Google 


This  is  a  digital  copy  ofa  book  thaï  was  preservcd  l'or  gênerai  ions  on  library  sIil'Ivl-s  before  il  was  carcl'ully  scaiincd  by  Google  as  part  ol'a  projet:! 

io  make  ihc  workl's  books  discovcrable  online. 

Il  lias  survived  long  enough  l'or  the  copyright  lo  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  publie  domain  book  is  one  thaï  was  never  subjeet 

to  copyright  or  whose  légal  copyright  terni  lias  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  tocountry.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past.  representing  a  wealth  ol'history.  culture  and  knowledge  that's  ol'ten  dil'licult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  présent  in  the  original  volume  will  appear  in  this  lile  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  ihc 

publisher  lo  a  library  and  linally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  lo  digili/e  public  domain  malerials  and  make  ihem  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  lo  ihc 
public  and  wc  are  merely  iheir  cuslodians.  Neverlheless.  this  work  is  ex  pensive,  so  in  order  lo  keep  providing  this  resource,  we  hâve  laken  sleps  lo 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  iiicludiug  placmg  Icchnical  restrictions  on  aulomaled  t|uerying. 
We  alsoask  that  you: 

+  Make  non -commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals.  and  we  request  lhai  you  use  thesc  files  for 
pcrsonal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  from  mttoinated  querying  Donot  send  aulomaled  t|ueries  ol'any  sortit)  GtK)gle's  System:  II' you  are  conducling  research  on  machine 
translation,  optical  character  récognition  or  olher  areas  where  access  to  a  large  amounl  of  lext  is  helpl'ul.  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  malerials  l'or  ihese  purposes  and  may  bc  able  lo  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "walermark"  you  see  on  each  lile  is  essential  for  informing  people  about  this  projecl  and  hclping  them  lind 
additional  malerials  ihrough  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  légal  Whatever  your  use,  remember  thaï  you  are  responsible  for  ensuring  lhat  whal  you  are  doing  is  légal.  Do  not  assume  that  just 
becausc  we  believe  a  btx>k  is  in  the  public  domain  for  users  in  ihc  United  Siatcs.  lhat  ihc  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 

counlries.  Whelher  a  book  is  slill  in  copyright  varies  from  counlry  lo  counlry.  and  we  can'l  offer  guidanec  on  whelher  any  spécifie  use  of 
any  spécifie  btx>k  is  allowed.  Please  do  nol  assume  lhal  a  btx>k's  appearance  in  Google  Book  Search  mcans  il  can  bc  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyrighl  iiifriiigemenl  liabilily  can  bc  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google 's  mission  is  lo  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  ihe  world's  books  while  liclpnig  au  il  mis  and  publishers  rcach  new  audiences.  You  eau  search  through  the  l'ull  lexl  ol'lhis  book  ou  the  web 
ai|http  :  //books  .  qooqle  .  com/| 


Illllllllll 


uj^.iMfini     ..;,. -         '«(5?*^ 


600084220M 


► 


3 

.  *  i 
*  i 


». 


.> 


y 


•  r, 


7Vj 


•>  \ 


*  ■  : 


:4 


^^.i  _ 


/ 


— if-  Tir"" 


NIEUW 


¥LAHIM$©<KI~f>IRÂN$©!HI 


i 


\ 


W60SBBH1#I 


».■■ 


■  î 


Le  dépôt  exigé  par  la  loi  a  été  fait ,  et  tout  exemplaire  véritable  est  revêtu  de 
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Nouveau  Dictionnaire  français-flamand. 

Nouveau  Dictionnaire  de  poche  flamand-français  et  français-flamand. 

Nouveau  Dictionnaire  flamand-français  et  français*flamand  ,  à  l'usage  des  com- 
mençants. 

Grammaire  flamande  simplifiée ,  accompagnée  de  thèmes  ,  et  suivie  des  Racines 
de  la  langue  flamande. 

De  vlaemsche  Kiadervriend ,  leesboek  in  proza  en  poêzy  9  ten  gebruike  der  scholen. 
—  L'Ami  des  Sntats,  livre  de  lecture  en  prose  et  m  vert,  à  l'usage  des 
écoles. 

La  langue  anglaise  à  la  portée  de  tout  le  monde ,  avec  une  traduction  littérale 
et  interlinéaire ,  conforme  au  génie  de  la  langue  anglaise ,  et  les  deux  textes 
en  regard. 

Nouveau  Dictionnaire  hollandais-français  et  français-hollandais. 

Nouveau  Dictionnaire  classique  hollandais-français  et  français-hollandais. 

Lexicon  latino-grœco-belgicum. 

Les  Racines  de  la  langue  hollandaise  ,  accompagnées  d'une  Grammaire  simplifiée. 

La  langue  hollandaise  à  la  portée  de  tout  le  monde. 

De  kleine  Telemachus  (Le  Petit  Télémaque  en  flamand,  avec  une  double-  tra- 
duction et  le  texte  français  en  regard). 

De  kleine  Telemachus  (Le  Petit  Télémaque  traduit  en  hollandais). 

Cornélius  Nepos  ,  verrykt  met  eene  latynsche  eu  nederduitsche   woordenlyst. 

Grammaire  latine  de  Lhomond  et  de  Letellier  ,  accompagnée  de  thèmes  français- 
latins  sur  chaque  règle  de  la  Syntaxe. 

Nouveau  Cours  de  thèmes  français-latins,  rédigé  d'après  la  Grammaire  latine  de 
Lhomond  et  les  notes  de  Constant  Villeraeureux ,  et  précédé  de  nombreux 
exercices  sur  les  déclinaisons  et  les  conjugaisons. 

Nouveau  Cours  de  Versions  latines,  extrait  des  meilleurs  auteurs  classiques. 


Imprimé  chei  P.  J.  HANICQ  ,  à  Malines  , 

E0ITE0flPn0PRlÉT4lRE. 


«UGaTOTW 

VLAEMSCH-FRANSCH 


NOUVEAU 


B3OT3# 


NHIHIIIÇUS , 


DASS  LSQUSl  OH  TROCTE 


I  .*  L'ORTHOGRAPHE  FIXÉE  D'UNE  MANIÈRE  UNIFORME  ;  2.°  PLUSIEURS  MILLIERS  d' ARTICLES  QUI  NE 
SE  TROUVENT  DANS  AUCUN  DICTIONNAIRE  ;  5.*  LE  PLURIEL  DES  SUBSTANTIFS  ;  4.°  LES  TEMPS 
LES  PLUS  DIFFICILES  DES  VERBES  ,  L'i  M  PARFAIT  ,  ET  LE  PARFAIT  ACCOMPAGNÉ  DE  SES  AUXILIAIRES; 
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POPULAIRES  ,  PROVERBIALES  ,  POÉTIQUES  ET  DU  STYLE  SOUTENU  ;  7.°  LE  SENS  PROPRE  ET 
FIGURÉ  DES  MOTS  ,  ET  LEURS  DIVERSES  ACCEPTIONS  JUSTIFIÉES  PAR  DES  EXEMPLES  ;  8.°  LES 
PRINCIPAUX  NOMS  DE  PEUPLES  ,  DE  PAYS  ,  DE  VILLES  ,  DE  RIVIÈRES  ,  D'ILES  ,  DE  MON- 
TAGNES ,  ETC.; 
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JUVOE,   CORRIGES  AVEC  SOIN   FAR  L' AUTEUR,  ET  AUGMENTÉS  d'eMVIROM    DIX  MILLE  ARTICLES 

NOUVEAUX. 

OUVRAGE  DÉDIÉ  A  SA  MAJESTÉ  LE  ROI. 


MulU  renMcenlnr  qoajam  cetldérr,  cadeolqat 
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A  SA  MAJESTÉ 


&ItP8Ë8  MMU 


ROI  DES  BELGES,  etc.  etc.  etc. 
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Sire  ! 


En  acceptant  la  dédicace  de  mon  nouveau  Dictionnaire  flamand- 
français  et  français-flamand ,  Votre  Majesté  m9 a  imposé  l'obligation  de 
rendre  mon  travail  digne  d'une  si  haute  protection.  Je  n'ai  rien  négligé 
pour  répondre  à  ses  intentions;  mais  quel  que  soit  le  résultat  de  mes 
efforts,  je  me  croirai  toujours  heureux  de  publier  mon  ouvrage  sous 
les  auspices  d'un  Prince  ami  des  lettres,  et  qui  encourage  avec,  tant  de 
bienveillance  les  écrivains  qui  cherchent  à  se  rendre  utiles. 

Je  suis  avec  le  plus  profond  respect , 


Sire  ! 


De  Votre  Majesté, 


Le  très-humble ,  très-obéissant  et 
très- fidèle  sujet , 

l'abbe  OLINGER. 
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Agric. 

Aoat. 

Antiq. 

Archit. 

Artill. 

Art  mil. 

Astr. 

Astron. 

B.  n. 

B.  w. 

Bill- 

Blas. 

Bot. 

Bouwk. 

Bvw. 

Cnarp. 

Chim. 

Chir. 

Comp. 

Comparât. 

Cordonn. 

Cyferk. 

Deelw. 

Dichtk. 

Dogm. 

Enz. 

Escr. 

F  « 

F.  p|.        « 

Fabelk. 
Fam. 

F«U€. 

Fig. 

Fin. 

Fond. 

Forlif. 

Gem. 

Geoee>k. 

Genit. 

Géogr. 

Géom. 

Geztchtk. 

Gramm. 

Grav. 

Heelk. 

HUt.  oat. 

Horl. 

Impr. 

Jard. 

Kruidk. 

Lidw. 

Log. 

M. 

M.  pi. 

M.  oit, 

Mac. 

Mao. 

Mar. 

Math. 


ABRÉflATIORS. 


Agriculture. 
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Antiquités. 
Architecture. 
Artillerie. 
Art  militaire. 

|  Astronomie. 

BjToegelyk  oaemwoord. 

Bedryvend  werkwoord. 

Billard. 

Blason. 

Botanique. 

Boawkiinst. 

Brwoord. 

Charpeaterie. 

Chimie. 

Chirurgie. 

Cemparativus. 

Cordonnerie. 

Cyferkunst. 

Deerwoord. 

OichikanU. 

Dogme ,  dogmatique. 

Ko  ioo  TOorU. 

Escrime. 

Féminin. 

Féminin  pluriel. 

Fabelkundc. 

Familièrement. 

Faueoonerîe. 

Figurément.  Figuerlyk. 

Finance.- 

Fonderie. 

Fortifications. 

Gemeeuzaemlyk. 

GeneetkunsU 

Geuitivuo. 

Géographie. 

Géométrie. 

Gesichtkunde. 

Grammaire. 

Graveur. 

Heelkonst. 

Histoire  naturelle. 

Horlogerie. 

Imprimerie. 

Jardinier. 

Kruidkunde. 

Udwoord. 

Logique. 

Masculin.  Mannelyk. 

Masculin  pluriel. 

Mannelyk  meerroud. 

Maçonnerie. 

Manège. 

Marine. 

Mathématique*. 


mâT  '* 

Mil. 

Métier. 
Militaire. 

Monn. 

Moamaie. 

Mus. 

Musique. 

Mr. 

Meervoud. 

H. 

Neutre. 

O. 

Oaiydig. 

0.  mv. 

Ontydig  meervoud. 

0.  w. 

Onzydig  werkwoord. 

Onb. 

Oubepaeld. 

Onp.  w. 
Out.  b.  n. 

OapersoooJyk  werkwoord. 
OnTeranderlyk  byvoegelyk  naem 

woord. 

Ontleedk. 

(mtleedkunst. 

Orf. 

Orfèvre. 

Pal. 

Palais. 

Peut. 

Peinture. 

Pers.  Toornw. 

Persoonlvk  Toornacm  woord. 

Pharm. 

Pharmacie. 

Phrs. 
PoéL 

Physique. 
Poétiquement. 

Pop. 

PopulatremexO. 

Prat. 

Pratique. 

Pror. 

Proverbe. 

tel. 

BeJieur. 

Scheik. 

Scheikuast. 

Schilderk. 

dchilderkunst. 

Sehimpw. 

Schtmpwoord. 

Sculpt. 
Spr. 

Sculpture. 
Sfcekeade, 

Spraekk. 

Spraekkunst. 

Spreekw. 

Spreek  woord. 

9êerfck. 

SterreaLunde. 

T. 

Terme. 

Tann. 

Tarai  w» 

Teekenk. 

Teekenkunst. 

Telw. 

Telwoord, 

Théol. 

Théelofijie. 

Tonn. 

Tonnelier. 

Tuasehenw. 

Tuasclieawxrptel. 

V. 

•  Vrouwelyk. 

V.  mt. 

Vrouwelyk  meervoud. 

V.a. 

Verbe  actif. 

V.n. 

Verbe  neutre. 

V.d.  - 

Verleden  deel  woord. 

Vén. 

Vénerie. 

Verr. 

Verrerie. 

Voegw. 

Voegwoord. 

Voornw. 

Voornaemwoord. 

Voorx. 

Voorxetsel. 

W. 

Woord.  —  Werkwoord. 

Wapenk. 

Wapenkunde. 
Wederkeerig  werkwoord. 

Wed.w. 

WUk. 

Wiskunde. 

Z.  UT. 

Zonder  meerfoud. 

—  Tient  lieu  du  moi  ou  d'une  par  lie -du  mot  qui  fait  U  iujet  de  l'article. 

*J)4note  que  Vexprttswn  est  populaire ,  batte ,  comique ,  burlesque ,  ironique ,  vieille  et  moins  bonne, 


VU 


Rédicer 
qmt  celai  qn' 
langue  flamande 

la  juste  valeur  des  boU  et  leurs  di? erses  acception* ,  tant  propres  que  figurées  ;  classer  ces  acceptions 
méthodiquement,  et  les  justifier  par  des  exemples;  enrichir  mon  ouvrage  de  plusieurs  milliers 
d'articles  qui  ne  se  trouvent  dans  aucun  dictionnaire  ;  lever  une  foule  de  difficultés  grammaticales 


<!. 

caractère 

langue  hollandaise.  Ce  serait  donc  injustement  qu'on  voudrait  me  reprocher 

langue  flamande;  cet  ouvrage  diffère  essentiellement  de  mon  Dictionnaire  hollandais  français  ;  je 

l'ai  écrit  entièrement  de  ma  main,  et  je  suis  prêt  à  en  montrer  le  manuscrit  à  quiconque  désirerait 

le  voir.  Il  est  d'ailleurs  enrichi  de  plusieurs  milliers  d'articles  qui  ne  se  trouvent  dans  aucun 

dictionnaire.  J'ai  profité  des  conseils  de  M.r  l'abbé  David,  Président  du  collège  du  pape  Adrien  VI , 

et  professeur  de  littérature  flamande  à  l'université  catholique  de  Louvain.  Je  prie  ce  savant  et 

modeste  ecclésiastique  de  recevoir  ici  mes  remercjiments  bien  sincères  pour  la  solution  de  plusieurs 

difficulté!  que  j'ai  rencontrées  dans  le  cours  de  mon  travail. 

Je  me  suis  efforcé  de  donner  à  mon  ouvrage  les  différents  genres  d'utilité  qu'on  peut  désirer 
dans  un  livre  de  cette  nature.  J'ai  tâché  de  fixer  rigoureusement  le  genre  et  le  sens  primitif 
des  mots,  ainsi  que  toutes  leurs  significations;  j'explique  par  une  définition  ou  par  un  synonyme 
le  terme  flamand  toutes  les  fois  qu'il  change  de  signification  ;  de  sorte  qu'il  est  impossible  de 
se  tromper  sur  le  sens  du  mot  dont  on  a  besoin.  J'ai  fait  une  attention  particulière  au  choix 
des  exemples ,  et  je  ne  crois  pas  qu'on  trouvera  dans  tout  l'ouvrage  une  seule  expression  qui 
poisse  blesser  les  convenances.  Je  donne  le  pluriel  des  substantifs»  et  les  deux  temps  les  plus 
difficiles  des  verbes ,  l'imparfait,  et  le  parfait  accompagné  de  ses  auxiliaires.  J'indique  également 
les  imparfaits  et  les  participes  passés  irréguliers,  en  renvoyant  aux  verbes  auxquels  ils  appartiennent. 
Cette  addition  m'a  paru  nécessaire  à  cause  de  la  difficulté  de  trouver  les  verbes  dont  ces  temps 
font  partie. 

Do  (— )  tient  lieu  du  mot  ou  d'une  partie  du  mot  qui  fait  le  sujet  de  l'article,  et  la  lettre  ou 
les  lettres  qui  suivent  immédiatement  ce  tiret  indiquent  les  changements  que  subit  le  mot.  Arts, 
par  exemple,  qui  fait  artsen  au  pluriel,  est  abrège  ainsi  (-e/i),  bakker,  pi.  bakkers  (s);  balte,  pi. 
oalUn(-n);  godin,  pi.  godinnen  (-/i/xe/i),  en  doublant  la  lettre  finale  du  singulier:  lykbus,  pi.  Ijrk- 
busse n  (ssen);  huis  ,  pi.  huizen  {-zen);  laster,  pi.  lasters  et  lasteren  (-5,  -en);  doolhojf\  pi.  doolhoven 
{■ven)  ;  hofraed,  pi.  hofraden  (aden)  ;  hoofdttad,  pi.  hoqfdsteden  (eden)  ;  hoofdzweer ,  ni.  hoofd- 
iweren  (-ertn\  ;  nanespoor,  pi.  hanesporen  (-oren)  ;  biduer ,  pi.  biduren  (uren)  ;  beleefuheid ,  pi. 
beleefdheden  (heden)  ;  ktygsman,  pi.  krygslieden  (lieden)  ;  kind,  pi.  kinders  et  kindeten(-s^-eren). 
Quand  le  mot  est  court,  je  le  donne  tout  entier  au  pluriel  :  as  (assen);  beek  (beken);  noot  (no Un). 
Il  en  est  de  même  des  substantifs  qui  sont  tout- à-fait  irréguliers  au  pluriel ,  et  clans  lesquels  le 
tiret  ne  pourrait  remplacer  qu'une  ou  deux  lettres  :  lam  (lammen,  lammeren).  Lorsque  le  nom 
n'a  point  de  pluriel,  j'ajoute  :  zonder  meervoud (z.  mv.)« 


VIII  PEÉFACE. 

J'ai  soigneusement  distingué  les  diverses  significations  des  verbes  employés  soit  activement  soit 
passivement,  ainsi  que  les  verbes  auxiliaires  dont  on  doit  se  servir.  Nederdryven  (ik  dreef  neder, 
heb  nederaedreven),  b.  w.  Chasser  ou  pousser  en  bas.  — ,  o.  w.  (met  *jro).  Flotter  en  descendant. 
Omgeven  (ik  gaf  on,  heb  omgegeven),  b.  w.  Donner  ou  distribuer  à  la  ronde.  —  (ik  omgaf,  heb 
omgeven).  Cerner;  entourer  de  tous  côtés.  Omryden  (ikreedom,  heb  omgereden),  b.  w.  Renver- 
ser en  allant  à  cheval  ou  en  voiture;  (met  zjrn).  faire  le  tour  à  cheval  ou  en  voilure.  — ,  o.  w.  (met 
hebben).  Aller  càetlà  à  cheval  ou  en  voiture  ;  (met  zjrn).  Faire  un  détour  à  cheval  ou  en  voiture. 
Doorloopen  (ik  Hep  door,  ben  doorgeloopen),  o.  w.  Passer  en  courant  par  ;  courir  à  travers.  —  (ik 
doorliep,  heb  doorloopen),  b.  w.  Parcourir  d'un  bouta  l'autre;  voir  ou  examiner  rapidement.  On-  . 
dergaen  (ik  gingonder,  ben  ondergegaen),  o.  w.  Se  coucher  (en  parlant  des  astres)  ;  aller  ou  coulera 
fond;  déchoir;  tomber  en  décadence  ;  périr .  —  (ik  onderging,  heb  ondergaen),  b.  w.  Subir  ;  souffrir; 
endurer  ;  supporter.  Ces  exemples  ,  dont  je  pourrais  citer  un  grand  nombre  ,  suffisent  pour  dé- 
montrer que  mon  ouvrage  est  fait  d'après  un  plan  nouveau ,  et  qu'il  lève  beaucoup  de  difficultés 
dont  on  chercherait  en  vain  la  solution  dans  un  autre  lexique. 

J'ai  inséré  dans  mon  Dictionnaire  tous  les  termes  ordinaires  de  la  langue ,  au  moins  tous  les 
mots  simples  qui  sont  usités.  Biais  il  était  difficile ,  pour  ne  pas  dire  impossible ,  d'y  faire  entrer 
tous  les  mots  composés,  et  s'il  y  a  de  ces  termes  qu'on  ne  trouve  pas ,  il  iaut  les  décomposer  et 
recourir  aux  mots  simples.  Sous  le  rapport  du  français ,  j'ai  tâché  de  rendre  mon  travail  le  plus 
correct  possible;  j'ai  vérifié  tous  les  mots  sur  les  meilleurs  Dictionnaires  de  cette  langue  ,  et  je  ne 
pense  pas  qu'on  trouvera  une  expression  qui  jie  soit  pas  française. 

La  seconde  édition  de  ce  dictionnaire  tirée  à  5000  exemplaires  a  été  épuisée  dans  l'espace  de 

ner  mon 
nouveau 

grand  nombre  d'exemples,  et  environ  DIX  MILLE  articles  nouveaux  ont  été  ajoutés.  La  significa- 
tion des  mots  ,  rendue  souvent  par  une  périphrase,  est  exprimée  par  le  terme  propre  f  c'est  ainsi 
que  le  mot  oorlogskunst  (au  lieu  de  :  art  de  la  guerre)  est  traduit  dans  la  nouvelle  édition  par  :  Art 
militaire,  tactique,  stratégie  :  onbedrevenheid  (manque  d'habileté)  par  :  Impéritie,  malnabileté  ; 
qfichering  (action  de  tondre,  de  raser)  par  :  Tonte;  afveerdiger  (celui  qui  expédie ,  qui  envoîe)  par  : 
Expéditeur,  expéditionnaire;  bejager  (celui  qui  poursuit,  qui  recherche)  par  :  Poursuivant,  bri- 
gueur;  breker  (celui  qui  brise  ,  qui  rompt)  par  :  Briseur,  casseur  ;  dryweg  (carrefour  où  aboutis- 
sent trois  rues)  par:  Carrefour  triviaire;  gegluer  (action  "de  lorgner,  d'épier)  par  :  Lorgnerie; 
kauwcr,  kauwster  (celui,  celle  qui  mâche)  par  MAcheur,  mAcheuse:  vliegenkùtp  (instrument  qui 
sert  à  tuer  les  mouches)  par  :  Chasse-mouche;  il  en  est  de  même  de  plusieurs  milliers  d'articles  qui 
ont  été  corrigés  et  traduits  par  le  mot  propre.  Presque  tons  les  adjectifs  flamands  peuvent  être  pris 
adverbialement  ;j'ai  donc  cru  devoir  ajouter  cette  signification,  et  souvent  j'ai  renvoyé  aux  ad- 
verbes pour  ne  pas  erostir  mon  ouvrage  inutilement. 

Cependant  je  suis  loin  de  croire  que  mon  Dictionnaire  soit  parfait.  Avec  toute  l'attention  possible 
on  ne  saurait  empêcher  qu'il  ne  se  glisse  des  fautes  dans  un  ouvrage  aussi  long  et  aussi  pénible  ; 
j'espère  donc  qu'on  voudra  bien  me  pardonner  si  Ton  y  rencontre  quelques  inexactitudes.  Au 
reste,  j*  n'ai  rien  épargné  pour  offrir  à  mes  concitoyens  un  nouveau  travail  digne  de  l'indulgence 
avec  laquelle  ila  ont  accueilli  mes  autres  ouvrages.  S'il  leur  est  utile,  j'ai  atteint  mon  but,  et 
je  crois  mes  peines  suffisamment  récompensées. 
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ABS 

A,  t. Ecrite  letter  van  den  AB.  A,  m,,  premier» 
/lettre  de  V Alphabet.  Ht  kent  noch  A  noch  B. 
//  ne  tait  ni  A  ni  B  ;  il  ne  sait  rien,  Ecn  kruia- 
ken  A.  Un  ABC  ;  un  abécédaire  ;  une  croix  de 
par  Dieu. 

Al ,  m.  Alphabet ,  m.—,  kruiaken  k.Abécédaire, 

n.;  croix  de  par  Dieu ,  f. 
'Abandon  nement  ,  b.  Délaissement,  m. 
*Abandonneren  (ik  abandooneerde,  heb  geaban- 

donnecrd),  b.  w.  Délaisser. 
Abast,o.  Albaat  (raarmer).  Albâtre ,  m. 
Abttteo  ,  on?,   b.  n.  Albasten.  Qui  est  cP albâtre  ; 

qui  y  ressembla. 
Abberdaen ,  m.  (visch).  Morue  salée,  f. 
Abberdaen  vangst ,  ?.  Pêche  de  la  morue ,  i. 
AB-boek  (-en),  m.  en  o.  Abécédaire  ,  m. 
*Abces ,  o.  Verzweriog.  Abcès;  apostème  ou  apos- 


ABC-jongen  (-a),  m.  Petit  garçon  qui  apprend 

VaBC,  m. 
ABC-ling ,  m.  zie  ÀBC-jongen. 

Abaisse  (-n),  v.    )  ' 

Abdy  (  en),  y.  Abbaye ,  f. 

Abdygoed  (-ercn),  o.  Bien  d'abbaye ,  m. 

Abebank  (-en),  v.  Banc  d'une  école  d'enfants,  m. 

Abeel  (-eu),  m.  Abeelboom.  Peuplier  blanc  ,  m. 

— ,  abeelhout.  Bois  de  peuplier  blanc ,  m. 
Abeelboom  (-en),  m.  Peuplier  blanc ,  m. 
Abeelen,  onv.  b.  n.  Dat  van  abeel  is.  Qui  est  de 

peuplier  blanc. 
Abeel  bout ,  o.  Bois  de  peuplier  blanc  ,  m. 
•Abel,  b.  n.  Gaillard. 
Ab  intestato  ,  byw.  Ab  intestat. 
Abissinie,  o.  (landschap  in  Africa).  Abyssinie  ,  f. 
Ablativus,  m.  (spraekk.).  Nemer.  Ablatif,  m. 
*Abolitie ,  v.  Abolition  ,  f.  —  van  atraf.  Abolition 

de  peine. 
"Abonneren  (ik  abonneerde ,  heb  geabonneerd), 

b.  w.  Inschryven.  Abonner.  — ,  o.  w.  Sabon- 

ner. 
Abrikok  ,  v.  zie  Abrikoos. 
Abrikoos  (-ozen),  v.  (vrocht).  Abricot ,  m. 
Abrikoos  boom  (-en),  m.  Abricotier,  m. 
Abrikoosauiker  (z.  mv.),  v.  A  bricolé  ,  m. 
*Abrogatie  ,  v.  Abrogation ,  f. 
•Abrogeren   (ik  abrogeerde  ,  heb  geabrogecrd), 

b.  w.  Abroger. 
•Absent,  b.  n.  Afwezend.  Absent. 
*Abaenteren  (zich),  ik  absenteerde  my ,  heb  my 

neabsenteerd),  wed.  w.  S'absenter. 
'Abaentie ,  v.  Afwezendheid.  Absence,  f. 

Tarn.  1. 


AtH 

'Abaolutie ,  t.  Vergiffenia ,  ontalaging.  Absolu» 

tion ,  f. 
'Absolutoir  ,  b.  n.  Absolutoire.  —  vonnis.  Juge* 

ment  de  déchar ee. 
'Absolveren  (ik  absolveerde  ,  heb  geabaoWeerd), 

b.  w.  Ontalaeo  ,  vryspreken.  Absoudre. 
Abt  (-en),  m.  (van   eene  abdy).  Abbé ,  m.  Huis 

van  eenen  — .  Maison  abbatiale. 
'Abues  ,  o.  zie  Abuia. 
*Abuia  (-zen),  o.  Miagreep.  Abus ,  m.;  erreur  ; 

bévue,  f. 
Acacia,  m.  zie  Acaciaboom. 
Acactaboom  (-en),  m.  Acacia  (arbre),  m. 

*  Académie  enz.  zie  Akademie  enz. 

*  Accent  (-en),  o.  Klankteeken.  Accent ,  m.  — , 

uiUpraek.  Accent,  m.;  prononciation  ,  f. 

*Acceptatie  ,  v.  Aenneming.  Acceptation  ;  récep- 
tion ;  admission ,  f. 

Wccepteren  (ik  accepteerde ,  heb  geaccepteerd), 
b.  w.  Aennemen.  Accepter;  recevoir;  admet- 
tre ;  agréer. 

*Acceptilatie ,  v.  Acceptilation,  f. 

*  Accès  ,  o.  Toegang.  Accès  ,  m. 

*Acceaaie,  y  .Accession, Î.Y^eQi  van  — .Droit  d'ac- 
cession. 

*  Accident,  o.Toeval.  Accident*  m. 
*Accidenteel,  b.  n.  Gevallig.  Accidentel. 
'Accioniat  (-en),  m.  Deelhebber.  Actionnaire,  m. 
*Acclamatie ,  v.  Acclamation ,  f. 
'Accompagnement ,  o.  Yerzelling.  Accompagne- 

ment ,  m* 

'Accompagneren  (ik  accmnpagneerde  ,  heb  ge- 
accompagaeerd) ,  b.  w.  Verzelleu.  Accompa- 
gner. 

*Accoord,  o.  Accord;  accommodement,  m.;  con- 
vention ;  composition ,  f.  De  atad  werd  met  — 
overgegeven.  La  ville  se  rendit  par  composi- 
tion. 

*Accorderen  (ik  accordeerde,  heb  geaccordeerd), 
b.  w.  Vergunnen  ,  toeataen.  Accorder. — ,  o.  w. 
S'accorder.  Die  apeeltuigen  —  wcl.  Ces  instru- 
ments sont  bien  d'accord. 

*Accusatie,  v.  Accusation  ,  f. 

Accusalivua  ,  m.  (spraekk.).  Aenklager.  Accu- 
satif, m. 

*Accyns  ,  o.  zie  Accys. 

•Accys ,  o.  Belasting  op  bier ,  wyn  enz.  Accise,  f. 

*Accyskamer  (-s),  v.  Bureau  d'accise,  m. 

*Accyakantoor ,  o.  zie  Accyskamer. 

*Accyameester  (-s),  m.  Receveur  d'accise ,  m. 

Ach  !  tu6schen  w.  Ah  !  hélas  !  eh  ! 

Achaic',  o.  (oud   landschap  in  Griekenlamr). 
Achaïe.  f. 
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Aebt .  b.  n.   (eea'getal).  Huit.  —  daecn.  Huit  Acfeterdeeiig ,  b.  ».  SttWfcg.  Désavantageux  ; 

jotoV.  loi  dag  of — .  Une  huitaine  ;  huit  jours,  préjudiciable. 

Mcdea  oser  —  dagea.  D'aujeurethui  cm  huiL  Acblerdenkea  (z.aar.),  #.  Acbierdocbt.  Soupçon; 

— ,  T.  £f«T9  ea.  oaceViege,  aa.;  e%fc*ace;  suspicion  (pal.),  t.  — 

Aebt,  ▼.  Aeadaebt,  opletleadaeid.  Attention;  bebbea  ,  s  —  xrau  So^çmmt,  iKMr  de* 

réflexion  ;  considération  •  £.  —  elaea,  bebbea  ,  joepçon*.  —  krygeau  Concevoir  des 

geven  ofnemeu  op  ieta.  Faire  attention  à  quel-  Achterdcnkead,  b.  a. 


auechose^f  prendre  garde. --^mg 
Acbtbaer  (-der,  -et),  b.  ».  Kcrwaerdia; ,  aeazien-    Adiierdcakig,  b.  au  *ie  Acblerdenkead. 

lyk.  Vénérable,  estimable  ,  honorable ,  rapee-    Acbterdew  fea),  t.  iWft  4e  derrière ,  £—  (G g.). 


t«*/*.  Cîtvhagt.  £«*fer/ïge.  ea 

Acbtbaerbeid  ,  t.  Acbting  ,  aeaxien.  Vénération,  Achterdocbt ,  t.  sic  Acbterdeakea: 

estime ,  1;  respect ,  ea.  Acbterdocbtig  ,  b.  ».  xie  Achterdeakend. 

Adhtbre  ,  b.  n.  *ie  Acbtbaer.  Aebterebbe,  ▼.  FVm  du  reflux*  L 

Aebtdobbel  ,b.n.)  n~h.mim  Acbteree».,   byw.  Terrolseae  ,  na    malkander. 

Acfaldobbel ,  b.  n. }  UcîuPu-  L%un  après  t'entre  ;  consécutivement;  dm  suite. 


vea 


Acfateliag  {-en),  m.  (kooraaaaet).  Boisseau,  m.  Acbtereeavolgeod,  b.  ».  Consécutif;  successif. 

Acbteloos  (-zer, -t),  b.  ».  Oaacbtsaeau  Kégti-  Acateree»rolge»e .  byw.  Consécutivement, 

g*nl;  nonchalant;  indolent;  étourdi.  — ,  byw.  Acbtereerguterea.,  brw.  Il  y  a  trois  jours. 

Négligemment  ;  nonchalamment  ;  indolemment*  Acbtereiade  (-a),  o.  Extrémité,  f.;  bout*  m. 

Acbulooabeid  (  bede»),  y.  Oaachtiaeeibeid.  Né-  Acbterea,  byw.  Derrière.  Tea  — .  JE»  «n 

gtigence  ;  indolence  ;  nonchalance  ,  f.  Tea— gaea.  <<*ffrr  awnf.  Tea— sya ,  ten — bl 

Acbte»  (ik  acbtte,  beb  gràcbt),  D- w-  Hoogacb-        »  betaliag.  Être  en  arrière  ou  en  retard;  ne 

tea.  Estimer  faire  cas  de.  leaaaad  icer  boog  ,        P**  P*X*r  «  tépoque.  V*B  — •  Pmr  derrière. 

«ter  tccI  — .  Faire  beaucoup  de  cas  de  quel-  Acbterend .  o.  sir  Achttreinde. 

qu'un .  r estimer  beaucoup.— ,  acbattea  ,  waer»  Acbtergaag  (a.  bit.),  m.  Diarrhée,  f. 

dere».  Priser ,  évaluer.  Achtergebâevea,  t.  d.  van  acbterblyren. 

Acbteadeel,  o.  Acbtste  deel.  Huitième,  m.;  hai-  Achtei^boow  (-eo),  o.  Bâtiment  de  derrière  ; 

tième  partie ,  f.  arnere-corps ,  m. 

Acbter,  yooix.  Derrière;  après.  Ta.  -.  Par  AcbtergeboooV. .  ▼•  djjo  acbterbiwdeai. 

derrière.-  de  deur.  àOerrière  la  porte. --  bel  Achtergekoaien    -    acblerkoaae.. 

aUdbnis.  Derrière   thotel  de  ville.  —  lyneo  AchtergeUteo       —    acbleriateo. 

Jieer  gaeo.  Suivre  son  maitre.-ïeu  rog  W  f  ctiUr»*Î3fB      —    •cMîL,,CTeD- 

En  Vabsenceoe,  -  een  gebei-  kome»  hcou-  i^S&î^  Z  ^2£t 


vrir  un  secret.  Gy  ay  t  er  oiet  — .  Fous  n'r  êtes    î*^*9*™^^  "/  *****  **  *rrônc  » f- 
pas.  -  bet  eet  Tlaaeb».  Faire  des  efforts  inm-    f  2î!2I!ft  Ltî"*'  T"  1  arrière-fossé \  mT 
tÛes.  —  mafkander.  L'un  après  taubre.  aTÎ*,|;riftJ[?B,;v-     t    j.j,      .  ù 


AebteAeo.  b^pàrderrièZ;  après,  -ko-e».    *$Sg$*  l^  m"  *Wf"  UiU*m  •  ^^ 


STo^   £S^f^£T^  Achlerbaild ,  t.  d.  Tan  acbfrbalei». 

-BUpen.  Tramer  par  derrière.  Achterbaer  (area),  o.  )  Cheveux  de 

Acbteraeiiatelliae,  y    Mépns,  m.;  omtuum.L  Acbterluîr  (-en),  i.     }pl. 

.  ■  ,tl  ZL^^^V  d' —   €  Acblerbalea  (ik  acblerbael ,  acbterbaelde ,  beb 

Acb  eraeaielUDg    t.  Paregogr ,  f.  achfrhield),  b.  w.  lab.leo.  atteindre ,  'join- 

tïî'S  i  7Il      iTTk  •      i  v    c~~i#          #  ^»  quelqu'un.  -t  oatdekkea.  MKcouvri/.  —, 

Aeblerbak.    byw.  la  bet  berelyk.  Aere/eatei!/;  j^     ^    ^^^^    «Ureper.  -,  oader- 

en  cachette;  en  tapinois.  scbeDDea  Intercenter 

Aebterbaaks,  byw.  la  eeaea  boek.  Dans  quelque  A^ternaTer"  (-a),  «foS»  qui  attrape,  qui  sur. 


coin. 


prend. 


Aebterbende  (-a),  t.  Acblerboede.  Arrière-gor-  AcbterbaKag  (ea),  ▼.  action  ^atteindre,  oV- 

.7'/.    e     .  couverte;  interception ,  f. 

t  ul^SS^L  \  ***  Acbterblyreo.  AcbterbaU  (aen),  m.  A'e^ae ,  f. 

*!!!!    u\ ,  t  u    r    -u.        w        j..        ut  Acblerbaad  (-ea),  ▼.  M etacarpe  (t.  d'aaat.),  m. 

AcblerblyTen  (ik  bleef  aebter ,  bea  aeblergeble.  Acbterbield.  aie  AchterboadeaT 


garde ,  I. 
Occiput^  m.  Van  bet  — • 


(ik  bield  acbter,  beb  acbterge- 

AcbUrbly?  er  (a),  m.  Ceieu  qui  reste  en  arrière ,        bondea) ,  b.  w.  i?«ten£r  ;  receler  ;  cacher  ,  rrf- 

oui  tarde  ;  tratneur,  m.  server. 

Achterblytiog  (a.  mv.j^   r.Jclion  de  rester  en  Aebterboodend  ,  b.  n.  Secret,  caché. 

arrière,  L;  retard;  défaut  (t.  de  pal;),  m.  Acbterhoudendbeid,  t.  Dissimulation  ,  f.;  dêgui- 
Acbterborg  (-en),  m.  Certificateur  de  caution  ,        sement  f  „..  réticence .  f. 

umère  garant,  m.  Aebterboader  (-«),  m.  Détenteur,  m. 

Aebterborgtoftt  (-en),  m.  Jrrière-caution ,  f.  Aebterboading,  ▼.  Action  de  retenir ,  de  cacher  ; 
Achterbout    f-e»),  m.   Gigot,  m.—   van   éen        rétention;  détention,  f.;  recèlement ,  m. 

acbaep.  Gigot  de  mouton.  Acblerboodater  (-a),  i  .Détentrice ,  f. 

Acbterboaw,  m.  Arrière-corps  (t.  d'archit.),  m.  Acbterbnidkwael ,   t.  Paraphimosis  (terne  de 
Acbterbretn,  o.  (ontleedk.).  Cervelet,  m.  ehir.),  m. 

Achterbargwal  (-llea),  m.  Arrière- fossé ,  m.  Acbterbaia  (-zen),  o.  Arrière-maison,  f. 

Acbterdeel  (-ea),  o.  Partie  postérieure,  f.  —  des  Achterjaer  (-aren),  o.  Arrière- saison ,  f. 

boofiia.  Occiput,  m.  —  van  eea  acbip.  Poupe  ,  Acbterkabel  (-a),  t.  Croupière  (câble),  f. 

i»  —,  aadeel.  Disavantage ,  préjudice ,  m.  Acbterkajttr  (-a),  t.  Chambre  de  derrière ,  f. 

\ 
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Actarkâst ,  m.  Révère  i  m.  Aehterplaeta  (eu) ,  t.  Arrière-cour ,  I. 

Achterkaated  (-en),  o.  /»ou/w  ,  A)  (&m.>  Je  «fer-  Àchterpleio   (-en) ,  o.  Place  on  esplanade  der- 

i»ar»faa.  rière  une  maison;  arrière-cour,  L 

lefcterkafcfcr  fa),  m.  Cm*  de.  derrière ,  f.  Àchterpoort  (-en),  v.  Porte  <fc  derrière ,  f. 

Mtertaaken  (-a),  ▼.  Arrière- cuuine  ,  f.  Achterpoot  (-en)  ,  m.  Pied  de  derrière  ,  m. 

Aetarklap  (s.  «r),  ».  Laetcriog.  Médisance  ,  Achterpoat  (en)  ,  m.  Jambage  de  derrière  d'une 

L  —  inreken. Médire,  porte,  m. 

l€klerkIaDpen(ikachterkIapte,hebtchterkIapt)9  Achterquartier ,  o.  tie  Ach  terkwar  lier. 

o.  v.  Achterklap  epreken.  Médire.  Achterrad  (eren) ,  o.  Roue  de  derrière ,  f. 


komeo),  o.  w.  Ootdekken.  Découvrir  ,  appren-  Achteratal  (-lien) ,  m.  Écurie  on  étable  de  der- 

.TTv             »  '      .               .    .  .       .    ,  rière,  f.  — ,    onbetaelde   rente.    Arrérages, 

Aekterkooesg ,  b.  o.  fgem.).  «e  Achterdenkend.  m.  pi.  ,  arrieW ,  m. 

iîî^v     ï:  "?  Afhle™BI«5-     ....  Achterstallig,  b.  n.  Onbetaeld.  Arriéré.  -*  reu- 

AchUrkwartier  (en) ,  o.  Quartier  «*e  arrière ,  m.  ten.  arrérages  ,  m.  pi. 

i*i~ \** A  7"  \chietUMe*\        .      ,             .  Achterstand  ,  m.  ^rrieW ,  m. 

^^i(^  °  Jll^91!''  Achète,  b.  n.  Laet.te.*  Dernier, 

i^i.     /     ^V  £",#^7I#»  m'      ..             ,  Achterste  (-n),  o.  £e  derrière,  m.  ;  partie  pos- 

Achter  lap  (-ppen),  m.  Talon  de  soulier  ou  de  Urieure    t                              '        •  I""™  r" 

AehteHaeM-en)  ,  m.  0*r*e  de  derrière;  e*eie  ^CtîcrsiceJ  ^n\  '  m-  frrière-point  ,  m. 

d'aller  à  la  selle    f  Actaterateeketer  (-a),  t.  Arrière* pointeuse ,  f. 

Acht£a.tig ,  b.  o.  '«*  ea*  ^  da^  par  der-  j^tf^^^  fttfïS^ 

4Achterlaten  (ik  laet  achter,  liet  achter,  heb  ach-  *JMb  *•  *•  Acbjerzetten.  Mettre  ou  place* 

i    tergelaten)  ,  b.  w.  Teroglaten ,  yerlaten.  Lais-  k  fr^r  ~~'  ?*"?**  *ch??'  B9*"**  mou?' 

f    ser,  quitter,  abandonne*.  Ik  moeat  allea  -.  Je  Acbterstelling   (-en)  ,  r.  Action  de  placer  der- 

fis  obligé  d'abandonner  tout.  -,  nalaten.  Lais-  4  ?ére  ;  né6ilS'nc^  >  «■ •                   . 

j*r  en  mourant.  Hy  heeft  zea  kinderen  achter-  Achterateyen  (-a) ,  m.  (ran  een  achip).  Etambord 

gelaten.  Il  a  laissé  six  enfants.  — ,  oferslaen.  .  °u  «'«**o*  (t.  <*•  «ar.),  m. 

>«4ser,  omettre.  Achteratraet  (-aten),  t.  Rue  écartée,  f. 

Achterlatîng,  t.  Het  achterlaten.  Action  de  lais-  Achterstraetie  (-a) ,  o.  Petite  rue  écartée ,  î. 

str;  omission;  perte,  f.  Acbteratuk  (kken),  o.  Pièce  de  derrière,  f. 

Achterleder  (-«) ,  o.  Quartier  de  derrière  d'un  AchterUel ,  t.  «m  Achterklap. 

soulier,  m.  Achtertogt ,  m.  Arrière- garde ,  f. 

Achterleen  (-en),  o.  Arrière-fief,  m.  Acbtertyd  ,  m.  Arrière-saison ,  f. 

Achterleenman  (lieden) ,  m.  Arrière  vassal ,  m.  Achtermt ,  o.  Cour  ou  porU  de  derrière  ;  issue 

Aehterleggen  (ik  legde  (leide)  achter  ,  heb  ach-  de  derrière ,  f.                        / 

tergeîegd  (achlergeleid) ,  b.  w.  Achterzetten.  Achteruit ,  byw.   Achterwaerta.  En  arrière;  à 

Mettre  derrière.  —,  o.  w.  zic  Achterliggeo.  reculons.  —  dryven.  Repousser,  chasser.  — 

Achterleide.  zie  Achterleggen.  ffaen.  Reculer,  aller  à  reculons;  déchoir,  tom- 

Achterliet.  zie  Achterlaten.  oer  en  décadence ,  empirer,  décliner.  —  leeren. 

Aehtcrliggpn  (ik  \bq  achter,  heb  achtergelegen),  Désapprendre.  —  loopen./W/rognw/«r.—  slaen. 

o.  w.  Être  placé  ou  couché  derrière.  Ruer,  regimber.  —  springen.  Sauter  en  ar- 

Aehterlyf  (reti),  o.  Partie  postérieure  du  corps,  rière.  Het  —  springen.  Reculade,  f.;  recule- 

l;  train  de  derrière  {du  cheval  etc.),  m.  ment,  m.  —  teren.  Déchoir,  décliner.  —  xetten. 

Achlerlyk,  b.  n.  Langzaem  ,  traeg.  Tardif;  pa-  Arriérer,  différer, 

resseujc  ;  qui  n'avance  pas.  —  zyn.  Être   en  AchteruiUlag  ,  m.  Ruade,  f. 

retard.  —,  byw.  Tardivement.  Achteruitwerkend  ,  b.  n.  Rétroactif.  — e  kracht. 

Achterlykheid,  t.  Langzaemheid.  Tardiveté,  f.j  Effet  rétroactif. 

retard,  m.  Achtervinkenet ,  o.  Susin  ou  susain  (mar.),  m. 

Aehtermiddag  (-en) ,  m.  Après-midi,  m.  et  f.  ;  Achtervlag  (-ggen) ,  v.  Pavillon  de  derrière,  m. 

après- dinée,  f.  Uet  —  eten.  Le  goûter.  'S  —  e  Achtervloed  (-en),  m.  Fin  de  la  marée,  f. 

eten.  Goûter.       ,  Achtervoegen  (ik  roegde  achter,  heb  achterge* 

Achterna  ,  byw.  Derrière  ;  après;  par  la  suite.  voegd),  b.  w.  Ajouter,  joindre  par  derrière» 

Achterneef  (-even),  m.  Arrière- neveu,  m.  Achtervoeging,  t.  Action  d'ajouter,  de  joindre 

Achternicht  (-en),  ?.  Arrière-nièce  ,  f.  par  derrière,  f. 

Achternoen  enz.  aie  Achtermiddag  enz.  Achterroct,  m.  zie  Achterpooi. 

Achterom  ,  byw.  Par  derrière.  Achter rolgen  (ik  achtervolgde,  heb  ach lerrolgd), 

Achterop  ,  byw .  Par  derrière ,  en  croupe ,  acrou-  b.  w.  Yolgen.  Suivre.  — ,  verrolgen  ,  naloo- 

petons.  —  zitten.  Être  assis  en  croupe.  pen.    Poursuivre.  — ,  aenhouden.   Continuer» 

Aehterover,  byw.  A  la  renverse.  —  yallen.  Tom-  — ,  onderhouden.  Observer ,  garder. 

ber  à  la  renverse.  Achtervolgend  ,  b.  n.  Suivant  ;  successif. 

Achteroyerbuieing ,  T.  (der  hand).  Supination  Achterrolgens  ,  voorz.  Volgens  ,  naer.  Suivant, 

(t.  d'anat.),  f.  selon ,  en  vertu  de.  — ,  byw.  Achtereen.  Con~ 

AcbteroTermorgen  ,  m.  Surlendemain  ,  m.  sécutivement ,  Vun  après  Vautre. 

Achterpad  (-en),  o.  Sentier  de  derrière,  m.  Achterfolging,  y.  Opyolging.  Suite,  succession, 

Achterpael  (-alen) ,  m.  Pieu  de  derrière  ,  m.  f.  — ,  aenhoudiog.  Continuation  ,  f.  — ,  ver- 

AcbUrpand  (en),  m.  en  o.  (yan  een  kleed).  Pan  yolging.  Poursuite,  f.  —,  onderhouding.  06- 


de  derrière  (d'un  habit) ,  m»  servation  7  f. 
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Achterwaerborg  (-en),  m.  Arrière-garant ,  m.  Adderbeet   (-eten),  m.  Mortmre  de  vipère  os. 
'Achterwaerater  (-•) ,  ▼.  Garde  d'accouchée ,  f.        d'aspic  ,  f. 

Achterwaerte ,  byw.  En  arrière.  'Adderen  ,  b.  w.  zie  Optellen. 

AchterwaerUch  ,  b.  n.  Rétrograde,  Addergebroedeel ,  o.   )   Race  ou  engeance  de 

Achterwald  ,  o.  Lafbrit  ePArdennes  ,  f.  ;  le*  Addergealacht ,  o.       ]       vipères,  ï. 

Ardennes.,  f.  pi.  Addergif,  o.      )    Venin  de  vipère     m 

'Achterwaren  ,  b.  w.  Garder  ,  soigner.  Addcrgift  ,  o.     J  r*     * 

Aehterweg  (-en) ,  m.  Chemin  de  derrière;  chemin  Adderken  (-a)  ,  o.  Vipéreau  ;  couleuvreau  ,  m. 

détourné,  m.  Adderkrooet,  o.  zie  Addergebroedeel. 

Achterwege  ,  byw.  En  arrière;  de  côté.  —  bly-  Adderkruid  (1.  my.),  o.  (plant).  Scorsonère;  vi- 

ven.  Demeurer  en  arrière,  échouer.  —  hou-        périne  (plante),  I. 

den.  Détourner;  receler;  mettre  de  côté.  — ,  Adderolie,  y.  Huile  d^  aspic ,  f, 

op  den  weg.  En  chemin ,'  chemin  faisant.  Adderalang  ,  t.  zie  Adder. 

Achterwcrk ,  o.  Engrélure ,  f.  Adderapog  ,  o.  zie  Addergif. 

Achterwezen  ,  o.  zie  AcbtersUl.  Addertong ,  ▼.  (plant).  Langue  de  serpent ,  f. 
Achterwiel  (-en),  o.  Boue  de  derrière,  f.  ophioglosse,  m.  — (ng.).Kwaedsprekeade  tong. 

Achterwinkel  (-a),  m.  Arrière •  boutique ,  t.  Langue  d'aspic  ou  de  vipère,  f. 

Achterzeil  (en),  o.  Voile  de  derrière,  f.  ♦Additie ,  t.  Optelling.  Addition,  f. 

Àchterzolder  (-a) ,  m.  Grenier  de  derrière ,  m.  Adci  (z.  mv.) ,  m. Noblesse  ;f.\les  nobles ,  m.  pi. 
Achthoek  (en) ,  m.  Octogone ,  m.  De  bloem  yan  den  —  en  de  jeugd.  L'élite  de 

Achthoekig ,  b.  n.  Octogone.  la  noblesse  et  de  la  jeunesse. 

Aehthonderd ,  telw.   Huit  cents .  Adelaer  (-a, -aren) ,  m.  Arend.  .dgfr ,  m. 

Acbting(«.  bit.)  ,1 Estwe;  considération;  ré*  LdtlbttÙer  ,  o.  Aristocratie  ,  f. 

putatwn,  t.  :  crédit;  égard,  m.  In  -  bren-  Adelborgl  (.€n)     œ.  q^     m- 

gen.  Accréditer.  -  krygen ,  m  -  komen.  tf«o  Adeidom  (J.  mV)  f  n.  Noblesse  ,  f. 

créditer.  Adelen  (ik  adtWe>  heb  geadcld),  b.  w.  Anoblir. 

ÎSS!^^  Addrburger.regerigf  b.  n.  ArUtodémocra. 

ttSairST;  **&  (piè^dytillerie),  f.  *^2L^  *  ^  ^  """^ 
AchUt*,b.n.Huitième.Ten-.Hmtièmument.  *™todémocratique. 

AcbtUl ,  o.  Nombre  de  huit.  m.  Ade  -en-burger-regering,  t.  Arutodémocratte ,  f. 

Achttien ,  b.  n.  Dix-huit.  Ade  beerachig ,  b.  n.  Aristocratique. 

Acbtliende,  b.  n.  Dix-huitième.  — ,  o.  Dix-hui-  Adelheeracbiglyk ,  byw.  Aristocrattquement. 

tième  partie,  f.  Adelheeraching,  ▼.  Aristocratie,  f. 

Achttoon  (-en),  m.Octaef  (in  de  muziek).  Octave  Adelheerachinpegezind ,  b.  n.  Aristocrate.   Een 

(t.  de  mua.) ,  f.  V  -•• Un  autocrate. 


iaemîyk      5       '  -w^f""     '    J  Adelatand  (a\  my.),  m.  tfoifewe,  f.  Iemand  toi 
Achtzaemheid  ,  y.  Attention ,  f.  ;  join ,  m.  ^ole"  VCrheffen'  JmMr  ^^^  •  '*>*** 

A€taeBil7k9  byw.  JtoiOimmm**  soigneuse-  ^^  b   n   Edcl.  tfoW*. -,  bj«.  Noblement. 

Achtzydig  ,  b.  n.  Qui  a  huit  côtés  ou  faces.  Adelykheid  (z.  my.) ,  t.  Bdeldom.  Noblesse ,  f. 

*Aco!iet  (-en) ,  m.  Kerkbediende.  Acolyte,  m.  Ad/m  (z*  "V^  '  m'  A€f8«m-  Bmlmne;  respiration , 
Aeoliefachap ,  ô.  Acolrtat ,  m.  ■•  l  *?"^»»  «-.  —  hjj^"  o/achepoen.  Prem/nt 

♦Act  (en),  m.   )   Acte,  m.  -  tan  geloof.  ^ete        haleine;  respirer.  Bqiten  -    raken.   Perdre 
•Acte  (-n) ,  v.     f     de  foi.  -  tan  een  treur-  0/       A^me;  JeeMouffier.  Uit  zjnen  -  loopen.  Cou- 

blyapel.  ^cte  d'une  tragédie  ou  «fW  co«/-        "r  à  perte  d'haleine    Buiten  -zyn.  Haleter; 

die.  —  toor  den  noteria.  ^cte  par-devant  no-       «'*  Aor»  ^haleine.  Buiten  —  helpen.  £:«ou/I 

<a*>e.  Jler  >  me^re  hors  <V haleine.  Den  —  înbouden. 

♦Acteur  (-a)  ,  m.  Tooneelapeler.  Acteur;  corné-        Retenir  l'haleine.  Weder  —  acbeppen.  Rcpren- 

dien  ,  m.  *re    haleine.  Kort  Tan  — .  Asthmatique.   In 

♦Actie  (-n)  ,  t.  Aenaprtek.  Action ,  f.   Iemand        *****  — •  ^««'  ^«^«  haleine.  Zynen  laetaten 

—  «endoen  in  regt.  former  une  action  contre        r~  6e*«n«  Rendre  son  dernier  soupir.  Tôt  den 

quelqu'un  en  justice.  —,  gerecbt.  Action,  f.  ;        laetaten  —.Jusqu'au  dernier  soupir.  Stinkende 

combat ,  m.  5  rencontre  entre  des  troupes ,  f.        ""•  Baleine  ^puante  ou  fétide. 

Eeite  eeherpe  — .  Une  action  très-vive.  —,  «en-  Ademachtig ,  b.  n.  Qui  est  hors  d'haleine. 

deel.  Action;  somme  placée  dans  une  opéra-  Ademader ,  t.  Slagader.  Artère,  f, 

tion,  f.  :  effet  de  commerce  ,  m.  Ademboratig  t  b.  n.  AsUimatique. 

*Actiehandel  (z.  m?.),  m.  Agiotage,  m.  —  dry-  Ademboretigheid  (z.  mv.) ,  v.  Asthme  ,  m. . 

ven.  Agioter.  Ademen  (ik  ademde,  heb  geademd) ,  b.  en  o.  w. 
*ActiehandeIaer  (-a),  n.       \    j  '  t*  Aeasemen,  adem  halen.  Respirer; prendre  ha- 

*Actiehandeldrrver  (-a) ,  m.    f  jtaoteur*  m«  leine;  aspirer.  — ,  o.  w.  Den  adem  ergena  o?er 

♦Actiyum  ,  Terbum  activum  ,  o.  (apraekk.).  Be-        leten  gaen.  Souffler  sur  quelque  chose. 

dryrcnd  werkwoord.  Verbe  actif,  m.  Ademgat ,  0.  Orifice  de  la  trachée -artère  ,  m. 

•Actrice  (-n) ,  t.  Tooneelapeeleter.  Actrice;  co~  Adembaling  ,  t.   )   Ademtogt.  Respiration  $  aspi' 

médienne ,  f.  Ademing  ,  7.        }      ration  ;  haleine ,  f, 

Adamiten,  m.  my.  Adamites  (sectaîrea),  m.  pi.  Ademlooe  ,  b.  n.  Qui  est  sans  haleine. 

Adamaappel,  m.  (ontleedk.).  Pomme  d'Adam ,  f.  Adempyp  (-en),  v.  Conduit  de  la  respiration ,  m. 

Adder  (-s),  j.  Vipère,  couleuvre,  f.  ;  aspic,  m.  Ademreuk  ,  m.  H  aie  née ,  f. 
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▼•  \   **^t~*tt*m  .  i~t~:m     t  *Adviesbrief  (*ven),  m.  Lettre  davis ,  f. 

Adeatogt ,  m."  )  X«P**™*  >  halnnex  f.  »Advieajagt  (-en),  o.  Pataehe  d'avis  ;  corvette ,  f., 

Adcatongsken  (-•)  ,  o.  Luette,  f.  aviso  ,  m. 

Ader  (-•  %  -en),  ▼.  Peine ,  f.  Set  —t.  Peiné.  Ge-  'Advokaet  ^-aten),  m.  Avocat,  m. 

borstent  — •  Varice  î.  Holle  — t.  Peines  caves.  Advokatenhst  (-en),  y.  J?um  d'avocat ,  f. 

—  van  çond.  van  zilver ,  van  koper ,  van  me-  *Advokateren ,  o.  w.  Avocatier. 

tael.  Veine  or  or ,  d'argent ,  d»  cuivre ,  de  me-  *Advokatery ,  y.  Avocasserie ,  f. 

lot.  —  van  het  water.  ircàia  d'eau.  *Advys  enz.  zie  Adviea  enz. 

Aderaehtig ,  b.n.zie  Aderig.  Aef  (aven),  v.  Moyeu  d'une  roue,  m. 

-  -      -  Aefsch  ,  b.  n.  Qui  est  à  l'envers  ,det\ 


besenryviog  ,  t.  Phlébographie ,  f.  Aefsch ,  b.  n.  Qui  est  à  l'envers ,  de  travers, 

Aderdraedjea  .  o.  bit.  Veines  capillaires,  t.  pi.  Aefrchelyk  ,  byw.  A  l'envers;  à  rebours. 

idem  fik  aderde ,  heb  geederd) ,  b.  w.  Veiner.  Aegt  (-en),  v.                 )   q^^^  /pomme),  n. 

Aderig , b.  n. Veineux; plein  de  veines;  filardeux.  Aegtappel  (-• ,  -en) ,  m.  f   ™tF*na"  IP"       «h 

Aderken  (-a),  o.  Vénule ,  veinule  ,  petite  veine  ,f.  Aenen  (ik  deide,  heb  geaeid),  b.  w.  Streeleo. 

AdcrkJQppinf ,  y.  Pulsation ,  t.;  pouls  ,  m.  Caresser ,  cajoler. 

Aderlaetkniide (a. my.)i  v.Phléiotomie,*.  Aek  (aken),  y.  (schtiit).  Bateau;  bâtiment  de 

Aderlaten  (ik  liet  ader  ,  heb  adergelaten) ,  b.  w.  transport,  m. 

Uocd  laten.  Saigner;  tirer  du  sang  en  ouvrant  Aeklig,  b.  n.  en  byw.  zie  Akelig. 

la  veine.  Het  — .  Saignée ,  f.  Aekse  (-n),  v.  Cognée  ;  hache  ,  f. 

Aderlaler  (-a),  m.  Phlébotomiste ,  m.  Aekater  (s),  y.  (vogel).  Pie,  f. 

Aderlating  (en),  y.  Het  aderlaten.  Saignée ,  f.  Ael  (alen),  m.  Paling  (visch).  Anguille ,  f. 

Aderpers  (-en),  y.  Tourniquet  (chir.),  m.  Aclbes  ,  y.  zie  Aelbezte. 

Aderryk  ,  b.  n.  Veineux  ;  plein  de  veines;  veiné.  Aelbezie  (-n) ,  y.  Groseille,  f.  Roode  — n.  Gro- 

Aderslag  (-en),  m.  Pulsation ,  f.;  pouls ,  m.  seilles  rouges. 

Adertpat  (-tien),  y.  Varice ,  f.  Aelbeziebier ,  o.  Bière  de  groseilles ,  f. 

Aderspattig,  b.  n.  Variqueux.  Aelbezieboom  (-en),  m.  Groseillier,  m. 

Adertje  (-a),  o.  Petite  veine ,  veinule ,  vénule ,  f.  Aelbezienat  (z.  mv.),  o.  Jus  de  groseilles ,  m. 

Adertjee  ,  o.  ot.  Veines  capillaires ,  f.  pi.  Aelbezierist  (-en),  y.  Grappe  de  groseilles ,  L 

Aderyliea  (-zen) ,  o.  (ontleedk.).  Chorion   (t.  Aelbeziesap  ,  o.  me  Aelbezienat. 

<Panat.),  m.  Aelbezieaop ,  o.  Soupe  aux  groseilles ,  f. 

Adervliesachtig ,  b.  n.  Choroïde.  Aelbezietroa ,  m.  zie  Aelbezieriat. 

Adèie ,  y.  (riyier  in  Italie).  Adige  (fleuve  dltalie).  Aelbeziewyn ,  m.  Vin  de  groseilles ,  m. 

Adjectiyom  ,  o.   (spraekk.).  Byvoegelyk  naem-  Aelgeer,  m.  zie  Aelscheer. 

woorbV  Adjectif,  m.  Aelkaer  (-aren),  y.  Réservoir  pour  Us  anguil- 

*  Adjudant  (en),  m.  Aide-de-camp;  adjudant,  m.  *"»  m*                                                                ., 

—  van  een  régiment.  Aide-major ,  m.  Aelkorf  (-yen) ,  m.  Nasse  à  prendre  des  angwl- 

*Adjodicatarit  (-ssen),  m.  Adjudicataire,  n.  les,  t. 

*Administratie ,  y.  Beetier.  Administration  ;  di-  Aellyk,byw.  Entièrement. 

rection  ,  f.  Aelmoes  (-zen),  v.  Aumône  ,  chanté,  f.  Om  eene 

*AdmiBiatreren  (ik  administreerde  ,  heb  gead-  —  *ragen.  Demander  l'aumône,  -zen  doen  of 

miniatreerd),  b.  w.  Administrer; diriger.  Eenen  â  Çcven-  Fatre  ou  donner  l  aumône. 

zieken  — .  Administrer  un  malade.  Aelmoesvraegster  (-a)f  v.  Quêteuse;  gueuse  ,  f. 

♦Admirael  (a),  m.  Zeeoverate.  Amiral,  m.  Ae  moesvrager  (-a),  m.  Quêteur;  gueux ,  m. 

*Admîraelachap  (z.  mv.),  o.  Amirauté,  f.  Ae  moezenier  (-s),  m.  Aumônier,  m. 

*Admiraelagalei  (-iien) ,   v.  Amirale  ,  galère  de  Ae  moezenieraambt ,  o.   )    Aumônene  ,  charge 

Vomirai    f  Aelmoezemerachap ,  o.     }     daumonier ,  t. 

'Admtraelsacnip  (-epen) ,  o.  ^m^u  «mira/,  m.  Aelmoezenierahuis  (zen) ,  o.  Hospice  des  pauvres 

«àdmiraelsvlag  (-ggeo),  y.  Pavillon  amiral,  m.  A  ou  des  orphelins,  m. 

•AdmiraeUvrouw  <en),  y.  Amirale,  femme   de  Ae  oud    b.n.  zie  Aloud. 

C amiral    f  Aeloudheid,  v.  zie  Aloudheid. 

•Admiraliteit ,  v.  Amirauté  ,  f.  Aelrupa  (-en),  v.  Lotte  (poisson),  f. 

•Admîraliteitaheer  (-en),  m.  Membre  de  l'ami-  ^e  ryk,  b.  n.  Abondant  en  anguilles. 

rouCe,  m.  Aelscheer  (-eren),  v.  Foène  ou  fouène  qui  sert  à 

•Admiraliteitahof  (-yen),  o.  Cour  on  juridiction  t  Pr^reg  de\  ««S™11**  vf-        ...     r 

</e  V amirauté ,  f .  Aelshuid  (-en),  v.  .Peau  dangudle,  f. 

Adonisroosie  (s),  o.  ^(/bw«  (flenr),  m.  Aelspeer ,  v.  zie  Aelscheer. 

•Adrea,  o.  Opschrift  (yan    eenen  brîef  enz.).  Ae  ssmeer -(z.  mT.),o.  Graisse  danguiUe,  f. 

Adresse    f                                            •  Aelst  (stad).  Alost  (ville). 

•Adreaaeren  (ik  adresseerde ,  heb  geadresseerd),  Aelateek,  m.  i>ec/ie  aux  anguilles ,  f. 

b.  w.  Bestellen.  Adresser.  Ae  ateker ,  m  zie  Aelscheer. 

Adrianopelen  (stad).  Andrinople  (ville).  Ae  syel  (-lien), ,  o.  Peaa  d  anguille ,  f. 

Adriatiach,b.n.^£ln^iW.l-«zee.ilfer^/Ta-  Ae^e  (-*),  o.  Petite  anguille ,  f. 

tique ,  f.    go^ê  de  Venise  ,  m.  Aevisschery ,  v.  Pèche  aux  anguilles ,  f. 

Ad/enant  (nier),  byw.  A  proportion.  Aelvy  ver  (s),  m.  Angmllere ,  f. 

♦Advent,  m.  ^raisC  ,  m.  Aem  (amen),  o.  (wynvat).  Baril  contenant  quatre 

Adverbinm ,  o.  (spraekk.).  Bywoord.  Advcrbe,m.  ancres;  quartaut,m. 

*Advertentie  ,  y.  Waerschuwing.  Avis;  avertis-  Aem,  m.  zie  Adeno. 

sèment  %  m.                                                ""          ,  Aemachtig  ,  b.  n.  Qui  est  hors  a  haleine. 

*Adverteren  (ik  adverteerde ,  heb  geadverleerdj,  Aembeeld  (en),  o.  Enclume ,  f.  Klein  — .  Tas  , 

b.  w.  Waerschuwen.  Avertir  ;  informer;  don-  tasseau,  m. 

ner  avis.  Aembeeldblok  (-kken),  m.  en  o.  Bloc  sur  lequel 

*  Ad  vies  (-zen),  o.  Avis ,  m.  l'enclume  est  placée,  m. 
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Aembeeldje  (-s),  o.  Endumeasi,  m.  ^  Aenbeateedster  (-s),  t.  Adjudisalrioe,  f.;  eeAr  f«t 

Aembeijen,  y.  bit.  Speen  (kwaeî).  Hémorrhoïdes ,        donne  une  entreprise  à  forfait» 

f.  pi*  Aenbesteld ,  y.  d.  van  aenbestellen. 

Aemborstig  ,  b.  n.  Kortademig.  Asthmatique,  Aenbestellen  (ik  bestelde  aen  ,  heb  aenbesteld), 
Aemborstigheid  .  y.  Kortademigheid.  Asthme ,        b.  w.   Commander  ;  ordonner  ,  faire  faire* 

111  «î  difficulté  ae  respirer ,  f.  Aenbesteld  werk.  Ouvrage  commandé  ou  tfe 

Aemechtig  ,  b.  n.  si*  Aemachtig.  commande. 

Aemtogt ,  m.  zie  Ademtogt.  Aenbesterven  (hct  is  aenbestorren) ,  o.  w.  Échoir 
Aen,voorz.  en  byw.  >#;  au;  A  /a;  près;  pro-        par  succession. 

che;  sur;  de;  en  ;  jusque  ;  jr  ;  contre  etc.  —  AenbcgtorTcn ,  t.  d.  Tan  aenbesterven. 

Paulus.  A  Paul.  —  dcn  koning.  Au  roi.  —  de  Aenbetrouwd         —         aenbetrouwen. 

koningin.  A  la  reine.  —  aile  zyden ,  —  aile  km-  Aenbetrouwen  (ik  betrouwde  aen ,  heb  aenbe- 

ten.  De  tous  côtés  ;  de  toutes  parts%  —  de  kerk        trouwd) ,   b.  w.  Confier;  mettre  en   dépôt  r 

wonen.  Demeurer  près  de  l'église.  Die  stad  is        acquérir  par  mariage. 

—  dcn  Ryn  gelegen.  Cette  ville  est  située  sur  le  Aenbevallen   (het  beviel  aen,  it  aenbevallen), 

Rhin.  Daer  is  niets  -«gelegen.  N'importe.  Daer        o.  w.  Échoir.  Dat  is  hem  tôt  xyn  aendeel  aen- 

is  my  Teel  — gelegen.  Il  m'importe  beaucoup,        bevallen.  Cela  lui  est  tombé  en  partage. 

Uw  le ven  is  er —gelegen. ///*  va  de  votre  we.  Aenbeveelster   (-s),  y.  Celle  qui  recommandé; 

De'schuit  is  — .La  barque  est  arrivée.  Daer        qui  enjoint;  qui  prescrit. 

ligthet — ,  daer  komt  het  op— .C'est  là  le  point  Aenbevelen  (ik   beveel  aen  9  foeval    aen,  heb' 

ou  le  noeud  de  V affaire.  Het  vucr  is  — .  Le  feu        aenbevolen),  b.  w.  Recommander;  enjoindre; 

est  allumé.  Hy  heeft  een  zwart  kleed  — .  Il  a        prescrire. 

mis  un  habit  noir.  Van  nu  af — .  Dès  à  présent.  Aenbe  vêler  (•$),  m.  Celui  qui  recommande  ;  qui 
Aenademen  (ik  ad  cm  de  aen;  heb  aengeademd) ,        enjoint;  qui  prescrit. 

b.  w.  (vergulders  w.).  Souffler  doucement  (sur  Aenbeveling  (-en),  v.  Recommandation;  injonc- 

l'or);  adhater*  (ion  ,  f.  Brieven  Tan  — •  Lettres  de  recomman- 

Aenaerden  (ik  aerdde  aen ,  heb  aengeaerd) ,  b. w.        dation,  f.  pi. 

Het  aerde  bedekken.  Buter,  chausser ,  entou-  Aenbevolen,  y.  d.  van  aenbevelen. 

rer  de  terre.  Aenbiddelyk,  b.  n.  Adorable.  — ,  byw.  D'une- 
Aenaessemen  ,  b.  w.  %ie  Aensdemen.  manière  adorable. 

Aenbaffen  (ik  bafte  aen,  heb  aengebaft),  b.  w.  Aenbiddelykheid  (-beden),  v.Q£iaZMaaVaM*,f. 

Aboyer  4  ou  après.  Aenbidden  (ik  bad  aen  en  aenbad ,  heb  aengebe» 
Aenbaffer  (-s),  m.  Aboyeur,  m.  den),  b.  w.  Adorer.  God  — .  Adorer  Dieu. 

Aenbakken  (het  bakte  aen,  is  aengebakken)  ,  Aenbiddenswaerdig  ,  b.  n.  Adorable-. 

o.  w.  Aenbrandeo.  Havir;  brûler ,  se  dessécher  Aenbidder  (-s),  m.  Adorateur,  m. 

au  feu.  Aenbidding  (-en),  y.  Adoration ,  f. 

Aenbakking ,  v.  Action  de  havir  %  î.  Aenbiddingswaerçlig  ,!>.«•  Adorable. 

Aenbaksel  (s),  o.  Gratin ,  m.  Aenbidster  (-s),  y.  Adoratrice,  t. 

Aenbaren ,  o.  w.  Aborder  ;  faire  force  de  voiles.  *cnb!edbae,r,»  b-  n;  Pré^ntabU. 

Aenbaring,  y.  Abord,  m.;  arrivée;  descente,  f.  Ae"feïeî,cn  0*  bood  aen  >  hcb  »«ngeboden),  b.  w. 

Aenbassen  ,  b.  w.  zie  Aenbaffen.  4  (W.nr!  Présenter  ;  proposer. 

Aenbasser  (s),  m.  Aboyeur,  m.  Aenbiedenswaerdig ,  b.  n.  Présentable. 

Aenbedeeliog  ,  y.  Divis,    m.  By  —  bexitten.  Aenbieder  (-s),  m.Celui  quioffire,  qui  présente. 

Posséder  par  divis.  Aenbieding  f-en),  y.  Offre;  présentation,  f. 

•Aenbeden  ,  v.  d.  Adoré,  e.  Aenbiedster  f-s),  y.  Celle  qui  offre  ;  qui  présente. 

Aenbeeld  en*,  zie  Aembeeld  ens.  <Aenbinden  (ik  bond  aen, heb  aengebonden),  b.  w. 

u     _~__~L~>^_^]i  Lier*  ?  attacher  à. 

attache  à. 
d'attacher  à; 


attache  à. 

Aenbehooren ,  o.  w.  zie  Toebehooren.  Aenblaesster  (-s),y.  Celle  qui  souffle  ,  qui  allume. 

Aenbei  (-ijen),  vï Hémorrhoïdes ,  L  pi.  Aenblaffen ,  b.  w.  zie  Aenbaffen . 

Aenbelang  (z.  mv.),  o.  Importance ,  f.:  poids  ,  m.  Aenblaffer ,  m.  zie  Aenbaffer.  : 

Aenbelangea  (het  belangde  aen ,  heeft  aenbe-  Aenblazen  (ik  blaes  aen ,  blies  aen ,  heb  aen- 

i«ngd),  o.  w.  Raken ,  betreffen.  Regarder  ;  con-  Çeb,JÎ?zen)*  b-  w-  Souffler  s  *«*"*?•  EetJue^ — 

cerner;  importer.  Wat  my  aenbelangt.  Quant  Souffler  le  feu.  —  (6g).  Aenhitsen.  Souffler j 

à  moi;  pour  ce  qui  me  concerne.  exciter  ;  attiser.  Het  vuer  des  oorlogs  — .  6ouf- 

Aenbelangend  ,  b.  n.  Belangryk.   Intéressant,  S"* feu  de  la  guêpe, 

important.  Aenblazer  (-s),  m.  Celui  qui  souffle  ,  qui  allume. 


Aenbesteder  (-s)  ,  m.  Adjudicateur ,  m.;  celui  qui    Aenblikken    (ik  blikte  aen  •   heb   aengeblikt) , 
donne  une  entreprise  à  forfait.  b.  w.  Regarder.  — ,  o.  w.  Étinçeler  ;  jeter  de  la 


Aenbesteding  (-en),  y .  Adjudication  ;  soumission ,  lumière. 

Î-)  forfait ,  m.  —  by  afslag  o/"aen  den  minst-  Aenblyven  (ik  bleef  aen ,  ben  aengebleven),  o.  w. 

biedsnden.  Adjudication  au  rabais.  In  nediening  blyven.  Rester  en  charge.  —  $ 

Aenbesteedj  y.  d.  yan  atnbetteden.  volherdcn.  Poursuivre.  —,  aenklcTen.  S'atU- 
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cher  à.  Dtcr  aoet  gecne  vnilheid  — -.  //  n'y 
doit  rester  aucune  ordure» 

Aeabod  (s.  bit.),  o.  Offre;  présentation ,  f. 

Aeafconzen  (ik  bonsde  «en,  heb  ae'ngsbonsd) , 
o.  w.Hard  aeokloppen.  Heurter  contre  quelque 
chose.  Haxd  op  de  deur  —  •  Heurter  rudement  à 
ta  porte. 

Aenbotsen  (ik  bottte  ten ,  heb  aengebotst),  o.*w. 
Choquer ,  heurter  contre  quelque  chose, 

Aenbotsing  (-en),  y.  Choc;  heurt,  m. 

Aeoboow  (x.  mv.)r  m.  (spr.  Tan  schepen  enz.). 
Construction  {d'un  vaisseau  etc.) ,  f.  —  (spr. 
▼as  landen).  Culture ,  f.  ;  défrichement ,  m. 

Aenboawen  (ik  bouwde  aen ,  beb  aengebouwd) , 
.  b.  w.  (spr.  van  achepen  eoz.).  Construire  (un 
vaisseau  etc.).  —  (spr.  van,  landeo).  Cultiver  ; 
défricher. 

Aenboower  (-s),  m.  Constructeurs  cultivateur,  m. 

Acaboawing,  v.  zïeAenbouw. 

Aeobragt,  zie  Aenbrengen. 

Aenbraaden  (het  brandde  aen ,  ia  aengebrand) , 
o*  w.  Brûler;  havir;  se  dessécher  au  Jeu  ;  sen- 
tir le  brûlé.  Het  vleesch  ia  aengebrand.  La 
viande  est  havie  on  brûlée. 

Aenbranding  (z.  m?.),  v.  Het  aenbranden.  Action 
de  brûler,  de  havir,  f. 

Aenbrandael  (-s),  o.  Gratin ,  m. 

AeobraMen  (ils.  braste  aen,  beb  aengebrasl),  b.  w. 
(schippers  w.).  Brasser  (t.  de  mar.). 

Aenbreken  (het  breekt  aen ,  brak  aen ,  it  aenge- 
broken) ,  o.  w.  Poindre ,  commencer  à  paraître 
(en  parlant  du  jour).  De  dag  begint  aen  te 
breken.  Le  jour  commence  à  poindre.  Het  — 
▼an  den  dag.  Le  point  ou  la  pointe  du  jour. 
Het  het  —  van  den  dag.  A  la  pointe  du  jour . 

Aenbreng ,  va.  zie  Aenbrençst. 

Aenbrengen  (ik  bragt  aen,  beb aengebragt),b.w. 
Bybrengen,  toebrengen.  Apporter;  amener; 
procurer.  Hont  —  Apporter  du  bois.  Schoon 
weér — •  Amener  le  beau  temps. — ,  aenklagen. 
Accuser  ;  dénoncer.  Iemand  —  by  den   regter. 

/Dénoncer  quelqu'un  au  juge.  — ,  aengeyen.  Dé" 
clarer.  Goederen  — .  Déclarer  des  marchan- 
dises. 
Aenbrenger(-s),  m.Verklikker,  aenklager.  Accu- 
sateur; dénonciateur  ;  délateur,  m. 
Aenbrenging  (-en),  t.  Toevoer.  Action  d'appor- 
ter, d'amener,  f.  —  ,  aenklaging.  Accusation  ; 
dénonciation  ;  délation,  î.  — ,  aengeying.  Dé- 
claration, f. 
Aeabrengat,  y.  Apports,  m.  pi. 

Aenbrengster  (-s) ,  ▼.  Aenklaegster.  Accusatrice  ; 

dénonciatrice  ;  délatrice ,  f. 
Aenbrieschen   (ik    brieschte    aen,    heb  aenge- 

briescht),  o.  w.  (spr.  van  leeuwen).  .Rugir.  — 

(spr.  van  peerden).  Hennir. 
Aenbrnisen  (ik  bruiste  aen ,  heb  aengebruist),  o.  w. 

Bruire,  mugir.  De  zee  bruist  aen.    La  mer 

mugit. 
Aenbrollen  (ik  brulde  aen, heb  aengebruld),  b.  w. 

Rugir. 
Aenbr nlling ,  t.  Action  de  rugir,  f. j   rugisse- 
ment ,  m. 
Aenbnigen  (ik  boog  aen ,  beb  aeBgebogen),  b.  w. 

Courber,  plier. 
Aenbniging,  v.  Action  de  courber,  de  plier,  î. 
'Aenbyt,  o.  zie  Ontbyt. 
Aenbyten  (ik  beet  aen ,  heb  aengebeten) ,  b.  w. 

Mordre  quelque  chose,  zie  Ontbyten. 

Aendacbt  (z.  m?.)«  ▼.  Oplettendheid.  Attention  ; 
application;  réflexion,  f.  — ,  god?ruohtigheid. 
Dévotion ,(.,  recueillement ,  m. 


AEN  7 

Aendachtelyk,  byw.  zie  Aendacbtiglyk. 
Aendachtig,  b.  n.  Oplcttend.  Attentif;  appliqué. 
— ,  godvruchtig.  Dévot.  — ,  byw.  zie  Aendacb- 
tiglyk. 
Aendachtigheid ,  t.  zie  Aendacht. 
Aendacbtiglyk,   byw.   Met  aendacbt.  Attentive- 
ment ;  avec  attention. —  toeluisteren.  Écouter 
attentivement.  —  ,   godvruchtiglyk.    Dévote- 
ment; avec  dévotion.  —  bidden.  Prier  dévo- 
tement. 
Aendeel  (-en),  o.  Part;  quote  part ,  portion  ;  par» 
ticipation,  f.  ;  contingent,  m.  —  aen   iets  neb- 
ben.  Avoir  part  à  quelque  chose.   —  (in  een 
koophandelgenootschap).  Action,  f. 
Aendeelhebber  (-s),  m.  Participant,  m. 
Aendenken  (z.  hiv.),  o.  Souvenir,  m.  t  mémoire,  f. 

Tôt  — .  En  mémoire. 
Aendicbten  (ik  dichtle  aen,  heb  aengedicht), 
b.  w.  Inventer,  trouver,  controuver.  Iemand 
iets  —,  Imputer  q.  c.  à  q.  q. 
Aendienen  (ikdiende  aen,  heb  aensediend),  b.  w. 
Donner  avis  ;  faire  connaître  ;  dire  ;  annoncer 
Quelqu'un ,  le  présenter.  Hy  zal  u  die  zaek  — • 
Il  vous  donnera  avis  de  cette  affaire.  Zich  laten 
— .  Se  foire  annoncer. 
Aendiepen  (ik  diepte  aen  ,  heb  aengediept),  b.  w. 
Dieper  maken.  Approfondir ,  rendre  plus  pro- 
fond. — ,  o.  w.  (schippers  w.).  Approcher  de 
terre  en  sondant  (t.  de  mar.). 
Aendisschen,  b.  w.  zie  Opdisschen» 
Aendoen  (ik  deed  aen,  heb  aengedaen),  b.  w.  Aen- 
trekken.  Mettre  (un  habit  etc.).  Zyne  kleede- 
ren  — .    Mettre  ses  habits,  s'habiller.  Zyne 
schoenen  — .  Mettre  ses  souliers,  se  chausser. 
Een  ander  kleed  —,  Changer  d'habit.  — ,  aen- 
tasten.  Attaquer.  — ,  aenspreken.   Aborder  ou 
accoster  quelqu'un.  Iemand   op  de  straet  — . 
Aborder  quelqu'un  dans  la  rue.  —  ,  bewyzen. 
Témoigner  ;  faire  ;  causer  ;  rendre.  Iemand  eer 
— .  Rendre  honneur  à  quelqu'un.  Iemand  droef- 
heid  — .  Caueer  du  chagrin  à  quelqu'un.  Den 
oorlog  — .   Faire  la  guerre.   Eene  haven  — . 
Mouiller  dans  un  port.  Het  land  — .  Aborder. 
— ,  bewfgen  ,  raken.  Émouvoir,  toucher.  Van 
eene  zaek  aengedaen  zyn.  Être  vivement  tou- 
ché ou  ému  d'une  affaire. 
Aendoening  (-en),  v.  Aenranding.  Attaque;  ren- 
contre ;  insulte,  f.  — ,  gevocl,  indruk.  Impres- 
sion; sensation  ;  émotion,  f.  Hy  hceft  veel  — 
van  dit  ongeluk  gehad.  //  a  été   vivement  tou- 
ché de  ce  malheur.  H  y  heeft  er  geene  —  van. 
//  n'en  est  point  touché  ou  ému. 
Aendoenlyk,  b.   n.  Hertroerend.   Touchant.  — , 
gevoelig.   Sensible.  — f  byw.    D'une  manière 
touchante. 
Aendoenlykheid ,  v.  Sensibilité,  f. 
Aendouwen  (ik  douwde  aen ,  heb  aengedouwd), 
b.  w.  Aenstooten.   Pousser  contre.   — ,  aen- 
drukken.  Serrer  ou  presser  contre. 
Aendouwing,  v.  Action  de  pousser  ou  de  serrer 
contre,  f. 

Aendraeijen  (ik  draeide  aen  ,  heb  aengedraeid), 
b.  w.  Tourner  ;  serrer  à  vis  ;  (fig.)  vendre  ce 
dont  on  veut  se  débarrasser  — ,  o.  w.  Arriver 
lentement  ;  menacer. 

Aendragen  (ik  draeg  aen,  droeg  aen ,  heb  aen- 
gedragen),  b.  w.  Bydragen.  Apporter.  Kalk 
— .  Apporter  de  la  chaux.  —  ,  aenklagen.  Ac- 
cuser ;  dénoncer.  Zich  iets  — .  S'embarrasser 
ou  se  soucier  de  quelque  chose. 

Aendrager  (-s),  m.  Aenklager.  Accusateur  ;  dé* 
nonciateur,  m. 
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Aendrang  (i.  tay.) ,  m.  Gedrang  vin  volk.  Presse , 
Joule  {de gens),  f. 

Aendraven  (ik  draefde  ten  ,  heb  aengedraefd) , 
o.  w.  Avancer  vite  ;  te  hâter. 

Aendrentelen  (ik  drentelde  aen,  beb  aengedren- 
teld),  o.  w.  &  avancer  lentement;  marcher  à 
petite  pat, 

Aendribbelen,  o.  w.  zie  Aendrentelen. 

Aendrift,  m.  en  y.  Instinct,  m.  :  impulsion,  f. 

Aendringen  (ik  drong  aen ,  heb  aengedrongen) , 
b.  w.  Aendryyen.  Poutter;  presser.  Iemand 
•terk  — .Pretter  quelqu'un  fortement.  — ,  o.  w. 
Insister;  appuyer.  Hy  bleef  zeer  —  on  dat  stuk. 
//  insista  fortement  tur  cet  article.  Het  — • 
Sollicitation;  instance,  f. 

Aendririger  (-a),  m.  Aendryyer.  Celui  qui  presse  ; 
qui  fout  te;  qui  insiste  ;  instigateur,  m. 

Aepdrmgiog  (-en),  T.  Aendryying.  Sollicitation  ; 
instance ,  f. 

Aendringster  (-•)  ,  t.  À  end  ry  fi  ter.  Celle  qui 
presse  ;  qui  pousse  ;  qui  insiste  ;  instigatrice ,  f  . 

Aendrnkken  (ik  drukte  acn,  heb  aengedrukt), 
b.  w.  Serrer  on  presser  contre. 

Aendryfster  (-•),  y.  (lot  het  kwaed).  Instiga- 
trice ,  f. 

Aendryyen  (ik  dreef  «en,  heb  aengedreyen) , 
b.  w.  Aenefonwen.  Poutter;  chasser;  faire 
avancer.  Eenen  nagel  — .  Chatter  un  clou.  De 
peerden  — .  Poutter  ou  faire  avancer  Ut  che- 
vaux. —  9  aennorren.  Pousser,  exciter ,  porter 
à.  Iemand  tôt  Waed — .  Exciter  Quelqu'un  au 
mal.  Hy  heeft  m  y  daertoe  aengedreven.  Cest 
lui  qui  m'a  poussé  qu  excité  a  cela.  — ,  o.  w. 
(met  zyn).  Aempoelen.  Être  poussé  on  jeté  sur 
oo  vers  le  rivage.  Het  — .  Poursuite;  instance; 
sollicitation  ;  instigation,  t. 

Aendryvend,  b.  n.  Impulsif. 

Aendryver  (•»),  m.  (tôt  net  kwaed).  Indica- 
teur, m. 

Aendryying  (-en),  v.  Het  aendryven.  Poursuite  ; 
instance  ;  sollicitation  ;  instigation  ;  impulsion,  f. 

Aenduiden  (ik  dnidde  aen  ,  heb  aengednid),  b.  w. 
Aentoonen.  Montrer;  indiquer.  — ,  toeëige- 
nen.  Attribuer. 

Aendoiding  (-en),  t.  Indication;  marque  ,  f .  ; 
indice,  m. 

Aenduwen,  b.  w.  zie  Aendouwen. 

Aeneen,  byw.  Achtereen.  De  tuite  ;  consécutive- 
ment; l'un  aprèt  l'autre.  — ,byeen,  by  malk&n- 
der.  Ensemble. 

Aeneenbinden  (ik  bond  aeneen  ,  heb  aeneenge- 
bonden),  b.  w.  Attacher,  lier  ensemble  ;  joindre  ; 
unir. 

Aeneenbindinç ,  t.  Action  d'attacher ,  ah  lier 
ensemble;  liaison,  f. 

Aeneenbrengen  (ik  bragt  aeneen ,  heb  aeneenge- 
bragl),  b.  w.  Joindre,  mettre  ensemble. 

Aeneendoen  (ik  deed  aeneen,  heb  aeneengedaen), 
b.  w.  Joindre  ensemble. 

Aeneengebonden,  t.  d.  van  aeneenbinden. 

Aeneengebragt  —        aeneenbrengen. 

Aeneengedaen  —       aeneendoen. 

Aeneengehangen        —        aeneenhangen. 

Aeneengelegen  «yn,  o.  w.  Confiner,  toucher  aux 
confins ,  aux  limites  d'une  contrée ,  dun  lieu, 
être  contigu. 

Aeneengetehakeld ,  b.  n.  Enchaîné;  systéma- 
tique. 

Aeneengetrokken,  y.  d.  van  aeneen trekken. 
Aeneengeyoegd,  b.  n.  Joint;  attaché. 
Aaneengrensen  (ik  grenade  aeneen ,  heb  aeneen- 
gegrensd),  o.  w.  Confiner,  être  contigu* 


Aeneengreniend ,  b.  fi.  Contigu. 
Aeneengrenzing,  y.  Contiguïté ,  f. 
Aeneenhangen  (het  hing  aeneen ,  heeft  leneen- 

S'ehangen),  o.  w.  Être  joint,    être    attaché 
'un  à  Poutre ,  avoir  de  la  connexion. 
Aeneenhangend,  b.  n.  Continu,  connexe. 
Aeneenhechten  (ik  hechtte  aeneen ,  heb  aeneen- 

gehecht).  b.  w.  Joindre,  attacher  F  un  à  Poutre. 
Aeneenhechting  (-en),  t.  Action  de  joindre,  (rat- 
tacher F  un  à  Poutre,  f . 
Aeneenheelen,  b.  w.  agglutiner. 
Aeneenheelend ,  b.  n.  Agglutinant,  agglntinaUf, 

conglutinant. 
Aeneenheeling  ,  y.  Agglutination,  f. 
Aeneen  ketenen  (ik  ketende  aeneen ,  beb  aeneen* 

geketend),  b.  w.  Enchaîner  ensemble. 
Aeneenketening  (-en) ,  t.  Enchaînement ,  m.  ; 

liaison ,  f. 
Aeneen kleving,  t.  Conglutinalion ,  f. 
Aeneenknoopen  (ik  knoopte  aeneen ,  heb  aeneen- 

geknoopt),  b.  w.  Attacher,  nouer  ensemble. 
Aeneenknooping  (-en) ,  t.  Action  d'attacher ,  de 

nouer  ensemble ,  f. 
Aeneenkoppelen  (ik  koppelde  aeneen ,  heb  aen- 

eengekoppeld),  b.  w.  Accoupler. 
Aeneenkoppellng  (-en),  t.  Action  d'accoupler,  f.  ; 

accouplement,  m~. 
Aeneenlappen  (ik  lapte  aeneen,  heb  aeneenge- 

lapt),  b.  w.  ftapiécer,  rapiéceter. 
Aeneenlasschen  (ik  laschte  aeneen ,  heb  aeneen* 

gelaschh   b.  w.  Coudre  ensemble;  attacher; 

joindre  l'un  à  Vautre. 
Aeneenlasaching  (-en)  v.  Action  de  coudre  on 

d  attacher  ensemble,  f. 
Aeneenlymen  (ik  lymde  aeneen  ,  heb  aeneenge- 

lymd),  b.  w.  Coller  l'un  à  l'autre. 
Aeneen  tymend  ,  b.  n.  Agglutinatif,  coUètique. 
Aeneenlyminç  (-en),  t.  Action  de  coller  ensemble; 

conglutinatiqn,  f. 
Aeneennaeijen  (ik  naeide  aeneen ,  heb  aeneenge- 

naeid),  b.  w.  Coudre  ensemble. 
Aeneennaeijing,  y.  Action  de  coudre  ensemble,  (. 
Aeneenpalen  (ik.  pael  aeneen,  paelde  aeneen  ,  heb 

aeneengepaeld) ,  o.  w.  Confiner  ,  te  toucher, 

être  contigu. 
Aeneenpalend,  b.  n.  Contigu. 
Aeneenpaling ,  y.  Contiguïté,  f. 
Aeneenrakend ,  b.  n.  Contigu. 
Aeneenraking,  y.  Contiguïté,  f. 
Aeneenschakelen  (ik  schakelde  aeneen,  heb  aen- 

eengeschakeld),  b.  w.  Enchaîner,  joindre, atta- 
cher l'un  à  l'autre. 
Aeneenschakeling  (-en),  y.  Enchaînement ,  m.  ; 

liaison  ;   connexion  ;   contexture  ;   concaténa» 

tion,  f.  — ,  opstel.  Système,  m. 
Aeneenspykeren  (ik  spykerde  aeneen ,  heb  aen- 

èengespykerd),  b.  w.  Clouer  Vun  à  l'autre. 
Aeneentrekkcn  (ik  trok  aeneen  ,  heb  aeneenge- 

trokien),  b.  w.  Joindre;  unir;   mettre   en- 
semble. 
Aeneenvoegen  (ik  yoepde  aeneen  ,  heb  aeneen- 

gevoegd),  b.  w.  Joindre;  attacher  ensemble. 
Aeneen voegend ,  b.  n.  Conjonctif. 
Aeneen  voeging,  y.  Action  de  joindre,  d'attacher 

ensemble  ,  jonction  ;  copule,  f. 

Aeneenzetten  (ik  zettede  aeneen,  heb  aeneen- 

gezet),  b.  w.  Rapiécer ,  rapiéceter. 
Aeneryen  (ik  erfde  aen  ,  heb  aengcërfd),  b.   w. 

Hériter.  H  y  heeft    groote    rykdommen   aen- 

geërfd.  //  a  hérité  de  grande t  richesses. 
Àenfluiten  (ik  floot  aen,  heb  aengefloten)  ,  b.  w. 

Vertmaden.  Mépriser •,  siffler  quelqu'un. 
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Ae&flniting,  y.  Versmading.  Persiflage,  \mé- 
pris*  m. 

Aenfokken  (ik  fbkte  «en,  heb  aengefokt),  b.  w. 
Aeokweeken.  Élever  ;  nourrir;  cultiver  (se  dit 
des  animaux  et  des  plantes). 

Aenfokker  (•*),  m.  Celui  qui  élève (,  qui  cultive, 

Aeafokking  ,  y.  Culture  ;  action  '  dr  élever ,  d» 
momrrir ,  f  . 

Aaagaef,  .t.  zt>  Aengeting. 

Aengaen  (ik  ça  aen,  ging  aen,  heb  aengegaen). 
b.  w.  Sluiten  ,  maken.  Conclure  t  faire  ;  con- 
tracter. Ben  Terbond  — .  Foira  une  alliance. 
len  hawel yk  — .  Conclure  un  mariage.  — ,  ra- 
ken,  betrefien.  Regarder,  cçncerner,  toucher. 
Die  zaek  gaet  a  aen.  Cette  affaire  voue  regarde. 
— ,  o.  w.  (met  zjrn).  Heen  gaen.  S'en  aller. 
Gtet  aen.  Allez*  vous- en.  — ,  rasaer  voorlgaen. 
Aller  on  marcher  plus  vite.  By  iemand  — .  Al- 
ler chez  quelqu'un  en  passant.  — ,  in  brand  ra- 
ken.  S'allumer.  Het  yner  gaet  aeo.  Le  Jeu 
t'allume.  — ,  kyyen  ,  razen,  tieren.  Tempêter. 
— ,  belamen.  Passer ,  o//er.  Dat  kan  — .  Ceia 
peut  passer.  Dat  gaet  niet  aen.  Ce/a  ne  va  fww  ; 
cela  ne  convient  pas. 

Aeogaende  ,  voorz.  Eakende.  betreflende.  Tou- 
chent ,  concernant^  quant  à.  H  y  — .  Quant  à 
moi\  pour  ce  qui  me  concerne.  —  die  zaek. 
Concernant  cette  affaire. 

Aeagang,  m.  Toegaug.  Accès,  m.  — ,  aenvang. 
Commencement,  m. 

Aengapen  (ik  gaep  aen,  gaepte  aen  ,  beb  aenge- 
eaepl),  b.  w.  Regarder  quelqu'un  la  bouche 
oéante. 

Aeogave,  v.  zie  Aengev-ing. 

Aeogebakken ,  t.  d.  Tan  aenbakken. 

Aengebeden  —        aenbidden. 

Aengtbeten  —        aen  by  len. 

Aeogeblazen  —        aen  b  la  zen. 

Aengebleven  —        aenblyven. 

Aengeboden  —        aenbieden. 

Aengebogen  —        aeiibutgen. 

Aengeboudcn  —        aenbinden. 

Aengeboren,  b.  n.  Ingeschapen.  Naturel  ;  infus  ; 
inné.  —  denkbeelden.  Idées  innées.  De  wreed- 
beid  is  hem  — .  La  cruauté  lui  est  naturelle. 

Aengebragt ,  t.  d.  van  acnbrengen. 

Aengbroken        —        aenbreken. 

Aeogedaen  —        aendoen. 

Aengedragen      —         aendragen. 

Aeogedreven      —        aendryven. 

Aengedrongen   —        aendringen. 

Aengefloten        —        acnfluiten. 

Aengrgaen  —        aengaen. 

Aengegeven       —        aengeven. 

Aengeglommen  —        aenglimmen. 

Aengegotcn        —        aengieten. 

Aengegrepen      —        aengrypen. 

Aengfbad  —        aenhebben. 

Aengehangen     —        aenhangen. 

Aengeheven        —        aenheflen. 

Aengeholpen      —        aenhelpen. 

Aengeboudcn     —        aenhouden. 

Aengektkcn       —        aenkyken. 

Aengekocbt        —        aenkoopen. 

Aeogekomen       —        aenkomtn. 

Aengekropen      —        aenkruipen. 

Aengelacnen      —        aenlachen. 

Aengelegen  —  aenliçgen.  —,  b.  n.  Aen- 
grenzend.  Attenant;  conttgu;  tout  proche,  voi- 
sin. — ,  Tan  aenbelang.  Important;  intéressant. 
—  zyn.  Importer,  intéresser.  Daer  is  my  veel 
— .  Cela  m'intéresse  beaucoup.  Eene  zaek  daer 
weinig  —  is.  Une  affaire  de  peu  d'importance. 

Tom.  /. 


Aengelf genbeid,  r.  Bclang,  gewigt .  Importance  , 
f.  ;  poids  ,  m  .  Eene  zaek  Tan  — .  Une  affaire 
d*importance. 

Aengelegenlhcid,  zie  Aengelegenheid. 

Ae06«.«id,r.d.T.nj-»i««1«i; 

Aengetnerkt  —  aenmerken.  —  ,  voegw.  Vu  que  ; 

attendu  que  ;  puisque. 
Aengenaem  (-amer,  -aemst) ,  b.  n.  Agréable,  —  , 

by  w.  Agréablement.  —  zyn.  Plaire ,  agréer. 
Aengenaemheid  (beden),  y.  Agrément;  plaisir; 

charme,  m.  ;  grdee;  beauté,  f. 
Aengenaemlyk,  byw.  Agréablement. 
Aengenomen,  v.  cf.  Tan  aeniiemen.  — ,  b.  n.  Ac-' 

cepté;  reçu;  adoptif.  —  zoou.  Fils  adoptif.  — 

werk.  Ouvrage  entrepris ,  ouvrage  à  forfait* 
Aengeprezen,  t»  d.  Tan  aenpryzen. 
Aengeraden  —        aenraden. 

Aengereden  —        aenryden. 

Àengeregen  —        aenrygen. 

Aengeroepen        —        aenroepen. 
Aengescbapen,  b.n.  zie  Aengeboren. 
Aengeschenen,  y.  d.  vanaensehynen. 
Aengescboten         —        aenschieten. 
Acngeschoven         —        aenschuiven. 
Aengeacbreven       —        aenicbryven. 
Aengeslagen  —        aensiaen. 

Aengeslopen  —        aensluipen. 

Aengesloten  —        aensloiten. 

Aengesmeten  —        aensmyten. 

Aengespoelde  (het),  o.  AUuvion ,  chose  accrue  ,  f. 
Aengesproken,  y.  d.  Tan  aenspreken. 
Aengesprongen     —        aenspringen. 
Aengestetde,  m.  Bediende.  Commis;  employé; 

préposé,  m. 
Aengestoken,  y.d.  yan  aensteken. 
Aengestooten        —        aenstooten. 
Aengestorven       —        aeusteryei\. 
Aengestreden        —        aenitryden. 
Aengestreken       —        aenstryken. 
Aengelegen  —        aentygen. 

Aengetreden  —        aentreden. 

AengetrofTcn         —        aentreffcn. 
Aengetrokken       —        aenlrekken. 
Aengetrouwden  ,  m.  rav.  Alliés,  m.  pi. 
Aengevallen,  y.  d.  van  aenvallen. 
Aengcvangen      —        aenvangen. 
Aengeven  (ik  gcefacn,  gaf  aen,  heb.  aengegeven), 
,  b.  w.  Verklaren.  Déclarer.  — ,  aeuklagen.  Dé' 

noncer  ;   accuser.   — ,  aenlangen,   tocreiken. 

Tendre  quelque  chose  à  quelqu'un  ;  donner. 
Aengever  (-s),  m.  Aeukla^er.  Dénonciateur,  déla- 
teur, n). 
Aengeving  (-en),  v.  Verklarinp.  Déclaration ,  f. 

— ,  aenklaging.  Dénonciation;  délation,  f .  ; 

rapport,  m. 
Aengevlocbten,  y.d.  van  aenvlecbten. 
Aengevlogen  —        acnvliegen. 

Aengevloten  —        aenvlieten. 

Aengevocbten  —        aenvechten. 

Aengevrcven  —        aeuvryven. 

Aengewassen  —        aenwassen. 

Acngeweest  l.en»ezeu. 

Aengewezen 

Aengewonnen 

Aengeworpen 

Aengeworven 

Aengezelen 

Aengezicht  (-en),  o.  Aenzicbl.  Visage,  m.  \face  ; 

vue,  f.  Ik  ken  hem  van — .  Je  le  connais  de  vue. 

— ,  gezicbt.  Regard,  m.  Trotscli  — .  Regard 

fer. 


(aenzyn. 

—  aenwyzen. 

—  aenwinnen. 

—  aenwerpen. 

—  aenwerven. 

—  aeniitten. 
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Aeogezichtkenner  (-*),  m.  Physionomiste ,  m. 

Aengezichtkunde  (x.  dit.),  t.  Physionomie  ,phjr- 
siognomonity  f. 

Aengezichtknndige,  m.  Physionomiste  ,  m. 

Aengezien  ,  v.  d.  van  aenzien.  —  worden.  Passer, 
être  censé ,  être  réputé,  —  ,  voegw.  Vu  que , 
attendu  que,  puisque,  —  de  zaek  zpo  ia.  Amj- 
que  la  chose  est  ainsi.  — ,  voorz.  Io  aenzien 
y  an.  Eu  égard,-  en  considération  ;  en  faveur. 
—  uwe  jaren.  Eu  égard  à  votre  âge;  en  con- 
sidération de  votre  âge, 

Aengezigt  enz.  lie  Aengezicht  enz. 

Aengezocht ,  v.  d.  van  aenzoeken. 

Aengezwommen  —  aenzwemmen. 

Aengieten  (ik  goot  aen  ,  heb  aengegoten),  b.  w. 
Joindre  par  la  fonte. 

Aengifte  (-n),  v.  Déclaration ,  f. 

Aengl  i  mmeo  (het  glom  aen ,  is  aengeg1onnuen),o.  w. 
Beginnèn  te  braoden.  S'allumer,  prendrefèu, 

Aenglinsteren  (ik  glinaterdc  aen,  heb  aengeglio- 
sterd),  o.  w.  Heluire, 

Aenglinitering,  v.  Éclat \  m.,  lueur,  f. 

Aengloeijen  (ik  gloeide  aen,  beb  aengcgloeid) , 
b.  w.  Allumer,  mettre  en  feu,  — ,  o.  w.  (met 
zjn).  S* allumer,  s'enflammer. 

Aengluren  (ik  gluer  aeo  ,  gluerde  aen,  beb  aen- 
gegluerd),  b.  w.  Aenlonkcn.  Lorgner. 

Aenglyden  (ikgleed  aen,  beb  aengegleden),  o.  w» 
Arriver  en  glissant. 

Aengooijeo  (ik  gooide  aen,  beb  aengegooid),b,  w. 
Jeter  à  ou  contre. 

Aengorden(ikgordde  aen  ,  heb  aengegord),  b.  w. 
Ceindre.  BVt  zweerd  of  den  degen  op  de  zyde 
— .  Ceindre  Vépèe*  la  mettre  au  côté, 

Aengording,  v.  Action  de  ceindre,  f. 

Aengrauwen  (ikgrauwde  aen,  beb  aengegrauwd, 
b.  w.  Gronder,  rabrouer. 

Aengrauwer  (-s),  m.  Grondeur,  m. 

Aengrenzen  (ik  grenade  aen ,  heb  aengegrensd) , 
o.  w.  Confiner;  aboutir;  a  voisiner. 

Aengrenzend  ,  b.  n.  Aenpalend.  Limitrophe,  ad- 
jacent; voisin.  — e  landen.  Pars  voisins. 

Aengrimtnen  (ik  grimde  aen ,  heb  aengegrimd) , 
b.  w.  Rechigner. 

Aengroei  (z.  mv),  m.  Aenwas.  Accroissement,  m. 
— ,  vermeerdering.  Augmentation,  f.  — ,  uit- 
wag  aen  het  lichaem.  Excroissance,  f,  —  van 
een  stuk  lands  Alluvion ,  f. 

Aengroeijen  (ik  gioeide  aen  ,  ben  aengegroeid) , 
o.  w.  S'accroître j  s'augmenter;  se  multiplier, 
Het  het  —  der  jaren.  Avec  les  années;  avec 
l'âge.  — ,  ergena  aen  vastgroeijen.  Naître  ou 
croître  sur  quelque  chose  ou  auprès  de  auelque 
chose,  — ,  wortel  schieten.  Prendre  racine, 

Aengroeijing,  y.  zie  Aengroei. 

Aengrynzen  (ik  grynsde  aen,  heb  aengegryosd), 
b.  *r.  faire  la  grimace  àq.  q. 

Aengrypen  (  ik  greep  aen  ,  heb  aengegrepeo) , 
b.  w.  Vatteo.  Saisir;  prendre;  empoigner,  Ie- 
mand  by  de  keel  — .  Saisir  quelqu'un  par  la 

•  gorge,  —  ,  aentatten.  Attaquer,  assaillir,  Den 
vyaud — .  Attaquer  V ennemi, 

Aengryper  (-s),  m.  Aenvaller.  Assaillant ,  agrès* 
seur,  m. 

Aengryping  (-«n),  y.  Aen  val.  Attaque;  saisie,  î. 

Aenprypster  (-aï.  v.  Celle  qui  attaque. 

Aennaken  (  ik  haek  aen ,  haekie  aen,  heb  aen- 

Schaekl),  b.  w.  Accrocher;  gaffer,  —  ,  o.  w, 
'accrocher. 
Aenhaking ,  v.  Accrochement%m, 
Aenhalen,  (ik  hael  aen  ,  haelde  aen ,  heb  aenge- 
baeld),  b.  w.  Tôt  zich  trekken ,  bylrckken.  7Y- 
rer.  Kene  stkuit  --'•  Tirer  une  barque,  •— , 


aenlokken.  Attirer.  De  rreemdt  lingen  — .  Atti- 
rer les  étrangers.,  — ,  bybrengen.  Citer,  Vête 
plaetsen  — .  Citer  plusieurs  passages.  —  ,  be- 
slaen,  de  hand  opleggen.  Saisir,  arrêter.  Goe- 
deren  — .  Saisir  des  marchandises, 

Aenhaler  (-a),  m.  Celai  qui  attire  ,  saisit,  cite, 
citateur,  allêgateur,  tu. 

Aenhaiig,  b.  n.  Aenlokkend.  Attrayant;  enga- 
geant ;  obligeant. 

Aenhaligheid  (-heden),  v.  Aenlokkelykhekl. 
Qualité  obligeante  ;  humeur  officieuse;  poli' 
tes  se,  f. 

Aenhalmg(-en),  y.  (van  eene  spreak).  Citation  , 
allégation,  f,  —  (y an  koopmanschappen).  Sai- 
sie,*'. ;  arrêt,  m, 

Aenhalingsteeken  ,  o.  Guillemets,  m.  pi. 

Aenhalyk,  b.  n.  BeametUlyk.  Contagieux. 

Aenhang,  m.  S&mrnro\t'mvr. Faction  ;  cabale;  cli- 
que, t.;  parti,  m.  Van  lemands  —  zyu.  Être 
du  parti  de  quelqu'un.  — ,  narolgera.  Parti» 
sans  ;  sectateurs,  m.  pi. 

,Aenhaogelyk ,  b.  n.  en  byw'  zie  Aenhankelyk. 

Aenhangen  (ik  hing  aen,  heb  aengehangen) , 
b.  w.  Aen  iets  nphangen.  Suspendre  ou  atta- 
cher A.  — ,  aenkleren.  Adhérer,  être  adhérent; 
s'attacher  à  ;  suivre  le  parti  de.  De  gevoelens 
der  wyftgeeren  — .  Suivre  les  opinions  des  phi» 
losopkes. — ,  gevoelig  zyn.  Sentir;  ressentir; 
être  sensible  à.  Dat  verlies  hangt  hem  Zeer 
aen.  //  ressent  vivement  cette  perte.  — ,  o.  w. 
Afhangen.  Dépendre.  Zyn  gelnk  hangt  er  aen. 
Son  bonheur  en  dépend. 

Aenhangend  ,  b.  n.  Beamettelyk.  Contagieux; 
adhérent. 

Aenhanger  (  a),  m.  Aenkleyer ,  navolger.  Par- 
tisan ;  sectateur,  m. 

Aenhangmaker(-s),  m.  Cabaliste,  m, 

Aenhangsel  (s),  o.  Appartenance  ;  annexe ,  f .  ; 
appendice  ;  supplément;  accessoire  ;  corollaire , 
va.; stipule  (bot.),  f. 

Aenhançster  (-g),  v.  Sectatrice ,  f. 

Aenhanaelvk  ,  b.  n.  Byhoorig.  Accessoire,—  9 
byw.  Byhooriglyk.  Accessoirement. 

Aenhcbben  (ik  had  aen,  heb  aengebad),  b.  w. 
Aengetrokken  hebben.  Avoir  mis  (  un  habit)  ; 
être  vêtu.  Hy  heeft  zyne  Leste  kleederen  aen. 
Il  a  mis  set  plus  beaux  '  habits.  —  ,  ergena 
voordeel  uit  trekken.  Tirer  du  profit  de.  Wat 
zal  hy  daer  —  ?  Quel  avantage  en  retirera- t-U  f 

Aenhecbten  (ik  h  e  eh  lie  aen  ,  hcb  aengehecht)  , 
b.  w.  attacher,  lier,  annexer. 

Aenhechting  (en),  y.  Action  d'attacher ,  adhé* 
,  rence',  t. 

Aenhef.  m.  zie  Aenheffing. 

Aenheffen  (ik  hief  aen,  heb  aengeheyen)  ,  b.  w. 
Beginnèn.  Commencer,  —  ,  beginnèn  te  zin- 
gen.  Entonner, 

Aenheffing  (-en),  y.  Begin.  Commencement ,  m. 
—  (van  een  gezang).  Intonation,  f. 

Aenhelpen  (ik  htelp  of\\o\p  aen,  heb  aengehol- 
pen) ,  b.  w.  lemand  ieta  bezorgen.  Procurer  ; 
aider  à  obtenir  $  faire  avoir.  Ik  zal  u.  daer  — . 
Je  vous  le  procurerai. 

Aenhitsen  (ik  nitstc  aen,  heb  aengehitgt),  b.  w. 
Aenporren.  Exciter^  animer,  pousser  à. 

Aenhitaend ,  b.  n.  Tergend.  Agaçant»  —  (ge- 
neesk.).  Éxcitatif{\.  de  méd). 

Aenhitser  (s),  tu.  Instigateur,  boute  feu,  m. 

Aenhitging  (en),  w.  Instigation,  f. 

Aenhitaater  (s),  v.  Instigatrice,  f. 

Aenhoogen  (ik  hoogde  aeo  ,  heb  aengehoogd) , 
b.  w.  Hooger  maken.  Rehausser,  élever  davan- 
tage. Het  — .  Rehaussement,  m. 
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Atakooging ,  ▼.  Het  aenhoogen.  Rehaussement,  m. 

A— hoopco  (ik  hoopteaen,  heb  aengehoopt),  b.  w. 
Opeenhoopen.  Amonceler,  accumuler, entasser. 

AtnnoopÎDg,  y.  Amoncellement ,  m. 
Aenhoorder,(-e),  m.  Toehoorder.  Auditeur  ,  m. 

Aeehooreo  (ik  hoorde  aen ,  heb  aengehoord), 
b.  w.  Écouler,  prêter!  oreille  à. 

Aenhoorig,  b.  o.  Appartenant  à. 

Aenhoorigheden,  v.  mv.  Dépendances,  f.  pi* 

Aeahooring,  ▼.  Action  d'écouter,  f. 

Aenhonrster  (-*),  ▼•  Celle  qui  écoute ,  qui  prêle 
t  oreille. 

Aenbooden  (ik  hield  aen  ,  heb  aengehouden) , 
b.  w.  Vaatnoiiden.  Arrêter;  saisir;  retjnir.  — , 
vertchuHen.  Receler,  Dieveo  — .  Receler  des 
voiture, — ,  o.  w.  Aenzoeken.  Solliciter;  in- 
sister ;  poursuivre,  Om  een  arobt  — .  Poursuivre 
une  charge.  — ,  volherden.  Continuer;  persis- 
ter ;  persévérer.  —  in  het  gebed.  Persévérer 
dans  la  prière.  — ,  aendringen.  Appuyer,  in- 
sister. 

Acaboadend,  b.  n.  Gedorîg.  Continuel;  continu; 
assidu.  — ,  dringend.  Instant.  —  verzoek.  Sol- 
licitation ;  instance*  f . 

Aenhoadeodlyk ,  byw.  Gaduriglyk.  Continuelle- 
ssenL 

Aeohonder  (-a),  m.  Celui  qui  continue ,  qui  per- 
sévère ,  qui  insiste;  poursuivant,  m.  —  van  die- 
yen.  Celui  qui  récite  des  voleurs. 

Aeohooding  (-en),  v.  Vasthouding.  Action  d'ar- 
rêter; arrestation;  saisie*  f. — ,  yolherding. 
Persévérance  ;  assiduité  ;  continuation ,  f .  —  , 
aeahoudend  verzoek.  Sollicitation  ;  instance , 
f.  —  van  dieven.  Recèlement  de  voleurs,  on. 

Aenhoudêter  (-s),  y»  Celle  qui  continue ,  qui  in- 
siste. 

Aenhnilen  (ik  huilde  aen ,  heb  aengehuild),  b.  w. 
Hurler ,  crier  après. 

Aenhawen  (ik  hawde  aen ,  heb  aengehuwd),  b.w. 
Allier  ,  joindre  par  mariage  à. 

Aenjagen  (ik  jaeg  aen,  jocg  aen,  heb  aenge- 
jaegd),  b.  w.  AendrVven.*  Pousser;  chasser.  Ie- 
mand  echrik  — .  Épouvanter  que/qu'un.  — , 
o.  w.  Aenryden.  Aller  vite  (à  cheval). 

Aenjaging  ,  y.  (van  frees  of  schrik).  Intimida- 
tion ,  f. 

Ae&juicheo  (ik  juichte  aen,  heb  aengejaicht), 
b.  w.  Applaudir. 

Aenkanten  (zich)  ik  kantte  my  aen,  heb  my 
aengekant)  ,  wed.  vr.Yieâentatn.  S'opposer  à  ; 
s'élever  contre,  Zich  tegen  iemand  — .  S'oppo- 
ser à  quelqu'un. 

Aenklaegster  (-s),  t.  Accusatrice  ;  dénonciatrice  ; 
eomplaignante ,  f. 

Aenklagen  (ik  klaeg  aen  ,  klaegde  aen  ,  heb  aen- 
geklaegd),  b.  w.  Beachuldi^en.  Accuser  ;  dé- 
nonce r.  Iemand  van  eene  misdaed  — .  Accuser 
quelqu'un  d'un  crime.  Iemand  —  by  den  reg- 
ter.  Dénoncer  quelqu'un  au  juge.  Iemand  val- 
schelyk  — .  Accuser  quelqu'un faussement.  Het 
— .  Accusation;  dénonciation ,  f. 

Aenklagend  ,  b.  n.  Accusatoire  ;  complaignant, 

Aenklager  (a),  m.  BetchuMiger.  Accusateur; 
complaignant ,  m.  — ,  aenbrenger.  Dénoncia- 
teur, délateur  ,  m.  —  (spraekk.).  Accusatif,  m. 

Aenktaging  (-en),  v.  Aenklagt.  Accusation  ;  dé- 
nonciation ,  délation ,  f . 

Aenklampen  (ik  klampte  aen  ,  heb  aengeklampt), 
b.  w.  Aen  boord  klampeo.  Accrocher*  aram- 
ber.(L  de  mar.).  —,  aendoen.  Aborder  quel- 
qu'un. 


Aenkiamper  (-a),  m.  Celui  qui  accroche,  qui 
aborde. 

Aenklamping  ,  ▼.  Entérine.  Abordage,  m. 

Aenklauw  (-en),  m.  Eokel  (van  den  voet).  Che- 
ville du  pied,  f. 

Aenkleeden  (ik  kleedde  aen  ,  heb  aengekleed), 
b.  w.  Kleederen  aendoen.  Habiller,  vêtir.  Zich 
— .  S'habiller,  se  vêtir. 

Aenkleeder  (  s),  m.  Celui  qui  habille. 

Aenkleeding,  v.  Action  dlsabitler,  f. 

Aenkieedster  (-a),  v.  Cette  qui  habille. 

Aenkleefsel  (-a),  o.  Ce  qui  s'attache  à  q.  e.  *ie 
Aenkleve. 

Aenklemmen  (ik  klemde  aen  ,  heb  aengeklemd), 
b.  w.  Presser ,  serrer  contre. 

Aenkleve,  v.  J  oebehoo  r  eu.  Dépendances ,  appar- 
tenances,  f.  pi.;  accessoire,  m.  Eene  zaek  met 
aile  hare  — .  Une  affaire  avec  tous  ses  accès* 
soires. 

Aenkleven  (ik  kleef  aen ,  kleefde  aen ,  heb  aenge- 
kleefd),  b.  w.  Aenplakken.  Coller,  attacher. — , 
o.  w.  Aenhangen  ,  vast  aen  zyn.  Se  coller, 
s'attacher  ;  être  attaché.  De  wereld  — .  Être 
attaché  au  monde. 

Aenklevend ,  b.  n.  Emplastique;  agglutinatif  ; 
cotlêtique  ;  inhérent  ;  adhérent. 

Aenklevendbeid,  v.  zie  Aenkleving. 

Aenklever  (  a),  m.  Aenhanger.  Partisan;  secta- 
teur, m. 

Aenkleving,  t.  Adhérence;  adhésion  ;  cohésion  ; 
inhérence  ,  f.  n 

Aenkloppen  (ik  klopte   aen  ,   heb  aengeklopt), 
o.  w.  Aen  de  deur  kloppen.  Frappera  la  porte. 
— ,  b.  w.   Byeenkloppen.   Faire  approcher  à 
force  de  frapper. 

Aenknielen  (ik  knieldc  aen  t  ben  aengeknield), 
o.  w.  S'agenouiller. 

Aenknoopen  (ik  knoopte  aen  ,  heb  aengeknoopt), 
b.  w.  Aenbinden.  Nouer;  attacher;  lier.  — , 
byvoegen.  Joindre;  ajouter. 

Aenknooper  (-a),  m.  Celui  qui  noue,  qui  attache. 

Aenknooping ,  v.  Action  de  nouer,  d attacher  ; 
jonction  ;  liaison  ,  f.  • 

Aenknoopster  (-s),  v  Celle  qui  noue,  qui  attache.     . 

Aenkomeling  (-en),  m.  Jongeling./eu/ie  homme  ; 
adolescent ,  m. 

Aenkomelingachap  (z.  mv),  o.  Jongelingschap. 
Adolescence ,  f. 

Aerikotnelyk,  b.  n.  Toegankelyk ,  genaekbacr. 
Accessible ,  abordable. 

Aenkomen  (ik  kwam  aen,  ben  aengekomen), 
o.  w.  Naderen.  Arriver  ;  venir  f  approcher.  Ik  m 
zag  den  vyand  —.Je  vis  venir  l  ennemi.  De 
lyd  komt  aen.  Lo  temps  approche.  — ,  aenlan- 
den.  Aborder,  prendre  terre—,  lLryQen.Avoir; 
obtenir,  acquérir ,  parvenir  à.  — ,  groeijen. 
Grandir  ;  croitre,  Er  op  — .  Être  question  de. 
Het  komt  er  op  aen.  //  s'agit  de.  Het  komt 
erop  myne  eer  aen.  Il  s'agit  de  mon  honneur. 

Àenkotneud,  b.  n.  Aenstaende.  Arrivant  ;  pro- 
chain. De  — c  zomer.  L'été  prochain.  — ,  jong. 

•    Qui  est  dans  l'adolescence,  — e  jongman.  Jeune 

homme.  — e  dochter.  Jeune  file. 
Aenkomst ,  v.  Naderùig.  Approche;  arrivée;  ve- 
nue, f.j  accès  ;  avènement ,  m.  De  —  der  vyan- 
den.  L'approche  des  ennemis. —  totden  troon. 
Avènement  au  trône.  —  der  koorta.  Accès  de 
fèvre, 
Aenkorc6te,  t.  zie  Aenkomst. 
Aenkondigcn  (ik  kondigde  aen  ,  heb  aengekon« 
digd),  b.  w.  Verkondigcn.  Annoncer  ;  dêcUx- 
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rer  ;  publier.  —  (regl);  Signifier;  notifier.  Het 
— .  Déclaration  ;  signification  ;  notification  ,  f. 

Aenkondiger  (-s),  m.  Celui  oui  annonce,  qui  pu- 
blie. —  (der  tooneelstokken).  Annonceur ,  m. 

Aenkondigiog  (-en),  v.  Het  aenkondigen.  Décla- 
ration,  annonce;  publication ,  f.  —  (regt). 
Signification;  notification ,  f. 

Aenkondigeter  (-»),  T.  Cetfe  70*  annonce ,  ^ui 
publie. 

Aenkoop ,  m.  Achat ,  m.;  acquisition  ,  f. 

Aenkoopen  (ik  kocht  aen ,  heb  aengekocht),  b.w. 
Acheter;  acquérir, 

Aenkooping,  t.  zie  Aenkoop. 

Acnkoppelen  (ik  koppelde  aen,  heb  aengekop- 
peld),  b.  w.  Aeneenbinden.  Accoupler  ;  appa- 
rier. 

Aeokoppeling  ('en),  t.  Accouplement ,  m. 

Aenkratnmen  (ik  kramde  aen  ,  heb  aengekramd), 
b.  w.  Cramponner  9  attacher  avec  des  cram- 
pons. 

Aenkruipen  (ik  kroop  aen,  ben  aengekropeo), 
o.  w.  S'avancer  ou  s'approcher  en  rampant. 

Aenkweekeling  (-en),  m.  en  v.  Jeune  plante  ,  f.; 
élève ,  m,  et  t. 

Aenkweeken  (ik  kweekte  aeo  ,  heb  aengekweekt), 
b.  w.  (van  gewasaen  spr.).  Cultiver.  —  (van  vee 
spr.).  Nourrir;  élever.  —  (van  kinderan  spr.). 
Engendrer  ;  procréer;  élever.  De  vriendschap 
— .  Cultiver  l'amitié.  De  kunslen  en  weten- 
schappen  — .  Cultiver  les  arts  et  les  sciences. 

Aenkweeker  (-s),  m.  Celui  qui  cultive;  qui  nour- 
ri/; qui  élève. 

Aenkweeker  y,  y.  Pépinière,  f. 

Aeokweeking ,  y.  Het  aenkweeken.  Action  ttéle- 
.vcr,  de  nourrir;  culture,  f. 

Aenkweekster  (-s),  v. Celle  qui  cultive  ;  qui  nour- 
rit ;  qui  élève. 

Aenkyken  (ik  keek  aen  ,  heb  aeogekeken),  b.  w. 
Aenschouwen.  Regarder  ;  contempler  ;  Jixer 
ses  regards  sur  quelqu'un. 

Aenlacben  (  ik  lachte  aen  ,  heb  aengelachen), 
b.  w.  Toelachen.  Sourire.  Het  geluk  lacht  hem 
aen .  La  fortune  lui  sourit. 

Aenlanden  (ik  landde  aen  ,  beo  aengeland),  o.  w. 
Âen  land  koinen.  Aborder  ;  prendre  terre  ; 
mettre  pied  à  terre.  Het  — .Abord,  m.\  arri- 
vée ;  descente  ,  f. 

Aenlanding ,  y.  Het  aenlanden.  Abord,  m.;  arri- 
vée  ;  descente ,  f. 

Aenlandingsplaeta  (-en),  t.  Attérage  (ternie  de 
mar.),  m. 

Aenlangen  (ik  langde  aen,  heb  aengelangd)  , 
b.  w.  Aengeven.  Tendre  quelque  chose  à  quel» 
qu'un  ;  donner  ;  bailler. 

Aeolappen  (ik  lapte  aen  ,  heb  aengelapt),  b.  w. 

Attacher  ou  coudre  une  pièce  à  quelque  chose. 
Aenlasschen   (ik  latente  aen,  heb  aengelascht), 

b.  w.  Byvoegen.  Attacher  ;  joindre  à. 
Aenlaten  (ik  laet  aen  ,  liet  aen,  heb  aengelaten), 

b.  w.  Laisser ,  ne  pas  âter* 
Aenlaveren   (ik  laveer  aen ,  lareerde*  aen  ,  heb 

aengelaveerd),  o.  w.  (schippert  w.).  Louvoyer 

trers. 

Aenleeren  (ik  leertie  aen ,  heb  aençeleerd),  o.  w. 
Voortgang  doen.  Apprendre;  faire  des  progrès 
dans  une  science,  * 

Aenleg  (z.  mv.),  m.  Begio.  Commencement  ;  dé- 
but, m.  — ,  toeleg.  Dessein;  but;  projet,  m. 
Eerste  —  (regt).  Première  instance.  —  yan 
eenen  snaphaen.  Couche ,  f. 

Aenleggen  (ik  legde  (leide)  aen ,  heb  aengelegd, 
(acogeleid),  b.w.  Beginnen  ,  aenrangen.  Com- 


mencer; entamer  ;  entreprendre.  Hoe  xal.  hy 
dat  — ?  Comment  s'y  prendra- t-U  f  — ,  bonwen . 
Bâtir;  établir;  fonder.—,  bestieren.  Diriger; 
gouverner.  — ,  aenweoden.  E mployer.  Allezy- 
ne  krachten  — .  Employer  toutes  ses  forces, 
Ieta  tôt  wînat  — •  Mettre  quelque  chose  à  pro- 
fit. Vuer  — •  Faire  du  feu.  Een  gedinjs  — .  in- 
tenter un  procès.  Listen  en  lagen  — .  machiner. 
— ,  o.  w.  Toeleggen.  Tâcher;  avoir  dessein* 
— ,  mikken.  Se  disposer  à  tirer;  coucher  en 
joue;  mirer,  viser.  Het  çeweer  op  iemand  — . 
Coucher  quelqu'un  en  joue.  — ,  stil  hoaden. 
S'arrêter.  —  (schippert  w.).  Amarrer  (terme 
de  mar  ). 

Aenlegger  (-a),  m..Beschikker ,  bettierder.  Au- 
teur; moteur,  m.  —  (van  eene  misdaed  enz.). 
Macfiinateur,  m. —  (in  reçt).  Demandeur  (l.  de 
pal.),  m. 

Aeolegging  (-en),  v.  Beateding.  Emploi;  usage, 
m. —  (van  een  geding).  Action  af intenter  (un 
procès),  f.  — ,  liât.  Machination ,  f. 

Aenlegster  (-s),  v.  (in  regt).  Demanderesse  (t.  de 

pal.),  f. 

Aeoleiilen  (ik  leidde  aeo  ,  heb  aengeleid),  b.  w. 
Geleiden.  Conduire  ou  mener  vers  ;  diriger  ; 
acheminer.  — ,  aenhitten.  Pousser,  exciter, 
porter  à. 

Acnleider  (-t),  m.  Leidsman.  Conducteur  ;  direc- 
teur, m. — ,  aenhitaer.  Moteur  ;  instigateur ,  m. 

Aenleiriing,  v.  Gelegenheid.  Occasion;  cause,  f.; 
sujet;  lieu  ;  acheminement,  m.  —  geven.  Oc- 
casionner ;  donner  lieu  à  ;  être  cause  de. 

Acnleidtfter  (-a),  y.  Leidsvrouw.  Conductrice  ; 
directrice,  f. — ,  aenhitaster.  Instigatrice,  f. 

Aenlengen  («klençde  aen ,  heb  aengeleogd),b.w. 
Mêler  une  matière  fluide  avec  une  autre  et  là 
rendre  plus  claire. 

Aenleunen  (ik  leunde  aen ,  heb  aengefeand),  o.w. 
Op  ieta  ateonen.  S'appuyer  contre, 

Aenlichten  (ik  lichtte  aen  ,  heb  aengelicht),  o.  w. 
Aenbreken.  *  Poindre,  commencer  à  paraître 
(en  parlant  du  jour).  De  dag  begint  aen  te  iich- 
ten.  Le  jour  commence  à  poindre. 

Aenliçgen  (ik  lag  aen ,  heb  aengelegen),  o.  w. 
Byhggen  ,  aen  païen.  Confiner;  aboutir.  — , 
aengelegen  zyn.  Importer. 

Aenligoend,  b.  n.  Aeopalend.  Adjacent;  limi- 
trophe; voisin. 

Aeoligten  (ik  ligtte  aen,  heb  aengeligl),  b.  w. 
Approcher  en  levant. 

Aenloeven  (ik  loefde  aen  ,  heb  aengeloefd),  o.  w. 
Lareren.  Louvoyer,  aller  au  loj  (t.  de  mar.)» 

Aenlokkelyk,  b.  n.  Aentrekkelyk.  Attrayant; 
insinuant;  charmant  ;  engageant  ;  tentant,  ten- 
tatif. — ,  byw.  D'une  manière  attrayante. 

Aenlokkelykheid ,  ▼.  zie  Aenloksel. 

Aenlokken  (ik  lokte  aen  ,  heb  aengelokt),  b.  w. 
Lokazen.  Allécher;  attirer;  amorcer;  tenter. 

Aenlokkend ,  b.  n.  zie  Aenlokkelyk. 

AenTokker  (-a),  m.  Celui  qui  allèche ,  qui  attire. 

Aenlokking  (-en),  y.  Het  aenlokken.  Action  d'al- 
lécher, d'attirer  ,f.  —,  bekoring.  Tentation  , 
f.;  charme;  attrait ,  m. 

Aenlokael  (-s),  0.  Appât;  charme  ;  attrait  ,  m. ; 
amorce,  f. 

Aenlokaler  ,  y.  Celle  qui  attire ,  qui  charme. 

Aenlonken  (ik  loukte  aen  ,  heb  aengelonkt),  b.w. 
Aengluren.  Lorgner ,  jeter  des  œillades. 

Aenloop,  m.  Ttfeloop  yan  voit.  Concours  ,^m.; 
affluence  de  monde ,  f.  Veel  —  heb  beo.  Etre 
fort  fréquenté.  —,  loop.  Course;  escousse,  f. 

Aenloopcn  (ik  liep  aen ,  heb ,  ben  aengeloopen), 
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•.  w.  Em  loopen.  Courir  vite ,  doubler  le  pat. 
— ,  zyocn  aeoloop  oemeo.  Prendre  ton  etcout- 
te.  — ,  aenvalten.  Courir  tut  on  contre,  Op 
iiMibJ — .Courir sus  à  quelqu'un. — ,  toeloopen. 
Accourir.  — ,  tegenatryden.  Être  opposé  à  ; 
ckoquer;  répugner.  Dat  loopt  tegen  de  rede 
mb.  Cela  choque  le  bon  tent  ;  cela  répugne  à 
ta  raison.  — ,  duren.  Durer. 

htuljmen  (ik  lymde  «en ,  heb  aeogelymd),  b.  w. 
Coller  une  chose  à  une  autre. 

Aenmaeawter  (s),  y, Celle  qui  excite,  qui  exhorte. 

Aemaken  (ik  maek  aen ,  maekte  aen  ,  heb  aen- 
genaekt),  b.  w.  Byvoegen.  Ajouter  à.  Yuer  — . 
Allumer  du  Jeu. 

Aeamanen  (ik  maen  aen  ,  maende  aen  ,  heb  aen- 
geaaaend),  b.  w.  Exciter  ;  exhorter  ;  porter  à  ; 
sommer.  Iemand  lot  de  deugd  — .  Porter  quel' 
qu'un  à  la  vertu. 

Aenmaner  (-a),  m.  Celui  qui  excite,  qui  exhorte. 

Aeomaning  (-en),  v.  Exhortation,  f.  — ,  vcrma- 
ning.  Avis  ,  m.  — ,  opeiscbiog.  Sommation  ,  f. 

Aeqmarren  (ik  marde  aen ,  heb  aengemard),b.w. 
Amarrer  (t.  de  mar.). 

Aemnarsch,  m.  Marche ,  f.  Het  léger  ia  in  — . 
L'armée  ett  en  marche. 

Aenmatigen  (zich),  ik  matigde  roy  aen  ,  heb  my 
aengetnatigd) ,  wed.  w.  S* arroger  ;  s'appro- 
prier; s' attribuer.  Z\ch  eene  erfenit  — .S'ap- 
proprier un  héritage.  Hy  matigt  zich  dien  titel 
aen.  //  s'attribue  ce  titre. 

Aeumatiging  (-en),  v.  Action  de  t'arroger  ;  pré- 
tention ;  usurpation  ;  appropriation  ,  f. 

Aenmelden  (ik  meldde  aen ,  heb  aengemeld) , 
b.  w.  Annoncer;  notifier.  Iemand  — .  Annon- 
cer quelqu'un.  Zich  laten  — .  Se  faire  annon- 
cer. Zich  toi  iets  — .  S'offrir  pour  quelque 
chose. 

Aenmeldîng  (-en),  ▼.  Annonce  ;  notification ,  f. 

Aenmengen  (ik  mengde  aen ,  heb  aengemengd), 
b.  w.  mêler  un  peu. 

Aenmenging .  v.  Action  de  mêler  un  peu ,  f. 

Aenmennen  (ik  mende  aen ,  heb  aengeraend)  , 
b.  w.  Conduire%  mener  (un  chevat);  faire  avan- 
cer; pousser. 

Aenmerkelyk,  b.  n.  Remarquable;  notable  ;  con- 
sidérable. — ,  byw.   Considérablement. 

Aenmerkelykheid,v.  Considération;  importance; 
singularité  ,  f. 

Aenmerken  (ik  merkte  aen  ,  heb  aengemerkl) , 
b.  w.  Remarquer;  observer;  considérer;  noter. 

Aenmerkend  ,  b.  n.  Attentif. 

Aenmerkenswaerdig ,  b.  n.    I   Digne  de  remai*- 

Aenmerkenaweerdig ,  b.  n.  (  que  ;  remarqua- 
ble; notable;  considérable. 

Aemnerker  (-s) ,  m.  Observateur  ;  annotateur,  m. 

Aenmerking  (-en)  ,  v.  Remarque  ;  observation; 
considération  ;  annotation ,  note  ,  f. 

Aenmerktter  (-«),  v.  Observatrice,  f. 

AeomeUelen  (ik  metselde  aen  ,  heb  acngemet- 
seld)  y  b.  w.  Joindre  en  maçonnant. 

AenmeUeling ,  y.  Action  de  joindre  en  maçon- 
nant, f. 

Aenmetsen  ,  b.  w.  zie  Aenmetselen. 

Acnminnelyk  ,  b.  n.  Aimable  ;  joli  ;  agréable. 
— ,  byw.  Joliment ,  agréablement. 

Aenroinnelykheid  (  heden) ,  t.  Amabilité  ,  f.  , 
agrément;  charme,  m. 

Aenminnig  ,  b.  n.  zie  Acnminnelyk. 

Aeorcinnifjheid ,  v.  zie  Aenminnelykheid. 

Arnminniglyk,  byw.  Agréablement  ;  joliment. 

Aenmoediaen  (ik  moedigde  aen ,  heb ,  aenge- 
moedigd),  b.  w.  Noed  geven.  Encourager;  ani- 
mer ;  exciter. 
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Aenrooediger  (-s),  m.  Celui  qui  encourage ,  qui 
excite. 

Aenmoediging  (-en),  v.  Encouragement ,  m. 

Aenmoedtgster  (-s) ,  t.  Celle  qui  encourage  ,  qui 
excite. 

Aenmoeding,  y.  zie  Aenmocdiging. 

Aennaderen  (ik  naderde  aen  ,  ben  aengenaderd)  , 
o.  w.  Approcher;  s"* approcher  ;  s'avancer. 

Aenuadereud ,  b.   n.   Qui  t'approche. 

Aennadering,   y.  Action  de  s'approcher;  ap- 
proche ,  t. 

Aennaeijen  (ik  naeide  aen  ,  heb  aengenaeid),  b.  w. 
Coudre  à  quelque  chose  ;  attacher  en  cousant. 
Iemand  ooren  —  (fa m.).  Attraper  quelqu'un , 
lui  en  faire  accroire. 

Aennageien  (ik  nagelde  aen  ,  heb  aengenageld), 
b.  w.  Clouer ,  attacher  avec  des  clous. 

Aenneembaer ,  b.  n.  zie  Aénnemelyk. 

Aenneembaerheid  ,  y.  zie  Aennemelykheid. 

Aeonecmstcr  (-s),  y.  Celle  qui  reçoit  ;  qui  agrée; 
acceptante  ;  entrepreneuse  f  f. 

Aennemeling  (-en),  m.  Leeriongen.  Apprenti, 
m.  — ,  leerling.  Écolier;  élève,  m.  — ,  aen- 
genomen  zoon  o/°dochter.  Enfant  adoptif.  m. 

Aénnemelyk  ,  b.  n.  Ontvangbaer.  Admissible  , 
recevable  ;  acceptable  ;  plausible. 

Aennemelykheid  (z.  mr.) ,  v.  Admissibilité;  plau- 
sibilité,î. 

Aennemen  (ik  neem  aen  ,  nam  aen  ,  heb  aenge- 
Dornen),  b.  w.  Aenveerdcn.  Accepter;  recevoir 9 
admettre;  agréer;  adopter.  Eene  voorwaerde 
— .  Accepter  une  condition.  Ik  neem  uwe  aen- 
biediuçen  aen.  J'accepte  vos  offres.  Een  kind 
— •  Adopter  un  enfant.  Den  rouw  — .  Prendre 
le  deuil.  Eenen  godsdienst  — .  Embrasser  une 
religion.  Eene  gewoonte  — .  Contracter  une 
habitude.  Tôt  medeheeracber  in  het  ryk  — . 
Associer  à  Vempire.  Krygsvolk  — .  Lever 
des  troupes.  Iemand  in  genade  — .  Pardonner 
à  quelqu'un.  — ,  oiyierneraen.  Entreprendre-; 
soumissionner.  Een  werk  — .  Entreprendre 
un  ouvrage.  — ,  toelaten  ,  ontvnngen.  Admet- 
tre ;  associer  ;  agréger.  —  tôt  burger.  Natu- 
raliser; initier.  — ,  gelooven.  Croire  ;  ajouter 
foi.  — ,  o.  w.  Joenemen  ,  voortgang  doen. 
Avancer;  faire  des  progrès.  In  de  studie — . 
Faire  des  progrès  dans  les  études. 

Aennemer  (-•)  ,  m.  Celui  qui  reçoit,  qui  ad- 
met; accepteur  ;  acceptant  ;  entrepreneur  ;  sou- 
missionnaire ,  m.  —  van  eenen  wisselbrief.  Ac- 
cepteur dune  lettre  de  change. 

Aenneming  (-en) ,  y.  Het  aennemen.  Accepta- 
tion, admission;  réception;  acception;  entre- 
prise, t.  —  tôt  kind.  Adoption  yi.  —  tôt  burger. 
Naturalisation ,  t.  —  van  krygsvolk.  Enrà* 
tentent ,  m.  ;  levée ,  f.  —  van  het  kloosterkleed. 
Prise  d'habit,  f.  —  in  den  raed.  Réception 
au  conseil.  —  yan  een  woord.  Acception  d'un 
mot.  —  van  persoonen.  Acception  de  personnes. 

Aennoopen  (ik  noopte  aen  ,  heb  aengenoopt)  , 
b.  w.   Encourager  ;  exciter. 

Aeonooper  (-s) ,  m.  Celui  qui  encourage  ,  qui 
excite. 

Aennooping  (-en)  ,  v.  Encouragement,  m. 

Aennoopster  (-s)  ,  V.  Celle  qui  encourage  ,  qui 
excite. 

Aenpakken  (ik  pakte  aen,. heb  aengepakt)  ,  b.  w. 
Empoigner;  saisir;  attaquer. 

Aeiipakker  (-s),  m.  Celui  qui  empoigne  ;  qui  sai- 
sit ;  agresseur  ,  m. 

Aenpakking  ,  y.  Attaque;  agression,  f. 

Aenpakster  (-s)  ,  v.  Celle  qui  saisit,  qui  attaque. 

Aenpalcn  (ik  pael  aen  ,  paelde  aen  ,  heb  aen- 
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gepaeld) ,  o.  w.  Aengrenzen.  Aboutir;  confiner; 
avoisiner  ;  toucher  tes  limites.  BrabanbT  paelt 
aen  Bolland.  Le  Brmbant  confine  à  la  Hollande. 

Aenpalend .  b.  a.  Aengrenzend.  Adjacent;  li- 
mitrophe; voisin. 

Aenpaling ,  v.    Frontière .  f.  ;  limites ,  f.  pi. 

Aenpart  t  o.  Aendecl.  Part  ;  quote-part  f  por- 
tion ,  f. 

Aenpaasen  (ïk  patte  a  eu  ,  heb  aengepast) ,  b.  w. 
Essayer  {un  kibit  etc.). 

Aenpaising.  y.  Action  d'essayer  {an habit  etc.),  f. 

Aenperteo  (ik  peiste  aen .  heb  aeogeperat)  ,  b.  w. 
Serrer  ou  presser  contre  ;  comprimer. 

Aenpersing  .  v.  Action  de  terrer  contre ,  <&  cam- 
primer,  f. 

Aenpiepen  (tk  piepte  aen,  heb  aengepiept) ,  b.  w. 
Piailler;  piauler. 

Aenplakbiljet  (tten)  .  o.  Placard,  m.  .affiche,  f. 

Aenplakbord  (-en) ,  o.  Tableau  placé  dans  C au- 
ditoire etc.  ,  m. 

Aenplakien  (ik  plakte  aeo ,  heb  aengeplakt)  , 
b.  w.  Plauen.  Afficher;  placarder.  —  (6g.)* 
Te  duer  yerkoopen.  Survendre;  vendre  trop 
cher. 

Aenplakker  (-1)  ,  m.  Afficheur  ,  m. 

Aenplakking  (en) ,  v.  Action  (T  afficher;  affiche,  f. 

Aenplakschrift  (-en),  o.  Affiche  ,  f.  ;  placard,  m. 

Aenplaktel,  o.  «4?  Aenplakschrift. 

Aenplaksfer  (-t),  y.  Celle  qui  affiche. 

Aenplanten  (ik  plant  te  aen ,  heb  aengepUnt) , 
b.  w.  Planter. 

Aenplanting  (-en) ,  y.  Plantation ,  f. 

Aenpleisteren  (ik  p1e>sferde  aen  ,  heb  aenge- 
pleiilerd)  .  b.  w.  Joindre  en  plâtrant. 

Aenploegen  (ik  plne^de  aen,  heb  aengeploegd)  , 
b.  w.  Joindre  en  labourant. 

Aenporder  (-») ,  m.  Instigateur,  m. 

Ai» nporren  (ik  porde  aen .  heb  aengepord) ,  b.  w. 
Animer;  exciter,  pousser  à. 

Aenporrer,  in.  zie  Aenporder. 

Aenporring  (-en) ,  v.  Instigation  ;  incitation  ;  sol- 
licitation ,  f. 

Aenporster  (-t),  v.  Instigatrice,  f. 

Aenpraten  (ik  praet  aen .  praette  aen  ,  heb  aen- 
gepraet),  b.  w.  Aenpryzen.  Panier  ;  priser  ; 
Jaire  valoir.  Zyne  waren  — .  Vanter  sa  mât- 
chandùe.  — ,  o  w.  Parler  ou  causer  continuel- 
lement; continuer  de  parler. 

Aenprating,  y.  Action  de*vanter  ,  de  Jaire  va- 
loir,  f. 

Aenprcken,  b.  w.  zie  Aenpralen. 

Aenprikkelen  (ik  prikkelde  aen ,  heb  aengeprik- 
keld) ,  b.  w.  Exciter;  animer;  pousser;  en- 
courager; piquer;  aiguillonner.  Door  de  ecr 
— .  Piquer  d'honneur. 

Aenprikkelend  ,  b.  n.  Incitatif. 

Aenprikkeling  (en),  v.  Action  d'aiguillonner, 
f .  ;  encouragement,  m. 

Aenpryzen  (ik  prees  aen  ,  heb  aengepreaen) , 
*  b.  w.  Vanter;  priser;  Jaire  valoir;  recom- 
mander. 

Aenpryzer  (-s) ,  m.  Celui  qui  vante  ,  qui  recom- 
mande. 

Aenpryzing  (-en)  f  v.  Action  de  vanter,  de  pri- 
ser ;  recommandation  ,  f. 

Aenponfen  (ik  puntte  aen,  heb  aengepnnt) ,  b.  xr. 
Faire  une  pointe  à  ,  rendre  pointu.  Het  — . 
Pressure  (t.  d'épinglier) ,  f. 

Aenqneeken  enz.  zie  Aenkweeken  en*. 

Aenraden  (ik  raed  aen ,  ried  o/raedde  aen  ,  heb 
aengeraden) ,  b.  w.  Conseiller;  recommander; 
engager  à. 

Aenradcr  (-s) ,  m.  Conseiller,  m. 


Aenrading  (-en),  ▼.  Conseil ,  m.  ;  suggestion,  f. 

Aenraediter  (-s) ,  t.  Conseillère  ,  t 

Aenrakea  (ik  raek  «es  ,  raekta  aen ,  heb  •**g©- 
raekt) .  b.  w.  Toucher.  Eyenljes  — .  Emeu- 
rer ,  friser  ,  raser.  —.  o.  w.  {me\  s^ «)  feko- 
men ,  yerkrygen.  Parvenir  à  ;  obtenir.  Hy  ia  er 
aengeraekt.  //  y  est  parvenu;  il  fa  obéensu 

Aenrakend,  b.  n.  Qui  touche;  eontigu. 

Aenraking  9  ▼.  Attouchement  ;  contact  9  m.  Im 
—  zyn  met...  Être  en  contact  avec... 

Aenranden  (ik  randde  aen ,  heb  aengerand)  , 
b.  w.  Attaquer  ;  assaillir  ;  insulter  ;  attenter. 

Aenrandend ,  b.  n.  Attentatoire  ;  offensif. 

Aenrander  (  *).  m.  Assaillant;  agresseur,  m. 

Aenranding  (-en),  r.  Attaque;  agression  ;  insulte; 
offensive,  f. 

Aeurandater  (s) ,  t.  Celle  qui  attaque,  qui  in- 
sulte. 

Aeniasering,  y.  Arasement,  m. 

Aenregtbank.,  y.  zie  Aenregttafel. 

Aenregten  (ik  regtte  aen  ,  heb  aengercgt),  b.  w. 
Faire  ;  commettre  ;  causer  ;  dresser  ;  préparer 
les  mets  et  les  mettre  sur  la  table.  ScheiauUk- 
ken  — .  Commettre  des  crimes.  Eene  macltyd 
— •  Préparer  un  repas. 

Aenregter  (s),  m.  Celui  qui  fait,  qui  cause; 
qui  dresse  ,  qui  sert  {les  mets). 

Aenregling  (-en),  y.  Apprit;  préparât  if,  m.; 
préparation ,  f. 

Aenregt8ter  (-8),  T.  Celle  qui  fait ,  qui  causer 
qui  dresse ,  qui  sert  {les  mets). 

Aeoregtlafel  (-s)  ,  v.  Dressoir;  buffet,  m.;  table 
de  cuisine ,  f. 

Aenreiken  (ik  reikle  aen .  heb  aengereîkt) ,  b.  w. 
Toereiken ,  geven.  Tendre ,  donner ,  bailler. 

Aenrekenen  (ik  rekende  aen ,  heb  aengerekend) , 
b.  w.  Mettre  en  ligne  de  compte;  porter  on 
passer  en  compte.  —  (6g>).  Toerekenen.  '  lm- 
'  puter. 

Aenrekening,  y.  Ilet  aenrekenen.  Aetion  de 
mettre  en  ligne  de  compte,  t.  —  (6g-)«  Toe- 
rekeaing.   Imputation,  f. 

Aenrennen  (ik  rende  aen,  ben,  heb  aengerend), 
o.  w.  Sterk  aenryden.  Arriver  A  toute  bride 
on  au  grand  galop  ;  galoper. 

Aenrid ,  m.  Approche  de  la  cavalerie ,  f. 

Aenridselen,  b.  w.  zie  Aenridsen. 

Aenridaea  (ik  ridste  aen,  heb  aengeridst) ,  b.  w. 
Aenporren.  Animer;  exciter;  porter  à. 

Aenridser,  (s),  m.  Aenporder.  Instigateur  .m. 

Aenridsgeld  (-en) ,  o.  Handgeld  der  krygalieden. 
Prix  d'enrôlement,  m. 

Aenridting  (-en)  ,  y.  Incitation  ;  instigation ,  t 

Aen  ried.  lie  Aenraden. 

Aenroeijen  (ik  roeide  aen ,  heb  aengeroeid) ,  b.  w. 
Faire  avancer  à  force  de  rames.  —,  o.  w.  (met 
hebben  en  zyn).  Ramer;  ramer  aveejbrce.s 

Aenroepen  (ik  riejp  aen,  heb  aeogeroepen),  b.  w. 
Invoquer;  implorer  ;  prier. 

Aenroepend ,  b.  n.  Implorant 

Aeuroeper  (s) ,  m.  Celui  qui  invoque,  qui  prie. 

Aenroeping  ,  y.  Het  aenroepen.  Invocation;  im- 
ploration ,  f. 

Aenroepster  (-s),  y.  Celle  qui  invoque,  oui  prie. 

Aenroeren  (ik  roerde  aen ,  heb  aengeroerd) ,  b.  w. 
Aenraken.  Toucher;  manier;  remuer.  — ,  aen- 
halen  ,  melden.  Alléguer ,  citer. 

Aenroering  (-en) ,  y.  Aenraking.  Attouchement; 
maniement^  m.  — ,  aenhaling  9  meldiog.  Allé- 
gation ;  citation ,  f. 
.  Aenrollcn  (ik  rolde  aen ,  heb  aengerold) ,  b.  w. 
Rouler  vers.  —,  o.  w.  (met  zyn).  S'approcher 
en  roulant. 
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Aesrakken  (ik  rokte  mh,  ben  aengerukl) ,  o.  w. 
S'approcher,  s'avancer. 

AeBT»kkîng,T.  Action  d'avancer ,  d'approcher ,  f. 

Aaaryden  (ik  reed  aen ,  ben ,  beb  aengereden) , 
o.  w.  Sterk  yoortryden.  Aller  vite  à  cheval  ou 
em  voiture. 

kemrjéer  (-•> ,  m.  Celui  qui  va  vite  à  cheval 
ou  en  voiture. 

Aearyding ,  v.  Action  daller  vite  à  cheval  ou 
em  voiture ,  t. 

Acarymi  (ik  reeg  aen ,  beb  ae ngeregen) ,  b.  w. 
Enfiler.  Perelen  — .  Enfiler  des  perle  t. 

Aenrygiirg  (-en)  ,  ▼.  Action  d'enfiler ,  f. 

Aesearren  (ik  tarde  aen ,  beb  aengeaard) ,  b.  w. 
Exciter;  agacer  (un  chien). 

Aentchaden  (hl  acbafle  aen  ,  heb  aengeachaft), 
b.  w.  s^roourer;  fournir.  Zich  — .  Se  procurer. 

Atoechaffiug  ,  ▼.  Action  de  procurer ,  de  four- 
nir ,  de  se  pourvoir  de  ,  t. 

Aenachakclen  (ik  achekelde  aen ,  beb  aengetcha- 
keld)  ,  b.  w.  Enchaîner  ou  attacher  Cun  à 
feutre. 

Aantehakeling  (-en),  v.  Enchaînement ,  m.; 
liaison ,  f  . 

Aenacbarrelen  (ik  scbarrelde  aen  ,  ben  aenge- 
tefearreld)  ,  o.  w.  Avancer  ou  s'avancer  à  pas 
inégaux. 

Aenscbellen  (ik  icbelde  aen ,  beb  aengeacheld) , 
o.  w.  Sonnrr  (à  une  porte). 

Aenechieten  (iknchoot  aen ,  heb  aengeachoten) , 
b.  w.  Met  baeet  aentrekken.  Passer  (un  habit). 
— ,  o.  w.  (met  zjrn).  Toeschieten.  S'élancer  , 
ae  jeter  sur.  Een  leeuw  schoot  op  hem  aen. 
Un  lion  s* élança  sur  lui.  — ,  vorderen.  S'a- 
vancer. Het  wêrk  schiet  aen.  L'ouvrage  s'a- 
vance. 

Aenaehikkeo  (ik  achîkte  aen  ,  beb  aengeschikt) , 
o.  w.  S'avancer  étant  assis;  se  serrer. 

Aenechitteren  (ik  achilterde  aen  ,  heb  aenge- 
acbitterd),  b.  w.  Briller;  fêter  de  r éclat  sur. 

Aemehittenng  ,  ▼  .  Éclat ,  m. 

Aenachoeijen  (ik  schoeide  aen  ,  heb  aengeachoeid), 
b.  w.  Chausser;  mettre  des  souliers.  Zich  — . 
Se  chausser. 

Aenschoeijmg ,  t.  Action  de  chausser  ou  de  se 
chausser ,  f. 

Aenachoow  (i.  m*.),  m.  Pue  ,  f.;  coup  cPœil ,  as- 
pect, m.  Met  den  eersten  — .  Au  premier  coup 
et  œil  ;  à  la  première  vue. 

Aenschouwelyk ,  b.  n.  Spéculatif,  contemplatif. 
— .  byw.  Spéculative  ment. 

Aentchouwelykheid  ,  v.  Contemplation ,  f. 

Aenechoawen  (ikaenschouwde,  neb  aenfchouwtl), 
b.  w.  Aenzien.  Regarder  ;  voir;  contempler; 
considérer;  envisager.  Uet  —  Goda.  La  vision 
intuitive  de  Dieu. 
Aenschoowend ,  b.  n.  Intuitif.  De  — e  kennis. 
La  vision  intuitive  ;  la  connaissance  claire  et 
certaine  dune  chose.  Op  eene  — e  wyie.  Intui- 
tivement. 
Aentcbouwer   (-a),   m.  Spectateur;   contempla- 

teur ,  m. 
Aensehouwing  (-en),  v.  Vue;  contemplation;  in- 
tuition ,  f.;  aspect,  m. 
Aentchoowater  (-a),  T.  Spectatrice;  contempla- 
trice ,  f. 
Aentchrappen    (ik   ichrapte  aen  ,    heb    aenge- 

schrapt),  b.  w.  Marquer  d'un  trait  ;  noter. 
Aenachreeuwen  (ik   achreeuwdc  aen,   heb  aen- 
gescureeuwd) ,  b.  w.  Crier  après  ,  contre  quel- 
qu'un. 
Aenachreijen  (ikachreide  aen ,  hebaengeschreid), 
b.  w.  Crier  à  quelqu'un  ,  implorer  son  secours. 


Aenichroeven  (ik  ichroefde  aen*»  heb  aenge- 
achroefd),  b.w.  Pisser ,  attacher  avec  4**  vis. 

Aenachroeving ,  t.  Action  de  visser ,  f. 

Aenschryven  (ik  achrecf  aen  ,  heb  aengeachre- 
ven) ,  b.  w.  Aenteekenen.  Marquer;  noter; 
mettre  par  écrit.  —  ,  achriftelyk  bevelen. 
Ordonner  par  écrit.  De  koning  ichreef  hem 
aen  dat  liy  raoest  vcrlrekkeu.  Le  Roi  lui  or- 
donna de  partir. 

Aenschryver  (-s),  m.  Aenteekenaer.  Marqueur; 
annotateur^  m. 

Aenschryting  (-en),  v.  Aenteekening.  Action 
de  marquer ,  de  noter,  f.  — ,  tchriftelyk  be- 
Tel.  Injonction  par  écrit  ;  dépêche  ;  instruction 
d'un  «ne/",  f. 

Aenichudden  (ik  ichuddede  aen  ,  heb  atnge- 
achud),  b.  w.  Secouer,  remuer. 

Aenechudding ,  ▼.  Secousse ,  f. 

Aenachuiven  (ik  cchoof  aen  ,  beb  aengeicho- 
▼eo),  b.  w.  Approcher  en  poussant;  avancer. 
— ,  o.  w.  S'avancer  étant  assis  ;  se  s'errer. 

Aenschuiving ,  v.  Action  aVapprocher  en  pous- 
sant ,  de  se  serrer ,  f. 

Aenschuren  (ik  achuer  aen  ,  cchuerde  aen,  beb 
aengetchtierd) ,  b.  w.  Frotter  contre.  — ,  o.  w. 
Se  frotter  contre. 

Aenschyn  (z.  mv.),  o.  Aengezicht.  Visage ,  m.; 

face,  i.  Het  —  Goda  zien.  Voir  la  face  de  Dieu. 

— ,  gedaente.  Air,  m.;  mine  ^fuce,  f.  De  zaken 

zyn  van  —  veranderd.  Les  affaires  ont  changé 

de  face.  —  aen  — .  Face  à  face. 

Aenachynen  (ik  acheen  aen ,  beb  aengescheneo), 
b.  w.  Éclairer.  — ,  o.  w.  Reluire  ;  briller;  ré- 
pandre de  la  lumière. 

Aenalaen  (ik  sb  aen ,  sloeg  aen,  heb  aengeala» 
gen),  b.  w.  Vastmaken.  Attacher.  De  zeilen 
— .  Enverguer  les  voiles.  — ,  aenplakken.  Affi- 
cher ;  placarder. — ,  verbeurd  verklaren.  Con- 
Jîsquer ,  saisir.  Iemanda  goederen  — .  Confis- 
quer les  biens  de  quelqu  un.  —  ,  aenveerdeo. 
Accepter.  Eenen'boedef  — .  Accepter  une  suc- 
cession. — ,  o.  w.  Tegen  ieta  alaeti.  Frapper , 
heurter  contre  quelque  chose.  —  (van  jagtnon- 
den  spr.).  Aboyer.  —  (als  een  peerd  met  zyoe 
voeten).  S'entre-tailler. 

Acnstag  (en),  ra.Toeleg  ,  voornemen.  Attentat; 
dessein;  projet ,  m.;  entreprise,  i.  Eenen  — 
op  iemanda  leven  maken.  Attenter  à  la  vie 
de  quelqu'un.  Zyne  —en  gelukken  nict.  //  ne 
réussit  pas  dans  ses  entreprises.  — ,  verbeuni- 
verklaring.  Confiscation  ;  saisie  ,  f .  — ,  begin. 
Commencement ,  m. 

Aenslaging  (-en),  t.  Confiscation  ;  saisie ,  f. 

Aenslappen  (ik  slaple  aen,  ben  aengealapt),  o.w. 
•Se  relâcher;  se  détendre  ;  s'affaiblir. 

Aenalepen  (ik  6leep  aen,  sleepte  aen ,  heb  aeDge- 
sleept),  b.  w.  Approcher  en  traînant. 

Aentlin^eren  (ik  alingerde  aen  ,  heb  aengealin- 
gerd),  b.  w.  Approcher  quelque  chose  en  se- 
couant t  en  agitant. 

Aensluipen  (ik  sloop  aen  ,  ben  aengeslopcn) , 
o.  w.  S'approcher  furtivement  ;  ramper  ,  se 
traîner  vers. 

Aensluiten  (ik  aloot  aen  ,  heb  àengesloten) ,  b.  w. 
Serrer. 

Aenslyken  (het  slykte  àen  ,  is  aengeslykt) ,  o.  w. 
S'agrandir  par  alluvion. 

Aenslyking ,  v.  Alluvion ,  f. 

Aen^meden  (ik  ameed  aen,  ameedde  aen  ,  heb 
aengeamecd) ,  b.  w.  Joindre  en  forgeant  ;  sou- 
der. 

Aensmeding,  T.  Action  de  joindre  en  forgeant ,  f. 
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Aenamelten  (ik  amolt  aen  ,  heb  aenge&molten) , 

b.  w.  Réunir  par  ta  fonte. 
Aenamelting ,  t.  Action  de  réunir  par  la  fonte ,  f. 
Aenameren  (ik  ameer  aen  ,  ameerde  aen ,  heb  aen- 

■  geameerd),  b.  w.  Graiuer ,  enduire  de  croisse  ; 
barbouiller;  salir.  —  (6g.).  Te  dner  verkoopen. 
Survendre  ;  vendre  trop  cher ,  tromper. 

Aensmering  ,  t.  Action  de  graisser  ;  (tig.)  trom- 
perie ,  f . 

Aensmyten  (ik  tmeet  aen,  heb  aengeimeten), 
b.w.  Jeter  ou  lancer  contre. — ,  o>w.  (met  zjrn.) 
Tomber  rudement  contre. 

Aensnellen  (ik  snelde'aen ,  bea  aengeaneld),  o.  w. 
Accourir  ;  s'élancer  vers. 

Aenanoeren  (ik  snoerde  aen  ,  heb  aengeanoerd) , 
b.  w.  Lacer ,  lier  en  laçant. 

Aeocpanuen  (ik  spande  aen ,  heb  aengeapannen), 
b.  w.  Inapannen.  Atteler.  De  peerden  — *.  At- 
teler les  chevaux.  ~ ,  o.w.  Samenzweren.  Se 
liguer    avec  ;  j'unir  à  ;  conspirer  ;  conjurer. 

■  Met  iemand  — .  Se  liguer  ou  s'associer  avec 
quelqu'un. 

Aenapanner  (-a),  m.  Celui  qui  attelle;  qui  se  ligue; 
cabaleur ,  m. 

Aenspanning  (en),  t.  Samenzwering.  Conspi- 
ration ,  conjuration ,  ligue  ,  f.  — ,  genootcchap. 
Association  ,  f.;  engagement,  m. 

Aenipattrn  (ik  apattede  aen  ,  heb  aengespat), 
b.  w.  Éclabousser.  — ,  o.  w.  (met  zjrn.).  Jaillir 
sur  ;  rejaillir. 

Aempelden  (ik  apeldde  aen  ,  heb  aengespeld), 
b.w.  Attacher  avec  des  épingles. 

Aenspelding ,  t.  Action  d'attacher  avec  des  épin- 
gles, f. 

Aenapeling  (-en),  v.  Allusion ,  f. 

Aenspeten  (ik  ipeet  aen ,  speette  aen ,  heb  aen- 
geapeet),  b.  w.  Aen  het  apit  tteken.  Embro- 
cher* mettre  à  la  broche. 

Aenspeting,  v.  Action  d'embrocher  ,  f. 

Aenspinnen  (ik  apon  aen,  heb  aengeaponnen), 
b.  w.  Attacher  enfilant. 

Aenapoelen  (ik  spoelde  aen  ,  heb  aengespoeld), 
b.  w.  Jeter  ou  pousser  sur  ou  vers  le  rivaae. 
— ,  o.  w.  Baigner ,  couler  auprès.  De  rivier 
apoclt  tegen  de  stadsmuren  aen.  La  rivière 
baigne  les  murailles  de  la  ville. 

Aenapoeling  (-en) ,  v.  Action  de  pousser  sur  ou 
vers  le  rivage;  alluvion,  f. 

Aenaporen  (ik  spoor  aen  ,  spoorde  aen  ,  heb 
aengeipoord),  b.  w.  Het  de  aporen  steken.  Épe- 
ronner ,  piquer  de  l'éperon.  —  (fig*)*  Aenpor- 
ren.  Aiguillonner,  exciter. 

Aensporing  (-en),  v.  Aiguillon,  m.;  incitation, 
instigation  ,  f. 

Aenapraek  (-aken) ,  v.  Discours  ,  m.;  harangue , 
allocution ,  f.  Eene  —  doen.  Haranguer  ,  pro- 
noncer une  harangue.  —  ,  bezoek.  Visite ,  f. 
Veel  —  hebben.  Recevoir  beaucoup  de  visi- 
tes. —  (in  regt).  Prétention  ;  action  en  justice , 
f.  —  op  ieta  hebben.  Avoir  droit  à  que/que 
chose.  —  op  ieta  maken.  Prétendre  à  quelque 
chose. 

Aenaprak.  zie  Aenspreken. 

Aeniprakelyk,  b.  n.  Verantwoordelyk.  Respon- 
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Aenipraketykheid ,    t.    Vérantwoordelykheid. 
Responsabilité ,  f. 

Aencprekeiyk  ,  b.  n.  zie  Aensprakelyk. 

Aenaprekelykheid  ,  v.  zie  Aensprakelykheid. 

Aenspreken  (ik  apreek  aen  ,  sprak  aen ,  heb  aen- 
gebproken),  b.  w.  Parler  à  quelqu'un.  Ik  beb 
hem  daerover  aengesproken.  Je  lui  en  ai  parlé. 
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— ,  het  woord  tôt  iemand  vorren.  Haranguer 
quelqu'un.  —  ,  aendoen.  Aborder  quelqu'un. 
Iemand  om  ieta.  — .  Demander  quelque  chose 
à  quelqu'un.  In  het  regt  — .  Citer  en  justice. 

Aenspreker  (-a),  m.  Celui  qui  parle  à  quelqu'un  ; 
harangueur ,  m.;  celui  qui  aborde  quelqu'un. 
— ,  eischer  in  regt  en.  Demandeur ,  m. 

Aenspringen  (ik  iprong  aen,  ben,  heb  aenge- 
8prongeo),  o.  w.  Sauter  contre;  rejaillir;  avan- 
cer en  sautant. 

Aenspugen  (ik  spueg  aen,  cpoog  aen,  heb  aen- 
gespogen),  b.  w.  Cracher  sur  ou  contre. 

Aenspuwen,  b.  w.  zie  Aenspugen. 

Aenspykeren  (ik  apykerde  aen,  beb  aengeapy- 
kerd),  b.  w.  Clouer ,  attacher  avec  des  clous. 

Aenspykering,  t.  Action  de  clouer,  f. 

Aenitaen  (ik  ata  aen  ,  atond  aen ,  heb  aenge- 
ataen),  o.  w.  Watopenstaen.  Être  en tr' ouvert, 
un  peu  ouvert.  De  deur  ataet  aen.  La  porta 
est  entr' ouverte.  —  ,  behagen.  Plaire.  Dit 
ataet  my  niet  aen.  Cela  ne  me  plaît  pas.  — , 
afhangen.  Dépendre  de.  Dat  ataet  aen  hem 
niet.  Cela  ne  dépend  pas  de  lui. 

Aenstaende,  b.  n.  Nabystaende.  Attenant;  joi- 
gnant; voisin;  contigu.  —  huizen.  Maisons 
contiguës.  — ,  toekomende.  Prochain ,  futur. 
De  — .week.  La  semaine  prochaine.  —  iyn. 
Être  proche ,  approcher ,  s'approcher.  De  tyd 
ia  — .Le  temps  approche.  De  dood  ia  — .  La 
mort  approche.  • 

Aenstampen  (ik  atampte  aen ,  beb  aengettampt), 
b.  w»  Piler  ou  broyer  avec  force;  bourrer  ; 

.  refouler. 

Aenatamping ,  t.  Action  de  piler  ou  de  broyer 
avec  force,  de  bourrer,  de  refouler,  f.j  refou- 
lement) m. 

Aenstappen  (ik  atapte  aen  ,  heb  aengeatapl),  o.  w. 
Marcher  vite ,  doubler  le  pas. 

Aenstaren  (ik  staer  aen ,  ataerde  aen ,  heb  aen* 
gestaerd),  b.w.  Regarder  fixement  ;  contem- 
pler avec  étonne  ment. 

Aenateken  (ik  ateek  aen ,  atak  aen  ,  heb  aeoge- 
atoken),  b.  w.  Ontateken.  Percer,  mettre  en 
perce.  Een  vat  wyn  — .  Percer  du  vin ,  mettre 
le  tonneau  en  perce.  — ,  vaetmaken.  Ficher; 
mettre.  Eenen  ring  — .  Mettre  une  bague.  — , 
in  brand  ateken.  Allumer*  mettre  te  fou  à. 
Het  vuer  — .  Allumer  le  fou.  Eene  fakkel  — < 
Allumer  un  flambeau  ,  une  torche.  < — ,  beamet- 
ten  ,  bederven.  'Infecter;  enticher.  Dat  huit 
heeft  de  geheele  gebuerte  aengeatoken.  Celle 
maison  a  infecté  tout  le  voisinage.  Die  vnich- 
ten  zyn  wat  aengestoken.  Ces  fruits  sont  un 
peu  entichés. 

Aenstekend  ,  b.  n.  Contagieux;  épidémique. 

Aeniteker  (-3),  m.  Allumeur ,  m. 

Aeusteking  (-en),  v.  Action  déficher,  d'allumer; 
contagion  ;  épidémie  ,  f. 

Aenstellen  (ik  stelde  aen  ,  beb  aengesteld) ,  b.  w. 
Ergena  tegenstellen.  Poser  ou  placer  contre. 
De  stormladders  tegen  de  muren  — .  Planter 
les  échelles  contre  les  murailles.  —  ,  planten 
(het  geschut).  Braquer ,  pointer.  — ,  vastatel- 
Icn ,  bepalen.  Fixer;  arrêter;  déterminer.  Eenen 
dag  — .  Fixer  un  jour.  Den  pryt  van  eene  zaek 
— .  Fixer  le  prix  d'une  chose.  — ,  verkiezen, 
in  het  bestier  stellen.  Créer;  établir;  consti- 
tuer &  commettre  ;  nommer;  instituer.  Nieuwe 
wethoudera  — .  Créer  de  nouveaux  magistrats. 
Iemand  tôt  eene  bediening  — .  Conférer  une 
charge  à  quelqu'un.  Iemand  tôt  zyoen  erf- 
genaem  —  •  Instituer  ou  nommer  quelqu'un 
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son  "héritier'.  Zich  — .  Se  conduire.  Zich  wya- 
aelyk  — •  Se  conduire  sagement.  Zich  tegen 
Mmand  — .  S'opposer  à  quelqu'un.  Het  — .  zie 
Aenttelling. 

Aansteller  (-a),  m.  Celui  qui  place  contre ,.  qui 
établit,  qui  constitue,  constituant,  commet- 
tant ,  m. 

Aenstelling  (-en),  v.  Établissement ,  m.;  nomina- 
tion; création  ;  institutions  constitution  ;  érec- 
tion ;  commission ,  f. 

Aenstellingsbrief  (-▼en),  m.  Brevet,  m.:  expé- 
dition non  scellée ,  far  laquelle  le  prince  ac- 
corde un  titre  ,  f  . 

Aeiu terven  (het  ttierf  ten  ,  if  aengestorren) , 
o.  w.  Échoir  par  succession.  Het  — .  zie  Aen- 
eteryiog. 

Atnaterving  ,  t.  Héritage,  m.;  succession,  f. 

Atastichten ,  eut.  sre  Suchten ,  enz. 

Aenstikken  (ik  atikte  aen  ,  heb  aengestikt) ,  b.  w. 
Attacher  quelque  chose  en  brodant. 

Aensiikking  ,  ▼.  Action  d'attacher  quelque  chose 
en  brodant,  f. 

Aenstippen  (ik  itipte  aen  ,  heb  aengestipt),  b.  w. 
Marquer  d'un  point  ;  noter. 

Atoatipper -(-a) ,  m.  Ponctuateur,  annotateur,  m. 

Aeiutipping  ,  v.  Annotation ,  f. 

Aeastonen  (ik  atofte  aen ,  heb  aengestoft) ,  b.  w. 
Balayer  ;  ôter^  la  poussière.        » 

Aenatoken  (ik  stookte  aen,  heb  aengestookt) , 
Jb.  w.  Aensteken.  Attiser;  allumer.'Het  Tuer  — . 
Attiser  le  Jeu.  —  (fig.).  Ophitaen.  Fomenter; 
exciter  ;  pousser  à.  De  tweedragt. — .  Fomenter 
la  discorde  le  m  and  tôt  kwaed  — .  Pousser  ou 
porter  quelqu'un  au  mal.  Het  — .  zie  Aensto- 
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Aenatokend ,  b.  n.  Excitatif. 

Aenstoker  (-t),  m,  Aenhitser.  A  t  liseur  ;  instiga- 
teur ;  boute-Jeu ,  m. 

Aenstokiog  (-en) ,  v.  Action  d'attiser ,  d'allumer 
{Je Jeu),  f.  —  (fifj.)*  Aenhitaiug.  Incitation; 
instigation ,  f, 

Aenalooda ,  by  w.  Op  etaenden  voet.  Sur- le  champ, 
a* abord,  tout  de  suite ,  aussitôt. 

Aenatooksler  (-s),  v.  Aenporster.  Instigatrice,  (. 

Aenatoot  (-en),  m.  Moeijelykheid.  Difficulté;  in- 
commodité, f.  — ,  yerhinuering,  béi^i. Obstacle; 
inconvénient ,  m.  Wy  hadden  veel  —  op  den 
weg.  Nous  eûmes  bien  des  obstacles  à  surmon- 
ter en  chemin.  — ,  ergernis.  Scandale  ;  achop- 
pement ,  m.  Steen  des — 8.  Pierre  d'achoppe- 
ment» —  geyen.  Scandaliser.  — ,  berisping. 
Critique,  t.  Dat  werk  heeft  veel  —  geleden.  Cet 
ouvrage  a  été  bien  critiqué. 

Aenstootelyk,  b.  n.  Beleedigend.  Choquant;  of- 
fensant. — ,  ergerlyk.  Scandaleux.  Eeue  — e 
aaek.  Une  chose  ou  une  affaire  scandaleuse.  — , 
onredelyk.  Absurde.  — .  byw.  D'une  manière 
choquante  ;  scandaleusement  ;  absurde  ment. 

Aenatootelykheid  (-hedenl  ,  v.  Ergernis.  Scan- 
dale ,  m.  — ,  onredelykbeid.  absurdité,  f. 

Aenstooten  (ikstiet  aen,  hebaengeatooten),  b.w. 
Choquer,  heurter,  pousser  contre.  Het  hoofd 
tegen  den  muer  —.  Donner  de  la  tête  contre  la 
muraille.  Zich  ergena  — .  Se  scandaliser  de 
quelque  chose. 

Aenatooting  (-en) ,  t.  Choc  ;  heurt  ;  achoppe- 
ment;  scandale ',  m. 

Aenatoppen  (ik  atopte  ten,  heb  aengestopt),  b.  w. 
Toestoppen.  Boucher;  fermer. 

Aenstormen  (ik  stormde  aen ,  heb  aengestormd) , 
b.  en  o.  w.  Aenrallen.  Attaquer;  donner  l'as- 
saut. 
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Aenstbtiwen  (ik  stouwdeaen,  heb  aengestou  wd) , 
b.  w.  Pousser;  presser» 

Aenatralen  (ik  strael  aen  ,  itraelde  ten,  heb  aen- 
gestraeld),  b.  w.  Darder  ses  rayons  sur  ou  vers 
quelque  chose. 

Aenatranden  (ik  atrandde  aen ,  ben  aengestrand), 
o.  w.  Op  den  grond  of  eene  rota  raken. 
Échouer.  —,  op  net  atrand  gesmeten  worden. 
Etre  jeté  sur  le  rivage. 

Aenstranding.  t.  Échouement, m. 

Aenatrepen  (ik  streepte  aen ,  heb  aengestreept)  , 
b.  w.  Marquer  d'une  ligne,  d'un  trait. 

Aenstrikken  (ik  strtkte  aen  ,  heb  aengeatrikt)  t 
b.  w.  Lier  avec  des  cordes. 

Aenstrikking,  v.  Action  de  lier  avec  des  cordes,  î. 

Aenstrompelen  (ik  strompelde  aen  ,  ben  aenga- 
atrompcld),  o.  w.  S'approcher  en  bronchant. 

Aenatroomen  (ik  atroomde  aen,  heb  aenge- 
atroomd),  o.  w.  Aenspoelèn.  Baigner,  arro- 
ser,  couler  auprès.  De  ritier  atroomt  tegen  de 
stadsmuren    aen.    La  rivière  baigne  les  mu- 

.  railles  de'  la  ville. — ,  door  den  atroom  aen- 
gebragt  worden.  Être  apporté  par  le  courant. 

Aenstruikelen  (ik  atruikelde  aen,  ben  aengestrui- 
keld) ,  o.  w.  Approcher  en  bronchant  ,  en 
trébuchant. 

Aenstryden  (ik  atreed  aen  ,  heb  aengestreden) , 
o.  w.  Tegenstryden.  Répugner  ,  choquer ,  être 
contraire.  Dat  atrydt  tegen  de  rede  aen.  Cela 
répugne  à  la  raison  ;  cela  choque  ta  raison.  — , 
atryden,  beweren.  Soutenir  opiniâtrement. 

Aenstryken  (ik  streek  aen ,  heb  aengestreken) , 
b.  w.  Beatryken.  Enduire  ;  crépir.  Eenen  muer 
— .  Crépir  une  muraille.  Met  zalf  — •  Frotter 
d'onguent.  Met  verf — •  Peindre,  enduire  de 
couleur. 

Aenatuwen,b.  w.zceAenstouwen. 

Aensullen  (ik  suide  aen  ,  ben  aengesold) ,  o.  w. 
Glisser  vers. 

Aentael*  t.  Prétention*  action  en  justice,  f. 

Aen  ta!  (z.  mv.),o.  Getal.  Nombre, m.;  quantité,  f. 

Aentastbaer,  b.  n.  )    ...         . ,  .     .       ,, 

Aeuta.telyk ,  b.  n.  }  '"«»«««•.•  contra.gnabh. 

Aentasten  (ik  tastte  aen  ,  heb  aengetast),  b.  w. 
Aenvallen.  Attaquer*  assaillir.  Den  yyand  — . 
Attaquer  l'ennemi.  — ,  aenvatten.  Prendre 9 
saisir.  — ,  in  de  hand  nemen.  Empoigner.  —  , 
aenraken.  Toucher ,  manier.  Het  — .  zie  Aen- 
tasting. 

Aentaster  (-s),  m.  Aenvaller.  Assaillant ,  agrès- 
seui?,  m. 

Aeqtasting  (en),  y.  Aenval.  Attaque,  f.  ;  atten- 
tat; écrou,  m.;  arrestation,  t.  —  van  per- 
aoon.  Contrainte  par  corps.  — ,  aenraking.  At- 
touchement, m. 

Aenteekeuaer  (s  -  aren),  m.  Die  aenteekeningen 
maekt.  Annotateur  ;  commentateur,  m.  —, 
merker.  Marqueur,  m.    . 

Aenteekenboek  (-en),  m.  en  o. Mémorial;  agenda, 
m.;  tablettes,  f.  pi. 

Aenteekenboeksken  (-f),  o.  Petit  calepin ,  m. 

Aenteekcnen  (ik  teekendc  aen,  heb  aengetee- 
kend),  b.  w.  Te  boek  stelfen ,  opschryven.  No- 
ter 9  marquer ,  enregistrer;  mettre  par  écrit. 

Aenteekening  (-en),  y.  Opschryying.  Annotation; 
note;  remarque;  observation,  f.:  enregistre- 
ment, m.  —  houden  van  ailes.  Marquer  ou 
noter  tout. 

Aen  tel  en  (ik  teel  aen,  teelde  aen ,  heb  aenge- 
teeld),  b.  w.  Aenkweeken.  Élever,  cultiver. 

Aenteling,  v.  Aenkweeking.  Action  d'élever ,  de 
cultiver,  f. 


1$  AEX  AEH 


aaataigiag,  ▼.  Aea  aaaiag  Citation;  mliagmtion,  f. 

Acaiygea  (&  teeg  aea,  beb  acaçeiegca),  b.  w, 

BctigUa,  bcKteldigcB.  Imputer;  accuser.  Ici 


(ik  lekk  mb9  bcb  acageUU),b.  w. 


i  qmelquusu  Acatyger  (-a),  ■*-  eV»ebaldiger.   Accusateur  ,  m. 

,_••  w.  sir  Ticrea.  _  Acatygiag  (~ea),  V.  aescJuddifiag.  Imputation  g 

mccmmtsam.  C 


Aeatillca(ik  tilde  an,  bcb  aeagclild  ) ,  b. 

AraSa^rrea  (ik tiawerdc  aea ,  beb  aeagetisa-  Acaval (4ka),  a^eWariagiag, bestoraiiag. ^*«- 

aaerd),  b.  w.  Acaboawea.  Caariraanr;  kmmr.  que  ;  chargé,  L  ;  assaut,  m.  ;  offensive,  f.  Dea 

Aeajtâaaaariae; ,  r.  Omstruction  ,  L  —  begÎBaca.  Cmummo*  f  attaque.  Eeaea  — 

Aeatogt  ,  ■.  Optogt.  Marche,  L  —  ,  aadcriag.  op  des  ryaad  dosa.  Attaquer  oa  charger  feu- 


f.  «eau.  Dca  —  blaaea.  Sommer  la  charge.  Dea 

fier  2  T 


Aealokkelea  (ik  tokkelde  ata,  beb  acagetok-  —  der  Yyaadca  wederstaea.  stèuster  à  Cotta- 

keftd)  ,  b.  w.  Exesmr1pesssser.  que  de*  eaacasir.  — ,  toeftoop.  Abord,  au;  a/* 

AcatokkeiBSf  (-ca),Y.  Excitation  y  imrHetmmtL  flmence.  L  Dat  bais  becft  «ed  — .  La  aaaaelr 

Aeatokkea,  b.  w.  sir  Acatokkclea.  #^sW  eiaas  cette  asatioa,  —  vaa  koorts.  Accès 

Aeatooader  (-s)  av.  C^lsdqmmwmtre,  qui  indique  ;  éa fièvre.  —  Taa  licite.  Attaque  oa  atteinte  de 


Aeatooaca   (ik  tooade  aea,    bcb  aeagetooad),  AeaYallea  (ik  vîel  aea  %  bcb  acagevallca) ,  b.  w. 

b.  w.  Aeawysea.  Montrer;  laaVyarr;  démon-  Aeataatca.   Attaquer;  mnmiihr;  charger.  Oa 

trer  ;  foire  voir;  prouver,  dea  Yyaad  — .  Attaquer  o«  charger  temnemi. 

Aealeoacad,  b.  a.  AtawYxead.  Qai*  montre  v  9»  Op  de  syde  der  lyaadce  — .  Prendre  les  eune- 

indique  ;  indicatif;  démonstratif.  De  — a  wyxe  au*  ca  ^cac.  —  ,0.  w.  (awt  »r»)*  Tomtbcr 

(spraekk.).  Vindicatif {K.  de  graav.),  ai.  contre.  — ,  bcgiaaea.  Coaiareacrr. 

Acatoooer,  ai.  wc  Aeatooader.  Aeafalkad  ,  b.  a.  Qei  mttmqme  ;  ojfemûf.  — -   ea 

Acatoeaiag  (-ea),  y.  Aeavyztag .  Imdicmtiom  g  Ai-  Terwercad  varbead.  AUèomct  ofiasù*  et  dk~ 

tigmmiiom;  Aêm*omstrmtimmy  f.  Jèrnsive.      er  wyxe.  QffkmsivemwU. 

Aeatred  ,  ai.  Mmrche  ;  mmmrocke  ,  f.  Aea  valler  (-a)  ,  av.  Aeaiaater.  Aitmilimmt ,  mgrt»~ 

Aeatredca  (ik  trad  aea  9  bea  aeacetiedea) ,  o.  w.  aear,  ai. 

Yoortgaea.  Mmrtker.  — ,  aaderea.  &mppro-  Aea  «allia;,  b.  a.  levallw.  AgrèmiU,   aaaaaAIr, 

cacr.  gealil.  — ,byw.  iiniflai  *L 

Aeairediaf ,  ▼.  sir  Aantred.                                      %  AeavalU§beid9  t.  levallicbeid.  AtmmhUiU^   f.; 

Aaatrcaea  (ik  trof  aea  9  beb  aeagatrofea).  b.  w.  mgrïmamt ,   av.;    miirmUs;  ^aaaar ;    cAaraia#  , 

Yiadea,  oataaoetea.   Trouver,  nmcomtrer.  le-  st.  pi. 

avaod  op  de  f traet  — .  Rencontrer  amelom'mm  Aenvalliglyk,  byjw.  levailiglyk.  Agrembtemêmt 

drnns  Im  rme.  Ik  beb  beat  ia  sya  bais  aeage-  AeaTalliag,  ▼.  sic  Aearal. 

trofea.  Je  F  mi  tromvé  chez  Ui.  Det  — .   sir  AeaYaaa; ,  ai.    Begia.    Cbataacaceaaml;   Mmi  ; 


Aealresaag.  prémmthmU;  ariaeye  ,  st.  ;  ortgiat  »  f.  la  dea  —  « 

Aeatreffiaa;  v  v.  Oataaoeiiaa;.  Rencontre  %  f.  ^a  maïaMaccaafiil.  —  taa  de  koarts.  ^lecrj 

Aeatrekkeïyk  ,  b.  a.  Aealokkelyk.  Attrmymnt  ;  dejièvre. 

ûuinmmnt;  cnmrmant  ;  engmgemmL  — ,  gtToelig.  Acavaagetyk ,  byw.  sir  AeaTaakelyk. 

Sensihie.  Acaveagca  (ik  viag  aea,  beb  aeagevaagea),  b.  w. 

Aeairekkelykbeid    (-beden),  ▼.  Aealoksel.    At-  legiaaea.  Commwncer;  entreprendre. — ,  doea. 

trmmU  ;  ckmrwu*  ;  mpmms,  st.  pi.  ;  grée,  f.  Faire.  Ik  veel  aiet  wat  ik  sal  —  Je  ae  émis  que 

Aeatrekkea  (ik   Irok  aea,  beb   aeegclrokkea),  Jmirt. — t  o.  w.  Comeeencer  9  dèemter. 

b.  w.  Aeadoea.  Mettre  {mm  hmbit  etc.).  Zrae  Aca?aager  (-ê)f  st.  Commencmnt  ;  mmtenr  ;  entre - 

kleedcrea   — •  Mettre  tes  mmbits ,  t'hmbiÛer.  preneur y  st. 

Ijne  fcboeaea  — .  Se  chausser,  mettre  ses  sou-  AeaYaakelyk,   b.  n.  CommÊemcmmi,  premier.  —  , 

àers.  — ,  1er  berte  acana.  Prendre  à  cœur.  Ik  byw.  Am  commencement,  dmbord. 

trek  aiy  die  xaek  xeer  aea.  Je  prends  cette  Aeavarea  (ik  vaer  aeat  Toer  aea,  beb  aeaga- 

mjfmirefoH  à  cœur.  —,  gavoelig  xtd.  Être  ara-  Tarée)  t  b.  w .  Approcher  em  nmviçumnt  ;  heurter 

*jhl*i  être  touché.  Zicb  Mamaads  dood  xeer  — .  en  nnriguunL  —  o.  w.  (stet  xr*»).  ympprocher 

Etre  fort  sensible  à  Im  mort  de  quelqu'un. —  ,  de  quelque  chose  en  nmviçunnL 


o.  w.  (stet  *yn).  Aller  oa  marcher  vers.  Op  de  AeaYartog,  ▼.  Choc  de 

•**à  — .  Marcher  vers  la  ville.  Het  — .  sic  AeaTattea  (ik  vattede  aea  ,  bcb  aeageYat),  b.  w. 

Aealrekking.  Aeogrypea.  Empoigner  ;  saisir  ;  prendre.  — , 

Aeatrekkead,  b.  a.  Aenlokkead.  Attirant  ;  mUm-  aeavallea.  Attaquer  ;  assaillir. 

chant,  —  ,  tôt  xkb  trekkeod.  Attractif.  Aeavattiag,  y.  Prise  ;  saisie .  f. 

Aeatrekker  (-s),  m.  lient  ost  scboeaea  aea  te  Aen«eebteo (ik  Yocbt  aea,  beb  aèageYocbteo) , 

trekkea.  Chausse-pied,  m.  b.  w.  lekorea.   Tenter,  porter  mu  mal.  Het 

AeatrekkiBgj-eai, y.  Trekkiag.  Attraction,  l  — ,  — .  Tentation,  f. 

acatagt.  marche,  f.  AeaYecbter  (-s),  ai.  Bekoorder.  Tentateur,  st. 

Aeatrekktaykrarbt,  y .  Force  attractrice  oa  afal-  AeoYccbtiag  (*eaK  ▼.  lekoriag.  Tentation  t  f. 

traction,!..  AeaTeerdea  (ik  aeaYeerdde  (veerdde  aea)  ,  beb 

A*»troawea  (ik  troawde  aea ,  beb  aeagetroawd) ,  aeaYeerd  (aetigeYeerd).  b.  w.  Aeooemen.  Accep* 

b.  w.  Aeawiaaca  door  bet  bwwdyk.  Acquérir  ter,  recevoir.  lea  asibt  — .  Accepter  va  aat- 

oa  oMrair  pmr  mariage.  — .  o.  w.  Zicb  Yer-  pioi;  entrer  em  charge.  Eeae  erfenis  — .  ite- 

■aeyebappea  door    bet  bawelyk.    S'allier,  cuoùMir  urne  succession.  By  beeft  myae  dieastea 

**&  par  mariage.  aeaveard.  Il  a  reem  mes  services.  —  t  ieta  op 

Aeatroawiag,  y.  Acquisition  par  mariage,  f.  akb  aessea.  Se  charger  de  quelque  chose;  pren- 

A^o^(iktai«>i«ae»,hei>aeagetaiCd),b.w.  dre  quelque  chose  sur  sos.  Hy  beelt  dieo  Ust 

Aeabaleo.  Cder  ;  alléguer.  aeaYeerd,  Il  t'est  charge  de  ce  fardeau.  —  , 


AÈN 

àtmbrueser.  Hat  Uootteri«?en  — . 

in  taie  monaetique. 

►a),  m.  Aennemer.  GrAu*  gui  accepte, 

de  quelque  chose  ;  acceptant  ; 

;  resignataire,  m.  —  van  eenen  wia- 

afune  lettre  de  change. 

Aeateerding ,  t.  Aenneming.  Acceptation;  priée 
eU  possession,  f. 

Acaveerdeter  (-8),  y.  Aenneemster.  Celle  qui  tfc- 
cepte,  qui  se  charge  de  quelque  chose  ,  accep- 
tante, f. 

Aarcgen  (ik  ree*  aen ,  Yeegde  aen ,  heb  aenge- 
reegd) ,  b.  w.  Balayer. 

AenfreraterYcn (bat  ▼arttitrf  aen ,  ia  aenrerator- 
*tu),  o.  w.  Échoir  par  succession, 

AeaYeraierYiog,  y.  Succession,  f.;  héritage ,  m. 

Aea  YeretorYen ,  ▼.  d.  van  aenYeraterYen. 

Aenfarlronwto  (ik  Yertroowde  aen,  bab  aen- 
▼crtrouwd)»  b.  w.  Confier  à. 

Aearerwant  (-en),  m.  Parents  allié,  m. 

Aential,  ateaenfallen.  , 

AenYteehten  (ik  Ylocht  aen,  beb  aengevlochten), 
b.  w.  Samenvlecbten.  Unir  en  tressant,  en 
nattant;  entrelacer. 

AenYleehting,  t.  Action  ofunir  eh  tressant ,  f. 

AcaYliegen  jik  floog  aen,  ben  aengeYlogen) , 
o.  w.  BjYliegen ,  toeYliegen.  Voler  ou  fondre 
«av.  De  arend  Yliegl  op  srnen  roof  aen. 
L'aigle  fond  sur  sa  proie*  Op  den  Yjand  — • 
Fondre  sur  tennemi,  — ,  b.  w.  (met  hebben). 
Attaquer ,  sauter  sur, 

Acnvlieten  (ik  Yloot  aen ,  ben  aensrrloten),  o.  w. 
Couler  ;  couler  auprès  ;  couler  doucement, 

AenYlieting.  t.  Cours  de  l'eau,  m. 

AeaYlotten  (ik  rlottede  aen ,  ben  aengerlot),  o.  w. 
Aendryven.  Flotter;  arriver  on  approcher  en 
flottant. 

Aea? oeden  (ik  Yoedde  aen ,  beb  aangeYoed) ,  b.  w. 
Élever  s  cultiver;  nourrir, 

Aenvoegen  (ik  Yœgde  aen ,  beb  aengeroegd) , 
b.  w.  Byroegen.  Ajouter  ;  joindre  ;  adapter. 

AenYoegtng  (-en),  v.  Byvoeging.  Action  et  ajou- 
ter ,  eV  adapter  ;  addition  ,  f . 

AenYoegsel  (-•) ,  o.  Byt oegsel.  Addition  ,  f.  ; 
supplément,  m. 

Aenvoer  (t.   dut.)  ,  m.  Toeroer.    Transport  ; 
charriage ,  m. 

Aenvoerder  (-s),  m.   Conducteur;  voiturier; 
(6g.)  chef;  directeur ,  ni. 

AenYoeren  (ik  Yoerde  aen  ,  beb  aenge? oerd) , 
b.  w.  Toevoeren.  Transporter;  voiturer;  ame- 
ner: apporter.  Graen  — .  Apporter  du  blé,  des 
grains.  Levensmiddelen  — .  Apporter  des  vi- 
vres,— ([)£•)•  Aenleiden.  Conduire;  mener; 
diriger  ;  commander.  De  krygtbenden  tegen 
den  vyand  — .  Mener  les  troupes  contre  l  en- 
nemi. Den  ttorm  — .  Commander  Cassaut.  Het 
— .  sic  Aenvoering. 

AenYoering,  v.  Toevoering.  Transport;  char- 
—  (6g.).  Besliering.  Conduite;  di- 
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rection  ,  f.  ;  commandement ,  m. 

Aenvoereter  (-s)  ,  y.  Conductrice;  directrice ,  f. 

Aenvraeg  (-agen) ,  y.  Demande ,  f. 

Aenvriexen  (ik  Yroor  (vroos)  aen  ,  ben  aenge- 
Yroren  (aengevrozen) ,  o.  w.  S'attacher  à  quel- 
que chose  en  gelant. 

Aenvrieting,  y.  Action  de  s'attacher  en  gelant,  t, 

ktnwrjjèn  (ik  vreef  aen ,  beb  aengevreYen) , 
b.  w.  VrjYen.  Frotter;  frotter  contre.  Ik  beb 
er  wat  salf  aengeYreven.  Je  l'ai  frotté  d'un 
peu  d'onguent.  —  (6g*)-  Te  last  leggen.  Ac- 
cuser :  charger;  imputer  à.  Iemand  eene  mis- 


daed  — .  Accuser  queUm'un  d'un  trime;  im- 
puter  un  crime  à  quelqu'un; 

AanvryTiag,  t.  Vryving.  Action  de  frotter  , 
t.  ;  frottement y  m,  —  (Kg.).  Aentyging.  Accu- 
sation ;  imputation  ,  f, 

AenYoerder  (-a) ,  m*  Celui  qui  excite ,  qui  en- 
courage. 

AenYullea  (ik  vnlde  aen ,  beb  aenpeYuld) ,  b.  w. 
OpYiiilen.  Remplir;  emplir;  combler;  suppléer, 
Eene  graft  — .  Combler  un  fossé.  Het  déficit 
qf  bet  te  kort  — .  Combler  on  couvrir  te  dé- 
ficit. Het  — .  zie  Aenvulliog. 

AenYultend ,  b.  n.  Supplémentaire  ,  supplétif, 

AenYulling  (-en) ,  y.  Het  aenvullen.  Bemptit- 
sage  ;  remplage  ;  supplément  ;  complément  ; 
appoint,  m, 

AenYuren  (ik  Yoer  aen,  Yuerde  aen,  heb  aen- 
gevuerd)»  b.  w.  In  brand  ateken.  Allumer, 
—  (6g  ).  Aenporren.  Enflammer  ;  exciter;  en» 
courager, 

Aenvuring,  y»  Encouragement,  m. 

Aenwaeiien  (ik  waeide  (woei)  aen ,  heb  aenge- 
waeid) ,  b.  w.  Souffler  contre  (en  parlant  da 
Yent^;  approcher  en  soufflant.  De  wind  waait 
achnkkelyk  tegen  bet  huit  aen.  Le  vent  souffle 
terriblement  contre  la  maison.  —,  o.  w.  (met 
*rn).  Être  moussé  on  jeté  par  le  vent  contre; 
(fi g.)  acquérir  sans  peine  et  inopinément.  De 
wetenachap  waeit  iemand  aoo  met  aen.  On 
n'acauiert  pas  ainsi  la  science, 

Aenwakkeren  (ik  wakkerde  aen ,  heb  aenge- 
wakkerd) ,  b.  w.  Aenmoedigen.  Encourager; 
exciter;  animer; exhorter.  Iemand  tôt  de  dengd 
— .  Exciter  quelqu'un  à  ta  vertu.  —,  o.  w. 
(met  ar/i).  Sterker  worden.  Augmenter;  deve- 
nir p&sjbrt ,  fraîchir  (en  parlant  da  vent). 
De  wind  wakkert  aen.  Le  vent  devient  plus 
fort. 

Aenwakkering  (-an) ,  t.  Aenmoediging.  Encou- 
ragement ,  m,  ;  exhortation  }  t. 

Aenwai  (a.  m?.) ,  m.  Aangroei.  Augmentation  ; 
crue,  f.  ;  accroissement;  agrandissement  ;  pro- 
grès ,  m.  De  — -  Yan  het  ryk.  L'agrandisse- 
ment du  royaume  ,  de  l'empire,  — ,  aenspoe- 
ling.  A Uuvion,  f.  —  (aen  een  deel  des  lichaems). 
Excroissance ,  f. 

Aenwassen  (ik  wies  aen ,  ben  aengewasseo) ,  o.w. 
Aengroeijen.  S'attacher  en  croissant;  naître 
ou  croître  sur  quelque  chose  ou  auprès  de 
quelque  chose  ;  s'accroître  ;  s'augmenter;  mon- 
ter (en  parlant  de  l'eau). 

Aenwassiog ,  y.  zie  Aenwai. 

Aenwenden  (ik  wendde  aen ,  heb  aengewend) , 
b.  w.  Gebruiken.  Employer;  mettre  en  œuvre 
ou  en  usage.  Aile  tniddelen  — .  Employer  toutes 
sortes  de  moyens.  Vêle  moeite  — .  Se  donner 
beaucoup  de  peine. 

Aenwending,  y.  Gebruik.  Usage;  emploi,  m. 

Aenwennen  (ik  wende  aen ,  heb  aengewend) ,  b.  w. 
Gewennen,  gewoon  maken.  Accoutumer;  ha- 
bituer. Zich  iets  — .  S^ accoutumer  ou  s  habi- 
tuer à  quelque  chose. 

Aeowenning  (-en),  y.  Coutume  ,  habitude,  t, 

Aenwensel ,  o.    )      •    . 

Aenwenit.'r.     }  »"  Aenwennwg. 

Aenwentelen   (ik  wentelde  aen  ,  heb  aengewen- 

teld),  b.  w.  Aenrollen.  Rouler  ;  approcher  en 

roulant. 
Aenwerken  (ik  werkte  aen,  heb   aengewerkt), 

b.  w.  Ajouter  ou  joindre  en  travaillant. 
Aenwerpen   (ik  wierp  (worp)  aen  ,  heb  aeoge- 

worpen) ,  t>.  w.  Jeter  ;  approcher  en  jetant  ; 

jeter  contre  ;  jeter  au  but. 
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Aenwerping  ,  t.  Action  de  jeter  ,  d'approché? 

en  jetant ,  f .  ;  atlêrissement ,  m. 
Aenwerven  (ik  wierf  (worf)  aen,  heb  aengewor- 

Ten) ,  b.  w.  Enrôler  ;  recruter. 
Aeower?er  (-•),  m.  Enrôieur  ;  recruteur,  m. 
Aenwerung   (en)  ,  t.  Enraiement  ;   recrute- 
ment ,  no. 
AenweTen  (ik  weef  aen  ,  weefde  aen  ,  heb  aen-. 

geweefd) ,  b.  w.  Ajouter  en  tissant. 
Aenwczen  (ik  waa  aen ,  ben  aengeweest) ,  o.  w. 

Etre  arrivé  quelque  part  ;  se  trouver. 
Aenwezen  (i.  bbt.) ,  o.  L'être  ,  m.,  l'existence; 

présence ,  f. 
Aenwezend ,  b.  n.  Existant;  présent.  De  —en. 

£e*  assistants. 
Aenwezendheid  (z.  dit.)  ,  y.  Existence  ;  pré- 
sence,  {. 
Aenwezîg ,  b.  n.  %ie  Aenwezeod. 
Aenwezigheid  ,  t.  zie  AeDwezendheid. 
Aenwinden  (ik  wond  aen ,  bcb  aengewonden)  , 

b.  w.  Approcher  quelqué*chose  au  moyen  d'un 

cric. 
Aenwinding ,    t.   Action  d'approcher  quelque 

chose  au  moyen  d*un  cric ,  f. 
Aenwinnen  (ik  won  aen ,  heb  aengewonnen)  , 

b.  w.  Winat  doen.  Gagner;  acquérir.  — ,  o.  w. 

Langer  worden.  Augmenter;  croître.  De  dagen 

winoen  aen.  Les  jours  croàsent. 
Aenwinning  (-en),  t.  Wintt,  aenwinst.  Acqui- 
sition f.  j  gain  ;  profit  ;  acquêt ,  conquit ,  m.  ; 

accrue,  L 
Aenwinit ,  v.  zie  Aenwinning. 
Aenwoekeren  (ik  woekerde  aen ,  heb  aengewoe- 

kerd) ,   b.  w.  Acquérir  par  usure. 
Aenwoekering ,  v.  Gain  usuraire ,  m. 
Aenwortelen  (ik  wortelde   aen  ,  ben  aengewor* 

teld) ,  o.  w.  S'enraciner. 
Aenwroeten  (ik  wroette  aen ,  heb  aengewroet) , 

o.  w.  Avancer  en  creusant  la  terre ,  fouiller , 

creuser. 
Aenwryveû  enz.  zie  ÀenrryTen  enz. 
Aenwuiven  (ik  wuifde   aen ,    heb  aengewaifd) , 

o.  w.  Faire  signe  du  chapeau. 

Aenwycletter  (-s),  ▼.  Signature  (impr.) ,  f. 

Aenwyiwoord  (-en)  ,  o.  Réclame  (impr.) ,  f. 

Aenwyzen  (ik  weet  aen  ,  heb  aen^ewezen) ,  b.  w. 
Aentoonen.  Montrer;  indiquer;  assigner;  dé- 
montrer ;  faire  voir.  — ,  benoemen.  Désigner. 

Aenwyzrnd  ,  b.  n.  Aentoonend.  Qui  montre;  qui 
indique  ;  indicatif;  démonstratif. 

Aeowyzer  (-a) ,  m.  Acntoonder.  Celui  qui  mon- 
tre ;  qui  indique  ;  démonstrateur  ;  indicateur, 
m.  —,  tafel  (? an  een  boek).  Table  ,  f.  ;  in- 
dex f  m. 

Aenwyziog  (-en) ,  t.  Aentooning.  Indication  ; 
désignation  ;  démonstration ,  f.  ;  indice  ;  gui- 
don ,  m.  —  (tôt  betaling).  Mandement,  m. 

Aenwyzingateeken  (-en  ,  -a) ,  o.  Guidon  de  ren- 
voi ,  m. 

Aenzaeijen  (ik  zaeide aen,  heb  aengezaeid) ,  b.  w. 
Ensemencer. 

Aenzakken  (ik  zakte  aen,  ben  aengezakt) ,  o.  w. 
S'affaisser  cpntre  ;  s'approcher  doucement. 

Aenzanden  (ik  zandde  aen  ,  heb  aengezand)  , 
,     b.  w.  Sabler.  De  wegen  — .  Sabler  les  chemins. 

Aenzegelen  (ik  zegeldé  aen ,  heb  aengezegeld) , 
b.  w.  Réunir  au  moyen  d'un  cachet;  cache- 
ter; sceller. 

Aenzegeling,  t.  Action  de  cacheter,  de  scel- 
ler, f. 

Aenzeggen  (ik  seide  aen,  heb  aengezeid  (aen- 
gezegd) ,  b.  w*  Aenkondigcn.  Annoncer;  aver- 


V 


tir;  faire  savoir;  déclarer;  signifier;  noli- 
fier.  Den  oorlog  — .  Déclarer  ta  guerre. 

Aenzegger  (a) ,  m. Aenkondiger. -Ct/<d  qui  eue* 
nonce ,  qui  avertit;  messager,  m. 

Aenzegging  (-en),  t.  Aenkondiging.  Notifie** 
tion  ;  déclaration ,  f.  ;  avertissement;  message, 
m.  —  van  oorlog.  Déclaration  de  guerre. 

Aenzeilen  (ik  zeilde  aen  ,  ben  aengezeild) ,  o.  w. 
Arriver  à  la  voile.  — -,  b.  w.  (met  hebben). 
Heurter  en  faisant  voile. 

Aenzeiling  ,  v.  Action  d'arriver  à  la  voile ,  f.  ; 
abordage ,  m. 

Aenzetten  (ik  zetlede  aen ,  heb  aengezet) ,  b.  w. 
Yoortzetten.  Pousser  ;  faire  avancer.  — ,  aen* 
porren.  Animer  ;  exciter  ;  pousser  è.  — ,  een 
wcinig  openzetten.  Entrouvrir.  — ,  elypen» 
Aiguiser  ,  repasser.  Een  acheermea  — .  Repas- 
ser un  rasoir.  — ,  mengen  ,  vervalachen.  Fre- 
later, falsifier.  Wyn  — .  Frelater  du  vin. 
— ,  byzetten,  aennaetien.  Attacher  une  chose 
à  une  autre.  Een  etuk  ergenz  — .  Coudre  on 
attacher  une  pièce  à  quelque  chose.  — ,  aen. 
land  zetlen.  Débarquer.  — ,  besmetten.  In- 
fecter ;  communiquer  (une  maladie).  Iemand 
eene  klad  — .  Calomnier  ou  noircir  quelqu'un  9 
ternir  sa  réputation.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  S'at- 
tacher au  fond  de  la  poêle  etc. 

Aenzetter  (-s),  m.  Aenporder.  Celui  qui  excita. 
— ,  stamper.  Fouloir ,  m. 

Aenzetting  (-en) ,  ▼.  Aenporring.  Instigation  ; 
incitation  ,  f . 

A,enzien  (ik  zsg  aen  ,  heb  aengezien)  ,  b.  w.  Aen- 
acbouwen.  Regarder  ;  considérer  ;  contempler;  ê 
envisager.  Iemand  minnelyk  — .  Regarder  quel- 
qu'un de  bon  œil.  Iemand  verachtelyk  — .  Re~ 
garder  quelqu'un  d'un  œil  de  mépris.  — , 
ouden  voor...  Prendre  pour...  Ik  zie  hem 
Toor  eenen  eerlyken  man  aen.  Je  le  prends 
pour  un  honnête  nomme.  Voor  wien  ziet  gy  my 
aen  ?  Pour  qui  me  prenez- vous  f  ' 

Aeozien  (z.  bit.)  ,  o.  Aenschouwing.  Aspect  ; 
regard,  m.  :  vue ,  f.  —,  achting  ,  gezag.  Es- 
time ;  considération ,  f.  ;  égard,  m.  In  groot  — 
zyn.  Être  fort  estime.  Man  Tan  — .  Homme  de 
distinction.  — ,  tegenwoordigheid.  Présence  , 
f.  In  zyn  — .  En  sa  présence.  — ,  Terkiczing. 
Acception  ;  préférence ,  f.  Zonder  —  Tan  per- 
aoonen.  Sans  acception  de  personnes.  Ten  — 
Tan.  A  regard  de  y  envers.  In  —  Tan.  Eu  égard; 
en  considération  ;  en  faveur  de. 

Aenziender  (-s) ,  m.  Aenschouwer.  Spectateur,  m. 

Aenziener ,  m.  zie  Aenziender. 

Aenzienlyk,  b.  n.  Aeomerkelyk.  Considérable; 
distingué  ;  notable.  Een  —  ambt.  Une  charge 
considérable.  — ,  eerwaerdig.  Respectable;  vê-. 
nérable.  Eene  —  e  geboorte.   Une  haute  nais- 
sance. De  — en.  Les  notables. 

Aenzienlykheid,  v.  Achtbaerheid.  Considération; 
distinction  ;  dignité;  importance,  f. 

Aenziender  (-a),  t.  henschoum nier. Spectatrice^. 

Aeuzigt ,  o.  zie  Aengezicht. 

Aenzilten  (ik  zat  aen ,  ben  aengezeten) ,  o.  w. 
Aen  ta(el  zilten.  Se  mettre  à  table  ;  s'asseoir 
à  table.  — ,  aenschuiven.  S'approcher  étant 
assis.  Zit  wat  meer  aen.  Appix>chez-vous  un 
peu. 

Aenzitting  ,  t.  Action  de  se  mettre  à  table  ,  f. 

Aenzoek  (en),  o.  Demande  ;  prière  ;  requête,  î. 

Aenzoeken  (ik  zocht  aen ,  heb  aengezocht) ,  b.  w. 
Verzoeken.  Demander;  prier;  solliciter;  re- 
quérir. 

Aenzoekend,  b.  n.  Requérant. 
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(••),  m.  Yenoekar.  SolUciteur  ;  pos- 
tatou  ;  requérant ,  m. 

Aeszoeking  (-en)  ,  t.  Yerzoeking.  Demande  ; 
prières  sollicitation ;  requête,  t. 

Aensoekster  (-s) ,  t.  Verzoekster.  Solliciteuse , 
postulants ;  requérante,  f. 

Aeozoeten  (ik  zoette-aen  9  heb  aengezoet  ) ,  b.  w. 
Met  eniker  zoet  makeu.  Sucrer ,  rendre  doux, 
—  (fig).  Aenlokkeir.  Attirer,  allécher, 

Aenzaiveren  (ik  zuiverde  aen ,  beb  aengezui- 
Tetd)  ,  b.  w.  Apurer, 

▲enzoÎTcrink  ,  y.  Apurement 9  m.  v 

Aennren  (ik.  tuer  aen  ,  znerde  aen ,  heb  aen- 
gesoerd) ,  b.  w.  Rendre  aigre, 

Aensweélen  (ik  iwol  aen ,  ben  aengezwollen) , 
Q.  w.  Grossir;  s'enfler, 

Aeuweflunen  (ik  twom  aen ,  ben ,  beb  aenge- 
iwoeaaaen)  ,  o.  w.  S'approcher  en  nageant  ou 
em  flottant. 

Aenzyo  (ik  was  aen,  ben  aengeweeal) ,  o.  w. 
Être  allumé;  être  entrouvert  ;  se  trouver,  Het 
Tner  ia  aen.  Le  Jeu  est  allumé.  De  denr  is  aen. 
La  porte  est  entrouverte,  Er  wel  — •  S'en  trou- 
eer  bien* 

Aep  (apen),  m.  (dier).  Singe,  m.  Den  —  in  de 
BMMtw  bonden  (spreekw.}.  Cacher  sa  ruse  on 
son  jeu,  Den  —  ait  de  moaw  laten  springen. 
Laisser  entrevoir  son  méchant  naturel;  ne  pas 
savoir  cacher  son  jeu,  —  (werktaig).  Panto- 
graphe  ,  m.  —  (gem.).  Schat.  Magot ,  m. 

Aepaehtig  ,  b.  n .  De  singe ,  qui  ressemble  au 
singe,  — ,  byw.  A  la  manière  des  singes, 

Siiuw  '•«<«*».»• 

Aer  (aren),  t.  Koornaer.  Épi,  m.  — ,  ader. 
Veine,  f. 

Aerd  ,  m.  Inborst.  Nature  ,  f.  ;  caractère  ;  na- 
turel; instinct ,  m.  ;  humeur ,  f.  Yan  eenen 
goeden  —  zyn.  Avoir  un  bon  caractère,  Yan 
eenen  kwaden  — -  zyn.  Avoir  un  mauvais  ca- 
ractère, Den  —  yan  zynen  vader  hebben. 
Tenir  de  son  père,  — ,  eigenschap.  Qualité; 
propriété  ,  f.  Yan  denzelfilen  — .  De  même  qua- 
lité, —  van  eene  tael.  Génie  et  une  langue, 
— ,  toort ,  alacb.  Sorte  ;  espèce;  race  ,  f. 

Aerdachtig ,  b.  n.  Terreux. 

Aerdachtigheid,  ? .  Qualité  terreuse,  f. 

Aerdaker,  m.  zie  Aerdnoot. 

Aerdappel  (-s,  -en),  m.  Pomme  de  terre,  f. 

Aerdbescbryyer  (-s),  m.  Géographe  ,  m. 

Aerdbetchry  ving  (-en),  v.  Géographie,  f. 

Aerdbeving  (-en),  v.  Tremblement  de  terre,  m. 

Aerdbewooer  (-8),  m.  Habitant  de  la  terre,  m. 

Aerdbezie  (-n) ,  v.  Fraise,  f. 

Aerdbezieplant  (-en),  v.  Fraisier,  m, 

Aerdbodem  (z.  m  t.),  m.  Le  globe  ;  le  monde  ,  m.  ; 
la  terre,  (,\sol,  m. 

Aerdbol  (z.  n?.)m.  Globe  terrestre  ,  m. 

Aerdbrood,o.  (plant).  Pain  de  pourceau;  cy- 
clame  ou  cyclamen  ,  m. 

Aerde,  y.  Terre,  f.;  monde;  fond,  m.  Ter  — 
werpen.  Terrasser  ;  jeter  par  terre.  Ter  —  be- 
stellen.  Enterrer.  Vette  — .  Terre  grasse, 

Aerdegoed ,  o.  Aerdewerk.  Vaisselle  de  terre  ; 
poterie ,  f.  Reulscb  — .  Gresserie  ,  f.  ;  grès9,  m. 

Aerden ,  on*,  b.  u.De  terre,  —  pot.  Pot  de  terre, 

Aerden  (ik  aerdde,  beb  geSerd),  o.  w.  Gelyken. 
Ressembler  à  ;  tenir  de,  Naer  zynen  vader  — . 
Ressembler  à  son  père;  tenir  de  son  père.  — 
(spr.  Tan  menseben).  S'acclimater,  demeurer  ; 
vivre.  Hy  kan  in  Spanje  niet  — .  //  ne  saurait 
vivre  en  Espagne.  —  (ipr.yan  benmen,  yracb- 


ten  enz.).  S'acclimater;  venir;  croître;  se 
plaire  en  un  lieu.  Die  boomen  kunnen  hier 
niet  wel  — .  Ces  arbres  ne  viennent  pas  bien 
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AerdeToeder  (-s),  m.  Terrassier,  m, 

Aerdewerk,  o.  Vaisselle  de  terre  ;  poterie ,  f.  ; 
terrassement,  on. 

Aerdew«*rkswiukel  (-s),  m.  Boutique  de  vaisselle 
de  terre,  f. 

Aerdgewas  (-ssen),  o.  Plante,  f.;  légume,  m, 

Aerdhars  (z.  mv.),  y.  AmpêlUe ,  f. 

Aerdhoogte  (-n),  y.  Terrasse ,  f. 

Aerdhoop  (-en),  m.  Monceau  de  terre,  m.; 
butte,  f. 

Aerdig,  b.  n.  Fraei.  Gentil  ;  joli  ;  mignon.  Dat  îa 
beeï — .Cela  est  très-joli.  —,  geestig.  Plai- 
sant; ingénieux  ;  naïf,  — ,  byw.  lie  Aerdiglyk. 

Aerdigheid  (beden) ,  y.   Fraeiheid.  Gentillesse;   " 
grâce,  f.  ;  agrément,  m. 

Aerdiglyk,  byw.  Bevalliglyk.  Gentiment;  joli- 
ment, —  ,  geestiglyk.  Plaisamment;  ingénieu- 
sement, 

Àerdklomp  (-en),  m.  Motte  de  terre,  f. 

Aerdkloot  (z.  mv.) ,  m.  Globe  terrestre,  m. 

Aerdkluit  (-en),  m.  Motte  de  terre ,  f. 

Aerdkool  (olen) ,  y.  Charbon  de  terre ,  m.  ; 
houille,  f. 

Aerdkuil  (-en),  m.  Hol  in  de  aerde.  Caverne; 
grotte,  f.  ;  antre  ,  m. 

Aerdleeuw,  m.  Camelèe  (arbrisseau),  f. 

Aerdraanneken  (s),  o.  (    Gnome;    (fa  m)    bout 

Aerd  ma  n  net  je  (-s),  o.    (      d'homme,  pjrgmée,  m* 

Aerdmeetkunst  (z.  mv.),  v.  Géométrie,  i. 

Aerd  me  ter  (-s),  m.  Géomètre;  arpenteur,  m. 

Aerdmeting  (z.  mv.) ,  v.  Géométrie,  f.  arpen- 
tage, m. 

Aerdmiddelpuntig,  b.  n.  Gêocentrique, 

Aerdmuis  (-zen),  y.  Mulot,  m. 

Aerdnoot  (-oten),  y.  Truffe,  f.  ;  gland  de  terre , 
m.  ;  terre- noix,  f. 

Aerdpeer  (-eren),  y.  Topinambour  (espèce  de 
pomme  ue  terre),  m. 

Aerdrook,  m.  (plant).  Fumeterre,  f. 

Aerdryk  (z.  m?.) ,  o.  La  terre,  f. ,  le  monde,  m. 

Aerdryksbeschryyer  (-s),  m.  Géographe,  m. 

Aerdrykabescbryving ,    y.    Géographie;    géo- 
logie, f. 

Aerdrykskonde  (z.  my.),  y.  Géographie;  géo- 
logie, f. 

Aerdrykskundig,  b.  n.  Qui  sait  la  géographie  ; 
géographique  ;  géologique. 

Aerdrykskundige ,  m.  Géographe;  géologue,  n. 

Aerdsch,b.  n.  Terrestre.  —  paradys.  Paradis 
terrestre.  — e  dieren.  Animaux  terrestres.  — e 
goederen.  Biens  de  la  terre. 

Aerdsgezind,  b.  n.  Mondain;  attaché  au  monde 
ou  à  la  terre, 

Aerdsgezindheid  (-beden),  y.  Mondanité,  f. ; 
attachement  aux  choses,  aux  vanités  du 
monde  ,  m. 

Aerdslak,  v.  zie  Aerdslek. 

Aerdslang  (-en),v.  Serpent  de  terre,  m.  ;  cou- 
leuvre, f. 

Aerdslek  (-kken),  y.  Limace,  f.  ;  limas,  m. 

Aerdsmaek,  m.  Goût  terreux,  m, 

Aerdspin  (-nnen),  y.  Araignée  de  terre;  taren- 
tule, f. 

Aerdreil  (z.  my.),  o.  (plant).  Lierre  terrestre  ,m.  ; 
chamecisse ,  terrette  ,  f. 

Aerdvlas,  o.  Amiante  ;asbeste,  m. 

Aerdvrucht  (-en),  y.  Fruit  de  La  terre  ,  m. 

Aerdworm  (-e»),  m.  Ver  de  terre ,  lombric,  m. 
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Aerdwrfkea  {•*),  ».  Gmomide ,  f. 

Acn  (-len)  .  Œ.  Le  derrière,   B. 
Aeracheede  Û,  t.  Fourreem  d'/pi , 
Aerichot  (itad).  Ar„:i...!  (rillc). 
Aert'Urm  (-en)  m.  Boyau  cuhtr,  n. 
Aer.g»t(-.r 


AFB 

Ae»  (aie») ,  a  (Ll«in  mict).  Onîit  (pot*),  M. 

—  (in  bel  kaert-  t;;  Wcrtiaajapd).  -i*  (m  jot  m 

rarlei  on  de  dit)-  "■ 
A  «eu ,  b.m.  2t*  Amd. 

Ae*ke*eri.tn.  bt.  Netntpliaget  pntecf  ),  ».  ■*. 
t.  Am  A  fam,  dormir. 


Aertihertogin  (-noen),  T.  Artkiduehe m ,  f. 

Aertabuichelaer  (-*)    m.  Insigne  hypocrite ,  m. 

Aertakeller  I  i).  a.  Hérésiarque,  m. 

Aeelileagenaer  (■»),  m.  Afentau-  ùu^Hjruc 
menltur,  a. 

Aertalagenaer,  m.  %it  Aertaleagenacr. 

Aertaaaertchalk  (-«a),  tn.  Archimaréchal ,  a, 

Aertapriesler  (-•),  m.  Archiprétre ,  m. 

Acrliprieiterdom,  o.  Archiprétre  .  B, 

Acrtaprieiterlyk ,    b.    D.     Archipresbrtered.   —, 
bjw.  En  archiprétre. 

A ert» prient ricbap,  o.    Archipreibjtérat ,  m.,  di- 
gnité ttarehïpritre,  f. 

Aerlisehalneealer  (-■),  m.  Architrésorier,  m. 

Aartaicbelm  (-en) ,  a.  Archifripon,  m. 

Aertsacheoker  (s],  m.  Grand  échanson,  m. 

AertitooTtritr  (-(),  m.  Grand  magicien  ,  ta. 

Aertatader  (-«),  m.  Patriarche,  m. 

Aertataderfvk,  b.  n.  Patriarchol. 

Aertttiderirhap.  o.  Patriarcat,  m. 

A'rlonf  ml  (-en),  m.  Ami  intime  .  B. 

AertairiendiD  (  nnen),  f.  Amie  intime,  f. 

ArrlaTyaod  (en),  m.  Ennemi  mortel,  m. 

Aertatrandin  |-nn(n|  ,  r.   Ennemie  mortelle,  t. 

AarUwoekeracr  (il.  n.  Intime  murlrr.  m. 

A  crie  len    (ik  > 
Reculer;  hèli 

Âtrteho.s{-tD),  ,,  Trrétoluiion;  hésitation,  £ 

A«i(c.mv  >,„.    Lokiet.  Amorce,  (.■  appât,  m. 
—,  v.-je  .1  -i,-!  der  diern.  J\Uar«  ;  immïut ,  f. 
der^ormen.MfcwBWiw».  —,  dood  U- 
kWW.  CnOrogne,  f. 


leipheti  (en 
(ftlC . j,  f. 


Aemrormen  ,  m.  oit.  Ascarides  (»era),  n.  pi. 

Aentwem,  t.  av.  Hêmoi -rhoidei ,  f.  fi. 

Aert  ,  b.  ur  Ami. 

Aerlcu  ,  o.  w.  IM  Aerdea.  a.  *. 

Aerticbok,  ».  sue  Artiehok. 

Aertig  -ni    lie  Aerdig  eni. 

Airti  (en  fnnçaii  arcki).  Mot  oui  indique  U 
eupérioriti  on  Fexcèe. 

Aerubedrieger  (-ij,  m.  Archifripon,  m. 

Aerlsbiado»  (-BBcn),  o.  Archevêché,  m. 

AerUbUtcbop f-ppen)  .  m.  Archevêque,  métropo- 
litain, b. 

AerUbiiicbopptlf  k  ,  b.  n.  A rchitpâeopal .  mé- 
tropolitain. — ,  bjw    C'iBimt  unarchtfé<jue. 

AerUbiucbaptchip ,  O.  Archiépiscopal '.  m. 

AerKbootwichl  (-en),  a    Scélérat  imigne,  m. 

Aertibrocderachap  (-ppcn),  t.  tri  o,  Archiconfra- 
ternité,  archiconfreria,  f. 

AerDdtken  (-i).  m.  Premier doren,  m. 

Aerttdi'aken .  :  -s   m.  Archidiacre,  m. 

A(rli,1i»k*nsi:hip,  o.  Arckidiaconat,  m. 

Aertidieft  »en).  m.  foteur  insigne  ,  n. 

Aertidienacr  fi.  -aren),  m.  ArchiaeofyU,  m. 

Acrtcdveepiler  (-•),  t,  Archibigott  ,  t. 

Aerlaenf-f  I  (-»,-to).  m.  Archange,  m. 

AerUengeUcb,  b.  a.  Arehangélique, 

Acrtigck  1-kl.i-n).  m.  Arehifîu,  m. 

Afrtigicrigaerd  (-.),  m.  Avare  fieffé,  m. 

AerliKiiit (-en),  b.  Archifripon,  m. 

AertiEcrtof;  (-en),  m.  Archiduc,  m. 

AerUbertngdom  (.noen),  o.  ArchidsaJsé,  m. 

AerrshfrlojFlyL.  b.  n.  Archiduc*!.  — .  byw.  Ea 


AeiTretmd,  b.  b.  Carnassier. 

Aenak  (  -kken),  ta.  Gibecière,  f.  ;  lûaae,  B. 

Aelerliog.  b.  lûAlcrling. 

Aeth  (<Ud).  JIA  l.  -  il  lf  ) . 

Aeics  tut.  ;,■"<  Aicn  toi. 

Af,  Toori    P-.'à.-^JI;  par;  *(  M.  Vin  tdlltr 

ti  r^r.Jen-i,--c.  Tan  loren  af.   Mi  J*  otm- 

«HMenuf    ./f  «mm.  Tn  dwa  tyJ  if.  Do- 

puii  ce  temps. 
Afbaerden  (ik  Lit.  lit  af,  heb  lff{«b— fd)  ,  D,  W. 

Ebarber  ;  ecréner. 
ARuerder  (-a),  ta.Écrênoir,  b. 
A.(hmerdiug.  •t.Aetionet'ibarber,  t.  ;  écrtnjga,  m, 
Afbikenfo  (ik  baktndt  af.  b*b  af6ebikend).  b.  w. 

BaOmr. 
AfbakeniBg .  ».  Actimda  baliter,  t. 
Afbakk<n(ikbak.tcaf    beb  afgibakken) ,  b,  ». 

Cuir*  attherement.       ,  o.  w.  Finir  de  cuir*. 
AfbïJden(ik  t-eiieldeif.birb  affebetldd)  ,  b.  V. 

Mendier;  obtenir  i  force  de  mendier. 
AfbedelinR.  »-  -detion  de  mendier,  f. 
Afbeetden  (ik  beeldde  af.   beb  af«ebtcir).  b. 

Vertoonen.  Représenter; figurer;  peindre.  1 

B«od  onder  de  gedaente  »an  etnen  oudtn  BM 

— .  Représenter  quelqu'un  fout  la  figure  mlm 

Vieillard.  —,  beichr*»en.  Décrire  ;  dépeindre. 
Afbeeldend,  b.  n.  CaractérUUque  ;  figuratif. 
Albcelding    (-en).     ».   Représentation  ;  figuré  t 

image,    (.;  portrait;  dessin;   tableau,  m.  — • 

Tin   de  wereld.  Coimanuna,  m. 
Aibcetdael  (-«),  o.  Image  ;  représentation,  f.j  pftr- 

Afbehdeo  (ik  heiteMe  af,  beb  afgcfaeiuld),  b.  W. 
Oteroa  couper  avec  teeiieau. 

Aibaraten  (ik  bortt  af,  beo  argebonteD) ,  o.  V. 
Se  fendre  *4  tomber;  tomber  en  éclate. 

AfbeYatioB,  T.  Action  de  tomber  en  èdaU  ,  t 

Afbetacld.  t.  d.  ïanafbetalen. 

AlbatalcaOk  betaelaf.beUtlde  af,  ktbafbataaM), 
b.  w   Payer  entièrement. 

Afbetaline,  (en)  t. Paiement  total,  B. 

Afbetlen  (ikbetledeaf  beb  a%«brt)tb.  -m.Dt- 
tacher  m  humectant. 

Afbeaktn  (ik  beai.it  af .  h*b  afgtbeakt),  b.  W. 
(gtas.).  Afroaiea.  Rosier  ;  étriller. 

Afbealen  (aich).  ik  beulde  mv  af.  beb  my  afge- 
beald),  «•£  w.  S'épuiser  à  force  dé  travail. 

Alï-.mr-n  (ik  b<nrde  ht.  beb  afgebeard) ,  b.  w. 
Descendre  ou  tttr  en  soulevant  ;  poter  i  terre. 

Afbexigea  fik  beaigde  af .  beb  afgebeiigd) ,  b.  w. 
Teralyten.  User  entièrement. 

Afbiddelrk,  b.  n.  Ce  qu'on  peut  obtenir  on  dé- 
tourner par  de*  priera. 

Albidden  pk  bad  »l.  beb  afgebedeo).  b.  w.  Af- 
aneeken.  Implorer,  prier ,  demander  quelque 
chose  a  quelqu'un.  Qea  lecen  dM  hemela  — . 
Implorer  la  bénédiction  du  ciel.  —  .  met  bid- 
Ata  afkeereo.  Détourner  par  des  pribret.  De, 
craatebas  dM  henelt  —  Détourner  parée* 
prière*  la  colère  du  ciel.  H«,t  —  M*  Afbid- 
<Hng. 

AfbîiMùd,  b.  n.  Déprétutif. 


AFB 

ifU&to  (-a)}  m.  Cs&it  qui  obtint  on  détour** 

par  dos  prières. 
Aimdding  (-en),  t.  Hct  afbidden.  Supplication  ; 

attiiAafinw  ,  f. 
Albtkkan  (ik  bikte  ai,  hebafgebikt)  ,  b.  w.  Re- 

pestsar  (an  mur  etc .). 
AfbiaxUa)  (ik  bond  ai .  htb  afgebonden),  b.  w. 

Oatbûftdap,  Délier;  dénouer;  détacher. 
Afbtnding  (-en) ,  y.  Action  do  délier*  de  déta- 

chmr  u 
A&ladàn ,  b.  w.  *m  Afbladeren. 
Afbladeren  (ik  bladerde  af(  bab  afgebladerd) , 

b.  w.  EfiuiUer,  dépouilkr  de  feuilles. 
Afblazen  (ik  blaee  af,  bliai  af ,  beb  afgeblasen), 

b.  w.  Wegblazeo.  Otar  en  soufflant  — ,  o.  w. 

Soumit  la  retraite. 
Afblinken  (ik  blook  af ,  bab  afgeblonken  ),  o.  w. 

Reluire;  brilUr  ;  éclater. 
AfblyYtn  (ik  bleef  af ,  ban  afgebleTen) ,  o.  w. 

Wegblyven,  nict  komen.  Ne  pas  venir.  Blyf 

Tan  my  af .  Ne  m'approchez  pas.  — » ,  niât  aen- 

rakeo.  Ne  pas  toucher  à  quelque  chose.  BJyf 

dacr  af.  N'jr  toucha* pas. 
AfboeDen  (ik  boaoda  at ,  bab  afgeboend)  b.  w. 

Afregen.  Frotter f  nettoyer  en  frottant  ;  chas* 
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Afboaten  (ik   boette  af,  bah  afgeboet),  b.  w. 

Expier.  Zynexonden  —  •  Expier  ses  péchés. 
Afboctend ,  b.  n.  Expiatoire. 
Afborgea  (ik  borgde  af ,  beb  afgeborgd),  b.  w. 

Ontieenen.  Emprunter  ;  prendre  à  crédit. 
Afhcrging  ,  t.  Emprunt ,  n. 
Afbereteleo  (ik  borttelde  af ,  beb  afgebortteld), 
b.  w.  Brosser  ;  vergeter  ;  décrotter  ;  épousse- 
ter. 
Afaorsteling ,  t.  Action  de  brosser ,  de  verge» 

isr,f. 
AfboUelen  (ik  bottelde  af ,  bab  afgebotteld),  b.w. 

Mettre  eu  bouteilles. 

Aibetteling ,  t.  Action  de  mettre  en  bouteilles ,  f. 

Afbraek  (-aken),  t.  Démolition ,  f.  zie  Af  break. 

Afbranden  (ik  brandde  af ,  heb  afgebrand),  b.  w. 

Terbranden.    Brûler,   incendier,  réduire  en 

cendres.  Eene  stad  — .  Réduire  une  ville  en 

cendres. — ,  door  de  vlan  laten  gaen. Flamber. 

Yogels  — .  Flamber  des  oiseaux.  — ,  o.  w.  (met 

zjrn).  Door  den  brand  Tergaen.  Être  consumé 

par  le  Jeu.  Het  baie  is  afgebrand.  La  maison 

est  consumée  par  le  Jeu. 

Afbranding,  ▼.  Action  de  brûler,  f.;  état  d'une 

chose  qui  est  consumée  par  le  feu ,  m. 
Afbrek  ,  t.  sic  Af braek ,  af breuk. 
Afbreken  (ik  breek  af ,  brak  af ,  beb  afgebroken), 
b.  w.  Slechteo.   Démolir;  abattre  ;  raser.  Een 
katteel  — .  Démolir  un  château.  Een  huis  tôt 
den  grond  toe  — .  Raser  une  maison.  — ,  ein- 
digen.  Finir.  Eene  rede  — .  Finir  un  discours. 
— ,  staken.  Rompre ,  interrompre.  De  onder- 
bandelîngen  — •  Rompre  on  interrompre  les 
négociations. — ,  vernietigen ,  ta  niet  à oeo. Cas- 
ser; abolir,  annuler*  déroger  (à  une  loi).  — , 
o.  W.  (met  zjrn).  Met  ctukken  uitralleu.  Se 
rompre  ,  se  casser ,  se  briser. 
Afbreker  (-f),  m.  Celui  qui  démolit ,  qui  abat , 

qui  casse,  qui  interrompt  ;  interrupteur ,  m. 
Afbreking  (-en),  y.  Slechting.  Démolition,  f.  — , 
taaeebenpoosing.  Interruption;  rupture  ,  f.  De 
—  der  onderbandelingen.  La  rupture  des  né- 
gociations. —  tan  een  gesprek.  Interruption 
d'un  discours.  — ,  Ternietiging.  Abolissement , 
aa.,  abolition  ;  dérogation  ,  f. 
Afbrtngen  (ik  bragt  af,  beb  afgebragt),  b.  w* 


Naer  benaden  brengen.  Transporter  en  bas  , 
descendre.  Stoelen  — .  Descendre  des  chaises. 
— ,  langa  eeoé  rivier  afbrengen.  Faire  des- 
cendre \sur  Veau\.  — ,  behouden.  Sauver,  con- 
server. — ,  aftrekken.  Détourner.  Het  — .  au 
Afbrenging. 

Afbrenger  (-s),  m.  Celui  qui  transporte  en  bas , 
aui  sauve ,  qui  détourne. 

Albrcnging,  t.  Bet  afbrengen.  Action  de  trans- 
porter en  bas ,  défaire  descendre  {sur  l'eau), 
f.;  transport  .m. 

Afbreuk,T.  Afbreking.  Démolition,  f .  —>  Tan 
een  katteel.  Démolition  d'un  château.  —  (fîft-)* 
Schade.  Dommage,  préjudice,  tort,  m.;  dimi- 
nution ;  perte ,  i.  —  doen.  Causer  du   dom- 

t     mage.    Eene    groote   —  lyden.   Faire     une 
grande  perte. 

Afbrokkefen  (ikbrokkelda  af,  heb  afgabrokkeld), 
b.  w.  In  stnkken  breken.  Détacher  par  petite 
morceaux.  — ,  o.  w  (met  zjrn).  In  atnkken 
Tallen.  Tomber  en  petits  morceaux. 

Afbrokkeling ,  t.  Action  de  détacher  on  de  se 
détacher  par  petits  morceaux  ,  f. 

Afboitclen  (ik  buitalde  af ,  ben  afgebuiteld),  o.  w. 
Af  va  lien  ,  nederrallen.  Culbuter,  tomber  de 
haut  en  bas. 

Afbyten  (ik  beet  af ,  beb  afgebeten),  b.  w.  En- 
lever quelque  chose  en  mordant,  arracher  à 
coups  de  dents ,  mordre. 

Afdak  (-en),  o.  Hangar  ;  appentis  ,  m. 

Afdalen  (ik  dael  af ,  daelde  af ,  ben  afgedaeld), 
o.  w.  Nederdalen.  Descendre. 

Afdalend,  b.  n.  Descendant. 

Afdaliog,  t.  Nederdaling.  Descente ,  f.  — ,  afhel- 
ling.  Penchant .  m.;  pente,  f. 

Afdammen  (ik  damde  af ,  heb  afgedamd),  b.  w. 
Arrêter  (l'eau)  par  une  digue. 

Afdamming  ,  t.  Action  d'arrêter  (l'eau)  par  une 
digue ,  f. 

Afdanken  (ik  dankte  af ,  heb  afpedankt),  b.  w. 
Afscheid  geven.  Congédier;  licencier  ;  remer- 
cier. Erygalieden  — .  Licencier  des  troupes. 
Zynen  knecht  — .  Congédier  son  valet,  son  do- 
mestique. Het  — .  zie  Afdanking. 

AfdankÏDg  (-en),  t.  Het  afdanken.  Congé  ;  licen- 
ciement, m. 

Afdansen   (ik   danste  af ,  heb  afgedanst),   b.  w. 
Séparer  en  dansant.   Zich  — .  Se  fatiguer  à 
force  de  danser.  — ,  o.  w.  Cesser  de  danser. 

Afdeelen  (ik  deelde  af,  heb  afgedeeld),  b.  w. 
Verdeelen.  Diviser;  distribuer;  partager; 
classer. 

Afdeeling  (-en),  t.  Yerdeeling.  Division,  f.;  par- 
tage, m.;  section  ;  distribution  ,  f.,  classement, 
m.  —  (van  een  hoofdituk  in  een  botk). -Para- 
graphe ;  chapitre ,  m. 

Afdeiozen  (ik  deinede  af ,  ben  afgedeinad),  o,  w. 
Se  retirer  en  arrière ,  reculer. 

Afdeinzing ,  t.  Action  de  se  retirer  en  arrière  ,  f. 

Afdekken  (ik  dekte  af ,  heb  afgedekt),  b.  w.  Dé- 
couvrir; desservir  {la  tablé). 

Afdekker  (-s),  m.  Celui  qui  découvre;  qui  dessert 
{la  table). 

Afdekking,  t.  Action  de  découvrir,  de  desser- 
vir, f. 

Afdienen  (ik  diende  af,  heb  afçediehd),  b.  w. 
Afnemen  Tan  de  tafel.  Desservir ,  ôter  les  mets 
de  la  table. 

Afdingen  (ik  dons  af ,  heb  afgedongen),  b.  w* 
Afkorten  ,  aftrekken.  Rabattre  en  marchan- 
dant. 

Afdinger  (-a),  m. Celui  qui  rabat  en  inarchandant. 
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Afdinging  ,  T.  Action  de  rabattre  en  marchan- 
dant. 

Afdingster  (-s),  ▼.  Celle  qui  rabat  en  marchan- 
dant. 

Afdiseelen  (»k  disselde  af ,  beb  afgediaseld),  b.  w. 
Couper  avec  une  erminette. 

Afdobbelcn  (ik  dobbelde  af ,  beb  afgetiobbeld)  , 
b.  w.  Sauver  ou  délivrer  par  un  coup  de  dès. 

Afdoen  (ik  deed  af,  beb  afgedaen),  b.  w.  Afoe- 
men  ,  wegdoen.  Oter  ;  lever.  Zynen  hoed  — . 
Oter  son  chapeau.  — ,  reinigen  ,  zui? eren. 
Nettoyer.^  tafel  — .  Nettoyer  la  table.  — ,  ten 
einde  brengen.  Achever;  terminer ;Jinir.  Die 
zaek  is  afgedaen.  Cette  affaire  est  terminée. 
Reoten  — .  Éteindre  ou  amortir  des  rentes. 
Zyne  schulden  — .  Payer  ses  dettes.  Het  — .Ac- 
tion d'âter,  d'achever;  clôture  ;  extinction ,  f.; 
amortissement;  paiement;  acquit ,   m.  Na  het 

—  van  die  zaek.  Après  avoir  terminé  cette  af- 
faire. 

Afdoend  ,  b.  n.  Décisif. 

AfdoeniDfr ,  v.  Het  afdoen.  Action  oVôter*  d'ache- 
ver; clôture;  extinction ,  f.;  amortissement; 
paiement;  acquit  ;  accommodement ,  m.  Eene 

—  ?  an  bet  kroif  •  Une  descente  de  croix.  —  van 
een  geschil.  Accord  ;  accommodement,  m. 

Afdonderen  (het  donderde  af,  heeft  afgedonderd), 
o.  w.  Cesser  de  tonner. 

Afdorren  (ik  dorde  af ,  ben  afgedord),  o.  w.  Se 
dessécher  et  tomber. 

Afdonwen  (ik  douwde  af ,  heb  afgedonwd),  b.  w. 
Éloigner  en  poussant. 

Afdraeijen  (ik  draeide  af ,  heb  afgedraeid),  b.  w. 
Oter  en  tournant.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  S'éloi- 
gner; virer  de  bord. 

Atdragen  (ik  draeg  af,  droeg  af,  beb  afgedragen), 
b.  w.  Naer  beneden  dragen.  Porter  en  bas.  — , 
afslyten.  User  en  portant.  Een  kleed  — .  User 
un  habit. 

Afdringen  (ik  drong  af ,  heb  afgedrongen),  b.  w. 
Éloigner  en  poussant  ;  extorquer. 

Afdrinken  (ik  dronkaf ,  heb  afgedronken),  b.  w. 
Boven  afdrinken.  Boire  le  dessus  dun  liquide. 
Een  geschil  — .  Vider  un  différend  le  verre  à 
la  main.  — ,  o.  w.  Finir  de  boire. 

Afdroogen  (ik  droogde  af ,  heb  afgedroogd),b.w. 
Essuyer;  sécher.  —  (fig.)»  Iemands  tranen  — . 
Consoler  quelqu'un. 

Afdrooging,  y.  Action  d'essuyer ,  de  sécher,  f. 

Afdraip,  m.  zie  Afdrup. 

Afdroipen ,o.yt.zie  Afdruppen. 

Afdruiping  ,  y.  zie  Afdrnp. 

Afdrok  (-kken),  m.  Proef ,  proefdruk.  Épreuve 
(feuille  tirée),  f.  — (spr.  Tan  boekeo).  Exem- 
plaire (d'un  ouvrage),  m.  —  (spr.  van  printen, 
beelden ,  platen).  Figure  ;  image  ;  estampe  ,  f. 
-r  (van  eenen  gedenkpenning).  Empreinte ,  f. 

Afdrukken  (ik  drukte  si,  heb  afgedrukt),  b.  w. 
Tirer  une  épreuve  ;  imiter  en  imprimant  ;  user 
•  en  imprimant  ;  achever  dimprimer. 

Afdrukking ,  y.  Action  d 'achever  une  impres- 
sion, f. 

Afdrukiel ,  o.  zie  Afdmk. 

Afdrnp ,  m.  Ce  qui  tombe  goutte  à  goutte;  dégout- 
tentent  ;  égout  i  m. 

Afdruppelen  ,  o.  w.  zie  Afdruppen. 

Afdruppeling  (-en),*  y.  Dégouttement  ;  découle- 
ment ,  tn.' 

Afdruppen  (ik  drupte  af ,  ben  afgedrnpt),  o.  w. 
Afdruipen.  Dégoutter;  découler;  tomber  goutte 
à  goutte. 

Afdruppend,  b.  n.  Dégouttant. 

Afdryven  (rk  dreef  ai,  heb  afgedreren),  b.  w. 


Afeetten.  Évacuer  g  expulser.  De  kwadc  voch- 
ten  — .  Évacuer  les  mauvaises  humours.  — , 
naer  beneden  dryven,  afweren.  Chasser  en 
bas,  faire  descendre.  Den  yjand  Tan  eene 
hoogte  — .  Chasser  l'ennemi  dune  hauteur»  — f 
een  miikraem  yeroorzaken.  Faire  avorter.  — , 
o.  w.  (met  zyn).  Descendre  ,  être  emporté  par 
le  courant  ;  passer ,  s'éloigner  {en  perlant  des 
-  nuages). 

Afdry vend ,  b.  n.  Afzettend.  Apéritif,  purgatif', 
évacuant.  — ,  dat  een  miskraem  yeroorzaekt. 
Qui  cause  tavortement. 

Afdry  ver  (-s),  m.  Celui  qui  chasse  eu  bas,  qui 
éloigne. 

Afdry ving ,  y,  Baikzuiyering.  Purgation.  éva- 
cuation ,  f . 

Afdnwen  ,  b.  w.  zie  Afdouwen. 

Afdwalen  (ik  dwael  af ,  dwaelde  af,  ben  afge» 
dwaeld),  o.  w.  Dolen.  S'égarer;  se  fourvoyer  ; 
errer. 

Afdwatend ,  b.  n.  Errant. 

Afdwaling  (-en),  y.  Égarement,  m. 

Afdweilen  (ik  dweilde  af ,  heb  afgedweild),*  b.  w. 
Essuyer ,  nettoyer  avec  nn  torchon. 

Afdwingen  (ik  dwonfy  af ,  heb   afgedwongen) , 
b.  w.  Afpersen.  Extorquer;  obtenir  par  ta 
force.  Het  — •  Extorsion  ,  f. 

Aidwylen  ,  b.  w.  zie  Afdweilen. 

Afeischbaer ,  b.  n.  Exigible;  requérable. 

Afeischen  (ik  eisehte  af,  heb  afgf è'ischt),  b.  w. 
Exiger  ;  demander  ;  requérir. 

Afeisching,  y.  Action  a  exiger;  demande  g  ré- 
quisition ,  f. 

Afeten  (ik  eet  af ,  at  af ,  iieb  afgeften  en  afgegt- 
ten),  b.  w.  Afknabbelen,  afknagen.  Manger; 
ôter  on  enlever  en  mangeant  ;  brouter;  ronges'. 
De  schapen  eten  die  bladeren  af.  Les  brebis 
broutent  ces  feuilles. 

Afeting,  y.  Action  d'enlever  en  mangeant,  f,     • 

*Affairen ,  y.  zie  Zaek. 

*AflVctatie  ,  y.  Affectation,  f. 

•Aflecleren  (ik  affecteer ,  afTecteerde ,  heb  gettffee- 
teerd),  o.  w.  Zich  gelaten,  trachten  te  echf- 
nen.  Affecter. 

•Affectie,  y.  Genegenheid.  Affection;  inctinm- 
tion,  t. 

*Affiniteit,  y.  Affinité  ,  alliance ,  f. 

* AfRrmalie ,  y.  Affirmation ,  f. 

•  Affilie ,  y.  Affiche ,  f. 

•Affront ,  o.  Smaed.  Affront;  outrage  ,  m.;  in- 
jure, f. 

*Affronteren  (  ik  afironteer  ,  affronteerde ,  heb 
ge&flronteerd),  b.  w.  Iemand  smaed  aendoen. 
Faire  un  affront  à  quelqu'un;  injurier  Ott  oo? 
tracer  quelqu'un. 

"Affuit  (-en),  y.  Roopeerd.  Affût,  m. 

Afgaef  (-aven),  y.  Action  de  donner ,  de  remet' 
tre ,  f  . 

Afgaen  (ik  ga  af ,  ging  af,  ben  afgegaen),  o.  w« 
Naer  beneden  gaen.  Descendre  ,  aller  en  bas. 
— ,  zyn  koleur  yerliezen.  Se  décolorer  ;  s'ejfk- 
cer.  Die  yerf  gaet  af.  Cette  couleur  s'efface.  — 
(van  verguldsel  spr.).  Se  dédorer.  HetVerguld- 
sel  van  die  snuifdoos  begintafte  gaen.  Cette 
tabatière  commence  a  se  dédorer.—  (van  schiet- 
geweer  spr.).  Partir  (en  parlant  d'une  arme  à 
ten).  Myne  pistool  ging  niet  af.  Mou  pistolet 
manqua,  ne  partit  point.  — ,  verlaten.  Quitter* 
abandonner ,  délaisser.  Hy  is  van  zyne  vroow 
afgegaen.  Il  a  quitté  ou  abandonné  sa  femme* 
Van  den  regten  weg — .Quitter  le  chemin  droit* 
s* en  écarter.  — ,  yerlrekken.  Partir.  De  sehuit 
zal  ten  twee  uren  —  .La  barque  partira  àdeux 


AFG 


■?.:, 


,  nit  fael    pebriiik   j 


>*7™ 


iC.  t'rite  coutume  cette  ou  l'abolit.  —,  nit  iyn 
tabtwn.  Quitter  ton  emploi,  m  charge.—, 
T*r»«rt,kk*D.  S'effsMir  :  diminuer;  déefsoir.  — 
(»r.  Tan  d»  n>*cu  o/"iiekt(u),  £/r»  (/anj  ion 
rftfimn.  — ,  ifbrrkro.  Interrompre.  Van  lyne 
rede.— .  Interrompre  son  discourt.  —  ,xyn  Re- 
vote doeii.  vftfer  ù  /a  <e«e.  llet  — .  Descente  , 
f.J  départ  ;  rfeoùJt  ;  affaiLUstemeiU  ;  dèpéritte- 
awnf,  m. 
JJfMt)(<t ,  b.  a.  Qui  descend  ;  qui  diminue  ;  qui 
t'affaiblit;  intermittent.  De  iharn.  ta  /une 
atuu  M>n  décours-  -  oiulerdom.  VieilUtte  dé- 
tripiU.  —  vtrl.  Couleur  qui  t'efface.  —  iiek.lt. 
dit.    .       —  koorts.  Fièvrt inter- 


**£,nS  (-*n)i  ">■'  AIloop  ,  afdaliog.  Dtietntt ,  f. 
lie —  van  d*n  brrg.  £a  descente  de  ta  mon- 
tagne. —  de*  wttera.  Dicoutemcnt  de  l'eau.  -, 


f.;   déclin;    dépéri: 


«rjwinjjen. 
geerde   af.  beo  afçegeerd),  o.  w. 
tricher  ,  «/ftr  décile  ou  rfc  iiaii. 
inafgaen.    . 
afelen. 
«fgflï 


ilkomen. 
alVokeo. 

iftaren. 


Afoekregen,  ? .  tl.  viu  «fkrygen. 

Afgekropen  —       afkruipen. 

Afaeladtn  —       ifladen. 

Afgelatsn  —      aflalen. 

Afgelcefd .  b.  n.  Uitgtleefd.  Décrépit,  fort  vieux , 

Afgdeefdheid   (i.  rat.),  t.  Uilgeleerdlwid.  ZVert- 
pilude  ,  caducité ,  f. 

Ai't;<-|. -j;..,! .  v.  d.  Tan  afliggen. 

gai  ;  reculé;  écarté  ;  distant  j  h 
Al'iji  lr'i:ciilii'i.l  ,  t.  Dittance  ,  F;  etoigntmint,  l 
ArjjflegenllicidjT.iie  Afgelegc 

ifleBBen. 


.  jfw- 


inheuf"* 


Afgtleid,  v.  d. 
Afgdfien 

Afgcloopen 
Afgemaekt 
AfgemieM 
AfEem.end 

Afgenint 


afloopen 


Aff 


afmatten.  — ,  b.  n.  Fatigué , 
las,  /tarasse  ;  courbatu. 

ilbeid  ,  T.  Fatigue,  lattitude;  courbature  , 


AfgenKten  ,  t.  d.  ti 

Afgcmolken  — 

Afgemolmd  — 

Afgemuerd  ,  t.  d.  ti 

AlfjencpcD  — 

Afgenoraen  — 

Algtpaelil  — 

Afgtplown  - 

Afeepratt  - 

Algepreekt.  — 

Afoeradtu  — 

AÇerackt  — 

Afpercden  — 

Afoeregeo  — r 

Alger.tgl  — 

Afgorigt  - 

Aljjerocpen  — 


A  Ijfts 


j(H 


Afg«, 
Algescbeept    ■  — 

AfgecclwkUn    — 

i/i-fliï. 
Afgeicbeidenheid, 


i  afin*  I  en. 
«ûnelken. 
aimolmtD.  - 

i  afmurcB. 

tfoemeu. 
ifpslen. 

afpluiieu. 

ttrjAtn. 

ifiygen. 

afreglen. 

:!£•. 

•  fsfhskeu.' 

•  fichïideo.  - 


ai.:,-. 


»Pt 


Aj&Mchn 

AIql-si  IiuitJ 
Afgetlarfd 

A$«.i.éB;i™ 

AH'CsIngi-li.  V 

Argu.leept 

Mgealrpen 

Alfi'sli'tpn 

Afgi'slopeo 

Afgesloten 

AfiMUXMd 

Afg^meerd 

AfgFsraollEQ 

'    .U;. ■,!,-■  .,-„ 

Afu«ïnotcn 


—  aficbictcn. 

—  afsclniJVïii. 

—  «fitlirapcii. 

—  aftchoïên"' 
—        afsl!.vpn. 

'>%cilag«Q.  ne  Afslscn, 

—  ÎWyC." 

—  aftluipen. 

—  ifaluiltD. 


afainereu. 

afsraîlttn, 
afinydeD. 

ahnui  te  n. 


Afeeapatinen,  y 
Afgeiplclen 
Afgeiponneu 
Afgeiproke» 
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l.vâo  afupsnnen. 

—  «ftplylen. 

—  afapïnoeD, 

—  afapreken. 
focaprongen    —        aftpriogen. 

AJgeataea  —  afataen. 

Afgestamd  —  afilammen.  — ,  b.U.  /lJ". 

Argeategea  —  nf.tYRea. 

Afgeiloïen  —  ifsleten. 

Algeitoten  —  ■ftlcltn.. 

Argeilooten  —  afitooten. 

AfgeaiorTen  —  af»ler»en.—  ,h.  n.  Mort, 
défunt ,  décidé,  trepassé.tnt  —.  Le*  morts ,  les 


Af™ 

Afgeatraeld         —        «fltralen.    . 

Afgeetreden        —        ifaeryden.  ' 

Ajgeilreken        —        efilryken. 

Algetlaird  —         afnturen. 

Afgetreden  —  "     «Areden. 

Afgetrokken        —        aftrckken.  —,  b.  n.  Ah- 

tirait;  abstractif. 
Afgeïaegd,  v.  d,  van  «fVagen. 
.',■';■.  --I  !  :..■  .  m.  lie  AfgeTaerdigile. 
'■.'■;■    .-,!■  ■■■  ,  t.  d.  mo  afrallen.  —  ,  m.  Afrallrge 

»an  hct  geioof.    imitât,  m.  —  (van  eanen  aen- 

I:..:    ;  '.  Déserteur,  ta. 
Afgevingen  ,  *■  <■■  *«»  »f»ang«n. 
■n  - .  -■    -!■■-:-  —         afvaren. 

Algeieegd  —        afVcRcn. 

Afgï'cerdigde,   m,  Afgeianl.  Délègue,  député  , 

Afgeven  (ik  geef  af,  gaf  af,  heb  afc«çe»eti).  b.  w. 
Donner.rcmettre. lemaud  tentohnet— . Remet- 
tre une  lettre  àquelqu'un.W  hebieta  »*n  naf  le 
fjeven.  J'ai  quelque  choie  à  vous  remettre.  —  , 
u.  w.  Déteindre ,  te  déteindre.  Die  kouicn  geveu 
af.  Ce»  bas  déteignent. 

Afgeier  (-s),  m.  Celui  qui  donne,  qui  remet. 

Afgcriny,  t.  Action  de  donner,  de  remettre,  f, 

A%nUet«b<l ,  b.  n  Décharné. 

Afoeilogen ,  ».d.  Tao  aMiegen. 

A%nTloieo         —        ifilieteu. 

AfgeTocblcn       —         alVechlen. 
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Afgci.ogen,  ».  d.  »an  afinïgeo. 

Afgexooden  —  «fondes.  —  .  n.  Affte»Mr- 
dïgde.  Députe*  délégué,  envoyé,  m. 

Afgezomlerd,  *  d.  van  afronderen. — ,  b.  ti.  Af- 
geacheiden.  Séparé;  détaché  retiré  ;  lioU.lèa 
—  leten  leiden.  Mener  une  vie  retiré*.  —* 
krrgibende.  Réserve,  f.j  corps  de  réserve;  dé- 
tachement ,  m. 

Afeeiopen ,  t.  A.  rtn  afinipeo. 

Afgeavronunen     —       afiweminen. 

Afgeiwortn  —       afiwereti. 

Ateieren  (ik  gierde  af,  beu  afgeRierd),  o.  w. 
(acbipperi  w.).  De  reedi  ntiiUn,  Dernier 
(t.demar.).    • 

Afgietci.  (ik  goot  af ,  heb  afgegrten) .  b.  w;  In 
team  »orm  gieten.  Mouler  ,  jeter  en  monte. 
— .  itchtje»   oitgieten.  Décanter;  verser  ;  sar- 


Afgieler   (-a),    m.  Celui  qui  i 


i  qui  jette  en 


Afge*  rongen  —  •fvringeu. 

îfc"|  -  **"»• 

Afaevutrd  —  afruren. 

Afgeweett 

■.■;■■■■■■:■■■)  — .  afwyke 


Afgeweken        —  .      afwrken,  - 

■i:.-  .■■■     i  i:         —         ifweven. 


Afgrwugon         —         afwegen. 
■'.!.;■  ■■:■  ,:      —        afwiuden, 
.1  ;■  ■  ■■■:  ,.!.     —       afwianen. 
Af|je»orpen      —        afwerpen. 
AfgPinegd         —        afiagen. 
Afgeianl(-en),m.  Qeteat.  Ambassadeur;  envoyé, 
m.    Panaaljk*    —,     Ambassadeur    du    Pape, 
nonce  ,  n. 
A(gctantscbap,o.  Ambassade,  t. 

Atjjt/i'pmi,  v.  d,*anhrivpeo. 
Atecict  —        a  fie  lit  a. 

">  :■.    ■■:'   '  —         afiilien. 

■■-';.  ..-,■  —       afifeo. 

■■!;■.'■  n'        —       aGurken. 
t-Algeiod^u        —       abicdcB. 


Afgietinfj(-eii),  T.  Action  de  v, 

moule  ,  T. 
Àfgicliel,  o.  Ce  qu'on  imrie;    ce   qu'on  jette  en 

Afsiftc  (  n),  r.  Action  de  remettre;  remise,  t. 

Ali;lip|.ii4;.  t. ne  Af(jlydio(t. 

Afglyden   (ik  glecd  af,   ben   ifgeBleden  ,    o.  w. 

Hisser  de  haut  en  bas. 
Afgh/ding ,  ».  Action  de  glisser  de  haut  en  bas,  L 
Afgod  (en),    m.   Idole,   f    De  —en    ienbtdd««. 

Adorer  tei  idole i  .  idnlàtrer.   Urt   gond   if   d* 

—  der  gierigaerdi.  L'or  est  l'idole  de»  ararai. 
Afgodeuditn.er  (-«î  ,  m.  Idolâtre,  m. 
Affiodendienare»  (iitn) ,   ».  Cetfe  çui  «unira  ba 

irfo/ei ,  idolâtre  ,  f. 
AfaodMdlnit  {i.  m».)  m.  Idolâtrie,  f. 
AfflodenofTert-i),  o.  Off.-ande  ,  f.,     s  sacrifice  à 

Afgodenp'rictter  (-s),  m.  Pritrê  des  idoles ,  tu. 

AI^Mlr'iUrmpel  (-1),  m.  Temple  des  idoles ,  m. 
ttgoêtn  (-m),  ¥.  Idolâtrie,  t. 

Algodiich-,   b.  n.  Idolâtre.  —  ,  byir.  D'une  mm- 
nière  idolâtre .  avec  idolâtrie.  le  m  and   —   t«T- 


<),  o.  Idole,  f,  simulacre,  B. 
heb  afgegtwid),  b.  ' 


ATgodiit  ( 
Aigodsbeeld  ( 
Algonal  ei».  «m  AbuDrt 
Aljiooijdj  (ik   gnoide  «f. 

Afwerpen.  Jeter  de  hat 
Afgoojiug,  v.  Action  de  jeter  de  haut  m  beat,  f. 
AfHorden   (ik  eordde  af,  heb  afgegord},  h.  w. 

Déceindre;  détacher. 
Afjjording,  v    Action  de  déteindre ,  t. 
AfgrauweQ  (ik  grauwile  af,  heb   afgegraiiwd) , 

b.  w.  Rabrouer,  rebuter  avec  rudesse. 
AfgraTBn  (ik  gntf  jf,  groef  ai.  beb  afgegralen), 

.>'■!■  .v:,    ■  (-en),  t.  Action  d'abaisser  on  de  sépa- 

Afgraun,    (ik  grael  af,  gracade  af,  heb  afge- 

graead),  b.m. Manger  ou  brouter  toute  l'herbe. 
Afgreppelea  (ik  greppelde af ,  beb  ■  :   ■  .■: ■■  ■■  !■  .-■  ■  ■  ■ , 

b.  »r.  Met  greppel*  aficheideii.  Séparer  par  des 

rigoles. 
Afgiond  (-en), m. Couvre,  abîme;  précipice,  ta. 

Zicb  tn  eenen  —  wtrpen.  Se  précipiter  chute 

'Afgrondig,  b.  a.  Sans  fond;  immense,  infini. 


AFH 

*A%rondigheid ,  v.  Abtwse,  gouffre ,  m. 
A%rjM«lyJE>,  b.  n.  Horrible  ;  affrtux;  êpouvan- 
teile;  hideux;  effroyable; abominable. — ,  byw. 
~     ""  t;épouvantablesnent; 


AFJ 
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A% ryaftalykheid  (-heden)  ,  T.  Qualité  de  ce  qui 
est  horrible;  horreur;  énormité;  abomina- 
tion ,  f. 

AJgryzen  (z.  ut.)  ,  o.  Horreur;  terreur;  êpou- 
vente ,  f.  Ken  —  hebben.  Abhorrer ,  acoû*  en 


Ajpast  (z.  «?.),  ▼.  Envie,  jalousie  ,  f. 
Aajnnatig ,  b*  n.  Envieux ,  jaloux*  —  zyn.  i£/i« 


Afametigheid,  v.sû  Afganst. 
Ajjnuutiglyk  9  byw.  «Par  envie ,  par  Jalousie. 
Afaaekalcr  (-a) ,  v.  Cette  9111  décroche. 
Afhaekyzer  (-f),  o.  Décrochoir,  m. 
AJhaeJa-ter  (-«),  t.  Celle  qui  va  chercher  en  haut; 

qui  extorque  ;  qui  dépouille. 
Afhaken  (ikhaekaf ,  haekte  af,  heb  afgehaekt), 

b.  w.  Onthaken.  Décrocher ,  dégrafer. 
Aihaker  (-a),  m.  Celui  qui  décroche. 
Afhaking,  t.  Décrocliement ,  m. 
Affcakken    (ik  hakte  af,  heb  afeehakt),  b.  w. 

Afkappen.  Couper;  hacher;  abattre  à  coups 

de  hacha. 
Afhakker  (-s) ,  m.  Celui  qui  coupe ,  qui  abat  à 

coups  dm  hache. 
Afbakking ,    t.  Action  de  couper ,  d'abattre  à 

coups  de  hache  ;  coupe,  f.;  abattage  ,  m. 
Afkalea  (ik  hael  af,  haelde  af,  heb  afgehaeld), 

b.  w.  Van  boven  baleo.  Aller  chercher  en  haut; 

apporter  d'en  haut.  — ,  afperaen.  Extorquer. 

Gcld  — .  Extorquer  de  l'argent.  Het  Tel  — • 

Écorchar,  enlever  la  peau. 
Afhaler  (-a),  m.  Celui  qui  va  chercher  en  haut; 

Îu  extorque;  qui  dépouille. 
aiing,  v.  Action  a aller  chercher  en  haut, 
d'extorquer  ,  f. 

Afbandelea  (ik  handeîde  af,  heb  afgehandeld)  , 
b.  w.  Afdoen.  Traiter  une  affaire ,  la  termi- 
ner. La  et  ons  deze  zaek  eerst  — .  Terminons 
d'abord  cette  affaire. 

Afhandeling  ,  v.  Afdoening.  Action  de  traiter 
oo  de   terminer  une  affaire ,  f. 

Afhandig  ,  by  w.  —  maken.  Prendre  ;  escamoter. 
Hy  beeft  my  al  myn  geld  —  gemaekt.  IL  m'a 
escamoté  tout  mon  argent  ;  il  m'a  désargenté. 

Afhang,  m.  zie  Afbankelykheid. 

Afhangelyk  ens.  zie  Afhankelyk  en». 

Af hangeD  (ik  hing  af ,  heb  atyehangen),  b.  w. 
Afnemen.  Dépendre;  détacher;  61er;  descen- 
dre. Eene  schildery  — .  Descendre  un  tableau. 
— ,  o.  w.  Nederwaerts  hangen.  Pendre ,  s'é- 
tendre de  haut  en  bas.  —  (fîg-)<  Afhankelyk 
zyn.  Dépendre;  être  dépendant.  Van  iemand 
— .  Dépendre  de  quelqu'un.  Dat  hançt  van 
my  oiet  af.  Cela  ne  dépend  pas  de  nun.  AHea 
hangt  van  u  af.  Tout  dépend  de  vous. 

Afhangend  ,  b.  n.  Qui  penche  vers  le  bas  ;  qui 
baisse;  qui  va  en  pente.  — »  dak.  Toit  en  sail- 
lie ,  m.  — ,  afhankelyk ,  onderhoorig.  Dé- 
pendant  de. 

Afhanger  (•*) ,  m.  Celui  qui  détache ,  qui  été. 

Afhangmg,  T.  Action  de  détacher;  descente,  t. 

AfbanJKelyk ,  b.  n.  Onderhoorig.  Dépendant  de. 
—  zyo.  Dépendre  ;  relever.  — ,  byw.  Dèpen- 
damment. 

Afbankelykheid ,  t.  Onderhoorigheid.  Dépen- 
dance ,  f .  —  (leenregl).   Tenure ,  f. 

Afharen  (ik  baer  af,  haerde  af,  heb  afgehaerd), 
o.  w.  «Sa  dépiler ,  perdre  U  poil. 


Afhaspelen  (ik  haspelde  af ,  heb  afgehaspeld)  % 
b.  w.  Dévider.  — ,  o.  w.  Finir  de  dévider. 

Af hebben  (ik  bad  af,  heb  afgehad) ,  b.  w.  Avoir 
fini  ou  achevé  quelque  chose. 

Afheflen  (ik  hief  af ,  heb  afgeheven),  b.  w.  Af- 
liglen.  Lever  une  chose  de  dessus  une  autre  ; 
ôter;  couper  (pu  jeu  de  cartes).  Het  —  der 
kaert.  Coupe  (t.  de  jeu).,  f. 

AfhefFer  (-a)  ,  m.  Celui  qui  lève  de  dessus;  qui 
coupe  (au  jeu  de  cartes). 

Afhefnng.,.v.  Action  de  lever  une  chose  de  des- 
sus une  autre,  de  couper  (au  jeu  de  cartes) ,  f. 

Aiheinen  (ik  heinde  af,  heh  afgeheind) ,  b.  w. 
Aftuinen,  afschatten.  Enclore  ;  clore  de  haies; 
environner;  séparer.  Met  eenen  muer  -—.En- 
vironner d'une  muraille. 

Af  heining  ,  t.  Action  à9 enclore  ;  enceinte  de 
haies ,  f. 

Afhellen  (ik  helde  sj  t  heb  afgeheld) ,  ,0.  w. 
Nederhellen.  Aller  en  pente  ,  en  talus ,  pen- 
cher ,  incliner. 

Af  hellend ,  b.  n.  Schuinsch.  Qui  va  en  pente 
ou  en  talus,  déclive* 

Af helling,  t.  Het  afhellen.  Penchant ,  u.  ;pente^ 
1.  ;  talus,  m.;  déclivité ,  f.  —  (tan  Yesling- 
werkeny.  Glacis,  m. 

Aibelpen  (ik  hielp  o/*holp  af ,  heb  afgeholpen)  , 
b.  w.  Aider  quelqu'un  à  descendre.  Iemand 
van  het  peerd  — .  Aider  quelqu'un  à  descendre 
de  cheval.  —  ,  verloasen.  Délivrer;  tirer  d'em- 
barras. Iemand  van  de  koorta  — .  Guérir 
quelqu'un  de  la  fièvre.  Iemand  van  zyn  itnk 
— .  Déconcerter  quelqu'un.  De  kinderen  van 
de  straet  — .  Chasser  les  enfants  de  la  rue. 

Af hooren  (ik  hoorde  af ,  heb  afgehoord) ,  b.  w. 
Hooren.  Entendre  ;  apprendre  quelque  chose 
en  écoutant.  De  biecht  — .  Entendre  la  con- 
fession. 

Ai  houden  (ik  hield  af ,  heb  afgehouden) ,  b.  w. 
Beletten.  Empêcher;  détourner;  tenir  éloigné  ; 
empêcher  d'approcher.  Iemand  van  eene  zaek 
— .  Détourner  quelqu'un  d'une  chose.  Wie  zal 
my  daer  — ?  Qui  m'en  empêchera  ?  Zich  van 
de  menschen  — .  S'éloigner  des  hommes.  Zich 
van  eenè  zaek  — .  S'abstenir  d'une  chose.  — , 
achterhouden.  Retenir.  Hy  heeft  er  de  helft 
afgehouden.  //  en  a  retenu  la  moitié.  — ,  o.  w. 
(schippera  w.).  Alarguer ,  prendre  le  large 
(t.  de  mar.).  Van  het  land  — .  S'éloigner  de 
terre. 

Afhouder  (-s)  ,  m.  Celui  qui  empêche  d'appro- 
cher; qui  détourne  ;  qui  retient. 

Afhouding  ,  v.  Belet.  Empêchement ,  m.  -~,  af- 
radi-ng.  Dissuasion  ,  f.  — ,  onthouding.  Ab- 
stinence ,  f. 

Àfhouwen  (ik  hieuw  af,  heb  afgehouwen) ,  b.  w. 
Afkappen.  Couper;  abattre;  trancher.  Eenen 
boom  — .  Abattre  un  arbre.  Iemand  het 
hoofd   — .   Trancher  la  tête  à  quelqu'un. 

iffhouwer  (-s)  ,  m.  Afkapper.  Celui  qui  coupe, 

qui  abat ,  qui  tranche. 
Afhouwing  (-en) ,  v.  Afkapping.  Action  de  cou- 
per ,  d abattre  ,  de  trancher  ;  coupe  (de  bois 
etc.),  f. 
Afhuerder  (-s),  m.  Celui  qui  prend  à  louage  , 

qui  affrète. 
Afhuichelen  (ik  huichelde  af ,  heb  ofpehuichcld) , 
b.  w.  Obtenir  quelque  chose  en  faisant  l'hy- 
pocrite. 
Afhuren  (ik  huer  af ,  huerde  af ,  heb  afgehuerd), 

b.  w.  Prendre  à  louage,  louer;  affréter. 
Afjagen  (ik  jaeg  af ,  joeg  af ,  heb  afgejaegd) , 
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b.  w.  Chasser  en  bas  ;  éloigner  en  chassant. 
— ,  afryden.  Surmener ,  estrapasser.  Een  peferd 
— .  Surmener  un  cheval,  V excéder  de  fatigue. 

Afiager  (s),  m.  Celui  qui  chasse  ;  qui  surmène. 

Afjontt  enz.  nie  Afgunst  enz. 

Alkabbelen  (ik  kabbelde  af  ,  heb  afgekabbeld) , 
b.  w.  (spr.  Tan  het  water).  Enlever ,  miner , 
caver ,  dégravojrer  (en  parlant  de  l'eau). 

Afkabbeling,  T.  Action  de  .miner ,  de  caver  (en 
parlant  de  Peau),  f .  ;  dégravoiment ,  m. 

Afkaetsen  (ik  kaetste  af,  beb  afot'kaefet) ,  b.  w. 
Éloigner,  repousser  (une  halle  etc.). 

Atkaetser  (-«) ,  m.  Celui  qui  éloigne,  repousse 
(une  balle  etc.). 

Af  laetsing..,  v.  Action  d'éloigner ,  d'écarter ,  f. 

Atkakelen  (ik  kakelde  af,  heb  afgekakeld) ,  b.  w. 
Ontpraten  ,  afraden.  Détourner  ou  faire  ces- 
ser quelque  chose  à  force  de  babiller. 

Af kakeling ,  v.  Action  de  détourner  ou  défaire 
cesser  quelque  chose  à  force  de  babiller,  f. 

Afkalken  (het  kalkte  af ,  is  afgekalkt) ,  o.  w. 
Tomber,  se  détacher  (en  parlant  de  la  chaux). 

Af  kalking  ,  v.'  Action  de  tomber  en  morceaux  ,  f. 

Af  kalven  (ik  kalfde  af ,  heb  afgekalfd) ,  o.  w. 
Cesser  de  vêler. 

Alkammen  (ik  kamde  af,  heb  afgekamd)  ,  b.  w. 
Met  den  kam  afhalen.  Peigner;  ôter  avec  le 
peigne  ;  décrasser* 

Afkammer  (-•) ,  m.  Celui  qui  peigne,  qui  dé- 
crasse. 

Afkamming ,  t.  Action  de  peigner,  de  décras- 
ser, f. 

Afkanten  (ik  kantte  af ,  heb  afgekant) ,  b.  w. 
Oter  les  coins  à  quelque  chose. 

Afkanter  (-s),  m.  Celui  qui  été  tes  coins  à  quel- 
que chose. 

Afkanting,  t.  Action  dater  les  coins  à  quel- 
que chose,  t. 

Afkappen  (ik  kapte  af,  heb  afgekapt) ,  b.  w. 
Afnouwen.  Couper  ;  abattre  ;  trancher.  De 
toppen  Tan  de  fcoomen  — .  É téter  les  arbresf 
De  takken  van  de  hoomeu  — .  Ébranclier  Us 
arbres.  Het  — .  zie  Alkapping. 

Af  kapper  (  s) ,  m.  Celui  qui  coupe  ,  qui  abat , 
oui  tranche. 

Afkapping  (-en)  ,  t.  Action  de  couper,  d'abattre, 
de  trancher  ;  coupe ,  f. 

Afkappingiteeken  (-*),  o.  Apostrophe ,  f. 

Alkeer  (z.  mv.),  m.  Tegenzin.  Aversion;  anti- 
pathie; répugnance  ,  f.  ;  dégoût;  éloignement, 
m.  Eenen  —  van  iets  hebben.  Avoir  une  chose 
en  aversion  ;  avoir  de  l'aversion  pour  quelque 
chose.  Eenen  —  krygen  Tan  ie minci.  Prendre 
quelqu'un  en  aversion.  —  Tan  aile  men&chen. 
Misanthropie ,  f. 

Atkeerder  (-s),  m.  Celui  qui  détourne;  qui  re- 
pousse. 

Atkeeren  (ik  keerde  af,  heb  afgekcerd) ,  b.  w. 
Af  wenden ,  aiweren.  Détourner;  repousser; 
parer.  Een  ongeluk  — .  Détourner  un  malheur, 
.Den  vyand  — .  Repousser  V ennemi.  Eenen  sl.ig 
— •  Parer  un  coup.  — ,  afraden.  Dissuader.  Il  y 
heeft  my  daervao  afgekeerd.  //  m'en  a  dis- 
suadé. 

Afkeerer,  m.  zie  Afkeerder. 

Afkeerig  ,  b.  n.  Qui  a  de  l'aversion  pour  ;  an- 
tipathique. Hy  was  geheel  —  voor  die  daed. 
Il  avait  beaucoup  d'aversion  pour  celte  action. 
tanand  —  inaken  van*  iets.  Détourner  quel- 
qu'un de  quelque  chose. 
Af  keerigheiri ,  v.  Afkecr.  Aversion;  antipathie ,  f. 

Al  kceriglyk ,  byw.  Met  Alkeer.  Avec  aversion; 
avec  répugnance. 


Af  keering  (-en)  ,  t.  Afwending.  Action  de  dé- 
tourner; de  repousser;  dérivation;  diversion ,  t.  ■ 

Afkemmen  enz.  zie  Atkammen  enz.  ' 

Afkerven  (ik  korf  af,  heb  afgekonren) ,  b.  w. 
Couper,  séparer  en  coupant. 

Af  kerver  (-s)  ,  m.  Celui  qui  sépare  en  coupant. 

Af  kerving  (-en) ,  t.  Action  de  séparer  en  eoa- 
pant,  f. 

Aikeurder  (-s),  m.  Désapprobateur,  improba- 
teur ;  censeur,  m. 

Afkeuren  (ik  keurde  af,  heb  afgekeurd) ,  b.  w. 
Désapprouver  ;  condamner;  blâmer;  improu- 
ver ;  trouver  mauvais  ;  rejeter,  lemands  gt-  • 
drag  — .  Désapprouver  la  conduite  de  quel- 
qu'un. Een  gebruik  — .  Rejeter  une  coutume. 
GeliUprciën  — .  Décrier  les  espèces.  Het  — • 
zie  Afkeuring. 

Af  keurend  ,  b.  n.  Désapprobateur ,  improbateur. 

Afkeuring  ,    t.  Het  afkeuren.  Désapprobation  /■ 
improbation  ;     condamnation  ;    censure  ,   f .  j 
blâme,  m.  —  Tan  geld-  o/*munlapecië*n.  Dicri 
des  monnaies  ,    m.   Teekent  Tan   — .    Signée 
(F  improbation. 

Afkeu rater  (-a) ,  t.  Désapprobatrice  ,  improba- 
trice ,  f.  ;  celle  qui  blâme  ,  qui  condamne. 

Afkladden  (ik  kladdede  af ,  heb  afgeklad),  b.  w. 
Barbouiller  ;  griffonner. 

Afklaren  (ik  klser  af,  klaerde  af,  heb  afgc- 
klaerd),  b.  w.  Zachtjea  afgieten.  Décanter  (t.  de 
chimie).  —,  geheel  afdoen.  Terminer,  ache- 
ver ,  finir. 

AI  klaring  ,   t.   Décantation,  (t.  de  chimie) ,  f. 

Atklauteren  (ik  klaulerde  af ,  ben  afgeklauterd) , 
o.  w.  Descendre  sur  ses  pieds  et  sur  ses  mains. 

Afklemmen  (ik  klemde  af ,  hebafgeklemd) ,  b.  w. 
Afknellen.  Emporter  en  serrant. 
.  Afklemmer  (-a) ,  m.  Celui  qui  emporte  en  serrant» . 

Afklemming .  v.  Action  d'emporter  en  serrant,  f. 

Afkleppen  (ik  klepte  af ,  heb  afgeklept),  b.  w. 
Publier  au  son  des  cloches. 

Afklepper  (-s)  ,  m.  Celui  qui  publie  au  son  des 
cloches. 

Afklepping  (-en),  t.  Publication  faite  au  son  des 
cloches,  f. 

Afklimmen  (ik  klora  af ,  ben  afgeklommen)  ,  o.  w. 
Descendre.  Het — .   Descente,  f. 

Afklimmer  (-s) ,  m.  Celui  qui  descend* 

Al klimming  ,  ▼.  Descente  ,   f. 

Af  kloppen  (ik  klopte  af ,  heb  afgeklopt)  ,  b.  w. 
Afborstelen.  Oterou  enlever  en  battant;  éeous- 
seter.  —  (gem.).  Afrossen.  Rosser,  étriller, 
battre. 

Af  klopper  (s) ,  m.  Celui  qui  époussette  ;  qui  rosse 
ou  étrille. 

Afklopping  ,  t.  Action  dépousseter;  de  rosser, 
détriller.  f. 

Afkluiven  (ik  Moofaf,heb  afgekleven)  ,  b.  w. 
Enlever  en  rongeant  ;  ronger  (un  os). 

Af kluifer  (-a) ,  m.   Celui  qui  ronge  (un  os). 

Alkluiving  ,  t.  Action  de  ronger  (un  os)  ,  i. 

ACknabbelen  (ik  knabbelde  af ,  heb  afgekoab- 
belcl) ,  b.  w.  Ronger. 

Afknabbeler  (-s),  m.  Celui  qui  ronge. 

Alknabbeling ,  t.  Action  de  ronger ,  f. 

Afknagen  (ik  knaeg  af,  knaegde  af,  lieb  afge- 

knaegd) ,  b.  w.  Ronger.  Een  been  — .  {longer 

un  os» 
Af  knager  (-s)  ,  m.  Celui  qui  ronge. 
Afknaging  ,  v.  Action  de  ronger,  f. 
Afknakken  (ik  knakte  af,  heb  afgeknakt)  ,b.  w. 

Rompre  ;  easser;  séparer  en  cassant.^—,  O.  W* 

(met  zjrn).  Se  rompre  ,  se  casser» 
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Afkaakàer  {-%),m.  Oslm'  qui  rompt,  qui  casse. 
Alfcatkkmg1,  ▼.  Action  de  rompre,  de  casser,  f. 
A/koappen  (ik  kaanto  if,  heb  *%eknapt) ,  b.  w. 

Rompre  t  casser  [du  verre  etc.).  — ,  o.  w.  (met 

trn).  Se  rompre;  se  casser. 
Afuappiaaj  «  ▼.  Action  de  rompre,  de  casser ,  f . 
Afkoanwen  {ik  knaawde  af ,  heb  afgekoauwd) , 

K  w.  Ronger, 
ktkmsmwer  (-•)  ,  m.  Celui  qui  ronge. 
Aiknaawing  ,  ▼.  Action  de  ronger ,  f. 
A/koelle»  (ik  koetde  tf ,  heb  afgekneld) ,  b.  w. 

AfkJeumen.  Enlever  en  serrant. 
Afkacilinje,  y.  Action  a?  enlever  en  serrant,  f. 
Afkawelco  (ik  koevelde  af ,  heb  afgekneveld) , 

k   w.  Afperaen.  Extorquer;  obtenir  par  la 

force. 
Alkoeveler  (-s),  m.  Celui  qui  extorque;  con- 

Afkaevetiag    (-en)  ,   t.    Extorsion  ;  exaction  ; 

concussion ,   f . 
ÀJkaibbeten  (ik  knibbeldeaf,  heb  afoeknibbeld), 

b,  w.  Obtenir  'quelque  chose  à  force  de  mar- 
chander ,  de  chicaner. 
Afkftibbeler  (-a),  ».  Celui  qui  obtient  quelque 
chose  à  force  de»  marchander ,  de  chicaner, 

Afknibbelina  (-en),  f .  Action  de  marchander ,  de 
chicaner,  f . 

Afkaibbelater  (-s),  ▼.  Celle  qui  obtient  quelque 
chose  k  Jorce  de  marchander ,  de  chicaner. 

Afknippen  (ik  knipte  ai,  heb  afgeknipt),  b.  w. 
Couper,  rogner. 

Afknipptr  (-s),  an.  Celui  qui  coupe ,  qui  rogne, 

Afkaippinç,  v.  Action  de  couper,  Je  rogner,  f. 

Afkoipffl  (-•).  o.  Rognure,  f. 

Afknottcn  (ik  knottede  af,  heb  afgeknot)  , 
b.  w.  Afkappen.  Couper;  itéter  ;  émonder; 
tronquer.  De  boomen  — ,  of  de  takkcn  van  de 
boomen  — .  Émonder  les  arbre  t. 

Afkootter  (-a),  aa.  Celui  qui  coupe  ,  qui  tronque. 

Afknotting ,  ▼.  Action  de  couper ,  de  tronquer , 
petitement f  tn. 

Afknj-pen  (ik  kneep  af,  heb  afgeknepen),  b.  w. 
Enlever  en  pinçant. 

Afkoyper  (-*),  m.  Celui  qui  enlève  en  pinçant. 

Afknyping,  v.  Action  d'enlever  en  pinçant,  f. 
'Aikoelen  (ik  koelde  af,  heb  afgekoeld),  b.  w. 
Rafraîchir; faire  refroidir. 

Afkœler  (-»),  m.  Celui  qui  fait  refroidir. 

Afkoeling,  v.  Action  défaire  refroidir ,  f.;  ra- 
fraîchissement; refroidissement,  m. 

Alkokf  d  (ik  kook  af ,  kookte  af ,  heb  afgekookt) , 
b.  w.  Afzieden.  Faire  une  décoction  ;  faire 
bouillir. 

Afkokîng,  v.  Cuisson;  décoction  ,  f. 

Afkomeling  (-en),  m.  en  v.  Descendant  ,  m.; 
descendante,  f.  —en.  Descendants  ,  m.  pi.; 
postérité,  f. 

Afkomen  (ik  kwam  af ,  ben  afgekomen),  b.  en 
o.  w.  Afgaen.  Descendre.  Eene  rivier  — .  Des- 
cendre  une  rivière.  — ,  o.  w.  Sprtiiten.  Etre 
issu*  tirer  son  origine  de.  Uit  edelen  ttam  — • 
Etre  issu  d'une  famille  noble.  — ,  zich  uit  eene 
zwarigheid  trekken.  Se  tirer  d'affaire ,  se  dé- 
barrasser de.  Hoe  zal  hy  van  die  zaek  — ?  Com- 
ment se  tirera  t-U  de  cette  affaire?  — ,het  leven 
oit  gcieer  brengen.  Se  sauver.  On  den  yyand 
— .  Marcher  on  s'avancer  vers  l  ennemi.  —  , 
voortkomen  (*pr.  van  woorden).  Dériver ,  ve- 
nir de.  Dat  woord  korat  af  van  >t  latyn.  Ce  mot 
dérive  du  latin. 

Afkomend,  b.  n.  Afdalend.  Descendant. 

AJkoaaing  ,  T.  Afdaling.  Action  de  descendre; 
descente;  venue,  f. 


Afkotnst,  v.  Geslacht.  Origine;  source;  race; 
famille  ;  extraction  ;  naissance ,  f.  —  (van  een 
woord).  Racine  (d'un  mot),  f. 
Aikomstig  ,   b.   n.  Yoortgekomen  ,    gesproten. 
Originaire;  issu  ;  descendant.  —  zyn.  Descen- 
dre ;  dériver. 
Afkondigen  (ik  kondigde  af ,  heb  afgekondigd), 
b.   w.  Annoncer  ;  publier;   proclamer;  pro- 
mulguer; déclarer.  Een  huwelyk  — .  Annon- 
cer un  mariage.  Den  vrede]  — .  Publier  la  paix. 
Afkondiger  (-a),  m.  Celui  qui  annonce ,  qui  pu- 
blie. 
Afkondiging   (-en)  ,  y.   Jn nonce  ;  publication  ; 

proclamation  ;  promulgation  ;  déclaration ,  f.  ' 
Afkonnen  ,  o.  w.  zie  Afkunnen. 
Afkooken  enz.  zie  Afkoken  enz. 
Afkooksel  (-s),  o.  Afztedsel.  Décoction,  f. 
Afkoomen  enz.  %ie  Afkoroen  enz. 
Afkoop  ,  m.  Achat;  rachat;  remboursement,  m. 
Afkoopbaer,  b.  n.  Rachetable  ;  rédimible. 
Afkoopen  (ik  kocht  af  ,  he6  afgekocht) ,  b.  w. 
Van  teraand    koopen.   Acheter.  — ,   vrykoo- 
pen.  Racheter. 
Afkooper  (-s),  m.  Acheteur,  m.;  celui  qui  rachète. 
Afkooping ,  v.  zie  Afkoop. 
Afkorsten  (ik  knratle  af,  heb  afgekorst),  b.'w. 

Ontkorsten.  Écroûter,  ôter  la  croate. 
Afkorstig,  b.  n.  —  brood.  Pain  dont  la  croûte 

ne  tient  pas  à  la  mie. 
Afkorten   (ik  kortte  af ,   heb  afcekort)  ,   b.   w. 
Korler  maken.  Raccourcir;  abréger;  rogner. 
Eene  rede  — .  Abréger  un  discours.  De  ooren 
tan  een  peerd  — .  Couper  l'extrémité  des  oreil- 
les d'un  cheval.  — ,  aftrekken  ,  verminderen. 
Retrancher  ;    rabattre  ;   défalquer  ;    déduire. 
Iemand  van  zyne  huer  iet% — .  Rogner  les  gages 
à  quelqu'un. 
Af  kortend  ,  b.  n.  Abréviaftf. 
Afkorter  (-s),  m.  Celui  qui  raccourcit  ;  qui  rabat; 

abréviateur,  m. 
Afkorting  (-en),  ▼.  Iïet  korter  maken,  verkor- 
ting.  Raccourcissement  ;  abrègement;  retran- 
chement,  m.  — ,  aftrekkinft.   Déduction  ;  dé- 
falcation ,  f.j  rabais;  escompte ,  m. 
Afkortsel ,  o.  Afsnydsel.  Rognure  ;  retaille  ,  f. 
Afkrabbelen  ,  b.  w.  zie  Afkrabben. 
Afkrabben  (ik  krabde  af,  heb  afgekrabd),  b.  w. 

Enlever  en  raclant  ou  en  qrattant. 
Afkrabber  (-s),  m.  Celui  qui  enlève  en  raclant  on 

en  grattant. 
Afkrabbing,  v.  Action  d'enlever  en  raclant  ou 

en  grattant ,  f.  ' 

Afkrassén  (ik  kraste  af ,  heb  afgekrast),  b.  w. 

Oter  en  grattant. 
Afkrasser  (-s),  m.  Celui  qui  été  en  grattant. 
Afkrassing  ,  v.  Action  d'âter  en  grattant,  î. 
Afkruimelen  (ik  kruimelde  af,  heb  afgekruimcld), 

b.  w.  Êmietter;  èmier. 
Afkroipen  (ik  kroop  af ,  ben  afgekropen) ,  o.  w. 
Descendre  en  rampant  ;  descendre  sur  ses 
mains  et  sur  ses  pieds. 
Afkrygen  (ik  kreeg  af ,  heb  afgekregen),  b.  w. 
Wegnemen ,  afnemen.  Oter;  descendre  quel- 
que chose.  De  vlekken  — .  Oter  les  taches. 
— ,  gedaen  krygen,  ten  einde  brengen.  Finir; 
achever;  terminer. 
Afkunnen  (ik  kon  of  konde  af,  heb  afgekon- 
nen),  o.  w.  Afkonnen.  Pouvoir  se  dé/aire  ou 
se  débarrasser  de  quelque  chose  ;  pouvoir  être 
rabattu  ou  été.  Tr  kan  geene  letter  af.  On 
n'en  peut  ôter  aucune  lettre.  Er  kunnen  maer 
twee  si  ni  vers  af.  On  n'eri  peut  déduire  que 
deux  sous. 
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Afkuasen  (ik  kuste  tf ,  heb  afaekost),  b.  w.  Oter 
à  force  de  baiser,  — ,  sien  door  eeoen  kus 
▼erzoenen.  Faire  la  paix  par  un  baiser. 

Af  kykeo  (ik  keek  af ,  heb  afgekeken),  b.  w.Afiieo. 
Observer;  apprendre  en  voyant Jaire. 

Afkyker  (-•) ,  m.  Celui  qui  observe;  qui  apprend 
en  voyant  faire. 

Afkykiog  ,  v.  Action  d'observer ,  d'apprendre  en 
voyant  faire  ,  f. 

Aflachen  (zjch),  ik  lachle  my  af ,  heb  my  afgela- 
chen),  wed.  w.  Se  fatiguer  à  force  de  rire. 

Afladen*  (ik  iaed  af ,  laedde  af,  heb  afgeladen), 
b.  w.  Ontladen.  Décharger.  Een  achip  — .  Dé- 
charger un  navire.  — ,  geheel  laden.  Charger 
entièrement.  "Dit  schip  U  afgeladen.  Ce  navire 
est  entièrement  chargé* 

Aflader  (-§),  m.  Déchargeur,  m. 

Aflading ,  t.  Het  afladen.  Décharge,  f.;  déchar- 
gement ,  m. 

Aflaet  (aten),  m.  Vergi  (Ténia.  Indulgence  f  ré- 
mission des  péchés ,  f.  Voile  — .  Indulgence 
plénière.  —  geven ,  verleenen.  Donner ,  ac- 
corder des  indulgences.  Den  aflaet  Terdieaen. 
Gagner  les  indulgences. 

Aflaet  brief  (-ven),  m.  Bulle  d'indulgence ,  f. 

Aflaetkraem  (-amen).  Commerce  illicite  d'indul- 
gences, m. 

Aflaetkramer  (-«),  m.  Celui  qui  fait  un  commerce 
illicite  aV  indulgences. 

Aflaetprediker  (-a),  m.  Prédicateur  qui  annonce 
les  indulgences ,  m. 

Aflag.  zie  Afliggen. 

Aflangen  (ik  lan  g  de  af,  heb  afgelangd),  b.  w. 
Afreiken.  Prendre  quelque  chose  en  haut  pour 
le  donner  à  quelqu'un  ;  donner  ;  remettre. 

Afla nger  (-a),  m.  Celui  qui  donne;  qui  remet. 

Aflanging,  v.  Action  de  donner ,  de  remettre,  f. 

Aflaten  (ik  laet  af ,  liet  af,  heb  afgelaten),  b. 
en  o.  w.  Nederlaten.  Descendre ,  faire  des- 
cendre ;  affaler.  — ,  nâlaten  ,  ophouden.  Ces- 
ser; discontinuer  ;  quitter.  Een  en  geapannen 
boog  — .  Relâcher  ou  détendre  un  arc.  Wyn 
— .  Tirer  du  vin.  Eenen  vy  ver  — .  Faire  écou- 
ler l'eau  d'un  étang. 

Aflatend ,  b.  n.Afgaende.  Intermittent,  —ekoorls. 
Fièvre  intermittente. 

Aflalmg  ,  t.  Neérlating.  Action  de  descendre 
quelque  chose  ;  descente ,  f .  —  ,  tnaachenpoo- 
zing  ,  uitacheiding.  Discontinuation  ;  cessa- 
tion ;  intermission ,  f.  —  (van  het  water).  Écou- 
lement, m. 

Afleenen  (ik  leende  af,  heb  afgeleend) ,  b.  w.. 
Afborgen.  Emprunter  à  quelqu'un.   Iemand 
geld  — .  Emprunter  île  l'argent  à  quelqu'un, 

Afleener  (-a),  m.  Emprunteur ,  m. 

Afleening ,  v.  Emprunt ,  m. 

Afleenater  (-a),  v.  Emprunteuse,  f. 

Afleeren  (ik  leerde  af ,  heb  afgeleerd) ,  b.  w.  Af- 
wenneo.  Désaccoutumer.  Ik  zal  het  hem  — . 
Je  Cen  désaccoutumerai.  — ,  leereo.  Apprendre 
quelque  chose  en  le  voyant  faire. 

Afleeririg,  y.  Action  de  désaccoutumer,  d'ap- 
prendre quelque  chose  en  le  voyant  faire,  f. 

Aflegbaer ,  b.  n.  Loabaer.  Remboursable  ;  amor- 
tissable. 

Afleggen  (ik  legde  (leide)  af ,  heb  afgelegd  (af- 
geleid) ,  b  w.  Nederleggen  ;  niel  meer  dra- 
gen.  Mettre  quelque,  chose  bas  ;  déposer;  ôter  ; 
auitter  ;  se  défaire  de.  De  wapenen  — .  Mettre 
bas  les  armes.  Oen  rouw  — .  Quitter  le  deuil. 
Een  kieed  — .  Quitter  un  habit.  De  kinder- 
•choenen  — .  Sortir  de  P enfance.  Eenen  eed 
— .  Prêter  serment.  Zyne  bediening  t-.  Se  dé- 


mettre de  son  emploi.  Een  bezoek  — .  Rendre 
visite.  Eene  reia  — .  Faire  un  voyage.  Eene 
achnld  — .  Acquitter  une  dette.  Eene  rente  — . 
Amortir ,  éteindre  ,  on  rembourser  une  renie. 
Zyne  pligten  by  iemand  — .  Rendre  ses  devoir* 
à  quelqu'un.  Aekening  — .  Rendre  compte.  Het 
— .  Mourir.  Hy  heeft  het  afgeleid.  Il  est  mort. 
— ,  o.  w.  zie  Afliggen.  9 

Aflegger  (-a),  m.  Celui  qui  dépose  quelque  chose. 
— ,  loot.  Bouture ,  marcotte,  f.  — ,  hetgeen 
niet  meer  gebruîkt  wordt.  Ce  qui  ne  sert  /hum. 

Afleggertje  (-a),  o.  Ce  qui  ne  sert  plus. 

Aflegging ,  v.  Nederlegging.  Action  de  mettre 
quelque  chose  bas ,  f .  —  van  den  eed.  Prestation 
de  serment,  f.  —  Tan  een  ambt.  Démission, 
f.  —  van  penningen.  Remboursement ,  m. 

Aflegster  (-a),  v.  Celle  qui  dépose  quelque  chose» 

Afleiden  (ik  leidde  af ,  heb  afgeleid) ,  b.  w.  Vas 
boven  leiden.  Conduire  en  bas  ;  faire-  des- 
cendre. — ,  afkeeren.  Détourner.  Den  loop>  van 
eene  rivier  — .  Détourner  le  cours  d'une,  ri* 
vière.  —  ,  doen  verdwalen.  Dérouter.  — ,  (apr. 
Tan  woorden).  Dériver  (t.  de  gramm.).  Een 
wooTd  Tan  het  grieksch  — .  Dériver  un  mot 
du  grec. 

Afletdend ,  b .  n .  Dérivatif  (méd .). 

Afleider  (-a),  m.  Celui  qui  conduit  en. bas*  qui 
détourne  ;  qui  dérive*  — ,  donderacherm.  Para- 
tonnerre ;  conducteur,  m.  — ,  ontlaatplaeta. 
Déversoir,  m. 

Afleiding  (-en),  v.  Het  afleiden.  Action  de  con- 
duire en  bas  ;  action  de  détourner;  dérivation  , 
f.  —  van  woorden.  Dérivation ,  f • 

Afleidkande  (s.  mv.),  t.  Dérivation,  science  de 
dérivation ,  f . 

Aflekken  (ik  lekte  af ,  heb  afgelekt),  b.  w.  Aflik- 
ken.  Enlever  en  léchant;  lécher.  Eene  achotel 
— .  Lécher  un  plat.  — • ,  o.  w.  (het  lekte  ai ,  ia 
afgelekt).  Afdruipen.  Dégoutter  ,  couler  on 
tomber  goutte  à  goutte. 

Aflekkend  ,  b.  n. Dégouttant. 

Aflekking  ,  v.  Aflikking.  Action  de  lécher,  f*  — , 
afdruiping.  Action  de  dégoutter  f4. 

Afleveraer  (-a),  m.  Fournisseur,  m.;  cela»  qui 
livre ,  qui  envoie. 

Afleveren  (ik  leverde  af,  heb  afgeleverd),  b,  w.   * 
Orerleveren  ,  behandigen.  Livrer;  délivrer* 
donner  ;  fournir  ;  envoyer. 

Afleverer,  m.  zie  Afleveraer. 

Aûevering  (-en),  v.  Livraison  ;  fourniture ,  f.; 
envoi ,  m. 

Aflezen  (ik  leea  af,  laaaf,  heb  afgelezeo) ,  b.  w. 
Afplukken.  Cueillir.  — ,  afkondigen.  Publier , 
promulguer. 

Aflezer  (-a),  m.  Afplukker.  Celui  oui  cueille; 
— ,  afkondiger.  Celui  qui  publie  à  haute  voix; 
lecteur,  m. 

Aflezing  (-en),  r.  Afplukkiog.  Action  de  cueillir, 
f.  — ,  afkondiging.  Publication;  promulgation; 
lecture,  f. 

Afliep.  zie  Afloopen. 

Afliet.  zie  Aflaten. 

Afliggen  (ik  bg  af ,  heb  afgelegen),  o.  w.  Afgele- 
gen  zyn.  Être  éloigné  de  ;  être  distant. 

Afligging  (k.  mv.),  v.  Distance  ,  f. 

Afligten  (ik  limite  af ,  heb  afgeligt) ,  b.  w.  Afne- 
nien ,  wegnemen.  Séparer  en  levant;  lever; 
ôter  (6g.).  De  achellen  van  de  oogeu  — •  Des- 
siller les  yeux . 


Afligter  (-8),  m.  Celui  qui  lève ,  oui  ôte. 
Afligting ,  v.  Action  de  lever ,  d  ôter ,  f. 
Aflikken  (ik  likte  af,  heb  afgelikt),  b,  w. 
ken.  Enlever  en  léchant;  lécher» 


Aûek- 


ÀÏL  ÂFM                           Si 

Aflikker  (-s),  m.  Celui  oui  lèche.  Listiglyk  ontnemen.  Filouter;  escroquer;  es* 

Afliiking  ,  v.  Action  de  lécher ,  f.  camoter,  — ,  luizen  vangen.  Épouiller. 

Afloarder  (-a),  m.  Celui  qui  épié,  qui  guette  ,  Aflyvig  ,  b.  n.  Dood.    Mort*  décédé  ,  défunt.  — 

guetteur,  m.  worden.  Mourir ,  décéder,  —  maken.  Tuer. 

Afoeren  fikjoerde  af ,  heb  afgeloerd),  b.  w.  le-  Aflyvigheid  (s.  m?.),  v.  Dood.  Mort,  f.  ;  t/acea,  tré- 

epiedta.  Épier;  guetter,  pas,  m.  Nt  des  vadere  — .  Apre*  la  mort  du 

Aioarer ,  n.  %ie  Anoerder*  d^/v. 

Afloering,  ▼.  Action  d'épier ,  de  guetter,  f.  Atmaeijen  (ik  maeide  af ,  heb  afgeinaeid),  b.  w. 

Aiakken  (ik  lokte  af ,  hib  afgelokl),  b.  w.  Attirer  Faucher  ;  moissonner.  Het  gras  — .  Faucher 

nue  ou  par  flatterie  ;  escroquer.  Iemand  V herbe.  De  dood  maeit  allés  af.  £«  mort  fauche 


meVà  — .  Escroquer  de  l'argent  à  quelqu'un.  tout.  Het  gras  voor  iemanda  voeten  — .  Couper 

Iemand  van  dan  regten  weg  — .  Détourner  l'herbe  sous  le  pied  à  quelqu'un,  le  supplanter. 

quelqu'un  de  la  droite  voie.  Afmaeijer  (-s),  m.  Faucheur,  m. 

Aiokker  (-•)»  n.  Ce/au  ^oi  attire  par  ruse  ou  far  Afmaeijing,  v.  Fauchage*  m. 

Justêeràt  ;  escroc ,  m.  Afmakeo  (ik  maek  af,  maekte  af,  heb  afgemaekt) , 

Aflokkipg  (-en),  ▼.  Action  d'attirer  par  ruse  ou  b.  w.  Voltrekken,  volbrengen.  Achever,  ter- 

par  flatterie  /  escroquerie ,  f,  miner  ,  finir.   Eeoe  zaek   — .   Terminer  une 

Alooden  (ik  loodde  ai ,  heb  afaelood),  b.  w.  Het  affaire.  Zich  van  iemand  of  van   iela  — .  Se 

het  paalood  afmeten.  Plomber,  aligner  avec  défaire,  se  débarrasser  de  quelqu'un  os  dm 

lepêosmb.  quelque  chose. 

Afloop  (-en) ,  m.  Het  afloopen.  Descente ,  f.  —  Afmaker  (-a),  m.  Celui  qui  acèhve ,  qui  termine. 

tan   het    water.   Écoulement   des   eaux.  — ,  Afmaking  (-en),  v.   Voltrekking.  volbrenging. 

sthaintehe  afgang.  Pente,  f.  — ,  ebbe.  Re-  Achèvement, m.  —  (van een geechil).  Accommo- 

Jk*x9m.  dément,  m. 

Afloopen  (ik  liep  af,  heb,   ben   afpeloopen) ,  Afmalen  (ik  mael  af,  maelde  af ,  heb  afgemaeld), 

o.  w.  Haer  benfeden  loopen.  Courir  en  bas;  b.  w.  afschilderen.  Dépeindre;  décrire» 

descendre.  —  (van  water  spi\).  S'* écouler ,  dé-  Afmalen  (ik  mael  af,  maelde  af ,  heb  afgemalen), 

couler.  Het  water  loopt  et. -Veau  baisse.  Het  b.  w»  Moudre  entièrement. — ,  o.  w.  Finir  de 

If  «jTgety  loopt  af.  La  marée  baisse.  Een  achip  moudre.  • 

laten  — .  Lancer-  un  vaisseau.  — ,  afalaen ,  in  Afaaaler  (-s),  m.  Celui  qui  dépeint,  qui  décrit. 

arye  dalen.  Baisser,  diminuer  de-prix.  De  jpra-  Afmaling  (-en),  v.  Description,  peinture,  f. 

ne*  loopen  af.  Le»  grains  baissent.  —  ,  nitval  Afmanen  (ik  maen  af,  maende  al,  heb  afgemaend), 

o/Vritalag  hebben.  Finir,  se  terminer.  Hoe  ia  h.  w.  Afraden.  Déconseiller ,  détourner,  dis- 
foie saek  afgeleopen  ?  Comment  s'est  terminée  suader.  Iemand  van  het  kwade_  — .  Détourner 

cette  affaire?  Het  zal  alecht  met  hem  — .  //  se^  quelqu'un  du  mal. 

tirera  mal  d'affaire.  Wel  — .  Réussir.  Het  uer-  Afmaner  (-a),  m.  Celui  qui  déconseille,  qui  dé» 

werk  ie  afgeloopen .  L'horloge  n'est  pas  remon-  tourne. 

tée.  lyn  glaa  o/"myn  leven  ia  afgeloopeo.  Je  Afmaning  ^en)**.  Dissuasion^. 

suis  a»  bout  de  mm  carrière.  — ,  b.  w.  (met  heb-  Afmarech,  v.  Marche;  retraite,  f. 

ben).  Veralyten.  User  en  courant.  Zyne  echoe-  Afœartelaer  (-•),  m.  Celui  qui  martyrise, 

nen   — .    User  ses  souliers.  — ,  verwoealen.  Afmartelen  (ik  martelde   af ,  heb  afgemarteld) , 

Ravager,    piller.  Een   land  — •   Ravager  un  b.  w.  Martyriser,  tourmenter  cruellement. 

pars.  Het  — .  vie  Aflooping.  Afmarteler,  m.  zie  Afmartelaer. 

Aflooper  (-s),  m.  Celui  qui  court  en  Ks  ;  qui  use  Afmarteling  (-en),  v.  Martyre,  tourment,  m. 

en  courant  ;  ravageur,  m.  Afmatten  (ik  mat  te  de  af,  heb  afgemat),  b.  w* 

Afloopine,  t.  Het  afloopen.  Action  de  courir  en  Vermoe  ijen.FafiW-,  lasser;  outrer;  harasser; 

bas  ;  descente ,  f .  -  <van  het  waler).  Écoule-  harceler;  épuiser.  Met  krygtvo  k  ia  afgemat. 


Afloopi 

en  courant  ;  qui  ravage.  "7'" ©/  IV    '-"—*-■«•- -»e»«»  —-..—  * 

Aflorsen,b.w.W«Afleenen.  *""*  Jyfkastyd.ng.  Macération,   mortifica- 

Aflosbaer,  b.  n.  Amortissable;  remboursable.  Af  °?i'  *    r*        11.fi.uf         il     \     u 

t/l           /  v  ,    .     f   i    •    f    i.  v    i         «r  Afmelken   (ik  raolk  af,  heb  afgemolken) ,  p.  en 

Adosaen  (.k  loste  af ,  heb  afgelos    ,  b.  w.  Vervan-  0  w>  Finir  &  irai        (Bs,fobUnir  'ar  im. 

gen ,    iemanda    plaets   vervullen.    Remplacer  portunité 

quelqu'un  ;  relayer  ;  relever  {la  garde).  Eene  Xennen  (ik  mende  af,  heb  afgemend),  b.  w. 

•childwacht  -.  Releuer  une    sentinelle.   - ,  Afj            Vflfrydcn.  Surmener,  estra passer.  Een 

afleçgeu.   Rembourser;    amortir.  Eene  rente  '^  _#  Surmener  un  cheval,  l'excéder  de 

— .  Amortir  ou  éteindre  une  rente.  Eenen  pand  fatigue 

""'  iltlïï*r  Un  ^^f„Hcl. gC8Chut  ""'    Tirer  U  Aïmenner  (-s) ,  m.  Celui  qui  surmène. 

eanon.  Het  -.  ue  Afloasing.  Afmenning  ,  v.  Action  de  surmener,  f. 

Afcaaer(-s),  m.  Celui  qui  remplace;  qui  rem-  Afmergelen  (ik  mergelde  af ,  heb  afgemergeld) , 

bourse  ;  qui  décharge  {un  canon  etc.).  b.  w.  Harasser,  épuiser  de  fatigue. 

Afloasing  (-en),  v.  Hetaflosaen.  Action  de  rem-  Afmergeler  (-a),  m.  Celui  qui  harasse ,  qui  épuise 

placer,  de  relever  (la  garde),  î.  —  ,  aflegging.  de  fatieue. 

amortissement  ;  remboursement;  rachat ,  m.  Afmergehng,  v.  Épuisement,  m. 

Afloaaingakaa  (-ssen),   v.  Caisse    d' amortisse-  Afmeten  (ik  meet  af,  mat  af,hebafgemeten),b.  w. 

ment ,  f.  Mesurer  ;  arpenter.  Een  vers  —  Scander  un 

Aflnisteren  (ik  luislerde  af ,   heb   afgeluisterd),  vers.  —  (fig,).  Gissen.  Conjecturer;  juger. 

b.  w.  Écouter  les  discours  de^quelqu'un;  être  Afmeter  (s),  m.  Mesureur;  arpenteur,  m. 

aux  écoutes.  Afmeting  (-en),   y.  Mesurage  ;  arpentage  9  m.  j 

Afloizen  (ik  luiadeaf,  heb  afgcluud),  b.  w.  (gem).  mesure ,  f. 
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Afmetselen  (ik  mettelde  af,  bob  afyemetseld) , 
b.  w.  Maçonner  entièrement*  — ,  o.  w.  Finir 
de  maçonner. 

Afmikken  (ik  mikte  af ,  heb  afgemikt),  b.  w.  Me- 
surer des  feux *  mirer >*  viser. 

Afmolmen  (ik  mol  rode  af,  heb  afgemolmd),  o.  w. 
Wortnttekig  worden.  Se  vermouler;  être  ver- 
moulu. 

Afmolming ,  v.  Vermoulure,  f. 

Afouireo  (ik  muer  af,  nuerde  af,  beb  afgemuerd), 
b.  w.  Met  eenen  muer  aftebietea.  Séparer  par 
un  mur.  — ,  bemureo.  Environner  de  mu- 
railles. 

Afnaeijen  (ik  naeideaf,  beb  afgenaeid),  b.  w. 
Achever  découdre. 

Afoemeo  (ik  neetn  af,  nam  af,  beb  afaenomen) , 
b.  w.  Wegnemen.  Oter.  Zyneto  hoed  — •  Oler 
son  chapeau *  se  découvrir.  De  kaerten  — .  Cou- 
perles  cartes.  — .  ontncaen.  Enlever;  pren- 
dre; ravir.  Ict  gewrld  — .  Enlever  de  Jôrce. 
Iemaod  tyne  vryheid  — .  Ravir  la  liberté  à 
quelqu'un.  — v  kurter  maken.  Accourcir*  roc- 
couredr.  — ,  g  use*.  Juger;  conjecturer,  Daer 
ait  konik  —  dat...  De  là  je  pus  juger  que... 
Iet*  wel  of  kwalyk  — .  Prendre  quelque  chose 
en  bonne  ou  en  mauvaise  part.  —  ,  lalen  doen. 
Faire  faire.  Den  eed  — .  Recevoir  le  serment. 
— ,  lalen  betale».  Faire  payer.  —  ,  bevryden. 
Décharger,  délivrer.  — ,  o.  w.  («et  *r*).  Ver- 
mindereii ,  Tervallen.  Diminuer;  décroître; 
s'affaiblir;  déchoir;  décliner;  dépérir.  De 
koorts  neeeat  af.  La  fièvre  diminue.  De  dagea 
nencD  aenawkelyk  af.  Les  jours  diminuent 
considérablement.  îlet  — .  sic  Afneaaing. 

A  former  (-a),  m.  Celui  qui  été*  qui  enlève  etc. 

Afoeming,  ▼.  Het  afoemen.  Action  eTvter *  af  en- 
lever m  f.  —  der  kaert .  Coupe  (t.  de  jeo) .  f.  — , 
vermindering  .  serval.  Diminution  ;  déca- 
dence ,  f.  ;  déclin  ;  décroît  terne  ni  ;  dépérisse- 
ment *  ai.  —  der  maen.  Déclin  de  la  lune.  — 
ya*  eeoe  aitkte.  Déclin-d*une  maladie. 

Afoenaen  (ik  ncusde  af,  beb  afgeneued) ,  b.  w. 
Épier*  guetter. 

Afne uier  (-s),  m.  Celui  oui  épie ,  qui  guette. 

Afneuzing.  ▼.  Action  tf  épier,  de  guetter,  f. 

Afnypen  (ik  neep  af ,  heb  afgentpen) ,  b.  w.  Af- 
knypen.  Enlever  en  pinçant ,  en  serrant;  ar- 
racher; emporter. 

Afnyper  (-a),  m.  Celui  qui  enlève  en  pinçant  ;  qui 
emporte. 

Afnyping,  r.  Afthn  d'enlever  en  pinçant ,  d'em- 
porter ,  f. 

Afoogen  (ik  oogde  af .  beb  afgeoogd),  b.  w.  Sui- 
vre de  l'œil .  observer  des  veux. 

Afooging,  y.  Action  <Tobser\'er  des  yeux.  f. 

Afoogsten  (ik  oegstte  af,  Inb  afgeocgil) ,  b.  w. 
Moissonner  tout. 

Afparhten  (ik  pachtte  af,  beb  afgepacht)  ,  b.  w. 
Affermer;  prendre  à  Terme. 

Afoachting  ,  v.  Action  de  prendre  à  firme*  f. 

Afpakken  (ik  pakte  af ,  beb  afgepakt  K  b.  w.  Dé- 
charger; dépaqueter. 

Afpalen  (ik  pael  af,  paelde  af.  beb  afgepaehft, 
b.  w.  Met  païen  afteheideu.  Borner  ;  séparer 
par  des  bornes;  délimiter. 

Alpaler  (-*>,  m.  Celui  qui  borne *  qui  sépare* 

Afpaliog  (-en),  v.  Action  de  borner  t  I.;  bornes, 
limites*  f.  pi. 

Afpanden  (ik  pandde   af ,  heb  afgepand),  b.   w. 
.  Exploiter*  exécuter  (t.  de  prat.). 


Afpandcr  (-a),  m.  Huissier  exploitant  (t.  de 
prat.),  m. 

Afpanding,  ▼.  Exploit,  a»;  exécution  (t.  de 
prat.) ,  f. 

Afpaaten  (ik  patte  af,  heb  algepa&J) ,  h*  w.  Afin*. 
ten.  Mesurer;  compmsser  ;  ajuster. 

Afpaiter  (-•),  m.Mmeier.  Mesureur*  m.;  celui 
qui  compassé,  qui  ajusta» 

Afpasaiog ,  ▼.  Aimeting.  Action  de  compenser  * 
d'ajuster,  f.  ;  compassement *  m. ;  masure*  f.  ; 
mesurage*  m. 

Afpeilea  (ik  peilde  af,  heb  afgepeild),  b.  w. 
Sonder. 

Afpeinxeo  (zieb),  ik  peîncde  mj  af ,  heb  mw  a%e- 
peiDtd),  wed.  w.  S'exténuer  ou  s'affaiblir  par 
des  méditations. 

Afpeilea  (ik  pelde  af ,  beb  afgepeld),  b.  w.  Mon- 
der ;  peler;  icosser;  écaler.  fierai  — •  Monder 
de  l'orge. 

Afpeller  (-a),  m.  Ecosseur,  m.  ;  celui  qui  ècmke. 

Afpelliog ,  v.  Action  de  monder  ,  de  peler,  aTé- 
cosser*  iT  écaler*  f. 

AfpeUel ,  o.  Pelure*  î. 

Afperken  (ik  perkta  af ,  heb  afgeperkt)  ,  b.  *• 
Parquer;  espacer;  limiter;  séparer, 

Afperker  (-a),  ai.  Celui  qui  espaça,  qui  sépare.  . 

Afperking  (-en),  ▼.  Séparation*  f, 

Afpersen  (ik  perate  al  %  heb  afgeperelK  b.  w.  Af- 
pivngen.  Extorquer.  leaaaod  veel  gaid  — . 
Extorquer  beaucoup  of  argent  à  quelqu'un* 

Afperaer  (-a),  ai.  Knetelaer.  Celui  qui  extorque  , 
concussionnaire*  exacteur,  m* 

Afpersipg  (-en),  v.  Het  aiperaca.  Extorsion.;  con- 
cussion ;  exaction,  f. 

Afpeuterto  (ik  peuterde  af,  heb  a%epe«teW), 
b.  w.  Oter  en  grattant  avec  les  doigts. 

Àfpikken  (ik  pikteaf,  heb  afgepikt) ,  b.  w.  En- 
lever à  coups  de  bec. 

Afplakken  (ik  plakte  af,  heb  afgeplakt),  b.  w. 
Coller  entièrement, 

Afpleiten  (ik  plcitte  af ,  heb  aJgepteit) ,  b.  w.  Dé- 
livrer en  plaidant.  — ,  o.  w.  Finir  de  plaider . 

Afploegen  (ik  plœgile  al,  heb  a^grpaoegd), 
b.  en  o.  w.  Labourer  jusqu'à  la  Jin;  achever 
de  labourer. 

Afplooijen  (ik  plooide  af,  beb  afgeplooid), 
o.  en  o.  w.  Finir  de  plier. 

Afpluizen  (ik  ploos  af,  heb  afgeploaen),  b.  w.  En- 
lever en  grattant  avec  les  doigts. 

Afpluizer  (-6),  m.  Celui  qui  enlève  en  grattant 
avec  les  doigts. 

Afpluizing,  t.  Action  d'enlever  en  grattant  avec 
tes  doigts  *  f. 

Afplukken  (\i  ptukte  af,  heb  afgeplnkt) ,  b.  .w. 
Plukkeo.  Cueillir.  Vmchteo  — .  Cueillir  des 
fruits.  — .  ontpluimen.  Plumer. 

Aiplukker  {s\  m.  Celui  qui  cueille;  qui  plume. 

Afplnkking .  v.  Action  efe  cueillir,  de  plumer, 
t.  ;  cueJuagej  m. 

Afplukster  \-*\*  v.  Celle  qui  cueille  ;  qui  phune. 

Afprarhen  (ik  prachte  at,  heb  afgepracht) ,  b.  w. 
Obtenir  en  mendiant. 

A  fprache  r  (-a\  m .  Celui  qui  obtient  en  mendiant,  f. 

Afpraching ,  T.  Action  d'obtenir  en  mendiant,  f. 

Afpracbater  (-s),  v.  Celle  qui  obtient  en  mendiant. 

Alpraten  (ik  praet  af ,  praette  af ,  heb  afgepraet), 
b.  m*.  Dissuader  en  causant.  —  ,  o.  w.  Finir 
de  causer. 

Afpratiog ,  t.  Action  de  dissuader  en  causant*  t, 

Afprekeo  (  ik  preek  af ,  preekte  af ,  heb  aigt- 
preekl>,  b.  w.  Afradeo.  Déconseiller  ,  détour- 
ner de.  — ,  o.  w.  Finir  de  prêcher. 


*FR 

AJpratea  (ik  pàntte  af,  heb  afgepunl) ,  b.  w. 
De  pont  afbreken .  É pointer  ,  ôter  la  pointe, 

ÈfpmnUr  (-s),  a.  Celui  qui  épointe. 

Anaatîng  (-en),  v.  Action  d'épointer,  f. 

àtpjuen  (sich) ,  ik  pynde  my  af ,  heb  my  afge- 
Pjnd)^  wrd.  w.  Se  tourmenter. 

AJrâden  (ik  raed  «f,  ried  (raedde)  if,  heb  afge- 
rideii),  b.  w.  Ontraden. Déconseiller, dissuader, 
sktom  ner  de.  Ik  heb  hem  dat  afgeraden.  Je 
k  hu  ai  déconseille'  ;  je  Pen  ai  détourné. 

Afirader  (-s),  m.  Celui  qui  déconseille ,  qui  dis- 


AFR 
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Afrading  (-en) ,  r.  Action  de  déconseiller;  dis- 
suasion, f. 

Afraedatcr  (-a),  v.  Celle  oui  déconseille. 

Afrakcn  (ik  raek  af,  raekteaf,  ben  afgeraekt), 
©.  w.  Afkomen.  Se  sauver  de;  se  tirer  de;  se 
défaire  de;  échapper;  s'écarter  de.  Vao  de n 
weg  — .  S'écarter  du  chemin.  Van  zyo  ttuk 
— .  S'écarter  de  son  sujet. 

Afraking,  t.  Action  de  s'écarter,  de  s'échapper,  f. 

Afraaden  (ik  randde  aï,  beb  afgerand),  b.  w.  Oter 
ou  diminuer  le  bord  de  quelque  chose  ;  rogner. 

Afraader  (a-) ,  m.  Celui  qui  été  ou  qui  diminue  le 
bord  de  quoique  chose. 

Afrandiog,  ▼•  Action  d'éter  ou  de  diminuer  le 
.tord  Je  quelque  chose,  f. 

Afranaelen  (ik  ranaelde  af ,  heb  afgeranaeld)  , 
b.w.  Bosser,  étriller. 

Afratpen  (ik  raspte  af,  heb  afgeraspt) ,  b.  w.  En- 
lever avec  la  râpe,  râper. 

Afratper  (-a),  m.  Celui  qui  enlève  avec  la  râpe. 

Afrasping  ,  t.  Action  a  enlever  avec  la  rdpe ,  f. 

Àfrai piel ,  o.  Rdpure  ,  f. 

Afreepen*  (ik  reepte  af ,  beb  afgereept) ,  b.  w. 
(faon.).  Arracher  par  bandes  ;  user  sans  mena" 
cernent.  * 

Afregenen  (bel  repentie  af ,  beeft  afgeregendj , 
onp.  w.  Cesser  de  pleuvoir. 

Afreglbaer  ,  b.  n.  )    Leerzaem.  Docile;  facile  à 

Afrrgtelyk  ,  b.  n.  f     dresser. 

Afregten  (ik  reglte  af  ,*  heb  afgeregt) ,  b.  w.  Oe- 
fenea,  bekwaem  malien.  Dresser  ;  former  ;  exer- 
cer ;  instruire;  façonner.  Een  peerd  — .  Dres- 
ser un  clieval.  Ecnen    valk    — .  Affaiter  un 
faucon. 

Afregter  (-s),  m.  Celui  qui  dresse,  qui  instruit, 
qui  Jaçonne. 

Afregting  ,  v.  Action  de  drester ,  d instruire,  de 
façonner ,  f. 

Afreîken  (ik  reikte  af,  beb  afgereikt) ,  b.  w. 
Prendre  quelque  chose  en  haut  pour  le  don- 
ner à  quelqu'un  ;  donner  ;  remettre. 

Afreii,  y.  Vrrtrek.  Départ ,  m. 

Afifizen  (ik  reisdeaf ,  ben  afgereisd),  o.  w.  Ver- 
Irekken.  Partir  ,  se  mettre  en  vojrage. 

Afrrkenen  (ik  rrkende  af ,  heb  afgerekend),  b.  w. 
Eene  rekecting  eflenen.  Liquider,  réuler  (un 
compte).  — .  van  eene  rekeuiug  aflrekkeu.  Dé- 
compter *  déduire ,  rabattre ,  défalquer. 

Airekeoing  (-en)»  v.  Het  eflVncn  van  eene  reke- 
ninjy.  Liquidation  ,  f  ;  solde,  m.  — ,  a  f  trekking. 
Décompte ,  m.;  déduction,  défalcation ,  f. 

Afreonen  (ik  rende  af,  hen  afgerend),  o.  w.  S'é- 
loigner en  courant  vite  ou  en  galopant.  — , 
b.  w.  (met  hebben).  Perdre  en  courant  vite  ou 
en  galopant.  Zich  — .  Se  fatiguer  en  courant 
vite.  - 

Africa  enz.  zie  Afrika   enz. 

Afrigten  enz.  zie  Afregten  enz. 

Afrika,  o.  Afrique,  f. 

Afrikaen  (anen),  m.  Africain,  m.  —  (bloem). 
Œillet  d'Inde ,  m. 
Tom.  I. 


Afrikacnsch ,  b,  n.  Africain  ,  qui  est  d* Afrique. 

Afrikaensche  (-n),  t.  Africaine ,  f. 

Afroeijen  (ik  roeide  of,  ben  afgeroeid),  o.  w.  S'é- 
loigner àforce  de  rames.  — ,  b.  w.  (met  heb- 
ben). Éloigner  en  ramant.  Zich  — .  Se  fatiguer 
en  ramant. 

Afroep  ,  m.  Appel,  m. 

Afroepen  (ik  riep  af ,  heb  afgeroepen) ,  b.  w. 
Beneden  roepen  ,  Tan  boy  en  roepen.  Appeler 
quelqu'un  pour  le  faire  descendre.  — ,  afiondi- 
gen.  Publier  ,  proclamer ,  annoncer. 

Afroeper  (-s),  m.  Celui  qui  appelle  quelqu'un 
pour  le  faire  descendre  ;  qui  publie  -,  qui  pro- 
clame. 

Afroepfhg  (-en),  v.  Het  afroepen.  Action  aV appe- 
ler quelqtCun  pour  le  faire  descendre.  —  ,  af- 
kondiging.  Publication  ,  proclamation  ,  an- 
nonce ,  f . 

Afroesten  (het  roeslte  at,  ia  afgeroesf) .  o.  w. 
Duor  roest  afgescheiden  worden.  Se  détacher 
parla  rouille. 

Afroffelen  (ik  roffelde  af,  heb  afgeroffeld),  b.  w. 
Raboter  grossièrement  ;  (fig.)  travailler  gros* 
siérement  et  à  la  hdle. 

Afrollen  (ik  rolde  af ,  heb  afgerold),  b.  w.  Naer 
beneden  rollen.  Rouler  du  haut  en  bas.  — , 
ontrolleo.  Dérouter.  — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Al 
rollende  afvallen.  Tomber  en  roulant. 

Afroller  (-s),  m.  Celui  qui  roule  du  haut  en  bas, 

Afr,olling,  v.  Action  de  rouler  du  haut  en  bas  , 
roulade,  f. 

Afronden  (ik  rondde  af,  heb  afgerond) ,  b.  w. 
Rond  «nyden.  Arrondir,  couper  en  rond. 

Afronder  (-s),  m.  Celui  qui  arrondit. 

Afronding*  r.  Action  d'arrondir,  î.\  arrondis- 
sement; délardement ,  m. 

Afrooven  (ik  roofde  af ,  heb  afgeroofd) ,  b.  w. 
Poter ,  piller. 

Afrosten  (ik  roate  af,  heb  afoerost),  b.  w.  (gem.)« 
Afalaen.  Rosser;  battre  ;  étriller. 

Afrossiog,  v.  Action  de  rosser  ,  de  battre ,  f. 

Afrotlen  (ik  rottede  af ,  ben  afgerot).  o.  w.  Door 
vcrrotting  afgescheiden  worden.  «Se  détacher 
par  la  pourriture. 

Alrotting  ,  v.  Action  de  se  détacher  par  la  pour- 
riture ,  f. 

Afruilen  (ik  ruilde  af,  heb  afgernild),  b.w. 
Échanger  ;  troquer. 

Afruiten  (ik  ruilte  af ,  heb  afgeruit),  b.  w.  Cra- 
ticuler  (t.  de  peint.). 

Afrnkken  (ik  rukte  af,  heb  afyerukt) ,  b.  w.  Met 
geweld  aitrekken.  Arracher,  ôter  par  force. 

Afrukker  (-s),  m.  Celui  qui  arrache. 

Afmkking,  y.  Action  d'arracher,  f.j  arrache- 
ment ,  m. 

Afryden  (ik  reed  af,  heb ,  ben  afgereden)  ,  b.  en 
o.  w.  Naer  beneden  ryden.  Descendre  à  che- 
val ou  en  voiture.  Eenen  berg  — .  Descendre 
une  montagne.  — ,  door  rydt*n  vermoeijeo. 
Harasser  ;  estrapasser  ;  surmener.  Eeu  peerd 
-den  bek  — .  Harasser  ou  surmener  un  cheval. 
— r,  vertrekken.  Partir  k  cheval  ou  en  voiture. 
De  postwagen  rydt  ten  vier  uren  af.  La  dili- 
gence part  à  quatre  heures.  Hy  is  vroeg  afge- 
reden.  //  est  parti  de  bonne  heure. 

Afryder  (-s),  in.  Celui  qui  descend  ou  part  à  che- 

•   val  ou  en  voiture. 

Afrvgen  (ik  reeg  af ,  heb  afgeregen) ,  b.  w.  Dé- 
filer ,  défaire  ce  qut  est  enfilé. 

Airyger  (-s),  m.  Celui  qui  défait  ce  qui  est  en- 

Afryging,  y.  Action  de  défaire  ce  qui  est  en- 
filé,   f. 
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Afry ten  (ik  reet  af ,  heb  afgereten) ,  b.  w.  Af- 
scbeuren.  Arracher  ;  déchirer. 

Afry  ter  (-«) ,  m.  Celui  qui  arraché ,  o;ui  déchire. 

AfrYtinjç ,  t.  Afecheuring.  Action  d'arracher ,  </e 
déchirer ,  f. 

Afryzen  (ik  rcet  af,  bfn  afgerezen)  ,  o.  w.  & 
/eeer. 

Afeabelen  (ik  eabelde  af ,  heb  afgeaabeld),  b.  w. 
Couper  ou  trancher  avec  un  sabre. 

Afaabeler  (-s),  m.  Celui  gui  coupe  avec  un  êabre. 

Afaabeling ,  ▼.  Action  de  couper  avec  un  eabre  ,  f. 

Abcbaduwen  (ik  achaduwde  af,  heb  afgeecha* 
duwd),  b.  w.  Sehadnwen ,  diepen.  Ombrer.  — , 
verbeelden.  Figurer;  représenter. 

Afechaduwer  (-a) ,  m.  Celui  qui  ombre  ;  qui  re- 
présente. 

Atechaduwing,  ▼.  Het  acbaduwen  o/Miepen.  Om- 
bre (dans  un  tableau),  f.  —  ,  verbeelding.  Fi- 
gure, f.s  type,  m. 

Alachaefeel,  o.  Afachrabaél.  Raclure ,  f.;  copeau, 
m .  ;  écharnure ,  f . 

Afschaffen  (ik  achafte  af,  heb  afgeachaft),  b.  w. 
Te  niet  doen.  Abolir;  abroger;  casser;  suppri- 
mer; retrancher;  annuler.  Kene  gewoonte  — . 
Abolir  une  coutume.  René  wet  — .  Abroger  une 
loi.  Een  roisbruik  — .  Retrancher  un  abus.  Het 
— .  zie  Afscbaffîng. 

AfschafTer  (-a) ,  m.  Celui  qui  abolit,  qui  sup- 
prime. *- 

Aucbalfing,  t.  Vernietiging.  Abolition:  abroga- 
tion; suppression;  annulation,  f.;  retranche- 
ment, ta. 

Afachaken  (ik  achaek  af,  tchaekte  af ,  heb  afge- 
echaekl),  b.  w.  (achippera  w.).  NeérUten,  etry- 
kan.  affaler  (l.  de  mai*.). 

Afacharopen  (ik  schampte  af ,  ben  afgeechampt), 
o.  w.  Niet  wel  raken.  Toucher  légèrement  et 
glisser;  effleurer; friser.  De  alag  aohampte  op 
mynen  arm  af.  Le  coup  m'effleura  le  bras.  — , 
uitglyden.  Glisser. 

Afschamping ,  v.  Action  tPeffleurer,  f. 

Afachanaen  (ik  achanate  af ,  heb  afgeschansl) , 
b.w.  Beschanaen. Entourer  de  retranchements; 
fortifier. 

Afechanaing  (-en)  ,'v.  Retranchement,  m.; forti- 
fication ;  circonvallation ,  f. 

Afachaven  (ik  achaef  af ,  achaefde  af,  heb  ajgc- 
echaefd),  b.w.  Schaven.  Raboter;  ratisser;  ra- 
cler. Het  vel  van  zynen  viager  —.S'écorcher 
le  doigt.  —  (huidevettera  w.).  Drayer. 

Afichaving,  v.  Action  de  raboter,  de  racler; 
écorchure,  f. 

Afecheerder  (-•) ,  m.  Tondeur,  m. 

Afacheid  (i.mv),  o.  Congé;  adieu,  m.  —  nemen. 
Prendre  congé.  Iemand  zyn  —  geven.  Donner 
le  congé  à  quelqu'un ,  le  congédier.  — ,  ontaia- 
ging  van  dienst  enz.  Démission  ,  f. 

Aucheidbaer,  b.  o.  Sépqrable. 

Afecheidbrief(-ven),  m.  Lettre  de  congé  ,f.;  passe- 
port ;  congé ,  m .  5  cartouche ,  f . 

Atscheidelyk,  b.  n.  Séparable. 

Adeheiden  (ik  acheidde  af ,  heb  afgeecheiden) , 
b.  w.  vAfionderen.  Séparer;  détacher;  cloison- 
ner; abstraire;  mettre  à  part.  De  bokken  van 

•  de  aehapen  — .  Séparer  les  boucs  davec  les 
brebis.  —  (acheik.).  Sécréter.  —,  o.  w.  (met 
sjrit),  Vertrekken.  Se  séparer;  quitter.  Van  ie- 
mand — .  Se  séparer  de  quelqu'un,  le  quitter. 
— ,  eindigen.  Finir.  Het  boek  acheidt  hier  af. 
Le  livre  Jinit  ici. 

Aficheider  (-a),  m.  Celui  qui  sépare. 

Afacheidiug  (-en),  v.  Atzondering.  Séparation  ; 


isolation,  f.;  tracé,  tracement,  ni.,  «fi 

f.;  partage,  m.— (acheik.)  Sécrétion ,  f. 
Afscheidingatreep,  t.  Ligne  de  démarcai 
Afscheidinga? aten ,  o.  mv.  Vaisseaux  séci 

ou  sécréteurs  (china.) ,  m.  pi. 
Afscheidmael  (-alen),  o.  Repas  d'adieu,  m 
Afscheidmuer  (-nren),  m.  mur  mitoyen, 
Aftscheidredevoering  (-en),  y. Discours  d'aï 
Afscheidadronk ,  m.  Coup  de  l'étrier;  vin 

trier,  m. 
Afscheidsel  (-a),  o.  Séparation,  cloison,  (, 
Afscheidsgthoor(z.  m  t.),  o.  Audience  de  ci 
Af&cheidalyn  (-eu) ,  v.  Ligne  séparative  ,  i 
Afscheidaechoot  (-oten),  m.  Coup  de  parla 
Afschelferen  (ik  echelferde  af,  ben  afgesek' 

o.  w.  Scbelferen  ,  afaplyten.  S'écailler, 

ter;  s'exfolier. 
Aftchelfering,  v.  Action  de  s'écailler;  e 

tion,  f. 
Afachellen  (ik  echelde  af,  heb  afgeaeheld 

De  ache!  afdoen.  Peler;  écorcer;  ècmler 

— .  Il  caler  des  noix.  v 

Afschenken   (ik  achonk  af,heb  afgeacho; 

b.  w.  Séparer  en  versant. 
Afschepen  (ik  scheep  af,  acheepte  af ,  bel 

acheepl),  b.  w.  Te  tcheep  vervoeren.  i 

Îmer;  transporter  ou  expédier  par  eau. 
emand  — .  Se  débarrasser  de  quelqu*un 
Afacheper  (-s),  m.  Cf  lui  qui  expédie  part 
Afacbeping,  v.  Embarquement,  m.;  exf 

par  eau,  f. 
Aficheppen  (ik  achepte  af .  heb  afgeachepl 

Al  acheppende  aftloen.  Oter  le  dessus  d 

quide  ;  ecumer.  Het  vet  — .  Oter  la  g 

dégraisser.  Den  rooan  van  de  melk  — . 

mer  le  lait. 
Afscheren  (ik  acheer  af,«achoor  af,  beb  tff 

ren),  b.  w.Scheren.  Tondre;  raser. 
Afacherer,  m.  zie  Afacheerder. 
Aftchering,  v.  Tonte,  f. 
Afschermen  (ik  achermde  af,  heb  afgetch 

b.  w.  Afweren.  Parer  (un  coup);  détourn 
Afacbetael  (-a),  o.khcheising.  Ebauche;  su 

f.;  crayon,  m. 
Afschetaen  (ik  schetste  af,  heb  afgeecheUt 

Ébaucher;  esquisser;  crayonner*  ïraosu 
Afschetaer  (-•),  m.  Celui  qui  ébauche. 
Àfschetsing   (-en),  v.  Ébauche;  esquisse 

néalien,  f.  ' 

Affiche urder  (-s),  m.  Celui  qui  déchire; 

sénare  de. 
Afecheuren    (ik  acheurde  af,  heb  afgeaefa 

b.  w.  Afrukken.  Arracher;  déchirer.  Zi 

de  kerk  — .  Se  séparer  de  l'église ,  faire  s< 
Afaeheuring ,  v.  Afrukking.  Action  ofarr 

de  déchirer,  f.;  déchirement,  m. — ,  acb 

Schisme,  m. 
Afachieten  (ik  achootaf ,  heb  afgeacboten) 

Loaaen,  adoiten. Décharger  ou  tirer  (un 

à  feu);  faire  une  décharge.  Het  geachat 

rer  le  canon.  — ,  afteheiden.  Séparer.  - 

(met  2^n).GIyden,  uilglyden.  Glisser. 
Afschieter  (-s),  m.  Celui  qui  décharge  (un 

à  feu) ,  qui  sépare. 
Afschietiog,  t.  Het  loaaen  (van  het  geacbu 

charge,  f.  — ,  àftchatùnç . Séparation  ;  c 

f.  ~,  uitschiliving.  Glissade,  f. 
Afachikken  (ik  achikte  af ,  heb  afgeschikt 

Afzenden.  Envoyer,  dépécher. 
Afachilderen  (ik  scnilderde  af ,  heb  afgeachi 

b.  w.  A  fin  alen.  Peindre;  dépeindre  ;  re/ 

ter;   décrire;  achever  de  peindre;  fin 

tableau). 
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AiscbUdering  (-en),  Y. Peinture;  description,  f.; 
portrait  ^  m. 

AncbiJferea  enx.  mie  Afaehelferen  ans. 

AlnfciAIca  (ik  achilde  af  ,  heb  afgeechUd) ,  b*  w. 
Peler;  écorcer;  écaler,  Eenen  appel—.  Peler 
urne  pommée. 

A&caillcr  (-a),  m.  Celui  -qui  pèle,  gui  école. * 

AbcbiUiog  ,  ▼.  Action  de  peler ,  décaler,  f. 

Afcahilteren  ,  o.  w.  si*  Afechynen. 

Afrcàitterinfj ,  ▼.  Éclat ,  briÛant ,  m. 

Anchoppen  (ik  achopte  a/,  beb  afgaacbopt) ,  b.  w. 
Précipiter  du  haut  en  bas;  chasser  ou  ./dire 
descendre  à  coups  de  pied,  Eentn  koning  Tan 
dan  troon  — .  Détrôner  un  roi, 

Aftckoppcr  (-a),  m.  Celui  oui  précipite  du  haut  en 
bas. 

Afahoppiog  ,  ▼.  Action  de  précipiter  du  haut  en 
bas,  f. 

Aftchoow  ,  ta.  zie  Afsehaw. 

Afceboawelyk  eos.  zie  Afschnwelyk  en*. 

Aischrabben  (ik  echrabde  af ,  heb  afgeeehrabd), 
b.  w.Schrabben  ,  sebrapen.  Enlever  en  raclant, 
eu  grattant;  racler;  ratisser, 

Afcchrabber  (-•)  ,  en.  Celui  oui  enlève  en  raclant, 

Afechrabbing,  t.  Action  d1 enlever  en  raclant ,  f. 

Afeehrabael  Ça),  o.  Raclure  ,  ratissure ,  f. 

Alachrapen  (îk  achraep  af ,  achraeple  af ,  beb  af- 
gesebraept),  b.w  Emporter  en  raclant,  racler. 

AJtchraper  (-a),  ra.  Celui  qui  emporte  en  raclant, 

AJacbrappen  enz.  zie  Afacbrabben  eos. 

Afschrilt  (-en),  o.  Naschrift.  Copie  ;  expédition,  f. 
Toor  geiykvormig  o/eenelaidend  — .  Pour  co- 
pie conforme, 

Aajcfcrifigeld  ,  o.  Droit  de  copiste,  m. 

Afeehrik,  m.  Afgryzen.  Aversion;  horreur,  f. 
Eenen  —  van  iets  hebben.  Avoir  de  Vaver- 
eùm  pour  quelque  chose. 

A(*chrik.kelyk ,  b.  m.  zie  Afacnuwelyk. 

Afacbrikkan  (ik  acbrikte  af,  heb  afaeschrikl), 
b.  w.  Afkeerig  roakeo.  Donner  de  r  aversion  ; 
détourner;  rebuter  ;  intimider, 

Aftehrikker  (-s),  m.  Celui  qui  détourne  ,  qui  in- 
timide, 

Aftchrikking ,  v.  Action  de  détourner ,  d'inti- 
mider ,  f . 

A&chrobben  (ik  achrobde  af ,  heb  afgeschrobd), 
b.  w.  Schoonmaken.  Frotter,  nettoyer, 

Afaehrobber  (-a),  aa.  Celui  qui  frotte  ,  qui  nettoie, 

Afachrobbing ,  v.  Action  de  frotter ,  de  net- 
tojrer ,  f . 

Aftehrobster  (-a),  v.  Celle  qui  frotte ,  qui  nettoie, 

Afechroeijen  (ik  schroeide  af ,  heb  afgeachroeid), 
b.w.  Afbranden.  Brûler,  enlever  en  brûlant 
légèrement,  — ,  afsnoaijen.  Rogner;  ébarber, 
Dat  stuk  ia  wat  afgef  chroeid .  Cette  pièce  est  un 
peu  rognée, 

Altchroeveo  (ik  ichroefde  af,  heb  afgeschroefd), 
b.  w.  Desserrer  une  vis;  démonter;  détacher. 

Afschrœver  (-s),  m.  Celui  qui  desserre  les  vis, 

Afechroeving  ,  v.  Action  de  desserrer  Us  vis  ,  f. 

Afsehryven  (ik  schreef  af,  heb  afgeschreveu), 
b.  w.  Biatchryven ,  uitschryven.  Copier ,  trans- 
crire. — -  geheel  afsehryven.  Achever  d'écrire. 
— ,  aftrekken.  Déduire, 

Aftchryver  (.s),  m.  Copiste ,  m, 

Afschryving,  v.  Uitschryving.  Action  de  copier  ; 
copie  ;  transcription ,  t. 

Afschndden  (ik  schuddede  af,  heb  afgeschud), 
b.w.  Secouer  ;  faire  tomber  en  secouant,  Het 
jok  — .  Secouer  te  joug.  Vruchten  — .  Faire 
tomber  des  fruits,  Ik  heb  die  zaek  van  myneu 
halg  afgeschud.  Je  me  suis  débarrassé  de  cette 
affaire. 


Afschuddcr  (-5),  0.-  Celui  qui  secoue. 

Afcchudding,  v.  Action  de  secouer,  f.;  secoue- 
ment  on  secoûment,  m.  % 

Afschuerder  (-s),  m.  Celui  qui  enlève  en  écurant , 
écureur,  m, 

Àfschuijeren  (ik  ichuijerde  af,  heb  afgéechuijerd), 
b.  w.  Afborstelen.  Brosser,  verge  ter. 

Afschuiroen  (ik  echuimde  af,  heb  afgeschuîind), 
b.  w.  Het  schuim  afdoen.  Écwner  ;  despumer, 

Afjchuimer  (-s),  m.  Celui  qui  écume. 

Afschuiming,  \. Action  d'écumer;  despumalion,f. 

Afschuiven  (ik  schoof  af,  heb  afgeschoven),  b.  w. 
Voortschuiven.  Déplacer;  pousser;  éloigner 
d'un  endroit  en  poussant,  (fig.).  Ieta  van  lynen 
hais  — .  Se  soustraire  à  quelque  chose.  — ,  o.w. 
Uitslibberen.  Glisser. 

Afschuiver  (-6),  m.  Celui  qui  déplace  en  poussant. 

Afscbuivinç,  v.  Action  de  déplacer  en  poussa  ntyf. 

Afschuren  (ik  achuer  af,  achuerde  af ,  heb  afge- 
schuerd),  b.w.  Schoonmaken.  Écurer;  net- 
l°Xer»  enlever  en  écurant. 

Af»t  huritig ,  v.  Action  d  enlever  en  écurant,  f. 

Af&chuUel  (-a),  o.  Séparation;  cloison ,  f. 

Af»chutt«n  (ik.  echuttede  af ,  heb  afgeechut),  b.w. 
Met  een  schutsel  afscheiden.  Séparer  par  une 
cloison.  — ,  afkeeren.  Repousser,  détourner , 
parer ,  éviter.  Eenen  alag  — .  Parer  un  coup. 

Af&chutting ,  v.  Action  de  séparer  par  une  cloi- 
son ;  séparation  ;  cloison ,  t. 

Afschuw  (a.  mv.),  m, Aversion;  horreur,  f. 

Afichowelyk,  b.  n.  Verfoeijelyk.  Abominable; 
détestable  ;  horrible;  affreux  ,  hideux. — ,  byw. 
Abominablement  ;  déleiUtblemcnt  ;  horrible- 
ment; affreusement. 

Afàchuwelykheid  (heden),  v.  Abomination;  hor- 
reur ;  atrocité ,  î. 

Aftchuwen  (a.  mv.),  o.  Aversion;  horreur,  î, 
Een  —  van  ieta  hebben.  Avoir  quelque  chose 
en  horreur  ou  en  aversion, 

Afschyn ,  m.  zie  Afschynsel. 

Aftchynen  (ik  scheen  af ,  heb  afgeschenen),  0.  w. 
Afblinken.  Reluire  ,  briller ,  éclater. 

Afschyusel,  o.  Splendeur;  lumière,  t. \ éclat  ,m.; 
réverbération ,  f. 

Afslaen  (ik  ala  af,  aloeg  af ,  heb  afgeslagen),  b.w. 
Afschudden  ,  doen  afvallen.  Abattre  ,  faire 
tomber.  Noten  — .  Abattre  des  noix,  Het  hoofd 
— .  Couper  ou  trancher  la  tête,  — ,  afweren. 
Repousser.  Den  vyand  — .  Repousser  l'ennemi, 
— ,  slagen  geven.  Battre,  rosser ,  étriller,  —, 
op  minderen  prys  stellen.  Diminuer  (le  prix). 
Jk  kan  er  nieta  van  — .  Je  n'en  puis  rien  ra- 
battre. — ,  weiçeren.  Refuser.  Iemand  zyn  ver- 
zoek  — .  Refuser  à  quelqu'un  sa  demande.  — ,N 
by  den  afslag  verkoopen.  fendre  au  rabais, 
— ,  o.  w.  (met  %jrn).  In  prya  verminderen.  Di- 
minuer de  prix, 

AUlag  ,  m  Weigering.  Refus,  m.  — ,  daling  van 
pryt.  Rabais,  m.;  diminution,  f.  By  den  — 
verkoopen.  fendre  au  rabais, 

Afslafter  (-s),  m.  Uitroeper.  Vendeur  public, 
crieur,  m. 

Afslaven  (zich) ,  ik  slaef  my  af ,  alaefde  roy  af , 
heb  my  afgeslaefd),  wed.  w.  Se  fatiguer  par  un 
travail  continuel  et  pénible, 

Afslepen  (ik  sleep  af ,  sleepte  af,  heb  afgesleept), 
o.  w.  Naer  beneden  slepen.  Traîner  du  haut 
en  bas.  — ,  door  veel  slepen  verslyten.  User 
en  traînant, 

Aftlcper  (-a),  m.  Celui  qui  traîne  du  liaut  en  bas, 

qui  use  en  traînant. 
Afsleping ,  v.  Action  de  traîner  du  haut  en  bas  , 
duseren  traînant,  f. 
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A/slibberen  ,  o.  w.  ut  Afglyden. 

Afslingeren  (ik  alingercle  af,  heb  afgealingerd), 
h.  w.  2f  aer  beneden  elingeren  o/*werpen.  Jeter 
ou  lancer  en  bas  en  secouant ,  en  branlant.  — , 
o.  w.(mct  %yn).  Slingerend  afvallen.  Tomber 
ou  être  précipité  par  une  secousse. 

Afalippen  (ik  alipte  af,  ben  afgealipt),  o.  w.  Glis- 
ser du  haut  en  bas. 

Afslipping,  t.  Action  de  glisser  du  haut  en  bas,  f. 

Afslonater  (-s),  ▼.  Celle  qui  fripe,  qui  use  (ses 
habits). 

Afslonzen  (ik  slonsde  af,  heb  afgealonad),  b.  w. 
(gem.)  Aftlyten.  Friper,  user  (ses  habus). 

Afslonzer  (-s),  m.  Celui  qui  fripe ,  qui  use  (ses 
habits). 

Afslonzing,  ▼.  Action  de  friper,  abuser  (ses  ha- 
bits), f. 

Afsloofster  (-a),  ▼.  Celle  qui  se  tue  à  force  de 
travailler. 

Afslooven  (zich),  ik  aloofde  m  y  af ,  heb  my  af- 
gealoofd),  wed.  w.  Se  tuer  à  force  de  travailler. 

Afïloover  (-a),  m.  Celui  qui  se  tue  À  force  de  tra- 
vailler. 

Afelooviog,  ▼.  Action  de  se  tuera  force  de  tra- 
vailler, f. 

Afcluipen  (ik  sloop  af,  ben  afgeslopen),  o.  w. 
S'esquiver,  s'éloigner  doucement. 

Afaluiten  (ik  alootaf ,  heb  afgealoten),  b.  w.  Slui- 
ten,  toealuifen.  Fermer;  clore.  Den  weg  — • 
Fermer  ou  barrer  le  chemin.  — ,  afzondéren. 
Séparer  (par  une  cloison  ou  par  une  haie). 
Met  eenen  muer  — .  Séparer  par  un  mur. 

Afcluiting ,  v.  Action  de  former;  clôture  ;  sépa- 
ration; cloison;  barrière;  barricade ,  f* 

Afsluitsel  (-s),  o.Afschutsel.  Clôture;  séparation; 
cloison;  barrière,  U 

Afalypen  (ik  aleep  af,  heb  afgeslepen),  b.  w.  Sly- 
peu,  scherpen.  Aiguiser,  émoudre.  — ,  door 
slypen  dunner  maken.  Oler  en  aiguisant;  user; 
dégrossir;  débrutir. 

Atslyper  (-a),  m.  É mouleur,  m.;  celui  qui  ôle  en 
aiguisant. 

Afslypinç,  t.  Action  d'aiguiser,  cTôter  en  aigui- 
sant ,  f.;  dèbrulissement ,  m. 

Afslypael,.  o.  Ce  qui  tombe  quand  on  aiguise 
quelque  chose  ,  moulard,  m.,  moulée ,  f. 

Aftlyten  (ik  sleet  af,  heb  afgesleten),  b.  w.  Sly- 
ten,  veralyten.  User  quelque  chose  à  force  de 
s'en  servir.  — ,  o.  vr.  (met  zjrn).  S'user. 

Afslyter  (-s),  m.  Celui  qui  use  quelque  chose  à 
force  de  s'en  servir. 

Afslyting,  ▼.  Action  d'user  quelque  chose  à  force 
de •*'«/*  servir,  f. 

Afamakken  (ik  s  ma  II  te  af,  heb  afgesmakt),  b.  w. 
Van  boren  neérwerpen.  Jeter  avec  force  du 
haut  en  bas; précipiter;  renverser. 

Afameden  fik  smeed  af ,  ameedde  af,  heb  afge- 

ameed),  d.  w.  Séparer  en  forgeant.  — ,■  door 

•meden  verslyteu.  User  en  forgeant.  Zich  — . 

Se  fatiguer  en  forgeant.  — ,  o.  w.  Finir  de 

forger. 

Afsmeeken  (ik  smeekte'  af,  heb  afgesmeekt),  b.w. 
ErnsliglyL  verzoeken.  Implorer  ;  tacher  d'ob- 
tenir à  force  de  prières,  lemanda  hulp  — . 
Implorer  le  secours  de  quelqu'un. 

Afsmeeker  (-a),  m.  Suppliant ,  m.;  celui  qui  tâche 
d'obtenir  à  force  de  prières.    • 

Afsmeekiog,  v.  Supplication,  prière;  dépréca- 

tion,  t 
Afameekster  (-a),  v.  Suppliante,  f. 
Afemelten   (ikemoltaf,  heb  atgeemolten)*  b.  w. 

Door  emclttiii  afzondcren.  Séparer  en  fondant. 


— ,  smeltén.  Fondre,  foire  fondre.  • 

(met  zjn).  Door  smelten  afgezonderd 

Se  séparer  en  fondant;  se  fondre. 
Affmelting ,  t.  Fonte;  action  de  séparei 

fonte ,  t. 
Afsmeren  (ik  ameer  af,  ameerde  af,  fa 

ameerd),  b.  w.  (gem.).  Afroaaeo.  Rosses 

étriller. 
Afametten  (ik  imettede  af,  heb  afgeemc 

Smetten ,  met  de  lyn  slaen  (timmem 

Tringler ,  cingler  (t.  de  charp.). 
Afcmyten  (ik  smeet  af,  heb  afgesmete 

Afwerpen.  Jeter  du  haut  en  bas;  abat 

verser, foire  tomber. 
Aftmyter  (-e),  m.  Celui  qui  fait  tomber  t 
Aiinede  (-n),  v.   Paragraphe;  article, 

tion;  strophe,  f. 
Afsnippelen  (ik  anippelde  af ,  heb  afges 

b.  w.  Couper  en  petits  morceaux. 
Afanippeling,  v.  Action  de  couper  en  pe 

ceaux,  f. 
Afsnipperen  enz.  lie  Afsnippelen  enz. 
Aftnoeijen  (ik  anoeide  af,  heb  afgeanoei 

Snoeijen  ,  onnulte  takken  afliouwen. 

cher ,  élaguer,  émonder,  tailler,  rogn 

hotten  afdoen.  Ébourgeonner. 
Afsnoeijer  (-a),  m.  Élagueur,  m. 
Afanoeijing ,  v.  Élagage;  ébourgeonnem 

taille,  f. 
Afsnoeisel,  o.  É  mondes,  f.  pi. 
Afsnuiten  (ik  anoojt  af,  heb  afgeenotei 

Moucher  [la  chandelle). 
Afsuuiter  (-a),  m.  Moucheur ,  m. 
Afsnutting,  v.  Action  de  moucher  (la 

*>,.£ 

Afsnuilsel,  o.  Mouchure,  f. 

Aftnyden  (ik  aneed  af ,  heb  afgesnede 
AlLappen.  Couper;  trancher;  rogne: 
séparer;  rompre.  lemanda  neua  en  c 
Couper  le  nez^  et  les  oreilles  à  quelqi 
hair  — .  Couper  les  cheveux.  lemand 
— .  Couper  la  langue  à  quelqu'un.  D< 
— .  Couper  ou  amputer  les  mains*  Eeu 
Rogner  un  livre.  Btisbruiken  — .  Rt 
des  abus.  Den  omgang  met  iemand  — . 
tout  commerce  avec  quelqu'un,  lemau 
kerk  — .  Excommunier  quelqu'un.  D< 
den  weg  — .  Couper  le  chemin  à  renm 
ho.ip  — .  Oler  toute  espérance.  De  le 
delen  — .  Couper  les  vivres.  De  vril 
— .  Rompre  avec  quelqu'un.  Eene  gew 
Abolir  un  usage ,  une  coutume.  De  k< 
het  brood  — .  Ecrouler  le  pain. 

Afsnyder  (-a),   m.  Celui  qui  coupe  ,  qui 
découpeur,  m. 

Afsnyding,  v.  Afkapping.  Coupe;  taill 
franchement  *  m.  —  van  miabruiken. 
chement  d'abus.  —  van  de  kerk.  Exe 
cation ,  f. 

Afsnydsel ,  o.  Snipper,  anippering.  / 
retaille,  f. 

Afsnydster  (-a),  v.  Celle  qui  coupe,  qui 
découpeuse ,  f. 

Afsollen  (ik  solde  af,  heb  afgesold),  b. 

guer  en  jetant  ou  en  roulant. 
Afspannen  (ik  spande  af,  heb  afgespann 

Outiptnnen. Débander. — ,  uitspannen. 
Afspanncr  (-a),  m.  Celui  qui  débande*;  qn 
Afapanning ,  v.    Het  afspannen.   Actio, 

bander ,  de  dételer  ,  f.  — ,  herberg. . 

hôtellerie ,  f.  ,  hôtel ,  m. 
Afspenen  ,  b.  w.  zie  Spcnen. 
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Atspinnen  (ik  apoa  af ,  h«b  afeesponnen) ,  b.  w. 
Achever  défiler.  — -,  ten  einde  brengen.  Finir , 
terminer. 

i£iMll«o  (ik  spittede  af ,  hcb  afgespit),  b.  w.  Be- 
rner; séparer  en  bêchant* 

Afcplyten  (ikapleetaf,  hcb  afgespleten),  b.  w. 
Splylta,  kiiaven.  Fendre  ;  séparer  en  fendant. 
— ,  o.  w.  («net  *yn).  Scheuren  ,  bertten.  Se 

fendre  ; .  éclater ,  s'éclater. 

Aftpoclen  (ik  spoeldc  af ,  hcb  afgespoeld) ,  b.  w. 
Afwaeacbeu.  Laver;  rincer  s  nettoyer;  (fig.) 
noyer  dans  le  vin.  — ,  afwiodeo. Dévider.  — , 
o.  w.  («et  yrn).  Wegdryven.  Être  emporté 
par  le  courant  de  Veau.  Er  is  een  stuk  van 
dcn  dyk  aigespoctd.  L'eau  a  emporté  une  par- 
tie  de  la  digue. 

Afcpraek  (-akeu) ,  r.  Hct  afspreken.  Convention 
verbale  g  promesse  ,  f 

Afspreken  (ik  apreek  af,  aprak  af,  hcb  afge- 
sprokeo),  b.  w.  Afapraek  maken.  Convenir  ver» 
salement  de  quelque  chose;  arrêter. 

Aûpringea  (ik  aproug  af ,  heb9  ben  afgesprofc- 
Ç«o)t  o.  w.  Maer  bcnedcn  springen.  Sauter  du 
haut  en  bas;  sauter.  — ,  atbcraicn.  Sauter  en 
éclats ,  s'éclater.  —  (Gg-)>  Changer  subitement 
de  résolution  ;  s'écarter  de  son  sujet  ;  se  dé- 
faire; se  détacher.  Van  zyne  rcdc  ^.  Changer 
de  propos. 

kUlèta  (ik  tU  af ,  stond  af,  hcb  afgeslaen)  , 
b.  w.  Afataod  doen.  Céder;  transmettre;  faire 
concession  d'une  chose  ;  résigner.  Zyn  regt  — . 
Céder  sou  droit.  De  kroon  — .  Abdiquer  la 
couronne.  — ,  verlateu.  Quitter  ;  abandonner '. 
lie  zonde  — .  Abandonner  le  vice.  — ,  o.  w. 
Afgctegen  zyn.  Être  éloigné ,  être  à  quelque 

'  dislance.  — ,  aflaten.  Se  désister  de  ;  renoncer 
à.  Vaii  zyu  voornemcn  — .  Renoncer  à  son 
projet. 

AteUcubacr ,  b.  o.  Cessible. 

Afstaende,  b.  n.  Afgelegen.  Éloigné ,  datant. 

Afstaender  (-s) ,  m.  Alstanddoender.  Cédant;  ré- 
signant; cessionnaire ,  m. 

Abtamineling  (-en),  m.  en  s.  Celui,  celle  qui  lire 
ton  origine  de  ;  rejeton ,  m. 

AJatammen  (ik  atamdc  af ,  ben  afgestamd) ,  o.  w. 
Descendre  ou  tirer  son  origine  de;  dériver. 

AfttamroiDg  ,  y.  Origine;  dérivation; filiation,  i. 

Afttand  (-en) ,  in.  Ruimte ,  afgclegenheid.  Dis- 
tance,  f.  ;  étoignement,  m.  — ,  overgaef,  ovcr- 
laliDg.  Cession;  renonciation;  résignation,  f .  j 
abandon,  m.  —  doen  van  zyn  regt.  Céder  son 
droit. 

Aittanddoender,  m.  zie  Afstaender. 

Afstaudhouder  (-s) ,  m.  Cessionnaire,  m. 

Afstandmeter  (-t),m.Cosmolabe  (instrument),  m. 

Afstappen  (ik  stapte  af,  ben  af^estapt) ,  o.  w. 
Aftrcden.  Descendre;  mettre  pied  à  terre.  — , 
afstand  doen.  Céder;  se  désister  de.  Van  zyn 
regt  — .  Céder  son  droit. 

Afsttkcn  (ik  steek  af,  stak  af,  heb  afgeslokenj, 
b.  w.  Altcekenen  ,  afuieten.  Marquer  ou  tracer 
{un  camp  etc.).  Eene  legerplaets  — .  Tracer  un 
camp.  — ,  atschieten.  Tirer;  décharger  {une 
arme  à  feu).  Uet  geschut  — .  Tirer  le  canon. 
De  keel  —  (vermoorden).  E gorge r  ;  tuer.  De 
aerde  met  eene  spade  — .  Oler  la  terre  avec 
une  bêche.  Iemand  de  loef  — .  (prov.).  Damer 
le  pion  à  quoiqu'un ,  remporter  sur  lui.  — ,  af- 
gieten,  o\ergielen.  Tirer  {un  liquide)  d'un 
tonneau.  — ,  o.  w.  (met  zyn)*  Afyaren.  S*alar- 
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guer,  s'éloigner  de  terre.  Uet  schip  is  zoo  even 
afgestoken.  Le  vaisseau  vient  de  partir.—  (met 
hebben).  Contraster.  Het  iwart  steekt  wel  af 
op  bel  wit.  Le  noir  parait  bien  sur  le  blanc. 

Afsteker  (~s),  m.  Afteckenacr.  Celui  qui  marque 
ou  trace  (un  camp  elc.\. 

Afsteking  (-en),  v.  Afteekening,  afmeting.  Tra- 
cement* m.  — ,  vertrek.  Départ ,  m. 

Afstelen  (ik  atecl  af ,  atal  af,  heb  afgestolen)  , 
b.  w.  Stelen,  onUtclen.  P 'oler ,  dérober ,  ravir 
Iemand  veel  geld  — .  y  oler  beaucoup  d'argent 
à  quelqu'un. 

Afsteilen  (ik  stelde  af ,  heb  afgestcld) ,  b.  w. 
Afzctten.  Déposer,  destituer.  — ,  afschaffen. 
Abolir,  abroger. 

Afsteller  (-s),  m.  Celui  qui  destitue;  qui  abolit. 

Afstelling  (-en) ,  v.  Afzeiting.  Déposition  ,  desti- 
tution, f.  — ,  afsebaffing.  Abolition,  t. 

Afsiemmen  (ik*stemde  af,  heb  afgestemd) ,  b.  w. 
Verwerpen ,  door  stemmen  afkeuren.  Rejeter 
à  ta  pluralité  des  voix  ;  désavouer;  refuser. 

Afstemming,  v.  Rejet;  désaveu  ,  m. 

Afslerven  (ik  stierf  (stori)  af,  ben  afgestorven) , 
o.  w.  Overlyden.  Mourir.  Er  is  hem  veel  vee 
afgestorven.  //  a  perdu  beaucoup  de  bétail.  De 
wereld,  de  vermaken  — .  Mourir  au  monde, 
aux  plaisirs.  —  (fig)-  Vermindcrcn.  Diminuer; 
se  refroidir.  Onze  vriendschap  aterft  af.  Notre 
amitié  se  refroidit.  Bet  — .  Mort,  f.;  décès ,  m. 

Afstcrving  (z.  mv.)  v.  Het  afsterven.  Mort,  f.; 
décès ,  m,  ;  perte  ,  f. 

Afstieren  (ik  stierde  af,  heb  afgestierd),  b.  w. 
Afzcnden.  Envoyer,  dépêcher,  expédier. 

Afstippen  (ik  stipte  af ,  hcb  afgeatipt) ,  b.  w. 
Ponctuëren.  Ponctuer. 

Afstipping,  v.  Ponctuation,  f. 

Afstofl'en  (ik  atofte  af,  heb  afgestoft),  b.  w.  Het 
stof  afdoen.  É pousse  ter ,  secouer  ou  6 1er  la 
poussière. 

Afsfofling  ,  v.  Action  d'épousseter ,  f. 

Afstompen  (ik  stompteaf,  heb  afgestompl),  b.  w. 
Stomper  maken.  É  mousser;  epoinler. 

Afstooten  (ik  stiet  af,  heb  afgestooten),  b.  w. 
Nederstooten.  Pousser  de  haut  en  bas;  préci- 
piter. Iemand  van  de  trappen  — .  Jeter  quel- 
qu'un en  bas  des  degrés. 

Afstooler  (-s)  ,  m.  Celui  qui  pousse  de  haut  en 
bas. 

Afstooting,   v.  action  de  pousser  de  haut  en 
bas,  f. 

Afttorten  (ik  stoitte  af,  heb  afgestort) ,  b.  w. 
Van  boven  nederstorten.  Jeter  de  haut  en  bas, 
précipiter.  —,  uîtstorten.  Ferser  ,  répandre. 
— ,  o.  w.  (met  zyn).  Tomber  du  haut  en  bar, 
se  précipiter.  Dy  stortte  van  het  dak  af.  // 
tomba  ou  il  se  précipita  du  toit. 

Afctorting,  v.  Action  de  jeter  de  lurnl  en  bas,î. 

Afstraflen  (ik  strafte  af,  heb  afgestraft) ,  b.  w. 
Punir ,  châtier.  Een  kind  — .  Châtier  un  en- 
fant. 

Afstraffing  ,  v.  Punition,  f.;  châtiment,  m. 

Afitralen  (ik  strael  af ,  straelde  af,  heb  afge- 
straeld),  o.  w.  Met  stralen  afschynen.  Rayon- 
ner, briller,  resplendir ,  réfléchir. 

Afstralend ,  b.  n.  Réfléchissant. 

Afstraling,  v.  Rayon,  m.  ;  lumière  ;  splendeur,  f. 

Afstroomen  (ik  stroomde  af ,  ben  afgestroomd) , 
o.  w.  Afloopen.  Découler  ;  descendre. 

Afstroopen  (ik  stroopte  af,  heb  afgestroopt) , 
b.  w.  Villen,  afvillen.  Écorchér,  dépouiller, 
ôter  la  peau.  — ,  uitplunderen  ,  verwoesten. 
Piller,  ravager.  Hct  îand  — .  Ravager  le  pays. 
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Afstrooper  (-•) ,  m.  ViHer.  Écorcheur  ,  m.  — , 
planderaer.  Pilleur ,  m. 

Afstrooping ,  v.  Het  villen.  Action  ûfécorcher  , 
f.  — ,  plundering.  Pillage ,   m. 

Afttryden  (ik  streed  af ,  heb  afgestreden) ,  b.  w. 
Bestryden ,  betwisten.  Disputer,  contester.  — , 
loochenen,  ontkennen.  Nier ,  dénier ,  <&*a- 
vouer.  — ,  o.  w.  Fi/iîr  de  disputer. 

Afstiyken  (ik  ttreek  af ,  beb  afgestreken),  b.  w. 
Nederlaten.  Baisser,  mettre  bas.  —  (van  koorn- 
maten  apr.).  Racler  {une  mesure).  — ,  de  zei- 
len  nederlaten  o/*stryken.  Caler  (t.  de  nar.). 

-   — ,  door  ttryken  reinigen.  Essuyer. 

Afstryking ,  v.  Action  de  baisser,  de  roder, 
d'essuyer ,  f. 

Afstuiten  (ik  stuitte  af,  ben  afgettoit) ,  o.  w. 
Wederstuiten ,  wederspringen.  Rebondir ,  rv* 
jaillir. 

Alstuitinp,  t.  Wederstuiting.  Rebondissement, 
rejaillissement ,  m. 

Afstuiyen  (ik  stoof  af,  beb  afgettoven) ,  b.  w. 
Stof  afkeeren.  É pousse  ter  ^  ôter  la  poussière. 
— ,  o.  w.  (met  zyn).  Weçwaeijen.  Être  emporté 
par  le  vent.  Het  zand  11  y  au  den  wee  afge- 
ttoven. Le  vent  m  enlevé  le  sable  du  chemin. 
—  (fig.).  Zicb  scbielyk  verwyderen.  Descendre 
ou  s'éloigner  brusquement. 

Afstaren ,  b.  w.  zie  Afetieren. 

Afetygen  (ik  steeg  af ,  ben  afgettegen) ,  o.  w. 
Aïklimmen.  Descendre ,  mettre  pied  è  terre. 
Van  hetj>eerd  — .  Descendre  de  cheval. 

AJstyging  *  y.  Descente,  f. 

Afsullen  (ik  suide  af,  ben  afgesuld),  o.  w.  Glis- 
ser en  bas. 

Aftafelen  (ik  tafelde  af,  beb  afgetafeld) ,  o.  w. 
Terminer  ou  Jinir  un  repas. 

Aflakelen  enz.  zie  Onltaketen  enz. 

Aftappen  (ik  tapteaf,  heb  afgetapt) ,  b.  w.  Tap- 
pen.  Tirer  {un  liquides  et  un  tonneau.  Wyn  in 
flesscben  — .  Mettre  du  vin  en  bouteilles.  — , 
aftrekken,  overgieten.  Soutirer.  — ,  leeg  na- 
ken.  Vider.  Eene  ton  — .  Vider  un  tonneau. 
— ,  afleiden  ,  latcn  afloopen.  Faire  écouler. 
Eene  graft  — .  Saigner  un  fossé.  Iemaod  bloed 
— .  Saigner  quelqu'un. 

Aftapper  (-s) ,  m.  Celui  qui  tire  {un  liquidé)  d'un 
tonneau;  qui  fait  écouler  (Veau). 

Aftapping ,  v.  Het  aftappen.  Action  de  tirer  (un 
liquidé)  d'un  tonneau ,  défaire  écouler  (l'eau) , 
f.  ;  soutirage  ,  m. 

Aftarnen  (ik  tarnde  af ,  beb  afgctarnd),  b.  w. 

Lottarnen,  ontnaeijen.  Découdre,  séparer  en 

décousant. 
Afteekcmaer  (-s),    m.   Dessinateur  ;  traceur, 

(jard.),  m. 
Afteekenen  (ik  teekende  af,   beb  afgeteekend)  , 

b.  w.  Aftchetten.  Tracer;  marquer;  dessiner; 

crayonner.  Een  léger  — .  Marquer  on  tracer 

un  camp. 
Afteekeniog  (-en),  v.  Afschetsing.  Dessin;  plan; 

tracé,  m.;  délinéation  ,  t. 

Aftellen  (ik  tclde  af ,  beb  afçeteld) ,  b.  w.  Tel- 
len  ,  toetellen.  Compter  (de  l'argent).  — ,  af- 
trekken.  Décompter.  — ,  o.  w.  Finir  de  compter. 

Aftelliog ,  v.  Action  de  compter  (de  Pargent) , 
de  décompter ,  f. 

Afteren  (ik  teer  af ,  teerde  af  ,  beb  afgeteerd) , 
b.  w.  Vermageren.  Décharner  ,  amaigrir.  ' 

Aftillen(ik  tilde  af,  beb  afgetild),  b.  w.  Afhef- 
fen,  afligten.  Soulever;  éter. 

Aftobben  (ik  tobde  af ,  heb  afgetobd) ,  b.  w.  Fa- 
tiguer,  lasser. 
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Aftogt,  m.  Retraite,  f.  Ben  —  blazeli. 
la  retraite. 

Aftoppen  (ik  lopteaf ,  heba%etopt) ,  b.  w.  i 
écimer  (un  arbre). 

Aftornen,  b.  w.  zie  Aftarnen. 

Aftouwen  (ik  tovwde  af?  heb  afgetonwd) 
Leérloawen  ,  leérbereiden.  Corroyer,  a 
(des  peaux). 

Aftrappea  (ik  trapte  af ,  heb  afgetrapt) , 
Jeter  de  haut  en  bas  à  coups  de  pied; 
à  coups  de  pied.  — ,  o.  w.  (net  -zyn).  Des 

Aftred ,  m.  Degré,  m.;  marche,  t.  zie  Affc 

Aftreden  (ik  treed  af,  trad  if,  ben  afget 
o.  w.  AfkJiminen.  Descendre ,  methv 
terre.  — ,  afwyken.  S'éloigner;  s'écar 
détourner;  sortir  de  charge.  — -,  b.  \ 
hebben).  Détacher  en  marchant  dess 
door   treden    merken ,    afmeten.    Ma 

•  mesurer  par  des  pas. 

Aftreding,  v.  Afklimming.  Descente,  f. 
wyking.  Éloienement  ;  écart ,  m. 

Aftrek ,  m. -Vertier ,  vertiering.  Débit;  dé 
m.  Dat  boek  heeft  geen  — .  Ce  livre  n 
de  débit.  — ,  afkorting.  Rabais,  m.; 
tion ,  f . 

Aftrekken  (ik  trok  af ,  heb  afgetrokken) 
Afmkken.  Arracher;  enlever;  ôter; 
cher;  tirer.  Het  yel  — .  Écorcher.  — 
nemen.  Soustraire;  déduire;  décompt 
falquer;  escompter;  abstraire.  — ,  afl 
afwenden.  Détourner;  distraire.  leaaa 
zyn  yoornemen  — .  Détourner  quelqi 
son  dessein.  Zyn  bert  if  van  my  afgeti 
//  n'a  plus  d'affection  pour  moi.  — ,  afl 
Soutirer.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Afwykei 
irekken.  S'éloigner;  se  retirer;  pat 
vyand  it  afgetrokken.  L'ennemi  s'est 
Van  de  wacht  — .  Descendre  la  gara 
afgetrokken  leven.  Une  vie  retirée,  net 
den  wyn) .  Soutirage ,  m. 

Aftrekking  (-«n),  y.  Korting,  afkorting 
traction;  déduction;  abstraction,  f .  ; 
décompte;  escompte,  m. 

Aftroetelen  .  b.  w.  zie  Afvleijen. 

Aftroeven  (ik  troefde  af ,  heb  afgetroefd] 
Couper  (au  Jeu  de  cartes}. 

Aftroggelen  (ik  troggelde  at ,  heb  afgetro 
b.  w.  Afhèdelen.  Mendier;  obtenir p 
terie  on  par  fraude. 

Aflroggding  ,  y.  Action  de  mendier,  d 
par  flatterie  on  par  fraude,  f. 

Attromnelen.  b.  w.  zie  Aftrommen. 

Aftrommen  (ik  t ronde  af ,  heb  afget  romd 
By  trommelslag  uitroepen.  Publier  «a 
tambour. 

Aftrompen  ,  b.  w.  zie  Aftrompetten. 

Aftrompetten  (ik  trompettede  af,  heb  af 
pet) ,  b.  w.  Publier  à  son  de  trompe. 

Aftroooen  (iktroonde  af,  heb  afçetroond 
Afyleijen.  Demander  ou  obtenir  quelqi 
en  flattant. 

Aftuimelen.(ik  tnimelde  af,  ben  afgetn 
o.  w.  Culbuter,  tomber  du  haut  en  b\ 

Aftuimeling,  y.  Culbute ,  f. 

Aftuinen  (ik  tuinde  af,  heb  afgetoind),  l 
heinen.  Enclore,  clore  de  haies. 

Afluining,  v.  Afheining.   Enclos,  m.; 
de  haies,  f. 

Afvaerdigen  enz.  zie  Afyeerdigen  enz. 

Afvagen,  b.  w.  zie  Afyegen. 

Afval,  m.  Het  afyallen.  Chute,  f.  — , 
denng,  yerlies.  Déchet,  m.  — ,  kan 
getlagte  beetten).  Abolis,  m.;Jressnr 
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varsakiag  van  het  geloof.  Apostasie  ,  f .  —  ,  Afvlyming ,  t.  Action  d  enlever  avec  le  bistouri '*  t. 

net  overloopen  (van  kryeivolk).  Désertion ,  I.  Afvoerder  (-s),  m.  Die  afvoert;  voerman.  Voi- 
— ,  opatana.  Révolte;  dStjection,  t.  — ,  orer-        turier^  m.— ,  ecbuitvoerder.  Batelier  a  ui  Irons- 

•ebot.  Reste,  m.  ^oWtf  jrar  «au ,  .m. 

Afvallen  (ik  Tial  if,  ben  algevallen),  o.  w.  Van  Atvoercn  (ik  voerde  af,  hab  afgevoerd) ,  b.  w. 

boven   Dcérfallen.  Tomber  du  haut  en  bas.  .  Naer  beneden  voeren ,  afbrengen.  Descendre; 

Va»  «enen  ioreo  — .  Tomber  du  haut  d'une        voitureri  transporter»  Het  — .  Transport,  m. 

toarr.<— ,  opstaeo,  oproarigworden.  Se  révolter,  Afvoering,  v.  Het  afvoeren.  Transport,  m. 

se  rebeller.  Den  koning  — .  «Se  révolter  contre  Afvorderaer  (-s) ,   m»  Celui  qui  demande  ,  gui 

k  roi.  Van  bat  geloof  — .  Apostasier,  renoncer        exige. 

à  la  foi  on  à  la  religion*  De  bloeaemi  van  de  Afvorderen  (ik  vorderde  af,  heb  afgevorderd) , 

booaaaa   vallen   af.  Les  arbres  défleurissent.        b.  w.  Afvergen.  Demander;  exiger; prétendre; 

-*-,  ver  vallen.  Déchoir;  diminuer;  dépérir.        reguérir. 

— ,  veraeilcn  (acbippera  w.).  Dériver  (t.   de  Afvordercr,  m.  zie  Afforderaer. 

aar.).  Afvordering  (-en),  v.  Demande;  prétention;  ex- 
Afrallig ,  b.  n.  Oproerig.  Rebelle;  révolté;  apostat.        action  ;  réquisition ,  f. 

Aftallige  (-o).  m.  en  w.  Apostat,  renégat t  m.;  Afvormen  (ïk  vormde  af,  beb  afçevormd),  b.  w. 

epostaie ,  renégate ,  f.  Modeler;  mouler.  — ,  o.  w.  Finir  de  modeler, 

Afvalligbeid  ,  ▼.  Opstand.  Révolte,  rébellion  ,  f.        de  mouler. 

— «verxaking  van  bel  geloof.  Apostasie,  f.  Afvragen  (ik  vraeg  af,  vroeg  (vraegde)  af,  beb 
ATralling,  ▼.  £*e  Atvalli^heid.  afgevraegd),  b.  w.  Demander.  —  (regl).  In- 

Afraogen  (  ik  vin  g  af ,  beb  afgevangen) ,  b.  w.        terpeller. 

Ontvangen,  wegvangen.  Prendre, attraper  (tes  Afvraging,  v.  Demande,  f.  —  (rtgt).  Interpel- 

figeons  etc.)  dy autrui,  lalion  ,  f. 

Afraren   (ik  vaer  af,  voer  af ,  ben  afgevaren),  Afvriezen  (het  vroor  (vroos)  af,  bat  U  afcevroren 

o.  w.  Afateken.  Partir*  mettre  à  la  voile  ,  iV        (afgevrozen) ,  o.  w.  Être  enlevé  par  la  gelée; 

hignar  mm  naviguant.  De  tchuit  vaert  ten  twee        cesser  de  geler. 

iren  af.  La  barque  part  à  deux  heures.  — ,  b.  w.  Afvriugen  (ik  vrong  af,  beb  afgevrongen) ,  b.  w* 

Descendre.  De  rivier  — •  Descendre  la  rivière.        Vringen,  draeijen.  Tordre.  —  ,  door  vringen 

JUt  — .  Départ*  m.  afscheiden.  Séparer  ou  enlever  en  tordant.  — 

Aftechie»  (ik  vocht  af,  beb  afgevocbten) ,  b.  w*        (fiç.).  Ontweldigen.  Extorquer. 

Repousser  en  combattant.  Afvringing,  v.  Action  de  tordre,  d'enlever  en 
Afreerdigen  (ik  veerdigde  af,  heb  afgeveerdiad),        tordant;  (fig.)  extorsion,  f. 

b.  w.  Afxendeo.  Expédier;  envoyer;  dépêcher.  Afvryven  (ik  vreef  af,  beb  afgevreven),  b.  w. Vry* 
Afreerdiger  (-a)  ,  m.  Expéditeur ,  expéditionnai-        ven,  boenen.  Essuyer;  nettoyer  ;jrolter. 

re9m.  Afvryvinç ,  v.  Action  d'essuyer,  de  frotter,  f. 

Afteerdiging ,  t.  Afzending.  Expédition,  f.;  en-  Afvuren  (ik  vuer  af,  vuerde  af ,  heb  afgevuerd), 

vos  ,  aa.  b.  w.  Tirer  {le  canon).  — ,  o.  w.  Cesser  de  faire 

Afaerdigster  (-a),  ▼.  Celle  qui  expédie,  qui  en-       feu ,  de  tirer. 

voie.  Afvylen  (ik  vylde  af.  heb  afgevyld),  b.  w.  Limer, 
Afregen  (ik  veeg  af ,  veegde  af ,  beb  afgeveegd),        enlever  avec  la  lime.  Het  — .  zie  Afvyling. 

b. -w.  Afstoffea.  Épousseler,  ôler  la  poussière.  Afvyling,  v.  Het  afvylen.  Action  de  limer,  li- 

— ,  afborttelen.  Brosser.  —  ,  afdroogen.  Es-        mure*  f. 

suyer  ;  torcher.  — ,  geboonmaken.  Nettoyer.  Afvylsel ,  o.  Limaille ,  f. 

Abréger  (-a),  m.  Celui  qui  épousselte,  qui  nettoie.  Afwachten  (ik  wachlle  af,  heb  afgewacht) ,  b.  w. 
Afveging,  v.  Action  d' épousseler ,  de  nettoyer,  f.  Attendre.  Wy  zullen  hem  hier  — .  Nous  t'at- 
Afrergeu  (ik  vergde  af,  beb  afgevergd) ,  b.  w.         tendrons  ici.  Den  vyaud  — .  Attendre  l'ennemi. 

Aftorderen.  Exiger,  demander  avec  instance.  Afwachter  (-s),  m.  Celui  qui  attend. 

Afrerging,  v.  Action  d'exiger,  de  demander  avec  Afwachting,  v.  Attente,  f.  In  -r.  En  attendant. 

instance*  f.  Afwaeijen  (ik  waeide  (woei)  af,  ben  afgewaeid), 
Afverven,  b.  en  o.  w.  zie  Afverwen.  o.  w.  Etre  emporté  ou  enlevé  par  le  vent.  Het 

Afrcrwen  (ik  verwde  af,  heb  afgeverwd),  o.  w.        dak  van  *t  huis  is  afgewaeid.  Le  toit  de  la  mai- 

lyn  koleur  verlieien.  Se  déteindre  ,  perdre  sa        son  a  été  emporté  par  le  vent.  —  (met  hebben). 

couleur.  — ,  b.  w.  Teindre  ou  peindre  entière-         Etre  agité  par  le  vent  (à  une  certaine  hauteur). 

ment.  — ,  smetten  ,  be'smctten.  Tacher ,  salir..         De  vlag  h  ten  — .  Arborer  le  pavillon.  —,  b.  w. 
Afvillen  (ik  vilde  af,  heb  afgevild),  b.  w.  Afstroo-         (met  hebben).  Abattre ,  faire  tomber  (en  par- 

peau  Ecorcher;  dépouiller;  oter  la  peau.  lant  du  vent). 

Airilling ,  t.  Action  d' ecorcher,  f.  Afwaerts ,  byw.  En  bas. 

Afvisidteo  (ik  viachte  af,  beb  afgevischt),  b.  w.  Afwallen  (ik  walde  af,  heb  afgewald),  b.  w.  Met 

Pécher  tout  le  poisson.— ,  o.w.  Finir  de  pécher .         wallen  omringen.  Entourer  de  remparts. 

Afrleijen  (ik  vleide  af,  heb  afgevleid),  b.  w.  Af-  Afwandclen  (ik  wandelde  af ,  heb  afgewandeld), 

trooneo.  Obtenir  par  flatterie.  b.  w.   User  en  se  promenant.  Zich  — .  Se  fu- 

Afvliegen  (ik  vlooç  af,  ben  afgevlogen),   o.  w.         tiguer  par  une  promenade.  —,  o.w.  (met  zyn). 

Descendre  on  s'éloigner  en  volant;  (fig.)  voler;         ^éloigner  en  se  promenant. 

courir  avec  grande  vitesse.  .  Afwasschen  (ik  wiesch  (waschle)  af,  heb  ajge- 

Afvlieien  (ik  vloot  af,  ben  afgevloten),  o.  w.  Af-         waischen),  b.  w.  Enlever  en  lavant;  laver; 

tloeijen.  Découler,  couler de  haut  en  bas.  purifier;  nettoyer   en  lavant.  Zyue   banden 

Afvlieling,  v.  D  écoulement  ^  m.  ergem  — .  Se  laveries  mains  d'une  chose,  s'en 

AMœiien  ,  o.  w.  zie  Afvlicten.  décharger. 

Aftloeijing ,  v.  zie  Afvlieting.  Afwasscher  (-%),  m.  Celui  qui  lave,  qui  nettoie  en 
Atayacn  (ik  vlymde  af ,  beb  afgevlymd),  b.  w.         lavant. 

Met  de  vlym  aUnyden.  Enlever  avec  le  bis-  Afwasschinç,  v.  Lavage,  m.;  lotion;  ablution; 

touri  on  nvec  la  lancette.  purification ,  f. 
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Afwatcr,  o.'  rie  Opperwater. 

Afwateren  (ik  waterde  af,  heb  tfgewaterd),  b.  w. 
Wateren.  Tabiser;  moire  r.  — ,  o.  w.  Afvlieten. 
Découler ,  s'écouler. . 

A  fw  a  1er  in  g,  t.  Écoulement  de  l'eau ,  m. 

Afweeken  (ik  weekte  af,  heb  afgcweekt),  b.  w. 
Détacher  en  humectant.  — ,  o.  w.  (met  zyn). 
S'amollir  et.  tomber. 

Afweeking  ,  y.  Action  de  détacher  en  humectant, 
f.;  état  de  ce  qui  s'amollit  et  tombe,  m. 

Afweenen  (ik  weende  af.  heb  afgeweend)  ,  b.  w. 
Expier  par  des  larmes.  Zich  — .  S'épuiser  à 
force  de  pleurer. 

Afweg  (-en)  ,  m.  Zyweç.  Chemin  écarté  ;  dé' 
tour,  m. 

Afwfgen  (ik  weeg  af,  woog  af,  heb  afgewo- 
gen),  b.  w.  Peser;  peser  une  partie  de  quelque 
chose.  * 

Afweger  (-1),  m.  Celui  qui  pèse.  * 

Afw^inç,  t.  Action  de  peser,  f. 

Afweiden  (ik  weidde  af,  beb  afgeweidj,  b.  w.  Af- 
eteo.  Brouter  ou  manger  toute  l'herbe.—,  o.w. 
(met  zjrn).  Van  zyne  étoffe  afwyken.  S'écarter 
{de  son  sujet). 

Afweidio^,  v.  Het  afweiden.  Action  de  brouter,  f. 
— ,  buitenrede,  omwejj.  Digression ,  f. 

Afweldigen  ,  b.  w.  zie  Ontweldigen. 

Afwelven  (ik  welfde  af,  heb  afgewelfd),  b.  w. 
router. 

Afwenden  (ik  wendde  af,  heb  afgewend),  b.  w. 
Afkeeren.  Détourner;  écarter;  éloigner. 

Afwender  (-s),  m.  Celui  qui  détourne. 

Afwendig,  b.  n.  zie  Afkeerig. 

Afwending ,  ▼.  Afkeering.  Diversion  ;  dissuasion, 
f.  Eene  —  maken  tegen  den  vyand.  Faire  di- 
version à  l'ennemi. 

Afwenoen  (ik  weode  af,  heb  afgewend) ,  b.  w. 
Ontwennen  ,  afleeren.  Désaccoutumer,  désha- 
bituer, faire  perdre  une  habitude. 

Afwenner  (-s),  m.  Celui  qui  désaccoutume. 

Afwenninç,  t.  Action  de  faire  perdre  une  habi- 
tude, f. 

Afwe&telen  (ik  wcntelde  af,  beb  afgewenteld), 
b.  w.  Rouler  en  bas;  éloigner  en  roulant. 

Afwenteling,  v.  Action  de  rouler  en  bas,  f.;  rou- 
lement, m. 

Afweren  (ik  weer  af ,  weerde  af ,  heb  afçeweerd), 
b.    w.    Empêcher    d'approcher  ;    repousser  ; 
écarter;  chasser;  détourner;  parer.  De  a  vyand 
— .  Repousser  l'ennemi.  Eenen  atoot  — '.-  Parer 
un  coup. 
Afwering ,  v.  Action  de  repousser,  d'écarter,  f. 
Afwerkcn  (ik  werkte  af,  heb  afyewerkt),  b.  w. 
Séparer  ou   enlever  en  travaillant;  terminer 
un  travail.  — ,  o.  w.  Finir  de  travailler.  Zich 
— i  S'exténuer  h  force  de  travailler. 
Afwerpe n  (ik  wierp  (worp)  af ,.  beb  afgeworpen), 
b.  w.  Jeter  en  bas,  abattre.  Het  jok  — .  Secouer 
le  joug. 
Afwerper  (-s) ,  m.   Celui  qui  jette  en  bas  ;  qui 

abat. 
Afwerpinç  ,   y.   Action  d'abattre ,  de  jeter  en 

bas,  f. 
Afweveu  (ik  weef  af ,  weefde  af,  heb  afgeweven), 
b.  w.  Achever  un  tissu. 

Afwezen  (ik  was  af,  ben  afçeweesl),  o.  w.  Afzyn. 

Etre  absent.  — ,  afçelegen  zyn.  Être  éloigné. 
Afwezen  (z.  mr.),  o.  Absence,  f.  In  nayn  — .  En 

mon  absence. 
Afwrzend  ,  b.  n.  Absent.  De  — en.  Les  absents. 
Afwezcndbeid,  v.  Absence,  f. 
Afwrzij» ,  b.  n.  Absent, 


Afweztgheid ,  t.  Absence  ,  f. 

Afwikkelen ,  b.  w.  zie  Afwinden. 

Afwinden  (ik  wond  af ,  heb  afgew 
Afwikkelen.  Dévider;  achever  dt 

Afwinder  (-s),  m.  Celui  qui  dévide. 

Afwindïhg ,  ▼.  Dévidage  ,  m. 

Afwinnen  (ik  won  af,  heb  afgewonn 
nen  (in  bet  apel).  Gagner.  Iema 
— .  Gagner  beaucoup  d'argent  à  < 
overtrcflen.  Surpasser,  P  emporte 
raand  in  bet  achryven  — .  L'empo 
qu'un  en  écrivant. 

Afwippen  (ik  wipte  af ,  heb  afgewipl 
tomber  en  balançant. 

Afwippina,  v.  Action  défaire  tom< 
çant ,  X. 

Afwisschen  (ik  wischte  af ,  heb  afçe 
Atdroogen,  afveçen.  Essuyer;  to 

Afwisscher  (-8),  m.  Celui  qui  essuie. 

Afwissching,  v.  Action  d'essuyer,  f 

Afwisselen  (ik  wisaelde  af,  ben 
o.  w.  Changer;  varier  ;  alterner, 
nation,  f. 

Afwuaelend,  b.  n.  Alternatif;  inter 

Afwisselinjr    v.  Changement ,  m.;  al 

Afwitten  (ik  wittede  af ,  heb  afçewit 
chir  entièrement  (un  mur  etc.). 

Afwoekeren  (ik  woekerde  af ,  heb  f 
b.  w.  Obtenir  usurairement. 

Afwoekering,  v.  Usure  ,  f. 

Afwonen  (ik  woonde  af ,  heb  afgev 
Demeurer  loin  de. 

Afwringen  (ik  wrong  af,  heb  afgewi 
Séparer  ou  enlever  en  tordant.  - 
weldigen.  Extorquer. 

Afwringing,  v.  Action  d'enlever  en  i 
extorsion ,  f. 

Afwryven  (ik  wreef  af ,  heb  afgewi 
Essuyer ,  frotter ,  nettoyer. 

Afwryvinç,  v.  Action d essuyer,  de 

Afwyken  (ik  week  af ,  ben  afçewek< 
deinzen.  Se  retirer;  s1  éloigner  ;  i 
culer;  quitter;  abandonner;  dév 
weg  — .  S^écarter  du  chemin.  Den 
geweken.  L'ennemi  s'est  retiré.  \ 
— .  S'écarter  de  la  vertu.  Van  zyi 
S'écarter  de  son  sujet.  Van  zyu  v< 
Démordre  de  son  dessein. 

Afwyker  (-s),  m.  Celui  qui  se  retire, 

Afwykinç,  v.  Afdeiuzing.  Retraite 
f.;  écart ,  m.  — ,  verwydering.  j 
m.  —  ,  verlaling.  Abandonnemen 
tion,  f.  —  van  net  kompas.  Décl 
boussole. 

Afwykster  (-s),    v.    Celle  qui  se 
s'écarte. 

Afwyzen  (ik  wecsaf,  heb  afgewezen 
slaen.  weigeren.  Refuser;  rejeter 
éconduire.  Een  verzoek  — .  Refi 
mande — ,  afweren.  Repousser.  D< 
Repousser  l'ennemi. 

Afwyzinjj,    v.   Weigering.   Refus; 

voi,  m. 
Afzadelen,  b.  w.  zie  Ontzadelen. 
Afzaçen  (ik  zaeg  af .  zaeçde  af ,  heb 

b.  w.  Zagen,  doorzagen.  Scier. 
Afxager  (-a)  ,   m.  Scieur,  m. 
Afzaging,  v.  Action  de  scier,  f. 
Afzakken   (ik    zakte    af,    heb,  ben 
b.  en  o.  w.  Afgaen ,  afvaren.  De, 
Ryn  — .  Descendre  le  Rhin'.  —  ,  < 
ken.  S'affaisser.  De  muer  is  afae» 
s'est  affaissé.  Het  — .  zie  Afzakking 


AFZ 

Afzakking,  ▼.  Hti  afzakkeav Descente ,  f.  —,  in- 
sakking.  4ffaiseemant,  m. 

Atzeepen  (ik  zaepteaf,  bah  afgeztept) ,  b.  w. 
Zccpcn  ,  met  *eep  wasechent  Savonner,  net- 
toyer avec  dm  savon. 

Afzéggen  (ik  zeide  af ,  heb  afgezeid  fafgezegd  ) , 
b.  w.  Weigeren.  Refuser.  —  ,  iatrekken ,  her- 
mata.  Contremander.  Zyn  woord  — .  Se  ré- 
tracter,  se  dédire. 

Aliettea  (ik  icilde  af,  ben  aJgezeild),  o.  w.  Onder 
•cil  g*«n.  Appareiller,  mettre  à  la  voile, 

Afteiling ,  ▼.  Appareillage ,  m, 

Afaesdeiing  (-e»>.  aa.  AfgezanL  Ambassadeur, 

.  aaawy ,  députe ,  m. 

Hâtante»  (ik  zond  af,  btb  afgexonden),  b.  w.  Af- 
atiereo.  Envoyer;  dépêcher  f  expédier;  dépu- 
ter, Bet  — .  sm  Afxendina;. 

Alxender  (-a),  m.  Celui  qui  envoie,  qui  dépêche  ; 
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AJzending,  ▼.  Hetafacndeo.  Envoi,  n.;  expédi- 
tion; députation;  dépêche,  f. 

Afreodetcr  (-a),  ▼.  Gttf*  91a  envoie  ,  çtu  dépêche  f 
fau  expédie. 

AJaengen  (ik  zcogde  ai,  fceb  afgexengd),  b.  w. 
Taiaeugeci  ,  afbmndeo.  Brûler  ;  griller;  flam- 
ber. Zyn  bair  — .  Brûler  se»  cheveux:  Het  ge- 

*  vogtlte  — .  Flamber  la  volaille. 

Afacàging  ,  ¥.  Action  de  brûler,  de  flamber,  f. 

Afretbaer,  b.  n.  %ie  Afzettelyk. 

Afzeteet  (-a),  o.  Loot,  aprait ,  inlegaet.  Marcotte , 
f.;  rejeton ,  an.  —a  (kinderen  ,  afkomelingen). 
Enfants;  descendants ,  m.  pi.  ;  postérité ,  f. 

Aftetater  (-a),  v.  Yronw  die  met  koleuren  aftet. 
Enlumineuse,  f . 

Afzettelyk,  b.  o.  Die  afgezet  kao  worden  (van 
zyn  aaabt).  Destitnable;  amovible. 

Afzettelykheid ,  t.  Amovibilité ,  f. 

AJactten  (ik  xettede  af,  heb  afgezeri,  b.  w.  Neder- 
zetten.  Mettre  en  bas;  descendre;  ôter.  Den 
ketel  van  het  vuer  — .  Oter  le  chaudron  du 
fin.  —  (met  koleuren).  Enluminer;  colorier. 
— ,  aitechadden.  frôler,  dépouiller,  détrousser; 
dévaliser.  —  van  een  ambt.  Destituer,  déposer. 
Eeoen  koning  — .  Détrôner  un  roi.  —,  afdry- 
ven.  Purger,  évacuer.  — ,  afanyden.  Amputer. 
Zen  been  — .  Amputer  une  jambe.  — ,  inleggen. 
Marcotter.  —  ,  afachaffen.  Abolir ,  abroger. 
Eeoe  wet  — .  Abolir  ou  abroger  une  loi.  Geld 
—.Décrier  une  monnaie.  — ,  vertieren.  Dé- 
biter. 

Afzettend.  b.  n.  Afdryvend.  Apéritif,  laxatif, 
purgatif,  diurétique,  détersif. 

Afietter  (-a),  m.  Die  met  koleuren  afzet.  Enlumi- 
neur, m,  — ,  rooYer.  Voleur,  brigand,  m. 

Afaettiog  (-en),  ▼.  Afsnyding.  Amputation  ,  f.  — 
(▼an  een  ambt).  Destitution,  déposition,  f. 
—  (met  kolenren).  Enluminure,  f.  —  (van  eenige 
weerdigheid).  Dégradation,  f.  — ,  afschaffing. 
Abolition,  abrogation,  f.  —  van  eena  wet. 
Abolition  d'une  loi.  —  van  geld.  Décri  d'une 
monnaie. 

Afzichtig  ,  b.  n.  Onaengenaem.  Désagréable.  — 9 
leaîyk.  Laid ,  qui  choque  la  vue. 

Afzicbtigbeid,  v.  Leelykheid.  Laideur,  f. 

Afzieden  (ikzood  af,  heb  afçezoden),  b.  w.  Af- 
koken.  Faire  une  décoction ,  faire  bouillir. 
Kmiden  — .  Faire  une  décoction  d herbes, 

Afziedeet ,  o.  Afkookael.  Décoction,  f. 

Ahrien  (ik  xag  af ,  heb  afgezien),  b.  w.  De  oogen 
afWenden.  Détourner  les  yeux.  —  ,  betpieden, 
afloeren.  Épier, guetter.  —,  opmerken.  Obser- 
ver, remarquer,  fly  heeft  ailes  afgezien.   //  a 
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tout  observé.  —,  door  het  sien  leeren.  Appren- 
dre quelque  chose  en  le  voyant  faire.  —  ,  af- 
ataen.  Se  désister  de;  renoncer  à.  Van  eene 
zaek  — .  Renoncer  à  une  chose  ,  en  démordre. 
Ik  zie  er  van  af.  J'y  renonce.  lemand  een  voor- 
deel  — .  Remporter  un  avantage  sur  quelqu'un , 
le  supplanter.  Het  ergena  mede  — .  Se  conten- 
ter de  quelque  chose. 
Afzien  (a.  m?,),  o.  VerdrieL  Déplaisir;  chagrin, 
m.  ;  répugnance,  f. 

Afzienlvk,  b.  n.  Onaengenaem.  Désagréable.  —  v 

leelvk.  Laid,  qui  choque  la  vue. 
Afzigtig  enz.  %ie  Afzichtig  enz. 

Afzingen  (ik  zong  af,  heb  afgezongen),  b.  w. 
Finir  de  chanter. 

Afzinnig,  b.  n.  zie  Onzinnig. 

Afiitten  (ik  sat  af,  ben,  heb  afgezeten) ,  o.  w. 
Descendre  {de  cheval)  ;  mettre  pied  à  terre. 
— ,  verwyderd  zitten.  Être  assis  loin  de  .quel- 
qu'un. 

Atzoeken  (ik  zocht  af,  heb  afgezocht) ,  b.  w. 
Chercher  et  ôter, 

Afzoeker  (-a),  m.  Celui  qui  cherche  et  6 te. 

Afzoeking,  v.  Action  de  chercher  et  a^ôter,  f. 

Afzoenen  (zich),  ik  zoende  my  af ,  heb  my  afge- 
zoend),  wed.  w.  Zich  door  eenen  kua  verzoe- 
neo.  Se  réconcilier  on  faire  la  paix  par  un 
baiser. 

Afzooderen  (ik  zomlerde  af ,  heb  afaezonderd), 
b.  w.  Afacheiden.  Séparer,  mettre  a  part;  dé- 
tacher; isoler;  abstraire.  —  (achetk.).  Sécréter. 
Zich  — .  Se  séparer,  faire  bande  à  part. 

Afzondering,  v.  Afacheiding.  Séparation  ;  isola- 
tion, î.  —,  eenzaemheid  ,  atil  leven.  Retraite, 
t.  Hy  bemiot  de  — .  //  aime  la  retraite.  — 
(acheikj.  Sécrétion,  f. 

Afaonderiogavaten,  o.  m  t.  zie  Afacheidingavaten. 

Afzonderlyk,  b.  n.  Afj|ezon4erd.  Séparé;  isolés 
— ,  byzonder.  Particulier.  — ,  byw.  Séparé- 
ment; à  part;  isolément. 

Afzoomen  (ik  zoomde  af ,  heb  afgezoomd),  b.  w. 
Ourler  entièrement ,  finir  d'ourler. 

Afzuigen  (ik  zoog  af,  heb  afgezogen),  b.  w. 
Épuiser  à  force  de  sucer. 

Afzuiging,  v.  Action  dépuiser  à  force  de  sucer,  f. 

Afzuipen  (ik  zoop  af,  hfb  afgezopen) ,  b.  w. 
Boire  le  dessus  ;  boire  tout. 

Afzweepen  (ik  zweeple  af,  heb  afgezweept),  b.  w. 
Fouetter. 

Afzwemmen  (  ik  zwom  af,ben  afgezwommen) , 
o.  w.  Wegzwemmen.  Descendre  ou  s'éloigner 
à  la  nage. 

Afzweren  (ik  zvreer  af,  zwoer  af ,  heb  afgezwo- 
ren),  b.  w.  Verzaken  ,  verlooehenen.  Abjurer. 
—  t  o.  w.  (met  zyn).  Tomber  par  suite  d'un 
abcès. 

Afzwering ,  v.  Abjuration  ,  f. 

Afzyn  (ik  waa  af ,  ben  afgeweeit),  o.  w.  Afwezen. 
Être  éloigné  ou  absent.  — ,  ergena  van  ont- 
la  st  zyn.  Être  débarrassé  de. 

Afzyn  (z.  mr.),  o.  Absence,  f. 

Afzynde,  b.  n.  Absent. 

Afzypen,  o.  w.  zie  Afdruppen. 

Agaten,onv.b.  d.  D'agate. 

*  Agent  (-en),  m.  Zaekvoerder.  Agent,  m. 

*Agentschap,  o.  Zaekvoerderachap.  Agence  ,  f. 

*Agio,  o.  Opgeld.  Agio,  m* 

A  g  ri  mon  ie,  v.  Leverkruid.  Aigre  moine  (plante),  f. 

Agt  enz.  aie  Acht  enz. 

Agten  enz.  zie  Achten  enz. 
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Agler  en 2.  zie  Acbter  enx. 

Agurretje,o.  )   fcomkomnerken.  Cornichon ,  m. 
Agurnkje,  o.  J 

Ah!  tusschenw.  Ah!  hélas  ! 

Ahorn  (-en),  m.         \   Érable  (*rbrt),  m. 
Ahornboom  (-en),  m.}  v         " 

Abornhout,  o.  Bois  d'érable,  m. 

*Air,  v.  Wyze  van  eengezang.  Air, m.  ;  ariette, (. 

Air  (-en),  t.  Koornair.  Épi,  m.  Tôt  —en  scbie- 
len.  Épier ',  monter  en  epu 

Ajttin  (-en),  m.  Oghon  ou  oignon,  m. 

Ajuinachttg,  b.  n.  Qui  tient  de  l'otnon. 

Aiuinhandelaer  (-s),  m.  Marchand  rognons,  m, 

Aiuinlje  (-s),  o.  Petit  ognon,  m. 

Ajuinveld  (-en),  o.  Ognonnière,  terre  semée 
{Pognons ,  f. 

'Akademie  (-o),  v.  Hoogeschool.  Académie;  uni- 
versité,  f. 

'Akademisch,  b.  n.  Académique,  Op  eene  — e 
wyze.  Acadêmiquement. 

•Akademist  (-en),  m.  Lid  eener  Akademie.  Aca- 
démicien, m.  — ,  die  op  eene  ryschool  leerl. 
Académiste  ,  m. 

Akelei  (-akeleijen),  v.  (bloem).  Ancolie  (fleur) ,  f. 

Akelig ,  b.  n.  Vervaerlyk.  affreux  ;  lugubre; 
triste.  — ,  byw.  Affreusement;  tristement. 

Akeligheid  (-heden),  v.  Horreur;  tristesse t,  f. 

Aken  (sud).  Aix-la-Chapelle. 

Aker  (-»),  m.  Eekel.  Gland,  m.  — ,  emer.  Seau  à 
puiser  de  Veau ,  m.  —  ^landmael). -</cre  (mesure 
de  terre),  f. 

Akerverken  (-s) ,  o.  Cochon  engraissé  de  glands , 
m. 

Akker  (-s),  m  Stuk  bouwland.  Champ,  m.;  pièce 
de  terre,  labourable ,  t. 

Akkerbouw  (i.  m?.),  m.  Landbouw.  Agriculture, 
f;  labourage;  labour*  m.  Behagen  nemeo  in 
den  — .  Aimer  l'agriculture.  Zich  op  den  — 
toeleggen.  S'adonner  à  t agriculture.  Van  den 
—  leven.  Vivre  de  V agriculture.  De  —  is  de 
nottigste  ondrr  aile  wrtenschappen.  L'agri- 
culture est  la  plus  utile  de  toutes  les  sciences. 

Akkerbouwery ,  v.  zie  Akkerbouw. 

Akkerbouwkunde  (z.  mv.),  ▼.  Agronomie,  f. 

Akkerbouwknndig ,  b.  n.  Agronomique* 

Akkerbouwkundigp,  m.  Agronome,  m. 

Akkeren  (ik  akke  rde  ,  beb  geakkerd) ,  b.  w.  Het 
land  bouwen.  Labourer,  cultiver  la  terre. 

Akkerhanevoet ,  m.  (plant).  Bassinet  (plante),  m. 

Akkerkruid.  o.  Hièble  (plante),  f. 

Àkkerland  (-en) ,  o.  Bouwland.  Terre  laboura- 
ble,  f. 

Akkermaet ,  t.  Mesure  de  terre  ,  î. 

Akkerman  (-•,  -nen,  -lied en),  m.  Landman.  La- 
boureur, agriculteur ,  m. 

Akkermeler  (-s),  m.  Landmeter.  Arpenteur  ;  géo- 
mètre,  m. 

Akkermeting ,  ▼.  Agnmensation ,  f. 

Akkerplant  (-en),  v.  Plante  végétale,  f. 

Akker tje  (-s),  o.  Petit  champ ,  m. 

Akkerveld  (-en) ,  o.  Champ  composé  de  terres  la- 
bourables,  m. 

Akkervoor  (-oreo),  ▼.  Sillon,  m. 

Akker werk,  o.  Labourage ,  m.;  agriculture,  f. 

Akkerwet  (-tten),  v.  Loi  agraire,  f. 

Afc(ïïî;l:|Br>- «■*■*.*«*•»'• 

*k\t(-tD),m.)Acte;  exploit;  titre,  m.  —  van 
*Akte(-n),v.  )      beschuldiging.  Acte  d'accusa- 
tion. —  van  onUlag.  Acte  de  décharge.  —  van 
geboorte.  Acte  de  naissance.  —  van  protest. 
Acte  de  protêt.  Notariale  — .  Acte  notarié.  Oor- 


ipronkelyke  — .  Acte  original.  Eene  - 
seren.  Passer  un  acte.  —  onder  de  ban 
gegaen.  Acte  sous  seing  privé.  De  kostc 
eene  — .  Le  coût  d'un  exploit. 

•Aktie  (-n) ,  v.  Action,  f.  Geregtelyke  — . . 
en  justice.  —  van  meineed.  Action  en 
serment.  —  hcbben.  Avoir  action. 

•AktiehandeJ  (z.  mv.),  m.  Agiotage,  m. 

•Aktiehandelaer  (-a),  m.  Agioteur,  m. 

•Aktionaris  (-ssen),  m.  Actionnaire,  m. 

•Aktionneren  (ik  aktionneerde ,  beb  gea 
neerd),  b.  w.  Actionner» 

Al ,  aile,  b.  n.  Tout;  tous  ;  toute  ;  toutes. 
wereld.  7*011/  le  monde.  Aile  de  ateden.  \ 
les  villes.  Aile  daçen.  Tous  les  jours. 
allen  twyfel.  Indubitablement.  Aile  beide 
les  deux^,  Vun  et  l'autre.  Aile  te  samei 
te  gelyk.  Tous  ensemble ,  tous  à  la/bis» 

Al  (z.  mv.),  o.  Tout,  m. 

Al,  voegw.  Hoewelt  alhoewel.  Quand; 
même;  quoique.  Al  waa  by  myn  broeder.i 
il  serait  mon  frère.  Al  is  *t  dat ,  al  is  't  sal 
Quoique  ;  encore  que  ;  bien  que.  Al  te. 
Al  te  goed.  Trop  bon.  Al  lacbende.  En 

Al ,  byw.  Alreede ,  reeds.  Déjà.  Het  is  al  g 
C'est  déjà  /ait  Hoe  vaert  by  al  ?  Co 
se  porte  t- il?  Nog  al.  Encore.  Al  wilb 
dessein,  exprès.  AI  wetens.  Sciemment, 

Alabast  enz.     \    .    Ai»,..»  -~, 

.,  .     . _  >  zie  Aibast  enz. 

A  la  bas  ter  mt.  f 

Alant ,  m.  (plant).  Aunée  (plantel,  f. 

Alantswortel ,  m.  Racine  a'aunie,  f. 

Alantswyn  ,  m.  Vin  oTaunée,  m. 

•Alarm  (z.  mv.),  m.  Alarme,  f.  —  slaen.  «! 

l'alarme. 
•Alarmklok  (-kken),  v.  Tocsin,  m. 
Alaternusboom  (-en),  m.  Alaterne,  m. 
Aibast ,  o.  Albâtre ,  m. 
Albasten ,  onv.  b.  n.  Qui  est  ctalbdtre,  qui 

semble.  —  beeld.  Statue  d'albâtre. 
Albaater,  o.  zie  Aibast. 
Albasteren,  onv.  b.  n.  zie  Albasten. 
Albastersleen  (-en),  m.  Sorte  de  marbre  bta 
Albasterwit,  b.  n.  Blanc  comme  C albâtre. 
Albe(-n).  v.  Priesterskleed.  Aube  (robe  b 

du  prêtre) «  f. 
Albedil  (-lien),  m.  Censeur  qui  critique  tout 
Albediller,  m.  zie  Albedil. 
Albedilster  (-b),  v.  Celle  qui  critique  tout. 
Albedryf,  m.  Factotum  ou  factoton  ,  m. 
Albereids ,  byw.  Déjà. 
Albetcbik,  m.  xi*  Albedryf. 
Albestier,  o.  Direction  générale ,  f. 
Albestierend,  b.  n.  Qui  gouverne  tout. 
Albezielend  ,  b.  n.  Qui  anime  ou  vivifie  toi 
Alhigcnsen  ,  m.  mv.  Albigeois  (sectaires), 
'Alcaïk,  b.  n.  Alcaïque. 
•Alcali ,  m.  Alcali  (t.  de  chimie),  m. 
•Alcalisch,  b.  n.  Alcalin  (t.  de  chimie). 
'Alcaliseren,  b.  w.  Alcaliser. 
'Alcalisering  ,  v.  Alcatisalion ,  f. 
•Alchimie ,  v.Gewaende  goudmakery.^/cA 
•Alchimist  (-en),   m.  Goudmaker.  Alchimi 
•Alchimistiach,  b.  n.  Alchimique. 
•Alcôve  (-n),  v.  Alcôve  ,  f. 
Aldaer,  byw.  La  ;jr  ,  en  cet  endroit. 
Aider,  alderhande  enz.  zie  Aller,  allerhan 
Aldus,  byw.  Dus,  alzoo.  Ainsi,  de  cette  m* 

de  cette  façon. 
Aldusdanig  ,  b.  n.  zie  Dusdanig. 
Aleens  ,  byw.  Tout  un,  tout  Je  même. 
Aleer,   voegw.  Avant  que.  —,  byw.  €i-a 
jadis;  autre/bis. 
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AJstnaer ,m.zie  AMI.    . 

Al&ranken,  m.mv.  Bilterioet  (plant).  M  or  elle , 

domce-amère  (plante),  f. 
Alft ,  m.  Witviscb.  Abu,  m.,  abletU  (poisson),  f. 
Mlgdbra,  *.  StaJkunst.  Algèbre,  L 
'AJgebraïsch ,  b.  n.  Algébrique. 
'Aljjebrist  (-«n),  m.  Algébrûte,  m. 
Algebeel ,  b.  n.   Universel.  — ,  byw.   Intégrale» 

.ment;  universellement» 
Algebeel  heid,  t.  Généralité ,  f. 
Algcneea  ,b,n.  Général ,  universel.  — e  staleo. 

États-généraux.  -~e  kerk.  Église  catholique 

ou  universelle.  — e  kerkvergadering.  Concile 

oscuménique.  —  maken.  Généraliser.  —  wor- 

dta.  Se  généraliser.  In  bel  — .  -C/i  général;  gé- 
:  nérmlemsent;  universellement. 
Algeottaobeid  ,  v.  Généralité  ,  universalité,  f. 
Algemeenlyk,  byw.  £n  général  ;  généralement;  ' 

universellement. 
Algemeensnakin^ ,  ▼.  Généralisation ,  f. 
Atgemeta  coi.  %te  Algemeen  enz. 
Algenoeg ,  byw.  Assez. 
AJgenoagzaem,  b.  n.  Qui  se  suffit  à  soi-même  ; 

tout-puissant. 
AJgeaoegaaembeid  (i.mr.),  t.  Toute-puissance,  f. 
Algeryn  (-en),  n.  Algérien,  m. 
Alliera  (stad).  ,*/g*r  (fille). 
Algodery  ,  t.  Panthéisme  (système),  m. 
Algodist  (-en),  m.  Panthéiste,  m. 
Algoed,  b.  n.  Souverainement  bon.  De  — e  God. 

Le  bon  Dieu. 
Aleoedbeid  (a.  mv.),  v.  Souveraine  bonté,  f. 
Alnier  ,  byw.  Ici ,  en  cet  endroit. 
AJboewel ,  voegw.  Quoique;  bien  que;  encore  que. 
'Alienatie,  v.  Aliénation ,  vente  ,  f. 
'Alieneren  (tkalieneerde,  beb  gealieneerd),  b.w. 

Aliéner,  vendre. 
Alikruik  (-en),  ▼.  Pétoncle  (coquillage),  f. 
'Aliaaentatie  ,  ▼.  Alimentation,  f.;  aliments,  m. pi. 
Alkannewortel,  m.  Orcanette  (plante),  f. 

'Alkoof,  t.  Alcôve,  f. 

Alkoran  ,  m.  Alcoran  ,  m. 
Aile  ,  b. n.  zie  Al ,  aile,  b.  n. 

Alledaegsch ,  b.  n.  Journalier;  quotidien;  de  tous 
les  jours,  — ekoorts.  Fièvre  quotidienne. 

Alleen,  b.  n.  Seul;  isolé.  Een  menscb  — .  Un 
homme  seul. —  met  iemand  zyn.  Être  seul  avec 
Quelqu'un. —  zetten.  Isoler."—,  byw.  Alleen- 

*  lyk.  Seulement;  uniquement. 

Alleenbandel  (z.  mv.),  m.  Monopole  ,  m. 

Alleenhandelaer  (-s),  m.  Monopoleur,  m. 

Alleen  heersebend,  b.  n.  Monarchique. 

Alleenbeerscber  (-s),  m.  Monarque,  m. 

Alleeoheersching  ,  v. Monarchie,  f. 

Alleenig ,  b.  n.  en  byw.  zie  Alleen.   . 

Alleenkoop,  m.  Monopole ,  m. 

Alleenlyk,  byw.  Seulement;  uniquement. 

Alleenspel,o.  Récit,  solo  (mus.),  m. 

Alleen  spraek   (-aken),  v.   Monologue,  solilo- 
que, m. 

Alleeostaende  ,  b.  n.  Isolé, 

Alleenzanç,  m. Récit,  solo  (mus.),  m. 

Alleenzetting  ,  v.  Isolation,  î. 

Allemael ,  byw.  zie  Allegaer. 

Alleman ,  voornw.  Chacun ,  tout  le  monde. 

Allemansvriend  (-en),    m.  Ami  de  tout  le  mon* 

de ,  m. 
Allendeele  ,  ten  allendeele  ,  byw.  En  toute  ma  ■ 

nière,  de  toute  façon. 


Allcngs  ,  byw.        \  Peu  à  peu,  petit  à  petit ,  in» 

Allengskens,  byw.  f      sensiblement, 

Allenthalve  ,  byw.  A  tous  égards,  partout. 

Aller,  gén.  de  al  ,  allb  ,  qu'on  met  devant  plu- 
sieurs mots,  et  qui  signifie  :**  tous  ;  db  tout  m; 
tbbs.  De  Allerhoogste.  Le  Très-Haut ,  Dieu. 
De  allerbeste.  Le  meilleur.  De  allergeriogste. 
Le  dernier  ,  le  moindre. 

Alleraengenaerast ,  b.  o.  Très-agréable. 

Allerbelanorykst,  b.  n.  Très-important. 

Allerbest,  byw.  Très-bien ,  optimè. 

Allerchrjstelykst ,  b.  n.  Très-chrétien. 

AllerfyoSt  ,  6.  n.  Très-Jin,  superflu'. 

Allergeringst ,  b.  n.  Très-chétif.» 

Allergevaerlykst,  b.  n.  Très-dangereux. 

Allergewigtîgst ,  b.  n.  Très-important. 

Allergrootst ,  b.  n.  Très-grand  ;  grandissime. 

Aller hande,  onv.  b.  n.  Divers  ,  différent ,  de  tou- 
tes sortes. 

ffiSS^,»}*- *«--■«.* 

Allerheiligst ,  b.  n.  Très-saint. 
Allerhoogst,  b.  n.  Très-haut. 
Allerlaetstc,  b.  n.  Très-tardif;  dernier. 
Allerlei ,  ony.  b.  n.  zie  Allerhande. 
Allerliefst,b.  n.  Très-cher,  très-joli  ;  charmant. 

— ,  byw.  D'une  manière  charmante;  préféra» 

blement. 

AUermeest,  b.  n.  Le  plus  de  tous;  la  plus  de 

toutes.  — ,  byw.  Surtout  ;  principalement  ;  le 

plus  souvent. 
Altermcrkwaerdigst ,  b.  n.  Très-remarquable. 
Al!errainst,b.  n.  Le  moindre.  — ,  byw.  Le  moins; 

le  moins  souvent. 
Allernaest,  b.  n.  Le  plus  près;  la  plus  près.  — , 

byw.  Très-près ,  tout  contre. 
Allerschoonst ,  b.  n.  Très-beau. 
Allerverhevenst,  b.  n.  SuréminenL 
Allerwegen ,  byw.  0 ferai.  Partout,  en  tous  lieux. 

Afafeï...|  */■»•*•  *■-.-• 

Ailes,  o.  Tout,  m. \toutes  choses,  f.  pi.  God  weet 
— .  Dieu  sait  tout. 

Allczins,  byw.  De  toutes  manières. 

•Allooi  (z.  mv.),  o.  Aloi,  m.;  valeur  intrinsèque, (. 

Almagt  (z.  mv.),  v.  Toute-puissance  ,  f. 

Almagtig,  b.  n.  Tout-puissant.  De  — e.  Le  Tout- 
Puissant,  Dieu. 

Almagtigheid  (z.  mv.),  v.  zie  Almsgt. 

Almagtiglyk,  byw.  D'une  manière  toute-puis- 
sante. 

'Almanak  (-kken),  m.  Almanach,  calendrier,  m.  - 

*Almanakmaker  (-s),  m.  Faiseur  dalmanachs,  m. 

Almede,  voegw.  Aussi,  de  même  ,  également. 

Almogend,  b.  n.aic  Almagtig. 

Almogendheid  (z.  mv.),  y.  zie  Almast. 

'Almuce,  v.  Armgewaedder  kanonikeo.  Aumusse 
ou  aumuce,  f. 

Aloesap,  o.  Aloès  (suc),  m. 

Alom ,  byw.  Partout. 

Alombekend,  b.  n.  Connu  partout. 

Alorame,  byw.  Partout. 

Alomtegenwoordig,  b.  n.  Présent;  partout  ;  im- 
mense. 

Alomtegenwoordigheid  (z.  mv.),  v.  Toute-pré- 
sence; immensité ,  f. 

Aloud,  b.  n.  Ancien;  antique. 

Aloudheid  (z.  mv.),  v.  Antiquité,  f. 

Alpen  ,  v.  mv.  Les  Alpes,  f.  pi. 

"Alphabet  (z.  m?.),  o.  Alphabet,  m. 


44 


ALU 


AMB 


'Alphabetiscb  ,  b.  n.  Alphabétique. 
Alpiseh  gebergte,  o.  Les  Alpes,  î.  pi. 

AS:!  *!••«•». 

AIruin(g.m?.),in.(pUnt).  Mandragore  (plante),  f. 

Als  ,  voegw.  Que;  comme  f  quand  t  lorsque;  si; 
pourvu  que.  Hy  U  too  geleérd — jjy.  //«*<  aian 
savant  que  vous.  —  dat  waer  u.  Si  cota  est 
vrai.  Hy  leeft  —  een  prins.  Il  vit  comme  un 
prince.  — of.  Comme  «ï.  —dan,  —  toen.  Alors  , 
/yoiir  /or*.  — wanneer.  Quand ,  lorsque.  —-ook. 
Ainsi  que.  —nog.  Encore. — no.  jf*  présent, 
à  cette  heure. 

Alschrift ,  o.  Pasigraphie ,  f. 

AUchryver  (-s),  m.  Pasigraphe,  m. 

Al  sel  an,  byw.  i/on ,  pour  lors. 

Aise»  (z.  m?.),  m.  A  Ut  (plant). ^faûiiA*  (plante),?. 

Alsemkrnid,  o.  sie  AUem. 

Altemwyn  (g.  m?. ),  m.  fin  aVabsinthef  ver- 
moût ,  m. 

Alsuu,  byw.  ^  présent,  actuellement. 

Alst ,  m.  «*e  Alaem. 

AU,  y.  su  Attatem. 

AUaer  (-aren),  m.  en  o.  Autel,  m.  Hooge  — . 
Maître-autel,  m. 

Altaerblad  (-en),  o.  Retable*  m. 

Altaerdienaer  (-s),  m.  Acolfte ,  m.;  ee/oi  91a  #er* 
4  f  an/e/. 

Alfaerdientt,  m.  Service  de  tautel,  m. 

Altaerdoek  (-en),  m.  Nappe  d'autel,  t. 

Altaerdoekaken  (-s),  o.  Lavabo,  m. 

Altaergewaed ,  o.  Habits  sacerdotaux ,  m.  p!. 

AlLaerkeers  (-en),  v.  Cierge,  m. 

Altaerkleed,  o.  ue  Altaerdoek. 

Allaerichennis ,  y.  Profanation  des  autels  ,  f. 

Allaersieraed,D.  Ornements  d'autel ,  m.  pi.;  pa- 
rement ,  m. 

Altaerstuk  (-kken  ),  o.  Tableau  placé  au-dessus 
de  l autel ,  m. 

Altaertafel  (-a),  v.  Table  d autel ,  f. 

Al  te ,  byw.  Trop.  —  groot.  Trop  grand.  — 
klein.  Trop  petit.  —  gader,  —  gelyk.  Tout  on 
tous  ensemble.  —  tamen.  Tous  on  toutes  en- 
semble. —  veel.  Trop. 

Allemael ,  byw.  Tout  ou  tous  ensemble;  entière» 
ment  ;  tout  à  fait. 

*Altereren  eai.  zie  Onlatellen  eng* 
Althans  ,  byw.   Nu.  ^  présent ,    présentement, 
maintenant,  — ,  ten  mi  ris  te.  Au  moins. 

Altitt  (-en),  m.  Haute-contre  (mneicien),  f. 
Alto  os,  byw.  Toujours. 
Altoosdurend ,  b.  n.  Perpétuel ,  éternel. 
Altoviool  (-olen),  Y.  Alto  (t.  de  mut.),  m. 

AUtte^m^'  |  Haute-contre  (t.  de  mut.),  f. 

Altyd,  byw.  Toujours.  Voor— .  A  jamais  ,  à  per- 
pétuité. 

AUydduergaem ,  b.  n.  Perpétuel. 

Altydduerzaembeid  (z.  mv.),  y.  Perpétuité  ,  f. 

Altyddurend,  b.  n.  Perpétuel,  étemel. 

Aluin,  m.  (bergatoffe).  Alun,  m. 

Aluinachtig ,  b.  n.  A  lumineux. 

Aluinaerde,  y.  Terre  alumineuse,  f. 

Aluinbereidery  (-en),  y.  Alunière ,  fabrique  aVa- 
lun,î. 

Atninen  (ik  aluinde,  beb  gealnind),  b.w.  Aluner. 

aB^»;:! '*•*•.* 

Aluinryk ,  b.  n.  Abondant  en  alun. 
Aluinwater,  o.  Eau  d'alun,  f. 


Alvermogen  (z.  mv.),  o.  Toute-puissance ,  f.;  ' 
PÉtre  Suprême,  m. 

Alfermoaend,  b.  n.  Tout-puissant. 

Alvernieiend,  b.  n.  Qui  détruit  tout. 

Alyervolgene ,  byw.  De  suite,  sans  interruption. 

Alvleetcb  (g.  mv.),  o.  Pancréas,  m. 

Alrleeschen  ,  on?,  b.  n.  Pancréatique. 

Alfleeacbaap ,  o.  Suc  pancréatique ,  m. 

Alvorena,  byw.    Auparavant.  —  dat,  yoegw. 
Avant  de ,  avant  que. 

Alwaer,  byw.  Où;  là  où. 

Al  waer  U  dat,  yoegw*  Quand,  encore   que-, 
quoique. 

Alwaerdig,b.n.  Très-digne. 

Aiweder ,  byw.       1 

Alwederom ,  byw.  >  Encore,  de nouveau,deraahef. 

Alweér ,  byw.         ) 

Alwel  ,  byw.  Asse%  bien. 

Alwetend ,  b.  n.  Qui  sait  tout.  De  — e.  L'Être 
Suprême ,  m. 

Alwetendbeid  (u  mv.),  y.  Toute-science  j  omit»» 
science ,  f  . 

Alwetena,  byw.  Sciemment,  avec connaistamee ah 
cause. 

Alweter  (-a),  m.  Weetal.  Savantas  on  savantae- 
se  ,m.. 

Alwie ,  voornw.  Quiconque. 

Alwillena ,  byw.  Met  voordacbt.  Exprès ,  à  des- 
sein, de  propos  délibéré. 

Alwya ,  b.  n.  Souverainement  sage. 

Alwysheid  (g.  mv.),  y.  Souveraine  sagesse,  f. 

Alziende ,  b.  n.  Qui  voit  tout. 

Alzoo,  byw.  Due,  aldua.  Ainsi,  de  cette  façon*. 
Die  dingen  gyn  —  gesehied.  Ces  choses  se  sont 
passées  ainsi.  —,  zoo.  Aussi,  sLGy  gyt  •— jmot 
als  ik.  Vous  êtes  aussi  grand  que  moi.  Hy  ia 
—  geleerd  als  gy.  //  est  aussi  savant  que  vous. 
— ,  voegw.  Vermita.  Puisque;  comme.  -     • 

Alzoodanig,  b.  n.  Tel  ;  pareil,  semblable.  —  » 
byw.  Ainsi .  pareillement. 

Alzulk,  b.n.  Tel; pareil. 

*Am,  a  m  me  (ammeo),  v.  Nourrice  ,  î. 

Amadotpeer  (-eren),  y.  A  ma  dote  (poire),  f. 

Amadotperenboom  (-en),  m.  Amaaote  (poirier),  f. 

*Amagt ,  y.  zie  Onmagt. 

#Amaglig,  b.  n.  tie  Oomagtig. 

Amaodel  (-en),  m.  Amande,  f.  De  — en.  Les 
amygdales  (t.  d'anat.),  f.  pi. 

Amandelboom  (-en),  m.  Amandier,  m. 

Amandeldeeg,  m.  en  o.  Pâte  d'amandes ,  f. 

Amandeldrank,  m.  Orgeat,  m. 

Amandelkoekje  (-s),  o.  Nougat,  m. 

Amandelmelk  (z.  my.),  y.  Lait  d'amande  ;  aman- 
dé ,  m. 

Amandelolie,  v.  Huile  d f amande >%  f. 

Aroandelsteen  (-en) ,  m.  Amrgdalotde  (pierre)  ,  f. 

Ainandeltaert  (-en)  ,  y.  Tarte  aux  amandes,  f. 

Amarant  (-en),  ▼.(bloe m).  Amarante  (fleur),  f. 

Amarel  (-lien) ,  y.  Griotte  (cerise) ,  f. 

Amaril,  m.  Steen  om  te  polysten.  Êmeri  on  éme- 
ril,  tripoli,  m. 

Amazoon  (-onen),  y.  Amazone,  f. 

Ambacht  (-en) ,  o.  Handwerk.  Métier,    m.;  pro- 
fession, î.  —,  gilde.  Confrérie  %  corporation  , 
f.  — ,  beerlykheid.  Seigneurie  ;  juridiction,  f.; 
bailliage,  m. 

A  mbachtsgast  (-en) ,  m.     )  Compagnon  de  métier; 

Ambacbtagezel  (-lien) ,  m.  f     garçon  ,  m. 

Ambacht&beer  (-en),  m.  Seigneur;  châtelain,  m. 

Ambacbtsheerlykbeid,  y.  Seigneurie ,  f. 

ArobacbUkamer  (-s),  y.  Chambre  où  se  réunissent 
les  membres  dun  corps  de  métier,  f. 
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AabachUliedei),    n.  mv.  Artisans;   onmeri  ,  Amerikaenach ,  b.  n.  Américain,  d*  Amérique. 

n.  pi.  Amerikaenfcbe  (-n),  v.  Américaine,  (. 

Anbachtsman  (-lieden) ,  m.  Artisan;  ouvrier,  m.  Amery  (in  een),  byw.  Zta/u  un  moment. 

'Aaibateade,  t.  Ambassade y  f,  Amethist  (-en),  m.  )  Améthyste  (pierre  pré- 

'Anbaesadear  (-•),  a.  Gezaut,  Ambassadeur,  en-  Amethistsleen ,  (-en),  n.  (     cieute) ,  f. 

voré  ,  a».  — *  f  roa w.  Ambassadrice ,  f.  *Ameubleren  (ik  ameubleerde ,  beb  geameobleerd), 
'Anbassaedscbap ,  o.  GezanUchap.  Ambassade,  t.        b.  w.  Ameublir. 

Anbeeld  ,  o.  mm  Aembeeld.  Amiant,  m.  (bergstof).  Amiante  (minéral),  a* 

Aabetjea,  m.  mv.  si*  Aembeijen.  Ammelaken  (-s),  o.Tafellaken.  Nappe,  f. 

Aaber  (x.  m  t.)  ,  m.  Ambre  ,  m.  Met  —  bereiden.  Ammirael  ens.  zie  Admirael  enz. 

Ambrer.  Ammoniak  (a.  av.),  m.  Ammoniaque ,  m.  et  f. 

Aaberbloeai  (-en),  Y.  Ambrette,  f.  Ammoniakgom,.  v.  Gomme  ammoniaque,  f. 

Aaberen,  b.  w.  Ambrer.  Amtnoniakzout ,  o.  Sel  ammoniac ,  m. 

Aabergeur,  m. -Odeur  d ambre ,  f.  -  Ammonshoorntje  (-a),  o.  Corne  d^ammon,  f. 

Aabergrys  (s.  n?.)t  o.  Ambre  gris,  m.  *Ammunitie,  v.  Munitions  de  guerre,  f.  pi. 

AabcfiLjriikl,  o. Marsan  (plante),  m.  Amonie,  s.Amone  (plante),  m. 

Aaberpeer  (-eren),  v.  Poire  d'ombrelle  ,  f.  *Amortisatie  ^.Amortissement,  m. —  \js%. Caisse 
Anberstcen ,  m.  zie  Amber.  d'amortissement ,  f. 

Aabotna  (eiUnd).  Amboine  (lie)  ,  f.  Amper  ,  b.  n.  zie  Zuer. 

Aaboretig  ens.  zieAemborslig  ens,  *Amphitheater  (-s),  o.  Amphitliédlre ,  m. 

Aabroxyn  ,  o.  Ambroisie,  f.  *Ampliatie,  v.  Amodiation  ,  f. 

Ambt  (-«n),  o.  Bediening.  Emploi;  poste;  office,  Ampulle  (-n),  v.  Kannetje  voor  den  wyn  en  het 

•.;  charge;  place; Jonction, £.  Een  —  bedieuea         water  in  de  misse.  Burette,  f. 

o/*bekleeden.  Remplir  un  emploi.  Zyn  —  af-  Amsteldam ,  o.  Amsterdam  (ville). 

staeo.  Se  démettre  ;  se  défaire  de  sa  charge  ,  A  mate  Ida  m  mer  (-a),  m.  Amsterdamois,  m. 

de  son  emploi.  Naer  een  —  tracbten,  ataen  of  Amsteldamacb ,  b.  n.  Amsterdamois,  tfAmster* 

dingen.  Aspirer  à  une  charge.  Een  —  bekui-        dam. 

pen.  Briguer  un  emploi.  Iemanda  •—  waerne-  Analemma,  o.  Analème%m. 

■en.  Remplir  la  place  de  quelqu'un.  Ananas  (-ssen),  m.  (vrueht).  Ananas,  m. 

Aobteling  ,  m.  aie  Ambtenaer.  Anchovie  (-esen),  m.  (visch).  Anchois  ,  m. 

Aebleloos ,  b.  n.  Qui  est  sans  emploi;  sans  charge;  Ancho  visnet  (-tien) ,  o.  Brégin  ,  brégier ,  m, 

privé. — ,  byw.  Sans  emploi.  Ancona  (atad).  Ancone  (ville). 

Aaibtelyk  ,  b.  n.  Officiel.  Andalouzië  (landschap).  Andalousie,  f. 

Aabtenaer  (-s,-aren),  m. Officier; employé;  fonc-  Ander  ,  b.n.  en  voornw.  Autre.  Ken  —  buis.  Une 

tionnaire ;  dignitaire,  m.  autre  maison.  Het  goed    van  een — .Le  bien 

Aabtgeld  (-en),  o.  Argent  que  Von  paie  en  en-        d' autrui.  Des  -en  dags.  Le  lendemain.  Om  den 

trant  en  charge    m  ~~ea  "aS-  De  deux  jours  l'un.  Op  eenen  — «n 

Aabtgenoot  (-en) ,  m.  Collègue,  confrère ,  m.  !fTd-  Une  «"'refois.  °P  ecu  "t*  bJt  ***  —  AU' 

AabtTieden  ,  mv.  van  ambtman.       J  .  leAur^  «•"*  Part'?™  -en  D'ailleurs. 

Ambtman  (-nen,  -lieden),  m.  Officier;  ministre;  Anderdeele, ,byw.  D  ailleurs,  d'un  autre  côté. 

bailli'  juste    m  'Anderen  ,  b.  en  o.  w.  zie  Veranderen. 

Aabiabediening,"v.  Ministère,  m.  Andereodaegsch ,  h.*.  Qui  revînt  tous  Us  deux 

on  exercice  dune  c/iarge,  m.  Ander  ha  Ive       i  et  demi;  une  et  demie. 

AobUbroeder  (-s),  m.  Collègue,  m.  Andermael,  byw.  Une  seconde  fois ,  encore  une  fois. 

Aabtshalre,  bvw.  Van  ambtawege.  D'office,  en  Anders     b' WJ.  autrement,  d'une  autre  manière. 

vertu  d'une  charge.  Wat -,  iet  -.  Autre  chose.  -  gerind.   Qui 

AabUjaer   (-aren),  o.  Année  d exercice,  f.  est  £urui  aulre  opinion,  d'une  autre  secte.  — 

AnbUmisbruik  (-en),  o.  Abus  de  pouvoir,  m.;         denkend.  Qui  pense  autrement.  —  om.  En  sens 

forfaiture ,  prévarication ,  f.  inverse. 

AabUmisdaed ,  v.  zie  Ambtsmisbruik.  Andcrsom ,  byw.  En  sens  inverse. 

Aabtsnaem  (-amen) ,  m.Nom  que  porte  quelqu'un  Anderwerf ,  byw.  zie  Andermael. 

à  cause  de  sa  charge ,  m.  Anderains,  byw.  Autrement. 

Aabtsopschorsing  ,   v .  Interdiction  ;t  suspense ,  Aodoorn  ,  m.  (plant).  Marrube (plante),  m. 

suspension,  f.  Andovi ,  m.  (sa us).  Daube,  f.  Visch  in  den  — . 
Aabtspligt,  v.  Devoir  d'une  charge,  m.  Poisson  à  la  daube. 

Kmh\sicrr\glitiQ{-en)i\\ Fonction  d'une  c?iarge,f.  Andyvie  (z.  mv.),  v.  (hofgewas).  Endive;  chico- 
Ambtsverwisselaer  (-s),  m.  Permutant,  m.  ree,  f. 

Anbtsverwisseling,  v.  Permutation,  f.  Anemonie  (-n) ,  v.     )  Ânimanm  tçim\    f 

AmbUwe(5e(van),  byw.  D'office, en  vertu  d'une  Anemoon  (-onen),  y.]*™"10™  ^eurj,  i. 

charge;  officiellement.  Augel(-s),  v.  Visehhaek.  Hameçon,  m.  —    (der 
Ambtzoeker  (-s),  m.  Candidat,  m.  bi'éu). Aiguillon  ,  m. 

Aaeldonk ,  m.  Amidon,  m.  Angelaer  (-s),  m.  Pécheur  à  la  ligne  ,  m. 

Aneldonkmaker  (-s) ,  m.       }  A    ..  Angelen  (ik  angelde,  heb  geangeld) ,  o.  w.Met 
Aa>eldonkverkoop«r  (-s),  m.  f  *miaonr"er  >  m«  den  angel  visseben.  Pécher  à  ta  ligne. 

Amelkoorn  ,  o.  Blèfort  chétif,  m.  Angeliea  ,   v.  (plant).  Angélique ,  archangélique 
Ametmeel,  o.  Amidon,  m.  (plante),  f. 

Amen,  byw.  en  tusschenw.  Dat  het  zoo  zj.Amen!  Angelier  (-en),m.Giroffelbleem.O£i7/e£ (fleur), m. 

ainsi  soit- il!  Angelierbed  (-dden),  o.  OEilleterie,  f. 

Ataerira  enz.  zie  Amerika  enz.  Angellyn  (-en),  v.  Liene  à  pécher ,  f. 

Amenke  (werekddeel),  t.  Amérique,  f.  Angelroede  (-n),  y.  Baguette  à  laquelle  la  ligne 
Amcrikaeu  (-ancn),  m.  Américain  ,  m.  est  attachée,  f. 
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Angelanoer  (-en) ,  o.  Ligne  à  pécher,  f. 

Angel vit t cher  (-s),  m.  Pécheur  à  la  ligne,  m. 

Angst  (-en),  in.  Benauwdheid.  angoisse;  anxiété; 
inquiétude ,  f.  In  doodelyken  —  lyn.  Être  dans 
des  angoisses  mortelles.  —  ,  •chrik.  Peur; 
frayeur,  f.  De  —  beving  my.  La  frayeur  me 
saisit.  Iemand  —  aenjagen.  Effrayer  quel- 
qu'un. 

Angstelyk,  byw.  zie  Angstiglyk. 

Angatig,  b.  n.  Craintif!  peureux  ;  alarmé,  trou- 
blé, inquiet;  timoré.  — e  zorgen.  Des  soins 
cuisants. 

Angstiglyk,  byw.  Hetangtt.  Avec  anxiété;  avec 
inquiétude  ;  dans  des  angoisses  continuelles. 

Angatvallig,  b.  n.  zie  Angatig» 

Angatvalligheid ,  v.  Crainte  ;  peur  ; frayeur ,  f. 

Angatvalliglyk  ,  byw.  Avec  crainte. 

AngatzweeL,  o.  Swée,(. 

Anielier,  m,  zie  Angelier. 

Auker  (-t) ,  o.  (wynmaet).  Ancre  (mesure  de  li- 
quides) ,  f.  —,  scheepaanker.  Ancre  (instrument 
de  fer) ,  f.  Het  —  Iatea  vallen.  Jeter  l'ancre  , 
mouiller.  Het  —  ligten.  Lever  V ancre ,  démar- 
rer. Ten  —  Hçgen.  Être  à  l'ancre.  Voor  — , 
op  zyn.  —  ryden.  Chasser  sur  ses  ancres.  — , 

Izer  in  de   mur  en.  Ancre  (barre  de  fer  dans 
i%  mura),  f. 
Ankeragie,  y.  zie  Ankergeld. 
Ankerarm  (-en),  m.  Bras  d'une  ancre ,  a. 
Ankerbalk  (-en) ,  m.  Sous-barbe  (t.  de  mar.) ,  f. 
Ankerboei  (-ijen),  v.  Bouée,  f. 
Ankeren  (ik  ankerde ,  heb  geankerd) ,  o.  w.  Het 

anker  werpen.  Ancrer,  jeter  Cancre,  mouiller. 
Ankergeld  (-en),  o.  Droit  d ancrage ,  m. 
Ankergrond  (-en)  ,  m.  Ancrage ,  mouillage,  lieu 

propre  à  ancrer,  m. 
Ankerbaek  (-aken) ,  m.   Croc  de  capon  (t.  de 

mar.),  m. 
Ankerhanden  ,  ▼.  mv.  zie  Ankerklauwen. 
Anker  hou  t ,  o.  Boussoir  (t.  de  mar.),  m. 
Ankering,  v.  Het  ankeren.  Action  d'ancrer,  de 

mouiller,  f. 
Ankerkabel  (-s),  t.  Câble  d'ancre,  m. 
Ankerklauwen,  m.  mv. Pattes  d'ancre,  f.  pi. 
Ankerkruis  ,  o.  Croisée  d'une  ancre  ,  f. 
Ankeroog  (-en),  o.  Trou  de  V ancre y  m. 
Ankerooren  ,  o.  mv.  Oreilles  de  l'ancre,  f.  pi. 
Ankerplaets  (-en),   v.  Ancrage;  endroit  ou   un 

vaisseau  est  à  V ancre ,  m. 
Ankerregt,  o.  Droit  d'ancrage,  m. 
Ankerring  (-en),  m.  Arganeau  (t.  de  mar.),  m. 
Ankerschacht  (-en),  T.  Verge  de  l'ancre;  stan- 

gue ,  f. 
Ankerschoen  (-en)  r  m.  Soulier  de  l'ancre  (t,  de 

mar.),  m* 
Ankeramedery,  ▼.  zie  Ankertmida. 
Ankeramid  (-eden),  m.  Forgeron  d'ancres ,  m. 
Ankeramida  (-en),  v.  Lieu  ou  l'on  forge  des  an- 


cres, m. 


Ankerateel ,  m.  zie  Ankerschacht. 
Ankeratok  (-kken) ,  m  Jas  (t.  de  mar.),  m. 
Ankertalie,  y.  Amarres  de  l'ancre ,  f.  pi. 
Ankertanden,  m.  mv.  zie  Ankerklauwen. 
Ankertouw  (-en),  t.  en  o.  Câble  d'une  ancre,  m.; 

tournevire ,  f.  i 

Ankertouwwerk  (z.  m?.),  o.  Amarrage,  m. 
Ankeryoeijering  ,   t.  Boudinure  de  V arganeau 

(t.  de  mar.),  f. 
Ankeryormîg,  b.  n.  en  byw.  En  forme  d'ancre, 

ancyroïde. 
*Annobiliteren,  b.  w.  zie  Edelmaken. 
*  Annonce  ren ,  b.  w.  zie  Aenkondigen. 
'Annoteren,  b.  w.  zie  Aeuteekenen. 


^Annniteiten ,  t.  ht.  Annuité,  f* 

Ansjovis  ,m.  zie  Anchovis. 

*  Antichrist ,  m.  Antéchrist ,  m. 

Antichriatendom  (z,mv.)%o.  Antichristianisme,  m. 

Anticbriatiscb,  b.  n.  Antichrétien. 

Antilliacb  ,  b.  n.  Qui  est  des  Antilles.  — e  eilan- 

den.  Les  Antilles. 
Antiloop,  m.  Antilope  (qnadrapède) ,  m. 
*Antimonie ,  v.  Spieaglaa.  Antimoine  (métal),  m. 
'Antipendium  (vau  den  altaer) ,  o.  Parement  (d'au- 

tel),  m.  ... 

*Antiphonarium ,  o.  Antiphonaire  ou  aniipho- 

nier,  m. 

**H!!^'"  /("0):  .    I  »•  '"tienne,  f. 
*Antiphoon  (-onen)  ,  )  ' 

Antitrinitarit ,  m.  Antitrinitaire  (sectaire),  m.^ 

Antoniavuer  (sint)„o.  De  roos  (kwael).  Feu  Saint- 

Antoine;  érysipèle  on  érésipèle,  m. 

Antwerpen  (stad).  Anvers  (ville). 

Antwerpenaer  (-a)  ,  m.  Anversois ,  m. 

Antwerpenaerache  (-n),  v.  Anversoise,  f. 

Antwerpsch  ,  b.  n.  Anversois,  et  Anvers. 

Antwoord(-en),  o:  Réponse;  réplique;  repartis, 

l.  —  geven.  Répondre.  In  —  op  uwen  brief. 

En  réponse  à  votre  lettre. 

Antwoordbehelzend ,  b.n.  Responsif(t.  deprat.). 

Antwoorden  (ik  antwoordde ,  heb  geantwoord), 
o.  w.Autwoord  geven.  Répondre;  répliquer; 
repartir.  Op  een  vraegstuk  — .  Répondre  à  une 
question.  Op  eenen  brief  — .  Répondre  à  une 
lettre.  Den  prieater  in  de  misse  — .  Répondre 
la  messe.  Waerom  antwoordt  gy  nietr  Pour- 
quoi ne  répondez-  vous  pas  f  lk  heb  er  op  ge- 
antwoord. J  V  ai  répondu. 

Antwoorder  (-a) ,  m.  Celui  qui  répond,  qui  ré- 
plique. 

Anlwoording,  v.  Réponse,  f. 

Antwoordater  (-a) ,  y.  Celle  qui  répond,  qui  ré- 
plique. 

Anyl  (z.  mv.),  m.  Indigo ,  m. 

Anya  (z.  mv.),  m.  Anis,  m.  Met  —  bestrooijeiu 
A  ni  ter. 

Anysbeschuit  (-en)  ,  y.  Biscuit  à  Vanis,  m« 

Anyaplant,  v.  Anis  (plante),  m. 

Anyaauiker ,  v.  Anis  (dragée) ,  m. 

Anyswater,  o.  Eau  (Tanis  ,  anisette  ,  f. 

Anyazaed,  o.  Graine  d'anis  ,  f. 

Apenbakhuia,  o.  )      •    k-m-t,m-it&.§ 

Apeobek ,  m.        }  zt€  AP«6wcht« 

Apengezicht  (-en),  o.  Figure  on  mine  de  singe,  t.] 
mascaron,  m. 

Apenkoning  (-en),  m.  Roi  des  singes,  m. 

Apenkop  (-ppen),  m.  Tête  de  singe,  f. 

Apenkuer  (-uren),  v.  Singerie  ,  (. 

Apenliefdft  (z.  my.),  y.  Fol  amour ,  m. 

Apery  (-en),  y.  Singerie ,  f. 

A  pin  (-nnen),  v.  Guenon  (femelle  du  linge)»  f. 

Apinneken  (-a),  o.  Guenuche,  f. 

*Apocrif,  b.n.  Verdacht.  Apocriphe. 

Apollinariaten,  m.  my.  Apollinaristes  (tecUirea), 

m.  pi. 
'Apostaet  (-aten),  m.  Afvallige.  Apostat,  m* 
Apoatel  (-en),  m.  Apôtre, m.  Ruige  — .  Écervelé, 

élourai,  m. 
Apoatelambt,  \ 

A  poateldom ,     >  o .  Apostolat ,  m  • 
Apostelschap ,  ) 
*Apostil  (-lien),  y.  Apostille,  f. 
'Apoatilleren  (ik  apoatilleer,  apostilleerde,  heb 

geapostillecrd),  b.  w.  ApostUler. 


APP 

Apostolisch,  b.  n.  )  Apostolique.  —  ,  byw.  A  pot* 

Apostolyk,  b.  o.    f     toliauement. 

*Apoa  troof  (-oven),  t.  Teeken  van  letteruitlatiog. 

Apostrophe,  f.  . 
*Apottnem,  y.  Verzwering.  AposUme  ou  apos- 
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'Apotheek  (-eken) ,  y.  Apothicairerie  ,  pharma- 
cie, f. 
'Apotbeker  (-a),  m.  Apothicaire,  pharmacien,  m. 
'Aaothekeragesel  (-lien),  m.  Garçon  d'apolhi- 


^^AXKht\  )  m'  xie  Apothekersgezel. 
'Apothekertkunst  (s.  bit.),  t.  Apothicairerie 

(art),  f. 
'Apothekertwinkel  (-en),  a.  Apothicairerie ,  bow 

tique  d'apothicaire  9  f. 

'Apparent,  b.  n.  Waerschyolyk.  Apparent,  vrai- 
semblable. 

'Apparentie,  ▼.  Waerschynlykheid.  Apparence, 
vraisemblance ,  f. 

Appel  (-en),  an.  Pomme,  f.  — en  plukken.  Cueillir 
des  pommes. — en-van  de  boomen  echadden.  Se- 
t        cotur  les  arbres  pour  en  faire  tomber,  les  pom- 
mes. Door  eenen  zoren  —  byten  (pror.).  Faire 
ie  nécessité  vertu, 

*Appel ,  o.  Beroep  op  hooger  regt.  Appel,  m. 
Appclachtig,  b.  n.  Qui  tient  de  ta  pomme. 
Appelbloesean  (-a) ,  m.  Fleur  de  pommier,  f.; 
romge-pdle  ;  gris  de  lin ,  m. 

Appelboom  (-en),  m.  Pommier,  m. 
Appelboomgaerd  (-en),  m.  Pommeraie  ,  f. 
Appakhtna ,  t.  Pomme  de  Chine  ;  oranee  douce,  f. 
Appeldragend ,  b.  n.  Pomifere ,  qui  porte  des 


Appeldrank  (-en),  m.  Cidre  ,j>ommé ,  m. 

Appelflauwte,  y.  Onmagt.  Faiblesse  ;  pâmoison  ; 
défaillance,  f. 

Appelgrauw ,  b.  n.  Gris  pommelé. 

Appelgroen  ,  b.  n.  Vert  de  pomme, 

Appetkist  (-en),  y.  Caisse  aux  pommes  ,  f. 
,      'Appellant  (-en),  m.  Die  zich  op  hooger  regt  be- 
I         roept.  Appelant,  m. 

i  *Appelleren  (ik  appellecrdc ,  heb  geappelleerd), 
o.  w.  Zich  op  hooger  regt  beroepen.  Appeler , 
en  appeler, 

Appelman  ,  m.  Marchand  de  pommes ,  m. 

Apptlmand  (-en),  v.  Panier  aux  pommes  ,  m. 

Appelmelk   (z.  mv.),   y.    Babeurre  aux  pom- 
mes ,  m. 

Appelmerkt  (-en),  y.  Marché  aux  pommes ,  m. 

Appelmoes   (z.  mr.) ,  o.   Marmelade  de  pom- 
mes, f. 
i      Appel  pan  (-mien),  v.  Pommier  (ustensile) ,  m. 
i      Apptlpeer  (-eren),  v.  Pomme-poire ,  f. 

Appelrond,  b.  n.  Rond  comme  une  pomme. 

Appelschel  (-lien),  v.  Pelure  de  pomme,  f. 

Appelscbîp  (-epen)  ,  o.  i  Bateau  chargé  de  pom- 

Appelschuit  (-en),  v.      f   mes,  m. 

Appelsina  ,  y.  zie  Appelchina. 

Appelsteel  (-elen)/  m.  Queue  de  pomme,  f. 

Appeltaert  (-en),  y.  Tarte  aux  pommes ,  f. 

Appeltje  (-s),  o.  Petite  pomme ,  f. 

Appeltuin  (-en),  m.  Pommeraie  ,  f. 

Appelvronw  (-en),  y.  Marchande  de  pommes,  f. 

Appel wyf ,  o.  zie  Appelvrouw. 

Appelwyn,  m.  zie  Appeldrank. 

Appelzak  (-kken) ,  m.  Sac  où  l'on  met  des  pom- 
mes, m. 


Appel  ruer,  o.  Acide  malique,  m. 

Appelzuerzout ,  o.  Malale  (t.  de  chira.),  m. 

'Appendix,  o.  Byhangsel.  Appendice  ,  m. 

Appennyn  (gebergte  in  Italie).  Apennin,  m. 

Appennynsch ,  b.  n.  Qui  est  de  l'Apennin.  —  gé- 
nérale. L'Apennin,  les  Apennins, 

*  Appel  y  t ,  m.  Eetlust.  Appétit,  m. 

*Appointement ,  o.  Jaergeld.  Appointements  m. 

April  (z.  m?.),  m.  Avril,  m. 

Apulië,o.  (landschap  in  Italie).  La  P ouille. 

Aquitanië ,  o.  (landachap  in  Frankryk).  Aqui- 
taine, f. 

Arabie,  o.  (land).  Arabie  ,  f. 

Arabiër  (-s),  m.  Arabe,  m. 

Arabiscb ,  b.  n.  Arabe;  arabesque,  —  e  vrouw. 
Arabesse,  f.  Het  — ,  de  —  e  tael.  L'arabe  ,  la 
langue  arabe, 

Aragonië,  o.  (landschap).  Aragon,  m, 

Aragoniër  (-s),  m.  Aragonien,m, 

Aragonisch  ,  b.  n.  D'Aragon ,  Aragonien,  — e 
vrouw.  Aragonienne ,  f. 

Arak  (z.  mr.),  m.'  (drank).  Arack  (liqueur  spiri- 
tneuse),  m. 

Arbeid  ,  m.  Werk.  Travail;  ouvrage  ,  m.;  beso- 
gne; peine y  f.  Gestadige  — .  Ouvrage  on  tra- 
vail continuel.  Hoeijelyke  of  zware  — .  Tra- 
vail pénible.  Y  ruch\e\oozt  — .  Peine  inutile,' 
Verloren  o/'vergeefache  — .  Peine  perdue,  Aen 
den  arbeid  gaen.  Se  mettre  à  l'ouvrage,  —  , 
barensnood.  Travail  (P enfant ,  m. 

Arbeiden  (ik  arbeidde,  heb  gearbeid),  o.  w.Wer- 
ken.  Travailler.  Te  yergeefs  — .  Travailler 
inutilement.  Ik  beb  dry  dagen  daeraen  gear- 
beid.  J'y  ai  travaillé  trois  jours. 

Arbeider  (-s),  m.  Werkman.  Travailleur;  ou- 
vrier; manouvrier,  m.  —  (die  met  den  dag 
wordt  betaeld).  Journalier ,  m.  — ,  ambachts- 
man.  Artisan  ,  m.  — ,  pakdrager.  Crocheteur , 
porte-faix,  m.  — (in  senanswerken  enz.). Pion- 


nier, m. 


Appelzalf,  v.  Pommade  aux  pommes,  f. 
Appelzolder   (-a),   m.  Grenier   où  l'or 


on  met  les 


pommes ,  m. 


Arbeidslieden,  mv.  van  arbeidsman. 

Arbeidsloon  (z.  mv.),  m.  en  o.  Salaire,  m.;  main- 
d'œuvre  ;  journée ,  t. 

Arbeidsman  (-lieden),  m.  Ouvrier  ;  artisan  ,  m. 

Arbeidster  (-s),  v.  Ouvrière ,  travailleuse  ,  f. 

Arbeidsvolk  (z.  mv.),  o.  Werkvolk.  Ouvriers; 
artisans ,  m.  pi. 

Arbeidzaem,  b.  n.  Laborieux  ;  actif;  assidu.  — za- 
me  man.  Homme  laborieux.  — ,  byw.  Labo- 
rieusement; assidûment. 

Arbeidzacmheid ,  y.  Activité;  assiduité;  diligence; 
application  ,  f. 

Arbeidzaerolyk,  byw.  Laborieusement;  assidû- 
ment; avec  activité. 

Arcadië  ,  o.  (landschap  in  Griekenland).  Arca- 
dic ,  f . 

Arcadisch,  b.  n.  D'Arcadie. 

Arceersel  (-s),  o.  Hachure ,  f. 

*Arcenaelvo.  zie  Arsenael. 

Arceren  (ik  arceerde ,  heb  gearceerd) ,  b.  w.(in 
de  teekenkunst).  Hacher,  faire  des  hachures 
(t.  de  peint.). 

Arcering  (-en),  y.  Schaduwing.  Hachure,  f. 

*Architect,  m.  zie  Bouwmeester. 

Architraef ,  v.  Architrave  ,  f. 

*Archiven ,   y.   mv.   Stactsschriften.  Archives , 
f.  ni. 

*Archivist  (-en),  m.  Staetsscbriflbewaerder.  Ar- 
chiviste, m. 

Arduin  (-en),  m.  )  pi        j  taUU   f 

Ardmnsteen  (-en)  ,  m.  )  ' 

Arend  (en),  m.  Adelaer.  Aigle,  m.  et  f.  De  roora- 
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sche  —en.  Les  aigles  romaine*.  Jonge  — .  Ai- 
glon ,  m. 

Arendje  (-s),  o.  Aiglon, m. 

Arendsjong  (-en),  o.  Le  petô  de  Caigte,  ai- 
glon, m. 

Arendsklauw  (-en) ,  m.  Griffe  on  serre  d'un  ai- 
gle, f. 

Arendsneus  (-zen),  m.  Nez  aquilin ,  m. 

Arendsoogen,  v.  en  o.  dit.  Yeux  d'aigle ,  a.  pi. 

Arendepluimen ,  y.  m?.  Plumes  d'aigle ,  f.  pi. 

Arendssteen  (-en),  m.  JEtite,  pierre  d'aigle, 
géode ,  f  . 

Arendsveren,  y.  mv.  Plume  d'aigle  f  f.pl. 

Areopagiter  (»-g),  m.  Aréopagite ,  m. 

Areopegns,  ni.  Aréopage  ,  m. 

Arç,  b.  n.  Boot.  Méchant  ;  malicieux*  —  ,  sîim, 
hstig.  Fin  ;  nue*.  — ,  scberp ,  gestreng.  «Stf- 
père.  — ,  groot.  Grand.  —  ,.hyw.  In  tlechten 
staet.  En  mauvais  état;  mal.  —  denken.  Soup- 
çonner, avoir  des  soupçons.  Die  —  denkt,  vaert 

—  in  net  hert  (prov.).  Honi  soit  qui  mal  jr 
pense. 

Arg  fz.  dit.),  o»  List.  Malice  ;  raie  ;  finesse ,  f.  Ik 
heo  dacr  geen  —  in.  Je  nV  entends  point  de 
malice  ,fy  vais  de  bonne  foi.  Zonder  — •  Sans 
malice;  sincèrement  ;  de  bonne  /bi. 

Argeloos,  b.  n.  Qui  est  sans  finesse ,  sans  malice. 

Argen.  zie  Bederven. 

Arger  en  s.  zie  Erjger  em. 

Argeren ,  b.  w.  zie  Ergeren. 

Argerlyk,  b.  n.  en  byw.  zie  Ergerlyk. 

Argernis,  v.  zie  ErgernU. 

Argheid,  y.  Arglistigheid.  Malice;  malignité; 
astuce  ; finesse ,  f.;  artifice ,  m. 

Arglist  (-en),  v.  Buse;  malice,  f.;  artifice  ,  m.; 
malisjnité,  f. 

Argtistig,  b.  n.  Listig,  si  ira.  Malicieux  ;  artifi- 
cieux ;  rusé;  malin  ;fin  ;  insidieux.  —  ,  byw. 
zie  Arglistiglyk. 

Arglistigheid ,  y.  zie  Argheid. 

Arglistiglyk,  byw.  Malicieusement  ;  artificieuse- 
ment;  malignement; finement;  insidieusement. 

Argloos  ,  b.  n.  zie  Argeloos. 

Argusoog  (-en),  y.  en  o.  OEil  d'Argus,  m.;  vue 
perçante,  f. 

Argwaen  (z.  m?.),  m.  Rwaed  vermoeden.  Soup- 
çon; ombrage,  m.;  défiance,  f.  —  opvatten 
tegen  iemand.  Concevoir  des  soupçons  contre 
quelqu'un.  , 

Argwanen  (ik  argwaen ,  argwaende,  heb  gearg- 
waend),  b.  en  o.  w.  Verdacbt  houden.  Soupçon- 
ner, avoir  des  soupçons;  se  méfier. 

Argwanig,  b.  n.  Achterdenkend.  Soupçonneux  ; 
ombrageux  ;  défiant. 

Ariaen  (-anen),  m.  Arien,  ra. 

Ariaensch,b.  n.  Qui  est  d'Arius  on  des  Ariens. 

—  e  kettery.  Arianisme,  m.  — e  ketter.  Arien, 
m. 

Aristocraet  (  aten),  m.  Aristocrate,  m. 

Aristocratisch  ,  b.  n.  Aristocratique. 

Ark  (-en) ,  v.  Kist.  Arche ,  f.  —  van  Noe\  Arche 
de  Noé.  —  des  verbonds.  Arche  d'alliance. 

Arke,  y.  zie  Ark. 

Arm  (-en),  m.  Deel  des  lichaeras  enz.  Bras,  m.; 
branche,  f.  De  regte — .  Le  bras  droit.  De  slinke 
— .  Le  bras  gauche.  Met  opene  — en.  A  bras 
ouverts.  Wereldlyke  — .  Bras  séculier.  —  yan 
de  zee.  Bras  de  mer.  —  yan  eene  pomp.  Brim- 
bale y  f . 

Arm  ,  b.  n.  Behoeftig.  Pauvre;  indigent;  néces- 


siteux ;  misérable.  De  —en.  Les  pauvres.  • 

ken.  Appauvrir.  —  worden.  S'appauvrir 
Armader  (-en),  y.  Veine  du  bras ,  (. 
Armband  (-en),  m.  Bracelet ,  m. 
Armbeen  (-en),  o.  Cubitus,  humérus  (t 

nat.),  m. 
Armbestier ,  o.  Administration  de  bienfaù 

charité ,  s. 
Armbezorger  (-s) ,  m.  Celui  qui  a  soin  dex 

vres  ;  aumônier  y  m. 
Armblaker  (-s),  m.  Candélabre  t  m.;  girana 
Armboog  ,  m.  vie  EJIeboog. 
Armborst  (-en),  y.  Arbalète  ,  f. 
Armbna  (-ssen) ,  y.  Boite  pour  les  emmôm 

tronc ,  m. 
Artacieraed,  o.  zie  Armband. 
Armelyk,  byw.  Pauvrement  ;  misérabtemen 

AÏmeîyrbont ,  o.  j  ^rmMmS  hermine,  f. 
Armelynsf  el  (-lien),  o.  Peau  aThermine ,  f. 
Armen  (de),  m.  mv.  Les  pauvres  y  m.  pi. 
Armenbeslier,  o.  zie  Armbeetier. 
Armengeld ,  o.  zie  Armgeld. 
Armengesticht  (-en),  o.  Hospice ,  m. 
Armengift ,  y.  zie  Armgift. 
Armengoederen  ,  o.  mv.  Biens  d'hospices  , 
Armemaen  (-anen),  m.  Arménien,  m. 
Armeniaensch ,  b.  n.  Arménien. 
Armeniaensche  (-n),  y.  Arménienne  .t. 
Arménie,  o.  (land).  Arménie  (pays),  f* 
Armeniër,  m.  zie  Armeniaen. 
Armenisch  ,  b.  n.  Arménien.  • 
Armenkas  (-ssen),  y.  Caisse  des  pauvres,  f 
Armgeld,  o.  Argent,  m.,  ou  deniers  des  pat 

m.  p). 
Armgesmyde  (-n),  o.  Ornements  en  or  et  en  i 

qwon  porte  au  bras ,  m.  pi. 
Armgesticbt ,  o.  zie  Armengesticht. 
Armgift  (-en),  y.  Aumône,  charité,  f. 
Armnartig  enz.  zie  Armhertig  enz. 
Armhertie,  b.  n.  Klein moedig.  Pauvre;  m 

nime; faible.  — ,  byw.  zie  Armhertiglyk. 
Armhertigheid    (z.   mv.)  ,   y.  Kleinmoedij 

Pauvreté;  pusillanimité  ;  faiblesse ,  f. 
Armhertiglyk,   byw.  Kleinmoediglyk.    Pi 

ment;  pusillanime  ment  ;  faiblement. 

Armhuis  (-zen),  o.  Gasffcois.  Hospice;  hôpii 

Arminiaen  (-anen),  m.  Aenkleyer  van  Arn 
Arminien,  m. 

Arminiaensch,  h.  n.  Arminien. 

Armkandelaer,  nr.  zie  Armblaker. 

Armkind  (-eren)  ,  o.  Enfant  élevé  dans  ui 
pice,  m. 

Armkossen ,  o.  Cubital ,  m.  w 

Armleder,  o.  Bracelet,  m. 

Armloos,  b.  n.  Qui  est  sans  bras. 

Armlyk  ,  byw.  zie  Armelyk. 

Armmeester,  m.  zie  Armbezorger.  -> 

Armoé ,  y.  zie  Armoede. 

Armoede  (z.  mv.),  v.  Behoeftigheid  Pam 
indigence,  f.  Tôt  —  géra  ken.  S' appauvri 
venir  pauvre.  Iemand  tôt  —  brengen.  A 
vrir  quelqu'un ,  le  réduire  à  l'état  de  pau 
—  is  geene  zonde.  Pauvreté  n'est  pas  vie 

Armoedig,  b.  n.  Arm,  behoeftig.  Pauvn 
digent,  misérable.  — ,  byw.  zie  Armoedif 

Armoedigheid  ,  v.  zie  Armoede. 

Armoediglyk,  byw.  Pauvrement,  misérable 

Armoedje,  o.  Tout  ce  qu'on  possède ,  avoir 

Armozyn ,  o.  (zyden  étoffe).  Armoisin  (taffeta 

Armpyp  (-en) ,  y.  Facile,  rayon  ,  radius  i 
bras),  m. 
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Ampypepier ,  ▼.  Muscle  radiai,  m. 

Armrwg  (-€■) ,  m.  Bracelet,  m. 

Arauchool(-olen),  t.  École  de*  pauvret,  f. 

Arasnoer  (-en} ,  m.  Bracelet,  n. 

Amasser  v-*b),  ▼.  Bicornis  (muscle),  d. 

Armstoel  (-«n),  m.  Fauteuil,  m.;  chaise  à  bras ,  f. 

Aritiii  (-kke»),  o.  Brassard*  m. 

Amiral  (i.  dit.),  m.  Brassée,  t. 

Amwapea,  o.  sfe  Annstuk. 

Amiahg,  b.  o.  Pauvret  misérable. 

Amzaligheid  (s.  «t.),  t.  Pauvreté ,  misère,  f. 

'Arqoeboseren  (ik  arqneboseerde ,  beb  gear- 
foeboacerdl,  b.  w.  Heteea  vuerrocr  doodsebie- 
tssu  Arqstebssser. 

*Arre*t,  o.  Beslag ,  aenbouding.  Arrêt,  m. \  sai- 
ne, f. 

'Amattreo  (ik  arreiteerde,  beb  gearresteerd), 
b.  w.  Arriter;  saisir» 

'Araenael  (-âlen) ,  o.  Wapenhuia.  Arsenal,  m. 

Artichak  (-kken),  t.  Artichaut,  m. 

Articbokttoel  (-en),  m.  Cul  d'artichaut ,  m. 

'Arbkel  (-en) ,  o.  Article,  m. 

'Artillerie ,  t.  Gescbnt.  Artillerie ,  f. 

'ArtUleriemeeeter  <-s),  m.  Maître  a? artillerie,  m. 

*ArtiUerietrein  ,  m.   TVaîa    d'artillerie ,   équi> 

'Artilleritt  (-en),  m.  Artilleur,  m. 

Artu jok  (-kken),  t.  Artichaut ,  m. 

Artf  (-en) ,  m.  Geneescnèester.  Médecin,  m. 

Artseoy  (-en),  t.  Geneeâmiddel.  Médecine ,  f.; 
médicament ,  m. 

Artsenybereidcr  (-s),  m*  Pharmacien,  apothi- 
caire* m. 

Artsenybereiding ,  y.  Préparation  des  remèdes,  f. 

Artsenybereidkondig,  b.  n.  Pharmaceutique. 

ArUenybereidkanst,  T.  zie  Artsenykunde. 

Artsenyboek  (-en),  m.  en  o.  Dispensaire,  m. 

Artseoydrank~(-€n),  m.  Potion,  t.;  breuvage,  m. 

Artscnykande  (s,  but.)»  T.  Pharmacie,  pharma- 
ceutique, f. 

Arttcnyfcer,  y.  Pharmacologie ,  f.  ^ 

Artsenymenger,  m.  sj«  Artseoybereider, 

AHsenymengkuhde,  y.  zie  Artsenykunde. 

Artsenyscbei&tinst  (z.  mv.) ,  v.  Chimiutrie ,  chimie 
ssédtcale  ;  pharmacochimie ,  f. 

Arttenywinkel  (-s) ,  m.  ApoUucairerie,  pharma- 
cie, f. 

Ai(assen)  ,  t.  Essieu,  axe,  m. 

Ascb,  assené,  t.  Cendre ,  f.  Tôt  assebe  yerbran* 
<ko.  Réduire  en  cendres, 

Atcbacbtig  ,  b.  D.  Cendreux. 

Aichbak  (-kken),  m.  Cendrier ,  m. 

Aiebbeer ,  m.  z*e  Atcbman. 

Aschbezeni  (-s,  -en),  m.  2fa6ii  de  foyer,  m. 

Afehbos  (-ssen) ,  v.  Urne  cinéraire,  f. 

Aicbdag  (-«d),  m.  Le  jour  des  cendres,  m. 

Aiekgraow .  b.  n.  Cendré. 

Ajchbok  (-kken),  *•  Lieu  oà  /'on  met  les  cen- 
dres ,  m. 

Afthboop  (-en)  ,'m.  Tas  de  cendres,  m. 

Aiehig,  b.  n.  Cendreux. 

Atckkar  (-rreo),  y.  Charrette  aux  cendres,  f. 

Aiehketti  (-s) ,  m.  Chaudron  oà  l'on  met  les  cen- 
dres ,  m. 

Aicbkoek  (-en),  a.  Fouace,  f., gâteau  cuit  sous 
tes  cendres ,  m. 

Aicfakoekbakker  (-«) ,  m.  Fouacier,  m. 

Asehkrnik  (-en),  y.  Urne  cinéraire ,  f. 

Aschkoil  (-en),  m.  Cendrier,  m. 

Aschnaking ,  y.  Incinération,  f. 

Atchman  (-nnen),  m.Boueur,  m. 
Aicbpot  (-Uen),  m.  Pot  aux  cendres,  m. 

fom.  I. 
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Aachsehop  (-ppen),  y.  Pelle  à  feu  ,  f. 

Ascbscbup,  y.  zie  Ascbscbop. 

Ascbton  ,  v.  zie  Aschbak. 

Aschtrekker  (-s),  m.  Tourmaline  (pierre  électri- 
que) ,  f. 

Atcbvat,  o.  zie  Aschbak. 

Ascbyerkooper  (-s),  m.  Marchand  de  cendres, 
cendrier,  m. 

Ascbyerwig,  b.  n.  Cendré. 

Atchyester  (-a),  m.  (fa m.).  Celui  qui  se  tient  tou- 
jours auprès  du  Jeu. 

Asfodille,  y.  Asphodèle  (plante) ,  m. 

Aiia,  o.  (werelddeel).  Asie,  f. 

Asiatiscb,  b.  n.  Asiatique. 

Asper,  m.Aepre  (monnaie),  m. 

Aspergie,v.  Spergie  (hofgewaa).  Asperge,  f. 

Aspergicbed  (-dden),  o.  Planche  d'asperges ,  f. 

Aipergieplant  (-en),  y.  Plante  d? asperge f  f. 

Aipersie  ens.  zie  Aspergie  enz. 

"Aspiratie,  y.  Uitgalmiog.  Aspiration,  f. 

*Aspireren  (ikaspireerde,  beb  geaapireerd),  b.  w. 
Uilgalmen.  Aspirer. 

Aipisslang  (-en) ,  t.  Aspic,  m. 

Aspunt  (-en) ,  o.  Pâle ,  m.  Het  noorder  — .  Le 
pôle  arctique.  Het  znider  *-.  Le  pôle  antarc- 
tique. 

'Aspuntig,  b.  n.  Polaire. 

'Assayetir  (-s),  m.  Essayeur,  m. 

Aaacbe,  y.  zie  Ascb. 

Asschen  woensdag ,  m.  Mercredi  des  cendres,  n. 

*  Assemblé,  y.  Vergadering.  Assemblée ,  f. 
*Aasignaet  (-aten),  m.  Assignat,  m. 
^Aaaignatie ,  y.  Assignation ,  f. 

'Assigaeren  (ik  assigneerde,  beb  geassigneerd)  , 

b.  w.  Assigner. 
* Assistentie ,  v.Bystand.  Assistance ,  î. 
*Assisteren   (ik  astuteerde,  beb  geassisteerd) , 

o.  w.  Assister. 
*As$ociatie,  y.  Maetscbappy.  Association,  f. 
*As*ociëren  (ik  associè'er,  asaociè'erde ,  beb  ge- 

associëerd),  b.  w.  In  maetscbappy  aennemen. 

Associer. 

*  Assurant,  b.  n.  Onbescbaemd.  Effronté. 
*Assurantie,  y.  Yerzekering.^iJurance ,  f. 
*Assurantiekamer    (-s),  y.  Cltambre   aVassuran-, 

ce ,  t. 

*Assurantiekantoor  (-oren),  o.  Bureau  d'assu- 
rance, m. 

*Assureerder  (-s) ,  m.  Assureur ,  m. 

*Assureren  (ik  assureer  ,  assureerde ,  heb  geos- 
sureerd),  b.  w.  Verzekeren.  Assurer. 

Assyrie,  o.  ({sxndtchep).  Assyrie ,  f. 

Assyriër  (-s),  m.  Assyrien  ,  m. 

Aseyrisch,  b.  n.  D'Assyrie ,  assyrien. 

Aster  (-s),  m.  Carreau  de  faïence ,  m. 

*Aslragael,  m.  Astragale,  m. 

*Astrologant(-en),  m.  SlerrelLjlLer. Astrologue, m. 

*  Astrologie,  v.  Sterrekykery.  Astrologie,  f. 
*Astrologist  (-en) ,  m.  Astrologue ,  m. 

*  Astronomie,  y.  Sterrekunst.  Astronomie ,  f. 
At.  zie  Eten. 

Aterling  (-en),  m.  Bâtard,  m. 

Atcrlingscb,  b.  n.  Illégitime. 

Atheenscb  ,  b.  n.  Athénien  ,  attiquè,  d'Athènes. 

Alheensche  (-n)  ,  y.  Athénienne ,  t. 

Athenen  (stad).  Athènes  (ville),  f. 

Atbener(-s),  ni.  Athénien,  m. 

Atlantisch  ;  b.  n.  Atlantique.  —  e  zee.  Mer  At- 
lantique. 

" Atlas  (-ssen),  m.  Yerzameling  van  landkaerten. 
Atlas,  m. 

Atrecbt  (stad).  Arras  (ville). 
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"Altestatie,  ▼.  Betuiging.  Attestation,  f. 

"Atteateren  (ik  attesteerde,  heb  geatteateerd), 
b.  w.  Betuigen.  Attester. 

Attiech ,  b.  n.  tie  Atheenach. 

"Auctie,  t.  Openbare  verkooping.  Vente  publi- 
que, f. 

"Audientie,  t.  Gehoor.  Audience,  f. 

"Auditeur  (-a),  m.  Auditeur,  m. 

"Augmentatie ,  y.  Vermeerderiog.  Augmenta- 
tion, f. 

'Augmenterai)  (ik  augmentée!*,  augmenteerde , 
heb  geaugmenteerd) ,  b.  w.  Vermcerderen.  Au- 
gmenter. 

Auguatua, m.  Oogstmaend.  Août,  m. 

Auguatyn  (-en),  m.  )  Augustin  ,  m. 

Augustynermonik  (-en),m.  J    ^»         » 
Augustynernon  (-nnen),  y.  Augustine ,  f. 
Augu8tynletter,V£ainf-y#a£BM*j/î  (terme  d'impr.), 

m. 
Auncula,  ▼.  Beerentfor  (bloem).  Auricule ,  oreille 

cTours  (fleur),  f. 
Aurore ,  t.  Aurore  (déité),  f. 
Auroorverwig ,  b.  n.  Aurore,  couleur  d'aurore. 
Autaer  enx.  zie  Altaer  eus. 
"Auteur  (-a) ,  m.  Uitvinder.  Auteur,  m. 
"Autorisa tie,  v.  Magtiging.  Autorisation,  f. 
"Autoriseren  (ik   autorieeer,  autoriaeerde ,  heb 

geautoriseerd),  b.  w.  Magtigen.  Autoriser» 
"Autoriteit,  v.Gezag.  Autorité,  f. 
"Auiiliare  (verbum-) ,  o.  Behnlpzaenroerkwoord. 

Verbe  auxiliaire,  m. 
"Avancement,  o.  Bevorderîng.  Avancement,  m. 
"Avanceren  (ik  avanceer,  avanceerde,  heb  gea- 

vanceerd),  b.  w.  Bevorderen.  Avancer. 
'Avantuer  (-uren),  v.  Gérai.  Aventure,  f. 
♦A? antuerlyk ,  b.  n.  Fortuit.  — ,  byw.  Fortuite- 
ment, par  hasard» 
*A?anturen.  %ie  Wagen ,  b.  w. 
Ave  (-n) ,  v.  Moyeu ,  m. 
Avegaer  (-aren),  y.  (boor).  Tarière',  f. 
Aveger,  y.  zie  Avegaer. 
Averegta,  by w. Yerkeerd.  A  rebours;  à  contre' 

sens;  de  travers;  à  l'envers,  Hy  doet  ailes  — . 

Il  fait  tout  de  travers. 
Averegtsch ,  b.  n.  Verkeerd.  Qui  est  à  l'envers. 

— e  alag.  Coup  de  reversée  — e  zyde.  Le  revers 

ou  l'envers  de  quelque  chose. 

*Avery ,  v.  Zeeachade.^fane,  f. 

Avocaet ,  m.  zie  Advokaet. 

Avond  (-en) ,  m.  Soir ,  m.;  soirée;  veille,  f. Tegen 

den  — ,  op  den   — .  Vers  le  soir.  Gisteren  — . 

Hier  au  soir.  Den  •—  overbrengen  met  apelen. 

Passer  la  soirée  au  jeu.  Goeden  —  !  Bon  soirt 
Avondbezoek  (-en),  o.  Visite  du  soir,  f. 
Avonddauw  (z.  mr.),  m.  Rosée  du  soir,  f.;  #e- 

rein,  m. 
Avoodëten  (c.  m?.),  o.  Souper  ou  soupe,  m. 
Avondgebed  (-en),  o.  Prière  du  soir ,  t. 
Avondgezaog  (-en)  9  o.  Chant  ou  cantique  du 

soir,  m. 
Avondgezelschap  (*ppen),  o.  Veillée,  f. 
Avond kost,  m.  zie  Avondfe'ten. 
Avondlied ,  o.  zie  Avondgezang. 
Avondlucht,  y.  Air  du  soir,  m. 
Avondmael  ï-alen),  o.  Souper  ou  soupe,  m. — 

houden  o/nemen.  Souper.  Het  laetate  — .  La 

sainte  Cène. 
Avond maelganger  («a),  m.  Communiant,  m. 
Avondmaeltyd  (-en),  v.  Repas  du  soir,  souper, m. 
Avondmalen,  o,  w. Souper.  % 


Avondmuziek  (z.  mv.),  y.  Sérénade,  i. 
Avondôffer  (-a),  o.  Sacrifice  du  soir,  m. 
Avondregen  (-s) ,  m.  Pluie  du  soir,  f. 
Avondschemering  (-en),  v.Crépuscule  du  soii 
Avondschool  (-olen) ,  y.  École  du  soir ,  f. 
Avondspel  (-en),  o.  Récréation  du  soir,  f. 
Avondapya  (-zen) ,  v.  Mets  du  soir,  m. 
Avond8ter,  y.  L'étoile  du  soir;  Venus  (planèt< 
Avondstond  (-en),  m.  Heure  du  soir,  t.;  soir^ 

soirée;  veillée,  f. 
Avondtyd ,  m.  zie  Avondstond. 
Avonduer  (-uren) ,  y.  Heure  du  soir,  f. 
Avondwandeling  (-en) ,  t.  Promenade  du  soii 
Avondwind  (-en),  m.  Vent  du  soir,  m. 
"Avontuer  enz.  zie  Avantuer  enz. 
Azen  (ik  aes,  aeade,  heb  geaesd),  b.  w.  Te 

geven.  Nourrir;  appâter.  Vogelen  — .  Aps 

des  oiseaux.  — ,  aea  toewerpen.  Amorcer. 

o.  w.  Zyn  voedsel  zoeken.  «Se  paître,  se 

paître. 
Azer  (-s),  m.  (in  vogelhuixen  enz.).  Réservoir 
Azia  ,  o.  (werelddeel).  Asie,  f. 
Aziatiach,  b.  n.  Asiatique. 
Aziè",  o.  (werelddeel).  Asie,t. 
Azing,  y.  Action  de  nourrir,  f. 
"Azuer ,  o.  Azur,  m.  — ,  b.  n.  Azuré. 
Azuergewelf ,  o.  La  voûte  azurée  (le  ciel)  •  f. 
Azuersteen  (-en),  m.  Azur;  lapis;  lazulitke,  1 
Azuervelden ,  0.  mv.  Les  plaines  azurées  (la  n 

f.  pi. 
Azuren,  onv.  b.  n.  D'azur;  azuré. 
Azyn  ,  m.  Vinaigre,  m.  In  den  —  leggen. . 

riner;  confire  au  vinaigre. 
Azynachtig ,  b.  n.  Qui  tient  du  vinaigre;  ac 

acéteux. 
Azynen  (ik  azynde ,  heb  geazynd) ,  b.  w.  i 

indoen.  Vinaigrer. 
Azynfleach  (-sschen),  y.  Bouteille  pour  le  w 

gre ,  f.;  vinaigrier,  m. 
Azynhonig,  m.  Oxjrmél  (mélange),  m. 
Azynkan  (-nnen)  ,  y.  Pot  pour  le  vinaigre; 

aigrier ,  m. 

Azynmaker  (-s),  m.  Vinaigrier,  celui  qui 

du  vinaigre,  m. 
Azynmaker  y  (-en)  ,  v.  Vinaigrerie ,  Jabriqi 

vinaigre,  f. 
Azynmoer  (z.  mv.)  ,  t.  Lie  de  vinaigre,  f. 
Azynplaeta  ,  t.  zie  Aiynmakery. 
Azynsaua,  y.  Sauce  au  vinaigre,  f. 
Azynsuiker,  y.  Oxjrsaccharum  (pharm.) ,  v 
Azynton  (-nnen) ,  y.    )    Tonneau  pour  le 
Azynvat  (-en),  o.         )      aigr**  m. 
Azynverkooper  (-s) ,  m.  Vinaigrier ,  celui 

vend  du  vinaigre,  m. 
Azynwater  (z.  mv.),  0.  Oxjrerai,  m.  Met  — 

achen.  Oxjrcrater. 
Azynzuer,  b.  n*  Acétique,  acide»  — ,  o.  Acii 

vinaigre,  acide  acéteux,  m. 
Azynzuerzout ,  o.  Acétate ,  m. 
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Babbelachtîg  ,  b.  n.  KJapachtig.  Bavard. 
Babbelaer  ("s),  m.  Snapper.  Babillards  bav* 
causeur;  jaseur,  m. 

Babbelaerater  (-s),  y.  Snapater.  Babillante  i 

varde;  causeuse  ;  jaseuse,  f. 
Babbelary ,  y.  GebabbeK  Babil,  caquet ,  m. 
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kbbelen  (ik  babbelde ,  htb  gebabbeld) ,  o.  w. 

Snappen.  Babiller;  bavarder;  causer;  jaser, 

— ,  knanwea  zonder  tanden.  Mâchen  avec  les 

gencives. 
hbbelery,  t.  aie  Babbelary. 
labbelgaitjes ,  o.  bit.  Malle  knren;  beuzelaryen. 

Balivernes  ;  fadaises  ;  niaiseries ,  f.  pi. 

label,  im  Babilonitf. 

labilonië,  o.  (tUd  in  Mésopotamie).  Babrlone,  f. 

labiloniërs ,  m.  nv.  Babyloniens,  m.  pi. 

Itbikmisch,  b.  d.  Babylonien. 

kbok  (-kken) ,  m.  Lourdaud;  rustre ,  m. 

Itcealaoreaet,  o.  Baccalauréat ,  m. 

ItcealanTeus,  m.  Bachelier,  m. 

laechante,  t.  ue  Bacchoawyf. 

laccJMS  ,  m.  Wyngod.  Bacchus,  m.  — ,  b.  n.  Van 
Bacche».  Bachique. 

laechnsdans,  m.  Dionysiaque ,  f. 

lacchnafeesten  ,  t.  en  o.  mr.  Bacchanales;  or- 
gies ,  dionysiaques y  f.  pi. 

ltcchasleren  ,  o.  Vie  bachique ,  f. 

lecchaslied  (-cren) ,  o.  Chanson  bachique,  f. 

Btcchatliedexen  (-s),  o.  Chanson  bachique ,  f.; 
dithyrambe,  m. 

ltechuspriester  (-s)  ,  m.  Prêtre  de  Bacchus ,  m. 

ltechaspriestcres  (-eeen),  t.  Bacchante; prétresse 
de  Bacchus ,  f  . 

Itcchtuspfct  (-en) ,  t.    )  Thrrse  (jarclot  entouré 
bcchnssUf  (-aven),  m.  J     de  pampre) ,  m. 

essrjsïz-]  *-*-*.  * 

lad  (-en)  ,*  o.  Bain  ,  m.  De  — en  gebruiken. 

Prendra  les  bains.  Het  —  der  wedergebobrte. 

Le  baptême. 
lad.  si*  Bidden. 
Bêden  (ik  baed  ,  baedde  ,  heb  gebaed) ,  b.  w. 

Baigner.  — ,  o.  w.  Zich  baden.oe  baigner.  Zich 

in  den  weltust  — •  Se  baigner  dans  la  volupté. 

Zich  in  het  bloed  der  vyanden  — .  Se  baigner 

dans  le  sang  des  ennemis. 

bden.  Bade  (fille). 

lader  (-a) ,  m.  Baigneur,  m. 

ladgeld  (-en) ,  o.  Argent  pour  le  bain ,  m. 

ladhnis  (-zen),  o.  Bains ,  m.  pi. 

*Badioeren  (ik  badineer  ,  badineerde ,  heb  ge- 
badineerd) ,  o.  w.  Spotten  ;  lachen.  Badiner. 

'ladinering,  v.  Spotterny.  Badinage ,  m. 

ladiog  ,  y.  Action  de  baigner,  f. 

ladkJeed  (-eren) ,  o.  Chemise  de  bain ,  f. 

Bidknip  (-en)  ,  v.  Baignoire  ,  f.  ;  bain  ,  m. 

Badinante!    (-»)  ,  m.  Manteau  qu'on  met  en  se 
baignant ,  m. 

ladmeeater  (-s),  m.  Baigneur;  étuv\ste,  m. 

ladmeesteres  (-ssen) ,   y.  Femme  qui  tient  des 
bains  publics ,  f. 

ladoren  (-s),  m.  Hrpocauste ,  m. 

ladplaeta  (-en),  t.  Baignoir ,  m. 

ladàtoof  (-oveo) ,  y.  Bain,  m.;  éluve,  f. 

ladstoofhouder ,  m.  zie  Badmeester. 

lad wa ter  (-en),    o.  Bain,  m.;  eau  des  bains; 
eau  balniable,  f. 

laedster  (-a),  v.  Baigneuse ,  f. 

laefais ,   ▼.  zie  Bamis. 

laei ,  m.  Wollen  stoffe.  Revêche  (étoffe) ,  f. 

laei  (-îjen)  ,  y.  Golf,  inham.  Baie,  f. 

laei  je  n ,  onr.  b.  n.  De  revêche. 

Baeiweyer  (-a) ,  m*  Tisserand  qui  fait  de  la  re- 
vêche ,  m. 

laek  (bakeu),  y.  Ton  in  't  water  om  de  zand- 
platen  aen  te  wyzen.  Balice,  f.  — ,  vuerbaek. 
Fanale,  phare,  m. 
Itelgelden ,  o.  my,  Droits  de  balise ,  m.  pi. 
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Baekmeefter  (-a),  m.  Baliséur,  nu. 

Baekatok  (-kken),  m.  Jalon,  m. 

Baektand  (-en),  m.  Dent  mdchelière,  f. 

Bael  (baleo),  y.  Pak  koopmaoschappen.  Balle  , 
f.  ;  ballot ,  m.  —,  o.   Bal,  m. 

Baeldoek,  o.  -Toile  d  emballage,  f. 

Baellje  (-s),  o.  Petit  ballot,  ballot  in,  m. 

Baen  (bauen)  ,  y.  Effen  weg.  Route  ;  voie ,  L  ; 
chemin ,  m.  De  —  klaer  maken.  Aplanir  la 
carrière ,  /rayer  le  chemin.  Rai  me  —  maken. 
Fendre  la  presse,  se  faire  un  passage.  — ,  loop- 
baen,  strydbaen.  Carrière;  lice;  arène ,  f.  Ûp 
de  —  komen.  Entrer  en  lice;  descendre  dans 
l'arène.  (6g).  De  —  warm  houden.  Travailler 
sans  relâche.  Op  de  —  brengen  (vooratellen). 
Proposer,  mettre  sur  le  tapis.  — ,  breedte  van 
eene  stoffe.  Lé  (largeur  d  étoffe) ,  m. 

Baenderheer  (-en)  ,  m.  Seigneur  ou   chevalier 

banneret,  m. 
Baender y  ,  y.  Baronnie  ,  f. 
Baengeld ,  o*  Argent  qu'on  donne  pour  balayer 

la  neige,  m. 

Baeostrooper  (-s),  m.  Struikroover.  Brigand,  vo- 
leur de  grands  chemins,  m. 

Baenveger  (-s) ,  m.  Celui  qui  balaie  la  neige. 

Baer  (baren) ,  y.  Draegbaer.  Civière,  litière  à 
bras ,  f.  — ,  lykbaer.  Bière  ,  f.  ;  brancard, 
m*  —  »  golf,  waterbaer.  Flot,  m.  ;  vague,  f. 
— ,  staef.  Lingot,  m.  ;  barre ,  L  —  goud.  Or 
en  lingot,  en  barre. 

Baer  ,  b.  n.  Gereed.  Comptant  ;  sonnant.  — 
geld.  Argent  comptant ,  espèces  sonnantes.  In 
—  geld  betalcn.  Payer  comptant. 

Baerblykelyk ,  b.  n.  Klaer,  zich tbaer.  Évident; 
clair.  —  ,byw.Klaer!yk,  zichtbaerlyk.  Évidem- 
ment; clairement. 

Baerblykelykheid,  y.Klaerheid,  zekerheid.  Évi- 
dence; clarté,  f. 

Baerd  (-en),  m.  Barbe, t.  Den  —  seheren.  Faire 
la  barbe  ;  raser.  Den  —  laten  waaaen.  Laisser  " 
croître  la  barbe.  In  den  —  varen ,  yliegen. 
S'opposer  à  quelqu'un ,  le  traiter  durement. 
In  den  —  wry?en.  Reproclier.  —  yan  eenen 
sleutel.  Panneton ,  m.  —  (imelters  w.).  Bar- 
bure ,  f. 

Baerddrager  (-s) ,  m.  Qui  porte  de  la  barbe. 

Baerdeken,  o.  Kleine  baerd.  Petite  barbe ,  f. 

Baerdeloos  ,  b.  n.  Die  zonder  baerd  is.  Imberbe, 
qui  n'a  point  de  barbe.  Een  —  ze  jongeling. 
Unjeuûe  homme  imberbe. 

Baerdig  ,  b.  n.  Qui  a  de  la  barbe.  —  (6g).  Sterk. 
Fort ,   courageux.  ' 

Baerdje,  o.  zie  Baerdeken. 

Baerdloos,  b.  n.  zie  Baerdeloos. 

Baerdacheerder  (-a)  ,  m.  Barbier  ,  m. 

Baerdscbeerdersgereedschap ,  o.  )   Outils  de  bar' 

Baerdtcheerderstuta  ,6.  |     bier,  m.  pi. 

Baerdacheerder swinkel  (-a) ,  m.  Boutique  de  bar- 
bier, f. 

Baerdschrabber  (-s) ,  m.   )   Barberot ,  mauvais 

Baerdschrapper  (-a),  m.     p    barbier,  m. 

Baerkleed  ,    o.   Lyklaken.    Drap   mortuaire  , 
poêle ,  m. 

Baerlyk,  b.  n.  Propre,  même. 

Baermoeder  (-s) ,  y.  Lyfmoeder.  Matrice,  f. 

Baers  (-zen) ,  m.  (visch).  Perche,  f.  — ,  kuipers- 
ditsel.  Doloire,  f. 

*Baerschap,  o.  Argent  comptant,  m. 

Baerylies  (-zen) ,  o.  Membrane  qui  renferme  h 
fœtus,  f. 

Baes  (bazen),  m.  Meester ,  heer.  Maître;  maitre- 
ouvrier;  préposé,  m.  Den  —  spelen.  Faire  le 
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maître,  trancher  du  maître.  —  worden.  Pas- 
ser maure.  Schoenamakers  — •  Mattre-cordon- 
nier. 
Baet  (x.  ay.),  ▼.  Voordeel;  winst.  Profit;  béné- 
fice; intérêt;  fruit,  a.;  utilité,  f.  —  doen. 
Gagner  ,  faire  eu  profit*  Zyne  eigene  —  xoe- 
ken.  Chercher  son  propre  intérêt.  Zynes  tyd 
te —  nemesi.  Employer  son  tesmps  ,iù*  occupé 
à.  — ,  bnlp,  yerligting.  Soulagement;  secours, 
m.  ;  guéruon,  f.  Hy  Tindt  geêne  —  by  dat  ge- 
neeeaiddel.  Cr  reaihtV  oe   lui  damne  pas  de 


Baetje,  o.  Kkine  baet.  Petit  profit,  a.  Aile  — • 
belpea  (pror.).   £««  ateliCr  ruisseaux  font  les 


Baetxoekead,  b.  ■•  Intéressé,  avide. 
Baetxoekendheid ,  t.  «e  Baetxncht. 
Beetxoeker  (-a),  a.  Homme  intéressé,  m. 
Baetxeeketer  (-a),  y.  Femme  intéressée,  f. 
Baetxncht  (x.  «t.),  ▼.  Intérêt,  a.;  avarice,  t. 
BacUnchtig ,  b.  n.  Intéressé  ;  avare.  Het  b  een 

— «  aeneck.  CVfl  u*  homme  intéressé.  — ,  by w. 

aie  Baetxachtiglyk. 
Baetzachtigheid,  v.  su  Baetxncht. 
Baetxachtiglyk,  byw.  Avec  avarice,  avarement; 


Bafen  (ik  balte,  Jieb  gebafi) ,  o.  w.  Aboyer , 

japper.  Het  — •  Aboiement,  jappement,  m. 
Bafler  (-a),  n.  Aboyeur ,  m. 
Baffing  ,  v.  Aboi ,  aboiement ,  jappement ,  m. 
»Bag  (baggen),  y.  Bague ,  f. 
*Bagagie ,  y.  Bagage;  attirail ,  m.  ;  hordes  ,  t.  pi. 
Bagagiekarretje  (-•)  ,  o.  Surtout  (charrette) ,  m. 
Bagagieyaen  (-anen),  y.  Fanion,  ai. 

feffger ,  ai.  ftodder.  Borne  ;  vase  ;  bourbe ,  f.  ; 
limon  ,  a. 

Baggerboer,  a.  sie  Baggeraan. 

Baggeren  (ik  baggerde,  beb  gebaggerd),  b.  w. 
■odder  ergena  uithalen ,  van  aedder  xniye- 
rew.  Tirer  la  vase  du  fond  de  l'eau,  draguer. 

Baggeraan ,  m.  Boueur ,  dragueur,  m. 

Baggernet  (-tten) ,  o.  Modderaet.  Filet  à  tirer 
de  la  bourbe,  a. 

Baggerahoit  (-en) ,  t.  Bateau  de  boueur,  m.. 

Baggerapade  (-n),  y.  Drague,  f. 

Baggyn  enx.  sie  Beggyn  enx. 

Bagyneree,  t.  Vergue  de  fougue  ,  t 

Baitlieaw,  m.  Drossaerd.  Bailli,  a. 

Baillienwscbap ,  o.  Bailliage,  a. 

Baillienwsvrouw  (-en) ,  y.  BailUve ,  f. 

Bajert  (x.  m?.),  m.  Chaos,  a. 

*Bajonet  (-tten),  t.  Baïonnette  t  f. 

Bak  (-kken),  m.  Auge,  f.;  baquet,  a.  —  (waer 
de  matroxen  ait  eteo).  Jatte;  gamelle,  f.  Koat 
aen  den  — .  Venez  manger,  venez  à  table.  — 
(waer  de  beeaten  ait  etea  qf  drinken).  Auge, 
mangeoire,  f.  —  (?an  eene  fontein).  Bassin, 
m.  — ,  pont  waer  men  aede  orer  de  rivicren 
wordt  çexet.  Bac ,  m.  — ,  het  ruina  in  eenen 
acboawborg.  Parterre  ,  m.  —,  voortte  deel 
▼an  een  achip.  Château  oTavant,  m. :  proue, 
f.  —  van  eene  kar.  ChartU,  corps  de  char- 
rette, m. 

Bakbaerd  (-en),  m.  Barbe  oui  vient  aux  joues ,  f. 

Bakbeett  (-en) ,  t.  en  o.  Gros  lourdaud ,  m.  — 
▼an  een  achip.  Vaisseau  lourd,  m. 

Bakboord  (-en) ,  o.  Slioke  xyde  Tan  een  achip. 
Bâbord  (t.  de  mar.) ,  m. 

Bakelen  ,b.w.zie  Bakeren. 

Baken ,  ▼.  zie  Baek. 
^Bakenen  (ik  bakende,  beb  gtbakend),  o.  w.  Ba- 


mhh 

Bakenatok  (-kken),  a.  Jalon,  m 
**ker  (-a),  t.  Beatienter  van  kii 

remueuse  ;  bonne  ,  f. 

Baketen  (ik  bakerde,  beb  gebake 

mmllotter.ùen  kiod — .EmmaiL 

ZÀch  in  de  xon  — .  S'étendre  o 

soleil.  Heetgebakerd  xyn.  Avoà 

Bakerkorf  (-yen)  ,    m.  Panier  c 

mettait  autre/ois  les  petits  enj 

lot;  berceau,  m. 

Bakermand.  y.  )     .    m  .     •     • 

Bakeraul,  ▼.      |  **  1*kerkorf- 

Bakerpenning  (-en),  m.  Étrenm 

Jk  la  garde  d  enfant  on  efaccom 

Bakerecbelliog ,  a.w  Bakarpea 

BakerapeJd  (-en),  ▼.  Épingle  tout 

Bakentoel  (-en),  an.  Chaue  de" 

BakgeM,  o.  Fonrnage,  m. 
Bakbnia  (-xen) ,   o.  Bakkery.  B 
fournil,  four ,  m.  —  (gem.).  ] 
xiebL  La  bouche  et  le  visage. 
—  alaen.  Donner  un  soufflet  à  4 
flw  —  toe.  Tais-toi. 
Bak  je,  o.  sie  Bakaken. 
Bakkeljanw,  m.  Bacaliau ,  m.  ; 
Bakken  (ik  bakte,  beb  gebakkei 
au  Jour.  Brood  — .  Cuire  du  } 
— .    Frire.  Ieound  eene  poel 
tour  à  quelqu'un.  Ik  xal  dat  1 
gérai  bien  cela.  Ik  xal  het  o  « 
rendrai  la  pareille.  — ,  o.  w.  < 
Baklaragild  (-en) ,  o.  Corps  des 
Bakker  (-a) ,  m.   Broodbakker. 

— a  yroaw.  Boulangère  ,  f. 
Bakkerin  (-unes)  ,  ▼•  Boulangère , 
Bakkeraaaibacbt,  o.  zie  Baklersal 
Bakkeragaat  (-en),  a.   Garçon l 

trou,  a. 
Bakkersgereedaehap,  o.  UslensUt 

m.  pi. 
Bakkertoyen  (-s) ,  a.  Four  de  b 
Bakkerastiel ,  a.Bakkeraambachl 
Bakkerawinkel ,  m.  zie  Bakker] 
Bakkery  (-en),  y.  Boulangerie,  f. 
Bakkea,  o.  (gem.).  Moud  en  aenj 

che  et  le  visage. 
Bakloon,  n.  en  o.  Bakgeld.  Foui 
BakoTen  (-a),  a.  Four,  m. 
Bakpan  (-nnen),  v.  Poêle  à  frire, 
Baksel  (-s),  o.  Cuisson;  fournée, 
Bakaken  (-s) ,  o.  Rleine  bak.  Pei 

jatte,  f. 
Bakateen  (-en),  a.  Gebakken  stee 
Baksteenswyxe,  byw.  En  forme  i 
Baksteentje  (-s),  o.  Petite  brique, 
Baksteenverwig ,  b.  n.  Briqueté. 

briquetée,£. 
Baksteenyormig ,  b.  n.  Eu  form 

pleitterwerk.  Brique  toge,  m. 
Baktand  (-en),  m.  Kiea.  Dent  mai 
Baktandstongebeenaspier  (-en) ,  \ 

(muscle) ,  m. 
Baatrog  (-ggen),  a.  Huche, f.;» 
Bakvisch  (-steben),  m.  Poisson  a 
Bakwagen  (-s) ,  m.  Coche,  chario 
Bal  (bailen),  m.  Bond  lichaem  ;  b 
bille,  f.;  éteuf,  m.  Met  den  — 
la  balle.  De  bailen  opalaen.  A 
(t.  d%ioipr.).  De  bailen  aialaen 
balles  (t.  d'impr.).  —  ?an  den 
pied.  — ,  prop.  Bâillon  ,  a. 
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lai  (-e),  o.  Diaafeeaft.  Bal,  m*  len  —  geven.  'Ballotering,  t.  Ballotage,  m. 

Donner  un  bai.  Kaer  bel  —  gaen.  Aller  au  Bal  net  (-tien),  o.  Kaetsnet.  Raquette  ,f.  — ,  vitch- 

èW.  Het  —  openeo.  Ouvrir  le  bal.  net.  Essaugue,  m. 


m  èWutfle,  «a  équilibré.  —  (koopmenewoord).  Baloorigbeid ,  v.  Étourdis  se  ment  occasionné  par 

Oman,  m*  quelque  bruit*  m. 

lalansauker  (-•),  m.  Balancier,  fabricant  de  BaJsem,  m.  Baume,  m. 

balances,  m.  Balsemachtig,  b.  n.  Balsamique. 

lalanatoow  (-en),   y.   e»   o.  Verboquet  (cor-  Balsemappel,  m.  Pornuu?  A  merveille  (plante),  f. 

deao),m.                                            .  Balsemboom  (-«n)  ,  m.  Baumier,  m. 

WâMT«rkoop«r(-a),ïn.  Bo/anwr,i7Mrc^irfrff  Balsemdoos  (-zen),  y.  Boite  à  baume, î. 

balances,  m.  BaJsem  on  (ik  balsemde,  heb  gebalsemd),  b.  w. 

Illdadif,  b.  ■.  Bootdadjg.  Malfaisant;    malt-  Embaumer.  Doode  lichamen   — .   Embaumer 

deux;  méchant;  matin.  —,  byw.  Malicieuse-  deS  corpS  m0r/#.  Het—.  Embaumement,  m.' 

ment;  méchamment.  «  »                         ~    »                ~ 


BaJddadiglTk. 


•■V    WIIUU«UJKIT»i  têtU 

Wddadigheid >heden) ,  t.  Stoulheid ,  mUloos-  Baltische  zee,  v.  J*f*r  *a7/iaa«,  f. 

^W-^r^^^?''^!?^^'^^^  Baltrekker(-s),    m.  Mfonsin  (ûutrament  de 

UkMadKljk,    byw.    Stontelyk.    Hardiment;  chirurgie),». 

effrontément;  insolemment;  témérairement.  Balzak  A  k'en)    ^  ,&„,&„,,     m.  ;  5oiir#e,  f. 

fcQeren  enz.  »«  Bulderen  enz.  Balzakaderbreal ,  v.  Varicoccle ,  f. 

Takin  (-«a)  y.  en  o.  WaNischbeen.  Ba W ,  f.  Balzakbreuk  (-en),  v.  Scrotocèle ,  oschéocèle,  f, 

^tlcuieD,  ony.  b.  n.  Fait  de  baleine;  baleiné.  Balzamien(-en),  y.  Balsamine  (plante),  f. 

Iilg  (-en),  m.  (gem.).  Buik,  pent.  />fliu«,  f.;  Bamboee,  o.        U     n       ~ 

Bamboeariet,  o.  } *«*"■.  ■• 
Bamis,  y.  La  «9f.  i 
Ban,  m.  Kerkban 

/«u,  ■».--,  ««■>  *«wuiwi  u«  «0w»  w»  wTw-  f# .  anathème,  m.  In  den  —  doen  oj  aiaen.  z*x- 

uten.  Barreau,  m.  communier,  anathématiser.  Van  den  —  ont- 

Uitnund  (-en),  f.Panfr  à  claire-rou,  m.  g,acn  j^  l'excommunication.  - ,  ryksban  , 

Miuvej».siefeiUieuwess.  banning.  Ban;  ex*/,  m.  Tienjarige  -.  0*/nj- 

Wk  (-en),  m.  Poutre,  f.  --  (wapenk.).  F<mç* ,  f.  C|W  °      _     byeenroeping   van  den   edel. 

klken  (ik  balkte ,  heb  gebalkt) ,  o.  w.  Schreeu-  Ban    m           '     J           r    w 

wen  als  de  ezels.  Braire.  Banaen  (-ânen),  v.  Banane  (fruil) ,  f. 

Mkenberekenmg  ,y.  SoUvage^m.  Banaenboom  (-en),  m.  Bananier  (arbre) ,  m. 

WUaten,  o.  m?.  Opes  (t.  d'archit.),  m.  pi.  Banbaer,  b.  n.  Bannenswaerdig.  Bannissable. 

Ulkleed(-eren)    o.  Habit  de  bal,  domino,  m.     .  Banbliksem   (-s),    m.  Excommunication ,   f.; 

lalkon  (-a) ,  o.  Uiteteek.  Balcon,  m.  anathème,  m. 

îll^i^i^11^  y,'J?adrïeri:  !?'•     i,;i  \  r  Band  (-en),  m.  Allée  waer  mede  «ebonden  wordt. 

k  UlenUl  (-e),m.  Console  (t.  d  archit.),  f.  Li\     '              u    f   Eenen Iiond  aen  den  - 

Wkwagert ,  m.  mv.  Balken  rondom  het  schip.  teSfi^  Mettre  un  chien  à  rattache.  Iemand 

Serre  bauqmères,  (.  pi.  .  OJ     _  Q   (boei;en)  slaen.  Mettre  quelqu'un 

Ulttt.  ».  Zynd  enz.  dat  «nen  onder  m  de  sche-  \Jym\%^  io  den  -  houden.   tenir 

t,Kîi      r^u*  "î;  i&t,î  fi    I .  quelqu'un  en  bride.  Uit  den  -  sprinçen.  «- 

lAaeten  (.k  ballastte  '  h«b^«bal,a J^;.  ^- w-  La'  farter  de  son  devoir ,  se  porter  à  Ses  excès. 

denmetballMt.L«ter.^t-.Lei^e,m.  nuwciYk8   -.    Lien   conjugal.    De  -en  van 

fc  astmc ,  y.  Het  baUasten. Lestage,  m  yriendïchap.  Les  liens  de  %mitiè.  -,  koord. 

WUaUefieep.    byw.  Sans  marchandises  a  bord.  d          P         ,.        Ruhan     m.  _   om  een 

liUaatadiait  (-en),  y.  testeur  (bateau  qui  porte  wic,^a'n^,;m..  bande%  f.'-  0m  een  vat, 

te  lest),   a.  Cercle,  ceixeau,  m.  —  (om   eenenhecht 

?  ^lMn/d?°-'ïhrrtVfV/^/f  rTCr/J T'  4    riroù,  f.  -  (van  eene  broek  of  om 

la  leken  (-aj,  o.  Kleine  bal.   Petite  Boule ,  6o«-  h°t  lichaem).  Ceindre,    f.    -,  bindael    (van 

•îifîv;»    \       t       -.1^.-.-    »-//-#   «  «en   boek).  Reliure  ;  couverture,  î.  Een  boek 

Wlet(-lten)îo.Toonéeldâiis.  Ballet,  m.  .     fransclien  -.  Un  livre  relié   en  veau. - 

li  etje  ,  o.  zie  Balleken.                -...,.  (van  mutaaerd  enz .).  Hart,  f .  - ,  strook  (lang 

WI«og  (-en),  m.  Ditgebtnnen.  Exile;  banni;  \™xmêiu{)m  Bande\   f.  J  (voor'  de  oopen  o/ 

proscrit,  m.  De ,-en  wederinroepen.  /?We/#r  »m  het  hJofti)  ^^^    ^  _     breuIbanJ. 

/«  6a/inw  on  tes  exilés.  Bandage,  m.  -  (ontleedk).  Ligament  (terme 

•aUingacba^o.  Uilbanninp^xi/^an^emeiii,  ^W  •-.Doordeii-.  Ordinairement. 

■.:  déportation; proscription,  t.  Iemand  in  —  „      .    "  .•      1/       #  •         ^#     ^  /*   ^-  1^1  \ 

uidtnV Envoyer  quelqu'un  'en   exïl,  exiler  Bandachtig,  b.n.  Ligamenteux  (t.  de  bot.). 

quelqu'un.  Bandeken  (-s),  o.  P«(i£  lien;  petit  ruban;  cor- 

*ialbteren.  b.    w.   Ballotter.  Het  ~.  Ballot-  donnet,m.\  bandelette,  t. 

legs,  m.  *Bandelicr  (-en) ,  m.  Bandoulière,  t. 


54  BAN  BAR 

Banderheer,  m.  zie Baenderheer.  Bankgeld,  o.  Arment  de  banque,  m. 

Bandfabriek,  (-en)  y.  Fabrique  de  rubant ,  f.  Bankhaek  (-aken) ,  m.  Valet  (t.  de  menais.) ,  n. 

Bandhond  (-en),  m.  Ketinghond.  Chien  dat-  Baokhouder (-*) ,  n.l  >>         • 

tache ,  m.  i  Bankier  (-s) ,  m.         f  DamHmert  ■"• 

"Bandiet  (-en),  m.  Straikroover.  Bandit;  bri-  Bankroet enz. zie  Bankbreuk eni. 

gand,  m.  Bankroetapeler  enz.  zie  Bankbreker  enz. 

Bandje,  o.  zie  Baodeken.  Baokrot  enz.  zie  Bankbreuk  enz. 

Bandnagel  (-8,  -en),  m.  Clou  à  rivet,  m.  Banksken  (-a),  o.  Banquette,  bancelU;  sellette 
Bandrekel  (-s),  m.  Chien  d'attache,  mâtin;  pa-        f.t  petit  banc;  gradin,  m. 

resteux ,  fainéant,  m.  Bankwagen  (-a),  m,  Char-a-banc**,  m. 

Bandswyze,  byw.  En  bandelettes.  —  gestreept,  Banne   m.  Begtsgebied.  Banlieue;  juridiction,  t 

b.  n.  Rabanne.  Bannelîng,  m.  zie  Balling. 

Bandwegers ,  m:  my.  zie  Balkwagert.  Bannen  (ik  bande ,  heb  gebannen) ,  b.  w.  Io  bal 
«Bandyt  (-en),  m.  Bandit;  brigand, m.  Iingschap  zen  den.  Bannir;  exiler;  reléguer 

Banen  (  ik  baen ,  baende ,  heb  gebaend) ,  b.  w.        ^porter;  proscrire.  Iemand  yoor  eenwig  - 

Effen  c/gelykmaken.  Aplanir;  frarer.  Den        Bannir  quelqu'un  à   perpétuité;   condamné} 

weg  — .  Frarer  le  chemin.  Quelqu'un  à  un  exil  perpétuel.  De  droefheid  - 

BanÇf  b.   n.  Beyreesd.   Craintif;  peureux;  tf.        *«»  **  chagrin.  Den  duiyei  -.  Chasser  I 

mide;  alarmé.  —  worden.  ^effrayer.  Iemand  „  «*«••        ..      ,        „    ,  „       .      •  ■ 

-  maken.  Effrayer  quelque,  lé  faire  peur.  Baûnenswaerdig ,  b.  n.Banbaer.  BanmssabU. 

-  zyn.  Avoir  feur.  Ik Twn  met  -.  Je  n'ai  Bamiing,  v.  Bannissement;  exd,  m.;  ^/wrta 
pas  peur;  je  ne  crains  pas.  -,  byw.  imc  «•-  tt  tam  '  proscription,  f. 

quiétude  Banqueroet  enz.  zie  Bankbreuk  enz. 

Bangheid,"?.  Vreet,  beyreeidfaeid.  Inquiétude;  J*nq»»cr,  m.  »e  Bankîer. 

cïainU; anxiété; frayeur;  peur;  épouvantent.  B*r,  *>•  ?/  JF*°4r  ^om/'  ruî?î;  W  Ue\l±Z 
!Ungig,b.n.»eBang.            ^         '             '  nèr  11  fait  froid -,  echrael,  <*or,dro<* 

Bangigheid,  v.  aïe  Bangheid.  {S*i  «**»'  '*c''  **>m*Hi  nu.  Barre  kail 

♦Banier  (-en),  y.  Vaendel.  flann*™,  f.  -BCd^  j/\l    x  n  .  l        r  j        a 

BaniHe,  V.  Zekere  plant.  Fanille ,  f.  *Bapak  (-kkc,°>  »  ▼•   Ha*  ™op  knrgdwd«.  Aa 
Banjerheer,  m.  zie  Baenderheer.  ™9ue  ''  thutte  (  caserne,  f. 

Bank  (-en),  t.  Zitbank.  Banc,  m.  -,  regtsbank.      Barbaer  W'  "vS*™^  ■;  .  , 

Tràuna),  m.  -,  wieselbank.  Banque,  f.  De  'Barbaerach ,  b.  n.  Wreed.  Barbare;  inhumain 

-yan  Brusael.  La  banque  de  Bruxelles.  _        -j  b7W-  Barbarement  ;  inhumainement. 


rd  (-en) ,  m.  Enfant  illégitime,  m.  Barbarie ,  o.  La  Barbarie  (pays),  f. 

^eUUr7-8),y.Bankroetipeeleter.5«imie-  Barbarisch,  b.  n.  Van  Barbarie.    Barbareeqm 

2^  f  — peerd.  Barbe ,  cheval  de  Barbarie ,  m. 

ekenj  o.  w.  Bankroet  s  pelé  n.  Faire  èon-  Barbariamos ,  m.  Groote  faut  tegen  de  ssifei 


Bankaerd  (-1 
Bankbreekater 
routière,  i 

queroute; faillir.  _  ^.^  lvae1'  ^^"««,.m-    v 

Baikbreker  (-a),    m.  BankroeUer.  ^i^uerou-  Barbée  (^n),  m.  ^arjwu  (poiaton),  m. 

fier.   m.  Barbeeltie  (-s),  o.  Barbillon .  m. 

Bankbreukig,  b.  n.  Qui  a  fait  banqueroute.  —  ¥  Baser ,  faire  la  barbe. 

worden.  yoiW6aii9iieix>tt«e;/«^  *Barbiersgereedachap ,   o.    Oa<ifr    ^r    &arfWr 

Banklriêike'n'T-s ÎTo  '  Billet  de  banque,  m.  Barbiereknnat ,  y.  Barberie  ,  f.  ;art  de  raser,  n 

Banken  (ik  baokt^  heb  gebankt£  o  w.  Blyyen.  KK^^.  Vttq^de  bariler, 

Bankeroet ,  o.  zie  Bankbreuk.  BarLngeMngVo.'BarAï,  m. 

BankeroeUer,  m.  zie  Bankbreker.  Bardezaen  (-zinen),  r.  Hellebaerd.  UalUbarde 

BankeroeUpeelster,  y.  zie  Bankbreekater.  pertmemm\ ,  f. 

Bankerot ,  o.  zie  Bankbreuk.  Bj£e   v  Zfe  Baer   v 

^^^«^•■•iî^T01^-;    /•  *.•  Bapen  Ôk  baer,' baerde,  heb  gebaerd),  b.  1 

♦Banket  (-tten),  o.    Maeltyd     Banquet;  festin,  Voortbrengen.   Accoucher,   enfanter ,  mett, 

m.  -,  suikergebak.    Confitures;    sucreries  ,  aumonde.y oov  den  tyd  -.  Accoucher  mvsu 

f.  pi.  -.  roetweg  yan  eene  borstwerwg.  Ban-  Urme^  avorUrt  _  f  yerooriaken.  />ro«y«*ni 

t/«ette    f.  causer.  Dat  zal  yeel  ongenœgen  .— .  Cela  cai 

Banketbakker  (-$) ,  m.  Confiturier  ;  confiseur ,  m.  3era  bien  du  mécontentement.  Het  -.  Accox 

2tnk!î?11iter  H'  V'  ^nfi.^ière;  confiseuse,  f.  chemenh  enfantement,  m. 

Baniyueerder  (-s),  m.  Gulugaerd;  alemper.  M-  Barenenood  (z.  my.),  m.  Travail  d'enfant,  m. 

Md  ;  «oiii/re,  m.  Ba      (.en)    m>  Coc^on  cAa^            ^ 

Banketteren  (ik  banketteer,  banketteerde ,  heb  'Bargie,  y.  zie Bark. 

gebanketteerdj ,  o.  w.  Faire  bonne  chère;  ban-  Barheid',  y.  Dorheid*  Aridité  ,  f.  — ,  koudt.  B 

quêter  ;  faire  la  débauche.  gueur  (du  froid) ,  f. 

Bankettering ,  y.  Bonne  chère  ;  débauche,  f.  Baricot  (-tten) ,  y.  Banco* .(fruit) ,  m. 

Banketyerkooper  (-•),  m.  Confiturier,  m.  Baricottenboom  (-en),  m.  Baricotier,  m. 

Itenketyerkoonstcr (-a),  T,  Confiturière ,  f.  Bering,  y.  lletbaren.  Accouchement ,  enfant 

Banketwinkel  (-a) ,  m.  Boutique  de  sucreries ,  f.  ment,  m. 
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•Bark  (-en),  ▼.  Schuit.  Barque,  f. 

larkaa ,  y.Grof  kaeaelot.ltoiiracan  (étoffe),  m. 

Barkanwever  (-s),  a.  Bouracanier,  m» 

larkhonten,  o,  or.  Groote  houten  tôt  vatthcid 
▼an  een  achip.  Ceintes ,  préceintes,  f.  pi.,  liste, 
fc  (t.  de  mar.). 

mrm ,  v.  «e  Barbed. 

ltrmhertig  enz.  zie  Bermhertig  eus. 

Itriiabiteraionik  (-en),  m.  Barnabite,  m, 

ltrnen ,  b.  en  o.  w.  %ie  Branden. 

Itraing  (-en) yv.HrûndiDQ.  Brisants,  m.  pi.;  res- 
sac, m.;  battures  (t.  de  mar.),  f.  pt. 

Imnetel  (-a),  y.  Brandnete).  Ortie,  f. 

feraeteen  (-«n),  m.  Brandsteen.  Carabe,  Ambre 
jasme ,  succin ,  m. 

Itmettenen  9  on?,  b.  n.  Fait  de  carabe ,   <zm- 


linietettnzaer ,  o.  Acide  succinique ,  m. 

IsrBzteenzuerzout ,  o.  Succinate  (t.  de  chim.),  m. 

'Berometer  (-s),  m.  Weêrglrft.  Baromètre,  m. 

lirai  (-a) ,  m.  Vryheer.  Baron,  m. 

Itronea  (-eaen),  ▼.  Baronne ,  f. 

Itronîe  ,  v.  zie  Barony. 

Btronachap ,  o.  Baronnage,  m. 

Barony  (-en),  y.  Baronnie,  f. 

lamel  (-en),  t.  Braeiboora. Barrière , f . 

ltrraroeter  eoz.  zie  Baryoeter  enz. 

Barach,  b.  n.  Trotaeh,  stuerech.  Fier; hautain; 

brusque;  sévère;  rude.  — ,  byw.  zie  Barsche- 

lyk. 
Btrechelyk,  byw.  Trotachelyk,  etrengelyk.  Fié- 

rtment;  brusquement;  rudement» 
Birscbheid ,  v.  Trotschheid ,  atuerzcbheid.  Fierté , 

hauteur;  brusquerie;  rudesse ,  f. 
'Bartie  ,  t.  zie  Bark. 
larat,  btreten.  zie  Berat,  bersten, 
Baryoeter  (-a),  m.  Barvoeteche  monik.  Moine  dé- 


Imroeta,  byw.  Blootvœta.  Pieds- nus,  nu- pieds. 
BtrveeUch,  b.  n.  Ongeachoeid.  Déchaussé.  — c 

monik .  Moine  déchaussé, 
ks(bassen),  m.  Laegste   stem    in  de   muziek. 

Basse;  basse-contre,  basse-taille ,  f.  —  (speel- 

toig).  Basse ,  basse-contre,  f. —  (geschut).  Pier» 

fier,  m. 
kibazoin  (  en),  y.  Blaesspeeltuig.  Serpent,  m. 
laailicam  (z.  my.),  o.  Basilic  (plante)  ;  basilicon 

(onguent) ,  m. 
Batiliaeue  (-asen),  m.  Verdichte slang.  Basilic,m. 
*Basie,  t.  Base  (géom.),  f. 
i     'Baarelief ,  o.  Half  verheven  beeldwerk.  Basre- 

lief,  m. 
lista,   m.  Turksche  landvoogd.  Bâcha  on  Pa- 

cha*  m. 
Bsaselier  (-a),  m.  Bachelier;  m. 
Baseen  (îk  baste  ,  hebgebast),  o.  w.  Baffen,  kef- 

feo.  Aboyer. 
Baseer  (-a),  m.Baffer.  Aboyeur,  m. 
Baseetepel,  o.  Basselte  (jeu),  f. 
leasing,  t.  Baffing.  Aboi,  aboiement,  m. 
laaaiat,  m.  zie  Basa  peler. 
Beeanaer  (-aren) ,  v.  Corde  de  basse ,  f. 
Braon  (-a),  m.  Basson,  m. 
Baeeonapeler  (-s)  ,  m.  Basson,  celui  qui  joue  du 

basson,  m. 
Basspeelder  )  (-s),  m.  Basse ,  f.;  musicien  qui  joue 
Basspeler     )     de  la  basse  ,  m. 
Uutem  (-mmen),  y.  Basse,  basse-contre ,  f. 
lut  (-en) ,  m.  Scbora  (van  eenen  boom). Écorce, 

f.  —  (van  peulvmchten).  Cosse;  gousse;  peau  ; 

pelure  ;  balle  ,  silique ,  f .  —  ,  atrop  (van   de 

galg).  Hart,  corde,  f.  —,  (gem.)  pcns,  Centre, 


m.;  bedaine,  f.  Zynen  —  vu  lien.  Remplir  sa 

bedaine. 
Baataehtig ,  b.  n.  Qui  ressemble  à  lf  écorce;  cor» 

tical. 
Baataerd  (-en),  m.  Onechteling.  Bâtard,  m.  — 

maken  (on  ter  yen).  Déshériter,  exhéréder. 
Baataerd,  b.  n.  Onwettig,  onfecht. Bâtard,  illé- 
gitime. 
Bastaerdbroederf-s),  m.  Frère  bâtard ,  m* 
Baataerddochter  (-a) ,  y.  Bâtarde ,  f. 
Bastaerdhazewina ,  m  ^Lévrier  bâtard,  m. 
Bastaerdkemn ,  m.  GaUqpsis  (plante),  a. 
Bastaerdkind  (-ers,  -eren) ,  o.  Enfant  naturel, m* 
Baataerd making,  y.  Onterving.  Éxhérédatipn,  f. 
Bastaerdschrift,  o.  Écriture  bâtarde-  f. 
Bastaerdyrucht  (-en),  y.  Fruit  bâtard,  m. 
Bastaerdyyl  (-tu),  y. [Crapone,  lime  bâtarde,  f. 
Baataerd woord  (-en) ,  o.  Mot  bâtard;  barbaris- 

me,  m. 
Ba8taerdy  (z.  my.),  y.  Bâtardise  ;  grossièreté  de 

langage,  f. 
BaaUerdzoon  (-onen),  m.  Fils  naturel,  m. 
Baaterd ,  m.  zie  Baataerd. 
Baiterdleven,  o.  Half-verheyen  beeldwerk.  Bas- 

relie/*,  m. 
Baatip,  b.  n.  Met  eenen  dikken  baat  bedekt.  Qui 

a  V écorce  épaisse;  corticaL 
'Baatilie,  y.  Bastille  (prison),  f. 

tSSSf  ftWTl: T<  I  *«">  f-i  ■«-**  ». 

Basyioolspeler  (-s),  m.  Violoncelle ,  m. 

Bâtaef  (-ayen),  m.  Batave,  Hollandais,  m. 

BaUefsch,  b.  n.  Hollandacb.  Batave ,  hollan- 
dais. 

'Bataillon  (-a),  o.Bende  krygivolk.  Bataillon,  m. 

Bâta? ië  (stad).  Batavia. 

Batayier  (-en),  m.  Batave,  Hollandais,  m. 

Baten  (het  baet,  baette,  hecft  gebaet),  o.  w. 
Profiter;  être  utile  on  avantageux;  servir  à 
quelque  chose.  Bat  kan  my  met  —  •  Cela  ne 
peut  me  servir  à  rien.  Wat  zal  ona  dat  —  ? 
Quel  bien  cela  nousfera-t-il? 

Batist ,  o.  Fyn  lynwaed./talûfe,  toile  de  lin  très- 
fine,  f. 

*Batsch,  b.  n.Stont,  trotaeh.  Orgueilleux,  inso- 
lent. — ,  byw.  Orgueilleusement,  insolemment. 

*Battery  (-en),  y.  Batterie,  f. 

Bauwen  (ik  bauwde,  heb  gebaowd),  o.  w.  Contre 
faire  la  voix  ;  retentir  ;  répondre. 

Baviaen  (-anen) ,  m.  Groote  aep.  Babouin,  ma- 
got (gros  singe),  m. 

Bazel  (stad  in  Zwitaerland).  Bâle. 

Bazin  (-onen),  y.  Maîtresse;  hôtesse;  maîtresse* 
Je  m  me ,  f  . 

Bazuin  (-en),  y.  Trompe  t.  Trompette,  f.;  trom- 
bone, m.;  saquebute,  f. 

Bazuinblazer  (-s),  m.  Trompette,  celui  qui  sonne 
de  la  saquebute,  m. 

Bazainen  (ik  bazuinde,  heb  gebazaind),  o.  w. 
Trompetten.  Sonner  de  la  trompette,  de  la  sa- 
quebute. — ,  b.  w.  zie  Uitbazuinen. 

Bazuiner ,  m.  zie  Bazuinblazer. 

Bazuinjgeluid,  o.  Bruit  ou  son  de  la  saquebute 
ou  de  la  trompette,  m. 

Beademen  (ik  beademde ,  heb  beademd) ,  b.  w. 
Aenademen.  Adhaler;  couvrir  de  son  haleine  ; 
souffler  sur  quelque  chose. 

Beademing,  y.  Action  de  souffler  sur  quelque 
chose ,  f. 

Beaerden  (ik  beaerdde,  heb  beaerd),  b.  w.  Be- 
graven.  Couvrir  déterre;  enterrer. 

Beaerdinç ,  y.  Begraving.  Action  de  couvrir  de 
terre,  f.j  enterrement,  m. 
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Beakkerd,  b.  n.  Labouré,  cultivé.  met  gebouwen  beietten.  Garnir  d§  maisons, 

Beambte  (-n) ,  m.  Aengestelde.  Employé  ;  qffi-  de  bâtiments. 

cier,  m.  Bebouwer  (-1)101.  Laboureur,  cultivateur,  m. 

Beambtschryyer  (-s),  m.  No  ta  ri  6.  Notaire,  m.  Bebouwing,  t.  Het  ploegen  ,  akkeren.  Culture; 

Beambtschryyerschap ,  o.  Notariat .  m.  exploitation ,  f.  — ,  het  bezetten  met  gebo«- 

Beamen  (ik  beaerade,  heb  beaemd),  b.  w.  Con-  wen.  Action  de  garnir  de  maisons ,  de   "  "" 


sentir ,  approuver;  accorder.  ments ,  f. 

Beangst,  b.  n.  Bang,  beyreesd.  Épouvanté,  alar-  Becinçelen ,  b.  w.  zie  Omaingelen. 

me;  saisi  de  frayeur;  inquiet. —  meken.Épou-  Bed  (bedden) ,  o.  Lit,  m.;  couche,  f.  !f  aer  het 

vanter;  effrayer;  alarmer  ;  inquiéter.  '       ~ 


Beangstheicl,  v.  Bangheid  ,  vrecs.  Crainte; fray- 
eur ,  épouvante  ;  anxiété  ;  peur  ;  inquiétude,  f. 

Beangsligen  (ik  beangstigde,  beb  lieangttigd) ,  être  alité.  Op*  het  —  yan  eere  atenren.  Mourir 

b.  w.  Beangst  maken.  Épouvanter;  alarmer;  au  lit  d'honneur.  Kinderen  tan  bet  earaia -r. 

inquiéter  ;  intimider.  Enfants  du  premier  lit.  —  (îb  ecaeo    hol). 

Beangttîgîng,  v .  Crainte;  inquiétude  ;  angoisse,  f.  Planche ,  couche ,  f. — tan  eene  ri?  ier.  Litofum 

Beantwoordelyk ,  b.  n.  A  quoi  on  peut  répondre,  rivière ,  m.  —  (landbouwera  w.).  Airée,  f, 

Beantwoordelykheid,  y.  Qualité  d'une  chose  à  Bedacht ,  w,  d.  T*n  bedenken.— ,  b.  n.  Beradaa, 

laquelle  on  peut  répondre ,  f.  bezonnen.  Avisé;  prudent;  circonspect,  Wd 

Beantwoorden(ikbeantwoordde,  heb  béant woord),  — .  Bien  avisé.  Kwalyk  -".Malavisé. 

b.  w.  Antwoorden  ,  antwoord  geyen.   Répon-  Bedachtelyk,  byw.  Met  orerlcg.  Prudemment  ; 

dre,  faire  réponse  à.  Eenen  brief — •  Répondra  avec  circonspection. 

à  une  lettre.  Hy  heeft  myne  goedheid  slecht  Bedachlzaem,  b.  n.  Voorzichtig.  Sage;  prudent; 

beantwoord.  //  a  mal  répondu  à  ma  bonté.  — ,  circonspect. — ,  byw.  zie  Bedachtxaemlyk. 

wederleggen.  Réfuter*  Eene  opwerpinç  — .  Ré-  Bedacht zaemheid  (s.  m?.) ,  t.  Vooraicbtigheid. 

futer  une  objection.  — ,  gelykenia  oj  overeen-  Prudence;  circonspection,  f. 

komtt  hebben.  Répondis,  avoir  rapport  à.  — .  Bedachtaaemlyk,  byw.  Vooriichtiglyk.  Sagement; 

Satisfaire.  prudemment  ;  avec  circonspection* 

Béant woorder  (-a),  m.  Celui  qui  répond  à; con-  Bedaegd  ,  b.  n.  Oud,  op  xyne   dagen.  Vieux; 

tredisant  (t.  de  prat.),  m.  âgé  ;  décrépit» 

Beantwoordinç  (-en) ,  y.  Réponse,  f.  Ter  —  Tan  Bedaegdheid  (s.  my.),  v.Ooderdom:  hoofcejaren. 

uwen  brief.  En  réponse  a  votre  lettre,  — ,  we-  Age  avance  ,  m.:  vieillesse,  décrépitude  ,  f. 

derlegging.  Réfutation  ,   f.;  contredits  (t.  de  Bedaeo ,  y.  d.  van  bedoen. 

prat.).  m.  pi.  Bedaerd.  b.  n.  Stil,  geraet.  Calme  ;  tranquille  ; 

Bearbeid  ,  b.  n.  Travaillé  ;  cultivé  ;  limé  ;  poli.  modéré;  posé.  —  gemoed*  Esprit  calme.  — 

Bearbciden  (ik  bcarbeidde,  heb  bearbeid),  b.  w.  worden.  Se  calmer  ,  s'apaiser.  Met  — e  zinnen. 

Travailler;  façonner;  limer;  polir;  cultiver  ;  De  .*««*  ****}*;  *et  een  —  gemoed.  De  sang- 

faire  quelque  chose  avec  soin*  avec  peine.  froid ,  modérément.  Het  weèr  ia  — .Le  temps 

Bearbeider  (-a),  m.  Celui  qui  travaille  ou  façonne  e**  calme.  — .  byw.  zie  Bedaerdetyk. 

quelque  chose  avec  soin,  Bedaerdelyk ,  byw.  Met  een    bedaerd  gemoed. 

Bearbeiding ,  y.  Travail,  m.:  manipulation;  ci*/-  Tranquillement;  de  sens  rassis,  modérément; 

ture,  f.  posément. 

Beascht ,  b.  n.  Met  asch  bedekt.  Couvert  de  cen-  Bedaegdheid ,  y.Geruttheid,  gematigdheid.  7Vaii- 

dres.  .   qualité  ;  modération .  t.;  sang-froid;  calme,  m. 

•Bcatificatie ,  y.Inwvding  in  het  getal  dergeluk-  ■««■•««en  (ik  bedamde,   heb  bedamd)  ,  b.  w. 

xaligen.  Béatification  ,  f .  Bedyken.  Munir  ou  entourer  d'une  digue,  d'une 

'BeatiGreren   (ik  beatificeer ,  beati6ceerde .  heb  ^cAhmattuée'        A  ,-       »    ,            r         .- 

beatificeerd) ,  b.  w.  In  het  getal  der  gelukia-  Bedamming.  y  Action  d'entourer  d'une  digue, 

ligen  atelleu.  Béatifier.        B               b  **»* cha™ *  \ f-     .       .   .    .    .        IV. 

^ïï0?1:,  Y  ï'  E*ta»Sl*»*é.  Hy  waa  geheel  -.  BeSâmpingr*?  Berookîng.   Action  d'enfumer, 

Il  était  tout  ensanglante.  de  ^g.         u  vapeur* vaporation ,  f. 

Beboeden(ikbebloedde,hebbeblœd),b.w.Met  Bedanken  (ik  bedankle  ,  heb  bedaiikl)  ,  b.  w. 

blocd  bemonen.  Ensanglanter.  Danken,  dankzeggen.  Remercier.   Ik  bedank 

Beblokken(ik  beblokte ,  beb  beblokt) ,  b.w.  Trw  u  voor  die  guntt.  Je  vous  remercie  de  cette 

vailler assidûment.  faveur.  —,   afdanken.   Congédier,  fly   heeft 

Beboeten   (ik   beboette,  heb  beboet),  b.  w.  In  dry  yan  zyne  dienatboden  bedankt.  lia  con- 

de  boete   tlaen.  Amender,   condamner  à  l'a-  géaié  trois  de  ses  domestiques. 

mende.  Bedankenswaerdig.  b.  n.  Digne  de  remerctment, 

Bebolwerken  (ik  bebolwerkte  .  heb  bebolwerkt),  Bedanking.  y.  Dankzfggiog.  Remerctment,  m. 

b.  w.  Betchansen.  Retrancher  ;  fortifier  (une  Bedaren  (ik  bedaer,  bedaerde ,  heb  bedaerd), 

ptece).  —,  (gem.)  iïilvoertu. Exécuter ,  faire,  b.  w.  Stillen.  Apaiser;  calmer;  tranquilliser. 

fu*c,ueJ':  Be   gemoederen  — .  Calmer  les  esprits.  —  , 

Bebolwerking ,  y.  Action  de  retrancher ,  de  for-  o.  w.  (met  zyn).  Bedaerd  worden.  Se  calmer; 

tifier*  d'exécuter,  f.  s'apaiser;  se  modérer.  Hy  begon  te  bedaren. 

Bebondcn ,  y.  d.  yan  bebinden.  //  commença  à  se  calmer. 

Bebonwbaer,  b.  n.  Labourable.  Bedauwen  (ik  bédane  de,  heb  bedanwd)  ,  b.  w. 

Bebonwd.  b.  n.  Labouré,  cultivé;  garni  de  mai-  Met  dauw  beyochtigen.  Mouiller  on  couvrir 

sons,  de  bâtiments.  de  rosée.  Het  — .  zie  Bedauwing. 

bouwen  (ik  bebouwde,  hcb  bebonwd) ,  b.  w.  Bedauwing,  y.  Het  bedauwen,  Action  de  mouiller 

Vloegen,    akkeren.  Labourer;  cultiver.    —,  de  rosée.  U 
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ttWàaagteJ  (-*),  o.  Garniture  de  lit ,  f . 
Bedde  •  o.  sait  led. 

Itdd+gaoft;  (-en),  m.  Jbtt/fe  <fe  tfl,  f. 

leddegenoot ,  m.  en  v.  sie  Bedgenoot. 

leddegerief ,  o.   )    Coucher ,  m.;  garniture  d'un 

leddecoed ,  o.      J     tt,  f. 

Beddcjak  (-kken),  ▼.  Camisole  de  nuit,  f. 

leddekleed ,  o.  zie  Beddedeken. 

Beddekœts  (-en),  t.  Lit,  bois  de  lit,  m. 

Mdtkfratft  (-en),  m.  Houppe  de  Ut ,  f. 

Berfdeiakea  (-a),  o.  Slaeplaken.  Drap  de  lit,  m. 

Baddaeaaekster.  (-a)  v.  Faiseuse  de  lits ,  f. 

aWdesaaker  (-1),  m.  Faiseur  de  lits,  m. 

Btddtpaa,  r.  sîeledpan. 

BeddepUnk,  t.  sif  Bedplank. 

Btddctprei  (-ijen) ,  ▼.  Gettikt  dekael.  Courte- 
potsstc ,  f. 

laddeitrooi ,  o.  zie  Bedstrooî. 

aVoMetefel  (-s),  ▼.  Table  de  nuit ,  f. 

Beddetyk  (z.  nf.),  v.  Coutil  vu  coutis  (étoffe),  m. 

ItddcTcrkooper  (-f),  m.  Marchand  de  lits,  m. 

Beddeverkoopater  (*-t)f  ▼.  Marchande  délits,  f. 

Btddraak  (-kken),  m .  Paillasse ,  f . 

Beddiog  (-en),  v.  Bed  van  eene  rivier.  Lit,  m. 
— ,  beukery.  Plate-forme  d'une  batterie,  f. 

Bede  (-n),  ▼.  Verzoek.  Prière  ,  supplication,  de- 
mande ,  f.  Hy  heeft  dat  op  myne  —  gedaen. 
//  a  fait  cela  à  ma  prière  ou  À  ma  demande.    . 

ttdedag  (-en),  m.  Biddag.  Jour  de  prières ,  m. 

Bedeegd ,  b.  n.  Vol  deeg.  Empâté. 

Bedeelaer ,  m.  zie  Bedeeler.    • 

Bedeelil,  ▼.  d.  van  bedeelen.  — ,  b.  n.  Partagé  ; 
qui  a  reçu  sa  part.  —  worden.  Être  entretenu 
de  la  caisse  des  pauvres. 

Bedeeleo  (ik  bedeelde ,  beb  bedeeld) ,  b.  w.  Deel 
laten  nemen.  Partager ,  distribuer,  départir. 

Bedeeler  (-*),  0.  Distributeur,  dispensateur,  m. 

Bedeeliog  (-en),  v.  Distribution;  portion 9  f.; par- 
tage, m. 

Mcelater  (-s).  ▼.  Distributrice,  f. 

Bedeesd,  b.  n.  Ontsteld.  Consterné,  interdit ,  trou- 
blé, ému ,  embarrassé.  —  maken.  Troubler , 
déconcerter,  embarrasser. 

Bedeeadheid  /  v.  OntsteUenis.  Trouble;  embar- 
ras ,  m.;  perplexité,  f. 

ledehoit  (-zen),  o.  Maison  de  prière,  f.,  temple  , 
oratoire,  m. 

ledeilen  ,  b.  w.  zie  Bedeeleo. 

ledekken  (ik  bedekte ,  beb  bedekt) ,  b.  w.  Dek- 
ken,  overdekken.  Couvrir.  De  zee  met  sche- 
pen  — .  Couvrir  la  mer  de  vaisseaux.  Het 
veld  met  dooden  — .  Couvrir  ou  joncher  la 
campagne  de  morts.  — ,  bedekt  boudeo.  Ct~ 
cher*  celer;  masquer.  Zyn  voorneraen  bedekt 
boude  d.  Cacher,  celer  son  dessein.  — ,  ver- 
bloemen.  Couvrir;  voiler;  déguiser;  pallier. 
Eene  misdaed  — .  Voiler  un  crime,  llet  — . 
zie  Bedekkitig. 

Bedekking,  v.  llet  bedekken.  Action  de  couvrir , 
de  cacher,  t.  — ,  bewimpeling.  Prétexte,  in  ; 
palliation,  f. 

Bedekael  (-a),  o.  Deksel.  Couverture,  t.;  couver- 
cle, m. 

Bedekt,  v.  d.  Tan  bedekken.  — ,  b.  n.  Overdekt. 
Couvert.  —  ,  heîmelyk.  Caché ,  secret.  Eene 
zaek  —  houden.  Tenir  une  affaire  secrète. 

Icdektelyk ,  byw.  Ileimelyk.  Secrètement,  en 
cachette. 

ledel  (-»),  m.  Roeidrager  van  een  kspittel  cnz. 
Bedeau ,  matsier ,  m. 

Tom.  I.  ' 
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Bedelacbtig ,  b.  n.  Gueux,  mendiant. 

Bedelaer  (-a,  -aren) ,  m.  Schooijer.  Mendiant, 

gueux,  m. 
Bedelaerachtta,  b.  n.  AU  een  bedelaer.  Pauvre. 

— ,  byw.  En  gueux. 
BedelaershuU  (-zen),  o.  Dépôt  de  mendicité ,  n. 
Bedelaerskruid ,  o.  Clématite  (plante),  f. 
Bedelaertter  (-•),  f .  )    .f      ,.     .  - 

Bedelarea(-aaen),v.j  Mendiante, gueuse,  t 

Bedelarm  ,  b.  n.  Zeer  arm.  Très-pauvre,  réduit 
à  la  mendicité. 

Bedelary,  v.  Schooijery.  Mendicité  ;  gueuserie  , 
demande  importune ,  t. 

Bedelbrief  (-ven)',  m.  Permission  par  écrit  de 
mendier  ;  lettre  par  laquelle  on  demande  quel' 
que  chose ,  f. 

Bedelbroér,  m.  zieBedelmonik. 

Bedelbrood  (z.  mv.),  o.  Pain  mendié  ,  m. 

Bedelen  (ik  bedelde ,  beb  gebedeld),  b.  en  o.  w. 
Mendier,  demander  l'aumône,  gueuser.  Zyn 
brood  — .  Mendier  son  pain.  Het  — .  zie  Be- 
deling. 

Bedetend  ,  b.  n.  Mendiant,  qui  mendie.. 

Bedelpeld ,  o.  Argent  mendie ,  m. 

Bedeling  ,  ▼.  Het  bedelen.  Action  de  mendier,  f, 

Bedeljongen    (-s)  ,    m.  Miquelot,    petit  men- 
diant, m. 

Bedelkorf  (-ven),  m.  Sporte,  m.,  sportule,  f. 

Bedelmonik  (-en),  m.  Bedelbroér.  Moine  mendiant, 
m.  Turkscbe  — .  Fakir  ou  Jaquir,  m. 

Bedelofte,  t.  zie  Gelofte. 

Bedelorden  (-s),  o.  Ordre  mendiant,  m. 

Bedelven  (ik  bedolf ,  beb  bedolven),  b.  w.  Begra* 
ven.  Enfouir,  enterrer;  ensevelir.  In  eenen 
diepen  alaep  bedolven  liggen.  Être  enseveli 
dans  un  profond  sommeil.  • 

Bedelving,  v.  Enfouissement ,  m. 

Bedelzak  (-kken),  m.  Besace;  mendicité,  t.  le- 
mand  tôt  den  —  brengen  ,  ofnen  den  —  hel- 
pen.  Réduire  quelqu'un  à  la  mendicité  on  à  la 
besace.  Van  den  —  leven.  y  ivre  d'aumônes. 

Bedelzakdrager  (-s),  m.  Besacier ,  m. 

Bedenkbaer,  b.  n.  zie  Bedenkelyk. 

Bedenkelyk ,  b.  n.  Denkelyk,  inbeeldelyk.  Ima- 
ginable. —  ,  {/ew»gt'fr«  Ce  qui  mérite  qu'on  y 
pense  9  important.  Eene  — e  zaek.  Une  chose 
importante.  — ,  verdacht,  gevaerlyk.  Suspect; 
dangereux. 

Bedenkelykbeid  ,  v.  Aengelegenheid  ,  gewigt. 
Importance,  f. 

Bedenken  (  ik  bedacht ,  beb  4>edacbt  ) ,  b.  w. 
Overwegen.  Réfléchir  ;  penser  ;  peser  ;  exami- 
ner; délibérer.  Eene  zaek  wel  — .  Bien  exa- 
miner une  affaire.  Ik  beb  m  y  lang  daerop 
bedacht.  J'y  ai  pensé  longtemps.  —  ,  uitvin- 
den.  Inventer,  imaginer.  Eene  iiieuwe  Jist  — . 
Inventer  ou  imaginer  une  nouvelle  ruse/  —  , 
indachtig  wordeu.  Se  rappeler,  se  ressouve- 
nir. Zicb  —  ,  van  vooruemen  veranderen.  Se 
raviser ,  changer  d'avis.  Het  — .  Réflexion  ; 
considération;  délibération,  f.;  examen,  m. 
Icts  in  —  nemen.  Songer  ou  penser  à  quelque 
chose.  —  hebben  ,  in  —  staeo.  Faire  difficulté, 
hésiter. 

Bedenker  (-a),  m.  Die  bedenkt.  Celui  qui  médite, 
— ,  uitvinder.  Inventeur,  m. 

Bedenkiug  (-en),  v.  Overweging.  Réflexion  ;  dé- 
libération; considération  ,,f.  — ,  uitvinding. 
Invention ,  f.  —  ,  aenmerking.  Remarque  ,  ob- 
servation ,  f. 

Bedenkster  (-s),  v.  Celle  qui  médite;  qui  invente; 
inventrice ,  t. 
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Bedenktyd ,  m.  Temps  nécessaire  pour  délibé- 
rer ,  m. 
Bedeplaets  (-en),  ▼.  Plaets  waer  aen  bidt.  Lieu 
où  l'on  prie ,  oratoire ,  m.  ' 

Bederf  (z.  m*.),  o.  Verderf ,  ooderçang.  Perte, 
ruine ,  f.  Io  zyn  —  loopen.  Courir  à  sa  perte 
ou  4  «a  ruine.  — ,  bederf  ing.  Corruption ,  <&'- 
pravation ,  f.  Het  —  der  zeden.  La  corruption 
des  mœurs»  — ,  verrotting.  Corruption,  dété- 
rioration ,  f. 

Bederf elyk ,  b.  n.  Aen  het  bederf  onderworpen. 
Corruptible.  —  lichaera.  Corps  corruptible. 
Dat  is  eeoe  — e  waer.  Cette  marchandise  est 
sujette  à  se  gâter.  —  ,  yergankelyk.  Périssa- 
ble, caduc.  — ,  schadelyk.  Pernicieux,  rui- 
neux. 

Bederfelykheid  (z.  m?.),  ▼.  CorrupUbilitê ,  f. 

Bederfenia,  y.  zie  Bederf. 

Bederflyk,  b.  n.  %ie  Bederfelyk. 

Bederfater  (-s),  y.  Corruptrice ,  séductrice ,  f. 

Bederven  (ik  bedorf  (bedierf),heb  bedorven),  b.  w. 
Verderyen ,  beachadigeo.  Gâter;  détériorer» 
corrompre  ;  dépraver;  perdre;  ruiner.  Zyoe  kin; 
deren  — .  Gâter  ses  enfants.  len  laod  — .  Rui- 
ner un  pays.  — .  o.  w.  (met  *yn).  Se  gâter  ; 
se  corrompre  ;  s'altérer  ;  pourrir.  Het  water 
bederfU  L  eau  se  gale. 

Bederver  (-a),  m.  Die  bederft.  Corrupteur,  sé- 
ducteur, m.  —  der  jeugd.  Corrupteur  de  la  jeu- 
nesse. — *  verwoealer.  Destructeur,  m. 

Bederying,  t.  Het  bederven.  Corruption*  per- 
version, f.,  pervertissement ,  m.  — ,  verniehng. 
Destruction;  ruine,  dévastation,  f.;  dégât,  m. 
— ,  verrotting.  Corruption .  pourriture ,  f. 

Bedeatond  (-en),  m.  heure  sie  la  prière; prière 
publique ,  f  . 

Bedcv  aerder  (-a),  m.  Pèlerin  9  m. 

Bedevaert  (-en),  t.  Pèlerinage,  m.  Ter  —  gaen. 
Aller  en  pèlerinage. 

Bedevaert  ganger ,  ni.  zie  Bedevaerder. 

Bedevaertgangtter  (-•),  v.  Pèlerine,  f. 

Brdgang  ,  m.  aie  Beddegang. 

Bedgenoot  (-en),  m.  en  v.  Compagnon  de  lit  ; 
coucheur;  époux,  m.;  compagne  de  lit.  cou- 
cheuse  ;  épouse ,  f. 

Bedgezel  (-lien),  m.  Compagnon  on  camarade  de 
Ht  %  coucheur ,  m. 

Bedgetellin  (  nncn),  v.  Compagne  de  lit,  cou- 
cneute,  f. 

Bedpordyn  (-en),  v.  Rideau  sie  Ut,  m. 

Bedteden  (ik  bediedde,  heb  bedied),  b.  w.  Betee- 
kenen.  Signifier*  vouloir  <6'r#.WaL  bediedt  dal  ? 
Que  signifie  cela  f  — ,  uilleggeo.  Expliquer. 
Den  tin  van  een  raedael  — .  Expliquer  le  sens 
d'une  énigme. 

Bediedenia,  v.   )   Beteekenia.  Signification,  ac- 

Bediedsel ,  o.  S  ception ,  f,  — ,  uitlegging. 
Explication,  X. 

Bcdieoaer  (-a) ,  m.  Ministre  ;  administrateur; 
agent;  serviteur ,  m. 

Bcdienarea  (-eeen),  v.  Administratrice  ,  f. 

Bcdieode  (-o)  ,  m.  Aengealelde.  Officier;  em- 
ployé ;  commis ,  m.  — ,  buiabedieude.  Domes- 
tique ^  m. 

Bedienen  (ik  bediende ,  heb  bediend) ,  b.  w. 
Waeroemen.  Remplir  ou  exercer  (une  charge); 
administrer;  desservir;  servir.  Ecn  ambt  — . 
Remplir  Une  charge.  Uet  regt  — .  Administrer 
la  justice.  Eene  pattory  — .  Desservir  une  pa- 
roisse. De  Sakramenten  — .Administrer les  Sa- 
crements. Iemand  — .Servir  quelque  un.  Zich  van 
iela  — .  Se  servir  de  quelque  chose.  Zich  Tan 
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de  gelegenheid  — .  Profiter  de  Voccasion ,  s'en 
servir. 
Bedienend  ,  b.  n.  Administratif. 
Bedtening  (-en) ,  v.  Ambt.  Charge;  fonction; ad" 
ministration ,  f.;  ministère;  emploi;  exercice; 
office ,  m.  In  —  zyn.  Etre  en  charge, 
Bedierf.  zie  Bederven. 

Bedilal ,  m.  en  v.  Albedryf ,  albeachik.  Factoton, 
m.;  celui  ou  celle  qui  se  mêle  sie  tout.  —  ,  die 
allea  beriapt ,  albedil.  Celui  ou  celle  qui  crtfa- 
que  tout. 
Bedillen  (ik  bedilde ,  heb  bedîld) ,  b.  w.  Beschlk- 
ken,  beatieren.   Gouverner;  diriger;  régler. 
Zy  wit  allea  in  huia  — .  Elle  veut  tout  gouver- 
ner dans  la  maison.  — ,  beriapen.  Critiquer; 
censurer.  Al  wat  ik  zeg  wordt  door  u  bedilâ. 
Vous  critiquez  tout  ce  que  je  dis. 
Bediller  (-a),  aa.  Beriapcr.  Critique;  censeur,  nu 
Bedilling    (-en),  y.   Beriapiog.    Critique;  een» 

sure,  f. 
Bedilater  (-•),  v.  Knibbelaerater.  Cette  qui  criti- 
que ;  contrôleuse ,  f. 
Bedilziek ,  b.  n.  Qui  aime  a  critiquer. 
Bedilzocht  (z.  n?.),  ▼.  Causticité,  t. 
Beding  (-en),  o.  Voorwaerde,  beaprek.  Condition;  ' 
clause;  stipulation;  convention,  f.Met  o/otider 
— .  A  condition  ;  à  la  charge. 
Bedingen  (ik  bedong  ,  heb  bedon  gen),  b.  w.  Btf- 
apreken  ,  verdrag  aaakeo.  Arrêter  ;  stipuler 
(un  prix)  ;  convenir  de.  — ,  beknibbelen.  Mar- 
chander ;  barguigner. 
Bedinging,  t.  Action  d'arrêter  (un  prix),  de 

convenir  de%de  marchander;  stimulation ,  f. 
Bediaaelen  (ik  bediaaetde  ,  heb  bediaseld) ,  b.  w. 
Travailler,  façonner  avec  Perminette  ;  (fig.) 
préparer  ;  arranger. 
Bediaaeling  (z.  m?  ),  t.  Action  de  préparer,  d'ar- 
ranger ,  f. 
Bedkamer  (-a),  v.  Chambre  à  coucher ,  f. 
Bedlegerig  ,  b.  n.  Alité,  qui  garde  le  lit.  -7-  «▼«• 

Garder  le  lit. 
Bedlegerigheid  (z.  mv.),  \.  État  de  celui  qui  garde 

le  lit,  m. 
Bedoeleo  (ik  bedoelde,  heb  bedoeld) ,  b.  w.  Viser; 

avoir  en  vue. 
Bedoeling  (-en),  t.  But;  dessein,  m.;  intention; 

iHie,  f. 
Bedoen  (ik  bedeed ,  heb  bedaen),  b.  w.  Voil  Mt- 

ken.  Salir  ;  embrener. 
BedolTen ,  t.  d.  Tan  bedeUeu. 
Bedompen ,  b.  w.  zie  Bedampeo. 
Bedompt ,  b.  n.  Donker.  Sombre  ;  obscur;  triste, 

— ,  benauwd.  Étouffant. 
Bedoanptheid  (z.  bt.)<  v-  Air  étouffant  y  m. 
Bedondereo   (ik  bedonderde ,  heb  bedonderd) , 
b.  w.  Yerbazen.  Étonner;  effrayer;  interdire. 
Bedongen ,  v.  d.  fan  bediogen. 
Bedorren       —  bederveo.  —,  b.  n.  Cor- 

rompu; gâté;  dépravé. 
Btdonrenhcid  ,  t.  Corruption  ,  dépravation,  f. 
Bedorvenlheid ,  ▼.  sie  Bedorrenheid. 
Bedotater  (-a) ,  t.  (gem.).  Bedriegater.    7*ro*i- 

peuse ,  f . 
Bedotlen  (ik  bedottede,  heb  bedot,  b.  w.  (gem.). 

Bedriegeo.  Duper;  tromper. 
Bedot  ter  (-s) ,  m.  (gem.)Bedrieger.  Trompeur,  m. 
Btdntling  (-en)  ,  v.  (gem.).  Bedrog,  bedriegery. 

Tromperie,  t. 
Bedpao  (-nnen),  y.  Bedwarmer.  Bassinoire,  f. 
Bedplank  (-en),  y.  Planche  de  lit,  f. 
Bedraeidheid ,  v.  Verlegenheid.  Embarras,  m. 
Bedraeijea  (ik  bedraeide,  heb  bedraeid),  b.  W. 
Verlegco  m  a  km.  Embarrasser. 
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Bedrag,  o.  Befoop,  totem*.  Montant  ,  m .  ;  tommê ,  t. 
Mrageu  (ik  bedraeg,  bedroeg,  heb  bedrageo), 

b.  w.  Beloopen.  Se  monter  ou  s'élever  à.  De 

aomoae  bedraegt  duizend  goldens.  £a  somme 

m  momie  à  mille  florins»  - 
tedraglood  (-«o),  o.  Paalood,  waterpai.  Niveau 

(inetrument) ,  m. 
ledreigen  (ik  bedreigde,  heb  bedreigd) ,  b.  w. 

Dreigen.  Menacer. 
meàreÀe*tnd ,  b.  n.  Dreigend.  Menaçant,  commi- 


••areiging  (-an),  y.  Breiging.  Menace ,  commi- 
motion  ,  f« 

Bedrekt,  b.  n.  Beruild.  Breneux;  sali  de  ma' 
Hère  fécale. 

MreUn,  t.  d.  Tan  bedrytên. 

BedrcTco        —  bedryven.  — ,  b.  n.  Kr fa- 

rta.   Versé;  expérimenté*    exercé;  expert  ; 
habile. 

Bedrevenheid  ,  v.    Ervarenheid.    Expérience  ; 
mdresêe;  habileté,  f. 

Bedreventheid ,  v.  %ie  Bedrerenheid. 

Bedriegbaer,  b.  n.  DécevabU, 

Bedriegelyk,  b.  n.  Trompeur}  frauduleux;  cap- 
tieux. — ,  byw.  Frauduleusement;  captieuse- 

Bedricgelykheid,  t.  %ie  Bedriegery. 
Bedriegen  (ik  bedroog  ,  heb  bedrogen) ,  b.  w. 

Tromper  ;  duper  ;  décevoir.  Ht  zoekt  roy  te 

— .  //  -veut  me  tromper.  Met  echoone  woordeo 

— •  Enjôler;  tromper  par  de  belles  paroles. 

Listiglyk  — •  Subtiliser;  tromper  subtilement. 

Zich   — .  Se  tromper;  se  méprendre,  Gy   be- 

driegt  u.  Fous  vous  trompez. 
ledrieger  (-•),».  Trompeur;  imposteur; fourbe,  m, 
ledriegery   (-en)  ,    t.    Tromperie  ;  imposture  ; 

fourberies  duperie  ,  fraude,  f. 
ledriegine ,  t.  zie  Bedriegery. 
ledrieglyk.  zie  Bedriegelyk. 
ledriegrede  (-n) ,  t.  CaviUation,  f.;  sophisme,  m» 
ledriegster  (-s)  ,  t.  Trompeuse,  f, 
ledrilal,  m.  sic  Albedryt. 
Bedrilleo  (ik  bedrilde ,  heb  bedrild) ,  b.  w.  Faire 

trembler;  diriger*  se  mêler. 
ledriller  (-s)  .  m.  Celui  qui  se  mêle  de,  gui 

ledrilïing  (-en) ,  t.  Direction  ,  f. 

Bedriltter  (-s) ,  t.  Celle  qui  se  mêle  de ,  qui 
dirige. 

ledhoken  (ik  bedronk ,  heb  bedronkenj ,  b.  w. 
Dronken  maken.  Enivrer.  Zich  — .  tfenivrer, 

ledroede  (-en) ,  t.  Verge  ou  tringle  de  lit ,  f. 

ledroefd  ,  b.  n.  Droefgeestig.  Triste  ;  affligé  ; 
contrit.  H  y  ia  zeer  —  over  de  dood  van  zynen 
vader.  //  est  fort  affligé  de  la  mort  dé  son  père. 
— ,  droerig ,  ellendig.  Triste  ;  fâcheux  ;  fu- 
neste ;  affligeant  ;  pitoyable.  Eene  — e  tyding. 
Une  nouvelle  fâcheuse.  Dat  is  — .  Cela  est  fâ- 
cheux. — e    verzen.  Des  vers  pitoyables.  — , 


byw.  zie  Bedroefdelyk. 

"  tlyk,   byw.   Dr 
pitoyablement. 


Bedroefdelyk,   byw.   Droeviglyk.    Tristement; 


Bedroefdheid,  t.  Droefheid.  Tristesse;  afflic- 
tion ;  douleur,  f. 

kdroeTco  (ik  bedroefde,  heb  bedroefd),  b.  w. 
Bedroefd  maken.  Affliger;  attrister;  contras- 
ter; chagriner;  désoler.  Zich  — .  S'affliger  , 
se  chagriner. 

ledroerend ,  b.  n.  Bedrukkend.  Affligeant,  at- 
tristant. 

ledroering,  t.  zie  Bedroefdheid. 

ledrog,  o.  Bedriegery.  Tromperie;  imposture; 
fourberie;  duperie;  supercherie  ;  fraude ,  f. 


Bedrogen.  t.  d.  Tan  bedriegen. 
Bedrogrede,  ▼.  zie  Bedriegrede. 
Bedropen ,  t.  d.  tan  bedruîpen. 
Bedroppelen,  b*  w.  zie  Bedruîpen. - 
Bedruîpen  (ik  bedroop ,   heb  bedropen) ,  b.  w. 

Arroser  en  faisant  dégoutter  sur.  Zich  zelren. 

kunnen  — .  Avoir  de  quoi  vivre, 

Bedruiping  ,  t.  Action  a"  arroser  en  faisant  dé- 
goutter sur,  l. 

Bedrukken  (ik  bedrukte ,  heb  bedrukl},  b.  w 
Drukken  ,  indrukken.  Imprimer.  — ,  bedroe-% 
ven.  Affliger;  chagriner;  accabler;  opprimer» 

Bedrukkend,  b.  n.  affligeant. 

Bedrukkiog  ,  v.  zie  Bedruktheid. 

Bedrukt,  y.  d.  Tan  bedrukken.  —  b.  n.  Bedroefd. 
Triste  ;  affligé,  abattu. 

Bedruktheid,  t.  Bedroefdheid.  Tristesse,  afflio* 
lion,  f. 

Bedruppen ,  b.  w.  zie  Bedroipen. 

Bedryf  (-ven)  T  o.  Daed.  Action  ;  opération  ,  f.  ; 
fait;  acte  ;  exploit ,  m.  —  (in  een  treur-  of 
blyspel).  Acte  ,  m.  Het  eerate  —  Tan  een  blr- 
spel.  Le  premier  acte  d'une  comédie»  — ,  atiel, 
beroep  ,  ambacht.  Vocation,  profession,  fonc* 
tion,  f. 

Bedryfal ,  m.  Factoton ,  celui  qui  se  mêle  de 
tout,  m. 

Bedryfster  (-s).  T.  Celle  qui  fait;  actrice,  f. 

Bedrytên  (ikbedreet,  heb  bedreten) ,  b.w.(gem.). 
Bedoen.  Salir ,  embrener. 

Bedryter  (-s) ,  m.  (gêna.).  Celui  qui  salit. 

Bedrytster  (-s)  ,  t.  (gem.).  Celle  qui  salit. 

Bedryven  (ik  bedreef ,  heb  bedreren)  ,  b.  w. 
Begaen  ,  doen  ,  plegen.  Faire  ;  commettre  ; 
exécuter;  exercer.  Misdaden  — .  Commettre 
des  crimes.  Ongehoorde  wreedheden  — .  Exer- 
cer des  cruautés  inouïes.  Vreugd  — .  Témoigner 
de  la  joie,  se  réjouir. 

Bedryrend ,  b.  n.  Actif,  —  werkwoord.  Verbe 
actif, 

Bedryver  (-s) ,  m.  Acteur;  auteur;  agent,  m. 

Bedryving ,  i.  zie  Bedryf. 

Bedsponde  (-n),  t.  Bord  ou  devant  du  lit,  m. 

Bedstede  (-n),  v.  Ledekant.  Bois  de  lit,  châlit,  m. 

Bedstoof ,  t.  zie  Bedpan. 

Bedstrooi  (z.  mv.) ,  o.  Paille  du  lit,  paillasse ,  f. 

Bedstylen ,  m.  dit.  Colonnes  d'un  lit,  f.  pi. 

Bedtafel  (-s),   t.  Table  de  nuit,  f. 

Beducht,  b.  n.  Bekommerd.  Inquiet,  en  peine, 
en  crainte.  —  zyn.  Craindre,  appréhender, 
avoir  peur.  Voor  zyn  leven  —  zyn.  Craindre 
pour  sa  vie.  Ik  ben  niet  —  daervoor.  Je  ne 
crains  point  cela.  Ik  ben  —  dat  hy  daerran 
zal  sterven.  Je  crains  qu'il  n'en  meure. 

Beduchtheid ,  t.  Bekotnmernis.  Crainte;  peur; 
appréhension,  f. 

Beduer  ,  v.  Bécarre  (t.  de  mus.),  m. 

Beduiden  (ik  beduidde ,  heb  beduid) ,  b.  w.  Be-» 
teekenen.  Signifier,  marquer.  Wat  beduidt 
dat?  Que  signifie  cela?  Dat  hecft  weinig  te 
— .  Cela  est  de  peu  d'importance.  —,  wyzen  , 
uitleggen.  Montrer;  marquer ,  indiquer;  en- 
seigner; dénoter;  expliquer. 

Beduidend,  b.  n.  Signifiant. 

Beduidenis  (-ssen),  ▼.  ï  Bcteekenia.  Significa- 

Beduiding  (-en)  ,  ▼.       }     lion,  f.;  sens,  m.  —, 
uitlegging.  Explication ,  f. 

Beduidingspunt,  o.  Significateur  (t.  d'astr.)  ,  m. 

Beduidseï,  o.  zie  Beduicling. 

Beduimelen  ,  b.  w.  zie  Beduimen. 

Beduimen  (ik  beduimde ,  heb  bedulind) ,  b.  w. 
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Bevoelen  ,   betaaten  ,    beibmmcleo.   Manier  f-        seription  des  image» ,   des  monuments  an/i- 

patiner.  *  W* «  *•  _ 

Bcduiming,  ▼.  Action  de  manier,  f .  ;  aaaiue-  Beeldeken  (-a),  o.  Petit*  image  ;  petite  figure  ; 

ment,  m.  P*Hl*  statue,  f. 

Beduin  ,  m.  Boudiné  (t.  de  verr.),  f.  Beeldelyk,  b.  n.  Fiauré ,  graphique.  — ,  byw. 
Beduiveld,  b.  d.  Possédé  du  diable»  .  Figurément,  graphiquement. 

Beduizeld  ,  b.  n.  Baloorig.  Étourdi,  assourdi.  Beelden  (ik  beeldde,   hcb  gebeeld),  b.  W.  For* 
Bedanken  (z.  mv.),  o.  Gevoelen  ,  meening.  Op+        mer,  façonner. 

nion,  f.;  avis  i  sentiment,  m.  Naer  myn  —,  Beeldendienaer    (-•) ,  m.    Adorateur  d7  images; 

o/myna  —  s.  ^  Mon  avu,  ««ton  moi.  iconoldtre ,  m.  •   " 

Btdvriend  (-en) ,  m.  Époux,  m.  Beeldendienst  (z.  m?.),  m.  Cktfe  aie*  images  f 
Bedvriendin  (-nnen),  w.  Épouse,  f.  m.  ;  idolâtrie,  f. 

Bec! wang  (z.  bit.),  o.  Dwang*  beteugeling.  Gm-  Beeldcnleer  -  t.  Iconologie,  f. 

•>«»'••   sujétion,  t.  londer  — .  .San*   cou-  Beelden ryk ,  b.  n.  Riche  en  figures ,  fleuri. —, 

tratnte.  In  —  houdcn.  Tenir  en  sujétion,  en        byw    4JvêC  ^^^  défigures. 

échec.  Beelderig,  b.  n.  Beau,  joli,  charmant. 

Bcdwarmer,  m.  aie  Bedpan.  Beeldgieter  H) ,  m.  /Weir  de  statues,  m. 

B.dw«l»d ,  b.  n.  OoUleld  ,  Terbaeia.  Troublé,  leeWï0BWilï    £   bee|dhouwde,    beb   geb«eid- 

Befteïn^  M  eW        J™^  "  B^n^°-  *"+*"•  '^ 

Ba*S(ik bedweln.de,  heb  bedwel-id)  ;b.  w.  ™±°aZ< '  W  >  »«  Baeldaoyder.  *««>l..r, 

Ontatellen.  Troubler;  étourdir.  BccIdhouwersbcUel  (-•),  m.  Bouchard*,  t. 

Bedwelmtnft,  ▼.  aie  Bedwetadheid.  Beeldhouweraknecht  (-en) ,  m.  Garçon  sculp- 
Bedwingbaer,  b.  d.  Coerctbl*  ,   contraignable  ,         Uur ,  m. 

réprimable.  Beeldhoawersvorm  (-an),  m.    Gâteau  (tara*  eW. 
Bedwingen  (ik  bedwong ,  heb  bedwongen)  ,  b,  w.         iCulpt  )    m 

Betemraen ,  beteiigelen.  Dompter,  subjuguer ,  Beeldhoûweri'winkel  (-a  .-en)  m.  Atelier  de  sent*- 
réprimer;  retenir;  brider,  assujettir  ;  réduire.         f£ur    m 

De  volkeren  -.    Dompter   ou   subjuguer  les  Beeldhouw'ery  (a.  m*.),*-      \    c^tn**.     f 

peuples.   Zyne    hertttogten  -.  Dompter   ses  Beeldhouwkuntr  (z.dt.),t.  f   ^P*"™ >  U 

passions.  Zich  -.  Se  contenir,  se  modérer.  Beeldig ,  b.  n.  Beau,  joli,  charmant. 

B'dwingend ,  b.  n.  Coircitif;  réprimant.  Beeldie ,  o.  zie  Beeldeken. 

Bedwinger  (-*),  m.   Temmer.  Dompteur,  celui  Beeldkramer,  m.  zie  Beeldverkooper. 

qui  réprime;  vainaueur,  m.  Beeldlyk ,  b.  n.  en  byw.  zie  Beaidelyk. 

Bedwinging,  ▼.  Réduction,  f.  Beeldmaekater ,  v.  zie  Beeldverkoopeter. 

Bedwingster  (-a)  ,  ▼.  Celle  qui  dompte  ,  qui  ré-  Beeldmaker  ,  m.  zie  Beeldverkooper. 

prime.  Beeldnis,  t.  zie  Becldtenis. 

Bedwongen ,  ▼.  d.  van  badwingen.  Beeldtchrift ,  o.  zie  Beeldspraek. 

Bedwongenheid,  y.  Contrainte,  f.  Beeldsnyden,  b.  w.  aie  Beeldhonwen. 

*Bedyden  (ik  bedydde,  heb  bedyd) ,  o.  w.  Pro-  Bcekknyder ,  m.  zie  Beeldhouwer. 

fiter ,  prospérer.  OnregUaerdig  goad  badydt  Beeldsnydery ,  ▼.  )      .    B^Miw>nwvi„i.» 

i.iel.  Le  bien  mal  acquis  ne  piofiU  pas.  Beeldsnyding,?.    |  **•  B««ldh°°wknnit. 

"Bedren  ,  o.  w.  aie  Bedydan.  Beeldspraek,  y.  Iconologie,  f.  ;  hiéroglyphe,  n« 

Bedyaen,  b.  w.  aie  Bedamman.  Beeldsprakig,  b.  n.  Hiéroglyphique. 

Bedvking  ,  v.  aie  Bedamming.  BeeMstorroer    (-t)  ,    in.    Iconoclaste ,    briseur  ' 

Beeae  ,  beederaert  ana.  %i*  Bede ,  bedevaert  en.  d'images  ,  m. 

Beè'edigd  ,  b.  n.  Die  aynen  eed  heeffc  gedaan ,  ge-  Beeldslormery  (-en),  v.  Destruction  des  images,  f. 

zworen.  Sermenté,  assermenté ,  juré.  Beeldstorming  ,  t.  zie  Beeltlstormery. 

Beèedigen  (ik  beëedigde  ,  heb  beèedigd) ,  b.  w.  Bceldtenit  (-ssen) ,  v.  Beeld.  Effigie,  image  , 
Met  eed  be  vestige  a.  Affirmer,  Jurer,  assurer  figure;  statue.  (.\  portrait,  m.  In  zyne  —op- 
par  serment.  —,   met  eed  verbinden.  Asser-        gehaugen  worden.  Etre  pendu  en  effigie* 

menter ,  engager  par  serment.  Beeldverkooper  (-s),  m.  Imager,  m. 

Beëediging  (-en),  v.  Bevettiging  met  eed.  Ajfir-  Beeldverkoopster  (-s),  v.  Imagere,  f. 

mation ,  assurance  avec  serment,  f.  — ,  in  eed  Beeldwerk  (-en),  o.  Ouvrage  de  sculpture,  m. 
neming.  Action  d*  asser  menter ,  d'engager  par  Volkomen  — .  Figures  relevés  en  bosse,  flalf 
serment ,  f.  uitloopend  —.Bas-relief,  m. 

BeefMel  (-aléa),  m.  (vitch) ,  Tremblante,  f.  Beeldzuil  (-en),   t.    Colonne  statuaire,  (.;  at- 

Beek  (beken)  ,  v.  Vliet.  Ruisseau,  m.  Het  ge-         lante%m. 

ruiach  van  eene  beek.  Le  murmure  dun  ruis-  Beemd  (-en),  m.  Pré ,  m.  ;  prairie,  f. 

«  'F*/    x  x  Beemdeken  (-8) ,  o.  \  p(U      .         . 

Beekie  (-t),  o.  î    o./;/  „„•„./,„     m  Beemdie  (-s) ,  o.         /*-«««/"*>  f        • 

Beekikan  (-a)  ,  o.      f   PeUt  raiweflI<  '  m'  Been  (-en),  o.  Rnok.  Os,  m.  Tôt  -  maken.  Of- 

Beeld  (-en),  o.  Bet\dttiÙ8.  Image;  figure  ;  s  ta-  sifier.  Tôt  —  worden  o/>eranderen.  S'ossifier, 
tue  ,  (.  ;  tableau  ;  portrait  ;  buste ,  m.  —  te  II  y  heeft  het  vel  maer  o?  er  de  —en.  //  n'a  que 
peerd  zittende.  Statue  équestre.  Een  gegoten  la  peau  et  les  os.  De  —en  uitdoen.  Désosser. 
— .  Une  statue  de  fonte.  —  Tan  eenen  afgod.  — ,  beenpyp,  acbeen.  Os  de  ta  jambe,  m. ; 
Idole,  f.  —  (6g.).  Trpe,  m.  —  (in  het  kaert-       jambe,  î.  HeC  dik  van   het  —  (kuii).  Gros  de 


.  apel).  Peinture,  (t.  de  jeo) ,  f.  la  jambe,  mollet ,  m.  Kromme  o/'scheeve 

Beeldbeschr  y  vend ,  b.  n.  Iconographique.  Des  jambes  tortues.  Die  kromme  of  acheta* 

BeeldbeschryTer  (-s),  m.  Iconographe,  m.  — en  heeft.  Bancal»  —  ,*oet.  Pied,  m.  Op^f 

Beeldbetchry? ing  (-en) ,  ? .  Iconographie ,  de-        — .  Sur  pied.  Ta  —  zyo.  Etre  debout;  être  levé. 
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Op  dt  -?  koMa*  Se  rétablir /  sa  remettre.  Een 
léger  op  de  —  brengen.  Mettre  une  armée  $ur 
puai  —  (van  eaoe  letter).  Jambage ,  m. 

lacnachtig  ,  b.  d.  Osseux. 

leeaader,  t.  Ke/ne  crurale,  f. 

leenasch ,  t.  Claire  (t.  d'affinanr),  f. 

lceabedervina;,  y.  Carie  (t.  de  chir.),  f. 

leenbeschryving  ,  t.  Ostéologie  ,  f.;  traité  des 

Beeablok  (-kken) ,  m.  Entraves,  f.  pi. 

Betaboor  (-oren)  ,  t.  Trépan,  m. 

leeabreker  (-s),  m.  ZeeXrebd.  Orfraie ,  f.  ;  omi- 

yfogtse  (oieean),  m. 
leembreuk  (-en),  ▼•  Fracture  d'os,  f. 
Beenderbns  (-sien),  y.  Châsse  aux  reliques ,  f. 
'letodereo,  o.  mi.  Ossements;  os,  m.  pi. 
leenderhnis  (-zen) ,  o.*  Charnier,  m. 
lecfidroog,  b.  n.  Très-sec,  très-aride. 
leeaen,  odt.  b.  d.  Van  been.   Qui  est  d'os.  — 

bacht.  Manche  d'os. 
leenhakker,  m.  zie  Beeuhouwer. 
Betnbolte  (-d),  v.  Cavité  d'un  os  ,  gtène ,  f. 
Baanboawer    (-s),  m.  Yleeschhouwer.  Boucher, 

m.  — a  f  roow.  Bouchère ,  f. 
Beenhois  ,  o.  zie  BeenderhuU. 
Beenig  ,  b.  o.  Osseux. 

lacBkoobbal  (-s),  m  Exostose,  f.;  nodus,  m. 
Beeoknnde,  ▼.  zie  Beenbeschryving. 
Beenlade  (-o),  f .  Solen  (chir.), m. 
Btcnlooa,  b.  ft.  Sans  os,  sans  jambes. 
Beenlym,  y.  en  o.  Ostèocolle ,  f. 
Beenmakend ,  b.  n.  Ossifique. 
Becnmaking  ,  y.  «e  Beenwordîng. 
sVenontleding ,  T.  Ostéotomie ,  f. 
Beenpyn  ,  y.  Ostéocope ,  m. 
leenpyp  (-«n),  T.  Os  de  la  jambe  ,/bcile ,  m. 
Beenschrabber  (-s),  m.  Rugine  (t.  de  chir.) ,  f. 
leempleet  (-aten),  v.  Fissure  (t.  d'anat.),  f. 
fceusplinler,  (-s)  m.  Esquille  d'os ,  f. 
leeotie  (-s),  o.    Klein  been.  Osselet,  petit  os, 
m.  Eeo  —  kloiven.  Ronger  un  os.  Iemand  een 
—  zetten  (prov.).  Donner  le  ci*oc-en-jambe  à 
quelqu'un ,  te  supplanter. 
leenvhes  (-zen),  o.  Périoste  (t.  de  chir.),  m. 
fcenvoeging,  y.  Articulation  des  os,  f. 
kenvorming,  ▼•  Ossification,  f. 
leenvretend,  b.  d.  Ossivore. 
fceowording,  ▼•  Ossification,  f. 
teeayxers,  o.  m  t.  Brodequins,  m.  pi. 
leer  (-en),  m.  (dier).  Ours,  m.    Ongelikte  — , 
lompe    vlegcl.    Ours   mal  léché,    rustre,    m. 
De  groote    —    (gesternte).  La  grande  ourse. 
Steenen  —  (tôt  afkeering  van  het  waler).  Ba- 
tardeau;  môle,  m.  — ,  drek  (in  de  kakhuizen). 
Retrait ,  m.;  gadoue,  f.  — ,  manneken  van  de 
zeog.  y  errât,  m. 
leerenhntd  (-tu),  f.  Peau  d'ours,  f. 
Beerenklauw,  m.  Acanthe  (plante),  f. 
ieercnleér,  o.  zie  Beerenhuid. 
Bcerenleéren ,  onv.  b.  n.  De  peau  d'ours,  m. 
Beerenleider  (-s),  m.  Meneur  d'ours,  m. 
Beerenttor,  o.  Oreille  d'ours,  auricule  (fleur),  f. 
leerenvel,  o.  zie  Beerenhuid. 
Becrenvleesch  (z.  mv.).  o.  Chair  d'ours,  f. 
Beereowang  (~en),  y.  Joue  d'ours,  f. 
Bccrio  (-nnen),    y.    Wyfken    yan   den.  béer. 

Ourse  ,  f. 
Bcerkar  (-rren) ,  y.  Tombereau,   m. 
Beerken  (-s),  o.  Jonge  béer.  Ourson,  m. 
Bacrleider  (-a),  m.  Meneur  d'ours ,  ra. 
leerpnt  (-tten),  m.  Fosse  de  privé  ,  f. 
Beersteken,  o.  w.  Uet  sekreet  roi  me  n.  Vider  les 
/osses  d'aisances  ,  curer  les  privés. 
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Beertteker  (-s) ,  m.  Nacbtwerker.  Gadouard ,  vi- 

dangeur,  maître  des  basses-œuvres,  m. 
Beertje  ,  o.  zie  Beerken. 
Beërven  (ik  beè'rfde,  heb  beè'rfd),  b.  w.  Efyeo. 

Hériter,  obtenir  par  succession. 
Beërring,   y.    Erfenis.    Héritage,   m.;    succes- 
sion ,  f. 
Beerwortel ,  m.  Méum  on  mèon  (plante),  m. 
Beett  (-en),  y.  en  o.  Bête;  brute,  f.  ;  animal,  m. 
Wilde  — en.  Bêtes  sauvages.   De   —  spelen  , 
yeel  gerucht  maken.  Tempêter,  faire  le  dia- 
ble à  quatre.  Ecne  dronkene  — .  Un  ivrogne. 
— ,  lompe  mensch.  Brutal,  m. 
Beestachtig,  b.  n.  Bestial,  brutal.  — e  driften. 
Passions  brutales.  — ,  byw.  Bestialement,  bru» 
talement. 
Beestachtigheid  (-heden) ,    y.  Onbeschoftheid. 

Brutalité;  bestialité,  f. 
Beeatichtiglyk ,    byw.    Bestialement,  brutale- 
ment. 
Beeitelyk  ,  b.  n.  en  bfw.  zie  Beettachtig. 
Beesten  ,  v.  en  o.  my.   Bêtes,  f.  pi.  ;  animaux  ; 

bestiaux ,  m.  pi. 
Beesten merkt  (-en),  y.  Marché  aux  bêtes,  m. 
Beett  en  roof,  m.  Veedieyery.   Vol  de  bétail  ou 

de  bestiaux  ,  abigeat,  m. 
Beesten roo ver  (-s) ,   m.   Veedief.  'Voleur  ou  ra- 
visseur de  bétail  on  de  bestiaux ,  m. 
Btestenstal  (lien),  m.  É  table,  f. 
Beestiael  (-z.  my.) ,  o.  Vee,   boornyee.  Bétail* 
m.;  bestiaux,   m.    pi.;   bêtes  à  cornes  et    à 
laine,  f.  pi. 
Beestig  ,  b.  n.  en  byw.  zie  Beestachtig.  — j  byw. 
(gem.).  Geweldiglyk.  Extrêmement,  beaucoup, 
Jmrt.  —  Hegen.  Mentir  comme  un  arracheur  de 
dents.  —  zuipen.  Boire  comme  un  trou. 
Beestigheid ,  y.  zie  Beestachtigheid. 
Beestiglyk  ,  byw.  zie  Beestig,  byw. 
Beestje  (-s)  ,  o.  Bestiole,  petite  bête,  f. 
Beestryk  ,  b.  u.  Veeryk.  Riche  en  bétail. 
Beet  (beten),  m.  Het  byten  ;  hap.  Morsure,  f . — 
yan  eenen  razenden  houd.  Morsure  d'un  chien 
enragé.  — ,  mondvol.  Morceau,  m.  ;  bouchée  , 
f.  Eenen  —  eten.  Manger  un  morceau.  —  (fig.)* 
Steek  met  de  tong.  Coud  de  dent,  m.    (gem.). 
Iemand —  hebbcn  ,  o/Krygen.  Avoir  quelqu'un 
sous  la  patte,   tromper  quelqu'un. 
Beet  (-en),  v.  Beetwortel.  Bette,  poirêe  (planta 

potagère),  f.  Roode  — .  Betterave,  f. 
Beet  zie  Bylen. 

Beeting,  v.  Bittes  (t.  de  mar.),  m.  pi. 
Beetingsknieën  ,  v.  mv.  Contrebittes  (t.  de  mar.), 

f.  pi. 
Beetje  (-s),  o.  Kleine  beet.  Petit  morceau;  brin; 
unpeuy  m.   Een  lekker  — .  Un  friand  mor- 
ceau. 
Beetwortel,  m.  zie  Beet,  y. 
Bef  (-ffen) ,  v.  Kraeg.  Rabat;  collet,  m. 
Befaemd,  b.  n.    Beroemd.   Fameux;  renommé;. 

célèbre; famé. —  maken.  Rendre  célèbre. 
Bcfaemdheid  (z.  mv.) ,  y.  Beroemdheid.  Renom, 

m .  ;  renommée ,  célébrité,  f. 
Befd rager  (-s),  m.  Celui  qui  porte  le  collet. 
Beffcnmaker  (-s),  m.  Colle tier,  m. 
Befommelen  (ik  befommelde  ,   heb  befommeld  , 
b.  w.  Betasten.  Manier;  patiner,  patrouiller. 
Begaefd,v.  d.  van  begaven.  —  ,b.  n.  Voorzien 

met...  Doué;  pourvu. 
Begaefdheid  (-heden),  y.  Gave.  Don;  talent;  mé- 
rite, m.  ;  capacité,* î. 
Bcgaen  (ik  bega,  beging,  heb  begaen) ,  b.  w.  Be-s 
treden.  Marcher  sur ,  battre  (un  chemin).  Dat 
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pad  if  weinig  — .  Ce  sentier  est  peu  battu,  — , 
dœnt,  bedryven.  Faire;  exercer; commettre. 
Mitdaden  — .  Commettre  des  crimes.  Laet  my 
— .  Laissez-moi  faire, 

Begaen ,  v.  d.  van  begaen. —  ,b.  n.  Bekommerd. 
Emu;  touché;  inquiet;  en  peine.  Ik  was  er 
leer  ovcr  — .  Tenfus  vivement  touché. 

Begaepster  (-s)  v.  Celte  qui  regarde  fixement  on 
niaisement. 

Begaept,  t.  d.  van  begapen. 

Begapèn  (ik  begaep,  begaept e,  heb  begaept),  b.  w. 
Anoereu.  Épier  ;  observer;  regarder  Jurement 
ou  niaisement;  bayer  à  quelque  chose, 

Begaper  (-•),  m.  Celui  qui  regarde  fixement  ou 
niaisement,  badaud,  m. 

Begaping,  v.  Action  de  regarder  fixement  ou 
niaisement,  t. 

Beaaven  (  ik  be  gaef ,  begaefde ,  beb  begaefd), 
B.  w.  Begiftîgen.  Douer;  doter;  gratifier; 
pourvoir  de ,  donner  en  partage.  God  beeft 
hem  met  eene  groote  deagd  begaefd.  Dieu  l'a 
doué  d'une  grande  vertu. 

Begeerbaer,  b.  n.  Désirable;  convoitable. 

Begeerder  (-t),  m.  Celui  qui  désire,  recherche  ou 
demande. 

Begeeren  (ik  begeerde ,  beb  begeerd) ,  b.  w.  Ver- 
langent wenicnen.  Désirer  ;  souhaiter;  convoi' 
ter;  vouloir  ;  rechercher  ;  aspirer  à.  Wat  be- 
geert  gy?  Que  souhaitez-vous  f  que  voulez- 
vous  ?  Te  veel  — .  Désirer  trop. 

Begeeren ,  o.  zie  Begeerte. 

Begeerend,  b.  n.  verlaogend.  Appétif  ou  appé- 
titif;  concupiêcible  ;  convoiteux. 

Begeerig,b.  n.  Gretig.  Désireux;  avide;  pas- 
sionné; convoiteux.  —  naer  rykdom.  Avide  de 
richesses.  Ik  ben  zcer  —  om  bem  te  zien.  J'ai 
grand  envie  de'  le  voir.— ,  byw.  Avidement. 

Begeeriglyk  ,  byw.  Avidement. 

Beçeerlvk,  b.  n.  Wenschelyk.  Désirable;  sou- 
haitabte. — ,  gretig.  Avide;  convoiteux. — f 
byw.  Avidement. 

Begeerlykheid ,  v.  Ongeregelde  begeerte.  Convoi- 
tise; concupiscence,  f.  —,  gretigheid.  Cupi- 
dité; avidité,  f. 

Begeerster  (-•),▼.  Celle  qui  désire ,  recherche  ou 
demande. 

Begeerte  (-n),  r.  Verlangen,  luit.  Désir;  Sou- 
hait,  m.  :  envie;  tentation;  passion ;  f.  Eene 
groote  o/vnrige — naer  iett  hebbcn.  Souhai- 
ter passionnément  quelque  chose.  —  om  iets  te 
welen.  Curiosité,  f.  — ,  wil.  Volonté,  t. 

Begekkelyk,  B.  n.  BetpoUelyk.  Ridicule. 

Begekken  (ik  begekte ,  heb  begekt),  b.  w.  Bespot- 
ten.  Persiffler;  railler;  se  moquer;  se  jouer; 
tourner  en  ridicule.  Ht  heeft  hem  beaekt.  Il 
s'est  moqué  de  lui ,  il  Va  tourné  en  ridicule. 

Begekking ,  v.  Bespotling.  Moquerie ,  f.  ;  persif 

flage,  m. 
Begefeiden  (ik  begeleidde ,  heb  begeleid),  b.  w. 

Verzellen.    Accompagner;   guider;  conduire; 

convoyer. 
Begeleider  (-s),  m.  Guide;  conducteur,  m. 
Begeleiding  ,  y.  Action  de  guider ,  d'accc 

Begeleidfter  (-t),  v.  Celle  qui  accompagne,  con- 
ductrice ,  f. 

Begelukzaliaen  (ik  begelokzaligde .  beb  begeluk- 
zaligd) ,  b.  w.  Gelukzalig  vcrklaren.  /tendre 
heureux;   béatifier. 

Begelukzaliç ing ,  v.  Action  de  rendre  heureux; 
béatification ,  f. 

Bcgenadigen  (ik  begenadigde,  hebl>egenadigd), 
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b.  w.  Begiftîgen.  Douer,  gratifier,  favoriser. 
God  heeft  hem  met  dnîzend  guniten  begena* 
digd.  Dieu  fa  gratifié  de  mille  faveurs.  — , 
vergeven.  Faire  grâce ,  pardonner. 

Begenadiging  ,  v.  Begiftiging.  Gratification, 
f.  — ,  vergiflenia.  Grâce,  f.  ;  pardon ,  m. 

Begeven  (îk  begeef,  beçaf,  beb  begefen)  , 
b.  w.  Verlaten.  Abandonner  ,  quitter  ,  dé- 
laisser. Myne  krachten  —  my.  Mesjfqrces 
m'abandonnent.  God  zal  n  niet  — .  Dieu  ne 
vous  abandonnera  pas.  — -,  gevcn ,  vergeven. 
Donner,  accorder,  conférer.  Een  ambt  — . 
Conférer  une  charge.  — ,  o.  w.  Breken.  Se  rem» 
pre.  Zich  ergena  toe— .  S'appliquer  ou  s'adon- 
ner à  quelque  chose.  Zich  tôt  de  stodîe  — • 
S'adonner  à  V étude.  Zich  op  de  vingt  — .  Pren- 
dre la  fuite,  s'enfuir.  Zich  op  weg ,  op  reia— , 
Se  mettre  en  chemin ,  en  voyage.  Zich  in  den 
echt  — .  Se  marier.  Zich  in  huit  — .  Se  retirer 
dans  la  maison.  Zich  in  den  krygidienit  — • 
S,enrôler,  se  faire  soldat.  Zich  in  een  kjooetep 
— .  Prendre  l'habit,    embrasser  la,   vie  reUr 


accompa- 


Se  mettre  en  mer.  Zich  in  gevaer  — .  S'expo- 
ser au  danger. 

Begever  (-s),  m.  Celui  gui  abandonne,  quittai 
celui  qui  donne  ,  confire;  collateur,  m. 

Begeving,  v.  Uet  verlaten.  Abandon,  abandon' 
nement,  délaissement,  m.  — ,  hetgeven,  vet* 
aeven.  Distribution  {de  charges);  coUatiom 
{d'un  bénéfice) ,  f. 

Beggyn  (-en),  v.  Béguine,  f. 

Beggynhof  (-ven),  o.  Béguinage,  m. 

Beugynklooster  (-•),  o.  Béguinage,  coupent  de 
béguines  •  m. 

Begieten  (ik  begoot ,  beb  begoten) ,  b.  w.  Nat 
maken.  Arroser,  mouiller.  De  planten  — .  Ar- 
roser les  plantes.  Een  werk  — .  Boire  eus 
bon  succès  d'un  ouvrage. 

Begieter  (-s),  m.  Celui  qui  arrose,  qui  mouilla. 

Begieting,  v.  Bevochtifging.  Arrosement,  m* 

Begiften ,  b.  w.  zie  Begiftîgen. 

Begiftigde  (-s),  m.  en  v.  Donataire ?  m»  et  f. 

Begtftigen  (ik  begiftiçde  ,  heb  begiftigd  ),  b.  w, 

Begaven ,   begenadigen.    Donner,   gratifier, 

faire  présent  de;  douer,  doter.  Iemand.mtt 

eene    gouden   keten  — .  Faire  présent  d'une 

chaîne  d*or  à  quelqu'un. 

Begiftiger  (-t),  m.  Donateur,  m. 

Bcgiftiging  (-en),  v.  Don ,  présent,  m.;  gratifi- 
cation ;  donation ,  dotation  ,  t. 

Bcgiftigster  (-t),  v.  Donatrice,  f. 

Begifling,  v.  zie  Begiftigiog. 

Begin,  o.  Begintel ,  aenvang.  Commencement; 
principe  ;  début,  m.;  ouverture  ,  f.  Het  —  van 
eene  rede.  Le  début  dun  discours ,  Vexorde. 
In  het  — .  Au  commencement.  Een  —  nemen. 
Commencer  ,  prendre  commencement.  Een  — 
maken.  Commencer ,  entamer.  — ,  ooraprong  , 
oorzaek.  Origine;  cause ,  f. 

Beging.  zie  Begaen. 

Bcginneling  (-en),  m.  Beginner.  Commençant  ; 
débutant,  m. 

Beginnen  (ik  begon ,  heb  begonnenj,  b.  w.  Aen- 
vanaen.  Commencer;  entamer;  débuter,  —te 
weriien.  Commencer  à  travailler;  se  mettra  à 
rouvrage.  — ,  o.  w.  Een  begin  nemen.  Comme** 
cer;  prendre  commencement.  Het  jaer  begitti. 
L'année  commence.  Het  begint  te  regento.  Il 
commence  à  pleuvoir. 
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(-*),  m.  Commençant,  m.  slecht  Tan  — .  lia  la  conception  un  peu  lente. 

(-a,  -en),  o.  Begin.  Commencement  ;  dé-  Dat  ie  boren  myn  — .   Cela  surpasse  mon  en- 

rincipe,   m.;  origine,  f.  Yan  het  —  af.  fondement.  Kort  — ,  inhoud.Sommair* ;  abrégé; 

•  commencement.  — ,  grond.  Élément;  épilome;  argument,  m.  — ,  denkbeeld.  Idée,  f. 
m;  fondement,  m.  De  —en  der  apraek-  Beârobbelen  (ik  begrobbelde ,  heb  begrobbeld), 
Lee  principes  de  la  grammaire,  b.  w.  Kronkelen  ,  befommelen.  Chiffonner; 
m  (ik  beglimpte  ,  beb  beglimpt),  b.  w.  farfouiller  ;  barbouiller. 

r  une  belle  apparence  à  quelque  chose  ,  Brgroeijen  (ik  begroeide ,  beb   begroeid),  b.  w. 

"•  Couvrir  a' herbe ,  de  plantes»  De  straet  if  ge- 

,  t.  d.  Tan  beglnren.  beel  met  grai  begroeid.  La  rue  est  entièrement 

er  (-§),  m.  Lorgneur;  celui  qui  épie  ,  ob-  couverte  a  herbe. 

■•  Begroeten   (ik  begroette ,  beb  begroet),  b.  w. 

1er  (-a),  t.  Lorgneuse;  celle  qui  épie ,  Groeten.  Saluer.  — ,  gelukwenechen.  Compli- 

1 ,  f.  menter ,  féliciter. 

(ik  beglaer ,  beglaerde ,  heb  beglaerd),  Begroeting  (-en),  v.  Groet ,  groeting.  Salut;  corn- 

fegnpen.  Lorgner;  épier;  observer.  pUment,  m.;  félicitation ,  f. 

g,  t.  Action  de  lorgner ,  d'épier ,  d*ob-  Begroaunelen   (ik  begrommelde  ,  heb  l^egrou- 

,f.  meldj,  b.  w.  Bemoreen.  Salir;  souiller  /  bar- 

b.  n.  Byk.  Aisé,  riche.  bouiuer. 

le  Beginnen.  Begrommen  (ik  begromde,  heb  begromd),  b.  w. 

0,  ▼•  d.  Tan  beginnen.  Gronder,  réprimander. 

daer,  m.  zie  Begoichelaer.  Begrooten  (ik  begrootte,  heb  begroot),  b.  w. 

•laerater , ▼. zie Beguichelaerster.  Schalten.  Taxer,  estimer,  évaluer.  Men  be- 

ilcn  ,  b.  w.  zie  Bejgaichelen.  groot  die  schade  op  ▼ereeneidene  millioenen. 

lînK,  v.  zie  Beguicheling.  On  évalue  cette  perte  à  plusieurs  millions. 

■  (ik  begooide ,  Jieb  begooid),  b.  w.  At-  Bearooting  (-tu),  ▼.  Schatting.  Estimation ,  éva- 

•  en  jetant.  luatiom  ,  taxe  ,  f.;  budget,  m. 

▼.  d.van  begieten.  Begruisen  ,  b.  w.  zie  Begrimmen  en   begrom- 

oek  (-en) ,    m.  Lykdoek.  Suaire,    Un»  melen. 

?•  Begrynzen  (ik  begrynsde,  heb  begrynsd),  b.  w. 

la  «ni.  zte  Begrafenis  enz.  Regarder  avec  un  visage  ref rogné;  faire  la 

laets  (-en),  t.  Sépulture ,  f.;  cimetière;  moue, 

m,  m.;  tombe  ,  f.  Begrynzing,  ▼.  Regard-  moqueur  et  malin  ,  m.; 

1 ,  ▼.  d.  Tan  begrazen.  — ,  b.  n.  Met  gras  grimace,  f. 

;.  Couvert  d'herbe.  —  e  boter.  Beurre  de  Begryp,  o.  zie  Begrip. 

npe»  Begrypelyk,  b.  n.  Bevattelyk.  Concevable,  int él- 
is (-eaen),  v.  Bf  gravi nç.  Enterrement ,  Ugible ,  compréhensible.  — ,  byw.  Intelligible- 
humation  ,  f .  —  ,  lykdienst  ,  uitvaert.  ment.  Hy  spreekt  hcel  — .  Il  parle  fort  intelli- 
us ,  funérailles ,  f .  pi .  giblement. 

itbidder  (-a),  m.  Lykbidder.  Celui   qui  Begrypelykheid,  t.  Intelligibilité,  f. 

à  un  enterrement.  Begrjpen  (ik  begreep,  heb  begrepen),  b.  w.  Be- 

isbidater  (-s),  i.  Celle  qui  invite  à  un  vroeden ,  bevatten.   Comprendre ,  concevoir  , 

tment.  saisir.  Ik  begryp  dat  niet.  Je  ne  conçois  pas 

iebrietie  (-a),  o.     )  Billet  d'enterrement  ,  cela.  — ,  inboudea.  Contenir ,  renfermer.  Ken 

iabridVen  (-a),  o.  )     m.  B^ed  woordenboek  moet  aile  de  woorden  der 

«akoaten ,  m.  mv.  Frais  des  funérailles  ,  tael  — .  Un  bon  dictionnaire  doit  contenir  tous 

les  mots  de  la  langue.  Daerin  begrepen.  Y  corn- 

en  pk  begrauwdc,  heb  begrauwd),  b.  w.  prie ,  inclusivement.Vs.tr  niet  in  begrepen.  Non 

nnren.  Gronder,  rabrouer,  rudoyer.  compris  ,  exclusivement. 

»  (ik  begraef,  begroef ,  heb  begraven),  Beguichelaer  (-a),  m.  Tooreraer.  Enchanteur,  m. 

rer  aerde  beatellen.  Enterrer;  ensevelir  ;  Beguichelaerster  (-a),  T.    Tooverca.  Enchante- 

er  ;  cacher  ;  enfouir.  Hier  ligt  — .  Ci-git.  resse  ,  f. 

-(fig.),  zich  verschaneen.  Se  retrancher.  Beguichelen  (ik  begnichelde  ,  heb  begnicheld), 

inden  hadden  zich  in  die  plaeta  —.Les  b.vt&eKoo*  mu.  Enchanter;  fasciner  ;  éblouir; 

is  s'étaient  retranchés  dans  cet  endroit.  ensorceler. 

aie  ,  ▼.  zie  Begrafenii .  Beguichelina  (-en),  ▼.   Betoovcring.  Enchante- 

r  (-a),  m.  Celui  qui  enterre.  m*n/  »  éblouisse  ment;  prestige  ;  ensorcellement, 

ig ,  ▼.  lie  Begrait nis.  m. .fascination  ,  illusion ,  f. 

î  (ik  begraea ,  begraeade ,  heb  begraead),  Begunatigd  ,  v.  d.  ran  begnnstigen.  — ,  b.  n. 

■et  graa  bedekken.   Couvrir  a* herbe  ,  Favorisé  ;  favori.  De  — e.   Le  favori,   m.  — 

ter.  zvude  door  de  duiaternia.  A  la  faveur  des  lé- 

sitfBegrypen.  nèbres. 

»  (ik  begrenade ,  heb  begrenad),  b.  w.  Beguhatigen  (ik  begonstigde  ,  heb  begnnstigd), 

r,  borner.  b  w.  Gunat  betoonen ,  gunstig  zyn.  Favoriser; 

i ,  t.  d.  van  begrypen.  seconder;  gratifier.  Iemanda  roornemene  — . 

tes  (ik  begrimde,  beb  begrimd),  b.  w.  Favoriser  ou  seconder  les  desseins  de  quelqu'un. 

ornige  oôgen  aenzien.  Regarder  en  co-  Begnnatiger  (-s),  m.  Protecteur,  patron  ,  fax*- 

-,    bcgraawen.    Gronder,    rabrouer  ,  teur,m. 

er.  Begunstiging  ,  v.  Faveur ,  grâce  ,  f. 

-ppcn),  o.  Bevatting,  Terstand.  Enten-  Begunatigster  (-a),  t.  Protectrice ,  patronne,  fan- 

l,  jugement,  m.;  conception;  compré-  Irice,  f. 

i ;  intelligence ,  perception ,  f.  Hy  ia  wat  Begyn  (-en),  t.  Béguine,  f. 
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Scf^ynnof  -or*n..  a.  BeXuinage  ,  m. 
a*^yTtioo*ter  -r-,  -i.  Beguinag*  .  couvent  de  •*- 

tpunes .  ol. 
Behaegrt .  7.  i.  via  hehagvti. 
BVnaeglykiSflz.  2*  Brhageiyk  eux. 
Brhar^z:rk .  J.  a.  Caquet. 
Brhaeiii.  t.  i.  t-ui  Sftiaien. 
Brfuer-i  .  j.  a.  -•  BrhainL 
Benaç'-iyk .  b.  a.  ferai  1 15,  lengeaaem.  Agreabla^ 

."urmfff.  — .  3T^r.  .is*T9ablement. 
VciM^vkhifiil  .    V.     levai ligheid.     Agrément; 

alarme  :  Jtautr.  au 
Beoagen    ik  acaaeg .  behaeq de  .   heè  behaeg»I\ 

■1.  w.  We4  be*ail«n.  Ptmre:  cnmpùure  :  agréer. 

Dac  jeOM^t  «y.   Cdii  -ne  *krt.   Het  beaaegt 

urf  lihirr   as   waaûricn.  /<r  wf  s^a*  i  w  pro- 

lenji;*u     c   »*    .    »-    ▼erawk.    pfniMr:  Jgré~ 
■mm.  an.—  toifOiMMi  rr* araen  m  :et*.iFrefiizW 


„^«tr  •  ute  -tu**  .  f  v  Juure. 
attiatru .  a.  a.  V*  auir  leueke.  ^*a.  couvert  Je 

ItOiicv     k  j«<»4««-  >«w*iue.  ^wb  îeù-ieiiti»  b.  ▼• 

Vcrxr «£«•».       \K*luer*r         tàiemr  ■    "V«wHer. 

1er   —  -     »cm*"''    «    'Wrnrar     3e   j*«n«tit- 

^|U^     —,      .fr/n^-r»*»-     ^i     •■:r,uii',f.      Scoanil» 

.   Hc*irmr  i*    a  k/ifle    -  .  ■iiwikÀtfUm.    ff*- 

Stiitiî^tf  .  «001  s  l'iigeuuuMii.  £*-cc*par:  nanrns: 
fétuj  ':  a  .%*Jv*p{*o*  .-  i  Ji  -w*rve.  —  dit  artlkel. 
A'u-v/mv  ,.-«*  jr.ui'e    —  -iat.  tlntr*  *put.  — «  btti- 

Bciiai^k  «tiA    sur  fetowutfiyi  *oj. 

9càouu««vti  x'k  wQjinleitie  »  heb  b*hand«fd>  , 
l>.  «  IKh>i  àtr  biuaeu  latea  **«•  Misnier: 
mum*.  •MU««/»«4Ùr#»  -  .  b**iwwn.  Monter; 
t-v.HÙii'«.  &c  >t.iei*ijke«  — .  -V**'*«f  to  «1/- 
mt**  Je  *'P'ut.  -.  »*ili*ude-lea.  Traiter; 
mm^k*  Hv  h«<  il  in  étoile  wel  b«baade»d.  lia 
•>.„'•  ;r«i./e-  *<*«*  Ê*u:èf*.  .  b*je$*o*o.  Z>tttfef% 
4^«r  W.i  vm  -nu*  j»ev  4M*i**".  l^«ao*i  kwe- 
t\k       .  Se   ***•#•   w.j*  .ifttfcyaefa/M'ivi.  UoiaoU 

Win1'  .  wu.iifHiw*«  •■'•».  »    i^  —  ^**r  «k#n.^  L* 
•Mi.i.oM^i.  i»»    iJi*K*.  -.  b*j^tfu:u^.  i'ntt- 
».««%-'ti  ,  .!%•■  •«»■»•  .  '«■  r    i\ 

si  tVi.uDijvi»  v^  b^iwiMi^  .  btb  NrhMMi^t), 
1>.  *  r-.r  a.i».i  »t«..cu.  Kirnittr*  *n  **£* 
•M^*iN%*.   j»#v<\    tmaud   «rit«u  tTi*t*  —  •  «*" 

^h.UiJ^i..;ï.   *       IV»'    Utiul>ta»ÎPiï.  JfA'cM   </<  **- 

^••.-•'r'ir  %?*•   i».t. -ii  ^"X'P^X"**  il*  ti*mner%  t. 
Mi.ii>.|tfu  v^  l'*h  i;;  %  "heb  bchin^n),  b.  w.  Be- 
lUuiitu  ;i»«l  up»  on  cn«.>.    r*pU*er%  tendre. 
|ks>i»v  liuic«       .  t%j/H*s*r  une  chumbre. 

IUUMifiM-1  \  .^  v»  »cWU-etl«*l.  tapisserie  ;ten^ 
t,. -v  .  I  \-iu    Wi»  b*'%l.  (;.ir*t^»->f  «f  an  W,  t. 

Mvb Milieu  vu*    .-*•  »iIhn»*Hîom  eui. 

»«Utf|ii.b  w  »c»wia  Sv**:  *it*che  de.  Met 
tiu-iii|livia       *\w.  ^"**u/*-f«*  fu»Mi;icv. 

«vUs^^U»  ^  «v,  m  ItftlituUrr.  iKr*et*+r  ,  50a- 
HmUmivm.  i*i«ii%»*"^-.-   t''»^<'•'^,  ,ijr»xT;  ««11- 


Ithcerschen  (ik  beheenchte,  heb  bebeertebt), 

b.  w.  Dominer;  gouverner  ;  maîtriser  ;  régner 

mut.  De  gierigheid  bebeertrht  hem.  V avarice 

h  domine ,  U  maîtrise. 

leheencher  (-i),  m.  Dominateur;  gouverneur  ; 

souverain  ;  maître ,  m. 
Bcaeersching  ,  t.  Domination  ,  f.;  empira  ,  50»- 

vernement ,   m. 
Beheersckiter(-f),  v.  Dominatrice  ;  gouvernante  s 

maîtresse ,  f  . 
BefaeiiicB  eaz.  s/e  Omluîneo  eni. 
lch«kst .  b.  a.  Betoo\erd.  Ensorcelé ,  male\ficii. 
Bekeip ,  o.  Halp. Secours ,01.;  aiV/s,  assistance, & 
lehclpea  (lich),  ik  beholp  my ,  heb  my  behoU 
pea),  wcd.  w.  Zkh  bediencD.  Avoir  recoure  à  , 
oser    00  sa  servir  de.  Zich  met  lengeni  — • 
Jvnir  recours  à  des  mensonges.  — ,    Terge- 
jtoeçd  o/*  tevredf  o  xyn.  S'accommoder  ou  se 
contenter  de.  Zich  met  weinig  — .  «Se?  conten- 
ter  de  peu. 
Behelzen  (k  behebde,  heb  behelsd),  b.  w.  In- 
hoa«len  .  bevatteo.  Contenir;  renfermer;  com- 
prttdrw.  De  brief  behelst  oielt  meawa.  La  leh 
tre  na  contient  rien  de   nouveau,  —de.  Con- 
tenant. 
l«th«KJi£.  b.  b.  Haadig,  gasw.  Adroit;  habile  ; 

suèàl.  — ,  byw.  zie  Behendiglyk. 
aVîheB.ligheid   { hedea) ,  ▼.   Handiçhetd  ,  gnw- 
b«iJ.  Adresse;  habileté;  dextérité  ;  subtilité  ;   , 
souplesse .  f. 
Behendiglyk ,  byw.  Haodiglyk. Adroitement  ;  ha- 
utement; subtilement. 
Beherf igen  (ik  beherti^de .  heb  behertfgri),  b.  w. 
Ter  herte  nemea.  Prendre  à  cœur.  lemindi 
belangeo  — .  Prendre  les  intérêts  de  quelqu'un 
à  cœur. 
Brhertiger  (-t),  m.  Celui  qui  prend  à  cœur. 
Bthrrtigiog.   ▼.  Action  de  prendre  à  ccrur;  ap- 
plication ,(.;  attachement y  m. 
Btfhield.  sie  Bthooden. 
Behing.  zie  Behangf  n. 

Behoeden  (ik  behoedde ,  heb  behoed),  b.  w.  Be- 
wareo.  Protéger;  garantir;  préserver, garder. 
GoJ  behoede  ont  daervoor!  Dieu  nous  en 
préserve!  De  matiehfid  brhoedt  od»  Toor  ?elt 
kwaleo  0/  ocusemakken.  La  sobriété  nous  pré- 
serve de  bien  des  maux. 
Behoedend  .  b,  a.  Préservatif;  conservatoire. 
Behoeder    (-5),   m.  Beschermer.  Conservateur, 

protecteur,  m. 
Behoedinft,  t.  Bescbermiog.  Conservation;  pro- 
tection ;  garde ,  f. 
Behoed  middel  (en),  o.  Préservetif,  m. 
Behoed ster  (-«) ,  ▼.  Conservatrice  ;  protectrice  %l. 
Bthoedzaem.  zie  Omzichtig. 
Behoedzacmheid.  zie  Omzichtigheid. 

Behoef.  rie  Bthorve. 

B>ho«fte  (-n),  v.  Nooddmft ,  het  noodige.  Be- 
soin ,  nécessaire,  m.  Kryg»-  en  mondbehoeflen. 
Munitions  de  guerre  et  de  bouche.  —,  behoef» 
tigheid.  Indigence ,  f. 

Behoeflig,  h.  n.  Arm.  Indigent,  pauvre,  néces- 
siteux. —,  byw.  zie  Behoettiglyk. 

Behoeftighcid,  ▼.  Armoede.  Indigence,  pauvreté, 
nécessité ,  disette ,  f . 

Behoeftiglyk ,  byw.  Armoediglyk.  Pauvrement. 

Behoeve.  Ten  —  ?an.  En  faveur  de,  au  pro- 

Beboeven  (ik  behoefde ,  heb  behoefd) ,  b.  w.  Boo- 
dig  hebben.  Avoir  besoin.  Hy  behoeft  zoo  Teel 
niet  tôt  zvn  onderhoud.  //  n^a'pas  besoin  de 
tant  de  choses  pour  son  entretien.  —,  o,  w. 
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ffoodig  stb.  Être  obligé;  devoir;  être  néces- 
saire; falloir.  Hy  beboeft  dit  niet  le  doen.  // 

.  m'est  pat  obligé  défaire  cela. 

lefcolpen  ,  t.  d.  van  oehelpen. 

Itbooren  (ik  behoorde ,  heb  behoord)  ,  o.  w. 
ùetêwieD. Convenir,  falloir,  devoir.  Dat  behoort 
100  te  geachiedeu.  Il  faut  que  cela  se  fasse 
ainsi;  cela  doit  se  faire  ainsi»  Dat  behoorde 
too  te  xyn.  Cela  devrait  être  ainsi.  Doet  dat 
geJyk  bet  beboort.  Faites  cela  comme  il  faut. 
— ,  noodig  xyn  ,  Tereiscbt  worden.  Etre  néces- 
saire, demander,  exiger.  Daer  beboort  yeel 
aéra  toe.  Cela  demande  beaucoup  de  soin.  — , 
iMOehooren.  Appartenir,  Die  papieren  —  my. 
Ces  papiers  m'appartiennent ,  ces  papiers  sont 
à  wsoi.  Naer  —  ,  behoorlyk.  Comme  il  faut, 

.  convenablement. 

aVhoorcnd ,  b.  A.  Appartenant. 

Behoorlyk,  b.  n.  Betamelyk.  Convenable  ;  perti- 
nent; dû;  juste;  décent;  compétent. —  xyn. 
Convenir.  — ,  byw.  Op  eene  betamelyke  wyxe. 
Convenablement;  dament;  décemment;  comme 
S  faut;  compétemment. 

Bebooriykheid,  v.  Betamelykheid.  Convenance; 
bienséance  ;  décence  ;  justesse ,  f  . 

Behood  (x.  «v.),  o.  Behondenis.  Salut,  m.;  con- 
servaùon,  f. 

Behoaden  (ik  bebield  ,  beb  behoaden)  ,  b.  w. 
Bewaren.  Conserver;  garder.  Eene  kwade  ge- 
woonte  — •  Conserver  une  mauvaise  habitude. 
— ,  redden.  Sauver;  délivrer  ;  préserver,  Wy 
xyn  — .  Nous  sommes  sauvés. 

Behoaden  ,  t.  d.  van  behoaden.  — ,  b.  n.  6e- 
xond,  onbeaebadigd.  Sur;  assuré  f  sain  et  sauf. 
In  —  haven  xyn.  Être  en  sûreté.  ■  —  t'hait  ko- 
■CD.  Arriver  à  bon  port. 

lehoQdend ,  b.  n.  Préservatif;  conservatoire. 

Behoadenî* ,  t.  zie  Bebond. 

Beboaden*  ,  voorz.  Sauf  —  uwe  acbting.  Sauf 
votre  respect.  —  uwe  eer.  Sauf  votre  honneur. 
—  ow  yerlof.  Avec  votre  permission.  — ,  be- 
halve ,  nitgenomen.  Sauf;  hormis;  excepté. — , 
by'middel.  Moyennant. —  eene  somme  gelds. 
Moyennant  une  somme  d'argent. 

lehonder  (-s),  m.  Behoeder,  beschermer.  Con- 
servateur; protecteur ,  sauveur,  m. 

Behonding,  r.  zie  Behoud. 

Beboodater  (-s),  v.  Beboedster.  Conservatrice; 
protectrice ,  f. 

Benonwd  enx.  zie  Behuwd  enz. 

lehniad,  b.  n. Gehuisvest.  Logé,  domicilié.  Hy  ia 
slecht  — .  //  est  mal  logé. 

Behaisraden  (ik  behuisraed,  behuisraedde,  heb 
behoieraed) ,  b.  w.  Van  huisraed  Yoorzien.  Meu- 
bler; garnir  de  meubles. 

Behuiarading,  v.  Emménagement,  m. 

Bebaiaraed,  t.  d.  van  behuisraden.  — ,  b.  n. 
Meublé. 

Bebnixing,  t.  Wooniog.  Demeure,  f. 

Bebulp ,  o.  Holp.  Secours,  m.;  aide;  assistance,  f. 

Behnlpzaem,  b.  n.  Behulpig,  hulpzaem.  Secou- 
rable  ,  obligeant,  serviable,  officieux.  —  zyn. 
Aider,  assister,  secourir.  Iemand  eene  be- 
bnlpxarae  hand  bieden.  Prêter  la  main  à  quel- 
qu'un, aider,  secourir  ou  assister  quelqu'un. 
Ben  —  menech.  Un  homme  obligeant. 

Bebnlpxaembeid  (z.  my.),  v.Hulp,  by stand.  Se- 
court ,  m.;  aide;  assistance ,  f. 

*«huwd,  b.  n.  Door  bawelyk  verkregen.  Acquis 
par  mariage  ou  par  voie  de  mariage. 

Tom.  I. 


BEJ 


65 


Bebuwdbroeder  (-s),  m.  Schoonbroeder.  Beau- 
frère,  m. 

Behuwddochter  (-s),  y.  Schoondochier.  Belle^fille, 
bru,  f. 

Bebnwdmoeder  (-s),  y.  Scboonmoeder.  Belle- 
mère,  f. 

Behuwdrader  (-a),  m.Schoony  ader.  Beau-pire,  m. 

Behuwdzoon  (-a,  -onen),  m.  Schoonzoon.  Beau* 
fils,  gendre,  m. 

Behuwdzuster  (-%),  v.  Schoonzaster.  Belle-sœur^. 

Behuwelyken  (ik  behuwelykte,  heb  bebuwelykt), 
b.  w.  Door  huwelyk  yerkrygen.  Acquérir  ou 
obtenir  par  voie  de  mariage;  avoir  en  ma- 
riage. Hy  heeft  al  dat  goed  behowelykt.  Il  a 
acquis  tous  ces  biens  par  son  mariage. 

Behuwen ,  b.  w.  zie  Behuwelyken. 

Behyliken .  b.  w.  zie  Behuwelyken. 

Bei  (beiien) ,  t.  Graine;  baie,  f. 

Beide,  b.  n.  Tous  ou  toutes  les  deux,  tous  on  tou- 
tes deux.  Wy  — .  Nous  deux.  Een  van  — - .  L'un 
des  deux.  Geen  van  — .  Ni  l'un  ni  Vautre.  Wie 
van  —  ?  Qui  des  deux?  Van  —  zyden.  Des 
deux  côtés.  —  te  gader.  Tous  on  toutes  deux 
ensemble. 

Beidegealacbtig ,  b.  n.  Épicène ,  commun  aux 
deux  sexes. 

Beiden  (ik  beidde ,  beb  gebeid) ,  b.  w.  Attendre. 
—,  o.w.  Toevcn.  Tarder. 

Beiderlei ,  b.  n.  De  deux  sortes  on  espèces. 
Beïeteraer  (-a),  m.  Ieveraer.  Zélateur,  m. 
Beïeyeraersche  (-n) ,  y,  i™-.™»^      )     Zéla- 
Beïey eraerater  (-a) ,  y.    ^«"erater.     J^^ 

Beïeverd,  b.  n.  Ieverig.  Zélé. 

Beïeveren  (ik  beïeverde,'  heb  beïeverd),  b.  w. 
Behertigen.  Travailler  avec  zèle,  avec  ardeur 
à  quelque  chose  ;  prendre  à  cœur. 

Beîeyering,  v.ltitt.Zèle,m.,  ardeur; activité,  f. 

Beijaerd ,  m.  Klokkeapel ,  carillon ,  m.  * 

Behàerden  (ik  beijaerdde ,  heb  gebeijaerd),  o.  w. 
Carillonner. 

Beijaerder  (-s),  m.\ 

Beqeraer  (-&) ,  m.  >  Carillonneur,  m. 

Beijerder  (-s) ,  m.) 

Beijeren  ,  o.  w.  zie  Beijaerden. 

Beiieren,  o.  (landschap).  La  Bavière,  f.  Van  — . 
Bavarois. 

Beijering,  v.  Carillon,  m.;  action  de  carillon- 
ner, t. 

Beijersch ,  b.  n.  De  Bavière,  Bavarois. 

Beijert,  m.  Carillon,  m. 

Beitel  (-s),  m.  Ciseau,  m.  Met  den  —  bewerkt. 
Travaillé  au  ciseau.  — ,  kiiefbeitel.  Coin,  m. 
Houten  — .Ébuard,  m. 

Beitelen  (ik  beitelde ,  beb  gebeiteld) ,  b.  w.  Ci- 
seler. 

Beiteling ,  T.  Action  de  ciseler ,  f. 

fieitelkunst  (z.  mv.),  v.  Sculpture,  î. 

Beiteltje  (-s),  o.  Ciselet,  petit  ciseau,  ovoir,  m. 

BeiteWormig,  b.  n.  en  byw.  En  forme  de  ciseau 
ou  de  coin. 

Bejaed,  y.  d.  van  bejaè'n. 

Bejaegd      —        bejagen. 

Bejaen  (ik  bejade ,  heb  bejaed),  b.  w.  Bekrach- 
tigen.  Affirmer;  avouer,  dire  oui. 

Bejaerd  ,  b.  n.  Oud.  Agé;  vieux.  —  maken  (ont- 
▼oogden).  Émanciper. 

Bejaerdheid  (z.  mv.),  y.  Oudcrdom ,  jaren.  Age,  - 
m.;  vieillesse ,  f. 

Bejaerd  maken.  zie  onder  Bejaerd. 

Bejaerdmaking ,  v.  Ontvoogdiog.  Émancipa- 
tion, f. 

Bejag ,  o.  Bedryf.  Action ,  f.  Snood  — .  Mauvaise 
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action.  _  ,  bejaging ,  najaging.  Poursuite  ,  i*-  «rf/r ,  Mttn  Aw  fa  voit  <b  "M*  Ji  «poa- 

cherche,  f.  Op  ayn  —  aiuyn.  Chercher  son  telen  hebben  Tcle  betdenea  bekecrd.  JUt  apô- 

avantage.  tr*ê  ont  converti  beaucoup  de  païens.  Zich  — 

B6Jageo(ikbeiae8,bejoe09hebbcJMgd)1b.w.  &  co#ii«rfîr;  *'<«■*#-. 

Naiegen,  irachten  te    bekoaMo.  Poursuivre  ;  Bekeenog   (-en),   ▼.  Cmwwioii.    Liemumm*. 

rechercher;  pourchasser  ;  briguer.  — ,  ? erkry-  .    ment,  m.  Tôt  —  koaaeii.  f #«r  4  résipiscence. 

gen.  Acquérir ,  obtenir.                                   .  BekeenoMincht ,  t.  Prosélytisme,  m. 

Brjager  (-a),  m.  Die  traeht  te  bekomen.  Poursut-  Bekeerlyk ,  b.  n.  Amendante;  qui  peut  m 

vont;  brigueur,  m.  J^f- 

Bejaging ,  t.  Hajagîng.  Poursuite;  recherche,  f.  Bekekeo ,  t.  d.  Ttn  «kTk«-                - 

Bejammmn  (ûl  bejanWrde,  heb  bejammerd) ,  Bekenbnef  («Te»),   m.  Vrtehtbnef.  Conm 

t.w.BekUg.^  Uk«1;"VE«ib.erf  opérer.  Co»i..;i«. 

Bejammereiiawaeraig  ,    p.    o.    xsc/motm~,    r  ni/este  ;  notoire.  Hct  it  eene  — e  uek.  Ce**  un» 

toyooie. ^     e©****.  —  worden.  «Sa    divulguer;  se 

aepiorableou^toyable,  m     ....    .    w  "ker;  ,»5*r;  annoncer;  divulguer;  notifier; 

Bejegenen  (ik  bcjegende,  heb  bejegend),  b.  w.  ^fister. 

OntmoeUn.  Rencontrer.  Iemaod  op  de  atraet  UUJ    m.  Connaissance ,  t.;  ami,  ». 

faire  bon ion mauvais  accued  à  quelqu'un.  BekeDdaaaking  (en) ,  ▼.  Notification  ;  public*- 

Bejegening  (-en)  f  t.  Ontmoeting.  Rencontre ,  f.  Uon  ^^Sce)  déclaration ,f.5  avis  .  avertisse^ 

-,  behandeliog.^cctti/;  traitement,  m.  ^^    m    mmnifnimHon,  f. 

ÏTÎP^'^*^       .         .       D     i*  -       v  BekeodworoW,*.  Publicité,  notoriété  ft 

Bel  (Bekken) ,  m.  Snarel ,  anater.  *ec  (<foi*e«.),  M^ei-fc    g .fn.  ^  Eenbaer. 

n.  Iemaod  deo  -  enoereo.  R^haUreU  caquet  UUnneJ  (iI  be^nde ,  heb  bekend) ,  b.  w.  Be- 

à  quelqu'un ,  Infirmer  la  bouche.  Een  peerd  ,  den    }tnmer      «,„/*,,«..  D«    beschaklifde 

deo  —  afryden.  Crever  un  cheval,  le  fatiguer  tf^  aUci  b^d.  gmccusé  a  tout  avoué.  — , 

à  Pexcès.  onderecheiden.  Discerner ,  distinguer.  Ik  km 


Bekaemn\  T.d.  Ttn  bekamen.  —,  b.  n.  Beechim-        die  kleine  diertjea  nia  — .  Je  ne  saurai»  eSs- 
meld.  Afoui*.  £in«^r  cea  *elt/a  insectes .  —  ,  erkenncn.  iïf  • 

Bekaemdheid  (i.iht.),  ▼.  Kaem.ifoiaiajurf,  f.  connaître.  -,  bealapeo.  Avoir  un  commerce 
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frkaeod ,  b.  o.  %ia  Bckaend ,  b .  n.  charnel 

Bekaeid,  t.  d.  van  bekaeijen.  -,  b.n.Ce  qui  Ultnntr\*)*  m.  Utfdtr.  Confesseur,  celui  qui 

s'est  gâté  sur  les  quais,    -e  *uch.  Poisson  confesse  la  foi  de  7.  C,  m. 

qui  commence  à  sentir.  -  achip.  ruisseau  cre-  u^iennin„   T#  Coaeaterce  charnel ,  m. 

vassé  oo  ébarom.  -,  beachaemd.  Confus;  hon-  Be^entchrift  (-en) ,  o.  Kwytbrief.  Récépissé ,  r»- 

teux.  —  van  eene  uek  alkomen.  Sortir  d'une  çu    m 

agjeir»  avec  honte  on  avec  confusion.  -  aUen.  Bekentenu  (-uco) ,  y,  Belydenit.  Comfission,  f.; 

Etre  confus ,  embarrasse.  aveu    m 

Bekaeijen,  o.  w.  zîaBexwymen.  Beker  ('-g)",  m.  Gobelet;  calice,  m.:  coupe,  t. 

Bekakken  (ik  bekakte ,  heb  bekakt) ,  b.  w.  Em-  Veel  van  den  —  honden.  Aimer  la  bouteiBe , 

brener;  salir  de  bran.  aimer  a  boire.  Den  —  ligten.  Hausser  lecoude, 

Bekakking  ,  t.  Embrènement,  m.  boire. 

Bekakt,  v.  d.   van  bekakken.  —,  b.  n.  Bre-  Bekeren  (ikbekerde,  hebgebekerd) ,  o.w.Sterk 

^«Jf'  drinkcn.  Pinter;   chopiner  ;   boire   copieuse- 

Bekalken  0k  bekilkte ,  heb  bekalkt) ,  b.  w.  Be-  ^«z.                          ^ 

plaesteren,  met  mortel  beatryken.  Enduire  de  Beker men    (ik  bekermde,  heb  bekcrmd),  b.  w. 

chaux  ;  crépir.            ..,,,,.,          m  Beschreiien.  Pleurer ,  déplorer. 

Bekallen   (ik  bekalde,    heb  bekald),  b.  w.  Be-  Bckertie  (-a),  o.  Petit  gobeUt,w.ipetùec*mf»,t. 

praten.  Persuader  à  ;  foire  accroire  à  ;  en-  Bekervormig,  b.  n.  En  forme  d»  gobelet ,  hjrpo- 

jàbr.  cratérifbrme 

Bekamen  (ik  bekaem ,  bekaende ,  ben  bekaerad),  Bekeurde ,  m.  Contrevenant,  m. 

o.  w.  Beschimmelen.  Moisir  on  «e  moisir t  se  Bekeuren  fik  bekeurde,  heb  bekenrd),  b.  w.  In 

couvrir  de  /leurs  ou  d'une  moisissure  blanche  jc  DOetc  8Uen.  Mettre  à  tomende ,  condamner 

(en  parlant  de  *in ,  de  bière  etc.).  a  une  amende. 

Bekampen(ik  bekampte,  heb   bekampt),  b.  w.  Bekearing  (en),  r.  Condamnation  à   quelque 

Beatryden.  Combattre  ;  résister.  Zyne  vyanden ,  amende  ,  h 

xyne  driften  — .   Combattre  ses  ennemis,  ses  Bekeven  ,  v.  d.  Tan  bckyren. 

pestions.  Ml\c  (-%) ,  o.  Petit  bec ,  m. 

Bekamping    (z.  ■?.),  v.  Combat ,  m.;  résista*-  Bekken  (-s)  ,  o.  Bassin,  m.  In  het  —  leggen.^r- 

ce,  t.  poser  publiquement  en  vente.  In  hèt  —  ▼erkoo- 

Bekanen  ,  o.  w.  zi*  Bekamen.  pen.  Fendre  publiquement ,  à  r  enchère. 

Bekeef.  zie  Bekyven.  Bekken  (ik  bekte ,  heb  gebekt),  b.  w.  ktet  bekken 

Bekeek.  zie  Bekyken.  nitanyden.  Échancrer. 

Bekeerd,  t.  d.  Tan  bekeeren.  —,  b.  n.  Converti.  Bekkeneel  (-en) ,  o.  Heraenpan.  Crâne,  m. 

De  —  e  xondaer.  Le  pécheur  converti.  Bekkeneel  breuk  (-en),  ».  Apéchéme,  m.;  diaco- 

Bekeerde  (-n),  m.  en  v»  Converti,  m.;  convertie,  f.  pée  ;  fracture  au  crdne ,  f. 

De  nienw  — n.  Les  nouveaux  convertis;  prose-  Bekkeneelknnde  (z.  »▼.),  T.  Crdnologie,  f. 

Mes .  néophytes .  m.  pi.  Bekkeneel kandige ,  m.  Crdnologue ,  m. 

Bekeerdcr  (-e),  m.  Convertisseur,  m.  Bekkeneelnaed  (-aden),  n.  Suture  du  crdne  ;fm* 

%  Bekeeren  (ik  bekterde ,  heb  bckeerd),  b.  w.  Con-  tanelte ,  f. 
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ItikeneelTliee  (-ien) ,  o.  Pirierdnë ,  m. 
aekkeatja  (-•),  o.  Petit  bassin,  m. 
Bekladden  KL  bekladdedt ,  heb  beklad),  b.  w.  Be- 
morten.  Barbouiller;  tacher  ;  souiller  ;  salir  ; 
moircir.  Het  aeaskht  — .  Barbouiller  le  visage. 
lemend*  ter  —.'Jtoircir  la  réputation  de  quel- 
Qu'un. 
Beiladding,  t.  action  de  salir t  de  souiller; 

édaboussure ,  f. 
Beklaegd  ,  t.  d.  ?an  baklagen. 
Btklaagde,  m.teechnldUtdt.Jccusé', prévenu,  m. 
BekUegtter  (-•)♦▼.  Celle  gui  plaint ,  qui  dé- 

flore  g  accusatrice  ,  f . 
BtUaa;  (s.  aav.),  o.  Klast,  geklag.  Plainte,  corn- 
miautta .  f.  Zyn  —  doen.  Faire  ses  plaintes. 

BekUgelYk ,  b.  *.  Beechreijelyk.  Déplorable , 
pUorubU.  Hy  ia  in  eenen  —en  toeatand.  // 
e*  *  dWiw  lut  efcf  pitoyable.  — ,  byw.  Jammer- 
lyk,  âmT\fï>.  Déplorablement ,  pitoyablement. 

Btklagen  pk  beklaeg,  beklaegde  ,  heb  beklaegd), 
b.  w.  Beechreiien ,  betreoreit.  Plaindre ,  <&- 
plorer.  leaauda  ongeluk  — .  Plaindre  le  mal- 
hamr  de  quelqu'un.  Den  rouw  — .  Faire  des 
compliments  de  condoléance.  Zich  — .  Se  plain- 
dra; m  repentir.  Zich  over  iemand  — .Se 
plaindre  de  quelqu'un.  —,  aenklagen ,  beechnl- 
digcn.  Accuser. 

Beklagesewaerdig ,  b.  n.  zie  Beklagelyk. 

Beklager  (-a),  m.  Celui  qui  plaint,  qui  déplore. 
— ,  aenklager.  Accusateur,  dénonciateur  ,  m. 

Beklaging  f-en) ,  v.  Beweening.  Action  de  plain- 
dra ou  de  se  plaindre,  f.  — ,  beklag.  Plainte  , 
complainte ,  f.  —,  aenklaging.  Accusation ,  f. 

Beklnôpcn  (ik  beklapte,  heb  beklapt) ,  b.  w. 
▼erklikken.  Dénoncer;  dé/Srer;  déclarer. 

Behlapper  (-a),  n.  Verklikker.  Dénonciateur, 
délateur,  m. 

Bcklapping  (-en),T.Verklikking.  Dénonciation, 
délation     f. 

BekUpaUr  (-a)  ,  t.  Délatrice  ,  f. 

Beklauteren ,  b.  w.  zie  Beklimmen. 

Bekleed,  y.  d.  van  bekleeden.  —,  b.  n.  Re- 
vêtu ;  couvert  ;  tapissé, 

Bekleeden  (ik  bekleedde  ,  heb  bekleed) ,  b.  w. 
Dekken  ,  bedekken.  Revêtir;  couvrir  ;  garnir  ; 
tapisser.  Met  fluweel  — .  Couvrir  de  velours. 
Ecne  kamer  — .  Tapisser  une  chambre.  Met 
hootwerk  — .  Boiser,  lambrisser.  Een  anker 
— .  Brider  une  ancre  (t.  de  mar.).  — ,  bedie- 
nen. Remplir.  Een  ambt  —.Remplir  une  charge. 
Het  — .  zie  Bekleeding. 

Bckleeder  (-t) ,  m.  Celui  qui  revêt ,  couvre  ;  celui 
Qui  remplit  une  charge. 

Bekleeding  ,  y.  Het  bekleeden.  Action  de  revê- 
tir, de  couvrir,  de  garnir,  de  tapisser,  de 
reasplir  {une  charge)  ,  f. 

Bekleedael  (-s)  ,  o.  Ce  qui  sert  à  couvrir ,  à  re- 
vêtir; tapisserie;  boiserie,  f.;  lambris;  lam- 
brissage  ;  tégument ,  m. 

Beklemd,  v.  d.  van  beklemmen.  — ,  b.  n.  Ac- 
cablé ;  serré;  saisi. 

Beklemmen  (ik  beklemde,  heb  beklemd),  b.  w. 
Serrer;  opprimer;  accabler. 

Beklemming  ,  ▼.  Serrement  de  cœur,  m.;  op- 
pression ,  f . 

Beklimmen  (ik  beklom  ,  heb  beklommen)  ,  b.  w. 
Beklauteren.  Grimper  sur ,  monter,  escalader. 
Eenen  berg  .-— .  monter  une  montagne.  Eene 
plaete  — .  Escalader  une  place. 

Beklimmer  (-t)  ,  m.  Celui  qui  monte,  qui  esca- 
lade. 

Beklimming ,  t.  Action  de  grimper  sur  ,  esca- 
Ude,  f. 


Beklinken  (ik  beklonk ,  heb  beklonkan) ,  b.  w. 
Door  kllnken  vaater  maken.  Attacher  davan- 
tage à  coups  de  marteau.  —  (6g.).  KUer  ma- 
ken. Apprêter ,  préparer. 

Beklom.  zut  Beklimmen. 

Beklommen ,  w.  d.  van  beklimmen. 

Beklonk.  zie  Beklinken. 

Beklonken ,  ▼.  d.  van  beklinken.  —  oordeel. 
Jugement  bon ,  solide. 

Beklonteren  (ik  beklonterde  ,  heb  beklonterd) , 
b.  w.  Bemoraen.  Crotter,  couvrir  de  boue. 

Beklontering ,  ▼.  Action  de  crotter,  f. 

Beklyten  (ik  beklyfde.  heb  beklyfd),  o.  w.  Vatt 
en  bettendig  zyn.  Être  durable,  être  solide. 
—,  roerepoedig  zyn.  Réussir;  prospérer.  Zyn 
Toornemen  zal  met  — .  Son  projet  ne  réus- 
sira pas. 

Beklyuog,  t.  État  de  ce  qui  est  solide  et  du- 
rable, m. 

Beknabbelen  (ik  beknabbelde ,  heb  beknabbeld) , 
b.  w.  Beknanwen.  Ronger.  — ,  afweiden. 
Brouter. 

Beknabbeling,  t.  Action  de  ronger,  de  brouter,  f. 

Beknauwen  enz.  zie  Beknabbelen  em. 

Bekneep.  zie  Beknypen. 

Jfoknellen  (ik  beknelde ,  heb  bekneld)  ,  b.  w. 
Serrer;  presser  ;  gêner. 

Beknelling,  r.  Gêne;  contrainte,  f.  ;  serrement,  m. 

Beknepen ,  v.  d.  van  beknypen. 

Beknibbelaer  (-t),  m.  Die  nauw  bedingt.  Celui 

Îui  marchande.   — ,   die    nauw   onderxoekt. 
arguigtieur  ,  êpilogueur ,  m. 
Bcknibbelaerater  (-1) ,  v.  Die  nauw  bedingt.  Celle 

Îui  marchande.    — ,  die    nauw   onderxoekt. 
larguigneuse ,  f. 

Beknibbeïen  (ik  beknibbelde,  heb  beknibbeld), 
b.  w.  Nauw  bedingen.  Marchandaitler.  — , 
nauw  onderzoeken.  Barguigner  ;  chicaner  ; 
critiquer,  épUoguer. 

Beknibbeling  ,  t.  Action  de  marchandaUler  ; 
chicane,  1. 

Bekooopt  enz.  zie  Beknopt  enz. 

Beknopt,  b.  n.  Kort,  bondig.  Bref;  court;  suc- 
cinct; concis;  laconique.  Een  —  Yerhael.  Un 
récit  succinct.  Een  »— e  atiel.  Un  style  concis. 

Beknoptelyk ,  byw.  In  het  kort.  Brièvement  ; 
succinctement  ;  en  peu  de  mots;  laconiquement. 

Beknoptheid,  t.  Brièveté;  concision,  t .  ;  laco- 
nisme ,  m.  * 

Beknoptschrift ,  o.   Sténographie  ,  f. 

Bekoopttchryver  (-s),  m.  Sténographe,  m. 

Beknorren  (ik  beknorde  ,  heb  beknord)  ,  b.  w. 
Bekyren.  Gronder  ;  réprimander. 

Beknypen  (ik  Bekneep.,  heb  beknepen),  b.  w. 
Pincer;  serrer. 

Bekocht.   zie  Bekoopeu.   —,  b.  n.  Bedrogen. 
Trompé  dans  un  achat. 

Bekoelen  (ik  bekoelde,  heb  bekoeld) ,  b.  w.  Roel 
maken.  Rafretchir  ;  faire  refroidir.  — ,  o.  w. 
(met  zyn).  Roel  worden.  Se  rafraîchir;  se 
refroidir. 

Bvkoken  (ik  bekookte,  hebbekookt),  b.  w.  Ap- 
prêter a  mangera  quelqu'un.  — »,  (Bg.).  Oyer 
wegen.   Iié/lechir. 

Bekomelyk ,  b.  n.  Yerkrygelyk.  Ce  qu'on  peut 
avoir  ou  se  procurer. 

Bekomed  (ik  bekwam,  heb  bekomen) ,  b.  w. 
Recevoir;  avoir;  acquérir;  impétrer.  Rykdom- 
men  — .  Acquérir  des  richesses.  Die  dingen 
zyn  niet  meer  te  — .  On  ne  peut  plus  se  pro- 
curer ces  choses.  Den  wind  — .  Gagner  le  vent 
(t.  de  mar.),  —,  0.  w.  (met  zyn).  Tôt  nut  of 
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ichade  atrrkken.  Tourner  en  bien  on  en  mal;  tigd)  ,  b.  w.  BcTeetigea.  Confirmer  s  ratifier  ; 

profiter.  Dat  ul  hem  kwalyk  — .  //  j'en  trou-  affirmer  ;   consolider  ;  sanctionner  ;  homolo- 

vera  mal.  Het  le  my  allyd  wel  — .  Je  m\n  guer  ;  valider  (un  acte).  Met  eed  — •  Comfir- 

suis   toujours  bien  trouve.  Wel   moct  het   a  mer  dot  serment  ;  jurer. 

—  !  wel  bekome  het  o  !  Bien  vous  faste!  — ,  Bekrachtigend  ,  b.  n.  Beveetîgend.  Confirmât^; 

beteren  .  bêler  worden.  Se  rétablir;  revenir.  homoiogatif. 

Hy  begint  wat  te  — .  Il  commence  à  se  trou-  Bekrachtiger  (-a)  ,  m.  Celui  qui  confirme;  ratifie. 

ver  mieux.  Bekrachtigîne;  (-en) ,  t.  Beytttiging.  Confirma» 

Bekoming,  t.  Verkryging.  Obtention;  acquisi-  tion;  ratification  ;  affirmation  ;  sanction;  va- 

tion;  unpétration,  t.;  recouvrement,  m.  lidation;  homologation,  f. 

Bekommerd,  t.  d.  *an  bekommerea.  — ,  b.  n.  Bekrachtigeter  (-a),  ▼.  Celle  qui  confirmé,  m* 

Bezorgd.   Inquiet  s   chagrin  s  triste.   —  xyn.  lific 

Être  inquiet  ;  être  en  peine.  Bekranaea   (ik  bekrtnete,  heb  bekrantt)  ,  b.  w. 

Bekommerdheid  f  t.  ue  Bekommering.  afckroonen.  Couronner  d'une  guirlande,  lememé 

Bekommercn  (ik  bekommerde ,  heb  bekommerd)  ,  ■«*  murieren  — .  Couronner  quelqu'un  de  lent 

1>.  w.  Ontrneten.  Inquiéter;  troubler;  affliger.  rurs\      .      „        _                 - 

Zich  o?er  ieU  — .  S'inquiéter  ;  se  tourmenter  ;  Bekranaing  (-en) .  t.  Krooning.  Couronnement.  m. 

se  mettre  en  peine  ;  se  soucier  de   quelque  ■*  ■*■■•■■  (■*  bekratte ,  heb  bekraat) ,  b.  w,  le- 

chose.  krabbtn.  Gratter;  égratigner;  gâter  en  grat- 

Bekommering  (-en) ,  t.  Bekommernie  ,  oorust.  f*1*** .                              " 

Inquiétude,  f.  ;  soin;  souci ,  m.  ;  sollicitude  , f.  Bekraeeing ,  ▼.  Action  de  gratter ,  de  gâter  en 

Bekommerlyk,  b.  n.  Moeijelyk.  Inquiétant;  cri-  ^JTal}ani  »  f'.           .  ,     t             .        _  _  . 

tique;  difficile;  épineux  /fâcheux.  Eene  -«  ««kreten  ,  v.  d.  van  ^ryteB.  --,  b.  n.  Met  de 

xaek.   îfke  chose  fàcheuie.  -e  tydeau  Des  m  °°S**  *o1  tpfn«n-  fpforé,  tout  en  larmes. 

temps  critiques.  Bekrenoen  (zich)  ik   bekrennde    my,  heb   aiy 

Bekommernîa ,  y.  %ie  Bekommering.  bekreund) ,  wed.  w.  Zich  bekommereo ,  lorg 

Bekomtt(z.  mr.) ,  t.  Vercadiging.  Rassasiement,  dragen.   Se  soucier,   se  mettre  en  peine;  se 

m.  Zyoe  —  hebben.  Etre  rassasié;  avoir  assez  miter  de.  TÀch  nergena  mede  — .  Ne  se  mur 

mangé.  Zyoe  —  ergena  Tan  hebben.  Etre  as*  c**r  de  rien. 

souvi  de  quelque  chose.  Bekrompen ,  b.   n.  Nauw,  klein.   Borné;  res- 

Bekookt ,  t.  d.  van  bekoken.  —,  b.  n.  (6g.).  ^rré;  étroit;  petit.  Ben  —  ▼erstiml.  cTai  esprit 

Mûr,  mûri;  pratique.  borné.    — ,  gierig.  Avare;  chiche.  — ,  bfw. 

Bekoomlyk  eni.  zie  Bckomelyk  enz.  Nauw,  eng.  Etroitement;  à  Pétroit.  — ,  arme- 

Bekoopen   (ik  bekocht ,  heb  bckocht) ,    b.  w.  l>k-  Petitement;  pauvrement.  —  Jeren.  Vivre 

Boeten.    Payer;  porter  la  peine  de.   Dat  zal  pauvrement. 

hy  dner  moeten  — .  Il  le  paiera  bien  cher.  Hy  Bekrompendheid ,  t.  zie  Bekrompenheid. 

heeft  het  met  zyn  hoofd  bekocht.  //  Pa  payé  Bekrompenheid,  t.  Kleinheid.  Petitesse,  f.  — y 

de  sa  tête  ;  il  lui  en  a  coûté  la  vie.  pierigheid.  Avarice,  f. 

Bekoord  ,  ▼.  d.  van  bekoren.  Bckroonen  (ik  bekroonde  ,  heb  bekroond),  b.  w. 

Bekoorder  (-a) ,  m.  Yerleider.  Tentateur  ;  se-  Bekranse/i.  Couronner.  Met  doornen  — •  Cou» 

docteur,  m.  ronner   d'épines.    Iemand  met  lanrieren   — . 

Bekoorlyk ,  b.  n.  Aenlokkelyk.  Attrayant  ;  m-  Couronner  quelqu'un  de  lauriers. 

sinuant;  charmant;  séduisant;  beau;  agréable.  Bekrooning  ,  j.  Bekranaing.  Couronnement,  m. 

Bckoorlykheid  (-heden),  t.  Aenioktei.  Charme;  — ,  «lot ,  einde.  Fin,  f. 

appas  ;  attrait;  agrément ,  m.  Bekropen  ,  r.  d.  van  bekruipen. 

Bekoorater  (-a) ,  ▼.  Verleidater.  Tentatrice;  se-  Bekruiden  (ik  bekruidde ,  heb  bekroid),  b.  w. 

ductrice  ;  sirène    f.  Met  kraiden  beatrooijen.  Epicer;  assaisonner. 

Bekoren  (ik  bekoor',  bekoorde  ,  heb  bekoord),  Bekruipen  (ik  bekroop ,  heb  bekropeu)  ,   b.  w- 

b.  w.  Verlokken,  verleiden.  Tenter  ;  charmer  ;  Ergena  op  zrnxotn .  Ramper  le  lonm  de  ou  sur; 

enchanter;  ravir;  séduire.  Het  geld  heeft  hem  s'approcher  en  rampant  ou  secrètement.  —, 

bekoord.  L'argent  ta  tenté.  ▼erratsen.  Surprendre. 

Bekorend,  b.  n.  Tentant,  tentatif.  Bekruiping  ,  ▼.  Action  de  ramper  le  long  de  on 

Bckoring  (-en),  v.  Verlokking,  verleiding.  Ten-  «*r»  de  s'approcher  secrètement;  surprise,  î. 

tation ,   f.  ;   charme  ;  enchantement  ;  ravisse-  Bekruisen  (ik  bekruitte ,  heb  bekruwl)  ,  b.  w. 

ment ,  m.  ;  séduction ,  f.  Met  een  kruis  teekenen.  Marquer  d'une  croix  ; 

Bekorsten   (ik  bekoratte ,  heb    bekorst) ,  b.  w.  croiser.  Zich  — .  Faire  le  signe  de  la  croix. 

Met    eene  korit  overtrekken.   Couvrir  d'une  Bekrygen,  b.  w.  zie  Beoorlogen. 

croûte ,  encroûter.  Bekryten  ,  b.  w.  zie  Beweenen. 

Bekorten  enz.  zie  Yerkorten  enz.  Bekuipen  (ik  bekuipte,  heb  bekuipt),  b.  w.  Met 

Bekoatigen  (ik  bekoatigde ,  heb  bekoitigd) ,  b.  w.  list  beleggen.  Briguer;  conduire  secrètement; 

De  kosten  betalen.  Payer ,  faire  ou  porter  les  intriguer.  Een  aoobt  — .  Briguer  un  emploi. 

■u'\ai*'  Het  — *  **•  Eekuiping. 

Bekottiger  (-a),  m.  Celui  qui  paiey  qui  fait  les  Bekuiper  (-a) ,  m.  Èrigueur,  m. 

Jp**9:  .  Bekuiping  (-en) ,  t.  Ilct  beknipen.  Brigue  ;  in- 


Bekoatiging,  y.  Ko t ten.  Frais,  m.  o\.  dépense,  f. 
Bekottigster  (-a) ,  ▼.  Celle   qui  fait  les  frais  , 


trigue ,  f. 
Bektol ,  m.  Becquée,  f. 


ÎM<  P"**-  Bekwacm,  b.  n.  Gaow,  behendie.  Capable;  ha- 

ooten  ,  b.  w.  zie  Bepraten.  bile.  Een  zeer  —  man.    Un  homme  fort  cm» 

Bekrabbele» ,  b.  w.  zie  Bekrabben.  pable  on  fort  habile.  —,  goed  ,  dienatig.  Cfc- 

Bekrabben  (ik  bekrabde  ,  heb  bekrabd)  ,  b.  w.  pable  ;  propre  ;  doué  de  bonnes  qualités  ;  foi, 

Erabbeo,  aebrabben.   Égratigner  ;  gratter.  opportun  ;  commode.  —  maken.  Rendre  c«- 

Bekracbtigen   (ik   bekrachtigde  ,  heb  bekrach-  pable.  —  worden.  Devenir  capable;  se  renoue 
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cyrf/i.  BfU  Btrgena  toe  — .  //  n*est  bon  à    Belagen  (ik  béheg ,  belaegde  ,  lieb  belaegd) , 
—  toi  don  ©orlog.  Propire  à  la  guerre.        b.  w.  Lagen  leggen.  Dresser  des  embûches , 


BtkwmaM  tjd.   Tempe  opportun.  tendre  des  pièges. 

Bekwaemheid  (-heden)  ,t.  Ganwheid ,  behendig*  Belager  (-s),  m.  Celui  qui  dresse  des  embûches. 

kàà.  Capacité;  aptitude  ;  habileté  ;  adresse ,  Belaping  (-en},  ▼.  Embuscade,  î.;piége,  m. 

&  —,  geroegelykheid.  Convenance  ;  opportu-  Belakken  (ik  bclakte,  hcb  belakt) ,  b.  w.  lakktn. 

mûU;  commodité,  f.  Cacheter.  Eenenbrief — .  Cacheter  une  lettre. 

llÉ  niai  m  il  in»  ,  t.  Action  de  rendre  capable  Belakker  (  -s),  m.  &lui  qui  cachette. 

om  propre ,  f.  Belakking,  t.  Action  de  cacheter,  f. 

Btkwan.  s»  Bekomen.  Belakster  (-s),  y.  Celle  qui  cachette. 

BtkwaaMlyk ,  byw.  GeToegelyk.  Convenablement  ;  Belanden  (ikbelandde,  ben  beland),  o.w.  Aenland  ' 

commodément;  capablement.  %komen.  Aborder:  arriver,  prendre  terre.  Te 

BtkwuuB  (ik  bekwaem,  bekwaemde,  heb  be-  Cadix  — .  Prendre  terre  à  Cadix.  Hen  weet 

kwaeaad) ,  b.  w.  Bekwaem  maken.  Rendre  cm-  niet  waer  h  y  beland  is.  On  ne  sait  pas  ce  qu'il 

paèée  oo  habile  ;  instruire.  est  devenu. 

Bekwaming ,  t.  zie  Bekwaemmaking.  Belanding ,  ▼.  Aenlanding.  Action  d'aborder  ; 

lekweeld  ,  ▼.  d.  van  bekwelen.  arrivée  ;  descente ,  f .;  abord,  m. 

lekweleu  (ik bekweel,bekweelde ,hebbekweeld),  Belang  (-en),  o.  Aengelegenheid ,  sewigt.  /«- 

b.  w.  Geroelen  (cent  ziekte).  Se  ressentir  de.  portance ,  fj  poids,  m.  Eene  «aex  Tan  groot 

— 9  bcklagen.  Plaindre,  déplorer.  — .   Une  affaire  de  grande  importance.  — ., 

Btkwikken,  b.  w.  ne  Verkwikken.  Toordeel.  Intérêt,  m.  —  by  eene  xaek  heb- 

Bckwylen  ,  b.  w.  %ie  Bezabberen.  ben.  Avoir  intérêt  à  une  chose .  y  être  inté- 

Bekyiater  (-#),  t.  Grondeuse,  f.  ressé.  —  ergens  in  nemen.  S'intéresser  à  quel- 

itkyken  (ik  bekeek,  beb  bekeken),  b.  w.  Aen-  f««  chose. 

sefaoowen.  Regarder  avec  attention  ;  examiner;  Belançeloos ,  b.  n.  Onbaetzuchtig.  Désintéressé. 

observer;  considérer.  — ,  t>y w.  Uune  manière  désintéressée. 

Btkyker  (-a),  m.  Aentchonwer.  Spectateur  f  ex*  Belangeloosheid  (i.  mv.),  ?.  OnbaeUacbtigheid. 

mmittutenr  ,  m.  Désintéressement ,  m. 

Bekyking  ,  ▼.  Aenschouwing.  Inspection ,  f.;  Belangelooslyk ,  byw.  Oobaetzuchtiglyk.  D'une 

examen ,  m.  manière  désintéressée. 

Btkrkster  f-a),  ▼.  Spectatrice;  celle  qui  examine  Belangen  (het  belangde,  heeft  belangd),  o.  w. 

nmprès,  t.  Aengaen.  Importer,  regarder;  intéresser. Vf  et 

Bekyyen  (ik  bekeef,  beb  bekeren),  b.  w.  Béknor-  m  y  belangt.  Quant  à  moi,  pour  moi.  Wat  die 

rea.  Gronder;  réprimander;  gour mander.  zaek  belangt.  Quant  à  cette  affaire. 

Bekrrentwaerdig,  b.  n.  Grondable,  qui  mérité  Belangende ,  toom.  Aengaende.  Touchant;  con- 

avHre  grondé.  cernant  ;  quant  à. 

Bekyrer  (-#),  m.  Grondeur,  m.      #  Belanghebbend  ,  b.  n.  Deelhebbend.  Intéressé. 

Bekyring  (-en),  ▼.  Gronder ie;  réprimande,  f.  Belangbebber  (-s),  m.  Deelbebber.  Intéressé  ;  as- 

Bel  (beUeo)/r.  $che\. Sonnette, f.;  grelot;  hochet,  socié,  m. 

m.;  bulle  d'eau ,  f.  Belanghebster  (-s),  v.  Deelhebster.  Intéressée; 

Belabben  (ik  belabde,  heb  belabd),b.  w.  Achter-  associée,  f. 

klappen.  Médire  ,  détracter.  Belangryk  ,  b.  n.  Aenbelangend ,  ?an  belang. 

Bebbberd  enx.  zie Belemmerd  enz.  Intéressant,  important. 

Belachelyk  ,   b.  n.  Bespottelyk.   Ridicule ,   sot.  Belaogrykheid ,  v.  zie  Belang. 

lemand  —  maken.  Rendre  quelqu'un  ridicule,  Belangstelling  ,  ▼.  Intérêt,  m.;  importance    i. 

se  moauer  de  quelqu'un.  Zich  —  maken  of  Belaogziek ,  b.  n.  zie  Belangzuchtig. 

aenttellen.  Se  rendre  ridicule.  Het  is  — .  Cest  Belangzoeker  (-s) ,  m.  Homme  intéressé,  m. 

ridicule.  — ,  byw.  Ridiculement,  d'une  manière  Belangzuchtig  ,  b.  n.  Intéressé. 

ridicule.  — tpreken.  Parler  ridiculement.  Belappen  (ik  bclapte  ,  heb  belapt),  b.  w.  Lappen. 

Belacbelykheid  ,   t.  Bespottelykheid.  Ridicule  ,  Rapetasser  x  raccommoder. 

m.;  ndiculité ,  f.  Bêlas,  zie  Belezen. 

BeUeben  (ik  belach  ,  belachte  ,  heb  belachen),  Belasl ,  v.  d.  ?an  belasten.  —,  b.  n.  Chargé  ;  or- 

b.  w.  Bee pollen.  Se  moquer  de ,  tourner  en  ri-  donné. 

dicule.  lemand  — .  Se  moquer  de  quelqu'un  f  le  Belastbaer ,  b.  n.   )  tmDOsable 

tourner  en  ridicule.  Belaslelyk  ,  b.  n.  )       " 

BeUchenswaerdig ,  b.  n.  Ridicule.  Belasten  (ik   belastte,    heb  belasl),  b.  w.   Be~ 

Belacber  (-s),  m.  Bespotter.  Rieur,  moqueur;  m.  zwaren.  Charger;  grever;  imposer.  Het  volk 

Belachiog  (-en),  v.  Bespotting.  Risée;  raillerie,  met  schattingen  — .  Charger  le  peuple  d'im- 

moquerie ,  f.  pots.   De  koopinaoschappen  — .    Imposer  des 

BeUcbster  (-%\,  t.  Moqueuse,  rieuse,  f.  droits  sur  les  marchandises.  Dat  zal  dien  man 

Beladderen  (ik  beladderde,  heb  beladderd),  b.  w.  te  veel  — .  Cela  chargera  trop  cet  homme.  Zich 

Met  ladders    bekiimmen.  Escalader,  monter  met  schulden — .  S'obérer ,  s  endetter;  se  char- 

avec  une  échelle  sur.  ger  de  dettes.  — ,  bevelcn.  Commander;  or- 

Beladdering  (-en),  y.  Bektimming  met  ladders.  donner;  enjoindre.  Ik  zal  het  hem  — .  Je  l'en 

Escalade,  f.  chargerai,  je  le  lui  ordonnerai. 

Beladen  (ik  belaed ,   belaedde ,  heb   beladen),  Belasteren  (ik  belasterdè,  heb  belasterd),  b.  w. 

b.  w.  Opladen,  bczwaren.  Charger  ; fréter  (un  Lasteren.  Calomnier,  médire. 

vaisseau). —  (ffo.).  Accabler.  Hy  was  —  met  Belastering,  y.  Lastering.  Calomnie,  médisan* 

achniden.  //  était  chargé  de  dettes.  ce ,  f. 

Belading,T.  Action  de  charger,  de  fréter,  f.  Belasting  (-en),  v.  Schatting.  Cliarge ,  f.;  im- 

BeUegster  (-i),  ▼.  Celle  qui  dresse  des  embûches.  pot ,  m.;  imposition ,  f .  —  op  uilgaende  en  in- 

Belaén  zie  Beladen.  komende  goederen.  Droit  d: entrée  et  de  sortie 
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surlesmarchandises.VryyèniUê-en.Exempt  Belegger (-•),  m.  Directeur   conducteur,  m. 

de  toutes  charges.  — ,  be?el.  Ordre ,  commun-  Beleggmg ,  v.  Bedekkmg. Action  de  couvrir,  de 

dément ,  m.:  injonction ,  f.    ,  8*™;  f.  -  Tan  de  nok  fan  een  dik  met  lood. 

Belastingtchuldig,b.n.  Contribuable.  Enfaitemen *,m. 

Belastinwchuldige,  m.  Contribuable ,  m.  Belegtel  (-f),  o.  Sort*;  galon,  m.\ garniture ,  f. 

BelastingateUel ,  o.  Système  d'imposition ,m.  Be  enter  (-s),  T.  ZW/ric.  ,^ conductrice,  f. 

Belatten l[îk  belattede ,  heb  belat)  ,  b.  w.  Met  Ut-  Beleid  (z.  m?.),  o.  Gedrag.  ConduUe;  prudence, 

ten  beslaen.  Lutter.  '•  Een  vporuchtig  -.  Une  conduite  prudente. 

Belderom ,  m.  %ie  Gildoi.  -,  bestier.  Direction  ;  gestion ,  f. 

Beleden ,  t.  d.  van  belydcn.  Beleid.   J  ^  Beleggen. 

Beleed.  zie  Belyden.  ^       _     .  ? •    j     U  u  i  Ti     u  uu  t   j*  u       ._• 

Beleediffd,¥.d.vanbeleedigen.  — ,b.  ^.Offense;  Beleiden(ikbeltidd«vbeb beleid), b.  w.Bestwren. 

choqué  ;  outragé  ;  injurié.  Conduire ,  diriger. 

Beleedigde  ,  m.  Offensé  9m.  Beleider  (-a),  m.  Beatîerder.  Conducteur,  direc- 
Beleedigen  (ik  beleedigde ,  beb  beleedigd),  b.  w.        teur ,  m. 

Veronjrelyken.  Offenser;  choquer;  blesser  ;  us-  Beleidster  (-a),  ▼.  Conductrice  ,  directrice ,  L 

jurier,  outrager.  l\ch—.  S'offenser.  Belekken   (ik  belekte ,  heb  belekl),  b.  w.   Be- 
Beleedigend,  b.  n.  Offensant,  choquant ,  outra-        vochtigen.  Humecter  ,  mouiller.   — .  zse  Be* 

geant,  injurieux,  ^e  woorden.  Des  paroles        likken. 

offensantes  ou  injurieuses.  Belemmerd ,  v.  d.  Tan  belemmeren.  —,  b.  n. 
Beleediuer  (-f),  m.  Offenseur,  m.  Embarrassé.  —  van  tooe.Qui  n'a  pas  la  parole 

Beleediginp  (-en),  v.  Verongelyking.  Offense;        libre ,  qui  parU  avec  difficulté. 

injure,  t.;  outrage;  affront ,  m.  Belemmeren  (ik  belemmerde,  heb  belemmerd), 
Beleedigiter  (-a).  v.  Celle  qui  offense.             ^  b.  w.  Verlegen  maken.  Embarrasser;  incoau 

Beleefd,  b.  n.  Beichaefd.  Civil,  poli  honnête,        moder;  empêcher.  Zich  — .  S'embrouiller. 

obligeant,  gracieux.  —*  manieren.  Des  ma-  n^\tmmtTtné ,  b.  n.  Incommodant. 

nières  polies.  —  maken.  Civiliser  t  pour.  — ,  Bei€mmering  (-en),  v.  Verwarring ,  veriegenliaid. 

byw.  sie  Belecfdelvk.  Embarras;  empêchement ,  m.;  incommodité; 

Beleefdelyk.  byw.  Civilement,  poliment , honni-        difficulté , f.;  entraves,  f.  pi.  —  van  spraak. 

tentent,  obligeamment.  Difficulté  de  parler. 

Beleefdheid  (-heden) ,  v.  Beschaefdheid.  Ow&tf  ,  ^^^  f  b.  Da  Aenpaltnd.  Aboutissant  ;  joignant; 

politesse,  honnêteté  ,  urbanité ,  f.  6oro4. 

Beleefdheidshalre ,  byw.  /'or  àrilité,  par  pou-  m^icnden  (ik  belendde.  heb  belend),  o.  w.  Aen- 

tesse  %  par  complaisance.  païen.  Aboutir ,  toucher. 


Jaire  an- 


eleenen  (ik  beleende ,  heb  l>el€€"aj!_SËr"  *"  Belet  (t.  m?.) ,  o.  Verhindering.  Enu 
pand  nemen.  Jîeceww  ^Jr^if^^^  obstacle  ,  m.  —  laten  ?ragen.  Se 
gage.  — .  te  pand  aetten.  Engager,  njrpnoie-        noncer. 

711er;  inféoder.  m  mmttrun      BeleUel  ,0.  zie  Belet. 

Beleener  (-s),  m.  Prêteur  sur  gage,  emprun      McUcil  (ik  Wettwle^  heb  m^  b.  w.  Ver- 

hinderen.    Empêcher ,  mettre  obstacle.    Ben 


teur ,  m.                          mi  ^r  mage    mr  hr-  hinderen.    Empêcher,  mettre  obstacle.    Ben 

Beleening  (-en).  T.  Ka^pmwanrg^w,      .,   y  wasdom    — .   Empêcher  de   croître,  lemandt 

pothèque  ;  $»*£?*  ]£  m^iÉ  sur  gage  ;  e«i-  ▼oornemen  -.  Traverser  quelqu'un  dans  ses 

Beleensler  (-•),  ▼.  Celés  qu*  p™-       »  ^  projets. 

prunteuse .  f.                      onbreken;  Le^tf/'  /e  Beletling,  t.  ^clib/t  aV empêcher,  d'arrêter,  f. 

Belee  ,  o.  £r«^»«  ■■  ■*         P  Bele?en  (ik  beleef ,  beleefde,  heb  beleefd),  h.  w. 

"<£*•    .         m  .  ■--.  «decen  hecft.  Rassis , 
Belegen ,  b.  n.  ^|^j52aTl>„ ^aîh  ««,«. 


prunteuse 
Belei,  , 

Leren  toi...  y  ivre  jusqu'à  ,  parvenir  a;  voir 
arriver  ;  éprouver  ;  conformer  sa  manière  de 
vivre  à.  Moeij«lyke  tyden  — .  livres  dans 
des  temps  difficiles.  Ik  xal  dien  tyd  niet  — . 
As.  Je  ne  vivrai  pas  jusqu'à  ce  temps-là.  Zyn  geloof 
— .  y  ivre  selon  sajbi  on  sa  croyance, 
siéger.  Be»e  •*■« Jaugeant.  Belezen  (ik  belees ,  bêlas  ,  heb  belezeu) ,  b.  w. 

Belegerend ,  b.  ••    %Sig%Siège,n\.  Bezweren.  Exorciser;  conjurer.  — ,  bekorea. 

Belea^ngH^*    "  Xm    Couronne     obsidionale  Charmer;  enjôler; persuader. 

Beleg*rinfjk|,°0"  »     •  Belezen ,  b.   n.    Die  veel  gelezen   heeft.  Qui  a 


(anli4<>«  *\    belegde  of  beleide  ,  heb  beleid        beaucoup  lu.  Wel  —  zyn.  Avoir  beaucoup  de 
PdqWffLA     h.  w.  Dekken.  Couvrir;  garnir;        lecture. 

°J   i^ïrr  *  remplir.   Een    dak   met   schaliën  Belezeodbeid ,  v.  zie  Belczenheid. 

4ftP*£"j*V  |y|  foji  <T ardoises.  Een  kleed  met  Belezen heid  ,  t.  Connaissance  acquit 
'^_Sàa_^Gmrnir  un  habit  d'or.  — ,  beslaen.         ture  ;  lecture ,  f. 

£HÎv"""«  armer.    —  ,    byeenroepen.  Convo-  Belczer  (-•),  m.  Exorciste,  m. 

^*r"l,kenc    byêenkomit  — .  Convoquer  une  Belezing  (-en),  ?.  Exorcisme;  charme, 

w    bestieren.  Conduire,  gouver-        tement ,  m.;  conjuration ,  f. 


acquise  par  la  lec- 
enclian- 


my  gebelgd)» 

en  mauvaise 

niet  over.  Ne 
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Bekealandeeh,  b.  n.  Belge,  belgique. 

Btjgit  <»•  «▼»)>  o.  (tend).  Aefeipie ,  f. 

Itlfier  (-a),  aa.  Jteç» ,  m. 

ldgieter  (-a),  m.  Sonnettier,  m. 

lelging ,  ▼.  Déplaisir,  mécontentement,  m. 

MpacJt,  b.  b.  Belgique,  Mg*»  — «  vrouw. 

Mgaiek,  b.  n.  m  Bdgzuchtig. 

lrigit«kte,v.  ait  BeJgincht. 

Baignent ,  v.  Colère,  f.;  ressentiment,  m. 

Mgzocbtîg ,  b.  n.  Colère,  colérique. 

BttiiMttl  (-•)*  ■>•  Mouton  qui  m  une  sonnette  ou 
corn,  m.  —  (6g.).  Aenleider,  twittmaker.  Bouté' 
Jen%  tuteur  ou  chef  d'une  sédition  ,  m. 

Ittichamen  (ik  balichaemde,  beb  belichaemd), 
b.  w.  Corporjfier,  matérialiser. 

Befiefturaaiiig,  t.  Corporificotion,  t. 

Btfieft* ,  y.  zie  Belîéven,  o. 

Betiagen  (ik  beloog ,  beb  belogen),  b.  w.  Trom- 
per par  des  mensonges.  — ,  valachelyk  be- 
acbaudigen.  accuser  faussement,  calomnier. 

Belieger  (-■),  m.  Menteur;  calomniateur,  m. 

BcKegeter  (-a),  t.  Menteuse;  calomniatrice ,  f. 

Betiep,  nie  beloopen. 

Betievea  (ik  betiéfde,  beb  beliefd),  o.  w.  Behagen. 
Plaire  i  complaire ,  faire  plaisir.  Alt  bet  God 
ètJfeft.  S'il  plaît  à  Dieu. 

Believen  (s.  m?.),  o.  Wetbehagen.  Gré;  bonplai- 
eir;  désir i  m.;  volonté,  f.  Naer  zyn  — .  Selon 
son  bon  plaisir. 

BaKtvend  ,  b.  n.  Complaisant  >  officieux. 

Believing ,  v.  Complaisance,  f. 

Ithkken  (ik  belikte ,  beb  belikt) ,  b.  w.  Likken. 
Lécher. 

fidlcken  ,  o.  lie  Bclletjé. 

lellen  (ik  bekle,  beb  gebeld),  o.  w.  Sonner  9  agi- 
ter une  sonnette. 

Metj«  (-a) ,  o.  ScbeUeken.  Sonnette,  clochette  ; 
clarine  ,  f.  ;  grelot,  m. 

lellona  ,  t.  Bellone  ,  déesse  de  la  guerre ,  f. 

leimaker  (-s) ,  m.  Sonnettier,  m. 

letoerder  (-a),  m.  Celui  qui  épie,  espion,  m.' 

Beloeren  (ik  beloerde,  heb  beloerd),  b.  w.  Be- 
tpictlen.  Lorgner,  observer,  épier,  guetter, 
espionner;  avoir  en  vue. 

Beloeriog ,  t.  Action  de  lorgner,  d* épier,  f.  ; 
espionnage,  m.  * 

Belofte  (-n),r.  Toezegging.  Promesse,  f.  Zyne 

—  houden.  Garder  ou  tenir  sa  promesse.  Zyne 

—  breken.  Violer  sa  promesse;  rompre  ses 
vœux.  Het  land  Tan  — .  La  terre  promise.  — , 
verbîndtenie.  Engagement,  m.  — ,  gelofte  die 
BBca  aen  God  doet.  Vœu,  m. — ,  beloftebeeki- 
tenie  (in  de  kerken).  Ex-voto ,  m. 

Bdoftebeeldtenia  (-aaen),  y.  Ex-voto,  m. 

Bdoftenia  ,  t.  zie  Belofte. 

Belogen,  v.  d.  van  beliegen. 

Beloken,  b.  n.  Gealoteo.   Fermé,  clos. —  Pa- 

acben.  Pâques  closes. 
Balokken.  b.  w.  zie  Aenlokken. 
Belommerd ,  ▼.  d.  van  belommeren.  — ,  b.  n. 

Ombragé. 
Belommeren  (ik  belommerde ,  beb  belommerd) , 

b.  w.  Overlommeren.  Ombrager,  couvrir  de 

son  ombre. 
Idommeriog  ,  t.  Qverlommering.  Ombrage,  m.; 

ombre,  f. 
iaWnken  (ik  belonkte  ?  heb  belonkt),  b.  w.  Aen- 

àonken.  Lorgner ,  faire  les  yeux  doux  à  quel- 
qu'un* 
Belonker  (-«)  ,  m.  Lorgneur ,  m. 
Bdoaking  ,  y.  Lorgnerïe ,  f . 


Belonkater  (-s),  t.  Lorgneuse,  f. 

Beloofd  ,  v.  d.  van  beloven.  — ,  b.  n.  Promis. 

Beloofster  (-s),  v.  Prometteuse  »  f. 

Bcloop.  zie  Beliegen. 

Belook.  sÂrBelniken. 

Beloonder,  m.  zieBelooner. 

Beloonen  (ik  beloonde,  beb  beloond) ,  b.  w.  Loo- 
nen ,  vergelden.  Récompenser.  Iemanda  moeite 
— .  Récompenser  ta  peine  de  quelqu'un.  Ik  zal 
n  daervoor  — .  Je  vous  en  récompenserai.  Ge- 
lyk  met  gelyk  — .  Rendre  la  pareille.  Gocd 
met  kwaed  — .  Rendre  le  mal  pour  le  bien. 

Belooner  (-•),  m.  Rémunérateur,  m.  God  ia  de 

—  der  goede  werken.  Dieu  est  le  rémunérateur 
des  bonnes  œuvres. 

Belooning  (-en),  t.  Récompense  ;  rétribution,  f.  ; 
salaire,  m. 

Beloonater  (-a),  v.  Rémunératrice ,  f. 

Beloop  (z.  m?.),  o.  Loop.  Cours ,  m.  ;  aomme ,  f.  ; 
total ,  montant ,  m.  Dat  ia  bet  —  van  dt  we- 
reld.  Voilà  le  cours  du  monde.  Tôt  bel  —  van 
twee  bonderd  guident.  Jusqu'à  concurrence  de 
deux  cents  florins.  Op  syn  —  laten.  Laisser 
aller  son  train,  -f,  aiterlyke  vorm.  Forme ,  f. 

—  van  een  acbip.  Gabart  on  gabarit  d'un  vais- 
seau. 

Beloopen  (ik  beliep,  heb  beloopen),  b.  w.  Achter* 
balen.  Atteindre;  attraper.  — ,  overvaUen. 
Surprendre.  De  ttorm  heeft  bet  acbip  — .  La 
tempête  a  surpris  le  vaisseau.  —  ,  Desorgen. 
Faire,  expédier.  Veel  te  —  hebben.  Avoir 
beaucoup  a  faire.  —  ,  o.  w.  Bedragen.  Monter 
on  se  monter  à.  Hoeveel  beloopt  de  aomme  ?  A 
combien  monte  la  somme  f 

Beloven  (ik  beloof ,  beloofde ,  beb  beloofd),  b.  w. 
Promettre.  Veel  —  enweinig  geven.  Promettre 
beaucoup  et  donner  peu.  Met  eed  — .  Promettre 
par  serment.  Gonden  bergen  —  (prov.).  Pro- 
mettre monts  et  merveilles.  — ,  by  belofte  op- 
dragen.  Vouer. 

Belover  (-s),  m.  Prometteur,  m. 

Beloving,  v.  Promesse,  f. 

Bel  roof,  v.  Roos  (ziekte).  Érysipele ,  m. 

Beluiden  (ik  beluîdde ,  heb  beluid).  b.  w.  Sonner 
le  trépas  ou  l'enterrement  de  quelqu'un. 

Beluiken  (ik  belook ,  heb  beloken) ,  b.  w.  Slniten. 

Fermer. 
Beluisteraer  (-s),  m.  Écouteur,  m. 
Beluisteren  (ik  beluisterde,  heb  beluûterd),  b.  w. 

Écouter  secrètement,  être  aux  écoutes. 

Beluistering,v.  Action  d'écouter  secrètement,  f. 
espionnage,  m. 

Belutt,  b.  n.  Quia  envie  de;  désireux.  Ergena 
zeer  —  op  zyn.  Avoir  grande  envie  de  quel' 
que  chose. 

Belustheid ,  v.  Begeerte.  Envie ,  î.  ;  désir ,  m. 

Belustigd,  b.  n.  zieBeluat. 

Belverkooper  (-•),  m.  Sonnettier,  m. 

Belvden  (ik  beleed,hebbeleden),  b.  w.  Bekennen. 
Confesser;  avouer;  reconnaître;  professer 
(une  religion}.  De  waerheid  — .  Avouer  la  vé- 
rité. Den  catbolyken  godsdienat  — .  Professer 
la  religion  catholique. 

Belydenit,  v.  Bekentenis.  Confession,  î.  ;  aveu, 
m.  —  dea  geloofs.  Profession  de  foi. 

Belvder  (-«),  m.  Confesseur,  celui  qui  fait  pro- 
fession de,  m. 

Belydipg,  v.  zie  Belydenif . 

Belymen  (ik  belymde ,  beb  belymd) ,  b.  w.  Be- 
plakken.  Coller;  encoller;  bitu miner. 

Belymer,  (-a),  m.  Colleur,  m. 

Belyming, y.  Action  de  coller,  f.  ;  encollage,  m. 
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Belysten  (ik  belystle,  heb  belyst),  b.  w.  Enca-  feeminnaer  (-t),  m.  Amateur  ;  connaisseur;  ca- 
drer, rieux,  m.  —   Ttn  achildcryen.   Amateur  es 
Bemagtigen  (  ik  bemagtigde ,  heb  bemagtigd) ,  *  tableaux. 

b.  w.  Met  geweld  innemen.  Emporter;  pren-  Beminnaerater  (-t),    ▼.    A  matrice  ;    connais- 

dre;    conquérir;    s'emparer  de  ;    se   rendre  se  use  f  f.                             . 

maître  de.  Eene  stad  — •   Prendre  une  ville,  Beminnarea,  t.  lie  Beminnaerater. 

s'en  rendre  maître.  — , gezag  geven.  Autoriser,  Beminnelyk,  b.  n.  Aimable,  agréable;  charmant; 

donner  pouvoir.                          ~~  joli.  —  ,  by  w.  D'une  manière  aimable  ;  joU- 

Bemagtigins ,  t.  Verovering.  Prise ,  conquête,  f .  ment. 

Bemannen  (ik  Demande ,  heb  bemand) ,  b.  w.  Met  Beminnelykheid ,    T.    Amabilité ,   f.;    charme  t 

manqen  yoorzien.  Emmariner ,  équiper.  Een  agrément,  m. 

sebip  met  twee  honderd  man  bemand.  Un  vais-  Beminnen  (ik  beminde,  heb  bemind) ,  b*  w.  Ai- 
seau  monté  de  deux  cents  hommes.  mer;  chérir.  Men   moet  God  boven  al  — •  On 
Bemanning,  t.  Équipement  {d'un  vaisseau),  m.  doit  aimer  Dieu  sur  toutes  choses. 
BemaDteleo  (ik  bemantelde,  heb  bemanteld),b.  w.  Beminnenswaerdig,  b.  n.  Aimable;  digne  d'être 

Bedekken.  Couvrir.  — ,  net  eenen  wal  omrin-  aimé. 

gen.  Entourer  d'un    rempart,  fortifier.  —  Beminnenswaerdigheid  ▼•  lie  B*minnelykh.eid. 

(fig.).  Pallier»  Beminnënswetrdig   enz.   %ie  Beminnenswaerdig 

Bemanteling ,  y.  Action  de  couvrir,  d'entourer  enz. 

d'un  rempart,  f.  Beminner,  m.  zie  Beminnaer. 

Beraatten  (ik  bemastte ,  heb  bernait),  b.  w.  Met  Bemintter,  t.  %ie  Beninnaertter. 

eenen  matt  Toorzien.  Mdter,  pourvoir  d'un  Bemodderen  (ik  bemodderde ,  heb  bemoddefd)  , 

mât.  Een  tebip  — .  Mater  un  vaisseau.  b.  w.  Betlyken.  Crotter;  éclabousser. 

Bemasting,  t.  Het  berna  tien.  Action  de  mdter;  Bemoddering,  t.  Action  de  crotter,  f. 

mâture,  f.  Bemoedigen  (ik  bemoedigde,   heb  bemoedigd), 

Bemat.  zie  Bemeten  en  Bemattén.  b.  w.  Encourager. 

Bematigen  enz.  zûMatigen.  Bemoedigend ,  b.  n.  Encourageant. 

Bemattén  (ik  bemattede ,  heb  bemat) ,  b.  w.  Het  Bemoediger  (-•),  m.  Celui  qui  encourage. 

matt  en  voorzien.  Nutter.  Bemoediging,  t.  Encouragement ,  m. 

Bemeeld,  y.  d.  Tan  bemelen.  — ,  b.  n.  En/ariné  ;  Bemoeial ,  m.  en  y.  Albedryf.  Factoton,  m, 

farineux.  Bemoeijen  (zîcb)  ik  bemoeide  my,  heb  my  be- 

Bemeetteren  (ik  bemeesterde ,  heb  bernées  terd),  moeid).  wed.  w.  Se  mêler;  s'immiscer  ;s*ingirer 

b.  w.  Bemagtigen.  Se  rendre  maître  ,  s*empa-  de.  Ik  bemoei  my  daer  niet  mede.  Je  ne  m'en 

rer  de ,  prendre ,  conquérir,  mile  pas. 

Bemelen  (ik  bemeel ,  bemeelde  ,  heb  bemeeld).  Bemoeiienis,y.   )■,•_„  f  .  j^.    •/ .  ma\~*    _ 

b.  w.  Set  meel  beWooijen.  Enfariner.  Bemoeijing ,  v.  ]  *****  f'  *  **"*  '  9*oH  »  m' 

Bemerkbaer,  b.  n.  A  percevable  ;  observable ,  per-  Bémol,  m.  Bémol (t.  de  mot.) ,  m. 

ceptible,  Bcmompelen.  zie  Hompelen. 

Bemerkbaerheid  ,  t.  Perceptibilité,  f.  Bemorsen  (ik  bemortte,  heb  bemortt),  b.  vr.Sa- 

Bemerkelyk  ,  b.  n.  Remarquable,  observable.  lir;  souiller;  crotter;  barbouiller. 

Berner kea  (ik  bemerkte,  heb  bemerkt)  ,  b.  w.  Bemorser  (-f),  m.  Barbouilleur,  m. 

Aenmerken. Remarquer; observer;  considérer;  Bemorst,   t.    d.   Tan  bemorsen. — ,  b.  n.  Vnil. 

s'apercevoir.  Sale;  sali;  souillé  ;  crasseux. 

Bemerkenswaerdig ,  b.  n.   )  z^u |umeri ei vv  Bemost,b.  m.  Moussu,  couvert  de  mousse. 

Bemerkensweerdig  ,  b.  n.   fzieaemc    CJ   •  Bémuerd,  y.  d.  van  bemuren. — ,  b.  n.Muré; 

Beraerking  (-en),  ▼.  Remarque  ;  observation  ;  ré'  entouré  on  environné  de  murs. 

flexion;  considération,  f.;  considérant,  m.  Bemuren  (ik  bemuer,  bemnçrde  ,  heb  bemuerd), 

Bemesten  (ik  bemestte  ,  heb  bemest),  b.  w.  Mes-  b.  w.  Murer;  entourer  de  murs.  Eenc  stad  — . 

ten.   Fumer  ou   engraisser  (un    champ).  Het  Murer  une  ville ,  l'entourer  de  murailles* 

land  — .  Fumer,  engraisser  la  terre.  Het  — .  zie  Bemuring,  y.  Action  d'entourer  de  murs,  t. 

Bemesting.  Ben  (bennen),  y.  Manne,  f.;  panier,  m. 

Bemesting,  y.  Action    de  fumer ,  d'engraisser  •  Benadeelen  (ik    benadeelde,    heb    benadeeld)  , 

(la  terre),  f, ;  engrais,  m.  b.  w.  Nadeelig  zyn.  Nuire; faire  tort  à;  préju- 

Bemeten  (ik  bemat,  heb  bemeten),  b.  w.  Afme-  dicierà;  endommager; léser;  déroger,,  letnand 

ten.  Mesurer.  — .  Faire  tort  à  quelqu'un. 

Bcmeuselen,  b.  w.  zie  Bemorsen.  Benadeelend , b.  n.  Dérogeant,  dérogatoire. 

Bemiddelaer  (-s),  m.  Médiateur;  arbitre;  entre-  Benadeeler  (-s),  m.    Celui  qui  nuit?  qui  fait 

metteur,  m.  tort  à. 

Bemiddelaerster  (-s),  y.  Médiatrice,  î.  Benadeeling ,  y.  Nadeel.  Tort;  préjudice;  dam* 

Bemiddeld,  y.  d.  yan  bemiddelen.  — ,  b.  n.  Rvk.  maee,  m.  ;  dérogation  ,  f. 

Aisé;  riche.  Een  —  man.   Un   homme  aisé,  Benaderen  (ik  benaderde ,  heb  benaderd) ,  b.  w. 

riche.  Benaesten  (refit). Retraire. 

Bemiddelen  (ik    bemiddelde,   heb  bemiddeld),  Benadering,  y.  Vernadering  (regt).  Retrait,  m. 

b.  w.  Byleggen.  Accommoder  (une querelle);  vi-  Regt  yan  — .  Droit  de  retrait. 

der  (un  différend)  par  voie  de  médiation.  Benaeijen   (ik    benaeide,    heb  benaeid),    b.  w. 

Bemidaeling  (-en} ,  y.  Beyrediging.  Accommode-  Coudre. 

ment,  m.  ;  médiation;  entremise,  î.  Benaerstigen  enz.  zie  Beneeratigen  enz. 

Bemiddelingsmiddel  (-en) ,  o.  Médium,  moyen  Benaesten  ,  b.  w.  zie  Benaderen. 

d'accommodement,  m.  Benaestinf,  y.  zie  Benadering. 

Bemind,  y.  d.  yan   beminnen. — ,  b<-n.  Aimé;  Ben  a  m.  zie  Benemen. 

chéri;  cher.  Benamen  (ikbenacm  ,  benaemde  ,  heb  benaemd), 

Beminde  (-n),m.  en  y .  Bien-aimé ;  amant, m.]  b.  w.  Noemen,  Nommer;   appeler;  désigner; 

Sien  ■  aimée  ;  aman  te ,  f.  qualifier. 
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Benamend ,  h»  n.  Qualificatif. 

«mis*;  (-en),  v.  Haro.  Nom ,  m.j  dénomina» 
km;  qualification;  qualité ,  f.  ;  titre  ,  m. 


«Mi 


Benard ,  v.  J.  van  benarren.  — ,  b.  n.  Verlegen. 

Inquiet;  embarrassé, 
Beoardheid  ,    v.  Vf  rlegenheid.  Peine ,  f.  ;  em- 


lemarren  (»k  benarde,  heb  benard) ,  b.  w.  Ver- 
legen maken.  Embarrasser ,  inquiéter. 
Benanwd  ,  b.  a.  Accabla;  oppressé.  — e  adeanha- 
ling.  Asthme  y  m.  ;  courte  haleine  ,  f.  — ,  warm. 
Étouffant;  où  ton  étouffe.  Die  kamer  is  — . 
O*  étouffe  dans  cette  chambre.-- ,  eng,  inge- 
-tloten.   Serré»  De  ttad  waa   van  aile  kanlen 
— •  £a  ville  était  serrée  de  tous  côtés.  — ,  be- 
tfnpet.    Alarmé*    Eco  —  geweten.    Une  con- 
science alarmée.  —  e  tyd.  Temps  calamiteux. 
leaanwdhehl ,  v.  Àemborstigheid.  Asthme ,  m.; 
difficulté  de  respirer,  f.  — ,  vvees. Oppression, 
angoisse;  anxiété,  f.;  trouble;  accablement, 
m.  — ,  beoauwde  warmte.  Touffeur,  jf. 

Beaauwen  (ik  beoauwde ,  beb  benanwcl),  b.  w. 
Accabler;  oppresser.  De  bocal  beuauwt  mv. 
La  toux  m'oppresse,  m'accable.  — ,  verdrui- 
ken.  Opprimer;  accabler.  De  drœfbeid  benauwt 
hem.  La  douleur  CaccabU)—-,  intluilen.  Ser- 
rer; presser;  gêner.  Eene  ttad  vau  aile  kanten 
— .  Serrer  une  ville  de  tous  côtés.  —  ,  betfog- 
atigen.  Tourmenter  ;  inquiéter  ;  alarmer. 

Benauvend,  b.  o.  Oppressif;  accablant. 

Benacmer  (-s),  m.  Oppresseur,  exacteur,  m. 

Benaawiog,  ▼.  iie  Benauwdheid. 

Bende  (-o),  t.  Henigte.  Bande;  troupe;  corn- 
ptS***»  légion,  f.  —  krygsvolk.  Brigade,  f. 
Eeoe  —  ttmikrooTers.  Une  bande  de  brigands. 
Eene  —  tooheelspelert.  Une  troupe  de  comé- 
diens. —  raiters.  Troupe  de  cavaliers  ,  com- 
pagnie de  cavalerie. 

Bcneden ,  bjw.  Omlteg.  En  bas.  — ,  oftacr  — 
bren^rn. Descendre.  —  gaen.  Descendre,  aller 
en  bas.  — ,  voorz.  Au-dessous  de. —  zyne  waer- 
digheid.  Au-dessous  de  sa  dignité.  — ,  b.  n. 
Larg  ,  neder.  Bas,  basse.  De  —  Ryn.  Le  Bas- 
Rfun. 

Benedenbuie  (-zen),  o.  Onderhuia.  Rez-de-chaus- 
sée, m. 

Benedenkamer  (-s),  t.  Chambre  d'en  bas,  f. 

BeoeaVolucht  (z.  mv.),  v.Atmosplière  inférieure^  f. 

Benedenryo ,  m.  Bas- Rhin  ,  m. 

Benedentlad  (-eden),  v.  Y  Me  basse,  f. 

Beoedeuete  «  b.  u.  Onderste.  Inférieur;  le  plus 
bas. 

Benedenzael  (-alen),  v.  Salle  basse ,  f. 

*fenedictie ,  v.  Bénédiction  ,  f. 

Beoediclien  ,  v.  zie  Benedictinernon. 

Beoedictiner  (-a),  m.  )  Bénédictin  (reli- 

Beoedtctinermonik  (-en),  m.  }   gieux),  m. 

Benedictinernon  (-onen),  v.  \  Bénédictine  (reli- 

Benedictinernonne(-n),  v.   )   gieuse),  f. 

Benedyden,  b.  w.  zie  Zegenen. 

Beneén,  byw.  en  voorz.  zie  Beneden. 

Beneenen  (ik  beneende,  heb  beneeud),  b.  w.  Loo- 
ebenen.  Nier ,  désavouer. 

Beneeoend  ,  b.  n.  Looehenend.  Négatif. 

Beoeening  (-en),  v.  Loochening.  Négation  ,  f.; 
désaveu  ,  m. 

Benetp.  zie  Benypen. 

Beneerstigeu  (ik  beneerstigde ,  heb  beneeratigd), 
b.  w.  Bevlytigen.  Travailler  avec  ardeur  ; 
tacher.  Zich  — .  S'appliquer,  s'efforcer.  Het  — . 
tir  Beneert  lifting. 

Beneerttigcr  (-•),  m.  Celui  qui  travaille  avec  ar-> 
deur ,  qui  s'applique. 

Tom.  I. 


Beneerstigiug ,  v.  Het  beneeratigen.  Application , 
diligence ,  T. 

Beneeratigater  (-s),  v.  Celle  qui  travaille  avec  ar- 
deur ,  qui  s'applique. 

Beneflent,  voorz  zie  Beneveni. 

*Bene6cie,  o.  Bénéfice,  m. —  van  inventant. 
Bénéfice  d'inventaire. 

Benemen  (ik  beneem  ,  benam ,  heb  benomen), 
b.  w.  Wegnemen.  Oter;  ravir;  priver  de.  Ie- 
mand  het  leven  — .  Oter  la  vie  à  quelqu'un. 
Den  moed  — .  Décourager.  lemand  zyn  arobt 
— .  Priver  quelqu'un  de  son  emploi.  Iemandt 
lusl  qfzin  — .  Dégoûter  quelqu'un. 

Bcnemer  (-s),  m.  Die  met  geweld  beneemt.  Ra- 
visseur, m. 

Ben  e  m  in  g  ,  v.  Privation  ,  f.;  ravissement ,  m. 

Benepen  ,  v.  d.  van  benypen.  — ,  b.  n.  Benaawd. 
Oppressé;  embarrassé  ;  serré;  qui  est  en  peine. 
Zter  —  zyn.  Être  fort  en  peine. 

Bencpenheid  .  v.  zie  Benauwdheid. 

Bcnevelen  (ik  benevelde ,  heb  beneveld),  b.  w. 
Yerdui6teren.  Couvrir  d'un  brouillard  ;  obscur- 
cir, offusquer.  Met  verstaod  — .  Offusquer  l'es- 
prit. — ,  o.  w.  DuUter  worden.  S'obscurcir,  se 
couvrir  de  ténèbres.  De  zon  benevelt.  Le  soleil 
s'obscurcit. 

Bene? eling ,  j.Verduhiermç. Obscurcissement,  m. 

Beneven ,  voorz.  zie  Benevent. 

Benevent,  voorz.  Avec;  ainsi  que;  outre.  Ik  zal 
komen  —  myneo  broeder.  Je  viendrai  avec 
mon  frère.  —,  ter  zyde.  Auprès ,  à  côté. 

Bengaelsch ,  b.  n.  Du  Bengale, 

Beogalen.  Bengale,  m. 

Bengel  (-•),  m.  Petit  fripon ,  petit  coquin ,  mar- 

'  mot,  m. — ,  kloksken.  Petite  cloche  qu'on  sonne 

pour  avertir  que  la  porte  se  ferme ,  on  qu'une 

barque  va  partir,  t.—,  botterik.  Lourdaud,  m. 

Bengelen    (ik  bengelde,    heb  çebeogeld)  ,  o.  w. 
Sonner  us  cloche  pour  avertir  que  la  porte  se 
ferme ,   ou   qu'une  barque  va  partir.   Àcn  de 
oorcn  — .  Rompre  la  tête  ,  étourdir. 

Bengelkruid,  o.Bingelkruid.Afercuitâ/tf  (herbe)ff. 

Benjeuwd  ,  v.  d.  van  benieuwen. — ,  b.  n.  —  zyn. 
Être  curieux  de  savoir.  Ik  ben  —  of  hy  zal 
komen.  Je  suis  curieux  de  savoir  s'il  viendra. 

Benieuwen  (het  benieuwde  ,  heeft  benicuwd), 
onp.  w.  Être  curieux  de  savoir. 

Benjuin,  v.  zie  Benzoin. 

Benne  ,  v.  zie  Ben. 

Benoemd ,  v.  d.  van  benoemen.  — ,  b.  n.  Nommé, 
désigné.   ■ 

Benoemen   (ik  benoemde ,  heb  benoemd).  b.  w. 
Noetnen.  Nommer;  appeler;  désigner;  quali- 
fer.  —,  verkiezeu.  Nommer.  Tôt  gezant  — . 
Nommer  ambassadeur. 

Bcnoemend  ,  b.  n.  Dénominatif;  qualificatif. 

Benoemer  (-s),  m.  Nominateur  ,  m. 

Benoeminç  (-en),  v.  Naem.  Nomination  ;  désigna- 
tion; dénomination  ,  f.;  nom  ,  m. 

Benocmingsbrieven ,  m.  mv.  Provisions,  f.  pi.; 
commission ,  (. 

Benomen-,  v.  d.  van  benemen. 

Bcnoodigd  ,  b.  n.  Arm.  Indigent  ;  pauvre  ;  qui  a 
besoin.  Die  mentehen  zyn  zcer  — .  Ces  gens 
sont  fort  pauvres.  Oin  geld  —  zyn.  Avoir  6«- 
soin  d'argent. 

Benoodigdheid,v.  )  Armoede  ,  çebrek.  Besoin  , 
Benoodiging,  v.  f  m.;  nécessité;  disette  ,  t. 
Benoordén  ,  voorz.  Au  nord  de.  —  Frankryk. 
Au  nord  de  la  France.  —,  byw.  Vers  U  nord. 
Benyden  (ik  benydde ,  heb  benyd),  b.  w.  Mit- 
gunuen.  Envier ,  porter  envie  a.  Iemandt  wel- 
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tuiD   — .    Envier  U  bonheur  de   quelqu'un. 

Benyd  worden.  Avoir  des  envieux. 
Benydenewaerdig ,  b.  n.  i  D-       ^^ 
Benvdemweerdig  .  b.  n.  f     ^ 
Benydcr  (-s),  m.   Envieux  ;  jaloux,  m. 
BenydiDK  ,  v.  Envie  ;  jaloutie  .  f. 
Benydaler  (-«),  v.  Envieuse  ;  jalouse,  t. 
Benypeu  ,  b.  w.  «£■  Nypen. 
Bmwoin  ,  ».  Benjoin  (gomme  aromatique),  m. 
Beoefenaer  (-a),   m.    Celui    qui  tierce,   cultive, 

élu  ,'.-■■  |  amateur    ni. 
Eeocleneo  (il  beoefonde ,  h«b  beoetend),  b.  ». 

Exercer;  étudier;  cultiver. 
Beoefeneniwaerdig  ,  b.  n.l  Digne  (TeVre   exercé, 
Beoefeneainecrdig,h.  n.f   étudié,  ou  cultivé. 
Beocfeninft  {-en).  ».  Exercice ,  m.;  *We ,  f, 
Beolien  (ik    Ltoliede,  Leb    bcolitd),    b.  V.  Met 

olie  beslryktn.  Huiler. 
Beoofjfn   (ik   beoogde,   heb  beoogd),  b.  W.  Be- 

achouwen.  Regarder.  —,  ayn  oonmerk  op  ieti 

hebben.  Avoir  en   vue;  rechercher.  Wat  bc- 

oogt  hy  d*«r  mede  ?  Quel  tit  ton  butt  quelles 

sont  tel  vucif 
Beooflin]»  .  t.  Deaiei'tt;  but ,  m. 
Beoogniel  k.ii.l ,  b.  D.  Intentionnel. 
lleoordeelaer  {-().  m-  iuge;  critique ,  m. 
Beoordeelen   (ik  Leoordeeldc  ,   heb  beoordeeld), 

b.  w.  Juger  ;  critiquer. 
Beoordeeler  (-1)1  m.  Juge  ;  critique ,  m. 
Beoordecliog.».  Jugement,  m.j  critique,  f. 
Beoordeelingt  krach  t  (i.  mv.),  v.  Jugement  (faill- 
ie de  l'Ame),  m. 
Beoorlogen   (ik  bioorloogde  ,    heb  beoorloogdï, 

b.  v.  Faire  la  guerre  a.    lcm  and  — .  Faire  U 

guerre  à  quelqu'un. 
Beoorloger  (-1),  m.  Celui  qui/ait  la, 


BeoorloyiLg,  v.  Action  de  faire  la  guerre  a,  f. 
Bcooalcn  ,  ïoorz.  A  l'tit  de.  —,  byw.  A  l' 


'est,  à 


BeotiV ,  o.  (landetreck  in  bel  onde  (iriekenlaud). 
Bèotie ,  f. 

Bepaelbaer,  b.n.  Assignable. 

Bepeeld  ,  v.  d.  van  bepalen.  —,  b.  n.  Bçrné.  —, 
beiloten.  Arrêté  ;Jixë;  déterminé;  défini.  De 
—  e  dag.  Ltjourjixi.  —,  eng.  Strict. 

Brpieldclyk  ,  byw.  Strictement. 

Bepaerlen  ,  b.  w.  M  Bepeerlen. 

Bepalen  (ik  bepael ,  bepaelde,  beb  bepield),b  w. 
Met  païen  beiellen.  Borner  ,  limiter.  —,  be- 
aluilen.  Arrêter;  Jixer.  Eenen  dag  — .  Fixer 
un  jour.  — ,  beicliryvcn.  Définir,  détermina ■-. 
— ,  btperkea.  Corner,  limiter,  modifier.  Zy  ne 
begeerten  — .  Borner  tel  désirs ,  mettre  des 
bornes  à  iti  désirs.  Zyne  Terlering — .  Régler 
Sa  dépense,  Zitb  — .  Se  borner. 

Bepilend  ,  b.  n.  Uitwyiend.  Limilatif;  définitif; 
déterminant;  restrictif. 

Bepalenderwyie  ,  by».  D'une  manière  limita- 
tive ,  limitativcment. 


»«stilelling.  Détermination  ;  limitation  ;  ^fixa- 
tion, f.  — ,  beslemmioE;.  Définition,  f.  — , 
betcbryiing.  Description,!.  —,  bttlin  g.  Stipu- 
lation; clause;  restriction;  modification,  f. 

Bepeerlen  (  ik  bepeerld«  ,  heb  bepeerld),  b.  w. 
Orner  de  pertes. 

Bepeilm  (ik  brprîlde  ,  beb  bepeild),  b.  w.  Pcilen. 
Sonder;  jauger. 

Bcpeinzen  (ik  bepeinade,  heb  bepeiniri),  b.  w. 
Oierleggeo.  Méditer;   considérer;  réfléchir  à. 

Bcpeiu*iDn  (-en),  y.  Méditation;  considération; 
^    réflexion  ,  (.  ' 


Bcpeheu ,  b.  v.  lie  Bepeîmea. 
Bapciiinn  ,  t.  :ie  Bepeiniing. 
Bepekken  (ik  bepekte  ,  heb  bepekl),  b.  « 

pek  beilryLen.  Poisser  ,  empoisser. 
Repekking ,  < 

'epercu.  Poivrei 
Bcptrken  (ik  beperkle,  heb  beperkl),  b.w.Af- 

païen.  Borner  ,  limiter. 
Beperkend,  b.  n.  Limitatif;  restiidif. 
Beperkiog  ,  ».  Limitation;  borne,  limite,  t. 
Beperlcn  ,  b.  w.  ue  Bepeerlen. 
Bepikken  ,  h.  v .  ui  Bepekken. 
Bepitien  jik  bepiate  ,  heb  bepltt),  b.  w.  Pùaer 

sur  ou'contrt. 
Beplaetlercn  (ik  beplaeiterde,  heb  beplaestcH), 

b.  w.  Plâtrer  ;  crépir. 
Beplaeilering,   ».   Crépissure  ;  couche,  f.  ;  «• 

BepUkken'(ik   heplakte.  beb  beplakl),  b.  w.  Be- 

lymen.  Coller  sur. 
Btplokker  (-s),  m.  Bclymer.  Colleur,  m. 
Beplakkion,  v.  Action  Je  coller  sur,  f. 
BepUksrl  (-»),  o.  Ce  qu'on  a  collé  sur. 
Btplanken  (ik  beplankie  ,  htb  beplankt),  b.  w. 

Planchêier  ,  garnir  de  planches. 
Beplanking  ,  t.  Action  de  planchêier;  garniture 

de  planches,  (. 
Beplant,  ».  d.  »an  beplanlen.  —,  b.  a.  PlsmU. 
Bcplanten  (ik  beplanlle,  beb  beplanl),  b.  w.  Be- 

polen    Planter,  garnir  de  plantes  ou  d'arbre*. 

Met  boomen  — .  Planter  d'arbres. 
Beplaoler  (-!),  ro.  Planteur,  m. 
Beplanling  (-en),   v.  Plantation,  t.;  plantage, m. 
EepJeillertn  roi.  aie  Brplufilcren   eni. 
B*p1tilbaer  ,  b.  n.  PlaidMe. 
Bepleilen  (ik  beplriite,  beb  bepleit),  b.  w.  Wei- 

ten.  Plaider  {une  cause). 
Bfpleiiiog,  v.  Uel  bcpleilen.i'iiiV/orer,  n. 
Beplekken  (ik  beplekle,  heb  bepleit),  b.  w.  Be- 

» lekken.  Tacher. 
Beptoegbaer,   b.  n.   Arable;  labourable;  culti- 
vable. 
Beploegen   (ik  brplorgde ,  heb  beploegd),  b.  w. 

Bebouwen.  Labourer;   cultiver.    Hel  lind  — ■ 

Labourer  la  terre. 
Beplorger  (-a),  m.  Akkcrman.   Laboureur  ;  eut- 


■ulture  ,  f. 
Beplooa.  ■..   Bcpluiipn. 
Beploien,  ».  d.  »an  bepluiten. 
Bepluimen  (ik  bepluinule ,  heb  bcphiimd),  b.  v. 

Garnir  ou  couvrir  de  plumes. 
Bepluiten  (ik  beplooa,  heb  beploien), b.  w.  Git- 

pluiien.  Eplucher. 
Bepocderen    [  ik   bïpotderde,  heb    bepoederd  ), 

b.  w.  Poederea   Poudrer. 
Bepoeijeren  ,  b.  n.  zie  Bepoederen. 
Bi'polcn  cm.  s/e  Bepjan'rn  eoï. 
Bepraeliler  (-a),  ».  Enjôleuse,  I. 
Bepralrn  (ik  bepraet,   bepraclte  ,  heb  baprael), 

b.   «•'.  Bckoulen.    Persuader  il  ;   enjôler;  ckar- 

lataner. 
Bepraler  (-a),  m.  Enjôleur,  m. 
Bepraling    (-en) ,  ».   Action    d'enjôler  ;  ptrsua- 

Beproefd ,  ».  d.  »an  beproe»en.  — ,  b.  n.  Éprou- 
vé; à  l'épreuve;  reconnu.  Min  Tan  eeee  — a 
deugd.  Homme  d'une  probité  reconnue  on 
éprouvée. 

Beproeliter  (  a),  v.  Celte  qui  éprout-e .  qui  euaic. 
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Beeroeyen  (ik  beproefde ,  heb  beproefd),  b.  w. 
De  proef  neuen.  Éprouver;  tenter;  essayer; 
expérimenter  ;Jhire  l'essai.  Ben  middel  — .  Es- 
seyer  un  remède,  en  /aire  fessai.  Hy  heeft  het 
gedaen  on  n  le  — .//  l'a  fait  peur  vous  éprouver. 

Beproeyer  (-§) ,  m.  Celui  qui  éprouve ,  qui  essaie. 

Btproefing  (-n),  y.  Épreuve ,  f.;  essai ,  m. 

Beqoaem  enz.  ziieBekwaem  enz. 

Beraden,  b.  n.  Voorzichtig.  A  visé.  Wel  — -.  Bien 
avisé.  Beter  — •  Mieux  avisé.  Kwalyk  — .  Mal 
avisé, 

Beraden  (zicb)  ik  beried  (beraedde)  my,  heb 
ny  beraden),  wed.  w.&aedslaen.  Délibérer  sur. 
Zicb  ergena  o?er  — .  Délibérer  sur  auelque 
chose;  mettre  quelque  chose  en  délibération. 
Zicb  weder  — .  Se  raviser,  changer  d'avis. 

Beradeod ,  b.  d.  Délibératif.  —  e  tlem.  foix  dé- 
lièérative. 

Beradiog ,  y.  xie  Beraed. 

Beraed  (z.  m?.),  o.  Overleg.  Délibération;  con- 
sultation ;  résolution  ,  f^  examen  ;  avis,  m.  Na 
een  ryp  —  •  Après  une  mûre  délibération» 

Beraednemen ,  o.  w.  Délibérer. 

Beraedelaen,  b.  w.  zie  Beraedslagen. 

Beraedslagen  (ik  beraedslaegde ,  heb  beraed- 
tbegd)  ,  o.  w.  Or erwegen.  Délibérer  ;  concer- 
ter; consulter;  examiner.  0? er  eene  zaek  — . 
Délibérer  sur  une  affaire.  Zicb  — .  Délibérer , 


Beraedslapiog  (-en),  t.  Overleg.  Délibération  ,  f. 

Beraèo.  zj*  Beraden. 

Beramen  (ik  beraen  ,  beraemde ,  heb  beraemd) , 
b.  w.  Bepalen.  Arrêter;  déterminer  ;  fixer  ; 
concerter;  projeter,  Middelen  — ;  Prendre  des 
mesures.  — f  o.  w.  Beraedslagen.  Délibérer  ; 
consulter;  conférer* 

Beranung  (-en) ,  y.  Convention  ;  stipulation;  dé- 
termination ,  f.;  plan  ;  projet,  m. 

Berberieze  (-n),  ▼.  Épine-vinette ,  f 

Berd  (-en),  o.  Plank.^ia  ,  m.;  planche,  f.  Te— e 
brengen.  Proposer  ;  mettre  sur  le  tapis  ;  aU 
léguer. 

Berdeken  (-*) ,  o.  Planksken.  Petite  planche , 
planchette,  t. 

Berden  ,  on*,  b.  n.  De  planches.  —  yloer.  Plan- 
cher, m. 

Btreden,  t.  d.  van  beryden.  — ,  b.  n.  —  weg. 
Chemin  battu.  Wel  —  peerd.  Cheval  bien 
dressé. 

Beredeneerd,  v.  d.  van  beredeneren.  — ,  b.  n. 
Raisonné;  motivé. 

Beredeneren  (ik  beredeneerde  ,  heb  berede- 
neerd), b.  w.  Kedekavelen.  Raisonner;  dis- 
courir. 

Bereed.  zie  Beryden. 

Beregenen  ,  b.  w.  Zich  laten  — .  Se  laisser  mouil- 
ler de  la  pluie.  Beregend  zyn  of  worden.  Être 
mouillé  de  la  pluie;  être  mouillé. 

Bcregten  (ik  beregtte ,  heb  beregt),b.  w.  Ad- 
ministrer (un  malade),  Hy  is  Tan  daeg  beregt. 
//  a  été  administré  aujourd'hui.  Iemand  wel 
— .  Donner  bon  poids ,  bonne  mesure  à  quel- 
qu'un. — .  zie  Berigten. 
I  Beregter  (-s) ,  m.  Celui  qui  administre  (un  ma- 
lade). 

Beregting  (der  zieken)  ,  r.  Administration  (d'un 
malade) ,  f. 

Bereid ,  t.  d.  ?an  bereiden.—,  b.  n.  Gereed.  Prêt; 
préparé;  apprêté.  Het  avondinael  is  — .  Le  sou- 
per est  prit.  —  zyn  tôt  Jets.  Être  préparé  à 
quelque  chose. 
Bereiden  (ik  bereidde ,  heb  bereid)  ,  b.  w.  Pré- 


parer; apprêter;  accommoder.  Leér — .  Apprê- 
ter le  cuir;  corroyer.  Pennen  — .  Hollander, 
des  plumes.  Zich  tôt  de  dood  —  •  Se  préparer  à 
la  mort.  Het  — .  zie  Bereiding. 

Bereidend ,  b.  n.  Préparatoire. 

Bereider  (  s) ,  m.  Celui  qui  prépare  ;  appré- 
teur,m. 

Bereidery  (-en) ,  y.  Lieu  où  ton  apprête,  m. 

Bereii>ng  (-en)  ,  y.  Préparation;  disposition,  f.j 
appareil;  apprêt ,  m.  * 

Bereids ,  by w.  Alreede.  Déjà, 

Bereidschap.  zie  Bereidsel. 

Bereidsel  (-s) ,  o.  Préparation ,  f.;  préparatif; 
apprêt;  appareil ,  m. 

Bereidsler  (-s),  Y.  Celle  qui* prépare,  qui  ap- 
prête. 

Bereid veerdig  enz.  zie  Bereidwillig  enz. 

Bereid willig,  b.  n.  Disposé  à;  prêt  à.  — ,  byw. 
zie  Bereidwilliglyk. 

Bereid williglteid,  ▼.  Bonne  volonté ,  f.;  empres- 
sement* m.  » 

Bereidwilliglyk  ,  byw.  De  bonne  volonté  ;  avec 
empressement. 

Bereik  (z.  my.),  o.  Portée  ;  étendue;  distance  à 
laquelle  on  peut  atteindre ,  f.  Dat  gaet  boren 
bel  —  van  uw  verstaod.  Cela  passe  la  portée 
de  votre  ej/?riï.Buiten  het  —  Tan  het  geschnt. 
Hors  de  la  portée  du  canon. . 

Bereiken  (ik  bereikte  ,  heb  bereikt) ,  b.  w.  At- 
teindre ,  parvenir  à.  Zyn  oogmerk  — .  Parve- 
nir à  son  but. 

Bereiking  ,  v.  Action  d'atteindre;  réussite,  f. 

Bereisd ,  y.  d.  van  bereiien.  — ,  b.x  n.  Qui  a  beau- 
coup voyagé. 

Bereizen  (ik  bereîade ,  heb  bereisd) ,  b.  w.  Par- 
courir  (un  pays). 

Berekenbaer,  b.  n.  Calculable, 

Berekenen  (ik  berekendc ,  heb  berekend),  b.  w. 
Uitrekenen.  Calculer;  supputer;  compter;  esti- 
mer à. 

Berekening  (-en) ,  y.  Action  de  calculer,  de  sup- 
puter ,  or  estimer,  f.;  calcul,  m.;  liquidation,  t. 

Berennen  (ik  berehde,  heb  berend),  b.  w.  Blo- 
keren.  Investir;  bloquer;  assiéger.  Eene  stad 
— .  Investir  ou  bloquer  une  ville.  Het  — .  zie 
BerennioR. 

Berenning  (en) ,  v.  Investissement;  blocus  ,  m. 

Berenten  (ik  berentte,  heb  berent),  b.  vr.  Char- 
ger ou  grever  d'une  rente. 

Berg  (en),  m.  Montagne,  f.;  mont ,  m.  De  Py- 
reneescbe — en.£,e*//reWM.Gouden — enbelo- 
\ en.  Promettre  monts  et  merveilles.—  vanberm- 
heriigheid.  Mont-de-piété;  lombard,  m.  Over 
— en  en  dalen.  Par  monts  et  par  vaux.  De 
hairen  ryzen  my  te  —  e.  Les  cheveux  se  dres- 
sent sur  ma  tête.  — ,  gesneden  verketu  Cochon 
châtré ,  m. 

Bergachtig  ,  b.  n.  Montagneux  ;  montueux.  — 
land.  Pays  montagneux. 

Brrgaerde ,  y.  Terre  dont  se  fait  le  vermil- 
lon ,  f. 

Bergaf ,  byw.  En  descendant. 

Bergamot  (-tten),  y.  Bergamote  (poire),  f. 

Bergamotboom  (en),  m.  Poirier  qui  porte  la 
bergamote ,  m. 

Bergamotolie  (z.  my.) ,  y.  Essence  de  berga- 
mote ,  f. 

Bergamotpeer  (-eren),  t.  Bergamote,  f. 

Bcrgbewoner  (-s),  m.  Montagnard ',  m. 

Bergblanw  (z.  m?.),  o.  Azur,  m. 

Bergen  (ik  borg ,  heb  geborgen)  ,  b.  w.  Reddeo. 
Sauver  ;  mettre  en  sûreté;  conserver.  —,  wegt 


aleken.  Serrer;-  enfermer  ;  cacher.  Berjj   dut 
:el  argent,  Berg  »  !  fi 
V_JW).  Mons  (an  H  mina 
I.  Èergap-zoom  (oille). 


t.), 


.  (kruid).  Persil  de  monta- 


Bergrppe  (i 

ïerger  (- 1)  .  m.  Celai  qui  sauve  le*  marchandises 

]|'-rj;i:rrl  (t.  mv.),o.  Gela  oker.  Ocre  jauni,  t. 
llcrj'utrl.iciitij;.  b.  n.  D'ocre  jaune. 

k.rM,ii  (-m),  ,.  CJ.«où,  m. 

"   ■_ j    :■'  .  0.  eut  Bergloon. 

Brrgftlae ,  o.  ut  Bcrpkriifil. 

Bcrngod  (-Cn),  m.  Dieu  des  montagnes  ,  m. 

BergffoHio  (-nnen),  i.  Déesse  des  montagne*; 
oriatle.  f. 

Berugrotn  (i.  m*.),  o.  ferf  de  montagne;  ver- 
millon ,  m.;  chrj-socolle  ,  f. 

Berghoen  (-<lert,  -demi).  n.Francolin  (orieau)  ,m, 
Berg  h  on  te»  ,    o.   ■»*.    Ceinte*;   préceintts  (t.  de 

mir.),  f.  pi. 
Berginj;,  *.  Brdiliufi."  Sauvage,  umv/ln  (t.  de 

mur),  m.;  ewt(rr™fi'«'i      I.    Mes    ilced  il    wat 

htèti  koti  toi         Vin   !       atbip.  On  fit  tout  ce 

qu'on  put  pour  sauver  te  veiiseaa. 
Beim»  (-*),  o.  Monticule .  m. 
Il.:ri;k.'lci]   {-<.),  ï.  Chaîna  ma  montagne*  ,  f. 
Bergkrittal ,  o.  Crittat  dt  roche .  m. 
Berglieden,  m.  m».  Montagnard*,  m.  pi. 
Beigloon     (t.   DT.),     ra.    en  O.    SaJvage    (t.  d« 

Bergman  (-liederi),  m.  Montagnard,  m. 
Bergraunt,    t.    (plant).    Catement    on     calement 

(plume),  ra. 
Ber[»muii  (-ien) ,  t.  Souri*  dt  montagne,  f. 
Bfi-^nimf  (-en),  r.  Nymphe  de*    montagne*,  orè- 

u  de  .  T. 
Bargop,  bjw.  En  montant. 
Betgpeper  ,  t.  Camcade ,  (.;  poivre  sauvage ,  m. 

:■■■.■..■,  <.  Pend  de  montagne,  ra. 
Bergplaeti  (-rn)     T.  Lieu  où  Ton  ttrre  on  garde 

i/ueu/uc  chou     ra. 
■■■■'...'    (   ■'    ,  Loir,  m .;  marmotte  ,  i. 

flergregt,  o.  Droit  de  eetvage ,  minage,  (t.  de 

Bergroort  (t.  dt.),  o.  Ci'nai™ ,  n. 
Bergrug  (-jrgeo) ,  m.  Crète  de  montagne ,  f. 
Bergrmt ,  ».  (plant).  Am  dt  montagne,  f. 
Bergiken  (-a)  ,  o.  Monticule  .  ra. 
BergatoflV  (-11) ,  ».  Jfinerael.  Minerai,  m. 
Bergiloffelvk ,  b.  n.   1  „,,  „. 

[(.■r^-u.fprocïe  (.„)  ,  ».  Mine  ,  T. 

Burflitortumle  [ï.  ro».),  T.  Minéralogie,  f. 

Bergilolkundig,  b.  n.  Minéralegique. 

Berfitlofkundigc,  m,  Aliniralogitte  ,  n. 

Berglop  (-ppen) .  .1.  6'onioi»*  ,  n.,  on  ci'mc  (faine 
mon/flSrte,  f. 

BergTlaa,  0.  Aerdiln.  Amiante  (malien  mine- 
rate),  r- 


Bergîout  (1.  m*.),  o.  SW  minéral,  m. 

Beneil.  11V  Beraden  (aich). 

Berieken   (ik  berook,  belt  beroken) ,  b,  w.  Acn 
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avertissement;  rapport ,  ta.;     _, 

nonre,  f.  Seliriflflj-k  ~.4»i*  par  écrit.  —  doen 

ç/*ge»en.  Informer,  donner  airit. 

Bcrigtbrief  (  «n),  ■•  Lettre  ttmvh,  f. 

Berrgten  (ik  beriglte,  fceb  berifit) ,  b.  w.Tor- 
willigrn.  Informer  donner  avii  avertir  {pré- 
venir   instruire.  Ik  ïal  h  daarfan  — .  /•  voue 

Berigler  (-a),  m.  Celai  qui  donne  avii;  rappor- 

i-  :    ■■■    :       r  .  (-en),  o. Bapporl; avU,a.\dicle- 
lettre  d'afi*   ' 


f  ropper- 


B»rij;ticlir»vcr,  m.  aie  Berfgfer. 
i        .        1  t  .  Celle  qui  donne  < 

Barilitccnf  en),  m.  Bèrit(p\rrre) ,  m. 

leringrn  ,  b.  ir.iîeOmringen. 

Beriipclyk.  b.  n.  BUmable.  répréneneibie.  —, 
brw.  D'une  manière  blâmable  ou  riprihtn- 
tible. 

Bcrhp«tykhtiit ,  t.  Qualité  de  ce  qui  ttt  bUmehlt 
ou  ripréhtnùhle ,  f. 

Beriipen,  (ik  !■.■■  -;■■  ■  heb  beriipl),  b.  w.~  BU- 
Mtr;  reprendre;  réprimander  ;  eenturwrf  cri- 
tiquer. 

Berupeail ,  b.  n.  Qui  tldme ,  oui  critiqué. 

Beriiper  (-<),  m.  Ctnitur;  critique  ,  m. 

Bcriiping  (-en),  i.Ctnturt;  critique;  nprùeuot- 
dt,  f.;  Udmt ,  m. 

Beriepater  (-a),  t.  Celle  qui  blâme ,  qui  critique. 

£rkeï.°r.ra.|*"«fcrkenb*°m 

Berken.onr   b.  n.  De  boalrau. 

BerkenbfHem^-O,  m.  Balai  de  bouleau  ,  m. 

Bcrk.ni boom  (  -en), m.  Bouleau,  m. 

Bcrkeiibosch  (  licben),  0.  Boulait    f, 

Berkenhou    (1.  mv.),  o.  Bon  de  bouleau, m. 

Berkenoieijer  (-1),  m.  Bacaljhit  de  bouleau. ,  ai. 

Berkenronle  (-11),  r.  ferge  de  bouleau  ,  f. 

Berkoen  (-en),  v.  Pilier  de  boi* ,  m. 

Brrljn  (itad).  Btrirn  (riOèJ. 

Berljrn  (.eu) .  v.  Berline  (toilure),  f. 

Bermherlig,  b.n.  Miséricordieux,  clément, cha- 
ritable. —  »yn.  Avoir  pitié  Béer,  «fl  air  —  I 
Seigneur,  ajraz pitié  de  Moil— ,byw.  (icleraa- 
herliglyk. 

Bermbtrl  igbeid  (1.  m*.),  t.  Miséricorde;  pitié  s 
clémence;  compassion ,  f.  / 

EermWlifllyk  ,  b)w.  Miicricordi 

Bern((lfl,l).àrrne  (ville). 
Bemagie    (1.   m..)  ,    j. 

(Pl«le),  f. 
"    mardintrmonik    (-en) 


bourratke 


ni.n 


m.   Bernardin  (rali- 
t.  Bernardine    (rali- 


"^ 


îeta  riekrn.  Flairer, 
:p.  are  Beroepro. 
!l(-«n),o.  Bekendmakinfr ,  btacbeid.  «ffi. 


gieme).  f. 
Bi-nir n  ,  b.  en  o.  w.  fie  Branden. 
Beroing  (-en),  ••.Bruants,  ra.  pi.  ;  ressac,  W. 
Berunetel,  t.  zie  Brandnetel. 
Beriiiteen,  m.  ait  Barnsleen 
Beropmd  ,   b.  n.  Célèbre    fameux;  renemumé.  — 

maken.  Rendre  célèbre .  illustrer.  —  wordM, 

lich  —  maken.  Se  rendre  célèbre  ,  s'illustrer. 

— ,  byw   litoiieuiement.  — ,  t.  d.  Tan  baroe- 

raed  ftjth). 
Beroemitbeid ,  t.   Célébrité  ;  renommée  ;  gloirt,l. 
BVroernen    (tkb)  ik  beroerade   mj,heb  mf.be- 

meind).  wed,  v.  Pochcn.  S*  vantert  te  glori- 
fier ;  faire  gloire  ;  te  faire  une  gloire  de.   Bf 

bernerai  zieb  o-rr  ofop  trnt  jrmoïtle.  Itfittt 

glaire  de  sa  pauvreté. 
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Btroever  <-f),  ».  Pocher. ffanteur  %ffanfaron,  m. 
Beracming,  v.    Pocher  y.   Vanterte;  jactance; 

gloire  ;  vanité  y  f. 
Berotpf  o.  Ambacht.  Profession ,  f.;  état;  métier, 
m.  Uf  ia  wondbeeler  Tau  zyn — .  //  est  chirur- 
giem  de  sa  profission.  — ,  genegenheid  lot 
ceneo  etaet.  Vocation,  f.  — ,  op  hooger  gcregt. 
Appel ,  m.;  appellation ,  f.  * 

Brroepelyk  ,  b.  o.  É vocable  (t.  «le  pal.). 

ieroepeo  (ik  beriep,  beb  beroêpen),  b.  w.  By- 
ernroepen.  Convoquer»  Beoe  vergadering  — . 
Convoquer  une  assemblée,  IemaiM  tôt  een  lyf- 
gevecht  — .  Appeler  ou  provoquer  quelqu'un 
em  duel.  Teo  atryde  — .  Appeler  au  combat  , 
provoquer  9  défier.  Zich  op  hooger  regt — .  In- 
terjeter appel,  — ,  bezweren.  Évoquer,  — ,  tôt 
de  wserneming  van  een  ambt  roepen.  Appeler 
à  un  emploi.  Zich  op  ieroand  — .  Se  réclamer 
'  de  q.  q.  Zich  op  iett  — .  En  appeler  à  quelque 
chose, 

leroeper  (-a),  m.  Celui  qui  appelle;  appelant,  m. 

Beroeping  (-en),  t.  Convocation  ;  évocation  ;  ac- 
lion  d'appeler,  f.  —  op  hooger  reçl.  Appel,  m. 

Beroepabeziaheid  (-heden),  t.  Occupation,  f.,  on 
affaires  de  son  état ,  f.  pi. 

Beroepabrief  (-ven),  m.  Patente ,  f. 

Beroeptler  (-a),  v.  Celte  qui  appelle;  appelante  ,  f. 

Berotrd,  b.  n.  Onklaer.  Trouble.  Het  waler  it  — . 
L'eau  est  trouble.  — ,  ontsteld.  Troublé ,  alar- 
mé; ému.  —,  geraekt.  Paralysé ,  perclus,  zie 
Beroeren. 

Beroerder  (-f),  m#  Perturbateur,  m. 

Beroerdbeid  ,  t.  Paralysie ,  apoplexie,  f. 

Beroeren  (ik  beroerde,  heb  oeroerri),  b.  w. 
Troubler.  Hft  water  — .  Troubler  l'eau.  — , 
ontetellen.  Alarmer;  inquiéter.  De  gemoederen 
— .  Troubler,  alarmer  les  esprits.  — ,  kwellen. 
Vexer ,  tourmenter  — ,  achadden.  Secouer.  — , 
bewegen.  Mouvoir. 

Beroerend ,  b.  n.  Alarmant. 

Brroering  (-en),  v.  Trouble ,  m.;  émotion  ;  alar- 
me* f.  — ,  kwelling.  Tourment,  m.  — ,  schad- 
dïoQ.Secousse ,  f. — ,  bewfging. M ouve ment ,  m. 

tVroers|er  (-s),  t.  Perturbatrice,  f. 

Beroerte  (-n),  t.  Oproer.  Tumulte;  trouble,  m.; 
sédition;  émeute ,  f.  Eene  — stillen.  Calmer , 
apaiser  une  sédition.  — ,  geraekt heid.  Para- 
lysie ,  f. 

Beroeaten  (het  beroeatte,  îs  beroesl),  onp.  w. 
Boesten.  Rouiller,  enrouiller. 

Bcroetting  ,  v.  Bouille;  rouillure,  î. 

Beroken  ,  v.  d.  van  herieken. 

Berokken  .  b.-w.  %ie  Berokkcnen. 

Berokkenaer  (-a),  m.  Machinateur ,  m. 

lerokkenaerater  (-a),  v.  Celle  qui  machine,  qui 
trame, 

Berokkenen  (  ik  berokkende,  heb  berokkend), 
b.  w.  Smeden.  Brasser ,  exciter ,  tramer ,  ma- 
chiner. Iemanda  ondergang  — .  Machiner  la 
perte  de  quelqu'un. 

Berokkeoing  ,  v.  Machination ,  f. 

Beroofd,  v.  d.  van  berooven.  — ,  b.  n.  Ontbloot. 

■  Privé,  dénué,  dépourvu ,  dépouillé.  Yan  allen 
byatand  —  zyn.  Être  privé  de  tout  secours. 
Van  zyne  zinuen  —  zyn.  Avoir  perdu  l'esprit. 

Berook.  zie  Btrirken. 

Berooid,b.  n.  Arm.  Pauvre,  indigent,  nécessi- 
teux ,  appauvri. —  roaken.  Appauvrir,  ren- 
dre pauvre.  — ,  ontsteld.  Troublé  ,  confus.  — , 
byw.  Pauvrement. 

aVrooidheid ,  t.  Armocde.  Pauvreté ,  f. 
ktrooken  (ik  berookte ,  beb  bcrookl),  b.  vu  Roo- 
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ken.  Mettre  à  la  fumée  ;  fiuner ,  enfumer.  Met 
kruiden  — .  Parfumer. 

Berooker  (-s),  m.  Fumigateur*  m. 

Berooking  ,  v.  Fumage ,  m.  ;  fumigation  ,  f. 

Berooven  (ik  beroofde ,  heb  beroofd),  b.  w.  Ont- 
nemen.  Priver,  ravir,  dépouiller,  dénuer  , 
ôler;  voler.  lemand  van  zyne  goederen  — • 
Dépouiller  quelqu'un  de  ses  biens .  lemand  van 
het  le  ven  — .  Oter  la  vie  à  quelqu'un. 

Beroovend  ,  b.  n.  Privatif  fevsimm.). 

Beroover  (-a),  m.  Voleur,  ravisseur,  spolia- 
teur j  m. 

Berooving  (-en),  v.  Privation,  f.;  dépouillement  ; 
vol ,  m.  —  van  eer.  Diffamation,  f. 

Beroow  (z.  mv.),  o.  Repentir,  regret,  m.,  con- 
trition ,  f.  —  hebben  over  eene  daed.  Se  re- 
pentir dune  action.  Onvolmaekt  — .  Attrition  , 
f.  —  hebbende.  Pénitent. 

Berouwen  (het  berouwde ,  beeft  berouwd),  onp. 
w.  Beronw  hebben.  Avoir  du  regret,  se  re- 
pentir. Het  berouwt  my.  Je  m%en  repens.  Het 
heeft  my  berouwd.  Je  m'en  suis  repenti. 

Berouwhebbende ,  b.  n.  Contrit;  repentant. 

Berrie  (-a),  v.  Brancard,  m.;  bière;  civière,  f. 
— ,  draegzetel.  Brancard,  lit  portatif  \  m. 

Berrieboom  (-en),  m.  Limon  (pièce  de  bois),  m. 

Berricdrager  (-s),  m.  Bardeur,  brancardier  ,  m. 

Berat  (-en),  v.  Scheur.  Crevasse  ,  fente;  Jeluref 
f.  —  (in  eenen  'muer).  Lézarde ,  f.  — en  kry- 
gen.  Se  fendre,  crever. 

Beraten  (ik  borat ,  ben  geborateo),  o.  w.  Scheu- 
ren.  Se  crevasser;  se  fendre  ;  crever;  se  fêler. 
Doen  — .  Fendre,  crever ,  faire  crever.  Zich  te 

—  lachen.  Crever  ou  étouffer  de  rire.  Zich  te 

—  achreeuwen.  Crier  à  tue-tête. 

Bersting,  v.  Rupture,  action  de  crever,  de  se 
fendre  ,  f. 

BerlraSwoVtel ,  m.  (  W*™  (pl"<«)>  ■• 
Berucbt ,  b.  n.  Beroemd.  Célèbre ,  fameux.  Zich 

—  m  a  ken.  Se  rendre  célèbre. 
Beruchtheid  ,  v.  Renom  ,  m.;  célébrité  ,  renom- 
mée ,tf. 

Berusten  (ik  berustte  ,  heb  bernai),  o.  w.  In  be- 
waring  liggen.  Etre  déposé,  être  confié  à  la 
garde  de  que/qu'un;  reposer.  Die  papieren  — in 
m  v  ne  boekzael.  Je  garde  ces  papiers  dans  ma 
bibliothèque.  — ,  zieb  verlaten.  Se  reposer  sur. 
Op  iemauds  beloften  — .  Se  reposer  ou  faire 
fond  sur  les  promesses  de  quelqu'un.  Eene  zaek 
op  iemaud  laten  — .  Se  reposer  d'une  affaire 
sur  quelqu'un.  Ailes  beru&t  op  u.  Tout  repose 
sur  vous. 

Beryden  (ik  bereed ,  heb  bereden),  b.  w.  Afreg- 
ten  Monter  ou  dresser  (un  cheval).  —,  door- 
gaen.  Passer  (par  un  chemin)  à  cheval  ou  en 
voiture. 

Beryder  (-a),  m.  Écujrer  ;  cavalier ,  m. 

Berymen  (ik  berymde  ,  heb  beryrad),  b.w.  Rimer, 
mettre  en  vers. 

Beryraer  (-•),  ro.  Rimeur;  poète, va. 

Bes  (bessen),  v.  Bezie.  Graine  ;  baie  ,  f.  —,  oude 
vrouw.  Vieille  femme .  f. 

Bescbadigen  (ik  bescbadigde ,  beb  beschadigd), 
b.  w.  Endommager  ;  détériorer;  gâter;  bles- 
ser; léser. 

Beschadiger  (-6),  m.  Celui  qui  endommage. 

Beschadiging  (-en),  T.  Endommagement;  dom- 
mage ;  préjudice  ,  m.;  perte,  î. 

Beachadigater  (-a),  v.  Celle  qui  endommage. 

Beachaduwen  (ik  beachaduwde,  heb  beachadawd), 
b.  w.  Ombrager;  couvrir  de  son  ombre. 

Beachaduwiog ,  v.  Ombrage,  m.;  ombre,  f. 
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Beschaefd,  v.  d.  yan  beschaven.  — ,  b.  n.  Uni , 
poli.  —  (fig.)*  Beleefd.  Civilité,  civil ,  policé, 
honnête.  — ,  verbeterd.  Correct.  — ,  aierlyk  ge- 
maekl.  Élégant.  — ,  byw.  zm  Betehaefdelyk. 

Beschaefdelyk  ,  byw.  Poliment ,  honnêtement , 
civilement. 

Beschaefdheid ,  t.  Politesse,  civilité;  civilisa- 
tion ,  f. 

Beschaemd,  y.  d.  yan  beschamen.  — ,  b.  n.  Ver- 
legen.  Honteux,  confus;  timide.  —  maken. 
Rendre  honteux  ou  confits ,  ybùv  rougir.  — 
worden.  Avoir    honte.  —  zyn.  Être  confus  , 

-    rougir.  — ,  byw.  Honteusement. 

Beschaemdelyk ,  byw.  Honteusement. 

Beachaemdheid  ,  t.  Honte  ;  confusion  ;  pudeur  ; 
timidité ,  f . 

Beschaerder  (-s),  m.  Foleur,  m. 

Beschaerster  (-•),  y.  Voleuse ,  f. 

Beschamen  (ik  beschaem ,  beschaemde ,  heb   be- 
schaemd),  b.  w.  Rendre  honteux  on  confus  ; 
faire  rougir  ;  confondre  ;  faire   honte.    Be- 
icbaem  my  niet.  Ne  me  faites  pas  rougir. 

Beschaming  ,  v.  Honte  ;  confusion  ,  f.  . 

Beschampen  ,  b.  w.  zie  Beschimpen. 

Beschanteu  (ik  besehanslc  ,  heb  beschanst),  b.  w,. 
Retrancher ,  fortifier ,  couvrir  de  retranche- 
ments.  Zich  — .  Se  retrancher. 

Beschansinp  (-en),  v.  Retranchement;  rempart , 
m. ;  fortification ,  f. 

Beacharen  (ik  beschaer,  beschaerde,  heb  be- 
•chaerd),  b.  w.  Dérober  ,  voler  en  cachette. 

Bescharing  (-en),  v.  Larcin,  m. 

Beschaten  (  ik  beschaef,  beschaefde ,  heb  be- 
schaefd), b.  w.  Glad  maken.  Rendre  uni  en  ra- 
botant; raboter.  —  (fig.).  Gemanierd  maken. 
Polir;  civiliser,  Een  werk  — •  Retoucher  un 
ouvrage» 

Beschafer  (-s),  m.  Celui  qui  polit;  qui  civilise. 

Beschaving,  ▼.  Civilisation  ,  f. 

Bricheed  enz.  zie  Bescheid  enz. 

Bescheen.  zie  Beschynen. 

Beicheid  (-en),  o.  Réponse,  f.  —  geven.  Répon- 
dis. — ,  berigt.  Avis  ,  rapport,  m.,  nouvelle 9 
f.  — ,  bewys.  Document,  titre,  m.  — en  van 
een  geding.  Pièces  d'un  procès.  —  doen.  Faire 
raison  (en  buvant). 

Bescheidbrief  (-ven),  m.  Acte,  témoignage  par 
écrit,  m. 

Bescheiden  ,  b.  n.  Raisonnable.  — ,  yoorzîchtig. 
Prudent;  discret;  réservé.  — ,  byw.  zie  Be- 
scheidenlyk. 

Bescheiden  (ik  bescheidde,  heb  bescheiden),  b.w. 
Bcdingen.  Stipuler  ;  arrêter.  — ,  vaststellen. 
Déterminer  ;  fixer;  marquer.  — ,  dagvaerden. 
Assigner ,  citer.  — ,  antwoorden.  Répondre. 

Bescheidenheid ,  y.  Discrétion  ;  prudence;  ré- 
serve ,  f. 

Bescheidenlyk ,  byw. Distinctement  ;  clairement. 
— ,  voorzichtiglyk.  Discrètement  ;  prudemment. 

Bescheidentheid,  y.  zie  Bescheidenheid. 

Bescheidentlyk  ,  byw.  zie  Bescheidenlyk. 

Bescheiding  (-en),  v.  Assignation;  citation,  f.; 
ajournement ,  m.;  stipulation,  f. 

Boschelden  (ik  beschold,  heb  bescholden),  b.  w. 
Bekyven.  Gronder;  réprimander.  — ,  beschul- 
digen.  Accuser,  inculper.  — ,  strafbaer  ver- 
klnren.  Déclarer  coupable. 

Beschemeren  ,  b.  w.  zie  Beschaduwen. 

Beschenen  ,  ?.  d.  van  beschynen. 

Beschenkcn  (ik  beschonk,  heb  beschonke»),  b.w. 
Faire  présent  de ,  donner;  gratifier;  régaler  ; 
{tonner  à  boire.  Iemand  met  eene  gouden  keten 
— .  Faire  présent  à  quelqu'un  d'une  chaîne  d'or. 


— ,  drooken  maken.  Enivrer.  Hy  is 'betchon* 
ken.  //  est  ivre ,  il  en  tient. 

Bescheren  (ik  bescheer ,  beschoor ,  heb  bescho- 
ren),  b.  w.  Tondre,  raser.  — .  bestemmen* 
Donner  en  partage  préserver.  Dat  ongelok  tu 
hem  beschoren.  Ce  malheur  lui  était  réservé. 

Bescherinp ,  y.  Tonte  ,  f. 

Beschermbeeld  ,  o.  Palladium,  m. 

Bescherraeling  (-en),  m.  Client  (aoliq.),  m. 

Beschermen  (ik  beschermde',  heb  beechermd), 
b.  w.  Protéger;  défendre  ;  garantir.  Dese  boosm 
beschermt  my  yoor  de  hitte.  Cet  arbre  me  ga- 
rantit de  la  chaleur. 

Beschermend  ,  b.  n.  Défensif;  tutélaire;  conser- 
vatoire,  conservateur. 

Betchermèngel  (-s),  m.  Ange  tutélaire,  m. 

Betchermer  (-s),  m.  Défenseur;  protecteur;  pa- 
tron ,  m. 

Beschermgeett  (-en),  m.  Génie  on  esprit  tmiê- 
laire,  m. 

Bescherragod  (-en),  m.  Dieu  tutélaire ,  m. 

Beschermgodin  (-nnen),  y.  Déesse  tutélaire ,  f. 

Beschermheer  ,  m.  zie  Beschermer. 

Bescliermheilige  (-o),  m.  en  y.  Patron  %  m.;  pu* 
tronne  t  f. 

Bescherming,  y.  Protection  ;  clientèle;  défense  ; 
sauve-garde ,  f. 

Begchermb>en  (-s), m.  Préservateur  (fourneMu)9m. 

Begcher  miter  (-s),  y.  Protectrice,  f. 

Beschelen  .  y.  d.  tan  beschylen.  — ,  b.  n.  Bre- 
neux,  embrené. 

Beschieten  (ik  beschoot ,  heb  beschoten),  b.  v. 
Bombarder;  canonner.  — ,  door  schieleo  be- 
proeven.  Essayer  ou  éprouver  (une  arase  à 
feu).  — ,  met  schietgeweer  bereiken.  Atteindre 
(au  but,  à  une  hauteur  etc.).  Zyn  doel  L— (fig.)* 
Parvenir  à  son  but.  — ,  met  hontwerk  beklie-  . 
den.  Boiser;  lambrisser;  planchéier. 

Beschieting,  y.  Canonnade ,f.;  bombardement,  m. 

Bctchik,  o.  Direction  ;  disposition;  conduite,  f.; 
arrangement,  m.  Het  —  o?er  ictt  hebbea. 
Avoir  la  direction  d'une  chose. — ,  \ot.Sort9  m. 

Beschikal ,  m.  Foc  tôt  on,  m. 

Beschikbaer,  b.  n.  Disponible. 

Beschikbaerheid,  y.  Disponibilité n  t. 

Beschikken  (ik  beschikte  ,  beb  beschikl),  b.  w.' 
Disposer;  arranger.  Over  eene  zaek  — .  Dis- 
poser d'une  chose.  — .  bestnren.  Diriger; gou- 
verner. — ,  verschaffen.  Fournir;  procurer  s 
pourvoir. 

Beschikker  (-s),  m.  Celui  qui  dispose,  qui  ar- 
range.— ,  besluerder .  Directeur;  gouverneurja. 

Beachikking,  v.  zie  Bcschik. 

Beschikster  (-s) ,  y.  Celle  qui  dispose ,  qui  ar- 
range. —  ,  bestnerster.  Directrice;  gouver- 
nante, f. 

Beschilderen  (ik  beschilderde  ,  heb  beschilderd) , 
b.  w.  Peindre;  orner  de  peintures. 

Beschildering,  v.  Action  de  peindre;  peinture,  f. 

Beschimmelbaer ,  b.  n.  Sujet  à  moisir,  à  se 
chancir. 

Beschimmeld ,  b.  n.  Moisi;  chanci.  —  brood. 
Pain  moisi.  f 

Beschimmeldheid,  y.  sie  Beschiromeling. 

Beschimmelen  (het  bcscbîmmelde ,  is  besehim- 
mekl),  o.  w.  Moisir;  se  moisir;  chancir  ;  se 
chancir.  Doen  — .  Moisir;  causer  la  moisis- 
sure. 

Beschimmeliog ,  y.  Moisissure;  chancissure,î.\ 
moisi,  m. 

Beschimpen  (ik  beschimpte ,  heb  betchimpt) , 
b.  w.  Railler;  injurier;  insulter;  vilipender; 
se  moquer. 
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Bctebiaper  (-s),  m.  Moqueur;  railleur  ,  m. 

Jetehimptng  (-en)  ,  v.  fiaillerie  ;  moquerie  ;  ri- 
sée; Jérùion;  insulte  ,  f. 

Be»chiaipater  (-s),  t.  Moqueuse;  railleuse,  f. 

lesehoft  ,  b.  n.  zie  Beschaefd. 

leachold.  zie  Beschelden. 

Bescholden ,  t.  d.  van  Beschelden. 

Beschonk ,  zie  Beschenken. 

leschonken,  y.  d.  vao  beschenken.  — ,  b.  n. 
ftronken.  Ivre  ;  soûl. 

leachonkenheid,  y.  Ivresse,'  f. 

Beacbonkenlheid .  y.  lie  Beschonkenheid. 

Icschooijen   (ik  beschooide,  beb   besehooid), 
b.  w.  Bedelen.  Mendier. 

Bttehoor.  zie  Betcheren. 

Besrhoot.  zie  Beschieten. 

Bcschoren,  t.  d.  van  bescheren.  — ,  b.  n.  Destiné. 
réservé. 

leschot  f-tten),  o.  Cloison;  séparation,  f.  — , 
bekleedsel  van  boutwerk.  Boiserie,  t.  ;  lam* 
brie*  m. 

lescholen  ,  y.  d.  van  beschieten. 

Beschothotit ,  o.  Boisage,  m. 

leschoawelyk,  b.n.  zie  Beschouwend. 

leschonwen  (îk  beschouwde  ,  heb  bescbouwd) , 
b.  w.  Contempler;  regarder;  voir;  envisager; 
observer. 

letchouwend,  b.  n.  Contemplatif;  théorique; 
spéculatif;  observateur. 

letcbouwer (-s),  ni.  Contemplateur;  spectateur; 
observateur  ;  théoricien  ,  ni. 

Beschonwing  (-en),  y.  Contemplation  ;  observa- 
tion ;  théorie;  vue ,  f. 

lesehouwster  (-s),  y.  Contemplatrice;  observa- 
trice; spectatrice,  î. 

Betcbouwstuk  (-kken),  o.  Théorème  (math.),  m. 

lctduneden  9  y.  d.  van  beschryden. 

■csehreed.  zie  Beschryden. 

loehreef.  zie  Bescbryven. 

Beschreijf  ]yk ,  b.  n.  Beweenlyk»  Déplorable; 
triste.  — ,  byw.  Déplorablement. 

leschreijen  (ik  becchreide,  beb  beschreid),  b.  w. 
Déplorer;  pleurer. 

letehreijenswaerdig  ,  b.  D.    (       Déplorable; 

leschreiirnsweerdig  ,  b.  n.   \  triste. 

Beschreijing  ,  y.  Action  de  déplorer ,  f. 

lesehreven  v.  d.  van  bescbryven.  —,  b.  n.  De 
— ekrygslieden.  Les  conscrits.  De  — e  vaders 
(de  raedshccren).  Les  pères  conscrits. 

leiehrobben  (ik  beschrobde,  heb  beschrobd) , 
b.  w.  (gem.).  Rabrouer  {  réprimander  ou  re- 
prendre rudement. 

letcbroomd,  b.  n.  Craintif )  timide;  peureux.  — , 
byw.  Timidement. 

BescbrooQulelyk ,    byw.     Timidement;    avec 
crainte. 

■etchroondheid  ,  y.  Timidité  ;  crainte  ;  peur,  f. 

letchryden    (ik    beschreed,   heb  beschreden) , 

b.  w.  Se    mettre  à  califourchon    sur  quelque 

chose  ;  enjamber.  Een  peerd  — .  Monter  un 

cheval. 

Beschry  velyk,  b.  n.  Qui  peut  être  décrit  ;  expri- 

seabte.  • 

ltKbryven  (ik  beschreef,  heb  beschreven),  b.  w. 
Remplir  {une page)  ;  écrire;  mettre  par  écrit  ; 
décrire;  dépeindre;  déjinir;  tracer.  -—  ,  dag- 
îaerden.  Convoquer;  citer.  De  koning  heeft 
<le  staten  beschreven.  Le  roi  a  convoqué  les 
étets. 
fcsehryver  (-s) ,  m.  Celui  qui  décrit;  écrivain  ; 
auteur  ;  historien  ,  m.  —  van  gebouwen.  Ar- 
chilectonographe  ,  m.  —  der  wereld.  Cosmo- 
ermphe  .  m. 


Betchryving  (-en) ,  y.  Description  ;  relation  ; 
définition  ,  f .  —  der  aerde.  Géographie ,  f.  — 
der  dieren.  Zoographie ,  f .  —  der  wereld. 
Cosmographie ,  f.  —  der  zee.  ffjrdrographie , 
f.  —  van  het  meoschelyk  lichaem.  Anthropo- 
graphie  ,  f.  —  van  eene  plaets.  Topographie , 
i.  —  van  een  gebonw.  Architectonographie .  f. 
—  der  oude  gedenkpenningen.  Numismato- 
graphie ,  i.  —  de/*  oude  beelden  en  schilde- 
ryen.  Iconographie ,  f.  —  van  leer  kleine 
dingen.  Micrographie ,  t.  — ,  bcroeping.  Con- 
vocation, f.  —  der  staten.  Convocation  des 
états. 

'Beschuit  (-en) ,  y.  Tweebak.  Biscuit ,  m. 

Beschuitbakker  (-s),  m.  Celui  qui  fait  du  bis- 
cuit. 

Beachuitdeeg  ,  m.  en  o.  Pâte  à  biscuit ,  f. 

Beschuldigbaer  ,  b.  u.  Accusable ,  inculpable. 

Beschuldigd,  b.n.  Accusé,  prévenu. 

Beschuldigde  (-n),  m.  en  v.  Accusé,  prévenu, 
m.;  accusée,  f. 

Beschuldigen',    (ik  beschuldigde,  heb  beschul- 
digd) .  b.  w.  Accuser  ;   inculper  ;  incriminer  , 
déclarer  coupable;  blâmer.  Iemand  van  eene 
.  misdaed  — .  Accuser  quelqu'un  d'un  crime.  Ie- 
mand valschelyk  — .  Calomnier  quelqu'un. 

Beschuldigend,  b.  n.  Accusatoire. 

Beschuldiger  (-s),  m.  Atcusateur,  délateur,  m. 
Een  valsche  — .  Un  calomniateur,  m. 

Bescbuldiging  (-en),  y.  Accusation;  inculpa- 
tion; dénonciation;  charge,  f. 

Beschuldigster  (-s),  y.  Accusatrice;  délatrice, 
f.  Eene  valsche  — .  Une  calomniatrice. 

Beschut ,  o.  zie  Beschutsel. 

Bescbuiband  (-en) ,  m.   )  Dèfensif  (terme  de 

Beschut pleister  (-s),  y.   J     chir.),  m. 

Beschutsel  (-s),  o.  Séparation,  cloison,  f.  —  te- 
gen  den  regen.  Parapluie ,  m.  —  tegen  de 
zon.  Parasol >  m.  —  tegen  den  wind.  Para- 
vent, m. 

Beschutsheer  (-en) ,  m.  Défenseur;  protecteur; 
patron ,  m. 

Beschutster,  v.  zie  Beschiitsvrouw. 

Beschutsvrouw  (-en),  v.  Protectrice,  patronne,  f. 

Beschutten  (ik  beschuttede ,  beb  beschut),  b.  w. 
Mettre  à  couvert  ou  à  Cabri.  Tegen  den 
wind  — .  Mettre  Jk  Cabri  du  vent.  — ,  be- 
schermen.  Défendre  .protéger. 

Beschut  tend,  b.  n.  Tutelaire. 

Beschulter(-s),  m.  Défensur; protecteur  ;  patron, 
m.  —  ,  zekere  jagthond.  Espèce  de  chien  de 
chasse,  m. 

Beschutting  ,    y.  Défense;  protection;   garde, 
sauve-garde ,  f. 

Beschynen  (ik  bescheen  ,  heb  beschenen),  b.  w. 
Éclairer,  illuminer.  De  zon  beschynt  ons  ha  If- 
rond.  Le  soleil  éclaire  notre  hémisphère. 

Bcschyning,  v.  Action  d'éclairer;  illumina' 
tion  ,  f. 

Beschyten  (ik  bescheet,  heb  bescheten) ,  b.  w. 
(gem).  Embrener.  — ,  bedriegeu.  Tromper, 
duper. 

Beschyter  enz.  zie  Bedrieger  enz. 

Besef,  o.  Idée  ,  conception,  f. 

BesefTeloos ,  b.  n.  Privé  de  sentiment. 

Besefleloosheid,  v.  Privation  de  sentiment,  f. 

Beseffolyk,  b.  n.  Concevable,  compréhensible. 

Beseflen  (ik  besefte  ,  heb  besett) ,  b.  w.  Compren- 
dre, concevoir. 

Beseffing  ,  v.  zie  Besef. 

Besingelen  ,  b.  w.  zie  Omsingelcn. 

Besje  (-s),  o.  Vieille,  vieille  femme,  grand* - 
mère ,  f . 
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Bealabben  (ik  bcslabde  ,  heb  bealabd),  b.  w. 
Répandre  en  mangeants  salir.  Zich  — -.  Se  sa- 
liren  mangeant. 

Bealtbberen,  b.  w.  zie  Bealabben. 

Bealabberîog  ,  v.   \   Action  de  répandre  en  ' 

Beelabbing  ,  v.       )       mangeant*  f. 

Bealaen  (ik  betla  ,  bealoeg ,  beb  beslagen),  b.w. 
Attacher  à  coups  de  marteau  ;  ferrer;  garnir 
(de  fer ,  ttor  ou  d'argent).  De  peerden  — . 
Ferrer  les  chevaux.  Met  yzer  — .  Ferrer,  Met 
lilver  — .  Couvrir  ou  garnir  d'argent.  Een 
wiel  met  yzeren  bandeti  — .Embattre  une  roue. 
Xen  rygsnoer  — •  Ferrer  un  lacet.  Ten  ya  — . 
Ferrer  à  glace.  De  seilen  — .  Ferler  les  voiles. 
— ,  mengeo.  Gâcher,  détremper.  Meti — .Dé- 
tremper  de  la  farine.  K.alk  — .  Gâcher  de  la 
chaux.  —  ,vaenalaen.  Saisir y  arrêter,  lemands 

Î;oederen  —  •  Saisir  las  biens  de  quelqu'un, 
n  de  bocte  — .  Mettre  à  l'amende.  — ,  ver- 
yullen.  Occuper.  Plaets  — .  Occuper  ou  tenir 
de  la  place.  — ,  o.  w.  (met  %jrn).  Beiwalkeo. 
Se  ternir,  s'obscurcir  (par  la  vapeur).  — ,  be- 
achimmelen.  Moisir,  se  moisir,  chancir. 

Bealag,  o.  Ferrement,  m.  ;  Garniture  (en  mé- 
tal), f.  Gond  — .  Garniture  d'or.  —  van  yzer. 
Ferrure,  f.  —  der  peerden.  Ferrure  des  che- 
vaux. —  van  eenen  ueatel.  Ferret ,  m.  — ,  be- 
•lagen  méel.  Pâte  ,  farine  détrempée,  f.  — 
▼an  kalk  en  zand.  Mortier,  m.  — ,  in  be- 
•lag  neming.  Saisie;  main-mise,  f.  In  —  ne- 
men.  Saisir;  arrêter.  Schepen  in  —  nemen. 
Mettre  l'embargo  sur  des  vaisseaux.  —  (van 
eenen  heelmeeater).  Appareil,  m.  — ,  bekom- 
meriog.  Embarras,  m.  Dat  ia  te  veel  — •  Çest 
trop  d'embarras.  — ,  betchimmeliog.  Moisis- 
sure ;  ternissure ,  f . 

Bealagen ,  v.  d.  tau  betlaen.  — .  b.  n.  Garni; 

N ferré;  détrempé.  —  ten  ya  komen  (prov.). 
Être  ferré  à  glace  ;  être  bien  préparé  à  quel- 
que chose. 

Beslagene,  m.  Saisi,  m. 

Bealaginç  ,  y.  Action  de  ferrer;  ferrure,  f.  — 
der  wielen.  Emballage,  m. 

Bealagleggen ,  b.  w.  Saisir. 

Bealaglegger  (-a),  m.  Saisissant ,  m. 

Beslaglrgging ,  v.  Saisie- arrêt,  f. 

Bealaglyn  (-en),  v.  Corde,  f .  ;  lien,  m.  — en 
(mar.).  Garceltes,  f.  pi. 

Bealagnemer  (-a),  m.  Saisissant,  m. 

Beelagneming  ,  v.  Beslag.  Séquestration;  saisie- 
arrêt,  f. 

Bealagophefling,v.  Main-levée,  f. 

Bealagtasch  (-aachen),  t.  Ferrière,  f. 

Bealapen  (  ik  beslaep,  bealiep,  beb  beslapen)  , 
b.  w.  Coucher  sur.  tk  heb  dat  bed  nog  niet 
— .  Je  n'ai  pas  encore  couché  dans  ce  lit.  — . 
be zwan(jeren.  Engrosser.*  Zich  ergena  op  — '. 
Réfléchir  mûrement  à  quelque  chose. 

Beslaping,  y.  Coït,  m. 

Bealechten  (ik  bealechtte,  beb  besleeht),  b.  w. 
Accommoder,  terminer,  vider  (un  différend). 
Ecn  geachil  — .  Vider  un  différend. 

Bealechter  (-a)  ,  m.  Celui  qui  accommode ,  qui 
vide  (un  différend). 

Beslcchtend,  b.  n   Décisif;  tranchant. 

Bealechting    (-en)  ,    y.  Accommodement  ;    ac- 
cord, m. 

Bealechtater  (-s) ,  v.  Celle  qui  accommode  ,  qui 
vide  (un  différend). 

Bealiep.  zie  Bealapen. 

Bealiaaen  (ik  besfiate  ,  heb  besliat),  b.  w.  Juger; 
prononcer;  décider;  terminer.  De  zaekla  be- 
alist.  L'affaire  est  décidée  ou  terminée* 


Bealiatend ,  b.  n.  Décisif;  décisoire  ;  trmn 
péremptoire.  — ,  byw.  Décisivemeni , 
manière  décisive. 

Bealiaaer  (-«),  m.  Arbitrateur,  m. 

Beelifaing  (-en),  t.  Jugement,  m.;  décisi 
accommodement,  m.   • 

Bealiaiingspunt,  o.  Crise,  (. 

Bealiet,  v.  d.  Tan  bealiaaen.  — ,  b.  n.  Ju( 
cidé;  accommodé. 

Bealoeg,  zie  Bealaen. 

Bealommerd  ,  ▼.  d.  van  bealommeren.  — . 
Embarrassé;  embrouillé.  Een  — eboedi 
succession  embrouillée. 

Bealommeren  (ik  bealommerde,  heb  bealoaa 
b.  w.  Embrouiller;  embarrasser.  IÀ 
S'embrouiller,  s'embarrasser. 

Bealommering,  v.  Embrouillement;  embar 

Bealoot.  zie  BealuHen. 

Betloten,  v.  d.  van  bealuiten.  —  ,  b.  n. 
geld.  Cacheté,  — e  brieven.  Lettres  cm 
— ,  vaatgeateld.  Arrêté  ;  déterminé; 
De  zaek  ia  — .  L'affaire  est  arrêté 
eng.  Étroit. — ,  çcsloten.  Fermé; clos.  1 
— e  kamer.  En  chambre  close.  — e  ated« 
villes  fermées  ou  murées.  — ,  beleften 
que;  assiégé.  — ,  bevrozen.  Gelé.  - 
Avent ,  m. 

Bealuit  (-en)  ,  o.  Résolution,  f.\  dessain  i 
m.  Een  —  nemen.  Prendre  une  résolutie 

—  ia  genomen.  Mon  parti  est  pris.  — , 
bealuit.  Arrêt;  décret,  m.  Goda  cent 
Le  décret  éternel  de  Dieu.  —  ,  alotredi 
Conclusion,  f.;  épilogue,  m.— ,  gevol 
suttat,  m.  ;  conséquence  ,  î. 

Beaiuiteiooa ,  b.  n.  irrésolu  ;  indécis. 

Bealuiteloosheid,  y.  Irrésolution;  indécis 

Bealuiten  (ik  bealoot,  heb  beakoten),  (>• 
houden.  Contenir  ;  renfermer.  — ,  eii 
Conclure;  finir.  —  ,  omringen.  Ènvù 
entourer;  bloquer.  Eene  atad  met  mu 
Entourer  une  ville  de  murailles.  — , 
men.  Arrêter,  décider;  résoudre.  Hei 
besloten  dat  enz.  On  .a  résolu  c 
—,  o.  w.  Bealuit  nemen.  Se  résou 
décider.  Ik  kan  daer  toe  niet  — .  Je 
m'y  résoudre.  Doen  — .  Décider.  — ,  i 
len.  Conclure  ;  inférer  ;  juger.  Ik  beau 
uit  dat  enz.  /'en  conclus  que  etc.  — ,  v 
uit  volgen.  Résulter.  Waeruit  besloten 
dat...  D'où  il  suit  que. 

Besluitend ,  b.  u.  Concluant  ;  qui  prouv 

Besluiting  ,  v.  zie  lnsluitiog. 

Besluitlooe  enz.  zie  Beaiuiteiooa  enz. 

Besluilrede  (-n)  ,  y.  Slotrede.  Conclusse 
épilogue ,  m. 

Bealyken  (ik  bealykte,  beb  bealykt),  b.^i 
bousser  ;  crolter  ;  couvrir  de  boue. 

Beslykt ,  y.  d.  van  bealyken.  — ,  b.  n. 
De  atraten  zyn  — .  Les  rues  sont  sale* 
sale  dans  les  rues. 

Bcamcerd ,  v.  d.  van  beameren.  — ,  b.  i 
Sale  ;  gros  ;  crasseux. 

Beameren  (ik  betmeer,  beemeerde  ,  fa 
ameerd) ,  b.  w.  Graisser  ;  frotter  ou  où 
graisse.  Brood  met  boter  — .  Étendre  d* 
sur  du  pain.  — ,  bemoraen.  Salir  ;  so 

Beemcring  ,  y.  Action  de  graisser  j  ostat 
— ,  het  bemoraen.  Action  de  salir,  f 

Bearaet ,  y.  d.  van  beametten.  — ,  b.  n.  1 
impur,  infecté  ,  souillé;  contagieux.  I 
lippen.  Des  lèvres  impures.  Met  eeoijj 

—  zyn.    Etre  infecté  de  quelque  vte 
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plaete.  Un  endroit  contagieux.  Met  Besparen  (ik  beepaer,  bespâerde,  heb  beepaer  d), 

de  peet  — .  Infecté  de  la  peste  ,  pestiféré.  — ,  b.  w.  Épargner,  ménager. 

begmnende  te  rotten.  Entiché,  qui  commence  Besparing  ,  y.  Épargne,  t. 

e-i^S^ST'  u       ^    ^            ^  wi    •  Beipatten  (ik  beepattede ,   heb  beepat) .  b.  w. 

mêa^Ueàjk,b.p.Omie^eux,épidémigue.^e  (ipr.  ?tn  water  «*,.),  faire  jaillir  de  Peau 

nekU.  Maladse  contagieuse  ,  épidémie  9  i.  ete.  sur  quelqu'un.  Met  tlyk  — .  Éclabousser 

Betaaettelykheid  ,  v.  Contagion,  infection;  épi-  crotter.                                                              * 

demie ,  f.  Beapatting  ,  v.  Aspersion  ;  ac/ùm?  d*  crotter.  t. 

ieiaitttep  (ik  beeeaeUede ,  heb  beamel) ,  b.  w.  Bespekken   (ik  beepekte ,  heb  beapekt) ,  b.  w. 

Befttkken.  Souiller,  salir.  — ,  aanatekan.  In-  Larder,  barder.  Ôy  heeft  zieb  in  zyne  bedie- 

fecier;  corrompre.  — ,  de  peat  eus.  aenzelten.  ning  wel  beapekt  (fig.).  Il  s'est  bien  enrichi 

Empester.  dans  son  emploi. 

•eaeaettend  ,   b.   n.    Contagieux,  épidemique ;  Bespekker  (-a),  n.  Piqueur,  'm. 

peetilmiiH,  pestiféré.  Bespekking,  v.  Action  de  larder,  de  barder,  î. 

Beeaaetter  (-a)  ,  v.  Celui  qui  infecte  ;  corrup-  Beepelen  (ik  beapeel ,  beepeaide ,  heb  beepeeJd) , 

tour,  nu  h.  w.  Jouer  de  quelque  instrument,  Hat  or- 

Iwiatliiig  (-en),  t.   Contagion,  infection,    f.  gel  — .  Toucher  de  l'orgue. 

—  der  lacht.  Pestilence,  f.  — ,  vlek.  Souillure,  Bespeurbaer ,  b.  d.  Perceptible  ,  apercevable. 

tacha ,  f  .  De  —  der  erfzonde.  Les  souillures  Beapeurder  (-a) ,  m.  Celui  qui  remarque;  obser» 

du  péché  originel.  — ,  bederving.  Corruption;  valeur ,  m. 

pourriture ,  t.  Beepeuren  (ik  betpeurde,  heb  beepenrd) ,  b.  w. 

Beaaaewd,    v.  d.  Tan   beaaieoren.  —,  b.   m.  Aemarquer,  voir ,. observer /  découvrir;  re- 

Somilié  ,  satL                          -  connaître.  Naer  dat  ik  kan  —,  A  ce  que  je 

Beeaaejam*  (ik  beeaeenrde,  beb  beameard) ,  b.  w.  puis  voir  on  reconnaître. 

Salir  »  eamUler;  tacher;  barbouiller.  Met  mia-  Beapeuriog ,  y.  Remarque;  découverte ,  f. 

dadem  — •  Souiller  de  crimes.  Beepenringakracht ,  v.  Apercevance  ,  î. 

Beeaaokkelen,  b.  w.  zie  Beemeuren.  Bespeurlyk,  b.  n.  aie  Bespeurbaer. 

Beeaeekkelhig ,  y.  )    « j^,  •»  '       „  Betpieden  (ik   beapiedde ,  heb  beapied) ,  b.  w. 

■eworeing  ,V      )  Barbouillage ,  m.  ÉpUr  f  ÊHfiammir  f  ^tfer  %  itre  ^  mg^u% 

Beaea«ietem>,b.  w.  )     .   iu.m*„„*„  Beapieder  (-a),  m.  Espion,  mouchard,  m. 

BeaMlkai ,  b.  w.     )  ue  BeameureD.  Beepieding,  t.  Espionnage,  m.            ' 

Baauaamm  (ik  beenaowde ,  heb  beananwd) ,  b.  w.  Beapiedster  (-a),  ▼.  Espionne,  î. 

Rudoyer  ,  rabrouer.  Bespiegelaer  (-a) ,  m.  Théoricien  ,  m. 

Besaedeo ,  ▼.  d.  van  beenyden.  —,  b.  n.  Be-  Bespiegelen  (ik   bespiegelde  ,  heb  beapiegeld) , 

aooeid.  Rogné ,  ébarbé.  VTel  —,  wel  gemaekt.  b.  w.  Contempler,  considérer  avec  attention. 

Bien  fini.  —  (op  ayn  joodaeh).  Circoncis.  Zich  — .  Se  mirer. 

Beaaedeodoan  ,  o.  Le  Judaïsme  ,  m.  Beapiegelend ,  b.  n.   Contemplatif;  spéculatif; 

Baanedene,  m.  Circoncis,  m.  théorique.  De  — e  wysbegeerte.  La  philoso- 

1.  %ie  Beenyden.  phie  contemplative. 

' ,  ▼.  d.  fan  beaneenwen.  Couvsrt  de  Beapiegeling  (-en) ,  t.  Contemplation,  f.  De  — 

der  goddelyke  zaken.  La  contemplation   des 

m  ,  b.  w.  Zich  laten  — .Se  laisser  cou-  choses  divines.  —,  godsvrucht.  Recueillement  f 

vrirde  neige.  m.   —  (spr.  van  wetenschappen).   Théorie,  t. 

BetBoeijen  (ik  beanoeide ,  heb  besnoeid),  b.  w.  Bespikkeld ,   t.    d.    van  bespikkelen.  — ,  b.  n. 

Rogner;  couper ,  retrancher  9  diminuer.  Boo-  Tacheté  ;  jaspé  ;  bigarré;  marqueté. 

asen    — .    Élaguer ,   ém'onder  ou  tailler  des  Bespikkelen  (ik  bespikkeide ,  heb  beepikkeld)  , 

arbres.  b.  w.  Mouche  ter  ;  marqueter;  bigarrer;  /ai- 

Betooeîjer  (-a)  ,  w.  Celui  qui  rogne,  qui  coupe.  per ;  taclieter.  Met  verscheidene  kolearen  — . 

Btanoeijtog  ,  v.   Action  de  rogner  ,  de  retran-  Bigarrer  de  différentes  couleurs. 

cher ,    de  diminuer ,  f.   —,  vcrkleininR.  Di-  Bespikkeling  ,  t.  Moucheture  ;  big 

minution,  f.  —  der  boomen.   Taille  des  or-  pure,  I. 

bres  .  f.  ;  élagage ,  m.  Bespoeden ,  b.   w.  zie  Bespoedigen«> 

Betooeren  ,  b.  w.  zie  Snoeren.  Bespoedigen  (ik  bespoedigde ,  beb  beapoedigd) , 

Betnorken  (îk  beanorkte,  heb  besnorkt),  b.  «r.  b.  w.  Hdtèr;  accélérer;  presser. 

Morguer ,   braver.  Bespoedigiog ,  v.  Hâte,  accélération,  f. 

BeMot,  ▼.  d.   tan  beanolten.  — ,  b.  n.  Snot-  Bespoelen  (ik  bespoelde  ,  heb  bespoeld),  b.  w. 

tig.   Morveux.  Arroser;  baigner.    De  Donauw  beapoelt  vêle 

Beanottan  (ik  beanottede,  heb  betnot) ,  b.  w.  landen.  Le  Danube  arrose  beaucoup  de  pays. 

Souiller  on  salir  de  morve.  Bespocling  ,  ▼.  Arrosement,  m. 

BesDoflelen  enz.  aile  Doorsnuflelen  enz.  Bespoot.  zie  Bcapuiten. 

Beaojden  (ik   beaneed  ,  heb  beanedeo) ,  b.  w.  Beapoten ,  v.  d.  van  beepuilen. 

(by  de  Joden).  Circoncire.  —,  korter  Bekeo.  BespoUter  (-s)  ,  ▼.  Moqueuse  ,    railleuse ,   î .  — 

Rogner,  couper,  taUser.  van  heilige  zaken.  Impie,  î. 

Beenydeme ,  ▼.  Beanyding  (by  de  Joden).  Cir-  Bespottelyk ,  b.  n.   Ridicule ,  risibte.  —,  byw. 

concision ,  f.  D'une  manière  ridicule,  ridiculement. 

Beasyder  (-a),  ra.  Cireonciseur ,  m.  Bespottelvkheid  (heden) ,  w.  Ridicule,  m.  ;  ri- 

aeanyding  +  t.  zie  Besnydenis.  diculité,  t. 

'Besolferen,   b.  w.  zie  Zwavelen.  •  Bespotten  (ik  beapoilede ,   heb  bespot)  ,  b.  w. 

laapannen  (ik  beapande,  heb  bespannen)  ,  b.  w.  Railler  ,  se  moquer  de.  Iemand  — .  Se  moquer 

Acsepanaen  ,  intpannen.    Atteler.   —,   span~  de  quelqu'un ,  se  railler. 

«en.   Tendre,  bander.  Beapoltenswaerdig ,  b.  n.  \    » •/•„#.    h„n„hi* 

BeHMawing,  v.  Action  d'atteler ,  de  bander.  î.  Bespottenaweerdig ,  b.  n.  \   "««««»  **™«we' 

Tom.  J.  u 
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Bespotter  (-s) ,  m.  Moqueur  ,  railleur  ,  m,  — 

▼an  heilige  zakeo.  impie,  sacrilège ,  m. 
Bespotting  (-en) ,  y.  Raillerie ,  moquerie ,  f.  jwr- 

*\fl*8*  »  sarcasme  ,  m. 
Betpouwd  enz.  *i>  Bespuwd  enz. 
Bespraekt,  b.  d.  Éloquent,  disert.  Wel  —  zyn. 
Être  éloquent ,  parler  bien.  Kwalyk  —  ivo. 
Avoir  une  mauvaise  réputation.  — ,  byw.  Élo- 
quemment. 
Bespraektheid  (s.  rit.)  ,  r.  Éloquence ,  f. 
'Besprak.  zie  Bespreken. 

Besprek ,    o.  Beding.    Condition  ;    convention  ; 
stipulation  ,  f.  ;  pourparler ,  m.  Met  iemand 
in  —  zyn.    Traiter  avec  quelqu'un.  — ,   be- 
rading.  Consultation ,  f.  —,  legaet  f  erfgifte. 
Legs ,  m* 
Bespreken  (ik  bespreek ,  besprak,  heb  bespro- 
ken), b.  w.  Bedingen.  Convenir  de;  stipuler, 
-    entrer  en  conférence.  Eene  plaets  —  in  eenen 
postwagen.  Retenir  ou  arrêter  une  place  dans 
.    une  diligence.  — ,  betlellen.  Commander.  Bier 
— .  Commander  de  la  bière.  — ,  by  testament 
maken.  Léguer.  H  y  heeft  m  y  duizend  guident 
besproken.  //  m'a  lègue*  mille  florins. 
Vespreking,  T.  zie  Besprek. 
Besprengeu    (ik  besprengde  -,  heb  besprengd), 
b.  w.  4$perger ,  arroser.   Met  wywater  — . 
Asperger   d'eau   be'nite.    Met  zout    — .'  Sau- 
poudrer. 
Besprenging,   *.  Aspersion  ,    f .  ;   arrosement , 
m.  De  doop  geschiedt  nu  met  — .  Le  baptême 
se  fait  à  présent  par  aspersion. 
Besprenkelenenz.  zie  Besprengen  enz. 
Besprîngen   (ik  besprong  ,   heb    besprongen)  , 
b.  w.  Springende  bereiken.  Atteindre  en  sau- 
tant. — ,  aenvallen.  Attaquer  ,  assaillir.  — , 
dekkeii  ter  voortteling.  Saillir  (une  jument) , 
couvrir. 
Bespringer  (-t) ,  m.  Assaillant ,   agresseur ,  m. 

— a.  Assiégeants  ,  m.  pi. 
Bespringing  ,  v.  //imb/  ,  m.  ;  attaque ,  f.  ;  ac- 
tion </«  saillir  ;  monte  (man.) ,  f.  ;  accouple- 
ment, m. 
Bespringingttyd  ,  m.  Monte,  f. 
Beaproeijen    (ik   beaproeide  ,  heb   beaproeid) , 
b.  w.  Arroser;  mouiller;  asperger.  Met  tra- 
nen  —,  Arroser  de  larmes.  Met  wywater  — . 
Asperger  d'eau  bénite.  De  Schelde  beeproeit 
de  atad  Antwerpen.  L'Escaut  arrose  la  ville 
à9 Anvers.  Het  — .  zie  Betproeijing. 
Besproeijinp  (-en) ,  t.  Arrosement ,  m.  ;  asper- 
sion; irrigation;  irroration  ,  f. 
Besproeiwater ,  o.  Eau  lustrale,  f. 
Besproken,  v.  d.  tan  betpreken.  —,  b.  n.  Be- 

.dongen.  Conventionnel. 
Besprong.  zie  Bespringen. 
Betprongen  ,  v.  d.  van  bespringen. 
Bespogen  ,  b.  w.  zie  BespiTwen. 
Betptugen  enz.  zie  Betpuwen  enz. 
Bespuiten   (ik   bespoot,   heb  bespoten) ,  b.  w. 
Mouiller  en  sennguant ,  faire  faillir  de  Veau 
etc.  sur. 

Bespuwd  ,  v.  d.  van  Bespuwen.  —,  b.  n.  Rem- 
pli de  crachat. 

Bespuwen  (ik  bespnwde,  heb  bespuwd),  b.  w. 
Cracher  contre  ou  sur.  Iemands  aengezicht 
— .  Cracher  à  la  figure  de  quelqu'un. 

Betpnwing  ,  t.  Action  de  cracher  contre  on 
surt  f. 

Bettem  (-s  ,-en),  ra.  Balai ,  m. 

Betsemheide,  t.  Bruc ,  m. ,  bruyère  à  balai \  f. 

Besseoken  (-s) ,  o.  Petit  balai ,  m. 
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Betsemmaker  (-s) ,  m.  Faiseur  de  balais  ,  m. 

Beaterapje  ,  o.  ste  Bessemken. 

Beasemateel  (-elen) ,  m.   )   Manche  de  on  à  ba- 

Bessemstok  (-kken),m.  f      lai,  m. 

Best,  bette,  b.  n.  Le  meilleur.  De  — e  zyde 
kiezen.  Prendre  le  meilleur  parti.  De  —en  van 
de  atad.  Les  principaux  de  la  ville.  Zyn  — 
doen.  Faire  de  son  mieux,  faire  son  possible. 
Wyn  ten  —en  geven.  Régaler  de  vus.  Zyne 
belangen  ten  —en  geren.  Sacrifier  ses  inté- 
rêts. Hiet  Teel  ten  — e  hebben.  N'avoir  pas 
grand' chose.  In  het—  e  van  zyneiaren  zyn, 
in  zyne  —  e  jaren  zyn.  Etre  à  la  fleur  de 


âge.  Voor  iemand  ten  —en  spreken.  Parler 
■  en  faveur  de  quelqu'un.  Ten  —en  opnemen. 
Prendre  en    bonne  part.  Hy  zingt  het  — e. 
//    chante  le  mieux.  — ,  o.  Nut ,    voordeet. 
Bien%  profit,  avantage,  m.  Het  gemeene  — . 
Le  bien  public  ;  la  république.  Om  het  — •  A 
Penvi.  — ,  byw.  Très-bien. 
Bestaen  (ik  besta  ,  bettond  ,  heb  bestaen) ,  b.  w. 
Entreprendre.  Groote  dingen  — .  Entrepren- 
dre de  grandes  choses.  Stout  om  ieta  te  — . 
Entreprenant.  —,  o.  w.  Leveo.  Vivre  s  so6- 
sister.   Zy   kan   eerlyk   — .  Elle  peut  vivre 
honnêtement,  elle  a  de  quoi  vivre.  — ,  In  we- 
zen  zyn.  Être  ;  exister  ;  subsister.  Het  lichaeoi 
kan  niet  —  zonder  de  ziel.  Le  corps  ne  peut 
point  subsister  sans  Pâme:  De  milddadigheid 
kan    met  de  gierigheid  niet  — .  La  généro- 
sité est  incompatible  avec  Pavarice.  Het  naag 
— .  Il  peut  être ,  il  est  possible  ,  il  peut  se 
faire.  Dat  maa;   zoo  niet    — .  Cela   ne   doit 
pes  être  ainsi.    — ,  sa men geste Id  zyn/  Con- 
sister, être  composé.  Zyne  goederen  —  in  lan- 
deryen.  Ses  biens  consistent  en  terres.  De  wet 
van  Jésus  Christus  bettaet  in  God  liei  te  heb- 
ben. La  loi  de  J.  C.  consiste  à  aimer  Dieu. 
—,  vermaegtchapt  zyn.  Être  parent  on  allié. 
Hy  besUet  my  .van  naby.  C'est  mon  proche 
parent.    —,  geaerd    zyn.    Être.  Hy  bettaet 
vaUch.  Cest  un  homme  faux.  Ik    besta  zoo 
niet.  Je'  n'en  agis  pas  ainsi. 
Bestaen  (z.  mv.),  o.  Entreprise,  f.  Een  stont  <-. 
Une  entreprise' hardie.  Hy  heeft  een  goed  — . 
//  a  un  bon  état ,  il  peut  bien  subsister.  — , 
aerd.  Naturel ,  caractère ,  m.  —,  wezen.  Etre, 
m.,  entité,  essence ,  f. 

Bostaeobaer,  b.  n.  Possible.  —,  overeenkomend. 

Compatible. 
Bestaenbaerheid ,  t.  Possibilité,  ù  — ,  overeen- 

komst.  Compatibilité,  f. 
Beslaende,  b.  n.  Existant;  consistant. 
Bcstaenlyk  ,  b.  n.  zie  Bettaenbaer. 
Bestaenlykheid,  v.  Existence ,  manière  d'être,  f. 
Bestak.  zie  Besteken. 
Bestaken  (ik  bestaek,  beataekte,  heb  beaUekt), 

b.  w.  Echalasser.  Het  —  zie  Bestakiog. 
Bestakinç,  v.  Échalassement ,  m. 
Bestal.  zie  Bestelen. 
Bestand ,  b.  n .  Suffisant ,  capable.  —  zyn  tegen  de 

bomben.  Etre  à  P épreuve  de  la  bombe. 
Bestand  (z.  mv.),  o.  Constance  ;  stabilité;  solidité; 

consistance,  f.  —,  wapensehorsiog.  Armistice 9 

m.;  trêve ,  f. 

Bestanddeel  (-en),  o.  Principe;  élément,  ingré- 
dient ,  m. 

Bestandelykheid,  t.  zie  Bestaenlykheid. 
Bestandig  enz.  zie  Bestendig  enz. 
Bestappen  (ik  bestapte ,  heb  bestapt) ,  b.  w.  En- 
jamber,  passer  par-dessus. 
Beste ,  b.  n,  zie  Beat. 
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Besleden  (ik  besteed ,  besteedde ,  heb  besteed),  gesteld.  Fixé;  désigné.  Op  den  —en  dag.  An, 

b.  w.  Louer,  donner  à  louame  ;  placer  ?  mettre.  jour  fixé.  — e  plaets.  Rendez-vous*  —  ,  toege- 

tanand  in  den  koit  — .  Mettre  Quelqu'un  en  past.  Destiné  ;  désigné. 

pension.  Zynen  zoon  ten  hawelyk  — .  Marier  Bestemmen  (ik  bette  m  de,  heb  besteaid)*  b.  w. 

son  fit».  Ter  serde  — .  Enterrer.  Ben  werk  Fixer  ;  arrêter;  régler;  indiquer;  concerter. 

—.Convenir  d'un  ouvrage  à  forfait.  — ,  uit-  Eenen  dag  — .  Fixer  un  jour.  — ,  echikken. 

gevea.  Dépenser ,  payer.  Hoe  réel  hebt  gy  Destiner;  affecter. 

daervoor  besteed?  Combien  avez-vous  dépensé  Bestemming  ,  t.  Arrêt ,  m.;  fixation  ;  désigna* 

on  payé  pour  cela  f  — ,  aenwenden.  Employer.  tion ,  f.  —,  toeschikking.  Destination ,  f. 

Aile  zyne  krachten  — .  Employer  toutes  ses  Bestemoeder   (-s) ,   y.   Vieille  femme ,  grand' 

force*  ifkire  tout  ses  effort*.  Zynen  ty d  wel  — .  mère ,  f . 

Bien  employer  son  tempe.  Bestemoér ,  t.  zie  Bestemoeder. 

Betteder  (-§),  m.  Entremetteur;  embaucheur,  m.  Bestempelen  (ik  bestetnpelde ,  beb  bestempeld)*' 

Beateding   (-en),  y.    Usage;  emploi;  abonne-*  b.  w.  Marquer  au  coin,  timbrer.  —   (flg.). 

meni9  m.  ^t^ràchi'iQtù^  çotdktai en. Confirmer ;approtu 

Besteed ,  t.  d.  vaa  beateden.  ver. 

ieUeedeler  (-a),  v.  Recommandaresse  ;  entremet-  Bestempeling ,  v.  Action  de  timbrer ,  & 

**■**•  f.  Bei ten.  ziè  onder  Best. 

Besteekband  (-en),  m.  Tranchefile,(.  Bestendig,  b.  n.  Durable;  stable  ;  firme.  —  e 

letteeJbeer,  b.  n.  Potable.  vrede.  Paix  durable.  NieU  is  hier  — .  Rien 

Bestek  (-kken),  o.  Beworp.  Projet;  plan;  des-  n'est  stable  ici-bas.  — ,  stand  vaetig.  Constant  £ 

sin;  devis  i  m.  —  van  eenen  tuin.  Plan  d'un  ferme.  —  zyn. Persévérer;  persister;  être  fer  me. 

jarekn.  Dat  ia  .niet  Tolgens  rayn  — .  Ce  n'est  -*,  byw.  zie  Bestendiglyk. 

pas  selon  mon  plan.  — ,  roornemen.  Dessein ,  Bestendigheid  (z.  m?.),  v.  Stabilité;  durée,  f.  — , 

projet  9  m.,  résolution,  f.  — ,  voorbeeld.  Ex-  stand  vaatigheid.  Constance  ;  fermeté ,  f .  —  > 

cm;  exemplaire  ;  modèle ,  m.  — ,  afpassing.  dikheid.  Consistance ,  f. 

(sckippers  woord).  Pointame ,  m.  —  maken.  Bestendiglyk  ,    byw.  Constamment  ;  continuel- 

Pointer  ta  carte  (t.  de  mar.Y.  lement.  — ,  stand vastiglyk.  Constamment  ;Jer- 

Betteken  (ik  besteek,  bettak,  heb  bestoken),  mement.             ' 

b.  w.  Piquer,  faire  de  petits  points  ,  </e  feti'to  Besterven  (ik  bestorf ,  ben  bestorven),  o.  vr.Pdlir; 

trous  sur.  lenen  sehoen  — .  Piquer  un  soulier.  blêmir.  Het  vleesch    laten  — .    Mortifier  la 

Eeo  boek  — .  Tranchefiler.  — ,  bespekken.  viande. — ,  droog  worden.  Sécher.  —  ,  b.  w. 

Larder.  — ,  omkoopen  (door  geschenken).  Cor-  Doen  sterven.  Faire  mourir.  Hy  zal  het  — . 

rompre.  De  réglera  — *.  Corrompre  les  juges.  Cela  le  fera  mourir;  il  en  mourra. 

—  t   versiereo.   Orner,  parer.  Met  bloemen  Bestcfader   (-s,  -en),  m.   Vieillard ,  grand- 

— «  Orner  de  fleurs  Aemend  op  zynen  geboor  te-  ^«Vt,  m. 

dag  — .  Présenter  un  bouquet  a  quelqu'un  le  Bestevaér ,  m.  zie  Bestevader. 

jour  de  sa  fêle.  — ,  overleggen.  Concerter.  Iets  Bcstevenen  (ik  bestevende,  heb  beatevend) ,  b.  w. 

beimelyk  — .  Concerter  on  tramer  une  affaire  Tourner  la  proue  dun  vaisseau  vers  quelque 


en  secret.  endroit ,  faire  route.  Het  Oosten  — . 

Bcsteken ,  b.  n.  Concerté.  route  vers  le  Levant.  Iets  —  (Cg).  Préméditer 

Besteker  (-s),  m.  Directeur ,  conducteur,  m.  une  chose  tformer  quelque  dessein. 

Betteking,  v.  Direction ,  conduite,  l.  — ,  omkoo-  Bestier,  o.  Direction;  administration  ;  gestion  , 

ping.  Corruption ,  f.  f.;  gouvernement,  m.  Het  —  hebben  over  iets. 

Bestef(z.  mv.),  o.  Direction  ,  conduite ,  f .;  soin  ,  Avoir  la  direction  d'une  chose.  —  over  het  geed 

m.  Het  —  hebben  oter  een  werk.  Avoir  la  van  eenen  minderjarigen.  Curatelle ,  f« 

direction  d'un  ouvrage. — ,  beslag.Z? mbarras,  Bestierder  (-s),   m.  Directeur;  administrateur; 

tracas  ,  in.  gouverneur;  régisseur;  intendant  ;  gérant ,  m. 

Besteld ,  t.  d.  van  bettellen.  — 9  b.  n.  Commandé,  Bestieren  (ik  bestierde ,  heb  bestierd),  b.  w.  Re- 

ordonné.   —  werk.   Ouvrage  de  commande.  geren.   Gouverner;    diriger;    régir;  gérer; 

By  ia    fraei  — .   //  est  bien   arrangé ,   bien  administrer.  Zyne  goederen  — .  Gérer,  admi- 

accommodé.  nistrer  ses  biens.  Zich  zelven  wel  — •  Se  con* 

Bestelder  (-s),  m.  Messager;  porteur ;  facteur ,  duire  bien,  se  comporter  bien.  —,  leiden. 

o.  Brief — .  Facteur.  Manœuvrer  (t.  de  mar.), 

Betteleo  (ik  bestal ,  heb  bestolen),  b.  w.  Voler;  Bestierend  ,  b.  n.  Administratif. 

dérober.  Bestiering ,  v.  zie  Bestier. 

Besteling,  ▼.  Action  de  voler,  f.;  vol,  m.  Bestierster  (s),  ▼.  Directrice ,  gouvernante,  f. 

Bettellen  (ik  bestelde,  heb  besteld),  b.  w.  Ré-  Bestig.  zie  Best. 
gler;  arranger;  disposer;  diriger.  Hy  zat  dat  Bestippen  (ik  bestipte ,  heb  bestîpt)^b.  w.  Cou- 
ailes  — .  Il  réglera  tout  cela.  leta  —  oui  te  vrir  de  points  ;  pointiller. 
maken.  Commander  quelque  chose.  Ben  paer  Bestipping,  v.  Action  de  pointiller ,  f. 
schoenen  — .  Commander  une  paire  de  sou-  Bcstipt,  v.  d.  van  bestippen.  — ,  b.  n.  Nauwkeu- 
liers.  Eenen  brief  — .  Porter  on  remettre  une  rig.  Exact. 
lettre.  Ben  kind  te  school  — .  Mettre  un  enfant  Bestiptelyk ,  byw.  Exactement. 
e  V école.  Een  peerd  — .  Panser  un  cheval*  —  ,  Bestoken ,  v.  d.  van  besteken. 
plaetsen.  Placer.  — ,  o.  w.  Tôt  zynen  wil  heb-  Bestoken  (ik  bestook,  bestookte,  heb  bestookt)^ 
Un.  Disposer.  Over  iets—.  Disposer  de  quel-  b.  w.  Attaquer;  assaillir;  surprendre.  Den 
que  chose.  vyand  — .  Attaquer  Cennemi. 

Besteller,  m.  zie  Bestelder.  Bestoker  (-s),  m.  Assaillant,  agresseur,  m. 

Bestelltng  ,  y.  Direction;  conduite  ;  disposition  ,  Bestokipg ,  v.  Attaque  ,  f.;  assaut  t  m. 

f.;  soin  ,  m.  Bestolen ,  y.  d.  van  bestelen. 

Bettelster  (-s),  v.  Messagère  ;  porteuse  ,  f.  Bestollen  (ik  bestolde  ,  ben  bestold),  o.  w.  StoU 

Bcstemd ,  Y*  <*•  Y«Q  bestemmen.  -,b,  n.  Vast-  len  ,  stremmen.  Se  coaguler;  se  figer. 
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Beatond.  %ie  Bestaen  ,  b.  w. 

Beetoof.  zie  BeatnÎYen. 

Beatookater  (-aï,  Y.  Celle  qui  attaque. 

Beatoppen  (ik  btatopte ,  heb  beatopt),  b.  w.  Bon- 

cher;  fermer,  — ,   lappco.   Ravauder;  ren- 

traire. 

Beatopping  ,  T.  Action  de  raccommoder;  ren~ 
tremsre  t  f. 

Beetormen  (ik  beatormde,  heb  beetorad),  b.  w. 
Assaillir;  attaquer;  donner  t assaut;  surpren- 
dre. Eeoe  atad  — .  Attaquer  une  ville.  Het  — . 
zie  Beatorming. 

Beatormer  (-s),  m.  Celui  qui  attaque,  assail- 
tant ,  fan. 

Beatorming  ,  ▼.  Attaque ,  f.;  assaut ,  m. 

Beatorten  cik  beatortte ,  beb  bestort),  b.  w.  Mouil- 
ler en  répandant  sur. 

Beatorven  ,  t.  d.  tan  betterYen.  — ,  b.  n.  Bleek. 
Pâle;  blême.  — ,  ouderlooa.  Qui  n'a  plus  ni  père 
ni  mère,  —  vleesch.  Piande  mortifiée. 

BeatoYen,  t.  d.  van  bettuireo.  —,  b.  n.  Toi  atof. 
Poudreux  ;  couvert  de  poussière.  — ,  beschoa- 
ken.  lyre  ;  soûl;  fris. 

Bestrafbaer,  b.  n.  sic  Beetraflelyk. 

Beatraflelyk,  b.  n.  Blâmable,  répréhensible.  — , 
byw.  D'une  manière  blâmable  on  répréhen- 
sible. 

BettraflVn  (ik  bestrafte  ,  heb  btetraft),  b.  w.  Re- 
prendre; blâmer;  censurer,  réprimander;  cor- 
riger. 

Beetrafler  (-•),  m.  Celui  qui  réprimande  ;  censeur; 
correcteur ,  ni. 

Bestraffiiig  (-en),  y.  Réprimande  ;  censure,  ré- 
préhension ;  correction,  f. 

Bestrafster  (-•),  t.  Correctrice,  t. 

Bestralen  (ik  bestrael,  bestraelde ,  beb  beatraeld), 
b.  w.  Éclairer  de  ses  rayons.  De  ton  bestraelt 
ona  by  dag.  Le  soleil  nous  éclaire  te  jour.  God 
beatrael t  den  menach  met  zyoe  genade.  Dieu 
éclaire  Phomme  de  sa  grâce.  Het  — .  zie  Be- 
atraling. 

Bestraling  (z.mY.),  t.  Rayonnement,  m. 

Bestralen  (ik  beatraet ,  bestraette ,  beb  beatrael), 
b.  w.  Paver. 

Bestrating ,  t.  Pavement ,  m. 

Beatreden ,  t.  d.  Tan  bestryden. 

Beatreed.  zie  Bestryden. 

Beatreek.  aie  Beitryken. 

Beatreken  ,  t.  d.  ran  bestryken. 

Beatrikken  (ik  beatrikie ,  beb  bestrikt)  ,  b.  w. 
Prendre  aans  des  filets. 

Beatrikking ,  v.  Action  de  prendre  dans  des 
filets ,  f. 

Bcatront ,  b.  n.  (gem.).  Breneux. 

Bestrooijen  (ik  beetrooi ,  beatrooide  ,  heb  be- 
atrooid) ,  b.  w.  Parsemer ,  joncher.  Met  peper 
— .  Poivrer,  saupoudrer  de  poivre.  Met  zand 
— .  Sabler.  Met  aerde  — -.  Couvrir  de  terre. 
Met  auiker  —.Sucrer.  Met  meel  — . Enfariner, 
saupoudrer.  De  atraten  met  bloemen  — .  Jon- 
cher les  rues  de  fleurs.  Met  lyken  — .  Joncher 
de  morts. 

Beatrooijing,  y.  Action  tic  parsemer ,  de  jon- 
cher ,  f . 

Beatrooiael ,  o.  Jonchée ,  f. 

Btatruiven  (ik  beatruifde ,  heb  beatruifd) ,  b.  w. 
(gem.).  Embrener.—,  bedriegen. Duper ,[trom- 
P*r.  — ,  outeeren.  Déshonorer. 

Bestryden  (ik  beatreed ,  heb  beatreden),  b.  w. 
Attaquer ,  assaillir ,  combattre. Lene  leering  — . 
Combattre  une  doctrine.  —  ,  bekore».  Tenter. 
Van  denduiYel  bcstreden  worden.  Être  tenté 
du  diable. 


Beatryder  (-§),  m.  Assaillant,  agresseur  ;  enne- 
mi; tentateur,  m.  —  tan  den  beeldendienit. 
Iconomaque ,  m. 
Beatryding  (-en),  ▼.  Attaque,  f.;  combat,  m.  — , 

bekoring.  Tentation,  f. 
Beatrydater  (-a),  v.  Celle  qui  combat .  — ,  bekoor- 

ater.  Tentatrice  ,f. 
Bealryken  (ik  beatreek,  heb  beatreken) ,  b.  *. 
Oindre ,  frotter \  enduire ,  graisser.  Met  ititf 
— .  Frotter  d'onguent.  Met  pek  — .   Enduire 
de  poix ,  poisser.  Eenen  muer  — .  Crépir  nu 
mur.  Met  rogelteer  — .   Engluer.  Ion  boèk 
met  eiwit  — .  Gtairêr.  — ,  langa  eencopper*-* 
▼lakte  heen  beschicten.  AUeindre;  flanquer; 
battre  par  enfilade  (t.  de  guerre).  De?  loopgrfc» 
▼en  — .  Enfiler  la  tranchée. 
Beatryking,  ▼.  Action  a9 oindre,  de  frotter ,  dt 
graisser*  d'enduire,  de  crépir,  î. —  der  wollen 
atoflen  met  olie.  Ensimage  ,  m. 
Beatuderen  (ik  bestudeer  /hestudeerde ,  heb  be- 

atndeerd),  b.  w.  Étudier. 
Beatuer,  o.  Direction,  administration  ,  gestion , 
f.;  gouvernement ,  m.  —  over  het  goed  Tan 
eencn  minderjartgen.  Curatelle ,  f. 
Beatuerd,  ▼.  d;  fan  beaturen. 
feestuerder  (-a),  m.  Directeur,  administrateur, 
gouverneur ,  régisseur,  intendant ,  gérant,  m. 
Beituerater  (-a),  ▼.  Directrice;  gouvernante,  L 
Best ui ren  (ik   bestoof,   heb   bestoven),   b-   w. 
Couvrir  00  remplir  de  poussière.  — ,  o.  w.  (met 
zyn).  Met  atof  bede&t  wo/den.  Se  couvrir  de 
poussière. 
Besturen  (ik  beatuer  »  beatoerde ,  heb  beatneM), 
b.  w.  Regeren.  Gouverner,  diriger,  régir, 
gérer,  administrer.  Zich  yWen  wel  — .  Se  c««- 
ttuire  bien,  se  comporter  lien.  — ,  leiden.ifiiii- 
œuvrer  (t.  de  mai*.). 
Besturend,  b.  n.  Administratif. 
Besturing,  ▼.  ziè  Beatuer. 
Belaelbaer,  b.  n.  Payable,  acquittante. 
Bctaeld,  t.  d.  ran  betalen.  —  ,  b.  n.  Payé,  oc* 

quitté. 
Betai-ldag  (-en),  m.  Jour  de  paiement,  m* 
Betaelder  (-s),  m.  Payeur,  m.  a  . 

Betaelmeeater  (-s),  m.  Payeur;  trésorier;  cais- 
sier ,  m. 
Betaelster  (-s),  ▼.  Payeuse,  f. 
Belakelen  (ik  betakelde,  heb  betakeld) ,  b.  w. 

Gréer  ,funer. 
Betalen  (ik  betael,  betadde ,  heb  betaeld),  b.  w. 
Payer,  acquitter.  Met  gereed  gehl  — .  Payer 
comptant,  en  espèces.  — ,  vergetden.  Payer, 
récompenser.  Met  gelyke  muni  — .  Rendre  la 
pareille.  —,  wedergeveo.  Rembourser.  — ,  bot* 
Un.    Payer.  Uet  gelag   — .  'kPayerm  les  pots 
cassés. 
Betaler  (-s) ,  m.  Payeur  ,  m. 
Betaling  (•  en) ,  y.  Paiement ,  m.  —  (aen  de  krygt* 
lieden).  Paye ,  solde,  f.  — ,  wedergeving»  Rem- 
boursement, m. 
BetalinggeYing  (in),  ▼.  Dation  en  paiement ,  f. 
Belamelyk,  b.  n.  Convenable,  décent, bienséant , 
équitable.  Dat  ia  niet  — .  Cela  n'est  pas  eon- 
venable,  cela  ne  convient  pas.  — ,  byw*  Conve- 
nablement ,  décemment ,  dament. 
Bclamelykheid  ,   y.   Décence ,  bienséance ,  f.  — f 

billykheid.  Équité ,  justice ,  f. 
Betamen    (het    betaemt ,    betaemde ,    heeit  be- 
taemd),  onp.  w.  Convenir ,  être  convenable  oa 
décent.  Het  betaemt  uiet.  //  ne  convient  pas. 
Betasten  (ik  betaitte  ,  heb  betaat),  b.  w,  Tâler, 
tâtonner }  toucher  ?  patiner ,  manier. 
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Meeting,  ▼.  Tâtonnement,  attouchement;  ma-  Betimmeren    (ik  betimmerde,  heb  betimmerd) , 

MêMtMi,  m.  b.  w.  Bâtir ,  remplir  de  bâtiments* 

leteekewcn    (ik  beteckende,  heb    beteekend) ,  Betimmering,  v.  Action  de  bâtir  ;  édification ,  f. 

b. w. Signifier ,  désigner,  marquer.  Wat  betee*  Beting,  t.  £ifte*  (t.  de  mai*.),  M.  pi. 

ktnt  àêlT Que  signifie  cela*  Betiogiknietfa ,    t.  mv.  Contre-bittes  (terme  de 

leteektaùig  (-en) ,  t.  ï  Signification  ,  acception ,  mar.),  f.  pi. 

Ideek«nU/(-*ten),  v.f     f.;  *%ne,  m.  Betiteleo  (ik  bctitclde,  beb  betiteld)  ,  b.  w.  J/i- 

leftef eaes  ,  b.  w.  aie  Beiegenen.  '  tituier  ;  titrer. 

(ik   betemde,    heb  betemd)  ,  b.  w.  «Béton  ie  (a.  mv.),  Y.  (plant).  fleVoine,  f.  Witte  — . 


rrr  apprivoiser.  Hy  ie  niet  te  *— .  //  est  Primevère ,  f. 

'Me,                 *  Betoog,    o.   Preuve    évidente  ,    démonstration 

(-#) ,  a*.  Dompteur,  m.  c/«ire ,  f. 

J ,  v.  triton  de  dompter,  d'apprivoi-  Betoogen    (ik  betoogde,  beb  betoogd)  ,    b.  w. 

*ar  *f.;  apprivoisement ,  au  Prouver;  démontrer  clairement. 

Befteeieler  (-•),  r.  Dompteuse,  f.  Betooging ,  v.  tt'eBetoog. 

"*         *  Beet  en  Byten.  Betoomen ,  b.w.  zie  Beteugelen. 


atÂMtx.  — f  bjrw.  Mieux,  Hy  zingt  ~  dan  ik.  Betoonen   (ik  betoonde     heb  betoond) ,  b.  w. 

//  chante  mieux  que  moi.  —  weten.  Savoir  Démontrer ,  prouver. 

mieux;  savoir  le  contraire.  Dat  gaet  hoe  langer  Betoontng  (-en),  v.  Démonstration ,  preuve ,  f. 

bot  — .  Cela  va  de  mieux  en  mieux.  Betoovenaer  (-a) ,  m.  )  Toovenaer.  Enchanteur  % 

Betercn    (ik  beterde,    ben  gebeterd),  o.  w.  Se  Betooveraer  (-s),  m.    j     sorcier,  m. 

porter  mieux  ;  se  rétablir;  'guérir.  Zich  — • ,  Betooveraerater ,  t.  zie  Betooveres. 

wed.w.  {met  hebben).  Se  corriger;  s'amender  ;  se  Betooverd,  v.  d.  Tan  betooveren.  — ,  b.  n.  En- 

convertir.  chanté ,  ensorcelé. 

Beterea  (ik  beteer ,  beteerde ,  heb  beteerd) ,  b.  w*  Betooreren  (ik  betooverde ,  beb  betooverd) ,  b.  w. 

Goudronner;  poisser.  Enchanter ,  ensorceler.— ,  bekoren.  Charmer, 

Beterhand  (i.  m*.) ,  t.  Rétablissement  de  santé  9  ravir. 

m.;  convalescence,  f.  Betooverend,  b.  n.  Enchanteur;  charmant,  ra- 

Beterhnie  (-xen),  o.  Maison  de  correction,  î.  vissant.  Eene  —  e  stem.  Une  voix  charmante, 

Bttering  ,  t.  Correction ,  amélioration  ,f.:  amen-  Betooverea  (-ssen) ,  v.  Enchanteresse,  sorcière,  € 

dément*  m. — ,  heratelliog  van  eene    ziekte.iW-  Betoovering  (-en) ,  t.  Enchantement;  sortilège  ; 

tablissement  [de  santé),  m,  charme  ;  prestige ,  m. 

Betaroia  f  v.  %ie  Beterîng.  Betoowen ,  b.w.  zie  Betakelen. 

leterschap,  t.   Correction,    amélioration,  f.;  Betrachten  (ik  betrachtte  ,  heb  betracht),  b.w. 

amendement  (de  moeurs)  ,  m.  —  beloven.  Pro-  Behertigen  ,  doen ,  oefenen.  Pratiquer;  exèr- 

mettre  de  se  corriger.  — ,  heratelling  van  eene  cer;  faire;  observer.  De  deugd  — .  Pratiquer 

ziekte.  Rétablissement  (de  santé) ,  m.;  convoles-  la  vertu.  Zyne  pligt  — .  Faire  ton  devoir.  Zyne 

cence  ,  f.  Ik  wenech  a  — .  Je  vous  souhaite  une  .  eer  — .  Salufaire  a  son  honneur.  — ,  bedenkén. 

meilleure  santé.  Ik  vind  geene  —  by  dat  gc-  Méditer. 

neesmiddel.  Je  ne  trouve  pas  que  ce  remède  me  Betrachter  (-s) ,  m.  Celui  qui  pratique  ;  qui  me- 

toulage.  dite. 

leterweten   (z.  mv.) ,   o.  Connaissance  du  con-  Betrachting    (-en),  v.  Oefening.  Exercice,  ni.) 

traire  ,  f.  pratique;  observation,  î.  — ,  bedenking.  Médi- 

aeteegelhaer,  b.  n.  Réprimable.  tation ,  contemplation  ,  f . 

leteogelen  (ik  betengefde ,  heb  beteugeld),  b.  w.  Betrachtster  (-s),  v.  Celte  qui  pratique  ;  qui  me- 

Brider,  tenir  en  bride ,  dompter  ;  (6g.)   répri-  \     dite. 

mer,  contenir.  De  oogebondenheid  des  kryga-  Betrad.  zie  Betreden. 

volka  — .  Réprimer  la  licence  des  soldats,  llet  Betraend ,  t.  d.  van  belranen.  — ,  b.  n.  Eploré  , 

— .  zie  Betengeling.  tout  en  pleurs.  Hare  wangen  waren  — .  Ses  joues 

actesgelend ,  b.  n.  Répressif;  réprimant^  étaient  baignées  de  larmes. 

Betengeling,  v ■.  Action  de  brider ,  de  dompter  ;  Betraliè'n  (ik  betraliede  ,  heb  betralied),  b.w. 

contrainte,  f.ijrein,  m.  Griller ,  fermer  avec  une  grille ,  treillisser. 

Betennie,  t.  (gewaa). barrette ouitfrrette (plan te),f.  Betranen  (ik.  betraeu,  betraende ,  heb  betraend) , 

leleuniebloem  (-en),  v.  Primevère,  f.  b.  w.  Mouiller  ou  baigner  de  larmes. 

latenterd  ,  v.  d.  van  beteuteren.  —,  b.  n.  Ont-  Betrappelen  (ik  betrappelde ,  heb  bctrappeld)  , 

•leld.  Troublé;  confus.  — ,by w.D*une  manière  b.  w.  Fouler  aux  pieds. 

troublée  on  confuse.   -  Betranpen  )ik  betrapte  ,  heb  betrapl),  b.  w.Acli- 

leteoterdheid   (z.  mv.),  V.  Confusion  ,  f.;  trou*  terhàlen.  Attraper,  atteindre  Joindre.— ,  over- 

ble,  m.  vallen.»9ar^rc/M/rc.Iemandop  de  daed — .Pren- 

leleateren  (îk  beteuterde ,  heb  beteuterd),  b.  w,  dre   quelqu'un  sur    le  fait   ou  en  flagrant 

Rendre  confus;    troubler;  intimider;  décon~  délit. 

tenancer.  Betrapping,  v.  Surprise,  î.  —  Op  heeter  daed. 

Betentering,  v.  zie  Betenterdheid.  Cas  de flaerant  délit. 

BctigUn    (ik  betigtte  ,  heb  betigt) ,  b.w.  Ac-  Betreden  (ikbetreed,  betrad,  heb  betreden),  b.w. 

cuser;  imputer.  Hen  betigt  hem  met  eene  gni-  Marcher  dans   ou  sur;  battre  on  frayer  un 

weldaed.  On  f  accuse  d'un  crime  énorme;  on  chemin  ;  /buter.  Ik  zal  nooit  xyn  huis  -"«^* 

lui  impute  un  crime  énorme.  ne  mettrai  jamais  le  pied  dans  sa  maison.  Ueu 

letigter  (a),  m.  Accusateur,  m.  weg  der  zaltgheid  — .  Marcher  dans  la  voie 

fettgting  (en),  ▼.  Accusation ,  f,  du  salut.  De   voetatappen    van   zyne  voorou- 

■«tigUter  (-a),  y.  Accusatrice,  f.  dors  — .  Marcher  sur  tes  traces  de  ses  ancêtres . 
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Betreden,  *.  d.  ran  betreden.  —  weg.  Chemin  Betrouwing ,  t.  zie  Betrouwen ,  o. 

battu  ou  fréquenté.  Bettele  (-ni,  V.  Bétel  (plante),  m. 

Betrefien  (îk  betrof,  heb  betroffen)  ,  b.  w.  Aen-  Betten  (ik  bettede ,  heb  gebet),  b.  w.  Ou 

gaen.  Regarder*  concerner,  toucher.  Wat  die  bassiner,  étuver  (t.  de  chir.). 

xaek  betreft.  Quanta  cette  affaire-là ,  pour  Betting,  y.  Action  a*  humecter,  de  bassit 

ce  qui  est  de  cette  affaire.  Wat  m  y  betreft.  étuvement,  m. 

Quant  à  moi.  — ,  oop.  w.  S'agir.  Hel  betreft  Betuigen  (ik  betuigde ,  beb  betuigd) ,  b. 

hier  uwe  eer  en   uw  leven.  Il  s'agit  ici  (le  tuigen.  Attester,  témoigner.  Vl  betuîgra 

votre  honneur  et  de  votre  vie.  Het  betreft  de  J'atteste  devant  Dieu.  — ,  verklaren.  Dt 

behoudenis  tan  het  vaderland.  //  s'agit  du  salut  assurer,  protester.  —  ,  bewyien.  Tén 

de  la  patrie.  Vriendtchap  — •  Témoigner  de  VamitL 

Betreffende,  ?oor*.  Touchant,  concernant,  quant  Betuiging  (-en),  ▼.  Versekering.  Décla 

à.  —  deae  laek.  Quant  à  cette  affaire.  protestation ,  f.;  témoignage  ,  m  ;  marqi 

Betrek,  o.  Rapport,  m.,  liaison,  f.  — 9 beroep  Fetninen  (ik  betainde,  beb  betnind),  b. 

op  booger  gertftt.  Appel,  m.  cfore,  entourer  oa  environner  d'une  h 


Betrekkelyk ,  b   n.  Retaùf-  yoorntmwoord.  UMnln§  {^a)    T.  çu^.  haU   f. 

Pronom  relatif.  -  lot  elkander.. Corrélatif.  -  UMmï  %\  d/  ;an  btttwfai«.  -,  b.  n. 
«!  °f  °P  k  eD  » °.°Ç!u,ldel:  *«***/««  <*"-        versé,  disputé ,  combattus  contentieux 

Entrer ,  \e  mettre  en.  De  winterkwartieren  -.  Beiw"lel*k  •>■•  ».    *-"■*'«;  conUnUei 

/VWnr  /e*  <7uar*>ri  <f hiver ,  entrer  en  quar-  m  f  «."f •  T!  hJ"'  ?"*  T??*.  ?\\    w 

lier  d'hiver,  femand  io  het  regt—  Citer  quel-  Betwisten  (ik  betwutte ,  heb  betwwt) ,  b. 
qu'un  en  justice.  Iemand  in  eene  taek  -.  prier;  contester;  débattre.  Mon  betwiat 
Embarrasier  ou  «**<««-  quelqu'un  dans  une  r«Ç.u  ,2"  «•  *$>»**  «  •*«*• Eene  « 
affaire.  — t  eenen  wuSel  op  ieman4  trekkeo.  {Wa«™  «ne  adW  --,  tegentprekc 
7W    une  fetlre   de  change  sur  quelqu'un.        tredire.  - ,  redekarelen.  Argumente 

2ich   op  ieU  — .  Se  rapporter  ou  se   référer  _  tonnfr\    t  „     .    ,     .      ..      , 

a  fue/foe  chose.  -,  b3riegco.  £>«p#r,  froet-  Betwit  er  (-i) ,  n.  Contestant;  dtsputeur 

per.—,o.w.{mtlzrn).S'obscurcir,  se  couvrir  _  mentant,  m. 

de  nuages.  De  lueht  begint  te  -.  Le  ciel  corn-  Bel.!!8lD«  ("en>  •  v'  Cb"*»*»'""1 .  *V 
menée  a  s'obscurcir  débat ,  m. 

Betrekker  (-•),  m.  Celui  qui  cite  (en  justice) ,  qui  B€^*Ulcr  ("s>  •  v*  ^^  *"*  ^tt/*  '  * 


f.  -  bedrog.   Tromperie,  f.  -  (dcr  iucht).  Jelygeo  ,  b.  w.  *ie  Betigten. 

OfccoirâjeiW*,  m.  '  Beu ,  b.  n.  (gem.).  Venadigd.  Rassasie. 

Betreketer  (-•) ,  t.  Celle  qui  cite  (en  justice) ,  qui        d*  — •  Ceta  me  dégoûte.—  ,  byw. 

embarrasse,  qui  trompe.  «        ?*;    v  a  j    + 

Bctreurder  (-s),  m.  Celui  qui  pleure ,  regrette.  BeuScl  ("•)  »  «•  ^«««««  *  >»*•»•  c«™* 
Betreuren  (ik  betreurde,  heb  betreurd];  b.w.  Dé-        »en  de  lade  vin  een  Mhietgeweer.  So 

plorer,  pleurer ,  regretter.  *-  -. v«n  «en«  6«»P-  Chape  f  une  bouc 

Betreureniwaerdig ,  &.  n.  )  Déplorable ,    &m*i-        ran  het  gejest  Tao  eenen  degen.  ^« 
Betreurensweerdig'  b.  n.|     te6Ar,  garde  dVpée,  f.  -s  aen  de  ree  sUen 

Betreurer ,  m.  zie  Betreurder.  .  WlV" de  ™ar)\  .        '    .     , 

Betreuring,  t.  Plainte ,  lamentation,  tr, pleur*  ,  ^u^bte^   <"ineu>  •  *'  Jgu  *  *°u/*  a 

Bet^fuTÎtl rbPn.  Déplorable ,  pitoyable.  Beugelen  (ik  beugelde ,  heb  gebeugeld) 
Betreurtter  (-s) ,  t.  Celle  qui  pleure,  regrette.  'OÎ*r  *  **  °°ule  ave€  un*  P**"- 

Betroeven  (ik  betroef ,  betroefde ,  heb  betroefd),  Beugeltasch  (-stchen),  t.  Bourse  à  ressort 

b.  w.  Couper  avec  un  atout.  Beugeltje  (-s),  o.  Petit  anneau  de  fer  ;  pi 
Betrof.  zie  Betrefien.  can,m. 

Betroffen ,  ▼.  d.  ran  betrefien.  Beuk  (-en),  m.  H  être  ;  fouteau ,  m.—,  haï; 
Betrok.  zie  Betrekken.  C°"P  violent,  m.  zte  Baik. 

Betrokkeo,  t.  d.  van  betrekken. —,  b.  n.  Treurig,  Beuke ,  m.  zie  Beuk. 

ontsteld.  Triste,  abattu  ,  troublé,  alarmé.  Beukelaer   (s),  m.  Schild.   Boucher  ,  i 
Betrouwd,  ▼.  d.  ran  betrouwen.  —,  b.  n.  Getrouw.        dache  ,f. 

Fidèle,  qffidé.  Beuken  ,  onv.  b.  n.  De  hêtre. 

Betrouwen  (i.  mr.), o.  Confiance;  espérance,  f.;  Beuken  (ik  beukte ,  heb  gebeukt),  b.  w. 

espoir,  m.  Ik  ttel  al  myn  —  op  God.  Je  mets       frapper  violemment ,  rosser. 

toute  ma  confiance  en  Dieu.  Beukenboom  (-en),  m.  Hêtre  ;  fouteau  ,  i 

Betrouwen  (ik  betrouwde ,  beb  betrouwd) ,  b.  w.  Beukeobotch  (-sschen),  o.  Bois  de  hétt 

Vertrouwen.  Confier.  Iemand  xyn  geheim  — .       foulelaie ,  f . 

Confier  son  secret  à  quelqu'un.  — ,  behuwe-  Beukenhout,  o.  Bois  de  hêtre  ,m. 

lyken.  Acquérir  par  le  mariage.  —,  b.  en  o.  w.  Beukennoot  (-oten),  t.  Faine  (fruit  du  1 

Se  fier  à ,  faire  fond  sur.  aYen  kan  hem  niet  Beuker  (-s),  m.  Batteur  ,*  m. 

— .  On  ne  peut  se  fer  à  lui,  on  ne  peut  faire  Beukery  (-en),  ▼.  Batterie,  f. 

fond  sur  lui.  Ik  betroaw  op  God.  Je  me  con*  Beukhamer  (-s),  m.  Maillet ,  battoir ,  in 
fié  en  Dieu.  loche,  i. 
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Beoking,  t.  Action  de  battre,  f. 
Beekje  (-•),  o.  Petit  hêtre  ,  m. 
BmI  (-en),  m.  Bourreau,  maître  des  heutêi  œu- 
vres ,  m.  —  (6g.)*  Wreedaerd.  Homme  cruel , 


leiUcbtig  ,  b.  n.  Ht  AoaiTvaii.  —  (6g.).  Chie/. 
f-,  bjw.  #»  bourreau. 

BcaKn  (-nnen),  t.  Femme  de  bourreau*  f.  — 
(6g.).  Wreede  viouw.  Femme  cruelle ,  t. 

leating  (-en),  m.  Woret.  Boudin,  m.  BloeôT — . 
Boudin  nofr.  —  ,  ralhoed.  Bourrelet,  m.  — 
van  des  eteertriem  van  een  peerd.  Culeron , 
■•  —  (6g-)«  Ignorant ,  m. 

leetschap ,  o.  Charge  de  bourreau ,  f. 

BeoUknecht  (-«o),  m.  Kafc*  A  bourreau ,  m. 

lealtregt  ,  o.  Dm*  de  ftoarreaii,  m. 

BwUtiouw,  v.  m  Benlin. 

lean  (-en),  t.  Réservoir,  banneton  ,  m. 

Beanaes  ,  mu  zie  Beonhaes. 

Beonbaet  (-«zen),  m.  Celui  qui  exerce  secrète- 
ment un  métier,  sans  avoir  payé  les  droits  de 
maîtrise,  chambrelan  ,  courtier  marron ,  m. 

lanuhaieu  (ik  beunhaea,  beunhaetde,  beb  ge- 
bennhaeM),  o.w.  Exercer  secrètement  un  mé- 
tier sans  y  être  admis. 

Beamvîech  (-aacben),  m.  Poisson  de  réservoir,  m. 

Benren  (ik  benrde ,  heb  gebeurd),  b.  w.  Heffen. 
Lever;  soulever;  hausser.  — ,  ontvangen.  Re- 
cevoir. —  ,  o.  w.  Gebenren.  Arriver ,  avoir 
heu.  , 

leort  (-zen),  ▼.  Bon.  Bourse ,  f.  Op  eena  andera 

—  leren.  Vivre  aux  dépens  a* autrui.  — ,  ver- 

zamelpIaeU  der  kooplieden.  Bourse ,  f.  —  yoor 

irne  atodenteo.  Bourse,  f. 

lem-tcb ,  b.  n.  (tpr.  van  peren).  Mou ,  pourri, 

Beanefcheid  (x.  but.),  t.  État  de  ce  qui  est  mou , 


lèaraekcn ,  o.  zie  Beurrje. 

fciiaemaeketer  enz.  zie  Beorzenmaekster  enz. 

leorsboadcr  (-e),  m.  Boursier  (qui  fait  la  dé- 
pense), m. 

Icurtig ,  b.  n.  zie  Beortcb. 

leortie (-a),  o.  Petite  bourse,  f.;  gousset,  m. 

Brartkiok  (-kken),  t.  Cloche  qu'on  sonne  à  Uou- 
verture  de  la  Bourse,  f. 

Beemtadent  (-en),  m.  Boursier ,  m. 

leorstyd  (z.  my.) ,  m.  Temps  où  la  bourse  est 
ouverte  ,  m. 

leort  (-en),  v.  Keer.  Tour,  rang  successif,  m. 
Bet  ia  owe  — .  C'est  votre  tour.  Ik  zal  op  myne 
—  apreken.  Je  parierai  à  mon  tour.  By  —en. 
Tour  à  tour,  alternativement.  Te —  vallen. 
Tomber  en  partage.  — ,  weérwraek.  Revan- 
che ,f. 

lenrtelroga ,  brw.  Tour  à  tour,  alternativement, 
è  tour  de  rôle. 

leertelingach  ,b.a.  Alternatif. 

■eortbooding ,  t.  Tour  de  rôle,  m. 

leartman  (-lieden),  m.  Batelier  qui  part  à  un 
temps  réglé,  m. 

kurtschtp  (-epen), o.  Vaisseau,  m.,  ou  barque 
oui  part  a  un  temps  réglé  9  f  . 

BesrUcbipper  (-a),  m.  Maître  d'un  bâtiment  qui 

part  à  un  temps  réglé,  m  s 
Beartvallig  enz.  zie  Wiaselvallig  enz. 
leartveranderen  ,  o.  w.  )  Alterner ,  faire  à  deux 
tartverwisaelen ,  o.  w.  J     et  tour  à  tour. 
leartterwiascling  (-en),  t.  Changement  de  tour 

on  de  rang,  m.;  alternation  ;  vicissitude,  f. 
fairtwisseUa ,  o.  w.  Alterner ,  faire  à  deux  et 
tour  à  tour. 


Beurlwisselend ,  b.  n.  Qui  change  de  tour  on  de 
rang,  alternatif  alternant.  — ,  brw.  Tour  à 
tour ,  alternativement ,  Vun  après  l'autre. 

Beurzenmaekster  (-s),  t.  Boursière,  î. 

Beurzenmaker  (-s),  m.  Boursier,  celui  qui  fait 
des  bourses ,  m. 

Beurzenanyden ,  b.  en  o.  w.  Couper  la  bourse  , 
filouter,  flet  — .  Filouterie ,  t. 

Beurzenanyder  (-s),  m.  Coupeur  de  bourse  ,fi* 
lou,  m. 

Beurzeninydery ,  t.  Filouterie,  f. 

Benrzenverkooper  (-a),  m.Boursier,  marchand  de 
bourses ,  m. 

Bearzenverkoopiter  (-a),  Y.  Boursière,  marchande 
de  bourses ,  f. 

Benrztg,  b.  n.  zie  Beortcb. 

Benzelachlig  ,  b.  n.  Menteur.  —,  jdt\.  Frivole  ; 
futile  ;  vétilleux  ;  minutieux. 

Benzelachtigbeid ,  t.  zie  Benzetîne. 

Beuzelaer  (-•),  m.  Leogenaer.  Menteur ,  m.  —, 
die  beuzelingen  Tertelt.  Conteur  de  sornettes , 
vétilleur,  m. 

Beuzelaerster  (-s),  t.  Menteuse,  f.  — ,  faUelaer- 
ater.  Vétilleuse ,  f. 

Beuzelary ,  ▼.  zie  Benzeling. 

Benzelen  (ik  benzelde ,  beb  pebeazeld),  o.  w.  Lie- 
gen.  Mentir. — ,  nietige  dingen  zeggeno/*doen. 
Conter  des  sornettes ,  vétiuer. 

Benzeling  (-en),  t.  Leogen.  Mensonge,  m.;  faus- 
seté, f. — ,  alechte  klap.  Bagatelle,  frivolité  , 
minutie,  vétille,  sornette ,  f.  Zich  met  — en  op- 
hooden.  S'amuser  à  des  bagatelles  ,  vétiller. 

Benzelkraem,  o.  Amas  de  bagatelles  on  de  sor- 
nettes ,  m. 

Beuzelk ramer  (-s),  m.  Petit  mercier;  marchand 
de  babioles,  m. 

Beozelpraet,  m.  Langage  futile ,  m.;  fadaises  , 
f.  pi.;  mensonges,  m.  pi.;  menterie,  f. 

Benzelprater ,  m.  zie  Benzelaer. 

Benzeltael ,  t.  zie  Beozelpraet. 

Beuzelwerk ,  o.  zie  Beuzeling. 

Bevaerbaer,  b.  n.  Navigable. 

Bevaerbaerheid  (z.  m?.),  v.  Navigabilité  ,  f. 

Beval.  zie  Bevelen. 

Bevalteo  (ik  beriel ,  ben  beTallen),  o.  w.  Baren. 
Mettre  au  monde,  accoucher.  Van  eenen  zoon 
— .  Accoucher  d'un  fils. —  (met  hébben  of  zpn). 
Plaire.  Dat  beralt  mjr  we\.Cela  me  plaît  beau- 
coup. Dat  bevalt  my  niet.  Cela  me  déplaît.  Hoe 
ia  u  de  reia  —  ?  Êtes-vous  content  de  votre 
voyage?  Hoe  ia  n  de  comédie  — ?  Comment 
avez-vous  trouvé  la  comédie?  —,  aenbevallen. 
Échoir. 

Bevallen  ,  y.  d.  Tan  bevallen. 

Bevallig  ,  b.  n.  Agréable;  charmant  ;  qui  plaît , 
aimable,  gracieux.  —,  byw.  Agréablement. 

Beralligheid  (-eden),  t.  Agréments,  charmes  , 
m.  pf.; grâces,  f.  pi.;  aménité,  f. 

Beralliglyk ,  byw.  Agréablement. 

Bevalliog  ,  y.  Accouchement f  m.;  couchent. 
Beyallyk ,  b.  n.  zie  Berallig. 

Berang.  zie  Oravang. 

Bevangen  (ik  beving  ,  beb  beyangen),  b.  w.  Sur- 
prendre; saisir;  s'emparer  de.  De  slaep  be- 
yangt  my.  Le  sommeil  s'empare  de  moi.  De 
▼rees  beyangt  hem.  La  crainte  s'empare  de 
lui,  te  saisit.  De  wyn  heeft  bem  — .  //  est  pris 
de  vin,  il  est  gris.  — ,  inhonden.  Contenir; 
comprendre;  renfermer.  — ,  ontatellen.  Ajfec» 
ter;  troubler,  toucher. 
Bevangen  ,  v.  d.  van  bevangen.  — ,  b.  n.  Affecté; 
touché  ;  ému.  Met  droefheid  — .  Accablé  de 
tristesse.  Met  vaek  — .  Accablé  de  sommeil. 
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Bevangenheid  ,  v.  zie  Beranging. 

Bevanging,  t.  Trouble;  saisissement;  accable- 
ment ,  m.;  attaque,  f.  —  yan  de  koorts.  Jccès 
de  fièvre.  —  van  zotbeid.  Accès  de  Jolie. 

Bevaren  (ik  bevaer ,  bevoer  ,  heb  bevaren),  b.  w. 
Naviguer  beaucoup  sur  ; fréquenter.  De  zee  — . 
Aller  beaucoup  sur  mer.  Het  — .  zie  Bevaring. 

Bevaren ,  v.  d.  yan  bevaren.  — ,  b.  u.  Expén- 
menti  sur  mer ,  quia  navigué  beaucoup,  em- 
mariné.  x 

Bevaring  ,  y.  Navigation ,  f. 

Bevattelyk,  b.  n.  Intelligible  ;  concevable  ;  com- 
préhensible. 

Beyattelykheid  ,  y.  Intelligence  ;  compréhension  ; 
pénétration  ,  f.;  discernement; jugement ,  m. 

Bevatten  (ik  bevattede ,  heb  bavât)*  b.  w.  Com- 
prendre ,  concevoir.  — ,  behelzen ,  inhonden. 
Renfermer;  contenir;  embrasser,  liât  boek  be- 
vat  vêle  aeomerkelyke  dingen-.  Ce  livre  con- 
tient beaucoup  de  choses  remarquables. 

Bevattend,  b.  n.  Contenant ,  qui  contient 

Bevatting ,  y.  Begrip.  Intelligence ,  pénétration  , 
conception;  idée  ,  f.;  jugement,  m. 

Bevattingavermogen  (z.  rav.),  o.  Conception  ,  ,/a- 
culte  de  concevoir , faculté  conceptive  ,  f. 

Beyechten  (ik  bevocht,  heb  bcvochteo),  b.  w. 
Combattre,  attaquer. — ,  behalen.  Xhigner  en 
combattant,  remporter.  Be  overwinning  o/*zege 
— .  Remporter  la  victoire. 

Beyecbter  (-a),  m.  détaillant,  agresseur;  celui 
qui  combat ,m. 

Bevechtinç  (-en),  y.  Attaque,  f.;  combat,  m.; 
action  ae  remporter  en  combattant .  f. 

Beveiligen  (ik  beveiligde,  heb  beveiligd),  b.  w. 
Rendre  sûr  ;  mettre  en  sûreté  ;  garantir  ,  as- 
surer. Hct  — •  zie  Beveiliging. 

Beyeiliger  (-a),  m.  Celui  qui  met  en  sûreté ,  qui 
garantit;  assureur ,  m . 

Beveiliging ,  y.  Action  de  garantir  ;  garantie,  f.; 
abri ,  m. Ter  —  der  grcnzen.  Pour  garantir  on 
assurer  les  frontières. 

Beveinzen  (ik  beveinsde ,  heb  beveinad),  b.  w. 
Cacher ,  feindre ,  dissimuler. 

Bevel  (-en),  o.  Gebod.  Commandement,  ordre, 
m.  Het  —  hebben  o/*voeren.  Avoir  le  comman- 
dement, commander.  De  koning  voert  het  — 
over  het  léger.  Le  Roi  commande  V armée.  On- 
der  iemanda —  tisen.Être  soumis  aux  ordresde 
quelqu'un.  — ,  gezag,  heerschappy.  Autorité  , 
t.;  empire,  m. 

Bevelbrief  (-ven),  m.  Ordonnance,  f.,  ordre  par 
écrit ,  mandement ,  m. 

Bevelen  (ik  beveel,  beval ,  heb  bevolen),  b.  w. 
Commander  ,  ordonner.  Het  atilzwygen  — .  Or- 
donner le  silence.  — ,  betrouwen.  Recomman- 
der, confier.  Ik  beveel  u  mynen  zoon.  Je  vous 
recommande  mon  fils,  Ik  beveel  my  in  uwe 
gunit./e  me  recommande  en  vos  bonnes  grâces. 

Beyelend,  b.  n.  Impératf,  impérieux. 

Beveler(-s),  m.         )  Commandant,  chef,  gêné- 

Bevelhebber  (-a),  m.  ]     rai,  m. 

Bevelhebbertchap ,  o.  Commandement ,  m. 

Bevelhebberavrouw  (en),  y.  Commandante,  f. 

Bevelheer ,  n).  zie  Bevelhebber. 

Beveling,  y.   Recommandation,  f.  — ,  bevel. 
Ordre  ;  commandement,  m. 

Bevelachrift  (-en),  p.  Ordre,  mandat,  rescrit , 
n.;  ordonnance,  f.  — ,  volmagt.  Procura- 
tion ,  f . 

Bevelitaf  (-ven),  m.  Bâton  de  commandement,  m. 

Bevelvoerder,  m.  zie  Bevelhebber. 

Beven  (ik  beef,  betfde,  heb  gebeefd),  o.  w. 
Trembler,  frémir ,  chanceler ,  vibrer,  —  yan 


achrik ,  yan  yrees.  Trembler  de  peur,  —  yan 
koade.  Trembler  de  froid ,  frissonner. 

Beytnd ,  b.  n.  Tremblant.  AI— e.  En  tremhUnL 

Baver  (-a),  m.  Kattoor  (dier).  Castor,  m. 

Bever  (z.  my.),  o.  (étoffe).  Castorine ,  î. 

Beyergeel  (z.  mv.),  o.  (apothekere  woord).  Cas- 
toreum ,  m. 

Beverhaer  (haren),  o.  Poil  de  castor,  m.,  toute 
de  Moscovie ,  f. 

Beverhair ,  o.  zie  Beverhaer. 

Beverhoed  (-en),  m.  Castor  (chapeau),  m. 

Bevervel  (z.  mv.)*  ▼•  SteenoreeTk  (plant).  Saxi- 
frage ,  f . 

Bevervel  (-lien),  o.  Peau  de  castor,  f. 

Beverwyu  y  ta.  zie  Beveraeel. 

Bevestigen  (ik  beveatigde ,  heb  beveetigd),  b.  w. 
Attacher,  affermir,  raffermir , fortifier ,  con- 
solider. — ,  vefzekeren.  Confirmer,  affirmer , 
ratifier,  assurer. 

Beveatigend,  b.  n.  Affirmatif,  confirmatif.  — , 
hyw.  Affirmativement. 

Bevestigenderwyze ,  byvr.  Affirmativement. 

Beveitiger  (•»),  m. Celui  qui  affermit,  qui  affirmé. 

Beveatiging  (-en),  y.  Confirmation,  affirmation, 
f.:  affermissement,  m. 

Beviel.  zie  Beyallen. 

Bevind ,  o.  zie  Bevinding. 

Bevindelyk ,  b.  n.  Qui  est;  qui  se  trouve;  situé.  ■ 

Bevinden  (  ik  bevond  ,  heb  bevonden  ),  b.  w. 
Trouver.  Ik  bevind  dat  hy  gelyk  heeft.  Je 
trouve  qu'il  a  raison.  — ,  ondervinden.  Trou* 
ver,  éprouver,  expérimenter.  —  ,  betrappen. 
Attraper,  surprendre ,  prendre  sur  le  fait,  fcîch 
— .  Se  trouver;  être;  se  porter.  Zich  wel  of 
kwalyk  — .  Se  trouver  bien  ou  mal. 

Bevinder  (-a),  m.  Uitvinder.  Inventeur,  m. 

Bevinding  ,  y.  Expérience ,  épreuve  ;  circon* 
stanct >,  f.;  état,  m.  Naer — yan  zaken.  Selon 
l'exigence  du  cas. 

Bevindster  (-s),  y.  Uitvindtter.  Inventrice  ,  f. 

Beving.  zie  Bevangen* 

Beving  ,  y.  Tremblement;  frémissement,  m.;  vi- 
bration, f. 

Bevingercn,  (ik  bevingerde,  beb  bevingerd), 
b.  w.  Toucher  souvent  et  partout  avec  tes 
doigts;  salir. 

Bevisschen  ,  (ik  bevischte,  heb  beviachl),  b.  w. 
Pécher  dans. 

Bevlakken ,  b.  w.  zie  Bevlekken. 

Bevlekken  (ik  bevlekte  .  heb  bevlekt) ,  b.  w.  Ta-  - 
cher,  souiller ,  salir.  Zich  — .  Se  souiller,  se 
salir.  Eene  ziel  met  zonden  bevlekt.  Une  âme 
souillée  de  péchés. 

Bevlekking  (-en) ,  v.  Tache  ;  souillure ,  f. 

Bevloeren  (ik.  bevloerde ,  heb  bevloerd) ,  b.  w. 
Paver,  — ,  beplanken.  Planchéier. 

Bevloering(z.  my.),  v.  Pavement,  m.  —  ,  beplan- 
king.  Action  de  planchéier ,  f. 

Bevlytigen  (ik  bevlytigde,  heb  bevlytigd) ,  b.  w. 
Travailler  avec  ardeur.  Zich  — •  S'appliquer; 
s'efforcer;  tâcher. 

Bevlytiging,  v.  Application;  diligence;  f.;  #*•• 
pressentent;  effort ,  m. 

Bevocbt.  zie  Beyechten. 

Bevochten  ,  y.  d.  yan  bevechten. 

Bevochtigen  (ik  bevocfatigde,  heb  bevochtigd), 
b.  w.  Humecter,  mouiller.  Het  — .  zie  Bevoeh* 
tigiug. 

Bevocbtiging ,  y.  Humectalion ,  f.  ;  arro sèment , 
m.  ;  irrigation  ;  irroration,  f. 

Bevoegd.  b.  n.  Wettig.  Compétent,  autorisé.  — 
zyn.  Être  en  droit»  — e  regter.  Juge  compé- 
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teat.  — »  ,bekwm*m\  Amie  o»  habile  à;  capable,  levrachter  J>) ,  a.  Chargeur,  m.  —  yéb  etn 

—,  byw.  sat  aWvoearaelyk.  echip.  Affretesxr,  m. 

fcfoéfdaJyh  ,  byw.  Compétsmmsnt  ,  avec  droit.  BeYrachting ,  t.  Chargé,  f.  —  van  een  echip. 

eVeegdbeid ,  T.  Wettigheid  ,  regt.  Compétence,  affrètement,  noiiê ,  an. 

maton  té,  habilité,  î.\  droit,  m.  — ,  bekwaea-  Bevragen  (ik  beYraeg,  beYroeg  çT  beYrtegde  . 

keid.  AcmM  f  eapacité ,  f.  heb  bevraegd) ,  b.  w.  Demander ,  s'informer, 

Brvoelen  (ik  bevoelde ,  heb  bevoeld),J».  w.  TA-  conquérir. 

ter;  toucher:  JouUUr;  patiner.  Zieh  wtl  — .  Bevraging  ,  y.  Queêtion;  demande:  information: 

Se  trouver  bien,  enquête,  f.                                                     * 

ltvoeliag ,  y.  Tâtonnement s  attouchement,  in.  Bevredelyk  ,  b.  n.  Qu'on  peut  contenter  facile- 

levoer.  zie  Bevaren.  ment;  accordable. 

lev»len,  y.  4.  tu  bereleo.  Bevredigbaer,  b.  n.  Conciliable. 

Itvolken  (ik  bevolkte  ,  heb  bevolkt) ,  b.  w.  Peu-  Berredi^en  (ik  bevredigde ,  heb  berrediird),  b.  w. 

pier.  Bto  Uod  — .  Peupler  un  pays.  Jpaiter  ;  pacifier  ;  contenter:  réconcilier:  «e- 

Bevolkin* ,  y.  Population ,  «eâtan  de  peupler ,  f.  eommoder.  Ik  f  al  hean  trachteb  te  — .  Je  ta* 

— f  T«4kpUnting.  Population:  colonie:  peu-  cherai  de  l'apaiser.  Ht  oproeren  zya  beYre- 

pievè*  ,  f.  digd.  £e*  troubla*  sont  pacifiée. 

letttkt ,  t.  d.  va»  bevoiken.  —,  b.  a.  Volkryk.  Bevredigend ,  b.  n.  Conciliateur,  conciliant. 

Peuplé:  populeux.  Betredrger  (-e) ,  m.  Pacificateur:  médiateur:  or- 

Btfond.  aie  BfYindeo»  bitre;  réconciliateur,  m. 

le? ondeo  ,  y.  d.  ?an  bcvînden.  Bevrediginrt  ,  y.  Pacification  ;  réconciliation  ,  f.  ; 

Berdotika<ikbeYbogdde,  hebbeYoogd),  b.  w.  acconimSdement ,  m. 

Mettre  en  tutelle.  Bevredigster    (-$),    y.  RêconcUiatrice  ;  média* 

Itvoogding ,  v.  Tutelle, {.  triée ,  t. 

Beroordeélen  (ik  be  voordeeld*  f heb  bevoordeeld),  Bcvreeinden  (het  berreemdde ,  beeft  bevreemd)  t 

b.  w.  Avantager,  favoriser.  0Dp.  w#  Paraître  ;  étrange;  étonner. 

Bevoordeeling ,  y.  Faveur  f.  ;  avantage,  m.  Bevreemding  («.  mf.),  Y.  Étonnement,  m.  ;  «ar- 

BeYoonBooden ,  b.  w.  me  Bevoogden.  priu f. 

BeY^roordeelaer  (-$) ,  m.  JfojauM  prévenu,  ce-  BeYreeed ,  b. n.   Craintif:  peureux:  timide;  w- 

bu  aut  a  dee  préjugés  ,  m.  ^cu**  ;  «n  /mi7i«.  —   xyn.  Avoir  peur  .  erain~ 

levtoroordceld,v.d.  van  bevooroordeelen.  — ,  dre;   être  en  peine.    — '   zYH.voor  îemaod. 

b»  a.  Qui  a  des  préjugée.  Craindre  pour  quelqu'un ,  être  en  peine  pour 

levooroordeeleo  (ik  bevooroordeelde ,  heb  be-  lui.  Hy   la  —    Yoor  het  onweder.  //  craint 

y— roocdeeld) , -  b.>w.  Agir  par  prévention,  Forage,  il  a  peur  de  Forage,  tanand  — 


préjuger.  ken.  Effrayer  quelqu'un,  lui  faire  peur.  Hy 

ltvooroordeelifig  (-eo),  y.  Préjugé,  m.  \préveu-  ia  •>—  voor  tjo  leteo.  //  craint  pour  $a  vie. 

ton,  f.  —,  byw.  zie  BeYreeadelyk. 

ievoomgt  f  y.  d.  y*d  beYoorregtea.  — ,  b.  ■•  BeYreeadelyk ,  byw.  Avec  peur  on  crainte;  timi- 

Privilegié.  dément. 

Itroorregte,  m.  Privilégié,  m.  BeYreesdheid ,   Y.  Vreee.    Crainte  ;  peur  ;  timi- 

levoorregteo  (ik  beroorreglte ,  heb  befoorregt),  dite ,  f. 

b.  w.  Privilégier.  Beyriend ,  b.  n.  Apparenté:  allié  ;  lié  cT amitié. 

Ictoorregtigd ,  b.  n.  zie  Bevoorregt.  BeTrieabaer,  b.  n.  CôngélabU. 

lrvoorregtigeo ,  b.  w.  zie  Bevoorregten.  BeYriezen  (het  bevroos  en  bevroor,  ia  berrotcn 

lefoorregliging ,  Y.   )   Privilège,  m.;  préroga-  en  bevroren), t>.  w.  Tôt  ya  worden.  Se  geler, 

levoorregting  f  y.      J       tive,  f.  se  glacer;  prendre.  k\\t  de  rmeren  zyn  be- 

le?oorwaerdeo  (ik  bevoorwaerdde ,  heb  beroor-  vrozen.    Toutes  les   rivières  sont  prises.  —  t 

waerd),  b.  w.  Convenir  de,  conditionner ,  faire  h.  w.  (met  hebben).  Doen  berriezen.  Paire  ge- 

des  conventions.  1er.  Het  — .  zie  Bevriezing. 

leroerwaerdiBg  (-en)  ,  Y.  Convention  ,  f.;  pour-  Bevriezing,   y.  Congélation;  gelée,  f .  ;  engour- 

parlar,  accord,  m.  dissement  ,m.  —  Yen  boom  en.  Gétivure  ,  f. 

letorderaer  (-s),   m.     Solliciteur;  protecteur;  Bevroeden  (ik  bevroedde ,  heb  beVroed) ,  b.  w. 

fauteur;  promoteur,  m.  Comprendre,  concevoir. 

atfordereo  (ik  be?orderde,    heb   btYorderd),  Bevroeder  (-a),  m.  Qui  comprend. 

h.  w.  Promouvoir.  — ,  verhaesten.  Avancer;  Bevroeding;  Y.  Befatting.  Conception,  eompré- 

fausser;  héler.  Met  —  zie  BeYordering.  hension,  f. 

Itvorderer,  m.  zie  Bevorderaer.  Bevroeg.  aie  Be?ragen. 

Bcforderinit  (-en),  y.  Promotion,  f.  — ,  rerhaet-  Bevroor.  )    m.  «^..^.^^ 

tmg.  Avancement ,  au  Berrooa.  )  M  ^ r,exen' 

atTorderiDgsbrief  (-▼eo),  m.  Admiltalur,  certifia  Betroren ,  )   y.  d.  van  bevriezen.  — ,  b.  n.  Glacé  ; 

cet  pour  être  promu ,  m.  Bevrozen  ,   )         gelé;  pris. 

levordcriogamiddel  (-en) ,  o.  Moyen, expédient  Bevrucht,  b.  n.  Enceinte.  —  worden.  Concevoir. 

véhicule  %m.  zie  Bevrochten. 

ievorderlyk,  b.  n.  Avantageux.— 9  byw.  Avan-  Bevruchten  (ik  beYrnchtte  ,  heb  bevracht),  b.w. 

tegeueement.  Engrosser.  — ,  Yrochtbaer  ma  ken.  Féconder  , 

etforess ,  byw.  Alvorens.  Auparavant ,  préala-  fertiliser. 

blâment.  —  ,  Yoegw.  Ser  dat,  yoot  dat.  Avant  Bevruchtheid,  y.  Grossesse,  f. 

que  de ,  avant  de.  Bevruchting  ,    y.  Fécondation  ;  fertilisation ,  f. 

atiorkt,  b.  n.  Fourchu.                                        t  — ,  on tYangenia.  Conception,  t. 

■tvracht,  ▼.  d.  van  bevrachien.                           '  Bevrjd,  Y.d.  van  bevrYcfen.  —,  b.  n.  Exempt; 

bvraehteo  (ik be vraehtte ,  heb  bevracht),  b.  w.  affranchi;  à  couvert.  Van  den  regen  — .  A 

lebdosu  Charger;  affréter ,  noliser.  Vabri  de  la  pluie* 

Tom.I.  4« 
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BevrYden  (ik  bevrydde,    beb  bevryd),   b.  w.  Bewariging  ,  t.  Vérification ,  f. 

Jffi-anchir  ;  délivrer  ;  préserver;  garantir  ;  ex-  Bewaring  (-en),   y.    Garde,  conservation;    sû-% 

empter.  Vao  den   bongerenood  — .  Préserver  reté%t.i  dépôt,  m.  In  —  peven.  Mettre  en 

de  la  famine.  Voor   Mie  ongelakken  — .  Ga-  dépôt  ;  déposer.  — ,  beacherming.  Protection,  t. 

rantir  de  tous  Us  malheurs.  Bewaringhouder,  m.  zie  Bewaerhouder. 

Bevryder  (-s) ,  m.  Verloaser.  Libérateur,  m.  Bewaringhouding  (in),  t.  Séquestration ,  U 

Bevryding  ,    t.    Affranchissement,    m.  ;   défj-  Bewaringplaeta  (-en),  y.  Dépôt,  m. 

vrance  f.                  ...  BewariDgatelling  (in),  v.  Séquestration ,  f. 

Berrydster  (-•)»  y«  Libératrice,  f.  Bewaiemen  (ik  bewaaemde,  beb  bewaeeand),  b.w. 

Bevoild  ,  y.  d.  van  bevuileo.  —  ,  b.  n.  Breneux ,  Couvrirai  vapeur,  offusquer,  ternir;  bruir 

embrené.  (une  étoffe). 

Bevuilen  (ik  beYuilde ,  heb  bevuild) ,  b.w.  Salir;  Bewaaemiug,  v.    Obscurcissement  causé  par  la 

souiller.  — ,  bekakken.  Embrener.  vapeur,  m. 

Bewaeijen  (ik  bewaei ,  bewaeide,  heb  bewaeid),  Bewaaschen    (ik   bewiesch  ,    heb   bewaaeehen), 

b.  w.  Souffler  sur  ou  dessus;  éventer  quelque  b.  w.  Laver  le  linge  de  quelqu'un. 

chose.  Bewasaen  (het  bewiea,  ia  bewasaen),  o.   w.  Se 

Bewaekater  (-a),  y.  Gardienne  ;  surveillante,  f.  couvrir  d'herbe ,  de  plantes. 

Bewaerder  (-a),  m.  Garde;  gardien  ;  conserva-  Bewasaen  (ikbewaate,  heb  bewaat),  b.  w.  Cirer\ 

tour, dépositaire,   m.    De    Engel  — .  L  ange  enduire  de  cire. 

gardien.  Bewast .  v.  d.  van  bewatten  [cirer).  —  ,  b.  n. 

Bewaerderhand.  In  —  geving.  Consignation,  f.  ciré. 

In  — geven.  Consigner.  In  —  s'tellen.  Séques-  Bewateren  (ik  bewaterde,  heb  bewaterd) ,  b.  w. 

trer.  Het  in  —  itellen.  Séquestration  ,  f.  Arroser,  mouiller, baigner.  De  atroom  btwatert 

Bewaergeving  ,  v.  Dépôt ,  in.;  consignation,  f.  dit  land.  Le  fleuve  arrose  ce  pays. 

—  uy  t  nootl.  Dépôt  nécessaire.  Bewatering ,  v.  Bevochtiging.  AiTosement,  m.  ; 

Bewaei heden  (ik  hewaerheedde ,    beb   bewaer-  irrigation ,  t. 

heed),    b.  w.  Prouver;  démontrer;  avérer;  Beweegbaer,  b.  n.  Mobile,  mouvant. 

vérifier.  Beweegbaerheid  (z.  air.),  y.  Mobilité,  f.  —  dtf 

Bewaerhoader  (-a),  n.  Dépositaire;  séquestre;  aerde.  La  mobilité  de  la  terre. 

gardien,  m.  Beweegd,  b.  n.  zie  Bewogeo. 

Bewaerhoia  (-zen),  o.  Dépôt,  m.  Beweeggrond  (-en)  m.  Raison, f.;  motif,  m. 

Bewaermiddel  (-en),  o.  Préservatif  vm.  Beweeghemel ,  m.  Premier  mobile  (terne  d'aetr. 

Bewaernemer  (-s),  m.  Dépositaire;  séquestre,  m.  anc),  m. 

Bewaerneming  ,  v.  Dépôt,  m:  Beweegkracht,  T.  Force  on  puissance  motrice,  f. 

Bewaernia ,  t.  zie  Bewaring.  Beweeglyk ,  enz.  zie  Bewegelyk,  enz. 

Bewaerplaeta(-en),   v.  Lieu  de  dépôt  ou  de  ré-  Beweeginiddel  (-en),   o.  Moyen  pour  mouvoir 

serve ,  dépôt  ;  réceptacle ,  m.  on  remuer,  m.  ;  cause ,  raison ,  t. 

Bewaeraman ,  m.  Séauestre;  gardien,  m.  Bewecgoorzaek    (-aken).  v.  Cause  motrice,  f. 

Bewaerster  (-a) ,  v.  Garde ,  gardienne  ;  conserva-  motif,  moteur,  m. 

trtee  ,  f.  Beweeijrad  ,   o.   17one  motrice ,  force  on  puis* 

Bew.ken  (»k  bewaek  ,  bcwaekts ,  heb  bewaekt)  ,  M||*   m;(nce     ^  motrice,t.             ^ 

b.Yt.Gajler;  surveiller;  veiller  Eenen  zieken  Beweegreden    (-en),    f.  Motif ,'  m.  ;  cause,  t; 

— .  Garder  ou  veiller  un  malade.  Nauw  — .         ?:J. ,  *      '* 


considérant ,  m. 


,  t. 


Gardera  vue.  -  (fiS  ).  Zor8«n.  ,W  -om  k          ,„  (.$         Motri„ 

de.vedlerà.  E«o  go.de  torst  bew.ekt  d«n  b,w    *        *;',, .  0.  .Je  Bew.^kr.cht. 

wel»Undf.nhet  yd.rl.nd.   Un  boa  prme*  BeweeSelvk,  b.  n.  «>  Bew.enlyk. 

veMe  «■»  lalut  de  U  patrie.  Eeweeneo  (ik  beweende ,  heb  beweend) ,  b.  w. 

B«wâker(-*),   m.  Garde,  gardien,  turvetUant;  pUurer,  déplorer.  Itmnd*  dood,-.  Pleurer 

veilleur,  m.  fa  moH  de  „„,/„,/„„. 

"•"•V"^':  Gar*  '  '."Tî.       MÎ      i.           r  »«wwner  (-•)  ,  m.  Celui  quipUure,  déplore. 

Be«.llen  (ik  bewâlde ,  h«b  b.*.ld) ,  b.  w.  En-  ^wttnXn^  !,]  tlainU,  vf.  ^,.    pùuri;  gémùee- 

tourer  de  remparts;  fortifier.  ments     m   ni 

Bewalliog  (en),  ▼.  Action  de  fortifier,  f.;  rtm-  iCWeeulyk ,  b.  'n.  Déplorable. 

»paWï,in?*  P      j             i>         a  i               t.  Deweenater  (-a> ,  t.  CWfr  qui  pleure,  qui  dé- 

Bewandeld ,   ▼.   d.   van  bewandelen.  — ,  b.  n.  «for* 

Qui  a  beaucoup  vu  on  ty  agé.  Be  weerder,  (-a) ,  m.  Celui  qui  soutient  ;  défenseur  ; 

Bewandelen  (ik  bewandelde,  heb  bewandeld),  répondant,  m. 

b.  w.   Marcher  dans  ,  battre  on  frayer  {un  Beweeren  ,b.  w.  zie  Beweren. 

chemin);  se  promener.  Ily  bewandelt  den  weg  Beweerschrift    (en),  o.  Apologie,  f .  ;  mani- 

der  deugd.  //  marche  dans  le  sentier  de  ta  Jette ,  m. 

ver/M#       ,.11               ..ii               .     .  Beweerster  (a) ,  t.  Celle  qui  soutient. 

Bewapenen  (ik  bewapende,  heb  bewapend) ,  b.  w.  Beweea.  zie  Bewyzen. 

"Armer  ,  munir  d'armes.  Zich  — .  S'armer.  Bewegelyk,  b.  n.  Mobile;  mouvant.  De  —  «  li- 

Bewapening,  y.  Action  d'armer,  f,  ;  armement;  .     chamen.  Les  corps  mobiles.  De  — « jçoedereo. 

équipement,  m.  Les  biens  meubles.  —,  zielroerend.  Touchant, 

Bewaren  (ik  bewaer,  bewaerde,  beb  bewaerd),  pathétique. lene  —  e  rede.  Un  discours  pathé- 

b.w.  Garder;  conserver;  réserver;  préserver.  tique.    —,   byw.  D'une   manière   touchante , 

God  beware  my  daervoor  !  Dieu  m'en  préserve  t  pathétiquement. 

Bewarend,  b.  n.   Conservatoire  ,  conservateur ,  BewcgelyLheid  ,  y.  Mobile  ,  t.  — ,  zielroerend- 

préservatif.  heid.  Pathétique,  m. 

Bewarerf  m.  zie  Bewaerder.  Bewegen  (ik  beweeg,  bewoog,  heb  bewogen). 

Bewariger  (-a^,  m.  Vérificateur,  ot.  b.    w.    Toucher,  remuer,  agiter,  mouvoir. 
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Zich  — .  Se  remuer,  s'ébranler,  se  mouvoir. 
Bemel  en  aerde  — .  Remuer  ciel  et-  terre.  — , 
•enporreo.  Exciter ,  engager  ,  porter  à.  £r- 
gena  toa  — .  Exciter ,  engager  à  quelque 
chose.  Dit  bewoog  hem  te  vertrekken.  Ceci 
h  détermina  à  partir.  — ,  raken.  Toucher , 
émouvoir.  Hiet  te  —  zyn.  .e/r*  inflexible , 
inexorable.  Om  hem  lot  medelyden  te  — • 
Pour  t9 exciter  à  la  compassion.  Zich  laten  — . 
Se  laisser  fléchir ,  m    laisser  persuader  ou 

lewagend ,  b.  n.  Mobile ,  mouvant ,  moteur. 
Be  — c  oorzaek.  La  cauie  ou  raison  détermi- 
nante. 

leweger  (-»),  m.  Moteur,  m. 

newta^of  (-en)  ,  t.  Mouvement .  m.  ;  motion  ; 
agitation  ;  vibration,  f.  In  —  brengen.  Afpa- 
wir,  mettre  en  mouvement.  In  —  zyn.  «c/re 
«a  mouvement.  — ,  medelyden.  Émotion,  f.  : 
attendrissement,  m.  — ,  bezigheid.  Action  ,  t. 
— ,  beroerte.  Tumulte  ,  désordre  ,  m.  ;  ftfT/fc- 

•  Boa,  f.  ;  mouvement,  m.  —  des  gemoede.  A#oci- 
pcmenf  <z*  f<f*t#.  —  in  het  water.  Ondula- 
tion, f.  —  der  krygslieden.  Manœuvre ,  f. 

Beveginggever  (-a),  m.  Trémoussoir,  m.. 

Bevegingloot,  b.  n.  Immobile,  sans  mouvement. 

Bewegiogmaker  (-a)  ,  m.  Perturbateur,  m. 

Bevegiogskrscht ,  v.  Mobilité ,  molilité  ,  f. 

Beweldigen  (ik  beweldigde,  heb  beweldigd) ,  b.  w. 
Prendre  par  force,  envahir,  subjuguer. 

lewelkomen ,  b.  w.  zie  Verwelkomen. 

leweren  (ik  beweer,  beweerde,  beb  beweerd) , 
b.  w.  Soutenir,  défendre ,  assurer,  prouver. 
Men  kan  ligtelyk  —  dat  de  meotch  verryzen 
taJ.  //  est  facile  de  prouver  que  P  homme 
ressuscitera. 

Bewering,  t.  Assertion;  défense*  t. 

leverkelyk ,  b.  n.  Qui  peut  s'effectuer  on  être 
mis  en  œuvre. 

Itwerkelykheid ,  t.  Qualité  aVune  chose  qui  peut 
s'effectuer  ou  être  mise  en  œuvre ,  î. 

lewerken  (ik  bewerkte ,  heb  bewerkl)  ,  b.  w. 
Travailler ,  mettre  en  œuvre  ,  façonner  ;  ma- 
nipuler. WoHe  — ,  Travailler  de  la  laine.  — , 
bevorderen.  Effectuer ,  -opérer  ,  causer  ,  pro- 
curer. Zyoe  zaligheid  — .  Opérer  son  salut. 

icwerker  (-•),  m.  Opérateur,  acteur,  auteur,  m. 

lewerkioç   (-en) ,  v.  Opération  ,  pratique  ;  ma- 
nipulation ;  façon;  exploitation,  f.  Rekenkun- 
Uige  — .  Opération  arithmétique.  — ,  tusschen- 
komat.   Intervention,  f. 
Bewerkstelligen  (ik  bewerkstelligde,  heb  bewerk- 

steJligd)  ,  b.  w.  Effectuer,  réaliser. 
lewerkstelliging ,  v.  Exécution,  réalisation,  f. 
Bewerkt,  t.  d.  ?an  bewerken.  —,  b.  n.  Ouvragé, 

fait. 
Bewerktnîgd ,  b.  n.  Organique ,  organisé. 
lewerktuigen  (îk    bewerktuigde ,  beb    bewerk- 

toigd)  t  d.  w.  Organiser. 
Bewerktuiging  ,    ▼.'  Organisation  ,   f.  ;    orga- 


Bewierooken  (ik  bewierookte,  beb  bewierookt) , 
b.  w.  Encenser. 

Bewierooker  (-s),  m.  Thuriféraire; encenseur ,  m. 

Bewierooking  (-en),  v.  Encensement ,  m. 

Bewierp.  zie  Bewerpen. 

Bewies.  zie  Bewasien,  o.  w. 

Bewiesch.  zie  Bewasschen. 

Bewilligen  (ik  bewilligde,  heb  bewilligd),  b.  w. 
Accorder;  consentir.  —  in  eene  zaek.  Con- 
sentir à  une  chose. 
'Bewilliging,  v.  Consentement,  m.;  concession, 
f.  Met  —  van  zynen  vader.  Du  consentement  ou 
de  l'aveu  de  son  père. 

Bewimpelen  (ik  bcwitnpelde ,  heb  bewimpeld) , 
b.  w.  Poiter  ,  déguiser,  dissimuler  ;  pallier  ; 
colorer. 

Bewirapeting  (-en) ,  t.  Déguisement ,  prétexte f 
m .  ;  palliation  ,  f . 

Bewiod  (z.  mi.),  o.  Administration,  direction; 
gestion  ,  f.  ;  syndicat ,  m.  Dryjarig  — .  Trien- 
nal, tn. 

Bewinden  (ik  bewond ,  heb  bewonden) ,  b.  w. 
Envelopper,  entortiller;  rouster  (mar.).  Zyn 
bcen  met  eenen  doek  — .  Envelopper  sa  jambe 
d'un  linge  ou  dans  un  linge. 

Bewindhebber  (-s) ,  m.  Administrateur ,  direc- 
teur ,  gouverneur,  m. 

Bewindhebbenchap  ,  o.   Directorat,  m. 

Bewindhebtter  (-s) ,  v.  Directrice ,  gouvernante,  f. 

Bewinding ,  v.  Action  d'entortiller ,  d'envelop- 
per; rousture  (mar.) ,  f. 

Bewindtel  (-s),  o.  Omslag.  Enveloppe,  f. 

Bewindsman  (-nnen,-lieden),  m.  Agent;  direc- 
teur; ministre  ;  syndic ,  m. 

Bewihdvoerder ,  m.  zie  Bewindhebber. 

Bewindvoering ,  v.  lie  Bewiod. 

BewiLten,  b.  w.  zie  Witten. 

Bewitting  ,  v.  Blanchissage,  m. 

Bewoelen  (ik  bewoelde/,  heb  bewoeld) ,  b.  w. 
Envelopper  ;  entortiller.  Eene  kabel  — .  Four- 
rer un  cable, 

Bewoeling  ,  t.  zie  Bewinding. 

Bewogen,  t.  d.  van  bewegen.  — ,  b.  n.  Ontroerd. 
Touché,  ému.  —  worden.  S'émouvoir. 

Bewolken  (ik  bewolkte  ,  heb  bewolkt) ,  b.  w. 
Couvrir  de  nuages ,  offusquer.  Zich  — .  Se  cou» 
vrir  de  nuages  ,  s'obscurcir. 

Bewolking  ,  v.    Obscurcissement   causé  par  les 
nuages,  m. 

Bewolkt,  v.  d.  van  bewolken.  —,  b.  n. Nuageux. 

Bewoiid.  zie  Bewinden. 

Bewonden,  v.  d.  van  bewinden. 

Bewonderaer  (-s),  m.  Admirateur,  m. 

Bewonderaerster  (-s) ,  v.  Admiratrice,  f. 

Bewonderen  (ik  bewonderde ,  heb  bewonderd) , 
b.  w.  Admirer.  Gods  almagt  — .  Admirer  la 
toute-puissance   de  Dieu. 

Bewonderend,  b.  n..Admiratif,  qui  marque  ad- 
miration. 


tusme ,  n . 


lewerp,  o.  zie  Ontwerp. 

lewerpeo  (ik  beworp  of  bewierp  ,  heb  bewor- 

pen) ,  b.  w.  Atteindre  en  jetant  ;  esquisser  ; 

ibaWcher. 
lewesten ,  byw.  A  l'ouest.  — ,  voon.  A  l'ouest 

ou  à  C occident  de.  —  de  kaep.  A  V ouest  du 

cep. 
kewettigen  (ik  bewettigde ,  heb  bewettigd),  b.  w. 

Légaliser;  légitimer. 
keweltiging  ,  t.  Légalisation  ;  légitimation ,  f. 
fcweitn,  v.  d.  van  btwyze*. 


Bewonen  (ik  bewoon,  bewoonde,  heb  bewoond)  t 
b.  w.  Habiter;  occuper;  être  domicilié  à.  Dt 
stad  — .  Habiter  la  ville.  Eene  kamer  net  — . 
Entretenir  proprement  une  chambre. 

Bewoner  (-s) ,  m.  Habitant ,  m. 

Bewonin^  (-en) ,  y.  Habitation  ,  demeure  ,  f.  ; 
domicile  ,  m. 

Bewoog.  zie  Bewegen. 

Bewoonbaer,  b.  n.  Habitable,  logeable. 

Bewoond ,  v.  d.  van  bewonen.  —,  b.  n.  Habite. 
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Bewoonder  (-1),  m.  Habitant ,  m. 

Bewoonen  enx.  zie  Bewooen  enz. 

Bewoooster  (-e) ,  y.  Habitant*,  f. 

Bewoorden  (ik  bewoordde,  heb  bewoord)  ,  b.  w. 
Exprimer  par  des  paroles, 

Bewoordiog  (-eo) ,  v.  Expression ,  f . ,  terme , 
m.  •  paroles  ,  f.  pi. 

Beworp  (-en) ,  o.  Plan ,  projet ,  m. 

Beworp.,  su  Bewtrpen. 

Beworpen  ,  y.  d.  van  bewerpen. 

Bewust,  b.  n.  Connu,  notoire,  manifesta.  — , 
gemeld.  Susdit.  — ,  Lena i s  hebbende  van.  In- 
struit, qui  a  connaissance  de.  Van  ieU  —  zyn. 
Avoir  connaissance  de  quelque  chose»  My  il 
<dat  nict^— .  J'ignore  cela. 

Bewostenis ,  v.  zie  Bewustheid. 

Bewuatbeid  (1.  m?.) ,  v.  Connaissance ,  f.  Met 
— .  Sciemment. 

Bewustzy*  (z.  mv.) ,  o.  Conscience ,  t. 

Bewya  (  zen) ,  o.  Preuve  ;  démonstration;  mar- 
que, f.;  signe;  témoignage,  m.  Vf  et  —  kunt 
gy  daervan  geven?  Quelle  preuve  pouvez-vous 
en  apporter  ou  donner  f  Onvolkomen  o/*half 
— .  Semi  preuve,  L  — ,  bewysreden.  argu- 
ment,  m.  Ken  krach  tig  —,  Un  puissant  argu- 
ment. — ,  bewyzing.  Assignation  ,  f. 

Bewyabaer,  b.  n.  Qui  peut  être  prouvé  9  démon- 
trables authentique. 

Btwysbaarheid  (s.  mr.),  y.  DémonstrabUité ,  î.  ; 
adminicule,  m. 

Bewyabaerlyk,  byw.  D'une  manière  démontrable. 

Bewyagrond  (-eo),  m.  Preuve,  f.;  argument,  m. 

Bewyelyk  ,  b.  n.  zie  Bewyabaer. 

Bewyslykheid,  y.  zie  Bewysbaerheid. 

Bewysmiddelen ,  o.    or.  Moyens  de  preuve, 
m.  pi. 

BewyaplaeU  (-en) ,  v.  Allégation ,  f»  ;  passage  ; 
témoignage ,  m. 

Bewyarede  (-n),  y.       )   Argument, m.;  raison, 
Bewyareden  (en)  ,  y.  j       f  Tweeledige  — .  Di- 
lemme ,  m. 
Bewyaachrift  (-en)  ,  o.  Attestation ,  f.  ;  acte  dé- 
claratoire ,  m.  —en  opatellen.  Instrumenter. 
—en.  Titres ,  m.  pi.;  chartre,  f. 

Bewyeetak  (kken),  o.  Pièce  justificative,  t.  ;  docu- 
ment, on. 

Bewyzen  (ik  bewys,  bewees ,  heb  bewezen),  b.  w. 
Prouver,  démontrer ;.  -vérifier.  Kiaerlyk  — • 
Prouver  00  démontrer  clairement.  — ,  aendoen. 


toeleggen.  Assigner.  lemand  eenig  erfgoed  — • 
Assigner  une  partie  de  ses  biens  à  quelqu'un. 

Bewyzend  ,  b.  n.  Concluant  ;  qui  prouve  ;  pro- 
batoire. 

Bewyzing ,  y.  zie  Bewys. 

Bey,  m.  Bey ,  gouverneur  turc  ,  mu 

Beyaerd  enz.  zie  Beijaerd  enz. 

Beyde  eni.  zie  Beide  enz. 

Beyveraer  (•*) ,  m.  Zélateur,  m. 

Beyvereo  fik  bey verde ,  heb  beyverd) ,  b.  w. 
Travailler  avec  zèle ,  avec  ardeur  à  quelque 
chose. 

Beyvering  f».  mv.)  ,  Y.  Zèle,  m.;  ardeur,  t. 

Beyzelen  (ik  beyzelde ,  heb  beyzeld) ,  h.  w. 
Couvrir  de  verglas. 

Bezabberen  (ik  bezabberde  ,  beb  bezabberd) , 

b.  w.  Couvrir  ou  remplir  de  bave. 
Bezadigd,  v.  d.  van  bezadigen.  —,  b.  n.  Be- 
-  daerd.  Posé ,  modéré ,  rassis ,  doux ,  tranquille* 
—  ftnioed.  Esprit  modéré.  Met  een  — r  ge- 
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meed.  De  s.ons   rassis.  — 9  byw.  Posément, 
de  sens  rassis. 

Bezadigdheid ,  y.  Modération;  modestie,  rete- 
nue, f. 

Beiadigdlyk ,  byw.  zie  Bezadiglyk. 

Besadiaen  (ik  bezadigdc  *  beb  bezadigd) ,  b.  w. 
Modérer,  tempérer,  tranquilliser.  Zieb  -r. 
Se  modérer. 

Bezadiging ,  y.  zie  Bezedigdheid. 

Bezadiglyk ,  byw.  Posément  ;  de  sens  rassis. . 

Bezaeid  ,  y.  d.  van  bezaeijen.  — ,  b.  <n.  Ense- 
mencé, —a  landen.  Terres  ensemencées*  — 
(fig.).  Doorzaeid ,  venierd.  Parsemé.  Met  pe- 
relen  — .  Parsemé  de  perles.  De  hemel  ia  t- 
met  aterren.  Le*  ciel  est  parsemé  détoises.  Mai 
blokikena  — .  Billeté,  (t.  de  blason). 

Bezaeijen  (ik  bezaeide ,  heb  bezaeid) ,  b.  w.  En- 
semencer ,  semer.  Ben  land  — .  Ensemencer 
une  terre.  —  (fig.)-  Dooraaeijen  ,  vereiereau 
Parsemer.  Met  blokekens  — .  Bitleter  (t.  de  Me- 
lon). 

Bezaetjing,  y.  Ensemencement ,  m. ,  action  d  en- 
semencer, f.  — ,  gezaei.  Semailles ,  f.  pi. 

Bezaen  ,  o.  Basane,  f. 

Bezaen  (bezanen),  y.  Voile  de  poupe,  voila  ef  ar- 
timon, f. 

Bezaenabraa  (-saen) ,  y.  (echippers  w.).  Hource,f. 

Bezaensmaat  (-en) ,  m.  Mât  d'artimon ,  arti- 
mon, m. 

Bezaenaroé ,  y.  Antenne  d'artimon ,  f. 

Bezaenaaprîet  (-en),  m.  Vergue  deJbugue(oxèT.),  L 

Besaenzeil ,  o.  zie  Bezaen ,  y.  * 

Bezag.  zie  Beaien. 

Bezalveo ,  b.  w.  zie  Zalven. 

Bezanden  (ik  beaandde  ,  heb  bezand)  9  b,  w. 
Sabler,  assabUr,  couvrir  de  sable. 

Bezat.  zie  Bezitten. 

Bezeeren   (ik  bezeerde ,  heb  bezeerd) ,  b.  w. 
Blesser ,  faire  mal. 

Bezeeriog ,  y.  Action  de  blesser  ;  blessure ,  plaie ,  t. 

Bezeeveren  ,  b.  w.  zie  Bezabberen. 

Bezef  enz.  zie  Besef  enz. 

Bezeg«ld,  v.  d.  van  bezegelen.  — ,  b.  m.  Ca- 
cheté, scellé.  —  e  brieven.  Lettres  cachetées. 

Bezegelen  (ik  beztgelde  ,  heb  bezegeld) ,  b.  w. 
Zegelen.  Cacheter,  sceller.  Benen  brief  — • 
Cacheter  une  lettre.  Met  eenen  eed  — •  Ajfir» 
mer  par  serment ,  avec  serment. 

BezegeJiog  (.en) ,  y.  Apposition  du  sceau  ,  f.  ; 
scellé,  m. 

Bezeild  ,  y.  d.  van  bezeilen.  —  schip.  Vaisseau 
bon  voilier. 

Bezeilen  (ik  bezeilde ,  heb  bezeild) ,  b.  w.  Dou- 
bler. De  kaep  —,  Doubler  le  cap.  — ,  eeoe 
plaeta  zeilende  bereiken.  Atteindre  en  faisant 
voile,  aborder.  — ,  ergens  zeilen.  Vi 
sur.  Ik  heb  die  zee  nooit  bezeild.  Je  n\ 
mais  vogué  sur  cette  mer. 

Bezem  (-a, -en),  m.  Balai,  m. 

Bezemmaker  (-s),  ni.  Faiseur  de  balais  t  m. 

Bezempje  (-s)  ,  o.  Petit  balai,  m. 

ÎSSAt&Sf.ï  j  *-—*«—.-. 

Bezematuiver  (-a),  m.  Petite  monnaie  d'argent 

(en  Uollande)  ,  f. 
Bezenden  (ik  bezond ,  beb  bezonden) ,  b.  ▼. 

Députer. 
Bezending  (-en)  ,  y.  Députation ,  ambassade  ; 

mission ,  f.  ;  envoi ,  m. 
Bezet,  v.  d.  van  bezetlen. 
Beaeten,  y.  d.  Yen  bezitten.  — ,  b.   D.  Bedui- 

veld.  Possédé,  démoniaque. 
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t,  m.  Possédé,  démoniaque,  m*  * 

ma  (a.  m?.)  •  T.  Démonomonie,  cîbses- 

L 

,  o»  (? an  Mata  amer).  Enduit ,  m,  ; 

1 9  crepissure ,  f. 

«g  fr*n) ,  m.  Soldai  en  garnison ,   m. 

ta.  1*  gamûon.  f. 

(ik  bezettede ,  neb  beiet) ,  b.  w.  Gar- 
wrder.  Met  gond  — .  Garnir  dor.  — , 
«u  Munir ,  pourvoir.  Eene  sttd  met 
rolk  — .  Placer  une  garnison  dans  une 
— ,  in  beiit  nemen.  Occuper.  Aile  toe- 
b  — •  Occuper  toutes  les  avenues.  — ,  be- 
o.  Planter.  — ,  beplaesteren.  Crépir  % 
r. 
|  (-«b)  ,  t.  Garnison ,  f.  —,  beiitne- 

Oecupation,  f, 
m9  b.  w.  sif  Bezabbereo. 
pan   (ik  bexichtigde ,   beb  beziehtigd)  , 
Regarder  de  près  ,  visiter ,  inspecter  , 
«cr.  Het  — .  aie  Bezichtiging. 
fjrr  (-s)  ,  m.  Visiteur  ;  inspecteur ,  m. 
ji»g  ,  T.   Visite  ,  inspection  ,  -f. 
ièn)  ,  y.  (rmchl).  Graine  ;    6a»  ;  ^>- 
.  f.  Framcbe  — n  om  geet  te  verwen. 
ttes,  graines  d  Avignon,  f.  p). 
gend,  b.  a.  Baccijere. 

y.  d.  yan  beiielen.  — ,  b.  n.  Animé , 
'.  — e  scheptelt.  Créatures  animées. 

Jik  bezielde,  heb  bezield),  b.  w.  ^m- 
onner  la  vies  vivifier.  God  bezielt  aile 
Mit.  Dieu  anime  toutes  les  créatures.  Met 
—  ffig.).  Encourager  ,  animer. 
f ,  Y,  Animation  ;  vinification  ,  f.  —  (flg.)- 
lèdiging.  Encouragement,  m. 
ik  bexag ,  beb  bezien) ,  b.  w.  ?oir  ; 
1er  ;  envisager  ;  considérer;  examiner» 
il  te  —  ttaeo ,  dat  is  te  —,  dat  staet 

Cela  n'est  pas  sûr. 
•on  (-en),  m.  Groseillier,  m. 

r  (-•),  m.  Spectateur  ,  regardant,  m. 

«gend  b.   n.   Baccijere. 

k  enz.  zi*  Zichtbaer  enz. 

mig ,   b.  n.  Bacciforme, 

b.  n.  Onledig.  Occupé.  —  bouden.  Oc* 

;  amuser.  Met   iett  —  zyn.  S'occuper, 

ter  à  quelque  chose. 

(ik  bezigde  ,  heb  gebezigd) ,  b.  w.  Se 

de  ,  employer. 

d  (-heden) ,  v.  Occupation  ;  besogne,  f.  ; 
»  ,  f.  pi. 

,  y.  Action  d'employer ,  de   se  servir 

;  usage,  m. 

en  enz.  zie  Bezicbtigen  enz. 
1  enz.  zie  Verzilverd  enz. 
i  (ik   bezong ,   heb  bezongen) ,  b.    w. 
er,  célébrer.   Eenen  held  — .    Chanter 


»  (-s) ,  m.  Chantre,   m. 
g  .  v.  Action  de  chanter,  de  célébrer ,  f. 
i  (het  bezonk  ,   is  bezonken) ,  onp.  w. 
mjfier ,  devenir  clair  en  reposant.  Het 
laten  — .  Laisser  reposer  l'eau. 

f;  f  v.  Action  de  se  clarifier ,  f. 
,  o.  Résidu  ,  sédiment  ;  précipité,  m. 
i  (ik  bezon ,  heb  bezonnen) ,  b.  w.  /n- 
'.  Zich  — .  Se  souvenir;  se  rappeler;  se 
udire;  réfléchir;  délibérer;  se  décider. 
fflV.)  ,  o.  Possession  ,  jouissance  ,  f .  — 
i  van  ittt.  Prendre  possession  d'une 
In  het  —  ttelltn.  Installer,  investir, 
»  en  possession,  Zich  in  het  —  tteUtn. 
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S'emparer ,  occuper.  In  het  —  ttelling.  In- 
stallation ,  investiture  ,  (. 

Besitnemta   (het) ,  o.  )    Prise   de  possession , 

Bezitneming ,  y.  )      saisine  f  occupation  ; 

appropriance ,  f. 

Bezitregt ,  o.  Possessoire  ,  m. 

Bezitstdling  (in),  t.  Mise  en  possession,  f. 

Bezitster  (-s) ,  y.  Propriétaire,  f.  —  ytB/ttlit 
ândert  goed.  Détentrice ,  t. 

Bezittelyk.  b.  b.  Possessif. 

Bezitten  (ik  beiat ,  heb  bezeten),  b.  w.  Possé- 
der ,  jouir  de. 

Bezittend  ,  b.  n.  Possessif. 

Bezitter  (-s) ,  m.  Possesseur ,  propriétaire ,  n. 
—  yao  eent  andert  goed.  bétenteur,  m.  •— 
yan  een  kerkalyk  ambt.  Dignitaire ,  m. 

Bezitlina;  (-en) ,  y.  Bezit.  Possession  ;  propriété \ 
f.  ;  bien^fonds ,  m. 

Bezoa*îetain',  m.  |  Biward^  *gropyle  (pierre) ,  m. 

Bezocht.  %ie  Bezoeken. 

Bezoden  (ik  bezood ,  bezoodde,  htb  btsood) ,  b.  w. 
Gazonner. 

Becoding  ,  y.  Gazonnement,  m. 

Bezoedtlen  (ik  bezoedclde,  heb  beaoedeld),  b.w. 
Souiller,  salir,  tacher.  Zyne  kleederea  *— . 
Salir  on  souiller  ses  habits.  Zyne  handea  mat 
ontchnldig  bloed  — .  Souiller  ses  mains  du 
sang  innocent 

Bezoedeling  (-en)v  t.  Souillure,  tache,  f. 

Bezoek  (-en) ,  o.  Visite  ,  f.  Ben  —  by  iemtad 
afieggen  o/*iemand  een  —  gty tu., Rendre  v«- 
site  à  quelqu'un.         x 

Bezoekta  (ik  bezocht ,  htb  bezocht) ,  b.  w.  Fi* 
siter ,  rendre  visite ,  voir  ,  fréquenter.  De 
siekea  — .  Visiter  les  malades,  lemand  gaen 
— .  Aller voir quelqu'un.  — ,  beproet  en.  ^pro«- 
ver ,  essayer.  God  heefk  hem  bezocht.  Dieu 
l'a  éprouvé.  — ,  ttrafien.  Châtier;  affliger.—, 
oyervallen.  Surprendre,  assaillir ■• 

Becoeking  (-en),  y.  Châtiment,  m.;  affliction  , 
f.  De  —  yan  Maria  (feeetdag).  La  Visitation 
de  la  Vierge. 

Bezoekkerk  (-en),  y.  Stationnais  ,  f. 

Bezoetelen  ,  b,  w.  zie  Bezoedelen. 

Bezdden ,  b.  w.  aie  Bezoldigen. 

Bezolderen  (ik  bezolderde,  beb  besolderd),  b.  w. 
Planchéier.  — ,  beplaetteren.  Plafonner. 

Bezoldering ,  y.  Action  de  planchéier ,  f.  :  plan- 
cher ^  m.  — ,  beplaeatering.  Action  de  pla- 
fonner ,  î.  \  plafond ,  m. 

Bezoldigd ,  y.  d.  van  bezoldigen.  — ,  b.  b.  Sou- 
doyé ,  payé  ,  •  stipendiais. 

Bezoldigen  (ik  bezoldigde,  heb  bezoldigd) ,  b,  w. 
Soudoyer ,  salarier  ,  payer ,  stipendier. 

Bezoldiging  (-en),  y.   )   Solde,  paye  ,  f.  ;   *a- 

Bezolding  (-en),  y.  J  taire, traitement, m.} 
appointements;  gages,  m.  pi. 

Bezon.  zie  Bezinnen. 

Bezond.  zie  Bezenden. 

Bezonden,  y.  d.  van  bezenden. 

Bezonder  enz.  zie  Byzonder  enz. 

Bezondigen  (zich)  ik  bezond  igde  my,  heb  m  y 
bezondtgd)  ,  wed.  w.  Pécher,  se  rendre  cou- 
pable. Hy  bezondigt  zich  dikwyls  daer  mede. 
//  pèche  souvent  en  cela. 

Bezondiging  (-en) ,  y.  Zonde.  Péché,  m.;  trans- 
gression ,  i. 

Bezong.  zie  Bezingen. 

Bezoncen,  y.  d.-  yan  bezingen. 

Bezook.  zie  Beainkea. 

Bezonken,  y.  d.  yaa  btiinken. 
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Bezonnen,  v.  d.  ran  bezinnen.  — ,  b.  n.  Voor- 
zichtig.  Sensé  ,  prévoyant ,  avisé.  Hy  is  kwa- 
•  lyk  — .  Il  est  mal  avisé,  byw.  Sensément; 
prudemment. 

Bezoomen  (ik  bezoomde ,  beb  bezoomd) ,  b.  w. 
Ourler, 

Bezorgd ,  v.  d.  Yan  bezorgen.  — ,  b.  n.  Bekom- 
merd.  Inquiet ,  91*1  e*É  en  />e*/ie ,  soucieux , 
embarrassé.  —  zyo.  Craindre,  être  inquiet 
ou  embarrassé.  — ,  zorgvuldig.  Soigneux. 

Bezorgdheid  ,  t.  Inquiétude  ,  />e<7zft  ,   f.  ;  iom  , 


souci ,  m. 


Bezorgen  (ik  bezorgde ,  heb  bezorgd) ,  b.  w. 
Soigner ,  avoir  ou  prendre  soin  de.  Hy  zal  die 
zaek  wel  — .  Il  aura  soin  de  cette  affaire.  — , 
Ycrtchaffcn.  Procurer ,  pourvoir,  le  m  and  een 
bock  — .  Procurer  un  livre  à  quelqu'un.  — , 
oppassen.  Soigner,  garder.  Een  peerd  — . 
Panser  un  cheval. 

Bezorger  (-s),  m.  Pourvoyeur,  intendant,  corn- 
mis,  m.  —  van  levensmiddelen.  Avitailteur,  m. 

Bezorgerschap,  o.  Procure  (dant  un  couvent) ,  f. 

Bezorgiojj ,  t.  Action  de  soigner,  de  procurer, 
f.  ;  soin  ,  m. 

Bezorgsier  (-s) ,  y.  Celle  qui  prend  soin  de,  qui 
procure. 

Bezûchten  ,  b.w.'zt*  Betreuren. 

Bezuiden  ,  byw.  Au  sud,  au  midi.  — ,  voorz.  Au 
midi,  ou  au  sud  de.  — •  die  stad.  Au  sud  de 
cette  ville. 

Bezuinigcn  (ik  bezuinigde  ,  beb  bezuinigd),  b.  w. 
Économiser  ,  ménager ,  épargner. 

Bezuiniger  (-s) ,  m.  Économe  ,'  ménager ,  m. 

Bezuiniging  (-en) ,  t.  Économie  ;  éuargne  ,  f. 

Bezuinigster  (-s) ,  t.  Bonne  ménagère ,  f. 

Bezuren  (ik  bezuer  ,  bezuerde  ,  beb  bezuerd) , 
b.  w.  Boeten.  Souffrir,  endurer.  Hy  zal  het 
— .  //  en  portera  la  peine ,  il  paiera  Us  pots 
cassés.  Ik  zal  dat  met  de  dood  — •  Cela  me 
coûtera  la  vie. 

Bezwachtelen  (ik  bezwachtelde ,  beb  bezwach- 
teld) ,  b.  w.  Emmaillotter.  Eene  wond  — . 
Panser  une  blessure. —  (6g.).  Verbloemen.  Voi- 
ler ,  déguiser  ,  pallier. 

Bezwachteliog  (en),  v.  Action  a"  emmaillotter , 
f.;  maillot,  m.  —  (fig-)*  Verbloeming.  Pré- 
texte >  déguisement,  m. 

Bezwadderen  (ik  bezwadderde,  heb  bezwadderd) , 
b.  w.  Souiller  d* écume  ou  de  bave. 

Bezwaer  (  aren) ,  o.  Peine ,  fatigue  ,  f .  ;  mal; 
travail,  m.  — ,  klagt.  Plainte  ,  f.  ;  grief,  m.  ; 
charge ,  f. 

Bezwaerdheid  (-heden) ,  y:  Hoeijelykheid.  Diffi- 
culté ,  peine  ,  inquiétude ,   f. 

Bezwaerlyk,  b.  n.  Onéreux;  difficile;  accablant , 
pénible.  — ,  byw.  Difficilement. 

Bezwaernis ,  y.  zie  Bezwaer.  ' 

Bezwaernisschrift   (-en),   o.    Grief  (terme  de 
pral.),  m. 

Bezwaer  theid  ,  v.  zie  Bezwaerdheid. 

Bezwalken  (ik  bezwalkte  ,  heb  bezwalkt) ,  b.  w. 
Obscurcir;  offusquer;  ternir.  —  (fig-)»  Acb- 
terklappen.  Flétrir,  ternir. 

Bezwalker  (-s),  m.  Détracteur;  médisant;  ca- 
lomniateur ,  m. 

Bezwalking  ,  y.  Obscurcissement,  m.;  ternis- 
*ure ,  f.  — ,  achterklap.  Détraction,  calom- 
nie ,  f . 

Bezwalkster  (.§) ,  y.  Calomniatrice ,  f. 

Bezwalkt ,  v.  d.  Yan  bezwalken.  —  ,  b.  n.  Terne, 
terni. 

Beawançerd  ,  ▼.  d.  yan  beiwangercn.  —,  b.  n. 
Eneeinte. 


Bezwangeren  (ik  bezwangerde ,  heb  bezwangerd) , 
b.  w.  Engrosser,  rendre  enceinte;  féconder; 
saturer. 

Bezwangering  ,  t.  Action  a* engrosser  ;  satura- 
tion ,  f.  — ,  z wangerheid.  Grossesse,  f. 

Bezwaren  (ik  bezwaer,  bezwaerde,  beb  be- 
zwaerd) ,  b. w.  Charger,  grever.  — ,  rerzwaren. 
Aggraver.  — ,  bedroeven.  Affliger;  attrister; 
faire  de  la  peine;  inquiéter.  Zich  over  ieU 
— .  S'inquiéter  de  quelque  chose.  Datbezwaert 
myn  hert.  Cela  me  pèse  sur  le  cœur. 

Bezwarend  ,  b.  n.  Aggravant.,  accablant 

Bezwaring  (-en),  y.  Charge,  f.;  fardeau,  m.  — 
verdrukking.  Vexation,  oppression,  t.:  acca% 
blement,  m. — ,  moeijelykhcid. Difficulté,  f.  — - 
Yerzwaring.  Appesantissement ,  m. 

Bezwavelen  (ik  bezwavelde,  heb  bez  wajreld),  b.w. 
Soufrer ,  ensoufrer.  ^ 

Bezwavelplaets  (-en),  y.  Ensoufroir ,  m. 

Bezweek.  zie  Bezwyken. 

Bezweerder  (-s),  m.  Exorciste ,  eonjurateur ,  m. 

Bezwceraler  (-s),  y.  Celle  qui  exorcise. 

Bezweet ,  y.  d.  van  bezweeten.  — ,  b.  n.  Suant, 
tout  en  sueur. 

Bezweeten  (ik  bezweette ,  heb  bezweet) ,  b.  w. 
Mouiller  ou  salir  de  sueur. 

Bezweken  ,  y.  d.  Yan  bezwyken. 

Bezwemmen  (ik  bezwom ,  heb  bezwommen),b.  w. 
Atteindre  en  nageant;  passer  à  la  nage. 

Uezwereniik  bezweer  ,  bezwoer ,  heb  bezworeo), 
b.  w.  Exorciser ,  conjurer.  — ,  hertelyk  smee» 
ken.  Conjurer;  supplier,  adjurer.  —,  met 
eed  bevestigen.  Jurer,  confirmer  par  ser- 
ment. Het  ver  bond  is  bezworen.  Vaillance 
est  jurée. 

Bezwerer  ,  m.  zie  Bezweerder. 

Bezwering  (en),  y.  Exorcisme,  m.,  conjuration, 
t.  — ,  beè'ediging.  Assurance  avec  serment , 
f.;  serment,  m.  —,  smeeking.  Supplication, 
instance  ,  adjuration ,  f . 

Bezwoer.  zie  Bezweren. 

Bezwom.  zie  Bezwemmen. 

Bezwommen,  y.  d.  van  bezwemmen. 

Bezworen  —  bezweren. 

Bezwyken  (ik  bezweek,  ben  bezweken),  o.  w. 
S'affaisser ,  s'écrouler.  Het  huia  bezwykt.  La 
maison  s'affaisse.  —  (6g-)-  Succomber.  Onder 
den  last  — '.  Succomber  sous  le  faix.  Van  droef- 
heid  — .  Succomber  à  la  douleur.  In  het  geloof 
— .  Chanceler  dans  la  foi.  Io  de  bekoring — . 
Succomber  à  la  tentation.  Van  dorât  — •  Mou- 
rir de  soif.  —  ,  in  flauwte  Yallen.  S'évanouir, 
tomber  en  défaillance ,  se  pâmer. 

Bezwykend ,  b.  n.  Défaillant. 

Bezwyking ,  y.  Affaissement,  m.  —  ,  bezwy- 
ming.  Défaillance  ;  faiblesse  ;  pâmoison;  syn- 
cope ,  f. 

Bezwymen  (ik.  bezwymde ,  ben  bezwvmd),  o.  w. 
S'évanouir;  se  pâmer;  tomber  en  défaillance. 

Bezwyming  (-en),  y.  Défaillance,  faiblesse;  pd» 
mois  on ,  f. 

Bezyden  ,  voorz.  Naett.  A  côté  de  ,  joignant.  — 
de  kerk.  A  côté  de  l'église ,  joignant  l'église. 

—  ,  buiten.  Hors.  —  het  spoor.  Hors  de  l'or- 
nière. Dat  verhael  is  r-  de  waerheid.  Ce  récit 
n'est  point  conforme  à  la  vérité.  — af ,  byw. 
A  l'écart,  de  coté.  —  zetten.  Mettre  de  cité. 

—  gaen.  Aller  à  l'écart. 
'Bibliothecaria  (-ssen),  m.  Bibliothécaire  ,  m. 
'Bibliotheek  (-cken),  y.  Bibliothèque,  f, 
Bidbank  (-en),  y.  Prie-dieu,  m. 

Biddag  (-en),  m.  Jour  de  prières,  m. 
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liddtn  (ik  bad,  heb  gebeden),  b.  w.  Prier;  sup- 
plier ;  invoquer;  demander.  God  — .  Prier 
Dieu.  God  on  zynen  zepen  — •  Implorer  la 
bémédielion  divine.  Ik  bid  er  u  oui.  Je  vous 
en  prie.  Zyn.  brood  — •.  Mendier  son  pain.  Ter 
begrafenia  — .  Inviter  à  un  enterrement. 

hddend ,  b.  n.  Suppliant. 

Bidder  (-s),  m.  Celui  qui  prie;  suppliant,  m. 
— ,  bcgrafenisbidder.  Celui  qui  invite  à  un 
emterreaUnt. 

lidding,  ▼.  Bede.  Prière ,  demande ,  f. 

lidplaets  (-en),  t.  Lieu  où  l'on  prie ,  oratoire ,  m, 

Bidstcr  (-•),  ▼.  Celle  qui  prie  ;  suppliante  ,  f .  —  , 
begralenicbidstor.  Celle  qui  invite  à  un  enter- 
rement. 

lidaer  (-oren),  t.  Heure  de  la  prière ,  f. 

lit  (bien),  y.  JbeilU ,  mouche  à  miel ,  f. 

lièangel  eux.  zie  Biënançel  enz. 

liecht  (-en),  ▼.  Confession ,  confesse ,  f.  Te  — 
gaen.  A  lier  à  confesse ,  se  confesser.  Te  — 
eo  te  communie  gaen.  S'approcher  des  sacre- 
ments, lemand  de  —  aihooreo.  Confesser  quel- 
qu'un. 

Biechtcling  (-en),  m.  en  v.  Pénitent ,  m.;  /?e'/ii- 
fen/#,  f. 

Biecbten  (ik  biechtle  ,  heb  gebiecht),  b.  w.  Con- 
fesser ;  sa  confesser  ;  avouer.  Zyne  zonden 
— .  Confesser  ses  péchés  ,  se  confesser.  —  , 
biecht  hooren.  Confesser,  entendre  une  con- 
fession. 

liechter  (-e),  m.  Celui  qui  confesse  ;  qui  avoue; 
pénitent,  m. 

Biechtgeld  ,  o.  Denier  de  confession ,  m. 

liecblkind  (-ecen,  -ers),  o.  Pénitent ,  m.;  péni- 
tente ,  f. 


Biechlpennîng,  m.  zie  Biechtgeld. 
Biechlster  (-•),  y.   "  " 
tente ,  f. 


Celle  qui  se  confisse  ,  péni- 


KecbUtoel  (-en),  m.  Confessionnal ,  m. 
»  BiecbtTader  (-•),  m.  Confesseur ,  m. 

lieden  (ik  bood,  heb  geboden),  b.  w.  Offrir, 
présenter.  De  hand  — .  Offrir ,  présenter  ou 
tendre  la  main.  Gel  u  II  — .  Souhaiter  du  bon- 
heur, lemand  het  hoofd  — .  S'opposer  à  quel- 
qu'un. — ,  diiigen^.  in  het  koopen.  Faire  une 
offre  ,  offrir.  Hooger  — .  Enchérir.  Iîoeveel 
biedt  gy  ?oor  dat  bock?  Combien  offrez- vous 
pour  ce  livre  ? 

lieJeod,  b,  n.  Offrant.  Àen  den  meest  —en  ?er- 
konpen.  êiettre  à  l'enchère ,  vendre  au  plus 
offrant,  ou  au  dernier  enchérisseur. 

lieder  (-a),  n.  Offrant,  enchéttkseur ,  m.  Hoog- 
ile  — .  Le  plus  offrant,  le  dernier  enchéris- 
seur. 

liediog ,  T.  Offre  ;  proposition ,  f. 

Biedfter  (a),  v.  Celle  qui  offre ,  qui  présente, 
qui  enchérit, 

liekorf  enz.  zie  Bife'nkorf  enz.  x 

lienangel  (-•) ,  m.  Aiguillon ,  dard  des  abeil- 
les^ m. 

liëoblad.  o.  ne  Biëokruid. 

ihfacelleken  (-a),  o.   )   Alvéole ,  m.,  cellule  des 

liencelletje  (-a),  o.     f     abeilles  ,  f. 

Iiëohouder  (-a),  m.  Celui  qui  lient  des  abeilles. 

liè'okouing  (-en),  m.  Reine  des  abeilles,  î. 

Kèokorf  (-ven),  m.  Bûcha  «  f. 

Ktokorfrol ,  m.  Ruchée ,  f. 

liëokruid ,  o.  Mélisse  (plante),  f. 

liëowolf  (-t en) ,  m.  Guêpe,  t.  —  (vogeltje).  Gué* 
pier ,  m. 

•lèniwerm  (-en) ,  m.  Essaim  ,  essaim  tTabeil- 


Bier  (en),  o.  Bière,  f.  Geteerd  o/*ge!egen  — .  De 

la  bière  rassise. 
Bieraccyna  ,  o.  j  Accise ,  £.,  cambage ,  impôt  sur 
Bieraccys,  o.    ]     la  bière  ,  m. 
Bierachlig ,  b.  n.  Qui  ressemble  à  de  la  bière ,  qui 

a  un  goût  de  bière. 
Bieràzyn,  m.  Vinaigre  de  bière,  m. 
Bierbank  (-en) ,  r.  Banc  de  taverne  on  de  caba- 
ret ,  m. 
Bierboom  (en),  m.  Joug  à  porter  les  tonneaux  de 

bière  ,  m. 
Bierbrouwen ,  b.  w.  Brasser  ou faire  delà  bière. 
Bierbrouwer  (-•),  m.  Brasseur,  m. 
Bierbrouwery  (-en),  t.  Brasserie,  f.;  camba- 
ge ,  m, 
Bierbrouwater  (••),  v.  Brasseuse,  f. 
Bierbuik  (-en),  m.  Sac  à  bière ,  grand  buveur  de 

bière ,  m. 
Bierd rager  (-s) ,  m.  Porteur  de  bière  ,  enca- 

veur ,  m. 
Bierdrinker  (-s),  m.  Buveur  de  bière ,  m. 
Bieren brood ,    o.  Birambrot ,   m.;  soupe  à  la 

bière,  f. 
Bierfletch  (-sschen),  y.  Bouteille  à  bière,  f. 
Biergeïd,  o.  Pourboire  ,  m. 
Bierglas  (-zen),  o.  Ferre  à  bière,  m. 
Biernuis  (-zen), p.  Cabaret  à  bière,  estaminet,  m.; 

cantine,  f. 
Bierkan  (  nnen),  t.  Pot  à  bière,  m.  \  canette  ,f. 
Bierkelder  (-»),  m.  Cave  à  bière,  f. 
Bicrkroeg,  v.  zie  Bierhuis. 
Bierkruik  (-en),  t.  Cruche  à  bière ,  f. 
Biermaet  (-aten),  t.  Mesure  à  bière,  f. 
Bierpent,  m.  zie  Bierbuik. 
Bier  pot,  m.  zie  Bierkan. 
Biersmaek,  m.  Goût  de  bière ,  m. 
Biersoep ,  r.  zie  Bierenbrood. 
Bierstekcn ,  b.  w.  Pendre  des  bières  étrangères 

en  gros. 
Biersteker  {-s),  m.  Marchand  de  bières  étrangères 

en  gros ,  m. 
Bierstel  (-lien),  o.         )    Chantier  sur  lequel  qn 
Bierstelling  (-en) ,  T.  )       met   les  tonneaux   de 

bière ,  m. 
Biertappen,  b.  w.  Pendre  de  la  bière  en  dé/ail. 
Biertapper  (-s),  m.  fendeur  de  bière  en  détail, 

cab arêtier ,  m. 

BiertOD  (nden),  T.  )  Tmne  à  Wrj    f< 

Biervat  (-en),  o.      J  ' 

Biervlieg  (-en),  ▼.  Mouche  qui  se  nourrit  de  bière , 
f.  —  (gem).  Grand  buveur  de  bière ,  m, 

Bierwagen  (s),  m.  Haauet,  m.;  charrette  pour 
transporter  la  bière  ,  t. 

Bierwerker  (-a),  m.  Valet  ou  garçon  de  brasse- 
rie ,  m. 

Bies  (-zen),  y.  Lisch.  Jonc,  m. 

Bieaband  (-en),  m.  Tresse  de  joncs ,  f. 

Bieabosch  (  aachen),  o.  Jonchaie,  f. 

Bieaje  (-s),  o.  Petit  jonc,  m. 

Bies  ko  rf  (ven),  m.  Panier  de  joncs  ,  m. 

Biesland  ,  o.  zie  Bieabosch. 

Biealint  (-en),  o.  NonpareiUe  (ruban),  f. 

Bietlook  (z.  mv.),  o.  Ciboule;  cive,  f.  Fyn  —, 
Civette ,  ciboulette ,  f. 

Biest  (z.  mv.),  ▼.  Premier  lait  d'une  vache  après 
qu'elle  a  vêlé  ;  coloslre ,  m. 

Bieatboter  (z.  m?.),  v.  Beurre  fait  du  premier  lait 
d'une  vache  après  qu'elle  a  vêlé,  m. 

Biete ,  v.,  zie  Beet  i  y. 

Bietebauw  (-en),  m.  (gem.).  Loup-garou;  épeu- 

vantail;  spectre,  m. 
Biewolf  j  m.  zie  Biè'nvFolf. 
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Bbien,  dot.  b.  n.  Fa»  A  jouet,—  M  NéM»    Mi-der 

Je  jonc,  t.  JMm 

Bieaen   (ik  bieede  ,   beb  Betriead),   •-  w.  Siffler 

(comme   les  serpents).  —   (epr.    t»d    koeîjen). 

Élre  en  chaleur. 
Bietengeiliehi,  o.  Joncoides,  t.  p\.,'Jkmisse  des 
joncs,  t. 

Bitiwerm  ,  en.  %se  Bidinwerm. 
Big  (bifgen).  v.iCochon  Jetait,  i 
Bi(îRO  (-11),  v.     (   Cochonner. 
ligWlHi   (h't   bice*1'1*  -   »   B'biggeld) , 


(-*),  «i.  CM»*  tfui  IU.  —  |  batkM 
Bindgaren.o.  Fù»U 


Biudlaeg  ,  T.  Monri  (pi 

Bindry*  (  tel    .  o.  " 

brancha» ,  t.  pi. 


0.  Empanou  ,   M.;  «wlr 
,  t.  tiure ,  Km*om ,  f.)  «tt 

n  muleaerd.  Fagotage,  ut. 


Bikhatner  (-«),  m.  Marteline  ;  hachette,  f.  —  lier 
melaetaera.  tfnsiH*    f. 

Bikkel(-a).  m.  0««<<t,  ra. 

Bikkelen  (ik  bikkelde  ,  beb  gebikkald),  o.  w. 
Jouer  aux  osselets, 

Bikkelapel,  □.  Jeu  d'osselets ,  m. 

Bikkellj*(-i),u. /Wiïotïefet,». 

Bikken  (ik  bikte  ,   >, .  ! .  : . ,  I  .i  k  i  \ .  b.  w.  Beeenmter. 

—  (gem,)-  Bien.  Manger ,  croustiller.  — ,  hou- 

\ita.  Piquer ,  aiguiser  ,  tmiittr  (lu  pierre).  Den 

molenaleen  — .  Piquer  la  meule.  EenHt  nml 

flf^pcilfcrHrt  jn«c. 

ïtkkînj  ,  t.  letton  if-  ptq<*ar  t  »feùgui»er  (la 
Marre),  f. 

Bilsteen  (-en),  m.  Grè«,  m. 

Bik»teengroef(-»en),».  Grei>ari*,f. 

Bil  (billeu),  ».  F«i«,  f. 

Btl  (billen),  m.  Bill ,  m. 

Bilict  (-tien),  0.  Billet,  m. 

Bilietie  (-6).  o.  Petit  billet,  m. 

Billen  (ik  bilde ,  hebBebild).b.  w.Mtt«i,«cher- 
pen.  Piquer  ,  aiguiser ,  tailler  (la  pierre). 

'Billiard  en»,  sic  Troktafel  em. 

"Billioen  (-en),  o.  Bitlon ,  *■>  -  ,  dafeend  tsil- 
liceuen.  Billion ,  m. 

Sillyk  ,  b,  n.  Équitable,  juste  ,  raisonnable.  —  , 
byw.  Justement,  èquitabttmenl ,  raisonnable- 
ment. —  le  werk  gaen.  A gir  justement, 

Billyken  (ik  Wllykte,  heb  gebillykt),  b.  w.  .«>. 
r  ;  nggréer.  Ik  kan  dut  gedr    * 
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!  puis  pas  appi-ou 


\r  ceMe  conduite. 


Billykend,  b."n.  Àpprobatif. 

Billykerwyïe,  byw.  Justement,  équitablement,     % 

raisonnablement.  j;i 

BillyLheid  (t.  m».),  v.  Jojdee  ,  équité, {. 
Billyking,  y.  Approbation  ,  f. 
Bilnaed  (i.  m*.),  m.  Périnée  (t.  d'smt.],  n. 
Bilnaedileck ,  m.  Opération  de  la  boutonnière  ; 

incision  au  périnée  (t.  de  cbir.),  f. 
Bilienkriod  (i.  m».),  «■  Jusquiame  (pilote),  f. 
Bilalag  (-en),  m.  Coup  sur  tes  fesse»,   m.  —CD. 

/«mi» ,  f. 
Bilapierao,  ,  v.  ut.  Muscles  fcstier»  (t.  d'anat.), 

Bilsiuî  '(-kken),  o.  Cimier,  m, 

Bind  (-tpn),  □.  (bouwkunil).  Poutre  qui  lie  en- 
semble les  murs  d'un  bâtiment  ;  bande  de 
l'architrave  ,  f.   —  ,  dwarsbind.  Traverse,  t. 

u  d'un 


Bindbalk  (-en),  m.  Entrait  {t.  de  charp.),  m. 

Binden  (ik  bond,  heb  gebonden),  b.  w.  Lier, 
attacher,  flet  kelenen  — .  Enchaîner.  Het 
graen  in  ichoTeo  — .  Engerber  te  blé.  Eco  boek 
— .  Relier  un  livre.  Een  vat  — ,  Relier  Un  (on- 
mmu.  U  aal  my  daerteQ  nict  —  (%.).  Cf/« 
n«  m'empêchera  pat,  Bct  —  »tn  untlterd  o/" 
Tau  (àgo,  Fagatage,  m. 


(-•)',    o'.  Lien,  >■:.■,',"■..  .    !'■')» 

(anal.),  m.  —  van  een  boek.  Reliure,  f. 
Bmdiellipsi'hryving,  j .  Desmagrap/iie ,  syitd 

graphie  (.pat.),  f. 
BimWelhechting:,  v .  Srndesmvse ,  ay-McVre**, 
Bindaetanlledînn,   T.    Deimatomsm,  tymesmei 

m(e(.n...).r. 
Bind»(lantstekinS.T.Z>«mo/rMagie(*n«t.), 
Bindwltjc  (s),  o.  Petit  lien,  m. 
Bindirltrrhnndeling  ,  ».  Desmotogtt: ,  syHét 

logie  (t.  d'anal.),?. 
Bindspier  (-en) ,  y.  Ligament ,  n. 
Bindileioen  ,   m.mv  Arases,  pierre»  tfttU 

f.  pi.;  morin  ,  Ql.pl. 
Bindster  (a),  t.  Ce/b  qui  U: 
BindatnLt  kke»),  o.  AisselUr,  m.j  piiee  d 

pourcintrer .  f. 
Biiidte.  o.zie  Bind. 
Bîndtoutr,  ».  en  o.  lie  Biodgircn. 
Biud»liea  ,  o.  Conjonctive  (t.  d'anal.),  f. 
Bindwerk.o.  Entablement  (t.  d'archit,),  m. 
Bindwnord  (-en),  o.  Conjonction,  f. 
Bingelkruid,  r    "-    ■ 
B,nk(-en),m   „ 

vais  cheval ,  m. 
Blnnen,   byw.Det/am,  en  dedans.  Tan   — 

dedans    intérieurement,       gien     komen 

den.  Entrer.  Te—  komen  o/brengen.  J 

liani  la  pensée ,  se  soutienir.  —,   »oon. 

<£um;  pendant»  en   deçà,  —  «Ml  jaer. 

BÎDDCubenl  |-enl,  m.  Bourreau  privé,  m. 
Binnenbeura  l-ien) ,  V,  Goutttt  ,  m. 
Binneubeuricken   (-a),   o.  P#ii'(  gouttai, 

bo<irlin(-,  m.  aie Inboorlîpg. 

sinnenbrengen  (ik  bragt  binnen,  heb  Ml 
gebragi),  b.  w.  Inbrengen.  Introduire, 
ecliip  — .  Piloter,  conduire  un  vaisseau 
un  port. 

Binnendaor  (-eiJfl».  Porte  intérieure ,  f. 

Binnendyk  (-en),  m.  Digue  intérieure,  dtg 


lengaii     (-en) ,  m.  Corridor, 
iCDfloek  ■:  i  i  ;.  m;  Angle  intei 


»okeuken  (-t).  ».  Cuisin 

uenkiel  (-en),  v.  Carlingue;  contrexruilsm , 

,.i,k.i!in  u  (ik  kv.;iLi-,  bioneat,  kea»  biauM 


Binnenkomit .  r 
Binnenkoorta  (-< 
Binnenlabder  (- 
Binntnllndicb , 


Entre* ,  f, 

a),  v.  Fièvre  interné ,- 
j,  m.   Bilandre,f. 
b.  n.  Du  fo*"*  t  ""^ 
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sdériemr.  —  e  oorbig.  Guerre  civile  on 


laehvitrder  (-•),  m.  Batelier  qui  navi- 
és  eaux  intérieuree  r  m. 
en  ens.  *m  Inleideo  eai. 
I*  (en),  m.  Pifon?  côtser  pour  tes  eaux 
m  4  m. 

mm  (ik  lie*  binnen,  bai  binneogeloo- 
r.  Entrer  {dans  un  mari)» 
%  »  nu  %ie  Bmnealooda. 
r  (-eren),  o.  Lac  de  l'intérieur,  m. 
«1er  (-») ,  t.  Gouvernante  ou  mère  <&«j 
mbA  a  orpheline,  f. 

tr  (-aren),  m.  Muraille  intérieure,  par 
emr  de  refend,  m. 

ft  (-aden),  m*  Tranchefile  (cordonn.),  & 
(-en),  o.  Sentier  qui  aocourcit,  m.; 

tts,  v.s«e  Binnenhof. 
iken ,  t.  m?.  V aigres  (mar.),  f.  pi. 
(-tn)t  t.  Rempart  on  bastion  inté- 


lit  (-en),  t.  Bateau  qu'on  emploie  dans 
ur  d'un  paye  ^  m. 
M,  byw.  ^tt  fogûr,  «**•#  /a  maison, 
mare  ,  byw.  Dan#  la  chambre, 
mes ,  byw.  Entre  les  dents,  —  ipre- 
itaUn.  Parler  entre  les  dents;  mar- 


(s.  ■▼.),  ©•  L'intérieur ,  m.  Het  —  bai' 
en.  Mettre  l'envers  à  l'endroit 
ma  (-s),  va.Fausse-étrave  (mar.),  f. 
e4,  m.  Combat  intérieur,  m. 

L(-en) ,  t.  Convulsion  intérieure ,  f. 
»  (ik   trad  binnen,  ben  binnenge»- 
a.  w.  Entrer.  Het  — .  L'entrée ,  f. 
er  (-aï,  in.  Père  oa  directeur  dans  une 
of  orphelins  %  au 
rtt  v.  Navigation  sur  les  eaux  inlé- 

»  •• 

,  o.  Irttégument,  m. 
Irek  ,  o.  2M  Binnenkamer. 
îrts  ,    byw.   Fers  le  dedans;  en  de- 
or   (-8, -en),   o.  £au  intérieure,  f.; 
s. 

f  (-en),  m.  Chemin  qui  abrège,  m.;  ^/'a- 
• 

•k  (-en) ,  o.  Ouvrage  intérieur ,  m. 
rkft,  byw.  Intérieurement, 
le ,  r.  zie  Jlinnenkant. 
i>  Bind. 

zie  Berkenbooni. 
I  (-s),  m.  Férule  (plante) ,  f. 
(lanaschap).  Biscaye,  f. 
(-•),  m.  Biscayen;  Basque,  m. 
,b.  o.  Basque ,  de  Biscaye. 
e  (-o),  t.  Biscayenne;  Basque ,  f. 
amen)  ,  o.  Évéché;  diocèse  ,  m.  Onder 
•teende.  Diocésain, 
[-ppen),  m.  Évoque ,  m. 
«lyk,  h.  n.  Épiscopal ,  pontifical.  — e 
beid.  Épiscopat ,  m.  — e  vergadering. 
,  m.  — e  regtsbank.  Officialité ,  f.  — , 
Ji  évéque  ;  pontificalement, 
■mbt ,  o.  Episcopat ,  m. 
gezinden  ,  nu  mv.  Épiscopaux  (en  An- 
b)  ,  m.  pi. 

hoed  (-en) ,  m.  JlfiYre ,  f. 
bof  (-ven)  ,  o.  Juridiction   épiscopafe  ; 
iié,f. 
kap  (*ppen),  y.  Pluvial,  m. 

m* 


Bisscbops^raid ,  o.  5!ûon  ,  m. 

Bit t choptmot8  (-en)  r  t.  )  „..      r 

Bisschopsmyter  (-s) ,  m.  J  mtfre>  '• 

fiisschopsttaf  (-ven) ,  m.  Crosse ,  f. 

Bitsehoputoel  (-en},  m.  &tg*  épiscopal,  m. 

Biaschopswyngaerd,  m.  Clématite  Mme  (plante),  f. 

Bist .  t.  zie  Bieat. 

Bit  (oitten) ,  o.  Mors  ,  m. 

Bits,  b.  n.  Aigre;  mordant ,  piquant  ;Jicr.  —, 
byw.  zie  Bitselyk. 

BilseJyk ,  byw.  Aigrement  ;  fièrement  ;  avec  ai- 
greur. 

Bitsheid  ,  T.  Aigreur  ;  mordacité  ;  fierté ,  f. 

Bitsig  enz.  zie  Bits  enz. 

Bitter ,  b.  n.  Amer;  aigre;  âpre.  —  e  amandelen. 
Amandes  arriéres.  —  (fig*)*  Smertelyk.  Amer  ; 
sensible;  affligeant:  — e  droelbeid.  Douleur 
arrière.  — e  (atrenge)  koude  Grand  froid.  — 
yyand.  Ennemi  mortel.  — ,  byw.  Amèrement, 
— ,  o.  Amer,  m. 

Bitterachtta ,  b.  n.  Un  peu  amer. 

Bitterappei  (-s,  -en),  m.  Coloquinte,  f. 

Bitterheid,  y.  Aigreur,  dpreté;  amertume,  f.; 
fiel,  m.  De  —  dec  koad»  (6g.).  £41  rigueur  du 
froid. 

Bitterkoeksken  (-s) ,  0.  Macaron,  m. 

Bitterloof,  o.  (plant).  Chicorée  sauvage,  f. 

Bitterlyk ,  byw.  Amèrement, 

Bitterntt ,  Y.  zie  Bitterheid. 

Bitterpeen  (-enen) ,  y.  (plant).  Racine  de  chicorée 
sauvage,  f. 

Bitterzoet ,  o.  (plant).  Douce- amère  ,  f. 

Bitterzouf,  o.  Sel  cafhartique  amer,  m, 

Bitzig  enz.  zie  Bits  enz. 

Blad  (-en,-eren),  o.  Feuille,  î.\ feuillet,  n.  — 
papier.  Feuille  de  papier.  Lot  — .  Feuille  vo. 
tante,  —  ran  eene  dear  ef  venster.  Vantail , 
n.  —  van  eene  zaeg.  Feuille  d'une  scie,  —  van 
eene  tafel.  Le  dessus  d'une  table. —  ran  metael. 
Lame,  f.  —  van  eenen  rie  m.  Planche  d'un 
aviron,  pale ,  f.  — ,  loof.  Feuille,  t.  Vol  — eren. 
Feuillu. — eren  krygen.  Feuillir ,  pousser  des 
feuilles.  —  (insekt).  Mante  ,  f. 

Bladaerdig  ,  b.  n.  Foliacé. 

Bladder  ,  y.  zie  Blaer. 

Bladen,  o.  mv.  Usufruit,  revenu,  m.f  rente,  (.zie 
Blad. 

Bladeren  (ik  bladfede,  beb  gebladerd) ,  o.  w. 
Pousser  des  feuilles ,  feuillir.  Die  boom  begint 
te — .Cet  arbre  commence  à  pousser  des  feuilles. 
— ,  de  bladen  van  een  boek  omalaen.  Feuil- 
leter. Ik  beb  dat  boek  niet  gelezen  ,  maer  er 
wat  in  gebladerd.  Je  n'ai  pas  lu  ce  livre,  mais 
je  l'ai  feuilleté  un  peu. 

Bladeren,  o.  mv.  Usufruit,  revenu,  m.t  rente,  f. 
zie  Blad. 

Bladerenkroon  (-en),  y.  Couronne  de  feuilles ,  f. 
Bladerig  ,  b.  n.  Feuillu ,  touffu. 
Bladering  ,  t.  Feuillage,  m. 
Bladerloos,  b.  n.  Sans  feuilles  ;  apétale;  aphylte  , 
in  feuille.  —  worden.  Perdre  ses  feuilles  ;  s'efi 
feuiller. 
Bladerryk,  b.  n.  Feuillu ,  touffu. 
Bladerwording,  ▼.  Feuillaison  ,  f. 
Bladgoud   (z.  mv.),  o.  Or  en  feuilles,  or  bat- 
tu ,  m. 
Blading,  v.  Foliation,  f. 

Blacljc(-t),  o.  Petite  feuille ,  (.;  feuillet,  feuille- 
ton, m. 
Bladkoper ,  o.  Cuivre  en  feuilles  ou  en  lames,  m. 
Bladschieting  ,  v.  Foliation,  f. 
Bladachryver  (-s) ,  m.  Scribe ,  m. 
Bladsteel  (-elen),  m.  Pétiole  (t.  de  bot.),  m. 
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Bladvormig,  b.  n.  FoUforme. 

Bladwyzer (-a) ,  m. Index ,  m.,  table  (d'un  livre),  f. 

Bladzyde  (-n),  t.  Page,  f. 

Blaedje  (-•),  o.  Petite  fouille ,  f. 

*Blaem  (zfmv.),v.Verachting.  Dètraction;  calom- 
nie ,  f.j  bldmt,  mépris  ,  ni. 

Blaer  (-aren),  v.  Ampoule;  cloche;  pustule;  ves- 
sie ;  tache  sur  lé  front  de  certains  animaux  ,  f . 

Blaertje  (-s)f  o.  Petite  ampoule  ou  cloche  ,  f. 

Blaertrekkend,  b.  n.  Qui  tire  des  ampoules»  — 
middel.  Vésicatoire,  m.    ' 

Blaet  (blazen),  v.  Vessie.,  f.  — ,  blaer.  Ampoule  , 
pustule ,  f  ;  tubercule,  m.  —  (op  het  water).jEtou- 
teille ,  f.;  bouillon  ,  m. 

Blaeabalg  (-en) ,  m.  Soufflet ,  m. 

Blaesbalgtrekker  (-•),  m.  Chauffeur;  celui  qui/ait 
aller  Les  soufflets  d'une  forge  ,  m. 

Blaetbalk,  m.  zie  Blaesbalg. 

Blaetband  (-en) ,  m.  Ouraque  (t.  d'anat.) ,  m. 

Blaeaboom  (-en),  m.  Baguenaudier  (arbre)  v  m. 

Blaeabreuk  (-en),  t.  CystocèU;  hernie  de  la 
vessie ,  f  • 

Blaeshoorn  (-en) ,  m.  I  gi.  „   -,„-,   m 

Blaeshoren  (-s),  m.     [  Cbr'  torn"  '  m' 

Blaetie  (-§)  ,  o.  Vésicule;  bouteille  {sur  Peau),  f. 

Blaeakaek  (-aken) ,  m.  (gem.)*  Fanfaron  ;  gascon, 
hâbleur ,  m. 

Blaeakaken  (ik  blaetkaekte ,  beb  geblaeskaekt) , 
0.  w.  (gem.).  Se  vanter. 

Blaeakakcry  (-en) ,  y.  Fanfaronnade  ,  hâble- 
rie, f. 

Blaeaken  (-a),  o.  Vésicule ,  f. 

Blaeikenivormtg ,  b.  n.  Vésiculaire;  vésicu- 
leux. 

Blaeakraid  (s.  m?.),  o.  (plant).  Vésicedre^  f. 

Blaestfntateking  ,  v.  Cystite,  inflammation  de  la 
vessie ,  f . 

Blaestfpening,  v.  Cystomie,  lithotomie  (terme 
de  chir.),  Y. 

Blaeapeiler  (-s),  n.  Cathéter  (t.  de  chir,),  m. 

Blaeapyp  (-en),  v.  Col  de  la  vessie  ;  soufflet ,  m. 
—  (om  yogelen  te  schieten).  Sarbacane,  f. 

Blaeaanyding  ,  y.  Cystotomie,  lithotomie  (terme 
de  chir.),  f. 

Blaeaapeeltuig  (-en),  o*  Instrument  à  vent,  m. 

Blaessteen,  m.  Pierre  (dans  la  vessie),  f. 

Blaeaater  (-a),  y.  Souffleuse,  fj# 

Blaesstreng ,  r.zie  Blaeaband. 

Blaeaworm  (-en),  m.  Hjrdatide  (ver),  f. 

Blaffaert ,  m.  )    .   •!,«._ 

Blaflàrt ,  m.  j  ZM  Blaffer- 

Blafien  (ik  blafte.  heb  geblaft),  o.  w.  Aboyer, 
japper.  Tegen  ae  maen  —  .  Aboyer  à  la  lune. 
— ,  enoeven.  H ab  1er ,  se  vanter.  Het — .  Aboie- 
ment ,  m. 

Blaffer  (-s),  m.  Chien  qui  ne  fait  qu'aboyer, 
aboyeur,  m.  — ,  zwetser.  Criailleur,  hâbleur  , 
m.  — ,  register.  Registre  de  receveur ,  m. 

Srfto.C  \*°*«"  *  ~~,-. 

Blafâng,  y.  Aboiement,  m. 

Blaken  (ik  blaek ,  blaekte ,  beb  gebtaekt),  o.  w. 

Brûler.  —,  b.  w.  Flamber ,  griller  légèrement  ; 

incendier. 
Blakend ,  b.  n.  Brûlant;  enflammé;  animé. 
Blaker  (-a),  m.  Martinet,  m. 
Blakeren  (ik  blakerde,   beb  geblakerd),  b.  w. 

Brûler  avec  un  for  chaud  01»  avec  un  brandon. 
Blakviach  (-aachen),  m.  Calmar  (poisaon),  m. 
'Blamen ,  b.  w.  zie  Blameren. 
'Blameren  ,  b.w.  Blâmer;  mépriser;  calomnier; 

détracter. 


*Blank,b.  n.  Wit.  Blanc;  luisant,  net,  poli; 
pur  ;  nu. 

Blank  (-en),  m.  Pièce  de  trois  liards,  f. 

Blanket.  o.  zie  Blanketeet. 

Blanketdoos  (-zen),  y.  Boite  à  fard  f  £. 

Blanketael ,  o.  Fard,  m.  —  (6g-).  Prétexte,  m. 

Blanketselverkooper  (-s),  m.  Parfumeur,  m. 

Blanketten  (ik  blankettede,  heb  geblanket),  b.w. 
Farder,  mettre  du  fard.  —  (6g.)  ^  Donner  de 
fausses  couleurs  à  quelque  chose. 

Blankettinç ,  y.  Fardement ,  m. 

Blanketzalf,  v.  Cosmétique ,  m. 

*Blankheid  (z.  mv.),  y.  Blancheur;  pureté %f. 

'Blaaphemeren ,  o.  w.  Blasphémer. 

Blaren ,  o.  w.  zie  Blaten. 

Blaten  (ik  blaet.  blaette,  heb  geblaet),  o.w.  Bêler. 

Blauw,  b.  n.  Bleu  ;  azuré. —  verwen.  Teindre  em 
bleu ,  bleuir.  — e  oogen.  Des  yeux  bleus;  eue 
yeux  pochés  on  meurtris.  Onder  den  — eo  be- 
mel.  En  plein  air,  à  la  belle  étoile.  — ,  oa- 
noozel ,  kael.  Vain  ;  frivole  ;fade  ;  pauvre.  — e 
boodschap.  Vain  prétexte.  — e  nitvlugt.  Mem- 
vaise  excuse.  Eene  —  e  tcfeeen  loopen.  Essuyer 
un  refus.  — e  bloempjes.  Contes  bleus. 

Blanw  (z.  my.),  o.  (koleur).  Bleu ,  m.;  couleur 
bleue,  f.;  azur,  m.  Donker  —,  hoog  — .  Bleu 
turquin;  bleu  foncé.  Berlins  — .  Bleu  de 
Prusse.  Hemels — .  Bleu  céleste;  azur. 

Blauwachtig ,  b.  n.  Bleuâtre. 

Blanwboektkens ,  o.  my.  Pièces  ou  poésies  fugi- 
tives ,  f.  pi. 

Blauwen  (ik  blanwde,  beb  geblauwd),  b.  w. 
Teindre  en  bleu,  bleuir.  — ,  o.  w.  Devenir 
bleu,  bleuir. 

Blanwheid  (z.  my.),  y.  Bleu ,  m.,  couleur  bleue , 
f.  —  (van  slagen  of  slooteo).  Meurtrissure , 
lividité,  f. 

Blauwigheid,  y.  zie  Blanwheid. 
Blauwkuip  (-en),  y.  Cuve  pour  la  teinture*,  f. 
Blauwtiogi^ ,  b.  n.  Qui  a  les  yeux  bleus. 
Blanwschuit  (z.  mv.),  y.  (kwael).  Scorbut,  m. 
Blanwael  (z.  mv.),  o.  Amidon  bleu;  azur,  m. 
Blauwapecbt  (-en),  m.  Casse-noix  (oiaean),  m. 
Biauwverwen ,  b.  w.  z»  Blauwen. 
Blauwverwer  (-s),  m.  Teinturier  en  bleu,  m. 
Blauwverwery  (-en),  y.  Teinturerie  en  bleu ,  f. 
Blauwzuer  ,  d.  Prussiate  (t.  de  chim.),  m. 
Blazen  (ikblaea,  bliea,  heb  geblazen),  o.w.  Souf- 
fler,  venter.  De  wind  blaeat.  Lèvent  souffle. 

In  het  vuer  — .  Souffler  le  fou.  Op  de  finit  — . 

Jouer  de  la  flûte.  Op  de  trompet  — .  Sonner  de 

la  trompette.  — (gem.).  Snoeven.  ffabler,  se 

vanter.  — ,  b.  w.  Souffler,  lene  apva  kond  — . 

Souffler  sur  un  mets  pour  le  refroidir.  Den  af- 

togt — .Sonner la  retraite. 
Blazer  (-a),  m.  Souffleur,  m.  — •  (gem.).  Snoever. 

Hâbleur , fanfaron i  m. 
Blazing ,  y.  Souffle  ;  sifflement,  m. 
'Blazoen  (-en),  o.  Blason ,  m. 
Bled  ,o.  —  of  blad  van  eene  tafel.  Le  dessus 

d'une  table.  —  van  eene  achop.  Pelastre  on 

peUAtre,  m.  • 

Bleef.  zie  Blyven. 
Bleek ,  b.  n.  Pâle;  blême  ;  décoloré.  —  worden. 

Pâlir  ;  blêmir.  —  xloen  worden.  Pâlir,  rendre 

pâle. 
Bleek  (-en),  y.  Blancherie ,  blanchisserie  ,  f.  — , 

het  bleeken.  Blanchissage;  blanchiment ,  m. 
Bleek.  zie  Blyken. 
Bleekachtig  ,  b.  n.  Un  peu  pâle. 
Bleekblaow,  b.  n.  Bleu  pâle;  bleu  mourant. 
BleekbUuw,  o.  (klenr).  Bleu  pâle ,  m. 
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BJeekca  (ik  bleekte,  heb  gebleekt),  b.  w.  Blan- 
chir. — ,  o.  w.  Blanchir,  devenir  blanc.  — , 
pdiir ,  Blêmir.  Het  — .  zie  Bleeking. 

Bleeker  (-«),  m.  Blanchisseur,  m. 

Bleekerin ,  y.  zie  Bleekater. 

Keekert  (s.  m?.),  m.  Clairet ,  vin  paillet ,  m. 

BJeekery ,  y.  aie  Bleek ,  y. 

Bteekge»! ,  b.  H.  Jaune  paie. 

Bteckgeel  (s.  dit.I  o.  (kJeur).  Jaune  pâle ,  m. 

Blcekgeld  (s.  m? .),  o.  Prix  du  blanchissage ,  m. 

Bleekgood  (s.  dit.),  o.Or  blanc,  or  mélangé  d'ar- 
gent, platine  y  m. 

Bleekgroeo ,  b.  n.  Vert  pâle. 

Bleekjproen  (z.  oit.),  o.  (klenr).  Fer t paie,  m. 

Nackheid  (i.  bit.),  y.  Pâleur,  f. 

BUtkhof ,  m.  zie  Bleek,  y. 

Bleeking  ,  y.  Blanchissage  ;  blanchiment,  m. 

Bkekloon  ,n.<no.sM  Bleekgeld. 

Bletkrood,  b.  n.  Rouge  pâle;  incarnadin. 

Bleekrood  (*.  »?.),  o.  (kleur).  Rouge  pâle;  incar- 
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Bltekster  (-s),  y.  Blanchisseuse ,  f. 
Bleekyeld ,  o.  ***  Bleek ,  y. 
Bleekyerwig ,  b.  n.  zie  Bleek ,  b.  n» 
JUeeksacbt  (z.  m?.),  v.  Chlorose,  f.;  pd/ej  çoa- 

IruTf  (maladie),  f.j>l. 
Bleekzachtig ,  b.  n.  ChloroU'qme. 
Bleeten  (ik  bleette ,  beb  gebleet),  o.  w.  Bêler. 

Het  — .  zie  Bleeting. 
Bieetcnd,  b.  n.  Bêlant. 
Bleeting,  y '.  Bêlement ,  m. 
Blei  (-ijen),  y.  Witvisch.  Able ,  m. 
Bteik  enz.  zie  Bleek  en». 
Bleikea  enz.  zie  Bleeken  enz. 
Blein  (-en),  y.  Ampoule,  cloche  ,  pustule,  f. 
Bteinftje  (-*),  o.  Petite  ampoule  ou  cloche,  t. 
Bteintrekkend  ,  b.  n.   Vésicatoire.  — e  plaeater. 

Vésicatoire ,  m. 
Blek  enx.  zie  Blik  eus. 
Blet  (-««en),  y.  Crins  au  front  cTun  cheval,  m. pi. 

Eene  —  haer,  haerlok.£ftie  boucle  de  cheveux. 

— ,  witte  kol  op  het  voorhoofd  der  peerden. 

Tache  blanche  au  front  d'un  cheval. — ,  m.  zie 

Bleepeerd. 
Blespeerd  (-en),  o.  Cheval  qui  a  une  tache  blan- 
che au  front,  m. 
Bleyen.  zie  Blyyen. 
Bliea.  zie  Blazen. 
Une  ,  y.  zie  Blyde ,  y. 
Blik  (z.my.),  o.  Fer-blanc,  m. 
Blik  ,  m.  Blanc  des  yeux,  m. 
'Blik  (-kken),  m.  Clin  tfœil,  coup  d'oeil,  regard, 

m.  — ,  blikking.  Éclat ,  étincellement ,  m.  — , 

zilferachoon  (plant).  Argentine ,  f. 
Blik  ,  b.  n.  Blinkend.  Éclatant,  éblouissant. 
Blikaera  (-zen),  m.  Écorchure,  f.;  derrière  écor- 

ché  ;  bois  blanc  qui  se  trouve  immédiatement 

sous  Vêcorce  des  arbres,  m. 

Blikgat ,  o.  Derrière  écorché ,  m. 

Blikken,  onv.  b.  n.  De  fer-blanc.  Eene  —  lamp. 

Une  lampe  de  fer-blanc. 
Blikken '(ik  blikte  ,heb  geblikt),  o.w.Clianoter, 

ciller.  — ,  blinken.  Briller;  reluire;  éclater; 

étinceler.  — .  zie  Blikyuren ,  o.  w. 
Blikkeren  (ik  blikkerde ,  beb  geblikkerd),  o.  w. 

Briller,  reluire. 

Blikking,  y.  Éclat ,  étincellement,  m. 
Blikoogen  (ik  blikoogde,  beb  geblikoogd),  o.  w. 
Ciller,  cligner  les  yeux. 

Bliksem  (-«),  m.  Éclair ,  m.;  foudre,  f.  et  m.  Het 
den  —  slaen.  Foudroyer.  De  —  van  het  Vati- 
kaen.  Lu  foudres  Je  l'excommunication  ,  les 


foudres  du  Vatican ,  tanatkème.  Die  veldbeer 
wag  een  oorlogs  — •  Ce  général  était  un  fou- 
dre de  guerre. 

Bliksemafleider  (-s),  m.  Paratonnerre,  condac- 
■  teur  ,  m. 

Bliksemen  (ik  blikscmde ,  heb  gebliksemd),  o.  w. 
Reluire ,  briller.  — ,  schrikkelyk  yloeken  en 
zweren.  Fulminer;  jurer;  pester.  — ,  b.  w. 
Het  dén  bliksem  «laen.  Foudroyer.  Jupiter 
heeft  de  reuzen  gebliksemd.  Jupiter  a  fou- 
droyé les  géants. — ,  onp.  w.  Éclairer,  faire  dee 
éclairs.  Het  bliksemt.  Il  fait  des  éclairs.  Het 
— .  zie  Blikaeming. 

Blikseming,  y.  Foudroiement,  m. 

BJiksemscnicht  (-en),  m.  Pierre  à  foudre,  f.;  caw- 
reau,  m. 

Bliksemslag  (-en),  m.  Coup  de  foudre ,  m. 

Bliksemstrael  (-alen),  m.  Rayon  ou  coup  de  fou» 
dre;  éclair,  m. 

Bliksemylam  (-mmeo),  y.  Flamme  de  la  foudre , 
f.;  éclair ,  m. 

Bliksemvuer ,  o.  Feu  de  la  foudre ,  m.;  foudre  , 
f.;  éclair,  m. 

Blikslaen  (het),  o.  zie  Blikslagery.       * 

Blikslager  (-s),  m.  Ferblantier,  m. 

Blikslagerawinkel  (-«,  -en),  m.  Boutique  de  fer* 
blantier,  f. 

Blikslagery  ,  y.  Métier  de  ferblantier ,  m. 

Bliktand  (-en),  m.  Dent  qui  sort  de  la  bouche  ,  f. 

Bliktanden  (ik  bliktandde  ,  beb  gebliktand),  o.  w. 
Montrer  les  dents. 

Blikvurenlo.  my.  Faux-feux,  signaux  avec  des 
amorces  (mar.),  m.  pi. 

Blikvuren  (ik  blikvuer,  blikyuerde ,  heb  geblik- 
vaerd),  o.  w.  Faire  faux-feu  ;  donner  des  si- 
gnaux de  détresse  (t.  de  mer). 

Bhnd ,  b.  n.  Aveugle.  Een  — e  raan.  Un  aveugle. 

—  maken.  Aveugler.  —  geboren.  Aveugle- né* 
— e  yenster.  Fausse  fenêtre.  — «  atraet.  Cul-de- 
sac,  impasse.  — e  «fag.  Coup  fourré.  —  (6g.). 
Onervaren.  Ignorant ,  aveugle.  — ,  byw.  Aveu* 
glément.  In  eene  zaek  —  toeloopen.  Donner 
tète  baissée  dans  une  affaire. 

Blind  (-en),  o.  (voor  de  glazen).  Volet ,  abattant, 
m.;  jalousie,  f.  De  —en  sluiten.  Fermer  les  vo- 
lets. — ,  boegsprietzeil.  Voile  de  beaupré,  civa- 
dière  ,  f.  Klein  — .  Tourmentin  (t.  de  mai;.),  m. 

—  (oorlogs  w.).  Mantelet ,  m. 
Blindachtiç,  b.  n.  Zwak  van  gezîeht.  Qui  a  la 

vue  faible  ,  qui  est  à  demi  aveugle. 

Blindachtigheid  ,  y.  Faiblesse ,  f.,  ou  obscurcis- 
sement de  la  vue,  m. 

Blinddoek  (-en),  m.  Bandeau,  m. 

Blinde  (-n),  m.  en  v.  Aveugle,  m.  et  f. 

Blindeling,  byw.  zie  Blindelinga. 

Blindeliogs ,  byw.  En  aveugle,  à  tâtons,  sans 
voir.  — ,  onbezonnen.  Aveuglément ,  à  l'é- 
tourdie. 

Blindelyk  ,  byw.  Aveuglément,  à  l'étourdie. 

Blindeman  (-fieden),  m.  Aveugle,  m. 

Blindemanneken,  o.  (kinderspel).  Colin- maillard. 

—  spelen.  Jouer  à  colin-maillard. 
Blindemannetje ,  o.  zie  Blindemanneken. 
Blindée  (ik  blindde  ,  heb  geblind),  b.  w.  Blind 

maken.  Aveugler ,  priver   de  la  vue.  — ,  de 

oogen  blinden.  Bander  les  yeux.  — ,  bedrie- 

ge  n .  Duper ,  tromper. 
Blindgeboren,  b.  n.  Aveugle-né. 
Blind heid ,  v.  Cécité,  (.,  aveuglement ,  m. 
Blindhokken  (ik  blindhokle ,  heb  geblindhokt), 

b.  w.  Bander  les  yeux.  —,  bedriegen.  Duper  , 

tromper. 
Blindhokker  (-s),  ra.  Trompeur,  fourbe  ,  m. 


BliDdhoVkiug,  t.  Tromperie ,  fourberie ,  f, 
Blinttinjr  ,  t  .  action  de  bander  Ut  yeux,  t.;  a 


(t.  d'à 
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llinten(ikblonk,  h«b  gcbloul.cn),  o.  w.  Olin- 
•teren.  BriUer.  reluire  .  resplendir  ,  leire.  Het 
Rond  blinkt.  t'or  re/uif.  De  iterren  te* 
eW/ej(Vi'<!/ciir.|]etisal(;  ce  ri  ffOlhl  lia  erblinkt. 
7*ou<  M  fui  i-efcui  n'eif  yai  or.  Het  — .  %ie 
Blinking. 

Blinkend  b.  n.  Relouant,  brillant,  éclatant, 
butant. — etXevttn.  Des  étoiles  britlasstel. 

Blinking    x-  Splendeur ,  f.,  éclat  ,  lustre  ,  m. 

Blinlw.rm  -en),  m.  Vtr-lu  tant ,  m. 

Bliiem  «de.  :»  Blikiem  eut. 

Bloed  (e.  mt.),  o.  Sang,  m.  —  vergicten.  Ré- 
pandre du  sang.  Nier  —  doriten.  Être  altéré 
de  sang.  —  laten.  Saigner  ,  tirer  du  jong.Zyne 
handen  met  —  berlekken.  Tremper  tesmains 
dans  le  tang ,  commettre  un  meurtre.  De  omloop 
van  Let  —.La  circulation  du  tang.  Met  —  be- 
monen.  Ensanglanter.  In  o/"  met  koelen  — e. 
De  sangjhn'd.  —,  ges-lacht.  Sang  ,  m  j  n«  , 
Jamille,  l.  De  prinien  van  ilen  — e.  Let  princes 
du  sang.  Uit  koniogljk  —  geiprolen.  /un  (Zs 
•ong;  royal. 

Bloed  (-en),  m.  Soi.  Winl,  niaû,  (ané7  ,  m. 

Bloedaghtig  ,  b.  o.  Sanguinolent ,  quia  la  couleur 

Blned«d«r(-a,  -en),  t.  Veine,  t. 

'■■■■■  .-...■   v  . ..,.:,  b.  n.  HéinaftQtpte  ,  qui  évacue  le 

tang. 
Btoedagael  (-ateo),  m.  Agate  a  veinée  rouget ,  f. 
Bloedbad  (-«o),  o.  Carnage .  massacre  ,  m.,  6o«- 

cnerte,  t.  Eeu  ichrikkelyk  —  «euregleu.  Air* 

WI  carnage  horrible. 
RlocdbeiciirvTiiig,  e.Hëmntographi»  (inéd.).  f. 

B  oedbloem  fin),  T.  Hëmanthe  fleur  de  tang .  f. 

Bloedbrnking  ,  Y.  Vomissement  de  tana  ,  m.,  hé- 
maternité ,  f. 

Bloedbieuk  (-en),»,  HématocéU,  f. 

Bloeddorat  (i.  mï.),  m.  Soif  Je  sang;  cruauté  ,  f. 

Bloed.furstig ,  b.  n.  Altéré  ,le  long,  sanguinaire  , 
cruel. 

Bloeddontigheid  (i.  mv  i,  r.  Soif  de  sang;  hu- 
meur sanguinaire  ;  cruauté ,  f. 

Blrcdsloot ,  b.  n.  Qui  n'a  point  de  tang,  exian- 
gain.  —  dierlje.  Insecte ,  Vu. 

Bloeden  (ik  bloedde,  heb  gebloed),  o.  w.  Saigner, 
répandre  ton  tang.  Vit  dea  aeui  — .  Saigner  du 
net  De  wonde  bloed  t  non;.  La  plaie  saigne 
encore.  Het  hiri  bloedt.  Le  cœur  taigne.  Hat 
— .  n'a  Bloeding. 

Bloedgang  (z.  m».),  m.  Flux  de  tang,  ea.;ptrte 
de  tang;  hémorragie,  i.  —,  roode  loop.  Dyt- 

Bloedgeld,  o.  Prix  de  sang,  urgent  acquit  par 
un  meurtre,  m. 

Bioedgeregt ,  o,  Haute  justice,  f. 

Bloadgefiiga  (-n),  m.  en  j.  Martyr,  m.:  mar- 
tyre ,  t. 

Bloedgc7.wcl,o.  zie  Bloed  fin. 

Bloeugierig ,  b.  n.  lie  Bloeddoralig. 

BloedKierigheid.ï.  ei<  Bloaddorat. 

Bluedbond  (-en),  m.  Dog.  Dogue,  n.  —  (fin.). 
Bloedgrerrge  menich.  Homme  sanguinaire, 
monstre ,  m. 

JHoedig,  h.  b.  Sanglant,  ensanglanté.  —  tn»ken. 
EntangUnter. 


Blocdin*;,  t.  Saignement,  m.;  I 
Bloedje    (•«) ,   o.  Petit  innocent ,   pauvret 

fsuit.m. 

BlMdkorael  (-lira),  o.  Corail  rouge,  m. 
Bloedkruîd   (i.  dit.),   o.   Cenlinode.    renomée 

(plante),  f. 
Bloedlaleo ,  b.  w_  Saigner ,  ouvrir  in  ueina,  tins? 

du  sang.  Het  — .  lie  Bloedlaling. 
Blocdl.ling  (.en),  v.  Saigné»,  ï. 
Bloedlauw,  b.  n.    Tied». 
Bloedloop,  m.  lie  Bloedgaog. 
BloedmaLiog ,  v.  Sanguijication,  f. 
Bloedoinelbreuk  (-en),  v.  lltmatontnhmsa ,  kéetm- 

tomphalocile ,   f. 
BloedpittLDg,  t \  Pittemenl  de  tang,  nu  ;    hémtn- 

Bloedplakkaert(-cn),o.  JrrUom  placard  tmn- 

i; ■■.!;.,  i   u- ■, ,  b.  w.  tia  Bloeditorten. 

Sloedprya,  m.   Prix   de   tang,  m, 

Bloedraed ,  m.     Conseil  de  tang,   m.  ;    inouiti- 

Bloadregt ,  o.  Haute  justice  ,  t.  ;  tirait  de  haute 

Bloedregter    (-a),  m.  Juge   criminel;  inquisi- 
teur, m, 
Bloedrood  ,  b.  □.  Sanguin,  de  couleur  de  sang  ; 

Bloedryk ,  b.  n.  Sanguin. 
Bloclicbamle  (*.  mît),  t.  fnettte,  m. 
Bloedjchaodig ,  b.  n  Incestueux. 
Bloedschandiglyk,  bjw   Jneestneusement. 
Bloedacheoder  (-s) ,  m.  Incestueux   m. 
■;'"''  ' •■:':■  i.i,l ni  ■  .   v,  tie   i;:..,  .|-i-  l  n.  ',-. 
BloedichendjUr  (-*),*    Incestueute.  t. 
i::.  ■..'-..  |, ......  ,-  (-1),  m.  Greffier  de  la  justice  eri- 

Btoedacbuld  (-an),  v.  Moord.  Crime  capital ,  ho- 
micide,  meurtre,  m. 

Bloedachrildig  .  b.  n.  Coupable  d'un  cria**  em- 
pilai ou  iFun  homicide. 

BloedspoDwen  tut.  lie  Bloedcpuwen  cnz. 

Bloedtpuwen  ,  b.  w.  Cracher  du  sang. 

Bloedapuwend ,  b.  a.  Hémoptjrque  {tutà.). 

Blocdspuwer  (■•),  m.  Hêmoptyquc  (méd.),  m. 

Illuedipuwing  (-en),  ¥.  Crachement  de   sang,  ta. 

Bloediteea  i -fin)  ,  b.  Hématite,  eanguine 
(pierre),  f. 

BloediUlpen  ,  b.  w.  Étanckar  ou  arrêter  te 
sang. 

BloedatelpeDd ,  b.  n.  Qui  étanche  on  arrêt»  h 
sang .  hémostatique. 

i.'-   i  ■■■:■'..  :  ,  m,  Oéntottatie  (méd.),  f. 


Btoedatortcn,  b.  w.  Répandre  ou  varier  du  sang. 
"loedHorliog  (-en),    s.  Effusion    de  sang;   hé- 
morragie,  t.   — ,  bloedbad.     Carnage,    m..{ 


Bloediat  (-en)    o.  Veine  ,  f.  ;  vaiiteau,  n. 

Bloedicrgieten,  b.  w.  lie  Bloeditortco. 
Bloedvergieter  (-B),  m.  Celui  gui  répand  du  tang. 
HoadTtrjieling  ,  v.  zîe  BioedatortJug. 
Bloedïernant(-eii),  m.  Proche  parent,  m. 
Bloe'lverwaritichnn  (e.  av.),  o.  Parenté,  contait' 

guinilé,   i. 
'■       ■■■!  ■.  ■ -,      b.   n.  De  couleur  de  sang,  hé' 

maloide, 
Bloedfja    (-nnen),    t.  Furoncle,   clou,  fleg- 

Bloedvink  (-ou),  t,  (ioefl\).Bouvreuil;pivoine,  n, 
Bloedïlag  l-ggen),   t.    Pavillon    ou    drapeau 

BloedTloed  ,  m.  lie  Bloedgang. 


\ 
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,  m.  zie  Bloadverwatit. 
lltedvrieadin  (-nnen),  t.  Proche  parente,  f. 
fttedrricndee&ap,  t.  %m  BloedvenranUehap. 
Motdvording  (il  m*.),  ?.  Hématose ,  sangùifica- 
Jim  ,  f  . 

Itttdworat  (-en) ,  t.  Boudin ,  m. 
Headuck  (-akcn) ,  t.  attire  capital» ,  f. 
Moedsocht,  y.  ne  Hoeddorat . 
Moedzocbtig ,  b.  n.   si*  Bloeddoritîg. 
Mudmigct  (-•),  m.  (dicrtje).  Sangsue, f.;  vam- 
pire, m* 
Meedzmycretid  ,  h.  n.  Qui  purifie  le  sang. 

nvering,   t.  Remède  pour   purifier  le' 

v«tr  ,  y.  sa»  BloedVtn. 

Keedzweeracbtig ,  b.  n.  Fêegmoneux. 

Heei  (t.  «t.),  m.  Fleur,  f.  De  boomen  staen  in 
•— .  £##  arbres  sont  en  fleure,  —  (6g. )• 
Kraeht  j  welvaren.  Vigueur;  prospérité  ,  f.  De 
—  der  jaren.  La  fleur  de  Page.  In  den  —  ayn. 


Heeibad  (-en),  o.  Bractée ,  f. 

Ibajer  (ik  bloeide,  beb  çebloeid),  o.  w.  Fleu- 
rir. —  (6g.).  Wel?arend  zyn.  Prospérer,  fleu- 
rir. 

Noeijesd,  b.  o.  Fleurissant;  fleuri.  —  (6g.)* 
Welvarend.  Florissant.  — e  stad.  Fille  floris- 
sant*. De  — e  onderdom.  La  jeunesse. 

Hoeiaaend  (i.  m?.),  t.  Mai ,  floréal ,  m. 

Kocitcheede  (-n),  t.  4b«IÀ0  (t.  de  bot.),  f. 

lloeisel  (z.  m?.),  o.  /fyenr.  £ 

Moeieeei  (-«),  m.  Fleur ,  t. 

Notjtyd  (-en),  m.  Fleuraison,  f.  ;  printemps,  m. 

Woeiwyse,  ▼.  Inflorescense,  1. 


Moeai  («en),  ▼.  Fleur,  f.  —  van  eenen  dag. 
/leur  éphémère.  — en  afplakken.  Cueillir  des 
fleurs.  Een  graf  met  —en  bestrooijen.  Semer, 
jeter  on  répandre  des  fleurs  sur  une  tombe. 
De  —  van  weWprekendheid.  Les  fleurs  de  rhé- 
tsriaue.  —  van  meel.  Fleur  de  farine.  — 
(fîg.).  Het  puik,  bet  bette.  Fleur,  quintes- 
sence, élite  ,  f.  — ,  maendttonden.  Menstrues, 
f.  pi. 

Uoeabed  (-dden),  o.  Parterre ,  m.  ;  partie  d'un 
jardin  plantée  de  fleurs  ,  f. 

VQeatbeecbryver  (-•) ,  m.  Floriste ,  m. 

Bleemblad  (en),  o.  Pétale,  m.,  feuille  d'une 
fleur ,  feuille  florale ,  t. 

UotmbladTormig ,   b.  n.    CoroUacé,   pétaloïde 

(bot). 
Moembbedje  (-s),  o.  Bractée ,  foliole ,  f . 
Bloemboek  (-en) ,  m.  en  o.  Flore,  f. 
Moembol   (-lien),    m.   Oignon  de  fleur,  m., 

bulbe,  f. 

Uoemdffftgend ,  b.  n.  Floripare. 
Moetteken  (-e) •  o.  Fleurette,  petite  fleur,  f. 
Moemenbandel     (z.   m?.),    m.   Commerce    de 
fleurs,  m. 

Uoeaenkelk ,  m.  zie  Bloemkelk. 

Hoemenkorfje  (-»),   o.    Cueilloir,  panier  pour 

cueillir  des  fleurs,  m. 
Mocesentland ,  m.  Inflorescence,  f. 
MeteMBitempel  (-•),  m.  Bouquet  (t.  derel.) ,  m. 
Moeneodin  ,  y.  Flore ,  déesse  des  fleurs ,  f. 
tletmnof  (-oven),  m.  Jardin  à  fleurs,  par- 

terre,  m. 
Uoemig ,  b.  n.  Fleuri. 
Voeaist  (-en) ,  m.  Fleuriste,  m. 
Kotmkflk  (-en),  m.  Calice,  périanthe,  m. 


(-»),  o.   Fleurette,  petite  fleur,  f. 
•Hoemkever  (-s) ,  m.  Anthrène  (insecte) ,  f. 
Uocmknop  (  ppen),  m.  Bouton  de  fleur »,  m. 


Bloemkool  (-en),  r.  Chou-fleur,  m. 
Bloemkrans  (-en) ,  m.  Feston,  m.,  guirlande, 
couronne  ae  fleurs;  corolle,  f. 

Bloemkransdragend ,  b.  n.  CoroUifère. 

Bloemkransmaekster  (-s),  t.  Bouquetière,  f. 

Bloemlezing ,  y.  Anthologie ,  f.;  recueil  de 
morceaux  choisis ,  m. 

Bloemmaend,  y.  zie  Bloeimaend. 

Bloemmand  (-en),  v.  Corbeille  à  fleurs ,  f. 

Bloemmarkt ,  y.  zie  Bloemmerkt. 

Bloemmeel  (z.  ta?.) ,  o.  Fleur  de  farine ,  f. 

Bloemmerkt  (-en),  v.  Marché  aux  fleurs,  m. 

Bloempap  (z.  mv.) ,  y.  Bouillie  Je  fleur  de  fa- 
rine, f. 

BIoemperkf  o.  zie  Bloembed. 

Bloempje,  o.  zie  Bloemeken. 

Bloempot,    (-tten),  m.   Pot  à  fleurs ,  bouque- 
tier,  m. 

Bloemruiker  (-s> ,  m.  Bouquet,  m. 

Bloemruikervefkoopêter  (-•)  y.  Bouquetière,  f. 

Bloemryk ,  b.  n.  Vol  bloemen.  Couvert  on  plein 
de  fleurs ,  fleuri. 

Bloemschilder  (-s),  m.  Peintre  'en  fleurs  ,  fleu- 
riste, m. 

Bloeumeraed ,  o.  Fleuron  ,  m. 

Bloemsteeltje  (-*),  t>.  PédiceUe,  (t.  de  bot.),  m. 

Bloemstof,  o.  Pollen  (t.  de  bot.),  m. 

Bloematok  (-kken),  o.  Tableau  de  fleurs,  m. 

Bloemstyi  (-en),  m.  Style  (t.  de  bot.) ,  m. 

Bloemtje  (-s),  o.  Fleurette ,  petite  fleur,  f. 

Bloemtros,  m.  zie  Bloemruiker. 

Bloemtrosje  (s),  o.  Corymhe  ;  petit  bouquet,  m. 

Bioemtuin  ,  m.  zie  Bloemhof. 

Bloemtyd,  m.  Fleuraison,  f.;  printemps,  m. 

Bloemversiersel  (-s),  o.  Bouquet,  m. 

Bloemwerk  (-en),  o.  (in  boeken).  Ouvrage  à  fleure, 
fleuron  ,  m.  ;  vignette ,  f. 

Bloemwording ,  y.    Fleuraison  ,  f. 

Bloesem  (-g),  m.  Fleur,  f.  Die  boom  heéft  veel 
— ,  is  vol  — s.  Cet  arbre  a  beaucoup  de  fleurs, 
est  plein  de  fleurs.  — ,  bloemknop.  Boulon  de 
fleurs,  m. 

Bloesemen  (ik  bloesemdc ,  beb  gebloetemd), 
o.  w.  Fleurir,  pousser  des  fleurs. 

Bloey  enz.  zie  Bloei  enz. 

Blok  (-kken),  m.  en  o.  Bloc;  billot;  tronc,  m. 
Marmeren  — .  Bloc  de  marbre.  —  lood.  Sau- 
mon, m.,  masse  de  plomb  ,  f .  —  (aen  de  bee- 
nen  der  peerden  en  gevangenen).  Entraves  f 
f.  pi.  Den  —  aen  bet  been  bebben.  Avoir 
perdu  sa  liberté.  — ,  scheepablok.  Poulie,  f. 
—  (lift*)-  Lourdaud,  rustre ,  m.;  souche,  bû- 
che, f.  —  om  te  kappen.  Hachoir,  m.  Blok- 
ken.  Sabots ,  m.  pi. 

*Blokade,  v.  Blocus,  m. 

Blokbeeld  (-en),o.  Statue,  f. 

'Blokeren ,  b.   w.  Bloquer. 

'Blokering,  v.  Blocus,  m. 

Blokhuis  (-zen)  ,  o.  Fortin ,  petit  fort ,  m.  — ,  ge 
vangenbtiis.  Prison,  f. 

Blokken  (ik  blokte ,  heb  geblokt}  ,  o.  w.  Tra- 
vailler assidûment;  être  assidu.  Ik  heb  zes 
maenden  daeraen  geblokt.  J'y  ai  travaillé  six 
mois  assidûment.  Het  — .  zie  Blokking. 

Blokker  (-s),  m.  Homme  fort  assidu ,  m. 

Blokking  ,  v.  Grande  application  ;  assiduité ,  f. 

Blokmaker  (-s) ,  m.  Saootier,  m.  — ,  katrolma- 
ker.  Poulieur,  m. 

Bloknaed  (-aden) ,  m.  Couture  plate ,  f. 

Bloksteen  (-en) ,  m.  Moellon ,  m.  ;  meulière  ; 
pierre  à  bâtir ,  f. 

Blokslecngroef  (-yen),  y.  Meulière,  f. 


Blokwsgen  (■•),  n.  Bâtard,  JàrcUer  (cha- 
riot), m. 

Blokiilrer   (x.  bit.)  ,  o.  Argent  en  barre  ,   m. 

Blond ,  b.  a^Blond.  —  hier.  Cheveux  blondi.  — 
koleur.  Blond,  m.  —  en  blauw  alun.  Battre 
comme  plâtre. 

Blonds  (-n),  n.  en  t.  Mondin,  n.  ;  Blondine,  t. 

Blondhirig,  b.  n.  Blond. 

Blondbeid  (a.  bt,),  ?,  Blond,  teint  blond,  n. 

BJonk.  ne  Bltnken. 

Bloo  ,  b.  n.  Timidt;  peureux  ;  Idche  ;  poltron. 

Blood  ,  b.  n.  ne  Bloo. 

Moodaerd  fer),»  Poltron;  Utche,  (■.] 

ïlotfda  ,  b.  n.  s«'e  Bloo. 

lllooilbfiil,  ».  n'a  Blooheid. 

Bloodhertig  roi.  ne  Bloolirrtig  eux. 

Bloohlrlig  «ni.  ne  Blooh'rlig  eu. 

Blooheid  (i.  mr.),  v.   Timidité ;  honte,  f. 

Bloonerlig,  b.  D.  Lâche;  poltron;  peureux.  — , 
byw.  Lâchement. 

Blooberligbeid    (i.  bit.),   t.  Lâcheté , potiron- 

Wliubjlllajjfc  .lljw    Lâchement 

Bloo.,  in.  an  t.  aiaBloa. 

Bloot,  b.  n.  A'h ;  découvert;  exposé.  — e  dtaen. 
Épi»  nue.  Onderden  —  <-o  hemtl.  J  la  belle 
étoile.  —  itcllen.  Exposer;  compromettre.  — 
f eileld  xyn.  Être  exposé;  être  tn  butte  on  en 
proie.  Zicb  —  itelltn  een  helgtvtcr. S'exposer 
au  danger.  — ,  alleen ,  ankal.  Simple  ;  seul.  De 
— n  waerbeid.  ta  vérité  toute  nu*.  — ,  byw.  A 
nu;  à  découvert;  simplement ;    seulement. 

Blootelyk  ,  byw.  Simplement  ;  uniquement,  eeu- 
lement.   —  .  opre^lelyk.  Sincèrement. 

Blooten  (ikbloolle,  heb  gsblool) ,  b.  w.  Dégar- 
nir ;  défricher.  Vetlen  — .  Peler  d*i  peaux  ,  en 
6ter  le  poil. 

Bluot'r  (-s),  m.  Peauiiier,  ta. 

Bloolheid  (i.  n*.),  i.  Nudité  ,  t. 

Blootibeen»,  byw.    Nu-jambes,   lei  jambei  nuet. 

Bloobhoofde ,  byw.  Nu- téta,  la  tête  nue. 

Blootatellen ,  b.  w.  ni  Bloot. 

Blootavoeta ,  byw.  Nu-pieds  ,  Ici  piedt  nui. 

BIoohq  «m.  im  BIoicd  eni. 

Bloi  (i.  d* ,),  n.  en  v.  Rougeur,  {.;  le  rouge  de 
la  pudeur,  (n.  lento  —  krygCD.  Rougir. 

Bîouwel  (-»),  m.  tiroie;  macaue,  f. 

BIouweu(ik  blouwde,  heb  geblouwd),  b.  w.  Mac- 
quer,  broyer  [le  chanvre  etc.). 

Bloxen  (ik  bloo*  ,  blooide  ,  beb  geblooid),  o.  w. 
Rougir. 

Blozend,  b.  st.  Rouge;  vermeil. 

Êloîfng  ».d'  *'  |  T,bU  »•»■«<■.  ■•»  rougeur,  f. 
Bluachb'aer,  b.  n.  Qu'on    peut  éteindre  on   ai- 

Bltuchgereedicliap(-pptn),  o.  Instrumente  pro- 
près  à  éteindre   le  Jeu,  m.  pi. 

Blntchpo!  (-tien),  tn.  Êtouffhir,  m. 

Bluiicben  (ik  blu.rhr*  ,  htb  gcblu.ehl)  ,  b.  w. 
Eteindre;  étancher.  Ben  brand  — .  Éteindre 
le  Jeu.  Zvncn  dont  — .  Êtanchtr  la  soif;  le 
désaltérer,  lyneti  lui!  — .  Assouvir  sa  pul- 
sion, satisfaire  ion    envie.  Het  — .  «m  Bina- 

Blneacber  (-a)  ,  m.  Celui  'qui  éteint,   êtanche  on 


Bluacbatar  {-*),  r.  Celle  qui  éteint,  étancke 

auouvit. 
Bluta  (-en),  t.  Froiiiure;   meurtriuure  ;   coat 

lion;  boua  (dam  la  vaisselle),  t. 
luta ,    b.  n.  —  ijn.   Avoir  perdu    tout    a 

Blulieo  (ik  blntite ,  beb  geblntat),  b.  w.  Met 
In    vaùielte}.    Bat  - 


„■&_.. 

M  BlutStDg. 

Blutai  ng  (-en),  T,  Contusion  ;  meurtriuure,  f. 
Blnliklopper  (i)  ,  m.  Redrcstoir    as. 
Blutekoorta  (-en),  ».  Fièvre  pourprée,  t. 
Bly ,  b.  n.      \ Joyeux;  jovial;  gai;  eù/e;   M 
Blyd,  b.  n.     \     -aise.  Zeer   —   xyn.   Etre  m 
Blyde  ,  b.  O.    )      aiee;  ta  réjouir.'—  gaUeL.  t 

iagt  riant.  —,  leTaadig.  rif.  —,  byw.  aie  H 

delyk. 
Blyda  (-n),  t.  Beliite  (machine  de  gnetre)  ,  f. 
Blydelyk  ,   byw.   Gaiement;  joyeusement;  m* 

pleùir. 
BJydneettig  ,  b.  o.  ait  Blrgeeitig. 
Blydicblp   (i.  m».)  ,  t.  Joie;  gaieté  ;  aUégreu 

Blyëindend  ,  b.  n.  (  Tragi-comique.  —  treoraf) 
Blyt!'in(lig,b.  n.    i       Tragi-comédie  ,  f. 
Blygeeitig,    b.  n.  Enjoué;  gai;  jovial.  — ,  bj 

Joyeusement. 
BlytjMttiglicid,  t.  Enjouement ,  to.;  gaieté;  j 

vialilé;  hilarité ,  f. 
BlyRccBti^iylL ,  byw.  Joyeusement. 
Blybcid,  t.  lie  Blydschap. 
Blyk    (-en),    o.  Preuve,  marque,   f.  — «■    * 

3 ne  dapperheid  geven.  Donner  de*  pretu 
la  valeur. — ,  blykicbrift.  Acte,  m. 
B1ykba«r,b.n.  Clair,  évident,  manifcita.  —t 
waerlieid.  férité  évidente.    —,    byw.  Clair 
ment,  évidemment,  manifestement. 
Blykbscrheid  ,  i.  Clarté,  évidence,  t. 

l  Clair,  évident,  mani, — 

évidemment  ,    manifei: 

Blyken   (het  bleok ,   ia  KebUkatt),  onp.  w.  J> 
rattre;  contter;   sembler.    Ooen   — .  Montre 
faire  voir.  Nieta  Uten  ~.  Ne  faire  semblant 
rien.         '     e*l  O  *   lûBleckan. 
BlykinB,T.«eBlyk. 
B-vti.-firift  (-an),  o.  Acte,  m. 
Blyktecken,  o.  ir'i  Blyk. 
Blrmaer  (aren),  v.  Bonne  nouvelle  ,  (. 
Blymoedig  eni.  tie  Blygeestig  eni. 
Blyichap,  t.  su  Bij'Jschsp. 
Blyspel  (en),  o.  Comédie  ,  f. 
BlyipelHicliler  (  •)  ,  m.  Auteur  de  .   •médiei ,  C 

Blyipeler  (-■),  m.  Comédien;  comique,  m. 

Blyvnn  (ik  blyf  ,  bluef .  ben  gebleven)  o.  w.  tb 
ter;  demeurer  :  i  arrêter.  —  zittin.  Relier  i 
iù.  ttaen  Demeurer  debout.  Het  by*ielij 
Un  — .Sn  demeurer  lu.  Ërgens  aen  —  hange 
S'accrocher  à  quelque  c/ioje.Scbuldig  — .  £ 
VOtr.  —  alekeo.  Demeurer  court,  -  ,  rtrgM 
Périr.  Dood  — .  Rester  sur  la  place,  être  b 
De  gcheele  vloot  is  (laer  gebleven.  Toute 
flotte  y  a  péri, — ,  diiren.  Durer,  inbsitb 
—  ,  volberden.  Persévérer^  persister,  nj  «f 
Xfa  voornemen         Persister  dam  son  desseï 

Blyvend  ,  b.  IX. Permanent   continuel. 

Bobakdier  (-en),  o.  Bobah  on  bobaaue  (ai 
mal),  m. 

Bobbel  (-■),  m.  Ampoule;  enflure;  bosse,  t.;  tnbt 
culc ,  ta;  bouteille  (sur  un  liquide),  f.  lied 
mit  fjroote  —i.  Bouillir  à  gros  bouillons. 
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laDOtltii  (ik  bobbelde,  heb  gebobbeld),  o.  w.  Boedellyst  (-en),  y.  Inventaire,  m. 

Bomltonner.  Boedelredder  ^-s),  m.  Curateur   a* un*   succès- 
u   Babbalig,  b.  n.  Quia  des  pustules.  sion ,  m. 

lobbeling,  ▼.  Bouillonnement,  m.  Boedelseheider   (-s) ,  m.  Celui  qui  fait  le  par- 
labèelken  (••) ,  o.  Petit*  ampoule  ;  petite  bouteille        toge  d'une  succession. 

m]S!r *****)'*'.  «  «..  ,  Boedelacheidinfe    (-en),  v.  Partage    d'une  suc- 

Bottera  eus.  ue  Bobbelen  enz.  êession ,  m.;  séparation  de  biens,  (. 

ktojm   (-en),   r.   Gtrenklos.  Bobine,   f.,  fu-  Boedelechryycr  (-s),  m.  Celui  qui  fait  l'inven- 

'•feï?0  (^  l***1"16 >  hc£  Ifcbobynd),  b.  w.  Boedelachryvina  (-en),  y.  Action  d'inventorier, 
Msmar,  dévider  sur  une  bobine.  t+ inventaire ,  m. 

^1*71111*  (-»),  y. Bobine  use ,  f.  Beef  (_ven)  ffl#  c     uin  ^  vaurien    m. 
lie <-•), o. Pebte bobine , f.  Boefachtig    b.  n. Méchant,  malicieux.  -,  byw. 
i-tym- Bosse,  L                                              Méchamment.  * 

&?  tfùîTossZ-,  f.  Suffis1  ^mïe"'  L 

(ik  bWhelde,  heb  çebocheld) ,   b.  w.  w!,°^? lyk  '  ^^f*""»*-   ...        ... 

■aeW-anoeken  U) ,  o.  Petit  bossu ,  m.  ^fc.?'  m  wtlL  1  f 

£^)%~^  ».  "S  <*  £«Gd« ■  **  •*"•*>  >  ••  w-  HT-* 

Wf,«i.^T.*i€Dr«n8tbode.  *«er,  ««^r. 

"    Bodeimbt  (-en)  ,  o.  Messagerie  ;  charge  de  &e-  ^^«««û,  o.  w.  Bouhner  ,  fouler. 

^Ml|    f  -o        *  o         w  Boeglyn,  y. zieBoelyn. 

Matait  '(-xen),  o.  Messagerie,  t.,  bureau  de  ^eBseeTdtrm(s),  *•  Toueur,  toueux  (terme   de 

w  mar.;,  m. 


w33*T(-en"),  t.  M<»ag*r,c,  voiture  de  mes.  Bo««Mre°   (*  b<*8*erd..  J>eb  gebocgieerd) , 

««— r    f#                          o       »                      «*  b.  w.  Remorquer  ;  louer.  Het  — .  ««  Boegie- 

kdtn  (-«),  m.  Fond,  te  dessous,  m.  —  van  „rlnB*.       ,           .            „                   -, 

M  t.V  UJbndd'uk  tonneau.  Den  -  »an  een  Bo«6"rM,8  .(*•  ■»•)  »  ▼•  i«««V*,   f-5  *>«««« 

Tlt  inalaen.  Défoncer  un  tonneau.  —  Tan  een  „  "*  .    "f'  *  ?"         .  _ 

•chip.  Cari»*, quille,  f.  -,  laod.  &/,  tem-  foegwrden ,  b.  w.  ««  Boegseren. 

*M,  m.;terrV,  t.  6p  YTaDdelykeo  -.  £«  BoeffaUç  (h^d)  ,  m.  *««««««««&  W    m. 

tVmmimL  Op  effea  -  xyn.  Are  aa  ni-  »••§•■"•*  (-«n),  m.  *««.*>*,    met   de    beau- 

~                     —  -               -  -  prêt  m. 


lodtaiery 

"*»*"*  ,asfigné  sur  un  vaisseau     m.    ~  BoégTtuk  \-Uio")7  o.  Ba««  de  proue  (terme  de 

BMeoerybrief  (-?en)  ,  m.  Contrat  de   bodine-  ^r\  f.  pi. 

mlJf'œ:              «-     .                ,  .   >  Boegtouw  (-en) ,  r.  en  o.  Candelette  (terme  de 

■odemfnef,    y.  Moulure  ou  plate-bande  sur  la  mer)  f. 

culasse  d'une  pièce  d'artillerie,  f.  Boei  (-ijen),  t.  Balise ,  bouée  (t.  de  mar.),  f.  zie 

Bodemproef  (-yen),  y.  (?an  een  yat).  Jable,  m.  Boeijen,  v.  mv. 

Bodemloos ,  b.  n.  Sans  fond.  Boeibord ,  o.  zieBoéiplank. 

lodempje  (s),  o.  Petit  fond,  m.  Boeijen,  y.  my.  Kluiaters.  Chaînes,  f.  p!.;  fers  , 

■odeoutok  (-kken),  o.  Premier  renfort  d'un  ca-  ceps,  m.  pi.,  prison,  f.  fcyne  —  breken.  Bom- 

non,  m.;   aisselière ,   f.,  chanteau  (d'un  ton-  pre  ses  chaînes.  Inde  —  zitlen.  Être  en  prison. 

«*a«),  m.  —  (acn  de  handen).  Menottes  ,  f.  pi. 

lodemtrekker  (s) ,  m.  Tire-fond,  m.  Boeijen  (ik  boeide ,  heb  çeboeid) ,  b.  w.  Enchaî- 

Mdeobrood    («.  mv.)  ,    o.    Pain    des    domestt-  nertt  meure  aux  fers.  —  (t.  de  mer).  Rehausser 

eues ,  m.                    -  ,  .          ,         ,          t  le  bordage  (d'un  vaisseau). 

kaenlooD,  m.  en  o.  Salaire  qu'on  donne  à  un  Boeijcr  (.g)    m  Bofer  (baleau),  m. 

aiea^r,  m.; gage*  d'un  domestique,  m.  pi.  Boeiplank  (-en),  y.  Planche  de  bordage,  f.;  ac 

■«ieaekap ,  o.  zie  BodeXmbt.  cottar,m. 

Uàin  (docd)  ,  y.  Messafère ,  f .  Boeipeep'(-en) ,  m.  On« ,  tWri/t  (t.  de  mer),  m. 

laadel  (-a)  ,  m.  Succession  ,  f.;  héritage,  m.  —,  Boeisel  (-s),  o.  Bordage,  m. 

foederen.  Biens,  m.  pl.;/>afrimoine,  m.;  masse,  Boeitang  (-en) ,  y.  Tenaille  pour  serrer  les  cor- 

quantité,  t.  dages,(. 

loedelafatand,  m.  Cession  (de  biens) ,  f.  Boek  (-en),  m.  en  o.  Livre  ,  ouvrage  ,  volume  , 

■ocdelbereddiog  ,    v.  Opérations    de  partage  ,  m.  « en  binden.  Relier  des  livres.  Een   —  uit- 

kpl-  geven.  Publier  un  livre.  De  yyf  — en  van  Moy- 

■oedelcedel,  y.  zie  Boedellytt.  te&.Le pentateuque. Een  —papier.  Une  main  de 

■ocdelhouder  (-a)  ,  m.  Survivant  qui  demeure  en  papier,  le  —   atellen,  zetten.  Écrire,  mettre 

possession  des  biens,  m.  sur  un  livre. Te  — stelling.  Enregistrement,  m. 

loedelhoudater  (-s),  v.  Survivante  qui  demeure  Boekband  (-en),  m.  Couverture,    reliure  d'un 

m  possession  des  biens,  f.                             v  livre ,  f. 

Bocdelhnit  (-zen),  o.  Maison  où  l'on  fait  des  ven-  Boekbedordeelaer  (-s) ,  m.  Censeur,  critique ,  m» 

tes  de  meubles;  maison  mortuaire ,  f.  Boekbeslag  (-en),  o.  Garniture  dun  livre  ,  f. 
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Boekbindcn,  b.  w.  Relier  des  livra.  Ilct  — .  M. 
fe  relieur,  va^roHur*,  f. 

Boekbinder  (-»),  m .  Relieur,  m. 

Uoekbinderapera  (-eu),  T.  Preste  de  relieur,  f. 

Boekbinder*  winkel     (-l) ,     m.  Boutique,    de    F 
Leur,  t. 

Bockbindernaf  j;je  (-1),  0.  Grecque  (acie),  f. 

Boekbindery  ,  ï.  aie  Boekbinder  air  inkel. 

Boekdeel  (-en),  o.  Tome,  volume,  n. 

Boekdcukken,  b.  w.  Imprimer,  llet  — .  Imprime- 
rie, f.:  art  d'imprimer,  ta. 

Boekdrukker    (-a)  ,    m.    Imprimeur ,    typogra- 

BoekdrukkeripcrB  (-en),  r.Prcue  d"imprimerie,f, 

Baekdrukkerswinkel  (-«} ,  m,  Imprimerie,  li- 
brairie ,  f. 

Boekdrukkery  (en),  t.  Imprimerie,  typogra- 
phie, f:  atelier  d'imprimeur,  ta. 

Boekdrukkumt  (z.  iiiï.;  ,  t.  Imprimerie ,  typo- 
graphie f. 

Boeken  (ikboekle.  heb  goboekt).b.  w.  Coucher 
iut  un  livre,  annoter,  enregistrer. 

Buckenboom,  m.  aie  Bcuk. 

ï;-..  :  .-,  1  ,  :  i-  (-«) ,  t.  Bibliothèque,  f.;  cabinet 
d'étude,  m* 

BoekenLai  (-Mcn),  t.  Bibliothèque,  armoire  à 

Boekenkraem  (amen),  oj  Échoppe  de  libraire,  f. 
Boekenkramar  (a) ,  m.  Marchand  eh  livrée  ,  /ï- 

braire  ,  m. 
Boeker   (-«),  m.  Celui  oui  met  par  écrit;  contra- 

Boekery  (-en),  v.  Bibliothèque ,  f. 
Boekeryhe  (-s) ,  0.  Petite  bibliothèque ,  f. 
Boekijesehenk  (-en),  o.  Cadeau  en  livrée,  et. 
Boekhandel  (ï.  DT.),  m.  ' .brairie  ,  f.;  commerce 

Boekbandelaer  (-«),  m.  Libraire,  m. 
Boekbandelaeriter  (-s),   v.       )   Marchande  li- 
Bockbandelore»(-steii),  v.  (      braire,  f. 

Boekhouden,  b.  w.  Tenir  let  livret  décompte. 

Het— .  La  tenue  des  livres. 
Boekbouder  (-s),  m.  Teneur  de  livrée,  m. 
liiitk building,   v.  Terme  des  livret,  f. 
Boekiiijj,  t.  Action  dt  porter  sur  un  livre  ,  l. 
Boekinnaeijer  (->),  m. Brocheur,  m. 
Boekinnaeialcr  (-s) ,  t.  Brocheuse   f. 
Boekjaer  (-areu).  °>  Annie  tociale  ,  f. 
Boekje  (-<) ,  o.  Livret,  petit  livre, 
Bnekkamer eux.  "'   "     '      ' 
Boekkeudtr  (-a), 
Boekkenner  (-») ,  m. 


'■■  '  oekenkami 

f  Bibliographe ,  g 


.     .    »,   f- 
Boekkcurdtr  (s),  m.  Censeur  ,  crit  , 
ïoekkeuring,  ».  Censure;  approbation,  f, 
Boekkraem  taz.  lie  Boekenkraem  enz. 
Boekkunde,  v.  Bibliographie,  f. 
Boekkundig,  b,n.  Bibliographique. 
Boekkundige,  m.  Bibliographe ,  m. 
Boeknieuwa  (z.  m*.),  0.  Nouveautés  littirairet , 

t.  pi. 
Boekoefenacr  (-1),  ta.  Homme  studieux  ,  m. 
Bockoefeninj;  (-en),  v.  Étude,  f. 
HiM-ksi-liryvcr  i-s) ,  m.  ICcrû'.nn,  auteur ,  m. 
Boek'kcn  (-i).o.  Livret .  petit  livre,  m. 
Borknlsef  (-aven),  t.  Caractère,  m.,  lettre,  i. 
Boekierkoopen  (liet),  o.  si*  Boekbandel. 
Boekverkoopcr  (-s),  m.Lj&rai're,  m. 
Buekverkoopertgild   (-en),  0.  Librairie, t.,corpi 

des  libraires ,  ta. 
HnekverkooperswmLel  (-s),  m.  Librairie,  t. 
Boekrerkooperlje  (-■) ,  o.  Petit  libraire ,  m. 
Borkverkoopery, y.  ziaBoekiitudol. 


Boekverkoopiog  ,  t,  fente  de  livret ,  t. 
Boekrerknopater  (-si.  v.  Marchande  libraire,  t, 
Botkïertrek ,  o.  xie  BoeLenkamer. 
Boekreriothaid  (s.  m*.),  t.  Bibliomanie ,  i. 
Boekweit  (».  m,».),  r.  (gracn).  Sarrasin,  Ui  ter. 

Boekveilen  ,   odt.  b.  n>  Qui   est  de  blé   sarre- 

■■   ■■      ■■'■■:  '■■■»■  ,    T.  Bouillie  de  farine  de  tarra. 

i.  .:.-■:■..  :.  :  m.  Galette,  f.;  gdl.au  de  farine 

■■  ■■'...-.'...,■; .  0,  farine  de  terrasin,  f. 

Boekuerk  (-en),  o.  Livre,  ouvrage,  a. 

Boekwinkel  (-a)  ,  m.  Librairie,  boutique  de  li? 
braire,  f. 

Boekworm  (-en),  m.  Teigne,  gerce,  f.  — ,  boak- 
ïerkooper(scbiiti])W.|./'e(iï  libraire,  Wt, — ,  die 
allyd  in  bocken  leeit.  Bibliomane ,  m. 

Boekwnrm  ,  m.  nie  Boakworm. 

Boekxael  (-alen),  T.  Bibliothèque  ,  t. 

Boekxak  (-kkeu),  ai.  .Sac  a  livrée,  ta.  % 

!■■■■:..■..!■.(■     i.--:.,   n.    Critique,    censeur;    ipOe- 

Boïkanchr  ,  t   Bthliomanie   t. 

Bo41  enz.  a»  Boedel  enz. 

Bot)  (-en),  m.  Concubinaire,  m,—,  \ijer.Jmmtt, 
m.  —,  y.  Concubine,  f. 

Boelecrder  (-a),  m.  Concubitudre r  m. 

Boekerater  (-•),  v.  Concubine,  t. 

Boelen  ,  a.  w.  M  Boelrrrn. 

Bocleren ,  o.  w.  PaUIarder,  vivre  est  concubi- 
nage. 

Boelerinjt  (z.  m*.),  T.  Concubinage  ,  m. 

Boelin  (-nnent,  f .  Concubine,  f. 

"     :.:,.■...  1  1  ,  o.  Eunatoire ,  m, 

Baeltchip  ,  T.  aie  Boeierinff. 

Boelyn  (-1),  T.  Bouline,  auisiire  (t.  de  mar.),  f. 

Boenboritel  (-1),  m.   Frottoir  de   bruyère  ,  m.; 

Bacnder  (-»j,  m.  Fratteur  ;  polisseur,  ta.  —, 
Loenboratel.  Brosse  .  t.;  frottoir  ,  ta. 

Baenen  (>k  boenda  beb  geboead),  b.  w.  Frotter; 
polir    ((îj;     chasser.Uel  —.Le  frottage,  m. 

Boener  (-a),  m.  Froltcur;  polisseur,  m. 

Boenater  (-a),  ».  FroUeuse,  f. 

Boer  (-en),  m.  Paysan;  laboureur;  viltageoie, 
m.  —,  onlielcefde  mcolcli.  Ruttre  naÙ,n, 
— ,  zol  (in  de  kurl)  ■'.■.'.'.  i.\.  — ,  oprnping 
der  uiiieg.  Bot,  m.  Ben  en  —  Uten.  Faire  ut 
rot ,  roter. 

Boenchtig,  b.  n.  Rustique.  —,  lomp.  Grossier; 
paysan.  — ,   byw.   Jtuttiquement ;  grosuire. 

Boerachlighcid  (-heden),  t.  Rusticité;  grottH- 
retë;  incivilité,  t. 

n  ..!■■!;■':■.!.'■■■  ,   by».   Rusb'qnenient  ;  groteière- 

Boerdery  (-en),  *.  Métairie,  firme}  maieon  de 

paysan  ,  f. 
Boerrboon  em.  aie  Boerenboon  enx. 


rustiques.  — ,  opriipan.  Rater. 
Boerenboon   (-en),  t.  Grotte  five;  fève  de  ma- 

BoercnbrnoH,  o.  Pain  dt  paysan,  m. 
Boerenbruilofl  -en    V  Noce  de  village,  t. 
(("iTrii  !..  ris  ,  m.  Danse  rustique,  f. 
Boerenfee*l  (en),  t.  en  o.  Fête  de  village,  f. 

—en.  Paganales ,  paganaiietjt.  pi, 
Boerenfluit  (-en),  T,  Chalumeau,  m. 
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altof  (-yen),  m.  Jardin  de  paysan ,  ni:  Bœter,  m.  zie  Ketelboeter. 

mfcofken  (-a),  o.  Jardinet  de  paysan,  *lo-  Boeting,  y.  assoupissement,  m.  —,  het  boeten. 

»»  m.  Expiation;  satisfaction;  amende,  f.  —  vaa 

dirait  (-zen},  o.  Maison  de  paysan ,  î.  eene  misdaed.  Expiation  d'un  crime. 

abat  (-Uen),  ▼.  Chaumière ,  cabane,  f.  Boetkleed ,  o.  Cilice  ,sac,m. 

«hotteken  (-s),  o.  Chaumine,t.  Boetplegend ,  b.  o.  Repentant.  — e  noooen.  Re- 

oiongen  (-a),  n.  Jeune  paysan,  m.  penties,  f.  pi. 

nkar  (-rren),  ? .     1     Charrette    de  pajr-  Boetpredikatie    (-o),  T.  Sermon  sur  la  péni- 

okarre  (-n),  ▼.      f       san ,  f.  /ence ,  m. 

•kcel  (-en),  m.  Élaude;  blouse  de  grosse  Boetpreek,  tr.  zie  Boetpredikatie. 

cf.  Boetpsalm  (-en),  m.  Psaume  de  pénitence ,  m. 

nkermia  (-sien),  y.  Foire  ou  ftte  de  vil-  Boetschuldig ,  b.  n.  Amendable. 

•  ,f.  Boetseerder  (-s),  m.  Celui  qui  fait  des  ouvrâmes 

nkool»  t.  Chou  vert,  m.  d'argile  ou  de  cire  en  bosse ,  en  relief. 

okost  (z.mr.),  m.  Mets  rustique,  m.  Boetaeerkunst  (z.  m?.),  y.   Plastique,  céroplas- 

nkroeg  (-en),  t.  Guinguette,  f.      .  tique,  f. 

nkryt(z.  dt.),  o.  Craie  ordinaire,  f.  '  Boetseren  (ik  boeUeerde,  heb    geboetseerd  ), 

nleven  (s.  n?.),  o.  Vie  rustique  on  cham*  b.w.  Modeler; faire  des  ouvrages  de  relief  en 

ne ,  !•  argile ,  en  cire. 

olied  (-eren),  o.  Chanson  rustique  on  chants.  Boeteeting,  y.  Action  de  modeler,  de  travailler 

ne,  f.  en  relief,  f. 

omeid  (-en),  y.  Paysanne;  villageoise ,  f.  Boetslraf,  v.  Peine  correctionnelle ,  f. 

amttteùer,  (-•).  m.  Bousilleur,  m.  Boetstraffelyk  ,  b.  n.  Correctionnel. 

nmoeUerd,  m.  Thlaspi  (plante),  m.  Boeteaerdig  enz.  zie  Boetveerdig  eni. 

niante   (-en),  y.  Bonnet  de  paysan ,  n.;  Boetfeerdig,  b.  n.  Pénitent;  repentant; contrit, 

s ,  f.  — e  zondaer.  Pécheur  pénitent. 

«stand  (z.  my.),  m.  État  de  paysan,  m*  Boetveerdige  (-n),  m.  en  y.  Pénitent,  m.;  péni- 

nstolp  (-en),  y.  Chaumière,  f.  tente ,  f. 

ntael ,  y.  Patois ,  m.  Boet?eerdigheid  (z.  my.),  y.  Pénitence  ;  contri- 

tnwerk,  o.  Ouvrage  de  paysan;  labour,  m.  tion,  t. —  doen.  Faire  pénitence. 

nwoning  (-en),  y.  Habitation  de  paysan,  f.5  Boetveerdiglyk ,  byw.  Avec  contrition, 

•il,  m.  B  oet  ver  beu  ring ,  ▼.  Amende,  f.                     j 

mzadel  (-a),  m.  Mauvaise  selle  ;  bardelle ,  f.  Boetvertrek  (-kken),  o.  Chambre  noire,  f. 

n  f-nnen),  y.  Paysanne ,  villageoise  ;  femme  Boeve ,  m.  zie  Boef. 

fuU  grossière,  f.  Boevennet  (-tten),  o.  Garde-corps  (t.  demar.),  m. 

nnenrokje  {-e),  o*  Juste, m.  Boevénpraet  (z.  my.),  m.  Argot;  langage  de  ta 

nnetie  (-s),  o.  Petite  paysanne ,  f.  canaille  ,  m. 

cb ,  d.  n.  zie  Boerachtig.  Boevenatreek  (-eken) ,  m.  Polissonnerie  ;  flou* 

chheid  ,  y.  zie  Boerachtigheid.  terie ,  f. 

(z.  my.),  y.  Raillerie  ,  plaisanterie,  f.;  le  Boevenstuk  (-kkeo),  o.  Méchanceté;  malice  ;fH- 

Hesque ,  comique  ,  m.  ponnerie,  f. 

achtig ,  b.  n.  Comique;  plaisant  ;  burlesque.  Boevery  ,  y.  zie  Boevenstuk. 

en  (ik  boef  Me ,  beb  geboert),  o.  w.  Railler;  Bo<*y  enz.  zie  Boei  enz. 

isanter  ;  se  moquer.  Hy  is  een  lieihebber  Boezel  (-s),  m.   Tablier,  m.\  étoffe  dont  on  fait 

i  — .11  aime  à  plaisanter.  des  tabliers,  f. 

end,  b.  n.  Plaisant;  railleur.  — er   wyze  ,  Boezelaer  (-s),  m.  Tablier,  m. 

— e.  En  plaisantant;  par  plaisanterie.  Boezem  (-s),  m.  Sein,  m.;  gorge,  f.  — ,  zeeboe- 

er  (-s),  m.  Plaisant;  railleur,  m.  zem.  Golfe,  m. 

etj,  y.  Plaisanterie;  raillerie,  f.  Boezempje  (-«),  o.  Petit  sein;  petit  golfe,  m. 

ig ,  b.  n.  Plaisant  ;  comique.  — ,  byw.  Plai-  Boezemnb  (-bben),  y.  Chevètre  (t.  de  cbarp.),  m. 

esnent;  comiquement.  Boezemvriend  (-en),  m.  Ami  intime ,  m. 

iglyk  ,  byw.  Plaisamment;  burlesque  ment.  Boezem  vriendin  (-nnen),  y.  Amie  intime  , t. 

tter  (-s),  ▼.  Railleuse,  f.  Boezemvriendschap  (z.  my.),  y.  Amitié  intime,  f, 

(-en),  y.  Amende,  f.  In  de  — slaen.  Mettre  Boezemweea  (-zen),  m.  en  y.   Posthume ,  enfant 

'amende.    In  eene  — vervallen.   Encourir  posthume,  m. 

t  amende.  De  —  betalen.  Payer  l'amende.  Boffen  (ik  bofte,  heb  gebofl),  b.  w.  Jeter  de  haut 

enbare  — .  Amende  honorable.                   .  en  bas. 

(z.  nt.),  ▼.  Beronw.  Repentir,  m.;  pénitence,  Bogaerd  (-en),  m.  berger ,  m. 

—  doen.  Faire  pénitence.  Bogchel  enz.  zie  Bochel  enz. 

t ,  v.  zie  Boet.  Bogen  (ik  boogde,  heb  geboogd).  o.  w.  Se  van- 

bock  (-en),  m.  en  o.  Livre  de  pénitence  ;  cor-  ter;  se  faire  gloire  de  ;  se  fer  à  quelqu'un.  —, 

toire ;  pénitentiel ,  m*.  b.  w.  zie  Buipen.                                      f 

•liog  (-en),  m. en  î.  Pénitent,  m.; pénitente,  f.  Bogenmnker  (-s),  m.  Faiseur  oVarcs  ,  m. 

•n  (ik  boette ,  beb    geboet),  b   w.  Expier.  Bogt  (-en),  v.  Courbure,   cambrure,   sinuosité, 

ae  misdaed  — .   Expier  un  crime.  Met  den  f.;  coude ,  m.  De  —  van  eenen  boog.  La  cour- 

f — .  Payer  de  sa  tète.  ■«-,  vergoeden.  Ré-  bure    d'un  arc.  "Weg   met  vêle  — eu.   Chemin 

ner.  De  tchade  — .  Réparer  le  dommage.  — ,  tortueux.  — ,  golf.  Golfe ,  m.  De —  yan  "Veni- 

Idoen.  Satisfaire  ,  assouvir.  Zync  lnsten  — .  tiè\  Le  golfe  de  Fenise.  —  (schippers  w.).  Ba* 

tisfaire  ses  désirs.  — ,  herstelfen.  Raccom-  tant,  m.  — ,  uitschot.  Rebut,  m.  —  tan  volk. 

der ,  réparer.  Eenen  ketel  — .  Raccommoder  Canaille  ,  f.  —  yan  papier.  Du  papier  de  rebut, 

chaudron.  Vuer  — .  Attiser  le  feu.  — ,  o.  w.  Voor    iemand    in  de  —  springen   (spreekw.). 

ire  pénitence  ;  porter  la  peine  de,  Het  — .  zie  Prendre  le  parti  de  quclqu/un.—  (t.  de  billard). 

eting.  Bricole,  f. 


10*  BOL  BON     - 

Bogtaehtig,b.  n.  Sinuoli  (bot).  Bolheid  (2,  BIT.},  T.  Enflure,  t.  — ,  bolachtiff- 
Bogtig,b.  n.  Courbé,  courte.  —  (spr.  van  wegen        beid.  Convexité,  t. 

enz.).   Tortueux ,   sinueux,  anfractueux.  —  Bolk  (-en),  f.  (viacb).  Merlan ,  m. 

(kruidk.).  Sinuê.  Bolkroid  (z.  mv.),  o.  (niant).  Morelle ,  f. 

Bogtigheid,  f.  Courbure  ;  sinuosité ,  anfractuo-  Bollekeo  (-a)  ,  o.  Globule,  m.;  f«e/tf#  boule,  f. 

jité,  f.  Bollen  (ik  bolde  ,  beb  gebold) ,  b.  w.   Assom* 
Bogtje  (-0,o.  Petite  courbure ,  f.;  petit  golfe,  m.        mer.  —  (t.  de  mer).  Resserrer. 

Boha  !  tusachenw.     )Holathét  — ,    n.  Grand  Bollen maker  (-s),  m.  Patlonnier ,  m. 

Bohaei!  tueschenw.  )     bruit,  brouhaha,  m.  Bollepeee' ,  v.  zie  Bullepees. 

,  Boheemech,  b.  n.  De  Bohême.  Bolrônd  ,  b.  n.  Rond,   convexe  ,  orbiculaire, 
Boheemtebe  (-n),  v.  Femme  de  Bohême,  f.  sphérique. 

Bohemen  (koningryk).  Bohême, t.  Bol  rond  tieid   (z.    nv.),   y.  Convexité ,  sphéri- 
Bohemer  (-a)  m.  Habitant  de  Bohême,  m*  cité  ,  f. 

♦Boiaeren,  b.  w.  Boiser.  Bolster  (-s),  m.  Brou,  m.  —,  acbel  van  peal* 
*Boie?ring  ,  v.  Boiserie ,  f.  vruchten.  Gousse  ,  f. 

Bok  (bokWn),  m.  Bouc;  chevreuil,  m.  —  ,  siège  Bolateren  (ik  bolsterde ,  beb  gebolstèrd),  b.  w. 

d'un  cocher ,  m.  —  «ta  vas!.  Coupe- tête ,  cheval        Écaler. 

fondu  (jeu  d'enfanta),  m.  Bolus  ,  m.  Fyne  aerde.  Bol ,  m. 

Bokachttg,b.  n.  Qui  sent  le  bouc.  — ,  onbeleefd.  Bolvormig ,  b.  n.  Globuleux  ;  globeux  ,   bulbi* 

Brutal ,  grossier.  — ,  by w.  Brutalement*  forme. 

Bokachtîgheid .  t.  Brutalité  ,  f.  Bolwerk  (-en),  o.  Bastion,  (fi  g.)  rempart,  hou* 
Bokachtiglyk,  byw.  Brutalement.  levard,  m. 

♦Bokael  (-alen),  ▼.  en  o.  Bocal,  m.  Bolwerken    (ik   bolwerkte ,    heb    gebolwerkt) , 
*  Bokael  tje  (-s),  o.  Petit  bocal ,  m.  b.  w.  Fortifier,  entourer  de  remporte  on  de 

'Bokanier  (-a),  m.  Boucanier  (chineur  en  Amé-        bastions;  (6g.)  arranger ,  faire. 

rîqae),  m.  Bolworm  (►en),  m.  Ver-coquin,  m.  Den  —  beb* 
Bokie  (-•),  o.  Cabri ,  m.  beo.  Avoir  le  timbre  fêlé. 

Bokkenbaerd  .,  m.  Barbe  de  bouc ,  f.  Bolwortel  (-a, -en),  m.   Bulbe,   f. 

Bokkenhaer,  o.  Poil  de  bouc,  m.  Bolworm,  m.  zie  Bolworm. 

Bokkenhuid  (-en),  ▼.  )  peau  ^  ^0IIC    f#  Bom  (bommen) ,  v.  Bondon ,  bouchon ,  m.;  bonde, 
Bokkenleér,  o.           f                         '  f.  — ,  trommel.   Tambour,  m. 

Bokkeneprong  (-en),  m.  Cabriole ,  escapade ,  t.  ♦Bom  (bommen),  t.    \    D      ,       f 

Bokkenvel,  o.  zie  Bokkenleér.  «Bomb (-en),  v.  }   Bom0*'  u 

Bokking  (-en),  m.  Hareng  saur,  m.  —,  icbimp-  Bombammen  (ik  bombamde  ,  heb  gebombamd) , 

•teek.  Brocard,  sarcasme ,  m.  0.  w.  Sonner  les  cloches. 

Bokktnghang,  m.  Lieu  oà    l'on  fume  les   ha-  ♦Bomba rdeerder  (-s),  m.  Bombardier,  m. 

rengs,  m.  Bombardeergalioot  (-oten),  o.  Galiote  à  bom* 
Bokkingvrouw  (-en),  v.  I  ffareneere    f  bes  ,  f. 

Bokkingwyf  (-ven),  o.    f  f      •    *  Bombardeerachip  (-epen) ,  o.  Bombarde  (navire), if. 

Boksbaerd,  m.  (plant).  Barbe- de- bouc ,  reine  des  «Bombarderen ,  b.  w.  Bombarder. 

prés  ,  ulmaire  ,  f.  ♦Bombardering  ,  v.  Bombardement,  m. 

Boksboon  ,  v.  (plant).  Mènianthe ,  lupin  ,  m.  'Bombardier  (-s),  m.  Bombardier  ,  m. 

Boktdoorn,  m.  (plant).  Barbe- de-renard,  f.  Bombazyn  ,  o.  (stofle).  Bombasin,  basin,  m. 

Bokae  (-n),  v.  Culotte,  f.  Bombazynen,  onv.  b.  n.  Fait  de  bombasin* 

'Boksen  ,  o.  w.  Boxer.  'Bombe  (-n)  ,  v.  Bombe  ,  f. 

Boksharing,  m.  zie  Bokking.  Bomboor  (-oren)  ,  v.   Bondonnière ,  f. 

Bokshoorn,  m.  Sénégré,  fenugrec  (herbe),  m.  Bomezyu,  o.  zie  Bombazyn. 

Boktken  (-s),  o.  Cabri,  m.  Bornant  (-en),  o.  Bonde ,  f.  ;  trou  du  bondon  ,  m. 

Boksleér  (z.  mv.),  o.  Peau  de  bouc,  f.  Bomketel  (-•) ,   m.  Mortier,  m. 

Boksleéren  ,  onv.  b.  n.  Fait  de  veau  de  bouc.  Bommr l  (-s) ,  m.   Tambour  de  basque ,  m.  —, 
Boksoor  (en),  o.  Crochet  de  fer  pour  amarrer        heimelyke  strcek.  Intrigue*  f.  —,  bom.  Bon- 

les  cordes ,  m.  don,  bouchon,  m.  De  —  is  uitgebroken  of  ait- 

Bokapoot,  m.  zie  Boktvoet.  geborsten.  La  mine  est  éventée. 

Boksvel  (-lien),  o.  Peau  de  bouc  ,  f.  Bommen   (ik   bomde  ,  heb  gebomd) ,  o.  w.  Ré» 
Boksvoet  (-en),  m.  Pied  de  bouc;  faune,  m.  sonner,    rendre   un  son  comme  un  tonneau 

Boksvdetig,  b.  n.  Qui  a  des  pieds  de  bouc.  vide;  tambouriner. 

*  Bol  (bollen),  m.  Boule,  f.  —,  luchtbal.  Ballon  ,  Bomvry  ,  b.  n.  A   V épreuve  de  la  bombe. 

m.  —,  aerdbol.   dlobe  terrestre,  m.  —   (van  Bomworp ,  m.  Jet  des  bombes  ,  m. 

eene  bjoem).  Bulbe,  f.  —  (vaneenen  hoed).  Bond,    zie  Binden. 

Forme,  f.  —,  hoofd.  Tête,  f.  Het  schort  hem  Bond  enz.  zie  Yerbond  enz. 

in  den    — .  lia  le  timbre  fêlé.  Hy  ia  een  — .  Bondbreekster  (-s) ,  v.  Celle  qui  enfreint  une 

Il  est  habile.  alliance ,  un  traité. 

Bol,  b.  n.  Enflé,  boursoufflê.  — ,  bohrond.  Rond,  Bondbreker  (-s) ,   m.  Violateur  d'une  alliance., 

convexe.  d'un  traité ,  m. 

Bolachtig  ,  b.  n.  Un  peu  enflé,  bulbeux.  Bondbrekig  ,  b.  n.  zie Bondbreukig. 

Bolachtigheid  ,  v.  zie  Bolheid.  Bondbreuk  (-en),  v.  Infraction;  violation  d'une 
Bolbaen  (anen),  v.   Jeu  de  boule,  m.  alliance,  dun  traité,  f. 

Bolder ,  m.  (onkruid  in  bet  graen).  Grain  noir,  m*  Bondbreukig ,  b.  n.  Qui  rompt  une  alliance. 

Bolderen,  o.  w.  zie  Bulderen.  Bondel  (-») ,  m.  Faiiceau  ,  paquet ,  m.,  botte, fr 

Bolder wagen  (-a),  m.  Chariot  couvert  {non  sus*  Bondelvormig?  b.  n.  Fascicule  (t.  de  bot.). 

pendu) ,  m.  Bouder  ,  o.  zie  Bunder. 

ldragend,  b.  n.  Bulbifère.  Bondgenoot  (-en),  m.  Allié;  confédéré ,  m. 
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Boajdfrtnootachap  (-ppen),  o.  AUiancej  eonfê-    Boogaerd,  m.  zie  Boomgaerd. 

,  t.  Bea  —  ~ 


dération  ;  ligue ,  f.  Sea  —  aengaen.  Faire  une  Boopgewelf  (-ven) ,  o.  Berceau,  m.  ;  voûte  en 

alliance;  se  liguer.  plein  cintre  .  f. 

Bondgeooottchaplyk,       )   b.n. Confidêratif, fi '-  Booghoepel  (-s),  m.  Cherche  on  cencfc  ,  f. 

BoadgenooUchappelyk,  J     dératif,  fédéral.  Booghout,  o.  Bois  à  faire  des  arcs9  m. 

Boodig,  b.  n.  BreA  coneié .  gegrond.   Se-  Booghoutenboom  (-en),   m.  Charme,  m. 

Hde;  ferme;  évident.  —  e  redenen.   Des  rat-  Boogje  (-s),  o.  ArcheUt ,  m. 

MM  soJûfef.  —,  byw.  aie  Boodiglyk.  Boogmakcr  ^-a),  m.  Faiseur  d'arcs  ,  m. 

Bondigheid  (i.  av.),  ▼.  Brièveté;  concision  ,  f.  Boogrondmg ,  w.  Voûte  ,  f. 

— ,  çegrondheid.  Solidité;  force  ;  évidence  %  t.  Boogscheut  (en),  m.    TYai*   d'arc;  coup  de 

m      *i>.  -     ,  '     ■.  ...  r  Boog.choot ,  m.  zie  Boogscheut. 

loadkut,  t.  Arche  falàance,  £.  Boogschuttcr,  m.  zie  Boog.chieter. 

Boodtchender  ,  m.  zie  Boodbreker.  Boogschutterlje  (-%),o.Arc\erot;petit  archer,m. 

feoaWodiog,  r.  zu ikodbmk.  Boogstelling  (-en)  ,\.  ^,«Kfc ,  Y.;  cintre,  m. 

BoDdtcfanft  (-en)     o.  Traité  d'alliance  ,  m.  Boogstuk  (-ïken) ,  o.  7Y*™™  (archit.),    m. 

BoDcUehryTer  (-a)  ,  m.  Aoteire,  m.  Boogswyze,  b.  n.   ^/W.  -,  byw.  En  arcade; 

Booken  (ik  bonite ,  heb  gebonkt) ,  b.  w.  (gem.).        cintrer' 

Battre;  rosser.  Boogvormig  ,  b.  n.  zie  Boogachtig. 

•Bonnet ,  t.  zie  Mntt.  Boogzaem  ,  b\  n.  xi>  Baigzaem.    ° 

Bons  (-md),  t.  Choc;  coup ,  m.  -  (gem.).  Re-  Boom  (.en)'     m    Jrhr§9  *m    ^  _  dei  ,eTeng 

_-^u*  "■•       .  L'arbre  de  la  vie.  — ,  sluitboom.  Barre,  f .  ; 

■oaeem,  n.    J   tfo'BuiÈÊi'ng*  barreau,  m.  — ,  draeiboom.  Barrière,  f.  — 

Bonaing,m.    i  /?ao  een  wecf»et0aw).  Ourdissoir,  m.  —  (Yan 

Boat  M ,  o.  Fourrure;  nehsse,  i.  cene  drukpers  cm.),  ifcrnraii  ,  m.  -,  achip- 

val  tacheté  ;  clieval  pie.  -e  kraei.  Corneille        %      à        Uft  ^  ^eauv    m# 

mteUe.  -e  kera.  Bigarreau  ,  «.  *-e  man-  Boom7chlig  ,  b.  n.  Qui  ressemble  à  un  arbre  ; 


tel   Palisse  ;  manteau  fourré.  -,  byw.  Mal;  .  ft>||y  ^  r<1^^ 

«ufcAo««#iil.  Maekt  hct  met  te  -•  AT  enjfctoj  Boomaerde ,  t.  Terre  que  Pon  met  autour  des 

pas  trop  ;  ne  passez  pas  les  bornes*  arbres     f. 

Bootekera  (-en),  v.  Bigarreau,   m.         '  Boomagaet  (-aten) ,  m.  Agate  où  Pon  voit  des 

Bootekeraenboom  (-en) ,    m.  Bigarreauuer  (ce-  figures  d'arbres  ,  f . 

ritier)  ,  a».                                                 ...  Boombast  (-en) ,  m.  Ecorce  d'arbre  ;  étoffe  qui 

Bootekraei  (-ijen) ,  v.  Cornedle  emmanUUe  ,  f .  ê9faii  fécorce ,  l . ,  balassor  ,  m. 

Bôoten,  on?,  b.  n.  Fourré.  —  muta.  Bonnet  Boomblad   (-en,-eren),  o.  Feuille  d'arbre,  f. 

fourré.  Boombloem   (-en),  ?.  Fleur  d'arbre,  f. 

Boatheid  (z.  bit.),  t.  Bigarrure,  f.  Boombrand  (-en),  m.  Incendie  dans  une  forêt  %  m. 

Bontwerk  (-en) ,  o.  Pelleterie ,  f.  ;  fourrures ,  f.  pi.  Boomen  (ik  boomde ,  beb  geboomd) ,  b.  w.  Faire 

Bontwrrken  (bet),  o.  Apprêt  des  fourrures ,  m.;  avancer  un  bateau  au  moyen  dune  gaffe. 

pelleterie ,  f.  Boomente  enz.  zie  Ente  enz. 

Bontwerker  (-a)  ,  m.  Pelletier,  m.  Boomeuvel   (-en)  ,  o.  Maladie  des  arbres,  f. 

Bontwerkerawinkel  (-•)  ,  m.   Boutique  de  pelle-  Boomgaerd  (-en) ,  m.  Verger  ,  m. 

tene  ,  f.  Boomgaerdenier  (-s),  m.  Celui  qui  cultive  mn 

Bootwerkery  ,  y.  Pelleterie  ,  f.  verger. 

Bontwerkster  (-a) ,  ▼.  Pelletière ,  f.  Boom^aerdman  ,  m.  zie  Boomgaerdenier. 

Bonzen  lik  bonade,  heb  gebonad),o.  w.  Heur-  Boomgaerdooft  (a.  mv.),  o.  Les  fruits,  m.  pi. 

ter;  frapper  rudement.  Boomgeld  (-en),  o.  Péage,  m. 

Bood.  zie  Bieden.  Boomgewas  (-asen),  o.  Végétal  qui Aient  de  Par* 

Boode  enz.  zie  Bode  enz.  bre  ,  m. 

Boodschap  (-ppen),  ▼.  Tyding.  Nouvelle,  f.  Ma-  Boomgodin  f-nnen),  ▼.  Hamadryade;  pomone,  f. 

Ha  —  (feesldag).  L'annonciation ,  f.  —,  last.  Boomhaeg    (-agen)  ,  T.    Palissade,  f .  ;  mur  de 

Commission,  f.;  avis;  message  ,   m.  Zyne  —  verdure  ,  n. 

doen.  S'acquitter  de  sa  commission.  Boomhakker  (-s),  m.  Bûcheron;  charpentier,  m. 

Boodachepbrenger  ,  m.   )    ^  Boodschapper.  Boomhakking  (-en)     v.  Abatis  d'arbres,  m. 

Boodschaplooper  ,  m.      }           »w«»^«ffw  Boomhevel  (-•)  ,  m.  Levier,  m. 

Boodscbappen    (ik    boodschap  te  ,    heb    gebood-  Boomhof,  m.  zie  Boomgaerd. 

echapt)  ,  b.  w.  Annoncer;  mander;  donner  Boomig,b.  n.  Qui  est  d'arbre;  qui  tient  à  P arbre, 

avis.  agacé  (en  parlant  des  dents). 

Boodschapper  (-a),  m.  Messager,  m.  Boomigheid  ,  t.  Agacement  (des  dents)  ,  m. 

Boodschapping,  v.  Avis  ,  m.;   nouvelle ,  f.  Boomkaen  ,  t.   zie  Boomachip. 

Boodachapater  (-a)  ,  v.  Messagère,  f.  Boomken  (-a),  o.  Arbrisseau  ;  arbuste,  m. 

Boog  (bogen) ,  m.  Arc  ,  m.  Met  den  —  schie-  Boomkever  (-s),  m.  Hanneton,  m. 

ten.    Tirer  de  l'arc.  Eenen  —  apannen.  Ban-  Boomknoest  (-en) ,  m.  Nœud  d'arbre  ,  m. 

der  on  tendre  un  arc.  — ,  km is boog.  Arba-  Boomknop  (-pnen)  ,  m.  Bourgeon;  bouton,  m. 


tète,  f.  —  ( bon wk.).  Arc;  cintre,  m.:  voûte;    Boomkruiper  (-s),  m.  (vogel).  Grimperéau,  m. 

che,  f.  —,  frrtboog.  Arc  boutant,    Boomkweeker  (-s)  ,  m.  Pépiniériste ,  arboriste ,  m. 

.  — ,  atrykatok.  Archet,  m.  Boomkweekery  (-en),  f.  Pépinière;  culture  des 


arcade;  arche. 


Boog.  zie  Buigen.  arbres  ,  f. 

Boogachtig  ,  b.   n.  en  byw.  Courbe;  en  arc;      Boomladdtr  (-s),  t.  Echelle  pour  monter  survies 
arqué.  arbres ,  f. 
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Boomloof  (i.  my.)  ,  o.  Feuillage  ,  m.;  feuilles, 

t.  pi. 
Boomluis  (-zen),  y.  Puceron,  m. 
Boorameester ,  m.  zie  Boomsluiter. 
Boommeter  (-a)  m.  Dendromètre ,  m. 
Boom  m  os  (z.  mv.) ,  o.Brion,  m. 
Boommusch  (-sschen)  ,  v.  Passereau  ;  moineau 

franc ,  friquet ,  m. 
Boomnimf  (-en)  ,  y.  Hamadryade ,  f. 
Boomtflie  (z.  mv.))  ▼•  #«#e  d'olives  ,  f. 
Boomboft ,  o.  fruit  d'arbre ,  m. 
Boompje  ,  o.  zi>  Boomkea. 
Boomplanter  (-s),  m.  Pépiniériste,  m. 
Boompoter,  m.  z/«  Boomplanter. 
Booraryk ,  b.  *n.  Abondant  en  arbres. 
Boom 8 iip  ,   o.  Sève ,  f. 
Boomscnender    (-s)^  m.  Celui  qui  endommage 

les   arbres, 
Boomscbendery  «  v.  Dommage  fait  aux  arbres , 

m.;  action  a  endommager  les  arbres,  f. 
Boomschimmel,   m.  Moisissure  d'arbre,  f. 
Boomschip   (  epen) ,   o    Canot  fait  d'un  tronc 

d'arbre  creusé ,  m. 
Boomschool  (-olen) ,  y.  Pépinière ,  f. 
Bootnschuit ,  y.  zie  Boomschip. 
Boomslak,  y.  zie  Boomslek. 
'Boomslek  (-kken),    y.  Limaçon  qui  s'attache 

aux  arbres,  m. 
Boomsluiter  (-s) ,  m.  Commis  de  barrière ,  m. 
Boomsnoeijer  (-a)  ,  m.  Élague ur ,  m. 
Boomsnoeijing  ,  y.  Élagage,  m. 
Boomalam  (mneo) ,  m.   Tronc  d'arbre  ,  m. 
Boomsteen  (-en) ,  m.  Pierre  arborisée';  dendrite, 

arborisation,  t. 
Boomiterk ,  b.  n.  Vigoureux;  robuste. 
Boomstronk  (-en),   m.   *    Tronc   d'arbre,  m.; 
Boomstruik  (-en),  m.      f       souche ,  f • 
Boomswyze,  byw.  En  forme  d  arbre. 
Boomtak  (kken)  ,  m.   Branche,  f. 
Boomvaren  (z.  mv.),  t.  Fougère ,  f. ;  pofypodê, 

m.  \filicute,  f. 
Boomveil ,  o»  Lierre,  m. 
Boomvelling ,  y.   zie  Boombakking. 
Boomvormig ,  b.  n.  Arborescent. 
Boomvrucht  (-en) ,  y.  Fruit  d'arbre ,  m. 
Boomwachter  ,  m.  zie  Boomsluiter. 
Boomwas  (z.  mv.)  ,  o.  Cire  pour  greffer,  f. 
Boomwol  (z.  mv.) ,  v.  Coton,  m. 
Boomwollen  ,  onv.  b.  o.  De  coton. 
Boomworm  (-en) ,  m.  Ver  qui  ronge  les  arbres, m, 
Boomwortel  (-s, -en),  m.  Racine  d'arbre,  f. 
Boomzettcr,  m.  zie  Boomplanter. 
Boomzuivering ,  y.  Êchemllage,  m. 
Boomzurkel  (z.  mv.),  y.  (plant).  Épine- finette,  f. 
Boomzyde  (z.  my.) ,  y.   Bombasin  ,   ta. 
Boomzyden,  onv.  b.  n.  De  bombasin. 
Boomzwam  (z.  m?.);  y.  Agaric ,  m. 
Boon  (-en)  ,  y.  Fève,  f.  ;  haricot,  m.  — en  zon- 

der   staken.    Haricots  nains. 
Boon&kker  (-s),  m.  Champ  planté  de  fèves, m. 
Boonbry,   y.  Bouillie  de  fèves  ,  f.       .    *      ' 
Boonhalm,   m.  zie  Boonstrooi. 
Boonkaf ,  o.  Cosses  de  fèves ,  f.  pi. 
Boonkoning ,  m.  Le  roi  de  la  fève  ,  m. 
Boonkruid  (z.  mv.),  o.  Sarriette,  f. 
Boonracel  (z.  mv.),  o.  Farine  de  fèves,  f. 
Boonschel  (-lien),  v.  Gousse  ou  cosse  de  fèves ,  f. 
Boonsop ,  o.  Purée  dejèves  ,  f. 

œftJâSL-i  *-*— .  »•» — . f- 

Boonatoppelen ,  m.  my.  ) 

>  Éteule  de  fèves ,  f. 


Booustroo ,  o* 
Boenstrooi,  o. 


Boontje  i-%\,  o.  Féverolle,  f.  * 

Boontjesholwortel,  m.  (plant).  Aristoloche  ,î. 

Boonvejd ,  o.  zie  Boonàkker. 

Boonwater  (z.  my.),  o.  Eau  de  fèves,  f. 

Boor  (boren) ,  v.  Vilebrequins  perçoir  ;  foret , 
-m.  Groote  — .  Tarière,  l.  —  der  wondheeleri. 
mTrépan ,  m. 

Boord  (-en),  m.  Bord;  rebord,  m.,  bordure, 
t.  —  (van  een  boach).  Lisière,  f.  —  (yan 
een  schip).  Bord,  m.  —  (&*£•)•  Vaisseau,  m. 
Over  —  smyten,  werpen.  Jeter  dans  Peau* 
à  la  mer.  Aen  —  klampen.  Aborder;  (65.) 
attaquer.  Aen  — ,  bionen  — .  A  bord.  —  (van 
eene  rivier).  Rivage ,  m.;  rive,  f.  — f  zoom. 
Bord;  ourlet,  m*. 

Boorden  (ik  boordde  ,  heb  geboord),  b.  w.  Bor- 
der; galonner. 

Boordlint  (-en),  o.  Galon  ,  m. 

Boord  plank  (-en),  y.  Vibord  (mar.),  m.  —en. 
Bordaille  (mar),  f  ;  gante  (t.  de  brasseur),  m. 

Boordschaef  (-aven),  y.  Ébauchoir  (rabot),  m. 

Boordsel  (-a),  o.  Bordure,  f.;  bord  ,  galon  ;  our- 
let.  m. 

Boordsieraed ,  o.  Milleret  (dessina  de  robe),  m. 

Boord  vol,  b.  n.  Rempli  jusqu'au  bord.  —  fflu 
wyn.  Rouge-bord ,  m. 

Boorsmid  (-eden),  m.  VriUier,  m. 

Boorvlym  (-en),  y.  Lancette,  f. 

Booryzer  (-s),  o.  B  requin  ;  périer  (fond.),  m. 

Boos,  b.  n.  Méchant;  mauvais;  pervers;  ma- 
lin. De  booze  geest.  L'esprit  malin.  Booze 
daed.Crt/ite,  m.  —  worden.  Devenir  méchant; 
se  ficher  ;  s'emporter.  —  maken.  Fâcher; 
mettre  en  colère.  —  ,  byw.  Méchamment;  ma- 
lignement. 

Boosaerdig,  b.  n.  Méchant;  malicieux  ;  pervers  ; 
malin.' — ,  byw.  zie  Boosaerdiglyk. 

Boosaerdi^heid  (z.  mv.),  y.  Méchanceté;  malice; 
perversité  ;  malignité  ,  f. 

Boosaerdiglyk ,  byw.  Méchamment;  malicieuse* 
ment  ;  malignement. 

Boosclader  (-a),  m.  Malfaiteur,  m. 

Boosdadig ,  b.  n.  Malfaisant;  malicieux;  mé- 
chant; malin.  — ,  byw.  zie  Boosdadiglyk. 

Boosdadigheid  (-beden),  y.  Mal/aisance;  malice; 
méchanceté;  malignité ,  f. 

Boosdadiglyk,  byw.  Malicieusement;  mécham- 
ment; malignement. 

Booshartig  enz.  zie  Boosbertig  enz. 

Boosbertig,  b.  n.  Qui  a  un  mauvais  cœur. 

Booahertigheid ,  y.  zie  Boosaerdigheid. 

Booabertiglyk,  byw.  zie  Boosaerdiglyk. 

Boosheid  (-beden)!  y.  Méchanceté;  malice; per- 
versité, f.  — ,  gramschap.  Colère,  f. 

Booslyk  ,  byw.  zie  Boosaerdiglyk. 

Booswicbt  (-en) ,  m.  Scélérat  ;  vaurien  ;  co- 
quin ,  m. 

Boot  (-en),  m: en  y.  Canot,  esquif,  m.;  chaloupe; 
nacelle,  f. 

Boot  je  (-s),  o.  Petite  chaloupe  ;  nacelle,  f.,  ba- 
chot ,  m.  '< 

Bootsen  (ik  bootste,  heb  gebootst),  b.  w.  For- 
mer; faire  l'image  de. 

Boolseren  enz.  zie  Boetseren  enz. 

Bootsgezel  (-lien),  m.  Matelot ,  marinier,  nu 

Bootsbaek  £-aken),  m.  Gaffe,  f.;  croc  ,  m. 

Bootsman  f-nnen) ,  m.  Bosseman ,  contre-mai- 
tre ,  m. 

Bootsmansmaet  (-s),  m.  Sous-bosseman ,  m. 

Bootstouw  (-en),  v.  en  0.  Câbleau ,  m. 
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Baotsrolk,  o.  Équipage,  m.;  matelote,  n.  pi. 
leose ,  m.  Diable,  m.  De  —  n.  £ea  «tecÀaAfr. 
Booielyk ,  byw.  zie  Bootaerdiglyk. 

loraxdooe  (-zen),  y.  Borasseau,  m. 

Bord  (-en),  o.Ais,  m., planche,  f.' — ,  telloor. 

Assiette  ,{. 
Bardée)  (-en) ,  o.  Lieu  à  débauché,  m.  —  houder. 

«fou/tueur,  m. 
Bordereel,  o.  Bordereau ,  m. 
Bordée  (-♦•en) ,  t.  Palier  (d'un  escalier),  m. 
Bordeetrap  (-ppen),  m  Marche-palier ,  f. 
Bordig ,  b.  d.  Styf.  Dur,  roû/e. 
Bordigheid,  y.  Dureté,  raideur,  f. 
Bordje  (-t),  o.  Pefcte  planche:  petite  assiette,  f. 
Bordpapier ,  o.  Carton,  m. 
Bordpapieren  .  on?,  b.  n.  De  carton. 
Bordpapierauker  (-s)  y    m.   Cartonnier  ,  -coJ- 

ercir,  m. 

Bordpapiermakery  (-en),  y.  Cartonnerie  ,  f. 

Bordpapierverkooper  (-s) ,  m.  Cartonnier ,  mar- 
chand de  carton ,  m. 

Bordnerder  (-s),  m.  Brodeur ,  m. 

Borduerraem  (-amen),  y.  «a  o.  Métier  à  broder , 
tambour,  m. 

Bordaereel  (-a),  o.  Broderie,  f. 

Bordoereter  (-s),  y.  Brodeuse ,  f. 

Bordoerwerk ,  o.  Broderie ,  f. 

Bordderwerker  (-s),  m  Brodeur,  m. 

Bordoerwerkater  (-s),  y.  Brodeuse,  f. 

Borduren  (ik  borduer ,  borduerde ,  hcb  gebor- 
dnerd),  b.  w.  Broder. 

Boren  (ik  boor,  boorde,  beb  geboord),  b.  w.  Per- 
cer, trouer ,  forer,  Éen  schip  in  den  grond 
—  (6g.).  Couler  un  vaisseau  à  fond.  Zich  in 
den  grond  — .  Se  perdre ,  se  ruiner. 

Borer  (-s),  m.  Perceur ,  m. 

Borg  (-en),  m.  Caution,  f. ,  garant;  répondant, 
m.  —  blyven,  —  zyn  voor  ieniand.  •$•  rendre 
caution ,  répondre  pour  quelqu'un. 

Borg  (2.  mv.),  m.  Crédit,  m.  Op  —  o/*te  —  nemen. 

Prendre  à  crédit, 
Borg,  m.  st«  Bnrg. 
Borg.  aie  Bergen. 

Borg  bl  y  ver  (-s),  m.  Caution,  f.;  garant,  m." 
Borgblyviog,  y.  Cautionnement ,  m.,  garantie,  f. 
Borgemeester  ,  m.  zie  Burgemeesler. 
Borgen  (ik  borgde,  beb  geborgd),  b.  w.  Op  borg 

geyen.  Donner  à  créait ,  prêter ,  foire  crédit. 

— ,  te  borg  nemen.  Prendre  à  crédit.  Het  — . 

Le  crédit,  m. 
Borger   (-s)  ,   m.  Celui  qui  donne  on  reçoit  à 

crédit. 
Borger  enz.  zie  Barge r  enz. 
Bonpog  «  ▼•  Action  de  donner  ou  de  prendre  à 

crédit ,  f  . 
Borgstellen,  b.  w.  Donner  on  fournir  caution. 
Borgsteiling,  y.  Garantie ,  caution ,  f. 
Borgtogt,  m.  Caution,  f.;  cautionnement,  m. 
*Borkaen  (a.  mv.),  o.  (itofle).  Bouracan ,  m. 
Borkaenwever  (-s),  m.  Bouracanier  ,  m. 
Borlen  ,  o.  w.  zie  Borrelen. 
Borljngj  y.  zie  Borreling. 
Born  (-en),  y.  Fontaine,  source ,  f. 
Bornader  (-a),  y.  Source  d'une  fontaine,  f. 
Bornpnt  (-tten),  m.  Puits,  m. 
Bornwater,  o.  zie  Bronwater. 
Borrel  (-a),  m.  Bouteille  (sur  l'eau),  f.  — ,  gène* 

ver.  Genièvre ,  m.,  eau-de-vie,  f.;  verre  de  li- 
queur,  m. 
Borrelen   (ik  borrelde ,  beb  geborreld) ,  o.  w. 
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Bouillonner,  pétiller;  sourdre.  —  (gem.).  Drin- 
ken.  Boire;  siffler  la  linote.  Het  — .  zie  Borre- 
ling. 

Borrelflesch  (-sscben),  y.  Bouteille  à  liqueur,  f. 

Borreling  (z.  mv.),  v.  Bouillonnement ,  m. 

Borreltje  (s),  o.  Petite  bouteille  (sur  l'eau) ,  f.j 
petit  verre  de  liqueur,  m. 

Bors  enz.  zie  Beurs  enz. 

Borst  (-en) ,  v.  Poitrine  ;  gorge,  f.:  sein ,  m.  — -, 
ma  m. Mamelle,  f.  Het  op  de  —  nebben.  Avoir 
la  poitrine  affectée.  Goed  voor  de  — .  Pectoral  f 
bachique.  —  (van  een  peerd).  Poitrail,  m.  — 
(van  een  wildzwyn).  Bourbeàer ,  m. 

Borst  (-en),  m.  Garçon, Jeune  homme,  m,  * 

Borst ,  v.  zie  Berst. 

Borst.  zie  Bersten. 

Boratbalsem ,  m.  Baume  pectoral ,  m. 

Borstbeeld  (-en),  o.  Buste,  m. 

Borstbeen  (-en) ,  o.  Sternum  ,  os  de  la  poitrine , 
m.;  clavicule,  f. 

Borstbes  (-ssen),  y.     ) .        ,  .v    -  .  •      -. 

Bor.tbexie  Uiiëo),  t.  j  <Trocht)-  *?»*«,  f. 

BorstbeziënDoom  (-en),  m.  Jujubier,  m. 

Borstdrank  (-en),  m.  Boisson, pectorale ,  t. 

Borstel  (-s),  m.  en  y.  §oie ,  f.,  poil  de  porc ,  m.  — , 
kleérborstel.  Brosse,  f.,  vergettes,  î.  pi. 

Boreteldraed  (-aden),  m.  Ligneul,fol  de  cordon* 


mer,  m. 


Borstelen  (ik  borstelde,  beb  geborateld),  b.  w. 

Brosser,  vergeter. 
Borstel ig  ,  b.  n.  Sêtacé  (t.  de  bot.). 
Borsteling ,  y.  Action  de  brosser,  i. 
Borstel maker  (-s),  m.  Brossier;  vergetier ,  m. 
Borstel t je  (-s),  o.  Petite  brosse ,  f. 
Borstel verkooper  (-8)  ,  m.  Brossier,  verge- 

tier ,  m. 
Borsten ,  o.  w.  zie  Bersten. 
Borsibarnaa  (-«eu),  o.  Corselet,  m.; cuirasse,  f.; 

plastron ,  m. 
Borsthout ,  o.  Poitrinière ,  f. 
Borstjuweel  (-en),  o.  Rose  on  pendeloque  de  dia- 
mants ,  f  •  v  • 
Borstklier  (-en),  y.  Glande  de  la  poitrine,  fagoue  9 

f.,  thymus ,  m. 
Borstklierader  ,  y.  Veine  on  artère  thrmique,  f. 
Borstknoop  (-en), m.  Ganglion  thoracnique  (terme 

d'anat.),  m. 
Borst koekskens  ,  o.  mv.   Tablettes  béchiques  , 

f.  pi. 
Borstkruis  (-en),  o.  Croix  pectorale ,  f. 
Borstkwael  (-alen),  v.  Mal  de  poitrine  ,  m. 
Bors  tl  a  p.  (-ppen) ,  m.  Pectoral  ;  plastron ,  ratio- 

yftal,  m. 
Bor8tmiddel   (-en) ,  o.  Remède  pectoral ,  béchi- 

que,  m. 
Borstmuer  (~uren),  m.  Parapet,  m. 
Borstpillen ,  y.  mv.  Pilules  pectorales  ,  f.  pi. 
Borstpoeder,  o.  Poudre  pectorale ,  t. 
Borstpruim  (-en),  y.  (vrucbt).  Sèbeste,  m. 
Borstpruimboom  (-en),  m.  Sébestier,  m. 
Borstriem  (-en),  m.  (der  peerden).  Poitrail ,  m. 
Borstrok  (~kken),  m.  Camisole;  cltemisette ,  f.; 

brassières  ,  f.  pi.;  gilet ,  m.  % 

Borstschild,  m.  en  o.  Corselet ,  m.;  poitrine  (des 

insectes),  f. 
Borstsieroop  ,  y.  Sirop  pectoral,  m. 
Borstspier  (-en),  y.  Muscle  pectoral,  m. 
Borststuk  (-kken),  o.  Buste,  m.;  busquière ;  pei" 

trinière ,  f. 
Borst suiker,  y.  zie  Borstkoekskena. 
Borsttepel  (-s),  m.  Mamelon  ,  m. 
Borstylies  (-zen),  0.  Plèvre  (t.  d'anat.),  f. 
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Boralyormig ,  b.  n.  Mammiforme,  Boiting  ,  T.  Botlelage  ,  m. 

Borstwapen  (-en),  o.  Cuirasse .  f.;  corselet,  m.  Bot  (botten),  y.  (yisch).  Limande;  f.  De  —  Ter- 
Boratwater  ,  o.  )  Hydrothorax ,  u\.,hydro-  gallen  (Gff.).  Gdter  la  besogne. —  yangeo.  Ne 
Borstwaterzucht ,  t.  J   pisie  de  poitrine ,  f.  pas  réussir  dans  son  entreprise.  Iemand  — yie- 

Borstweer ,  y.  zie  Borstwering.  ren.  Donner  trop  dé  liberté  à  quelqu'un,  lui 

Borstwering  (-en),  v.  Parapet,  épaulement ,  m.         lâcher  la  bride.  —  (dcr  boomen). Bouton,  bour- 

—  op  een  schip.  Péribole,  m.  —  om  een  léger.        geon,  m. 

Retranchement,  m.  Bot,  b.  n.  Lourd;  stupide;  hébété.  H  y  iseen  — 
Borstzuiverend  ,  b.  n.  Anacathartique  ,  expecto-        mensch.  Cest  un  nomme,  stupide.  —  maken. 

rant.  '  Abrutir.  — ,  niet  acherp.  Émoussé  Een  —  met. 

Boratziiîyering ,  y.  Anacatharse  ,  purgation  par         Un  couteau  émoussé.  —  makeo.  Émousser.  — 

en  haut,  f.  worden.  S* émousser.  — ,   byw.  Lourdement % 

Borstzweer  (-eren),  y.  Abcès  à  la  poitrine  on  au        stupidement.  — ,  achielyk.  Tout  à  coup;  subi' 

sein  ,  m.  tentent. 

Borze  eoz.  zie  Beura  enz.  'Botanist  (-en),  m.  Botaniste,  m. 

Borzeken  (-s),  o.  Gousset,  m.  Boter  (z.  mv.),  y.  Beurre ,  m.  Verache  — '.  Du 
Boa  (boaaen),  m.  Faisceau;  paquet,  m.;  botte,  f.         beurre  frais.  —  maken.  Faire  du  beurre. 

Een   —  gtrooi.   Une   botte  de  paille.  Een   —  Bol erach l ig,  b.  n.  Butireux, 

draiven.  Une  grappe  de  raisins.  Een  —  aléa-  Bolerachligheid  (z.  mv.),  y.  Qualité  butineuse f  L 

tels.  Un  trousseau  de  clefs.  Een  —  baer.  Une  Boterbloem  (-en),  y.  Bassinet  (fleur),  m. 

touffe  de  cheveux.  — ,  uijen.  Glane  daignons.  Boterboer  (-en),  m.  Beurrier ,  m. 

—  bout.  Fagot,  m.  Boterboer  in  (-nnen),  y.  Beurrière,  f. 

Bosbank  (-en),  t.  Plat-bord  (t.  de  raar.),  m.  Boterbrood  (-en),  o.  Espèce  de  petit  gâteau  au 

Bosboom  ,  m.  zie  Buaboom.  beurre  ,  m.  . 

Bosch  (-aachen),  o. Bois,  m.;  forêt,  (.  —  yan  hooge  Bolerdeelijeg ,  o.  iny.  Parues  bulireuses ,  L  pi.'— 

boomen.  Bois  de  haute  futaie.  (">  gezodene  wei).  Recuites,  f.  pi. 

Boech  (den),  atad.  Doit  U  Duc.  Boterdooa  (-zen),  y.  Botte  au  beurre ,  f. 

Boschachiig .  b.  n.  Couvert  ou  rempli  de  bois ,  de  Boteren   (ik  boterde,  heb  geboterd),  o.  w.  Fait» 

forêts,  buissonneux.  du  beurre;  tourner  en  beurre.—,  b.w.  Beurrer. 

BoscHbewaerder  (-a),  m.  Garde-bois ,  m .  2°.te,?ebaK '  °'  F?tur*  aU  ^arr!î  f*  , 

Boschbewaerderambt  (-en),  o.  Ojice-de  gruyer,  {«.torham  (-mmen).».  en  y.  Beurrée,  îy 

de  forestier    m  *olerum%(-zttï),o.Maisonoùronvenddub9UTrêJl. 

Boachbewind  ,o.  Administration  forestière ,  t.  t!f  ifcï  |"!ï|'  !l  ^HL'L  h™~*    « 

Boachbewoner  (-s),  m.  Habitant  des  bois\  des  5°  ^konni'    2'  Z:Â[?£»lT^9 

forêts    m  BOterltooper ,  m.  zie  Bolerkxamer. 


Ba.aj..  •!  /  — \    -     d   •    j»   *—n      c  ••  Botermelk,  y.  Lail  battu  ,  m. 

slutZe    m       )$  ^aireUe,  f.;   raisin  Botermerk{  %  v#  Marchi  au  heurrg  f  m. 

«      i.j-f/'     '  x        «•  Bote rpeer  (-eren),  y.  Beurré  ,  m., poire  de  beur- 
Boschduif  (-yen),  y.  Pigeon  ramier,  m.  ré    t 

Boschgod  (-en),  m.  Faune;  satyre ,sylvain ,  n.  Boterpo't  (-tten),  m.  Pot  au  beurre,  m. 

Boschfrodin  (-nnen),  y.  Dryade  ,  hamadryade ,  Boterschotel  (-s),  y.  Plat  à  mettre  du  beurre  ,  m. 

nymphe  des  bois ,  f.  Boterspaen  (-anen),  o.  Cuiller  ou  spatule  à  pren- 
Boschhakker  (-a),  m.  Bûcheron,  m\  dre  du  beurre ,  t. 

Boschhen  (-nnen),  v.  Gelinotte,  f.  Boterstamper  (-s),  m.  Batte  à  beurre,  f. 

Boschhocder,  m.  zie  BoscHbewaerder.  Boterslok  (kken),  m.  Ribot,  m. 

Boscbbonig ,  m.  Miel  sauvage ,  m.  Botertand  (-en),  m.  Dent  de  lait ,  f. 

Boschie  (-9),  o.     )  Bocage  ;  bosquet ,  petit  bois,  Bo  1er  ton  (-nnen),  y.  J  «,         *    .  , 

Boschten  (-s),  o.  }     m.  Botervat  (-cfn),  o.        }  Tonn**u  à  b'ur™  f  ■• 

Boschkonyn  (-en),  o.  Lapin  buissonmer,  m.  Boterverkooper  ,  m.  zie  Boterkramer. 

Boschkool  (-olen),  v.  Charbon,  m.  Bolerterkoopater  ,  y.  zie  Boterkraemster. 

Boschkoolgrun  ,  o.  Poussier ,  m.  Botervlieg  (-en),  y.  Espèce  de  papillon  ,  m. 

Boschloof  (z.  my.),  o.   Feuillage,  m.;  feuilles  ,  Botervrouw  (-en),  y.  Beurrière,  t. 

_  f#  P'*  ,    v         „  "  Boterwaeg  (-agen),  y.  Balance  pour  peser   U 

Bosch  meesler  (-a),  m.  Forestier .  gruyer ,  m.  beurre,  t. 

Boschmensch  (-en),  m.  Jocko,  orang-outang,  m.  Boterwyf,  o.  zie  Botervrouw. 

Boschnimf ,  y.  zie  Boschgodin.  #  Bothei(l  (-heden),  y.  Bêtise,  lourdise  ,  grossièreté, 

Boschplant  (-en),  y.  Plante  sylvatique,  f.  stupidité,  f. 

Boschrat  (-tien),  y.  Rat  des  bois  ,  m.  Bofhiel  (-en),  m.  Pied  bot ,  m. 

Boschregt,  o.  Grcieri«,f.;  droit  d'usage  dans  les  Botmaking  ,   y.   B  ratification  ;  action  cTémous- 

forels  ,  ségreyage ,  m.  jer ,  f. 

Bosch roo ver  enz.  zie  Struikroover  enz.  Botmuil ,  m.  zie  Botterik. 

Boschschouwing,  y.  Récolement,  m.  Boimuilcn  (ik  botmuilde,  beb  gebotmuild),  b.  w, 
Boachslang  (-en),  y.  Couleuvre,  f.  Confondre. 

Bosch  w  a  enter  (-a),  m.  Forestier  ,  garde-bois  ,  m.  Botoor,  o.  zie  Botterik. 

Bosschagie ,  y.  Bocage ,  bosquet ,  m.  •  Bota  (-en),  y.  Choc,  coup  ,  m. 

Boasen  ,  y .  m  v.  Dalots ,  m.  pi.  Botsen  (  ik  bots  te ,  beb  gebotat),  b.  w.  Heurter  , 
Boaaen  (ik  boate,  heb  geboat),  b.  w,  Botteler  ;        choquer , frapper. 

lier  en  bottes.  Bolaing  ,  y.  zie  bota. 

Bowcr  (-a),  m.  Boltclcur,  m.  *BotUl  (-•),  y.  Bouteille ,  f. 
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Bottelary  (-en),  t.  )  Sommellerie ,  dêpen- 

Boltelarykas  (-tsen),  r.    f     te,  f. 

lottelbier,  o.  Bière  en  bouteille,  f. 

Botteleo  (ik  bottelde,  heb  gehotteld),  b.  vr.  Met- 
tre en  bouteilles,  — ,  o.  w.  Écumer. 

lottelier  (-•),  m.  Sommelier *  dépensier ,  m. 

Bottelierschap,o.  &>f?vne#eri6 , /onction  de  som- 
melier ,  f. 

BoUeliertter  (-s),  v.  Sommelière*  f. 

lottelyk  ,  byw.  zie  Bot ,  byw. 

lottca  (  bel  bottede ,  is  gebot),  o.  w.  Bourgeon- 
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Botterik,  m.  Lourdaud  *  ignorant 9  m. 

loliighrid  ,  ▼.  su  Bolheid. 

Bot\oet  (-en),  m.  Pied  bot,  m. 

Bond,  b.n.  Hardi.  — ,  byw.  Hardiment. 

Boolonje  («lad).  Boulogne  (ville). 

lonrgoodië  (laodsehapj.  Bourgogne *  f. 

Bourgoodier  (-»),  m.  Bourgignon  ,  m. 

Bonrgondiscb  ,  b.  n.  Bourgignon  ,  de  Bourgogne, 

Bourra  Aie,  v.  (plant).  Bourrache*  f. 

Bout  (-en),  m.  Boulon,  m.,  cheville  de  fer  ,.f.  —, 
grendel.  Ferrou*  m.  — ,  schapenbout.  Gigot, 
m, —  (van  cep  kieken  enz.).  Cuisse, 'f.  —  (om 
kaol  enz.  te  werken).  Fuseau,  m.  —  vol  garen. 
Fusée,  f.  —  (gem.}.  Bras  ,  m. 

Boot  je  (-s),  o.   i  />£/i/e  cheville  de  fer,  f.;  ^eâï 

Boutjen (-§),  o. f  gigot,  m.;  /wlile  cuiue  (de 
poulet)*  t.;  grosse  plume  de  l'aile ,  f. 

Boulkogelt ,  m.  mv.  Boulets  rames  ,  m.  pi. 

Boow  (z.  mv.),  m.  Bâtiment*  édifice,  m.;  co/i- 
struction  .*  bâtisse ,  f.  Àkkerbouw.  Agriculture  , 
f.  — ,  oogsl.  Moisson  ,  f. 

Boowbaer .  b.  n.  Arable  ,  labourable. 

Boawen  (ik  bouwde,  beb  gebouwd),  b.  w.  Bâtir  * 
construire.  Een  huis  — .  /?a7*>  u/ie  maison.  De 
kerk  Godt  — .  Édifier  l'église  de  Dieu.  Kas- 
teelen  in  de  lucht  —  (fig  ).  Bâtir  des  châteaux 
en  Espagne.  — ,  landbouwen.  Labourer*  culti- 
ver. De  zee  —  (fig.).  Fojrager  sur  mer,  — , 
etichten.  Fonder.  — ,  o.w.Op  iemand  — .Comp- 
ter sur  quelqu'un.  Het  — .  zie  BouwingJ 

Bouwen  (-*),  m.  Robe*  jupe  traînante*  f. 

Bouwer  (-•),  m.  Constructeur*  fondateur,  m.  — , 
laodbouwer.  Laboureur*  m. 

Boowery,  t.  Agriculture*  culture  des  terres*  f., 
labourage  ,  m.;  métairie  ,  f.;  ménage  d'un  pay- 
san ,  m. 

Boowgereedschap  (-ppen),  o.  Instruments  qui 
servent  à  construire  ;  araires  *  m.  pi. 

Bouwerond,  m.  Emplacement  *  sol  *  m. 

Bou  w  béer  (-en),  m.  Fondateur;  celui  qui  fait 
bâtir  y  m. 

Bouwbout,    o.   Charpente*  f.  ;  bois  de  char- 
pente *  m. 

Boowing  (z.  mv.),T.  Construction  *  bâtisse*  f.  — , 
het  landbouwen. Agriculture*  f.j  labourage,  m. 

Bonwkon.1,  Y.    )  ^  BoowkuMt. 
Boawkande,  v.  ) 

Boawkundig,  b.  n.  Qui  entend  l'architecture; 
architectoral  ;  d'architecture  ,  architecte* nique. 
Bouwkundige,  m.  Architecte*  m. 
Bouwkunst  (z.  av.),  v.  Architecture*  f. 
Boa wkuntt enfler  (-s),  m.  Architecte*  m. 
Bouwland  (-en),  o.  Terre  labourable  *  f. 
Boawlieden  ,  mv.  van  Bouwman. 
Boowman  (-lieden),  m.  Laboureur*  paysan,  m. 
Boowmeetter  (-s),  m.  Architecte;  édile  *  va. 
Boawmeesterschsp  (z.  mv.),  o.  jtdUitê ,  f. 
Booworde  ,  y.  Ordre  d'architecture*  m. 
Bouwpracht,v.  )  Magnificence    en  architec- 
Bouwprael ,  v.  f     ture  *  f. 
Bonwslcen  (-en),  m,  Pierre  à  bâtir ,  f. 


Bouwtyd  ,  m. Temps  où  on  laboure,  sème  etc.  *  m. 

Bouwval  (-lien),  m.  Ruines  *L  pi. 

Bouwvallig  ,  b.  n.  Caduc  *  croulant  *  qui  menace 
ruine.  Een  —  huis.  Une  maison  caducque,  — 
zyn ,  worden.  Être  *  tomber  en  ruine. 

Bouwvalligheid  (z.  mv.),  v.  Caducité*  f. 

Bouwveld,  o.  zie  Bouwland. 

Boven  ,  byw.  En  haut;  dessus  ;  ci-dessus.  Hy  is 
— .  //  est  en  haut.  — ,  voorz.  Sur;  au-dessus 
de;  au  haut  de.  Tien  uren  —  Parys.  Dix  lieues 
au-dessus  de  Paris.  Dat  is  — zyne  krachteo. 
Cela  est  au-dessus  de  ses  forces.  —  op ,  byw. 
en  voorz.  Sur;  dessus  ;  par-dessus.  —  op  de 
tafel.  Sur  la  table,  —maie.  Excessivement  ;  ex- 
trêmement. — dat,  —  dien.  Outre  cela;  en  outre; 
de  plus,  —al,  — aile  dingen.  Surtout;  princi- 
palement. —  over.  Par  dessus.  —  over  den 
muer.  Par-dessus  le  mur.  Van  —  naer  bene- 
den.  Du  haut  en  bas.  Te  —  gaen  ,  te  — komen. 
Surpasser;  surmonter.  Iemand  in  kloekmoe- 
digheid  te  —  gaen. Surpasser  quelqu'un  en  cou» 
rage.  De  hinderpalen  te —  komen. Surmonter, 
vaincre  les  obstacles. —  komen,  —  dryven. 
Surnager ,  surmonter.  -»-  gaen  ,  naer  —  gaen. 
Monter. 

Bo vénal ,  byw.  Surtout  ;  principalement. 

Bovenband  (-en),  m.  Surbande  (chir.),  f. 

Bovenbroek  (-ei>),  v.  Haut- de-  chausses ,  m. 

Bovendeel  (-en),  o.  Partie  supérieure*  f. 

Bovendeur  (-en),  v.  Porte  de  dessus ,  f. 

Bovendien  ,  byw.  Outre  cela  ;  de  plus. 

Bovendorpel  (-s),  m.  Linteau*  m. 

Bovendry  vend  ,  b.  n.  Qui  surnage;  qui  remporte* 

Boveneinde  ,  o.  Extrémité  supérieure,  f. 

Bovengemeld  ,  b.  n.    )  c     *  , 

Bovengeuoemd ,  b.  n.  f àutdlt* 

Bovengevel  (-s),  m.  Pignon*  m. 

Bovengrond ,  m.  Surface  (d'une  mine)*  f. 

Bovenhemd  (-en),  o.  Chemise  de  dessus  *  î. 

Bovenhuis  (-zen),  o.  Dessus  ou  haut  d  une  mai- 
son* m. 

Bovenkaraer  (-s),  y.  Chambre  d'en  haut  *  f. 

Bovenkas  (-ssen),  v.  Haut-de-casse  (impr.),  m» 

Bovenkleed  (-cren),  o.  Habit  de  dessus  *  m. 

Bovenkorst  (-en),  v.  Croûte  de  dessus ,  f. 

Bovenkous  (-en),  v.  Bas  de  dessus  *  m. 

Bovenleder  ,  o.  )  %Vwuwtm;mM    e 
Bovenleér,o.    \Empeigne*î. 

Bovenlinnen  ,  o.  Linge  de  dessus  *  m. 

Bovenlip  (ppen),  v.  Lèvre  supérieure  *  f. 

Bovenlucht,  y.  Région  supérieure  de  l'atmos- 
phère *  f. 

Bovenlyf ,  o.  Le  haut  du  corps,  de  la  taille. 

Bovenmate  ,  byw.  Extrêmement  ;  excessivement. 

Bovenmalig,  b.  n.  Excessif;  extrême;  exorbi- 
tant. — ,  byw.  Extrêmement;  excessivement. 

Bovenmatiglyk ,  byw.  Extrêmement;  excessive- 
ment. 

Bovenmeester  (-s),  m.  Premier  maître ,  m. 

Bovenmenscbelyk,  b.  n.  Surhumain;  surnaturel. 
— ,  byw.  Surnaturellement. 

Bovennatuerkunde  (z.  mv.),  v.  Métaphysique,  f. 

Bovennatuerkundig  ,  b.  n.  Métaphysique.  —  * 
byw  .Meta physiquement. 

Bovennatuerkundige,  m.  Métaphysicien*  m. 

Bovennatuerkundiglyk,  byw.  Métaphysique  ment. 

Bovennatuerlyk  ,  b.  n.  Surnaturel.  —,  byw.  Sur- 
naturellement. 

Bovenriem  (-en),  m.  Surfaix*  m. 

Boven rok  (-kken),  m.  jupe;  robe  de  dessus,  f.; 
surtout*  m. 
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Boyentchip ,  o.  OEuvres  mortes  ;  parties  du  vais*  Braekater  (-•),  t.  Celle  qui  rompt ;'qui  vomit. 

seau  hors  de  l'eau,  m.  p\.  Braek  verwekkend ,  b.  n.  Éméttque. 

Bovenatad  (-eden),  t.  Fille  haute ,  f.  Braekwortel  ,  m.  (pltnt).  Ipécacuanha,  m. 

Bovenataende ,  b.  n.  Susdit.  Braekwyn,   m.  Fin  êmétique,  m, 

Bovenste,  b.  n.  La  plus  élevé;  le  ptus  haut.  Het  Braem  (bramen),  y.  Ronce ,  f.  —  (tih  mm  mm). 

— .  Le  plus  haut;  le  sommet ,  m.  Morfil ,  m. 

Bovenatem  ,  y.  Le  dessus ,  m.;  /a  partie  la  plus  Braembezie  (-lien),  t.  Mûre  sauvage  %  f. 

Aatite  </u  cfcznt ,  f.  Braemboom  (-en),  m.  Ronce ,  f.  ;  huilier,  m. 

Boventallig ,  b.  n.  Overtallig.  Surnuméraire.  Braemboach  (-••cheo) ,  o.  Ronceraie,  f.  ;  haitter; 

Boventanri  (-en),  m.  Dent  de  dessus ,  f.  buisson*  m. 

Boyentoon,m.  7*01  supérieur ,  m.  Braemboschachtîg ,  b.  n. Buissonneux. 

Boyenvermeld ,  b.  n.  Susdit.  Braembosrhken  (-s),  o.  Buis  sonnet,  m. 

Bo?enwaert8,byw.  En  haut.  Braematruik  (-en),  m.    Ronce,  f.  ;  buisson  épi- 

Bovenzael  (-alen),  v.  Salle  d'en  haut,  f.  neux ,  m. 

Bovengezang,  m.  zie  Boyenatrm.  Braeaaem  (-a) ,  m.  (yieeh).  Brème  ,  f. 

Braband,  o.  (landachap).  Brabant  ,m.  Bragt,  zie  Brengen. 

Brabander  (-a),  m.  Brabançon ,  m.  Brak.  zie  Breken. 

Brabandach,  b.  n.  Brabançon. — «tpouw.  Bra-  Brak,  b.  n  Salé  ;  saumétre. 

hançonne.  — e  tael ,  bet  — .  Le  brabançon ,  te  Brak  (-kken),  m.  Braque;  limier  f  basset,  m. 

flamand.  Braken  (ik  braek,  braekte,  heb  gebraekt)  ,  b.  w. 

Brabbelaer  (-s),    m.    Brouillon;  baragouineur;  Rompre  f  briser ;  macquer  $  broyer.  — • ,  o*  w» 

bredouilleur,  m.  Vomir $  rendre.  Het  — .  zie  Braking. 

Brabbelaerster  (-«V,  t.  Femme  brouillonne;  bara-  Braker  (-s),  n.  Celui  qui  rompt;  qui  vomit* 

gouineuse  ;  breaouilleuse ,  f.                           *  Brakig,  b.  n.  Fomilif;  nauséabonde. 

Brabbdcn  (ik  brabbelde ,  heb  çebrabbeld),  b.  w.  Braking,   y.  Action  de    broyer,  f.;  vomisse- 

Brouiller;    mêler;   confondre  ;    bredouiller;  ment,  m. 

baragouiner.  Brakwater,  o.  Eau  smumdtre,  t 

Brabbeling  f  y.  Brouillamini,  m.;  confusion ,  t.  Brall«n  (ik  br*ld«  »  **b  gebrald) ,  o.  w.  H  obier, 

Brabbelrede.y.l    Baragouin;  galimatias;  jar-  *•  vanter. 

Brabbeltae),  y.  )      gon\  m.  *r*mi  °;  «f  Bramzeil. 

Braden  (ik  braed ,  bried  (braed  de),  heb  gebra-  *rani,n  ("en>  ■•  Brame,  m. 

den),  b.  w.  Rôtir.  In  de  pan  —,  Frire. Op den  Bramatcng  (en) ,  T.  Perroquet ,  (t.  de  mai».) , m. 

rooater  — .  Griller.  Aen  het  spit  —,  Cuire  à  la  £r*»f«il  (-«Oa  o.  Fode  de  perroquet ,  f. 

broche.  — ,  o.  w.  Frire ,  rôtir.  Br*nd  (en)  »  ■•  Embrasement;  incendiât  Jeu, 

Brader  (-a),  m.  Rôtisseur,  m.  m' Io  ~  8teken/  ^/-«r*  **■?*!■•  — ■» 

Bradery  (-in),  y.  Rôtisserie ,  f.  £en'  Cri£xrtaufeu'  He*  hurt  fferaekte  »  3-.  Le 

Braedgppel  ('.  en),  m.  Pomme  pour  rôtir ,  f.  Au  P,nt,  à  '?  mauon'  *•■  -  WiimcIm.  Étetm- 

Braedbaring  (-en),  m.  tfa/tmi  dessalé  pour  gril.  77  ^/eu' In  "~  «""Brûler;  être  en  feu.^ 

1er    m  (al  bcrRene  nien  brandt  on  uch  te  tMimen). 

Braedkarmeny,  y.  Riblette,  f.  Chauffage    m    - ,  hitte.  ChaUur,  t.  5  Jeu, 

Braediiven  (-a),  m.  Four  à  rôtir,  m.  ";  T  »  0?tiÎT;!ufi;«'  Jlfl*»***»*,    f .  —  (ut 

Braedpao  (-  nnen),  y.  Poêle  à  frire ,  JfcJa*/"* ,  f.  .^e l. ^ °°rDi  Nl™9  ' /•  .  - .      .  ^           ., 

Braedacholel  (-a,  -en),  y^lart  /-dftr,  m.  Brandbaer    b.  n.  Combustible;  inflammable. 

Braedapit ,  o.  Broche,  f.  -  (gem.).  Lange  degen.  ■«'•"^aerheid ,  y.  Combustibilité7,  f. 

*r*/fr,  f.  -  (achipperaw.).Vir;^flai:in.  5  *Mclbrirf  (ven),  m  Lettre  par  laquelle  on  m*- 

Br.edapitdr.njer  U).  m.  Tourne-broche ,  m.  aue^tfncen^^rui'ni  T^       ^^  *  ** 

Braeda!er(-a),V  Ad/iWiia#,f.  «  ^  T^Vi     v        '  »'«  . 

Braedferken  (-a),  o.  Cochon  de  lait,  m.  Brandbrok    (-kken),   y.  Brûlot,   morceau  fort 

Braed vet,  o.  Graisse  découlée  du  rôti,  f.  «  emy*  m'    -   v           ,0        .    .           •  _,  . 

Bracd  worat  (en),  v.  Saucisse  rôtie  ;  endeuilla ,  f.  ;r«n«emer  (-•) ,  m.  )  Seau  dont  on  se  sert  dans 

Braedyzcr  (-a),  o.  Hdtier,  m.  Brandemer  (-al  ,  m.     f     les  incendies  ,  m. 

Braef,  b.n.  Brave  ;  courageux.  -,  eerlyk.  i^oit-  Br£,n7,n   <lk  ^r«nddV    *eb  ajebrâod) ,    b.    w. 

néfe  ;  probe  -,  by  w.   lîonnêtement  ;  Lee  pr«-  Brûler  ;  mettre  en  feu;  préparer  par  l'action 

bité  ;  courageusement  ;  bien;  beaucoup.  $u  AU;  ftstlUerÀ  marquer  d'un  fer  chaud. 

Braef haid .  y.  Probité  ;  honnêteté  ,  f.  ZJ*Z  hàn*?n  —  Ser  brdter  /eJ  "^jl"'  ~\  °" w" 

g^K  fZL^TricL rè/rZ:  lt7~JtLp£n w0- F^-D— b™*- 

Brajjk/byw.  JFn  jachère;  en  friche.  —  lifticen  Brf,u,eoburS   (8l*d    «*    landachap).    B/viiutf« 

iP/r.  «n  jachère;  en  friche.                       **     '  bourg>  ™- 

Br.ekdrank  (-rn)%  m.  Fomitif,  êmêtique.  m.  Brandenburger  (-a),  m.  Brandebourgeois ,  m. 

Braekl.iid  (-en),   o.  J achète,  friche,  f.  •  eue-  Brlndenburgach ,    b.  n.  De  Brandebourg.    — e 

»*•'•  m.                                                     *  '  5  yrouw.  Brandcbourgeoise ,  f. 

Br.ekluat,  m.  Envie  de  vomir  ;  nausée  %  f.  Brandend,  b.n.   Brûlant  ;  ardent  ;  enflammé  ; 

Br.ekro.end,   s.Juin^  m.  chaud;  passionné.  — e  koorts.  Fièvre  chaude. 

Braekmiddel  ,0.  Fomitifi  êmêtique,  m.  Brander  (-a),  m.  Distillateur,  m.  -,  brandaehip. 

Xï!in     1  ("oten)\  v'  A'c,,x  ""*«!***  f.  5ni/o«,  m.-,  rookende  kool.  Fumeron ,  at. 

MŒ;  o!        ^«*"*/.  *-**-.  ».  5riDiery  ('^^DistUlerie    î 

Br*#L;«l    «   /%  L  J»             1               T  Brandewyn  ,  m.  E  eu -de- vie,  f.  :  branderin,  m. 

î/£ ,     -  '       7M  °"  '"t',</  m  ™»'*nt:  ^r>-  Brandewynbrander  (-s) ,  m.DUtuUeurefcm\-de- 


vie 
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ryaJriflker  (-s) ,   m.  Buveur  et  eau  de-  Brandschade  (z.  idt.)  ,   v.  Dommage  causé  par 

m.  un  incendie ,  n. 

rynflesch  (-sache»),  y.  Bouteille  à  eau-  Brandachatten  (ik  brandschaltede,  heb  gebrand- 

t,  f.  achat),  b.  w.  Mettre  à  contribution  sous  peine 

rynglaeaken   (-a),   o.  Petit  verre  à  eau*  a? incendie.                  <, 

t  y  m.  Brandschatting  (-en)  ,    y.  Contribution  imposée 

ryaglaa    (-zen),   •.    Ferre   à  eau -de-  par  l'ennemi  sous  peine  d'incendie,  f. 

m.   ~  Brandschildcr  (-s),  m.  Émailleur,  m. 

rynkooper  (-s),  m.  Marchand  d'eau  de-  Brandachilderen   (ik  brancUchilderde,    beb  gc- 

m.  brandschilderd) ,  b.  w.  É mailler. 

rynkroeg  (-en),  v.  Cabaret  ou  l'on  vend  Brandscbilderstang,  (-en),  y.  Relève- moustache  , 

au-de-vie  ,  m.  m.  *  pince  d' émailleur*,  f. 

rynpacht ,  t.  Ferme  des  eaux -de-vie ,  f.  Brandschildering  ,  y.  Émaillure ,  f  4  émail,  m. 

ryopachter  (-a),  m.  Fermier  des  eaux-  Brandsdiilderwerk ,  o.Smail,  ouvrage  émaiUé  f 

9     m,  m.,  émaillure ,  f. 

rynatoker  (*>,  n.  Distillateur  d'eau  de-  Brandschip  (-epen),  o.  Brûlot,  m. 

m.  Brandachoon  ,   b.  n.  Beau  ,  comme  purifié  par 

VTMtokery    (-en) ,  7.  Distillerie ,    *ro/i-  le  feu,  très-propre.  —,  byw.    Fort  propre- 

f.  me/i*. 

^yn»took*ter  (a),  v.  Brandevinière ,  f.  Braridalang  (-en),  y.  Pointe  à  Moraux ,  f. 

••▼nYât  (-en)  ,    o.   Tonneau  à  eau- de-  Brandsnede ,  t.  Parabole  (çéom.) ,  f. 

„  Brandsnedig  ,  b.  n.  Parabolique  (géom.),  f. 

«rynrerkooper  (a),  m.  fe/ufror  d'eau -de-  Brandspiegel  (-s)  ,  m.  Miroir  ardent,  m. 

Sremdevinier ,  nu  Brandspuit  (-en),  y.  Pompe  à  feu  ,  f. 


i.*.7_^\    «  ^-^-^^— /    m  Brandaticbten,  b.w.  Incendier. 

,  v"^"/»  7 CZu      "v*     "  Brandstichting  (-en) ,  v.  Incendie,  m. 

«rt,  o.  flou  4  6r*fcr  ;  /«aon  ,  m.  Brandatichlater  (-s)  T.  Incendiaire,  f. 

ootie  (-a),  o.  vachette,  t.  Brandstof  (-ffcn),  t.   )  Matière  combustible ,  f.  : 

Ut.n.  Brûlant;  ardent;  échauffe  ;élouf  Brandstoffe  f-n),\.    }      artifice,  m.           '     ' 

...          F  -,         ,.        r  Brandaiok  (-kken),m.  Tison,  m. 

çbeid ,  ▼.  /n/Miiiiiw&o/i ,  *•  Brandstoken  ,  b.  w.  Incendier. 

»g  <-«o),  y.  Cbm&urfion  ;  déflagration  ,  f.  ;  Brandteeken  (-en,-s),  o.  £*icaiime  ,  m.  ;  marque, 

me,  m. pU  ressac,  m.  ciceMc*  ffmmbMu*,  f.                                  . 

f»  (•*««")»  7.  Corne  £*«incen<£rej,f.  Brandyerf,   v.    Émail,    m.  :  composition  pour 

lok  (-kkeo) ,  y.  Tocsin;  beffroi ,  m.  entailler    î 

•ogel(-t)  ,m.  Bombe  ,  f .  ;  boulet  rouge ,  m.  Brandwacht  (Un)  ,    y.  Corda  <fe  nuit;  sentinelle 

orael  (-aleo),  o.  Grain  d ambre,  m.  avancée    f. 

.oren  ,  o.  ff&  m'etf* ,  m.  Brandwaerborging  ,  v.  Assurance  contre  Vinecn- 

xuid  ,  o.  Mouron  (herbe),  m.       %  oVe  f  . 

•dder  (-a),  "A  ÉchelU  h  incendie ,  f.  Brandwaerborgmaetschappy    (-en),    v.    «Socw/e 

ecr  t-en)  ,  v.    )  d'assurance  contre,  les  incendies ,  f. 

yo,  v.  Caustique  ;  catacaustique  (terme  de  Brandyzer  (-s) ,  o.  CAe/tei  ,  m. 

1')»*-                                            .  Brandyzerhe    (-s),    o.    Petit  chenet,  m,,  che- 

a*rk    (-en),   o.   Marque  ;  flétrissure ,  t.;  urette,  t. 

****">  m'..                     ,          ,    .         .         ,  Brandzalf,  v.  Onguent  pour  la  brûlure,  m. 

aerken  (ik  brandmerkte,   beb   gebrand-  Braa    (-saen)  ,  m.   firaj ,  cordage  amarré  à  la 

U),  b.  w.  Marquer  d'un  fer  chaud;  stig-  vergue,  m.  Al  den  —  krygeo.  Avoir  tout.  Vu 

«?-—  (6B).*errooven.  Flétrir;  diffatner;  gec?o/,ik  lieb  er  den  —   Tan.   Je    ne  m'en 

^""'                              '  soucie  pas. 

aiddel  (-en)  ,  o.  Caustique;  remède  contre  Brasdagen,  m.  mv.  Jours  gras;  Jours  destinés  à 

rf^lîrf'  m\        ^    •      r  ^  réjouissance,  m.  pi. 

ictel  (-a,-en),  ▼.  Ortie  ,  f.  Brasem  (-a),  m.  Brème  (poisson),  f. 

iffer  (a),  o.  Holocauste  ,  m.  «Braseren  ,  b.  w.  B  raser,  souder  des  pièces  de 

mcraltacr  (-arcn),  m.  en  o.  Autel  de§  holo-  métal. 

*V  '  ml  ,    v          r.  ,  Brasmael ,  o.  zie  Braasery. 

>fferandc  (-n) ,  y.  Holocauste ,  m .  Braspenning  (-en) ,  m .  Pièce  tfe  ciim  liards  ,  f. 

>og,  y.  eno.Anthracôse,  f.;  charbon  des  Brassen   (ik  braste,   heb  çebraat),   o.  w.   frtird 

**res  ,  m.  bonne  chère, faire  ripaille.  —  ,  b.  w.  Amar- 

o?en  (-s),  m.  Fournaise,  f. ,  fourneau,  m.  r#r  %  brasser  (t.  de  mer), 

pael  (-alen),  m.  Poteau  auquel  on  attachait  Brasser  (-s)  m.  Goinfre; m. 

riminel pour* le  brûler  vif ,  m.  Brassery,  v.  Bonne  chère;  ripaille;  bombance, 

piaester  (-s),  y.  Emplâtre   pour  la  bru*  goinfrerie,  î. 

,  m.  *Braveren  ,  b.  w.  zie  Tergen. 

plekken,  y.  my.  Maquereaux  ,  m.  pi.    ta-  "Bravo!  Bravof 

r  aux  jambes  ,  f.  pi.  *Brazelet  (-tten) ,  v.  Bracelet ,  m. 

pnnt  (en),  o.  Foyer,  m.  B«ed  ,    b.   n.   Large;     ample;    long;    étendu; 

pyl  (-en),  m.  Falariq ue  (arme  antique),  f.  grand.   — e    achouders.    Des   épaules   large*. 

ratik  ,  m.  Roussi,  m.  Een  —  vcrhacl.  Un  récit  circonstancié.  Dat 
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is  zoo  —  als  het  lang  is.  L'un  vaut  l'autre  , 
cela  revient  au  même,  Iets  —  opgeven.  Exa- 

£érer  une  chose.  Die  het  —  beeft,  laet  het  — 
angen.  Celui  qui  a  beaucoup ,  peut  dépenser 
beaucoup.  — er  wordcn.  Sf élargir;  devenir 
plus  large.  — er  maken.  Élargir.  — ,  byw. 
Bien  ;  beaucoup  ;  amplement.  Wyd  en  — .  Par- 
tout, en  tous  lieux.  In  het  — .  Amplement, 
tout  au  long. 

Breedachtig,  b.n.  Un  peu  large. 

Breedbaerd  (-en),  m.  Fanfaron ,  gascon ,  m. 

Breedboeg  (-en)  ,  'm.  F  aisseau  à  large  proue ,  m. 

Breedborstie ,  b.  n.  Qui  a  la  poitrine  large. 

Breedelyk,  byw.  Bien /  beaucoup  ;  amplement; 
largement. 

Breedheid ,  v.  zie  Breedte. 

Breedtpraek ,  t.  Exagération ,  hyperbole ,  f. 

Breeksprakig ,  b.  n.  Prolixe  ,  étendu.  — ,  byw. 
Au  long. 

Breedspreken,  o.  w.  zie  Pochen. 

Breedapreker  (-s),  m.  Hâbleur,  m. 

Breedte  (-n),v.  Largeur,  f.  —  der  schouders.  Car- 
rure, î.  — ,  uitgestrektheid.  Étendue,  f.  Aerd- 
ryki  — .  Latitude,  f.  — ,  rnimte.  Espace,  m.  — 
(van  eene stoffej.  Lé  ,  m.;  laize,  t.  Het  moet 
uit  de  lengte  ot  nit  de  —  komen.  L'affaire 
doit  s'arranger  d'une  manière  ou  d'autre. 

Breedfoerig  ,  b.  b.  Prolixe ,  étendu.  — ,  byw.  Au 
long  j  longuement. 

Breedvoerigheid  (a.  m?.) ,  t.  Prolixité ,  éten- 
due ,  f . 

Breedvoeriglyk ,  byw.  Longuement,  au  long. 

BreedYoetig  ,    b.  n.  Qui  a  les  pieds  larges. 

Breekbaer  (-der, -st),  b.  n.  Fragile,  frêle,  cas* 
sant,  friable,  réfrangible  (en  parlant  des 
rayons). 

BreeLbaei  heid  (z.  mv.),  ▼.  Fragilité  ;  friabilité; 
refrangibilité  (des  rayons) ,  f. 

Breekbeitel  (-s),  m.  Levier  enfer,  m. 

Breekhamer  (-s),  m.  Espèce  de  marteau  ,  m. 

Breeklyk  ,  b.  n.  zie  Breekbaer. 

Breeknoot  (-oten) ,  v.  Syncope  (mus),  f. 

Breekspel,  m.  Rabat-joie,  trouble-fête ,  m. 

Breeuwen  (ik  breeuwde  ,  heb  gebreeuwd),  b.  w. 
Calfater,  radouber. 

Breeuwer  (-s) ,  m.  Calfat,  calfateur ,  m. 

BreenwerslLnecht (en),  m  Calfatin ,  m. 

Breeuwhamer  (-s),  m.  Calfat,  marteau  du  cal- 
fateur, m. 

Breeuwing ,  ▼.  Action  de  calfater,  f. ,  calfat,  m. 

Breeuwyzer  (-*)  o.  Ciseau  pour  calfater,  m. 

Breidel  (-s),  m.  Mors,  m.  — ,  tooiu.  Frein, m.; 
bride ,  ï. 

Breidelèn  (ik.  breidelde ,  heb  gebreideld),  b.  w. 
Emboucher,  mettre  le  mors  ,  brider.  —  (6g.). 
Bedwingen.  Réprimer. 

Breideling ,  v.  Action  débrider,  de  réprimer ,  l. 

Breidelloos,  b.n.  Effréné;  sans  frein. 

Breiden  (ik  breidde ,  heb  gebreid)  b.  w*  Trico- 
ter. Rousen  — .  Tricoter  des  bas.  — ,  vlechten. 
Tresser;  nouer.  Het  — .  Tricotage,  ta. 

Breider  (-s),  m.  Tricoteur,  m. 

Breidster  (-s),  v.  Tricoteuse  ,  f. 

Breigaren,  o.  Fil  à  tricoter,  m. 

Breigeld,o.  Argent  payé  pour  des  ouvrages  tri' 
cotés,  m. 

Breibout  (en),  o.)   AiriMtmê    „ 

Breihoutje  (-s),o.j  4Wf"^f  »• 

Breiien  ,  b.  w.  zie  Breiden. 

BreïYind  (-eren) ,  o.  Enfant  qui  apprend  à  tri- 
coter, m. 

Breikloa  (asen),  m.  en  v.  Bobine  sur  laquelle  est 
le  fil  à  tricoter,  f. 
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Breikoker  (-s) ,  m.  Affîquet ,  m. 

Breiloon  ,  m.  en  o.  zie  Breigeld. 

Breimeiaken  (-a),  o  Tricoteuse,  f. 

Brein  (z.  mv.) ,  o.  Cervelle,  f .  ;  cerveau,  m.  — 

(6g.).  Esprit  ;  savoir ,  m. 
Breinaed  (-aden) ,  m.  Couture  tricotée ,  f. 
Breînaeld  (en) ,  ▼.  Aiguille  à  tricoter,  f. 
Breinloos,  b.n.  Écervelé;  sans  cervelle  ;  étourdi; 

sans  esprit  ;  stupide. 
Breinvlies  (-zen) ,  o.  Méninge  (t.  d'anat.) ,  f. 
Breipriem  ,  m.  zie  Breînaeld. 
Breischool  (-olen),  v.  École  oà  ton  apprend  à 

tricoter,  f. 

Breiwerk  (-en),  o.  Tricot  ;  tricotage ,  m. 

Breiwinkel ,  m.  zie  Breischool. 

Breiwol ,  v.  Estame;  laine  à  tricoter,  f. 

Breizak  (-kken),  m.  Sac  à  tricoter  ,  ridicule ,  m. 

Breken  (ik  breek,  brak,  heb  gebroken),'  b.  w. 
Casser,  briser,  rompre,  mettre  en  pièces.  Zyn 
been  — .  Se  casser  la  jambe.  Het  ys  — .  Rom- 
pre la  glace  ;  (6g.)  entamer  une  affaire  diffi- 
cile. — .tenietdoen.  Rompre,  casser,  annu- 
ler, violer  (une  lot).  Ben  testament  — .  Casser 
un  testament.  De  vriendechap  — .  Rompre  Fa- 
mitié.  Een  verbond  — .  Violer  une  alliance.  Zyn 
woord — .Manquera  sa  parole,  fausser  sa 
parole.  Zyn  hoofd  ergens  mede  —  (6g.).  Se 
rompre  la  tête  à  quelque  chose.  — *ê  o.  w.  > 
(met  zyn).  Se  casser ,  se  briser,  tomber  en 
pièces.  In  een  huis  — .  Entrer  de  force  dan» 
une  maison,  Uit  de  gevanaenis  — .  S'échapper 
de  la  prison.  De  zon  breekt  door  de  wolken. 
Le  soleil  parait  au  travers  des  nuages.  Het  — • 
zie  Breking. 

Breker  (-a),  m.  Briseur,  casseur;  violateur  (d'une 
loi),  m. 

Breking  ,  ▼.  Brisement  (des  flots)  ;  bris  ,  m.;  rup- 
ture,  fracture  ;  violation  (d'une  loi  etc.)  s  ré- 
fraction (des  rayons) ,  f .  De  —  van  de  Hostie. 
La  fraction  de  F  Hostie* 

Brem ,  m.  Genêt  (arbrisseau),  m.  Stekende  — • 
Genêt  épineux,  bruse ,  ajonc  ,  m.  Verwere  — . 
Genestrole,  f. 

Brembosch,  o.  Genetière  .  f. 

Bremen  (stad),  Brème  (ville). 

Bremtouw  (-en),  v.  en  o.  Sparton  (cerdage),  m. 

Brengen  (ik  bragt,  heb  gebragt),  b.  w.  Porter,  ap- 
porter, amener,  mener,  conduire. Brtngmy  eene 
keers.  Apportez-moi  une  chandelle.  Brenft  dtsen 
brief  aen  mynen  vriend.  Portez  cette  lettre  à 
mon  ami.  In  rekening  — .  Porter  en  ligne  de 
compte.  In  zekerheid  — .  Mettre  en  sûreté.  Aen 
den  dag  — .  Découvrir,  divulguer.  Op  de  ba>n 
— .  Proposer,  mettre  sur  te  tapis.  Om  bet 
leven  — .  Tuer.  Ter  vrereld  — .  Mettre  au 
monde.  Tôt  stand  — .  Exécuter,  effectuer.  le» 
mand  om  iets  — .  Faire  perdre  quelque  chose 
à  quelqu'un.  In  aenzien  — .  Accréditer.  Tôt 
atof — .Réduire  en  poudre.  Ietnand  tôt  armoe- 
de  — .  Réduire  quelqu'un  à  la  pauvreté.  Op 
den  troon  — .  Élever  sur  le  Irène. 

Brenger  (-s),  m.  Porteur,  m. 

Brenging ,  ▼.  Action  d'apporter,  d'amener,  f. 

Brengster  (-s)  ,    v.  Porteuse,  f. 

Bres  (-ssen) ,  ?.  Brèche,  f.  —  achieten.  Battre 
en  brèche.  Zich  voor  iemand  in  de  —  stellen. 
Prendre  la  défense  de  quelqu'un. 

'Brelteur  (-•) ,  m.  Bretteur,  ferrailleur ,  m. 

Breuk  (-en),  ?.  Rupture ,  fracture ,  fente ,  f.  — , 
geborstenheid.  Hernie,  rupture  9  f.   —  (régi). 
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Effraction ,  f.  — ,  boet.  Amende ,  f.  —  (reken- 

kuost).  Fraction t  t. 
Breukband     (-en)  ,     m.    Bandage    herniaire  , 

broyer \  m. 
Breokbandmaker  (-a),  m.  Bandagiste ,  m. 
Breukmeeater  (-•),  m.  Chirurgien  herniaire ,  £an- 

dagùte ,  m. 
Iren&aoyder  (-•)  ,  m.  Chirurgien  herniaire ,  m* 
Breokanyding,  t.  Célôtomie,  f. 
Breakepannen  ,  t.  dit.  Éclisses,  f.  pi. 
Brenktandig ,  b.  n.  Qui  a  perdu  une  ou  plusieurs 

dents. 
•Brève,  o.  Pr*/,  m.;  /«ttre  pastorale   du  Par 

pe,  f. 
•Brevet ,  o.  Brevet ,  m. 
'BreTÎer  {-en) ,  m.  Bréviaire,  m. 
Breydel  em.  zie  Breidel  enz. 
Brésil iehoat,  o.  Brésil,  bois  du  Brésil,  m. 
Bresilië  (landachap).  Brésil,  m. 
Bridaen  (ik  bridste ,  heb  gebridat),  b.  w.  Battre 

OQfbaetter  (un  matelot)  à  coups  de  corde, 
Brief  (-ven)  ,  m.  Lettre  ;  missive;  épitre,  f.  Be- 

oen   —  aegelen.  Cacheter   une  lettre.  Opene 

— Yen.  Lettres  patentes.  Met  iemand  — veu  wia- 

•eUn.  Entretenir    une    correspondance   avec 

quelqu'un.  —  apeldeo.  Quarteronr  d'épingles. 

Briefdragtr   (-s) ,  m.  Porteur  de   lettres  ,  yàc- 

ctair,  m. 
Briefje,  o.  sieBriefken. 
Brie&aa  (-aeen) ,  t.  Boite  aux  lettres,  f. 
Briefken  (-•),  o.  Billet,  m.;  petite  lettre,  f. 
BricflooB ,  m.  en  o.  Port  de  lettres  ,  m. 
IrieJbnderhandeling,  ▼.  «e  Briefwiaaeling. 

Iriefooweltje  (-•) ,  o.  f  ' 

Briefpapier,  o.  Papier  à  lettres,  m. 
Brieforiem  (-en),  m.  Perce- lettre  ,  m. 
BriewehryTer  (-s) ,  m.  Auteur  dé  lettres,  m.  —a. 
Epistotâtres ,  m.  pi. 

Brieftaach  enz.  21e  Brieventaach  enz. 

Briefwiaaeling,  ▼.  Correspondance,  f.;  commerce 
de  lettres,  m. 

Briel,  m.  (stad).La  Brille  (fille),  f. 

Brieaehen  (ik  brieachte,  heb  gebrieacht),  0.  w. 
(apr.  Tan  peerdeo).  Hennir;  (spr.  van  letuwtn) 
rugir.  Het  — ..  zie  Briëscbing. 

Brteachend ,  b.  n.  Hennissant;  rugissant. 

Brieaching,  ?.  (apr.  van  neerden).  Hennisse ntenl  ; 
(apr.  Tan  \eewwen)  rugissement,  m. 

Brie  venbes  tell  er  enz. zie  Briefdragtr,  enz. 

Brievenboek  (-en),  m.  en  o.  Recueil  de  let- 
tres, m. 

Brievenbua  (-asen),  v.  Boite  aux  lettres,  î. 

Brierengeld ,  o.  zie  Briefloon. 

Brie  ven  post,  m.  Poste  aux  lettres;  malle,  f. 

BrieveoUach  (- sache  n),  v.  \ 

Brieventeach  f-aschen),  v.  \  Porte  feuille,  m. 
0  Brievenzak  (-kken) ,  m.      ) 

•Brigade  (-n) ,  ?.  Brigade ,  f. 

•Brigadier  (-a),  m.  Èfrigardier,  m. 

*Brigantyn  (-en) ,  m.  (sebip).  Brigantin,  m. 

Brignool  (olen),  ?.  (pruim).  Brignole,  f. 

Bril  (-lien),  m.  Lunettes;  conserves,  f.  pl.Eenen 
—  gebrniken.  Se  servir  de  lunettes,  de  son- 
serves.  —  (van  eenaemàk)*  Lunette,  ouverture 
ronde  des  latrines ,  Y. 


fJkilg)aa  (aen),  o.  Ferre  de  lunettes,  m. 

Brilhuisken  (  s) ,  o.  ) 

Brilkas(aaen),  v.   S  Étui  à  lunettes,  m. 

Brilkoker  (s),  m.    ) 

•Brillant  (-en),  m.  Brillant,  m. 

Brillen  (ik  brilde .  heb  gebrild) ,  o.  w.  Se  servir 
de  lunettes.  — ,  b.  w.  (gem.).  Btdriegen.  Trom- 
per; duper. 

Brillenkramer  (-a) ,  m.  Lunetier;  marchand  de 
lunettes,  m. 

Brillenmaekater  (-s),  v.  Lunetière\  f. 

Brillenmaker  (-a) ,  m.  Lunetier;  fabricant  de  lu* 
nettes,  m. 

Brillenman  ,  m.  zie  Brillenkramer. 

Brillenalyper ,  m.  zie  Brillenmaker. 

Brillenverkooper,  m.  zie  Brillenkramer. 

Brillen verkoopater  (-a),  v.  Lunetière,  f .  *  ' 

Brilneua  (-zen),  m.  Nez  à  lunettes,  m. 

Brionie,  ▼.  (plant).  Bryone,  f. 

Brkanië,  groot  —  ,  o.  (koningryk).  La  grande 
Bretagne,  f. 

Britten ,  m.  m?.  Bretons  ,  m.  pi. 

•Brocheren  ,  b.  w.  Brocher. 

Broddelaer  (-s) ,  m.  Bousilleur;  mauvais  ouvrier-; 
massacreur,  m. 

Broddelaerater  (-a),  v.  Bousilleuse ;  mauvaise % 
ouvrière ,  f. 

Broddelary  ,  t.  Bousillage;  ouvrage  mal  fait,  m. 

Broddelen  (ik  broddelde ,  heb  gebroddeld),  o.  vr. 
Bousiller;  travailler  mal;  gâter;  massacrer. 

Broddelwerk,  o.  zie  Broddelary. 

Brodden,  o.  w.  zie  Broddelen. 
.  Brodder,  m.  zie  Broddelaer. 

Brodster,  v.  zie  Broddelaerater. 

Broed  (z.  mv.),  o.  Couvée  ;  engeance,  f. 

Broeden  enz.  zie  Br  oeil  en  enz. 

Broedei  (-ijeren),  o.  OEuf  couvé  ;  œuf  couvi,  m. 

Broeder  (-a),  m.  Frère,  m.  Voile  —,  Frère  ger- 
main. —  van  den  zelfden  vader.  Frère  consan- 
guin. —  van  de  zelfde  moeder.  Frère  utérin. 
Te  samen  leven  sis  —a.  F  ivre  en  frères.  — 
(gebak).  Gros  gâteau .  m. 

Broederbloed,  o.  Sang  au  frère,  m. 

Broedergemeente  (-n),  ?.  Communauté  des  frères 
Moraves,î. 

Broederhaet,  m.  Haine  de  frère,  £. 

Broederhuia  (-zen),  o.  Couvent,  m. 

Broederken  (-a),  o.  Petit  frère,  m. 

Broederliefde ,  v.  Afnour  fraternel ,  m« 

Broederlooa ,  b.  n.  Sans  frères. 

Broedei lyk,   b.  n.  Fraternel.  —  e  liefde.  Amour 
fraternel.  — ,  byw.  Fraternellement,  —  leven. 
y  ivre  en  frères. 

Broederly kheid ,  v.  Fraternité,  f. 

Eroedermoord  (-en),  m.  en  y.  Fratricide  (meur- 
tre), m. 

Broeder moorder  (-s),  m.  Fratricide,  meurtrier 
de  son  frère ,  m. 

Broederpligt  (-en),  m.env.  Devoir  é/u' impose  la 
fraternité,  m. 

Broederschap  ,  v.  Fraternité,  union  fraternel- 
le ,  f. 

Broederschap  (ppen),  v.  en  o.  Confrérie ,  f. 

Broedersdochter  (-e) ,  v.  Fille  du  frère  ;  nièce ,  f. 

Broedcrskind  (-ers,  -eren)  ,  o.  Neveu,  m.; 
nièce ,  f. 

Broedersvrouw  (-en),v.  Belle-sœur,  f. 

Broederazoon  (-onen),  m.  Fils dufrère,  neveu,  m* 

Brpedertje  (-s) ,  o.  Petit  frère ,  m.  — ,  gebak.  Bei- 
gnet, m. 

Broederljespan  (-nnen)  ,▼.  Poêle  à  cuire  des  bei- 
gnets ,  f. 

Broedertwist,  m.  Querelle  entre  frères ,  f. 
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BroedutJi  «ni.  tie  Broeiseh  «ni. 

BioeJsf  I ,  o.  sic  Broeiacl. 

Hroeibak  {-kken},  m.  Couche  ;  caille  chaud*  ,  f. 

Brocibcri  ( dden),  o.  Couche  (i,  de  jard.),  f. 

BroïiCi(-ijereN),  o.  OEuf  couvé;  œufeouvi,   m. 

Broeigana  (ï«n) ,  ».  Oit  qui  couve,  t. 

Broeinen  (-uii(n),  t.  1  „      _        , 

Breeibin(nn«1),\.|Co,"'euw'f- 

Broeijen  (ik  broekle ,  heh  gebroeid),  h.eno.w. 
Coawr.  -  (,pr.  Tan  lin,  kemp).  jfeiitr.  -, 
L.  »■,  Echauder,  tremptr  liant  de  l'eau  chaude. 
ïtn  gezwcl  — .  Fomenter  une  lumear.  Kttnp  , 
Vlaa  — .  «ohiV  rfu  chanvre,  du  lin,  — ,  np  ici* 
kwaeclsdenken.  Couver  ;  Jîiaunter;  machiner; 
tramer.  —,  a.  W.  ilcet  nonteo.  S'échauffer;  te 
gdler  lli-i         aie  Broeijing. 

Broeijing ,  t.  Action  dm  couva 
chauder;  incubation  ,  f. 

Broeikaa    (-Heu)  ,     t.   CaUte  ,  couche    on  terre 

Broeikctel  (il ,  m.  Echaudoir  ,  m. 
Broeikaip  (-en),  T.  Cuvicr  àéchauiler  le  linge ,  m. 
Broeineit  f-ent.ui.       ■    ' 
Brociich ,  1 


■,  de  tramer,  d'à- 


Sroeineat  (-en), m. 

BroeUch,  b.  n.  Quia  envie 

Broeiichbeid,  ,*  Enviedeci 

Broeilrl  (  ■),  o.  Coupée    engeance^  f. 

nrodlyd  ,  m.  Couvaiton  ,  ponte  ,  f. 

Broek  (-en),  t. Culotte  i  'autdechauttet,ia. 
Lanee — .  Pantalon  m  I).  acnhebben. Por- 
ter tu  culol/e ,  itretaim..  —.  Partie  infé- 
rieure du  corpe {d'une  bête  i  cornet),  f.  — 
via  lirl  laiioa.  Cutw*   f- 

Brock  (-     ' 


■rock  (-en  1 ,   o. 
de   peerden). 


king. 

Ireekachlia,  b.  n.  Marécageux. 
Braekaf,  n-   (kaertiprl).  Culbat,  m. 
Brotkhand  (-en) ,  m.  Ceinture  de  culotte,  f. 
Broekseip  (-en),  Y.  Boucle  de  jarretière,  f. 
Broeking,  T.  Drague,  t.;  cordage  pour  arrêter  la 

recul  du  canon  ,  n. 
Broek  I  and  (-en) ,  o.  Terre  maretageute  ,î.\  ma- 

Bro-l«m,r-.  m.Culottin,  m. 

Brockiak  .  ■     ,  m.  Bounon,  gouttai,  tm. 

Broér    m.  ueBroeder. 

Broeiïje    *),o.  Petit  frère,  m. 

BroRt  pou     bragi,  ne  Brengen. 

Brok  (-kkan),  a>.  en  ».  Morceau,  m.',  pièce; 

•nielle,  t.;  un  peu;  oui  (mèd.).  ta.  Br  brok- 

ken.  Par  morceau*.  Br  .l.kkea  •■  brokken. 

Petit-a-petit. 
Brokje  (-■) ,  a.    \    Prt-t  nwiwai ,   ».  ;  petite 
Brok.en  (-.),„.  }       mnM,  t 
Brokkelen  (ik  brokkeMe  Wà>  (rebevUtW),  b.w. 

Caner  par  petite  i»i<ivMit ,  ueeitre  en  petite 


en  petilt  mmw.v  .  i'—w  - 
BrokUlig,  1.     »    *W*s  »«-»*l  i /nîdUi. 

Bmkkrligh.  ,**,.,*»»•*«*»,  f. 

RrDkkrliiiit .  i.  ■***>■»  <nwn"»r,  —te»* ,  f. 
Bcolkf lij»  t  .V ,  «v   rw*»  MKWVNa ,  m.  ;  petite 

miette.  I 
Rmkkm.  r,  *,  **»  BreUrlen. 
di.-lli^,  t-    »    M*  Brokkctig. 
«■.'lil,  m  ,  »     '■"  Sinkki'llje. 

1 l->itn),   ï.  Attire  sauvage,  ' 

■  ■  g—  ' 

— ,  tich  bw  mit». 
•I*  (••),  m.  Celai  qui  gronde.  —  {c< 
Wjp).   ttounloa,  m. 

Jrémiutmmt ,  b 


t!  -,  aich  I 
«r  (-»),  n 
PÏP).  Bout 
«««,  t.  a 


BRO 

BrocgpTp  (-en) ,  t.  oountm,  (jeu  d'orftnM) ,  m. 
Bran  (-mien),  T.  Fontaine;  tource ,  t.  —  £%•)■ 

Ooraproog.  Origine,  f .  ;  principe,  m. 
Bronadrr,  t.  si'e  Bron. 
Bronfeett  (-en),  t.  m  ».  Flte  en  l'honneur  met 

JVaîadet     /. 
Bronrjod  (-en) ,  m.  Dieu  qui  prétide  A  unefon- 

Brongodin  (-ooen),  t.  Naïade,  t. 
Brongraeer  (-a) ,  m.  Celui  /)ui  crème  det  puite. 
■rouhiti»   (-ien)  ,   o.  Maiton  ait  et   trouve  ut 
eource  ufeau  minérale  ;  rnaiionnette  de  puiU  ,  f. 
t  Tourner  nier  (-«)  ,  m.  Fontainitr  ,   n. 

lr...™«,ld.U.r  W,  ..  j    tmir       _        . 

Bronnenviiitl?r  (-*) ,  m*  )  ' 

"Bront,  o.  Bronze-,  m. 

Brooit  (t.  dit.),  t.  Rut,  m. 

Broniten ,  o.  w.  Etre  en  rut,  en  chaleur. 

Brooitig  ,  b.  D.    Qui  ei(  en  rut,  en  chaleur. 

■ronilif-lieid  ,  T.   Rut,  m. 

BromUyJ  ,    m.  Saiton  du  rut,  f. 

Bronsverwig  ,  b.  n,.  Bronzé. 

Bronn-atrr  .  o.  Eau  dt  tourte;  eau  vive,  t. 

'Bronieren  ,  b.  t.  Bronzer. 

B.  ■  ■■  ;  (-en) .  o.  Pain,  m  Nieuobalken  — .  Paim 
Jrait.  Oudbakken  — .  Pain  ratiit.Vfïl  —.  Pmùe, 
blanc.  Brutn  — .  Pain  lit.  bakken.  Bou- 
langer.Uta  cluî  geen  —  mot'  Trienden.  Tout 
cU  commun  entre  amit .  JéuttoA  op  wa«er  a« 
—  icttea   Mettre  quelqu'un  au  pain  et  i  feem, 

Rrooithsklrr  (-s) .  ta.  Boulanger,  ta.  ' 

Brno'Hnkkery  (-en)  ,  v.  Boulangerie .  f. 

Br<'odbïu(-nntn),T.  Panier  à  mettre  du  pmtm,m. 

Hrooilbïiorgtr  (-j),  m.  l'anctier    m. 

Broodbootn  (-en)  ,  ni.  Jaquier  (plante)  ,  H. 

Broodbord  (-en),  o.  Aetiette  à  pain  ,  f. 

Brooddeee  (z.  m.),  m.  en  o.  Pâte,  f. 

Brooddiet  (-ren),  m.  Voleur  d»  pain,  m. 

[!km."Nli-.,i,L-i.,  1..ti.  I,i.-.!.:i\t:  pi'   '      ■ 
Insolemment  ;  pètulamment. 

Brooddronkenheid  ,    < 

Bronddronkenacbap , i 

Broorialooi,  b.  n.  Sont  pain.  —  (fig.).  Inutile. 

Broodje  (-■},  o.  Petit  pain,  m.  Zoete  —a  Uk- 
ben.    Fihr  doux. 

Broodljnier  (-t)     v.  Pantterie,  t. 

Broodka*  (-«en),  t.  Huche  ,  f.  ;  garde-man- 
ger ,  m, 

Broodkiil.   t.  xie  Broodka*. 

Broodkorf  f-*en) ,  m.  Panier  à  mettre  dupai*,  m. 

Broodkruin>el  (-»)    t.  Miette  de  pedn  ,  t.  ' 

Broodmaker,  m,  si'«  Broodbakkcr, 

Broodmand,  t.  i»  Broodkorf. 

Broodtneeater  (-■),  m.  Panetier ,  n. 

Broodmea  (-tien),  o.  Couteau  à  couper  du  puin,  m. 
1     ..     t.   Panade,  f. 

Biood».  Jiryier  (-i)  ,   m.  Écrivain  famélique, 

.Brondtmack,  m    Goût  de  pain,  n. 
Broodeop  ,  a.  Panade  ,  S. 
BroodspiiKle,  ».  aie  Broodkaa. 
Broodtuiker  ,  •.  Sucre  en  pain  ;  pain  de  taire,  m. 
Broodverkooper  (-■) ,  m.  Marchand  de  pain, 

Broodcerkoopsler  (-a)  ,  t.  Marchande  de  pain; 

boulan/ière,  f. 
Broodwagen  (-s) ,  m.  Caitton  de  vivre» ,  m. 
Brondwaler,  o.  Eau  panée,  f. 
Broodwinkel  (  «) ,  va.  Boutique  où  tan  vend  du 

Broodwinner  (-a),  m.  Celui  qui  entretient  une  fa- 
mille par  ton  travail ,  m. 


.-.byw. 


Insolence;  pétulance,  f. 


BHU 


m; 


troodo-inHi. 


:  (-«»>. 


Gagne-pai. 


.     .  g.).Corps,m. 
miaaf  (uro«ii) .  T.  Cothurne;  brodequin  ,  m. 
lreoi .  b.  n.   Fragile  ;  frêle  ;  cuitant;  friable. 

-  {G|;.).  VerBankcl»k.   Pêritsable  ;  caduc. 
Bmothrkl  (».   m».),  ».   Fragilité;  friabilité,   f. 

—  (fig.).  Ver6ankel»kheid.  Caducité,  l. 
trot,  u.  d.  :ir  Broo*,  b.  n. 

Jrotbeid  ,  t.  su  Brooiheid. 
JroB*en  (ik  brouwde  ,  Efc  atbronwd)  ,  b.   m. 
JMfar.   —,   bier  brouwïn    Brasser  ;  faire  de  la 
-  (tig-).  if li  k«  icJs  betteken.  JVamer; 
.   Bryeu.   Gnu- 


mtnler,  vexer.  In   het  waler  — '.  7etor  dan* 
/■•ou.  Wal  bruit  bel  my  ?^éi»  m'importe  ?  —, 
o.  w.  (met   yn).  S'en   aller;   tomber.    Brui 
Weg,brnl   linn    A  Un-  foui-  en. 
ttn\\tr  {■%),  m.  Celui  qui  frappe  ,  ftu  tourmente  ; 


Broîjer»  (en), 
fdel,eu,e,  f. 
Bruikbacr  ,  b.  : 

Bruikbaerhcid  ,  r.  Utilité,  t.- 
Brnikeo ,  b.  w,  s»  Gebruîken. 
Bruiker  (■■),  m.  Fermier;  cet 

Bruiktee, 


BrouiUerie  ,  difficulté  ,  affaire 
Utile  ,  qui  peut  servir;  pra- 


T  (-*),  H.  Brasseur, 


-  (6g.).  Machi- 


Brouwerucbop  (-ppan),  T.  Founjuet ,  n 

îriUbX^K'o.    \*r-MÊi4Ê,l 

Ènmwing,  ».  Mélange  ,  m.  —  (6g.).  H< 
aeaalag.  Machination,  f.  — ,  het  liapei 


Chaudière  à  Braiser,  t.j 
brasiin,  m.;  gruliaire,  t. 


■rawLetel  (-*), 

BroB*kuip  (-en)  , 

Broawnl  (-a.-en), 

Broawxter  (-■)  ,  »,  Brasseuse',  t. 

■™B  [BS">)  •  »  Pont,  m.  —  (tid  eene  dral- 
per»).  TabUtte,  f.  —  (tid  «eut  viool).  Che- 
vaeet,  <D.  —  (in  bet  (iktikipel).  Enfilade  ,  f. 

Br«e|c  (tUa).  Bruges  (,ille). 

■ngfMMH  ,  0.    Tête  d'un  pont ,  f. 

BrogRCld  (.*o),  O.  Pontonage,  m. 

ornggeann  (-s,-nn«u),  m.  Pontonnier .  m: 

BrocB.oaer  (-») ,  m.  Brugeoii ,  m. 

Broijfleuawsclie  (-n) .  t.  Brugeoise ,  t. 

»rugg*tje  (-«),  o.  J'ûJiwm  ,  petit  pont,  m. 

Bntctje»cll  (-»en)  .  o.  Arche,  f.   • 

•"""Kl*  (-i),  o.  Poneeau,  petit  pont ,  m. 

Bragniin,  m.  w  Bruggemia. 

Braguh  ,  b.  a.  Brugeois. 

JrnÇiken    (-«) ,   o.  Poneeau,  petit  pont,  m. 

Brui  ,  ta.  (gem.).  Coup;  coup  de  poing ,  m.  Miel 
«en   -.   Rien  du  tout,   il   litb  (fiée/)  •'  <•« 

Irnid  (en),  ».  Fiancée,  ipoutée  ;  futur*  ,  f. — 

(Lieriipcl).  Mariage,  m. 
Bmidegom  (-») ,   m.  /Vance* ,  /iliur  ,  n. 

!■■!  .'■  I.  ;;. ,..,i.-., ;,,L-,-l  ,  (,.  B,»M  donnrf  en    mariage  à 

un  ffarfon  ,   m. 
BruirJpComikl«d  (-eren) ,   o.  Habit  de  noce  du 

Jtance,  m. 
BrnidtD  ,  b,  en  o.  w,  ait  Bruijen. 
Braidje  (-») ,  o.  Petite  fiancée     ' 
■midlcidcr  (-»),  m.  Srmphat 


ïjmphagogue  ,  paranjrm- 

■dmt  lafiun- 
m.  ;  couche 


Imidleiditer  (-e) ,  ».  Celle  qui  ec 

cee  A  Ccglite. 
Braidtbed  (-ddeti)  ,  o.  Lit  nuptial 

nuptiale,  t. 
Brnidichat  l-lten) ,  m.  Dot ,  t. 
BruidtBief  (.«vrnl ,  ».    1    _ 
trn^ill  (Un)  ,  V.        J   **--«.  ■»• 
Irnidigoed  ,  o.  Troueteau  ,  m. 
linidiElted  (-«ren),  o.  Roh* <U la fianeie ,  f. 
■ruMipfnBinj;en,  m.  m».  Deniert  dotaux,  m.  pi.; 

Braidttraneu  ,  m.  n«,  £«*«*  de  la  fiancée , 

f.  pi.;  hjpocrai,  b. 
Broidituk  (-kken),  o.  Prêtent  de  roc»,  m. 
liUMen  (ik  bruide,  h-b  gebruid),   b.  w.  (géra.). 

Fiapper ,  baltr» ,  roiter.  —,   plagen.  Tour- 


IrniloR  (-en)  ,  ».  Note ,  f.,  noce»  ,  f.  p|. 
Bruilofti ,  b.  n.  Nuptial. 
BruilofUbcd  ,  o.  lie  Braidibed. 
BruilofUdaa  (-en) ,   m.  Jour  de  noces  ,  m. 
Bruilol'lsdtun  (-an),  m.  Chanson  de  noces,   f. 
]lmiloJ"i,diflii  (en),  o.  Épithalame ,  m. 
Bruiloftifee»!  (^d),  t.  en  o.  Noeet ,  f.  pl.,/er. 

BruilofU[;nt  (^n)  ,  m.  Convié  aax  noce* ,  m. 
BroLloftipeiiichl  (-eol ,  o.  Épithalame  ,  m. 
Biuiloflatleed  (eren),   o.  Habit  de  noces,  n. ; 

robe  nuptiale ,  f. 
Bruilufckoct* ,  ».  th  Braidibed. 
mtUhfiad  i-ereo)  ,  «.  Chanson  nuptiale,  t. 
Bruiloflsuiatl    (-eleu) ,    a.   Festin    an    repas    de 

Bruilofti»olk  ,  o.  Confiés  aux  noces,  m.  pi. 

BrailolktuDg ,  ca.  ne  BrailofUlied. 

Bruin  ,  b.  n.  Brun,  de  couleur  brune;  bai  ;  noir. 

—  wordtn.  Brunir,  devenir  brun,  —  makcB, 

—  Vfrwen.  Brunir;   rendre   bran.  —  brood. 
Pain  bis.  —,  bjw.  En  brun. 

Bruin  (f,  ml.) ,  o.  Brun ,  n. ,  couleur  brune  ,  t. 
Bnnnaclitig,   b.  n.  Brunâtre,  brunet. 
Bru  in  brood,  o.  Pain  bis  ,  m. 
Bruineerder  (-»),  m.  Brunisseur ,  m. 
Bruneeriel  ,  o.  Brunissure  ,  t. 
Brnineeralacl ,  o.  cm  -firnineerf  «r. 
Bruinccriteen  (-en),   m.  Poliuoir,  m. 
Bruiueerster  (-»),  ».  Brunisteuse ,  t. 
BruiQeerland  (-en) ,  m.  Polistoir,  m. 
Bruinermerk  ,  o.  Brunissage,  m. 
Sruiueeryzer  (-») ,  o.  Brunissoir  ,  poiissoir  ,  m. 
Bruinen  ..ik  branm,  heb  gebruiod),  b.  w.  Bru- 
nir, rendre  brun.  —,  o.  w.  Brunir,  devenir 

Bruineren  (ik  bruineerde',  h«b  gebrnineerdl  , 
b.  w.  Brunir,  polir,  lisser.  Ilet  —,  Brunit 
'âge  ,  m. 

Bruiuering ,  ».  Brunissage  ,  m.,  action  de  bru- 


Bruinette  (-n) . 
Bruinarauff,  b. 
Bruiuheirig  ,   1 


r'      '     S    Brunette  ,  brune ,  f. 


lrulutrari»  {'■>>.». 

Bruinheicl,   ».   Brun,  w.,  couleur  brune,  f. 
Bruinoogig,  b.  n.  (Mm  hsreux  noire. 
nruinrood,  b.  □.  Bai ,  muge  brun,  mordoré. 
Bruiniteeu  ,   m.  Manganèse  ,  (ojiiicr»!) ,  m. 
Bruinverwig  ,  b.  n.  Brun. 

Bruintiich  (-uehen) ,  m.  Marsouin  (pulsion),  m 
Bruii  ,  »    m  o.  Écume,  i. 

Bmiien  (ik  bruieLe  ,  heb  gebruirt)  ,   o.  w.  Bruire 
mugù-;  écorner,  moutonner;  blanchir. 
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Bruisend  ,  b.  nr.  Bruyant ,  mugissant  ;  écumant. 

Brniaing,v.  Bruissement ,  mugissement,  m. 

Bruisschen  enz.  zie  Brniaen  enz. 

Brullea  (ik  brulde ,  heb  aebruld) ,  o.  w.  (ils 
ecn  leeuw).  Rugir.  —  (gelyk  etn  etier  o/oe). 
Mugir;  beugler;  meugler. 

Brullend  ,  b.   n.  Rugissant;  munissant. 

Brulling,  v.  Rugissement;  mugissement,  m. 

*Bruak  ,  b.n.  Brusque.  — <  byw.  Brusquement. 

Bruaael  (atad).  Bruxelles.  Van  — .  Bruxellois. 

Brusselaer  (-s) ,  m.  Bruxellois ,  m. 

Bruaselaerache  (-n) ,  v.  Bruxelloise ,  f. 

BrusseUch ,   b.  n.  Bruxellois. 

Bruto  (koopmauaw.).  Poids  brut. 

Bry  (-en) ,  m.  en  y.  Bouillie  ,  f. 

Bryappelboom  (-en),  m.  Sapotier •  m. 

Brybek  (-kken),  m.  en  v.  Bredouilleur,  m.  ;  bre- 
douiUeuse,  f. 

Bryen  (ik  bryde,  heb  gebryd) ,  b.  w.  Gras- 
seyer, parier  gras ,  bredouiller. 

Bryer  (-a),  m.  Bredouilleur ,  grasseyeur,  m. 

Brylepel  (-s)  ,  m.  Cuiller  à  bouillie  ,  f. 

Brypot  (-tten) ,  m.  Art  à  cuire  la  bouillie ,  m. 

Brypuist  (-en),  v.  Athérome,  m. 

Bry  •  ter  (-a),  y.  Bredouille  use ,  grassejreuie  ,  f. 

Bryzeleo  enz.  aie  Morzelen  eoz.  « 

Buchelen  eoz.  si*  Bochelen  enz. 

Buekenboom  enz.  aie  Beukenboom  enz. 

Buer  (buren),  m.  Voisin,  m. 

Buerdochter  (-a) ,  v.  Fi//*  </u  voisinage ,  ik>i- 
#i/i*,  f.  - 

Buerjongen  (-a) ,  m.  Garçon  du  voisinage ,  twi- 
«in ,  m. 

Buerkind  (-eren) ,  o.  Enfant  du  voisinage,  m. 

Buerman  (-nnen),  m.  Voisin,  m. 

Buermeisje  ,  o.  aie  Buerdochter. 

Buerpraetje  (-a) ,  o.  Commérage  ;  propos  de  voi- 
sins ,  m. 

Buerachap,  t.  Commerce,  m.,  ou  familiarité  entré 
voisins,  f.  —  hsuden.  Voisiner. 

Buershuia  (-zen),  o.  Maison  voisine,  f.  Te  — ze. 
Chez  le  voisin* 

Buert  (-en],  v.  Voisinage  ;  hameau  ,  m. 

Buerten  (ik  buertte,  heb  gebuert),  o.  w.  Voi- 
siner. 

Buettweg  (-en),  m.  Chemin  vicinal,  m. 

Buervrouw  (-en),  v.  Voisine,  f. 

Buffel  (-s),  m.  Buffle,  m.  Jonge  — .  Buffletin,  m. 

—  (gem.).  Onbe6chofle  veut.  Brutal;  homme 
grossier,  m. 

Buffelachtig  ,  b.  n.  Brutal  ;  grossier.  — ,  byw. 
Brutalement  ;  grossièrement. 

Buffelachtigheid ,  v.  Brutalité  s  grossièreté ,  f. 

Buffelachtiglyk ,  byw.  Brutalement  ;  grossière- 
ment. 

Buffeliager  (-s),  m.  Boucanier ,  m. 

Buffelkalf  (-vercn),  o.  Buffletin ,  m.  ' 

Buffel koei (-en),  v.  Bufflonne,  f. 

Bufieltis  (-ssen),  m.  Buffle,  m. 

Buffela  ,  b.  n.  De  buffle. 

Buffelshuid  (-en),  v.  Buffle,  m.;  peau  de  buffle,  f. 

Buffelskolder  (-s),  m.  Buffle ,  justaucorps  de  peau  ' 
de  buffle,  m. 

BufTelsleder ,  o.\   D  /a         •    j  i  m  * 

Buflelaleer  ,  o.   }  Buffle  ' €wr  d*  hu^^  m' 

Bufielatier,  m.  zie  Buffeltis. 

BuffeUvel ,  o.  zie  Buffelshuid. 

Bai  (-ijen),  v.  Bourrasque,  f.;  tourbillon  de  vent; 
orage,  m.  De  —  is  over.  L'orage  est  passé. 

—  ,  regenboi.  Averse  ;  ondée ,  f.  Maertache 
— en.  Des  giboulées  de  mars.  —  (Cg.)«  Kuer  , 
gril.  Humeur;  quinte;  fantaisie,  f.;  caprice, 
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m.  Eene  goede  —  hebben.  Être  de  bonne  Aii- 
meur. 

Buiachlig,  b.  n.  Orageux;  tempétueux» 

Buidel  (-a),  m.  Bourse  ;  poche ,  f.  Geen  gcld  in 
den  —  hebben.  N'avoir  point  d'argent  dans 

'   la  bourse.  — ,  meelbuil.  Éluteau;  blutoir,  m. 

BXiidelen  ,  b.  w.  zie  Builen. 

Buidelrat  (-tten),  v.  Philandre;  rat  du  Brésil , 
sarigue ,  m. 

Buidel t je  (-a),  o.  Petite  bourse ,  f. 

Buigbaer ,  b.  n.  Déclinable  ;  fléchissabls ,  pUcatile; 
ployable. 

Buigbaerheid  (z.  mv.),  t.  Déclinabilité ,  f. 

Buigelyk  ,  b.  n.  zie  Buigzaem. 

Boigen  (ik  boog,  heb  gebeaen),  b.  w.  Court- 
ier; cambrer;  pencher;  plier  ;  fléchir.  Ecaea 
boog  — .  Courber  un  arc»  De  knieën  toor  God 
— .  Fléchir  les  genoux  devant  Dieu.  Zynem 
hais  onder  het  10k  — .  Fléchir  ou  plier  sotte 
le  joug.  — ,  declineren.  Décliner.  Ben  naeaa- 
woord  — .  Décliner  un  nom.  Het  regt  —  (&£•)• 
Prévariquer  ;/brfaire.  — ,  o.  w.  (met  zyn.). 
Se  plier;  se  cambrer  ;  pencher  ;  se  courber;  s* 
baisser.  Onder  ietnand  — .  Se  soumettre  à  quel- 
qu'un. 

Buipinp  (-en),  ▼.  Fléchissement  ;  pli,  m.;  action 
de  fléchir;  de  courber;  inclination;  inflexiori, 
t.  — ,  kniebuiging.  Génuflexion,  f.  —  (raft 
de  lichaema  leden).  Flexion,  f .  —  ,  eerbe- 
wyzing.  Révérence,  f.  — ,  declinatie.  Déeii* 
naison,  f. 

Buigatoel  (-en),  m.  Chaise  pliante ,  f. 

Buigtang  (-en),  y.  Pincettes  ;  tenailles ,  f.  pi. 

Buigyzer  (-*),  o.  Refendoir  (outil  de  cordier),  m. 

Buigzaem,  b.  n.  Flexible  ;  fléchUsable;  sotutU* 
pliant.  —  (6g.).  Gehoorzaem.  Soumis  s  omzï- 
sant  ;  docile.  — ,  byw.  zie  Baigiaemlyk. 

Buigzaemheid  (z.  mv.),  y.  Souplesse ,  flexibilité] , 
f.   — ,    (ffg.).  Gehoorzaemheid.    Soumission  f\ 
obéissance ,  docilité  ,  f. 

Bui^zaemlyk,  byw.  Avec  souplesse ,  avec  docilité. 

Buijen  (het  buide,  heeft  gebuid),onp.  w.  Venter; 
tempêter; faire  mauvais  temps. 

Buiiig,  b.  n.  Orageux,  tempétueux. 

Buik  (-en),  m.  rentre,  m.:  panse,  f.  Pyn  in 
den  —  hebben.  Avoir  mal  au  ventre.  Den  — 
opensnyden.  Éventrer.  —  (van  eene  kerk.). 
Nef  î.  —  (van  een  achip).  Bouchin,  m.  —  (va a 
eenen  pilaer).  Renflement,  m.  —  (van  eenen 
muer).  Bombement ,  m. 

Buikachtig,  b.  n.  Ventru. 

Buikdienaer  (-a) ,  m.  Gourmand,  ga$lroldtre,m. 

Buikdoorboring,  v.  Paracentèse ,  t.  ■ 

Buikgordel  (-s),  m.  Ceinture  xl. 

Buikhechling  ,  v.  Gastroraphie  (t.  de  chir.),  f. 

Buikig  ,  b.  n.  Ventru  ;  bombé. 

Buikie  (-a),  o.  Petit  ventre  ,  m. 

Buikloop  (z.  mv.),  m.  Diarrhée ,  f.; flux  de  ven- 
tre ,  m. 

Buikloopig ,  b.  n.  Qui  a  la  diarrhée. 

Buiklossen  ,  o.  w.  zie  &akken. 

Buiklossing ,  t.  zie  Stoelgang. 

Buiknaed  ,  m.  Suture  du  ventre ,  gastroraphie,  L 

Buikopening  ,  v.  zie  Buikdoorboring. 

Buikpvn  ,  v.  Mal  de  ventre ,  m.;  colique ,  f; 

Buiknem  (-en),  m.  Sangle;  ventrière;  sousven- 
trière .  f. 

Buiksnyding ,  y.  Gastrotomie  (t.  de  chir.),  f. 

Buikapraek  ,  v.  Ventriloqnie ,  f. 

Buikspreekater  (-s)r  v.  Ventriloque ,  f. 

Buikspreker  l-t),  m.  Ventriloque,  m. 

Buikstuk  (-kken),  o.  Varangue  (t.  de  mar.) ,  f. 
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loikvin  (-nnen)%  v.  Nageoire ,  f.  Buitenkans  ,  y.  Tour  du  bâton  ;  profit  illicite  ,  m. 

Baikf  lies  (-zenY,  o.  Péritoine ,  m.                    x  Buitenkant  (  en),  m.  Côté  extérieur ,  m.;  contres- 

BaikvlieaontaUiJng ,  y.  Péritonite  ou  péritoni-  carpe ,  f. 

(ù,m.  Buitenlander  (-•),  m.  Étranger,  m. 

Beikvloed  ,  m.  zie  Buikloop.  Buitenlands ,  b yw.  Hors  du  pays;  à  l'étranger, 

Bfcfkwalenncht,  t.  Ascite,  hjrdropisie  du  bas-  Buitenlandach,  b.  n.  Étranger;  exotique  ;  exté- 

ventre ,  f .  rieur. 

Baikwee,  o.  zie  Boikpyn.  Boitenlandache  (-n),  y.  Étrangère ,  f. 

Baikwkhelary  ,  t.  Gastromancie ,  f.  Buitenleerling  (-en),  m.  Externe ,  m. 

Baikwonnen  ,  m.  my.  Ascarides ,  m.  pi.  Buitenlncht ,  v.  Air  extérieur ,  m. 

Boikziek  ,  b.  n.  Mou , mol ,  blet.  — :e  peer.  Poire  Buitenmaten  ,  byw.  Excessivement;  extraordi- 

Mette.                         *  nairement, 

a>ikzoiverend ,  b.  n.  Purgatif.                        '  Buitenmuer  (-uren),  m.  Mur  extérieur,  m.,  mu* 

Beikxoivering  (-en),  y.  Purgatif,  m.;  purga-  w  raille  de  dehors  9 1 

non    f.  -  BuiteoplaeU  (-en),  y.  Campagne  ,  maison  de  cam- 

lui  (-en),  y.  £oa«e,  enflure,  tumeur,  f.  — ,  m.  P.a8n*j  f-,                    «     ,          ,    .. 

aUdbuil.  Bhdeau ,  blutoir  \  m.  Buitenplanken ,  y.  m?.  Bordage ,  doublage  (avun 


(ik  bailde ,  heb  gebaildj,  b.  w.  */«fer.  _  ?*«"*«);  "•      n .  ...  r 

-jîlplaeU (-en),  ▼. fifaferfr ,  f.  Buitenrede  (n),  y.  Di$re«ion  ;  périphrase ,  f. 

Boïlhe  (-a),  o! Petite  bosse  ou  e/i/7«r* ,  f.:  petit  Buitenregelig ,  b.  n.  Irrégulur.  -,  byw.  Irré- 

bluteau    m.  gulièrement. 

Hut(W,T.  Canal,  conduit,  m.-,  pyp.Turau,  Jui««"»J»^  o.  Périphérie  (t.  de  çéom.),  f. 

*!ju«1        ^^V.  Jl™rTI*   dIw-  ,  J£  \Z  Buitenahuia  ,  byw.  i/on  <fe  Ai  maison. 

f**iw ,  m.,  f  1*911*    Mefte ,  f.  teD)  b  w    yExelur9.  ° 

BoiaWing  (-en),  ^Bareng salé ,  m.  Buiteneluiting  ,  v.  Exclusion  ,  f. 

Boitie  <-•! ,  o.     1    />«<!<  canal  ou  tiyaii,-  ,*M  Buitenapoorach  ,  b.  n.  en  byw.  zh  Buitenaporig. 

Baiaken  (;a),  o.  J     dogre,m.  Buitenaporig,  b.n.  Extravagant;  excessif ;  outre; 
Bonrormig  ,  b.  n.  En  forme  de  tuyau  ;  fistu-        impertinent;  désordonné;  dissolu.  -  ,  byw, 
«  ~f  •          .           „   ..               ..       ...  zie  Buitenaporig lyk. 

Boit  (».  «t.),  m.  Butin ,  m.,  dépouille ,  proie  ,  Buitenaporigheid  (-heden),  y.  Extravagance;  im- 

capture,  f.  Op  -  uitgaen.  Aller  butiner.  pertinence ,  f.;  débordement  ;  excès,  m. 

Buten  (ik  boitte  ,  beb  gebuit),  b.  w.  Butiner,  Buitenaporiglyk,  byw.  Extravagamment;  imper- 

faire  du  butin.  tinemment ,  avec  excès. 

Boiten,  m.  Champs ,  m.  pi.  Buitenstad (-eden),  y. Faubourg, m.—  eden.  Villes 
Bariten,  byw.  Dehors,  au  dehors,  par  dehors;       frontières,  f.  pi. 

extérieurement.Vên  —  komen.  Venir  de  dehors.  Buitenete  (het),  o.  Le  dehors  ,  m. 

Vao  —  achynt  by  yroom.  lia  l'extérieur  hon-  Buitenetreeke ,  byw.  Hors  de  la  voie  ordinaire. 

méie.  Yen  —  ^eeren.  Apprendre  par  cœur.  Zich  Buiientyda,  byw.  Hors  de  saison;  à  une  heure 

te  —  gs^en.  Commettre  quelque  excès,  s'oublier,        indue. 

s'émanciper. Te  —  gaen. Dépasser,  outrepasser,  Buiten? erblyf ,  o.  zie  BuitenplaeU. 

transgresser,  fcyne  pligtte  —  paen.  Trahir  son  Buttenvlies  (-zen) ,  o.  (ontleedk.).  Chorion,  m, 

devoir.  Daer  — .  Dehors ,  là-dehors.  — ,  op  het  Buitenvlieaachtig  ,  b.  n.  Choroïde. 

land.  A  la  campagne  ,  aux  champs.  —  ,  voorz.  Buitenwacbt  (-en) ,   v.   Garde  avancée,    î.]  pi- 

Hors  de;  sans,  excepté ,  hormis;  outre.  — de        quet,  m. 

•laid.  Hors  de  la  ville.  —  bet  spoor  zyn  o/Yaken.  Buiten waerta ,  byw.  Par  dehors ,  au  dehors ,  en 

Extravaguer ,  faire  des  extravagances.  Zich         dehors. 

—  adetn  loopen.  Courir  à  perte  ahaleinè.  —  Buitenwal  (-lien)  ,  m.  Avant-mur ,  m.;  forti/îca- 
adem  raken.  S'essouffler.  —  twyfel.  Sans  doute.         tion  avancée,  f. 

—  weten.  «San*  le  savoir.  —  weten  van.  A  l'insu  Buitenweg  (-en),  m.  Chemin  écarté,  m. 

de.  —  gewoonte.  Contre  la  coutume.  —  ver-  Buitenwegs,  byw.  Hors  du  chemin ,  à  l'écart. 

wacbting.  A  V improviste.  —  de  païen  der  rede.  Buitenwereldach  ,   b.  n.   Ultramondain  (terme 
Outrément,  à  l'excès.  —  tyda.  Hors  de  saison.        de  phya.). 

—  bai»,  — a  huia.  Hors  de  la  maison.  — a  Buitenwerk  (-en),  o.  Ouvrage  extérieur;  ouvrage 
lands.  Hors  du  pays,  à  l'étranger. —  zich  zel-  détaché,  m.  — en.  Les  dehors  (d'une  place), 
▼en.  Troublé,  consterné.  —  dat.  Outre  cela,        m.  pi. 

indépendamment  de  cela.  Buitenwinet,  ▼.  zie  Buitenkans. 

loitenbreedte ,  ▼.  Largeur  extérieure  ,  (.,  bou*  Buiter,  m.  zie  Vrybuiter. 

chin,  m.  Buitzocker  (-s),  m.  Maraudeur;  aventurier,  m. 

Boitendeel  (-en),  o.  Partie  extérieure ,  f.  Buizen  (ik  buisde  ,  heb  gebuiad),  o.  w.  (gem.). 
Beitendeur  (-en),  y.  Porte  extérieure ,  f.  Boire;  trinquer. 

Boitendien  ,  byw.  En  outre;  déplus.  Bukken  (ik  bukte,  heb  gebukt),  o.  w.  Se  bais- 
Boitendyk  (-en),  m.  Digue  extérieure  ,  f.  ser  ;  se  courber  ;  s^ accroupir.  —  (fig«)«  $e  sou' 

Baitendyka,  byw.  Au-delà  de  la  digue.  mettre. 

Bnitengemeen ,  b.  n.  Extraordinaire.  Bokkende ,  byw.  A  croupetons. 

BiiteDgemeenlyk ,  bjw .  Extraordinairement.  Bukking  (z.  mv.),  y.  Inclination;  révérence,  f.; 

Boitengewoon  enz.  zie  Baitengemeen  enz.  accroupissement,  m. 

loitengezeten  ,  b.  n.  Forain.  Bukking ,  m.  zie  Bokking. 

BaiUDgracbt  (-en),  t.  Avant-fossé,  m.  Bu  kg  boom  (-en),  m.  Buis  ,  m. 

kttitenhof  (-?en), o.  Avant-cour ,  f.  Bul  (bullen),   m.  Taureau,  m.  —   (gem.).  On- 

Baitenhoid  (-en),  ▼.  Surfeuille  (bot.)i  f.  beachofte  yent.  Brutal;  homme  féroce  et  gros- 

taitenhuie,  o.  lie  BaitenplatU.  sier9  m. 
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But ,  v.  zie  Balle. 

Bulacbtig ,  b.  o.  brutal;  rude.  —  ,  byw.  Bruta* 

lement  ;  rudement. 
Bulbak,  m.  zie  Bull ebak. 
Bulderaer  (-s),  m.  Criard}  tapageur,  m. 
Bulderaerster  (-s),  t.  Criarde;  tapageuse  ,  f. 
Bulderen  (ik  bulderde ,   heb  gebuïderd) ,  o.  w. 
Gronder  ;  faire  grand  bruit  ;  tempêter;  tonner. 
— ,  braisen.  Bruire;  mugir. 
Bulderend,  b.  o.  Bruyant;  tonnant;  mugissant» 

— e  stem.  Voix  de  tonnerre. 
Bulderia ,  b.  n.  Orageux  ;  tempétueux. 
Balhond  (-en),  m.  Malin  ;  dogue,  m. 
Bulken  (ik  bulkte,  beb  gebulkt) ,  ou  w.  Mugir; 

meugler;  beugler.  Het  — .  zie  Balking. 
Bulkhoofden  ,  o.  mv.  Aftchutsels.  Séparation  ,  f. 
Balking  (z.  mv.),v, Mugissement;  beuglement,  m. 
Bulle  (-n),  v.  Bulle,  f.;  brevet  du  Pape;  diplô- 
me ,  m. 
Ballebik  (-kken),  m.  (gem.).  Malcbéle,  f;  loup- 

garou;  spectre;  fantôme ,  m. 
Ballepees  (-ezen),  v.  Nerf  de  bœuf,  m. 
Bultfs  (-sien),  m.   Taureau  châtré  après  avoir 

sailli  f  m. 
Bulster  (-g\   ?,  (gem.).  Lit;  matelas ,  m. 
Bult  (-en),  m.  Bosse,  f.  Eenen  —  hebben.  Etre 

bossu. 
Bultachtig  ,  b.  n.  Bcmsu  ;  en  forme  de  bosse  ;  gib- 

beux. 
Bultachtigheid,  y.  Bosse  ,  gibbosité ,  f. 
Bultboom  (-en),  m.  Bulteau ,  m. 
Bultenaer  (-s),  m.  Bossu ,  m. 
Bultig,  b.  n.  Bossu;  inégal;  raboteux  ; gibbeux. 
Bu  11  je  (-s),  o.  Petite  bosse ,  f. 
Bultzak  (-kken),  m.  Paillasse  ;  f. 
Bun  (bunnen),  v.  Réservoir ,  m. 
Bundel  (-s),  m.  Botte ,  f.;  faisceau  ;  paquet  ;  re- 
.  cueil ,  m. 

Bundeltje  (-s),  o.  Petit faisceau  ;  petit  paquet ,  m. 
Bander  (-s),  o.  Bonnier ,  m. 
Bansing  (-s),  m.  Fouine,  t.;  putois  ;  blaireau,  m. 
Buntingval  (-lien),  v.  B  rayon,  m. 
'Buralist  (-en),  m.  Buraliste ,  m. 
Bureatibehoeften  enz.  zie  Bureelbeboeften  eoz. 
Bu  réel  (-en),  o.  Bureau,  m. 
Bureelbeboeften,  v.  mv.  Fournitures  de  bureau  , 

f.  pi. 
Bureelkosten  ,  m.  dit.  Frais  de  bureau,  m.  pi. 
Bureelscbryver  (-s),  m.  Buraliste,  m. 
Burg  (-en),  m.  Château,  m.;  forteresse ,  f. 
Burgemeester  (-s),  m.  Bourgmestre  ;  bourguemai- 

tre;  consul,  m. 
Burgemecsterlyk  ,  b.  n.  D'un  bourgmestre  ;  co/i- 
sulaire.  —  ,  byw.  En  bourgmestre  ;  consulai- 
re ment. 
Burgemeesterschap,   o.   Dignité  ou  fonction  de 
bourgmestre ,  f.;  consulat,  m. 

Burgemeestersplaets  (-en),  v.  Place  de  bourgmes- 
tre ,  I . 

Burger  (-s),  m.  Bourgeois;  citoyen;  citadin  ;  ro- 
turier ,  m. 

Borgerachtig ,  b.  d.  Bourgeois  ;  roturier  ;  com- 
mun. 

Burgerbestiering,  y.  zie  Burgerregering. 

Burgerdeugd  (-en),  v.  Vertu  civique,  f.;  civis- 
me ,  m. 

Burgerdragt,  v.  Habillement  bourgeois  ,  m. 

Burgerèed  (-en),  m.  Serment  civique ,  m. 

Burgeres  (-ssen) ,  ys  Bourgeoise;  citoyenne;  ci- 
tadine ;  roturière ,  f. 

Burgergatthuis  (-zen),  o.  Hôpital  civil,  m. 

Burgerneerscbing,  y.  zie  Burgerregering. 
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Btsrgerhopman  (-lieden),  m.  CenUnier,  capitaine  . 

a: une  compagnie  de  bourgeois,  m. 
Burgerîever ,  ai .  Civisme ,  m. 
fiurgerklasse  (-n),  y.  Caste;  classe  d'hommes; 

classe  bourgeoise,  f. 
Burgerkoit,  m.  Mets  simples,  m.  pi.;  cuisina 

bourgeoise ,  f. 

Burgerkrana  (-enï,  m.  \  Couronne  civique ,  f. 
Bargerkroon  (-en),  y.   f  ^uurunn9,  wq<**> 

Burgerkrvg  (-en),  m.   Guerre  civile  on  intes- 
tine ,  t. 

Burgerleven  (z.  mv.),  o.  Pie  privée,  !. 

Bargerlieden ,  m.  dit.  Bourgeois,  citoyens,  ro- 
turiers ,  m.  pi.,  roture ,  f. 

Burgerlyk',  b.  n.  Bourgeois  ;  civique;  civil;  rotu- 
rier. — e  oorlog.  Guerre  civile.  — ,  van  de  ta* 
menleving.  Social.  — ,  byw.  Bourgeoisement  $ 
en  bourgeois;  civilement  ;  rolurièrement. 

Burgermaetschappy ,  y.  Société  ;  bourgeoisie ,  f.; 
monde,  m. 

Burgermagt ,  y.  Bourgeoisie  armée ,  f. 

Burgerman  (-lieden),  m.  Bourgeois ,  roturier,  m. 

Burgermeeater  enz.  zie  Bargemeester  eux. 

Burgeroorlog ,  va.  zie  Burgerkryg. 

Burgerpligt  (-en),  m.  en  y.  Devoir  de  citoyen,  m. 

Burgerregering  (-en),  y.  Démocratie,  f. 

Bargerregt ,  o.  Bourgeoisie ,  f.,  droit  de  bour- 
geoisie ou  de  cité;  droit  civil,  m. 

Bargert ,  b.  n.  zie  Borgerachtig.' 

Burgerschap,  y.  Bourgeoisie,  (.,  corps  de  bour- 
geois, m. 

Burgerscbap,  o.  Bourgeoisie,  f.;  droit  de-hour- 
geoisie,  m. 

"Burgerstaet  (-aten) ,  m.  Bourgeoisie ,  f-,  tiers- 
état,  m. 

Burgerstand ,  m.  Roture ,  f.    - 

Burgersvergadering  (-en),  y.  Assamblée  de  bour- 
geois, de  citoyens  ,'f. 

Burgertrânt  (z.  nr .),  m.  Manière  bourgeoise ,  f. 

Burgervader  (-s),  m.  Père  des  bourgeois  ou  des 
citoyens,  m. 

Burgervoogd  (-en),  m.  Gouverneur  d'une  ville,  m. 

Burgervrouw  (-en),  y.  Bourgeoise;  roturière,  f. 

Bur^erwacht  (-en),  v.  Garde  bourgeoise  ou  na- 
tionale ,  f. 

Burgerwet  (-tten),  y.  Loi  civile,  f. 

Burgerwetboek  (-en),  m.  eno.  Code  civil*  m. 

Barge r y ,  y.  Bourgeoisie ,  f.;  corps  des  bour- 
geois, m. 

Burggraef  (-aven),  m.  Bur  grave,  m. 

Burggraeflyk  ,  b.  n.  zie  Burggrafelyk. 

Burg^raefscbap  (-ppen).  o.  Burgraviat ,  m. 

Burggrafelyk  ,  b.  n.  -D'un  burgrave;  qui  appar- 
tient à  un  burgrave. 

Burgçravin  (-nnen),  y.  Femme  de  burgrave;  celle 
qui  a  un  burgraviat,  f. 

Burgbaek  (-aken),  m.  Adent  (t.  de  charpente)  ,  m. 

Burgt,  m.zûBurg. 

Burgvoogd  (en),  m.  Châtelain, m. 

Burgvoogdy,  y.  Chdtellenie ,  f. 

Burçwal  (-lien),  m.  Muraille  d'un  château ,  f.  — , 
vhet.  Fossé  ;  canal,  m. 

Burrie  ,  y.  zie  Berrie. 

Bus  (bussen) ,  y.  Boite  ;  urne  ;  f.  —  (spr.  yen 
een  schietgeweer).  Canon,  m.;  arquebuse  ,  f* 
—,  kop  (heelkunde).  Ventouse ,  f.  Bussen  let- 
ton. Appliquer  des  ventouses;  ventouser.  In  ée 
—  blazen  (gem.).  Cracher  au  bassin;  contribuer 
à  quelque  dépense. 

Busbcwaerdep  (-s),  m.  Trésorier  d'une  confré- 
rie ,  m. 

Busboom  (-en),  m.  Buis,  m. 


iwgiitir 
Boahoie  (- 


BTB 

(-•),  m.  Fondeur  de  canons ,  n. 

ihoi*  (-nb),  o.  Arsenal,  m. 
Im  (-e),  o.  Pe/âe  botte  ,  f. 
Bottier,  t.  6mm,  m. 
Boakogel  (-e),  m.  Balle  Jf.j  tarie*.  ■. 
Bnakraid,  o.  Pondre  à  canon ,  t.  Hy  heeft  het 

—  nitt  aitgeronden.  //  n'm  pas  inventé  la 
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B— krnidhoorn  (-s),  m.  Poire  à  poudre;  pou- 
drière,L 
Boakroidcaaker  (-s),  m.  Poudrier ,  m» 
Boakroidfatie  (-a),  o.  Caque,  f. 
Bawkr»i<Uerkooper  (-a),  an.  Poudrier ,  m. 
Boakroidzift  (-en),  t.  Grt/ioir,  m. 

leeater  (-•),  n.  Trésorier  d'un*  confrérie; 


Boaàchieter  (-s),   m.  Arquebusier;  canonnier; 

boute-feu  (t.  d'artill.),  m. 
BnMel  (-«,  -en),  m.  «n  y.  ifof/e,  f.;  faisceau; 

paquet,  m.—»  afgemaeid  koorn.  lavette,  f. 


Tôt  —en  binden.  BoUeter;  mettre  en  bottes. 
—  om  de  kioderen  in  te  winden.  Maillot; 
lange  *  m. 
BoMcIbiDder  (-a),  m.  Botteleur,  m. 
Bnsacleo  (ik  bnaaelde ,  heb  gebuaaeld),  b.  w.  Bot- 

teler  ;  mettre  en  bottes, 
Bateeltje  (-a),  o.  Petite  Çotte,  f. 
Batoor  (-oreo),  m.  (voge)).  Butor,  m. 
Boy  eaz.  a*  loi  enz. 
By  ,  ▼.  xie  Bie. 

•y,  Toori.  Chez; près;  auprès  de;  par;  sur;  à; 
avec;  sous;  dans;  rfe.By  eenen  vriendgaen.^/Zer 
cke%tusemi.Bf  de  ï.tr\.  Près  de  l'église.  By  dag. 
De  jour.  By  voorbttld.  Par  exemple.  By  beurten. 
7oar  4  tourf  alternativement.  By  tyden,  by 
wylen.  De  /em/>*  en  temps,  parfois*  quelque- 
fois. By  pelegenbeid.  A  V occasion.  By  geluk. 
/*«•  bonheur.  By  gevolg.  Par  conséquent, 
donc.  By  ce  val.  /><ir  hasard.  By  de  keera.  ^ 
£*  chandelle.  By  menscheo  geheugen.  Z)e  mé- 
moire d'homme.  By  brood  leven.  Vivre  de 
pain.  By  pareil  gaen.  Marcher  deux  à  deux. 
By  het  pond  verkoopen.  Pendre  à  la  livre.  By 
lyne  zinnen  zyn.  Avoir  du  bon  sens.  Ik  zeg  het, 
en  ik  blyf  er  by.  Je  le  dis,  et  Je  le  soutiens. 
Byeeo ,  by  elkander.  Ensemble.  By  gebrek 
▼an  gtld.  Faute  d'argent.  By  zoo  ferre  dat , 
by  aldien.  «Si ,  en  cas  que,  au  cas  que. 

Byaldien ,  yoegw.  Si ,  en  cas  que,  au  cas  que. 

Bybel   (-a)  ,  m.  Bible,  f.  Den  —   lezen.  Lire  la 
bible. 

lybelbealag ,  o. "Garni tare  dune  bible,  f. 

Bybclblad  (  en) ,  o.  Page  de  la  bible,  f. 

Bybelboek ,  m.  en  o.  zie  Bybel. 

Bybelgenootachap  (-ppen) ,  o.  Société  biblique,  f. 

BybeJkeonia ,   ▼.  Connaissance  de  la  bible ,  f. 

Bybel  leer ,  ▼.  Poctrine  de  la  bible ,  f. 

Bybellezer  (-a),  m.  Lecteur  de  la  bible,  m. 

Bybelmatig ,  b.  n.  Conforme  à  la  bible. 

Bybefoch ,  b.  n.  Compris  dans  la  bible,  tiré  de 
la  bible. 

Bybelapreuk(-en)  ,  y.  Sentence  de  la   bible ,  f. 

Bybelatof  (-ffen) ,  t.  Matière  tirée  de  la  bible, f. 

BybeUje  (-a) ,  o.  Petite  bible ,  f. 

Bybelraat ,  b.  n.  Versé  dans  la  bible. 

BybtlverUling  (-en) ,   y.  Traduction  de  la  bi- 
ble, f. 

Bybelfriend  (en) ,  m.  Qui  aime  à  lire  la  bible. 

Bybelwerk  (-en) ,  o.  Commentaire  sur  la  bible  ,  mj 

Bybindeu  (ik  bond  by,  heb  bygebonden),  b.w. 
Attacher  à  ;  joindre  ;  lier  ensemble,     ^  ■ 

Tom.  I. 


Byblyren  (ik  bleef  by  ,  ben  bygeblcven ,  o.  w. 
Demeurer  auprès ,  ne  point  quitter  on  aban- 
donner. 
Byblyvend,  b.  n.  Continuel  ;  permanent;  conti- 
nu ;  concomitant.  — e  koorta.  Fièvre  continue. 
Bybrengen  (ik  bragt  by  ,  heb  bjgebragL),  b.  w. 
Apporter;  amener.  —  ,  aenhalen.  Citer ,   allé- 
guer. — ,  belpen.  Contribuer;  faire. 
Bybrenger  (-a),  m.  Allégateur,  m. 
Bybrenging  (-en)  ,  t.  Citation  ;  allégation ,  f.      ' 
Bydichtael  (-s) ,  o.  Épisode,  m. 
Bydoen  (ik  deed  by,  heb  bygedaen) ,  b. w.  Ajou- 
ter ;  joindre  ;  suppléer. 
Bydraeijen   (ik   draeide  by,   heb  bygedraeid) , 

o.  w.  Mettre  un  vaisseau  en  panne. 
Bydrag  (-en) ,  v.  )  Contribution ,  f.;  contingent; 
Bydrage  (-nj  ,  ▼.   J     recueil ,  m. 
Bydragen  (ik  draeg  by,    droeg  by ,  heb  byge- 

dragen),  b.  w.  Contribuer;  coopérer. 
Bydrukken  (ik  drnkte  by  ,  beb^ygedrukl),  b.  w. 

Imprimer  avec ,  ajouter  en  Imprimant. 
Byeen  <  byw.  Ensemble. 

Byeenbrengen   (ik   bragt  byeen ,  heb  byeenge- 
bragt),  b.  w.  Amasser;  rassembler;  recueillir  § 
joindre. 
Byeenbrenging,  v.  Action  d'amasser ,  de  recueil» 

tir,  f.;  ralliement,  m. 
Byeendragen  (ik  draeg  byeen  ,-droeg  byeen ,  heb 
byeengedragen),  b.  w .  Rassembler ,  porter  en» 
semble.  ' 
Byeendrjven  (ik  dreef  byeen ,  heb  byeengedre- 

ven),  b.  w.  Rassembler,  rabattre  (fia.). 
Byeengebragt ,  y.  d.  van  byeenbrengen. 
Byeengedreven       —      byeendryren. 
Byeengetrokken     —      byeentrexken. 
Byeenbaleo,  b.  w.  zie  Byeenbrengen. 
Byeenkomen  (men  kwam  byeeo  ,  ia  byeengeko- 
men),  o.  w.  S'assembler  ;  se  réunir  ;  se  rencon- 
trer ;  s'aboucher. 
Byeenkomat  (-en),  y.  Assemblée .  f.;  rende%-%*>esf 

m.;  rencontre,  f.  — ,  bezoek.  Entrevue ,  f. 
Byeen raepsel  (-a),  o.  Rapsodie ,  f.;  ramasis ,  m. 
Byeenrapen    (ik    raepte    byeen ,  heb   byeengt- 

raept),  b.  m» Ramasser;  amasser. 
Byeenraper  (-s),  m.  Rapsodiste ,  m. 
Byeenraping,  t.  Action  de  ramasser,  f.  ' 
Byeenroepeo  (ik  riep  byeen ,  heb  byeengeroepen), 

b.  w.  Convoquer;  assembler. 
Byeenroeping ,  y.  Convocation ,  f. 
Byeenrotten    (ik  rottede  byeen ,   heb  byeenge- 

rot),  o.  w.  S*attrouper. 
Byeenrottiog ,  v.  Attroupement,  m. 
Byeenachrapen  (ik  achraepte  byeen ,  heb  byeen- 

geachraept),  b.  w.  Amasser;  accumuler. 
Byeen stellen    (ik   atelde   byeen  ,  heb   byeenge- 

ateld) ,  b.  w.  Mettre  Vun  auprès  de  l'autre. 
Byeentrekken  (ik  trok  byeen ,  heb  byeengetrok- 
ken) ,  b.  w.  Amasser;  rassembler;  resserrer  ; 
accoler.  — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Se  concentrer;  se 
joindre;  se  rallier. 
Byeenverzamelen,  b.  w.  %ie  Byeenzamelen. 
Byeenverzameling  (-en),  y.  Collection,  f. 
Byeenvoegen  (ik  foegde   byeen,  heb  byeenge- 
voegd),  b.  w.  Joindre;  mettre  ensemble;  com- 
biner; additionner. 
Byeenvoeging  (en) ,  y.  Jonction;  union  ,  combi- 
naison; addition,  f. — ,  y oeg.  Joint;  assem- 
blage ,  m.;  jointure  ,  f. 
Byeenzamelen  (ik  zamelde    byeen,  heb  byeen- 

gezameld),  b.  w.  Rassembler;  amasser.  * 
Byeenzameliog,  y.  Collection,  f.;   assemblage; 
agrégat ,  m. 
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llyeenzeltes  (ik  lettede  byeen  ,  heb  byeen  ge- 
lel),  b.  w.  Mettre  ensemble  ;  joindre, 

Byeenzetling  ,  y.  Action  démettre  ensemble;  de 
joindte ,  t. 

Bygaen  (ik  ga  by ,  ging  by ,  ben  bygegaen) , 
o.  w.  Aller  vers ,  chez  ou  auprès. 

Bygebleveo ,  Y.  d.  van  byblyven. 

Bygebonden       —        bybinden. 

Bygebragt  —        bybrengeo. 

Bygedaen  —        bydoen. 

Bygekropen  -     —        bykruipen. 

Bygelegen  —        hvliggen. 

Bygelegenheid ,  v.  Proximité ,  f.;  voisinage ,  m. 

Bygeloof  (z.  mv.),  ©.  Superstition,  f. 

Bygeloovig ,  b.  n.  Superstitieux.  — ,  byw.  Super- 
' stitieusement. 

Bygeloovigbeid ,  y.  Superstition,  t. 

Bygelooviglyk,  byw.  Superstitieusement. 

Bygenomen,  y.  d«  van  bynèmen. 

Bygerrgt,  o.  Entremets;  hors -d 'œuvre ,  m.  pï. 

Bygescholen,  y.  d.  van  byschieten. 

Bygeschovën        —        byschuiven. 

Bygescbrefen       —        byschryven. 

Bygeameten  —        bysmyten. 

Bygrsmolten         —        bysmelten. 

Bygesprongen       —        byapriogen. 

Bygestoken  —        bysteken. 

Bygetrokkcn         —        bytrekken. 

Bygeven  (ik  geef  by  ,  gaf  by ,  heb  byge geven) , 
b.  y/.  Donner  par- dessus. 
.  Bygevoegd  ,  y.  d.  Yan  byvoegen.  — ,  b.  n.  Acces- 
soire ,  additionnel;  supplémentaire. 

BygeYoegde,  m.  Adjoint ,  m. 
BygeYolg ,  byw.  Par  conséquent  ;  donc. 
Bygewas  (-ssen),  o.  Fruit ,  arbre,  m.  ou  plante 

exotique  ,  f.  —,  uitwat.  Excroissance,  f. 
Bygeworpen,  y.  d.  Yan  bywerpen. 
Bygezeten  —        byzitlen. 

Bygroeijen    (ik  groeide  by,   ben  bygcgroeid) , 

o.  w.  Croître  auprès. 
Byhalen  (ik  haelde  by  ,  heb  bygebaeld) ,  b.  w. 

Serrer  ou  plier  {les  voiles).  — ,  doen  komen. 

Faire  venir.  — ,  aerihalen.  Alléguer. 

Byhaling  ,  Y.  Action  de  serrer  (les  voiles);  ci- 
tation ,  f. 

Bybangen  (ik  hing  by  ,  }ieb  byaehangen),  b.  w. 
Suspendre  auprès. — ,  hyàoen.  Joindre;  ajouter. 

Byhaugsel  (-s) ,  o.  Addition  ;  annexion  ,  f.;  ap- 
pendice ,  m. 

Byheraenen ,  y.  mv.  Cervelet ,  m. 

B yhooren  (het  hoorde  bv ,  heeft  bygehoord) , 
"on p.  w.  Appartenir  à  ;  dépendre  de. 

Byhoorig  ,  b.  d.  Appartenant;  accessoire;  dé- 
pendant. — t  byw.  Accessoirement. 

Byhoorigheid  (beden),  y.  Accessoire,  m.;  dé- 
pendance ,  f . 

Byhooriglyk,  byw.  Accessoirement. 

Bykans ,  byw.  Presque  ;  a  peu  près. 

Bykomen  (ik  kwam  by?  ben  bygekomeiri,  o.  w. 
S'approcher  de  ;  venir  à.  Yan  eene  ziekte  — . 
Se  remettre  d'une  maladie;  se  rétablir. 

Bykoroend,  b.  n.  zie Byhoorig. 

Bykomst  (z.  mv.),  y.  Abord;  accès,  m.;  ap- 
proche ,  f . 

Bykring  (-en),  m.  Épicjrcle  (t.  d'astr.),  m. 

Bykruipen  (ik  kroop  by  ,  beo  bygekropen),  o.  w. 
'Se  glisser;  s'approcher  en  rampant. 

Byl  (eu),  y.  Hache}  cognée,  f. 

Bylaeg ,  v.  zie  Byl  âge.  - 

Byloon  (-ancn).  y. Contre  allée,  f. 


Bylage  (-d)  ,  y.  Pièce  justificative  '  on  explica- 
tive <,A. 

Bylander  (-s),  m.  Bélandre,  t. 
Bylandîg,  b.  n.  Limitrophe;  contigu. 

Byldrager  (-s),  m.  Licteur* ,  m. 

Byleggelyk ,  b.  n.  Accommodahle. 

Byleggen  (ik  legde  (leide)  by,  heb  bygelegd 
(hygeleid) ,  b.  w.  Mettre  auprès;  ajouter;  con- 
tribuer ;  mettre  du  sien;  perdre.  — ,  byvoegen J 
Joindre;  annexer.  Een  geschil  — .  Terminer, 
accommoder  un  différend.  — ,  o.  w.  By  gelegen 
zyo.  Être  voisin  ou  limitrophe.  — '  (scbippert 
w.).  Amener;  demeurer  en  arrière;  mettre  en 
panne. 

Byltggend  ,  b.  d.  zie  Byliggend. 

Bylegger  (-s),  m.  Pacificateur;  médiateur,  BT, 
—  (schippera  w.).  Vent  contraire ,  m. 

Bylegging  ,  v.  Accommodement ,  m.;  réconcilia- 
tion ,  t. 

Bylemau  ,  m.  zie  Bylman. 

Bylhamer  (-1,  -en) ,'  m.  Tille ,  f.  * 

'Bybggen  (ik  lag  bv ,  heb  bygelegen) ,  o.  'w. 
Etre  voisin  .  proche  ou  limitrophe  ;  avoisiner. 
— ,  by  iemand  liggen.  Coucher  auprès  de 
quelqu  un. 

Byliggend ,  b.  n.  Voisin  ;  limitrophe  ;  attenant. 

Bylman  (•  nnen) 1,  m.  Sapeur ,  m. 

Byloopen  (ik  Hep  by ,  ben  bygeloopen),  o.  w. 
Accourir. 

Bylooper  (-s),  m.  Surnuméraire  ;  adjoint,  m. 

Byltje  (-s),  o.  Petite  hache;  hachette,  f.;  ha- 
chereau,  m. 

Bylvormig  ,  b.  n.  Pélécoïde ,  en  forme  de  hache. 

Bymaen  ,  v.  Parasélène,  f. 

Bymengen  (ik  mengde  by,  heb  bygemengd), 
b.  w.  Entremêler  ;  mêler. 

Bymeugiog,  v.  Action  d'entremêler,  f.;  mé- 
lange ;  alliage ,  m. 

Bymiddel,  o.  Moyen  subsidiaire ,  m. 

Byna  ,  byw.  Presque  ;  à  peu  près;  environ. 

Bynaè'iland  (-en),o.  Presqu'île,  péninsule ,  f. 

Bynaem  (-amen),  m.  Surnom,  m.;  épithète ,  f. 
— ,  scheldnaem.  Sobriquet ,  m. 

Bynaem woord  (-en) ,  o.  Adjectif,  m. 

Byoamen  ,  b.  w.  Surnommer. 

Byneroen  (ik  neem  by,  nain  by  ,  heb  bygenomen), 
b.  w.  Prendre  avec  ;  ajouter  à. 

Bypad  (-en),  o.  Sentier,  m. 

Bypeerd  (en),  o.  Badinant  ;  cheval  badinant,  m. 

Byrekenen  (ik  rckende  by  ,  heb  bygerekend)  , 
b.  w.  Compter  avec;  ajouter  en  comptant. 

Byroepen  (ik  riep  by  ,  heb  bygeroepen) ,  b.  w* 
Appeler  quelqu  un  pour  être  présent  à  ;  en- 
voyer cliercher. 

Byscbieten  (ik  schoot  by ,  heb  bygeachoten) , 
b.  w.  Ajouter;  contribuer;  jeter  auprès. 

Byschikken  (ik  schikte  by ,  beb  bygeschikt)  , 
b.  w.  Ranger  auprès  ;  arranger. 

Byschofielen  (ik  schoflclde  by ,  heb  bygeachof* 
feld),  b.  w.  Rassembler  en  sarclant. 

Byschrapen  (ik  schraeple  by ,  heb  bygetchraept), 
b.  w.  Amasser  en  raclant. 

Byschrift  (en) ,  o.  Inscription  ;  apostille;  ati» 
dilion ,  f . 

Byschriftdichter  (-a) ,  m.  ÉpigrammatisU ,  m. 

Byschry ven  (ik  schreef  by  ,  beb  bygeschreven) , 
b.  w.  Écrire  auprès  ou  à  côté  ;  annoter;  apo*~ 
tiller. 

Byschry ving  ,  Y.  Annotation  ;  apostille,  f. 

Byschuiven  (ik  schoof  by ,   heb  bygeschoven) , 
*b.  w.  Approcher  une  chose  d'une  autre.  —  ^ 
o.  w.  (met  zjn).  S'approcher. 
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BytUep   (s.  ■▼.),  WU  Commerce  charnel;  con-        worden.  Venir  dans  la  mémoire  ;  sa  souvenir, 
— r m^  Het  zal  hem  wel  — .  Il  s'en  souviendra  bien. 


Byilaepater    (-•),    ▼.   Compagne   de    lit;  cou»    Byvjuren  (ik  ?aer  by7  voer  by ,  ben  bygevaren), 

ckeuse  ,  f.  o.  w.  Voauer  le  long  ou  auprès  de. 

lytiâpcn,  O.  w.  Coucher  avec  quelqu'un.  Byvoegelyk,    b.  n.  additionnel;  accessoire.  — 

Bytlaper    (••)  ,    m*    Compagnon  de    lit  ;  cou»        naemwoord.  Adjectif,  m. 


Byvoegen  (ik  voegdeby,  heb  bygevoegd),  b.  w. 

Bytleptn  (ik   ileep  by,  aleepte  by,  heb  byge-  Ajouter  ;  joindre  ;  annexer;  adjoindre;  sup- 

afetpt),  b.  w.  Traîner  une  chose  vers  Vautre.  pléer.                   „,...- 

—.byhalcn.  Ctfer,  alléguer.  Byvoegend,  b.  n.  AmpUatif  -e  wyze,  y.  Con- 

Bjmtde*,  b.  w.  nie  Aenameden.  jonctf,  subjonctif,  m. 

Bratlten(iksinoUby,heb  bygesmolten) ,  b.  w.  Byvoeging,  v.  Agrandissement,  m.;  ad&fco/i  ; 

\eWer  in  fondant.              '*  «  ««ff™^  T'*  ^'f*  '  "^"«"V f*         , . 

» y            -••'             .        ^          ,     ■        i    .    u_  Byvoeffiel  (-8) ,  o.  Addition;  annexe ,  t.:  supple- 

*f9m*renÂlLiï meCP>i  imeerde  .**•  ,heb   b*"  ment;  appindice  ;  accessoire;  ajoùtage ,  m. 

getmeerd)  b.  w.^ouler  é»  ^raman/  Byvoet ,  mï  (plant),  ^rmowe ,  f.    J       * 

lytmyten  (ik  ameet  by ,  heb  bygeameten) ,  b.  w.  By  wacht  (-en) ,  v.  Surgarde ,  m. 

/fier  auprès.  Byweg  (-en) ,  m.  Chemin  à  côté  d'un  autre;  che- 

Byipreak  (-eo) ,  T.  Comparaison  ;  allégorie  ;  pa»  min  plut  couri .  chemin  vicinal;  sentieç,  m.    . 

rmhoie  ;  sentence  ,  f.  By  wege  (van) ,    byw.  En  forme  de  ;  par  ma- 

Byapriogen  (ik  sprong  by ,  beo  bygesproogen) ,  nière  de. 

o.  w.  Sauter  auprès.  — ,  b.  w.  (Bg).  Helpen.  Bywerk  (-en) ,  o.  Ouvrage  accessoire ,  m.;  orne» 

Secourir  ;  assister,  ments  ajoutés  ,  m .  pi .  ;  hors-  d'oeuvre ,  m . 

ByaUea  (ik  ala  br,  itond  by,  heb  bygestaen) ,  Bywerpen  (ik  wierp  (worp)  by,  heb bygeworpen), 

o.  w.  Être  auprès;  être  présent.  — ,  b.  w.  (fig.)«  b.  w.  Jeter  auprès,  ajouter. 

Uelpon.  Assister  ;  aider;  secourir.  Bywezen  (ik  was  by,    ben   bygeweest) ,  o.  w. 

lystaod  (i.  mv.),  m.  Secours ,  m.:  aide  ,  f.  Être  auprès  ou  présent.  Het  — .  La  présence ,  f. 

ByaUnder  (-»)  9  m.  Aide;  second;  matelot  (vais-  In  het  —  van.  En  présence  de. 

•eau) ,  m.  — t.  Assistants  ,  m.  pi.  Bywezende ,  b.  n.  Prisent  ;  assistant* 

Bysteken  (ik  steek  by,  stak  by,  heb  bygeatoken),  By wonen  (ik  woon  by  ,  woonde  by  ,  heb  byge- 

b.  w.  Mettre  avec ,  ajouter.  woond),  b.  en  o.  w.  Assister  à;  être  présent  à  ; 

Bptellen  (ik  ttelde  by ,  heb  bygesteld) ,  b.  w.  cohabiter. 

Joindre  à  ;  placer  auprès  de.  Bywouing  ,  t.  Assistance ,  f. 

BytUUing,  t.  Jonction  ;  addition ,  f.  Bywoonen  enz.  zie  By  wonen  enz. 

Byater ,  b.  n.  Affreux  ;  hideux;  laid;    troublé.  Bywoord  (-en),  o.  Adverbe,  m. 

Zyoe  zinnen  —  zyn.  Avoir  l'esprit  troublé.  Het  Bywoordelyk,  b.  n.  Adverbial.  — ,  byw.  Adver- 

spoor  —  lyn.  Être  égaré  de  son  chemin.  — ,  biaUment. 

byw.  Très; fort;  extrêmement.  By woordclykheid ,  ▼.  Adverbialité  ,  f. 

Bytterbeid  (van  zinnen) ,  ▼.  Égarement  d'esprit ,  By wyf  (-ven),  o.  Concubine ,  f.     . 

m.,vésame,t.  Bywyfcchap ,  o.  Concubinage,  m. 

■'^^<,U"«'^.bn,'•'~,"1•b•,'  pM^f^-i-,'- 

m  .  i      k          rw.                                t        j        f  Byzeil  (-en) ,  o.  Bourde  (voile),  f. 

iyt  (-en),  v.  Trou,  m.,  ou  ouverture  dans  la  Byzet   ml 

&****  f-  Byzetpeld     o  \EnJeU>m- 

Ey#Wli<J  '  b#  0#  Corr°9if;  mordant*  ro»8****i  Byzetten   (ik  zettede  by,  heb  bygezet) ,  b.  w. 

hargneux.  Mettre  auprès;  ajouter.  Ailes  —  wat  men  heeft. 

ByteeEen  (-•,  -en),  o.  Contremarque , f.;  contre-  Employer  tout  ce  qu'on  a.  Een  lyk  -  in  de 

«ce/,  m#   .       .  kerk.  Déposer  un  corps  mort  dans    l'église. 

Bytel,  m.  sie  Beitel.  AUc  zeiIen  __    Faire  foi^e  de  voiies    (fi    j 

Byten   (ik  beet,  heb  gebeten),  b.  w.  Mordre;  faire  (ous  ses  ejgrorls.  ±  (iQ  hel  8pel).  Mettre 

piquer;  ronger  ;{Gç.  et  fam.)  ma/iffer;  cuire.  Json  enjeUt 

De    bond   beet  hem  m  zyne  hancT,    in    zyn  By^ttmi ,  v.  Action  de  déposer  (un  corps) ,  f. 

beeo.  Le  chien  le  mordit  à  la  main,    à    la  Bvziende     b.  n.  Myope,  qui  ala  vue  basse. 

jambe.  In  eenen  zuren  appel   --  (spreekw  ).  B^icndheid  (z.  mv.),v.Âjropie,  f. 

Fasre  de  nécessité  vertu.  Nieta  te  -  noch  te  B^lU  (.Uen)    y  q.J^J  £ 

breken  hebben.  Manquer  de  tout     être  très-  l'^tei  (..),  m.  Conculinaire ,  m. 

^«^.Iemandietginhetoor-.Z)ire^iie/7«e  ByziUchap,  o.  Concubinage,  m. 

chose  al  oreille  de  quelqu'un.  B^itten  (|k  zat  b    f  heb  lyÇCzeten) ,  o.  w.  S9, 

ByUnd  ,  b.  n.  Mordant  ;  piquant  ;   corrosif;  Me0(r  ou  être  assis  auprès  de  ;  assister  à. 

acide.  Byzitter  (-•),  m.  Assesseur ,  m. 

lytendbeid ,  t.  Mordacité  ;  Qualité  corrosive  ,  f.  By zitterachap ,  o.  Poste  d'assesseur ,  m. 

Byting  (-en),  ?.  Morsure  ;  démangeaison ,  f.  —,  Byzon  (-nnen),  ▼.  Parélie,  m. 

inbyting.  Corrosion ,  t.  Byzonder,   b.  n.   Particulier,    extraordinaire, 

Bytmiddel  (-en)  ,  o.  Caustique  ,  cathérètique,  m.  singulier ,  spécial.  — e  genade.  Grâce  singulière. 

Bytreden,  o.  w.  zie  Toeatemmen.  Iets  — s.  Quelque  chose  de  singulier  ou  de  par- 

Bytrekken  (ik  trok  by  ,  heb  bygetrokken),  b.  w.  ticulier.  —,  byw.  Zeer.  Fort,  extrêmement.  —, 

Réunir  ;  additionner.  voornamelyk.  Particulièrement,  surtout.  — , 

Byval  Mien),  o.  Accessoire  ;  accident,  m.  alleco.  Séparément.  In  het  — .  En  particulier, 

Byval  (z.  mv.),  m.  Approbation ,  î.  tête-à-tête,  à  part. 

iyvallen  (ik  viel  by  ,    ben  bygevàllenj ,  o.  w.  Byzonderhcid  (-heden) ,  v.  Particularité  ;  singu- 

Survenir  ;  se  joindre.  — ,  iemandf  zyae  kiezen.  tarifé  ;  spécialité  ,  f.;  détail ,  m. 

Prendre  le  parti  de  quelq u'un.  — ,  indaehtig  Byzenderlu)£  (-en) ,  m.  Individu, particulier }  m. 


us- 
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Byiondarlyk,  byw.  Principalement,  surtout ,  par- 
ticulièrement ,  spécialement. 

Ijrcondirate  ,  b.  n.  Principal ,  essentiel.  Hat  — . 
L'essentiel,  le  point  principal ,  m. 

lyiyn  en»,  xit  By  weaen  em.      N 


lan  onJer  KgesocA*  n 


•Cabael  (-a)eti) ,  ».  Cabale,  faction,  f.  —  maken. 

■Cabaelmakend,  b.  n.  Cabotant. 
''■'■■■.  i '■■,..  .!  -  -  ■      .    m.  C'tbaleur  ,  m. 
•Cib*en(-»nen),r.Ca*an«   cnnunuere ,  f. 
'Cahitist  (-en),  m.  Cohabite,  m. 
>'  ■!■■      ■':  (-olen) ,  v.  CabrioU,  t.  — olen  maken. 

Cabrioler  -.faire  de*  Cabriola». 
'Cabrioolmaker  (i),  m.  Cabrioleur,  m. 
•Cabrit  (-tten) ,  m.  Cabri;  jaune  chevreau   m. 
"Cacao,  m.  Cacao ,  m. 
'Cacaoboom    (-tn)  ,     m.    Cacaoyer,    cacaotier 

(arbr  ») ,  m. 
'Cicaoboscb  (-atchen),o.  Cacaorire  .  f. 
-Cachet  (-tien) ,  a.  Cachet,  m. 
■■'■;■.!.-.■■.  .  b.  w.  Cacheter. 
'Cachot  (-lien) ,  o.  Rachat,  m. 
'Caclua,  m,  Caclier   m 
"Cadnsboom  (-en      .■■■'■,'■■  ,m. 
"Cadana ,  t.     ( ,-,    .  - 

•Cadenti»;,  ».  |»**«",  t 
--:■■'.-■■  (-lien),  m.  Carf«( ,  m. 
•Calamjniteen  (-en),  m.  Calamine,  (. 
'Calenjer  (-«),  m.  Calendrier;  almanach:  ta. 
'Caliber  ,  m.  Calibre  ,tn. 
"Caliisiebout ,  o.  Réaliste  ,  f. 
"Calot  (-tien),  v.  Calotte,  f. 
'Calottier  (-i),  m,  Ca/oUwr,m, 
"Ciluriebirg,  m.  Calvaire,  m. 
•  -CflliiniU.  (-en) ,  m.  Calviniste,  n. 
'Celvinistendam ,  □.  )    —  ,   .   , 

■Calvini.iery,-».        J  <*•***•  i  m- 

'Cemeloen,  m.  Caméléon,  m. 

'Camelot,  o.  Camelot  (clottc),  m. 

Camcryk.  Cambrai  (ville). 

Camerykich,  !..  n.  ZJc  C.imbr.ti. 

'Camiiool  (-olen).  o.  Camisole,  f. 

'Campechehout ,  o.  <■■-,..,:    (boia),  m. 

Campernoelie,  y.  Champignon,  m. 

•Canael  (aleo).  o.Cana/,  m.  H«— .  La  Manche. 


ici  (-alen),o.C«<i«/,  m.  i 
ilie,o.  Canaille,  t. 


'Canapé,  m.  Canapé,'  m. 

Canarien.  Canarit,  [les  ilei),f.  pi. 

Ca,     ..      .     ■       ndcn,0.m».  a'e  Canarien. 

CnnariTogci  (-1),  m.  Canari,  m. 

Canarieiaed  (a.  mv.),  o.  AlpUte (ffraine),  tn. 

"Caneelery  .  r.  Chancellerie ,  f , 

"Cancelier  (-a), m.  Cliancelicr,  m.  —a  trou' 

Chancetière't. 
'Candidaet  (n'en),  m.  Candidat ,  m. 
•CaDOd  ,  m.  Canon  (décision  dei  conciles),  m 
"Canon  (-nnen),o.  Canon  (piceed'ariillerir-),! 
'Canonial  (-aten),  o.  Canonicat,  ta. 
"Caooni      ,  b.  n.  Canonique. 
"Cenonik  (-en)  ,  m.  Chanoine  ,  m. 
*Ca»onike*(  «itn),  ».   Chanoinesse  ,  f. 


_ ,  b.  ■ 

"Canooikady,  t.  Canonicat    m. 
'Canoniaatia,  ».  Canonisation     f. 
*  Canon  iae  ren  ,  b.  ».  Canoniser. 
"Canonial  (-CD),  m.  Cananiste     us. 

asasç.  1  o— *»■(*). 

Can  tin ,  r.  Cantine ,  f .  —  boudai*.  Cantinier    m, 
'Canton  (-s),  o.  Canton   an. 
'Cantouneren.b.enù  *  Cantonner. 
"Canton  nering  ,  v.  Cantonnement,  m. 
-Capitael  cm.  nie  Kapitacl  eni. 
"Capitein  eQ7.;i>Kapilein  en*. 
•Capitolium.o.  l'.,p,tote,  m. 
'Capitula  tie  ,  '.Capitulation,  f. 
'Capitulerai!,  o.  -w.  Capituler, 
"Caporael  (-a,  -alen),  m.  Caporal,  ta. 
•Capot  (-tien),  t.  Capote,  f.j  CafOl,  m. 
"Capricie  em.  aie  Eijjeniinnijjheid  eni. 
"Caplatie,».  CapUUon,  f. 
"Caplte,  ».  Chicane,  f. 
Capua.  Capaue  (tiUt)  ,  f. 
"Capucien  (-an),  m.  G^iicin,  m. 
•Capucenea  (-tien).  ».  Capucine  (rsUgiaaUW),  T. 
"Carabinier  (-a),  tu.  Carabinier,  m. 
"Carabyn  (-eu),  O.  Carabine,  t. 
'Caracol  (-lien),   ».  Caracole,  {.  --lltn  nukaw. 

Copacoièr. 
•Caracler  (-a),  o.  Caractère,  \a, 
"Caraet  (-ateu).  0.  Curaf  (poids)  ,  m. 
"Caramel  (-lien),  1. Caramel     m. 
'Caravaen  (-aaan),  »,  Caravane  ,  t. 
'Carbonnade  (^n),  v.  Carboitnade ,  f, 
"Carcaa  (-iien),  » .  Carcasse,  f . 
"Carditnom  ,  v.  Cardamome    ta. 

Cardjnnd  eni   ne  Kardinaulenr. 
"Careaiercn  eaz.lie  Lu-ilv.ica  eni. 
"Carga,  ».  Connaissement,  tn. 
"Cargezoen  (-en),  o.  Cargaison,  f. 
C11  ■,„!!,,.■ ,  0.  Carinthie  (payi) ,  f. 
"Carmeliet  (-en),  m.  Carme,  m. 
"Carmyn,  o.  Carmin,  m. 
"Caroa  (-aaen),  ».  Carrosse,  m. 
""Caroaaier  (-s),  m.  Carrossier,  m. 
"Carlabel  (-lien),  r.  Bref,  directoire  ;   erdo  ,  m. 
Carlhafiena.   Corfnas-èn*  (*ille),  f. 
bFthago,  Carthage  («Ile),  f. 
"Casak  (-kken),  m.  Cujaau»,  f. 
•Caaemat  (-tien),  f.  Casemate,  f. 
"Caserne  ,  »,  Coierne,  f, 
'Caatatie,  ».  Cassation,  f. 
*Casaeren,b.  w. Casser. 
•Caaserinj;  v  Congé,  m. 
■Cfliserol  (-Hen),T  Casserole,  t. 
*        ,f. 


arjetten ,  ».  ni».  Castagnettes,  t.  pi. 
met  (-aten)    m.  Coffrât,  m. 
reren     b.  w.  Châtrer. 

iit(-en).nt.  Casaiste ,   m. 


*C*« 


nifel  (•-),■.  Chasuble,  t. 

"Cataloçui  (-sien) ,  m.  Catalogne ,  m. 
«atalonia,  0.  Catalogne  (paya),  f. 
'Cataloo(î  (-ngen),  r^  Catalogue  ,  m. 
"Calecliisatie,  v.  Catéchisme,  m. 
"Catechiseerdcr,  (-s)  ,   m.  Catéchiste ,  m. 
'Catecbiseran  ,  b.  vr,  Catéchiser. 
"Calecliàmin,  m.  Catéchisme,  m, 
•Cathfdrarl  (alen),  ».  Cathédrale,  t. 
•Caihcrjoriacli,  b.  n.   Catégorique.  —,  byw.  Ca- 
tégoriquement. 


Cflà 
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•Catbohyk.  b.  B.  Catholique.—,  byw.  Calholi- 
quement 

•Catbolyken  (de) ,   m.    m?.  Les  catholiques  , 

m.  pi. 

•Catholykheid,    t.    CatkoliciU  y    f .  ;    cathoK- 

ctsese ,  m. 
*Cantie,  t.  Caution,  f. 

•Caviaert,  m.  (    Caviar  (osnia  d'estargeon  sa- 
•Caviard,  m.  )       lés) ,  m. 
Cède)  (-s,  -en),  v.  Liste,   f.;  catalogue,  m.; 

Cedeltjc   (-•),   o.   Petite  liste,  f.;  petit  catalo- 


x  - 


Céder  (-a,  -en),  m.  Cidre  (arbre) ,  m. 

Cederbezie  (-ziën),  y.  Cédride .  f. 

Gederboom  (-en),  m.  Cèdre  (arbre),  m. 

Cederen ,  onv.  b.  n.  De  bois  de  cèdre, 

Cederhara  (a.  oit.),  y.  Cédrie  (rétine),  f. 

Cederhont  (z.  d?.),  o.  Boit  de  cèdre ,  m* 

Cederolie  ,  t.  Huile  de  cèdre ,  f. 

Cedertap,  o.  zie  Cederwyn. 

Cederwerk,o.  Ouvrage  en  bois  de  cèdre,  m. 

Cederwyn ,  m.  Cèdrite  (vin),  m. 

•Cedille(-n),  v.  GWitfe,  f. 

•Cednle  (-n) ,  t.  Contrai  de  louage ,  m. 

Ceel,  t.  air  Cedel. 

Cecllje,  o.  sieCedeltje. 

Gel  (cellen),  v.  Cellule ,  f. 

Celaehtig ,  b.  n. ^Cellulaire. 

"Célébrant  (-en),  m.  Célébrant,  n.' 

"Celebreren,  b.  w.  Célébrer. 

•Celebrering,  t.  Célébration,  f. 

•Celeztien  (-en),  m.  Célestin  (moine),  m* 

Celle  ,  t.  zie  Cel. 

Cellebroer  (-s),  m.  CellUe ,  m. 

33r(J8£}  ™*  <•**;<. 

Cernent  enz.  aie  Ciment  enz. 

*Censuer,  v.  Censure,  f. 

•Cent ,  b.  n.  Cent,  Vyf  per  — ^  Cinq  pour  cent. 

Cent,  (-en),  v.  Cent  (petite  monnaie),  m. 

Centaurns,  m.  Centaure,  m. 

"Centenier  (-en),  m.  Centurion,  m. 
•Centiem  (-en),  m.  Centime ,  m. 
"Centrael,  b.  n.  Central. 
•Centralisatie  ,  y.  Centralisation  ,  f. 

*  Centraliserez  b.  w.  Centraliser. 
*Centreren ,  b.  w.  Centrer. 
'Centra m  ,  o.  Centre ,  m. 
Cerberus,  m.  Cerbère  ,  m. 
'Cérémonie  (-n),  v.  Cérémonie,  f. 
"Ceremonieboek  (-en),  m.  en  o.  Cérémonial,  m. 
*Ceremoniëel  (bet),  o.  Le  cérémonial ,  m. 
*Ceremoniemeester  (-s),  m.  Maître  des  cérémo- 
nies ,  m. 

"Ceroen  ,  o.  Céron  on  suron  ,  m. 

•Ceroon,  t.  Cérat,  m. 

•Certificaet  (-aten),  o.  Certificat,  m. 

*  Certifiée  tie  ,  v.  Certification,  î. 
•Ceruis,  o.  Céruse,î. 
•Cessie,  t.  Cession,  f. 
•Cessionaris  (-ssen),  m.  Cessionnaire,  m. 
•Chabrak  (-kken),  v.  Chabraque ,  t. 
'Chagrin,    o.  Chagrin    (cuir)  ,  m.  — ,  yerdriet. 

Chagrin,  m.  ;  peine,  f. 

*  Chagrin  ère  n ,  b.  w.  Chagriner. 
"Chais  (-zen),  v.  Chaise ,  f7 
•Chalotte  (-n),v.  Échalotte,  f. 
'Chambreren,  b.  w.  Chamarrer. 


Champagnewyn,  m.  Du  Champagne. 

Chan,  m.  Kan,  prince  tartare,  m. 

'Chaos,  m.  Chaos,  m. 

•Charlotte,  v.  zie  Chalotte. 

•Charnier  (-s) ,  o.  Charnière,  f. 

•Charter ,    m.   Charte  ;  constitution ,   f.  ;    di- 
plôme ,  m. 

•Chees ,  y.  Chaise ,  f. 

Cherub  (-s) ,  m.        ) 

Cherubien  (-en) ,  m.>  Chérubin,  m. 

Cherubyn  (-en),  m.  ) 

•Chimie,  y.  Chimie ,  f. 

•Chimist  (-en),  m.  Chimiste ,  m. 

China,  o.  La  Chine,  f. 

Chinasappel  (-en),  m.  Orange  douce,  f. 

Chinawortel ,  m.  Squine  (plante),  f. 

Chinées  (-ezen),  m.  Chinois,  m. 

Chinée  se  h,  b.  n.  Chinois,  de  Chine. 

•Chirurgein  (-en),  m.  Chirurgien,  m. 

'Cbirurgeindoos  (-zen),  y.  Bottier,  m. 

•Chirurgie,  y.  Chirurgie,  f. 

•Chocolaet ,  m.  Chocolat ,  m. 

•Chocolaetfabriek  (-en)  ,  y.  Fabrique  de  choeo* 
lat,   f. 

•Chocolaetkan  (-nnen),  v<  Chocolatière,  f. 

•Chocolaetmaker  (-s),  m.  Chocolatier,  m. 

•Chocolaetmakery  (-en),  t.    Fabrique  de  cho- 
colat, f. 

Chocolaet  pot  (-tien),  m.  Chocolatière ,  f. 

•  Chocolaet  verkooper  (-•),  m.  Chocolatier ,  m. 

•Chocolaetwinkel  (-s)  ,  m.  Boutique  où  Von  vend 
du  chocolat,  t. 

•Cboor ,  y.  en  o.  Chœur,  m. 

•Chrisma,  o.  Chrême,  m. 

Christdag  (-en),  m.  Noël,  m. 

Christel  yk ,  b.  n.  Chrétien.  —  ,  byw.  Chrétien- 
nement. 

Christelykheid  ,  y.  Vertu  chrétienne ,  f. 

Christen  (-en),  m.  en  v.  Chrétien,  m.;   chré- 
tienne, f. 

Christendom  (z.  mv,),   o.  Religion   chrétienne, 
f .  ;  christianisme,  m.;  chrétienté,  f. 

Christengeloof  (z.  mv.),  o.  Foi  chrétienne  ,  f. 

Cbristenheid  (z.  mv.),  y.  Chrétienté ,  f. 

Christenleer  (z.  mv.),  y.  Doctrine  chrétienne,  f. 

Christenryk  (z.   mv.) ,  o.  Chrétienté,  f.;  monde 
chrétien,  m. 

Christus(z.  mv.),  m.  Christ,  m. 

Christusbeeld  (-en),  o.  Crucifix,  va. 

Christusooaen  ,  o.  mv.  OEil  de  Christ,  m.  ;  co- 
que  lourde  (plante),  f. 

•Chronicon  ,  o.  Chronogramme ,  m. 

•Chronyk  (-en),  v.  Chronique  ,  f. 

•Chronykschryver  (s),  m.  Chroniqueur,  m. 

•Chrysolyt  (-en) ,  m.  Chrysolythe  (pierre  pré-  *» 
cieuse),  f.  x 

Chur.  Coire  (ville). 

•Chyl  (z.  mv.),  v.  en  o.  Chyle,  m. 

•Chylachtig,  b.  n.  Chjrleux. 

•Chylachti^heid  (z.  mv.),  v.  Qualité  chyleuse,  f. 

•Chylbevattend  ,    b.  n.  Qui  contient  du  chyle; 
chylifere. 

•Chylraakend,  b.  n.  Qui  forme  le  chyle. 
•Chylmaking  ,  y.  Chylijication  ,  f. 

•Chylvaten,  o.  mv.  Vaisseaux  chylijeres  ,  m.  pi. 
•Chylwording ,  y.  Chylijication ,  f. 
*Ciborie  (-n),  y.  Ciboire ,  m. 
•Cicers,  m.  my.  Pois  chiches ,  m.  pi.;    eice- 
rôles,  f.  pi. 


•Cichorei,  y.  )  ^, .  ^   .      c 

•Cicory,  y.     }  ChlC0rée  >  f' 

Cider,  m.  )  irt. ,      _ 

Cidcrdrank,  m.  f  Ctdre>  m* 
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Cier,  t.  Goede  — .  Bonne  chère  ,  f. 
Cieraed,  o.  zie  Sieraed. 
Cieren,  b.  w.  zie  Sieren. 
Cierlyk,  b.  n.  en  byw.  zie  Sierlyk. 
Cierlykheid ,  v.  zie  Sierlykheid. 
Ciersel ,  o.  zie  Sieraed. 
Cilinder  (-s),  m.  Cylindre,  m. 
Cilinderlje  (-s),  o.  Petit  cylindre,  m. 
Cilindervormig  ,  b*.  n.  Cylindrique, 
Cimbael  (alen),  t.  Cymbale ,  f. 
Cimbaelkruid ,  o.  Cymbalaire  (plante),  f. 

sas-,::  }-*»«—• 

'Ciment,  o.  Ciment ,    m.    In    het    —    leggen. 

Cimenter, 
"Cimentmaker  (-s),  m.  Cimentier,  m. 
"Cinaber,  m.  Cinabre ,  m. 
Cingel,  m.  zie  Singel. 
Cin^elen  ,  b.  w.  zie  Singelen. 
Cipier  (-s),  m.  Geôlier,  m, 
Cipiersgast(-en),  m.  Guichetier  ,  m. 
,  '   Cipiersvroow  (-«n),  y.  Geôlière,  f. 

Cipre.  (-ssenï,  m.         »  Cyprès,  m. 

Cipresboom  (-en),  m.   f    Jr      ' 

Cipreskruid  ,  o.  Camphrée  (plante),  f. 

Cipressen ,  onv.  b.  n.  Qiw  est  fait  de  cyprès  ; 
qui  appartient  au  cyprès. 

Cipressen  bosc  h  (-sschen)  ,  o.  Cy prière ,  f.  ;  bois 
de  cyprès  ,  m, 

Cipressenhout ,  o.  Bois  de  cyprès ,  m. 

Ciprestennoot,  (-oten)  y.  Galbule,  noix  de  cy- 
près ,  f. 

"Circonferentie ,  ▼.  Circonflrence ,  f. 

'Circonspect,  b.  n.  Circonspect, 

"Circonstance,  v .  Circonstance  ,  f. 

"Circulatie,  v.  Circulation,  f, 

"Circuleren,  o.  w.  Circuler, 

Cirkel  (-s),  m.  Cercle;  rond,  m. 

Cirkelbooç  (-ogen),  m.  Arc  de  cercle ,  m. 

Cirkelen  (îk  cirkelde ,  beb  gecirkcld),  b.  w.  Dé- 
crire ou  faire  des  cercles. 

Cirkelrond  ,  b.  n.  Circulaire;  orbiculaire;  rond. 
Cirkelsnoer  (-en),  o.  Simbleau  (charp.),  m. 
Cirkelstuk  (-kken),  o.  Segment  de  cercle,  m. 
Cirkelrormig,  b.  n.  Circulaire, 

I9?df\yi)enh  *'  |  Citadelle ,  f. 
'Citadelle  (-n),  v.J  ***■«•«•*"•#  ■• 

"Citatie  ,  v.  Citation ,  f . 

Citer  (-s),  t.  Cistreou  sistre,  m. 

"Citeren ,  b.  w.  Citer;  rapporter, 

"Citering  ,  v.  Citation,  t. 

Citroen  (-en),  m.  en  ▼.  Citron  ,  m. 

Citroenachtig  ,  b.  n.  Citronné. 

Citroen*  ppel ,  m.  zie  Citroen. 

Citroenbloesem  (-s),  m.  Fleur  de  citron  ,  f. 

Citroenboom  (-en),  m.  Citronnier ,  m. 

Citroengeel ,  b.  n.  Citrin ,  de  couleur  de  citron. 
— ,  o.  zie  Citroenkleur. 

Cttroenhout,  6.  Bois  de  citronnier ,  m. 

Citroenkleur  (z.  m?.),  v.  Couleur  de  citron ,  f. 

Citroenkleurig  ,  b.  n.  De  couleur  de  citron. 

Citroenkruid  (z.  dit.),  o.  Citragon,  m.;  citron- 
nelle ;  mélisse',  f . 

Citroensap ,  o.  Jus  de  citron  ,  m. 

Citroenschel  (-lien),  v.  )  *M„„  Am    -iw^m   f 

Citroenschil  (-lien),  v.  | Ecorce  *  "'">«>*• 

Cjtroentje  f-s),  o.  Petit  citron  ,  m. 

Citroen  vert  x  v.  Couleur  de  citron  ,  î. 
^j*tfteoenTerwig ,  b.  n.  Citrin;  de  couleur  de  citron. 
^^^hjpiiwr  (z.  mv.),  o.  Acide  citrique  ,  m. 
ma  {-n), r.  Citrouille,  f. 


"Cfrét  (t.  m?.),  t.  Civette  (espèce  de  mole),  f. 

SSkTttt  t.  }ûW«.(.ni«d),f. 
"Civiel ,  b.  n.  Civil.  — ,  byw.  Civilement, 
"Civielyk ,  byw.  Civilement. 
"Clarinet  (-tten),  v.  Clarinette  ,  f. 
"Clarinetspeler  (-s),  ni.  Clarinette ,  f.,  celui  qui 
joue  de  la  clarinette, 
"Classe  (-n),  t.  Classe,  f, 
"Clausule  (-n),  y.  Clause,  f. 
Cltvecimbel  (-s),  y.  Clavecin ,  m, 
Clavecimbelspeler  (-s),  m.  Claveciniste  ,  m. 
Clavier  (-en),  o.  Clavier,  m. 
"Clericael ,  b.  n.  Clérical. 
"Clérical  yk,  byw.  Cléricalement, 
"Clerk  (-en),  m.  Clerc ,  m. 
♦Client  (-en),  m.  Client ,  m. 
"Climaet  (-aten),  o.  Climat ,  m. 
Clisteer ,  y.  Clystère;  lavement ,  m. 
Clisteerbais  (-zen),  y.  Seringue ,  f. 
Clisteren  (ik  clisteerde ,  heb  geclitteerd),  b.  w. 

Donner  un  lavement, 
Clisterie  ,  y.  Clystère  ;  lavement,  m, 
"Coadjuteur  (-s),  m.  Coadjuteur,  m. 
"Coadjuteursehap,  o.  Coad/utorerie ,  f. 
"Cochenille  (-n),  y.  Cochenille,  f. 
"Cocheoilleboora  (-en),  m.  Cochenillier ,  m. 
Cocytus ,  m.   Cocyte  ,  un  des  fleuves  de    Peu- 

fer,  m. 
"Codicil  (-lien),  y.  Codicille ,  m. 
"Coefficient  (-en),  o.  Coefficient  (alg.),  m* 
"Coers  ,  m.  Cours ,  m.;  route,  f. 
"Cognac  ,  m.  Cognac ,  m. 
"Coçnitie ,  y.  Connaissement ,  m. 
"CoifTeerder  (-s),  m.  Coiffeur,  m, 
"CoifFeersel ,  o.  Coiffure ,  f. 
"Coiffeerster  (-s),  ▼.  Coiffeuse  ,  f. 
"Coifieren,  b.  w.  Coiffer. 
"Collatie ,  v.  Collation ,  f. 
"Colla tionneren  ,  b.  w.  CoUationner. 
"Collecte  (-n),  y.  Collecte,  f. 
"Collectéren  ,  b.  w.  Faire  la  collecte, 
"Collecteur  (-s),  m.  Collecteur ,  m. 
"Collectie  (-n),  v.  Collection,  f. 
"Collega ,  m.  Collègue  ,  m. 
"Collegiael ,  b.  n.  Collégial,  —aie    kerk.  Église 

collégiale. 
"Collegie  (-n),  o.  Collège,  m. 
"Colom  (-mmen),  v.  Colonne  ,  f. 
"Colonel  (-s),  m.  Colonel,  m. 
"Coloniael,  b.  n.  Colonial. 
"Colonie  (-n),  v.  Colonie  .  f. 
"Combinatie  (-n),  y.  Combinaison ,  f. 
"Comediant  (-en),  m.  Comédien  ;  acteur ,  m. 
"Comecliante  (-n),  v.     )  Comédienne  ;  actri» 
"Comediantster  (-s),  v.  j     ce, f. 
"Comédie  ,  y.  Comédie,  f. 
"Comeet  (-eten),  v.  Comète  ,  f. 
"Comeetbeschryver  (-s),  m.  Celui  qui  décrit  les 

comètes. 
"Comeetbesehryving,  y.  Cométographie ,  f. 
"Comeetspel ,  o.  Comète  (jeu  de  cartes),  f. 
"Comité  ,  o.  Comité  ,  m. 
Comma  ,  y.  Virgule  ,  f. 
"Commandant  (-en),  m.  Commandant,  m. 
"Commande  ,  v.  Commandement,  m. 
"Commanderen  ,  b.  en  o.  w.  Commander. 
"Commandery ,  v.  Commanderie ,  f. 
"Commandeur  (-s),  m.  Commandeur,  m. 
"Commercie,  y.  Commerce;  trafic,  m. 
"Commerciëel ,  b.  n.  Commercial. 
"Commineren,  b.  w.  Comminer. 
"Commis  (-sien),  m.  Commis  ,  m. 


con  . 


CON 


127 


*Commiasaris  (-aatn),  m.  Commissaire,  m. 
Xommiesarisacbap ,  o.  Commissariat ,  m. 
'Commitsie  (-n),  t.  Commission ,  f. 
'ComiMasieyaerder  (-«),  m.  Armateur  ;  cor- 


.'  . 


'Coaamiaaionnaria  (-asen),   m.   Commission* 


'Committent  (-en),  m.  Commettant,  m. 
'Committertn ,  b.  w.  Commettre. 
'Commodaet ,  o.  Commodat ,  m. 
'Comtnoditeit  (-en),  y.  Commodité ,  f. 
'Communicant  (-«n),  m.  Communiant,  in. 
'Comtnuoicatie ,  y.  Communication',  t. 
'Commoniccren  ,  o.  w.  Communier*  — ,  b.  w. 
Communiquer, 

'Communie ,  t.  Communion ,  f.  Te  —  gaen.  Corn" 
munier. 

'Corn  mon  iekleed  o.  Nappe  de  communion,  f. 
'Commoniekop  (-ppen),  m.  Ciboire ,  m. 
'Compagnie  (-n),  y.  Compagnie ,i.  • 

'Comparant ,  b.  n.  Comparant. 
'Comparant  (-en),  m.  Comparant,  m.  —  e  y. Com- 
parante, t. 
"Comparatie  ,  T.  Comparaison,  f. 
'Comparatif oa ,  m.  Comparatif,  m. 
'Comparerai ,  o.  w.  Comparoir  f  comparaître.'—, 

b.  w.  Comparer. 
'Comparerende.  zie  Comparant. 
'Comparitie  ,  t.  Comparution  ,î. 
'Compasaie  (a.  mv.),  v.  Compassion  ;  pitié ,  f. 
'Compeer  ,  m.  Compère ,  m. 
'Compenaatie  ,  v.  Compensation,  f.  - 
'Compenaeren  ,  b.  w.  Compenser. 
'Compétent ,  b.  n.  Compétent.  — e  regter.  Juge 

compétent ,  m. 
'Corn  pet  en  tie,  y.  Compétence,  f.  • 
'Competeren ,  o.  w.  Compéler  ;  appartenir. 
'Compila  tie,  t.  Compilation ,  f. 
'Compleet ,  b.  n.  Complet. 
'Completen ,  y.  m?.  Complice ,  t.  pi. 
'Completeren ,  b.  w.  Compléter. 
'Completering  ,  y.  Complément,  m. 
'Compleiie  ,  ▼.  Complexion;  constitution,  f.; 

tempérament,  m. 
'Compliment  (-en),  o.  Compliment,  m. 
'Complimenlmaekster  (-s),  v.  Complimenteuse  ,  f. 

*Complimentmaker  (-•),  m.  Complimenteur ,  m. 

'Complot  (-tten),  o.  Complot,  m.;  conspiration  ; 
cabale ,  f. 

'Componeren  ,  b.  w.  Composer. 

'Componist  (-en),  m.  Compositeur ,  m. 

'Comportement ,  o.  Conduite ,  f. 

'Corn  port  ère  n  (zich),  wed.  w.  Se  comporter. 

*Compotitie  (-n),  y.  Composition,  f. 

"Compre*  {-tsen),  o.  Compresse ,  f. 

'Compromis ,  o.  Compromis  ,  m* 

'Comptibel ,  b.  n.  Comptable. 

'Comptabiliteit,  v.  Comptabilité,  f. 

'Comptoir    (-•),    o.  Comptoir;  bureau,   m.; 
étude  ,  f. 
t      'Computatie ,  t.  Comput,  m. 
'       Coayn  ,  m.  Cumin,  m. 
t      *  Concept ,  o.  Idée ,  f.;  projet ,  m. 

'Cooceptie,  y.  Conception  ,  f. 

'Concept  vonnis,  o.  Projet  de  jugement , m. 

*Conceptwet.  v.  Projet  de  toi,  m. 

'Coocerge  ,  m.  en  v.  aie  Consergie. 

'Coocerneren  ,  b.  w.  Concernera 

'Concert  (-en),  o.  Concert;  concerto,  m. 

'Concertzael  (-alen),  v.   Concert,  lieu   où  Von 
donne  un  concert f  m. 

'CoQCtisie ,  y.  Concession  ,  f. 


'Conciliatie ,  y.  Conciliation ,  f. 

'Concilie  (-n),  o.  Concile ,  m.    Oowettig  — .  Con* 

ciliabule,  m. 
'Concipièren ,  b.  w.  Minuter.  N 

'Conclave,  o.  Conclave ,  m. 
'Concloderen  ,  b.  w.  Conclure. 
'Conclusie  ,  y.  Conclusion ,  f. 
Concommer  (-s),  y.  Concombre,  m. 
'Concordaet.  o.  Concordat ,  m. 
'Concordantie ,  y.  Concordance,  î. 
'Concours,  o.  Concours,  m. 
'Concurentie ,  y.  Concurrence  ,  f. 
'Conçu reren  ,  o.  w.  Concourir. 
'Concurrentelyk,  byw.  Concurremment. 
'Concussie,  y.  Concussion,  f. 
'Condamnatie,  y.  Condamnation  ,  t. 
'Condamneren,  b.  w.  Condamner. 
'Conditie  (-n),  y.  Condition;  clause,  f.  Op  — .  A 

condition  ,  à  la  charge. 
'Conditionnée! ,  b.  n.  Conditionnel. 
'Cooditionnely*. ,  byw.  Conditionnellement. 
'Conditionneren ,  b.  w.  Conditionner. 
'Conferentie ,  v.  Conférence  ,  t. 
'Confessie ,  y.  Confession  ,  î. 
'Confideotie  ,  v.  Confidence ,  f. 
'Confinement,  o.  Détention;  réclusion  ,  f. 
'Confirmatie  ,  y.  Confirmation,  f. 
'Confirmeren ,  b.  w.  Confirmer. 
'Confiscatie,  y.  Confiscation  ,  f. 
'Confisqueren,  b.  w.  Confisquer.  ' 

'Confituer  ,  y.  Confiture,  f. 
Confituerdoos  (-zen),  y.  Galon ,  m. 
'Confituerpot  (-tten),  m.  Compotier,  m. 
'Conformist  (-an),  m.  Conformiste  ,  m. 
'Confrontatie  •  y.  Confrontation,  f. 
'Confronteren ,  b.  w.  Confronter. 
'Confues ,  b.  n.  Confus. . 
'Confusie ,  v.  Confusion ,  f. 
'Cqogre8,o.  Congrès,  m. 
'Con^ruismtiB ,  m.  Congruisme  ,  m. 
'Conjugal  ie  (-n),  y.  Conjugaison,  f. 
'Conjugeren  ,  b.  w.  Conjuguer. 
'Coniunctie  (-n),  v.  Conjonction,  f. 
'ConjunctivuB,  m.  Conjonctif;  subjonctif,  m. 
'Connexie,  y.  Connexion  ,  t. 
'Connc&iteit,  v.  Connexitè,  f. 
'Conniventie,  y.  Connivence ,  t. 
'Conoiveren  ,  o.  w.  Conniver. 
'Connossement,  o.  Connaissement ,  m. 
'Cooquest ,  o.  Conquit,  m. 
'Conques te  ,  v.  Conquête  ,  f. 
'Conquesteren  ,  b.  w.  Conquérir. 
'Consacreren,  b.  w.  Consacrer. 
'Consanguiniteit,  v.  Consanguinité ,  f. 
'Conscientie ,  v.  Conscience  ,  f.  Naer    — .  Con 

sciencieusement. 
'Conscientieus,  b.  n.  Consciencieux. 
'Conscriptie,  y.  Conscription ,  f. 
'Consecratie  ,  y.  Consécration ,  î. 
'Consent,  o.  Acquit,  m.;  main-levée  ;  permission, 

f.;  consentement ,  m. 
'Consenteren  ,  b.  w.  Consentir. 
'Consequentie  (-n),  y.  Conséquence,  î. 
'Conserf ,  o.  Conserve  (confiture),  f. 
'Consergie ,  m.  en  v.  Concierge ,  m.  et  f. 
'ConBervatie,  y.  Conservation  ,  f. 
'Conseryeren ,  b.  w.  Conserver. 
'Considerabel ,  b.  n.  Considérable. 
'Considérât ie  (-n),  y.  Considération;  observation, 

f.;  avis,  m. 
'Considereren ,  b.  w.  Considérer. 
'Consignatam  (-ssen),  m.  Con  signataire  y  m. 
'Consignntie,  y.  Consignation  ,  f.;  dépôt,  m. 
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'Consigneren ,  b.  w.  Consigner. 

'Coosistoriael ,  b.  d.  Consutoriol. 

'Consistorie  (-n)*,  o.  Consistoire  9  m. 

'Consolatie  ,  v.  Consolation ,  f. 

'Consoleren,  b.  w.  Consoler, 

"Consonnant  (-en),  v.  Consonne,  f. 

'Consoorten,  m.  mv.  Consorts  ?  m.  pi. 

'Conspiratie,  v.  Conspiration ,  f. 

'Conspireren  ,  o.  w.  Conspirer, 

Constantinopelen.  Constantinople ,  f. 

'Conslateren  ,  b.  w.  Constater, 

'Consteren  ,  o.  w.  Conster, 

'Constituëren ,  b.  w.  Constituer, 

"Constituée ,  v.  Constitution ,  f. 

"Constitutionneel ,  b.  n.  Constitutionnel, 

'Conttitutionnelyk ,  byw.  ConstitutionnelUment. 

'Constringeren  ,  b.  w.  Contraindre. 

"Construclie ,  t.  Construction  ,  f. 

'Consul  (-s),  m.  Consul,  m. 

"Consulaet ,  o.  Consulat,  m, 

"Consaltatie ,  t.  Consultation ,  f. 

'Consulterai,  b.  w.  Consulter, 

'Consumerai,  b.  w.  Consommer, 

'Consumptie  «  v*  Consommation ,  f. 

'Contant ,  b.  o.  Comptant,  —  Q*\d.  Argent  comp- 
tant. 

'Contemplatie ,  y.  Contemplation ,  f. 

Contenderend  ,  b.  n.  Litigant. 

'Content ,  b.  n.  Content;  satisfait, 

'Contentement ,  o.  Contentement ,  m.  ;  satisfac- 
tion, f. 

"Contenteren,  b.  w.  Contenter;  satisfaire, 

'Conterfeiten ,  b.  w.  Contrefaire, 

'Conterfeiter  (-s) ,  m.  Contrefacteur ,  m. 

'Contettatie ,  v.   Contestation,  t, 

'Contingent  ,  o.  Contingent,  m. 

'Continuatie ,  t.  Continuation  ,  f . 

'Continuëren  ,  o.  w.  Continuer, 

'Contra ba nde  ,  v.  Contrebande,  f. 

'Contrebandier  (-s) ,  m.  Contrebandier,  m. 

'Contraboek  (-en),  m.  en  o.  Contrôle,  m.  ;  con- 
tre-partie ,  f. 

"Cantraboekbonder  (-s) ,  ni.  Contrôleur,  m. 

'Contract  (-en) ,  o.  Contrat ,  m. 

*Contractanten  ,  m.  mv.  Contractants  ,  m.  pi. 

'Contracteren,  b.  w.  Contracter, 

'Contractuel ,  b.  n.  Contractuel, 

'Contradicent  (-en)  ,  m.   Contradicteur ,  m. 

"Contradictie,  v.  Contradiction,  f. 

"Cootraintendrager    (-8) ,  m.  Porteur  de  con- 
traintes %  m. 

"CooLramineren,  b.  w.  Contre-miner. 

'Contrarie ,  b.  n.  Contraire ,  opposé, 

'Contrariëren ,  b.  w.   Contrarier, 

"Contraiigneren  ,  b.  w.  Contresigner. 

"Contraventie,  v.  Contravention,  f. 

'Cootredans,  m.  Contre- danse,  f. 

"Contrescarp  (-en) ,  y.  Contrescarpe  (terme  de 
fortif.) ,  f. 

"Contre? allatie  ,  v.  Circonvallation  ,  f. 

'Contribuëren ,  b.  w.  Contribuer. 

"Contributif,  y.  Contribution  ,  f. 

"Controleren ,  b.  w.  Contrôler, 

"Controlle  (-n),  y.  Contrôle,  m. 

'Controlleur  (-s),  m.  Contrôleur,  m. 

sr/^rv.  i  *■*•—•.  f: 

'Controversist  (-en) ,  m.  Controversiste ,  m. 
'Contumacie  ,  y.  Contumace ,  f. 
"Convent ,  o.  Couvent,  monastère,  cloître,  m. 
"Conventie,  y.  Convention,  f. 
'ConYentiouneel ,  b.  n.  Conventionnel. 
'Coaversatie ,  y.  Conversation,  f. 


"Converserai,  o.  ▼.  Converser. 

'Convertie  ,  y.  Conversion*,  f. 

"Convictie  ,  y.  Conviction ,  f. 

"Convocatie,  y.  Convocation  ,  f. 

"Convoceren  ,  b.  w.  Convoquer. 

'Conrooi ,  o.  Convoi,  m.  Onder  --  xeile*.  Aller 
de  conserve, 

'Convooischip  (-epen) ,  o.  Conserve  (vaisseau),  f; 

'Copiëerder  (-s) ,  m.  Copiste,  m. 

'Copiëren ,  b.  w.  Copier. 

'Copist  (-en),  m.  Copiste,  m. 

Coppenbagen  (stad).  Copenhague  (ville). 

'Copy  (-en)  ,  y.  Copie  ,  f. 

'Copyboek  (-en)  ,  m.  en  o.  Livre  de  copias ,  m. 

Cordua  (stad).  Cordoue  (fille) ,  f. 

'Corenten ,  y.  mv.  Raisins  de  Corintke ,  m.  ph 

Corinthen  (stad).  Corinthe  (ville),  f. 

Corintber  (-s) ,  m.  Corinthien ,  m. 

Corintbiscn  ,  b.  n.  Corinthien. 

"Cornalyn  (-en) ,  o.  Cornaline ,  f. 

Corn  w  a  11  (landscbap).  Cornouailles. 

'Corporael,  m.  Caporal,  m. 

'Corporeel ,  b.  n.  Corporel. 

'Corps  (-en) ,  o.  Corps  (de  troupes) ,  m. 

'Correct ,  b.  n.  Correct,  ' 

'Correcteur  (-s),  m.  Correcteur,  m. 

'Corrcctie,  y.  Correction^  f.  Onder  — •  Sauf 
>  meilleur  avis. 

'Cornectionneel ,  b.  n.  Correctionnel, 

'Correspondent  (-en) ,  m.  Correspondant,  m, 

'Correspondent  ,  Y.  Correspondance,  f. 

"Corres  pondérai ,  b.  w.  Correspondre. 

'Corrigeren,  b.  w.  Corriger. 

'Corrum perçu ,  b.  w.  Corrompre  (des  fonction* 
noires). 

'Corruptie  ,  y.  Corruption  ;  séduction  ,  f. 

Corsica  (eiland).  Corse ,  î. 

Cortryk.  Courtrai,  (ville). 

Cosàk  (-kken) ,  m.  Cosaque,  m. 

'Costume  (-n) ,  y.  Coutume,  I. 

'Coupel ,  y.  Coupole,  f.;  dôme,  m. 

'Coupon  (-s) ,  o.  Coupon ,  m. 

"Couragie  ,  y.  Courage,  m. 

'Courant  (-en),  y.  Gazette  ,1.  — ,  b.  n.  Cou- 
rant. ~  geld.  Argent  courant. 

'Couranticr  (-s),  m.  Gaze  lier,  m. 

'Courier  \-s),  m.  Courrier,  m. 

Courland  (landscbap).  Courlandt,  (. 

"Courtagie ,  y.  Courtage  ,  m. 

'Cozyn ,  m.  zie  Neef. 

CwcowT*  |   Cracovù,  f. 

'Creatuer  (-uren) ,  y.  Créature ,  f. 

'Credentialen  ,  y.  mv.  Lettres  de  créance  ,  f.  pi. 

'Crediet ,  o.  Crédit  ,  m. 

'Credietbrief  (-Yen) ,  m.  Lettre  de  crédit ,  f. 

'Crediteren  ,  b.  w.  Créditer  ;  donner  à  crédit* 

"Créditeur  (-s),   m.  Créditeur,  créancier,  m. 

'Criminalist  (-en),  m.  Criminalisie ,  m. 

"Crimineel,  b.  n.  CrimineL  —,  m.  Criminel,  m. 

"Critiek ,  y.  Critique ,  f, 

'Critikeren,  b.  w.  Critiquer. 

Croaten,  m.  mv.  -Croates,  m.  pi. 

Croatie  (landschap).  Croatie ,  f. 

Croatiscb ,  b.  n.  Croate,  de  Croatie. 

*Crocusbloem ,  y.  Crocus  ,  m. ,  fleur  de  safran  ,  f. 

'Cubiek  ,  b.  n.  Cubique ,  cube.  —,  o.  Cube ,  m. 

'Cubisch,  b.  n.  Cubique,  cube, 

'Cuiras  (-ssen) ,  o.  Cuirasse  j  t. 

'Cuirassier  (-s),  m.  Cuirassier,  m. 

"Cumuleren ,  b.  w.  Cumuler. 

Cupido  ,  m.  Cupidon ,  m. 

"Curateur  (-s) ,  m.  Curateur,  m. 
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mrschap,  o.  Curatelle,  f. 

M,  b.  w.  Guérir. 

it ,  b.  n.   Curieux, 

itheid ,  t.  Curiosité,  t. 

Ff  b.  n.  Cursive  ;    italique.  —  tchrift- 

tûre  cursive. 

-a),  o.  Chiffré^  m. 

ar  (-t),  m.  Chiffreur,  calculateur;  arith- 

rien  y  m. 

>tk  (-en),  m.  «n   o.    Livre  cTarithméli- 

oi» 
i  (ik  cyferde  ,  heb  gecyferd),  b.  «no.  w. 
rèr;  compter;  calculer.  Het  — .  Le  cal* 
m.;  F  arithmétique  *  i. 
tUl  (-lien),  o.  Chiffre ,  m. 
ç,t.  action  de  chiffrer,  de  calculer,  f. 
indigt  (n) ,  m. en  t.  Arithméticien,  m.  ; 
méttcienne,  f. 

mtt  (z.  m?.) ,  v.  Arithmétique ,  f. 
instig ,    b.  n.  Arithmétique;  a/arithmé- 
.  — ,  nyw.  Arithmétique  ment. 
lostiglyk  ,  byw.   Anthmétiquement. 
tUr  (-s),  ▼.   Chiffre,  m. 
•ester  (••) ,  m.  Arithméticien;  mettre  ou 
efscttr  d'arithmétique,  m. 
bool  (  olen)  ,  t.  Ào/tf  d'arithmétique ,  f. 
hrift  (-en),  o.  Écriture  en  chiffres  ,  f. 
hiyfkundig  ,  b.  n.  Stéganographique. 
liryfkundige  ,  m.  Stéganographe  ,  m. 
èryfknndiglyk ,  byw.  Stéganographique- 
• 

Jiryfkanst ,  v.  Stéganographie ,  f. 
:hrj¥er  (-•)  ,  m.  Stéganographe  ,  m. 
•zen)  ,  m.  Cens;  tribut,  m. 
ter,  b.  n.  Censite  ;  ce  usuel;  tributaire. 
ed  (-eren),  o.  A  censé  ,  f. 
«r  (.-en),  m.  Seigneur  censier ,  m. 
gt ,  o.  Droit  de  cens  ,  m.  ;   censive  ,  f. 

t.V%.  1  *Kn-  -• 

(-.-.reo),  m.    j  c         m. 

en) ,  m.  J  ' 

(-nnen) ,  v.  Czarine ,  f. 


D 


zie  Deoken  en  Dnnken. 
« ,  m.  (dichtk.).   Dactyle,  m. 
[•»),  ▼.  Vrucbt  Tan  den  dadelboom.  Datte  , 
,01.  zie  Dadelboom. 
oom  (  en),   m.   Dattier,  va. 
ern  (-en) ,  t.  Noyau  de  datte ,  m. 
lie  (z.  m?.)  f   v.  Huile  de  dattes,  f. 
oa,   byw.  Sans  effet: 
je  (-s)  ,  o.  Petite  datte  ,  f.  ;  petit  dattier,  m. 
k,  b.  n.  Actuel  ;  effectif;  réel  ;  actif.  —  c 
le.  Péché  actuel.    — ,  byw.  Met  de   daed. 
tellement  ;    effectivement  ;    réellement.  — , 
tonds.  Incontinent;  aussitôt;   d'abord. 
kbeid,  v.  "Werkende  kracbt.  Activité;  opé- 
m,    f.  — ,  wezcnlykheid.  Réalité,    f.    — , 
idelykheid.    Piolence  ,   f .  ;  voies  de  J'ai t , 
I. 

,  (s) ,  m.  (van  eenig  achelmstuk).  Auteur 
i  crime) ,   m. 

daden),v.  Bedryf,  werk.  Action,  l.\Jait; 
,  m.  Eene  goçde  — .  Une  bonne  action. 
esooode  — .  Une  action  atroce,  Eene  schan- 

m.  /. 


delyke  o/*eer!ooze  — .  Une  action  honteuse  ou 
infâme.  lemand  op  de  —  betrappen.  Prendre 
quelqu'un  sur  le /ait  on  en  flagrant  délit.  'De 
daden  van  Hercules.  Les  travaux  d'Hercule. 
In  der  — .  En  effet  ;  effectivement. 

Daedlyk.  zie  Dadelyk. 

Daedzaek  (-aken),  v.  Fait.  m. 

Daeg  (van) ,  byw.  Aujourd'hui. 

Daeglyks ,  byw.  zie  Dagelyks. 

Daegt,  byw.  Le  jour.  —  te  ?oren.  La  treille. 
—  daerna.  Le  jour  suivant,  le  lendemain. 

Daegtch  ,  b.  n.  De  tous  les  jours. 

Daelder  (-•) ,  m.  Écu ,  thaler  (monnaie) ,  m. 

Daem  ,  t.  Speeo  (kwael).  Hémorrhoîdcs  ,  f.  pi. 

Daen  ,  van  daen  ,  byw.  D'où  ;  de  quel  pays. 
Waer  zrt  gy  Tan  — ?  D'où  êtes  vous?  Hier 
▼an  —  f  Retirez-vous  d'ici  ! 

Daer  ,  byw*.  Là;  en  cet  endroit- là;  y  ;  ici;  où. 
Van  — .  De  la.  —  is ,  —  zyn.  Voici;  voilà; 
il  y  a.  —  u  hy.  Le  voilà.  —  zyn  zy.  Les 
voilà.  — ,  roegw.  Comme  ;  puisque  ;  tandis  que, 

Daerachter,  byw.  Derrière  cela;  là-derrière. 

Daeraen  ,  byw.  A  cela  ;  y  ;  en. 

Daeraenvolgende ,  b.  n.  Suivant. 

Daeraf ,  byw.  De  cela;  en. 

Daerbeneden ,  byw.  La-bas. 

Kse.\ÏS.  |  *  **»»  -*■  -** 

Daerbinnen,  byw.  Là-dedans. 

Daerboven ,  byw.  Là-haut;  au-dessus. 

Daerbniten  ,  byw.  Là' dehors. 

Daerby,  byw.  De  plus;  outre  cela;  en  sus. 

Daerdoor ,  byw.  Par-là;  par  ce  moyen-là. 

Daerenbo*en ,  byw.   Outre  cela ,   de  plus  ;  en 
outre;  d'ailleurs. 

Daerentegen,  byw.  In  tegendeel.  Au  contraire  ; 
au  lieu  que. 

Daerentusschen ,  byw.  Cependant. 

Daerginder,  byw.  Là-bas. 

Daerneen ,  byw.  De  ce  côté-là  ;    vers  cet  en- 
droit-là.   . 

Daer  in,  byw.  Là-dedans;  y  ;  en  cela;  en  celle 
affaire. 

Daerlangs ,  byw.  Le  long  de  ;  par-là. 

Daermede  ,  byw.   )    Avec  cela  ;  par-là.  Ik  ben  — 

Daermeé  ,  byw.     J      te vreden.  j'en  suis  content. 

Daerna  y  byw.  Ensuite;  après  cela;  puis.  Korts 
— .  Peu  après  ;  peu  de  temps  après. 

Daerom,  byw.  Om  die  redrn.  Pour  cela;  pour 
cette  raison;  c'est  pourquoi;  voilà  pourquoi. 

Daeromlrent,  byw.  Environ;  à  cet  égard. 

Daeronder  ,  byw.  La-dessous  ;  parmi;  entre; y  ; 
en;  au-dessous. 

Daerontrent,  byw.  zie  Daeromtrent. 

Daerop,  byw.  Là- dessus;  sur  cela;  à  cela  ;  y  ; 
en;  après;  puis. 

Daerover,  byw.  Over  die  zaek.  Là-dessus;  sur 
cela  ;  touchant  cela  ;  de  plus  ;  en  ;  y.  Hy  beelt 
my  —  gesproken.  //  m  en  aparté. 

Daertegen  ,  byw.  Contre  cela  ;  à  cela  ;  en  ;  y  ; 
en  échange  de. 

Daertoe,  byw.  A  cela;  en;  y. 

Daertusschen  ,  byw.  Sur  ces  entrefaites;  pen- 
dant ce  temps- là;  cependant. 

Daeruit ,  byw.  De,  la  ;  de  cela  ;  de  ces  paro- 
les ;  en. 

Daervan  ,  byw.  En  ;  de  là  ;  de  cela.  Wat  zegt 
gy  — ?  Qu'en  dites-vous? 

Daervoor  ,  byw.  Pour  cela  ;  en. 

Dag  (-en),  m.  Jour  *  m.  ;  journée;  lumière,  t. 
By  — .  Pendant  le  jour.  Van  —  tôt  — .  De 
jour  en  jour.  Op  de  zen  — .  En  ce  jour.  Het 
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wordt  — ,  de  —  komt  acri.  Il  commence  à 
/aire  jour  ;  le  jour  commence  à  poindre.  Den 
'*-  voor,  — t  te  voren.  La  mille.  Hy  wint 
eenen  gulden  —t.  //  gagne  un  florin  par  jour. 
— t  daerna.  Le  lendemain,  le  jour  suivant.  De 
—  valt  niet  wel  op  die  schildery.  Ce  tableau 
est  à  contre-jour.  Goede  —en  hebben.  Mener 
une  vie  agréable.  Op  zyne  —en  komen.  Avan- 
cer en  âge.  Aen  den  —  of  voor  den  —  ko- 
men. Paraître;  transpirer.  Aen  den  —  bren- 
gen.  Découvrir;  déclarer.  De  jongste  — .  Le 
jour  du  dernier  jugement. 

Dasblad  (-en),  o.  Journal,  m.;  feuille  journa- 
lière, gazette ,  f. 

Dagbladschryver  (-1) ,  m.  Journaliste  ,  gaze- 
lier,  m. 

Dagblinde  (-n)  ,01.   en  v.  Nyctalope ,  m.  et  f. 

Dagblindheid  ,  v.  Nyctalopie,  f. 

Daaboek  (-en),  m.  en  o.  Journal;  bulletin,  m.; 
êphêmêrides ,  f.  pi. 

Dagdief  (-ven) ,  m.  Fainéant,  musard,  m. 

Dsgdieven  (ik  dagdiefde,  heb  gedagdiefd) ,  o.  w. 
Fainéanter;  muser. 

Dagdievery  ,  t.  Fainéantise ,  f. 

Dagelyks ,  byw.  Aile  dagen.  Journellement;  tous 
les  jours. 

Dagelyksch,  b.  n.  Van  aile  dagen.  Journalier  ; 
quotidien  ;  commun;  ordinaire.  —  brood.  Pain 
quotidien.  —  e  koortc.  Fièvre  quotidienne.  — e 
ervarenheid.  Expérience  journalière.  — e  zon- 
de.  Péché  véniel.  — ,  Tan  eenen  dag.  Diurne. 

Dagen  (het  daegt,  daegde,  is  gedaegd),  o.  w. 
Dag  word en.  Faire  jour;  commencer  à  faire 
jour.  Het  begiut  te  — .  //  commence  à  faire 
jour.. 

Dagen  (ik  daeg ,  daegde ,  heb  gedaegd),  b.  w. 
Dagvaerden.  Citer  ;  ajourner.  Iemand  roor  den 
re gter  — .  Citer  quelqu'un  devant  le  juge. 

Dager  (-1),  m.  Celui  qui  cite ,  qui  ajourne. 

Dageraed  (1.  mv.),  m.  L'aurore;  Vaube  du  jour , 
t.;  le  point  du  jour ,  m. 

DfÇge  (-n),v.  Korte  degen.  Dague;  épée  courte  , 
l.j  poignard ,  m. 

Daggeld ,  o.  Journée,  f.;  salaire  d'un  jour ,  m.; 
vacations  ,  f.  pi. 

Dapgelder  (-s),  m.  Qui  travaille  à  la  journée  ; 
journalier,  m. 

Darçhuer,v.  Dagloon.  Journée,  f.;  salaire  d'un 
jour,  m.  In  —  yrtrktn.  Travailler  à  la  journée. 

Daghnerder  (-a),  m.  Journalier,  m. 

Daging  (-en),  v.  Dagvaerding.  Citation;  assigna- 
tion ,  If.;  ajournement ,  -m. 

Dagkapel  (-Uen),  y.  Papillon  de  jour,  borée,  m. 

Daplicnt  (z.  m  t.),  o.  La  lumière  du  jour,  f.;  le 
jour ,  m. 

Daploon  ,  m.  en  o.  Journée,  f.  ;  salaire  d'un 
jour  ,  m. 

Daglooner  (-s),  m.  Journalier ,  m. 

Dagorde  ,  v.  Ordre  de  date  ,  m. 

Dagregiater  (s),  o.  Journal ,  m. 

Dagrcis  (-zen),  y.  Journée ,  f.;  chemin  fait  ou 
que  l'on  peut  faire  dans  un  jour ,  m.  Die  1  te  den 
ligçen  twee—  zen  van  elkander.  Ces  villes  sont 
éloignées  Pune  de  Vautre  de  deux  journées. 

Dagreize ,  y.  zie  Dagreis. 

Dagschaduw,  y.  Clair-obscur  (peint.),  m. 

Dagicholier  (-en),  m.  Externe  ,  m. 

Dagicbool  (-olen),  v.  École  de  jour ,  école  qui  se 
tient  pendant  le  jour,  î. 

Dagttar  ,  v.  zie  Dagtter. 

Dagatelling ,  y.  Date,  f. 

•ter  ,  y.  Étoile  du  matin,  f. 
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Dagleekenen  (ik  dagteekeode ,  heb  «edagtee- 
kend),  b.  w.  Dateren.  Dater  ;  mettre  la  date. 

Dagteekening  (-en),  y.  Date,  f. 

Dagvaerd  (-en),  y.  Dagreii.  Journée ,  f.;  voyage 
d'un  jour ,  m.---,  laoddag,  vergaderiog.  Diète; 
assemblée  des  États,  f. 

Dagvaerden  (ik  dagTaerdde ,  heb  gedagvaerd), 
b.  w.  Dagen.  Citer;  ajourner. 

Dagvaerdend ,  b.  n.  Citatoire. 

Dagvaerding  (-Çn),  t.  Daging.  Citation  ;  asù- 
gnation ,  t.;  ajournement ,  m. 

Dagverhael  (-aîen),  o.  Rapport  du  jour;  jour» 
nal;  bulletin,  m. 

Dagvlieg  (-en),  y.  Éphémère  (insecte),  f. 

Dagvlinder  (-s),  m.  Papillon  de  jour ,  m. 

Dagwacht  (-en),  y.  Garde  de  jour,  f. 

Dagwand  (-en),  y.  (landmael).  Journal  (meanre 
de  terre),  m. 

Dagwerk  (-en),  o.  Ouvrage  qu'on  fait  pendant 
le  jour;  travail  d'un  jour ,  m.;  journée  ;  hom- 
mee  ,  f . 

Dagwerker  (-s),  m.  Journalier,  m. 

Dagwyzer  (-a),  m.  Almanak.  Jlmanach;  calen- 
drier, m. 

Dak  (-en),  o.  Toit,  m.;  couverture  d'un  bâti- 
ment; (6g.)  maison ,  f.  Een  huis  onder  het  — 
brengen.  Couvrir  une  maison.  Onder  één  — . 
Sous  le  même  toit  ;  dans  la  même  maison.  — , 
afdak,  wagenhiiis.  Hangar,  m.  Iemand  iets 
op  zyn  —  zen  den.  Envoyer  quelque  chose  à 
quelqu'un  contre  son  gré.  Onder  één  —  wonen. 
Demeurer  sous  le  mime  toit,  dans  la  même 
maison.  Iemand  wat  op  zyn  —  geven.  Battre 
quelqu'un. 

Dakbalk  (-en),  m.  Arbalétrier  (pièce  de  char- 
pente qui  soutient  la  couverture),  m. 

Dakbord,  o.  zie  Dakspaen. 

Dakdekker  (-s),  m.  Couvreur,  m. 

Dakdrop  (-ppcn),  m.  É goût  a?  un  toit,  m. 

Dakgoot  (-oten),  v.  Gouttière,  cornière,  f. 

Dakje  (-s),  o.  Petit  toit ,  m. 

Dakpan  (-nneo),  v.  Tuile,  f. 

Dakpanbakker  (-s),  m.  Tuilier,  m. 

Dakpanbakkery  (-en),  y.  Tuilerie,  î. 

Dakrib ,  v.  zie  Dakspar. 

Dakriet ,  o.  Roseaux  dont  on  couvre  les  bâti- 
ments, m.  pi. 

Dakspaen  (-anen),  o.Échandole ,  f.;  bardeau,  m. 

Dakspar  (rren),  v. Chevron ,  m.;  chanlatte  ,  f. 

Daksper ,  v.  zie  Dakspar. 

Dakstrooi  (z.  mv.),  o.  Dekstrooi.  Chaume,  m. 

Dak  ti  m  mer.  o.  zie  Dakwerk. 

DakveLtter  (-s),  v.  en  o.  Lucarne ,  f. 

Dakwerk,  o.  Toiture,  f.;  comble,  m. 

Dal  (-eh),  o.  Leegte.  Vallée,  f.;  vallon,  m.  Over 
berg  en  — .  Par  monts  et  par  vaux. 

Dalbewoner  (-s),  m.  Habitant  d'une  vallée  ,  m. 

Dalen  (ik  dael ,  daelde,  ben  gedaeld},  o.  w.  Af- 
aaen.  Descendre.  Wy  daelden  van  den  berg  ai. 
Nous  descendîmes  ae%  la  montagne.  Hy  daelde 
den  hemel  af.  Il  descendit  du  ciel.  —  (in  pryt). 
Baisser ,  diminuer  de  prix.  — ;  verminderen. 
Diminuer  ;  décliner. 

Daler ,  m.  zie  Daelder. 

Dalin^ ,  v.  Mederdaling.  Descente ,  f.  —  (in  prys). 
Baisse;  diminution,  f.;  rabais,  m. 

Dallelie  (-n),  v.  Muguet,  m. 

Dallieden,  m.  mv.  J  Habitants  des  vallées  ,  m.  pi. 

Dalluideu  ,  m.  mv.J  — ,  Waldenzen.  Les  Van- 
do  i  s  ,  m.  pi. 

Dalmalica,  v.  Dienrok.  Dalmatique ,  f. 

Dam  (dammcn),  m.  Dyk.  Digue;  chaussée;  jetée  . 
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f,  — ,  kistdam.  Batardfiau,  m.  — -,  tchyf  (in  het 
éemepeà).  Dame-damée;  pièce  à  dame,  f.  — 
hebben.  Etre  à  dame.  , 

Damateos  (slad).  Damas  (ville). 

Dtauct ,  o.  (stoffe).  Damas  (étoffe),  m. 

Bamastbloem  (-en),  t.  Giroflée  blanche ,  f. 

Désuet  en  ,  onv.  b.  n.  Qui  est  de  damas. 

Daasastlynwaed ,  o.  Damassé  ;  linge  damassé  ,  m. 

Daaaastwerk ,  o.  Damassure  ,  f.    - 

DamastwtYer  (-s),  m.  Damasseur  ,  m. 

'Dtaoe  (-n),  t.  (TroowTao  rang).  Dame,  f. 

Daahert  (-«n),  m.  Daim,  m. 

Damlooper  f-a),  m.  (vaertuig).  Bélandre  (petit 
bâtiment  ae  transport),  f. 

Dammen  (ik  damde,  heb  gedamd),  b.  w.  Eenen 
dam  leggen.  Élever  une  digue;  arrêter  reau 
emsmojren  d'une  digue. Et  ne  schyf — .Damer. — , 
o.  w.  Op  het  damberd  spelen.  Jouer  aux  dames. 

Damner  (-a),  m.  Damspeler.  Celui  gui  joue  aux 
dames. 

Bammetje  (-s),  o.  Petite  digue;  petite  pièce  à 
dame  9  f. 

Bamp  (-en),  m.  Wasem.  Vapeur;  exhalation,  t. 
Kwade  — .  Moufette,  f.  — ,  rook.  Fumée ,  f. 

Dampbad  (-en),  o.  Bain  de  vapeur,  m. 

Dampen  (ik  dampte  ,  heb  geaampt),  o.  w.  Rook 
opwcrpen.  Fumer;  jeter  de  la  fumée.  — ,  uit- 
wa terne  q.  Exhaler. 

Dampig,  b.  n.  Dompig.  Sombre;  obscur.  —  we- 
der.  Temps  sombre.—,  vol  dampen.  Vaporeux; 
fumeux.  —  e  wyn.  Vin  fumeux.  —  peerd.  Che- 
val fXtussif.  — e  m  eu  s'en.  Homme  asthmatique. 

Dampigheid  (a.mv.),  t.  Kortademigheid.  Asthme, 
m.;  courte  haleine ,  f .  —  (  peerdenziekte  ). 
Pousse  ,  f. 

Dampiog  ,  \.  zie  Damp. 

Dampkogel   (-a),   m.  Êolipyle ,  m. 

Dampkring  (-en),  m.  Atmosphère,  f. 

Dampkriogachtig ,  b.  n.  Atmosphérique. 

Dampkringslucht ,  ▼.  Air  atmosphérique  ,  m. 

Dampmaker  (-a),  m.  Gazi/êre,  m. 

Bampwording  ,  y.  Vaporisation,  f. 

Damschyf  (-ven),  v.  Dame,  ï.\pion  ,  m. 

Damspel  (-en),  o.  Jeu  de  dames,  m. 

Damspeler  (-s),  m.  Celui  qui  joue  aux  dames. 

Dan ,  byw.  Alsdan.  Lors;  alors;  pour  lors.  — 
dit,  dan  às\. Tantôt  ceci,  tantôt  cela.  Nu  en  — . 
Quelque/bis  ;  de  temps  en  temps.  —  eens  wel , 
—  eena  kwalyk.  Tantôt  bien  ,  tantôt  mal.  — , 
yoegw.  Donc;  puisque  ;or;  mais;  que;  ou. Wat 
is  dat  —  ?  QWest-ce  donc  que  cela  ?  Hy  is  wy- 

zer  —  6T  denkt.  H  e*t  plus  *aS€  (iue  V0Ht  ne 
pensez. 

Daok  (a.  dit.),  m.  Remerciaient,  m.;  action  de 
grâces  ;  reconnaissance  ;  gratitude ,  f.;  gré,  m. 
lemand  —  zeggen.  Remercier  quelqu'un.  — 
weten.  Savoir  gré.  In  —  aennemen.  Agréer  ; 
prendre  en  gré.  Tegen  mynen  — .  Malgré  moi. 
God  —  !  God  zy  —  !  Dieu  merci!  Tegen  wil  en 
— .  Bon  gré,  mal  gré. 

Dankbaer  (-der,  -*i),b.n.  Reconnaissant.— ,  byw. 
Avec  reconnaissance. 

Daokbaerheid  (z.  m?.),  t.  Reconnaissance;  gra- 
titude, f. 

Daukbaerlyk ,  byw.  Avec  reconnaissance. 

Dankbetuiging  (-en),  t.  Remerciaient ,  m.;  action 
de  grâces  ,  f .  , 

Dankdag  (-en),  m.  Jour  d'actions  de  grâces,  m. 

Danken  (ik  dankte ,  heb  gedankt),  b.  w.  Remer- 
cier; rendre  grâces.  lemand  iets  te  —  hebben. 
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Devoir  quelque  chose  à  quelqu'un,  lemand  voor 
iets  — .'  Remercier  quelqu'un  de  quelque  chose. 
Ik  daok  u.  Je  vous  remercie.  God  zy  gedankt  ! 
Dieu  mercil  grâce  à  Dieu  l 

Dankfeest  (-en),  t.  en  o.  Jour  solennel  (Factions 
de  grâces  ,  m. 

Dankgebed  (-en),  o. Prière  en  actions  de  grâces,  f. 

Dankgevoel ,  o.  Sentiment  de  reconnaissance ,  m. 

Danklied  (-eren),  o.  Cantique  en  actions  de  grâ- 
ces ,  m. 

Dantoffer  (-s),  o.  1    Sacrifice  en  actions  de 

DankofTerande  (-n),  v.  J     grâces,  m. 

Daokpreek  (-eken),  v.  Sermon  en  actions  de 
grâces  ,  m. 

Daokweten  (  ik  weet  dank ,  wist  dank ,  heb 
dankgcweten),  b.  w.  Savoir  gré. 

Dankzeggen ,  b.  w.  zie  Danken. 

Dankzegging  (-en),  v.  Remerciment ,  m.;  action 
de  grâces,  f. 

*Danof,  byw.  Pour  cela;  à  cause  de  cela. 

Dans  (-en),vm.  Danse  ,  f.  Ronde  — .  Branle  ,  m.; 
danse  en  rond,  f.  Den  —  leiden.  Mener  la 
danse.  (6g  ).  Aen  den  —  komen  o/*geraken. 
En  venir  aux  mains. Den  —  ontapringen.  L'é- 
chapper belle. 

Dansen  (ik  danste ,  heb  gedanst),  o.  en  b.  w. 
Danser.  Leercn  — .  Apprendre  à  danser,  (fi  g.). 
Naer  iemands  pypen  •-.'Se  soumettre  à  ta  vo- 
lonté de  quelqu'un.  lemand  de  deur  uit  doen 
dansen.  Chasser  quelqu'un ,  le  mettre  a  la 
porte. 

Danser  (-s),  m.  Danseur,  m. 

Danseres  (-ssen),  v.  Danseuse,  t. 

Dansfeest  (-en),  t.  en  o.  Bal,  m. 

Danspezelschap  (-ppen),  o.  Bal,  m.;  danse ,  f. 

Dansie  (-s),  o'.  Petite  danse ,  f. 

Danskunst,  v.Orchestique ,  f.,  art  de  la  danse,  m. 

Danslied  (-eren),o.  Air  à  danser,  m. 

Dansmaet ,  ▼.  Cadence,  f.        • 

Dansmeeater  (-s),  m.  Maître  de  danse,  m. 

Dansoefening  (-en),  v.  Exercice  de  la  danse ,  m. 

Dansparty  (-en),  ▼.  Bal ,  m. 

Dansry  (-en),  ▼.  Chaîne  ou  fie  de  danseurs ,  f. 

Dansschoen  (-en),  m.  Escarpin ,  m. 

Dansschool  (-olen),  v.  École  de  danse ,  f.  Op  dt 
—  gaen.  Apprendre  à  danser. 

Danssprong  (-en),  m.  Pas  de  danse,  m. 

Dansster  (-s),  t.  Danseuse  ,  f. 

Dansteekenaer  (-s),  m.  Chorégraphe,  m. 

Dansteekening  ,  v.  Chorégraphie ,  f. 

Danszael  (-alen),  v.  Salle  de  danse,  f. 

Dapper  (-der,  -st),  b.  n  faillant  ;  brave  ;  coura- 
geux. — ,  byw.  zie  Dopperlyk. 

Dapperheid  (z.  m?.),  v.  Bravoure;  vaillance; 
valeur ,  f.;  courage,  m. 

Dapperlyk  ,  byw.  Vaillamment  ;  bravement;  cou- 
rageusement. Zich  —  verweren.  Se  défendre 
vaillamment. 

Darm  (-en),    m.   Bojrau;  intestin,  m.  Regte  — 
Rectum ,  m.  Kromme  — .  Iléon  ,  m. 

Darmbeen  (-en),  o.  Os  iliaque  ,  m. 

Darmbeenspier ,  t.  Muscle  iliaque ,  m. 

Darmbreuk  (-en),  v.  Enlérocèle ;  hernie  intesti- 
nale ;  rupture ,  f. 

Darroiicht  (z.  mv.),  ▼.  Passion  iliaque ,  colique,  f. 

Darmkink ,  v.  zie  Darmkronkel. 

Darmkronkel  (-s),  m.  Colique  violente;  colique  de 
miserere  ,  f.,  volyulus,  m. 

Darmnet  (-tten),  o.  Membrane  qui  couvre  les  in- 
testins ,  f.;  épiploon,  m. 

Darmnetbreuk  (-en),  v.  Epiplocèley  f. 

Darmontleding  ,  v.  Entérotomie,  f. 

Darmpje  (-s),  o/Petit  bojrau  ,  m. 
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Darmpyn  (-en),  y.  Colique,  f.j  tranchées ,  f.  pi. 

Darmsap,  o.  Chyle  intestinal ,  m. 

Darmscneidsel ,  o.  Mésentère  (t.  d'anat.),  m. 

Darmsnaer  (-aren),  y.  Corde  de  boyau ,  f. 

Darmsncde,  v.  Entérotomie ,  f. 

Darmsnyding ,  t.  zie  Darmpyn. 

Darmvalling ,  v.  z*e  Darabreuk. 

Darmvet  (x.  m?.),  o.  RaCis ,  m.,  graisse  des 
boyaux ,  f. 

Darmvlies ,  o.  Membrane  qui  couvre  les  intestins, 
f.;  mésentère*  m. 

Darmwaterbreuk  (en),  v.  Hydrentérocèle ,  f. 

Barmwee  ,  o.  zie  Darmpyn. 

Darmworm  (-en),  m.  Fissule  (vej*),  f. 

Darren ,  o.  w.  zie  Dorvcn. 

Dartel  enz.  zie  Dertel  enz. 

Dartien.  zie  Dertien. 

Das  (dassen),  m.  (d\tr).  Blaireau,  taisson  (animal), 
m.  zie  Dashond. 

Das  (dassen),  v.  Haladoek.  Cravate,  f. 

Dasbond  (-en),  m.  Basset  (chien},  m. 

Dasje  (-s),  o.  Petit  blaireau ,  m.;  />e/rte  cravate ,  f. 

Daslook  (z.  mv.),  o.  Veldlook.  Espèce  d'ail ,  m. 

Dassen  vel  (-lien),  o.  Peau  de  blaireau ,  f. 

Dassen  vet  (z.  mv.),  o.  Graisse  de  blaireau ,  f. 

Dat,  voorn.  Ce;  cet;  cette;  cela;  ceci;  lequel; 
laquelle;  qui;  que.  —  peerd.  Ce  cheval.  — 
dicr.  Cet  animal.  —  kind.  Cet  enfant.  — 
huis.  Cette  maison,  —  deugt  niet.  Cela  ne 
Vaut  rien.  Het  bais  —  ik  gekocht  heb.  La 
maison  que  j'ai  achetée.  —  is  myn  geluk. 
(y est  là  mon  bonheur.  —  il  de  zaek.  foilà 
l'affaire.  —  ia  de  man  dien  ik  zoek.  Voilà 
l'homme  que  je  cherche.  —  ,  voegw.  Que  ; 
si,  Ik  gelyOof  —  hy  zal  komen.  Je  crois  qu'il 
viendra.  Ik  geloof  niet  —  by  zal  komen.  Je 
ne  crois  pas  qu'il  vienne.  Ik  wilde  —  by  dat 
deed.  Je  voudrais  qu'il  fit  cela. 

Datelyk  ,  by  w.  Aenetonds.  Incontinent  ;  d'abord. 

*Dateren,  b.  w.  zie  Darcieekeuen. 

*Daterie  ,  v.  Daierie,  f. 

Datgeue,  voorn.  Ce;  ce  qui;  ce  que. 

Dativus  ,  m.  (spraekk.).  Gever.  Datif,  m. 

*Datum,  m.  zie  Dagteekening. 

Dauw  (z.  mv.),  m.  Rosée ,  f.Voor  dag  en  — .  De 
grand  matin. 

Dauwachtig,  b.  n.  Qui  est  comme  de  la  rosée. 

Dauwel  (-s),  v.  Lambine;  salope,  i.% 

Danwelachtig ,  b.  n.  Lambin. 

Dauwelachtigheid ,  y.  )  A  A.       ,    .      ..         , 
Dauwelary ,  v.  f  Actl<>n  de  lambiner,  f. 

Dauwelen  (ikdauwelde,  beb  gedauweld) ,  o.  w. 

Lambiner. 
Dauwen  (het  dauwde,  heeft  gedanwd),  onp.  w. 

Faire  de  la  rosée.  Het  heeft  sterk  gedaawd.  // 

est  tombé  beaucoup  de  rosée. 

Daawworm  ,  m.  (hoofdzeer).  Dartre  ,  f.;  achores , 
m.  pi. 

Daawworaiachttg ,  b.  n.  Dartreux. . 

Daveren  (ik  daverde,  heb  gcdaverd),  o.  w.  Beven. 

Etre  fortement  secoué  ;  trembler;  s'ébranler. 

Het  — .  Secousse,  f.;  tremblement,  m. 
Daverend  ,  b.  n.  Tremblant. 
Daverinç  (-en),  v.   U$t  daveren.  Secousse,  L; 

tremblement;  ébranlement,  m. 
De,  lidw.  Le;  la;  les. 
♦Débet,  mx  (  koopmansw.).  Débet,  m.  Hy  is  — . 

//  doit. 
*Debiet ,  o.  Aftrek  (van  goederen).  Débit ,  m. 
*Debiteren  (ik  debiteer ,  debiteerde ,  heb  gede- 

biteerd),  b.  w.  Vertieren ,  verkoopen.  Débiter; 

vendre.  —  (koopmansw.).  Débiter ,  porter  au 

f/ébit  d'un  compte. 


*  Débiteur  (-s),  m.  Schuldenaer.  Débiteur ,  m.  • 
'Décade ,  v.  Décade  ,  f. 

*  Décade  ntie,  t.  Ver  val,  ondergang.  Décadence, (. 
December   (z.  mv.),  m.  Wiutermaend.  Décent* 

bre,  m. 
*Decideren  (ik  decideer ,  decideerde ,  beb  gede* 

cideerd),  b.  w.  Uitwyzen.  Décider. 
*Decisie,  v.  Uitwyzing.  Décision,  f. 
•Déclara tie  ,  v.  Yerklaring.  Déclaration,  f. 
'Declareren  (ik  declareer ,  declareerde ,  heb  ge- 

declareerd),  b.  w.  Verklaren.  Déclarer, 
*Declinatie   (-n) ,   y.  (spraekk.).  Naembuiging* 

Déclinaison ,  ù 

*Declineerbaer,  b.  n.  (spraekk.).  Déclinable. 

*Declineren  (ik  declineer,  déclineerde,  heb  are 
declineerd),  b.  w.  (spraekk.).  Buigen.  Dé- 
cliner. 

*Decoratie  (-n),  y.  Décoration,  f. 

*Decreet  (-eten),  o.  Décret,  m. 

*Decreteren  (ik  decreteer ,  decreteerde,  heb  gede- 
creteerd),  b.  w.  Besluiten.  Décréter. 

Deden.  zie  Doen. 

Deé  ,  pour  deed.  zie  Doen. 

Deed.  Aie  Doen. 

Deeg,  m.  en  o.  Pâle,  f.  Van  — ,  1er  — •  Bien, 
comme  il  faut.  —  hebben.  Avoir  du  plaisir, 
—  doen.  Faire  du  bien.  Geen  —  hebben.  Ne 
pas  jouir  de, 

Deegachtig  ,  b.  n.  Pâteux. 

Deegballeken  (-s),  o.  Pdton,  m., pâtée,  f. 

Deegbrood ,  o.  Pain  qui  n'est  pas  assez  cuit  et 
qui  n'est  pas  bien  levé,  m. 

Deegkneder  (-s),  m.  Geindre ,  m. 

Deeglyk  enz.  zie  Degelyk  enz. 

Deegmandje  (-s),  o.  Panneton ,  m. 

Deeg  mes  (-ssen),  o.  Coupe-pâte,  m. 

Deegsem  ,  m.  zie  Deesem. 

Deegsemen  ,  b.  w.  zie  Deesemen. 

Deel  (-en),  o.  Gedeelte.  Part;  partie;  portion, 
f.;  contingent,  m.  By  — en.  Par  parties ,  sé- 
parément. Ten  —  e.  En  partie.  —  «en  iets 
hebben ,  of  ergens  —  in  hebben.  Participer 
à  quelque  chose.  Ergens  —  in  nemen.  Prendra 
part  à  quelque  chose.  Voor  myn  — .  Pour  ma 
part ,  quant  à  moi.  —  (van  een  boek).  Tome; 
volume ,  m.  — ,  menigte.  Quantité,  f.;  nom- 
bre ,  m. 

Deel  (-en),  y.  Plank.  Ais,  m«,  planche,  f.  — , 
dorschxloer.  Aire  d'une  grange,  f. 

Deelachtig ,  b.  n.  Participant.  —  zyn.  Participer, 
avoir  part.  —  maken.  Faire  participer,  ren  • 
dre  participant. 

Deelacbtigheid  (z.  mv.),  y.  Participation  ,î. 

Deelachtigmaking  (z.  mv.) ,  y.  Action  de  rendre 
participant ,  f. 

Deelbaer,  b.  n.  Divisible. 

Deelbaerheid  (z.  mv.),  v.  Divisibilité,  (, 

Deelder ,  m.  zie  Deeler. 

Deelen  (ik  deelde  ,  heb  gedeeld),  b.  w.  Divi- 
ser,  partager  ;  répartir;  séparer;  avoir  part; 
prendre  part  à.  Een  getal  — .  Diviser  un  nom- 
bre. In  twee  — .  Partager  en  deux.  In  iets  — . 
Prendre  part  à  quelque  chose.  Het  — .  Division, 
f.;  partage ,  m. 

Deelend  ,  b.  n.  Partitif. 

Deeler  (-s),  m.  Diviseur,  m.;  celui  qui  divise, 
qui  partage. 

Deeigenoot  (-en),  m.  Qui  participe  à  une  chose; 
associé  ;  compagnon  ,  m. 

Deelgenootschap ,  o.' Participation ,  f. 

Deelhebbend  ,  b.  n.  Participant;  copar logeant  ; 
qui  a  part  à  ;  intéressé. 
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Deelhebber  (-•),  m.  Copartageant  ;  associé;  ac- 
tionnaire ;  intéressé ,  m. 


ftedhebbing,  t.  Participation,  f. 
~    "  a),  t.  Celle 

pari  à  un*  chose;  intéressée ,  f. 


fitttnebeter  (-s) 


oui  participe  ou  qui  a 


leeling  (-en),  t.  Hct  deelen.  Division,  f.;  /><zr- 
/agv,  m. 

Beeloeemster  (-1),  y.  Celle  qui  prend  part  à  quel- 
que chose. 

Btelnemend ,  b.  n.  Participant;  qu\  prend  part 

on  intérêt  à  quelque  chose. 
BteJncamer  (-*) ,  m.  Qui  participe  à  une  chose; 

intéressé;  sociétaire;  actionnaire ,  m. 
Beelncming ,  y.  Participation  ;  part ,  f. 
Bttlt ,  byw.  ^n  partie. 
BteUter  (-•),  v.  Celle  qui  divise ,  fin'  partage. 
Becltal,  o.  Dividende ,  m. 
Deelteeken  (-en,  -s),  o.  (spraekk.).  Tréma,  m. 
Deeltjc  (-•),  o.  Parcelle  ;  particule  ;  petite  partie; 

molécule,  t. 

Deelwoord  (-en),  o.  (spraekk.).  Participe ,  m. 
Deen  (denen),  m.  Danois ,  m. 
Deenmarken  (koningryk).  Danemarck,  m. 
Deeuseh,  b.  n.Yan  Deenmarkeu.  Danois. 
Deerlyk  ,  b.  n.  Elleudig.  Misérable  ;  pitoyable  ; 

triste;  déplorable.  — e  staet.  État  pitoyable. 

— ,  byw.  misérablement;  pitoyablement, 

ÎEr».  fâ'v.'i  JoD«e  att*d-  *»/«•.  f- 
Oeernia  (1.  m?.),  y.  Medelyden.  Pitié;  compas- 
sion ,  f .  —  bebben  met  iemaod.  ^poir  pitié  de 
quelqu'un. 
Dees ,  ? oornw.  zie  Deie. 
Deetem  ,  m.  Levain,  m.;  levure ,  f. 
Deesemen  (ik  deeaemde,  heb  gedeeaemd),  b.  w. 

Mettre  au  levain  dans  la  pâle. 
Befecten  ,  o.  mv.  Dèfets  ,  m.  pi. 
'Défendent  (-en),  m.  Verdediger  (van  eene  thesfs). 

Soutenant,  m. 
'ftefeoderen  (ik  defendeer,  defendeerde ,  beb  ge- 

defendeerd),  b.  w.  Verweren.  Défendre. 
*Defensie ,  v.  Verwering.  Défense ,  f. 
'Drfileren ,  o.  w.  Défiler. 
'Befinitie,  v.Bepaling.  Définition ,  f. 
'Defiuitor,  m.  (kloosterw.).  Définiteur,  m. 
Deftig  ,  b.  n.  Voortreffelyk.   Excellent  ;  magni- 
fique ;  grave;  noble  ;  distingué.  —  gelaet.  Air 
majestueux  ou  grave; prestance.  Een  —  mao. 
Un   homme  grave  ,  un  galant   homme.   — c 
schryver.  Excellent   auteur.   Eene    — e   aen- 
ipraek.    Une  belle  harangue.    —  ,   byw.    zie 
Deftiglyk. 
Deftigheid  (x.  m?.),  v.  Gravité  ;  majesté  ;  magni- 
ficence ;  noblesse  ;  prestance  ,  f. 
Wtiglyk  ,  byw.    Gravement;  magnifiquement; 

majestueusement;  noblement. 
D«çe ,  v.  Te  — ,  ter  — .  Bien  ,  comme  il  faut. 
Dégel  (-s),  m.  (van  eene  drukpers).  Platine  (terme 

d'impr.),  f. 
BcRelyk  ,  b.  n.  Brave;  honnête  ;  probe  ;  loyal; 
bon;  solide;  réel;  certain.  — ,  byw.  Van  deeg. 
Bien;  comme  il  faut;  tout  net;  tout  de  bon. 
Degelykbeid,  v.  Honnêteté  ;  probité;  bonté,  f. 
Degei)  (-s),  m.  Épée ,  f.  Met  den  —   vechten. 
\e  battre  à  l'épée.  Met  den  —  in  de  vuist.  L'épée 
à  la  main. 
Degendrager  (-s),  m.  Homme  aVèpée,  m.  — ,voor- 

vechler.  Bretteur;  spadassin,  m. 
Dtgene ,  voornw.  Celui  ;  celle  ;  celles;  ceux. 
Ikgengevest  (-en),  o.  Garde  aVèpêe,l. 
Degengorde)  (-»)»  m.  Ceinturon,  ta. 
Drgengreep  (-«p«»),  ▼•  Poignée  d'épée ,  f. 
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Degenkling  (-en),  ?.  Lame  d'épée ,  f. 

Degenknop  (-ppen),  m.  Pommeau  d'épée,  m. 

Degenmaker  (-s),  m.  Fourbisseur,  m. 

Degenriem  (-eu),  m.  Ceinturon,  m. 

Degenriemmaker  (-s),  m.         )    Ceinturonnier  , 

Degenriem verkooper  (-s),  m.   f     ceinturier,  m. 

Degenscheede  (-n),  v.  Fourreau  d'épée ,  m. 

Degensteek  (eken) ,  m. )  n         *,.   , 

Degenstoot  (-en),  m.      |  CouP  *éPé'>  ■• 

Degentje  (-s),  o.  Petite  épée,  î. 

Degentrekker  (-s),  m.  Bretteur;  spadassin ,  m. 

Deileo  enz.  zie  Deelen  enz. 

De  in  (-en),  m.  (dier).  Daim,  m. 

Deine  (-n),  ▼.  Daine  (femelle  du  daim),  f. 

Deining  (-en),  y.  Mouvement,  m.,  ou  agitation 

des  vagues,  f.;  brisants,  m.  pi.;  ondulation; 

manture ,  f. 
Deinxeu  (ik  deinsde,  ben  gedeintd),  o.  w.  Ach- 

teruit  gaen.  Reculer  ;  se  retirer;  céder;  lâcher 

pied. 
Deinzing  (z.  m?.),  y.  Aftogt.  Retraite; fuite,  f. 
*Deïst  (-en),  m.  Déiste*  m. 
*DeÏ8tery  (z.  mv.),  y.  Déisme ,  m. 
Dek  (dekkeo),  o.  (ailes  wat  dient  ont  te  dekken). 

Couverture ,  f.  —  van  een  peerd.  Housse ,  f. 

—  ,  verdek  (van  een  schip).  Tillac ,  pont  d'un 

navire,  m. 
Dekbalk  (-en),  m.  Chevron,  m. 

Dekbord  (-en),'  o°.' \ Éjf*™bU  >  Lî  ****** i  P- 
Dekbordje  {-%),  o.  )   Mau  PO*reoumr,  m. 
Deken  (-s),  m.  Doyen  ;  chef,  m.   » 
Deken  (-s),  y.  Couverture ,  t.  Gestikte  — .  Courte* 

pointe,  f. 
Dekenin  (-nnen),  y.  Doyenne,  f. 
Dekenkooper  (-s),  m.  Couverturier ,  marchand  de 

couvertures,  m. 
Dekenmaker  (-s),  m.  Couverturier  ;  celui  qui  fait 

des  couvertures ,  m. 
Dekensambt,  o.  )  n  ,     ».         . 

Dekenschap,  o.  )  Dojrenn. ;  decanat ,  m. 

Deken tje  (-s),  o.  Petite  couverture  ,  f. 

Dekenverkooper  ,  m.  zie  Dekenkooper. 

Dekçoed ,  o.  Couverture ,  f. 

Dekje  (-s),  o.  Tille  ,f.,  petit  tillac  ,  m. 

Dckken  (ik  dekte,  beb  gedekt),  b.  w.  Couvrir  ; 
voiler.  Een  buis  met  strooi  — .  Couvrir  une 
maison  de  chaume.  —  (ter  voortteling).  Cou- 
vrir ;  cocher  ;  féconder. 

Dekker  (-s),  m.  Dakdekker.  Couvreur,  m. 

Dekking,  v.  Action  de  couvrir,  f.;  accouple- 
ment, m. 

Dekklecd  (-en),  o.  Couverture,  f.;  voile,  m.  — 
van  een  peerd.  Caparaçon,  m.;  housse,  f. 

Deklood  (z.  mv.)  ,  o.  Plomb  laminé  pour  couvrir 
auelque  chose  ;Jaitage ,  m . 

Dekmantel  (-s),  m.  (fig.).Yoorwendsel.  Prétexte , 
m.;  apparence ,  f.;  voile ,  m.  Onder  den  —  van 
vriendsebap.  Sous  le  voile  de  l'amitié. 

Dek  pan  (-nnen),  v.  Tuile,  f. 

Dekplankje  (-s),  o.       )Échandole,  î.\  bardeau, 

Dekplanksken  (-s),  o.  )   petit  ais pour  couvrir,  m. 

Dek  rie  t,  o.  Roseau  pour  couvrir  les  bâtiments,  m. 

Deksel  (-s),  o.  Dekkleed.  Couverture,  f.  — ,  sebeel 
(van  eenen  pot  enz.).  Couvercle,  m.  —  voor 
den  kelk.  Pale,  f.  —  voor  den  wind.  db ri- 
vent, m. 

Dekselmaker  (-s),  m.  Couverturier,  m. 

Deksellje  (-s),  o.  Petite  couverture,  f.;  petit  cou* 
vercCe,  m. 

Deksel verkooper  (-s),  m.  Couverturier,  m. 

Dckstcen  (-en),  m.  Tablette;  pierre  à  couvrir,  f. 


Dekater  (-■>,  y-  Celle  qui  couvre. 

Dekatreoi  (a.  m».).  ••  Chaume,  m.;  pause  dont 

on  couvre  le*  bdtimtnti ,  t . 
Beketok  (-kken),  «■  Tablette;  chanlalte,!.;  che- 


I  (en),  o.  Bûche 
iet,r.  iieBeiLiog. 
Delftier  (0,  ».  Celle  qui  creute ,  qmfouit,qut 

déterre. 
Belfitoft-Oen),  T.  Minéral;  métal  ;  fonde ,  m. 
DelfiLofl*lyk,b.  ».  Minéral;  fossile. 
Belfslofkunde  (i.  mv.J.  ï.  Minéralegie,  f. 
,    Be]|'Mofkiindi|î,b.  n.  Mmérulogique. 
KelfsUrfkiiiidiBe  ,  m.  Minéralogiste  ,  m. 
Delnen,  b.  w.  ne  Verdelçen. 
'Deïiberatie,  ».  Délibération,!. 
'Délibérer*»  (ik    delibtreer  .  ileliUereerda,  heb 

fiedeliberctrd).  o.   w.  Délibérer. 
■Delicict.b.n.  Déliait. 
'Delicie,  r.-Détice* ,  t.  pi. 
Dell*,  t.  MiDdling. 
Delling   (-en),    t.   foliée;    profondeur, _  f .  J 

fond,  m. 

Dclaw  em.  »i'e  Rleek.b.  a.  en*. 

Del  un  (ik  dolf,  beb  Redolven)     b.  w.  Griren. 

Creuser;  fouir     bêcher:  fomtler.Zfae  achat- 

teo  in  de  aerde  — .  Enfouir  tel  tréiort    dan* 

la  terre.  — ,  nJMWMB   Déterrer ,  exhumer. 

Bclxer    (-»),  m-    C.raver.  Celui  qui  creuie;  qui 

fouit  ;  qui  déterre  ;  pionnier  ,  m. 
Belving,    t.    Action  de   creuser,  de  fouir;  de 

déterrer,  f.  ;  fouiiscmeni    m. 
'Demigogiich,  b.  ».  Démagogique. 
'Dcmngoog  (-oijeii),   m.  Oemugogu*  ,  m. 
'Demiatia,  ï.  .DJimj'mmmi  ,  f. 
Bemoed  (*:  hit.)  ,  m.  Humilité     f. 
fit  b.   n.  Humble,   loumu.  — ,    byw. 

Humblement. 
Beraoedigen  (ik  .Umoedigde,  heb  gedemoedigd), 

b.  w.  Humilier.  Zieh  -.  S'humilier. 
Demoedigheid  (t.  ni.)  ,    ï.    Humilités   soumis- 

Bemoediging  (-en)  i.  Humiliation;  action  d'hu- 

BMMMdtaJ jk,  bftt.  Humblement. 
•Demokract  (-aie»),  m.  Démocrate,  m. 

'Demotraliich,  b.  ».  Démocratique. 

Dempcii  (ik  demplc,  heb  gedempt),  b.  w.  Smoo- 
reo.  Éteindre,  llel  tuer  —  Éteindre  le  /eu.—, 
»ulJen.  Combler;  remplir.  Eene  gracht  -. 
Comblerun  fossé.  -  (fig.).  Stillen.  Apaiser; 
étouffer  ('me  tédition).h\s  net  kalf  Terdronken 
il  ,  den  put  Fermer  l'écurie  quand  tel  che- 
vaux tant  dehors. 

Déraper  (-a),  m.  Ce/ut  r/ui  éteint;  qui  apaise  } 


DER 

Beokbeeldig.b.  D./*o/. 

Benkbeeldkuodig.b.n.  Idéologue. 

Denkbeeldkimdige,  m.  Idéologue,  m. 

Denkelyk.  b.  ».  Imaginable;  concevable.  — , 
waerscbynlyk.  fraùemblMe ;  probable.  —, 
byw.  i>  "ne  manière  imaginable;  vrauesmbU- 
blement;  probablement. 

Denke»  (ik  dacbt,  heb  gedacht),  b.  w.  Pemter  1 
aoneer;  méditer;  réfléchir;  coire;  conjec- 
turer ;  juger.  Àen  «iedenkt  gy?  ■*  ^""S 
UAW?  Op  floil  — .  Pensera  Dieu.Denk  er  «M 
op.Pemez-j  bien,  songez.-?  bien.    rlergen*   Of 


.  Pie  penter  01 


r  songer  a-n 


a.daeht 


1  façon  de 


Dumping  (ï 


..  Uer 


.  ._.  lidw.  Le;  la. 

Den  (dcnncn'i,  m.  Dernier  boom.  Sapin,  m. 

Dendermonde  jslad).  Teraionde  (ville). 

Bec  René  a  ,  voornw.  Celui;  cetui-li. 

Bankbaer  .  b.  d.  Imaginable  ;  concevable. 

Denkbaerheid  (1.   m».},  t.   Qualité  d'une*™,*. 

imaginable    f. 
Denkbeeld  (-en  ,  o.    Idée;  conception;   notion; 

pensée    f. 
ltaïkbeclrienleer,   t.  Idéologie,    t..    traité  de* 

DeiAbeeldi'iil,       ■     (■■»)>,  m.  Idéologue,  tu. 


Benkend.b. '«.Pensant,  qui /nuue.l*a  —  wt- 
zeu    Un  être  pensant. 

BeuLeDikracht,  t.  lie  Ocnkkracht. 

Benker  (-1),  m.  Penseur,  m.  . 

Banking  (■.»».)>*•  Ahon  ab  "«iuer,  de  réflé- 
chir;  pensée;  réflexion,  t. 

Dcnkkracht,  t.  Faculté  de  penser  ;  fine  d'ima- 
gination ,  f. 

Benkltk  ,  b.  n.  «n  byw.  «•  Denkelyk,  ' 

Deok.ter  (-a),  t.  Celle  qui  pense ,  qui  réfléchit. 

De»kïerino|;en  ,  0.  Faculté  d*  penser,  t. 

Beokiortn  (-en),  m.  Idée;  conception,  f. 

DeDkwoerdig,  b.  n.   )   Mémorable;  rem 

B,>nL«ii4.Tdig,  b.  o.   }       Me. 

Benkwya  (-i*n) ,  v.   \   Manière 

Denkwvt*  (-0) ,  t.     {      penter,  f._  . 

Demie  (-o) ,   r.    Verdck  (op  een  kleio  tMTUrlg). 

Tillae,  m.— .inuUolder.  Grenier  à  tel,  m. 
Dennen,  ont.  b.  n.  lait  de  sapin. 
Benneotppel  (-en),  m.  fommedepin,  f. 
Denneobalk  (-en),  m.  Sapine,  f. 
Deonenboom  (-en),  m.  Sapin,  m. 
Bcnnenboich  f-iachen),  a. Boit  de  tapuu,  -.J 

sapinière,  f. 
Denneohoni ,  o.  Aei'l  de  tapin  ,  n>. 
Dennenwoud  (-«n),  0.  Forêt  de  sapins,  f. 
Beancniwira,  T.  Agaric  de  sapin  ,  m. 
Denwelken,  «a  Dewelke. 
Beoieirden,  lie  Deielfde. 
Denulren    si»  Dciel-ve. 
Derde.b.   n    Troisième;  tiert ,  tierce.    — jtoel. 

Troisième  partie,  t.:  tien,  a.  —  aUet.  rier»- 

e'/a/ ,  m.  Heodrik   de  —  ffenrt'  (rou.  Ten  — . 

Troisièmement,   en  troùitme  lieu. 
Berde(-n),  o.Berde  deel.    Tien,  m.,  troisième 

partie  ,  f.  —,  t.  (in  het  kaerHpel).    lïerce  (tu 
f*«  de  carte.),  f. 
Derdebalf,    b.   n.     \Deuxetdemi. 
Derdebalva.   b.    n.   f  ... 

torfeaJtemcb  b.  ».   Qui  a  lieu  on  qui   revient 

tous  Us  trois  jours,  —t  koorta.   Fièvre  quarte. 
Dcrelyk.  sieBeerlïk. 
Deren  (ik  d«r  ,  dterde.ueb   gedeerd) ,  b.   w. 

Scbaden.  Nuire  .faire  tort.  H  y  Un  u    o'iat— . 

Medelyden  lit-liben   Avoir  pitié  on  compassion; 

compatir;  faire  pitié.   >y  deert  nw  ongalnk. 

J'ai'  pitié   de   votre   malheur;  votre  malheur 

m.  fait  pitié. 
Derenia  r.  ne  Beernil. 
Bergelyk.b.n.-ftniWaWe.-par»»/;  tel. 
DernaWe,  TOeg*.  C'eitpourquoi  ;  par  conséquent; 

Berm  en.  weBarroeni. 

Dermale,  byw.   Tellement;   si  fort;   tant;    de 

Sermoùde   (aUd).  Termonde  (Tille). 

Barren.o.  w.  xie  Dur*en, 

Berne  (*.  bit.),   m.  Première  couche   de  teiTt 


DET 

qu'on  trouve  après  la  vase  au  fond  de  Veau , 
f. ,  tuf.  m. 

Dcrrieechtig ,  b.  n.  Tufier. 

Bertel  b.  n.  Folâtre,  volage,  enjoué;  frétil- 
lant;  pétulant;  lascif.  —  kind.  Enfant  fré- 
tillant. — ,  byw.  %ie  Dertelyk. 

Berteien  (ik  dertelde.  heb  gederteld),  o.  w.  Fo- 
iétrer;  frétiller. 

Btrtelheid  (-heden),  t.  Poldtrerie  ;  légèreté  ;  pé- 
tulance, t.  \  frétillement ,  m. 

Bcrtelyk,  byw.  Pétutamment;foldtrement. 

Bertien,  telw.  Treize. 

•trtiendagig,  b.  o.  De  treize  jours. 

Bertiende ,  b.  n.  Treizième, 

Bertien jarig,  b.  n.  De  treize  ans  ,  âgé  de  treize 
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,  byw.  Treize  fois. 
Bertig,  telw.  Trente. 
kVrtiçdaeift ,  b.  n.  De  trente  jours. 
Dertiger  (-a),  m.  Membre  d'une  réunion  de  trente 

personnes;  homme,  vin  de. trente  ans,  m. 
Bertigjarig ,  b.  o.  De  trente  ans  ;  âgé  de  trente 


DerUgmael ,  tfyw.  Trente  fois. 

Dertigste,  b.  n.  Trentième. 

DertigUl ,  o.  Trentaine,  f. 

fienreo  (ik  derfde  ,  beb  gederfd)  ,4>.  w.  Durven. 

Oser.  Ik  derf  niet.  Je  n'ose  pas.  — ,  b.    w. 

Ontberen.  Manquer  de;  être  privé  de  ;  se  pas- 

ter  de.  Hy  kan  myne  bulp  niet  — .  //  ne  peut 

se  passer  de  mon  secours. 
Serrer  (-a),  m.  (spraekk.).  Nemer.  Ablatif,  m. 
Berviog,  y.  Privation*  perte,  f. 
Beryoege ,  byw.  zie  Dieryoepe. 
Derwaerta,  byw.  Vers,  ce  heu;  là;  y. 
Derwyze,  byw.  De  manière  ;  tellement. 
Be$,  byw.  Tant  ;  autant;  d'autant.  —  te  beter. 

Tant  mieux.  —  te  meer.  Dy  autant  plus.  —  te 

erger.  Tant  pis.  —  te  grooter.  D'autant  plus 

grand.  —  niet  te  min  ,  —  niet  tegenstaende. 

Néanmoins  ;   nonobstant  ;    malgré    cela.    —  , 

▼oegw.  Donc,  par  conséquent. 
'Descriptie  ,  ▼.  Beschryving.  Description  ,  f. 
'Beserteren  (ik  deserteer,  deserteerde,  ben  ge- 

deaerteerd),  o.  w.  Wegloopen.  Déserter. 
'Déserteur  (-a),  m.  Déserteur,  m. 
*  Désert  ie,  v.  Het  wegloopen.  Désertion,  f. 
Desgelyk  ,b.n.  zie  Derçelyk. 
Desgelyk*  ,  byw.  Pareillement;   également;  de 

même. 
Dethalve,  yoegw.  zie  Derhalvc. 
'Designs  tie  ,  y.  Désignation ,  f. 
'Desigoerea   (ik  designeer,  deiigneerde  ,    beb 

gedesigneerd),  b.  w.  Désigner. 
'Desolaet,  b.  n.  Désolé;  fort  triste. 
'Detorder,  o.  Désordre,   m. 
'Desperaet ,  b.  n.  Wanhopig.  Désespéré. 
"Desperatie ,  y.  Wanhoop.  Désespoir ,  m. 
'Detpoot  f-oten),  m.  Despote ,  m. 
'Despotiscn ,"  b.  n.  Despotique. 
'Dessert,  o.  Nagercgt.iseùert,  m.  Het— opietten. 

Servir  le  dessert. 
'Dtstinatie  ,  v.  Destination ,  f. 
'Destioeren  (ik  destineer,  deetineerde,  heb  ge- 

destineerd),  b.  w.  Destiner. 
'Destruclie ,  v.  Destruction ,  f. 
Destyds,byw.  Dans  ce  temps-là. 
DesvoJgens  ,  yoegw.  zie  Derhalve. 

Deswege,  byw.      |  Pour  ceia  .  à  cause  de  ceiam 
Desweçens,   byw.  j 
Deszells  ,  Toornw.  Son;  sa,  ses. 
'BeUchemeiit  (-en),  o.  Détacltement,  m. 


-  'Detacheren  (  ik  detacheer  ,  detacbeerde  ,  heb 
gedetacheerd),  b.  w.  Détacher. 
Deugd  (-en),  v.  Vertu;  probité;  qualité  ;  pro* 
priété ,  f.  Van  den  nood  eene —  maken.  Faire 
de  nécessité  vertu.  — ,  goed ,  yermaek.  Bien; 
plaisir,  m. 

Deugdelyk,  b.  n.  Vertueux  ;  brave.  — ,  echt, 
waer.  Vrai,  juste,  véritable. — ,  byw.  Ver- 
tueusement; honnêtement. 

Deugdelykheid,  t.  Vertu  ;  probité  ;  bonté ,  f. 
Deugdlievend,  b.  n.  Qui  aime  la  vertu. 
Deugdryk,    b.   n.    Riche  en  vertus;    très-ver- 
tueux. 

Dengdzaem  f-zamer,-at),  b.  n.  Vertueux  ;  loyal; 
probe.  —  byw.  Vertueusement. 

Deugdzaemheid ,  v.  Vertu;  probité  ;  bonté ,  f, 

Deugdzamelyk ,  byw.  Vertueusement. 

Deugen  (ik  deugde,  heb  gedeugd),  o.  w.  Va- 
loir ;  t  être  bon  ou  propre  à.  Dat  deugt  niet. 
Cela  ne  vaut  rien.  Hy  deugt  nergens  toe.  // 
n'est  bon  à  rien. 

Deugniet  (-en),  m.  Vaurien;  coquin;  fripon; 
garnement;  mauvais  sujet  ,m. 

Dcugnietery ,  y.  Coquinerie  ;  friponnerie ,  f. 

Deuk  (-en),  y.  Bluit. M eur trissure ,{.  — ,  hollig- 
heid.  Creux  ,   m.,  en/bnçure ,  f. 

Deuken  (ik  deukte ,  heb  gedeukt),  b.  w.  Blutsen, 
Fouler  ou  meurtrir  (un  Jruit). 

Deun  (-en),  m.  Lied,  Chanson,  f;  air,  m.  II  y 
zingt  altoos  denzelfden  — .  //  chante  toujours 
la  même  chanson  ;  il  dit  toujours  la  même 
chose.  Om  den  — .  Pour  rire;  par  plaisan- 
terie. 

Deun ,  b.  n.  Gierig.  Avare;  chiche;  ladre  ; 
sordide  ;  mesquin.  — ,  byw.  Avarement;  chi- 
chement; mesquinement. 

Dennen  (ik  deunde,  heb  gedeund),o.  w.  Zingen. 
Chanter.  — ,  boerten.  Plaisanter;    badiner. 

Deunheid,  y.<Gierigheid.j4earice;  mesquinerie,  f. 

Deuntie  (-s),  o.  Liedeken.  Chansonnette ,  f.  ;  air, 
m.Éen  —  spelen.  Jouer  un  air.  (fîg-)«  Het  is 
een  ander  — .  C'est  une  autre  histoire;  c'est 
une  autre  paire  de  manches. 

Deuntjes,  byw.  Gieriglyk.  Chichement,  mesqui- 
nement. 

Deur(-en),  v.  Porte,  f.  Van  —  tôt  — .  De  porte 
en  porte.  Àen  de  —  kloppen.  Frapper  à  la 
porte.  Dubbele  — ,  —  met  twee  yleugels.  Porte 
à  deux  battants.  lemand  de  —  uitzetten.  Met- 
tre quelqu'un  à  la  porte.  De  —  gesloten  vinden. 
Trouver  la  porte  fermée.  De  winter  staet 
yoor  de  — .  L'hiver  est  proche.  Met  geilotene 
— en.  A  huis-clos. 

Deurboord  (-en),  m.  Chambranle,  m. 

Deurduim  (-en),  m.  Gond  de  porte,  m. 

Deurgat  (-en),  o.  Embrasure  (d'une  porté),  f. 

Deurgestel ,  0.  Huisserie  ,  f. 

Deurgordyn  (-en) ,  v.  Portière  (rideau  devant 
une  porte),  f. 

Deurhamer,  m.  zie  Deurklopper. 

Deurhengsel  (-s),  o.  Penture  de  porte,  f. 

Deurken  (-s),  o.  Petite  porte,  f.;  guichet,  m. 

Deurklopper  (-s),  m.  heurtoir;  marteau  de 
porte,  m. 

Deurraem  (-amen),  v.  en  o.  Chambranle,  m. 

Deurring  (-en) ,  m.  Anneau  pour  frapper  à  la 
porte,  m. 

Deurslot  (-en),  o.  Serrure  de  porte ,  f. 

Deurstyl  (-en),  m.  Jambage  de  porte ,  m. 

Deurlje  (-s),  o.  Petite  porte,  f.  :  guichet,  m. 

Deurvlengel  (-s),  m.  Battant  d  une  porte,  m.  • 

Deurwachter  (-s),  m.  Portier,  m. 
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Dcurwachtster  (-•)  v.  Portière,  f.  Dichlgeest,  m.  Génie  poétique  f  m. 

Deurwaerder  (-s),  m.  ffuûwer,  m.  DichtgenooUchap   (-ppen) ,    o.  Société   de  poé- 

Deurwaerdenchap,  o.  Charge,  f .  ;  on  office  d'huis»  sie  ,  f. 

sier+m.  Dichtje  (-s),  o.  Petit  poème ,  m. 

Deurwerk,  o.  Huisserie,  f.  Dichtkonst,  v.  sîe  Dicntkunst. 

Deuvik  (-kken) ,   m.  Tap  in  eene  ton.  Broche;  Dichtkracht,  v.  Génie  poétique  ,  m. 

bonde.;  cheville,  f.  ;  tampon,  m.  Dichtkunde  ,  t.  zie  Dichtkuoat. 

Deuyikie  (-s),  o.  Petite  broche  ou  bonde,  f.  Dichtkundig,  b.  n.    Poétique.  —  ,   byw.  Poéti- 

Detmkken  (ikdeuvikte,   heb  gedeuvikt) ,  b.  w.  -    que  me  ni. 

Tirer  (de  la  bière  etc.)  par  la  broche.  Dichtkundiglyk ,  byw.  Poétiquement. 

*Devies,  o.  Devise,  î.  Dichtkunst  (z.  mv.),  v.  Poésie; poétique,    f.j  mit 

*Devoot ,  b.  n.  Dévot.  poétique ,  m.:  versification ,  t. 

*DevoteIyk  ,  byw.  Dévotement.  Dicbtkuoitig  ,  b.  n.  Poétique.  — ,  byw.  Poétique- 

*Devotie,  v. Dévotion,  (.  ment. 

Dewelke ,  betwelk ,  voornw.  Qui,  lequel,  laquelle;  Dichtluim ,  t.  Verve  poétique ,  f. 

lesquels,  lesquelles;  que.  Dichtmaet,    y.  Vers;  pied,   m.;    mesure;    ca- 

Dewyl,   voegw.  Ver  mita.  Parce  que;  puisque;  dence ,  î. 

comme.  Dichtraaetkunde ,  y.  Art  métrique,  m  ,  proso- 

Dey  (-en),  m.  Der,  m.  die,  (. 

Deze  ,  voornw.  (Je,  cet,  cette,  ces;  celui-ci;  celle-  Dichtmatig .  b.  n.  Métrique. 

ci;  ceux-ci;  celles-ci.  Dicbtrege[(-i,  -en),  m.  Vers ,  m. 

Dezelfde,  hetzelfde ,  voornw.  Le  même,  la  même  ,  Dichtsieraed  ,  o.  Ornement  poétique ,  m. 

les  mimes.  DjcbUter,  v.  zie  Dicbteres. 

Dczelve,  httzelve,  voornw.  //,  elle ,  ils ,  elles  ,  Dichtstuk  (-kken) ,  o.  Pièce  devers  ,  f.;  morceau 

eux  ,  lui;  le  ,la  ,  les.                                    ^  de  poésie ,  m. 

*    Dezervoege  (in),  byw.  De  cette  manière,  ainsi.  '  Dichtstukje  (-s) ,  o.  Petite  pièce  de  vers,  t. 

"Diaken  (-s) ,  m.  Diacre  ,  m.  Dichtstyl ,  m.  Pipeau,  style  poétique,  m. 

'Diaken&chap,  o.  Diaconat,  m.                "  Dichttatereel  (-en),  o.  Tableau,  m.,  on  descrip- 

*Diakone»(-asen),  v.)  n-  ^mmmmm     ç  lion  poétique ,  î. 

*Diakooii(-8»en),  v.}^WC0/,MW'  t#    %  Dichtvucr,   o.  Feu  poétique,  m.,  verve  poéti- 

*Diakony,  v.  Diaconie,  f.                         *  que  ,  î. 

*Dialectica,  v.  Dialectique,  f.  Dichtwerk  («n),  o.  Ouvrage  de  poésie,  m. 

*Dialecticui ,  m.  Dialecticien,  m.  *Dictator  ,  m.  Dictateur,  m. 

Diamant  (en) ,  m.  Diamant,  m.  —  klieven.  Cliver  'Dictatoriael ,  b.  n.  Dictatorial. 

on  fendre  des  diamants.  — slypen.  Polir  des  'Dictatorschap,  o.  Dictature,  f. 

diamants.  *Dicteren  (ik  dicteer ,  dicteerde ,  heb  gedicteerd), 

Diamantachtig ,  b.  n.  Adamantin.  b.  w.  Dicter. 

Diamanten,  onv.  b.  n.  Van  diamant.  De  dia-  Die,  dat,    voornw.  Ce,  cet,   cette,   ces;  ceux 

mant.  celui-là,   celle-là,  ceux-là,  celles-là;  qui,  le*- 

Diamantgraii  (z.  mv.) ,  o.  Poudre  de  diamant,  f.  quel ,  laquelle,  lesquels  ,  lesquelles;  que. 

Diamant  haek  (-aken)  ,  m.  Agrafe  de  diamant,  f.  Diedenhovcn  (stad).  Thion  ville. 

Diamanthandelaer  (-s),  m.  Diamantaire ,  m.  Dief  (-ven) ,  m.  Voleur  ;  larron ,  m.  De  gclegen- 

Diamanfje  (s),  o.  Petit  diamant ,  m.  heid  maekt  den  — .  L'occasion  fait  le  larron. 

Diaraantkliever  (-s),  m.  Fendeur  de  diamants,  m.  —  aen  de  keers.  Flammèche  ,  t. 

Diamantkoopman  ,  m.  Diamantaire ,  m.  Diefachtig  ,  b.  n.  Enclin  ou  adonné  au  vol.  —  zyn. 

Diamantletter,   v.  Parisienne  (caract.  d'iropr.) ,  f.  Avoir  les  mains  crochues;  être  sujet  à  dérober. 

Diamantlym  (z.  mv.),  v.  en  o.  Lithocolle,  f.  — ,  byw.  Furtivement  ;  à  la  dérobée;  comme  un 

Diamantpoeijer  ,  o.  Poudre  de  diamant ,    égri-  voleur. 

#ee,f.  .                                               ...  Diefachtigheid  (z.  mv.),  v.  Inclination  au  vol,  f. 

Diamantriog   (-en),    m.  Bague  enrichie  de  dia-  Diefachtiglyk,  byw.  Furtivement  ;  à  la  dérobée; 

monts ,  f.  comme  un  voleur. 

DiamanUlypen    (liet) ,   o.  Le  métier  de  diaman-  Diefegge  (n),  v .  Larronnesse  ;  voleuse ,  f. 

taire,  de  lapidaire  ,  m.  Diefhanger  (-s),  m.  )     « 

Diamantslyper  (s) ,  m. Diamantaire,  lapidaire,  m.  Diefhenker  (-s),  m.  f    ^o"™**"  >  m- 

Diamantanyder  (-s),  m.  Tailleur  de  diamants.,  m.  Dieije  (-s),    o.  Petit  voleur ,  larronneau,  vole- 

Diamantspaeth  ,    o.   Corindon  ,    sjpatli  adaman-  reau  ,  m. 

tin,  m.  Diefkcider  (-*),  m.  Cachot,  m. 

DiamanUteen  (-en) ,  m.  Diamant ,  m.  Diefkeu  (s),  o.  Petit  voleur ,  larronneau ,  m.  — 

Diamantverkooper  (-s),   m.  Lapidaire  ,  diaman-  spelen.  Jouer  aux  barres. 

taire,  m.  Diefkensspel ,  o.  Barres  (jeu),  f.  pi. 

*Diameter  (-a) ,  m.  Diamètre  ,  va.  Diefleider  (s),  m.  Archer,  recors ,  m. 

Dicbt    (-en),    o.   Gedicbt.  Poème,  m.;  pièce  de  Dieflyk,  byw.  Furtivement  ;  à  la  dérobée. 

poésie ,  f.  Dieftch  ,  b.  n.  en  byw.  zie  Diefachtig. 

Dicht,  b.  n.  zie  Digt,  b.  n.  Diefstal    (lien),  m.   Vol;  larcin,    m.  —    van 

Dichtader,   v.  Veine  ou  verve  poétique;  muse,  f.  's  lands  penningen.  Péculat  ;  vol  des  deniers 

Dichtcieraed,  o.  zie  Dicbtsieraed.  publics,  m. 

Dichten  (ik  dichtte  ,  heb  çedicht),  b.  w.  Verzen  Diefte  ,  v.  zie  Diefstal. 

maken.  Versifier, faire  des  vers.  — ,  verzinnen.  Diefyzer  (  ■  s),  o.  Crochet  de  voleur,  m. 

Forger,  controuver ,  inventer.  Diegene,  datgene,  voornw.  Celui  ,  celle;  celles; 

Dichter  (-s),  m.  Poète  ;  versificateur ,  m.  ceux;  ce;  ce  qui;  ce  que.                                  • 

Dicbteres  (-isen) ,   v.  Femme  poète ,  f.  Diemit,  m.  (stoife).  Futaine  (étoffe) ,  f. 

Dichtcrlyk  ,  b.  n.  Poétique.  —  ,  byw.  Poétique-  Diemitmaker  (-s) ,  m.   )  &  . 

ment.                           V           >    I              V  DiemiUeyer  (-.//m.     )Fulalmer> m- 
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,  zie  Die.  . 

fticoaengaende>,  byw.  Quant  à  Cela;  par  rapport 
À  cala  ;  à  ett  égard. 

Bienaer  (-s),  m.  Serviteur;  domestique;  valet; 
ministre  ;  officier  ;  employé,  m.  Dw — ,  myn- 
heer.  Votre  serviteur,  monsieur.  —  van  net 
kof.  Officier  de  la  cour  ou  du  palais.  —  vao 
het  Kvangelie.  Ministre  de  l'Évangile. 

Ditnares  (-tien),  v.  Servante,  f. 

Mander  (a),  m.  Archer ,  sergent  de  justice*  m. 

iiaaen  (ik  diende ,  heb  gediend) ,  b.  w.  Servir. 
God  — .  Servir  Dieu.  Zyo  vaderland  — .  Servir 
sa  pairie.  De  lafel  — .  Servir  à  table.  — ,  o.  w. 
Dientt  doen.  Servir;  rendre  service;  être  en 
service  ;  être  bon  on  propre  à;  convenir;  tenir 
heu  ah;  'répondre.  AU  ik  n  kan  — .  Si  je  puis 
vous  rendre  service.  Tôt  een  voorbeeld  — .  Ser- 
vir d'exemple ,  de  modèle.  Dat  zal  flftt  bewye 
— •  Cela  servira  de  preuve.  Zich  erçeofi  vao 
— .  &  servir  de  quelque  chose.  Dat  dient  ner- 

Stna  toe.  Ce/«  ne  sert  à  rien;  et  la  n'est  bon 
Hem. 

Dieoend  ,  b.  n.  Servant,  qui  est  de  service. 

Bieogeoen ,  voornw.  zie  Diegene. 

Dienrok  (kken),  m.Dalmatica.  Dalmatique,  f. 

Diena,  voornw .  Dont;  de  qui. 

Dienst  (-en) ,  m.  Service;  office  ;  culte,  m.;  con- 
dition, f.  Iemaod  —  doen.  Rendre^  service  à 
quelqu'un.!}*  goddelyke  — .  Le  service  divin. 
—  Beneir.  S'engager;  s'enrôler,  Den  —  opzeg- 
gen  a  eu  cenen  knecht.  Renvoyer  un  domes- 
tique. 

Dienttaenbieding  (en),  v.  Offre  de  service,  f. 

Dienstbaer,  b.  n.  Sujet;  tributaire;  servile,  f., 
esclave.  — ,  gedienstig.  Serviable;  officieux; 
obligeant. 

BienalBaerheid ,  t.  Sujétion;  servitude,  f.;  es- 
clavage; vatetage,  m. 

lienstbereid,  b.  n.  Prêt  à  servir;  serviable;  offi- 


Bienttbieding  (-en),  T.  Offre  de  service ,  f.;  com- 
pliment y  m. 

ttensbode  (n),  m',  en  v.  Valet;  serviteur;  do- 
mestique ,  m.;  servante ,  f. 

Dienat£uis(-zen),  o.  Maison  de  service,  f. 

Bienstig ,  b.  n.  Utile;  bon  ;  propre  à  ;  convenable. 
— -,  byw.  Utilement. 

Dicnatigheid  (z.  mv.),  v.  Utilité ,  f. 

Dieoatiglyk ,  byw.  Utilement.  ' 
t      Dientt  je  (-a) ,  o.  Petit  service,  m. 

BicDstkoecht  (-en) ,  m.  Domestique  ;  valet;  ser- 
viteur, m. 

DiensUooo  (z.  mv.) ,  m.  «no.  Gages;  appointe- 
ments, m.  pi.;  salaire ,  m. 

S!r"î°*tP?  {TU  '{Servante,  f. 
Dtenttmeid  (-en),  v.       J  ' 

Dienstneming ,  t.  Engagement  ;  enrôlement ,  m. 

Bienatplefpng  (-en),  v.  Cérémonie,  f. 
I      Dieostpkgtig ,  b.  n.  Cérémonial. 
I     Bientltak  (-kken),  m.  Branche  de  service  t  (. 

Dtenstvaerdig  enz.  zie  Dienstveerdig  enz. 

Dieott veerdig,  b.  n.  Dienttwillig.  Serviable;  offi- 
cieux; prêt  à  rendre  service.  — ,  byw.  Ojpcutu- 
sement ,  obligeamment. 

Dienttveerdigheid  (z.  m?.),  y.Dienstwilligheid. 
Obligeance,  f.;  empressement  à  rendre  service; 
dévouement ,  m. 

ftenttveerdiglyk  ,  byw.  Officieusement,  obli- 
geamment. 

BieDstyerdrag  (-en)  ,  o.  accord,  pacte,  m.,  con- 
vention, f. 

Dieostvry  ,  b.  n.  Exempt  de  service ,  de  cor- 
vée. 

Tom.  I. 


Diemtwerk  ,  o.  Service;  ministère ,  m. 

Dienstwillig,  b.  n.zie  Dienttveerdig. 

Dienatwilligheid,  t.  zie  Dienttveerciigheid. 

Dient?olgent ,  byw.  Par  conséquent;  dons;  c*est 
pourquoi. 

Diep ,  b.  n.  Profond.  — e  put.  Puits  profond. 
Twintig  voeten  — .  Profond  de  vingt  pieds. 
(6g.)  — e  slaep.  Sommeil  profond.  — e  gedachten . 
Des  pensées  profondes.  — e  geleerdneid.  Éru- 
dition profonde.  Het  zit  er  niet  —  er.  Cest  un 
pauvre  esprit.  Stille  waters  hebben  — e  gron- 
den  (ProY.).  //  n'est  pire  eau  que  reau  qui 
dort.  — ,  byw.  Profondément;  bien  avant.  — 
in  zee.  En  haute  mer  ;  en  pleine  mer.  —  in 
het  land.  Bien  avant  dans  le  pays.  —  gaen. 
Tirer  beaucoup  d'eau  (en  parlant  d'un  vais- 
seau). —  in  een  botch  gaen.  S'enfoncer  dame 
un  bois.  Dat  kwaed  it  —  ingeworteld.  Ce  mat 
est  profondément  enraciné. 

Diep  (z.  mi.),o. Profondeur  (de  teau),{. — ,  Toile 
zee.  Pleine  mer;  haute  mer,  f.  In  het —  komen* 
Entrer  en  pleine  mer. 

Diepachtig,  b.  n.  Un  peu  profond. 

Diepdenkend ,  b.  n.  Profond;  qui  penss  pro- 
fondément. 

Diepen  (ik  diepte  ,  heb  gediepl) ,  b.  w.  Dieper 
maken.  approfondir;  creuser;  rendre  plus 
profond. — ,  tchaduwen  (tchilders  w.).  Ombrer 
(t.  de  peint.);  rentrer  (t.  de  graveur). 

Diepgaende  ,  b.  n.  Profontié ,  qui  tire  beaucoup 
d'eau.  —  schip.  Vaisseau  ou  navire  profontié. 

Diepgeplant ,  b.  n.  Planté  profondément. 
Diepge worteld ,  b.n.  Profondément  enraciné. 
Diepgrondig,  b.  n.  Très-profond. 
Dieping  ,  v.  Action  de  creuser,  d'ombrer,  f. 
Dieplood  (-en) ,  o.  Peillood.  Sonde  ,  f.;  plomb  de 

sonde ,  m.  Het  —  uitwerpen.  Jeter  (a  sonde; 

sonder. 
Dieppeinzend,  b.  n.  'Pensif  )  méditatif. 
Diepsel  (-s),  o.  Ombre  (t.  de  peint.),  f. 
Diepte  (-n),   v.  Profondeur,    f.;    enfoncement, 

fond ,  m.  — ,  afgrond.  Abîme,  m. 
Diepzinnig  ,  b.  n.  Profond  ;  pénétrant;  abstrait. 

— ,  byw.  zie  Diepzinniglyk. 

Diepzinnigheid ,  v.  Pénétration  ;  profondeur 
d'esprit ,  f. 

Diepzinniglyk,  byw.  Profondément;  d'une  ma- 
nière abstraite. 

Dier  (-en) ,  o.  Animal,  m.;  bête,  f.  Wild  — .  Ani- 
mal féroce.  Tamme  — tu.  Animaux  apprivoisés 
ou  domestiques.  Viervoetig  — .Animal  à  quatre 
pieds  ;  quadrupède,  m.  Rruipende  — en.  Repti- 
les; animaux  rampants.  Vliegende  — en.  Fola- 
tiles;  animaux  qui  volent.  Halftlachtig  — .  Am- 
phibie; animal  amphibie.  Bloedeloos  o/*gekor- 
ven  — .  Insecte  ,  m* 

Dier  ,  b.  n.  zie  Duer. 

Dier  ,  voornw.  De  ces. 

Dieraenbidding,  v.  Zooldtrie,  f. 

Dierbaer.(-der,  -al),  b.  n.  Cher;  précieux. 

Dierbaerheid  (z.  mv.) ,  v.  Grande  valeur  d'une 
chose;  excellence ,  f. 

Dierbeachryving ,  v.  Zoographie  ;  description 
des  animaux,  f.  * 

Dierenkunde  ,  v.  Zoonomie ,  f. 

Dierenriem,  m.  zie  Dierkring. 

Dierenryk,  o.  Ifègne  animal,  m. 

Diergaerde  (-n) ,  v.  Parc;  breuit ,  m.;  ménage- 
rie, f. 

Diereelyk  ,  b.  n.  Semblable;  pareil. 

Dierkoop ,  b.  n.  en  byw.  zie  Duer.   b.  n. 

Dierkring  (z.  my.),n.  (sterrek.).  Zodiaque ,m. 
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Dierkunde  (z.  m?.),  t.  Zoologie,  f.  Dikbladiff  ,  b.  n.  Feuillu;  touffu. 

Dierkundig,  b.  n.  Qui  appartient  à  la  zoologie,    Dikbloedig ,  b.  n.  Qui  a  le  sang  épais. 

Dikbuik  (-en),  m.  Homme  ventru  ;  bedon;  4 

ventre,  m. 
Dikbuikig ,  b.  n.  Ventru  ;  pansu, 
Dikdarm  ,  m.  zie  Dikbuik. 
Dikheid  (z.  dut.)  ,  t.  Dikte.  Grosseur;  épaissi 
densité  ;  consistance  ,    f.  ;  corps ,   m.  — 
lichaemi.  Corpulence ,  f. 
Dikkeo.  (ik  dikte ,  heb  gedikt)  ,  b.  w.  Dik 
ken.  Épaissir;  rendre  épais.  — •,  o.  w.  ( 
zrn).  Dik  worden.  S'épaissir  ;  devenir  épt 
DiïlLoonig  ,   b.   n.  Joufflu  ;  qui  a  de  gros 

joues. 
Dikkop  (-ppen),  m.  Grosse  tête,  f.;  têtard (j 

de  la  grenouille ,  do  crapaud  »fe.) ,  m. 
Diklip  (-ppen) ,  m.  en  y.  Lippu ,  m.  ;  lippu 
Diklippig,  b.  n.  Lippu. 
Diklyvig,  b.  n.  Corpulent;  replet. 
Diklyvigheid  (z.  mv.),  v.  Corpulence,  réplétiùi 
Dikmaels  ,  bvw.  Souvent;  fréquemment.  Hoe 
Combien  de  fois?  Zoo  — .  Tant  de  fois. 
Dikmatig,  b.  n.  Fréquent;  réitérés  réitérai 
Dik^muil  (-en) ,  m.  Qui  a  la  bouche  grosse* 
Dikpena,  m.  zie  Dikbuik. 
Dikte  ,  y.  Dikheid.   Epaisseur  ,  grosseur; 

pulence;  densité;  consistance t  t. 
Diktepaster  (-s) ,  m.  Huit- de- chiffre  (horl.) 
Diktevermindering,  t.  (van  een  scbip).  Coulé 
Dikvoetig ,  b.  u.  Qui  a  de  gros  pteds. 
Dikwerf ,  byw.   \ 

Dikwila,byw.   >  Souvent  ;  fréquemment, 
Dikwyls,  byw.  ) 
Dikzak ,  m.  zie  Dikbuik. 
'Diligentie ,  v.  Postwagen.  Diligence ,  f. 
Bille  (z.  m?.),  v.  (plant).  Anet  ou aneth (plante) 
Ding  (-en) ,  o.  Chose*;  affaire  ;   occupation 
Vêle  — eo  te  doen   hebben.   Avoir  beau* 
d'affaires.  Wat  il  dat  voor  een  —  ?  Qu'ei 
que  cela?  Een  wonderlyk  — .  Une  chose  étr* 
ou  étonnante.  — ,  geding.  Cause ,  f.  ;  procès 
Dingbank  (-en) ,  ?.  Tribunal  ;  siège  de  jus 

barreau,  m. 
Dingdag  (-en),  m.  Jour  d'audience,  m. 
Dingen  (ik  dong ,  heb  gedongen) ,  o.  w.  ( 
eeoige  koopmanschap).  Marchander.  Nau« 
Bien  marchander ,  marchandailler.  — ,  | 
ten.  Plaider;  procéder.  — ,  ergeni  naer  st 
Aspirer  ou  prétendre  à  quelque   chose.  1 
een  ambt  — .  Aspirer  à  une  charge. 
Dinçer  (-s),  m.  Die  ieta  bedingt.  Celui  <jui  t 
cnande.  —  (die  naer  iets  dingt).  Prétend 
m.  — ,  pleiter.  Plaideur,  m. 
Dingetje,  o.  zie  Dingsken. 
Dinging  ,  v.  Prétention,  f. 
Dingplegiog ,  ▼    Procédure  ,  f. 
iTingsdaegsch  ,  b.  n.  De  mardi  ;  qui  appar 

au  mardi. 
Dingsdag  (-en),  m.  Mardi,  m. 
Dingsken  (-s),  o.    Petite  chose;  petite  affc 

bagatelle,  f. 
Dinçster  (-s),  v.  Die  icti  bedingt.  Celle  qui  t 
cnande.  —  (die  naer  iets  dingt).  Prétende 
f.  —,  pleititer.  Plaideuse  ,  f. 
Dingtael  (z.  mv.),  T.  Plaidoyer;  style  du 

reau  ,  m. 
Dinsdug  ,  m.  zie  Dingsdag. 
Diploma,  o.   Diplôme  ,  m. 
'Biplomaet  (-aten) ,  m.  Diplomate,  m. 
'Dipiomatisch ,  b.  n.  Diplomatique. 
'Directeur,  m.  Beatierder.  Directeur,  m. 
•Directie ,  v.  Bestiering.  Direction  .  f. 


zoologique. 
Dierlyk,  b.   n.  Animal.  Het  —  leven.  La  via 

animale. 
Djerlykheid  (s.  mv.),  y.  Animalité,  f. 
Dieronlleding  ,  v.  Zootomie  ;  thériotomie  ,  ana- 

tomie  des  animaux,   f. 
Dierperk  ,  o.  zie  Diergaerde. 
Dierplant  (-en) ,  t.  Zoophjrte  ,  m. 
Dierriem,  m.  zie  Dierkring. 
Dierryk ,  o.  zie  Dierenryk. 
Dierryk,  b.  n.  Abondant  en  animaux. 
Dierté  ,  v.  zie  Duerte. 
Diertje  (-a) ,  o.  Animalcule  ;  petit  animal,  tn. 

Bloedelooze  — s.  Insectes  ,  m.  pi. 
Diervoegé  (in) ,  byw.  Tellement  ;  de  telle  façon 

ou  manière. 

ssr.h'..b/e:byw.  î  «-«-"f* 

Diets  maken  (ik  maek  diets,  maekle  diela,  heb 
dieU  gemaekt),  b.  w.  Wyamaken.  Faire  ac- 
croire ;  persuader. 

Df  evelahteern  (-en) ,  t.  Lanterne  sourde ,  f. 

Die  v  en  (ik  diefde  ,  heb  gediefd),  b.  w.  Escamo* 
ter  ,  dérober ,  voler. 

Dievenleider  (-a),  m.  Archer;  recors,  m. 

Dieveurot  (-tten) ,  o.  Bande  de  voleurs ,  f. 

Dievensleutel  (-a),  va.  Fausse-clef,  f. 

Dieventael ,  v.  Argot  ;  langage' particulier  des 
flous,  m. 

Dierery  (-en),  t.  Brigandage;  vo/,  larcin,  m. 

—  begaen.  Commettre  un  vol.  ZÎch  aén   — 
achuldig  maken.  Se  rendre  coupable  de  vol. 

Difierenciaelrekening,  t.  Calcul  différentiel,  m. 

Digt,b.  n.  Vast.  Dense;  compacte;  serré  ;  pressé  ; 
solide  ;  massif;  épais  ;  dru  ;  bien  fermé.  — 
linnen.  Toile  bien  serrée.  — bosch.  Bois  épais 
ou  touffu.  —  achrift.  Écriture  serrée.  —  acnip. 
Navire  estanc,  bien  clos.  — ,  byw.  Bien  serré; 
dru;  près;  proche,  massivement.  — zaeijen. 
Semer  dru.  —  by.  Près  ;  proche.  Van  —  by. 
De  près. 

Digt,  o.  zie  Dicht,  o. 

Digtby,  byw.  Près; proche. 

Diaten  (ik  di&tte ,  heb  gedigt) ,  b.  w.  Digt  ma- 
len.  Rendre  compacte;  remplir;  boucher; 
fermer. 

Digtheid  (z.  mv.) ,  v.  Vastheid.  Compacité  ;  den- 
sité ;  solidité;  épaisseur  ;  fermeture  ;  clôture, 
f.  — ,  nabyheid.  Proximité,  f.  ;  voisinage  ,  m. 

Digtmaking,  ▼.  Calfeutrage,  m. 

Dik  (dikker , dikst),  b.  n.  Gros; épais; gras;  replet; 
volumineux.  —  van  lyt.  Corpulent.  —  wor- 
den. Grossir;  devenir  gros;  s'épaissir.  —  ma- 
ken. Grossir;  rendre  gros;  épaissir.  Dikke 
jongen.  Gros  garçon.  Dikke  mner.  Gros  mur; 
muraille  épaisse.  Dikke  melk.  Lait  caillé.  — , 
byw.  D'une  manière  épaisse  ;  dru;  beaucoup. 

—  gekleed  zy'n.  Avoir  beaucoup  d'habits  sur 
le  corps. 

Dik  (z.  mv.) ,   o.    Gras  (de  la  jambe)  ,  m.  — , 

f  rond  10  p.  Résidu;  marc;  sédiment,  m. 
achtig  ,  b.  n.  Un  peu  gros. 
Dikbaerdig,  b.  n.  Fort  barbu. 
Dikbakhuia  ,  o.  (gem.).  Dikbek.  Gros  joufflu,  m. 
Dikbast,  m.  zie  Dikbuik. 
Dikbaatig ,  b.  n.  Cossu. 
Dikbeemg ,  b.  n.  Qui  a  les  jambes  grosses. 
Dikbek  (-k ken) ,   m.  Dikbakhuia.  Gros  joufflu  , 

m.  —  (vogeltje).  Gros-bec  (oiaean) ,  m. 
Dikbekkig ,  b.  n.  Joufflu. 
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'Directrice  (-n)  »  V.  Betttereter.  Directrice ,  f.  •Diitinctie ,  V.  Distinction  ,  f. 

*Jfcngerea  (jk  dirigée*  y  dirigetrde  ,  heb  gedi-  'Distinguè'ren  (ik  distinguëer ,  distinguëerde  , 

rigeerd,  b."w.  Beetieren.  Diriger.  heb  gejliitinguëerd) ,  b.  w.  Distinguer.   . 

'Ditcalter   f-e) ,  m.   Ongeschoende    karmeliet.  'Distribuëren  ,  b.  w.  zie  Uitdeelen. 

Carme  déchaussé,  m.  *Dia!ributie  ,  y.  zie  Uitdeeling. 

'Dùcarteren  (ik  discarteer ,  discarteerde  ,   heb  'Dietrikt  (-en) ,  o.  District,  m. 

ttdiacarteerd,b.w.  Kierien  utechieten.  i?car-  'Distrikt-koinimisaria  (-esen)     m.  Commissaire 

1er  {du  cartes).  de  district,  m. 

■bée  (dieechen),  n.  Tafel.  Table,  î.  Àen  den  Dit,  voornw.  Ce,  cet:  celte,'  celui-ci  ;  celle-ci; 
-  ~  utten.  Être  à  table.  ceci. 

lM&doeà  (-en) ,  m.  Nappe ,  f.    *  Ditmael  ,  by  w.  Cette  fois.. 

Oieebgenoot  (-en),  m.  Convive,  commensal,  m.  *Di?ideren,  b.  w.  zie  Verdcelen. 

Kecbgeregt  (-en),  o.  Service,  nombre,  de  plats  *Divisie  ,  y.  zie  Verdeeliog. 

«Von  sort  et  qu'on  été  à  la  fois,  m.  Dobbel  enz.  zie  Dubbel  ens. 

Bttehlaken  (-a),  o.  Nappe,  f.  Dobbel  (z.  mv.) ,  m.  Jeu  de  dés,  m.  — ,  lot. 
'ftiacipel  (-s) ,  m.  Leerling.  Disciple,  m.  Sort,  m. 

'DUciplien  ,  t.  Discipline,  f.  Dobbelaer  (-8,-aren) ,  m.  Celui  qui  joue  aux  dés; 
*f bciplinereo  (ik  dieciplineer ,  diicîplineerde ,         joueur  de  profession  ;  brelandier ,  m. 

heb  gedîeciplineerd) ,  b.  w.  Discipliner.  Dobbelaereter  (-s) ,  v.  Celle  qui  joue  aux  dés  ; 
'Dtscooreren ,  o.  w.  zie  Kedeneren.            x  joueuse  de  profission;  brelandière,  f. 

'Ditcoart.  zie  Redenering.  Dobbelary  ,  y.  Jeu  de  dés  où  de  hasard ,  m.  ; 
MKacreet,  b.  n.  Discret.  manie  du  Jeu,  f. 

'Diacretie  ,  t.  Discrétion ,  f.  Dobbeleo   (ik  dobbelde  ,  heb  gedobbeld) ,  o.  w. 
'Diaponeren    (ik  djiponeer,   diiponeerde  f  heb        Jouer  aux  dés;  jeter  les  des  ;  jouer  gros  jeu» 

£edieponeerd) ,  b.  w.  Disposer  de.  Dobbelboorn  (-en),  m.  Cornet  pour  jouer  aux 
'Diepoeitie  ,  t.  Disposition,  f.  dés,  m. 

'Dispuet.  zie  Twist.  Dobbelhuis  (-zen),  o.  Maison  de  jeu,  f.;'bre- 
MHtpateren ,  o.  w.  zie  Twisten.  tan,  tripot,  m. 

Wetel  (-a),  n.  (kuipere  gereedschap).  Erminette,  50^clt^1oe,  '  m-  %ie  Dobbejhoorn. 

doloirc ,  f.  ;  aisceau  ,  m.  — ,  diseelbooin.  77-  Dobbelechool ,  y.  zie  Dobbel huia. 

mon ,  m.  Dobbelspel  (-en) ,  o.  Jeu  de  dés  ;  jeu  de  hasard; 
Dtteeiboom  (-en),  m.  Timqn,  m.  &°*j**i  "»• 

Distelkram  (-mmen),  y.  Ragot  (crochet  de  foi-  Dobbeleteen.  ( en) ,  m.  Dé;  cube,  m.  Met  —en 

torier)  ,  n.  apelen.  Jouer  aux  dés.  Valsche  — .  Dé  pipé. 

Dieeeloagel  f-i),  m.  Jltebire  (cheville),  f.  —   maer  l«nga  eenen  kant  geteekend.  Fari- 

Dieeelpecrd  (-en)  ,  o.  Timonier ,  cheval  au  ti-        1eJ  <  ra« 

mon  ,  m.  \  Dobbelziek,  b.  n.  Adonné  au  jeu  ;  quia  la  ma* 

"  »ia  ,  t.  zie  Diaaeloagel.  »**  du  jeu. 


•ttaeltje  (-a) ,  o.  Petite  erminette  ;  aissette ,  t.  :  Do.b^er  £•)  »  ■•  p«°  *an  •*■«»  Tiechançel.  />**# 
petit  timon  ,  m.  ?  ^  ^V  *'  Péch?ur9^  f-  — >]>•«*•  Bouée  ; 

'tieeertatie  ,  y.  Dissertation  ,  f.  „  b«Uie  »  f-  -7  *>°otl«-  ^«^  '  X'L     * 

*Bittantie     y.  Distance    f  Dobberen  (ik  dobberde,  heb  gedobberd)  ,  o.  w. 

Ketel  (-a)  ,'  y.  Chardon  ,'m.  -•  en  doornen.  Des        °P  ^e  ff0,Yen  ^ryven.  Flotter  au  gré  du  vent 

chardons  et  des  épines.  ^  °"  de*  va8uet  *  f- 

Distelachtig  t  b.  n.  Qui  tient  du  chardon.  Dobbering  ,  y.  Het  dobberen.  Action  de  flotter 

Hi«UJbloem  (-en) ,  v.  Fleur  de  chardon  ,  f.  au  8ré  du  vent  °u  dei  vagues  ,  f. 

fiiatelig,  b.  n.  Plein  de  chardons.  Dobbertje  (-*\ ,  o.  Petite  plume;  petite  balise; 

INstelkroid  ,  o.  Herbe  qui  pique  comme  le  char-        petite  nacelle  ,  f. 

don ,  {.  Doch  ,  yoegw.  Maer.  Mais  ;  cependant  ;  or.  — , 

INatelyeld   (-eo) ,  o.  Chardonnière ,  f.,   champ        bvw-  4fiè*  tout. 

plan  de  chardons,  m.  Dqchter  (-s),   y.    Fille,  L  —a  man.  Gendre; 
Distelvink    (-en)  ,   y.    (?ogel).    Chardonneret  ,  beau  fis  ,  m. 

(oieeau)  ,  m.  Dochterken  (  s) ,  0.   J   p  fil  mj  .  fiiutlM    e 

Diftelyormig,  b.  n.  Jcanthacé,  épineux.  Dochterlje,  (s)  ,  o.    f  ^wy«rt'^f«»  ■• 

'DUtilalie ,  y.  Distillation,  f.  *Doctor ,  m.  Leeraer.  Docteur,  m.  —,  geneef- 
'Diatileerder  (-a) ,  m.  Distillateur ,  m.  meester.  Médecin  ,   m. 

'Disiileerdery  (-en)  ,  y.  Distillerie  tî.  *Doctoract,  o.  Doctorat,  m. 

'Distileerflesch  (-sschen) ,  y.  Ballon  ,  gros  ma-  'Doctorschap ,  o.  Doctorat,  m. 

tras  (t.  de  chim.),  m.  Doctorsmuta,  y.  Bonnet  carré,  m. 

'Distileerglaa    (-zen),   o.   rase  pour  distiller,  Bodderia;,  b.  n.  Slaperig.  Assoupi;  qui  a  envie 

m.;  cornue,  f.  de  dormir. 

'Distileerketel  (-s),  m.  A lambic ,  m.  Dodderigheid  (z.  mv.),  y.  Assoupissement,  m. 

'Dietileerkolf(-yen),  y.  Cucurbite  (vais&eeu  pour  Doedelzak  (kken),  m.  Zakpy p.  Cornemuse  ;  mu- 

dietiller) ,  f.  sette  ,  f.  Op  den  —  speleu.  Jouer  de  la  corne- 

fI>iatileerkruik  (-en),  y.  Cuine  (t.  de  chkn.),  f.        muse- 

'Dutileerkunst  (z.  mv.),  y.  Art  distillatoire  ,  m.  Doek  (-en),  o.  Toile,  î.\  linge ,  m.  Op  —  scbilde- 
*DistileerplaeU  (-en) ,  y.  Distillerie ,  L  ren.  Peindre  sur  toile.  — ,  m.   Morceau  de 

'Dittilecrvat  (-en),  o.  Alambic  ,  m.;  cucurbite  ,        toile  ,  m.;  pièce ,  f.  —  (van  eene  non).  Voile  , 

f.  ;  vase  distillatoire ,  m.  ta.  — en.  Langes  ,  m.  pi.  Een  kind  in   de  — eu 

'Diatileren  (ik  distileer ,  diitileerde  ,  heb  gedis-        vrïuden.  E  m  mailla  tler  un  enfant. 

tileerd),  b.  w.  Distiller.  Doeken  (ik  doek  ta,  heb  gedoekt),  b.  w.  Bcdrie- 
'ûutilcriog,  y.  Distillation,  f.  gen.  Tromper  ;  duper. 
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Doeker  (-a),  n.  Trompeur,  m. 

Doeking,  t.  Tromperie,  f. 

Doekje  (-s),  o.  Petit  morceau  de  toile  on  de 

linge  *  m. 
Doekmaker  (-s),  m.  Fabricant  de  toile ,  m. 
Doekiken  (-s),  o.  Petit  morceau  de  toile  ou  de 

linge ,  m.  Dat  it  maer  een  —  Toor  het  bloeden 

(prov.).  Ce  n'est  qu'une  excuse  frivole* 
Doel ,  m.  Doelwit.  But,  m.;  butte,  f.;  blane,  m. 

— t  °'  fiO-)-  Oogmerk.  But;  dessein  ,  m.} fin,  f. 
Doeleind  ,  o.  )  Pm#        ,  ^w    f 

Doeten  (ik  doelde ,  heb  gedoeld),  o.  wy  Hikken. 
Viser;  mirer;  (fig.)  tendre  à;  avoir  en  vue, 

Doelloot,  b.  d.  Ce  qui  n'a  pas  de  but.  — ,  byw. 
Sans  but. 

Doelmatig ,  b.  n.  Propre  au  but  qu'on  veut  at- 
teindre. — ,  byw.  D  une  manière  propre  à  at- 
teindre le  but. 

Doelmatigheid  (z.  dit.),  t.  Qualité  de  ce  qui  est 
propre  au  but  qu'on  veut  atteindre ,  f. 

Doelpunt,  o.  But;  point  où  l'on  vise,  m. 

Doeltreffend  ,  b.  n.  Ce  qui  atteint  le  but. 

Doelwit  (z.  m?.),  o.  Doel.  But;  blanc,  m.  Naer 
het  —  schieten.  Tirer  au  blanc.  Het  —  raken. 
Frapper  ou  toucher  au  but.  —  (6g-)  •  Oogmerk. 
But;  dessein  ,  m.;  intention; fin  ,  f.  Dat  la  myn 

—  niet.  Ce  n'est  pas  là  mon  but. 

Doemen  (ik  doemde  ,  beb  gedoemd),  b.  w.  Ver- 
oordeelen.  Condamner.  Ten  vuer  — .  Condam- 
ner au  feu  — ,  verwerpen.  Réprouver;  rejeter, 

Doemenia ,  v.  Veroordeeling.  Condamnation  ; 
damnation ,  f. 

Doemenawaerdig ,  b.  n.  2  Damnable  ;   condamna- 

Doemensweerdig  ,  b.  n.  f     ble  ;  blâmable. 

Doemer  (-s),  m.  Celui  qui  condamne. 

Soeming,  t.  Condamnation;  censure,  f.;  blâ- 
me ,  va. 

Doemater  (-t),  v.  Celle  qui  condamne. 

Doemwaerdig  ,  b.  n.  zie  Doemenawaerdig. 

Doemwaerdigheid  (z.  mv.),  y.  Qualité  de  ce  qui 
est  condamnable ,  f.  v 

Doemwaerdiglyk ,  byw.  D'une  manière  condam- 
nable. 

Doemweerdig  ,b.  d.  zie  Doemeniwaerdig. 

Doen  ,  byw.  zie  Toen. 

Doen  (ik  doe,  deed,  heb  gedaen),  b.  w.  Maken. 
Faire;  exécuter;  agir;  commettre.  Goed  — . 
Faire  du  bien.  Ongelyk  — .  Faire  tort.  Eene 
Roede  daed  — .  Faire  une  bonne  action.  Wat 
Kebt  gy  hier  te  — ?  Qu'avez- vous  à  faire  ici? 
Iemand  dienst  — .  Rendre  service  à  quelqu'un. 
Veel  te  —  hebben.  Avoir  beaucoup  à  faire.  Ie- 
mand  veel  te  —  geven.  Donner  de  la  tablature 
à  quelqu'un.  Met  iemand  te  —  hebben.  Avoir 
affaire  à  ou  avec  quelqu'un.  Van  —  hebben. 
Avoir  besoin.  Te  niet — .  Annuler  ;  anéantir  ; 
casser  ;  abolir.  Ergeni  in  —-.Faire  le  commerce 
de.  Met  iemand  sa raen  — .  Être  de  moitié  avec 
quelqu'un.  —  verdrinken.   Noyer;  submerger. 

—  wcten.  Mander.  —  gelden.  Valoir.  Het  — . 
Manière  d'agir;  affaire;  occupation,  f.;  tra- 
vail, m.  Het-*  en  laten.  La  conduite ,  f.  Dat  is 
myn  —  niet.  Ce  n'est  pas  ma  manière  d'agir. 
Hy  is  in  zyn  — .  //  est  en  train. 

Doenbaer,  b.  n.  zie  Doenlyk. 

Doende  ,  b.  n.  Faisants  qui  fait  ;  occupé.  Dit  — . 

Ce  faisant.  —  zyn.  Etre  occupé. 
Doender  (-s),  m.  )  Celui  qui  fait ,  qui  agit  ;  fai- 
Doener  (-s),  m.    j   •  seur;  agent;  auteur,  m. 
Doening,  v.  Action  défaire,  d'exécuter ,  f. 
Doenlyk.,  b.ri.  Faisable  ;  praticable;  possible.  Die 

zaek  it  niet  — .  Cette  chose  n'est  pas  faisable. 


Doenlykheid  (z.  m?.),  v.  Possibilité  défaire 

Doenniet  (-en),  m.  Fainéant  ;  paresseux ,  m 

Doever  (stad).  Douvres  (ville). 

Doezel,  m.  (teekenk.).  Estompe f  f. 

Doezelen  (ik  doezelde ,  heb  gedoezcld),  b.  w 
krnk.).  Estomper. 

Doezel  ing,  y.  Action  d1  estomper,  f. 

Dof ,  b.  n.  Duf.  Moisi.  — ,  ongepolyet.  Ma 
sonder    glana.  Terne  ;  sans  éclat.  — 
Zwaermoedig.  Lourd  ;  pesant.  —  van  geee 
Avoir  V esprit  pesant.  —  gérai  tch.  Bruit  s 

Dof  (doffen),  m.  Riemslag  in    het  roeijen. 
d'aviron,  m.  — ,  slag.  Coup  ;  coup  de  p 
m.  Iemand  eenen  —  geven.  Donner  un 
à  quelqu'un.  , 

Doffrn  (ik  dofte,  heb  gedoft),  b.  w.  Slaen.  B 
donner  des  coups  ;  pousser '. 

Dofler  (-s),  m.   Het  manneken  der  duif.  / 

mdle,  m. 
Dofler  (-s),  m.  Celui  qui  donne  des  coups 

pousse. 
Doffigheid  ,  v.  zie  Dofhrid. 
DofEnç  ,  y.  Action  de  battre  ,  de  pousser,  f. 
Dofheid  (z.  mv.),v.  Pesanteur  d'esprit,  f. 
Dofster  (-a),  v.   Celle  qui  donne  des  coups 

pousse. 

Doft  (-en),  v.  Roeibank.  Banc  de  rameurs  , 

Dog  (doggen),  m.  (hond).  Dogue  (groa  chic 

*Doge  (-n),  m.  Doge,  m. 

*Dogeachap,  o.  Dogat,  m. 

Dogger  (-s),  m.  )  (vaertoig  ter  vischva 

Doggerboot  (-en),  m.  f     Dogre  ;  dogre-bot 

•eau),  m. 
Doggetje  (-a),  o.  ) 

Dogje  (->),  o.       V  Doguin;  petit  dogue ,  m. 
Dogsken  (-s),  o.  ) 
Douter  enz.  zie  Docbter  enz. 
Doier  (-s),  m.  Jaune  d'oeuf,  m. 
Dok  (dokken),  o.  (van  eene  zeehaven).  Da, 

darsine  (t.  de  ro  a  r.),  f. 
Dokgeld  ,  o.  Droit  de  bassin  ,  m. 
Dokkebladeren  ,  o.rav.  P  et  a  site  (plante),  m. 
Dokken  (ik  dokte  ,  heb  gédokt),  b.  w.  Fai 

trer  les  vaisseaux  dans   te  port;  (fa m.) 

ner;  payer.  Geld  — .  Financer  ;  donner  < 

bourser  de  r  argent. 
Dol  (dollen),  m.  (waer  de  roeiriemen  in  1  ïj 

Tolet  ;  échome  (t.  de  mar.),  m. 
Dol,  b.  n.   Razend.  Enragé;  furieux  ;  for 

frénétique.  —  worden.  Enrager;  deven 

rieur.  Op  iemand  —  worden.  S'emporter 

tre  quelqu'un.  Iemand  —  maken.  Faire 

ger  quelqu'un.  Dolle  kervel.  Ciguë,  f. 
Dolbord,  o.  Partie  du   bord  d'un  bâtime 

sont  les  tolets  ,  f.;  plat-bord  (t.  de  raar.), 
Dolen   (  ik  dool ,  doolde ,    heb  gedoold  ), 

Dwalen.  Errer  ;  s'égarer;  se  fiurvoyer. 

— .  Égarer. 
Dolcnd ,  b.   n.   Errant;  vagabond.  — >,  v 

Erroné. 
*Doleren  ,  o.w.  zie  Rlagen. 
Dolf.  zie  Delven. 
Dolfyn  (-en),  m.  Dauphin,  m. 
Dolgat  (-en),  o.  Trou  du  tolet  (t.  de  mar.), 
Dotneid,  v.  Rage  ;  frénésie;  fureur;  folie  ;  n 

t.;  délire,  m. 
Dolhoofdig,  b.  n.  Insensé  ;  fou  ;  étourdi. 
Dolbuia  (-zen),  o.  Hôpital  des  fous,  m.]  p 

maisons  ,  f.  pi. 
Dolik  (z.  mv.),  m.  Ivraie,  f. 
Dol  ing  (-en),  v.  Égarement ,  m.;  erreur- ,  f. 
Dolk  (-en),  m*  Poignard,  m. 
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Bolkje  (-•),  o»  Petit  poignard,  m. 

Bolkop  (-ppen),  m.  Enragé;  forcené; fou  ,  m. 

Bolkoppig,  b.  n.  %ie  Dolhoofdig. 

Bolsteek  (-eken),  m.  Coup  de  poignard,  m. 

Bolieman  ,  a.  zie  Dolkop. 

Dollighetd  ,  t.  lie  Dolheid. 

Dobuooig  ,  b.  n..ste  Dolhoofdig. 

B»m  (domines),  v.  (tan  een  wiel).  Moyeu  (d'une 
roue),  dk  —,  m.  Koepel,  kom.  Dôme ,  m.  — , 
doakerk.  Cathédrale ,  f. 

B»m,b.  d.  Bot.  Stupide;  hébété;  imbécille;  sot. 
Doobm  nentch.  Lourdaud ,  butor ,  m.  — , 
byw.  xie  Dommelyk. 

Doadeken  (-s),  m.  Doyen  du  chapitre ,  m. 

'lomein  ,  o.  Domaine ,  m. 

'Doaeingoederen ,  o.mv.  Ifte/it  domaniaux,  m. pi. 

Bonheer  (-en),  m.  Chanoine,  m. 

Ibmheerlyk,  b.  n.  Canonial. 

foaheertehap,  o.  Canonicat,  m. 

Bonheid  (-heden),  t.  Stupidité  ;  bêtise;  sottise,  f. 

Bonioe,  n.  (gereformeerde  predikanl).  Ministre 
(chez  les  protestants),  m. 

Bomiooepel ,  o.  Domino  (jeu),. m. 

Bominffer  (t),  v.  Chanoinesse ,  f. 

Domkapittel  (-a, -en),  o.  Chapitre,  m. 

Bonkerk  (-en),  t.  Cathédrale,  église    cathé- 
afns/e,  t. 

Bomklok  (kken),  t.  Cloche  de  cathédrale ,  f. 

Bomkop  (-ppen),  m.  Lourdaud;  imbécille;  sot; 
ignorant  ,  m. 

Bomkoeter  (-s),  m.  Clerc  ou  sacristain  d'une  ca- 
thédrale ,  ja. 

Dommaking  (z.  m?.),  y.  B  ratification,  f. 

Doramekracht  (-«n),  v.  (werktuig.).  Cric  (ma- 
chine), m.  —  ("g-)-  Dommerik.  Lourdaud; 
butor;  sot,  m. 

Dommelen  (ik  dommelde ,  heb  gedommeld),  b.  w. 
lengen.  Mêler ,  mélanger.  — ,  o.  w.  (van  bien 
enz.  apr.).  Bourdonner  ;  chuchoter. 

Doameling,  T.  Bourdonnement,  m. 

Bommelyk,  byw.  Stupidement;  sottement;  bêle- 
ment. 

Dommerik  (-kken),  m.  Domine  menscb.  Lour- 
daud; butor;  ignorant ,  m. 

Bommigh.id,  v.  zie  Dombeid. 

Domp  enz.  zieDamp  enz. 

Dompelaer   (-s),  m.  Duiker.    Plongeon;   plon- 
geur, m. 
Bompeldoop  (z.  mv.),  m.   Baptême  par  immer- 
sion, m. 
Doropelen  (ik  dompelde,  heb  gedompeld),  b.  w. 
Plonger,  enfoncer  dans  Ceau. 

•  Boopeler,  m.  zie  Dompelaer. 

Bompeling,  t.  Action  de  plonger;  immersion  ,  f. 

Dompen  (ik  dompte  ,.  heb  gedompt),  b.  w.  Dom- 
pelen  Plonger  ou  enfoncer  dans  l'eau,  — ,  uit- 
dooven.  Éteindre;  étouffer. 

Domper(-s),  m.  Éteignoir,  m. 

Dompertje  (-s),  o.  Petit  éteignoir,  m. 

Domphoorn  ,  m.  zie  Domper. 

Dompig,  b.  n.  Sombre  ,  obscur. 

Dompoeas  (-zen),  m.  Grand  nez,  m. 

Bomproost  (-en),  m.  Prévôt  d'un  chapitre,  m. 

'Domyo  enz.  zie  Domein  enz. 

Booauw  ,  m.  (rivier).  Danube  (fleuve) ,  m. 

Bouder  (-a),  m.  Tonnerre ,  m.; foudre ,  f. 

Donderaer  ,  m.  zie  Dondergod. 
Donderbaerd  (z.  m?.),  m.  Joubarbe;  barbe-de- 
Jupiter  (plante),  f. 
Donderbui  (  ijen),  y. Orage;  ouragan  accompagné 

de  tonnerre ,  m. 
Donderbus  (-tien),  v.  Mousqueton,  m. 
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Donderdaegich  ,  b.  n.  De  jeudi,  qui  appartient 
aujeudi. 

Donderdag  (-en),  m.  Jeudi,  m.  Witte  — .  Jeudi 
saint.  Vette  — .  Jeudi  gras. 

Donderen  (  het  donderde  ,  heeft  gedondern*  ), 
o.  en  onp.  w.  Tonner;  (fig.)  fulminer  ;  tempê- 
ter ;  jurer  ;  pester.  Hetdondert.  //  to/tne.Trgen 
de  ondeugden  — .  Tonner  contre  les  vices. 

Donderend  ,  b.  n.  Tonnant  ;  fulminant.  Eene  — e 
stem.  Une  voix  tonnante. 

Dondercr  ,  m.  zie  Dondergod. 

Dondergod .  m.  Jupiter;  Jupiter  tonnant,  n*. 

Donder  jroud   ( z.  mv.),  o.  Céraunochryson ;  or 
fulminant ,  m. 

Donderkloot  (-en),  m.  Carreau  de  foudre,  m.; 
bc  le  m  ni  te  ;  aérolithe ,  t. 

Donderkruid  (z.  mv.),  o.  Conise  (plante),  f. 

Donder lucht  (z.  mv.),  v.  Air  qui  présage  l'o- 
rage, m. 

Doncïerscherm  (-en),  o.  Paratonnerre,  m. 

Donderscbip  ,  o.  zie  Donderton. 

Donderslag  (-en),  m.  Coup  de  tonnerre  ,  m. 

Donderspil ,  v.  zie  Dooderscherm. 

Dondersteen  (-en),  m.  BéUmnite.  pierre  de  fou- 
dre ,  aérolithe ,  f.,  cêraunias  ;  flin ,  m. 

Donderstem  (-mmen),  v.  Voix  de  tonnerre,  f. 

Donderstrael  (-alen),  m.  Rayon  de  tonnerre  , 
m. ;  foudre,  f. 

Donderton  (-nnen),  v.  Machine  infernale  ,  f. 

Dondervlaeg  ,  v.  zie  Donderbui. 

Donderwind  ,  m.  Travade  (mar.),  f. 

Donderwolk  (-en),  v.  Nuage  qui  annonce  l'orage, 
m.;  nuée  dorage  ,  f. 

Donkcr  (-der,  -st),  b.  n.  Sombre;  obscur;  téné- 
breux; couvert;  noirâtre  ;  foncé.  —  weér,  — e 
lucht.  Temps  obscur  ou  couvert.  Het  is  — ,  het 
wordt  — .  //  fait  obscur.  Een  —  gezicht.  Un 
air  sombre  ou  morne. — e  kleur.  Couleur  foncé.  % 
De  —  e  tyden  der  getebiedeuis.  Les  temps  téné* 
breux  de  l'histoire.  By  den  ~,  in  den  — .  Dans 
V obscurité.  Tusschen  licht  en  — .  Entre  chien 
et  loup;  sur  le  soir;  sur  la  brune.  — ,  byw. 
Obscurément. 

Donkeracbtig ,  b.  n.  Un  peu  sombre  ;  un  peu 
obscur. 

Donkerblauw,  b.  n.  Bleu  foncé  ;  bleu  turquin. 

Donkerbruin,  b.n.  Brun  foncé  ;  minime  ;  couleur 
de  musc. 

Donkergeel,  b.  n.  Jaune  foncé  ;  feuille-morte  ; 
*saure. 

Donkergrauw  ,  b.  n.  Gris  noirâtre  ou  sale. 

Donkergroen ,  b.  n.  Vert  foncé. 

Donkergrys,  b.  n.  Gris  de  more. 

Donkerheid  ,  v.  Obscurité ,  f.;  ténèbres  ,  f.  pi. 

Donkerlyk ,  byw.  Obscurément. 

Donkerrood  ,  b.  n.  Rouge  foncé,  s 

Dons  (z.  mv.),  o.  Duvet;  (tig.)  lit,  m. 

Donsen  ,  onv.  b.  n.  De  duvet.  —  bed.  Duvet ,  lit 
de  duvet ,  m. 

Donzig ,  b.  n.  Peluché  ,  velu ,  villeux. 

Dood  (z.  mv.),  m.  en  ▼.  Mort ,  f.;  décès;  tré- 
pas, m.  Eene  haestige  — .  Une  mort  subite. 
Ter  —  brengen.  Exécuter;  mettre  à  mort.  De 

—  uittarten.  Braver  ou  affronter  la  mort.  Ter 

—  verwyzen.  Condamner  à  mort.  De  —  op 
de  lippen  hebben.  Être  dangereusement  ma- 
lade ;  être  sur  le  point  de  mourir.  Tôt  ter  — . 
A  mort;  à  la  mort.  Den  —  onder  de  oogen  zien. 
Affronter  ou  braver  la  mort.  In  zynen  — 
loopen.  Courir  à  la  mort. 

Dood  !  b.  n.  Mort;  décédé;  trépassé.  Een  —  lich- 
aem.    Un    corps    mort.    —  slaen.    Tuer.  — 
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vallen.  Se  tuer  en  tombant.  —  bloeden.  Mourir 
à  force  de  saigner.  Zich  —  werken.  Se  tuer  à 
force  de  travailler.  Zich  —  loopen.  Se  tuer  à 
force  de  courir.  (Bg.).  Die  zaek  it  al  lang  — . 
On  ne  parle  plus  de  cette  affaire  ;  cette  affaira 
est  tombée  dans  l'oubli.  —  water.  Eau  dormante 
ou  croupissante.  De  — e  zee.  La  mer  morte. 

Dood  a  et  ,  o.  Charogne ,  f . 

Doodarm  ,  b.  n.  Extrêmement  pauvre. 

Doodbaer(-aren),  v.  Civière  sur  laquelle  on  porte 
les  morts ,  f. 

Doodbed,  o.  Lit  de  mort,  m. 

Doodbiddtr  (-a),  m.  Celui  qui  invite  à  un  enter- 
rement. 

Doodboek  (-en),  m.  en  o.  Registre  mortuaire;  re- 
gistre des  décès;  (fig-)  oubli ,  m. 

Doodbraken  ,  o.  w.  Être  à  l'agonie* 

Doodbrief  (-ven),  m.  Lettre  par  laquelle  on  an- 
nonce la  mort  de  quelqu'un  ,  f.;  extrait  mor- 
tuaire, m. 

Dood bas  (-aeen) ,  t.  Lykbna.  Urne  sépulcrale,  f. 

Doodceel  (-tien)  ,  v.  Liste  des  personnes  invitées 
à  un  enterrement ,  f.;  extrait  mortuaire;  acte 
de  décès  ,  m. 

Doodelvk,  b.  n.  Mortel;  mortifère.  ïene  —  e 
wonde.  Une  blessure  mortelle.  — e  haet.  Haine 
mortelle.  —  ,  byw.  Mortellement,  à  mort.  — 
tond  igen.  Pécher  mortellement. 

Doodelykbeid  ,  v.  Qualité  de  ce  oui  est  mortel ,  f. 

Dooden  (ik  doodde  ,  heb  gedood) ,  b.  w.   Tuer  ; 
faire  mourir;  (fig.)  dompter;  réprimer;  mor- 
tifier. Zyne  lusten  — .  Réprimer  ou  dompter 
ses  passions. 

Doode  ,  m.    Un  mort  ;  corps  mort;  cadavre,  m. 

Dood«*r  (-s),  m.  Celui  qui  tue;  qui  fait  mourir. 

Dood-extract,  o.  Extrait  mortuaire ,  m. 

Doodgeboren ,  b.o.  Mort-né. 

Doodgeloopen  ,  ▼•  d.  van  doodloopen. 

Doodgetchoten       —        doodtehieten. 

Doodgealaçen  —        doodslaeo. 

Doodgestoken         —        doodsteken. 

Doodgraver  (-s),  m.  Fossoyeur,  m. 

Dooding,  v.  Mortification  (de  la  chair  etc.),  f. 

Dood  kit  t  (-en),  t.  Cercueil,  m.;  bière,  f. 

Doodkleed  (-en),  o.Drap  mortuaire  ;  poêle ,  m. 

Doodklok  (-kken) ,  ▼.  Glas  ou  clos,  m.;  cloche  qui 
annonce  la  mort  de  quelqu'un  ,  f. 

Doodkoud,  b.  n.  Froid  comme  un  mort, 

Doodkramp,  v.  Tétanos  (méd.),  m. 

Dondkrank,  b.  n.  zie  Doodziek. 

Doodlaken  (-a),  o.  Linceul,  m. 

Dood  lied  (-eren) ,  o.  Chant  ou  poème  funè- 
bre ,  m. 

Doodloopen  (ik  liep  dood  ,  heb  doodgeloopen) , 
b.  w.  (scbippersw.)  Voorbyzeilen.  Devancer; 
dépasser. 

Doodlyst  (-en),  t.  Nécrotoge,  m.;  liste  ou  notice 
des  morts,  f. 

Doodmael  (-alen) ,  o.  Repas  funéraire  ,  m. 

Doodmoede ,  b.  n.  Extrêmement  las  ou  fati- 
gué. 

Doodregister  (-s),  o.  Nécrologe,  registre  mor- 
tuaire, m. 

Doodaanget,  m.  Agonie,  f. 

Doodabeenderen  ,  o.  mv.  Ossements;  os  de 
morts,  m.  pi. 

Doodtbeenderhuisken  (-s),  o.  Charnier,  m. 

Doodabenanwd ,    b.  n.  Qui  a  une  frayeur  mor- 
telle. 
^Joodabenauwdheid ,  w.  Frayeur  mortelle;  ago- 

^Ech,  b.  n.  Zecr  bleek.  Pâle;    blême;  li- 


vide ;  cadavéreux.  — a  klt«r.  Couleur  pâle.  Keo 
—  aeogezieht.  Un  visage  blême.  — ,  eenzaen. 
Solitaire;  désert.  Eene  — «  plaeta.  Un  lieu  de 
sert  oo  solitaire. 

Doodachheid  (%.  m*.),  t.  La  mdleur  de  la  mort, 
f.  —,  eenzae«heid.«Sb£liuz«,  f. 

Doodechieten  (ik  achoot  dood  ,  heb  doodgeacho- 
ten),  b.  w.  Fusiller;  tuer  a*  un  coup  de  feu.  le- 
naod  met  een  foaiek  — .  Tuer  quelquun  aVmn 
coup  de  fusil. 

Doodschrik  ,  m.  Frayeur  mortelle,  f. 

Doodachnldea,  v.  dit.  Frais  funéraires ,  m.  pi. 

Doodachuldig  ,  b.  n.  Die  de  dood  heeffc  verdiend. 
Coupable  de  mort  ;  qui  a  mérité  la  suorL  — 
verklaren.  Proscrire. 

Doodsaet  aer  (-aren),  o.  Danger  de  mourir  ,  wt. 

Doodshoofd  (en)  ,  o.  Tête  de mort ,  f. 

Doodahoofdblok  (-kken)*,  m.  (aehipperaw.).  Jfo» 
que;  araignée  (t.  de  mai*.),  t. 

Doodalaen  (ik  ala  dood ,  aloeg  dood ,  heh  dooa% 
gesUgen),  b.  w.  Tuer;  assassiner;  massacrer; 
assommer. 

Doodslaep  (x.  m?.),  m.  Carus ;  assoupissement 
profond,  m. 

Doodslag  (-en) ,  m.  Homicide;  meurtre;  assas- 
sinat, m. 

Doodalager  (-a),  m.  Homicide;  meurtrier  j  as* 
sassin  ;  assommeur ,  m. 

Doodanik  (-kken) ,  m.  LaeUte  anik.  Dernier  sou- 
pir, m. 

Doodsnood  (-en),  m.  Agonie,  f.;  abois,  m.  pi. 
In  —  ayn.  Etre  à  F  agonie  on  aux  abois. 

Doodateek  (-eken)  ,  m.  Coup  mortel  {donné  par 
un  instrument  tranchant),  m. 

Doodeteken  (ik  aleek  dood, atak  dood, heb  dood- 
gestoken), b.  w.  Tuer'tPun  coup  d*épée*tc. 

Doodateker  (-a),  m.  Celui  qui  tue  a* un  coup 
tTépée  etc. 

Doodater  (  •),  ▼.  Celle  qui  tue,  oui  fait  mourir. 

Doodatil ,  b.  n.  Fort  tranquille  ;Jbrt  calma. 

Doodatood  (-en) ,  m.  Heure  de  la  mort;  heure 
fatale,  f.    * 

Doodatraf  (fteii),  v.  Peine  de  mort;  peine  CM" 
pitale ,  f . 

Doodstroom  ,  m.  (aehipperaw.).  Morte-eau 
(t.  de  mai*.),  f. 

Doodttryd  ,  m.  Combat  de  la  nature  contre  la 
mort,  m.;  agonie ,  f. 

Doodstuip  (-en) ,   ▼.   Convulsion  mortelle  ;  con- 
vulsion qui  précède  la    mort,  f.;  dernier  ef- 
fort, m. 

Doodtvreea,  v.  Nécrophobie,  f. 

Doodverf,  v.    )  Pâleur  mortelle;  pâleur  de  la 

Doodverwe ,  v.  )  mort ,  f.  —  (schilderew.). 
Ébauche  ,  ppemière  couche  qu'on  donne  à  un 
tableau ,  f. 

Doodverwen  (ikdoodrerwde,  heb  gedoodverwd), 
b.  w.  (achilderaw.).  Ébaucher  un  tableau,  y 
appliquer  la  première  couche. 

Doodverwig,  b.  n.  Zeer  bleek.  Paie  comme  la 
mort;  blême  ;  cadavéreux. 

Doodvonnis  (-ssen),  o.  Sentence  de  mort,  f.;  arrêt 
de  mort,  m. 

Doodryand  (-en) ,  m.  Ennemi  mortel ,  m. 

Doodvyandin  (-nnen) ,  v.  Ennemie  mortelle,  f. 

Doodvyandtchap ,  v.  Inimitié  ou  haine  mor- 
telle ,  f . 

Doodwater,  o.  Remous  (t.  de  mai-.),  m. 

Doodwerk  ,  o.  (gedeelte  van  een  achip  boven 
het  water).  OEuvres- mortes  (partiea  d'un  vail- 
le au  hors  de  l'eau),  f.  pi. 

Dood  won  de  (  n) ,  v.  Plaie  ou  blessure  mor- 
telle, i. 
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,  b.  w.  sic  Doodloopen. 
,    b.  n.  Doodelyk  ziek.  Malade    à    la 
mort;  mortellement  malade. 

Doodxiekte  (-n),  y.  Maladie  mortelle ,  f. 

Doodxonde  (-n),  ▼.  Péché  mortel ,  m. 

Doodzweet  (i.  oit.),  o.  Sueur  de  la  mort ,  f. 

BmT  (doover,  doofst),  b.  o.  Sourd.  -—  maken. 
Assourdir;  rendre  sourd.  —  worden.  S'assour- 
dir; devenir  sourd.  Zich  —  houden.  Faire  la 
sourde  oreille.  — ,  bezwalkt,  dat  zynen  glans 
verloren  beeft.  Terni;  terne.  —  (dat  niet 
blinkt).  Mat;  éteint.  Doore  kool.  Charbon 
éteint. 

ftoofacbtig,  b.  o.  Un  peu  sourd,  surddtre. 

Boofpot  (-Uen) ,  m.  Êtouffoir ,  m.  J 

Boofstoaa  t  b.  n.  Sourd- muet. 

Booi  (z.  m*.),  m.  Dégel,  m. 

Dooijen   (bet    dooide ,    beeft  gedooid) ,  onp.  w. 

Dégeler.  Het  dooit.  //  <%é7*. 
Dooijer  (-a),  m.  Jaune  a" œuf,  m. 


Dooîjinfc,  t.  Dégel,  m. 
Dooiwcêr  («. 


m? .),  o.  Temps  de  dégel ,  m . 

Doolen  ans.  aie  Dolen  enz. 

Doolbof  (-ven),  n.  Labyrinthe;  dédale,  m. 

Doolpad  ,  o.  st'e  Doolweg. 

Doolweç  (-en),  m.  Kwade  weg.  Détour  ;  faux 
chemin;  mauvais  chemin  ,  m.  — ,  wèg  des  ver- 
derfa.  /^ow  de  perdition ,  f.  lemand  op  den  — 
brengen.  Pervertir  ou  séduire  quelqu'un. 

Doop  (i.  bit.),  m.  Doopsel.  Baptême,  m.  Een  kind 
ten  —  boaden  o/heffen.  7>tur  un  enfant 
sur  les  fonts.  Van  den  — .  Baptismal;  qui  ap- 
partient au  baptême. 

Doop,  t.  Sans.  Sauce,  f. 

Boopbekken  (-s),  o.  Bassin  des  fontt  baptis- 
maux, m. 

Doopboek  (-en),  m.  en  o.  Registre  baptis  taire,  m. 

Doopbrief  (-veto) ,  m.  Baptislaire;  extrait  ou  acte 
de  baptême ,  m. 

Doopdaa  (-en) ,  m.  Jour  de  baptême  ,  m. 

SSfe^  I  *■»■»•*• 

Doopcling  (-en) ,  m.  en  ▼.  Enfant  que  Von  ba- 
ptise ;  celui  ou  celle  qu'on  doit  baptiser,  m.  et 
f.  — ,  die  tôt  bet  doopsel  onderwezen  wordt. 
Catéchumène ,  m. 

Doopen  (ik  doopte ,  beb  gedoopt) ,  b.  w.  Bapti- 
ser. —  met  indompeling.  Baptiser  par  immer- 
sion.— ,  indoopen.  Tremper.  In  Je  saus  — • 
Tremper  dans  la  sauce. 

Booper  (-s),  m.  Celui  qui  baptise.  Sint  Jan  de  — . 
Saint  Jean  Baptiste. 

Doopfont ,  v.  Fonts  baptismaux;  fonts  de  bap- 
tême, m.  pi. 

Boopgetuige  (-n),  m.  en  y.  Parrain,  ni.;  mar- 
raine, f.  . 

Aoopheffer  (-s),  m.  Parrain ,  n. 

Doophefiter  (-s)  ,  t.  Marraine,  f. 

Doophuit  (-zen),  o.  Baptistère  ,  m. 

Dooping,  T.  Action  de  baptiser,  de  tremper,  f. 

Doopkapel  (-lien),  y. Baptistère ,  m. 

Doopkind  (-eren),  o.  Filleul ,  m.  ;  filleule,  f. 

Doopkleed  (-en),  o.  TauaïoUe  ,  f. 

Doopraael  (-alen) ,  o.  Repas  donné  à  l'occasion 
d  un  baptême ,  m. 

Doopmottie  (-»),  o.    >  CMmtau     œ. 

Doopmuttken  (-s),  o.  )  ' 

Doopnaem  (-amen),  va.  Nom  de  baptême  ,  m. 


Doopplaetf  ,  t.  zie  Doopkapel. 

Doopsel ,  o.  Baptême ,  m. 

Doopsgezind,    b.  n.  Qui  est  partisan  de  l'ana- 

baptisme.  * 
Doopsgezinde ,  m.  Anabaptiste,  m. 
Dooprader,  m.  zie  Doopneffer. 
DoopyUch,  m.  Poisson  a  la  sauce ,  m. 
Doopvont,  v.  zie  Doopfont. 
Doopwater  (z.  m?.),  o.  Eau  baptismale ,  f. 
Door  ,  m.  (van  een  ei).  zie  Dojer. 
Door,  voorz.  Par  ;  au  travers  de;  moyennant; 

au  moyen  de.  — dwang.  Par  force.  —  liefde. 

Par  amour.  —  baet.  Par  haine.  —  het  lich- 
,  aem.  Au  travers   du  corps,   ou  à\  travers  le 

corps.  —  dat  middel,  daer  — .  Par-là,  par  ce 

moyen  là.  —  bet  sterk  drinken.  A  force  de 

boire.  — en  — .  De  part  en  part,  d'outre  en  outre. 

— *  en —  kennen.  Connaître  à  fond. —  den  band. 

—  de  bank.  Ordinairement  ;  communément.  — 

elkander ,  —  een  genomen.  L'un  portant l'autre. 
Doorbakkeh  (ik  doorbakte ,  beb   doorbakken) , 

b.  w.  Cuire  on  faire  cuire  parfaitement.  —   (ik 

bakte  door ,  beb  doorgebakken) .  Continuer  de 

cuire. 
Doorbakken ,  b.  n.  Bien  cuit.  Dat  brood  is  Wel 

- — .  Ce  pain  est  bien  cuit. 

Doorbersten  (ik  borst  door,  ben  doorgebor*- 
sten) ,  o.  w.  Crever  entièrement. 

Doorblad ,  o.  (plant).  Perce-feuille  (plante),  f. 

Doorbladen  ,  b.  w.  zie  Doorbladercn. 

Doorbladeren  (ik  bladerde  door  o/doorbladerde  , 
heb  doorgeoladerd  of  doorbUderd) ,  'b.  w. 
Feuilleter,  parcourir  (un  livre  etc.). 

Doorbladering ,  v.  Action  de  feuilleter ,  de  par- 
courir (un  livre  etc.),  î. 

Doorblazen  (ik  blaes  door,  blies  door,  beb 
doorgeblazen),  b.w.  Souffler  à  travers  ;  percer 
ou  séparer  en  soufflant. 

Doorbhnken  j  o.  w.  zie  Doorschynen. 

Doorboren  (ik  boor  door  o/doorboor,  boorde 
door  o/Moorboorde ,  beb  doorgeboord  ofdoor- 
boord),  b.  w.  Percer  de  part  en  part;  tran- 
spercer, perforer.  Een  schip  — .  Couler  à  fond, 
couler  ba^  un  vaisseau. 

Doorboring  ,  v.  Action  de  transpercer;  perfora- 
tion ,  f. 

Doorbraden  (ik  doorbraed ,  doorbruedde  ,  beb 
doorbraden) ,  b.  w.  Bien  rôtir;  rôtir  suffisam- 
ment. —  (ik  braed  door ,  braedde  door ,  heb 
doorgebraden).  Continuer  de  rôtir. 

Doorbraden  ,  b.  n.  Qui  est  bien  rôti. 

Doorbraek  (aken),  v.  Rupture;  brèche,  f. 

Doorbranden  (ik  brandde  door ,  heb ,  ben  door- 
gebrand),  b.  en  o.  w.  Brûler  de  part  en  part. 

Doorbreken  (ik  breek  door ,  brak  door  ,  beb 
doorgebroken) ,  b.  w.  In  ttukken  breken.  Cas- 
ser ;  rompre.  Het  y  s  — .  Rompre  la  glace.  Met 
geweld  — .  Effondrer;  enfoncer;  briser.  — , 
o.  w.  (met  zyn).  Yoor  den  dag  komen.  Percer; 
se  faire  jour;  paraître;  s'ouvrir;  se  rompre. 
De  zon  breek t  door.  Le  soleil  parait.  De  dyk 
is  doorgebroken.  La  digue  s* est  rompue.  De 
zweer  brak  door.  L'abcès  creva. 

Doorbreking,  v.  Action  de  percer,  de  casser,  de 
rompre ,  F. 

Doorbrengen  (ik  bragt  door  ,  heb  doorgebragt), 
b.  w.  Faire  passer  par  ou  à  travers.  — ,  ver- 
slyten.  Passer  (le  temps).  Hv  brengt  zynen 
tyd  door  met  niets  te  doen.  il  passe  son  temps 
à  ne  rien  faire.  — ,  verkwisten.  Consumer; 
dépenser  ;  dissiper.  Al  zyn  goed  — .  Dissiper 
tout  son  bien* 
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Doorbrenger  (-•),  m.  VerkwUter.  Dissipateur; 
prodigue ,  m. 

Doorbrenging  (x.  mv.J ,  v.  Action  de  dissiper; 
dissipation  ;  prodigalité  ,  f.  ~ 

Doorbrengster  fcs),  v.  Dissipatrice ,  femme  pro- 
digue ,  f .  * 

Doorbyten  (ik  beet  door ,  heb  doorrcebeten)  , 
b.  w.  Percer  d'outre  en  outre  avec  tes  dents  ; 
(G  g.)  pousser  jusqu'au  bout.  —  ,  doordringen. 
Percer/ 

Doordacht,  v.  d.  van  doordenken.  — ,  b.  n.  Mé- 
dité; examiné;  approfondi. 

Doordanten  (ik  danste  door,  heb  doorçedanst) , 
b.  w.  User  en  dansant;  continuer  de  danser. 

Doordelven ,  b.  w.  zie  Doorgraven. 

Boordenken  (ik  dacht  door  en  doordacht,  heb 

b  doorgedacht ,  en  doordacht) ,  b.  w.  Méditer; 
examiner;  réfléchir;  approfondir. 

Doordien  ,  voegw.  Puisque;  vu  que;  comme. 

Doordoen  (ik  deed  door,  heb  doorgedaen),  b.  w. 
Faire  passer  à  travers.  — ,  uitschrabben.  Biffer , 
rayer ,  effacer. 

Doordoowen  (ik  douwde  door ,  heb  doorgedouwd), 
b.  w.  Pousser  au  travers  de. 

Doordraeijen  (ik  draeide  door,  heb  doorgedraeid), 
b.  w.  Tourner  ou  faire  tourner  par. 

Door  d  rage  n  (ik  draeg  door ,  droeg  door  ,  heb 
doorpedragen),  b.  w.  Porter  au  travers  de  ; 
continuer  de  porter. 

Doordraven  (ik  draef  door,  draefde  door,  heb 
doorgedraefd) ,  o.  w.  Trotter  fort;  continuer 
de  trotter. 

Doordringbaer ,  b.  n.  zie  Doordringelyk, 

Doordringbaerheid  ,  v.  zie  Doordringelykheid. 

Doordringelyk,  b.'n.  Pénétrable,  imprégnable , 

-    perméable. 

Doordringelykheid  (z.  mv.) ,  t.  PénélrabiUtè , 
perméabilité ,  f. 

Doordringen  (ik  drong  door ,  ben  en  heb  door- 
gedrongen),  o.  w.  Percer;  pénétrer  quelque 
part;  traverser.  —  ,  b.  w.  (Gg.)«  Tâcher  d'ut- 
teindre  son  but,  pousser  (une  affaire  jusqu'au 
bout.  —  (ik  doordrong ,  heb  doordrongen), 
b.  w.  Pénétrer;  imprégner.  De  geheimen  der 
natuer  — .  Pénétrer  les  secrets  de  la  nature. 

Doordringend  ,  b.  n.  Pénétrant  ;  perçant  ;  subtil. 
Eeoe  — e  «tem.  Une  voix  perçante.  Ecne  — e 
koude.  Un  froid  perçant.  Een  man  van  cen 
—  verstaud.  Un  homme  d'un  esprit  péné- 
trant. 

Doordringendheid  (z.  mv.) ,  v.  Pénétration  ;  per- 
spicacité ,  subtilité  d'esprit ,  f . 

Doordringer,  m.  zie  Doordryver. 

Doordrong.  zie  Doordringen. 

Doordrongen,  y.  d.  van  doordringen. 

Doordroog,  b.  n.  Bien  sec  ,  tout-àfait  sec. 

Doordruipeo  (ik  droop  door,  ben  doorgedroppn), 
o.  w.  Couler,  dégouttera  travers;  s'en  aller, 
se  retirer  doucement ,  s'esquiver.  Hy  druipt 
door  zyne   kieederen.   //  est  fort  maigre. 

Doordruiping  (z.  mv.y,  v.  Action  de  couler,  de 
dégoutter  à  travers ,  f. 

Doordrukken  (ik  drukte  door,  heb  doorgedrukt), 
b.  w.  Pressurer  pour  faire  passer  à  travers. 
— ,  o.  w.  Percer,  se  faire  voir  à  travers. 

Doordryfsler  (-1),  v.  Celle  qui  pousse,  qui  fait 
avancer. 

Doordryveo  (ik  dreef  door,  heb  doorgedreven), 
b.w.  Pousser  on  faire  passer  par  un  endroit; 
(fig.)  tâcher  d'atteindre  son  but;  pousser  à 
bout.  —  ,  o.  w.  (met  zjrn).  Passer  quelque  part 
en  flottant.' 
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Doordryver  (-•),  m.  Celui  qui  pousse,  qui  fait 
avancer. 

Ddordryving ,  v.  Action  de  pousser ,  de  faire  pas- 
ser  par ,  t. 

Doorduwen  ,b.w.  zie  Doordouwen. 

Dooreng  ,  b.  n.  Fort  étroit. 

Doorëlen  (ik  eet  door,  at  door,  heb  doorgegeten), 
b.  w.  Percer  en  rongeant  -ou  en  mangeant; 
ronger  de  part  en  part  ;  continuer  de  manger , 
de  ronger. 

Doorgaen  (ik  ging  door,  ben  doorgegaen),  o.  w. 
Passer  par  un  endroit  ;  traverser  de  part  em 
part.  —  ,  aengenomen  qf  goedgekeurd  wor- 
den.  Passer;  être  admis;  avoir  lieu;  réussir* 
Dat  zal  niet  — .  Cela  ne  passera  pas.  —  ,  #eg- 
gaen.  S'esquiver,  s'éclipser,  disparaître.  Hy 
ging  door  met  myn  geld.  //  disparut  avec 
mon  argent.  — ,  b.  w.  (met  hebben).  Doorfoo- 
pen.  Parcourir;  traverser.  —  f  door  gae* 
verwonden.  Blesser  en  marchant. — ,  door  veel 
gaeu  verslyten.  User  en  marchant. 

Doorgaende,  b.  d.  Gedurig.  Continuel;  continu; 
assidu.  — ,  gewoonlyk.  Ordinaire;  commun; 
général.  v 

Doorgaens  ,  by  w.   Gemeeolyk.    Ordinairement  ; 

communément;  généralement. 
Doorgalmen  (ik  galmde  door  en  doorgatmde, 

heb  doorgegalmd  en  doorgalmd) ,  0.  en  b.  w. 

Retentir;  résonner. 
Doorgang  (-en),  m. Passage,  m.}  issue,  t.  Iemand 

den  —  betwisten.  Disputer  le  passage  à  auet- 

qu'un.  Dit  huis  heeft  twee  doorgaogen.  Cette 

maison  a  deux  issues. 
Doorgankelyk  ,  b.  n.  Guéable. 
Doorgebeten  ,  v,  d.  van  doorbyten. 
Doorgeblazen        —        doorblazen. 
Doorgeboord         —        doorboren. 
Doorgeborsten      —        doorberaten. 
Doorgebragt  —        doorbrengen. 

Doorgebroa.en  —  doorbreken, 
Doorgedacht  —  doordenken. 
Doorgedaen  —        doordoen. 

Doorgedragen       —        doordragen. 
Doorgedreven       —        doordryven. 
Doorgcdrongen     —         doordringen. 
Doorgedropen       —        doordruipeu. 
Doorgegaen  —        doorgaen. 

Doorgegeten  —        doorëten. 

Doorgegoten         —        doorgieten. 
Doorgcgraven       —        doorgraven. 
Doorgenaeld         —        doorhalen. 
Doorgeholpen       —        doorhelpen. 
Doorgehouwen     —        doorhouwen. 
Doorgekeken        —         doorkyken. 
Doorgeklonken     —        doorklioken. 
Doorgekomen       —        doorkomen. 
Doorgekookt         —        doorkoken. 
Doorgfkorven      —        doorkerven. 
Doorgekropen      —        doorkruipen. 
Doorgelaten       - —        doorlaten. 
Doorgeleerd,  b.  n.  Zeer  geleerd.  Très*savant. 
Doorgelegen  zyn  (van  eenen  zieken  tpr.).  Être  . 

meurtri  à  force  de  rester  couché. 
Doorgelezen,  y.  d.  van  dooilczen. 
Doorgeloopen       —        doorloopen. 
Doorgenomen       —        doornemen. 
Doorgeraken ,  o.  w.  zie  Doorraken. 
Doorgereden,  v.  d.  van  doorryden. 
Doorgeregen  —         doorrygen. 

Doorgescheuen       —        doorscbyuen. 


DOO 


JDOO 


145 


•scbotea*  f .  d.  yan  doorsehieteri. 

«choren       — -        doortchuiven. 

*chreyea     —       doorechryyen. 

«Ugen         —       doorelaen. 

slaptn         —       doorslapen. 

«lepen        —       doorslypen. 

elopeo         —       doorfluipeo. 

toMtco        —       doorsmyten. 

«eaolten       —        doorsmeltea. 

eaedeo        —        doorsnyden. 

apleten        —       doorspfyten. 

«prongen    —        doorspnngen. 

staeo  —        doorstaen. 

etoken        — •       doorsteken. 

atooten       —    .   doorstootcn. 

etreken      —       doorttrykeo. 

iredeo        —        doortreden. 

trokken     —       doortrekken. 

y*llea        — •        doorvallen. 

yaren         —        doorvaren. 

t  loch  (en     —        doorvlechten. 

y  logea        —        dooryliegen. 

(floteo        —        doorvlieten. 

rrreten        —        doorvretcn. 

▼reven        —        doorvryven. 

yraaeen  -     — 7        doorwassen. 

wevcn         —        doorweyen. 

wooden      —        doorwioden. 

•worpea       —        doorwerpen, 

twreven       —        doorwryven. 

aegen         —        doorzygen. 

txeten  —        doorzitten. 

>zien  —        doorzieo.     ' 

!iocht  —        doorzoeken. 

sonken       — •        doorzinken. 

swolgcn     —        doorzwelgea. 

eten  (ik  goot  door ,  heb  doorgegoten) , 

.  Faire  couler  par  une  ouverture ,  ver  ter 

aire  passer  à  travers  ;  continuer  de  verser  % 

•pondre, 

ieting ,  ▼.  Action  défaire  couler  par  une 

Tlure ,  f. 

lippen  (ik  glipte  door ,  ben  doorgeglipt), 

.  Glisser  à  travers. 

&ed  ,  b.  n.  Zeer  goed.  Très- bon  ;  excellent. 

ooijen  (ik  gooide  door ,  heb  doorgegooid), 

r.  Jeter  à  travers  ou  par  une  ouverture; 

er  ou   briser  en  jetant  contre  ou  à  ira- 

;  continuer  de  jeter. 

ravén   (ik  graef  door  ,  groef  door ,   heb 

^gegraven),  b.  w.  Creuser  de  bout  en  bout. 

ikdoorgraef,  doorgrocf ,  heb  doorgraven). 

:er  ;  creuser. 

raviog ,  y.  Action  de  creuser ,  de  per- 

rieven  (ik  doorgriefde,  heb  doorgriefd), 

r.  Navrer ,  percer  le  cœur. 

*oeijen  (ik groeide door,  ben doorgegroeid), 

.  Bien  croître  ;  bien  venir  ;  grandir. 

ronden  (ik  doorgrondde,  heb  door^rond), 

r.  Sonder  7  pénétrer  ;  approfondir.  Die  zaek 

iet  le  — •  On  ne  peut  pas  approfondir  cette 

ire. 

rondend  ,  b.  n.  Scrutateur. 

ronder   (-») ,   m.   Scrutateur ,  in.   God   is 

—  der  berten.  Dieu  est  le  scrutateur  des 


rs. 


ronding,  y.  Action  de  sonder  y  de  scruter , 
tprofondir ,  L 

•kken  (ik  hakte  door,  heb  doorgehakt), 
'.  Fendre;  couper;  couper  en  deux. 
akkiog ,  y.  Action  de  couper  en  deux ,  f, 
m.  1. 


Doorhalen  (ik  hael  door,  haelde  door, heb  door- 
genaeld),  b.  w.  Doortrekken\  Faire  passer 
par  ou  a  travers.  — ,  nitachrabben.  Biffer; 
effacer;  rayer.  Hy  heeft  dat  op  zyn  boek  door- 
gehaeld.  fi  a  rare  cela  de  son  livre,  — ,  beris* 
dcd.  Tancer;  réprimander  ;  reprendre.  Ieosand 
braef  —  •  Tancer  quelqu'un  ,  le  répriman- 
der vivement.  — ,  nat  makeo.  Mouiller  1  hu- 
mecter; tremper.  Papier  — .  Mouiller  du  par 
pier.  Lynwaed  — .  Empeser  du  linge.  —  (fig«). 
Ten  einde  breogen.  Venir  à  bout  de;  faire 
réussir.  Ik  zal  hel  er  — .  J'en  viendrai  à  bout.  ' 
De  zieke  zal  het  er  niet  — •  Le  malade  n'en 
échappera  pas. 

Doorhaling ,  y.  Radiation ,  action  de  rayer ,  f. . 

Doorheen,  byw.  Door  eo  door.  .4  travers  ;  de  part 
en  part;  a* outre  en  outre. 

Doorheet,  b.  d.  Très-chaud;  très- ardent. 

Doorhelpen  (ik  hielp  door,  heb  doorgeholpen), 
b.  w.  Aider  à  passer  par.  •—  ,  ait  deo  nood 
helpen.  Secourir;  tirer  d'embarras.  Ik  heb  er 
hem  doorgeholpen.  Je  Pai  tiré  d'embarras.  — , 
verkwitten.  Dissiper ,  dilapider.  Hy  heeft  al 
zyn  geld  doorgeholpen.  //  a  dissipe  tout  son 
argent. 

Doorhoowen  (ik  hieuw  door,  heb  doorgehou- 
wen),  b.  w.  Couper  en  deux  y  pourfendre. 

DoorhuUelen  (jk  hutselde  door,  heb  doorgehut- 
seld),  b.  w.  Agiter  y  secouer  y  remuer  dans  tous 
les  sens. 

Doorjagen  (ik  jaeg  door ,  joeg  door ,  heb  door- 
geiaegd) ,  b.  w.  Chasser  à  travers.  — ,  o.  w. 
Aller  à  toute  bride. 

Doorkeken,  y.  d.  van  doorkykea. 

Doorkeryen  (ik  korf  door,  heb  doorgekorven) , 
b.  w.  Hacher ,  couper  en  morceaux;  déchi- 
queter. 

Doorklenzen  enz.  zie  Doorzygeo  enz. 

Doorklieyen  (ik  kliefde  door  en  doorklîefde  , 
heb  dooreekliefd  en  doorkliefd),  b.  w.  Fendre , 
pourfendre. 

Doorkliever  (-•),  m.  Qui  fend ,  pourfendeur ,  m 
Doorklinken  ,  o.  w.  zie  Doorgaimen. 
Doorkloppen  (ik  klopta  door  ,  heb  doorgeklopt), 

b.  w.  Frapper  à  travers.  —  (gem.).  Ter.  deeg 

afslaen.  Etriller  comme  il  faut. 
Doorkloven ,  b.  w.  zie  Doorklieven. 
Doorknabbeien  (ik  knabbelde  door,  heb  doorge- 

knabbeld),  b.  w.  Doorknagen.  Ronger  de  part 

en  part. 
Doorknagen ,  b.  w,  zie  DoorknabbeJeD. 
Doorkoeden  (ik  kneed  door ,  kneedde  door  ,  heb 

door^ekneed) ,  b.  w.  Mêler  en  pétrissant;  bien 

pétrir. 
Doorkneed  b.  n.  Savant ,  instruit  y  entendu.  Hy 

iê  daerin  — .  //  entend  parfaitement  cela. 
Doorkoken    (ik  kook  door  ,  kookte  door,    heb 

doorgekookt) ,  b.  w.  Faire  cuire  ou  bouillir 

plusieurs  choses  ensemble.  — ,  o.  w*  Cuire  ou 

bouillir  comme  il  faut. 
Doorkomen  (ik  kwam  door ,  ben  doorgekomen) , 

o.  w.  Aller  ou  passer  par  ou  à  travers.  De 

weg  ia  zoo  siéent,  dat  men  er  niet  —  kan. 

Le  chemin  est  si  mauvais  qu%on  ne  peut  pas 

y  passer.  Er  is  geen  —  aen.  On  n'en  peut  pas 

venir  à  bout.  —  (&g.).   Hertteld  worden.  Se  ' 

rétablir  y  guérir.  De  zieke  zal  er  niet.  — .  Le 

malade  n'en  échappera  pas. 
Doorkomst ,  y.  Doorgana.  Passage,  m.;  issue  y 

f.  —  (fig.).  Middel.  Moyen  ;  dénouement,  m. 

Er  is  geene  —  aen.  Il  n'y  a  pas  moyen  d'en 

venir  a  bout. 
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Doorkoud,  b.  n.  Très-froid. 

Boorkrabbelen ,  b.  w.  %ie  Doorkrabbeo. 

Doorkrabben  (ik  krabde  door ,  beb  doorgekrabd), 
b.  w.  Percer  ou  ouvrir  en  grattant. 

Doorkropeo ,  v>.  d.  van  doorkruipen. 

Doorkraipco  (ik  kroop  door  en  doorkroop  ,  ben 
doorgearopen  en  heb  doorkropeo),  o.  en  b.  w. 
Passer  on  se  glisser  par  une  ouverture. 

Doorkruieen  (ik  kraitte  door  en  doorkraiste, 
beb  doorgekruiit  en  doorkruiet),  b.  w.  Par- 
courir; croiser  dans  tous  tes  sens. 

Doorkunnen  (ik  kio  door ,  konde  door  ,  heb 
doorgekooneo) ,  o.  w.  Pouvoir  passer  par. 
(fie.).  Dat  kan  er  niet  door.  Cela  ne  va  pas; 
cela  n'est  dos  permis. 

Jtoorkyken  (ik  keek  door  ,  beb  doorgekeken)  , 
b.  w.  Regarder  à  travers.  —  (ik  doorkeek , 
beb  doorkeken).  Regarder  de  tous  celés;  exa- 
miner de  près. 

Doorlaten  (it  Uet  door ,  liet  door  ,  heb  door- 
gelaten) ,  b.  w.  Laisser  passer  par  ou  à  tra- 
vers. Laet  m  y  door.  Laissez-moi  passer. 

Doorlating ,  ?.  Action  de  laisser  passer  par  ou 
à  travers,  f. 

Doorleeren  (ik  leerde  door ,  beb  doorgeleerd) , 
b.  w.  Apprendre  d'un  bouta  l'autre  ou  jus- 
qu'à la  jin  ;  continuer  d'apprendre. 

Doorleiden  (ik  leidde  door ,  beb  doorgeleid),  b.w. 
Mener  oa  conduire  par  ou  A'  travers. 

Doorleiding  (i.  mv.) ,  v.  Action  de  mener  ou  de 
conduire  par  ou  à  travers ,  f. 

Doorlekken  (ik  lekte  door ,  ben  doorgelekt) , 
o.  w.  Suinter  ou  dégoutter  à  travers. 

Doorlezen  (ik  leet  door  ,  lai  door ,  beb  door- 
gelezeo) ,  b.  w.  Lire  d'un  bout  à  l'autre. 

Doorlezen ,  b.  n.  Qui  a  beaucoup  lu.  Een  — 
man.  Un  homme  qui  a  beaucoup  lu. 

Doorlezing,  t.  Lecture,  f. 

Doorlichten  (ik  lichtte  door,  beb  doorgelicht), 
b.  w.  Éclairer  quelqu'un. 

Doorloop  (-eu) ,  m.  Doorgang.   Passage  ,  m.  ; 
allée,  f. 

Doorloopen  (ik  liep  door ,  ben  doorgeloopen) , 
o.  w.  Passer  en  courant  par;  courir  à  tra- 
vers ;  continuer  de  courir.  Hy  hield  zich  oiet 
op ,  by  liep  maer  door.  //  ne  s'arrêta  pas  , 
il  n'a  fait  que  passer.  Het  water  luopt  ooder 
de  brug  door.  Veau  passe  sous  lé  pont.  — , 
b.  w.  (met  hebben).  Door  réel  loopen  versly- 
ten.  user  à  farce  de  courir.  — ,  van  het  eene 
einde  tôt  het  andere  loopen.  Parcourir ,  aller 
aVun  bout  à  l'autre.  Hy  heeft  de  gansche  stad 
doorgeloopen.  //  a  parcouru  toute  la  ville.  — , 
b.  w.  (ik  doorliep ,  beb  doorloopen).  Parcou- 
rir d'un  bout  à  l'autre;  voir  ou  examiner 
rapidement.  Een  boek  — .  Parcourir  un  livre. 

Doorlouteren  (ik  doorlouterde,  heb  doorlouterd), 
b.  w.  Épurer  ;  purifier  ;  clarifier. 

Doorluchtijr,  b.  n.  Dat  opeoingen  heeft.  Percé  ; 
troué;  ajouré.  — ,  doorschynend.  Transparent  ; 
diaphane.  — ,  heerlyk,  uitmuntend ,  vermaerd. 
Illustre;  éminent;  excellent;  sérénissime.  Een 
—  huis.  Une  maison  ou  une  famille  illustre. 

Doorluchtigen ,  b.  w.  Vermaerd  maken.  Illus- 
trer,, rendre  illustre. 

Doorluchtigheid  ,  ▼.  Doorichynendheid.  Trans- 
parence ;  diaphanéité ,  f.  — ,.  hoogheid  (eer- 
ti(el).  Altesse  ;  excellence;  éminence  ;  sérénité ,  f. 

Doorluchtigste ,  b.  n.  (eertitel).  Illustrissime. 

Doormager  ,  b.  n.  Fort  maigre. 

Doormaken  (ik  maek  door  ,  maekte  door ,  heb 
doorgemaekl) ,  b.  w.  Verkwisten.  Dissiper  ; 
dilapider. 


Doormartch  (-«n),  m.  en  v.  Marche  f  f.;  passage 
(d'une  troupe  en  marche),  m. 

Doornengd ,  t.  d.  van  doormengen. 

Doormengen  (ik  aaengde  door  en  doormeogde , 
heb  doorgemtngd  en  doornengd),  b-.  w.  Mi- 
ter run  parmi  t  autre;  entremêler. 

Doormest,  b.  n.  Bien  engraissés  bien  fumé. 

Doom  (-en),  m.  Épine  t  f.  —  (van  eene  getp). 
Ardillon,  m. 

Doornaehtig ,  b.  n.  Vol  doornen.  Épineux. 

Doornaeiien  (ik  naeide  door ,  heb  doorgenaeid), 
b.  w.  Coudre  solidement  ou  de  part  en  part  ; 
coudre  vite. 

Doornagelen  (ik  doornagelde ,  heb  doornageld), 
b.  w.  Percer  d'outre  en  outre  avec  des  doue. 

Doornageling  ,  v.  Action  de  clouer  de  part  en 
part ,  f. 

Doornappel  (-en),  m.  Pomme  épineuse ,  f. 

Doornappelboom  (-en),  m.  Dature,  f.,  stramoine 
ou  stramontum  (plante),  m. 

Doornat ,  b.  n.  Trempé  ;  mouillé  entièrement. 

Door  n  al  te  n  (ik  doornattede,  heb  doornat),  b.  w. 
Tremper  ;  imbiber  ;  mouiller  entièrement. 

Doornbezie  (-ziëo),  ▼.  Groseille  verte ,  f. 

Doornboom  (-en),  m.  Aubépine  (arbrisseau  épi- 
neux), f. 

Doornbosch  (-aechen),  o.  Buisson  ;  hallier ,  m.; 
épiniers ,  m.  pi. 

Doorobof chachtig ,  b.  n.  Buissonneux.       + 

Dodrnemen  (ik  neem  door ,  nam  door ,  heb 
doorgenomen) ,  b.  w.  (gem.).  BettraJTen.  Jîe- 
prendre;  réprimander;  tancer. 

Doornen ,  on  y.  b.  n.  Van  doornen.  Épineux  ;  qui 
est  d'épines.  —  kroon.  Couronne  d'épines,  t. 

Doornhaeg  (-agen)  ,  y.  Haie  d1  épines  ,  épinaie ,  f. 

àïïS8.:V.    î  «-  Boomh.eR. 

Doornig ,  b.  n.  Épineux. 
Doornik  (stad).  Tournai  (ville). 
Doornloos  ,  b.  n.  Inerme  (t.  de  bot.). 
Doorntje  (-s) ,  o.  Petite  épine ,   f. 
Doornvormig,  b.  n.  Spinescent,  enfbrme  d'épine. 
Doorpeileo  (ik  doorpeilde  ,  heb  doorpeild),  b.  w. 

Sonder;  pénétrer. 
Doorpersen  (ik  pente  door ,  heb  doorgeperil). 

b.  w.   Faire  passer  en  pressant. 

Doorpersiog,  v.  Action  de  faire  passer  en  près* 
sant ,  f .  • 

Doorpriemen  (ik  priemde  door  en  doorpriemde , 
heb  doorgepriemd  en  doorpriemd),  b.  w.  Per- 
cer de  part  en  part  avec  un  poinçon. 

Doorpnkken  (ik  prikte  door  ,  heb  doorgeprikl) , 
b.  w.  Piquer  entièrement  ou  de  part  en  part. 

Doorrakeo  (ik  raek  door ,  raêkte  door.*. ben  door- 
geraekt),  o.  w.  Passer  ou   venir  à  travers. 

Doorregen  .  b.  n.  Entrelardé.  —  vleesch.  f'iande 
entrelardée,  zie  Doorrygen. 

Doorregend,  b.  n.  —  cyn.  Être  percé  par  la 
pluie.  N 

Doorregenen  (het  regende  door ,  heeft  doorge- 
regend),  onp.  w.  Percer ,  pénétrer  (en  parlant 
de  la  pluie).  —,  o.  w.  (met  s/*").  Être  percé 
par  la  pluie. 

Doorreiken  (ik  reikte  door,  heb  doorgereikt), 
b.  w.  Tendre  ou  présenter  par  une  ouver- 
ture. 

Doorreii  (-zen),  ▼.   )    ^  m> 

Doorreize  (-n),  v.     (   rum*u5"i  ■"• 

Doorreizen  (ik  reiscle  door  en  doorreisde,  heb 
doorgereisd  en  doorreisd),  J>.  w.  Parcourir 
d'un  bout  à  l'autre  en  voyageant  ;  traverser. 
—,  o.  w.  (mçt  zj-n).  Passer  par  un  endroit. 
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Wf  brade»  ont  niet  op  9  wy  lullen  naer  — .  Doorfchynendheid  (z.  mv.),  t.  Transparence  i 

Nous  ne  not»  arrêtons  pas  ,  «otw  ne  /irons  diaphanêUè  ;  transmission  ,  f. 

que  passer.  Doorschynig  ,  b.  n.  aie  Doorschynend. 

BoorrcoBen  (ik  rende  door,  beb  en  ben  door-  Doorschyning,  v.  «m  Doorscbynendheid. 

gerend),  b.  en  o.  w.  Parcourir  d'un  bout  à  Doorslaen  (ik  tla  door,  sloeff  door,  heb  door- 

foutras  traverser.  geslagen),  b>  w.  Briser  oo  ^Surt  une  outrer» 

Doorroeijen  (ik  roeide  door,  heb  doorgeroeid),  ture  en  frappant  ;  casser;  enfoncer.  Den  bo- 

b.  w.  Traverser  un  endroit  en  ramant.  — ,"  dem  yan  eene  ton  — .   Défoncer  un  tonneau* 

o.  w.  (net  *ffi  ta  hebben).  Passer  en  ramant;  — ,  o.  w.  Doortrekken.  Percer;  pénétrer.  Het 

4m».  papier  slact  door.  Le  papier  boit.  — ,  wigtig 


Boorroeren  (ik  roerde  door ,  heb  doorgeroerd),  zyn  ,  zyn  gewigt  hebbén.  Trébucher  ;  être  de 

b.  w«  Entremêler  ;  remuer  bien  pour  mêler.  poids. 

Poorrollen    (ik  rolde   door,    heb  doorçerold),  Doortlaende ,  b.  n.  Overtuigend.   Convaincant; 

b.  w.  Faire  passer  à  travers  en  roulant.  — ,  évident.  — ,  overwigtig.  Trébuchant.    - 

•.  w.  (net  zyn).  Passer  à  travers  en  roulant.  Doorslag  (-en),  m.  Verlaetbekken.  Passoire;  cou- 

Deorrooken  (ik  rookte  door  en  doorrookte  ,  beb  loire ,  f:  égouttoir ,  m.  —  (achoenmakera  w.). 

doorjgerookt  en  doorrookt),  b.  w.  Enfumer  ;  Porte  pièce  ,  m.  —,  dryfyzer.  Chasse-pointe , 

fismiger  ;  remplir  de  fumée  ;  fiuner.  f.;  repoussoir ,  m.  — ,  overwigt.  Surplus  ;  excê- 

ioorrookiog  ,  t.  Fumage,  m.;  fumigation  ,  f.  dant  de  poids,  trébuchant,  m. 

toormkken  (ik  rokte  door,  heb  doorgerukt),  Doorslapen  (ik  fliep  door,  heb  doorgeslapen) , 

h.  w.  Tirer  avec  force  à  travers  ;  faire  passer  o.    w.  Dormir  sans    s'éveiller;   continuer  à 

à  travers  en  tirant.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Pas-  dormir. 

ser  vite;  ne  faire  que  passer.  Doorilepen,  b.  n.  Slim.  Fin;  rusé;  adroit. 

Jtoorryden  (ik  reed    door ,   heb  doorgereden) ,  Doorslepen  (ik  •  leep  door ,  sleepte  door ,  heb 

b.  w.  Parcourir;  traverser  achevai  ou  en  doorgeèleepO,  b.  w.  Traîner  oo  tirer  à  travers* 

voiture.  -— ,  o.  w»  (met  zyn).  Passer  à  cheval  Doorslepenheid  ,  v.  Listigheid.  Finesse;  ruse,  f. 

on  en  voiture  par  un  endroit.  Doorilippen  (ik  slip  te  door,  beo  doorgeslipt) , 

Doorrygen  (ik  reeg  door,   heb  doorgeregen) ,  o.  vr.   Glisser;  s'échapper. 

b.  w.  Enfiler;  passer  un  fil  à  travers.  — (ik  Doorsluipen  (ik  iloop  door  ,  ben  doorgeslopen), 

doorreeg,  heb  doofregen).  Percer  de  part  en  o.  w.  Se  glisser;  passer  sans  bruit. 

part  ;  entrelarder.  Doorslypen  (ik  tleep  door  ,  heb   doorgeslepen), 

Doorryp  ,  b.  n.  Bien  mûr.  b.  w.   User  ou  percer  en  aiguisant,   en  po- 

Doortchaven    (ik  schacf  door,   tchaefde  door,  lissant. 

heb  doorgetchaefd),  b.  w.  Percer  en  rabotant;  Doorslyten  (ik  sleet  door,  heb .  doorgesletep) , 

continuer  dé  raboter.  b.  w.   User  ;  faire  un  trou  à  quelque  chose  à 

Dooreeheuren  (ik  icbeorde  door  ,  heb  doorge-  force  de  j'en  servir.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  S'user 

echeurd),  b.  w.  Déchirer  entièrement;  lacérer.  à  force  de  servir. 

Doortchieten  (ik  schoot  door  en  doorschoot ,  heb  Dooralyting(z. mv.), ▼.  Action aTuser,  de  s' user, i. 

doorgetchoten  en  doorschoten) ,  b.   w.  Tra-  Doon makken  (ik    smakte   door ,   heb   doorge* 

verser  oo  tuer  d'un  coup  de  feu  ;  percer  de  part  smakt),  b.  w.  Jeter  par  ou  à  travers  avec 

en  part  ;  mêler.  De  kaert  — .  Battre  les  cartes.  force. 

Ben  boek  met  wit  papier  — .  Intercaler  des  Doorsmelten  (ik  smolt  door,   heb  doorgesmol- 

feuilles  de  papier  blanc  entre  les  pages  d'un  ten),  b.  w.  Parfbndre  ;  faire  fondre    égale- 
livre.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Passer  ou  s'échap-  ment  ensemble. 

per  à  travers.   Laet  dat  — •   Laissez,  passer  Doorsmyten    (ik  smeet  door,  heb   doorgesme- 

cela.  ten),  d.  w.  Jeter  par  ou  à  travers  avec  force. 

Doorachoppen  (ik  schople   door  ,  heb  doorge-  Doorsnede ,  ▼.  zie  Doorsnyding. 

schopt),  b.  w.  Faire  passer  par  une  ouverture  Doorsneden  ,  ▼.  d.  van  doorsnyden. 

en  frappant,  en  donnant  des  coups  de  pied;  Doorsneed.  zie  Doorsnyden. 

continuer  de  frapper.  Doonneeuwen  (het  sneeuwde  door  ,  heeft  door- 

Doorschoten  ,  y.  d.  van  doorschièten.  .  gesneeuwd),  onp.  w.  Neiger  par  ou  à  travers. 

Doorschrabben  (ik  schrabde  door,  heb  doorge-  IJborsnuflelaer  {-«),  m.  Fureteur ,  furet ,  m. 

achrabd),  b.  w.  Effacer;  biffer;  rayer;  bar-  Doorsnufleleo  (ik  doorsnuffelde  „  heb  doorsnuf- 

rer;  raturer;  canteUer.  feld),  b.  w.  Fureter  ;  fouiller  ;  visiter  attenti- 

Doorschrebbing ,  y."  Action  de  biffer,  radiation ,  ventent. 

cancellation ,  rature,  f.  Dooranuffeler,  m.  zie  Doorsnuffelaer. 

Doorschrabtel ,  o.  Effacure  ;  rature  ,  f.  Doorsoufièling,  v.  Recherche  exacte;  perquisi- 

Doorschrappen  ,  b.  w.  zie  Doorschrabben.  tion,  î. 

Doorachrapping  .  y.  zie  Doorschrabbing.  Dooranydbaer-,  b.  n.  Sècable ,  qu'on  peut  cou- 

Doorachryveo  (ik  schreef  door,    heb  doorge-  per. 

achreven),  b.  w.  Écrire  d'un  bout  à  Vautre.  Doorsnyden  (ik  sneed  door,  heb   doorgesneden) , 

Boorsehudden  (ik  schuddede   door,  heb  door-  b.  w.  Couper  en  deux  ;  séparer  ou  partager  en 

gesehud),  b.  w.  Remuer  ;  mêler.  coupant.  —  (ik  doorsneed  ,  heb  doorsneden). 

Doorschuiven  (ik  schoof  door,  heb  doorgescho-  Couper;  séparer  par  quelque  chose. 

veo),  b.  w.  Pousser  ou  faire  passer  par  une  Doorsnyding    (-en),  y.  Coupe,    taille;  section; 

ouverture.  intersection  ;  division,  séparation  ,  f. 

Doajrseharen  (ik  schuer  door  ,  schuerde  door ,  Doorsnydingspunt ,   o.  Point  de  section  ,  m* , 

beb  doorgeschuerd) ,   b.   w.  Percer  à  force  décussation;  intersection,  f. 

décurer  ou  de  frotter.  Doorspekken  (ik   doorspekte  ,  heb  doorspekt)  , 

Doorschynen  (ik  scheen  door ,  heb  doorgesche-  b.  w.  Larder ,  entrelarder,  barder. 

neo),  o.  w.  Percer;  luire  à  travers.  Doorspelen  (ik  speelde  door,  heb  dooreespeeld), 

Doortchyoend ,  b.  ■.    Dooratralend.    Transpa-  b.w.  Jouer  sans  discontinuer,  jusqu'à  la  fin; 

rent;  diaphane.  continuer  de  jouer. 

/ 


\ 


148                          DOO  DOO 

Doorspitten  (ik  splltede  -door ,  heb  doorgeapit) ,  Dooritryken  (ik  atreak  door,  heb  doorgeatrtken), 

b.  m.  Bêcher  entièrement;  evenser.  b.  w.  Doorachr&bben.  Biffer,  effacer,  rayer. 

Doorapleet.  zie  Dooraplyten.  —  (gem.).  Beriapen.  Reprendre;  réprimander; 

Doorspleten,T.d. van  Dooraplyten.  blâmer,  critiquer. — ,  bedriegen.  Tromper, 

Dooraplyten  (ik  apleet  door,  hin  doorgeapleten) ,  duper.  — 9  o.  w.  (net  *yn).  Se  sauver  ,  s'es- 

o.  w.  Se  fendre.  —  (ik  doorapleet,  heb  door-  quitter. 

•pleten),  b.  w.  Fendre.  Dooratuireo  (ik  etoof  door,  heb  doorgeatoren) , 

Dooraplyting,  v.  Action  de  fendre,  de  se  fin-  o.  w.  Tomber  on  se  répandre  par  une  ouver- 

dre ,  f.  ture  (en  parlant  do  la  poueaière  etc.). 

Doorspoelen (ik apoelde door, heb  doorgefpoeld)9  Dooraturen  (ik  atuer  door,  atuerdt*  door,  beb 

b.  w.  Nettoyer  en  arrosant,  en  jetant  de  Veau;  doorgeatnerd),  b.  w.  Diriger  par  un  endroit; 

rincer,  (fig.).  Het  *tof  — .  Boire  un  coup.  —  ,  continuer  de  diriger. 

o.  w.  Doorvloeijen.    Coûter  par  un  endroit  Doortullen  (ik    aulde   door,  ben  doorgeaold), 

De  ririer  tpoelt  door  de  ttad.  La  rivière  passe  o.  w.  Glisser  par  une  ouverture. 

par  la  ville.  Doortaaten  (ik  doortattte,  heb  doortatt)  ,  b.  w. 

DoonpoeKng,TtDoorloop.rfcoofeme^e**wf,m.  Tdter  de  tous  côtés;  fouiller;  (6g.)    sonder, 

Doorapreken  (ik  apreek  door ,  sprak  door  ,   heb  tenter,  éprouver;   rechercher;  examiner  at- 

doorgeaprokeo),  o.  w.  Continuer  de  parler.  tenlivement. 

Doorapriogen  (ik    aprong  door,   htb    doorge-  Doortillen  (ik  tilde  door,  beb  doorgetild),  b.w. 

■prongen)  ,  o.  w.  Sauter  par  une  ouverture  ;  Faire  passer  par  une    ouverture   en    soûle* 

continuer  de  sauter.  vont.  * 

DoorsUen  (ik  tta  door,  stond  door,  heb  door-  Doortogt  (-en),  m.  Passage,  m. 

geataen)  ,  b.  w.  Uttttaen ,  rjden  ,  verdragen.  Doortrappen  (ik  trapte  door,  heb  doorgetrapt) , 

Souffrir  supporter  ;  endurer.  b.  w.  Faire  passer  par  une  ouverture  en  fbu- 

-Doorstak.  ne  Doorateken.  tant,  en  marchant  sur;  fajre  un  trou  dans 

Doontampen  (ik    ttampte    door,  heb  doorge-  quelque  chose   en  marchant  dessus  ;  fouler , 

atampt),  b.  w.  Casser  en  pilant;  continuer  de  marcher  partout. 

piler.  Doortrapt,    b.    n.    Slim.    Rusé;  fin;    subtil; 

Dporatappen  (ik  •tapie  door,  heb  doorgeatapt) ,  adroit. 

o.  w.  Marcher  a  travers  ou  par  une  ouver-  Doortraptheid,    t.  Slimheid ,  Jooaheid.  Rusa;  f» 

ture;  marcher  vile;  continuer  de  marcher.  nesse;  adresse,  f. 

Doorateek ,  m.  Ouverture  dans  une  digue  ,  f.  Doortreden  (ik  trecd  door,  trad  door,  heb  door- 

Doorateken  (ik  ateèk  door,  atak  door ,  heb  door-  getreden),  b.  w.   Enfoncer  ou  faire  un  trou 

geatoken) ,  b.  w.  Percer,  transpercer.  Met  na-  en  marchant;  continuer  de  marcher.  —  ,o.  w« 

£ela — .  Percer  de  clous.  — ,  door  een  gat  aie-  (met  zjrn).  Entrer  par, 

en.  Passer,  enfiler.  —  (ik  doorateek ,  door-  Doortrekken  (ik  trok  door,  heb  doorgotrokken), 

ttak,hebdooratoken).  Percer  de  part  en  part;  b.  w.   Tirer  par  une    ouverture.  —  (ik  door- 

embrocher.  trok ,  heb  doort rokken) .  Pénétrer  ;  imprégner; 

Doorateking ,  ▼.  Action  de  percer ,  f.  imbiber. —  (achildera  w.). Calquer. — ,o.  w.  (met 

Dooratikken  (ik  atikte  door,  heb  doorgeatikt) ,  *7*n).  Passer  par;  traverser  ;  percer  à  travers. 

b.w.  Broder  partout;  brocher.  De'inkt  trekt  door  het  papier.  L'encre  perce 

Dooratoken,  v.  d.  vao  Doorateken.  le  papier;  le  papier  boit.  Met  wyn   lalen  — . 

Dooratooten  (ik  atiet  door  ,  heb  doorgeatooten) ,  Jviner  ;  imbiber  de  vin. 

b.  w.  Faire  passer  par  une  ouverture  en  pous-  Doortrok.  zie  Doortrekken. 

sant;  faire  une  ouverture  en  poussant.  —  (ik  Doortrokken  ,  v.  d.  van  Doortrekken. 

dooratiet  ,     heb    dooratooten  ).     Doorateken.  Door  tu  i  m  el  en  (ik  tuimelde  door,   ben  doorgetui- 

Transpercer,  percer  de  part  en  part.  meld),  o.  w.  Culbuter  par  ou  à  travers» 

Dooratooting  (z.  mv.),v.  section  de  faire  passer  Doorvaert,  ▼.  Passage  (des  vaisseaux),  m. 

par  une  ouverture  en  poussant ,  de  faire  une  Doorvallen  (ik  viel  door,  ben  doorge?* lien),  o.  w. 

ouverture  en  poussant ,   de  percer.  Je  part  en  Tomber  par  une  ouverture.  —  •  b.  w.   (mat 

part,  f.  hebben).  Casser  ou  blesser  en  tombant. 

Dooratorten  (ik  atortte  door ,  heb  doorgeatort) ,  Doorvareo  (ik  vaer  door,  voer  door,  ben  doorge- 

b.  w.  Perser ,  précipiter  ou  laisser  tomber  par  raren) ,  o.  vt.  Passer  à  travers  en  naviguant.—, 

une  ouverture.  b.  w.  (met  hebben).  Briser  en  naviguant;  conti- 

Pooratralen  (ik  atraal  door,  atraelde  door,  heb  nuerde  naviguer. 

doorgeatraeld),  o.  vr.  Rayonner  ou  luire  à  tra-  Dooavegen   (ik  veeg  door,  reegde  door,    heb 

vers.  —  (ik  dooratrael,  dooratraelde,  heb  door-  doorge?eejçd),  b.  w.  Balayer  ou  nettoyer  par 

atraeld),  b.  w.  Percer,  pénétrer  (en    parlant  une  ouverture  ;  continuer  de  balayer. 

de  rayooa  de  lumière).  De  zoo  straelt  niet  door.  Doorvlaramen    (  ik  viande   door,   heb  doorge- 

Le  soleil  ne  perce  pas.  ,     vlarad) ,  o.  w.  Brâler  de  part  en  part;  brû- 

Dooratralend  ,  d.  n.  Transparent ,  diaphane,  '     1er  entièrement. 

Dooretraling  (z.  mv.) ,  y.  action  de    répandre,  Doorvlechten  (ik  ▼  loch t  door  en  doorvlocht ,  heb 

de  jetet^   des   rayons    à    travers,    transmis-  doorgevlochten  en  doorvlochten),  b.  w.   En- 

sion,  f.  tretacer;     enlacer    tun    dans    l'autre;    ren- 

Dooratrepeo,  b.  w.  zie  Doorachrabben.  verger. 

Dooratrikken  (ik  atrikte  door,  heb  doorgeatrikt),  Doorvlechting  (z.  mv.),  t.  Entrelacement,  m. 

h.  vr.  Nouer  ensemble  ,  renouer.  Doorvliegen  (ik  vloog  door,  ben  doorgerlogen), 

D>oratrooijen  (ik  atrooide  door,  heb  doorge-  o.  w.  S'envoler  par  une  ouverture  ;  voler  d'un 

atrooid),  b.  w.  Répandre  par  une  ouverture;  bouta  l'autre  ;  continuer  de  voler, 

parsemer;  entremêler  en  semant.  Doorvlieten  (ik  floot  door,   ben  doorgefloten) , 

Dooratroomtn   (ik  atroomde  door ,  beb  doorge-  o.  w.  Couler  par  un  endroit;  passer  en  cou- 


•troomd),  o,  w.  Couler  par  un  endroit.  tant. 
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Boonriiiainen  cm.  aie  Boorfljmta  tnz.  iJi/îi*«r,'— ,  o.  w.  (met  zjrn).  S!* imbiber;  s'im- 

BoorrlochL  lie  Doortlechten.  prégner. 

Doorrlochten,  ▼.  d.  tan  doorrlechten.  Doorweeking  ,  ▼.  Action  de  détremper,  ctimbi- 

Doorrloeijen ,  o*  w.  su  Doorflieten.  ber  ;  imbibition;  imprégnation;  infusion,   t. 

Boorrlynen  (ik  Tlyude  door,  heb  doorgevlymp'),  Doorweekt,  b.  n.  Trempé;  imbibé  ;  mouillé. 

b.  w.  Percer  ou  /aire  une  incision  avec  une  Doorweft,  m.  Passage ,  m. 

lancette.  Doorweii.cn  cnx.  lie  Doorweken  enx. 

foorrlyaiap,  t.  Action  de  percer  ou  de  faire  Doorwerken  (ik  werkte  door,  heb  doorgewerkt), 

une  incision  avec  une  lancette ,  f.  b.  w.  Travailler  fort  ;  continuer  de  travailler. 

Boorroehtigen  (ik  dooryochtigde ,    heb    door-  —  (ik  doorwerktt ,  heb  doorwerkt).  Travailler 

? ochtigd)  ,  b.  w.  Tremper;  imbiber  ;  mouit-  bien  ;Jinir  ou*  polir  un  ouvrage). 

1er  entièrement,  Doorwerkt ,  b.  d.  Travaillé  ;  ouvragé. 

laorvoed ,  b.  n.  Bien  nourri.  Doorwerpen  (ik  wierp  (worp)  door  ,'  heb  doorge- 

Boorrocdea   (îk  door?oedde,  heb    &ootiot&),  worpen),  b.  w.  Jeter  par  une  ouverture;  con- 

b.  w.  Bien  nourrir  ;  renatlre.  tinuer  de  jeter. 

Bovrfotderen  (ik  Toéderde  door  ,  heb  doorge-  Doorweven  (ik  weef  door,    weefde  door ,   heb 

▼ocdtrd),  b.  w.  Continuer  de   nourrir  (des  doorgeweven),  b.  w.  Tisser  fort;  continuer  de 

bestiaux).  tisser.  — -  (ik  doorweef ,  doorweefde  j  heb  -door- 

Boonroer ,  m.  Passage  ;  transit ,  m.  weven).  Entrelacer  en  tissant;  brocher. 

Aoorroerbricf  (-reo) ,  m.  Passavant;  passe-de*  Doorwinden   (ik  wond  door,    heb  doorgewon- 

bomt,  m.  den,  b.  w.  Faire  passer  par  une  ouverture  en 

Boonroeren  (ik  Toerde  door ,  heb  doorgevoerd),  dévidant ,  en  tortillant. 

b.  w.  Voiturer  par  un  endroit.  Doorwiaachen,  b.  w.  zie  Uitwizschen. 

Poorvoering ,  v.  Transport  par  voitures,  m.  Doorwonden  (ik  doorwondde,  heb    doorwond, 

Doorrrettn  (ik  rreet  door,  vrat  door,  heb  door-  b.  w.  Blesser  grièvement. 

gCTreten),  b»  w.  Percer  en  rongeant  ;  ronger  Doorworstelen  (ik  woretelde  door  ,  heb  doorge- 

--            -  worateld  ) ,  b.  w.  Surmonter  en  luttant. 


ftoorvrocht,  b.  d.  zie  Doorwrocht.  Boorworsteling  ,  y.  Action  de  surmonter  en  lut- 

Dooroyven  .  b.  w.  zw  Doorwryven.  _  tant*  *•        ,  w.  .„,        _      . 

Doorryten    (ik  vrlde    door,   heb   doorge*yld) ,  doorwrocht,  b.  d.  Bien  travaillé  ;  achevé;  par- 

b,  w.  Percer  de  part  en  part  en  limant ,  i-  _•/*"'•      .  ,    . ,  ,  %         «,..*. 

mer;  continuer  de  limer.  Doorwrochlheid  (i.  m?.),  ▼.  Perfection  f. 

DoorYTling(x.mf  .)  ,y .  Action  de  percer  de  part  ^rwroeten  (ik  wroette  door,  heb  doorgewroet) , 

en  part  en  limant,  de  continuer  de  limer,  f.  ~  b'  w'  *?**"''  T'T *'     i  r    •#/      a  ~ 

Boorw.den  (ik  waed  door,  waedde  door,  heb  door-  Doo^»"oeting  (i.  mv.),  t.  Action  defomUeis  de  nr- 

N*ewaed),  o.  w.  Passer  à  gué.  —  (ik  doorwaed,  n  muer*  tm      ...  r  ,  .   .     , 

doorwaedde,  heb  doorwied),  b.  w.  Passer  ou  Do°rwryven  (ik  wreef  door,  heb  doorgewre- 
trmverser  lune  rivière)  à  gué.  Wy  hebben  den  vcu)>  b-  w-  Blesser  ou  user  en  frottant;  c$a- 
*yn,  op  verecheidene    piaetien  ,'  doorwaed.        <*r;  continuer  de  frotter. 

Nous  avons  passé  le  Rhin  à  gué  en  divers  Doorzaeijeo  (ik  zaetde  door ,  heb  doorçezaeid), 
endroits.  b.  w.  Semer  Pun  parmi  l'autre;  continuer  de 

Doorwading,  ▼.  Action  dépasser  à  gué  A.  *'mer'    ~  (ik  doorzaeide,    heb     doorzaeid). 

Doorwaedbaer,  b.    n.    Guéable,    où    l'on   peut        Semer  partout  ;  parsemer. 

passer  à  gué.  Doorzag.  zie  Doorzieo. 

Doorwaeijen  (het  woei  door ,  heeft  doorgewaeid) ,  Doorzagen  (ik  zaeg  door ,  zaegde door,  heb  door- 
o.  en  oop.  w.  Souffler  par  ou  à  travers  (  en  «cz*e6d)»  b;  w-  Scier  d?  Part  en  P**l  scier 
parlant  du  teut):   venter  fort;  continuer  dé        ™  deux  ;  séparer  en  sciant.  . 

souffler,  de   venter.  Het  waeit  iterk  door.  //  Doowagiog  (i.  mv.),  ▼•  ^tion  de  scier  de  part 
fait  un  grand  vent.  en  Part->  f- 

Boorwaken  (ik  waek  door  en  doorwaek ,  waekle  Doorzakken  (jk  zakte  door,  ben  doorgezakt) , 
door   en   doorwaekte,    heb    doorgewaekt  en        °-   w-    S'affaisser;  s'écrouler  par  une  ouver- 

doorwaekt),    b.  en  o.  w.   Passer  la  nuit   à        ture' 

veiller.  Doorzakkîng,  v.  Affaissement,  m. 

Boorwandelen  (ik  wandelde  door  en  doorwan-  Doorietten  (ik  zettede  door,  heb .  doorgezet) , 

delde  ;  heb  doorgewandeld  en  doorwandeld) ,        b-  "-Pousser  vivement  [une  affaire);  ''ffor- 

b.  w.  Parcourir;  traverser  à  pied.—,  o.   w.         eer  d'atteindre  son  but.—,  o.  w.  Doubler  le 

(net  zyn).  Passer  en  se  promenant.  Pat>  avancer  fort. 

Doorwandeling ,  ▼.  Promenade ,  f.  Doorzetting ,  v.  Action  de  pousser  vivement  (une 
Doorwarm  ,   b.  n.  Très-chaud.  —  ,  byw.  Très-        affaire) ,  t. 

chaudement.  Doorzeilen  (ik  zeilde  door  ,  heb  en  ben  door- 
Doorwas,  o.  zie  Doorblad.  gezeild),  b.  en  o.  w.  Passer  à  la  voile  ;  tri' 

Doorwasemen  (ik  doorwasemde,  ben  doorwaiemd),        *er  en  faisant  voile  ;  continuer  de  faire  voile. 

o.  w.  Transpirer  ;  s'exhaler.  Doorzicht,  o.  Uilzicht.  Vue;  action  de  voir  par 
Doorwaaeming ,  ▼.  Transpiration;  exhalaison,  f.  ou  à  travers ,  f.  Een  aengenaem  — .  Une  vue 
Boorwaesen  (ik  wiea  door,    ben  doorgewasaen) ,        agréable.  — ,  grondige  )Ltnn\%.Compréhension  ; 

o.  w.  Croître  ou  pousser  par  une  ouverture;        pénétration  ;  intelligence ,  f. 

végéter  à  travers  un  autre  corps;  bien  croître  ;  Doorzichtbaer,  b.  n.  Transparent;  diaphane. 

continuer  de  croit re.  Doorzifttbaerheid  (  z.  m?.),  t.  transparence  ; 
Boorwasaen ,  b.  n.  Entrelardé.  diaphanéité ,  t. 

Doorwaeken  (ik  week  te  door  en  doorwaekte  ,  heb  Doorzichtig  /  b.  a.  Doorzichtbaer.  Transparent; 

doorgeweekt  an  doorweekt),  b.  w.  Tremper;        diaphane.  —,  (6&*)*  Scherpzinnig.  Pénétrant  ; 

détremper;    imbiber;    imprégner;   mouiller;        subtil. 
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Doorzichtigheid  (x.  m*.)*  T-  Doorxichtbaerbeid. 
Transparence  ;  diaphanéUé,  f. — ,  (fig.).Scherp- 
zinnigneid.  Pénétration  ;  perspicacité ,  subti- 
lité J. 

Doorzichtkonst ,  t.  xi»  Doorztchtkunde. 

Doorxichtkunde  (x.  m? .),  ▼.  Perspective  ;  opti- 
que ,  f. 

Doorzichtknndtg,  b.  o.  Perspective;  scénogra- 
phique. 

Doorxien  (ik  z*g  door,  beb  doorgezien),  o.  w. 
Voir  ou  regarder  par  une  ouverture,  ou  à  tra- 
vers un  corps  transparent.  — ,  b.  w.  Percer , 
pénétrer  en  regardant;  examiner  en  détail,  De 
nerten  — .  Pénétrer  Us  coeurs,  —  (ik  doorxag, 
beb  doorxien).  Réfléchir ,  méditer. 

Doorziende,  b.  n.Seherpxinnig.  Pénétrant;  per- 
çant; subtil;  fin, 

Doorzlenigheia  (x.  mv.),  y.  Scherpzinnigheid. 
Pénétration; perspicacité  ;  subtilité,  f. 

Doorziften  (ik  xiftle  door,  beb  doorgexift),  b.  w. 
Tamiser;  cribler. 

Doorzifling  ,  t.  CribraUon,  f. 

Doorzigt  eox.  xie  Doorxicht  enx. 

Doorxinken  (ik  zonk  door,  ben  doorgezonken), 
o.  w.  Aller  au  fond;  se  rasseoir. 

Doorzitten  (ik  zat  door ,  beb  doorgexeten),  b.  w. 
Déchirer  ou  tuer  quelque  chose  à  force  de  s'as- 
seoir dessus. 

Doorzocht.  xie  Doorxoeken. 

Doorxocht ,  t.  d.  van  doorxoeken. 

Doorxoeken  (ik  xocht  door,  beb  doorgezocbt), 
b.  w.  Visiter  toutes  les  parties  ;  continuer  de 
chercher.  —  (ik  doorzocht,  beb  doorzochl). 
Fureter;  fouiller  partout.  Iemandi  zakken  en 
kleederen  — .  Fouiller  quelqu'un. 

Doorxoeker  (-s),  m.  Visiteur;  celui  qui  fouille , 
qui  visite  tout,  m. 

Doorzoekiog  (-en),  ▼.  Visite  ;  recherche  ;  perqui- 
sition ,  f.;  examen ,  m. 

Doorzolten  (ik  doorzultte ,  heb  doorxult),  b.  w. 
Mariner  ;  tremper  dans  le  vinaigre,  la  sau- 
mure. 

Doorxweeten  (ik  zweelte  door,  heb  doorgezweet), 

o.  w.  Transsuder. 
Doorzweeting ,  y.  Transsudation,  f. 
Doorzwelgen  (ik  zwolg  door,  beb  doorgezwol- 

gen),  b,  w.  Inzwelgen.  Avaler;  engloutir. 

Doorzwelger  (-s),  m.  Celui  qui  avale ,  qui  en- 
gloutit. 

Doorzwelging ,  t.  Action  d'avaler  ,  d'engloutir; 
déglutition ,  f. 

Doorzwelgster  (-s),  v.  Celle  qui  avale ,  qui  en- 
gloutit. 

Doorzwemmen  (ik  xwom  door ,  ben  doorgezwom- 
men),  o.  w.  Traverser  à  la  nage  ou  en  nageant. 

Doorzjgdoek  (-en),  m.  Drap  pour  filtrer ,  m. 
Witte  — .  B  l anche t,  m. 

Doorzygen  (ik  xeeg  door,  heb doorgezegen),  b.w. 

Filtrer  ;  passer  à  travers  un  filtre.  — ,  o.  w. 

Se  filtrer;  s'infiltrer  ;  couler. 
Doorxyging,  t.  Filtration  ;  infiltration ,  f. 
Doorzygsel,  o.  Colature  (t.  de  pharm.), f. 
Doorzypelen  (het  zypelde  door,  îs  doorgexypdd), 

o.  w.  Dégoutter  ;  suinter. 

Doorzypiog  (x.  mv.),  v.  Action  de  dégoutter ,  de 
suinter,  f. 

Doot  (-zen),  y.  Boîte  ,  f. 
Doosje  (-•},  o.  Petite  boite,  i. 
f^^0oo?e  (-d),  m.  en  ? .  Un  sourd  y  une  sourde. 


DooYen  (ik  doofile ,  heb  gedoofd),  b.  w.  Citdoo- 
Ten.  Éteindre. 

Doovigbeid  ,  y.  %ie  Doofheid. 

Dooy  enx.  %ie  Dooi  enx. 

Dooxenkraen  (-aaten),  o.  Boutique  où  ton  vénal 
de*  boites,  t. 

Dooxenmaekater  (-s),  y.  Faiseuse  de  botte*  ,  f. 

Doozennaktr  (-1),  m.  Faiseur  eh  botte* f  m. 

Dop  (doppen),  m.  Schael.  Coque,  coquille  ;  école; 
cosse;  enveloppe,  f.  Ken  ei  ail  den  —  •  Un  oeuf 
à  la  coque.  — ,  knop.  Bouton ,  m,  Gouden  dop* 
pen.  Bouton*  d*or, 

Doppen  (  ik  dopte ,  heb  gedopt),  b.  w.  Pellen. 
Ecosser  g  étaler.  Boonen  — .  Ècosser  de* fève*, 
Noten  — •  Écaler  de*  noix.  — ,  întoppen. 
Tremper. 

Dor  (dorder ,  dont),  b.  n.  Sec  ;  aride  ;  (fig.)  mai- 
gre ;  froid;  désagréable.*—  bouU  Du  Soi*  sec. 
Dorrehei.  Bruyère  stérile  ,  L  — ,  byw.  Sèche- 
ment. 

Dorachtig,  b.  n.  Un  peu  sec  on  aride» 

Doren  enx.  %ie  Doorn  enx. 

Dorheid  (x.  dit.),  y.  Sehraelheid.  Sécheresse;  ari- 
dité ;  stérilité  ;  maigreur ,  t. 

Dorisch  ,  b.  n.  Dorique,  dorien. 

Dorp  (-en),  o.  Pillage ,  m. 

Dorpaehtig,  b.  u. Villageois  ;  qui  tient  dm  village; 
rustique. 

Dorpel  (-a) ,  m.  (  van  eene  denr  ).  Seuil  d'une 
porte ,  m.  —  (  boven  eent  deur  of  veapter). 
Linteau ,  m. 

Dorpeling  (-en),  n.  en  y.  Villageois ,  m.;  villa- 
geoise, f. 

Dorper  (-s),  m.  Villageois  ,  paysan  ,  m. 

Dorphuit  (-zen),  o.  Maison  de  village,  f.  — ,  land* 
bu  if .  Maison  de  campagne  ;  métairie  ;  ferme,  f. 

Dorpkermis  (-ssen),  y.  Kermesse  on  foire  de 
village ,  f  . 

Dorpklok  (-kken),  y.  Cloche  de  village,  f. 

Dorpland  (-en),  o.  Pays  garni  de  villages ,  m. 

Dorpleven  (z.  m  y.),  o.  rie  champêtre,  1. 

Dorplieden,  m.  mv.) 

Dorpliéo  ,  m.  m  y.     S  Villageois  ;  paysans,  m.  pi. 

Dorpluiden  ,  m.mv.) 

Dorpman ,  m.  iie  Dorper. 

Dorpnotaris  (-tsen),  m.  Tabellion ,  notaire  de 
village ,  m. 

Dorppastoor  (-1 ,  roren),  m.  Curé  de  village,  m. 

Dorpprediker  (-s),  m.  Ministre  de  village  ,  m. 

Dorpregt  (-en),  o.  Droit  de  village ,  m. 

Dorpregter  (-s),  m.  Pagarque  ,  magistrat  de  vil- 
lage; juge  de  village  ,  va. 

Dorpsch  ,  b.  n.  Villageois  ;  rustique. 

Dorpschool  (-olen),  v.  École  de  village  ,  f. 

Dorpschout  (*en),  m.  Bailli  ou  maire  de  vil- 
lage, m. 

Dorptchnit  (-en),  y.  Barque  destinée  au  service 
d  un  village  ,  L 

Dorpa wyze  ,  byw.  A  la  villageoise  ;  par  village. 

Dorpwacbter  (-t),  m.  Garde-champetre ,  m. 

Dorren  (ik  dorde  ,  ben  gedord),  o.  w.  Dor  wor- 
den.  Sécher;  devenir  aride  ;  se  faner;  se  flétrir. 

Dorren,  o.  w.  eie  Durven, 

Dorschen  (ik  dorscbte,  heb  gedorscht),  b.  w. 
Battre  en  grange ,  battre  le  grain.  ILoorn  — . 
Battre  le  blé  ou  le  grain. 

Dorscher  (-s),  m.  Batteur  en  grange  ,  m. 

Dorsching  (z.  m  y.),  y.  Het  dorschen.  Battage, 
m.,  action  de  battre  te  blé  ou  le  grain,  f. 

Dortchftchuer  (-uren),  y.  Grange,  T. 

Donchtyd  ,  m.  Saison  de  battre  le  blé ,  f. 
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Borechtlegal  (-ej,  m.  Fléam,  m.  filament,  m.  De  draden  van  eenen  worUl.  Les 

ftorach?loer  (-en),  m.  Aire  dune  grange ,  f.  fibre*  dune  racine.  — tan  een  mes.  Morfil 

•ont  (s.  ■▼.),  m.  Soif;  altération  ,  f.  (65.)  désir  dun  couteau.  (6g.).  Aeo  eenen  xydcn  —  han- 

aréent ,  as.  —  hebben.  Avoir  soif;  être  altéré.  gen.  Être  dans  une  situation  critique* 

Grooten  —  hebben.  Avoir  grande  soif,  être  Draedachtig,  b.  n.  Filamenteux; filandreux. 

fort  altéré.  Den  —  lessdien ,  olnttchen  of  ver-  Draedbos  (-seen),  ▼.  Filière ,  f. 

staen.  Étancher  la  soif,  se  désaltérer.  4>raedje  (-s),  o.  Petit  fil;  filet;  brin ,  m.;  petite 

ment,  ne  Dorren.                          n  fibre,  f. 

ftorttea  (ik  dorttte,  heb  gedortt),  o.  w.  Bortt  Draedkogel  (-s)*™»  Boulet  ramé,  m. 

bebbtn.  Avoir  soif,  être  altéré.  Naer  bloed  — .  Draedmes  (-ssen),  o.  Porte-couteau,  m. 

Avoir  soif  ds  sang.  — ,  onp.  w.  (my  dorstte,  Draedpop  (-ppen),  ▼.  Marionnette,  f. 

mj  beaft  gedorst).  Avoir  sojf.  My  dorât.  J'ai  Draedsnyder  (-•),  m.  Tranche/H,  m. 

soif.  Draedtrekken  (ik  trok  draed ,  beb  draedgetrok- 

lorelig,  bm.  Altéré,  qui  a  soif.  Ht  waa  hooge-  ken),  b.  yr. Tréfiler,  faire  passer  par  la  filière. 

rig  en  — .  //  avait  faim  et  soif.  —  iyn  naer  Draedtrekker  (-s),  m.  TréfiUur ,  m. 

bloed.  Avoir  soif  de  sang,  Draed  trekkery  (-en),  t.  Tréfilerie,  f.;  atelier  eh 

Boretigheid ,  t.  s»  Dorât.                   •  tréfileur ,  m. 

Borttlooabeid ,  t.  Adipsie ,  f.  Draedtrekyzer  (-•),  o.  Tréfilerie  ;  filière,  f. 

Bopatveralaeode ,  b.  d.  Qui  désaltère,  désaltérant,  Draed? or mig ,  b.  n.  Filiforme,  liniaire.      ' 

rafraîchissant.  Draed wer k ,  o .  Filigrane ;filigramme  ,  m . 

Dorttrerwekkend,  b.  n.  Altérant,  qui  cause  la^  Draedwerker  (-a),  m.  Ouvrier  en  filigrane, m. 

soif,  dipsétique.  Draedwinkel  (-sj,  m.  Boutique  où  ton  vend  du 

Dos  (a.  •*.).  n.  KJeederen. JP 'éléments ,  habits,  fildarchal,t 

m.  pi.  Wcl  în  den  —  xyn.  Être  bien  habillé.    '  Draedailver ,  o.  Argent  trait,  m. 

*Doeis,  ▼.(zoo  veel  ait  neo  op  eeoen  keer  io-  Draegbaer '(-der,  -§t),  b.  n.  Dat  kan  gedràgen 

neeaat).  Dose  (t.  de  pharm.),  f.  worden.  Portatif;  portable.  — ,  dat  kan  aen- 

Doteen  (ik  doste  ,  beb  gedoet),  b.  w.  Kleeden.  getrokken  worden.  Mettable. 

Habiller ,  vêtir.  Zich  — .  s*habiller.  ïhraegbaer  (-aren),  ▼.  Draegberrie.  Chaise  à  por- 

Dot  (dotten),  ▼.  Verwarde  streng  garen.  Fil  en-  **<"*;  civière,  t.;  brancard,  m. 

tortillé ,  m.  Draegbak  (-kken),  m.  Auge  ;  jatte ,  f.;  baquet  où 

Dotje  (-a),  o.  Petit  fil  entortillé ,  m.  Pon  porte  quelque  chose,  m. 

DoUkop  (-ppen),   ni.  (gem.).  BoUerik.  Lour-  Draegbalk  (-en),  m.  Travon.  m. 

damd,  m.  Draegband  (-en),  m.  Baudrier,  m.;  bretelle  ; 

'Dotten,  b.  w.  zteBedotten.  sanele.f. 

Doow  (-en),  m.  Stoot.  Coup;  heurt;  choc ,  m.  Draegbed  (-dden),  o.  Brancard ,  m.;  civière ,  f. 

sÂrDaaw.                                         «  *  Draegberne,  t.  zie  Dfaegbaer,  ▼. 

Doowen(ik  doowdc,  beb  gedoawd),  b.  w.  Stoo-  Draegboom  (-en),  n.  Barre;  pièce  de  bois  qui 

ten.  Pousser;  serrer;  presser;  fourrer.  Iets  in  *f/  à  porter  quelque  chose ,  f.;  bâton  de  li- 

eenen  boek  —.Fourrer  quelque  chose  dans  un  Hère  ;  brancard;  arbre  ,m. 

coin.  Hy  sal  aicb  dat  niet  io  de  hand  lalen  — .  Draegboomken  (-s),  o\  \  Petite  pièce  de  boit  qui 

Il  ne  se  contentera  pas  de  cela.  Draegboompje  (-s),  o.  J     sert  à  porter   quelque 

Doawtje  (-s)f  o.  Petit  coup ,  m.  chose ,  f. 

Doawworm,  m.  zie  Daowworm.  Draegpeld  ,  o.  xie  Draegloon. 

Dozyn  (-en),  o.  Twaelftal.  Douzaine,  f.  By  het  Draeghemel  (-s),  m.  Dais  ,  m. 

—.  A  la  douzaine.  Draegkorf  (-yen),   m.   Panier  portatif;   corbil- 

Dozyndicbter  (-s),  m.  Slechte  dichtcr.  Poète  à  la  lon  ym» 

douzaine,  mauvais  poète,  m.  Draegloon  (z.  m?.),  m.  en  o.  Port;  salaire  que 

Iknynschilder  (-a),  m.  Slechte  scbilder.  Peintre  Pon  paie  au  porteur,  m. 

à  la  douzaine;  barbouilleur ,  m.  Drafpriem  (-en),  m.    Dossiers  (partie  dn   bar- 

Doxynwerker  (-s),  m.  Slechte  werker.  Mauvais  nais),  f. 

ouvrier,  m.  Draegste*  (-s),  v.  Porteuse  ,  f. 

Dra,  byw.  Bas  ,  schielyk.  Vite  ,  d'abord,  incon-  Dracgstoel  (-en),  m.  Chaise  à  porteur  ;  litière,  f.; 

tinent ,  aussitôt.  Zoo  —,  zoo  —  als,  ?oegw.^oi-  brancard,  m. 

sitôt  que  ;  dès  que.  Draegstoeltje  (-s),  o.  Petite  litière,  f. 

Drab  (z.  »▼.),  ▼.   Droessem.  Marc;  sédiment ,  Draegzadel  (-s),  m.  Bât,  m. 

m.:  lie  ,  f.  Draegzadelmaker  (-s),  m.  Bdtiër,  m. 

Drabbig ,  b.  n.  Onklaer.  Plein  de  lie;  féculent  ;  Draegzeel  (-len),  o.  Bretelle;  sangle ,  f. 

trouble.   — e    wyn.  Fin    trouble.  —  maken.  Draegzetel ,  m.  zie  Draegstoel. 

Troubler.  —  worden.  £e  troubler.  Draei  (-ijen)  ,  m.  Reer,   loop.  Tour;  tournant, 

Drabbigheid  (z.  m.  ,  v.  Qualité  de  ce  qui  est  m-î  (fig)  tournure,  f.  De  zaek  heeft eenen  an- 

trouble,  lie ,  f.;  marc,  m.  deren  —  genomen.  L'affaire  a  pris  un  autre 

Drachme  (-s),  t.  Drachme,  t.  tour.  In  den  —  hooden.  Traîner  en  longueur. 

Dradig ,  b.  n.  Fibreux; filamenteux  ; filandreux  ;  Draeibank  (-en),  ▼.  Tour  ;  banc  de  tourneur ,  m. 

filardeux.  Draeibas  (-ssen),  m.  (geschut).  Pierner;  barcel; 

Dradigbeid  (z.  m?.),  ▼.  Qualité  de  ce  qui  est  fi-  canon  de  vauseau,  m. 

breux  on  filamenteux,  f.  Draeiberd  (en),  0.  Roue  de  fortune ,  f. 

Draed  (dradeo),  m.  Fit,  m.  Du  11  ne  — .  Filet,  m.  Draeibeitel  (-s),  m.  Ciseau  ,  m.;  gouge  de  tour- 

Tegen  den  — .  A  contre- poil.  —  Tan'  eene  yys.  neur ,  f. 

Pas  dune  vis ,  m.  (6g.).  De  —  eener  rede.  Le  Draeiboom  (-en),  m.  Barrière,  f.  —,  kruisrad  op 

fil  dun   discours.  — ,  meetlyn.  Cordeau  ,  m.  een  pad.  Tourniquet,  m. 

Diestraet  is  op  eenen  — getrokken.  Cette  rue  Draeibord  (-en),  o.  Roue  de  fortune ,  f. 

est  tirée  au  cordeau.—,  fczeltje.  Fibre,  f.;  Draeibrug  (-ggen) ,  y.  Pont  tournant,  m. 
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Draeibytel ,  m.  zie  Draeibeitel. 

Draeijenjik  draeide,  heb  gedraeid),  b.  w.  Tour- 
ner ;  /aire  tourner;  façonner  au  tour  ;  donner 
une  tournure  à  quelque  chose.  — -,  o.  w.  (met 
zjrn  en  hebben\.  Tourner  ;  se  tourner  s  lambi- 
ner. Myn  hoofd  draeit.  Ma  tète  tourne. 

Draeijend  ,  b.  o.  Tournant;  qui  tourne;  verti- 
queux. 

Draeijer  (-•),  m.  Tourneur ,  m. 

Draeijing  (-en),  v.  Omdraeijing.  Action  de  tour- 
mer*  f.;  tour;  tournoiement ,  m.  —  io  het 
hoofd.  Pertige,  tournoiement  de  tète,  m.  — 
in  het  water.  Tournoiement  de  l'eau. 

Draeikas  f-aeen) ,  t.  Tour ,  m.;  armoire  tour- 
nante ,  f .  , 

Draeikolk  (-en)  ,  m.  Draeikui).  Tournant;  gouf- 

Draeikonet ,  v.  zie  Draeikunst. 

Draeikooi  (-îjen) ,  t.  Cage  tournante  ;  tour- 
nette,  f. 

DrteikoMt  (t.  «▼.),  t.  Art  die  tourner;  l'art  du 
tourneur ,  m.,  tournure ,  f. 

Draeikuil,  m.  zie  Draeikolk. 

Draeiptank  (-en),  t.  Petit  pont  tournant ,  m. 

Draeireep  (-en),  m.  Jtague  ou  itaque  (ternie  de 
mar.),  m. 

Draeislot  (-en) ,  o.  Espagnolette  (ferrure  de  fe- 
nêtre), f. 

braeispil  (-lien),  ▼.  Cabestan  ,  m. 

Draeispit(-eten),  o.  Tournebroche ,  m.  • 

Draeistok  (-kken),  m.  Manuelle  (de  cordier)  ; 
tournoire  (de  potier),  f. 

Draeistroom ,  m.  zie  Draeikolk. 

Draeiwerk ,  o.  Ouvrage  fait  ou  travaillé  au  tour , 
m.,  tournure y  f.  —  màken.  Tourner;  travailler 
au  tour. . 

Draeiwind  (-en)  ,  m.  Tourbillon  ,  m. 

Draeiyzer  (-s),  o.  Biseau  (outil),  m. 

Draeizacg  (-agen),  y.  Feuillet,  m.,  scie  tour- 
nante, f. 

Draeiziekte,  ▼.  Tournis  (maladie  dea  mon- 
tons), m. 

Draek  (draken) ,  m.  Dragon ,  m. 

Draekworm  (-en)  ,  m.  Dragonneau  ,  crinon 
(ver),  m. 

Draf  (z.  mv.),  m.  (van  een  peerd).  Trot,  m.  Op 
den  —  loopen.  Trotter;  aller  le  trot  ou  au 
trot.  — ,  groodsop. Marc;  sédiment ,  m. 

Draflooper,  m.  Trotteur,  m. 

Dragant  (z.  mv.),  m.  (fiom).  A  dragant  (gomme), rn. 

Dragelyk  ,  b.  n.  Lydelyk.  Supportable  ;  tolérable. 
— ,    byw.  Supportable  ment  ;  tolérablement. 

DragelyLheid  (z.  mv.),  v.  Qualité  supportable ,  f. 

Dragen  (ik  draeg  ,  droea  ,  beb  gedrageu),  b.  w. 
Porter.   Op  de   schoudere  — .  Porter  sur  les 
épaules,  (ng.).  Haet  — .  Nourrir  de  la  haine. 
Zorg  — .  Avoir  soin.  Hy  heeft   zorg  voor  dat 
kind    gedragen.  //  a  eu  soin  de  cet  enfant. 
— ,  uitstaen.  Supporter;    endurer,     essuyer. 
De  atraf  —  van  zyne  misdaed.  Porter  la  peine 
de   son    crime.   — ,  voorlbrengen.  Produire. 
Zich  — .  «Se  comporter;  se  conduire.  — ,  o.  w. 
Vrucbtbaer  zyn.  Etre  fertile;  produire;  rap- 
porter. — ,  etter  nitwerpen.  Suppurer;  rendre 
ou  jeter  du  pus.  De  wond  begint  te  —.La plaie 
commence  à  suppurer.  Het  — .  Le  portage ,  m.; 
l'action  de  porter ,  f.  Het  —  der  wapenen.  Le 
port  d'armes. 
Dragend  ,  b.  n.  Portant. 
Drager  (-a),  m.  Porteur; porte-faix }  m. 
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Draging ,  ▼.  Het  drapes.  Portage  t  m. 

Dragma ,  ▼.  zie  Drachme. 

Dragon  (z.  mv.),  v.  (niant).  Estragon  (planta),  n. 

Dragonder  (-a),  m.  Dragon  (soldat),  m. 

Dragt  (en),  ▼.  Manier  Tan  sicii  ta  kletden. 
Mode;  misa;  manière  de  s'habiller 9  f.  lent 
onde  — .  Une  vieille  mode.— ,  het  dragen.  Port; 
partage,  m.  — ,  vracht.  Charge 9  t.  — f  ruât 
tan  balk ,  rib  ena.  Portée ,  f.  — ,  zwangerhetd. 
Grossesse ,  f.  —  (vao  diereo).  Portée;  ventrée, 
t.  — ,  tyd  der  awangerheid.  Gestation^  f.  — , 
et  ter  (der  wonden).  Pus,  m.  —(der  oogeo). 
Chassie,  f. 

Dragtig,  b.  n.  Pleine,  qui  porta  du  petite  (en 
parlant  d'une  bète). 

DragtJçhcid  (z.  m?.),  t.  Fertilité,  f. 

Dragt vloed ,  m.  Lippitude ,  (.,  flux  de  ***** 
su,  m. 

Drakenbloed  (s.  m?.),  o.  Sang  de  dragon  ,  m. 

Drakenboom  (-en) ,  m.  Dragon  ou  dragonnier 
(arbre),  m. 

Drakeokop  (ppen),  m.  Tète  de  dragon;  gar- 
gouille, f. 

Drakenkruid  (s.  mv.)  ,  o.  Sang-de-drage* 
(plante) ,  m. 

Drakenplant,  v.'zie  Drakenkruid. 

Drakenslang  (en),  y. Céraste  (vipère  d'Egypte),». 

Drakensteert  (-en),  m.  Queue  de  dragon  ,  f. 

Dralen  (ik  drael ,  draeide,  heb  gedraeid),  o.w. 
Toeven.  Tarder;  balancer;  hésiter;  lambiner; 
temporiser.  Al  — de.  Lentement;  avec  'lenteur. 
Het  — .    Lenteur,  t. 

Draler  (-s),  m.  Lambin;  temporiseur;  mu» 
sard ,  m. 

Draling  (-en) ,  T.  Action  de  lambiner  ;  len- 
teur, f. 

'Drama  ,  o.  Drame .  m. 

Dramatisch ,  b.  n.  Dramatique.  —,  byw.  Drama- 
tiquement. 

Draug  (z.  mv.),  m.  Gedrang.  Presse  ;  /ouïe ,  f. 

Dranger  (-s) ,  m.  (van  eenen  duivenkyker).  Tré- 
buchet y  m. 

Drank  (-en),  m.  Boisson,  {.;  breuvage,  m.  — 
van  geneesmiddelen.  Potion  médicinale,  f. 

Drankhuis  (-zen),  o.  Cabaret,  m. 

Drankje  (-s),  o.  Petit  breuvage,  m.;  petite  po- 
tion ,  f. 

Drankkelder  (-s),  m.  Cave  où  Von  vende  boire,  f. 

Drankmeester  (-s),  m.  Sommelier ,  m. 

Drankoflèr  (  s),  o.  Libation,  t. 

Drankverkooper  (s)  ,  m.  Marchand  de  li- 
queurs ,  m.  •  „ 

Dras,  v.  Natte  aerde.  Limon,  m. 

Drasland  (  en) ,  o.  Drassig  land.  Terrain  humide 
ou  marécageux,  m. 

Drassig ,  b.  n.  Humide  ;  marécageux  ;  limo- 
neux. 

Draven  (ik  draef ,  draefde,'  heb  gedraefd),  o.  w. 
Trotter;  aller  le  trot  ou  au  trot.—-  (fig.).  Eoe- 
men.  Se  vanter. 

Draver  (-s),  m.  Peerd  dat  draeft.  Trotteur;  che- 
val qui  va  le  trot,  m. 

Dravik  (z.  mv.),  o.  (plant).  Coquioh  (herbe)  ,  f. 
Dreef  (eveu).  v.  Laen  van  boomeo.  Allée  ;  ewe- 

nue,  f.  —,  kudde.  Troupeau  (de  bestiaux),  m, 

—,  kinnebakslag.  Soujfiet,m. 
Dreef.  zie  Dryven. 

Dreet  (dreten),  v.  Selle,  évacuation,  f. 
Dreg   ('ggen)«  *.  Enterdreg.  Grappin,  m.    —  , 

aukerlje    met  vier  armen.  Éruson    (ancre  à 

quatre  bra«) ,  m. 
Dregge,  v.zj#Dreg. 
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Preggen(ik  drague,  hebpedregd),  b.  w.Dedreg* 
geo  nitwerpeo.  Grappxner;  jeter  le  grappin; 
accrocher. 

ftregnet  (tien) ,  o.  Drèfe  (filet),  f. 

DreigeBient ,  o.  %ie  Dreiging. 

Ireigen  (ik  dreigde,  heb  gedreigd),  b.  w. 
Menacer,  lemand  met  de  dood  — .  Menacer 
quelqu'un  de  la  mort.  —  te  vallen ,  in  te  stor- 
teo.  Menacer  ruine.  Al  r-de.  En  menaçant, 
— ,  o.  w.  Onzeker  zyn.  Etre  incertain  ou  en 
eusmans;  balancer;  hésiter.  Ht  heeft  lang  ge- 
dreigd te  vertrekkea.  //  a  balancé  longtemps 
à  partir. 

Dreigend ,  b.  n.  Menaçant  ;  comminatoire  ;  immi- 
nent. — e  stem.  Voix  menaçante. 

Dreîgtr  (-a),  m.  Celui  qui  menace. 

Dreiging  (-en),  ▼.  Menace  ;  commination ,  f. 

Dreigeter  (-•),  ▼.  Celle  qui  menace. 

Brek  (x.  m?.),  m.  Slyk,  vuiligheid.  Ordure; 
boue;  bourbe  ;  fange ,  f.;  excréments,  m.  pi.; 
sécrétions ,  f.  pi.;  fiente ,  f. 

Drekgoot  (-otcn) ,  t.  Cloaque;  éeout,  m. 

Brekboop  (-eo) ,  m.  Tas  de  boue  ou  d'opdu- 
ré»,  m. 

Brekkar  (-rreu),  ▼.)  Tombereau,  m.;  charrette 

BrekKarre  (-n),  t.  J  destinée  à  enlever  les  or- 
dures, f. 

Brekkig,  b.  n.  Yuî).  Plein  a* ordures;  sale,  mer- 
deux. 

Brekpoeijer,  o.  Poudrette%  f. 

Brekreok,  m.  Odeur  de  fiente ,  de  boue,  f. 

Brekwacen  (-*),  m.  Tombereau,  m. 

Brempel  (-s) ,  m.  Seuil  (dune  porte) ;  (fig.)  p rin- 
cipe;  début,  m.;  éléments ,  m.  pi. 

Brempeltje  (ej,  o.  Petit  seuil ,  m. 

Drenkbak  (-kken),  m.  Auge  dans  laquelle  on 
fait  boire  les  bestiaux,  f. 

Brenkeling  (-en) ,  m.  en  ▼.  lemand  die  verdron- 
keo  is.  Personne  noyée ,  f. 

Brenken  (ik  drenkte ,  heb  gedrenkt) ,  b.  w.  Te 
drinken  geven.  Abreuver;  mener  à  l'abreu- 
voir;  faire  boire. 

Brenkplaete  (-en),  ▼.  Abreuvoir,  m. 

Brenktrog,  m.  zie  Drcnkbak. 

Brentelschtig ,  b.  n.  Traeg.  Lent  ;  lambin  ; 
tardif. 

Dreotelaer  (-s),  m.  Langzame  mensch.  Lambin , 
UndoSre,  m. 

Dreotelaereter  (-s),  r.  Lambine;  lendore ,  f. 

Brentelen  (ik  drentelde ,  heb  gedrenteld) ,  o.  w. 
Lambiner;  marcher  lentement  ou  à  pas  compté?. 

Drenteler,  m.  zie  Drentelaer. 

Drenteling  ,  v.  Action  de  lambiner;  lenteur,  f. 

*Breeaeren,  b.  w.  zie  Oefenen. 

Breon  (-en) ,  m.  Tremblement;  ébranlement;  choc, 

m.;  secousse,  f. 
Breejnen   (ik   dreunde,    heb   gedrennd),  o.  w. 

Trembler;  branler;  s' ébranler  ;  frémir. 

Breonend ,  b.  n.  Tremblant. 

Breuniog  ,  t.  zie  Dreun. 

Brenntie  (-f),  o.  Petite  secousse,  f. 

Breatel  {-§),  m.  (gem*.).  Keutel.  Crotte,  f.;  étron, 

m.  —  (gem.).  Klein  manneken.  Bout  dhqmme; 

nain;  mirmidon;  nabot,  m. 

Dreotelaer  (-s),  m.  Lambin,  m. 

Breotelen  (ik  dreotelde,  heb  gedreuteld) ,  o.  w. 

Marcher  à  petits  pas. 
Breutelmao  ,  m.  Bout  d'homme ,  m. 

i.  Tom. 


Drevel  (-s),  m.  Tiereo  bout.  Goujon  (cheville  de 
fer),  m. 

'Driakel ,  m.  Thériaaue ,  f. 

Dribbelaer  (-e) ,  m.  Celui  qui  sautille  ,  qui  est 
toujours  en  mouvement. 

Dribbelen  (ik  dribbelde  ,  beb  gedribbeld),  o.  w. 
Sauter  à  pieds  joints  ;  sautuler;  être  toujours 
en  mouvement  ;  marcher  à  petits  pas. 

Dribbeler  ,  m.  zie  Dribbelaer. 

Dribbeling,  ▼.  Het  dribbelen.  «ftzul  4  pieds  joints; 
sautillement ,  mouvement  continuel,  m. 

Drie  enz.  zie  Dry  enz. 

Drjegdraed,  m.  Bdli;fil  qui  sert  à  faufiler,  m.\ 

Dricgen  (ik  driegde  ,  heb  gedriegd) ,  b.  w.  Met 
wyde  ateken  naeijen.  Faufiler;  bâtir;  coudre 
à  grands  points. 

Drieggaren,  o.  2ie  Driegdraed. 

Dries,  m.  Weide.i'rwirie,  U\pré,  m. 

Driest ,  b.  n.  Hardi;  audacieux.  — ,  byw.  Har- 
diment; audacieusement. 

Driestelyk,  byw.  Hardiment;  audacieusement. 

Driestheid  (z.  mv.),  t.  Hardiesse;  audace, f. 

Drift  (-en),  m.  en  y.  Dreef,  kudde.  • Troupeau  ; 
grand  nombre  de  bestiaux  réunis,  m.  — ,  drift- 
regt.  Droit  de  pâturage  ou  de  pacage ,  m. 
— ,  togt ,  stroom  ?  an  het  water.  Cours;  cou- 
rant, m.  Die  rivier  heeft  eenen  aterken  — . 
Le  courant  de  cette  rivière  est  fort  rapide. 
— ,  dryfzand.  Gravier;  sable  mouvant,  m.  — , 
hertstogt.  Passion,  f.;  emportement,  m.  Men, 
moet  zyne  — en  iotoonaen.  Il  faut  réprimer 
ses  passions,  — ,  hevigheid.  Ardeur;  chaleur; 
vivacité,  véhémence,  f.  Met  grooten  —  âpre- 
ken.  Parler  avec  beaucoup  de  chaleur.  — , 
haest.  Hâle\;  précipitation,  f.  Met  grooten 
—  schryven.  Écrire  avec  beaucoup  Je  préci- 
pitation. 

Driftig,    b.  n.  Flottant.  •— ,  haealig ,  acbielyk. . 
Brusque;  précipité;   empressé;   ardent,   em- 
porté; passionné;  irascible.  — ,  byw.  aie  Drif- 
tiglyk. 

Driftigheid  (z.  mv.) ,  ▼.  Grand  empressement , 
m.;  hâte  ;  précipitation;  irascibilité,  impétuo- 
sité, f. 

Drifliglyk  ,  byw.  Précipitamment;  brusquement. 

Drift regt ,  o.  Droit  de  pacage  ,  m. 

Driftzand,  o.  zie  Dryfzand. 

Dril  (-lien),  m.  Drilboor.  Foret;  vilebrequin,  m.; 
drille ,  î.  — ,  kalfsgelei.  Gelée  de  veau  ,  f.  Op 
den  —  zyn.  Courir  la  prétentaine  (çà  et  là  sans 
nécessité). 

Drilboog   (-ogen) ,  m.   (smids   werktuig).   Ar- 
chet %  m. 

Drilboogsken  (-s),  o.  Archelet;  petit  archet,  m. 

Drilboor  (-oren) ,  t.   Foret;  vilebrequin,   m.; 
drille ,  f . 

Drilkonst ,  ? .  zie  Drilkunit. 

Drilkunst  (z.  mv.),  v.  Wapenoefening.  Art  de  bien 
manier  les  armes;  exercice  militaire  .m.;  man- 
œuvres ou  évolutions  militaires ,  f.  pi. 

Drillen  (ik  drilde  ,  beb  gedrild),  b.  w.  (  met 
eene  drilboor).  Forer;  percer  avec  un  foret; 
(fig.)  exercer;  dresser  (des  soldats).  — ,  op  bet 
glas  snyden.  Graver  sur  le  verre.  — ,  o.  w. 
Faire  l  exercice;  s'exercer  aux  évolutions  mi- 
litaires.  — ,  beven.  Trembler;  branler;  être 
ébranlé. 

Driller  ,  m.  zie  Dril meester. 
Drilling  (-en),  v.Schudding.  Tremblement;  bran- 
0Ument,m. 

Dril  meester  (-s),  m.  Maître  d'exercice  ;  instruc- 
teur; celui  qui  exerce  les  soldats,  m. 
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sseingrn  f'.fc  rfruBg.  be»  eeJruyk  b  w.  /m- 
w ;  p*r*ner  ;  terrer.  Ttmemiitemsm  4mm.  mmer 
—  .  Presser  an  pousser  qmeisnrsm  eamtre  ie 
mnr.    me   aoed   drîact  mb.   £*  «écurie  Jr 


wir.    De   Boed   dcïapt  hem.   Lm 
presse.  Imr  b€t  volE  — .  Fendre  im 
percer  Infamie.  — .  o.  w.  faaet  zym). 
m  presser;  te  terrer;  se  pomsser; 
Op  iet*  — .  Insister  smr  qmexsjme  chose. 
DriBgend.  b.  ».  Pressant;  urgent;  ins 
tv*A.  Nécessité  urgente,  L  — ,  byw 

Briocer  (-•) .  •.  Ce/»  *pù presse  T  9 
solliciteur,  m. 

Bsrïnspmg .  y '.  Action  de  presser . 
Drisgtfer  (a),  f.  Cri/r  qui  presse,  qui 

(fig./  solliciteuse,  f. 
Drîekbaer ,  b.  n.  Potable,  buvable.  Die  wya  i» 

■iet  — .  Ce  w»  m'est  pas  potable. 
DHnkbek  (-kkes).  m.  ^cg*,  f. 
Dri  iikbakje  (••),  o.        )  <4«£*f  ,  ■-;  ^eÉÂfle  «ag*  . 
Driokbakakcn  (-f) ,o.\  f. 
Driakbeker  (-•),  n.  Coupe ,  f.;  gobelet,  m.  — , 

kelk.  Grfcee ,  aa. 
DHnkebroeder  (-«) ,  an.  )  Buveur  ;  biberon  ;  ivro- 
Driokebroer  (-*).  aa.       f  gne  f  n. 
Driakea  (ik  dronk,  beb  gedronken),  b.  w.  Boire. 

Wyn  ,  Lier   — .  £oire  «Ai  vi'/i .  de  Im  bière» 

Op  fcaaand*  geioadbeid  — .  Boire  à  Im  santé 

de  quelqu'un.  Te  —  gerea ,  te  —  acbenken. 

Verser  à  boire,  let  groote  teogen  — .  Boire  à 

tire  larigot  (avec  excès).  Met  kleinc  teagea  — . 

Boire  à  petit*  coups ,  siroter.  Set  voile  gla- 

zea  — .  Boire  des  rasades.  Zicb  dronkeD  — . 

S  enivrer  ;  se  'soûler.   Het  vee   te  —    g**eo. 

Abreuver  le  bétail ,  /et  bestiaux.  Bet  — .  £* 

foire ,  B, 
Drinker  (s),  n.  Buveur 7  biberon  ,  m. 
Drinkery ,  T.  Action  de  boire  ,  f. 
Drinkgelag  (-en),  o.  Ècot,  m. 
Drinkgeld  (-en),  o.  Pourboire .  m. 
Drinkgeze)  (-lien),  m.   Compagnon  de  cabaret; 

camarade  de  débauche  ,  m. 
Drinkglas  (zen),  o.  y  erre  à  boire  ,  m. 
Drinkhoorn  (-en),  m.  Corne  à  boire,  f. 
Drinkhuis  (-zen),  o.  Cabaret,  m.;  taverne ,  f. 
Drinkiog  (z.  mv.),  v.  Action  de  boire,  f. 
Drinkkan  (-nnen),  v.  Pot  à  boire,  m. 
Oriiikkomniekeri  (-s),  o.  Godet ,  vase  à  boire,  m. 
Driukkop,  m.  zie  Drinkschael' 
Drinklied  (-eren),  o.  Chanson  bachique,  f.;  air 

bachique;  dithyrambe,  m. 
Drinkliedrken  (-»),  o.  Petite  chanson  bachique,  f. 
Drinklust  (z.  mv.),  m.  Envie  de  boire;  propension 

à  la  boisson ,  f. 
Drinkpenniog  (-en),  m.  Pourboire,  m. 
Drinkplaets  (-en),  ▼.  Wed.  Abreuvoir,  m. 
brinkpot ,  m.  zie  Driukkan. 
Drinkachael  (-alen),  v.  Coupe;  tasse  à  boire,  f. 
Drinksler  (-s),  v.  Buveuse  ;  biberonne  ,  f* 
flrinkvat  (en),  0.  Vase  à  boire  ,m. 
Dnnkwtnkel ,  m.  zie  Driokhuis. 
Oroef ,  b.  o.  zie  Droevig. 
Droefcnil,  v.  zie  Droefneid. 
Drocfn<*c»|i^  ,  b.  n.  Triste;  morne;  sombre; 

mélancolique;  chagrin;  morose;  pensif.   —  , 

byw.  zie  DroefgeestigWk. 
Drorfgeestigbeîd;  v.  Tristesse;  mélancolie,  f.*, 

chagrin .  m. 
Drncfgerstiglyk  ,  byw.   Tristement;  mélancoli- 
quement. 
Diorfliciri  (heden).  v.  Tn'êtette  ;  affliction  ;  dou- 


,  f.;  chugrint 
.  Begret;  repentir,  m.t 


fx.  BT.)t  ■-  (pecTdcBBÎektc).  Goursne,t.  — 


(z.  st.),  m.  Moer,  groodsep.  Lia,  f  ; 
mdimmmt.dép6t9m. 

js  b-  a.  |  Trouble  ;  plein  de  lie) 
b.  a.  f    Jecnlent. 

Broerig.  b.  a.  lednefd.  Triste;  affligé;  cha- 
grin ;  désolé  ;  désolant;  sosnbre.  —  xyn.  S'affli- 
ger. Zeer  —  zjm  over  xyoe  icadeo.  Avoir  une 
profonde  damtenr  de  ses  péchés.  — ,  alecbt.  Pi-  \ 
tayabie  ;  nmnvmiâ.  —  ,  byw.  Tristement;  misé' 
rmklesnent  ;  piàojrablemuxmt. 
kVoeviglyk,  brv.  Op  eeae  droerige  wyxe.  Tris- 
tement. —  ," etKendigtyk.  Misérablement;  pi" 
tojrablesment. 
Broczig .  b.  a.  Qui  a  la  gomrsne.  —  peerd.  Cheval 

qui  m  la  nourme» 
Broezigbeid  (1.  »t.),  t.  Gomrtme,  f. 

Brogerykaaier  (-s).  ▼.  Drogmier,  m. 
Drogerykis  (-»eo),  v.  Droguier;  serran,  m. 
Drcget,  o.  (wolka  atoffe).  Droguet  (étoffe  de 

Uice),  m. 
Drogitt  (-en),  m.  Droguiste  ,  m: 
Drogistwiokcl  (-a),  aa.  Boutique  aie  droguiste,  f. 
Droglicht ,  o.  zie  Dwaellicht.  • 

Drogrede  (-n).  ▼.  Sophisme,  m. 
Drogredenaer  (-t)^  m.  Sophiste,  m. 
Drogredeoary  %  v.  zie  Drogrede.  . 
Drok  ,  b.  n.  zie  Drok ,  b.  n. 
Drol (-lleo),  m^Heolel. Crotte,  f.iétron.  a.(gem.). 

Dikke  — .  Personne  courtaude,  J.\  nomma  ra- 
massé .  m. 
Drollig ,  b.o.  Kloehtig.  Drôle;  plaisant;  bouffon; 

facétieux  ;  comique  ;  grotesque.  — ,  byw.  zie 

Drolliglyk. 
Drolligbeid  (-heden),  T.  Drôlerie;  plaisantera! ; 

facétie  ;  bouffonnerie ,  f. 
Drolliglyk,  byw.  Drôlement;  plaisamment  ;  co- 

miquement. 
Drom   (mmeu),  m.    Menigte.   Multitude  ;  foule  ; 

troupe,  f.  Eco  —  krygsvolk.   Une  troupe  de 

soldats, 
Dromedarit  (ssen),  m.  (dier).  Dromadaire,  m. 
Drommel  (-s),  m.  Foule;  multitude;  troupe,  f.  » 

(gcm.).  Duivel.  Diable  ,  diantre,  m. 
Droraroelsch ,  b.  n.  Diabolique,  du  diable. 
Drong.  zie  Dringen. 
Dronk  (-en),  m.  Teug.  Coup;  trait,  m.  Eenen 

—  doen.   Boire  un  coup.  Met  éénen  —   uit- 

drinken.  Boire  tout  d'un  trait.  —,  drooken- 

schap.  Ivresse ,  f. 
Dronk.  zie  Drinken. 

Dronknerd  (-s),  m.  Ivrogne;  buveur;  biberon,  m. 
Dronken,  b.  n.  Ivre;  soûl.  —  maken.  Enivrer, 

soûler.  —  worden,  zich  —  drinken  of  maken. 

Sf  enivrer,  se  soûler.  H  y  ia  — .  //  est  soûl.  — 

wyf.  Ivrognesse ,  f. 
Dronkenschap  (z.  mv.),  v.  Ivresse,  f.  — ,gewoonte 

van  drinken.  Ivrognerie  ,  i. 
Dronk  je  (-s),  o.  Petit  coup  ,  petit  trait ,  m. 
Droog ,  d.  n.  Sec;  aride.  —  maken.  Sécher; 

mettre  à  sec;  tarir.  —  worden.  Sécher,  se  sécher; 

tarir.  —  loopen  (schippersw.).  Assécher  (l.  de 

mar.). 
Droogachtig  ,  b.  n.  Un  peu  sec. 
Droogdoek  (-en),  m.  Torchon  ;  linge  pour  es- 
suyer,  m.  —,  handdoek.  E$iuie-main  ,  m. 


MU) 

Broogen  (ik  droogde ,  hcb  gedroogd) ,  b.  w. 
Droog  maken.  Sécher  ;  dessécher  ;  faire  sécher; 
essuyer.  Lynwaed  — .  Sécher  du  linge.  Zyne 
haoden  —  aen  eenen  doek.  Essuyer  ses  mains 
à  un  linge.  Haringen  — •  Saurer  des  harengs, 
— ,  o.  w.  Droog  worden.  Sécher ,  se  sécher , 
devenir  sec. 

Broogery ,  t.  sic  Drooçplaeta. 

Droogerren  ,  ▼.  mr.  zie  Drogeryen. 

Droogheid  (t.  mv.),  v.  Sécheresse;  aridité;  sic» 

cM,f. 
Droogioç,  t.  Het  droogen.  Action  de  sécher ,  f.j 

dessèchement ,  in. 
Broogkae  (-ssen),  r.  Séchoir  (instrument),  m. 
Broogmonda  ,  byw.  Nochter.  A  jeun. 
ftroogplaete  (-en),  t.  Séchoir;  essai,  ressui,  m., 
sécherie  ,  f . 

lrcoçscheerder  (-•),  m.  Tondeur  de  draps ,  m. 
Droogschcerderskam  (-mmen),  m.  Rebrousse,  f., 
rebroussoir ,  m. 

Droogacheerdersscheer  (-eren),  r. Forces  (ciseaux), 

f.  pi. 
Droogscheerderaspil  (-lien),  ▼.  Billetle,  f. 
Droogschereo  ,  b.  w.  Tondre  du  drap, 
Droogsmoode,  byw.  zie  Droogmonda. 
Droog  le  ,  y,   Droogbeid.   Sécheresse  ;  aridité; 

siccité,  f.  —  ,  droog  weér.  Temps  sec  ,  m.  —, 

zandplaet.  Banc  de  sable ,  m.,  sèche,  f. 
Droog voets,  byw.  A  pied  sec. 
Droom  (-en),  m.  Songe;  rêve,  m.;  vision,  f.  Het 

leven  van  den  menscb  ia  maer  een  — .  La  vie 

de  f  homme  n'est  qu'un  songe.  Het  is  een  enkele 

— .  C'est  une  pure  vision. 
Droomachlig ,  b.  n.  Rêveur  ;  pensif;  (6g.)  lent. 
Droombedoider  (-a),  m.  Uitlegger  van  droomen. 

Interprète  des  songes ,  m. 
Droomcn  (ik  droomde,  heb  gedroomd),  b.  en 

o.  w.  Rêver;  songer;  (fi g.)  penser;  supposer. 

Gy  droom  t.  foo*  réVez. 
Brooraer  (-s),  m.  Rêveur  ;  songeur  ,  (6g.)  vision- 
naire ;  paresseux  ;  songe-creux ,  m. 
Droomery  (-en),  t.  Rêverie,  vision,  f. 
Droomgezicht  (  -en) ,    o.  Rêverie  ; .  vision  en 

songe ,  f. 
Droomig  ,  b.  n.  zt*  Drooma'chtig. 
Droompja  (-a),  o.  Ptf/i*  aonge  ,  m. 
Droomster  (-a),  v.  Rêveuse ,  f. 
Droomuitleçger  (-s),  m.  Interprète  des  songes, 

onirocritique ,  m. 
Droomuitlegkunde  (z.mv.),  v.  Onirocritie,  f.,  aW 

d'expliquer  les  songes,  m. 
Droop.  »>  Druipen. 
Droopen  (ik  droop  ta ,  heb  gedroopt),  b.  w.  Be- 

druipeu.  Arroser  en  faisant  dégoutter  sur.  Het 

gebraed  -=-.  Arroser  le  rôti. 

Drop  (-ppen),  m.  Afdruip.  Dègouttement;  égout; 
écoulement  des  eaux  a  un  toit,  m.;  goutte,  f. 

Drop ,  o.  Jus  (de  régtisse),  va. 

Droppel  enx.  zie  Druppel  enz. 

Droptteen  (-en),  m.  Stalactite  ,  stalagmite  ,  f. 

Droêeaerd  (-s) ,  m.  Drossart;  sénéchal;  bailli,  m. 

Drosaaerdachap ,  o.  Dignité  de  drossart ,  de  bailli; 
sénéchaussée,  f. 

Brott,  m.  zieDroaaaerd. 

Broatambt,  o.  zie  Droaaaerdschap. 

Droatelyk,  byw.  Comme  un  drossart  ou  un  séné- 
chal. * 

Droatendiensten ,  m.  mv.  Corvées,  f.  pi. 

Droatio  (-noen),  v.  Femme  d'un  drossart;  bail- 
live  ;  se  née  f  taie ,  f . 
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Drostachap,  o.  zie  Droaaaerdschap. 

Druide  (-n),  m.  Druide ,  m. 

Druif  (-venj,  ?.  Raisin,  m.  Een  boa  —  ven.  Une 
grappe  de  raisin.  Rype  — ven.  Raisins  mûrs. 
Vroege  — ven.  Raisins  hâtifs  ou  précoces.  Late 
— ?en.  Raisins  tardifs.  — yen  lezen.  Cueillir  des 
raisins;  vendanger. 

Druifgezwel  (-lien),  o.  Slaphjrlôme ,  m. 

Druihe  (-s),  o.  Petit  raisin,  m. 

Druilkorl  (-en),  v.  )  r.    •_  jm  «-;„%,    m 

Druifkorrel  (  a),  v.  |  Gvain  *  rauin>  m' 

Druifkruid  ,  o.  (plant).  Botrys  (plante),  m. 

Druifmea  (-sien),  o.  Serpette  pour  couper  le  rai- 
sin <  f. 

Druifvtiea,  o.  (ontleedk.).  Uvêe  (t.  d'anat.).  f. 

Druil  (-en),  m .  Talmer.  Lambin  ;  lendore  ,  m. 

Driiilen  (ik  druilde  ,  heb  gedruild),  o.  w.  Talmen. 
Lambiner  ;  agir  lentement;  sommeiller. 

Druiler,  m.  zie  Druil. 

Druiling  ,  v.  Action  de  lambiner,  f. 

Druilôor,  m.  zie  Druil. 

Druilboren  (  ik  druiloorde,  heb  gedruiloord) , 
o.  w.  Être  assoupi  ou  indolent. 

Druiltforig,  b.  n.  Lambin;  lent;  paresseux  ;  wi- 
dolent. 

Druilborigbeid  ,  T.   Lenteur;  paresse;    indo- 
lence, t. 

Druipen  (ik  droop ,  heb,  ben  gedropeo),  o.  w. 
Dégoutter  ;  distiller;  couler  ou  tomber  goutte, 
à  goutte;  découler  (6g.).  Gaen  — .  S'en  aller 
doucement.  Door  zyne  kleederen  — .  Maigrir; 
languir.  H  y  druipt  daer  hy  gaet.  Il  maigrit; 
il  languit;  il  sèche  sur  pied.  Door  de  raand 
— .  Ne  pas  pouvoir  prouver  ce  qu'on  a  dit.  — , 
b.  w.  Bedruipen.  Arroser,  Het  gebraed  — . 
Arroser  le  rôti. 

Druiperd,  m.  Blennorrhagie  (t.  de  méd.),  f. 

Druiping,  v .  Dègouttement  ;  écoulement ,  m.  — 
van  deu  neua.  Roupie ,  f . 

Druipneua  ,  m.  zie  Drupneus. 

Druiptiog  (-en),  m.  en  v.  Chassieux ,  m.;  chas» 
sieuse  ,  t. 

Druipbogig,  bu  n.  Chassieux. 

DruipOogigheid  (z.  mv.),  v.  Chassie,  f. 

Druippan  (-nnen),  v.  Lèclie-frile  ,f. 

Druipsteert  (-en),  m.  Qui  s'en  va  tout  honteux  ou 
confus. 

Druipsteerten  (ik  druipsteertte  ,  heb  gedruip- 
steert),  o.w.  S'en  aller  tout  honteux  ou  confUs. 

Druipwyn  ,  m.  Mère  goutte,  f.' 

Druiuchen  (ik  druischle ,  heb  gedruischl),  o.  w. 
S'opposer  obstinément  à  quelque  chose. 

Druisching ,  v.  Action  de  s'opposer  obstinément 
à  quelque  chose  ,  f. 

Druivenbloed ,  o.  zie  Druivensap. 

Druivenboom  (-en),  m.  Raisi nier  (arbre),  m. 

Druivendragcr  (-s),  ra.  Hotteur  qui  porte  des  rai- 
sins ,m. 

Druivenkern  (-en),  v.  Pépin  de  raisin,  m. 

Druivenkonfyt,  v.  Raisiné,  m.,  confiture  de  rai' 
tins ,  f. 

Druivenkorf  (-ven),  m.   Hotte  de  vendangeur, 

vehdangeoire ,  f. 
Druivenkruid  (z.  mv.),  o.  (plant).  Bolrjrs,  m., 

mille- graines ,  f. 

Druivenleester  (-*),  v.  Vendangeuse,  f. 
Druivenlezen ,  b.  w.  Vendanger  ;  faire  la  vcn~ 

dange. 
Druivenlezer  (-s),  m.  Vendangeur,  m. 
Dmivenlezing,  v.  Vendange,  f. 
Drnivenmand  (-en),   v.  Panier  de   vendangeur, 

m.,  vendangeoire ,  t\ 


Bruirenperier  (-»),  m.  Preiinreur,  m. 
Briiîvenperiinp,  f ,  Pressurage,  m. 


DraiTenrank  (-« 
DroUcniip  (i. 

treille  ;  ~- 


),  T.  Sarment;  pampre ,  m. 
IV.),  o.  Jus  de  raisia  ou  Je  la 


Drairentchel  (-lien),  ».l  -^  .       ..      » 

BruivcmDfdcn',  b.  w.  Vendanger. 

Bruiveotnydcr  (-«),  m.  Vendangeur ,  m. 

DrtiiienniyHiter  (-s),  T.  Vendangeuse ,  f, 

Bruirentteel  (jelen),  m.  Queue  <f  uie  grappe ,  f, 

Draiventreder  (-1),  m.  Fouleur.  m. 

Druivenlroi  (-Heu),  n.  Grappt  de  raisin,  f. 

Druiientrotje  (-1),  a.  Grappillon  ,  m. 

J>ruW«ntrai»ormig ,  b,  o.  En  grappe. 

Druiteuvocbt ,  □.  ci*  Dmiraoïip. 

Bnk  (-kktn),  ta.  (tiu  eeu  boek).  Impression  ; 
édition ,  I.  Schoooen  — .  Belle  imprenion.  De 
««rate  —  Tau  een  boek.  La  première  édition 
d'un  livre.  —  (Sr.)-  Ellende.  ilitire;  détresse; 
peine  ;  gin»  ;  oppreiiion ,  f.;  embarras ,  m. 

Druk,  b.  n.Druk.  Trii  occupé  ;  affairé  ;  preste  ; 
preetant.  — ,  byw.  Avec  empressement.  Uj  hseft 
het  — .  /{  a  beaucoup  d'ouvrage;  il  ait  dan* 
l'embarras. 

EMiS:::)**  *•  •"•»'■>•  '• 

9rukdo«k(-«n),«.  (heelk.)-  Compresse,  t. 

Biukfaut(-en),T.) 

IliiAOil  (-en),  f.  \  Faute  d'impression,  f. 

Drokfool      -.!   .T.) 

Dmkinkt  (s.  dit.),  ni'  Encre  d'imprimerie ,  f. 

Drukken  (ik  drukle  ,  heb  gedrukl),  b.  w.  Impri- 
mer; mettra  sous  presse.  Ken  boek  — .  Impri- 
mer un  livre.  — ,  doawen.  Preiier  ;  terrer; 
gêner.  Iemtnd  aen  de  hand  — .  iSlrrer  la  main 
à  quelqu'un.  —  ,  kwetten.  Bleuir.  —  (fig.). 
BedrMTen.  affliger  ,  chagriner;  opprimer; 
accabler.^  Dit  vei lies  heeft  tuf  ieer  gedrukl. 
Celle  perle  m'a  bien  affligé. 

Brukkend,  b.  a.  Prenant;  accablant.  — Tfrbaod. 
Bandage  compretssj,  m. 

Drukker  (-1),  m.  Boekdi'ukker.  Imprimeur;  .ty- 
pographe ,  m.  — ,  penwerker.  Preuier,  m. 

Brukkersbal ,  m.  1      •   „     .  .    , 

Bmkkerabol.'in.  }«»«"»»■ 

DrukkeraKast  (-en),  m.  Garçon  imprimeur,  m. 

Drukkerakat  (-IMD),  v.  )   Cane  d'impri- 

Brukkeraletterkai  (-lien),  v.  j    meur,f. 

Brukkertriem  (-amen),  t.  en  o.  Tympan  (terme 

Brukkery  (-en),  t.  Imprimerie ,  /. 

Drukkïng  (-en),  V.Persing.  Pression ,  f;  serre. 

ment,  m.  —  (fiereesk.).  Compression  ,  t. 
Brukkomt,  T.  lie  Drukkunst. 
Drukkonatig ,  b.  a.  zie  brukknnstig. 
Brukkonatiglyk,  Lyw.  lie  Drukkunstiglyk. 
Brukkoilen.   m.  m».  Frais  d'impression,  m.  p], 
Druk  kniist  (a.    ml.) ,   t.    Typographie  ;  impri- 

Brtikkunstic  ,  b.   n.  Typographique.  —  ,   bytr. 
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Brukpapier ,  ».  Papier  d'imprettion,  m. 
Brskpere  (-en) ,    t.  Pretse  (machine    pnwr    im- 
primer), f. 
Drukproef  (-tcd),  v.  Èpraenm  (t.  d'impr.),  f. 
Drolschrift  (-en),  o.  Imprimé,  es. 
Druksei   (-•),  o.   AfilrnkleJ.   Exemplaire  ;     im- 

Brnkitaef ,  t.  tsie  Druklelfar. 

DrnkTorm  [-en),  m.  Forme  (t.  d'impr .),  f- 

Drop,  m.  tt/i  Drop. 

OrupbadJ  (-«a),  o.  Embrocation  ;  doucha  ,  t.  •   . 

Brupneua  (-kd),  m.  Ne%  roupieux,  ta. 

Brnpneuiig  ,  b.  n.  Roupieux. 

Druppei  (-a),  m.  Goutte,  L   —  («en  des  mi). 

Roupie,  f. 
Druppelen  ,-0.  w.  lie  Druîpen. 
Druppelingi ,  byw.  Goutte  i  goutta. 
Druppalpia,  t.  Bhntnorrhagie  (t.  de  m6d.),  f, 
Bruppeitje  (-■),  0.  GoutteteUe  ,  f. 
Uruppen,  o.  w.  lie  Druipen. 
Bry,  telw.  Trois. 
Dry  (-en),  v.  Un  trois ,  m.. 
Brybeenig,  b.  a.  Qui  a  traie  pieds. 
Drybladig  ,  b.  n.  Tripétale,  triphjrlte. 
Dryrlirpjtch,  b.  n.  De  trois  jours. 
Brydekker  (■*),  m.  Vaisseau  à  troieponU,  w. 

V$£A.h-  -  i  «—*•—*.. 

Brydobbel,  b.  n.  en  byw.  fie  Drydubbel. 
Drritraed   (-ad eu)  ,  n.   Fil  tripla;  fit   A   Iroit 

Brydriedsch ,  b.  n.  Qui  est  à  trois  JiU  ,  t\  trois 

Brydobbel,  b.  n.  Triple.  — e  kroon.  Tripla 
couronne ,  tiare ,  f.,  tririgna,  ta.  —  makën. 
Tripler.  —,  byw.  Triplement. 

BryJubbelheid,  t.  Tripttcité,  t. 

Bryeenbeid ,  t.  *i'e  Dryeenigbeid. 

Bryeenig ,  b.  11.  Un  seul  [Dien)  en  trait  {par- 
tonnes). 

Bryeenifjbeid  (i.  n>.)  r.  Trinité,  (. 

Dryfbeitel  (-■)  ,  m.  Citeau,  m. 

Bryfbamer  (-s),  m.  Maillet,  m. 

Bryfhnnd  (-en),  m,  Brak.  Braque;  limier, 
basset,    m. 

«ryfbout  (en),  o.  (koiper»  gertedichap).  Chas- 
soir  (oulil  An  tonnelier),  m.  —  (drukkersw.). 
Cognoir  (outil  d'imprimeur),  m. 

Oryuand  (-en) ,  Pnys  flottant ,    m.;   terre    mou- 

Bryrueeo  (-en),  m.  Pierre pbnee,  f. 

Dryfaler  (-5) ,  T.  Celle  qui  chaste  ,  qui  pour 
suit. 

Dryffol  (-lien),  m.  (kioder-ipeeltuig).  Toupie,  f.; 
tabot  (jouet  d'entant),  m.  . 

Dryflon  (-mini),   v .  Bouée  ;  value ,  f. 

Dryflop  .  m.  lie  Brytlol. 

Otvfieèv  (-eren),  t.  Ressort;  (fig.)  motif;  oto- 
vile,  m. 

Bryfvrerk ,  o.   Citelure ,  t. 

Bryfyi  (z-  m*.),  0.  Glace  mouvante;  débdela,  t. 

Dryfyaer  (-•),  o.  Repoussoir  ;  ciselet,  ta. 

Urylzand  (I,  roi.),  o.  Sable  mouvant;  gracier  , 
m., sirtet,  f.  pi. 

Bryhoek  (-en),  m.  Triangle,  m.  Een  regllyoige 
"■  kruistlraet.  Place 


Typograph  iquement, 
Brukkuoitiglyk,   byw.    Typographique 
Drukletler  (-a),  ».  Caractère  d'imprimé 


angulaire  ;  trianguU.  • 


— .  Un  triangle  rectiligne 

triviaire,C;  car  rejour 

Dryhoekifj,    b.   n.   Triai 

ml.  byw-  Triangulairement. 

Dryboekje(-a),'o.  Petit  triangle  ,  m. 

Dry  bock  mcetkundiR,  b.  n.  Trigoitométrique.  ■ 

byw.  Tiigonomélriquement. 


DRT 


DUE 


157 


•ry hoekaaeetklindigly k ,  byw.  Trigonométrique- 


Dfryhœksmeetknnde  (z.  bit.)  ;  t.   )  Trigonome- 
Drybœksmeting  (z.  mv.)»  v.        .    )     Irie,  f., 
Dryhonderd,  telw.  Trois  cents. 
Dryhoofdif ,    b.   n.    Qui   a  trois  têtes  ',   tricé- 

phale. 
Bryjartg  ,  b.  n.  Qui  a  trots  ans  ,  triennal. 
l>rykantiç,b.  n.  Trilatéral. 
Dryklauwig,  b.  n.  Tridaàtrle. 
Dryklank  f-en)f  ».  (spraekk.).  Triphthongus,  f. 

—  (maziek).  Trois  tons ,  m.  pi. 
Drykleurig.  b.  n.  Tricolore. 
Drykoninpendag,  (-en),  m.  Epiphanie,  f.,  jours 

des  Rois,  m. 
Brykoppig,  b.  n.  cm  Dryhoofdig. 
Bryledig ,  b.  n.  De  trou,  membres;  qui  m  trois 


Drylettergrepig  ,  b.  n.  Trissjrllabe. 
Bryling  (-en),  m.  en  v.  Un  de  trois  enfants  ju- 
meaux; trigémeau,  m. 
Drylingsdeel  (-en) ,  v.   Tiers-poteau,  poteau  de 

cloison,  m. 
Brymael,  byw.  Trois  fois. 
Drymaeodelykzch ,  b.  n.  Qui  est  de  trois  mois» 
Dryman  (-nnen),  n.  Triumvir,  m. 
Drymantchap,  o.  Triumvirat,  m. 
Orymanechappelyk.  b.  n.  Triumvirat. 
Drymast  (-en),  m.  Vaisseau  à  trois  mâts,  trois- 

m'die ,  m. 
Drypikkel  (-s),  m.  Dryvoet.  Trépied,  m.  —  (om 

sware  lasten  opte  haie  n).  Gaindal (machine), m. 
Bryponder  (-8)/  m.  Kogel  van  dry  pond.    Boulet 

me  trois  âvres,  m.  — ,  -(gescbut).  Canon  por- 

tamt  trois  livres  de  balle,  m. 
Drypnntis ,  b.  n.  Qui  a  trois  pointes 7  tricuspidal, 

tricuspuû. 
Dryregelig  ,  b.  n.  De  trois  lignes ,  qui  a  trois 

lignes. 
Dryspel  (-en),  o.  Trio  ,  m. 
Bryspleet  (-et en),  ▼.  Trigljrphe(l.  d'archit.),  m. 
Drysprong  (-en),  m.  Kruisstraet.  Carrefour  où 

aboutissent  trois  rues ,  carrefour  triviaire,m. 
Drystal  (-lien),  m.  Chaise ,  f . ,  ou  siège  à  trois 

pieds  ,  m. 
Dry  ta  l ,  o.  Trois  ;  le  nombre  trois  ,  m. 
Drytallig,  b.  n.  Ternes  (bot.). 
Drytand  (-en),  m.   Trident,  m.;  fourche  à  trois 

dents ,  f.  Neptanas  met  zynen  — .  Neptune  avec 

son  tridentl 
Drytandig,  b.  n.  Tridenté,  qui  a  trois  dents  ou 

trois  pointes. 
Dryten   (fkdreet,  beb  gedreten),  b.  vt.  Déchar- 
ger son  ventre. 
Dry  ter  (-s)  ,  m.  Celui  qui  décharge  son  ventre. 
Drytoon  (-en),  m.  Tierce  (mus.),  f. 
Drytster  (-s),  v.  Celle  qui  décharge  son  ventre. 
Dryvakkig  ,  b.  n.  Trildculaire  (t.  de  bot.). 
Dryveu  (ik  dreef,  beb  gedreven),!).  w.  Verja- 

Sen.  Chasser  ;  pousser  vivement.  De  wintdryft 
e  woiken.  Le  vent  chasse  les  nuages.  De  ▼yan- 
den  op  de  vlugt-<— .  Mettre  les  ennemis  en  fuite. 
—  (grareerders  w.).  Ciseler.  Beeldwerk  op  zil- 
ver  enz. — .  Amboutir  ;  bosseler.  Handel  —  , 
koopmanscbap  — .  Trafiquer;  commercer. — ê 
doordryven,  ataende  houden.  Pousser  ;  foire 
avancer  une  (affaire)  ;  soutenir;  défendre. 
Dryf  die  kwade  zaek  niet  verder.  Ne  poussez 
pas  plus  loin  cette  mauvaise  affaire.  — ,  o.  w. 
(met  zjrn  en  hebbenV  Op  het  water  vlotten. 
Flotter ,  nager.  In  de  lucht  — .  Planer  dans 
Pair.  Eene  zaek  lateo  — .  Négliger  ou  aban- 
donner une  affaire.  —  (van  bier  o/wyn  spr.). 


Fermenter;  travailler;  guiller.  Het  —  (van  het 
bier).  Guillage,  m. 

Dry  vend ,  b.  n.  Flottant ,  qui  flotte.  —  bier. 
Bière  guiltante. 

Dry  Ver  fa),  m.  Hoeder,  weider.  Pâtre  ;  pasteur  ; 
conducteur  de  troapeaux,  m.  — ,  snyder  (op 
metael  enz.).  Ciseleur ,  m. 

Dryverwig ,  b.  n.  Tricolore. 

Dryving,  t.  Het  dryven.  Aotion  de  chasser  t  de 
pousser,  de  flotter,  f.  —  (op  metaet  enz.).  Ci- 
selure ,  f. — ,  giating.  Fermentation ,  f. 

Dryvleugelig  ,  b.  d.  Tripière,  à  trois  ailes. 

Dryvoet  (-en),  m.  Trépied,  m. 

Dryvoetip,  b.  n.  Qui  a  trois  pieds. 

Dryvoudig,  b.  n.  Triple.  —  e  geschiedenia.  His- 
toire triparti  te.  — ,  byw.  Triplement. 

Dry  voudigbeid ,  ▼.  Triplicité ,  f. 

Dryvoudiglyk,  byw.  Triplement.        - 

Dryvuldig ,  b.  n.  Triple,  zie  Dryeenig. 

Dryvuldigheid  (z.  mv.) ,  y.  Trinité ,  f. 

Dryweg  (-en),  m   Carrefour  triviaire,  nu 

Drywerf ,  byw.  Dry  keeren.  Trois  fois, 

Dryzang  (-en),  m.  Trio,  m: 

Dryzydig,  b.  n.  Trilatéral,  trièdre. 

Dubbel  ,  b.  n.  Double.  — e  deur.  Porte  à  Jeux 
battants.  Een  —  hert.  Un  cœur  double.  —  , 
byw.  Doublement  ;  au  double. 

Dubbelen  (ik  dubbelde,hebgedubbeld),  b.  w.  Ver* 

dubbelen.  Doubler;   redoubler.  —  o.  w.  (boek- 

drukkera  w.).  Papilloter  ;  marquer  double  ,,/rï* 

aer,  (t.  d'impr.).    - 
Dubbelend ,  b.  n.  Duplicatif. 
Dubbethartig  enz.  aie  Dubbelhertig  enz. 
Dubbelhertig  ,  b.  n.  Double  ;  faux  ;  dissimulé. 

—,  byw.  zie  Dubbelhertig)  yk. 
Dubbelhèrtigheid ,  y.  Duplicité;  dissimulation; 

mauvaise  foi ,  f, 
Dubbelhertiglyk  ,  byw.  Avec  duplicité  ;  de  mau- 
vaise foi. 
Dubbelheid  ,  y.  Duplicité ,  f. 
Dubbcling,  y.  Action  de  doubler,  f.  —  (boek- 

drukk.  w .) .  Papillotage^ doublage  (t .  d'impr. ),  m . 
Dubbel  t  je    (-s) ,  o.  (Hollandsch  geld).    Pièce  de 

deux  sous  (monnaie  d'Hollande) ,   f. 
Dubbelzinnig,  b.  n.  Ambigu;  équivoque;  à  double 

sens  ;  amphibologique.    — ,  byw.  zie   Dubbel- 

zinniglyk. 
Dubbelzinnigheid  (-heden) ,  v.  Équivoque;  am- 

biguité  ;  amphibologie;  f.;  double  sens  ,  m. 
Dubbelzinniglyk,  byw.    Ambigu  ment  ;  amphibo- 

logiquement;  d'une  manière  équivoque. 
Dubben  (ik  dubde  ,   beb  gedubd),  o.  w.  Twyfe* 

len.  Douter",  être  incertain;  balancer. 
Dubbing  ,  y.  Twyfeling.  Doute  ,  m.;  indécision  ; 

irrésolution  ,  f. 
Ducaet  enz.  zie  Dukaet  enz. 
Ducaton,  m.  zie  Dukaton. 
Duchten  (ik  duchtte  ,  heb  geducht),  b.  en  o.  w. 

Vreezen.  Craindre;  appréhender  ;  redouter. 
Duchtend  ,  b.  n.   Craintif;  timide. 
Duchtig  ,   b.  n.  Redoutable  ;  qui  est  à  craindre; 
Duchting  ,  v.  VreeB.  Crainte;  appréhension  ,  f. 
Duer,  b.  n.  Cher,  qui  coûte  beaucoup.  Het  koorn 

is  — .  Le  blé  esf  cher.  Dure  tyd.  Disette;  cherté 

de  vivres,  f.  — ,  byw.  Cher;  chèrement,  fêla 

te  —  verkoopen.  rendre   quelque  chose  trop 
»    cher.  (fig).  Zyn  leren  —  verkoopen.  Fendre 

chèrement    sa  vit.  Ten  — ste.    Au  plus  haut 

prix. 
Ducr  (z.  mv.) ,  m.  Ducrzaemheid.  Durée;  stabi- 
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lité,  i.  Van  weinigen  — .  De  peu  de.  durée.  Op  Buimkroîd  (z.  m?.),  o.   (gem.).  Geid.  De  Par* 

den   — .  A  la  longue.  Sen^  ■».;  de  la  pêcune,  f. 

Daerbaer,  b.  n.  zie  Dierbaer.  Duimling ,  m.  zie  Dnimeling. 

Duerder,  comparativus  van  daer.  Plue  cher;  qui  Duimpje  (-s),  o.  Petit  pouce,  m. 

coûte  davantage.  —  maken.  Enchérir;  ren-  Duimschroeven ,  y.  mv,  Grillons,  liens,    n.  pi. 

chérir;   rendre  plus  cher.  —   worden.    En-  menottes,  f.  pi. 

chérir  ;  monter;  devenir  plus  cher.  Ailes  wordt  Duimspier  (-en),  t.  Antithénar  (t.  d'anat.),tn. 

— .  Tout  enchérit.  Duimstok  (-kken),  m.  Maatatok.  Mesure  en  bois 

Duerkoop,  b.  n.  en  byw.  zie  Duer,  b.  n.  *ur  laquelle  les  pouces  sont  marqués ,  t. 

Doerte  (z.  m?.),  v.  Cherté,  f.  Doimitok,  o.  zie  Duimeltng. 

Doerzaem ,  b.  n.  Durable;  permanent;  stable;  Doimyzer  (-s),  o.  Gond  de  porte,  m.  — •.  Me» 

solide.  — ,  byw.  D'une  manière  durable  ;  soli-  nottes  ,  f.  pi. 

dément.  Duin  (-en),  o.  Zandberg.  Dune  ,  f. 

Duerzaemheid  (z.  mv.),  T.  Durée;  stabilité  ;  per-  Duinachlig,  b.  n.   Qui  ressemble  à  une  dune. 

manence  ,  f.  Duinbezieboom  (-en),  m.  Nerprun  (arbrisseau),  n. 

Duf,  b.  n.  en  byw.  Moisi;  qui  sent  le  moisi;  Duingraa  (z.  mv.),  o.  Herbe  qui  croit  sur    les 

qui  a  un  goût  de  moisi  ;  moite;  humide.  —  dunes  ,  f. 

rieken.  Sentir  Venfermé.  Duinhelm  ,  m.  (plant).  Genêt  des   dunes  ,  genêt 

Duffig ,  b.  d.  en  byw.  zie  Duf.  sauvage ,  m. 

.Duffigheid  (z.  mv.),  v.   )   Moisissure  ;  moiteur,  Duinkant  (-en),  m.  Côté  des  dunes,  m.;  environs 

Dutheid  (z.  mv.),  v.        f       f.;  relent,   m.  des  dunes,  m.  pi. 

Dofsteen  (-en),  m.   Tuf  (pierre),  m.  Duirikerken  (stad).  Dunkerque  (ville). 

Duidelyk,  b.  n.  Klaer.    Claire;  distinct;    évi-  Duiukerkeuaer  (-s),   m.  Dunkerquois ,  m. 

dent  ;  manifeste  ;  intelligible.   Een   —  bewys.  Duinkerkenares  (-ssen),  v.  Dunkerquoise,  f. 

Une  preuve  évidente;  une  démonstration  claire.  Duinkonyu  (-en),  o.  Lapin  des  dunes,  m. 

— ,  byw.  Klaerlyk.  Clairement;  distinctement;  Duinroos   (-ozen) ,   v.   Rose  qui  croit  sur  les 

évidemment  ;    nettement  ;   intelligiblement.  —  dunes  ,   f. 

bewyzen.    Démontrer    clairement;   prouver  Duinstrand  (-en),  o.  Rivage  entouré  de  dunes,  m. 

et  une  manière  évidente.  Duinzaod  ,  o.  Sable  des  dunes,  m. 

Duidelykheid,  v.  Clarté;  évidence  ;  perspieuîté;  Duist  ,  o.   Poussière  de  farine;  peau   du  blé 

netteté,  f.  sarrasin  ,  f. 

Duiden  (ik  duidde ,  heb  geduid) ,  b.  w.  Toepas-  Duister,  b.  n.  Obscur;  sombre;  ténébreux.   — 

aen.   Appliquer;  interpréter;   expliquer.  Ieta  weér.    Temps   sombre.   Een  —    lichaem.    Un 

tan  beste  — .  Prendre  quelque  chose  en  bonne  corps  opaque.  —  vforâeQr  S'obscurcir.  —  (6g  ). 

part.  Ieta  ten  kwade  — .  Tourner  quelque  chose  Moeijelvk  om  te  begrypen.  Difficile  à  compren* 

en  mal.  dre  ;  abstrait.  — ,  byw.  zie  Duisterlyk. 

DaidinjT  ,  y.  Action  d'appliquer;  interprétation  ;  Duister  (z.  mv.),  o.  Obscurité ,  f.    la   bet  — . 

explication,   f.  Dans  l'obscurité. 

Duif  (-ven),   v.  Pigeon,  m.;  colombe*  £.  Jonge  Duisteracblig ,  b.  n.  Un  peu  obscur. 

— .   Pigeonneau  ;  petit  pigeon ,  m.  Wilde  — .  Duistereo ,  b.  en  o.  w.  zie  Verduiatereo. 

Pigeon  ramier  ou  sauvage.  — ven  houden  of  Duisterheid ,  v.  Obscurité ,  f.;  ténèbres  ,  f.  pi.; 

melken.  Nourrir  ou  élever  des  pigeons.  Onder  (fyî)*  mystère ,  m. 

de  g  et!  aen  te  van  eene  — .  Sous  la  forme  d'une  Duisleriyk,    byw.  Obscurément  ;  confusément. 

colombe.  Duisternis  ,  v.  zie  Duisterheid. 
Duifhuis  (-zen),  o.  Colombier;  pigeonnier,  m.  Duil  (_en)j  n.  en  v.  Dute  (monnaie),  m.  Geene 
Duifje  (-s),  o.  )  D.  ....  —  hebben.  N'avoir  pas  le  sou. 
Duiften  ("a)t  o.  )  P^onneau  ;  petit  pigeon,  m.  Duitsch,  b.  n.  Allemand;  d'Allemagne  ;  germa- 
Duifsteen  (-en),  m.  Tuf  (pierre),  m.  nique;  (eu  tonique.  De  —  e  tael.  L'allemand , 
Duig  (-en),  v.  (van  een  val).  Douve  ,  f.  (6g.).  m*l  l<*  langue  allemande,  f.  Op  zyn  — -.  A  f  al- 
la —en    vallen   of  liggen.  Échouer,   ne  pas  Içmand. 

réussir.                ,  Duitsch,  m.  zie  Duitscher. 

Dnigbout,  o.  Douvain,  m.  Duitsch  (z.  mv.),  o.  De  hoogduitsche  tael.  L'al- 

Duikelaer  (-s),  m.  Plongeur,  m.  —  (vogel).  Pion-  lemand ,  m.;  la  langue  allemande  ,H". 

geon,  m.  —  (speeltuig).  Bilboquet,  m.  Duitsche  (-n),   v.  Allemande,  i. 

Duikelen   (ik    duikelde  ,   heb  geduikcld) ,  o.  w.  Duitscher  (-s),  m.  Allemand,  m. 

Voorover  bukkeu.  Se  courber;  se  baisser.  —  Duitschlaod  ,  o.  Allemagne,  f.  Oud   — .   Ger~ 

(onder   het  water).  Plonger.  —  (fig.)-  Zwich-  manie ,  f. 

ten.  Céder  à.  Duive ,  v.  zie  Duif. 

Duiken  ,  o.  w.  zie  Duikelen.  Duivekervel  (z.   mv.) ,   y.  (plant).    Fumeterre 

Duiker  (-s),  m.  Plongeur,  m.  —  (vogel).   Pion-  (pla"l«),  t. 

geon;  grèbe,  m.  —,  valdeur  (van  eene  sluis).  Duivel  (-a),  m.  Diable,  démon,  satan  }  m.;  (fi  g) 

Panne;  pale,  porte  d'écluse,  f.    —,  duker.  personne  méchante,  f. 

Diantre,   m.  Duivelary,  y.  Diablerie  ,  f. 

Duikerklok  (-kken)  ,  y.  Cloche  de  plongeur,  f.  Duivelbanner  (-s),  m.   Exorciste,  m. 

Duiking  ,  y.  Action  de  plonger ,  f.  Dui velbannjng ,  v.  Exorcisme ,  m.  ;  conjuration ,  f. 

Duim   (-en),  m.  Pouce  ,  m.    Een  —  breed.  La  Duivelbedrog  (z.  mv.).  o.  Toovery.   Prestige,  m. 

largeur  d'un  pouce.  Onder  den  —  (in  het  ge-  Duivelbèzweerder  (-s),  m.  Exorciste,  m. 

heim).    En  secret  ;    en  cachette.   — ,    h  erre.  Duivelbezwering  (-en),  y.  Exorcisme ,  m. 

Gond,  m.  Duivelery  ,  y.  Diablerie,  f. 

Duimelen,  b.  w.  zie  Beduimen.  Duivelin  (-nnen),  y . Diablesse % femme  méchante J. 

Duimeling  (-en),  m.  Poucier ;  doigtier,  m.  Duiveljaegster  (-s),  v.  Sorcière;  magicienne,  t. 

Diiimken  (-s),  o.  Petit  pouce,  m.  Op  zyn  —  we-  Duiyeljagen  ,  b.  w.  Exorciser  ;  (faa.)  faire  le 

ten.  Savoir  sur  le  bout  du  doigt.  diable  à  quatre;  faire  pacte  avec  le  diable. 
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Baivcljagtr  (-a),  m.  Exorciste;  sorcier;  magi- 
es**, as. 

BaiveUbeet  (t.  m?.),  T.  (plant).  Mort  du  diable 
(plante),  m. 

IhuveUbrood  ,  o.    (  plant  )•  fesse- de- loup  ,  f.  ; 
champignon ,  m. 

Duivelach,  b.  n.  Diabolique»  — werk.  Ouvrage, 
travail  diabolique.  — ,  byw.  Diaboliquement  ; 
diablement. 

Buiveladrek  (s.  m?.),  m.  (stinkende  go  m).  Assa- 
fmtida  (gamme- résina),  m. 

Daiveltkooat ,  t.  ue  Doivelskonstenary. 

Dairelskons tenter  (-s)  m.  Sorcier;  magicien  ,  m. 

BoivclckoBttcnary  (-en),  v.  Sorcellerie;  nécro- 
mancie; magie  noire  ;  diablerie ,  f. 

Dnivelakop.  (-ppen),  m.  Tête  de  diable  ;  mau- 
vaise tête,  f. 

Daivclsknnat ,  t.  zie  Duivelskonatenary. 

Bui  velsknnatenaer  ,  m.  ue\  Duivelskonstenaer. 

Daivelakanatenary ,  v.  zie  Quiveltkonstenary. 

Daivelamelk  (s.  mv.),  v.  Ésule ,  tithjrmate ,  f.; 
réveille-matin  (plante),  m. 

Daivelatteen  (-en),  m.  Pierre  infernale ,  f. 

Duiveltie  (-s),  o.  Diablotin  ;  petit  diable ,  m. 

Itaivenboon  (-en),  y.  Vesce ,  fève  dont  on  /four- 
ni Us  pigeons ,  f. 

Doivendranger  (-a),  m.  Trebuchet  de  colom- 
bier ,  m. 

Doivendrek  (i.  mv.)  ,  m.  Colombine  ,  Jiente  de 
pigeon  ,  f  . 

Dnirenei  (ijeren),  o.  OEuf  de  pigeon  ,  m. 

Duivenhok  (-kken),  o.  Colombier  ;  pigeonnier  ; 
volet ,  m.;  volière,  f. 

Dcrirenhois  (-zen),  o.  Colombier  , pigeonnier .  m. 

Daivenkot,  o.  zie  Duivenhok. 

Daivenkyker  (  •),  m.   Trebuchet;  volet ,  m.; 
entrée' de  colombier,  f.' 

Daivenmelker   (-s) ,  m.  Celui  qui  nourrit  des 
pigeons. 

Daivenaerkt  (en),  y.  Marché  aux  pigeons,,  m. 

Daivenmest  (z.  mv.),  m.  Fumier  de  pigeon,  m. 

Doivenmist ,  m.  zie  Duivenmest. 

Daivennest  (-en),  m.  Boulin  ;  nid  de  pigeon ,  m. 

Doivenpoot,m.(plant).  Pied- de  pigeon  (plante),  m. 

Duivenslag  (en),  m.   Volet,  colombier ,  pigeon- 


nier ,  m. 


Doivent  il  (-lien),  t.  Trebuchet  de  colombier ,  m. 

Doivenverf  ,  v.  Gorge- de- pigeon,  f. 

Duivenverwig  ,  b.  n.  Coiombin  ,  couleur  gorge- 
de-pigeon. 

Daivenvlugt ,  y.  Volée  de  pigeons  ;  volière,  f.; 
volet,  m. 

Daivenyoêt  (-en),  m.  Pied  de  pigeon  ,  m. 

Daiver  (-s),  m.  Pigeon  mâle  ,  m. 

Duirin   (-nnen) ,  t.    Colombe  ,  femelle  du  pi- 
geon ,  f. 

Duiielachlig ,  b.  n.  zie  Duizelig. 

Doizelen  (ik  duiselde  ,  heb  geduizeld} ,  o.  w. 
Être  étourdi  ;  avoir  des  vertiges  ;  des  tour- 
noiements *de  tête. 

Daizelig ,  b.  n.  Étourdi  ;  qui  a  des  vertiges  , 
des  tournoiements  de  tête,  vertigineux,  — 
maken.  Étourdir. 

Doizeligbeid ,  v.  zie  Dtiizeling. 

Daizeliog  (en),  ▼.    Étourdis  sèment ,  vertige, 
tournoiement  de  tête ,  m. 

Daixend ,  telw.  Mille  ;  mil.  —  auldent.  Mille 
florins.  Tien  —  raan.  Dix  mille  hommes.  —, 
o.  Millier,  m.  By  of  met  —en.  Par  milliers. 
Bel  year  — .  Millésime ,  m.  —  millioenen.  Mil- 
liard,  m. 

Dtiizeadbeen   (-en) ,    o.    Cloporte  ,    mille-pieds 
(rnseete),  m. 


Duizendblad  (z.  mv.),  o.  (plant).  Mille-feuille,  f. 

Duizenderhande ,    )   onv.  b.  n.  en  byw.  De  mille 

Duizenderlei ,         j       sortes  ;  de  mille  façons. 

Duizendguldenkruid  ,  o.  zie  Dnizendkruid. 

Dnizendhoek(-en),  m.  Chiliogone  (t.  de  géora.),  m. 

Duizendhoekig  ,  b.  n.  Qui  a  mille  angles. 

Duizendjarig ,  b.  n.  De  mille  ans  ;  qui  a  mille 
ans.  —  ryksgexinden.  Millénaires  (sectai- 
res), m.  pi. 

Duîzendknoop ,    m.    (plant).    Renouée ,   centi- 
node,  f. 

Duizendkoorn,  o.  (plant),  H erniole  ou  herniaire, 
turquette ,  f. 

Duizendkruid  (z.  mv.),  o.  (plant).  .Centaurée,  i. 

Duizendmael,  byw.  Mille  fois. 

Duizendpoot ,  m.  zie  Duizendbeen. 

Duizendschoon  (z.  mv.),  v.  (bloem).  amarante, 
f.;  passe-  velours  ,  m;. 

Duizendftte ,  b.  n.  Millième. 

Duizcndtal  (-lien),  o.  Nombre  millénaire  ;  mil- 
lier,  m. 

Duizendvoudig  ,  b.  n.  en  byw.  Innombrable  ;  de 
mille  manières;  mille  fois  autant. 

Dnizendwerf ,  byw.  Mille  fois. 

Dukaet  (-aten),  m.  Ducat ,  m.  - 

Dukatqçgood  (z.  mv.),  o.  Or-ducat,  m. 

Dukaton  (-a),  m.  (zi I v ergeld).  Ducaton ,  m. 

Duker,  m.  (géra.).  Diantre,   m. 

Dul  enz.  zie  Dol  enz. 

Duldeloot ,  b.  n.  Insupportable  ;  intolérable. 

Duldelyk  ,  b.n.  Supportable  ;  tolérable.  — ,  byw. 
Supportabtement  ;  totérablement. 

Dulden  (ik  dnldde,  heb  geduld) ,  b.  w.  Yerdra- 
gen.  Supporter;  tolérer;  souffrir;  endurer. 
Dat  zal  niet  gednld  worden.  Cela  ne  sera  pas 
toléré. 

Dulder  (-a)^  m.  Celui  qui  supporte,  qui  tolère. 

Dulding  (z.  mv.),  v.  Action  de  supporter ,  de 
tolérer,  f. 

Dun  (dunner  ,  dunst) ,  b.  n.  Mince;  délié;  dé- 
licat; fin;  clair;  menu  ;  grêle;  subtil;  léger; 
ténu.  —  papier.  Du  papier  mince.  Dunne  stofle. 
Étoffé  mince.  —  van  lyf  zyn.  Avoir  la  taille 
déliée  ou  effilée.  Duntoe,  lucht.  Air  subtil.  — 
gezaeid.  Clair- semé  ;  rare.  —  gekleed.  Ha- 
billé légèrement.  —  maken.  Atténuer;  amin- 
cir; raréfier.  Het  —  van  een  ei.  Le  blanc 
d'un  œuf. 

Dunachtig,  b.  n.  Un  peu  mince;  un  peu  délié. 
— ,  byw.  Légèrement. 

Dunbladerig  ,    b.  n.    MenufeuiUe  (t.  de  bot.). 

Dunbuik  (en),  m.  Celui  qui  n'a  point  de  ven- 
tre ,  qui  est  effilé. 

Dunbuikig,  b.  n.  Qui  n'a  point  de  ventre,  fffîlé. 

Dunharig  ,  b.  n.  Qui  a  peu  de  cheveux. 

Dunheid  (z.  mv.),  v.  Ténuité  ;  finesse  ;  délica- 
tesse ,  subtilité  ;  fluidité  ,  (. 

Dunk   (z.  mv.),    m.    Opinion,   f .  ;   sentiment; 


avis ,  m. 


Dunken  (ik  dacht,  heb  gedacht),  o.  -w.  Penser; 
croire  ;  présumer;  soupçonner.  — ,  onp.  w. 
Sembler  ;  paraître.  Hy  donkt.  //  me  semble  ; 
il  me  parait.  Wat  dunkt  u  daervan  ?  Qu'en 
pensez- vous?  Naer  myn  — .  A  mon  avis;  selon 


moi. 


Dunking,  t.  Meening.  Opinion,  f. 

Dnnlyvig,  b.  n.  Efflanqué;  mince  ;  grêle  ;  mai- 
gre ;  qui  a  la  diarrhée. 

Dunlyviçheid  ;  v.  Maigreur  ;  diarrhée  ,  f. 

Dnnmakmg  (z.  mv.),  v.  Verdunning.  Raréfac- 
tion ;  liquéfaction  ,  f. 

Dunneken»,  byw.  Finement;  légèrement* 
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Dunnen  (ik  dnnde,  heb  sjedand),  b.  w.  Donner 
maken.  Amincir;  diminuer;  atténuer ;  ame- 
nuiser ;  rendre  plus  liquide  ;  liquéfier  ;  rare» 
fier;  éclair cir.  Eenen  boom  — .  Elaguer  un 
arbre.  De  gelederen  der  krygslieden  — .  Éclair- 
cir  les  rangs  des  soldais.  — %  o.  w.  (met  zjrn). 
S'amincir;  diminuer;  maigrir. 

Dunnermaking,  v.  Démaigrissement  (terme  d'ar- 
cbit.),  m. 

Dunnetica,  byw.  Légèrement;  délicatement. 

Dunnigheid,  v.  zie  Dunheid. 

Dunning  (z.  mv.),  v.  Action  d'amincir ,  d'ame- 
nuiser y  f.j  êlagage ,  m. 

Dunte ,  v.  zie  Dunheid. 

*Duo  ,  m.  Duo ,  m. 

Duplicaet ,    o.    Ampliation ,    f.  ;    double  d'un 
acte,  m. 

Duren  (ik  duer ,  duerde  ,  heb  geduerd),  o.  w. 
Durer;  continuer  d'avoir  lieu;  rester**  une 
place;  subsister;  se  conserver,. 

Durfal  (-lien)  ,   m.  (fa m.).  Homme  hardi,  entre-- 
prenant ,    m. 

Durfniet  (-en),  m.  (fam.J.  Poltron;  homme  qui 
n'ose  rien  entreprendre ,  m. 

Dnrîng  (z.  mv.),  v.  Durée,  f. 

Durk  (-en),  m.  (ichippersw.).  Sentine  (terme  de 
mar.),  i.  y 

Durven  (ik  dorst  o/*durfde,  heb  gedortt  q/"ge- 
durfd),  o.  w.  Oser  ;  avoir  la  hardiesse ,  le 
courage  de  faire  quelque  chose  ;  pouvoir.  H  y 
heeft  hem  —  wederstaen.  //  a  ose  lui  résister. 
Hy  dorst  den  vyand  onder  de  oogen  zien.  // 
osa  braver  l'ennemi. 

Dos  ,  byw.  Aldut.  Ainsi;  de  cette  façon;  de  cette 
manière  ;  de  la  sorte  ;  donc  ;  par  conséquent. 
—  verre.  Jusqu'ici. 

Dntdanig  ,  b.  n.  Tel;  telle.  —  is  de  ttaet 
▼an  't  land.  Tel  est  Vétat  du  pajrs.  —,  byw. 
Tellement;  ainsi;  de  cette  manière. 

Dcisdaniglyk,  byw.  Tellement  ;  ainsi  ;  de  telle 
sorte  ;  de  telle  manière. 

Bat,  m.  Ligte  slaep.  Sommeil  léger;  petit  somme; 
m.  In  den  —  zitten.  Sommeiller;  rêver. — , 
twyfel,  onzekerheid.  Doute,  m.;  incertitude, 
f.  Iemand  uit  den  —  helpen.  Détromper  quel- 
qu'un.'Iemand  in  den  —  laten.  Laisser  quel- 
qu'un dans  l'erreur  ou  en  suspens. 

Dutje,  o.  zie  Dut. 

Dutster  (-s),  ▼.  Celle  qui  sommeilla,  qui  dort 
d'un  léger  somme ,  roupilleuse ,  f. 

Dutten  (ik  duttede ,  heb  gcdut) ,  o.  w.  Sluime- 
ren .  Sommeiller  ;  rêver  ;  dormir  d'un  léger 
somme,  roupiller.  — ,  suffen.  Radoter. 

Dutter  (s),  m.    Celui  qui  sommeille,  qui  dort 
d'un  léger  somme,  roupilleur ,  va. 

Duwen  ,  b.  w.  zie  Douwen. 

Duydelyk  enz.  zie  Duidelyk  enz. 

Dwaelleer  (z.  mv.),  y.  Doctrine  fausse  ou*er- 
ronêe ,   f . 

Dwaellicht  (en),  o.  Feu  follet ,  m. 

Dwaelpad  ,   o.  zie  Dwaelweg. 

Dwaelrede  (-n),  v.  Sophisme  ,  m. 

Dwaelredenaer  (-t),  m.  Sophiste  ,  m. 

Dwaelspoor  ,   o.   zie  Dwaelweg. 

Dwaelster  (rren),  v.  Planète  ;  étoile  errante ,  f. 

Dwaelstermeter  (s),  m.  Planétolabe,  m 

Dwael?  11er  ,  o.  zie  Dwaellicht. 

Dwaelweg  (en),  m.   Chemin  trompeur;  chemin 

.  détourné ,  faux  chemin;  détour,  m.  Iemand 
np  den  —  brengen.  Paire  tomber  quelqu'un 
dans  terreur. 

Dwaelzinnig  ,  b.  n.  Erroné;  faux  ;  qui  est  dans 
terreur. 


Dwaes ,  b.  n.  Fou  ;  sot  ;  insensé;  extravagant. 
Dat  ia  eene  dwaze  onderneming.  (Test  une  sotte 
entreprise.  Ik  ztl  zoo  —  niet  zyn.  Je  ne  serai 
.  pas  si  sot.  — ,  byw.   zie  Dwaesselyk. 

Dwaes  (dwazen),  m.  en  v.  Fou,  sot ,  m.  \  Jolie  , 
sotte ,  f. 

Dwaetheid  (hedao),  ▼.  Folie  ;  sottise  ;  extrava- 
gance ;  absurdité,  f. 

Dwaesselyk  ,  byw.  Follement;  sottement;  extra- 
vagamment;  absurde  ment. 

Dwalcn  (ik  d«ael,  dwaelde,  heb  gedwaeld) ,  o.w. 
Errer  ;  s'égarer;  s'écarter;  s'abuser;  ee  trom- 
per ;  être  dans  l'erreur.  Wy  dwaeldan  lang 
in  het  botch.  Nous  errâmes  longtemps  dan» 
.  le  bois.  Van  den  weg  — .  S'égarer  deieon  che- 
min. 

Dwalend,  b.  n.  Errant;  vagabond.  — ,  valacb. 
Faux;  erroné, 

Dwaling  (-en),  t.  Égarement,  m.;  erreur;  mé- 
prise ,  f. 

DwaRg  (z.  mv.),  m.  Contrainte;  coaction  ;  force  ; 
nécessité  ,  f. 

Dwangbevel ,  o.  Contrainte  ,  sommation  ,  f. 

Dwangdienat  (-en),  m.  Corvée,  f.;  service  forcé,  m. 

Dwançmiddel  (-en),  o.  Moyen  violent,  n.;  con- 
trainte ;  violence  ,  f. 

Dwangmolen  (-a),  m.  Moulin  banal,  m. 

Dwangoven  (-s),  m.  Four  banal ,  m. 

Dwangregt ,  o.  Droit  d'assujettir  ,  m.:    bana- 
lité, f. 

Dwangschrift ,  o.  zie  Dwangbevel. 

Dwangwynpera  (-en),  ▼.  Pressoir  banal ^  m. 

Dwarlcn   (ik  dwarlde  ,    heb  gedwarld) ,  o.  w. 
Draeijen.  Tournoyer* 

Dwarlend ,  b.  n.   Tournoyant ,  vertiqueux. 

Dwarling  (-en),  v.    Tournoiement,  m. 

Dwarlwind  (-en),  m.   Tourbillon ,  m. 

Dwara  ,  b.  n.  Oblique  ;  qui  est  de  biais  ou  de 
travers  ;  transversal  ;  (fig.)  bizarre;  revéche. 
— ,  byw.  De  travers  ;  de  biais;  obliquement , 
transversalement.  —  antwoorden.  Répondre  de 
travers.  —  door.  A  travers  ;  au  travers  ;  par. 
—  o? er.  Fis- à* vis;  en  travers  ;  en  croix. 

Dwarsbalk  (en),  m.  Traverse ,  f.  ;  empanon ; 
poitrail  ;  travon  ,  bau  ou  barrot ,  traversin 
(t.  de  mar.),  m.;  entretoise  ,  f. 

Dwartboom  (en),  m.  Traverse  ;  barrière;  bar- 
ricade ,  f. 

Dwarsboomen  (ik  dwarsboomde ,  heb  gedwars* 
boomd),  b.  w.  Retenir  par  une  barrière;  (Hg.) 
contrecarrer;  traverser;  contrarier;  s'oppo- 
ser à. 

Dwarsdryftter  (-a)  ,    ▼.   Femme  contrariante  ; 
chicaneuse  ,  f. 

Dwarsdryven  (ik  dwaradryfde ,  heb  gcdwara- 
dryfd),  o.  w.  Chicaner;  contrarier;  contre- 
carrer; contredire;  s'opposer  à. 

Dwaradryver  (-s),  m.  Chicaneur;  homme  con- 
trariant ,  m. 

Dwarsdryvery   (-en),  v.   Chicane  ;  chicanerie  ; 
contradiction;  opposition,  f. 

Dwarsdry?ing,  v.  zie  Dwarsdryvery. 

Dwarafluit  (-en),  v.  Flâte  traversière,  f. 

Dwarshout ,  o.  Traverse,  f.;  croisillon,  m. 

Dwarskoers,  m.  zie  Dwarsloop. 

Dwarslaeg  (-agen),  v.  Assise  de  parpaing,  f. 

Dwarslioie  (-n),  v.  Ligne  oblique;  diagonale, 
f.;  biais,  m. 

Dwarsloop ,  m.  (schippersw.).  Loxodromie  , 
cours  oblique  (t.  de  mar.),  f.;  change  (rase 
d'une  béte  fauve),  m. 

Dwarsloopend ,  b.  n.  Diagonal.  — ,  byw.  Die- 
gonalement. 
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Bvamlyat  (-en>,  ▼.  Travers*,  t. 

ivwiMit  (-*a)»  m.  Ra,  ren.  Fergme ,  antenne ,  f. 

•wartpad  (-en),  o.  Traverse,  f.;  sentier  de  tra- 
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Dwanalag  t*n),  ■•  Revers ,  coup  ef arrière- 


BwarMoede(-n),  t.  Coupure  faite  de  travers  ou 

A  ta* ,  f  . 
Ihmaepaeu ,  o.  (aen  mm  lait).  Barrure,  f. 

mt  (-rrto),  t.  Blochet  (t.  de  eharp.),  m. 
'  ~  (-en),  t.  Muscle  transversal,  m. 
:  (-ete»},  t.  iïa«  traversière,  F. 
Bwanttreep  (-epen),  y.  £fgn*  transversale  9  f. 
Bwartttok  (-kken),  o.  Chargeure  (t.  de  bit».),  f. 
Irwariweg  (-en),  v.   7>«p«r*«,  f.;  chemin  de 


9    —• 


Bwirtwtnd  (-«n),  m.  Vent  traversier ,  m. 

Dweepaehtig ,  b.  a.  Fanatique. 

Bwçopea  (ik  dweepte ,  heb  gedweepl) ,  o.  w. 
.cire  fanatique, 

lrweeper  (-§),  m.  Fanatique ,  ». 

Dweepery  (-en),  t.  Fanatisme ,  m. 

Dweepeter  (-a),  t.  Femme  fanatique ,  i. 

Bweeptncht ,  t.  «a  Dweepery. 

Dweere  cm.  sie  Dwara  enx. 

Bweil  (-*o),  m.  a*  v.  Vloerdweil.  Torchon  pour 
nettoyer  tes  planchers,  m.  — ,  tcheepsdweil. 
Vadrouille ,  éeoupe  ,t.,fauhert  (t.  de  mar.),  m. 

Dweilen  (ik  dweilde,  heb  gedweild),  b.  w.  Af- 
wry  ven.  Torcher ,  nettoyer  avec  un  torchon 
ou  avec  une  vadrouille. 

Dweilatok  (-kken),  m.  Manche  de  vadrouille ,  m. 

IMrerg  (-«d),  m.  en  t.  Nain  ;py g/née ,  m.;  naine ,  f. 

Dwergachtig,  b.  n.  Nain  f  très- petit. 

Dwergboom  (-en),  m.  Arbre  nain  ,  m. 

IHrerjye  (-a),  o.  Petit  nain,  m.;  petite  naine,  f. 

Wrergpeerd  (-en),  o.  Bide^,  petit  cheval ,  m. 

Bwerlen  tus.  sût  Dwarlen  enz. 

Dwiogbaer .  b.  n.  Coërcible ,  contraigndble. 

BwÎDgelana  (-en),  m.  Tyran,  despote;  usurpa- 
teur ,  n. 

Dwingelandach ,  b.  n.  Tyrannique ,  despotique  ; 

violent;  oppressif. 
Dwingelandy  ,  v.  Tyrannie,  f.j  despotisme,  m.; 

violence  ;  usurpation ,  f.  —  gebruiken.   jy- 

ranniser;  user  de  violence. 
Dwingen   (ik  dwong  .   heb   gedwongen),  b.   w. 

Forcer  ;    contraindre  ;   obliger  ;   astreindre  ; 

violenter.  N 

Dwingend ,  b.  n,  Coactif;  coërcitif. 
Dwyl  cdi.  z*e  Dweil  enz. 
Dwynen  ,  o.  w.  zie  Verdwynen. 
Dy  (-es),  v.  Cuisse  ,  f. 
Dybeen  t  o.   Fémur ,  os  de  la  cuisse ,  m.  Van 

bel  — .  Fémoral. 
Dvbreuk  (-en),  y.  Mérocèle ,  hernie  crurale,  f. 
Dye  (-n),  v.  Cniite ,  f. 
Dyk  (-en),  m.  Digue;  chaussée ,  levée ,  f. 

igk&£r',o.    }!»«««.*.*-.«. 

Dykbrenk  (-en),  v.  Rupture  d? une  digue,  f. 

Dyken  (ik  dykte»  beb  gedykt),  b.  w.  Élever  une 
digue. 

DykgeJd,  o.  Chausséage,  m. 

Dykgesehotten  ,  o.  mv.  Taxes  pour  l'entretien 
êtes  digues  et  des  écluses  ,  f.  pi. 

Bykgraef  (aven),  m.  Intendant  des  digues,  m. 

Irykgraefachap  (-ppen),  o.  Intendance  des  di- 
srues ,  f  . 

Dyking  ,  y.  Action  d'élever  une  digue ,  f. 

Bjkje  (-§),  o.  Petite  digue ,  f . 

Dykmeeater  ,  m.  tie  Dykgraef. 

Tom.  I. 


Dykpael  (-alen),  m.  Pilotis  d'une  digue,  m. 

Dykregt ,  o.  Chausséage ,  m. 

Dyutdag,  m.  zie  Btngtdag. 

Dyspier  (-«ta),  y.  Faste,  m. 

Dystnk  (-kken),o.  Gigot, m.;  éclanche,  (.;  cuis- 
sort,  m. 

Dyzak  (-kken),  m.  Gousset,  m;  poche   décu- 
lotte, f. 

Dyzig,  b.  n.  BUatigi  Sombre;  nébuleux  ;  brumeux; 
humide. 

Dyzigheid  (z.  m  t.),  y.  Humidité;  brume,  f. 


£ 


£  ,  y»  E ,  m. 

Eb,  ebbe,  v.  Afloopend  water.  Reflux;  jdsant , 

m.;  basse  marée ,  t.  Vloed  en  — .  Flux  et  r#» 

flux  ,ra.,  marée ,  f. 
Ebben  (het  ebde,  heeft  geëbd),  onp.  w.  Baisser  % 

descendre;  refluer.  Het  ebt.  L'eau  descend. 
Ebben  ,  onv.  b.  n.  D'ébène. 
Ebbenboom  (-en),  m^Ébènier  (arbre),  ». 
Ebbenhont  (z.  mv.),  o.  Ébène,  t.;  bois  d'ébène,  m. 
Ebbeohontboom  (-en),  m.  Ébenier  (arbre),  m. 
Ebbenhonten  ,  ony.  b.  n.  D'ébène.  \ 
Ebbenhontwerk ,  o.  Ébénisterie,  f.,  ouvrage  de 

V ébéniste,  m. 

Ebben  hou  twerker  (s),  m.  Ébéniste,  m. 

Ebbenlyat  (-en),  y.  Cadre  d'ébène,  m. 

Ecbel  (-a),  m.  Blœdzoiger.  Sangsue,  f. 

Echo,  m.  en  y.  Weérgalm.  Echo ,  m. 

Ecbt  (z.  mv.),  m.Echteataet,  buwelyk.  Mariage; 

hymen  ;  hy menée ,  m.  In  den  —  ireden.  Se 

marier.. 
Echt ,  b.  n.  Wetti^  Légitime.  —  kind.  Enfant 

légitime.  —  maken.  Légitimer.  —,  opregt.frttif 

véritable;  pur;  loyal.  —,  byw.  Légitimement; 

vraiment;  véritablement;  loyalement, 
Echtbreekster  (-t),  y.  Adultère ,  f. 
Echtbreken ,  o.   w.  Overspe!    doen.  Adultérer  , 

commettre  un  adultère. 
Echtbrekend  ,  b.  n.  Adultère. 
Echtbreker  (s),  m.  Adultère,  m. 
Echtbreuk  (-en),  y.  Overspel.  Adultère,  viole* 

ment  de  la  foi  conjugale ,  m. 
Echteband,  m. Lien  conjugal ,  lien  du  mariage,  in. 
Echtebed  (-dden),  o.  Couche  nuptiale  on  conju- 
gale ,  f.;  lit  conjugal,  m. 
Echtelieden;    m.  dit,    Getronwde  lieden.  Gens 

mariés;  époux;  conjoints,  m.  pi. 
Echteliefde  (z.  mv.),  y.  Amour  conjugal,  m. 
Echteloos  ,  b  n.  Onweltig.  Illégitime.  — ,  ônge- 

trouwd.  Célibataire. 
Echtelyk,  b.  n.  Conjugal,  matrimonial  ;  légitime . 

— ,  byw  •  Conjugalement  ;  légitimement. 
Echteman  ,  m.  Mari  légitime ,  m. 
Echten  (ik  ecbtte  ,  heb  geëcht),  b.  w.  Légitimer. 
Editer,  voegw.  Evenwel.  Néanmoins  ;  pourtant  ; 

cependant;  toutefois. 
Echteitaet  (z.  mv.),  m.  Mariage  ,  état  du   ma» 

riage ,  m. 
Echtetrouw  (z.  mv.),  y.  Fidélité  on  foi  conjw 

eale  ,  f. 
Ecntevronw  (-en),  y.  Femme  légitime ,  épouse  ,  t. 
Echlgemael ,  m.  Époux,  m. 
Ecbtgenoot  (-en),  m.  Époux  ,  m. 
Echtaenoote  (-n),  y.  Épouse,  f. 
Echtneid  ,  v.  Authenticité;  légitimité  ;  intégrité,  f. 
Echting ,  y.  Légitimation ,  f. 
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Echtkoeta  (-en), T.  Couche  nuptiale,  f. 
Echtscheiden  ,  o.  w.  Divorcer,  faire  divorce. 
Echtscheiding  (-en),  v.  Divorce ,  m. 
Echtschender  ,  m.  zie  Echlbreker. 

aass  ;:■(-««--*• 

ISchtyerbindtenis ,  y.  )  Mariage  ,   m.;  association 

Echtyereenipingj  v.    f     ou  union  conjugale  ,  f. 

Echtverklarina,  y.  Légitimation,  f. 

Edel ,  b.  o.  Noble;  illustre; excellent;  magnifique; 
précieux,  —  geslacht.  Famille  noble.  — e  ge- 
iteenten.  Pierres  précieuses.  Op  eene-—  e  wyze. 
Noblement,  — ,  byw.  Noblement, 

Edelaerdigheid  (z.  dit.),  t.  Magnanimité  f  gran- 
deur ou  noblesse  d'âme ,  f. 

Edeldom  ,  m.  Noblesse,  f. 

Edelen,  in.  mv.  zie  Edellicden. 

Edelgeboren  ,  b.  n.  Noble,  de  famille  noble, 

Edelgesteente  (-n),  o.  Pierre  précieuse ,  f. 

Edelneid  (-heden),  v.  Seigneurie  ;  noblesse  ;  déli- 
catesse ,  f. 

Edelknaep  (-apen),  m.  Page ,  m. 

Edellicden  ,  m.  mv.  Gentilshommes ,  les  nobles  , 
m.  pi.;  la  noblesse  ,f. 

Edelmaken •  ( ik  maek  edel,  maekte  edel,  heb 
edelgemaekt) ,  b.  w.  Anoblir ,  rendre  noble. 

Edelmaking  f  v.  Anoblissement ,  m. 

Edelraan   (lieden),  m.  Gentilhomme ,  noble,  m. 

Edelmoedig,  b.  o.  Généreux;  noble;  magnanime; 
grand.  Een  —  hert.  Un  cœur  noble  ou  géné- 
reux. — ,  byw.  zie  Edelmoediglyk. 

Edelmoedigheid ,  v.  Générosité;  magnanimité; 
noblesse;  grandeur  d'âme ,  f. 

Edelmoedialyk,  byw. Généreusement  ;  noblement j 
magnanimement. 

Edelmogende  (Heeren).  Nobles  et  puissants  Sei- 
gneurs. 

*Edict  (-en),  o.  Gebod.  Édit,  m. 

lEdik  (t.  mv.),  m.  Azyn.  Vinaigre,  m. 

Ediken,  b.  w.  zie  Azvncn. 

Edoch,  yoegw.  Doch.  Mais;  cependant;  pour- 
tant ;  néanmoins  ;  or, 

Eechenis  ,  y.  Lies  (deel  des  lichaems).  Aine  ,  f. 

Eed  (-en),  m. Serment,  m.  Eenen — doeti  o/*af- 
Jeçgen.  Prêter  serment.  Den  —  van  getrouw- 
heid  afleggen.  Prêter  serment  de  Ji délité.  Den 
—  afeiscnen.  Assermenter,  faire  prêter  ser- 
ment. Zynen  —  breken.  Violer  son  serment, 
se  parjurer.  Het  afleggen  van  den  — .  La  pres- 
tation du  serment. 

Eedaflegging  ,  v.  Prestation  de  serment ,  f. 

Eedbreekster  (-s),  y.  Parjure,  f.       - 

Eedbreken,  o.  w,  «Se  parjurer;  violer  son  ser- 
ment. 

Eedbreker  (-s),  m.  Parjure,  m. 

SdES?;/"  }Par>ure!  urment  vhléim- 

Eedgenoot  (-en),  m.  Conjuré;  confédéré;  allié  ; 
ligueur ,  m. 

Eedgenoote  (-n),  y.  Ligueuse  (sous  Henri  III),  f. 

Eedgenootschap  (-ppen),  o.  Conjuration  ;  confé- 
dération; alliance ,  f. 

Eedgespan  (z.  mv.),  o.  Tous  les  conjurés,  m.  pi.; 

conjuration ,  f . 
Eedverwant,  m.  zie  Eedgenoot. 
Eedverwantschap ,  o.  zie  Eedgenootschap. 
Eek,  m.  zie  Edit. 
lekel ,  m.  steEikel. 
Eekelyerken ,  o,  zie  Eikelyerken. 
Eekenis,  y.  zie  Eechenis. 
Eekhoorntje (-s),  o.  (dicr).  Écureuil,  m. 
Eel  enz.  zie  Edel  enz. 


Eelbot ,  m.  zie  Heilbot. 

Eelt,  o.  (bardigheid  «en  handen  en  yoeten).Ca/; 

durillon,  m. 
Eeltachtig  ,  b.  n.  Calleux, 
Eeltachligheid  (s.  mv.),  y.  Callosité,  f. 
Eeltig  ,  b.  n.  zie  Eeltachtig. 
Eeltyerwekkend ,  b.  n.  P orotique. 
Eemer  ,m.zie  Emer. 
Een  ,  eene  ,  lidw.  en  telw.  Un,  une.  —  voor  — . 

Un  à  un;  Pan  après  Poutre,  Op  — en  anderea 

tyd.  Une  autre  fois.  De  —  is  zoo  goed  ait  de 

andere.  L'un  vaut  l'autre.  Een  ieder.  Chacun. 
Eenbladig,  b.  n.  Monopétale  (bot.). 
Eenbloemig ,  b.  n.  Unijlore. 
Eenbuikig,  b.  n.  Monogastrique, 
Eend  (-en),  y.  Canard,  m.;  cane,  f.  Wilde — . 

Canard  sauvage.  Ta  m  me    — .  Canard  privé. 

Jonge  — .  Canette  ;  petite  cane,  f. 
Eendaegach .  b.  n.  Éphémère,  qui  ne  dure  qu'un 

jour.  — e  koorta.  Fièvre  diaire. 
Eendenei  (-ijeren),  o.  OEufde  cane,  m. 

ïïn;::|^''«»(«-f- 

Eendenneat  (-en),  m.  en  o.  Nid  de  canard,  m. 
Eeodenaaus,  y.  Dodine,  f. 
Eenderhande ,  onv.  b.  n.  1  Semblable;  pareils  de 
Eenderlei ,  ony.  b.  n.       f      la   même    sorês  on 

espèce. 
Eendmossel  (-a,  -en),  y.  Conque  anatijère,  f. 
Eendragt  (a*  mv.),  y.   Concorde;  union;  bonne 

intelligence ,  f. 

Eendragtelyk  ,  byw.  zie  Eendragtiglyk. 

Eendragtig,  b.  n.  Unanime  ;  qui  se  fait  d'un 
commun  accord.  — ,  byw.  zie  Eendragtiglyk. 

Eendragtiçheid  ,   y.     Unanimité  ;   concorde  ; 
union,  t. 

Eendragtiglyk  ,  byw.  Unanimement  ;  d'un  com- 
mun accord. 

Eenduidig,  b.  n.  Univoque  (t. 'de  méd.). 

Eendvogel  (-s),  m.  Canard,  m.  Jonge  — .  Cane' 
ton,  m.  Wilde — •  Macreuse ,  f.;  malart,m. 
Ta  m  me  — .  Barboteur,  m. 

Eene.  zie  Een. 

Eenemael  (ten),  byw.  Tout-à-fait;  entièrement. 

Eenerhande,  eenerlei.  zie  Eenderhande,  een- 
derlei. 

Eengrepig,  b.  n.  z/eEenlettergrepig. 
Eenhandig,  b.   n.  Die  maer  ééne  hand    heeft. 

Manchot;  estropié;  privé  d*une  main. 
Eenheerschappy  ,  y.  zie  Eenheersching. 
Eenheerscher  (s),   m.    Monarque;  empereur  ; 


roi ,  m. 


Eenheersching  ,  y.  Monarchie ,  f. 

Eènheid  (-beden),  y.  Unité ,  f. 

Eenhoevig,  b.  n.  Solipède. 

Eenhoofdig,  b.  n.  Monarchique.  — e  bestiering. 
Gouvernement  monarchique  ,  m.;  monarchie  , 
f.  — ,  byw.  Monarchiquement. 

Eenhoofdiglyk ,  byw.  Monarchiquement. 

Eenhoorn  (-en),  m.  (dicr).  Licorne,  f.;  monocè- 
ros,  ta. 

Eenhuizig  ,  b.  n.  tyniloeulaire, 

Eenig  ,  b.  n.  Unique;  seul  ;  solitaire  ;  quelque, 
— e  zoon.  Fils  unique.  Een  — e  God.  Un  seul 
Dieu.  —  geld.  Quelque  argent.  — e  schryyera. 
Quelques  écrivains.  — e  keeren,  — e  reizen. 
Quelque/bis.  — en.  Quelques-uns.  —,  byw.  zie 
Eeniglyk.  '  . 

Eenigerhande  ,  ony.  b.  n.  )  Qui  ou  quoi  que    ce 

Eenigerlei,  ony.b.  n.        J     soit. 

Eenigermate,  byw.  En  quelque  soi*te  on  ma- 
nière. 
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lenigerttonde  (t*),  byw«  Un  jour;  un  jour  ou 
Pemtre. 

Eenigerwyze,  byw.  En  quelque  manière. 

Eenigheid  ,  y.  Eendraçt.  tfmon;  concorde  ,  f .  — , 
eentMemiktiâ. Solitude ,  f.  Ikbemin  de — .  J'aime 
ta  solitude.  Hy  wandelt  in  zyne  — .  //  se  pro- 
mène tout  seul. 

leoigtyk ,  byw.  AUeenlyk.  Uniquement  ;  seule- 
ment. 

Eenigtte,  b.  o.  Eenîg.  Unique;  seul. 
roigune ,  byw.  En  quelque-façon  ;  en  quelque 
sorte  on  manière. 
liarig ,  b.  n.  D'un  an  ;  annuel ,  annal. 
ikennig ,  b.  n.  Qui  n'est  attaché  qu'à  certaines 
personnes  ;  insociable;  bizarre. 

Eenklenk,  m.  Unisson,  m. 

leokleorij;  ,  b.  n.  Qui  est  d'une  seule  couleur. 
— e  achildery.  Mçnochromate ,  m. 

Benlcttergrepig  ,  b.  n.  Monosyllabique ,  monq- 
eyUabe. 

Eenlobbig  ,  b.  n.  Monocotjrlédone. 

Eenloopend,  b.  n.  Ongetrouwd.  Célibataire. 

Eeo)oopig,b.  n.  zie  Eenloopend. 

Eenmael ,  byw.  Une fois. 

lenmoedig ,  b.  d.  Eendragtig.  Unanime.  — ,  byw. 
zie  Eenmoediglyk. 

Eenmoedigbeid  (t.  my.),  y.  Unanimité;  concorde; 
union ,  t. 

Eenmoediglyk,  byw.  Unanimement;  a? un  com- 
mun accord. 

Icnoog  (-en),  n.  en  v.  Borgne,  m.  et  f. 

Eeooogig,  b.  n.  Borgne  ,  monoculaire.  — e  re  s. 
Cjrclope  9  m. 

Eenoorig ,  b.  n.  Monaut ,  qui  n'a  qu'une  oreille. 

Eenparig ,  b.  n.  Unanime  ;  uniforme.  Met  —6 
atemmen.  D'un  commun  accord.  — ,  byw.  zie 
Eenpariglyk. 

Ecoparigheid,  v.  Unanimité;  uniformité ,  f. 

Eenpariglyk ,  byw .Unanimement  ;  d'un  commun 
accord;  de  concert  ;  uniformément. 

Eenpersooolyk,  b.  n.  Unipersonnel. 

Eenponder  (-§),  m.  Êpingare  (petit  canon),  m. 

Eenrymig ,  d.  n.  A  une  rime.  —  gedicht.  Mono- 
rtme ,  m. 

Eena,  byw.  Eenen  keer.  Une  fois.  —  voor  al.  Une 
fois  pour  toutes.  — ,  on  eencn  tyd.  Un  jour. 
— ,  van  betzelfde  gevoelen.  D'accord  ;  d' intel- 
ligence; du  même  sentiment.  —  zyn ,  —  wor- 
âen.Être  d'accord;  convenir;  s'accorder;  s' en- 
tendre. 

Eentchalîg ,  b.  n.     )  wr  .     . 

Eeo.chelpig ,  b.  n. }  u»»">ll«- 

Eensdeels  ,  byw.  D'une  part;  d'abord;  en  pre- 
mier lieu. 

Eemgezind ,  b.  n.  D'accord;  de  bonne  intelli- 
gence ;  unanime. 

Eensgezindheid  (z.  mv.),  y.  Bonne  intelligence  ; 
concorde  ;  union  ;  conformité  de  sentiments  ; 
unanimité ,  f. 

Eensklaps  ,  byw.  Tout-àcoup  ;  à  l' improviste  ; 
soudainement  ;  subitement. 

Eenslachtig ,  b.  n.  Congénère  ;  de  même  genre;  de 
même  espèce  ;  unisexé. 

Eensloidend,  b.  n.  Consonnant;  accordant;  con- 
forme; de  la  même  teneur;  univoque.  ,Voor  — 
-  afschrift.  Pour  copie  conforme. 

Eentteeniç  ,  b.  n.  Monolithe ,  d'une  seule  pierre. 

Eenstemmig,  b.  n.  Unanime  ;  consonnant.  —  , 
byw.  zie  Eenstemmiglyk. 

Eenstemmigbeid,  y.  zie  Eenatemmiog. 

Eenstemmiglyk ,  by w.  Unanimement;  d'un  com- 
mun accord \  •de  concert. 


Eenstemming,  t.  Unanimité;  cpnsonnance,  f. 

Eenswega,  byw.  D'un  côte;  d'une  part;  par  le 
même  chemin. 

Eental,  o.  zie  Eenvoud. 

Eentoonig,  b.  n.  Consonnant;  monotone;  uni- 
firme. 

Eentoonigheid,  s.Consonnance;  monotonie;  uni- 
formité, f. 

Eenvakkig,  b.  n.  Uniloculaire. 

Eenverwig,  b.  n.  D'une  seule  couleur;  de  la  mémo 
couleur. 

Eenyoetiç,  b.  n.  Monooède,  qui  n'a  qu'un  pied. 

Eenvormig,  b.  n.  Uniforme. 

Eenroud  (z.  mv.)  ,  o.  Singulier  (terme  do 
gramm.),  m. 

Eenvondig,  b.  n.  Enkel.  Simple,  qui  n'est  pas 
composé.  — ,  enkelvoudig  (spratkk.).  Singu- 
lier (t.  de  grara.J.  —  (fig.)-  Openhertig.  /n. 
génu;  sincère;  naïf.—,  onnoozel.  Simple;  inno- 
cent. De  —en  bedriegen.  Tromper  les  inno- 
cents. — ,  byw.  zie  Eenvoudiglyk. 

Eenyoudigheid  ,  v.  Simplicité;  innocence,  f.  —, 
opeuhertigheid.  Sincérité;  ingénuité;  candeur; 
naïveté,  i. 

Eenvoudiglyk ,  byw.  Simplement;  innocemment. 
— ,  openhertiglyk.  Sincèrement,  ingénument  » 
bonnement,  naïvement. 

Eenwerf ,  byw.  zie  Eenmael. 

Eenzadig ,  b.  n.  Monosperme  (bot.). 

Eenzaem,  b.  n.  Solitaire  ;  retiré ,  écarté  ;  (8g.) 
désert ,  tranquille ,  célibataire.  —  ieyen.fVe  so- 
litaire. — ,  byw.  Solitairement. 

Eenzaemheid  ,  y.  Solitude,  retraite,  f.;  isole- 
ment, m. 

Eenzaemlyk ,  byw.  Solitairement* 

Eenzclvig  ,  b.  n.  Unique ,  monotone,  identique. 

Eenzelvigheid,  v.  Identité,  f. 

Eenzinnig  eoz.  zie  Eigeozinnig  enz. 

Eenzydig ,  b.  n.  Unilatéral;  qui  n'a  qu'un  côté; 
fié')  partial.  K 

Ecnzydigheid  ,  y.  Partialité,  f. 

Eenzydiglyk  ,  byw.  Partialement. 

Eer,  eerder,  byw.  Vroeger.  Plus  tôt,  avant, 
auparavant.  Hy  zal  er  —  zyn  dan  gy.  Il  y  sera 
plus  tôt  que  vous  ,  il  y  sera  avant  vous . — ,  lie- 
ver.  Plutôt.  —  dat ,  voegw.  Avant  que  de  , 
avant  de. 

Eer,  eere ,  y.  Honneur;  respect;  culte,  m.; 
gloire,  f.  — ,  bewyzen  o/*aendoen.  Honorer* 
rendre  honneur.  Ter  — e  van.  A  ou  en  l'hon- 
neur de,  à  la  gloire  de.  Aile  de  —  komt  Gqd 
alleen  toe.  Toute  la  gloire  appartient  à  Dieu. 
Een  man  van  — .  un  homme  d'honneur.  — 
die  men  aen  God  bewyst,  goddelyke  — .  Culte 
divin ,  culte  de  latrie.  -—  die  men  aen  de  H. 
Maegd  betoont.  Culte  dhjrperdulie.  —  die  men 
de  Ueiligcn  aendoet.  Culte  des  Saints ,  culte 
de  dulie.  Iemand  de  laettte  —  aendoen.  Ren- 
dre les  derniers  devoirs  à  quelqu'un.  Behoudena 
myne  — .  Sauf  mon  honneur.  Op  m  y  ne  — .  Sur 
mon  honneur.  * 

Eer-aendoende  ,  b.  n.  Honorifique. 

Eerambt  (-en),  o.  Charge ,  dignité,  f. 

Eerbaer,  b.  n.  Zuiver.  Honnête;  décent;  chaste  ; 
pudique;  retenu;  modeste.  — are  schaemte. 
Pudeur,  f.  — ,  byw.  zie  Eerbaerlyk. 

Eerbaerheid,  y.  Pudeur;  pudicité;  chasteté;  hon- 
nêteté ;  retenue  ;  modestie ,  f . 

Eerbaerlyk,  byw.  Honnêtement,  chastement  ;  pu- 
diquement; décemment. 

Eerbed  (-dden),  o.  Lit  d'honneur,  m. 

Eerbeeld  (en),  o.  Pronkbeeld.  Statue  érigée  en* 
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l'honneur  de  quelqu'un  ,  f.  Een  —  roor  ie- 
mand  opregfcta.  Ériger  une  ëtatme  à  quelqu'un. 

Eerbetoiging ,  t.  zie  Eerbewyi.  | 

Eerbewyi  fun),  o.  Respect;  hommage,  hon- 
neur; traitement ,  m.;  vénération;  révérence; 
honnêteté,  f.\  compliment,  m. 

Eerbewyzing,  t.  si*  Eerbewyi. 

Eerbied  (z.  oit.)  ,  m.  Respect ,  m.;  vénération; 
déférence,  f. 

Eerbiedig,  b.  o.  Respectueux.  — ,  bjw.  tie  Eer- 
biedigïyk. 

Eerbiedtgen  (ik  eerbiedigde ,  heb  geëerbiedigd), 
b.  w.  Respecter;  honorer;  révérer,  vénérer. v 

Eerbiedigheid ,  t.  zie  Eerbied. 

Serbiediglyk  ,  byw.  Respectueusement ,  ocec 
respect. 

Eerbtedshalf* ',  byw.  Par  respect. 

Eerbied  wierdig,  o.  n.  Respectable,  vénérable. 

Eerbiedwekkend ,  b.  n.  Qui  excite  au  respect , 
à  la  vénération. 

Eerboog  (-ogen),  m.  Zegeboog.  ^rc  de  triomphe , 
tf/v  triomphal,  m. 

Eerder,  byw.  Vroeger.  P/as  £df,  avant,  aupa- 
ravant. — ,  lieyer.  Plutôt.  —  iteryen.  Plutôt 
mourir. 

Serdiebt  («en),  o.  Lofdicbt.  Fer*  A  thonneurde 
quelqu'un,  nu  pi.;  panégyrique ,  m. 

Eerdief  (-yen),  m.  Diffamateur;  calomniateur,  m. 

Eerdienst  (-en),  m.  Culte;  honneur,  m* 

Serdieyerç ,  y.  Diffamation  ;  calomnie ,  f. 

Eere,  y.  ne  Eer ,  t. 

Eerelid  f-eden),  o.  Membre  honoraire ,  m. 

Etren  (il  eerqe,  beb  gee>rd),  b.  w.  Honorer; 
respecter;  vénérer;  révérer.  De  Iliade  ri  moe- 
teàhunneouden  —  .Les  enfants  doivent  respec- 
ter leurs  parents.  Eert  awen  vider  en  nwe  moe- 
der.  Honorez  votre  père  et  votre  mère. 

Eerenpryi  (-zen),  m.  Prix  d'honneur,  m.;  véro- 
nique, êiatine,  velvote  (plante),  f. 

Eerenwyn,  m.  Vin  d'honneur ,  m. 

Eergenoot  (-en) ,  m.  Celui  qui  partage  les  hon- 
neurs. 

Eergeitoelte  (-b),  o.  Siège  d'honneur,  m. 

Serge waed  ,  o.  Habit  de  distinction ,  m. 

Eergierig ,  b.  n.  Avide  de  gloire;  ambitieux.  —, 
byw,  Ambitieusement. 

Eergierigheid  (z.  mv.),  v.  Ambition,  f. 

Eergieriglyk ,  byw.  Ambitieusement. 

EeTguîêrenb/b^V- 1  Alfant'hier' 

Eergraf  (yen),  o.  Pronkgraf.  Mausolée;  céno- 
taphe, m. 

Eerkrani  (-en) ,  m,  )  Couronne   honorifique    on 

Eerkroon  (-en),  t.  )     triomphale,  t. 

Eerlang  ,  byw.  Dans  peu;  bientôt. 

Eerlaurier  (-en) ,  m.  Laurier  d'honneur ,  m.;  cou- 
ronne de  laurier ,  f. 

Eerloon  fz.  m?.),  m.  en  o.  Honoraire,  m. 

Eerlooi ,  o.  n.  Zonder  eer.  Infâme  ;  sans  honneur; 
diffamé;  bas;  lâche;  honteux.  —  byw.  zie  Eer- 
lootlyk. 

Eerloosheid  (z.  m?.),  t.  Infamie;  turpitude;  in- 
dignité; tacheté,  f.;  déshonneur,  m. 

Eerlooslyk  ,  byw.  D'une  manière  infâme;  lâche- 
ment. 

Eerlyk,  b.  n.  Deugdzaem.  Honnête  :  vertueux  ; 

probe;  loyal.  —  e  min.  Homme  d'honneur.  — , 

byw. Honnêtement;  avec  honneur;  loyalement. 

—  met  ienand  baadelen.  En  user  honnêtement 

avec  quelqu'un. 
EerJykheid    (t.  m?.),    y.   Honnêteté;   probité; 

vertu,  f. 


Eermeiael ,  o.  zie  Eerpenaing. 

Sernaem  (-amen),  m.  Nom  de  qualité;  titre 
d honneur ,  m. 

Eerpenoing  (-en) ,  m.  Médaille  d'honneur ,  t. 

Eerpeort  (-en),  y.  zie  Eerboog. 

Eerpoit  (-en) ,  m.  Poste  d'honneur,  m. 

Eerregten ,  o.  my.  Droits  honorifiques,  m.  pi. 

Eerroo&ter  (-•),  y.  Calomniatrice ,  f.       % 

Eerrooven,  b.  w.  Laiteren.  Calomnier,  dif- 
famer. 

Earrooyend,  b.  n.  Ootoertnd  f  lattcrend.  Diffa- 
matoire ;  diffamant;  infamant;  calomnieux. 

Serrooter  (-•),  m.  Diffamateur;  calomniateur,  m. 

Serrooyiog.  y.  Calomnie;  diffamation  %  infasma- 
tion  ;  médisance ,  t. 

Eeracbender  enx.  zie  Eerrooyer  enz. 

Eericbent  (-en)  tm.  |  c  .  ,    r 

Eericboot(-oten),  m.  | ***•,  f" 

Eerthalve ,  byw.  Ad  honores  ;  pour  thoaneur. 

Eertt  9  b.  n.  Premier;  principal.  H  y  il  er  de 
—e  geweeit.  Il  y  a  été  le  premier.  — e  k*rk. 
Primitive  église ,  f.  — . ,  byw.  Voorftl.  Avant 
tout;  auparavant.  — ,  ten  eente,  in  bel  eeret; 
Toor  eent.  Premièrement;  en  premier  lieu, 
d'abord.  — ,  niet  eerder.  Pas  plus  tôt.  1k  tel 
—  binnen  yeertien  dagen  yertrekken.  Je  ne 
partirai  que  dans  quinze  jours.  Hy  il  d*er 
zoo  —  nitgegaen.  Il  vient  de  sortir.  Dan  — 
Alors.  Ombet  — .  A  l'envi. 

Eertibeginnende ,  m.  Commençant ,  m. 

Eerstdaegi,  byw.  Au  premier  jour ,  prochai- 
nement. 

Eente,  b.  n.  zie  Eent. 

Eentelingen  ,  y.  my.  Prémices ,  f.  pi. 

Eentelyk .  byw.  Premièrement. 

Eenten ,  b.  n.  zie  Eent. 

Eerstgeboorte ,  y.  Primogéniture;  aînesse,  f.  Eegt 
▼an  — .  Droit  d  aînesse. 

Eentgeboren ,  m.  en  i.en  b.  n.  Aine,  m.;  atnée, 
t.;  premier-né  f  m. 

Eentgemeld,  kx  n.   )  Premier  . nommé  on  cité; 

Eert fgenoemd ,  b.  n.  f  mentionné  en  premier 
Heu. 

Eeritgeroepen ,  b.  n.  Premier  appelé. 

Eentgeitorven ,  b.  n.  Prédécédé. 

Eerstgevormd  ,  b.  n.  Formé  en  premier  lieu. 

Eentkomend,  b.  n.  Prochain;  premier  venu. 

Etrtaoverleden ,  b.  n.  Prédécédé. 

Eertecken  (■*,  -en)],  o.  Marque  d'honneur;  déco- 
ration, f.;  trophée,  m. 

Eertitel  (-s),  m.  Titre  d'honneur ,  titre  ad  ho- 
nores, m. 

Eertrap  (-ppen),  m.  Grade;  degré  d'honneur  oa 
de  gloire ,  m. 

Eerlydi ,  byw.  Autrefois,  jadis. 

Eervergcten  ,  b.  n.  zieEerlooi. 

Eervol ,  b.  n.  Honorable.  —  onUlag.  Démission 
honorable ,  f.  — ,  byw.  Honorablement. 

Eerwaerdig,  b.  n.  Vénérable  ;  respectable;  hono- 
rable; honoré;  révérend.  Een  —  man.  Un 
homme  honorable  ou  respectable.  —  ,  byw. 
zie  Eerwaerdiglyk. 

Eer waerdigbeid ,  v.  Dignité;  révérence ,  f. 

Eerwaerdiglyk,  byw.  Respectueusement;  digne" 
ment;  honorablement. 

Eerweerde  ,  eerweerdig  enz.  zie  Eerwaerdig  enz. 

Eerzaem.  b.  n.  Honnête;  honorable.  — ,  byw. 
Honnêtement  ;  honorablement. 

Eerzucht  (z.  mv.),  y.  Ambition,  f. 

Eerzucbtig,  b.  n.  Ambitieux.  — ,  byw.  Ambitieu- 
sement. 

Eermchtigheid  (z.  my.),  y.  Ambition ,  f. 
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v  „    fftp"-  AsmbitkueemenL  Egelantier  (-«,  -eu),  m,  Wilde  roxeboom.  Églan- 

Eerxnil  (-en),  ▼.  Obélisque ,  m.;  colonne  érigée  en  tier,  rosier  sauvage ,  m. 

f  honneur  de  quelqu'un ,  f.  Egelantierbezie  (-ziën),  t.  Gratte-cul,  m. 

lot.  sa*  Eten.  Egelantierbloeea  (-en) ,  v.  Cjrnorrhodon ,  m. 

Betbaer,  b.  o.  Mangeable,  comestible,    bon  à  Egelantierboom  (-en),  m.  Églantier,  m. 

manger.  Egelantîerrooa  (-ozen),  v.  Cjrnorrhodon,  m. 

letboerbeid    (i.  m?.ï ,  t.  Qualité  qui  rend  une  Egeltje  (-1),  o.  />€&'«  tefnwcm  ,  m. 

chose  mangeable,  ff.  Egge  (-n),  v.  (landbonwere  werktoig).  Herse ,   . 

letbtk (kken),  m.  Mangeoire;  auges  crèche,  f.  Eggen  (ik  egde  ,  heb  gee'gd),  b.  w.  Herser.  Het 

■cipereedechap  ,  o.  faisselle ,  f .  .  — .  Hersage ,  m. 

Eetkaner  (-a),  t.  âblfe  4  manger,  f.  Egger  (-a),  m.  Herseur,  m. 

Zetlast  (s.  fer.),  m.  Appétit,  désir  de  manger,  m.  Eggerig,b.  n.Acre,  aigre.—,  byw.  D'un*  manière 

Ben  —  verwekkcn.  Ragoéter.  acre  ou  «igrv. 

Eetlattverwekkend,  b.  a*  Appétissant,  qui  excite  Eggerigheid,  ▼•  dcreté,  aigreur,  f. 

Pappétit,  ragoûtant  Eggig,    b.    n.    Stomp.    Agacé    (en  parlant  dea 

Ketmael,  a.  fie  Etmael.  dents).  — maken.  Agacer.  Myne  tandcn  lyn 

Eetmaet,  t.  Diète,  f.;  régime,  m.  — .  J'ai  les  dente  agacées. 

IetpUets,T.«e  Eelkaaaer.  Eggigheid  (z.  m?.),  v.  Stompheid  (der  Unden). 

letregel,  m.  zie  Eetaaael.  Agacement  {des  dents),  m.                                  / 

EeUtef  (-al,  t.  Mangeuse ,  f.  £gg">g  9  t.  Het  eggen.  Hersage ,  m. 

lettofel  (s),  ▼.  Table  à  manger ,  f.  Egoïst  (-en),  m.  Egoïste ,  m. 

letwarea,  t.  a?.  Denrées;  victuailles;  propi-  Egt  enz.  zie  Ecbt  enz. 

jhmw   ait  bouche,  f.  pi.)  vivres;  comestibles,  Egypten  (land).  ÉgjrpU,  f. 

n.  pi.  Egypteoaer  (-a),  m.  Égyptien ,  m. 

letiaet  (-tien) ,  ▼.  Salle  à  manger,  f.;  cénacle,  m.  Egypten  aerache  (-n),  Y*  Égyptienne,  f. 

Eeow(-en),  ▼.  &tc««,  m.  De  goodeo  — .  £e  siècle  E^vptiach,  b.  n.  Égyptien. 

outdgecTor.  El!  tueaehenw.  J5W/ Aa/  ho! 

Eenwe,  ▼.  zit  Eeuw.  *i  (-ij«ren),  o.  OJEn/,  m.  Vnil  — .  OEuf  couri. 

lenwfeest  (-en),  y.  en  o.  Jubilé,  m.;  fête  sécu-  -\.uil  ««»    doP-    Œ«/  à  la  coque.  Harde 

/«*>*,  f.  — ijeren.  OEuf  s  durs.  Geroerde— ijeren.  OEufi 

Eèuwig,    b.  n.  Éternel;  perpétuel.  —  maken.  fixasses,  -ijeren  leggen.  Pondre. 

Perpétuer,  fterniser,  immortaliser.  Teo  —en  BlSen>  b-  ?•  ^JV?-  Een  —  bttIt  n«*>»en.  ^oir 


Eeowigdurend, 

qui  dure  toutou. ..  ~                 -           .  -   1                     "„ 

Eeowigheid  («.  dî.).  t.  j&er/»itf,  f.  r.dooB  ctc"en-  ^f1"-''-  »  mo^#  »«*™0". 

Eeitwîglyk ,    byw.  Voor  eeuwig.  Éternellement ,  J'^naer  («,  -aren),  m.  Propriétaire,  m 

perpétuellement,  sans  fin,  i "jamais.  Eiâenaerdig,   b.  n.  Caractéristique;  naïf.   -, 

Uu^ipe\^n),0.Jeuséiulaire,m.  »•   ^"  ÏT7    '  nr  -    *i     r 

Eeuwzang  (-en),  m.  CAa/t/  ou  poème  fait  à  l'occa-  Eigenaerdigheid,  v.  Naïveté  ,  f. 

sion  du  commencement  dun  siècle  ,  m.  Eigenaerdiglyk  ,  byw.  Naïvement. 

Weu,b.n.Myk,*,\ad.  Égal,  uni,  aplaniras,  ^«««^r  (-*),*    Propriétaire ,  f. 

-  maken.  Unir,  aplanir.  J  veld.  î?ai«  corn-  5,.6en^?.t  »  \^térét  propre  ou  particulier,  m. 

pagne.  -,  vereffenà.  /îeW«,    *n*até.   -e  reke-  Jigenbatig  ,  b    n.  Interesse. 

SïS.CompUréglé.-,byw:iLvin.  Légèrement,  E«g«behagelyk ,  b.  n.  Qui   plaît  à  soi-même; 

un  peu.  Hy  beeft  my  —  aengeraekt.  Il  m'a  -r     V  ,                  .    „.       .       ' 

touché  légèrement,  i- ,    gelylL   Uniment.  -  JgeobeliM ,  o.  zie  Eigenbaet. 

apelen.  Être    quitte  à  quitte  (zn  jeu).    -    of  ||g«n^m  (-romen),  m.  Propriété,  f 

dabbelfpeleo./ouer^^maWi/i^  (^  cA^cie  Eigendommelyk  ,  b.  n.   Propre.  -,   byw.  ^/i 

coup  tout  ce  qu'on  a  perdu  dans  les  coups  pré-  propre. 

cédents).  —  of  oneffen.  Pair  ou  non     pair  et  Ejgendomaregt,  o.  Droit  de  propriété,  m. 

impair.  Eigendunk  (z.  mv.)   m.  Présomption,  vanité,  f. 

Effenen  (ikeffende,  heb   geëffend)  b.   w.  Eflen  E'gendunkelyk,  b.  n.  Présomptueux;  arbitraire. 

maken.    Aplanir  ,  unir  (Qx.).   Eene  rekening  ~  bvw-  Prèsomptueusement ;  arbitrairement. 

—.  Liquider  on  régler  un  compte.     .  Eigenen  (zich) ,  ik  eigende  roy,  heb  my  geëigend), 

Egenheid,  v.  Égalité,  f.  w«o\  w.  S'approprier  ;  s'attribuer. 

Effeoing,  v.  Gelykmaking.  Aplanissement ,  m.  —  Eigenhandig,    b.  n.  Autographe;  olographe.  —, 

▼an  eene  rekening.  Liquidation  d'un  compte ,  f.  bJw-  De  sa  propre  main;  en  mains  propres  ; 

Effenmaking,  v.  Vereffeniog  (van  eene  rekening).  manuellement. 

Liquidation  (d'un  compte),  (.  Eigenheid,  ▼.  Propriété,  qualité,  f. 

Efient  (t'),  byw.  zie  Seffens.  Eigenhoofdig,  b.  n.  Capricieux. 

Effentjee,  byw.  Eventjea.  Légèrement;  un  peà.  Eigening,*v.  Appropriation,  f. 

Ega,  m.  Époux,  m.—,  y.   Epouse,  f.  Eigenliefde  (z.  mv.),  ?.  Amour  propre,  m. 

figade  ,  v.  Épouse,  f.  Eigenlof(z.  mv.),  m.  Louange  qu'on  se  donne  à 

*Egael,  b.  n.  Effen.  Égal.  soi-même,  f. 


Egel  (a),  m.  (dier).  Hérisson  ,  m.  byw.  Proprement;  précisément. 
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Eigennaem  (-amen),  m.  Nom  propre,  m. 

Eigenachap  (-ppen),  v.  Propriété;  qualité;  na- 
ture ,  f.  ;  attribut,  m. 

Eigenete,  b.  n.  Même.  De  —  maa.  Le  même 
homme. 

Etgenwaen,  m.  lie  Eiaendunk. 

Eigenwillig,  b.  n.  Volontaire. 

EigenwiHigheid  (z.  m?.),  t.  Propre  volonté,  f. 

Eigenwya,  b.  n.  Suffisant;  vain  ;  présomptueux  ; 
pédant. 

Eigenwyaheid  (z.  mv.)  ',  v.  Suffisance  ;  vanité  ; 
présomption,  f. 

Eigenzinnig ,  b.  n.  Capricieux;  opiniâtre  ;  en- 
têté. — ",  byw.  zie  Eigenzinniglyk. 

Eigenzinnigheid  (z.  m?.) ,  v.  Caprice;  entête- 
ment ,  m.  ;  opiniâtreté ,  f. 

Eigenzinniglyk,  byw.  Capricieusement;  opiniâ- 
trement. 

Eijerbarend,  b.  n.  Ovipare. 

Eijerdojer  (-s),  m.  Jaune  d'oeuf,  m. 

Eijerdop  (-ppen),  m.  Coque ,  coquille  a* œuf,  f. 

Eijerkanael,.o.  Oviduc,  canal  des  œuf  s  (anat.),m. 

Eijerkoek  (-en),  m.  Omelette  ;  brioche ,  f.  ;  /khi- 
pelin,  m. 

Eijerleggen  (bel),  o.  Ponte,  f. 

Eijerleggend  ,  b.  n.  Ovipare. 

Eijerleaater  (-a),  y.  Pondeuse ,  f. 

Eijeraenael ,  v.  z/e  Eijerdop. 

Eijeratok  (kken),  m.  Ovaire,  m. 

Eheratruif  (-ven),  t.  Omelette,  f. 

Eijerverkooper  (-s) ,  m.  Coquetier ,  marchand 
d'œufs,  m. 

Eijervrouw  (-en),  v.  Marchande  d'œufs  ,  f. 

Eijerwagentje  (-a),  o.  Poulailler  (voiture  de  co- 
quetier), m. 

Eik  (-en),  m.  Chêne,  m.  %ie  Yk  enz. 

Eikel  (-a),  m.  Gland ,  m. 

Eikelbast ,  m.  Avelanède  ;  cosse  du  gland ,  f. 

Eikel&ogat ,  m.  Glandée,  f. 

Eikelachel,  v.  zie  Eikelbaat. 

Eikel îje  (-a),  o.  Petit  gland ,  m. 

Eikelverken  (-a),  o.  Cochon  nourri  ou  engraissé 
de  glands,  m.     r 

Eiken,  pnv.  b.  n.  De  chêne.  Eene  —  plank.  £//ie 
planche  de  chêne. 

Eiken bast  (-en),  m.  Écorce  de  chêne,  f. 

Eikenbladeren,  o.  m?.  Feuilles  de  chêne,  f.  pi. 

Eikenboom  (-en),  m.  Chêne,  m. 

Ejkenboon.kon  (-.) ,    °-   }  Chineau,m. 
Eikenboompje  (-a) ,  o.       )  • 

Eiken boach  (-aachen),  o.  Chênaie,  f. 

Eikenhout,  o.  Du  chêne;  bois  de  chêne ,  m. 

Eikenhouten,  onv.  b.  n.   De  bois  de  chêne.  Eene 

—  tafel.  if  ne  table  de  bois  de  chêne. 
Eikenkaa  (-aaen),  v.  Armoire  de  bois  de  chêne ,  f. 
Eikenkrana  (-en)  ,    m.   Couronne   de  feuilles  de 

chêne;  couronne  civique,  f. 
Eikenloof  (z.  mv.),  o.  Feuilles  de  chêne  ,  f.  pi. 
Eikenplank  (-en),  v.  Planche  de  chêne  ,  t. 
Eikenachors  (-en) ,  v.  Écorce  de  chêne,  f. 
Eikenatam  (-mmen),  m.  Tronc  de  chêne ,   m. 
Eikéntafel  (-«),  v.  Table  de  bois  de  chêne,  i. 
Eikentak  (-zken),  m.  Branche  de  chêne,  i. 
Eikentelg  (-en),  v.  Chêne  au,  m. 
Eikenvaren  (z.  mv.),  y. Fougère,  f.  \polfpode,m. 
Eilaea  !  tusacbenw.  Hélas  l 
Eiland  (-en) ,  o.  Ile  ,  f. 
Eilander  (-a),  m.  Insulaire,  m. 
Eilandje  (-s),  o.  Ilot,  ta. ,  petite  (le,  f. 
Eiloof  (z.  mv.),  o.  Lierre,  m. 
•Sind,  o.  zie  Einde. 

nde(-n),o.  Fin;  extrémité,  f. j  bout;  terme, 
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m.  ;  issue,  f.  ;  (fig.)  but;  dessein  ;  projet; plan, 
m.  \  clôture,  f.  Een  —  maken.  Mettre  un  terme* 
finir.  Ten  —  loopen.  Prendre  fin;  expirer.  Op 
het  —  van  zyn  le  ven.  Sur  la  fin  de  ea  vie.  Àeo 
het  —  van  de  stad.  A  l'extrémité  de  la  ville. 
Eene  zaek  ten  —  brengen.  Penirè  bout  d'une 
affaire.  Van  het  begin  tôt  het  — .  D'un  bout  à 
Vautre.  Tel  wat  —  doet  gy  dat  ?  Quel  est  vo- 
tre dessein  t  Tôt  dien  — .  A  cet  effet,  à  cet  fine. 
Ten  —  zyn.  Se  rendre.  Ten  — -,  ten  —dat.  Afin 
de;  afin  que; pour. 

Eindeken  (-a),  o.  Petit  bout ,  m. 

Eindelôoa ,  b.  n.  Infini. 

Eiodelooaheid  ,  v.  Infinité  ,  t. 

Eindelyk,  b.,n.  Final;  définitif.  — ,  byw.  Fina- 
lement; enfin  ;  à  la  fin  ;  définitivement. 

Einden  ,  b.  w.  zie  Eindigen. 

Eindenbrander  (-a),  m.  Binet,  m. 

Eindig  ,  b.  n.  Fini;  borné;  limité. 

Eindigen  (ik  eindigde,  heb  geëindigd),  b.  w.  Fî- 
nir  ;  terminer;  achever.  Zyn  leven  — .  Finir  sa 
vie.  Eene  zaek  — .  Terminer  une  affaire.  — -, 
o.  w.  (met  zjrn).  Finir;  expirer.  De  tyd  ia 
geëindigd.  Le  temps  est  expiré. 

Eindigiog,  v.  Fin  ,  f.  :  achèvement ,  m. ;  conclu- 
sion; terminaison ,  t. 

Eindje  (-a) ,  o.  Petit  bout ,  m. 

Eindletter  (a,  -en),  v.  Lettre  finale,  f. 

Eindlettergreep  (-en),  v.  Dernière  syllabe  a* un 
mot  finale,  f. 

Eindlyk.  zie  Einde!yk.  • 

Eindëorzaek  (-aken),v.  Cause  finale ,  f. 

Eindpael  (-alen),  m.  Limite;  borne  ,  f. 

Eindrym  (-en),  o.  Rime  finale  ,(.  ;  bout-rimé,  m. 

Eindval,  m.  Chute;  cadencé,  f. 

Eindvonnia    (-aaen) ,  o.  Sentence  définitive  ,f.; 
Jugement  définitif,  m. 

Eirond  ,  b.  n.  Ovale;  ovalaire  (anat.);  elliptique. 
— ,  o.  Ovale,  m. 

Eirondheid,  v.  Ellipticité ,  f. 

Eiach  (-en),  m.  Demande;  prétention;  exigence, 
f.  ;  besoin,  m.  Naer  —  van  zaken.  Selon  l'exi- 
gence du  cas. 

Eiachbaer,  b.  n.  Exigible ,  requèrable. 

Eiachen  (ik  eiacbte,  heb  gecisclit),  b.  w.  De- 
mander; exiger;  prétendre;  requérir.  Gehoor 
— .  Demander  audience.  Rekening  van  iemand 
— .  Demander  compte  à  quelqu'un. 

Eiachend,  b.  n.  Requérant. 

Eischer  (-a),  m.  Demandeur;  pétitionnaire;  re- 
quérant ,  m . 

Eiacherea    (-asen) ,    v.   Demanderesse ,     requé- 
rante, f. 

Eiacherae ,   V.  zie  Eiacherea. 

Eisching ,  v.    zie  Eiach. 

Eischater,  v.  zie  Eiacherea. 

Eilje  (-a),  o.  Petit  œuf;  ovule  (bot.),  m. 

Eivormig,  b.  n.   Ovale;  ovalaire  (anat.). 

Eiwit  (z.  mv.),  o.  Blanc  aVœuf,  m.;  glaire,  f. 

Eiwitten,  b.  w.  Glairer. 

Ekel  enz.  zie  Eikel  enz. 

'Eklipa  (-en) ,  v.  Éclipse,  f. 

Ekater  (-a),  m.  en  v.  (vogel).  Pie,  f. 

Ekateroog  (-en),  o.  Cor  aux  pieds,  m. 

Ekateroogenyaer  (-s) ,  m.  Pédicure,  m 

El  (  ellen),  v.  Aune ,  f. 

Eland  (-en),  m.  Élan ,  (animal),  m. 

Elboog,m.  zftfEUeboog. 

Eldcr,  m.  zie  Uijcr. 

Eldera  ,  byw.  Ailleurs. 

*Electriciteit.  v.  Électricité,  f. 

E  lectr  ici  t  ci  tad  rager  (-a),  m.  Électrophore  (pky- 
aique),  m. 
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lleetriciteitt meter ,  m.  Électromitre  (phys.),m. 
EJectriciteitaumelatr  (-•) ,  m.  Collecteur  (phy- 

alque),  m. 
*Kkctriek ,  b.  n.  Electrique* 
*ttictriaeerbaer ,  b.  d.  Éleclrisable. 
•Electriaeren  ,  b.  w.  Électriser. 
*El**iri*erin*;,T.  Éleclrisation,  t. 
Hélant  (-en),  m.  Eléphant ,  m. 
Xlcfaatje  (••),  o.  Petit  éléphant ,  m. 
'Elegaotenz.  %ie  Sier)  yk  ent • 
^Elément  (-en),o.  Élément ,  m. 
Elende  eut.  m  Eilende.  enz. 
llf,  telw.  O/ixe. 
ClftU,  b.  n.  Onzième.  Tcn  — .  Onzièmement. 

MM^toi?*'  }  onT-  b"  n'  D*  on,e  *ortej" 

Slfhoek  (-en),  m.  Endécagone  ;  ondécagone ,  m. 

IJfboekig,  b.  n.  Endécagone. 

Elfiarig ,  b.n.  />«  ohm  a/w. 

Elflettergrepig  ,  b.  n.  Hendécasjrllabe.  —  vers. 
Hendécasjrllabe ,  m. 

Slfmael,  byw.  Onze  fois. 

Elfzte  ,  b.  n.  Onzième. 

Elft  (-en),  m.  (visch).  ^/oj*  (poisson) ,  f. 

Elftal ,  o.  Onze,  nombre  de  onze,  m. 

E)ger(-a) ,  m.  Foène;  fourche,  f. 

*Eleiir,  m.  Élixir,  m. 

Elk,  b.  d.  Chaque  ;  fopl.  — ,  Toornw.  Chacun. 

Elkaer,       1  voornw.  L'un  l'autre  ;  Je*  uns  les 

Elkander,  f  autres  ;  réciproquement;  mutuel- 
lement; s/;  s'entre.  Onder  — .  Pêle-mêle  ;  con- 
fusément.— helpen.  Sentr'aider.  —  heminnen. 
S'entr'aimer.  Bv  —  komen.  Rassembler.  — 
bezoeken.  Se  voir.  Àen  —  liggen.  Se  toucher , 
être  contigu. 

Elkeen,  voornw.  Chacun. 

Elkena(t'),  byw.xie  Telkenr. 

Elle,  t.  %ie  El. 

Elleboog  (-ogen),  m.  Coude,  m.  Met  den  —  stoo- 

ten.  Coudojrer. 
Elleboogsiicht ,  T.  Péchjragre ,  goutte  au  coude,  f. 
Elleboogaknokkel  (-a),  m.   Olécrdne  (terme  d'a- 

oat.),  m. 
Elleboogakusaen  ,  o.  Cubital,  nu 

SBSCW^'  I  Ooudi'>x- 

XUeboogsspier  (-en),  t.  Muscle  cubital,  an- 
coné ,  m. 

Elleboog  si  tean  sel,  o.  Accoudoir,  m. 

Elleboogavormig ,  b.  n.  en  byw.  En  forme  de 
coude  ;  coude. 

Ellemaet ,  v.  Aunage  ,  m. 

EJlemaker  (-s),  m.  Celui  qui  fait  des  aunes. 

Ellemeter  (-a),  m.  Auneur,  m. 

Eilende  (-n) ,  v.  Misère,  infortune,  f .  ;  mal' 
heur,  m. 

EUendig,  b.  d.  Misérable;  malheureux  ;  (6g.) 
pitoyable;  chétif.  — ,  byw.  zie  Ellendiglyk. 

Ellendige  (n),  m.  en  y.  Malheureux ,  m.  malheu- 
reuse, f. 

Ellendigheid  ,  y.  zie  Ellende. 
EUeodiglyk,  byw.   Misérablement,  malheureu- 
sement. 

Eilenyker  (s),  m.  Auneur,  m. 
Elpenbeen  (z.  mv.),  o.  Ivoire,  m. 
Elpenbeenen  ,  onv.  b.  n.  D'ivoire. 
Ela  (-zen),  y.  Alêne,  f.  — ,  m.  zie  Elzenboom. 
Elfe ,  y.  (rivier).  Elbe  (fleuve). 
Elyieesch,  b.  n.  De  — e  Velden.  Les  Champs-Ely- 
sées, m.  pi. 
Elzaa  (landachap).  Alsace ,  f. 
Elzaster  (-a)  m.  Alsacien  ,  m. 
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Elzassiach,  b.  n.  Alsacien,  d1  Alsace.  —  e  vrouw. 

Alsacienne ,  f. 
Elzen,  ony.  b.  d.  D'aune.  — ,  y.  Alêne,  f. 
Elzenblad  (-en,  -eren),  o.  Feuille  d'aune ,  f. 
Elzenboom  (-en),  m.  Aune  (arbre),  m. 
Elzenboach  (-aachen),  o.  Aunaie  ,  f. 
Elzenhout,  o.  Bois  d'aune ,  m. 
Elzenmaker  (-a),  m.  Alénier,  m. 
Elzenstam  (-mmen),  m.  Tronc  d'aune,  m. 
Elzentak  (-kken),  m.  Branche  d'aune ,  f. 
Elzenverkooper  (-a),  m.  Alénier,  m. 
Elzen  vormig,  b.  n.  Alêne. 
*Email)eerder  (-s),  m.Émailleur,  m. 
'Emailleertel  vo.  Émail,  m. 
Emailleertangetje    (-a),    o.  Bercelles,  pincettes 

cCèmailleur,  f.  pi. 
'Emailleren ,  b.  w.  É mailler. 
Emer  (-a, -en),  m.  Seau,  m.  —  water.  Seau  d'eau . 

—  (yan  eene  pomp).  Piston,  m. 
Emervol,  m.  Seau*  contenu  d'un  seau,  m. 
*Eminentie ,  y.  Éminence ,  f. 
Emmer,  m.  zie  Emer  en  Barnsteen. 
En ,  yoegw.  Et. 
End,  o.  zie  Einde. 
End  enz.  zie  Eend  enz. 
Ende,  yoegw.  zie  En. 
Endeldarm  (-en),  m.  Rectum,  m. 
Endengroen ,  o.   )      •  v      • 
Endenkrooa,  o.   }  ^  ^endengroen. 

'Endosaeerder  (-a),  m.  Endosseur ,  donneur  d'or- 
dre ,  nx. 

*Endoaaeren  ,  b.  w.  Endosser  (un  billet). 
*Endosaeiïng,  y.  Endossement ,  m. 
Endvoçel,  (-s),  m.  zie  Eendvogel. 
Endyvie,  m.  zie  Andy vie. 

Eng,  b.  n.  Nauw.  Étroit;  serré.  —,  byw.  Étroi- 
tement. 

Engachtiç ,  b.  n.  Un  peu  étroit. 
Engborahg  ,  b.  n.  Asthmatique; poussif. 
Engborstigheid ^z.  mv.),  v.  Asthme,  m.  :  poutse 

(maladie  dea  chevaux),  f. 
Engel  (-en),  m.  Ange,  m.  —  bewaerder.  Ange 

gardien. 

Engelachtig,  b.  n.  Angélique  ;  excellent.  — ,  byw. 
Angêliquement. 

Engeland,  o.  (koningryk).  Angleterre,  f. 

Engelendom,  o.  Dignité  des  anges,  f. 

Engelkoor  (oren),  v.  en  o.  Chœur  des  anges,  m.  ; 
hiérarchie  céleste ,  f. 

Engelachaer  (-aren) ,  v.  Armée  ou  troupe  cé- 
leste, f. 

Engelin  (-nnen),  y.  Ange,  mon  ange ,  m. 
Engele ,  o.  (Goud-  en  ziïvergewigt).  Esterlin,  m. 
Engelsch  ,  b.  n.  Van  Engeland.  Anglais;  d'An- 

fleterre. — ekerk.  Église  anglicane.  —  laken. 
)rap  d'Angleterre.  Op  zyn  — .  A  l'anglaise , 
— e  vrouw.  Anglaise  ,  f.  — e  ziekte.  Rachitis  , 
m.  — ,  o.  L'anglais,  m.,  la  langue  anglaise  ,  f. 
Kunt  gy  — ?  Savcz-vous  l'anglais? 
Engelsch ,  b.  n.  Angélique.  —  ,  byw.  Angêlique- 
ment. 

Engelsche  (-n),v.  Anglaise ,  f. 
Engelschen  {de),  m.  mv.  Les  Anglais,  m.  pi. 
Engehtchgezind,  b.  n.  Qui  est  du  parti  des  An- 
glais, anglomane.  , 
Engelschgezindheid,  v.  Anglomanie,  î. 
Engelschman,  m.  Anglais,  m. 
Engelschminnaer  (-s), m.)     A     , 
EngeHçhzot  (-t.cn).  m.    }   ^Sl'>«"'n'^- 
Engeltje  (s),  o.  Petit  ange,  m. 
Engelwortel,  m.  Angélique  (plante),  f. 
Engen  (ik  engde ,  hcb  geè'ngd),  b.  w.  Enger  «a- 


ken.  Élrécir  ,  rétrécir  .rendre  plus  étroit.  _,  Eriafacbeiding  ,  t.  Bornage 

o.  w.  Kocer  wordcn.  S^trécir,  se  rétrécir.  Erfbelronwing ,  t.  Firf" 

Engheid    (i.    m».),   t.    Qualité    de  ve  fut   eaf  Erfbesit,  o.  Héritage 

•     étroit,  f.  <«>»,  f. 

Eiigte  (l.  ai.),    *.   Qualité  d'une   chose  étivite ,  Krfbetitater  (~i),  T.  Femme  qui  possède    tut  hi- 

X.  \  (Gg.)  embarras,  m.  ritaee,  t. 

Engte  (-»)-  »■  Détroit;  défilé;  pat ,   m.;  patte  ,  Erfbeutter  (-•),  m.  Héritier)  possesseur  hirétU- 

f\  partais,  m.  De  —  t.b  Gibraltar.  Le  détroit  taire,  m. 

de    Gibraltar,   De   —   vaa  C.l.U.  Le   pat  de  Erfbciittiof,  t.  lie  Erfbezit. 

Calait  Erfdeel  (-eD),  o.  Portion  t>v  part  d'uni  succession; 

Eokel  (-«,-en),  m.  Cheville  du  pied,  malléole,  t.  hoirie,  t. 

'   Ertkeï,  b.   n.  Simple;  pur:  seul;  rien  que.  —  ,  ïrfelyk ,  b.  n.  Héréditaire,  —,  byw.  Hiriditai- 

byw.  Simplement;  seulement,  rement. 

Eakcld,  b.  a.  >■'«  Enlel,  b.  n.  Erielykbrid ,  t.  w*  Erfenii. 

Enk«l»ourl,o.  A'nsiili'trV.dtgraw.l,  m.  Brfenii   (-#f- -'           "-■-"- 

F.nki'lviniilij:  .  !'■  n.  .Singulier  ;  t impie.  hoirie  ,  f. 

Eoldioudiglieid  .  v.  Simplicité,  f.  Erfemmnaeerding  >  *■  aMktiem  ,  t 

Inkelyk,  byw.  Simplement;  uniquement;  pure-  Erfg.ef  (-oven),  v. \*.„   _ 

Ment.               «»                                                      '  ErrBave  (-n),».      [MB»»"* 

Enklwiw,  m.  ne  Intel,  m.  Erigeld,  o.  Argent  qu'on  hérite ,  ta. 

Eut  i-en),  ».  1    ■■  ,            j     *  Errgenaem  (-amen),  m.  Héritier,  m.  De  naMe 

Ente  (-n),  ».   f   f  ""*'  «^'  f-  -  «"  de  km».  L'héritier  présomptif  de  U 


m  (rk  enle,  heb  geeol)  ,  b.  w.  £af«r;  crçA 

_/êr.  Op  eaneo  wilden  lUm  — .   Enter  sur  un  Erïgtnaemsregt,  o-  Droit  successif,  m. 

sauvageon.  S  ta  m  op  al»rn  o/"op  gel  y  ken    aerd.  Erfgename  (-n),  y.  Héritière  ,  f . 

■    — .  Greffer  franc  tur  frotte .   Bel  — .  iTnte-  Erfgenout  (-en),  m.  Cohéritier    m. 

ment,  Z  Erigenoote  (-n),  r.CbUrMfe.,  f. 

Enter  {-.),  ■n.Crtfèur,  m.  Irigift  (-«.),  v    L**;.   p. 

Enlerbyl  (-eu),  e .  Hache  d'abordage ,   f.  Erfgoed  (-eren),  o.  «un  héréditaire;  kirtteg,  ; 
Enterdreg  (-ggen),  *.  Grappin  ;  corbeau;   hmr-        Ç"ïnmol»e,  m. 

Moi,  nT.  Erfgrond  (-en),  m.  Font/a  héréditaire;  domsu- 

Erigrondregt ,  o.  DraUjbncicr ,  m. 
Erlliuis(-MD),  o. Maison  héréditaire,  t. 

Erfkoning  (-eu), m.  Roi  héréditaire     m. 

EmX'ekT».  au  Enterre».  «SS'T'Srîi  û"  *'Jr'"""e  *****■*»  •  » 


.^torrfoga,!! 


m.  Juge,  I 


eomape,  m.  Erfland  (-en),  o.  Part  héréditaire ,  m. 

ery  (eut,  ».  Pépinière, ,  f.  ErflaUr   -6Ï    m   Testateur   m 

l^r,-J- Eitement.ro.  Xrfl           J;      ^                   ^     ^                *hw*a*. 

Entmes  ('tien),  o,  Entoir;  greffoir,  m.  ^u      *       "                     '                • 


■ir ri*1  l'inlum  ,    o.  Epicu. 


Epuld  (  i,  -en),  B.  r,  pitre ,   f.  u  ,J    J,  ,       .        '—       ,     ,.       '  c 

E^pe  «  g  ».  ^,P'l.nt«»,  f.  fir«,.  -.  ^^ J^J *&&» 

*«*«.«.»».  -  Ert{.cbterV),  m.  Empiftéot,  ,„,. 

Equmoi,  m.  Eouinoxc,  m.  ErlpachlreRt,  o.  Droit  dlemphyliaw  ,  m. 

•Bqiiinoaiael ,  b,  n.  E-j'.moxtal.  Erip.ehl.Ur  (-.),  t.  Emphrtéole  ,  f. 

*Eqmp.Bie,  *.  Eqwpage  ,ta.  _  -  ïpfprlnb  <.«.„ij  nl.  /.,.,-,„',  héréditaire,  m. 

•EquipaRieneeiter  (-.) .  m.  Jl/fl</re  d'équipage,  m.  Eripri,,^  (-ssen),  v.  fm™(  héréJitaire.f. 

'Eqmpcren.b.  w.  Equtper.  _  ErirefjisUr ,  o.  Cadastre,  m. 

Er,  by  w.  e«  ...n...!  ;  «n.  Tly  II  -  Jfewee.t.  Erfrcgt.  o.  Droi(  auc™..//;  m. 

/ira  été,  —  \oe\omea.En  venir  là.  Ik  tel  Irfrante   (-d)  -   ».    >Ten(«   héréditaire  on  aerW- 

—  komen.  Ty  viendrai.    IL    lai   —  op  ant-         tuelle    f 

woorden.yy  répondrai.  ïffiobmld  (-«),  ».  D.«*  héréditaire ,  f. 

■Erachleti  tu  Begrypin,   intien.  Myna  — ..   ^  Erlstadl.ouder  (-.).  m.  Gouverneur  héréditaire, 

mon  ami .  selon  moi.  m 

Erbarmelyk ,  b.  n.  Pitoyable;  misérable.  —,  byw.  Erfjl.dliouderachap   (-ppen) , 

Pitoyablement  ;  misérablement.  héréditaire    m 

Erbarmelykhtid  (i.  m».) ,   ».   Misère,  f.  ;  état  Eristaet   -aten).  m.  État  héréditaire,  m. 

pitoyable     m.  Irf.telling  ,  t.  Testament,  m. 

i.t  ■  .  "    ■!■  (iich),ik  «rb.rrode  my .  heb  my   er-  ErCvolging,  v.  Succession  ,  f. 

barmd),  w.ed.    w.   Avoir  pitié  eu  compassion.  Erlvorsl  (-en),' -m.  >™«  héréditaire,  m. 

Zich   —   o»er  îemand.   Avoir  pitié  de    quel-  Erfvontin  f-nnen),*.  Princesse  héréditaire,  f. 

9"  ""•  Erf>yand  (en),  m.  Ennemi  juré  ou  marte/,  m. 

Erbarminp;  (i.  m».),  ».  fiW;  compassion;  misé.  Erfvyandio  (nneu),  ».  Ennemie  morletie,  f. 

ncorrfa  ,  f.  Erhyamlicbip  ,  ».  Inimitié  mortelle    T. 

Erbermen  toi.  zie  Erbirtnen  em.  Erfsi'okie  (-d),  t.  Maladie  héréditaire,  f. 

'Eremyt  (-en),  n.  Ermite;  solitaire,  m.  Erfeoode  (i.Qkv.),V   Péché  originel,  m. 

Erf(er»en),».  Héritage, m.—  ,o.  Grood.  Ponds;  Erg.b.n  Sum.  Fin;  ruté    mauvais;  méchant, 

terrain;  emplacement ,  tu.  — ,  byw.  Mat;  en  mauvais  état. 
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Erg,  ▼.  Rmse;Jinesse;  médite,  f.  Zonder  —.7a-  Ertenrys  (-ten),  o.  Jbme,  f. 

nocemment.  Ertensop ,  o.  Purée,  êoupe  aux  pots,  f. 

Ergdeokeod  ,  b.  ■•  Soupçonneux.  Ertenvormig,  b.  n.  Pisiforme  ,  en  forme  de  puis. 

Ergdenkendheid  (b.  UT.),  t.  Soupçon,  m.;  <&-  Ertcnworm  (-en),  m.  Cosson  (ver),  m. 

jpance,(.  Erts  (-en),  m.   Minerai,  m.;  mine,  f.;  1111114- 
Ergena,  byw.  Quelque  part;  en  quelque  lieu.        rai,  m. 

— ,  elder*.  ailleurs.  — ,  tôt  ieU.  ^  quelque  Ertaaich,  t.  Spode;  tutie,  f. 

cAoj*.  Erttryk  ,  b.n.  abondant  ou  rticAe  en  minéraux. 

Ergcr,  b.  n. Pire; plus  méchant.  —  worden.  «ffm-  Krvaren,  b.  n.  Expert  ;  expérimenté,-  versé;  ha- 

pirer.  — ,  byw.  Pis; plus  mal.  Dea  te  — .  TVmi*        ****• 

^ù.  Van  —  tôt  —  of  yen  kwaed  tôt  — .  £>e  pis  Er?aren  (ik  erraer ,  ervoer ,  heb  erraren) ,  b.  w. 

em  pu.  Expérimenter  ;  éprouver, 

Srgcren  (ik  ergejdt,  heb  getfrgerd),  b.  w.  Er-  Eryarenheid,  v.)^    V^         f 

Jeroitgeveo.  Scandaliser.  Zicb  —  orer  ieU.  Er?anng,  y.       ^*r*™n™ » 

e  scandaliser  de  quelque  chose*  — ,  o.  w.  Erger  Erte  ,  v.  zie  Erf. 

wordeD.  Empirer.  Eryelooe ,  b.  n.  zie  Erflooe. 

ErgeriDg ,  ▼.  zie  Ergernia.  Er*en,  m.  mv.  Héritiers,  m.  pi. 

Irgerlyk,  b.  n.  Scandaleux.  Son  —  leten  lei-  Bnrcn  («  erfde,  heb  ge«rfd),  b.  w.  Hériter.  Ht 
den.  Mener  une  vie  scandaleuse. — ,  byw.  &a/»*  lal  door  den  *Td  groote  schatten  — .  ^i>ec  le 
daleusement.  temps  il  héritera  de  grands  trésors.  Hy  beeft 

Ergernit ,  t. Scandale,  m.  de*c  «iekle  Tan  «yne  ouderen  geërfd. //  a  hérité 

Ergheid,  v.  Finesse;  ruse,f.  cett\  mgi*d!a  <**  '"  P«rents.  -,  o.  w.  (mot 

Erglooa ,  b.  n.  en  byw.  Sans  malice.  v  %jrn).  Echoir  par  succession. 

Ergat,  b.  n.  Le  plus  méchant;  le  pire  de  tous,  |  rvcn,8>  v-  »•  *«enia. 

fiet  -•.  £,e  pin.  Ten   -c  gtnoaen.  ^«  pis  fr?cr'  m-  «^eDMB' 

^1^,.,  r  w  ,  Emng,  y.  Héritage, m. 

Erinnereo  (ik  erinoerde ,  beb  erinnerd) ,  b.  w.  Tt  ïrw?*  ' v' }  zie  Ert. 

binnen  brengen.  Faire  souvenir;  rappeler.  Zich  5PWL  */¥*   t.     \         »-^ 

ieU  o/aen  ieU  — .  Se  souvenir  de  quelque  chose  ;  "**  (esacben),  m.  Frêne ,  m . 

sa  receler  quelque  chose.  Eschdoorn  (-en),  m.  Erable  à  feuilles  de  pla- 

EriDoerend,  b.  nJCommémoraUf,  remémoratif.  .^J^  enI#  liê  Gelciden  enl. 

s*%™V        SoM¥mUÊ'  ressouvenir,  m.;  mé-  MUkader  (-a),  o.  2Wr* ,  f. 

s»._^.;J.-lt».v.-  /_-      — \    «    iij ,.     _  *Ksk»droo  (-»),  o.  Escadron  ,  m. 

^2^Jî£jaA       AfA"",to'  "•»  E»p  (-.n),  m.  rremftfe  (peuplier),  m. 

irunieo  eoz.  zie  Uerkauwen  enz.  B.™.Jk.. î  /  — .v  —   t*~~_i/~ /~~~~i:-..\   _ 

Erkennelyk ,  b.  n.  «»  byw.  -J.  Erkentelyk.  iî£"£f  l£&  .:<&  i  9v!Ej£k  T 

IrkeDoeo1  (ik  erkende  ,'beb  erkend),  b.  w.  Her-  |!5'°^e1ib,0icn,,v  ^r^-M-T^SS'  L 

IrkrDr.dTn.«vffi.iykr°,,*r-  ï..chenbr^n),œ.^ne,rwi.de-.0,n. 
»  i        •              ^  .•       »            J     s.  ou  ormer %  m. 

~»£T  ?'  connaître  ;  reconnus.  Utchenhout\  0   Boi,  A^„e,  m. 

•  m^ ,  .'  î     u   -    d  «         i .    j    -  Esachenhouten  ,  onv.  b.  n.  De  bois  de  frêne. 

ZrkeDlelyk  ,  b.  n.  Reconmu.sant.  -,  byw.  Avec  Et,chenlroid    '  0>    FraxinelU  ,    f.  ;    dictam. 

reconnaissance.  fnlant*\   m 

Erkentelykheid,  ▼.  )  Reconnaissance;  gratitu-  -,  ^  .      '*     '  .    ,.  .     _,    .    .  , 

Erkentenia  .t.  )    de  ,  f .  Tôt  -.  En  recon-  f  ^nianeo ,  m.  mr.  («ekle).  Essémens,  ».  pi. 

naissance.  Estdoorn  ,  m.  zie  Escbdoorn. 

t_  Estemyn,  ▼.  (sioffe).  È lamine  ,  f. 

zie  Waerderen  enz. 

Carreau  de  terre  cuite  pour 

nir~;  acquérir.   "      '  w  "  „  T£>  m' 

Erlanging,  v.  Obtention;  acquisition,  f.  *ten  (»^  e«t  •  •»•  heb  geëten  o/gegeten),  b.  w. 
Erm  ,  m.  zie  Arm  ,  m.  Manger.  Brood ,  vleesch  — .  Manger  du  pain , 

"ErmiUgie,  ¥.  Ermitage,  m.  °*  **  viande.  *S  morgena  — .  Déjeûner.  'S  mid- 

Ernereo.  zie  Generen.  d«8«  —•  ^6wr.  Het  — .  Le  manger. 

Ernat  (z.  m?.),  m.  Deftigheid.  Gravité,  f.;  «*-  Etentbak   (-kken),  m.  Mangeoire;  auge;  tré- 

rieux,  m.;  sévérité,  f.  Met  — .  Sérieusement.        miti  ^ 

— ,  iever.  Zèle;  empressement,  n. — ,  opregt-  Etensbakje  (•§),  o.      \  jumm§    m 

brid..V*>ice'riVe,f.    *  *    *  Etenabaklken  (-a),  o.  \A  u8et  '  m- 

Ernttelyk,  byw.  zie Ernstiglyk.  Etenakaa  (.uen)  ,  v.   Garde-manger,   w.;  dé- 
Erotthaltig ,  b.  n.  Sérieux;  grave.  -—  ,  byw.  Se-        pense ,  f. 

rieusement;  gravement.  Etenslust,  m.  zie  Eetluat. 
Ernsthafiigheid,  v.  Gravité,  f.  Eteustyd ,  an.  Heure  du  repas,  f. 

Ernsthaftiglyk ,  byw.  Gravement;  sérieusement.      Eler  (-a),  m.  Mangeur,  consommateur ,  m. 
Ernatig,  b.  n.  Sérieux.  Etgroeu  (z.  m?.),  o.  Regain,  m. 

Ernetigheid,  ▼.  zie  Ernat.  Etbioper  (-a),  n.  Éthiopien  ,  m. 

Ernatiglyk  ,  byw.  Sérieusement;  gravement.  Ethiopisch  ,  b.  d.  Éthiopien  ,  éthiopiaue. 

'Erre ,  b.  o.  zie  Grain.  ^  Elhiopische  (-n),  v.  Éthiopienne ,  f. 

Ert  (-en),  y.  Pois  ,  m.  Groene  — en  ,  jonge  —en.     Etlyke,  b.  n.  zieEtlelykt. 

Pois  verts; petits  pois.  Graowt  —eu.  Pois  gris;     Etmael  (-alen),  o.  DM ,  m.  —,  schoft.  Quart  de 

poischiches.  journée ,  m. 

Tvtn.  /.  22 


Erkentenisblyk  (-en),  o.  Marque  de  reconnais-     "l:.mïn»  T'  VWUV 
sance    f.  'Eslimeren  enz.  zie 

Erlangen  (îkerlangde,  heb  erlangd),  b.  w.  Obte-    Eslrik  (-kken>»  ■• 
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EVE 


EXA 


Etien  (ik  et«4ê  ,  heb  geëUt),  b.  w.  Gravir  à  Veau- 
for te. 


Etter  (-s),  m.  Graveur  à  ¥  eau-for  le ,  m. 
Etting  (z.  m?.),  v. 
,/orto,  f. 


Action  de  graver  à  Veau- 


Etakunst  (i.  m?.),  y.  Art  de  graver  à  Veau* 
forte  ^m. 

Etsnaeld   (-en),   T.  Échoppe ,  pointe  de  gra- 

•  veur,  f. 

Ettelyke  ,  b.  n.  Quelques;  quelques-uns;  plu- 
sieurs*. 

Etter  (z.  mv.),  m.  Pus  ,  m.;  matière ,  f. 

Etterachttg,  b.  d.  Purulent;  purif or  me. 

Elteracbtigbeid,  v.  Purulence  ,  f. 

Etterborst,  v.  Empyème  (t.  de  méd.),  m. 

Elterbuil  (-en),  y.  Ulcère,  abcès,  apostème,  m. 

Slteren  (ik  etterde,  heb  getftterd),  o.  w.  Suppu- 
rer. De  woode  begint  te  — .  La  plaie  commence 
à  suppurer. 

Et  tergal  (-en),  o.  Fistule,  f. 

Ettergezwel ,  o.  tie  Etterbuil. 

Ettergezwelachtig ,  b.  n.  Athéromateux. 

Etterpoot ,  v.  zie  Ettergat. 

Etteng  enz.  zie  Etterachtig  enz. 

Ettermakend,  b.  n.  Maturatif,  suppuratif 

Etterpit ,  v.  Pyurie,  f. 

EUerpomp  (-en),  v.  Tyrepus,  m. 

Elterverwekkend ,  b.  n.  zie  Ettermakend . 

Etterwond  (-eo),  T.  Plaie  qui  suppure ,  f. 

Etterwordinç  (z.  mv),  y.  Suppuration,  f. 

Etterzak  (-kken),  m.  Poche,  f.,  sinus  dans  une 
plaie,  m. 

Eul  enz.  zie  Henl  enz. 

Europe  (werelddeel).  Europe  ,  f. 

Europeaen  (-anen),  m.  Européen,  m. 

Europeaensch,  b.  n.  Européen. 

Europeaenache  (-n),  v.  Européenne ,  f. 

Sart^j  ****■■. 

Euvei  (-en),  o.  Kwael.  Mal,  m.,  douleur,  f. 

Euveï ,  b.  n.  Slecht.  Mauvais  ;  méèHant.  — ,  byw. 
Mal. 

Euveldaed  (-aden).  y.  Crime  ;  forfait ,  m. 

Envelmoed  (z  mv.),  m.  Insolence,  f. 

'Evaltiatie,  y.  Évaluation  ,  f. 

*Evange)ie  ,  o.  Évangile,  m. 

Evangeliedienaer  (-s),  m.  Ministre  de  lévdn- 
gile,  m. 

Eyangelieleer  (z.  mv.) ,  y.  Doctrine  évangéli- 
que ,  f. 

Evangelieprediker  (-s),  m.  Prédicateur  de  l'évan- 
gile ,  m . 

Eyangelieprediking  f  y.  Prédication  de  l'évan- 
gile, (.  - 

Evançelisch,  b.  n.  Evangélique.  — ,  byw.  Ëvan- 
géliquement. 

Evangelut  (-en),  m.  Évangéliste ,  m.  * 

Evel ,  o.  zie  Euvel ,  o. 

Evelen.  zie  Beleedigen  ,  beschadigen. 

Even,  b.  n.  Pair.  —  getal.  Nombre  pair.  —  of 
oneven.  Pair  ou  non.  — ,  byw.  Légèrement.  — 
aenraken.  Toucher  légèrement. — ,  juist.  Jus- 
tement; précisément.  Zoo  —  aenkomen.  Ne 
faire  que  d'arriver,  Zoo  — .  Tout  à  l'heure,  à 
f  instant,  llet  schip  is  zoo  —  afgestoken.  Le  vais- 
seau vient  de  partir.  —  zoo.  Si,  aussi.  ■-—  als , 
comme.  —  te  yoren.  Un  peu  auparavant.  — 
daerna.  Un  peu  après.  Hy  u  daer  —  uitgegaen. 
//  vient  de  sortir. 

Evenaer  (-s),  m.  Naeld  van  eene  scbael.  Lan- 
guette d'une  balance,  f.  — ,  e?eonachtsJyn. 
Equateur,  m. 


Eveniêrdig,  b.  n.  Qui  est  de  même  nature;  ho* 

mogène;  analogue;  ressemblant. 
Evenaer digheid  ,   y.*    Analogie;    ressemblance, 

homogénéité ,  f. 
lyenaren  (ik  evenaer,  evenaerde  ,  hebgeëren- 

aerd),  b.  w.  Égaler. 
Evenbeeld  (-en)  ,  o.   Image  ;  ressemblance ,  f.  ; 

portrait,  m. 
Eveneens,    byw.  De    même,    tout    de   même, 

tout  un. 
Eveoeeuwig ,  b.  n.  Coélemel. 
Ivenen ,  b.  w.  zie  Evenaren. 
Evengelyk  ,  b.  n.  Coêgal;  ai 
Evengelykheid  (z.  mv.),  y.  Anal 
Evenaemeld  ,  b.  n.  Mentionné  ci* 
Evenhandig,  b.  n.  Ambidextre. 
Evenboekig  ,  b.  n.  Équiangle. 
Evening  ,  y.  Dag-  en  nacbt  — .  Équinoxe  ,  m. 
Evenmalig ,  b.  n.  Proportionné;  de  même  -me- 

sure  ;  symétrique.  — ,  byw.  Proportionnément. 
Evenmahçbeid,  y.'  Analogie  ;  parité  ;  proportion; 
^    symétrie  ,  f. 

Evenmatiglyk ,  byw.  zie  Evenrediglyk. 

Evenmensch ,  m.  Prochain,  m. 

Evenmiddelpantig ,  b.   n.  Concentrique. 

Evennachtsfyn  ,  y.  Equateur,  m. 

Evennaeste,  m.  Prochain,  m. 

Evenrakend  ,  b.  n.  Rasant. 

Evenredig ,  b.  n.  Proportionné  ;  proportionnel , 

équipoÙent ;   condigne;  homologue;  symêtri-  » 

que;  analogique.  — ,  byw.  «^Evenrediglyk. 
Even  rédige  n  (ik  e  venredigde ,  heb  geëvenxedtgd), 

b.  w.  Proportionner. 
Evenredigheid  (-heden),  y.  Proportion;  équipol- 

lence  ;  con  dignité;  proportionnalité  ;  symétrie  ; 

analogie,  f. 

Evenrediglyk,  byw.  Proportionnément;  propor- 
tionnellement; condignement;  symétriquement; 
analogiquement. 

Evenschatting,  y.  Compensation,  t. 

Eventjes ,  byw.  Légèrement. 

Eventydîg,  b.  n.  Contemporain;  simultané; 
synchrone,  synchronique. 

Eventydigheid  ,  y.  ConlemporanéUê ,  f.  ;  syn- 
chronisme, m. 

Evenveel  ,  byw.  Autant,  tout  autant;  également. 
Evenwaerde,  y.  Équivalent,  m» 
Evenwaerdig,  b.  n.  Équivalent. 
Evenwaerdigheid  ,  v.  Équivalence  ,  t. 
Evenwaerdiglyk  ,  byw.  Equivalemment. 
Evenweerde  enz.  zie  Evenwaerde   enz. 
Evenwel,  byw.  Cependant;  pourtant  ;  toutefois; 
néanmoins. 

Eyenwezenlyk  ,  b.  n.  Identique.  —  maken.  Iden- 
tifier. — ,  byw.  Identiquement. 
Evenwezenlykheid,  v.  Identité,  f. 
Evenwigt  (z.  mv.),  o.  Équilibre,  m. 
Evenwigtiç ,  b.  n.  Qui  est  en  équilibre  ;  de  même 

poids;  eaui pondérant. 
Evenwigtigheid  {z.  mv.),  v.  Équilibre  ,  m. 
.  Evenwigtkunde  ,  v.  Statique,  f. 
Evenwyd ,  b.  n.    1    «  ..  n*i 
Erenwydig,  b.  d.  \  *«««*• 

Evenwydiglyk,  byw.  Parallèlement. 
Evenzeer,  byw.  Aussi  bien  ,  ainsi. 
Evenzinnig,  b.  n.  Synonyme. 
Evenzinnigheid  ,  y.  Synonymie,  f. 
Evenzydig  ,  b.  n.  Équilatéral ,  équilatère. 
Everwortel,  m.  Carline  (plante),  f. 
Everzwyn  (-en),  o.  Sanglier ,  m. 
*£*act  enz.  zie  Nauwkeurig  enz. 


FAB 

*Iihii9  examinereo.  zie  Ondersoek,  onder- 
sockeo. 

'Exetllentie ,  y.  Excellence,  f. 

*Exc*ptie,  t.  Exception ,  f. 

*Exeipiëren ,  b.  w.  Excepter. 

*Exdamatie,  y.  Exclamation,  f. 

*Exc«jninunieatie ,  t.  Excommunication ,  f. 

*Exeommanicereo  ,  b.  w.  Excommunier. 

*Excaeereo>  b.  w.  Excuser. 

'Excorie,  f.  Excuse ,  f. 

*Executie,  t.  Exécution  t  f. 

'Exempel  (-s) ,  o.  Exemple ,  m. 

'Exemplair,  b.  n.  Exemplaire.  —  ,  o.  Exem- 
plaire ,  m. 

*Exerceermeester  (-ê),  m.  Instructeur ,  m. 
'Exerce  ren,  b.  w.  Exercer. 
*K*erciûe ,  i.  Exercice  y  m. 
*Exp«ditie ,  ▼.  Expédition,  f. 
'Experfentie  ,  t.  Expérience,  f. 
*£xpcrimenteren ,  b.  w.  Expérimenter. 
'Expliceren  \enz.  aie  Uitleggen  enz. 
'Exprès  ,  b.  n.  en  byw.  Exprès. 
'Eipresaea,  m.  Exprès ,  courrier  y  m. 
Exter,  y.  xîeEkater. 
Exteroog,  o.  x/e  Eksteroog. 
'Eiterovermorgen,  m.  Surlendemain,  m. 
*Extraordinair,  b.  o.    )   s»^^.    _r     • 
♦txtrsordinèrie,b.n.    }  Extraordinaire. 

'Extravagant  enz.  %ie  Buitensporig  cm. 

'Extremiteit,  v.  Extrémité,  t. 

Ey  enz.  %ie  Ei  enz. 

Exel  (-a),   m.  ^#ne;  baudet;  (6ç.)  chevalet   de 

peintre*  m.  Van  den  os  op  den  —  springen. 

Faire  des  coq  à-l'âne. 

Ezelachtig  ,  b.  n.  D'âne  ;  nigaud. 
EzeUchtigheid  (-heden),  t.  A  ne  rie  ;  bêtise,  f. 
Exeldryftter  (-a),  t.  Anière  ,  m. 
Sxeldryver  (-«J,  n.  A  nier,  m. 
Ezelin  (-nnen),  y.  Anesse,  f. 
Ezelsbrag  ,  v.  /'on/  aux  <f/i«j  ,  m. 
Ezeladragt  (-en),  y.  Anée,  f. 
Ezelaboold  (-en),  o.  Chouquet  (t.  de  mar.),  m. 
Ezelskop  (-ppen),  m.  Tète  d'âne,  f.;  âne  ,  m. 
Ezelskruid ,  o.  %ie  Prangwortel. 
Ezelalippen,  v.  mv.  Orcanette  (plante),  f. 
Ezelsoor  (-en),  t.  en  o.  Oreille  oVâne ,  f. 
Ezelapoot,  m.  zie  Hoefblad. 
Ezelarag,  m.  Dos-d'âne ,  m. 
Ezelaveulen  (-s),  o.  Anon,  m. 
Ezcltfleetcb  (z.  mv.),  o.  Chair  d'âne,  f. 
Ezelsrracbt  (-en),  y.  Anée  ,  f. 
Ezelawerk,o.  Ouvrage  fort  fatigant,  m. 
Ezcllje  (t),  o.  A  non  ;  baudet ,  m. 
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F,  y.  F,  m. 

Fa  bel  (-en),  y.  Fable ,  f.;  conte,  no. 
Fabelacbtig  ,  b.  n.  Fabuleux. 
Fabeldichter  (a), m.  Fabuliste ,  m. 
Fabeleeuw  (-en),  v.  Siècle  fabuleux,  m. 
Fabelkunde  (z.  mv.),  v.  Mythologie  ; fable  ,  f. 
Fabelkundig  ,  b.  n.  Mythologique, 
Fabelkundige,  m.  Mythologiste ,  m. 
Fabelleer  (z.  dit.),  t.  Mythologie,  f. 
FabeUcbryyer  (-s),  m.  Fabuliste ,  m. 
Fabeltje  (-s),  o.  Petit  conte  ,  m. 
'Fabrick  (eu),  y.  Fabrique,  f. 


'Fabrikant  (-en),  m.     )  »  ,   .      .   _ 

'Fabrikeerder  (-a),  m.  f Fahncan^  m- 

'Fabrikeren  ,  b.  w.  Fabriquer. 

'Fabrikeur  (-a),  m.  Fabricant,  or. 

'Fabrjk ,  y.  zie  Fabriek. 

'Faetie ,  y.  Faction,  f. 

'Factoor  (-a),  m.  Facteur,  m. 

'Factor  j  (-eu),  y.  Factorerie',  f. 

'Factuer  (~uren),  y.  Facture ,  f. 

♦Faculteit  (en),  y.  Faculté ,  f. 

Fael,y.  sieYeil. 

Faelbaer  ,  b.  n.  zie  Feilbaer. 

Faelgreep  (-epen),  y.  Erreur  ;  faute,  f. 

Faem ,  y.  Renommée ,  f.;  bruit,  m. 

Faemloos,  b.  n.  Sans  renommée;  obscur.^ 

Faemroovend ,  b.  n.  Diffamant  ;  diffamatoire. 

Faemrooyer  (-s),  m.  Diffamateur,  m. 

Faemrooving,  y.  Diffamation;  calomnie,  f. 

Faemschendér  (-a),  m.  Diffamateur ,  m. 

'Faëton,  m.  Phaéton  (calèche),  m. 

*Fago,  y.  Fagot,  m. 

'Façomaker  (-s),  m.  Fagoteur,  m: 

*Failleren  ,  o.  w.  Faire  faillite. 

Faizant  (en),  m.  Faisan  (oiaeau),  m.  Jonge  — . 
Faisandeau,  m. 

Faizanthaen  (-anen),  m.  Coq  faisan,  m. 

Faizanthen  (-nnen),  y.  Poule  faisane ,  f. 

Faizant hok  (-kken),  o.  Faisanderie,  f. 

Faizanlbouder  (-a),  m.  Faisandier ,  m. 

Faizantiagt  (z.  mv.),  y.  Chasse  aux  faisans ,  f. 

Faizantkot  (tten),  o.  Faisanderie,  f. - 

Faîzanlkweéker  (-a),  m.  Faisandier,  m. 

Faizantvogel  (-a,  -en),  m.  Faisan ,  m. 

Faizantwacbter  (-s),  m.  Faisandier  ,  m. 

Fakkel  (-a),  y.  Flambeau,  m.;  torche,  f. 

Fakkeldrager  (-s),  m.  Porte-flambeau ,  m. 

Fakkeliagt  (z.  m?.),  y.  Fouie ,  f. 

Fakkelloopera,  m.  my.  Lampadittes  ,  m.  pi. 

Fakkel  tie  (-•),  o".  Petit  flambeau  9  m.;  petite  tor- 
che, t. 

Fakkelyoet  (-en),  m.  Torchère,  f. 

Falbala ,  y.  Falbala  ,  m. 

Falen  (ik  faelde,  heb  gefaeld),  o.  w.  Errer  ;  se 
tromper  ;  Jaillir. 

Falie  (-n  ,  -t),  y.  Mante ,  f. 

Falivouwen  ,  o.  w.  Dissimuler ,  feindre. 

Falivouwer  (-a),  m.  Homme  faux  ;  trompeur ,  m. 

Falivouwery  ,  v.  Tromperie  ,  f. 

Falkonet  (  tten),  o.  Fauconneau  (pièce  d'artil- 
lerie), m. 

'Falsarta  (-asen),  m.  Faussaire,  m.  ^ 

*Faroilie  (-n),  y.  Famille,  f. 

*Familieband  ,  m.  Lien  de  famille  ,  m. 

'Familienaem ,  m.  A'o/n  de  famille  ,  m. 

"Familieraed,  m.  Conseil,  m.,  ou  assemblée  de 
famille,  f. 

'Faotaaie,  y.  Fantaisie  ,  f. 

Farizeè'r  (-s),  m.  Pliarisien;  hypocrite  ,  m. 

Farizeeach,  D.  n.  Pharisaïque;  hypocrite. 

Farospel ,  o.  Pharaon  (jeu  de  caries),  m. 

Fas,  o.  zie  Vaa. 

'Fataliamus  ,  o.  Fatalisme  ,  m.,  doctrine  du  fa- 
talitte  ,  f. 

'Fatalist  (-en),  m.  Fataliste ,  qui  attribue  tout  au 
destin ,  m. 

Fataen  ,  y.  my'.  Bonnettes  (t.  de  mar.),  f.  pi. 

Fatsen  (ik  fat» te ,  heb  gefatst),  o.  w.  Faire  l'eeele 
buisson  fiière. 

'Fataoen  (-en),o.  Façon;  forme,  f. 
FaUocueeryzci  (-s),  ô.  Fcret  (outil),  m. 
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•Fattoenercn  (ik  fattoeneerde,  beb  gefattoeneerd), 
b.  w.  Façonner. 

•Fataoenering  ,  y.  Formation ,  f. 

Fataoenlyk,  b.  n.  Honnête.  — ,  byw.  Honnête- 
ment. 

FaUoenlykbeid  ,'v.  Honnêteté  ;  politesse  ,  f. 

•Faat  (en),  y.  Faute;  erreur,!. 

Fautloot ,  b.  d. Correct  ;  sans  fautes. 

•Fayoriet  (-an),  m.  Favori ,  m. 

*Fa?ori*ereo ,  b.  w.  Favoriser. 

Fatiant  eoif.sî«  Faisant  enz. 

Faeks  (-«d),  y.  Matoise;  femme  artificieuse  ;fine 
mouche  y  t. 

Feett  (-en),  v.  en  o.  Fête,  f.  Eeo  —  yieren.  Célé- 
brer une  fête.  — n  gaatmael.  Festin  ,  m. 

Feestdag  (-tu),  m.  Jour  de fête ,  m. 

Fceatelyk,  b.  o.  Solennel;  pompeux \  — ,  byw. 
Solennellement;  pompeusement. 

Fcesten  (ik  feestte,  heb  geieeat),  o.  w.  Célébrer 
une  fête. 

Feesteren.  zie  Ontbalen. 

Feeatgewaed  (-aden),  o.  Habit  de  fête ,  m. 

Feeatoen  cm.  zie  Fettoen  eni. 

Fecatyiering  ,  y.  Fête ,  célébration  d'une  Jeté  ,  f. 

Feil  (-en),  t.  Faute;  erreur ,  f. 

Ftfilbaer  ,  b.  n.  Faillible ,  fautif. 

Feilbaerbeid  (z.  m?.),  y.  FaillibUité ,  f. 

Feilen  (ik  feilde,  heb  gefeild),  o.  w.  Faillir; 
manquer  ;  se  tromper, 

Feiling ,  y.  %îe  Feil. 

Fait  (-en),  o.  Action,  î.\fait:  délit,  m.  Iemand 
op  net  —  betrappen.  Surprendre  quelqu'un  en 
flagrant  délit. 

Feileï  (-s),  y.  Lange  ;  maillot ,  m. 

Feitelyk,  b.  n.  Ennemi,  hostile.  — ,  byw.  Hos- 
tilement t  en  ennemi. 

Feitelykheid  (-heden),  y.  Hostilité,  t .  ;  atten- 
tat ,  m. 

Fel ,  b.  n.  Wreed.  Cruel  ;  féroce  ;  impitoyable. 
Een  —  dier.  Un  animal  féroce.  — ,  scherp. 
Rude  ;  violent.  Felle  wind.  Vent  violent.  — , 
byw.  Cruellement;  violemment. 

Felheid  (-heden),  v. Cruauté;  férocité; violence,  î. 

Fellyk,  byw.  Cruellement;  impitoyablement; 
violemment. 

Felouk  (-en)v  v.  Felouque  (navire),  f. 

Felp ,  o.  Velours ,  m. 

Femelaer  enz.  zie  Futaelaer  enz. 

Fenegriek  (  z.   m?.),    o.    Fenugrec  ;    sènégrê 
(plante),  m». 

Feniki  (-en),  m.  Phénix,  m. 

Fcnyn  enz.  zie  Yenyn  enz. 

Feppen  (ik  fepte,  bebgefept),  b.w.  (fam.).  Pinter, 

lamper,  trinquer. 
Fepper  (-s),  m.  Buveur;  biberon,  m. 
Fepster  (-s),  y.  Buveuse ,  biberonne ,  f. 
Feruambukhout,  o.  Fernambouc  (boit),  m. 
•Festoen  (-en),  y.  Feston  ,  m. 
•Festoeneren  ,  b.  w.  Festonner. 
•Festyn  (-en),  o.  Festin  ,  m. 
Fielt  (-en),  m.  Coquin  ,  fripon,  vaurien ,  m. 
Ficltenstuk  (-kken),  o.  )  &  •  •     r 

Fieltery  (-en),  ».  '        }  ^ponnene,  f. 

'Fier,  b.  n.  Fier ,  arrogant.  — »,  byw.  Fièrement  ; 

arrogamrnent. 
•Fierheid  (z.  my.),  y.  Fierté;  arrogance  ,  f. 
•Fierté,  y.  zie  Fierbeid. 
"Figuer  (-uren),  v.  Figure; forme,  f. 
•Figuerlyk,   b.  n.  Figuré  ;  figuratif .  —  ,  byw. 

f  igurément  ;  figurative  ment. 


ou 


'Figuerryk  ,  b.  o.  Riche  $n  figures. 

•Figuertje  (-a),  o.  Petite  figure ,(. 

•Figuritt  (-en),  m.  Figuriste,  m. 

Fikiakken  (  ik  fikfakte ,  b«b  gefikfekt),  o.  w. 
Lambiner,  niaiser. 

Fikfakker  (-a),  m.  Lambin  ,  m. 

Fikfakkery  ,  t.  Niaiserie,  f. 

Fikfakster  («a),  v.  Lambine ,  f . 

Fikaeb,  b.  n.  Habile ,  adreiL  — ,  byw.  Habile- 
ment ,  adroitement ,  bien» 

'Filozel  (s.  my.),  y.  FiloselLe ,  f. 

'Filozellen  ,  onr.  b.  n.  Defiloselle.     , 

'Filozofin  (-nnen),  y.  Femme  philosophe ,  f. 

'Filozoof  (-o? en),  m.  Philosophe,  m. 

'Financie  (-n),  t.  Finances,  F.  pi. 

•Financiè'el ,  b.  n.  De  finances. 

'Financiekamer  (-s),  v.  Chambre  ,  f., 
des  finances;  échiquier  (en  Angleterre),  ai.  ' 

•Financier  (-a),  in.  Financier ,  m. 

•Fineerder  (-s),  m.  Jffineur,  raffineur,  m. 

'Fineerplaett  (-en),  y.  Affinerie,  f. 

•Fineren  (ik  fineerde ,  beb  gefineerd),  b.  w.  Affi- 
ner,  raffiner. 

•Finering  ,  y.  Affinage,  m. 

Finland,  o.  (landschapï.  Finlande,  f. 

Finlander  (s),  m.  Finlandais,  m. 

Finlandsch ,  o.  n.  Finlandais. 

Finlandtche  (-n),  v.  Finlandaise,  f. 

•Fiool  (-olen),  y.  Fiole,  f. 

Firma ,  y.  Raison  (t.,de  coma.),  f. 

•Firmament,  o.  Firmament,  m. 

•Fiskael  (-alen),  m.  Avocat  ou  procureur  fiscal , 
m.  — ,  J>.  n.  Fiscal. 

•Fiskaliteit,  y.  Fiscalité,  f. 

Fistel  (-s),  y.  Fistule,  L 

Fi&telachtig ,  b.  n.  Fistuleux. 

Fistelmes  (-saen),  o.  Sjrringotome  (cbir.),  m. 

Fistelsnyding,  y.  Sr  ri  n  goto  mie  (chir.),  f. 

#Fix,b.  n.  Fixe,  fixé. 

Flab.     )    .   •_,,  , 

Fladderen,  o.  w.  zie  Fledderen. 

Flambauw  (-en),  y.   \ 

Flambeenw  (-en),  y.  >  Flambeau ,  m.;  torche,  f. 

Flambouw  (en),  v.    ) 

Flambouwdrager  (-s),  m.  Porte-flambeau  ,  m. 

Flamingo  ,  m.  Flamant  ou  flammant  (oiseau),  m. 

•Flank  (-en),  v.  Flanc;  côté,  m. 

•Flankeren  (ik  fiatikeerde,  hebgeflankeerd),b.w. 
Prendre  en  flanc  ;  flanquer. 

*Flankering  ,  y.  Flanc  cTun  bastion  ,  m. 

Flap  (-ppen),  m.  Coup,  soufflet;  chasse-mou- 
che ,  m . 

Flapkan  (-nnen),  y.  Frison  (pot),  m. 

Flarden  ,  y.  mv.  Lambeaux  ;  morceaux ,  m.  pi.; 
pièces;  guenilles,  f.  pi. 

•Flatleren  ,  b.  w.  tie  Vleijen. 

Flauw,  b.  n.  Faible;  débite.  —  worden.«&^âiwer, 
tomber  en  défaillance.  — ,  «laf.  Fade. — ,  onrer- 
schiUifj.  Froid  ;  indiffèrent.  — .  byw.  Flauwe- 
lyk.  Faiblement.  — ,  koelljes.  Froidement. 

Flauwelyk  ,  byw.  Faiblement; froidement. 

Flauwhartig  enz.  ziéFlauwhertig  enz. 

Flauwherlig  ,  b.  n.  Faible  de  cœur;  timide;  lâche. 
— ,  byw.  Timidement;  lâchement. 

Flauwhertighcid,  v.  Faiblesse  de  cœur;  timidité; 
lâcheté ,  ï. 

Flauw lieid  ,  v.  Fadeur,  f. 
Flauwmoedig,  b.  n.  zie  Flauwherlig. 
Flauwmoedigheid,  y.  zie  Flauwherligbeîd. 
Flauwle  (-n),  v.   Défaillance,  faiblesse,  pâmoi- 
son ,  syncope,  f.  In  —  yallcn.  Se  pâmer. 
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Fliuwtjes,  byw.  Faiblement  ;  froidement. 

Fledderen  (ik  fledderde ,  heb  geiledderd),  o*  w. 
Potager  ;  voleter  $  ondoyer* 

Fledermuis,  t.  sm  Vledermuis. 

Fleeaen  (ik  fleemde,  heb  gefieemd),  b.  w.  Flat- 
ter ,  caresser ,  cajoler. 

Fleemer  (-s),  m.  Flatteur ,  m. 

Fleeaery  (-en),  v.  Flatterie ,  f. 

Fleemstcr  (-s),  t.  Flatteuse,  t. 

Fleemtoog  (-en),  ▼.  Flatteur,  m.;  flatteuse,  f. 

Fkéraais,  w.  zie  Vledermuis. 

Fleers  (-zen),  m.  Coup ,  soufflet ,  m. 

Flenel,  t.  Flanelle ,  f. 

Fleatert ,  t.  m?,  zie  Flarden. 

Flep  (-ppen),  w.  Bandeau ,  m. 

Flerecyn ,  o.  Jicht.  Goutte ,  f.  Met  het  —  ge- 
kwekl  tyn.  Are  tourmenté  de  la  goutte, —  in 
dm  beapen.  Goutte  scialique. 

Flerecy  nachtig ,  b.  d.  Goutteux. 

Flerecynist  (-en),  m.  Goutteux,  m. 

Fies  ,  ▼.  zie  Flesch. 

Fleteb  (-sschen),  y.  Bouteille,  f.;  flacon,  m. 

Flesehblazer  (-»>,  m.  Bossetier ,  m. 

îîsâfeiti)%.}  **•  »*«»•>/•* .  f- 

Fleschvol ,  ? .  Bouteille ,  f.,  contenu  dune  bou- 
teille ,  m. 

Flets,  ?.  (gebak).  Omelette;  crêpe  ,  f. 

•Fleur,  b.  en  ▼.  In  —  lyn.  Fleurir, 

•Fleoret  (-tten),  o.  Fleuret,  m. 

Fleuris ,  o.  zie  Pleuris. 

FMer  enz.  zie  Vlier  enz. 

Flikfiooijen  (ik  flikflooide,  beb  geûikflooid),  b.  w. 
Flatter,  cajoler. 

Tlikflooijer  (-s),  m.  Flatteur,  cajoleur,  m. 

Flikflooijery  (-en),  v.  Flatterie,  cajolerie,  f. 

Flikfloobter  (-s),  t.  Flatteuse ,  cajoteuse ,  f. 

Flikken  (ik  flikte  ,  heb  geflikt) ,  b.  w.  Raccom- 


Flikker  (-s),  m.  Raccommodeur ,  m. 
Flîkkeren  (ik  flikkerde  ,  heb  geflikkerd),  o.  w. 
Briller,  ètinceler ,  reluire;  scintiller. 

Flikkerend  ,  b.  n.  Brillant ,  ètincelant  ;  sein' 
tillant. 

Flikkering ,  v.  Étincellement ,  m.;  scintilla- 
tion, f. 

FHkkervner  (  ureo) , o.  Feu  ètincelant ,  m.  — uren. 
Feux  follets. 

Flikker  y,  v.  Raccommodage,  va. 

Flikitcr  (s),  v.  Raccomodeuse ,  f. 

Flink  ,  b.  n.  d  droit;  prompt.  —  ,  byw.  Adroite- 
ment ;  prompte  ment;  très-bien. 

Flits  (-en),  m.  en  v.  Flèche,  f.;  dard,  m. 

Flttsboog  (ogen) ,  xn.Arc,  m.;  arbalète,  f. 

Floddereu  (ik  flodderde  ,.heb  geflodderd) ,  o.  w. 
Patrouiller  dans  Veau. 

Ploers  (-en) ,  o.  Crêpe,  m. 

Flonkeren  ^ik  flonkerde,  beb  geflonkerd),  o.  w. 
Briller ,  ètinceler ,  reluire. 

Ftookerend ,    b.  n.  Brillant,    ètincelant,  écla- 
tant. 
Flonkering,  w.  Étincellement  ;  éclat,  m. 
Flonkerlicht  (-eu),  o.  Lumière  éclatante,  f. 
Flookerster  (-rren) ,  v.  Étoile  brillante ,  f. 
FI oo t.  zie  Fluit  en. 
Florentië  (sUd).  Florence  (ville). 
Florentien  (-en),  m.  Florentin,  m. 
Florent iensch,  b.  n.  Florentin,  de  Florence. 
Florenliensche  (-n),  v.  Florentine  ,  f. 
Flore  t  (tten),  o.  Fleuret,  m. 
FJoretgiren,  o.  Fil  de  fleuret,  m. 
floretten,  onv.  b.  n.  De  fleuret. 


ïloretzyde,  v.  Filoselte,  £ 

Floszyde,  v.  zie  Vlokzyde. 

Flouw  (-en),  v.  Filet  à  prendre  des  bécasses ,  m. 

Fluim  (-en),  v.  Flegme  ,  m.;  pituite,  f. 

Fluimachtig ,  b.  n.  Flegmatique,  pituileux. 

Fluimen  (ik  fluimde,  heb  gefluimd) ,  o.  w.  Ren- 
dre des  flegmes. 

Fluisteraer  (s) ,  m.  Chuchoteur,  m. 

Fluisteraerster  (-s) ,  y.  Chuchoteuse ,  (. 

Fhtisteren  (ik  fluisterde,  heb  gefluisterd) ,  b.  w. 
Chuchoter. 

Fluistering  (-en),  v.  Chuchoteriez  t. 

Fluit  (-en),  v.  Flûte,  f.  Op  de  —  spelen.  Jouer  de 
la  flûte. 

Fluiten  (ik  floot,  beb  gefloten),  b.  w.  Met  den 
mond  — .  Siffler;  chanter  (en  parlant  des  oi- 
seaux.). — ,  op  de  fluit  spefen.  Jouer  de  la  flûte. 

Fluilenmaker  (-s) ,  m.  Fabricant  de  flûtes ,  m. 

Fluiter  (-s),  m.  Siffleur,  m.  — ,  fluitspeler.  Joueur 
de  flûte,  m. 

Fluiting,  v. Sifflement ,  ni. 

Fluitje  (-s),  o.  Flageolet,  sifflet,  m. 

Fluitjesspeler  (-s),  m.  Flageoleur,  m. 

Fluitregister  (s),  o.  Larigot,  m.,  flûte,  î.,  jeu  de 
flûte  (jeu  de  l'orgue),  m. 

Fluitscbip  (-epen),  o.  Flûte  (vaisseau),  f. 

Fluitspeelster  (-s),  v.  Jqueuse  de  flûte,  f. 

Fluitspeler  (-s) ,  m.  Joueur  de  flûte ,  m. 

Fluitster  (-s),  v.  Siffleuse ,  f. 

Fluitwerk,  o.  zie  Fluitregister. 

Fluks,  byw.  D'abord^  aussitôt. 

Fluksch,  b.  n.  Alerte,  léger,  agile. 

Plus,  byw.  zieFluks. 

Flnweel  (-en),  o.  Velours ,  m.  N 

Fluweelachtig,  b.  n.  Velouté. 

Fluweelbloem  (-en),  v.  Passe-velours,  m.;  ama- 
rante ,  f. 

Fluweelen  ,  onv.  b.  n.  De  velours. 

Fluwyn  (-en) ,  m.  (dier).  Fouine,  f.  -r ,  o.  (vin 
een  oorkussen).  Taie  df oreiller ,  f. 

Fnuiken  (ik  fnuikte  ,  heb  gefnuikt),  b.  w.  Ro- 
gner les  ailes  d'un  oiseau;  (fig.)  diminuer l' au- 
torité de  quelqu'un.  ' 

Fnuiking ,  v.  Action  de  rogner  les  ailes  ,  f. 

Focus,  m.  Foyer,  m. 

Foei  !  tusschenw.  Fil 

Foelie  (-n),  v.  Macis ,  m.  —  (verfoeliesel  van  ee- 
nen  spiegel).  Tain,  m.  —  (onder  edelgesteen- 
ten).  Feuille,  f.j  paillon,  m, 

fok  (-kken),  v.Fokkczeil.  Misaine,  î.  —  (gem.). 
Bril.  Lunettes  f  f.  pi. 

Fokkemast  (-en),  m.  Mât  de  misaine,  trin- 
quet, m. 

Fokken  (ik  fokté,  heb  gefokt) ,  b.  w.  Élever  ; 
nourrir. 

Fokker  (-s),  m.  Celui  qui  élève,  qui  nourrit 
(gem.).  Ryke  — .  Richard,  m. 

Fqkkery  (-en),  v.  Ménagerie,  f.;  lieu  où  l'on 
nourrit  des  bestiaux,  m. 

Fokkezeil  (-en),  o.  Misaine,  f. 

•Folen  (ik*  fool ,  foolde,  heb  gefoold),  b.  w.  Be- 
spotten.  Railler,  se  moquer  de.  — ,  betasten. 
Tdter,  manier.  — ,  plagen.  Tourmenter. 

*Foliant  (-en),  m.  Livre  in  folio ,  m. 

Folterbauk  (-en),  v.  Torture ,  question ,  f. 

Folteren  (ik  folterde,  beb  gcfolterd),  b.  w.  Appli- 
quer à  la  torture;  donner  la  question;  (ng.) 
tourmenter. 

Folteringr  (  en),  y.  Torture,  f. 

Foltertuig  (-en)  ,  o.  Instruments  de  torture, 
ul.  pi. 
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'Fondament  (-en),o.  Fondement,  m 
*Fondaroenteel ,  b.  n.  Fondamental. 
'Fondateur  (-*) ,  ni.  Fondateur,  m. 
'Fondatie,  v.  Fondation,  f. 
'Fonderen  (ik  fondeerde,  hcb  gefondeerd),  b.  w. 
Fonder. 

Fonkelen  (ik  fonkelde,    hcb    gefonkeld),  o.  w. 

Briller,  étinceler. 
Fonkeling,  y.  Étincellement;  éclat,  m. 
Fonkelnieuw,  b.  n.  Tout  battant  neuf,  tout  neuf. 

— ,  byw.  Nouvellement  fait. 
Font  enz.  zie  Vont  enz. 
Fontein  (-en),  v.  Fontait 
Fonteinader  (-en),  t.  Soi 
Fonteinbak  (-kken),  m.  Bass 
Fonteinbuis  (-zen)  .#  y.  Tuyau  aune  f  on 
Footeiokruid,  o.  Épi-d'eau  (plante),  m. 
Fonteinmaker  (-•),  m.  Fontainier,  m. 
Fonteinmeester  (-s),  m.  Fontainier ,  m. 
Footeinpyp,  y.  zieFonteinbnig. 
Fonteintje  (-•) ,  o.  Petite  fontaine ,  f. 
Fonteinwatcr,  o.  Eau  de  fontaine,  f. 
Fonteinwerker  (-g) ,  m.  Fontainier,  ouvrier  qui 

travaille  aux  fontaines,  m. 
Fooi  (-ijen) ,  v.  Régal  d'adieu;  pourboire,  m. 
Fooitje  {s),  o.  Petit  pourboire,  m. 
Foolen  ,  b.  w.  zie  Folen. 
Fop,  y.  Dupe,  f. 
Foppen    (ik   fopte,  heb    gefopt)     b.  w.  Duper; 

tromper;  se  moquer  de  ;  mystifier. 

Fopper  (-g) ,  m.  Moqueur  ,  railleur;  mystifica- 
teur ,  m. 

Foppery,  y.   )   Raillerie,   duperie;    mystifica- 

Fopping  ,  y.    J      /ion,  f. 

Fopster  (-s),  y.  Moqueuse,  railleuse,  f. 

'Forceren ,  b^w.  Forcer. 

'Foreegt  (-en),  o.  Bois,  m., forêt,  f. 

Forelle  (-n)  ,  v.  Truite ,  f. 

Foret,  zie  Fret. 

Forra  (-en),  ni.  en  v.  Forme  ;  figure ,  f. 

*Formaet  (-aten),  o.  Format,  m.; forme  ,  f. 

'Formaetje  (-s),  o.  Petit  format,  m.      • 

'Formaliteit  (-en),  v.  Formalité ,  f. 

'Formalizeren  (zich),  wed.  w.  Se  formaliser. 

'Forracel,  b.  n.  Formel,  exprès. 

'Formcerder  (-a),  m.  Quiforme;  créateur,  m. 

•Formclyk,  byw.  Formellement. 

'Formerai  (ik  formeerde,  heb  geformeerd),  b.  w. 

Former  ;  façonner  ;  créer. 
•Formering ,  v.  Formation ,  f. 
'Formulier  (en),  o.  )  Formulaire, 

'Formulierboek  (-en),  m.  en  o.)      m. 
•Forneia  (-zen),  o.   \  Fourneau,  m. \ fournaise, 
*Fornuis  (-zen) ,  o.     f     f.;  potager,  m. 
Fornuisgaten ,  o.  mv.  Aspiraux,  m.  pi. 
'Fornuigjc  (-s),  o.  Petit  fourneau ,  m. 
Fors  ,  byw.  Brusquement. 
Forsch,  b.  n.  Brusque. 
Forschheid,  v.  Brusquerie,  f. 
'Fort  (-en),  o.Fort,  m. 
'Fortcrcs  (ggen),  v.  Forteresse ,  f. 
'Fortificatie  ,  v.  Fortification ,  f. 
'Fortificeren ,  b.  w.  Fortifier. 
'Fortuen,y.  j    „    ,         c 
'Fortuin,  v.  f    Fortune,  f. 

'Fouragie,  v.  Fourrage,  m. 
'Fourier  (-s),  m.  Fourrier,  m. 
'Fout  (-en),  v.  Faute;  erreur 9  f. 


•Foulje  (-g),  o.  Petite  faute ,  f. 

Fraei ,  b.  n.  Schoon. Beau, joli;  mignon. Het — ije. 
Le  beau.  — ,  byw.  Joliment  ;  bien. 

Fraeiheid  (heden),  y.  Beauté ,  f. 

Fraeijigheid,  y.  zie  Fraeiheid. 

Fraettjea,  byw.  Joliment;  gentiment, 

Frambezie ,  ▼.  zie  Frambooe. 

Frambezieboom  ,  m.  ne  Frambozenboom. 

Frambooi  (-ozen),  t.  Framboise,  f. 

Framboogje  (-a),  o.  Petite  framboise ,  f. 

Frambozenboom  (-en),  m.  Framboisier,  m. 

Frambozennat ,  o.  Jus  de  framboises ,  m. 

Franciacaen  (-anen) ,  m.  Franciscain,  cordelier 
(religieux) ,  m. 

Fraocitcanermonik  (en),  m.  Franciscain,  cor- 
delier (religieux),  m. 

Franciscanernon    (-nnen) ,    y.  Cordelière  .  (reli- 
gieuse), f. 
Franic  (-n),  y.  Frange,  f. 

Franiemaker  (-g),  m.   )  «  *        . _      ' 

FranjeverkooperV.),™.  |  Fr»nS*r;frangut,m. 

Franieyormig ,  b.  n.  Frangé  (t.  de  bot.)* 

Frank  (-en),  m.  Franc  (monnaie) ,  m.  De  —en* 
Les  Francs. 

Frankenlând,  o.  llandgchap).  Franconie,  f. 

'Frankeren  (ik  frankeerde,  heb  gefrankeerd) , 
b.  w.  Affranchir  (une  lettre). 

'Frankering,  y.  Affranchissement  (d'une  let- 
tre), m. 

Frankryk ,  o.  France,  f.  Oud  — .  La  Gaula  on  le» 
Gaules. 

Frangch,  b.  n.  Français,  de  France.Tst  — e  kerL. 
L'église  gallicane'.  — e  uitdrukkiog  of  manie? 
van  gpreken.  Gallicisme,  m.  De  — e  tael.  Le' 
français,  la  langue  française.  Op  zyn  — -  •  A  In 
française.  9 

Frangch   (het) ,  o.  Le  français,   m.;  la  langue 
française,  f. 

Frangcne  (-n), y.  Française,  f. 

Frangchen  (de),  m.  mv.  Les  Français ,  m.  pi. 

Frangch  m  an  ,  m.  Français  ,  m. 

Fransyn  ,  o.  Parchemin,  m. 

Frataeu  ,  y.  m?.  Sottises  ,  balivernes,  f.  pi. 

Fregat  (-tten) ,  o.  Frégate,  f. 

Freçatvoge)  (-g,  -en),  m.  Frégate  (oiseau),  f. 

Freit ,  y.  zie  Fryt. 

Frenie,  y.  zie  Franie. 

Fret  (-tten),  y.  en  o.  (dier).  Furet  (animal),  m. 
—  (kleine  boor).  VnUe,  f.; foret,  m. 

Fries  (-zen),  y.  Frise  (t.  d'archit.),  f. 

Frieten,  b.  w.  z/eFruiten. 

Frikkadel  (-lien),  y.AndouilUtlc,  boulette,  f. 

Frikkadelkoek  (-en),  m.  Qodiveau,  m. 

Frikkelen  (ik  frikkelde ,  heb  gefrikkelJ),  b.  w. 
(schippersw.).  Avironer. 

Frisch,  b.  n.  Frais;  rafraîchissant.  —  ,  gezond. 
Sain  ;  qui  se  porte  bien. 

Frischheid  (z.  mv.),  y.  Fraîcheur,  f. 

Frisket  (-tten),  o.  Frisquette  (t.  d'iropr.),  f. 

Frizeren  (ik  frizeerde,  heb  gefrireerd) ,  b.  w. 
Friser. 

Frommeleo  (ik  frommelde,  heb  gefrommeld)  , 
b.  w.  Chiffonner ,  friper. 

Frons  (-en),  v.  Ride,  î.'  pli,  m. 

Fronsen  (ik  fronste ,  heb  gefronst)  ,  b.  w.  Fron- 
cer, rider. 

Fronsing,  v.  Action  de  froncer. 
*Froutieren,  v.  mv.  Frontières,  f.  pi. 
'Fronticrplaets  (-en),    v.   Place  ou  ville  fron* 

ticre,  f. 
*Frontieratad  (-eden),  y.  fille  frontière ,  f. 
Fruit  (-en) ,  o.  Fruit ,  m. 
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Froilben ,  ▼.  zie  Frmtraand. 
Frvitboom  (-en).  ».  Arbre  fruitier ,  m. 
Frniten   (ik  frnitte,  heb  gefruit),  b.w.  Frire , 

fricasser.  Het  — .  Friture ,  f. 
Fruit  ha ndel ,  m.  Fruiterie,  f. 
Fraithof  (-ven),  m.  Jardin  fruitier,  m% 
Fruithoorn,  m.  Corne  d'abondance  ,  f« 
FraitiBff .  t.  Friture ,  f. 
Frnitkelder  (-a),  m.  Fruiterie,  T. 
Fraitkooper  (-a),  m.  Fruitier ,  m. 
Fraitkoopater  (-a)  t  y.  Fruitière ,  f . 
Fraitkort  (-tenV,  m.  I  Cueilloir,  panier  à  fruits  , 
Fruit  m  and  (-en) ,  t.  ]     m. 
Frvitmerkt  (-en),  v.  Marché  aux  fruits,  m. 
Frnitpan  (-nnen),  ▼.  Poêle  à  frire ,  f. 
Froitachilder  (-a),  m.  Peintre  en  fruits ,  m. 
Frnitechotel  (-a),  m.  en  v.  Plat  à  servir  lefruit%  m. 
Fnrit  ver kooper  (-a) ,  m .  Fruitier  ,  m . 
Frnitverkoopster  (-a),  t.  Fruitière ,  f. 
Fryt(-«n),v.  Contre-boutant  (t.  d'archit.),  m. 
Frylboog  (-ogen),  m.Arc-boutant,  m. 

Fryten  en»,  aie  Frniten  en». 

'Foeg,  t.  Fugue  (t.  de  moi,),  f. 

Foik  (-en),  t.  Nasse,  f. 

Foikje  (-a),  o.  Petite  nasse,  f. 

Fulp,o.  Velours,  m. 

Jotpen ,  odv.  b.  n.  De  velours. 

Fun  (fannen),  a.  Coquin, fripon ,  vaurien ,  m. 

*Fnaé ,  t.  /Wa ,  f.;  serpenteau ,  m. 

'Fatiek  en».  **«  Faxiek  eoz.  ' 

Fott  (-en),  o.  Futaille,  f. 

*Fa»tagie ,  v.  Futaille,  f. 

*Fatein ,  m.  Futaine  (étoffe),  f. 

FatseUer  (-a),  m.  Lambin;  musard(  vétilleur  ,  m. 

Fntaelaerater  f-a),  v.  Lambine;  vétilleuse ,  f. 

Fotaelary  (-en),  y.  Bagatelle  ,  f, 

Fataelen  (ik  fotaelde ,  neb  gefutseld) ,  o.  w.  Ir<w?i- 
biner  ,vétiller. 

FotacJing ,  y.  Action  de  lambiner,  f. 

Fataelwerk,  o.   Bagatelle,  f .  ;  ouvrage  veïi/- 


•Foziek  (-en),  o.  Fusil ,  m. 

Fuziekd  rager  (s),  m.  Fusilier,  m. 

Fyfer  (-a),  y.  (finit).  Fifre ,  m. 

Fyferaer  (-a),  m.  Fifre,  m. 

Fymelaer  eoz.  zie  Futaelàer  enz. 

Fyn  ,  b.  n.  Fin;  délicat;  pur;  subtil;  ténu.  -- 


Fynaerd  ,  m.  Aigrefin  ,  m 


Fynigheid  ,  v.  zie  Fynheid. 
Fynschilder  (-a),  m.  Peintre ,  peintre  en  minia- 
ture ',  miniaturiste ,  m. 
Fyt  (-en),  v.  Panaris,  m. 


G 


G,  y.  G,  m. 
Ga.  zie  Gade. 

Gabaer  (aren),  y.  Gabare  (bateau),  f. 
Gabaerloeeer  (a),  m.  Gubarier  (portefaii).  m. 
Gabaervoerder  (-a),  m.  Gabarier  (batelier),  m. 
Gade,  m.  en  v.    Pareil;  époux,  m.;    épouse; 
compagne  ;  femelle ,  f. 


Gadeloos  ,  b.  n.  Sans,  pareil;  incomparable. 
Gader  (te) ,  byw.  Ensemble,  Al  te  — .  Tous  en- 
semble. 
Gaderen  (ik  gaderde  ,  beb  gegaderd).  b.  w.  As- 
sembler,  amasser,  réunir,  recueillir. 
Gaderiog  ,  y.  Action  d'assembler ,  f. 
Gadealaen  (ik  ala  gade ,  aloeg  gade  ,  heb  gadrge- 
alagen),  b.  w.  Prendre  garde  à  ;  surveiller  ; 
ménager. 
Gading  (z.  mv.),  y.  Envie ,  f.j  ou  désir  a* ache- 
ter ^   m. 
Gaef  (çaveo),  y.  Gift.  Don;  présent  ;  talent,  m.j 
qualité,  t.  De  gaven  Gods.  £«  dons  de  Dieu. 
—  (regt).  Donation,  f. 
Gaef,  b.  n.  Entier;  sain. 
Gael  (galen),  y.  Raie  (défaut  dana  les  étoffes),  f. 
Gaen  (ik  ga  ,gitig,ben  en  heb  gegaen),  o.  w.  Aller, 
marcher,  cheminer.  Langzaem  — .   Aller  ou 
marcher  lentement.  Naer  de  kerk  — .  Aller  à 
l'église.  Naer  Roomen  — .  Aller  à  Borne.  Naer 
Frankryk  — .   Aller  -en  France.  Te  yoet  — . 
Aller  à  pied.  Te  water  — .  Aller  par  eau.  Te 
acheep    — .   S'embarquer.   Te  land  — ».   Aller 
par  terre.  Met  eene  achoit  — .  Aller  en  bateau. 
Te  grond  — .  Aller  ou  couler  à  fond.  Te  werk 
— .  Agir,  procéder.  Ter  herte  — .    Tenir  à 
cœur.  Te  borén  — .  Surpasser.  In  zyn  tiende 
jaer  — •  Entrer  dans  sa  dixième  année.  Zich 
te  buiten  . — r  Faire  des  excès.    De  païen   te 
buiteu  — •  Sortir  des  bornes.  Voor  anker  — . 
Jeter  l'ancre.  Ooder  zeil  — .  Mettre  à  la  voile. 
Te  niet  — .  Sanéantir.  Dat  geld  gaet  hier  niet. 
Cet  argent  n'a  point  de  cours  ici.  Dat  gaet  te 
«verre.  Cen  est  trop.  Hoe  gaet  het?  Comment 
vous  portez-vous  f 
Gaende  ,  deelw.   van  gaen.  Allant ,  marchant. 
—  maken.  Exciter.  —  houden.  Tenir  en  ha- 
leine ,   faire  aller.   De  —  en  komende  man. 
Les  allants  et  Us  venants.  Daer  is  iets  — .  Il 
y  a  quelque  anguille  sous  roche.  Wat  is  er 
— ?  Qu'y  a  t-il  a  faire  ?  de  quoi  s' agit- il? 
Gaender  (-s),  m.  Piéton,  m. 
Gaendery  (-en),  y.  Galerie ,  f. 
Gaens,  byw.  'T  is  ?yf  uren  — .  Il  y  a  cinq  lieues, 

Wat  is  er  — ?  Qu'y  a  til ? 
Gaeoster  (-s),  v.  Piétonne,  f. 

Canne ,  f. 

bâille  ;  bajreuse ,  f. 
rôti;  prêt.  —  maken 
iffisamment.  Gansch  en  — . 
'Totalement  ;  entièrement. 

G  abords  (t.  de  mar.),  m.  pi. 
Gargote,  f. 
Gargotier ,  traiteur ,  m. 
Gargotière,  f. 
Gaerne,  byw.  zie  Geerne. 
Gaes  (-gazen),  o.  Gaze  (étoffe),  f. 
Gaeswever  (-s),  m.  Gazier,  m. 
Gaetbout  (-en),  o.  Équilboquet  (instrument  de 

charp.),  m. 
Gaf.  zie  Geren. 
Gaffel  (-s),  y.  Fourche,  f.  —  (scbipperaw.).  Corne 

de  vergue,  i. 
Gaffelkruia  ,  o.  Croix  fourché ,  f. 
Gaffeltje  (-s),  o.  Petite  fourclie  ,  f. 
Gaffclvormig ,  b.   n.  Fourchu.  —,  byw.  Four- 

chément ,  en  forme  de  fourclie. 
Gagel  ,  o.   Palais  (de  la  bouche), 

Myrte  sauvage,  m. 
Gaggelen  (ik  gaggelde,  htb  geçaggcld),  o 

Cacarder ,  crier  comme  une  oie. 
'Gagie,  Y.  Gage,  m. 


m.  — ,   m. 
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Gal(x.  ni?.),  ?.  Bile  y  f.f  fiel,  m.  Overloop  van 
— .  Dégorgement  de  bile,  Zwarte  — .  Atrabite, 
bile  noire.  —  (6g.)-  Vcrbitterdheid.  Fiel,  m.; 
animotité  ;  colère ,  f . 

Gai  (-lien),  t.  Javart,  m. 

*Gala,  m.  Dag  van  — .  Jour  de  gala. 

Galachtig,  b.  n.  Bilieux;  colère. 

Galafscheiding  (t.  m?.),  v.  Sécrétion  de  bile ,  f. 

Galappel ,  m.  zie  Galnoot. 

Galbeschr^ving,  v.  Cholédographie  ,    f. 

Galblaes  (-azen),  y.  Vésicule  au  fiel,  f. 

Galbuis  (-zen),  y.  Pore  biliaire  ,  canal  cholédo- 
que, m. 

Galdery  ,  v.  zie  Galery. 

Galeas  (-saen),  v.  Galeasse  (vaîtseau),  f. 

Galet  (-ijen),  y.  Galère ,  f .  lemand  op  de  —  ban- 
nen.  Condamner  quelqu'un  aux  galères.  — 
(boekdrukkeraw.).  Galle ,  f. 

Galeibank  (-en),  ?.  Banc  de  galère,  m. 

Galeiboef  (-ven),  m.  Galérien  ;  forçat ,  m. 

Galeimast  (-en),  m.  Mât  de  galère ,  m. 

Gajeiroeijer  (-s) ,  m.  Galérien  ,  m. 

Galeislaef ,  m.  me  Galeiboef. 

Galeistraf,  ▼.  Chaîne  ,  peine  des  galères  ,  f. 

Galeizeil  (-en),  o.  Marabout ,  m.,  voile  de  ga- 
lère ,  f.  —  (by  storm).  Mezzabout ,  m. 

Galenisch ,  b.  n.  Galéniaue ,  de  Galien  (méd.). 

Galenismus ,  m.   Galénisme  ,    m.,  doctrine   de 

.    Galien,  f. 

Galenist,  m.  Galéniste,  médecin  attaché  au  Ga- 
lénisme, m. 

Galery  (-en),  v.  Galerie ,  f. 

Galç  (-en),  t.  Gibet ,  m.:  potence ,  f.  Naer  de  — 
dingen.   Filer  sa  corde. 

GalgachLig  ,  b.  n.  Patibulaire ,  de  gibet. 

Galgang,  m.  Couloir  de  la  bile,  m. 

Galgenaes.  o.  zie  Galgenbrok. 

Galgenbrok  (-kken),  m.  en  v.  Pendard  ,  scélé- 
rat, m. 

Galgentronie  ,  y.  Mine  patibulaire ,  t. 

Galgenveld  (-€n),  o.  Lieu  où  ton  expose  les  cri- 
minels après  leur  exécution  ,  m. 

Galgenwaerts  ,  byw.  A  la  potence ,  au  gibet. 

Galgvogel ,  m.  zie  Galgenbrok. 

Galig,  b.  n.  Plein  de  raies  (dans  une  éloflV). 

Galilée  (landschap).  Galilée ,  f. 

Galileè'r  (-s),  m.  Galiléen,  m. 

Galileesch  ,  b.  n.  Galiléen. 

Galileesche  (-n),  y.  Galiléenne ,  f. 

Galinsekten,  o.  mv.  Galinsectes ,  m.  pi. 

Galjoen  (-s,-en),  o.  Éperon,  m.;  poulaine  (t.  de 
mar.),  f.  —  (schip).  Galion  (vaisseau),  m. 

Galioot  (-oten),  o.  Galiote  (navire),  f. 

Galkoorts  (en),  y.  Fièvre  bilieuse,  f. 

Galleider  (-s),  m.  Conduit  ou  canal  cholédo- 
que, m.  — t.  Conduits  biliaires. 

Galien  (ik  galde,  beb  gegald),  b.  w.  Tirer  ou 
éter  le  fiel  (du  poisson)., 

Galien  (de),  m.  mv.  Les  Gaulois,  m.  pi. 

'Gallicaensch,  b.  n.  Gallican. 

Gallicic*  (landschap).  Gallice ,  f. 

Gallig,  b.   n.  zie  Galachtîg. 

Gai  m  (-en},  m.  Son  ;  retentissement  ;  écho  ,  ni. 

Galmen  (it  galmde  ,  beb  gegalmd),  o.  w.  Ré- 
sonner ;  retentir. 

Galmgaten  ,  o.  mv.  Ouvertures  d'un  clocher  par 
où  sort  le  son  des  cloches,  t.  pi.  —  (van  eene 
viool).  Ouïes  ,  f .   pi. 
Galming  (z.  mv.),  y.  Son  ;  retentissement,  m. 
Galnoot  (-oten),  v.  Noix  de  galle ,  f. 
Galnotenzuer  .  o.  Acide  gallique  ,  m. 

Galon  (uncn).  y.  en  o.  Galon  ;  passement ,  m. 


*t\ 


"Galonmaker ,  in.  zie  Galonwever. 

'Galonneren ,  b.  w.  GalonnerK 

'Galonwever  (-a),  m.  Galonnier ,  m. 

*Galop  (z.  mv.),  m.  Galop,  m.  Met  eeneo  vol- 

.    len  — .   Au  grand  galop. 

^ShBïi.V»  î  «*»'•*•■•«•«■*. 

Galpen  (ik  galpte  ,  beb  gegalpt),  o.  w.  Glapir 
(comme  le  renard). 

Galvanisch  ,  b.  n.  Galvanique,  du  galvanisme. 

Galvauismus,  o.  Galvanisme,  m.\ .électricité  mé- 
tallique ,  f. 

Galverdryvend ,  b.  n.  Cholagogue.  —  middel. 
Cholagogue  ,  m. 

Galziek ,  b,  n.  Bilieux  ;  atrabilaire. 

Galzieke  ,  m.  Atrabilaire ,  m. 

Galziekte ,  y.  Dégorgement  de  bile,  m.;  maladie 
bilieuse,  f.:  choléra- morbus  ^  m. 

Galzucbtig  ,  i>.  n.  zie  Galziek. 

Gang  (-en),  m.  Het  gaen.  Allure;  démarche  v 
f.;  train,  m.  Trotsche  — .  Démarche  Jîère. 
— ,  weg.  Chemin,  m.;  route;  allée,  f.j  corri- 
dor, m.  Zynen  —  naer  de  atad  nemen.  Pren- 
dre le  chemin  de  la  ville.  Aen  deo  —  zyn. 
Être  en  train.  Zynen  —  gaen.  Aller  son-train. 

4  Aen  den  —  helaen.  Mettre  en  train,  la  — 
brengen.  Introduire;  monter.  —  (van  een 
•chip).  Cours ,  m.;  bordée  (t.  de  mar.),  f.  — ■ 
(tchippersw.).  Planche  que  l'on  place  pour 
entrer  dant  un  vaisseau ,  f. 

Gangbaer,  b.  n.  Courant;  quia  coure;  bon; 
valable.  —  Ce'^«  Monnaie  courante.  Die  weg 
is  niet  — .  Ce  chemin  est  impraticable. 

Gaugbaerheid,y.  Mise ,  f.,  cours  des  monnaies,  m. 

Gangboord  (-en),  o.  Courcive  (t.  de  mar.),  f. 

Gangea,  m.    Gange  (fleuve),  m. 

Ganghebbende  ,  b.  n.  zie  Gaogbaer. 

Gangateen,  m.  Gangue,  f.,  roc  où  tient  un  mé- 
tal ,  m. 

Gans  f-zen) ,  y.  Oie  ,  f.  Jonge  — .  Oison  ,  m. 
Maek  dat  de  —zen  wyaî  A  df  autres l  chansons! 

Gansch,  b.  n.  Geheel.  Entier;  tout;  total. ^e 

—  e  stad.  Toute  la  ville.  Uit  —  er  magt.  De 
toute  sa  force.  —,  byw.  Entièrement;  tout- 
à-fait.  —  niet.  Nullement;  point  du  tout. 

Gaoschelyk,  byw.  Entièrement;  totalement  ;  tout  - 

à-fait.  —  niet.  Point  du  tout ,  nullement. 
Gansje  (-s),  o.  Oison,  m. 
Ganzenbloem  (-en),  y.  Pâquerette  (fleur),  f. 
Ganzenbord  (-en),  o.  Jeu  de  l'oie,  m.  Où  het 

—  spelen.  Jouer  à  l'oie. 
Ganzenbout  (-en),  m.  Cuisse  d'oie,  f. 
Ganzenhok  (-kken),  o.  Lieu  où  Ton  enferme  les 

oies ,  m. 
Ganzenkruid  ,  o.  Mouron  (plante),  m. 
Ganzenmerkt  (-en),  y.   Marché  aux  oies ,  m. 
Ganzenpen  (-nnen),  v.  Plume  d'oie,  f. 
Gairzenpoot  (-en),  m.  Patte  ,  f.,  ou  pied  d'oie,  m. 
Ganzenspel ,  o.  Jeu  de  l'oie ,  m. 
Ganzenveder  (-en),  v.  Plume  d'oie ,  f.  Geverfde 

^ — en.  Buhols  ,  m.  pi. 
Ganzenvoet  ,  m.  zie  Ganzenpoot. 
Ganzeô'ogen,  v.  en  o.  mv.  Guillemets,  m.  pi. 
Gauzerik  ,   y.  Argentine   (plante),  f. 
Gapen  (ik  gaep ,  gaepte  ,    heb  grgaept),   o.  w. 

Geeuwen.  Bâiller.  — ,  met   den    mond  etoeu- 

staen.  Bayer.  Staen  — .  Bayer  aux  corneilles. 

—,  een   weiuig  open  staen.  Être  entrouvert. 

De  deur  gaept.  La  porte  est  entrouverte. 
Gapend ,  b.  n.  Béant. 

Gapcr  (-s),  m.  Bâilleur;  bajreur;  badaud ',   m. 
Gaping  (-en),  v.  Het  gapen.  Bâillement,  m.  —, 

opening.   Ouverture,   f. 


CAS 

Sape  (-en),  y.  Poignée ,  f . 
*Garanderen,  b.  w.  Garantir. 
'Garantie ,  r.  Garantie ,  f. 

#G*rdt*en  (-enen),  m.  Gardien  ;  supérieur ,  m. 

Gardiatiuehap,  o.  Gardiennat,  m. 

Gareel  (-«n),  o.  (van  eeo  trekpeerd).  Co//i«r  </e 

c«W*W,  a.  —  (oa  de  broek  op  te  houden). 

Bretelle,  f. 

Gereelboom  (-en),  a.  Attelle,  f. 

GareeJaaaker  (-t),  m.  Bourrelier,  m. 

Gares  (-a),  o.  Fil,  m.  —  winden.  Dévider  du 

JiL  —  tvyneo.  Retordre  le  fil. 
Gerenklopper  (-a),  m.  Maillet  à  battre  le  fil,  on. 
Goreakloe  (-eeen),  m.  en  y.  Bobine ,  f. 
Garenkooper,  m.  aie  Garenverkooper. 
Garenkorfje  (-a),  o.  Colebotin ,  m. 
Gerenepoeieter  (-a),  t.  Bobineuse  ,  f. 
Garent  vynder  (-a),  m.  Retordeur  de  fil,  m. 
Garentwynen  (het),  o.  Fabrique  de  fil,  f. 
Garentwyner,  m.  «te  Garentwynder. 
Garentwynster  (-a),  y.  Celle  qui  retord  le  fil. 
Gercoverkooper  (-a),  m.  Marchand  de  fil,  fila- 
tsar,  m. 

Garenverkoopiter  (-•),  v.  Marchande  de  fil,  ûlo- 
tière,  f. 

Garenwiel  (-en),  o.  Rouet  à  filer,  m. 
Gareowind  (-en),  y.  Dévidoir ,  m. 
Garenwioder  (-a),  a*.  Dévideur  de  fil ,  m. 
Gerenwindater  (-a),  y.  Dévideuse  Je  fil,  f. 
Garenwinkel  (-a),  m.  Boutique  défit,  f. 
Garf  (-yen),  y.  Gerbe  de  blé,  f. 
Garnael  (-alen),  y.  Chevrette;  crevette,  f. 

•53:  ï:| -**--• 

'Garnieren ,  b.  w.  Garnir. 

'Garniereel ,  o.  )  ~ .,  _    * 

•Gamitoer/o.  garniture,  t. 

*Gerntxoen  (-en),  o.  Garnison  ,  f.  In  —  liggen. 
Etre  en  garnison. 

Garât  enz.  zie  Gerat  enz. 

Garatig  ,  b.  n.  Rance. 

Garetigheid  (z.  dit.),  y.  Rancissure,  f. 

Garve,  t.  aie  Garf. 

Garven  (ik  garfde  ,  heb  gegarfd),  o.  w.  Lever  ou 
engranger  les  gerbes. 

Garver  (-s),  m.  Calvam'er,  m. 

Gae,  o.  Gaz,  m.;  vapeur,  f. 

Gaeachlig  ,  b.  n.  Gazeux. 

Gaeaerdig,  b.  n.  Gazéiforme. 

Gaacooje  (landschap).  Gascogne,  f. 

Gaeconjer  (-a),  m.  Gascon  ,  m. 

Gasconech  ,  b.  n.  Gascon.  —  e  manier  van  spre- 
ken.  Gasconisme ,  m. 

Gaaconache  (-n),  y.  Gasconne ,  f. 

Gaemeter  (-a),  m.  Gazomètre,  m. 

Gaapeldoorn  ,  m.  Génet  épineux  ,  ajonc  ,  m. 

Gaat  (-en),  m.  Convié;  convive;  hôte  ,  m.  By  ie- 
maod  te  —  gaen.  Aller  dîner  ou  souper  chez 
quelqu'un.  Slecht  te  —  komen.  Être  mal  reçu. 
— -,  werkknecht.  Garçon  ;  compagnon  ;  ou- 
vrier,  m. 

Gaatereren  fik  gaatereerde,  heb  gegastereerd), 
b.  w.  Ootnalen.  Traiter  ;  régaler.  —  ,  o.  w. 
Goede  cier  maken.  Faire  bonne  chère. 

Gaatery  (-en),  y.  Festin;  banquet  ;  repas  ,  m. 

Gaatbeer  (-en),  m.  Hôte;  amphitryon,  m. 

Gasthouder  (-a),  m.  Hâte  ;  aubergiste ,  m. 

Gaathnia  (-zen),  o.  Hôpital;  hospice,  m. 

Gasthuiskerk  (-en),  y.  Église  d'hôpital,  f. 

Gaalhuiameeater  (-s),  m.  Directeur  d hôpital ,  m. 

Tom.  /. 
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Gasthuismoeder  (-a),  y.   Directrice  d'hôpital ,  f. 
Gaathuisvader  (-a),  m.  Directeur  on  administra' 

teur  d'hôpital ,  m. 
Gastmael  (-alen),  o.  Festin;  banquet;  régal,  m. 
Gastregt ,  o.  Droit  aVliospitalité ,  m. 
Gastvry  ,  b  n.  Hospitalier. 
Gas tvryheid,  y.  Hospitalité ,  f. 
Gat  (-en),  o.  Trou,   m.;  ouverture,  f.{(faaa.)/tf 

derrière,  m.  Eeo  —  atoppen.  Boucher  un  trou. 

Een  --  in  den   dag  alapen.  Dormir  la  grasse 

matinée.  — ,  iogaug  yan  eene  baven.    Entrée 

*""".,  P°rlf  *-  —  («n  hamer,  alypateeo  enz.). 
OEil ,  o . 

Gatdoek  (-en),  m.  Broie,  f. 

Galeo  (ikgaet,  gaette,  beb  gegaet),  b.  *. Trouer,  • 
percer. 

Gatje  (-a),  o.  Petit  trou.  m. 
GatJikken,  b.  w.  (fa m.).  Flatter  lâchement 
Gathkker  (-t),  m.  (fam.).  Lâche  flatteur  ;  adu- 
lateur, m. 

Gatlikkerjr  (en),  y.  (fam.).  Adulation,  flatterie 
basse,  t. 

Gatatopper  (-a),  m.  Bouche-trou  ,  remplaçant,  m. 

Gauw,  b.  n.  Behendig.  Habile,  adroit.  — ,  ge- 
zwind.  Alerte,  preste.—,  byw.  File,  promu* 
têment.  *  r      -r 

Gauwdief  (-yen),  m.  Foleur , filou  ,  escroc,  m. 
Gauwdiefatael ,  y.  Argot,  m. 
Gauwdieyery  (-en),  y.  Filouterie  ,  friponnerie ,  f. 
Gauwbeid  ,  y.  Behendigheid.  Adresse  ,  habileté  , 

f.  —,  gezwindheid.  Diligence  ;  promptitude ,  t. 
Gauwigheid  ,  y.  zie  Gauwbeid. 
Gave ,  y.  aie  Gaef ,  y. 
Gazel  (-lien),  y.  Gazelle,  f. 
Gazen  ,  onv.  b.  n.  De  gaze. 
*Gazet  (-tten),  y.  Gazette ,  f. 
'Gazettier  (-s),  m.  Gazetier ,  m. 
Ge.  zie  Gy. 

GeMcht,  b.  n.  Estimé;  respecté. 
GeSdeld ,  b.  n.  Anobli. 
Geàderd,  b.  n.  Veineux;  veiné, 
Geiterd,  b.n.  Wel  o/'kwalyk— .  Doué  d'un  bon 

ou  d'un  mauvais  naturel;  bien  ou  mat  corn- 

pie  x  ion  né. 

GeKerdheid,  y.  Naturel;  caractère  ;  génie  ,  m. 
Gea'ppeld,  b.  n.  Pommelé  (blaa.). 
Gebabbel  (z.  m?,),  o.  Babil;  caquet,  m. 
Gebaend,   b.  n.  Battu;  frayé.  — e  * eg.  Chemin 
battu. 

Gebaer  (-aren),  o.  Geste,  m.  —  maken.  Gesticu- 
ler. —  (z.mv.).  Getier.  Bruit;  tintamarre,  m. 
Groot  —  maken.  Faire  grand  bruit. 

Gebaerd,  b.  n.  Barbu;  aristé.  — ,  y.  d.  van  baren. 

Gebaermaker  (-a),  m.  Gesticulateur  ,  m. 

Gebaf  (z.  mv.),  o.  Aboiement,  m. 

Gebak  (-kken),  o.  Pâtisserie,  f. 

Gebakerd,  y.  d.  van  bakeren. 

Gebakken     —       bakken.  —  gteen.Jfrt^ne  ,  f. 

Gebalder  (z.  mv.),  o.  Grand  bruit,  m. 

Gebalk  (z.  mv.),  o.  Braiment,  m. 

•Gebalaemd,  v.d.  yan  balaemen. 

Gebannen        —        bannen. 

Gebaa  (z.  mv.),  o.  Aboiement ,  m. 

Gebed  (-en),  o.  Prière ,  oraison ,  f.  Het  —  des 
Heeren.  L'oraison  dominicale. 

Gebedel  (z.  mv.),  o.  Gueuserie ;  mendicité ,  f. 

Gebeden  ,  y.  d.  van  bidden. 

Gebedenboek  (-en),  m.  en  o.  Livre  de  prières  , 
encologe  ,  manuel,  m. 

Gebeef  (z.  mv.),  o.  Action  de  trembler,  f.;  trem- 
blement ,  m. 
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ftebeend,  b.  n.  Pourvu  d'os.  Grof  of  gtcrk  — . 

Ossu.  Hoog  — .  Haut  enjambé, 
Gebeente  (-n)f  o.  Os  ;  ossements ,  m.  pi. 
Gebeer  ,o.  we  Gebaer. 
Gebeft,  b.  n.  Qui  porte  un  rabat. 
Gebekt ,  b.  n.  Qui  a  un  bec.  — ,  met  bekken  ge- 

gneden.  É chancre. 
*Gebenedyd  ,b.  n.  Béni;  bénit;  charmant. 
'Gebenedyden ,  b.  w.  zie  Zegenen. 
*Gebenedyding ,  v.  zie  Zegeuing. 
Gebergte   (-n),  o.  Monts,  m.  pi.,  montagnes, 

f^pl.  Het  Àlpisch  — .  £ei  Alpes  ,  f .  pi.  Hf  l  Py- 

reneefch  — .  £ei  Pyrénées ,  f.  pi. 
Grbeten ,  ▼.  d.  van  byteo. 
Gebeuk  (x.  dit.),  o.  Action  de  battre,  f. 
Gcbeuren  (het  çebeurde ,  if  gebeurd),  onp.  w. 

Arriver:  avenir  ;  se  faire.  Het  gebeurde  dit.  Il 

arriva  que. 
Gebenrlyk  ,  b.   n.  Possible  ;  qui  peut  arriver  ; 

fortuit;  éventuel. 
Gebeurlykheid  (x.  m?.),  y.  *  Possibilité;  casua- 

uuX 

Gebeurtenis  (-hcd),  v.  Evénement ,  m.;  aven- 
ture ,  f. 

Gebezigd  ,  b.  n.  tfsife*. 

Gebied  (z.  dit.),  o.  Heerschappy ,  gezag.  Em- 
pire y  m.;  domination;  autorité,  f. — ,  regtg- 
gebied.  Juridiction ,  f.;  ressort;  département; 
territoire,  m.    — ,  landen.    Terres,   f.   pi.; 

Gebieden  (ik  gebood ,  heb  geboden),  b.  w.  en 
o.  w.  Commander  ;  ordonner  ;  enjoindre.  Gy 
hebt  gebodeo  te  vertrekken.  Vous  avez  ordon- 
né de  partir.  — ,  bet  bevel  voereo.  Comman- 
der; avoir  le  commandement.  Over  het  voet- 
yolk  — .  Commander  l'infanterie.  — ,  o.  w. 
Heerschen.  Dominer. 

Gebiedeod  ,  b.  n.  Impératif.  De  —  e  wyxe.  V im- 
pératif. 

Gebieden  if,  y.  Compliments;  respects ,  m.  pi.;  ci- 
vilités, f.  pi. 

Gebieder  (-f),  m.  Commandant;  chef;  maître, m. 

Gebiedina,  y.  zieGebod. 

Gebiedfcihap,  o.  Juridiction  ,  f.;  ressort;  dépar- 
tement, m. 

Gebiedtchappelyk ,  b.  n.  Départemental. 

Gebiedfter  (-s),  y.  Celle  qui  commande;  mai- 
tresse  ,  f . 

Gebicdvoerder  (-a),  m.  Commandant,  m. 

Gebiedzuchtig ,  b.  n.  Qui  aime  à  commander. 

Gebind,  o.  Entablement  {d'un  toit),  m.;  eonti- 
gnation ,  f. 

Grbindtc  ,  o.  zie  Gebind. 

Gebit  (z.  mvl  o.  Tandeo.  Dents  ,  f.  pi.  — ,  mond- 
atuk  van  den  peerdentoom.  Mors  ;  frein ,  m.; 
embouchure ,  f. 

Gebitleder  ,  o.  Porte- mors ,  m. 

Geblader  (z.  dit.),  o.  Feuillage ,  m. 

Gebladerd ,  b.  d.  Feuille ,  Jolie  ;  feuillu  ;  lamelle , 
lamelleux. 

Geblaer  ,  o.  pie  Gebleet. 

Geblaea  (z.  mv.),  o.  Souffle  ;  sifflement ,  m. 

Geblaf  (z.  m?.),  o.  Aboiement,  m. 

•Geblanket  ,  b.  o.  Fardé. 

Gebleekt,  b.  n.  Blanchi. 

Gebleet  (z.  mv.),*o.  Bêlement,  m. 

Gebleken  ,  y.  a.  yan  blyken. 

Gebleven      —  blyven. 

Geblik  (z.  mv,),  o.  Ciîtement  ;  clignotement  ,  m. 

Geblind,  b.  n.  Qui  a  Us  yeux  bandés. 

Geblink  (z.  mv.),  o.  Éclat,  m. 

Gebloemg  ,  b.  a.  A  fleurs;  ouvré  ;  fguré. 


Gebloemte  (z.  m?.)t  o.  Les  fleurs,  f.  pi. 

Geblonken  ,?.  d.  yan  blinken. 

GeblaUt ,  b.  n.  Meurtri;  froissé;  contas. 

Gebocheld ,  b.  o.  Bossu.  — e,  m.  en  y.  Bossu  ,  m.; 
Bossue  1 t. 

Gebod  (-en),  o.  Bevel.  Commandement  ;  ordre  t 
édit,  m.:  injonction;  ordonnance,  f.  De  lien 
— en  Godt.  Le  décaîogue.  — ,  aenbiediog.  Of- 
fre, f.  —,  howelyk»  afkondiging.  Ban,  m.; 
publication  de  mariage,  f. 

Geboden  ,  y.  d.  yan  bieden  en  gebieden. 

Gcbocfte  (z.  m?.),  o.  Racaille;  canaille;  lie.  dm 
peuple ,  f. 

Geboepd  ,  b.  n .  Qui  a  une-proue. 

Geboeid  ,  b.  n.  Enchaîné. 

Geboert  (z.  mv.),o.  IBoeren.  Paysans,  m.    pi. 

Geboerte  (z.  mv.),o.  j  — ,  boereuftand.  État  de 
paysan,  m. 

Gebogen,  y.  d.  yan  boigen. 

Gebom  (z,  mv.),  o.  Son;  bruit  sourd, m. 

Gebonden  ,  y.  d.  van  biuden.  — ,  b.  n.  Lié  ;  at- 
taché. — e  tans.  Sauce  épaisse. 

Gebong  (z.  mv.),  o.  Grand  coup;  heurt;  bruiC  ; 
tintamarre ,  m. 

Gebood.  zie  Gebieden. 

Geboomte  (z.  mv.)»  o.  Arbres,  m. pi. 

Geboord  ,  v.  d.  van  boorden  en  boren. 

Geboorte  (-d),  y.  Naissance,  f.  — ,  afkomft.    * 
Race  ;  extraction  ,  origine  ,  f . 

Geboortedag  (-en),  m.  Jour  de  naissance,  m. 

Geboortedicht  (-««0,  o.  Poème  généthliaque ,  m. 

Geboortefeeat  (-en),  v.  en  o.  Amphidromie ,  file 
pour  la  naissance ,  f. 

Geboorteland,  o.  Patrie,  f.;  pays  natal,  m. 

Geboortelied  (-erec),  o.  Chanson  sur  la  naissance 
de  quelqu'un  ,  f. 

Geboorteplaetg  (-en),  y.  Lieu  de  naissance  ,  m. 

Geboorteregifler  (-s),  o.  Registre  des  naissan- 
ces ,  m. 

Geboorteregt ,  o.  lndigénaty  m. 

Geboorteatad  (-eden),  y.  Pille  natale ,  f. 

Geboortester  (-rren),  y.  Étoile  sous  laquelle  on 
est  né ,  f. 

Geboorlef tond ,  m.  zie  Geboorteuer. 
Geboortetyd,  m.  Temps  de  la  naissance  ,  m, 
Geboorteuer  ,  v.  Heure  de  la  naissance,  f. 
Geboortig  ,  b.  n.  Né  ;  natif;  originaire. 
*Geborduerd  ,  b.n.  Bru  de. 
Geboren  ,  b.  n.  Né ,  natif.  —  dicbter.   Poêle  né. 

Uit  edel  bloed  — .  Né  oTun  sang  noble.  —  wor- 

den.  Naître. 

Geborgen  ,  v.  d.  yan  bergen. 
Geborsten    —    bersten. 
Geborstenheid ,  y.  Rupture,  hernie,  f. 
Gebouw  (-en),  o.  Édifice;  bâtiment,  m. 
Gebouwd,  v.  d.  van  botiwen. 
Gebrabbel  (z.  mv.),  o.  Embrouillement ,  m.;  con- 
fusion, f. 

Gebraden ,  y.  d.  van  braden. 

Gebraed ,  o. Rôti,  rot}m. 

Gebragt ,  y.  d.  van  brengen. 

Gebrand      —    branden. 

Gebrandheid ,  y.  Brûlure  ,  f. 

Gebraa  (z.  mv.),  o.  Bonne  chère;  bombance ,  f. 

Gebreid  ,  b.  n.  Tticoté;  tressé. 

Gebreideld,  b.  n.  Bridé. 

Gebrek  (-en),  o.  Manque;  besoin  ,  m.;  disette; 
pénurie,  f.;  défaut,  m. —  van  geld.  Besoin 
d'argent.  By  —  tan  geld.  Faute  d'argent.  — 
hebben.  Manquer. 

Gebreken ,  o.  w.  zie  Ontbreken. 

Gebrekkelyk ,  b.  n.  Behoeftig.  Nécessiteux  ;pau- 
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vre  ;  indigent. —y  lam,  Yarminkt.  Estropié;  im- 
potent; boiteux  ;  infirmé.  — ,  onvolmaekt.  Im- 
parfait;  défectueux;  vicieux.  — ,  byw.  Impar- 
faitement; défectueusement.' 

Gebrekkelykheid  (z.  m?.),  ▼.  Behoeftigheid.  Né- 
cessité ;  pauvreté  ;  indigence ,  f.  —  f-heden). 
OoToIraaektheid.  Imperfection,  f.;  défaut,  m. 

Gabrekkeloot ,  b.  n.  Parfait;  sans  défaut.  — , 
byw.  Parfaitement. 

Gebrrkklg ,  b.  n.  si*  Gebrekkelyk. 

Gebrietch  (z.  n?.),  o.  (Tan  leeuwen).  Rugissement, 
m.  —  (van  peerden).  Hennissement ,  m. 

Gebroed  (r.  mv.),  o.  Couvée  ;  (fig.)  engeance  ,  f. 

Gebroederlingen,  m.  m*.  Enfants  de  deux  frè- 
res ^  m.  pi. 

Gabfoedera ,  m.  n?.  Frères ,  ni.  pi. 

Gcbroederschap,  t.  %ie  Broederschap. 

Gebroedsel ,  o.  zie  Gebroed. 

Gebroekt,  b.  o.  Qui  porte  des  culottes. 

Gebroken,  t.  d.  vin  brektfi.  — ,  b.  n.  Cassé  ; 
brisé,  rompu.  — ,  die  eenc  break heeft.  Her- 
nieux.  —  getal.  Fraction,  f. 

Gebrokkeld  ,  b.  n.  Émié ,  émietté. 

t»«brom  (i.  bit.),  o.  Bourdonnement,  m. 

Gebroaw.  o.  Brassin  ,  m. 

Gebroawd,  b.  n.  Brassé. 

Gebrui  (z.  «▼.),  o.  Bruit ,  tapage ,  m. 

Gcbruik  (-en),  o.  Usage  ;  emploi ,  m.;  pratique  , 
f.  —  maken.  Profiter.  ~,  âewoonte.  Coutume  ; 
habitude;  mode;  vogue,  f.j  usage,  m.  Buiten 
— •  Hors  aT usage;  vieux. 

Gcbmikbaer,  b.  n.  Ce  qui  peut  être  employé; 
utile  ;  praticable. 

Gcbruikelyk  ,  b.  n.  Usité  ;  usuel. 

Gebrniken  (ik  çebrnikte  ,  heb  gebruikl),  b.  w. 
User  de  ;  faire  usage  de  ;  employer;  se  servir 
de»  Gedalof — .  User  de  patience.  Veel  tyd  — . 
Employer  "beaucoup  de  temps.  Gcneesmiddelen 
— .  Prendre  des  remèdes.  Voedsel  — •  Prendre 
de  la  nourriture. 

Geferaiker  (-s),  m.  Fermier;  usager;  celui  qui 
emploie,  m. 

Gebraioeerd  (het),  o.  Le  bruni,  m. 

Gebraisch ,  o.  zie  Geraisch. 

Gebral  (i.  dit.)  ,  o.  (  van  leeuwen).  Rugisse- 
ment, m.  (fan  ttieren  en  koeijen).  Mugisse- 
ment ,  m. 

Gebuer  (-oren),  m.  Voisin ,  m. 

8s£?i0,| '•«■*■.-• 

Gebuerrrouw  (-en),  t.  Voisine ,  f. 

6ebnikt,  b.  n.  Ventru;  pansu. 

Gebolder  (z.  m?.),  o.  Mugissement,  bruit  (du 
canon).,  m. 

Gebolk  (z.  m  t.).  o.  Mugissement;  beuglement,  m. 

Gebnlt ,  b.  n.  Bossu.  — e ,  m.  Bossu,  m. 

Gebarig  ,  b.  n.  Voisin. 

'Geconditionneerd  ,  b.  p.  Conditionné. 

'Gecorrigeerd  ,  b.  n.  Corrigé. 

Gedacht ,  ▼.  d.  ?an  denken ,  dunken  en  geden- 
ken.  — ,  b.  o.  Dit;  susdit;  mentionné.  De  — e 
brieren.  Les  dites  lettres. 

Gedachte  (-o),  t.  Pensée;  idée;  opinion  ,  f. ;  avis; 
sentiment ,  m.  Iemand  zyne  —  zeggen.  Dire 
sa  pensée  à  quelqu'un.  Hy  is  ?an  die  —  niet. 
//  n'est  pas  de  cet  avis.  lets  in  zyne  — n  ne- 
meo.  Penser  on  songer  à  quelque  chose.  1k 
heb  dat  ia.  — o  gedaen.  J'ai  fait  cela  sans  y 
penser. 

Gedachteloos ,  b.  n.  Sans  pensée  ;  inatterilif. 

GedachtenU  (z.  mr),  v.  Mémoire;  commémo- 
ration ,  f.;  souvenir,  m.  Ter  — ,  tôt  —  Tan. 


En  mémoire  de.  Zaliger  — .  D'heureuse  mé- 
moire. 

Gedachten? ol ,  b.  n.  Pensif,  méditatif. 

Gedachtig,  b.  n.  Qui  se  souvient.  Ik  zal  dat  — 
zyn.  Je  m'en  souviendrai. 

Gedaegd ,  b.  n.  Ajourné ,  cité. 

Gedaegde  (-n),  m.  en  v.  Défendeur,  m.;  défen- 
deresse, f. 

Gedaen,  v.  d.  van  doen  en  gedoen.  — ,  b.  n.  Fait; 
fini.  —  worden.  Se  faire.  —  krrgen.  Finir; 
achever;  venir  à  bout.  Het  is  met  hem  — .  Cen 
est  fait  de  lui. 

Gedaente  (-n) ,  ▼.  Forme  ;  figure  ;  face  ;  pos- 
ture ,  f.;  air,  m.  Van  —  feranderen.  Changer 
de  face.  Onder  de  —  van.  Sous  la  figure  de* 
—  (godsgeleerdheid).  Espèce,  f.  Onder  de  — 
▼an  brood  en  wyn.  Sous  les  espèces  du  pain 
et  du  vin. 

Gedaeotebederving ,  ▼.  Déformation  ,  f. 

Gedaenteverandering,  y.  f  Métamorphose;  trans- 

Gedaenteierwisaeling,  ▼.  f    figuration ,  f. 

Gedant  (z.  m?.),  o.  Danse ,  t. 

Gedarmte  ,  o.  Boyaux;  intestins ,  m.  pi'.;  entrail- 
les, f.  pi. 

Gedaver  (z.  m  y.)  ,  o.  Tremblement  ;  ébranle- 
ment, m. 

Gedeed.  zie  Gedoen. 

Gedeelte  (-n),  o.  Part;  partie  ;  portion ,  f.  Wettîg 
— .  Légitime,  f. 

Gedeeltelyk,  b.  n.  Partiel.  — ,  byw.  Partielle* 
ment  ;  en  partie. 

Gedeetemd,  b.  n.  Levé;  avec  du  levain.  —  brood. 
Pain  levé. 

Gedenkblad  (-an),  o.  )  Agenda  ;  mémoire  ; 

Gedenkboek  (-en),  m.  en  o.  J  journal ,  m. 

Gedenken  (ik  gedacht,  heb  gedacht),  b.  w.  Pen- 
ser ou  songer  à;  se  souvenir  de;  faire  men- 
tion. Hy  gedenkt  zyne  belofte.  //  se  souvient 
de  sa  promesse. 

Gedenkenis  ,  v.  Souvenir,  m. 

Gedenknaeld  (-en),  ▼  .  Obélisque,  m. 

Gedenkpenning  (-en),  m.  Médaille,  f.  Groote  — . 
Médaillon,  m. 

Gedenkpenningkunde,  ▼•  Numismatique ,  f. 

Gedenkpenningkundig  ,  b.  n.  Numismatique. 

Gedenktchrift  (-en),  o.  Mémoire  ,  m. 

Gedenkspreuk  (-en),  ▼.  Apophthegme ,  m.;  senr 
tence  ;  devise  ;  maxime,  t. 

Gedeokstuk  (-kken),  o.  Monument,  m. 

Gedenkteeken  (-en ,  -s),  o.  Marque,  f.;  souvenir; 
mémento;  monument,  m. 

Gedenkwaerdig  ,  b.  n.  )  Mémorable  ;   remarqua- 

Gedenkweerdig  ,  b.  n.)      ble. 

Gedenkzuil  (-n),  ▼.  Colonne  ;  pyramide ,  f.}  obé- 
lisque ;  monument  ,m. 

'Gedeputeerde  ,  m.  Député,  m. 

Gedicht  (-en),  o.  Poê'me  ,  m.  — en.  Poésies ,  f.  pi. 
— ,  b.  n.  Versifié. 

Gedienstig,  b.  n.  Obligeant;  officieux  ;  se  r viable  ; 
complaisant.  — ,  byw.  zie  Gedienstiglyk. 

Gedienstigheid,  v.  Obligeance  ;  complaisance ,  f. 

Gedienstiglyk ,  byw.  Obligeamment;  officieuse- 
ment ;  avec  complaisance. 

Gediertc  (-n),  o.  Les  animaux  ,  m.  p). 

Geding  (-en),  o.  Procès,  m.;  cause;  affaire,  f. 

Gedingbezorger  (-a),  m.  Procureur;  avoué  ,  m. 

GcHingopsteller  (-s),  m.  Juge  instructeur ,  m. 

Gedingschryver  (-•),  m.  Greffier,  secrétaire,  m. 

Gedingstuk  (-kken),  o.  Pièce  d'un  procès  ,  m. 

Gfdingzael  (-alcn),  t.  Salle  d'audience,  f.;  Heu 
où  l'on  plaide  ,  m. 

*Gedi8tilleejd ,  b.  n.  Distillé, 
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Cfaedoemd  ,  b.  o.  Damné  ,  condamné. 

Gedoen  (z.  mv.),  o.  Manière  de  faire ,  f .  —  ,  ge- 
tier  (fans.).  Bruit ,  vacarme,  tapage,  m.  — , 
bezitling.  Possession ,  propriété  ,  f. 

Gedoen  (xich),  ik  gedeed  m  y ,  hcb  m  y  gedaen)* 
wed.  w.  (fa m.).  S'accommoder  on  te  conten- 
ter d*. 

Gedogen  enx.  zie  Gedoogen  enz. 

Gedoïren ,  t.  d.  van  delven. 

Gedommel  (i.  mv.),  o.  Bourdonnement;  bruit; 
murmure ,  m.  —  der  bien.  Bourdonnement 
des  abeille  t.  —  vao  het  g  esc  h  ut.  Bruit  du 
canon. 

Gedonder(z.  m?.),  o.  Tonnerre ,  m. 

Gedoogen,  t.  d.  tan  dingen. 

Gedoodverfd  ,  b.  n.  Ébauché. 

Gedoog ,  o.  su  Gedooging. 

Gedoogen  (ik  gedoosjde ,   beb  gedeogd) ,  b.  w. 

Permettre ,  souffrir ,  tolérer ,  supporter, 
Gedooging ,  v.  Permission ,  f. 
Gedoogzaem  »  b.  d.  Patient;  tolérant;  doux. 
Gedoogzaemheid  (x.rnv.),  v.  Tolérance  ;  patienee  ; 

douceur ,  f. 
Gedoopt,  b.  n.  Baptisé. 
Gedortt,  t.  d.  Tan  doraten  en  durven. 
Gedraeid,  b.  n.  Tourné.  — ,  gekromd.  Courbé; 

tortueux. 

Gedrea  (z.  dit.),  o.  Conduite,  f.;  procédé ,  m. 
Siéent  — .  inconduite ,  f. 

Cadrages  (xich),  ik  gedraeg  my,  gedroeç  my, 
bcb  my  gedragen),  wed.  wl  «St  conduire,  se 
comporter.  Zicn  aen  iemaml  o/*  aen  iett  — . 
S'en  rapporter  à  quelqu'un  on  à  quelque  ciiose, 
s'en  référer. 

Gedrang  (z.  mv.),  o.  Foule  ,  presse  ,  cohue ,  f. 

Gedreten ,  t.  d.  van  dryten. 

Gedreun  (z.  vif.),  o.  Ébranlement  ;  choc  ;  trem- 
blement, m» 

Gedreven,  ▼.  d.  Tan  dryven. 

Gedroeg.  zie  Gedragen. 

Gedrogt  (-en),  o.  Monstre ,  m. 

Gedrogtelyk,  b.  n.  Monstrueux.  — ,  byw.  Mon- 
strueusement. 

Gedrongeu ,  T.  d.  Tan  dringen. 

Gedronken         —         drinken. 

Gedroogd  —         droogen.— ,b.n.  Sec;  séché. 

Gedropen  —         drtiiprn. 

Gedroisch  (z.  dit.),  o.  Grand  bruit ,  vacarme  , 
tintamarre ,  m. 

Gedrukt,  t.  d.  van  drukken. 

Geducht         —        ducbten.  — ,  b.  n.   Craint; 
formidable,  redoutable. 

Geduerd,  t.  d.  van  duren. 

Geduerzaem ,  b.  n.  Durable,  continuel.  — ,  byw. 
Continuellement. 

Geduerzaemheid  (  z.  mv.)  ,  t.  Durée  ;  perpé- 
tuité,î. 

Gaduld  (z.  mv.),  o.  Patience,  f.  —  hebben.  Avoir 
patience. 

Ceduldig,  b.  n.  Patient.  — ,  byw.  Patiemment. 

Geduldigheid  (z.  mv.),  v.  Patience ,  f. 

Geduldiglyk ,  byw.  Patiemment. 

Gedoren,  o.  w.  zie  Duren. 

Gedurende ,  voorz.  Pendant,  durant.  —  tien  eeu- 
wen.  Pendant  dix  siècles.  —  al  dien  tyd.  Pen- 
dant tout  ce  temps. 

Gedurig  ,  b.  n.  Continuel ,  perpétuel.  —  e  koorts. 
Fièvre  continue.  — ,  byw.  zie  Geduriglyk. 

Gednrighcid  (z.  rorl  v.  Durée;  continuité,  f. 

Geduriglyk  ,  byw.  Continuellement,  perpétuelle- 
ment ,  toujours. 

Gedwael  (z.  mr.),  o.  Égarement,  m.;  erreur ,  f. 


Gedwaeld,  t.  d.  van  dwa'en. 
Gedwertetreept,  b.  n.  Fasci  (l.de  blai.). 
Gedwee,  b.  n.  Baigzaan.  Flexible*  souple.  — 

(van  metalen  apr!).  Ductile.  —  (69.).  Docile , 

soumis. 

Gedweeg,  b.  n.  zie  Gedwee. 

Gedweegheid,  v.) Souplesse .  flexibilité  ,   f.    — 

Gedweebeid ,  t.    f    (van  metalen).  Ductilité ,  f. 

—  (fig.).  Docilité,  soumission,  f. 
Gedweil  (z.  mv.),  o.  Nettoiement ,  nettoyage,  m. 
Gedwongen  ,  t.  d.  van  dwingen.  —  ,  b.  o.  Ccwi- 

traint  ;  forcé  ;  gêné  ;  affecté;  affèlé. 
Gedwongenbeid  (z.  mv.),  t.  Contrainte  ;  forte  ; 

gêne;  affectation ,  ,f. 
Gedyden  ,  o.  w.  zie  Gedyen. 
Gedyen  (ik  gedyde,  ben  gedy/d),  o.  w.  Profiler, 
prospérer;  tournera;  réussir. Tôt ttr  — .  Faire 

honneur. 
Geèerd  ,  b.  n.  Fénérable,  honoré. 
Geëfiend ,  b.  n.  Liquidé  ,  réglé ,  soldé. 
Geefster  (-s),  t.  Donneuse;  donatrice,  f. 
Geëindigd  ,  v.  d.  Tan  eindigen, 
Geëischt  —        eitchen. 

Geel,  b.  n»  Jaune.  — ,  o.  Jaune  f  m.,  couleur 

jaune  ,  f.  —  (ziekte).  Jaunisse  ,  f. 
Geelachtig,  b.  n.  Jaunâtre. 
Geelachtigheid  (z.  mv.),  t.  Couleur  jaunâtre ,  f. 
Geel  blond ,  b.  n.  Blond  doré. 
Geelbruin ,  b.  n.  Saure , jaune-brun, 
Geelgieter  (-s),  m.  Fondeur  en  cuivre,  m. 
Geelgroen,  o.  Merde-aVoie ,  m. 
Geelneid  (z.  mv.),  t.  Jaune ,  m. 
Geelkoper,  o.  Potin  ,  cuivre  jaune,  n. 
Geelverwig  >  b.  n.  Jaune. 
Geelvink  (-en),  t.  Bruant  (oiseau),  m. 
Geelzucht  (z.  mv.),  t.  Jaunisse  ,  t.;  ictère,  m. 
Geelzuchtig ,  b.  n.  Qui  a  la  jaunisse  ;  ictérique. 
Geen  ,   geene  ,  voornw.   Nul ,  anrun  ,  pas  un  ; 

point.  —  mentch.  Personne.  —  van  beide.  Au- 

cun  des  Jeux,  ni  l'un  ni  Vautre.  Ik  beb  —  geld. 

Je  n'ai  point  d? argent. 
Geen  ,  geue,  voornw.  Celui;  celle  ;  celui-là;  celle- 
là.  Degene  die  dat  zegt.  Celui  qui  dit  cela, 

Betgene  nog  erger  is.  Ce  qui  est  encore  pire. 

Ik  geef  u  hetgene  gy  my  vraegt.  Je  vous  donne 

ce  Que  vous  me  demandez.  — ,  b.  n.  Aen  gène 

zytle.  De  l'autre  côté;  au-delà. 
Geenderhande  ,\  onv.  b.  n.  Nul%  aucun.  In  geen* 
Geenderlei,        1       derlei  wyze.  Nullement,  en 
Geenerhande ,   î      aucune  manière  ,    point  du 
Geenerlei ,  ]       tout. 

Geenslachtiff ,  b.  n.  Neutre. 
Geenszins  ,  byw.  Nullement,  en  aucune  manière , 

point  du  tout. 
Gcè'nt,  b.  n.  Enté. 
Gecnzins  ,  byw.  zie  Geenszins. 
Geepsheid ,  t.  zie  Bleekzueht. 
Geer  (-en],  v.  (van  een  hemd).  Gousset,  m.  — 

(wapenk.).  Giron,  m. 
Geeraerdsbergen  (stad.).  Grammont  (vill«*). 
Geeren  (ik  geerde  ,  beb  gegeerd),  o.  w.  Être  de 

biais.  —  (schippersw.).  S'embarber  (  ternie 

de  mar). 

Geeren  ,  byw.  zie  Geerne. 

Geërfd  ,  v.  d.  van  erven. 

Geern  ,  byw.   )  Volontiers ,  de  bon  cœur.  —  le- 

Geerne,byw.  f  zen.  Aimer  à  lire.  Ergtna  — 
zyn.  Se  plaire  dans  un  endroit.  Zeer  — .  Très- 
volontiers. 

Geers  (z.  mv.),v.  Mil,  millet ,  m. 

Geerabergen  (stad).  Grammont  (ville). 

Geerst  (z.  mv.),  v.  Mil,  millet ,  m. 
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Geerstkoortt ,  y.  Fièvre  miUaire ,  f.  Geeatwordirig,  t.  Spiritualisation ,  f. 

Geesel  (-a,  -en),  m.  Verge;  discipliné ,  {.;  fouet  ;  Gcëten  ,  v.d.  van  eten. 

(*>&•)•  JMmi ,  m.  Geeuwen  >(ik  geeuwde,   beb  gegeeuwd) ,  o.  w. 
Geeeelaej»  (-a),  m.   Fouetteur;  fesseur;  flageU         Bâiller.  Het — .  Bâillement,  m. 

£**f ,  m.  Gceuwer  (-t),  m.  Bâilleur,  m. 

Geetelaerster  (-s),  v.  Fesseuse ,  f.  Geeuwhonger,  m.  Faim  canine ,  f. 

Geeselbroeder  (-•),  m.  Flagellant,  m.  Geeuwing  (-en),  t.  Bâillement,  m. 

Geeeelen    (  ik  geeselde  ,  beb  gegeeseld)  ,  b.  w.  Geeuwster  (-s),  t.  Bâilleuse ,  f. 

Fouetter  %  fustiger ,  6«{/re  or  verges  f  flagelr  Gecuwzucht  (z.  mv.),  v.  Bâillement  fréquent ,  m. 

irr;  fesser.  Geeven  enz.  zie  Geven  enz. 

Geeaelîog  (-eo),  v.  Fustigation ,  flagellation  ,  f.;  *Gefabrikeerd ,  v.  d.  van  fabrikerfo. 

Jouet,  m.  *Gefailleerd ,  —        failleren; 

Geeeelkoord,  v.  ste  Geesel.  'Gefatsoeneerd       —        fatsoeneren. 

Gereelmonik  (-en),  m.  Flagellant,  m.  Gefemel  (z.  mv.),  o.  Action  de  lambiner,  f. 

Geeselroede  (-o),  t.  Verge,  f.;  (ûg.)  fléau ,  m.  Gefleem  (z.  mv.),  o.  Cajolerie ,  f. 

Gecaeleleg  (-en),  m.  Coup  de  verge  ou  de  fouet,  m.  Geflikker  (z.  m?.) ,  o.    )  £...      ,,         -    »  ,  .    _ 

Geeet  <-CD),m:  Esprit;  fantôme;  revenant ;gér  Geflonker>.  *A  o]ÊiinceUem9nt'>êi:lai>  m' 

nie,  m.;  vm;  4me;  quintessence ,  f.  De  Hei-  Gefloten  ,  v.  d.  Tan  flniten. 

Ijye  — .  Le  Saint-Esprit.   De  booze  — .  Le  Gefluit  (z.  m?.),  o.  Sifflement,  m. 

dtable.  Den   —  geven.  Rendre  l'âme,  mou-  *Geforceerd  %  v.  d.  van  force ren. 

rir.  Verbeven    — .  Génie  supérieur.   —  van  *Geformeerd      —         formeren. 

wyn.  Esprit  de   vin.  Leveude  — en.  Esprits  *Gefrankeerd     —         frankeren. 

vitaux.  Gefronst  —         fronsen. 

GeesUcbtig,  b.  n.  Spiritueux.  Gefruit  —         fruiten. 

Geeetachtigheîd  (z.  mv.),  v.  Qualité  de  ce  qui  est  Gefotsel ,  o.  Action  de  lambiner,  f. 

spiritueux,  f.  Gegadigden,  m.  mv.  Ceux  qui  ont  envie  aVache- 
Geeelbesebavina  (».  mv.) ,  ▼.  Culture  de  V esprit;        ter  ou   d'entreprendre  quelque  chose  ;  ama- 

dvilisation,  f.  leurs,  m.  pi. 

Geeatdrift  ,  m.  en  v.  Enthousiasme ,  m.  Gegaep  (z.  mv.),  o.  Bâillement ,    m. 

Geestdryfcter  (-a),  ▼.  Visionnaire ,  f.  Gegeeld  ,   v.  d.  Tan  gelen. 

Geeetdryvend ,  b.  n.  Fanatique ,  visionnaire.  Gegeeseld        —        geeselen. 

Geeetdryyer  (-•),  m.  Fanatique  f  visionnaire,  Gegeeuw  (z.  mv.),  o.  Bâillement ,  m. 

enthousiaste,  m.  Gegeten,  t.  d.  van  eten. 

SS^l!H'V;     }  Fanatisme ,  m.  Gegeven         -        geven. 

reetîd1lT1Tlng  »  T-  J  ,.      '       ,      .     „  .  .  Gegi!  (z.mv.),  o.  Cru  aigus  et  pensants ,  m.  pi. 

Gcretelyk  ,  b.  n.  Dat  peen  licbaem  heeft.  Spiri-  Geglantd ,  v.  d.  van  glanzen. 

teti'WHMret,  immatériel.  —,    kerkelyk.  Gegleden        -  glyden. 

Ecelésuutique;  religieux  ;cérical. De -e  per-  Geglommen    —  glimmeu. 

eooaea.  Les  ecclésiastiques,  le  clergé,  -e  goede-  Gegluer,  (z.  mv.),  o.  Lorgnerie ,  f. 

ren.  Biens  ecclésiastiques.  —  worden.  Embras-  Gegocd,  b.  n.  Aisé  ;  riche;  solvable. 

ser  fêtât  ecclésiastique.  —  regt.  Droit  canon.  Gegoedheid  (z.  mv.),  ▼.  Aisance  ,  f.  :   richesses  , 

—  ambt.   Bénéfice,  m.  —  hof.  QfficiaUté ,  f.         K  pi 

--,  byw.  SpiritueUement;  ecclésiastiquement.  Gegalden  ,  t.  d.  van  gelden. 

Geeatelyke,    m.    Ecclésiastique;  prêtre;  reU-  Gegolf  (z.  mv.),  o.  Ondulation ,  f. 

r  lTf  i^,/n1,      x  ^/       •         .       •  -,  Gc8°md  '  T-  d'  van  «ommen. 

Gcettelykbeid  (z.  mi.),  y.  Cfeiigfe,  m.J  spinlua-  Gegons  (z.   mv.),  o.  Bruissement;    bourdonne- 

lHé  %  f-  ment,  m. 

Geettenbezweerder  (-•),  m.  Psjrchagoge ,  m.  Gegooi  (z.  m?.),  o.  Action  de  jeter,  f.  j  jet ,  m. 

Geeatenbezwcring .t.  Psjrchagogie,psjrchomance,  Gegoten,    t.  d.  van  gieten. 

psjrchomancie,  t.  *Gegraduëerd     —      graduèren.  —,  b.  n.  Gradé, 

G^ÎInw^î/*  .  }   Monde  intellectuel ,  m.  S^dué. 

Geestenwereld  ,  v.  J  Gcgraduëerde  ,  m.  Gradé,  gradué,  m. 

Geetlenziener  (^),  m.  Visionnaire    m.  Gegraend  ,  b.  n.  Grenu. 

Geestig    b.  n.  Spirituel,  ingénieux.  Een  -  achry-  Gcgraveerd  ,  t.  d.  van  graveren. 

ltr'  V".  é.fri%!,ain  V"?*»1.0*  mS*?£ttf-k~ï  Gegraven  -        graven. 

byw.  Spirituellement  ingénieusement. \>%l  boek  Gegrenen  -        grynen. 

u—  geschreven.  Ce  livre  est  écrit  avec  esprit.  Gerrcpen  —         prypcn 

Gcctligbeid  (z.  mv.),  v. Spiritualité;  vivacité  a^es-  Gegrezen  —        gryzen.' 

tJHV-         i  rr  •  u     #  r-  Gegroefd,  b.  n.  Canaliculé. 

Geeiligjea,   byw.  Un  peu  spirituel,   assez  bien  Geçrond ,  v.  d.  van  gronden.  — ,  b.   n.  Solide; 

f*gl-  jondé  ;  établi,  Vf el  — e  redenen.  Raisons  bien 

Geeatiglyk,    byw.    Spirituellement,    ingénieuse-        solides. 

m"*'«  Gegrondbeid,  v.  Fondement,  m.;  solidité ,  f. 

Geeatkracbi  (-en),  y.  Faculté  intellectuelle  ;  force  Gebad,  v.  d.  van  hebben. 

d'esprit.  Gehaerd  ,  b.  n.  Poilu  ;  chevelu. 

Geeslkande,  t.  Pneumatologie ,  f.  Gehaet,  t.  d.  Tan  baten. 

Geealmakinff  ,  y.  Spiritualisation  ,  f.  Gehaird,  b.  n.  Poilu;  chevelu. 

Geestryk ,  b.  n.  Spirituel,  plein  d'esprit;  spiri'  Gehakkel  (z.  mv.),  o.  Bégaiement,  m. 

tueur.  — ,  byw.  Spirituellement.  Gebalte  (z.  mv.),  o.  A  loi;  poids;  titre  des    mon* 
Gecitvermogen  ,o.  zie  Geetlkracbt.  naies ,  m. 

Gcestverrokking,  v.  )    wr-éL~.  - •«—  ~.  Gebangen  (-en),  m.  Pendu,  m.  zie  llangcn. 

Gccttvervoering ,  v.  j  Enthousiasme,  m.  ^^  y)  d  ;ao  ^^ 
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Geharnast,  b.  n.  Cuirassé;  armé  de  pied  en  cap. 

Gehast ,  v.  d.  van  hasten. 

Gehecht       —       hechten. 

Gehechtheid ,  y.  Adhérence  %  f. ,  attachement,   m. 

Geheel ,  b.  n.  Entier;  complet;  tout;  total,  Een 
—  jaer.  Une  année  entière.  — ,  gebeel  en  al , 
byw.  Entièrement;  tout-à-fait  j  totalement,  *— 
yeranderd.  Entièrement  changé.  —  oiet  Nulle- 
ment; point  du  tout. 

Geheel,  o.  Entier;  tout;  total,  ensemble ,  m.  ;  to- 
talité ,  f.  Het  —  it  grooter  dan  zy*i  deel.  Le 
tout  est  plue  grand  que  sa  partie.  In  het  — 
oiet.  Nullement  ;  point  du  tout. 

GeheelaJ  {s.  m?.),  o.  Univers  ;  le  monde  entier,  m, 

Geheelheid,  v.  sue  Geheel ,  o. 

Geheellyk ,  byw.  Entièrement  ;  tout  à-fait . 

Geheel  maki  05  ,  v.  Intégration  (math.),  f. 

Qebeeten ,  b.  n.  Nomme;  appelé, 

Gehegen .  v.  d.  van  hygen. 

Geheiligd       —       heiïigen. 

Geheim,  b.  n. Secret;  caché;  mystérieux;  clan- 
destin; privé.  —  houden.  Cacher.  —  vertrek. 
Cabinet,  m.  — e  raed.  Conseil  privé  ,  m.  — *e 
raedeheer.  Conseiller priyé,m.  — egeechiedenit. 
Anecdote ,  f .  —  ,  byw.  Secrètement  ;  mysté- 
rieusement, 

Gcheitn  (-en)  9  o.  Secret  ;  mystère ,  m.  Iemand 
zyn  —  vertrouwen.  Confier  son  secret  à  quel' 
qu'un,  Hen  maekt  et  een  ~  Tan.  On  en  fait 
un  mystère.  In  het  — .  En  cachette;  secrète- 
ment) clandestinement, 

Geheimbewaerder  (-a),  m, -Confident,  m. 

Geheimbewaerster(-g),  ▼.  Confidente,  f. 

Geheioienif  (-eten),  v.  Mystère;  secret,  m. 

Geheimeniavol ,  b.  n.  Mystérieux, 

Geheimheid ,  v.  Clandestinité,  f. 

Geheimhoading ,  y.  Secret,  m. 

Geheimkamer  (-1).  y.  Cabinet,  m.  — ,  tecretary. 
Secrétairerie ,  t. 

Geheîmkunde  (z.  m?.),  ▼.  Cabale,  f. 

Geheimkundig ,  b.  n.  Cabalistique» 

Geheimkundige  ,  m.  Cabaliste,  m. 

Geheimraed  (-aden)  ,  m.  Conseil  on  conseiller 
privé ,  ni. 

Geheimryk  ,  b.  n.  Mystérieux,  —  f  byw.  Mysté- 
rieusement. 

Geheimschrift  (-en),  o.  Hiéroglyphe ,  m. 

Geheimschryver  (-»),  m.  Secrétaire ,  m. 

Geheimschryverschap,  o.  Secrétariat ,  m. 

Geheirozinmg ,  b.  n.  Mystérieux;  mystique, 
anagogique.  — ,  byw.  zie  Geheimzinniglyk. 

Geheimzinnigheid ,  v.  Mystère,  m. 

Geheimzinniglyk ,  byw.  Mystérieusement ,  mys- 
tiquement. 

Geheimzoeker  (-1),  m.  Mystique,  m. 

Gehekeld,  t.  d.  van  hekelen. 

Gehelmd ,  b.  n.  Couvert  d'un  casque;  (t.  de  blas.) 
casqué. 

Gehemelte  (-n),  o.  (fan  den  mond).  Palais  (de 
la  bouche) ,  m.  —  (van  een  bed  enz.).  Ciel  (d'un 
H() ,  m. 

Gehemelteletter  (-s),  v.  Lettre  palatale  ,  f. 

Gehengen  (ik  gehengde ,  heb  gebengd) ,  b.  w. 
Toeïsltn.  Permettre  ;  souffrir;  tolérer. 

Geherst,  b.  n.  Geroost.  Rôti, 

Geheschen  ,  y.  d.  van  hyschen. 
Geheugelyk ,  b.n.  Mémorable. 

Geheugen  (z.  my.)  o.  Mémoire,  l.  ;  souvenir,  m. 
—  hebben  van  ieU.  Se  souvenir  d'une  chose, 
Ben  goed  — .  Une  bonne  mémoire.  Een  geluk- 
kig  — .  Une  heureuse  mémoire. 
Geheugen  (ik  gehengde,  heb  geheugd),  o.  w.  Se 
souvenir.  Uet  geheugt  my.  Il  me  souvient.  D*t 


geheogt  my  niet  meer.  Je  ne  m'en  souviens 

plus, 
Gehengenia ,  y.  Mémoire ,  f. }  souvenir ,  m. 
Geheveld,  b.  n.  Levé  ;  avec  du  levain, 
Geheven  ,  y.  d.  van  heffen.  * 

Gehey m  eni.  zie  Geheim  enz. 
Gehinoik  (z.  mv.),  o.  Hennissement ,  m. 
Gehoefd,  b.  n.  Ongulé. 
Gehoekt,  b.  n.  Angulaire  ;  à  angles  ;  cornu.  — , 

met  eenen  hoek  o/haekVoorzrcn.  Pourvu  d'un 

hameçon, 
Gehoest  (z.  mv.),  o.  Tousserie ,  f . 
Gehoetel  (z.  mv.),   o.  Bousillage ,  m.  — ,  getalm. 

Lanternerie,  f. 
Geholpen ,  y.  d.  van  helpen. 
Gehommel  (z.  mv.),  o.  Bourdonnement  %m. 
Gehoor  (z.  mv.),  o.  Ouïe;  oreille  ;  audience  y  f.  ; 

auditoire ,  m.  Ben  goed  o/acherp  —  hebben. 

Avoir  l'orne  bonne  on  fine,  —  geven  o/*verlae- 

nen.*  Prêter   V oreille;  écouter;   donner   mm» 

dience,  —  vragen.  Demander  audience. 
Gehoorbuis  (-zen)  ,  y.  Canal  auditif,  m. 
Gehoord ,  y.  d.  van  hooren. 
Gehooraang,  m.  Limaçon  (anat.),  m. 
GehoorR>amer,  y.  zie  Genoorplaets. 
Gehoorkunde  (z.  mv.),  v.  Acoustique 9  î. 
Gehoormiddel  (-en) ,  o.  Remède  acoustique ,  a» 
Gehoornd ,  b.  n.  Cornu, 
Gehoorplaeta  (-en) ,  y.  Auditoire,  m. 
Gehoorsterkend , .  b.  n.  Otacoustique, 
Gehoortromme! ,  v.  Caisse  du  tambour  (anat.),f. 
Gehoorzael  (-alen) ,  v.  Salle  d'audience,  f. 
Gehoorzaem ,  b.  n.  Obéissant;   soumis;  docile. 

—  kind.  Enfant  docile.  —  zyn.  Obéir  ;  être 

obéissant.  — ,  byw.  zie  Gehoorzaemlyk.- 
Gehoorzaemheid  (z.  m?.),  y.  Obéissance;  soumis» 

sion ,  t. 

Gehoorzaemlyk  ,  byw.  Docilement,  avec  obéis- 
sance, 

m 

Gehoorzamen  (ik  gehoorzaem  ,  gehoorzaemde  , 
heb  gehoorzaemd),  o.  w.  Obéir  ;  être  obéissant. 
De  driften  moeten  der  rede  — .  Il  faut  que 
les  passions  obéissent  à  la  raison. 

Gehoorzenuw   (-en),  y.  Nerf  auditif,  m. 

Gehouden  ,  v.  d.  van  houden.  — ,  b.  n.  Obligé; 
tenu.  —  zyn.  Etre  tenu  ou  obligé.  —  worden. 
Être  censé  ou  réputé  ;  passer. 

Gehucht  (-en),  o.  Hameau,  m. 

Gehuerd,  v.  d.  van  huren. 

Gehuil  (z.  mv.) ,  o.  Hurlement;  cri,  m. 

Gehuisd,  y.  d.  van  huizen.  — ,  b.  n.  Logé;  qui  m 
une  maison.  Ruina  — .  Logé  spacieusement, 

Gehuisvest,  v.  d.  van  huisveiten.  — ,  b.  n.  Logé; 
domicilié.  —  zyn.  Être  logé  ou  domicilié. 

Gehunker  (z.  mv.),  o. Désir  ardent,  m. 

Gehuppel  (z.  mv.)  o.  Bondissement ,  sautille* 
ment,  m. 

Geiblok  (-kken) ,  m.  en  o.  Moufle  de  vergue 
(t.  de  mar.),  f. 

Geil,  b.  n.  Onkuiach.  Lascif;  impudique.  — ,  on- 
amakelyk.  Fade;  dégoûtant.  — ,  byw.  Lasci- 
vement. 

Geilheid  (z.  mv.),  y.  Lascivité  ,  impudicité  ,  f.  — , 
onsmakelykheid.  Fadeur,  f. 

Geit  (-en),  y.  Chèvre ,  f.  — en  werpen.  Chevro- 
ter, Jonge  — .Chevreau,  m. Wilde  — .  Chamois, 
m. —  (gestarnte).  Chèvre,  f. 

Geitenbaerd,  m.  Barbe  de  chèvre,  f. —  (plant). 
Barbe -de-chèvre,  reine  des  prés  ,  ulmaire  ,  f. 

Geitenblad  ,  o.  Chèvrefeuille ,  citite  ou  cytise,  m. 

Geitengeld ,  o.  Chevroiage ,  m. 


•ir\o."  }   fort  &  <&**"*  ,  a. 
srdir  (-*),    a.   1    ,„        . 
•adar (-.»,».    }  C»wrtw,«. 

■U  ,    ».  ■£•  CcileDTct. 

Uw  (*.  ■».),  t.  Citât  ou  ertf»* ,  m. 

;4r  (».»*.),  o.C*«<™f.«,  m. 

iclk  (i.  mi.],  T.  Lait  de  chèvre  ,  ■. 

wlker  (-*) ,  m.  Tette-chivre  (oiieia) ,  n. 

o«;,o.  £gilopt  H-dtaéd.),  ni. 

ut,*,  (i-lml).  CJ*>a,m. 

tal  (-lien),  m.  ÊtaUiàchèvret,  I. 

d<-llen),  o.Peaudecliivre,  t. 

o»l{-en),  a.  Pied  de  chèvre,  m. 

r»),  ■>■  Chevreau  ,  Èrçuei  ,  m. 

Ma-  (i.  ni.),  o.  Lamentation  ,  t.;  gémUie- 

■,  m,  pi. 

'»  *■  j  Gtapittomtnt  [det  chien,)  ,m. 
(s.  «r.f  ,  o.  Démangeaiton  ,  t. 

,  f.  pi.  ;  applau- 

jmnt;  m.  pi.  ^r 

«U,  b.  n.  Ororf  rf<  ii/on*. 

■Utn),   Œ.  /"ou;  iot,  m.   !    .  voor den 

MMhn.infl  s.,,...,,.  I  ..!-:,  ■,!..,...  ,.Çe  ,no. 
ê*  quelqu'un  (op  icbouwen).  Tabou- 
taarnevent ,    m.  ;   girouette ,  f.  —,  b.   n. 

;  —t  ;  intenté. 

wld,  *.  d.  Tankabbelcn. 

■J  —  kacrdin. 

«I  («.  ■■-),  o.  (der   hennen).  Glauttement, 

-.gekal.   flflitf;  rayuet,ln. 

(i.  m*.),  o.  Babil  ;  caquet ,  m. 

•terd,  t.  d.  vin  kill~*Uren. 

<d  —  k«moiiu.  —,  b.  n.  Crète. 

ifard,  b.  d.  Camphré. 


1 

_ 

kipprii. 

teld 

kartclen. 

wid 

— 

kiueijcD. 

kuten. — ,  b.  a. Mit. 

tn  chaton. 

mld 

,  b. 

O.   Chdltlë  ,  charge    de 

châteaux 

ld,'T 

.  d.  fin  kalen. 

rd 

{«• 

glapit  se- 

J       B 

geklap.  Babil  ;  caquet 

cl,  c 

:  Geklktl. 

t.  à. 

.«n  kvken. 

Itrd 

«rd. 

b.  n 

.  Croisé. 

end ,  ». d.  vin  kctinen.  , 

nd  (-heden).  ».  Folie;  milite,  f. 
lia,  o.  M  Gîkkenhui». 
(l.  n.)  ,  o.  Roucoulement   dti   (ourlertl- 


an,  Zoodrr  — ■  San,  raillerie; 

— da.  En  raillant. 

■nhnin  (-len),  O.  Petites  maison, ,  f.  pi.;  hé- 

il  deifotu  ,  m. 

ir  (-•) ,  m.  Bailleur,  ». 

rmy  (-en),  *•  Baillent,  f. 

in  (-unen),  T.  Folie,  totte,  (. 
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Geklierd,  t.  d.  un  kUren. 
Geklag  (i.  wy.),  o.  Lamentation  ;  plainte,  t. 
Grkl.nk  (i.  dit.),  o.  Son;  omit,  m. 
Gekhp  (i.  dit.)  ,  o.  Babil;  coquet 

Ccklippcr  (i.  «T.),  o.  Claquement,  m. 
Gcklater  (i.  m».*,  o.  Brut;  ton  éclatant;  tinfa- 

Gekliverd,  b.B.TréJU. 

GtUtcd,  y.d.  raokltedeD. 

Geklep  fi.  ht.),  o.  .Son  ou  {intimant  de,  cloche*)  ; 
cri  (de  la  cigogne) ,  m. 

CaUala  (i.  .t.) I .  o  Claquant  tfunfomt),  ». 

Gekleller,  o.  SKGeklalcr. 

GekJtord  ,  b.  n.  Coloré,  teint. 

Gtklikklik  (i.  m,.),  o   Ctivueti,  (d«i  araci).  n. 

Gcklink  {».  m».) ,  o.  Choc  {Je,  vrrat);  tùtttmunt 
(de, petite,  cloche,),  », 

Gfklok  (i.  ■*.),  o.  Glouieemtnt  tdti  pou- 
let), m.  r 

GeklommeD,  t.  d.  van  kl  i  mm  en. 

Gcklonken  —         klinkeo. 

GckloDterd  —         klonteren. 

Gekloofd  —         kloraD. 

Geklop  (i.  n».),o.  Bruit/ait  an  frappant  ;  bat- 

Gakloti  (i.  dit.),  o.Cheeoa  bruittdet  rtaatt),  ». 

Gfkloven,  t.  d.  r»o  Uaireo. 

Gtklniïlerd        —       klaittareo. 

Gcknar*  (t.  m*.),  o.  Grincement,  n, 

CakatDWd ,  t.  d.  van  koanwco. 

Gckuecd  —        knedea. 

GrkuepEo  —        knrpea. 

Gfknert.o.  sieG«kn»r». 

Gfkuenid,  t.  d.  un  kuentea. 

Gtkocir  (t.  m>.),o.  Marmara,  m.\  grondei  ie  ,  f  j 

grognement,  m. 
Gtkocbt ,  t.  d,  vsu  kuoprn. 
Gckacld  —         koelen. 

Gckoctlerd    —        koetleren. 
Gckolcurd,  b.  n.  Coloré,  teint. 
Gekonfyt ,  i.d.  yju  konfyltn. 
GtkoDoen        —      kunneo. 
■Gekrni((ffcit  —      kontirfcilan. 
il.  ...  i.  (i.  .■■■■■.],  o.  Coction,  décoction,  t. 
Grkookt,  v.il.vinkoken. 

Gekoppeld      —      koppaleo. 
Gekor!o.>nGekir. 

Gekonreii ,     T.  d.   ïin     kerven.   —    diertje.   Jit- 

Gtkuul  (i.  aiï.),  o.  Cauteri* ; jaterie ,  f. 

Gikoicn ,  t.  d.  i»n  kicien. 

Gf  tr.ti  (i.  dt.),  o.  Chant  {du  coq) ,  m. 

Gckrack    («.  ot,),  O.  Craauement,   bruit;  fra- 


Gtkraa  («.  m».),  o.  Craauement,  i 

Gekrcgco,  T.  d.  y»n  krygeo. 

GckrcichcD  —       kryicbcn. 

Gfkraten        —        kryl«n. 

Gckritl  (i.  mi)  ,  o.  Fourmillement ,  ta.;  fouit 

multitude,   t. 
Gckrikkrak  (t.  m,),  o. Craquement,  m. 
Gtkrioel  (i.  iBT.),  o.  Po„rm,tltment    m. 
Gekrittcnd ,  b.  n.  Chrétien.  —,  byw.  Chrétienne- 


Gckroden,  i 

Gekro«fii 

Gckroncld  —  kr 

Gtkrold  —  kt 

Gekroud  —  kr 

GtkrompeD  —  kl   _ 

Gîkrooijen  —  kruij'cii 


'.("<•■ 
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.  Modération;    traaquit- 


Gekrnilt    ■  

Gckryich  (i.   rav.),  o.  HurUmr.nt;  cri,   m.;  cln- 

Ricni'(,r  pt. 

Gekrjl  (ï-  D'.|,  O.  Pleurs;  cris,  ».  pi.;  lamenta- 
tion» ,  f.  pi. 

Gekacbeien  (^k  gekaclieerde,  beb  giigrkacheard), 
o.  w.  Railler  ;  plaisanter  ;  se  moquer. 

Gfkskop  (-ppeu),  v.  Bonnet  dejbu  ,  m.;  coiffure 
de  bouffon.  I. 

Gek.ptl    o.  r™u-m^ame(jcu),  m. 

Gi-k*sto<  |-kkeu),  m.  Marotte,  {. 

GekiLer  (-1),  V.  Railleuse,  (. 

Gekuch(z.  m».),  e>.  Toux,  lousserie,  t. 

GekuifJ  ,  b.  n.  Crête,  huppé, 

Gekui<cht,v.  d.  van  kuiuheii. 

Gekui   (i.  cit.),  o.  Action   de  baiiotter ,  f.;    bai- 

GeW»'.>k(Vn.T.),o,) 
'..:.-...-..-    m*.)    o.  \  Coassement;  cri,  m. 
Gakweek  li.m.],  o.) 
Gekweek  (*.  Uf.),o.  Culture,  f. 
eckweckt ,  T. d. Tto kwteken. 
Gekweel    \i.  UT.),  O.  Chant ,  gazouillement  ;  ra- 
mage ,  m. 
Gekwel   (*.  mv.),    o.  Chagrin,    m.;  peint,  t.; 

Gekweiao ,  t.  d.  via  kwy len. 

Gekvretlt  —        kwelten.—  a,  m.  Blessé,  m. 

Gekwyl  (i.  m*.),  o.  Salivation;  bave,  t. 

Gekv/Vn  (t.  n*.),  o.  Langueur ,  f. 

Gekvf  (i.  bit.),  o.  Disputa t  querelle ;  contesla- 
lion  ;  ctabauderie  ,  f. 

Gckrk  (i.  ■*.),  o.  Action  de  regarder,  f.;  re- 
gard, tn 

ftlTintlfr  UT.),  o.  Ritie ,  (.;  rit,  rire,  m. 

Gelacben  ,  T.  d.  van  lirben. 

Geladen  —        la  d  eu. 

Gelaerad,b.  a.  Botté. 

Gelaet  {t.  mv.) ,  o.  Physionomie;  figure  ;  mine  , 
f.;  air;  visage ,  ». 

Gcinelkeiiner  (-i),  n.  Physionomiste,  m. 

Gelaelkumlp  (i.  m»),  \.'l'bysiognomome,i, 

GtlaelkuDilij»  ,  b.  r.  Physiognomonique. 

Grlaelkuudi|;r,  m.  Physionomiste ,  m. 

Gclaetilrek  (-kken),  m.  Trait  du  visage  ,  linèa- 

Gelaeltrekkcr  (-s),  m.  Phytionotrace ,  m. 

i--  ....■..'  i.  !  (-5)  ,  m.Métoposcope,  m. 
Gelaetwichelary,  w.  Méloposcopi* ,  t.  ■ 
Gelag  (-en),  o.  Écot,  m.  Hat  —  belalga  (fam.). 

Payer  Us  pois  cassés. 
Gelanden  ,  m.  Propriétaire,  m, 
Gelander  (-*),  m.  Balustrade,  f. 
Galanilenuil  (-en),  t.  Baluslre,  m. 
Gelanj; ,  o.  Naar  — .  A  proportion,  suivant,  selon, 

Naer  —  (1er  omitaodigheden.  Selon  les  circon- 

Gelapt ,  v.  S.  van  lappen. 

'Gelardeerd   —     lanière  D. 

Gelaicht         —    laaaehen. 

Gelaaten,  b.v.xie  Listcn. 

Gelastïgde ,  m.  Commissaire ,  chargé  d'affaires  ou 

de  pouvoirs ,  m . 
Gelai  en  (aich),  ik  gelaet  my  ,  fjeliet  mv,  heb  niy 

gelalcn)  ,    wad.    w.   Faire    semblant  ,   faire 

Celaten,  v.  d.  vaolaUa.  — ,  b.  n.  Modéré;  tran- 
quille ;  paisible.  — ,  bvw.  Modérément  ;  tran- 
quillement ;  paisiblement. 


i.  Riche  ,  pécanUux.  — ,  waUig.  Pu- 
1 }  Coffre-fort,  m.;  caisse  ,  f. 


Gelalenheid    (a.  m.), 

lité,  t. 
Geld  (-eu)  ,  o.  Argent,  m 

m.  pi.;  espèces,  f.  pi.  t 

tant.  Gtog ba er  — .Mon 

Battre  monnaie. 
G*ld«fpei*iii|î  ,  V.  Concussion;  exaction,  t, 
Geldbank  (-en),  *.  Banque,  I. 
Geldlieura  j-icn),  v.  Bourse,  f. 
GeldboeU  (-n),  v.  Amende,  f. 
Gelddontig,  b.  o.  zie  Geldgiarig. 
Geldeloo»  .  b.  D.  Sans  argent,  impécunieux. 
Geldclootheid  (i.  tnv.),  v.  Impécuniotité  ,  t, 
Gelden   (ik   cold,  heb  gegolden),  o.  w.  Krach  t 

«/"gewifjt  Eebben.  Avoir  du  poide  ou  itt  ta 
force  ;  valoir.  —  ,  aangaen.  Concerner,  regar- 
der. -—,  b.  etlo.  w.i.oiltu.  Coûter,  valoir.  Bâta 

—.Faire  valoir. 
Geldenakeu  (sud),  yoi/oig™  (ville). 
Geldend.b.  n.  .'..■.■. mt  (p»l. ). 
Gelder  (atad     Gueldre  (ville). 
GtlderUnd  ,  o.  La  Gueldre  (coolrée). 
Getdcrscb  ,  b.  n.  Gueldrois. 
Gcldcraeha  (-n)  ,  m.  an  v.  GaeldroU,  m.;   Guai- 

:.■■:■.      ..:..    o.  Besoin  d'argent ,  ci. 
.;■:,.■■  ,  b.  n.  Avide  d'argent,  avare. 
&eldCieriebeid  (i.  av.),  t.  Soif  ah  for;  mwa- 

Geldiç,  b, 

table ,  valide. 
Gcldka*  (  i.eu),  i 
Gtldkiit  (-cn),v. 
Geltlleeninn  (-en) ,  v.  Emprunt, 
GeldmidiW  (-en),  o.  Mo/m  pieu. 

Finances  ,  t.  pi.  . 

Geldnoad,  m.  sie  Geldgebrek, 
GeMplskkaert  (-en)  ,  o.  Êdit  bureal ,  m. 
Geldryk,  b.  n.  fli'cAern  orgint,  pécunieux. 
Geldschirler  (-s),  m.  Bailleur  ,  celui  qui  fournit 

<'.i-M-dirucijer  (-i)i  m.Aojnaur  de  mon, 
Geldtomma  (-■>),  v.  Somme  d'argent ,  f. 
Geldapecie    (-d),    v.    Espèces,    S,    pi.; 

Gelditraf,  v.  zie  Geldbocle. 
Geldtwetrde .  v.  Valeur  numéraire ,  f. 

Geldwinelaer(a),  m.  Changeur,  m. 


Geldiiiolitig,  b.  n.  *ie  Goldgierig. 

Geleden,  v.  d.  tea  iydtn.—.b.  a.  Pastéi  écoulé. 

Hat  il  een  iaer  — .  Il  y  a  un  an.  Hat  u  liun 

-llyatongU.np, 
Gelederen,  mv.van  gelid. 

Geleding(-en),  v.  Articulation  ,  f.JariAroo,  m, 
Gelaefd,  v.  d.  van  leren. 
Geleek.  a'eGelyken. 
Geleemd  ,  v.  d.  van  leeroeu. 
Gelecad         —        leeoeo. 
Geleerd  —         leeren.  — ,  b.  □.  Savant;  éru- 

dit;  docte;  lettré.  -,  bvw.n'e  Gelecrdeljk. 
Geleerde  (-n),  m.  en  i.  Savant,  docte,  m.;  savants, 

Gclctrdclïk,  byie.  Savamment ,  doctement. 
Gcleercllieid  (i.  mv.).  v.  Savoir;  m.;  science;  éru- 
ditior    * 


Geleertd,b.  d.  Butté. 


Gelt; 


tlegta,  v.  d.  vau  liBgen.  -    ,   _ 

été;  couché,  —  iyu.  Etre  situé.  Aen    —   iju. 


Importer.  Daer  îâ  my  teel  aen  — .    17  m' 
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r  ii  nieU  aen  — .  N'im- 
part: Zîeh  MO  ilU  —  Ulen  S'embarrasser  d» 
Îuelque  chose.  Myn  Jeten  11  er  le n — .Jlyva 
t  ma  vie.  Poe  1»  het  met  die  ziek.  —  7  En 
qsselétatest  cette  affaire*  ^ ,  Iwboorlyk.  Propre, 
commode,  convenable. —  lyd.  Temps  commode. 
Dit  ko mt  tuf  Blet—  .Cela  ne  me  convient  pat. 

GelpQ^nheiit  (bedcn),  T.  Occasion;  occurrence; 
circonstance;  conjoncture,  f.  —  (>«ïen.  Oeca- 
sinnnsr.  By  — .  Par  occaiion.  — ,  voor"l./fen- 
eon/nt ,  ClWi  m-  -('1er  pllelten).  Situation; 
politises    f. —  .starl.  Z-.tat,  m. 

Gdcgcrd,  t   .!■■.■:■!(■/««. 

•Gelei ,  T.  £<&<  ,  f.  -  (»o  Tleeich).  CAnafiu ,  f. 

Gelei ,  p.  mit  Geleide. 

.    Sauf-conduit  :      passe- 
port, m. 
Gcleid.T.  d.  tn  leiden,  jjeUiden  en  leMfen. 
Gcii  ide  (i.  m  v . ! .  o.  Conduite;  escorte,  t-i  convoi , 
m    Ondcr   het  —  »en.  Sous   ta   conduite  on 
«ou  l'escorte  de.  Vry  — .  Sauf  conduit,  passe- 
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IX. 


Gelcider  (-•)  ,  m    Conducteur;  guide  ,  m. 
fieteiiliog ,  t.  Conduite,  f. 
CeUâdiattn,  m.  n'eGeleider. 
Gtlei^eeit,  m.  Génie,  ange  tutélaire    m. 
GeleiQrlden,  ».  m>.  Droit  qu'on  paie  pour  te  ean- 

>mi  dVj  marchandises ,  m. 
Gelriichip  (-epen),  D.  Conserve  (»«ilie»u),  f. 
Gelekea,  ».  d.  «en  lykea  Cn  gelykea. 
Gtlel  ii.  im.l.o.  Bruit;  vacarme,  m, 
Gelen  (ik  geclde,    beb  gegeeld),  b.  ».  Jaunir  ; 

rendre  jaune.  — ,  o.  <* .  (met  tyn).  Jaunir,  de- 

Getengd,  f.d.  Tiolengen. 

Geletterd      —         leUaren.    —,    b.  u.   Lettre, 

értsdit.    — *   lieden.  Geiu  lettres,  hommes   de 

lettrée. 

Geletterdheid  (t.m.),  *.  Érudition,!. 

G*lc*crd,T.  il.  tid  levcren. 

Celei  en.  u'(  Gelei  mi. 

Gelid  (-ederen),  o.  Lid.  articulation  ;  jointure  , 
f.  —  (io  cène  ilinorde).  Rang,  m. .ligna;  fila, 
f.  De  geledercn  «luiten.  Serrer  les  rangs.  —  , 
getlichl-  Génération  ,!.;  degré  de  parenté  ,  m, 

GfTidbee.ilie  (-.),  o.  Phalange  (t.  d'inat.),  I- 

«elidknoop  (en,,  m.  fertébre ,  f.  —  (van  riet 
.      cm.)-  Noeud,  ta. 

Gelidilnittr  (-1),  m.  Serre-fiU ,  m. 

Gelidwenel ,  n.  lie  GelidLboop. 

Gcliefd,  ï.  d.  fin  Ikuh  en  gelieyen, —  ,  b.c. 
Aimé;  cher;  chéri. 

Ge.ieft*,  a.  Bon  plaisir,  u\. 

Celiel.  M  UUm  (*ich). 

Grlieien,  m.  m    Amants,  m.  pi. 

GcIîctcO  (het  gelielde,  heeft  geliefd)  ,  Mp.  w. 
Plmire ,  iJn  agréable . 

Celiki,  v.  d.  >*n  likken. 

Gf-llig,  b.  a    Bilieux 

Gelliogbenaip  (1.  ■▼■),  m.  Chanvre JSmelle ,  m. 

Gcloei  (1.  m*.),  o.  Mugissement;  beuglement,  m. 

Gelner  (1.  ni,),  o.Lorgnerie,  I. 

Gelofte    (-u),    1.   Promesse,    t.   —   («en  God). 

Geloeeu,  T.  d.  Tin  liepe». 
Geloken  —  laikai. 

Tom.l. 


G«lol(i.tnv.),  t.  M 

Gelonk  (l.  nv.|,  o.  Lorenerie  't. 

Gelood.v.     .-..■■■     . 

Gctoof ,  o.  Foi;  croyance,    f.  Het  eitholvk  — . 

La  foi  catholique ,   De  Iwjelf  irlrkeleo  dd  —  1. 

Le  symbole  des  Apôtres ,  le  Credo.  —,  ichtiog. 

Estime,  f;  crédit ,  ca. 
fliloofbicr  .  b.  a.  Croyable  ;  digne  dt  foi.    -ire 

Eersoonen.   Des  personnes  dignes  de  fbi.   — ,    * 
yw.    D'une   manière    croyable    oa  digne   de 

G«laorb«rheid  (ï.  m*.),  T.  Crédibilité ,  I. 
Geloofd  ,  T.  d.  m  loven  en  jjeloovcn. 
Gtlaofvlyk.  b.  n.  Croyable';  digne  de  fis.   fie 

Mooitor. 
Celoofd*kheid  (z.  ht,),  t.  Crédibilité,  f. 
GelDDQyk  cm.  lie  Geloofelyk   cm. 
Geloolurtiki'l  (-eu),  o.  Article  de  foi,  m. 
Geloofibelydcni.   (-m«b),  t.   Profession  de  fit , 

f.,  symbole,   n». 
Geloofibiief  (-ven),   n.  Lettre   d»   créance,  de 

crédit,  f. 
Gcloofigenoat  (-en) ,  n.   Celui  qui  professe  U 

même  religion  ;  frire  en  J '.-C.,  m. 
Geloofifteichil  (-lien),  O.  Controverse;  distension 

religieuse,  t.       . 
Geloofihiet ,  m.  Naine  de  religion  ,  f. 
Geloofileer,  t.  Doctrine  de  la  foi,  t.;  dogme,  n. 
Geloofsonilerwyter  (s),  m.  Catéchiste,  m, 
GeluortonderwyzilMj,   v.   Catéchisme,   l'i. 
Geloofiondirnoek  ,  n.  Inquisition ,  f. 
Cfloûftondfnoeker  (-1),  m.  Inquisiteur ,  m. 
Gelooitpunt  (-en),  o.  Article  dejoi,  m. 
Geloohverloocheiiaer  (-■),  m.    I    Apostat;  rené- 
■■■■    ..■.■■:,.■■  .   (->),  ■>■  i       gat,  m. 

Geloofmek  (-ileo),  t.  Matière,  t.,  oa  point  de 

Gelaolwserdig  ,  b.   n.  Croyable,  digne  de  fis  t 

authentique  ;       hïdiqut. 
Geloofwi*  rdigheid  (1.  bit.),  t.  foi  ;  authenticité  ; 

véracité,  f. 
Geloofnaerdielyk,    byw.  Authentiquement. 
Geloofwcerdig  enz.   le  Geloofwicrdig  loi. 
Geloond  ,  t.  d.  tiq  loonen. 
Geloop  (1.   nv.),  o.  Action  de  courir;  presse, 

foule,  f. 
Geloofd,  t.  d.  via  loicn. 
GelooTen{ikaeloafde,heb  geloofd),  b.  w.  Croire , 

ajouter  :    .      lemiDd  — .   Croire  quelqu'un.  In 

God  — .  Croire  en   Dieu.  Ik  gelnuf  nue  woor- 

deo    nîet.  Je  n'ajoute  pas  foi  à  vos  paroles. 

By  movt  ci"  iti)  — .  Il  faut  qu'il  passe  par-là. 
Geloovjg,  b.  □.  Fidèle,  croyant.  De  —en.  Lee 

fidèles  .  les  croyants ,  ta,  pi. 
Gelooii6beid  (1.  «t.),  t.  Crédulité,  f. 
Geloit ,  t.  d.   Tin  lotte». 
Gelooterd         —       lonteren. 
Gelt,  b.  n.  Stérile. 
Gelt,  t.  Laite,  laitance,  f, 
Gelthiring  (-en),  m.  hareng  laite,  m. 
Geltrerken  (-■),  o.  ferrât ,  m. 
Gelubde  ,  m.   Eunuque ,  m. 
Geloi(x.  m  y.),  o.  Sonnerie,  f.;  son  des  cloches  ,m . 
Geluid  (-en),  o.  Son  ;  cri  ;  m.  —  geTln.  Rendre 

GeluMbreker  (-1),  m.  Sourdine,   f. 

Geluid- vergrootend,  b.  d.  MUrocouitique  ,  mi- 
cro; Aon*. 

Geluk  (1.  m».),  O.  Fortuin.  Fortune ,  f.  But  — 
Ucbt  hem  lue.  La  fortune  lui  sourit.  -      


wenich  a  Tcel  - 


aile  beaucoup 
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de  bonheur.  By  — .  Par  bonheur ,  heureuse*  Gelykformiç  eni.  tie  Gelykvormïg  enz. 

ment.  Gelykpctalhg  ,  b.  n.  ÉquimuUiple. 

Gelukken  (het  gelakte  ,  is  gelukt),  o.  w.  Réussir ,  Gelykheid  (-heden),  t.   Ressemblance  ,   égalité  , 

„,.•»,..  A^M  «M/»/*ij  conformité ,  uniformité  ,  f. 

Ce,  iMgo 

■à/. 

w.™ .d.j-,-j — ., ,  —  -.  ^ le  même  son. 

S'échapper  ou  se  sauver  heureusement.  Gelyklaidend ,  b.  n.  Con sonnant  ;  de  même  teneur . 

Geluktkind  (-ere,-eren)f  o.  Parvenu,  m.  Gelykluidendbeid  (z.  m?.),  T.  Consonnance;  har- 

Gelaksrtd  ,  o.  Roue  de  fortune,  f.  monte,  t. 

Gelaksslag  (-en),  m.     )   (in  bet  spel).  Coup  de  Gelykmaken  (ik  maekte  gelyk  ,  beb  gelyk  ge- 

Gelukastoot  (-«n),  m.    f       raccroc,  m.  maekt),  b.  w.  Aplanir  ;  unir;  égaliser  f  ajus- 

Gelnkstaet  (x.  av.),  m.  Etat  de  bonheur  ou  de  Ur  .  assimiler.  Het  — .  %ie  Gelyk  raaking. 


i.eiuiwenicncuu  ,  u.  «.  «™™«««w.^.  D         Convenablement. 

Gelukwensching  (-en),  v.  Féltcitation ,  f.;  corn-  Gelykmatigheid ,    v.  Convenance; 
plimenttm.  proportion,  f.:  rapport,   m.,  a 

Gelukzalig,  b.  n.  Bienheureux.  De   —en.  let        fo/    f. 

Gelukzaljgbeid  ,  t.  Béatitude ,  félicité  éternelle ,  GelykïïîeïigL  t.  n*'  twLe  /^S'a  coiyhn 

f.;  salut,  m.  «...  rfra.  —,  byw.  Unanimement. 

Ge  ukzegger  (-•),  m.  Bohémien,  m.  Gelykmoedigheid  (z.  mv.),  ▼•  Unanimité,-  con- 
Gelnkzegater  (-s),  t.  Bohémienne ,  f.  formité  de  sentiments  ,  f . 

Gelukzoekcr  (-•),  m.  Aventurier,  m.  Gelykmoediglyk,  byw.  Unanimement. 

Oelukzoektter  (-•),*. Aventurière ,(.  Gelyknamig ,  t.  n.  Homonyme. 

Gelusten    (bet   geluatte,   het  heeft  gelost  ) ,  Gelyknamigbeid ,  v.  Homonymie,  f. 

ono.w.Avoirenvie,  désirer.  Ge,  ki      voo„    _  den  d#  Rez^iêrre    ,«. 

Gelyk  ,  b.  n.  £>o/,  semblable  ,pared.  Niemand  *  rf  »  <* /&ar  de  terre. 

ia  -   aen  God.  Personne  n  est    semblable  à  Geïykschelpig ,  b.  n.  Équivalves. 

Dieu.  Myns  -en.  Mon  égal.  -,  effen.  Uni  ;  Gelykslachtig ,  b.  n.  Homogène. 

égal,  -e  weg.  Chemin  uni  ou  égal.  Met  den  Gelykslachtigheid,  v.  Homogénéité  ,  f. 

£Ï  ~'byw*  le  -'.  £^  /V^/o  £  GelyksoorUg8,  b.  n.  De  la  Zme  espèce;  identi» 

conjointement.    ~'  «P^1*^  ^/î  Ge^kttaltig,  b.  n.  De  même  taille;  conforme, 

même    temps.  -  op  tpelen.  Jouer  quitte   à  Gelykstandig ,  b.  n.  D'une  mime  situation,  pa- 
quitte.  — ,  voegw.  Comme ,  ainsi  que,  de  mime       \iJtë/«  ••*—««,  pa 

^«15.  -  bet  getchiedt.  Comme U  arrive  -ee*  GelykstelHng ,  v.  Compensation,  f. 

Drim  leven.  Vivre  en  prince.  —  te  Parys.  A  ~  ,JL.    ,.    °\  <J\   .       ,    ' 

Sr  A/W.  -  ol  Comme  u.        '  MyktydiB  *  b.   o.   Simultané;  conlemporam; 
«  •  ?  /            f        »     *     o^.^„     f.  ^^,-#     «.  isochrone,  synchrone,  synchronique. 

G,'iy^(V.mT•)V^  R*6   /    Z'     Lfr    ;J!'  Gtlyktydighei  (t.  mv.)    y.  SimuUiniiU  ;  co- 
Gv  hebt  — .  Vous  avez  raison.  —  met  —  ver-         . J     J     D  # .. .  x   e         •      1  « 

geVen    /îenWre  to  1,^1^.  S^m'     '        *    «^ron«me ,    i/»cW 

Gelykaerdig,  b.  n.  Z>e  même  e*/>^ce ,  </e  même  ,      '      "  c;™##«^—  ..# 

na/are,  ÎUmogè/ia,  sympathique.  f6]^7  I^a''     l      Sl'$Ut*nim*n*- 

GelykaerdiBheid%.  m/),  v .  Ressemblance  ;  con-  Ge Wkveelvoudig ,  V  n    ÉquimulUpla. 

formité  Zhumeur  ;  homogénéité;  sympathie,  f.  Ge  ykvloe.jend     b.  o    Régulier. 

Gclykbeenig,  b.  n.  Équicrural;  isocèle  (t.  de  Gelykvorroig  ,  b.  n.  Conforme;  uniforme;  sem- 

péom  )  *  blable  ;  pareil  ;  égal  ;  compatible;  correspon- 

Geïykduidiiç  ,  b.  n.  Synonyme'.  —  woord.  Srno-        <*ant;  symétrique;  analogique.  —  maken.  Con- 

nyme,  m.  former.  —,  byw.  zie  Gelykvormiglyk. 

Gelykdnidigbeid  ,  ▼.  Synonymie,  f.  Gelykvormigheid ,  t.  Conformité;   uniformité; 
Gelykelyk,  byw.  Également.  analogie;  proportion;  compatibilité;   corres- 

Gelyketi  (ik  geleek  ,  beb  geleken),   o.  w.  Res-        pondance  ;  symétrie ,  f. 

sembler  ,   être  semblable,  avoir  du  rapport,  Gelykvormiglyk,  byw.  Conformément;  unifbr- 

étre  analogue  ;  convenir.  lemand ,  aen  o/*naer        miment  ;  analogiquement  ;  symétriquement. 

iemand  — .  Ressemblera  quelqu'un.  —,  b.  w.  Gelykwaerdig ,  h.  n.  Équivalent; équipoUent. 

Comparer.  Gelykwaerdigbeid   (z.    mv.) ,  v.  Équivalence; 
Gelyken  (vaD) ,    byw.  Semblablement ,  pareille-        équipollence ,  f. 

ment.  Gelykwaerdiglyk  ,  byw.  Eauivalemment. 

Gelykend  ,  b.  n.  Ressemblant.  Gelykweerdig  eoz.  zie  Gelykwaerdig  enz. 

Gelykenif  (-tien),  ▼.  Ressemblance;  conformité;  Gelykwording,  v.  Assimilation ,  f. 

figure;  image;  similitude  ;  parabole ,  f.  —,  ver-  Gelykzinnig,  b.  n.  Synonyme. 

gelyking.  Comparaison,  f.;  parallèle ,  m.  By  Gelykzinnighcid  (z.  mv.),  v.  Synonymie,  f. 

.  Par  comparaison  ,  comparativement.  Gelykzydig ,  b.  n.  Équilatéral. 

Gelykerband     Kyw.   Tous  ensemble ,  tous  à  la  Gelymd ,  v,  d.  van  lymen. 

/o/j,  Gelynd  —         lyncn. 

Gclykerwys,  voegw.  Comme,  ainsi  que,  de  même  Gemacht,  o.  Membre  viril ,  m. 

i.uet  Gemacht been  ,  o.  Os  pubis,  m. 
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Cemaeid,  ▼.  d.  van  maeiién. 

Gemaekt,  v.  d.  ?tn  maken.  —,  b.  o.  Fait, 
achevé ,  fini. Wel  — .  Bienfait,  beau.  —  wor- 
den.  Se  foin;  st  former.  — ,  niet  natuerlyk. 
Affecté  ;  forcé  ;  manière  ;  feint ,  affélé;  gêné* 
— «  droefhcid.  Tristesse  affectée  ou  feinte, 

Gemaektheid  ,  t.  Affectation ,  f. 

Gemael  (-s),  m.  Époux ,  m.  — ,  t.  zie  Gemtlin. 

Gemael  (i.  m?.),  o.  Mouture ,  f. 

Gemaeld  ,  t.  d.  van  malea. 

Gemagtiçd  —  magtiaen.  —  e  ,  m.  Pléni- 
potentiaire ,  fondé  ou  chargé  de  pouvoirs,  m. 

Gemak  (-kken),  o.  Commodité  ,   aise  ;  aisance  ; 

focHHé  ,  f.  Zyn  — .zoeken.  Chercher  ses  aises, 

Op  zyn  — .  A  son  aise ,  à  loisir.  — ,  vertrek. 

Appartement ,  m.  — ,  buisken.  Latrines ,  f.  pi. 

Gemakkelyk,  b.  n.  Commode.  —  buis.  Maison 
commode.  — ,  ligt.  Aisé  ;  facile.  —  maken. 
Faciliter.  — ,  die  lyn  gemak  bemint.  Qui  aime 


ses  aises.  — ,  byw,  Op  zyn  gemek^Commodé- 

.  — ,  lif     '  " 
aisément. 


ment,   à  son  aise. 


igtelyk.  Facilement , 


Gemakkelykheid  (-heden),  t.  Commodité  ;  faci- 
lité; aise  ;  aisance ,  f. 

Gemakahalvc ,  byw.  Pour  P  aisance. 

Gemal  (i.  m?.),  o.  Raillerie ,  f.;  badinage,  m. 

Gemalen  ,  ▼•  d.  Tan  malen  (moudre). 

Gemalin  (-nnen),  v.  Épouse ,  f. 

Gemanierd ,  b.  n.  Poli;  civil,  bien  élevé.  —  ma- 
Léo.  Polir;  civiliser.  Wel  —  zyn.  Être  poli , 
avoir  de  belles  manières.  Kwalyk  —  zyn.  Avoir 
de  mauvaises  manières. 

Gemanierdheid ,  t.  Civilité  ;  politesse  ,  f. 

Gemanteld,  b.  n.  Couvert  d'un  manteau;  man- 
télé  (blaa.). 

Gemarmerd ,  t.  d.  van  marmeren*  ' 

Gemaskerd  —        '  matkeren. 

Gematigd  —  matigen.  — ,  b.  n.  Mo- 

déré; posé;  retenu;  sage;  tempéré.  —  e  lucht- 
etreek.  Zone  tempérée.  — ,  byw.  Modérément , 
posément;  sagement. 

Gematigdheid  (z.  mv.),  t.  Modération;  retenue; 
tempérance  ;  température  ,  f. 

Gembér  (z.  mv.),  v.  Gingembre ,  m. 

Gemeden  ,  v.  d.  vin  myden. 

Gemeen  ,  b.  n.  Commun.  — ,  gering ,  slecbt. 
Commun;  ordinaire;  vulgaire;  trivial;  vil. 
De  — e  man  ,  bet  —  volk.  Le  peuple ,  les  gens 
du  commun.  — ekrygsman.  Simple  soldat.  Zich 

—  maken.  Se  familiariser.  — ,  openbaer.  Pu- 
blic. Het  —  belang.  L'intérêt  public.  —  ma- 
ken. Publier.  In  bet  — .  En  commun. 

Gemeen  «(bet),  o.  Le  public  ,  le  vulgaire ,  m. 

Gemeenbeat  (-en),  o.  République ,  t.;  bien  pu- 
blic, m. 

Gemeenboacb  (-aacben),  o.  Ségrairie ,  l. 

Gemeend ,  y.  d.  van  meenen.  — ,  b.  n.  Préten- 
du, putatif. 

Gemeenlyk,  oyw.  Communément;  ordinairement, 

GeameeDmalung  ,  v.  Communication ,  f. 

Gemeeoscbap  (-ppen),  v.  Communauté;  société; 
communion ,  f.  —  van  goedecen.  Communauté 
de  biens.  In  —  leven.  y  ivre  en  société  ou  en 
communauté.  De  —  der  Heiligen.  La  commu- 
nion des  Saints.  — ,  overeenkomat.  Rapport, 
m.;  convenance;  connexion;  liaison 7  t.  — , 
verkeering.  Conversation,  f.;  commerce  .  m. 

—  houden  met  iemand.  Avoir  des  liaisons 
avec  quelqu'un. 

Gemeenscbappelyk  ,  b.  n.  Commun  ;  associé.  — , 

byw.  En  commun. 
Gemeentman    (-nnen,  -Heden),  m.    Tribun  du 

peuple ,  m. 


Gemeente  (-n),  v.  Aile  de  inwoneri  van  eene  stad, 
dorp  enz.  Commune;  bourgeoisie,  f.  — ,  bet 
„volk.  Le  peuple*,  m.  — .  vergaderins  der  ge- 
looviçen.  Église  ;  assemblée  ;  secte  ,  t.  — ■,  vef- 
gadertng  van  moniken  enz.  Communauté ,  f. 

Gemeentebettier ,  o.  )  Conseil  municipal ,  m.;  ré- 

Gemeentebeatuer ,  o. }     gence ,  municipalité ,  f. 

Gemeentehuia  (-zen),  o.  Maison  communale  ,  f. 

Gemeenzaem  ,  b.  n.  Familier  ;  traitable  ;  affa- 
ble ;  populaire.  — ,  byw.  zie  Gemeenzaemlyk. 

Gemeenzaemheid,  v.  Familiarité;  affabilité  ;  po- 
pularité,  f. 

Gemeenzaemlyk ,  byw.  Familièrement  ;  affable- 
ment  ;  populairement. 

Gemeet ,  o.  —  landa.  Arpent  de  terre ,  m. — ,  me- 
tinç.  Mesurage,  m. 

Gemein  enz.  zie  Gemeen  enz. 

Gemeld,  v.  d.  van  melden.  — ,  b.  n.  Susdit;  nom- 
mé ci-dessus, 

Gemelyk,  b.  n.  Chagrin;  fiché;  de  mauvaise 
humeur.  —  worden  ,  —  zyn.  Se  chagriner  ;  se 
fâcher.  —  maken.  Chagriner  ;  fâcher. 

Gemelykheid  ,  v.  Chagrin ,  m.;  mauvaise  hu- 
meur, f.;  barbonnage ,  m. 

Gemengd,  v.  d.  van  mengen. 

Gemergd ,  b.  n.  Moelleux,  qui  a  de  la  moelle. 

Gemergeld,  v.  d.  van  mergeien. 

Gemerfct  —  merkea.  —  ,  voegw.  Puisque  , 
parce  que;  vu  que  ;  attendu  que. 

Gemeat,  y.  d.  van  mealen. 

Gemet,  o.  zie  Gemeet. 

Gemetael  (z.  mv.),  o.  Action  de  maçonner,  f.; 
maçonnage ,  m. 

Gemetseld,  v.  d.  van  metaelen. 

Gemind  —,       minnen. 

Gemia ,  o.  Privation*  f.;  manque  ;  défaut ,  m. 

Gemisaen ,  b.  w.  zie  Missen. 

Gemoed  (-eren),  o.  Conscience  ;  âme  ,  f.;  cœur  ; 
esprit,  m.  Opregt  — .  Cœur  droit,  Tegen  zyn 
—  apreken.  Parler  contre  sa  conscience.  —, 
b.  n.Wel  — .  Content;  de  bonne  humeur,  Kwa- 
lyk — .  Chagrin  ;  de  mauvaise  humeur. 

Gemœdelyk  ,  b.  n.  Consciencieux,  — ,  byw.  Con- 
sciencieusement. 

Gemoeder  (-•),  v.  Commère,  f. 

Gemoedig,  b.  n.  Vreedzaem.  Paisible,  tranquille. 
— ,  gedwee.  Souple.  —,  gemoedelyk.  Conscien- 
cieux. — ,  byw.  Paisiblement  ;  consciencieuse- 
ment. 

Gemoedsbenauwdbeid  ,  v.  Dyslhymie  ,  anxiété 
(m éd.),  f. 

Gemoedsbeweging  (-en),  v.  Passion,  f. 

Gemoedsgesteltenis,  v.  Disposition  de  l'esprit  , 
inclination,  f. 

Gemoed srust  ,  v.  Eulhymie  ,  tranquillité  d'es- 
prit ,  f. 

Gemoet  (te),  byw.  Au-devant  de;  à  la  rencontre. 
Iemand  te  —  gaen.  Aller  au-devant  de  quel- 
qu'un. Te  —  komen.  Venir  au-devant  ;  s'ac- 
commoder à;  excuser.  Te  —  voeren.  Répondre. 

Gemoeten  ,  v.d.  van  moeten.  zie  Ontmoeten. 

Gemoffel  (z.  mv.),  o.  Tricherie ,  î. 

Gemogt,  v.  d.  van  mogen. 

Gemolken        —        melken. 

Gemolmd         —        molmen. 

Gemomd  —        mommen. 

Gemompel  (z.  mv.),  o.  Murmure;  bourdonne- 
ment, m. 

*Gemonteerd,  v.  d.  van  monteren. 

Gemor  (z.  mv.),  o.  Murmure;  mécontentement,  m, 

G  e  mors  (z.  mv,),  o.  PatrouiÙage  t  patrouillis  ,  m.; 
saloperie ,  i. 

Gemeraeld,  y.  d.  y  au  morzcicn. 
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Gens  (-zen),  v.  Chamois ,  m. 

Gemnilband,  v.d.  van  rou  il  bandée. 

Gemoit  (z.  mv.),  o.  Mutinerie,  f. 

Gemul  (z.  m?.),  o.  Brokkelingen.  Petits  mor- 
ceaux, m.  pi.  — ,  nitschot.  Rebut,  m. 

Gemant,  t.  d.  Tan  munten. 

Gemurmel  (z.  mv.),  o  Murmure,  bruit  sourd,  m. 

*Gerauskeerd ,  b.  n.  Musqué, 

GemuUt ,  b.  n.  Wel  —  zyn.  Etre  de  bonne  hu- 
meur, Niet  wel  —  zyn.  Être  de  mauvaise  hu- 
meur. 

Gemymer  (z.  dut.),  o.  Réyerie;  radoterie ,  f. 

Gemyterd,  b.  n.  Mitre, 

Genâ,  T.  zie  Genade. 

Genade  ,  ▼.  Grâce;  miséricorde,  merci;  faveur  , 
f.;  pardon ,  m.  Om  —  bidden. Demander  grâce, 

—  bewyzen.  Faire  grâce,  Zich  op  —  overge- 
▼cn.  Se  rendre  à  discrétion,  Op  de  —  ?  an.  A  la 
merci  de, 

Genadebrief  (-▼en),  m.  Lettre  de  grâce  ,  f. 

Genadebrood  (z.  mv.),  o.  Pain  précaire  ,  m. 

Genadelyk,  byw.  zie  Genadiglyk. 

Genaderyk,  b.  n.  Miséricordieux. 

Genadig ,  b.  n.  Miséricordieux  ;  clément;  pro- 
pice. Iemand  —  zyn.  Faire  grâce  à'quelqu'un. 
-— ,  byw.  zie  Genadiglyk. 

Genadiglyk ,  byw.  Miséricordieusement; favora- 
blement, 

Genaekbaer,  b.  n.  Accessible;  abordable, 

Genaemd,  b.  n.  Nommé  ;  dit,  —  worden  ,  —  zyn. 
S'appeler,  Zoo  — .  Prétendu ,  soi-disant, 

Genaaeld,  v.d.  Tan  nagelen.— ,  b.  n.  Onguiculé, 

Genaken  (ik  genaek,  genaekte,  ben  genaekt), 
o.  w.  Approcher;  s'approcher, 

Genaking  ,  v.  Approche  ,  f. 

Gênant  {-en),  m,  en  ▼.  Qui  porte  le  même  nom. 

Gênas,  zie  Genezen. 

Genebd ,  b.  n.  Qui  a  un  bec  long  et  pointu. 

Geneesbaer  ,b.n.  Guérissable  ;  curable,  ' 

Geneesbaerheid  ,  ▼.  Curabilité ,  f. 

Geneeadrank  (-en),  m.  Breuvage ,  m.;  potion  mé- 
dicinale ,  f . 

Geneesheer  (-en),  m.  Médecin  ,  m. 

Geneeskonst ,  v.  zie  Geneeskunst. 

Geneeskrachtig  ,b.n.  zie  Genezend. 

Geneeakraid  (-en),  o.  Herbe  ou  plante  médici- 
nale, f.  —en.  Simples  ,  m.  pi. 

Geneeskande  ,  ▼.  zie  Geneeskonst. 

Geneeskandig  ,  b.  n.  Médical. 

Geneeskundige ,  m.  Médecin  ,  m. 

Geneeskunst  (z.  mv.),  v.  Médecine;  thérapeu- 
tique (art.),  f. 

Geneeslyk,  b.  n.  zie  Geneesbaer. 

Geneesroeester  (-s),  m.  Médecin,  m. 

Geneesmiddel  (-en),  o.  Médicament  ;  remède,  m.; 
médecine ,  f.  — en  ingeven.  Médicamenter. 

Geneesroiadelbereider  (-s),  m.  Apothicaire ,  phar- 
macien ,  m. 

Geneesmiddelbereidery  ,  ▼.  A pothicairerié  ;  phar- 
macie, f. 

ct'Z', IE3ÎE'  «  I Poudrt  midicinaU,  f. 
Geneespoeijer  ,  o.  \  * 

Genegen,  v.  d.  van  nygen.  — ,  b.  n.  Affectionné; 

porté  à  ;  enclin.  —  zyn.  Pencher.  Tôt  overdaed 

—  zyn.  Etre  enclin  à  la  débauche 
Genegenheid  (z.  mv.),  v.  Affection;  inclination , 

f.;  penchant ,  m. 
Geneigd,  b.  n.  Incliné  ;  enclin  ;  adonné. 
G«neigdheid ,  v.  Inclination ,  f.;  penchant,  m. 
Gmiepen  ,  v.  d.  van  nypen. 
•Generael  (-s),  m.  Général,  m.  — , b.  n.  Général. 


—  msken. Généraliser.  De  SUlea  —i.  Les  États-' 

Généraux. 
'Generaelschap  ,  o.  Génêralat,  m, 
*  Gênera  lissim  us  ,  m.  Généralissime  ,  m. 
♦Général!  teit,  v.  Généralité ,  f. 
'Generalyk ,  byw.  \Généralement. 
Generen  (zich),  ik  geneer  my ,  geneerde  my ,  beb 

my  geneerd),  wed.  w.  Se  nourrir  $  gagner  em 

vie,  vivre  de.  Zich  met  zynen  arbeid  — .  Vivra 

de  son  travail. 
*Genereus  ,  b.  n.  Généreux. 
'Genereositeit ,  ▼.  Générosité ,  f, 
Gtnesis,  v.  Genèse,  f. 

Genêt  (-tten),  o.  Genêt  (cheval  d'Espagne),  m. 
Genetkat  (tten), y.  Genette ,  f. 
Geneugtlyk,  b.  n.  zie  Genoegelyk. 

Geoeusd  ,  ▼.  d.  van  neaien.  — ,  b.  n.  Qui  a  sut 

nez.  Wel  — .  Qui  a  un  grand  nez. 
Genever  ,  m.  Genièvre ,  m. 
Geneverbezie  (ziën),  v.  Graine  de  genévrier ,  f.t 

genièvre ,  m. 
Geneverboom  (-en),  m.  Genévrier ,  genièvre,  nu 
Genevertilie  ,  v.  Huile  de  genévrier,  f. 
Geneverstokery  (-en),  v;  Genièvrerie ,  f. 
Geneygd  enz.  zie  Geneigd  cnz. 
Genezen  (ik  genees,  gênas,  beb  genezen),  b.  w. 

Guérir,  rendre  la  santé,  — ,  o.  w.  (met  zjrn). 

Guérir,  se  rétablir. 

Genezend ,  b.  n.  Curattf;  médicamenteux  ;  médi- 
cinal. 

Genezer  (-s),  m.  Guérisseur ,  m. 

Genezing,  v.  Guérison;  cure;  curation,  f. 

Gengber,  ▼.  zie  Gember. 

Gemekorps ,  o.  Génie ,  corps  des  ingénieurs ,  m. 

Génies  (z.  mv.),  o.  Éternument  continuel,  m, 

Geniet ,  o.  zie  Genot. 

Genieten  (ik  genoot,  heb  genoten),  b.  w.  Jouir 
de.  Hy  geniet  eene  volmaekte  geioodheid. 
Il  jouit  a' une  santé  parfaite.  — ,  ontvabgeo. 
Recevoir.  — ,  bezilten.  Posséder, 

Genietend  ,  b.  n.  Jouissant. 

Genieter  (-s),  m.  Celui  qui  jouit  ;  possesseur ,  m» 

Genieting  ,  v.  zie  Genot. 

Genitivus ,  m.  (spraekk  )^Génitif,  m. 

Genoeg  ,  byw.  Assez;  suffisamment,  Geld  — .  As» 
sez  d'argent.  —  zyn.  Suffire.  —  doen.  Satis- 
faire. 

Genoegdoening  ,  v.  Satisfaction  ,  f. 

Genoegelyk,  b.  n.  Accable;  plaisant;  gai; 
joyeux.  — ,  byw.  Agréablement. 

Genoegelykheid  ,  ▼.  Agrément;  plaisir,  m.; 
joie  ,  f. 

Genoegen  (-s),  o.  Contentement,  m.;  satisfaction; 
jouissance  ,  f.;  plaisir,  m.  —  geven. Contenter* 

'   Zyn  —  hebben.  Avoir  assez  mangé. 

Genoegf  n  (zich),  ik  genoegde  my ,  heb  my  ge* 
noegd),  wed.  w.  Se  contenter,  être  content  de, 

Genoeglyk  enz.  zie  Genoegelyk  enz. 

Genoegte  ,  v.  zie  Genoegelykheid. 

Genocgzaem,  b.  n.  Suffisant.  — ,  byw.  Suffisam- 
ment. — ,  byna.  Presque,  à  peu  près. 

Genoegzaemheid  (z.  mv.),  v.  Suffisance  ,1. 

Genoegzaemlyk  ,  byw.  Suffisamment.  — ,  byna. 
Presque  ,  à  peu  près. 

Genoemd  ,  v.  d.  van  noemen.  — ,  b.  o.  zie  ge- 
naemd. 

Genoffel  (bloem).  zie  Giroflel. 

Genomen  ,  v.  d.  van  nemen.  —  dat,  voegw.  Sup- 
posé que. 

Genommerd  ,  b.  n.  Billeté  ,  étiqueté. 
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Geoooddwe-nge*^  T.  d.  Tan  nooddwingen.  ' 
Genoode  (-n),  m.  en  s. Convié,  m.,  convive , m. et  1. 
Genoodigd  ,  t.  d.  ta»  noodigen. 
Geooodigdc  (-d),  m.  tu  t.  Convié,  m.,  convive  , 

Genoodzaekt ,  t.  d.  ?to  noodsaken.  —  zyn.  2>e- 

voir  ,  falloir. 
Genoot  (-en),  m.  «n  t.  Compagnon ,  m.;  com- 

Genoot.  aie  Gtnieten. 

Genootacbap  (-ppen),  o.  Compagnie;  société;  as» 
sociation  ;  corporation ,  f . 

Genopt,  t.  d.  Tan  noppen. 

Genot  (s.  «v.),  o%  Jouissance;  possession,  f.; 
aaage  ;  usufruit  ;  avantage»  P™p*  »  m* 

Genoten ,  t.  d.  Tan  gtnieten. 

Geneter,  ▼.  %ie  Glineter. 

Gent  (-en),  m.  Jars  (mâle  de  Poie),  m. 

Gent  (sUd).  Gond,  m. 

Geo  tenter  (-a)*  m.  Gantois  ,  m.  ' 

Gentenaerache  (-n).  v.  Gantoise,  f. 

Gentiaen,  t.  Gentiaen  (plante),  f. 

GenUch,  b.  n.  De  Gand ,  Gantois. 

Genna  (ftad).  Gènes  ,  f. 

Genoeee  (-ezen),  m.  Génois ,  m. 

Genneetch  ,  b.  n.  Génois.  — e  ttouw.  Génoise,  f. 

Genneesche  f-n),  t.  Génoise,  t. 

Genngelyk  ,  D.  n.  sie  Genoegelyk. 

Genngten ,  t.  bt.  Plaisirs,  m.  pi. 

Genne ,  o   (apraekk.).  Genre ,  m. 

Geanttîgeo  (ik  genuttigde,  beb  gennttigd),  b.  w. 
Prendre ,  manger ,  boire. 

Geoefend,  t.  d.  van  oefenen. 

Geolied        —        oliën. 

Groogd ,  b.  n.  Qui  a  des  yeux. 

Getford ,  b.  n.  Oreille. 

Geoorloofd ,  v.  d.  Tan  oorloven. 

Gepaerd  —        paréo. 

Gepatenteerd  ,  b.  n.  Patenté. 

Gepeead,  b.  n.  Nerveux. 

Gepeioa  (-zen),  o.  Méditation;  réflexion;  pen- 
sée ,  f . 

Gepeia,  o.  zie  Gepeins. 

Gepekt ,  t.  d.  ran  pekken. 

Gepeld        —  pellen. 

Gepepeo     —         pypen. 

Gepeperd    —  peperen. 

Gepereld,  b.  n.  Perlé.  — «  gerat.  Orge  perlé. 

Geperst ,  ▼.  d.  van  peraen. 

*Gepeupel  (s.  m?.),  o.  Populace*  f. 

Gepeoter  (z.  av.),  o.  action  de  fouiller ,  f. 

Gepirp  («.  hit.),  o.  P taillerie  ,  t. 

Gepftaesterd ,  t.  d.  van  plaesteren. 

Geplaettt  —  plaelaen. 

Geplakt  —  plakken. 

Geplant  —  planten. 

GeplaTeid  —  plaveijen. 

Gepleiaterd       —  pleisteren. 

Gepleît  —  pleiten. 

Geplekt ,   b.  n.    Taché  ;  souillé  ;  barbouillé.  — , 

getpikkeld.  Madré  ;  tacheté. 
Geplet ,  t.  d.  Tan  pletten. 
Gepletterd      —      pletteren. 
Geploegd         —       ploegen. 
Geplonderd    —      plonderen. 
Geplooid         —      plooijen. 
Geplozen         —      pluizeB. 
Geploimd       —      pluimen.  — ,  b.  n.  Emplumé, 

qui  a  des  plumes. 
GepJnkt,  t.  d.  Tan  plukken. 
Geplonderd    —      plunderen. 
Grpoch  (z,  av.),  o.  Fanfaronnade,  hâblerie ,  f. 


Gepoederd,  t.  d.  Tan  poederen. 

Gepoeijerd     —      poeijeren. 

Gepolyst         —      polytten. 

Gepoorterd     —      poorteren. 

Gepopel  (z.  but.),  o.  Crainte;  peur ,  f. 

Gepot,  t.  d.  van  pot t en. 

Gepraet  (z.  mv.),  o.  Babil;  caquet,  m. 

Geprant,  t.  d.  Tan  prenten. 

Geprest         —        preasen. 

Gepreutel  (z.  dit.),  o.   Murmure  ;  m  ;  gronde- 
rie ,  f  . 

Geprevel  (z.  mv.),  o.  Murmure  entre  les  dents,  m. 

Geprezen  ,  t.  d.  van  pryzen. 

Geprikkel  (z.  oit.),  o.  Picotement ,  m. 

'Geprofest ,  b.  n.  Profès, 

*Geprotesteerd,  T.  d.  van  pro  test  ère  n. 

*Geproviandeerd       —      provianderen. 

Gepruttel,  o.  zie  Gepreutel. 

Gepurperd  ,  t.  d.  van  purperen.  — ,  b.  n.  Pour- 
pré y  velu  de  pourpre. 

Gepynd  ,    b.  n.  Pressé.   —  e  honîg.  Du  miel 
pressé. 

Gepynigd,  t.  d.  Tan  pynigen. 

Gerabbel  (z.  dit.),  o.  Bredouilliment  ;  griffon» 


na 


Geraden  (ik^eried  (gereedde),  beb  gcraden),b.w. 
Deviner,  zie  Raden. 

•Geraden ,  b.  n.  Utile  ;  à  propos. 

Geraedtel  (-s),  o.  Énigme,  L 

Geraedzaem,  b.  n.  Utile;  convenable;  à  propos* 
— ,  byw.  Utilement,  convenablement. 

Geraekt,  t.  d.  Tan  raken  en  geraken.  -,  b.  Df 
Geatoord.  Offensé;  choqué.  Ligt  —  zyn.  S'of- 
fenser aisément  —  ,  aengedaen.  Ému  ;  tou- 
ché; affecté.  —,  lam,  beroerd.  Perclus;  para- 
lytique. 

Geraektheid  ,  t.  Parafy-sie;  apoplexie ,  f. 

Geraemte  (-n),  o.  Squelette ,  m. 

Geraea  Çz.  mv.),  o.  Bruit  ; fracas  ;  tapage,  m. 

*Geraifioeerd  ,  t.  d.  Tan  raffineren.  , 

Gerak  (z.  mv.).  o.  (fam.).  Service,  m. 

Geraken  (  ik  geraek ,  geraekte ,  ben  geraekt), 
o.  w.  Komen.  Venir  ou  parvenir  a;  obtenir; 
tomber  dans.  In  iemands  gtintt  — .  Gagner  les 
bonnes  grâces  de  quelqu'un.  Tôt  zyn  oogwit  — . 
Parvenir  à  son  but.  Uit  zyn  goed  — .  Perdre 
son  bien.  Op  eene  zandplaet  — .  Donner  contre 
un  banc  de  sable.  In  zee  — .  Entrer  en  mer.  Van 
den  weg  —.S'égarer.  Uit  het  gevaer  — .  Échap- 
per au  danger.  Uit  de  gedachte  — .  S'oublier; 
être  oublié.  Tôt  ataet  — .  Parvenir.  In  verle- 
genheid  — .  Tomber  dans  rembarras. 

Gérai  (z.  mv.),  o.  Caquet;  babil,  m. 

Gerammel  (z.  mv.),  o.  Bruit;  tintamarre,  m.  — 
der  wapenen.  Cliquetis  des  armes.  — ,  geanap* 
Babil;  caquet,  m. 

Gerand ,  b.  n.  (van  geld  apr .).  Cor  donné.  — 
(kruidk.)  Marge. 

Géranium  ,  m.  Bec-de-grue  (plante),  m. 

Geraspt/v.  d.  van  raspea. 

Gerecnt  enz.  zie  Gereet  enz. 

Gered,  v.  d.  van  reddcn. 

Gereden  —    ryden. 

Geredeneerd  —    redeneren. 

Gereed  ,  b.  n.  Prêt; préparé. — 'zyn.  Être  prêt; 
être  en  mesure. —  maken.  Préparer;  apprêter. 
Zich  —  maken.  Se  préparer.  —  geld.  Argent 
comptant. 

Gereed  elyk,  byw.  Incontinent;  d'abord  ;  sur-le- 

.    champ. 

Gereedheid  (z.  mv.),  v.  Promptitude  ;  agilité  ;  vi- 
tesse ,  t.  lu  —  brengen.  Préparer;  disposer. 
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Gertedinakcn ,  b.  ».  si*  ondtr  gerted.  Gerfichaef  (-it*»),».  Rabot  court,  a 

Gereednuker  (-il,  ni.  Jppriteur,  m.  Gerjjel  (-»),  m.  Je*-'*   ta. 

C«re«dinjkin|;,  i.  Préparation,  t.  Gerjjelyzer       ■    ■■.   ■'  >       f. 

Gcreedidinp   (z.  rav  )  ,   □.    I  Préparatifs  Geribd ,  b.  !.,'■.,    ■ 

apprêt,  m.; préparation  ,  f .  —  makeu  tôt  iyne  Gcricbt,  o.  si*  Gongt ,  o. 

nu.  Paire  obi  préparatifs  pour  ion  vo/-(i£s.  Geried.  K»  Geradaa  ,  b.  w. 

—  (-ppen).Werkinii;.  Inilrumenls;  outiU;  ut-  Gerief  (1.  m*.),  o.  Commoditi;  ai**,  t.;  i 

'"lâu,  m.  p'  -  —  -'■■-    '  "■- .-_-..    ... 


!,f.  V«ll 

Outiller.        "          s    <  -j--,    --   -     -                .    

"Gercformeerd,  b.  D.  Réformé.  — e,  m.  Rifor-         officieux ,  byw.  Commodément 

ir.é  ,  B.  M""*. 

Ger«rC«td.*.  d.  t«b  MW.kn, -,b.B.  RégU. -,  ftr]tM7^'^^-f0,V1fiMan^jJ,-            „      . 

byw.  Règlement.  Gtrtertn (ik  gtriefdt ,  heb  genefd},  b.  w. Sen-r, 

g*4  (:en,  o.  iiU  »<.,  nu,  ^  j-Ssît rAïSEr*' ■•    .    ■ 

,.«    m    Hct  eerste-    Le  prcmer  .erviM,  m.  fcrfF-                               ^ 

?**i /■  -••  d'  "ÎT-  L7'"sï  ,m-£'-i  .«,&>,,/;  mod^ue.  -4  aflot-t.  Ba.ee  •*- 

(r.orW.m .;,<«/,«, f.  lemaiid  vo„r  l.et       Me-  ,,*Li        •     .     .»  „,        ,          _    .           — - 


reglige- 

;       siort ,  m. 


traction,  — «  ilaef.  f*I  etchtve.  —,  bjw.  CU- 
tfvement;  peu. 


-,fiereeuPlaet..  Lài  où  fon  execut*  &.  «s-  ^""G'1  •  T-  d   «nnngen. -,  b.  n.  OiW  A 

„ yj"  »  fapM  :  krafe  ,  fermé*  avec  un  anneau. 

Gèrent,  b.  il.  lutte.  —  t  helft.  Jatte  moitié,  t.  ..  *>    '  _,   J 

fereurdyt    b.  t..  Judiciaire  juridique.  ~,  byvr.  fo*'"™h„    *„f„A, 

:ii,™—n(  :  iuridiouemint.  ™nff r>  P".  n"  **"*«; 


Judiciairantin!  ;  fundiqi 


igbeid  (z.  mr.),  v.  Pefirt 


Geregtig ,  b.  d.  R«tT.erdi8.  Juc* ;  équitable.        leSie    'T^m    ^   lcllc    minutif    f. 
— ,  wclhjj.  Juridique.   —  ,   bjw.  %m  Gereg-   _— -7i 


:   moindre  ;  ta  a 


«t'to™;  tut- 


Geregiiglyk,  byw.  Justement  ;  juridiquement.  G"/U'}  '*■  «"•>•  °"  «<""«".  .*'*" 

QvtflUbtàinAt,  m.  Offi^r  rf.  iW,M,  m.  J*'*""?  "  u;n,ï  '■<"»«"".  ">■  P'- 

GereBlibode(-o),ni.  ffuùiicr  du  tribunal ,  m.  {-«i-buiiil   o   C>«nWIIH   l. 

Gead'B^,t"en),  n-  *»■*>•*•  -  d'-u-  ^™"^s«iïr"" 

GeresUdUnàer  (-.),  m.  ^rcA«r;  eergent  de  jue-  fa"»P   ('•  ""■>»  <••  <" 
(i'«,«.  meur,i 

Geroerd  ,  v.  d.  van  rneren. 
G  frocs  t         —        roeaten- 

,,  „L    „,  Gerokcn        —        riektD  e»  l'uiken. 

Gcreci'.ho'fl-viiiJ.o.CilBpAiWdVe.f.iiriiunii/,-  îf*rold     ,  ,  ~      .  roll*n-  .,  . 

palais    m.  Gfrommel  (z.  m».),  o.  fii-mi;  murmure  ;  gro/iaV- 

GrrfBlikdmert-^.T.CABBtira  dejuitiee.f.  -"""/', m*  „     -, 

CmRl*rla>i.  (-en),  v.  7VAmi.7f  iar^u,-  *»  Geroai." .  b.  n    OnWuUN  ™°8»>'-~  "•"■ 

où  l'un  exécute  la  criminels    m  Du  tang  caillé.  —  mt&.  Du  lait  caille. 

«eregnschry  er  (-.),  m   ûiir  je  tribunal,  m.  £«««>■*,  ».  d.  T«P  rookeD. 

GerfBts»tie1  ,  m.    .«We   du    barreau  ou  rfu  m-  ^«t  —         rooitea.    -    vleetch.     CrJ- 

GereBli(tiiitand  (ï.  mv.),  m.  Vacation, det  tribu-  «««'  (»■  ""•).  v.  Orge,  r.  «(  m.  Gepelde  — .  Orge 
naux,  t.  pi.  mondé.  Gepeerlde  — .  Orge  perle. 

Gerf gtiityl ,  m.  ut  Geresltaliel.  Geralcbrood  (-en),  o  Pain. d'orge ,  m. 

Cereçttxaek  (-aked),  t.  Came,  I.  Geritedrank    ni   Eau  d'orge .  t.;  orgeat,  n. 

Gercglazael  (-alen),  ».  Siège,  m.,  latle  où  l'on  Gerategort,  v   Graaa d'orge,  m, 

rend  la  juitice,  (.  Geratekorrel  (-i),  V.  Grain  ifarge,  sa. 

Geregtlafel  {-»),».  Buffet,  ta,  Gertlemee   (i   mv.),  o.  Farine  d'orge  7  t. 

GeregUeerdijd,  v.  d.  v»n  reglveerdigeo.  GtrslemiiLer.  v  Sucre  d'orge,  m. 

Gerernjgd  —         reiDiflen.  Gïrilfc'lend     b.  b    Crithophuge. 

Gerckt  —        rekkeo.  Certifier  -i),m  Crithopliage  ,m. 

Certï ,  o.  lie  Géra).  Genlewaler  ,  o.  Eau  d'orge,  t. 

Geremte  ,  o.zie  Gcraemte.  Geralig,  b.       ..'"ici;. 

'Gereaomeerd ,  b.  n.  Renommé.  Geratiglicid  ,  v.  Ranciuuit ,  î. 

Gereteii,  t.  d.  v»a  rylcn.  Gerucht   (-en),    o.  Bruit,    m.;    nouvelle,    f.  Ir 

Gereulcl  (z.  mr.),  o.  Rdle;  maternent,  m.  — ,  ge-         loopt  e«n  —  dot...  Le  bruit  court  qui...  Veil  — 
raet.flpJiif    murmure,  m.  m«keu.  faire  beaucoup  de  bruit.  —  (i.  nu.). 

Gerezen  v  d   van  ryzeu.  fUcm  eu  htea.  Réputation,  f.  In  eco  gaeA  qf 

l.cil ,  v    ite  1.3TÎ.  kwaed  —  iyn.  Être  en  bonne  o 

<i«rfkamer  (  t),  y.  Sacrittie,  f.  réputation. 
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Gémi  m ,  b.  n.  Long;  de  longue  durée,  —en  tyd. 
Longtemps, 

Geroiach  (z.  dit.),  o.  Bruit;  murmure ,  m.  —  van 
den  wind.  Bruit  on  sifflement  du  vent,  m.  — 
dcr  ooren.  Tintouin  ,  m.  —  der  zee.  Mugisse- 
ment de  la  mer,  m.  H  et  verscbrikjLelyk  —  der 
çolven.  L'horrible  mugissement  des  vagues, 
Dof  «*-.  Bruit  sourd. 

Gérait ,  b.n.  Losange ,  en  losange;  en  carreau. 
Geruet,  b.  n.  Tranquille;  calme;  paisible.  — 

{[emoed.  Conscience  tranquille,  Iemand  —  atel- 
tn.  Tranquilliser  quelqu'un.  — ,  byw.  Tran- 
quillement. 

Geraatelyk ,    byw.   Tranquillement  ;  paisible- 
mentm 

Genutheid  (i.  m?.),  ▼.  Tranquillité,  f.;  calme; 
repos,  m.  — ,  verzekerdheid.  Sécurité,  f. 

Gerottstellend,  b.  b.  Tranquillisant. 

Gervetetelling  (z.idt.),  t.  Action  de  tranquilliser; 
consolation ,  f. 

Genre  (s.  mv.),  t.  Mille-feuille  (plante),  f. 

GeryfeJyk  eux.  %ie  Geriefelyk  cdi. 

Gerym .  o.  Poésie ,  f.  Slecbt  — .  Rimaille,  f. 

Gerymd  ,  t.  d.  Tan  rymen. 

Geummel  (i.  m?.),  o.  Lenteur,  t. 

Geacbacher  (s.  m? .),  o.  Usure  ;  grivèlerie^  î, 

Gescbaduwd ,  ?.  d.  van  achadawen. 

Gcfchaefd.  —        schaven. 

Geochaexd  —        scbaren.  — ,  b.  n.  Rangé; 

ébréché.  * 

Geschal  (i.  m?.),  o.  Bruit  ;  son  éclatant ,  m. 
Ooder  bec  —  der  trompetten.  Au  son  des 
trompettes, 

Geachapen,  v.  d.  van  schcppen.  Het  stact  er 
elecnt  — .  Les  affaires  r  sont  en  mauvais 
état. 

Geschapenbeid ,  t.  État ,  m.;  situation  ;  dispo- 
sition ,  f . 

Geacharmuttel  (z.  mv.),  o.  Escarmouche ,  f. 

Getcbarrel  (z.  mv.),  o.  Action  degambiller9  f. 

Getchat,  v.  d.  van  schatteo. 

Geechater  (z.  mv.),  o.  Éclats  de  rire  ,  m.  pi.; 
bruit,  éclat ,  m. 

Getcbeept ,  v.  d.  van  scbepen.  — ,  b.  n.  Embar- 
qué. 

Gescbeiden  ,  v.  d.  van  scheiden. 

Gescbeld  —        acbellen. 

Gescbelpt,  b.  n,  Ostraci;  écaillé. 

Geacbenen,  v.  d.  van  ichynen. 

Geachenk  (-en),  o.  Présent;  don;  cadeau ,  m. 

Gescbenkje  (-a),  o.  Petit  présent ,  m. 

Geseberm  (z.  mv.),  o.  Escrime  ,  f. 

Geschermateel  (z.  mv.),  o.  Escarmouche,  f. 

Gescherpt,  v.  a.  van  tcberpen. 

GeacberU  (z.  mv),  o.  Raillerie ,  f. 

Gescheten,  v.  d.  van  schyten. 

G«scbelter ,  o.  Bruit ,  éclat,  m. 

Gescheurd,  v.  d.  van  acbeuren. 

Geschiedboek  (-en),  m.  en  o.  Livre  a9 histoire ,  m.; 
annales,  f.  pi. 

Geachieden  (bel  getcbiedde ,  ia  geschied),  o.  w. 
Arriver,  avenir,  se  passer,  se  faire  ,  avoir 
lieu. 

Geechiedenia  (-tien),  v.  Histoire  ;  aventure,  f.; 
fait;  événement ,  m. 

Geecbiedenizschry  ver ,  m.  %ie  Gescbiedichryver. 

Geschiedkande  (z.  mv.),  v.  Histoire,  î. 

Geecbiedkandig  ,  b.  n.  Historique.  — ,  byw.  His- 
toriquement, 

Geaeniedkundige ,  m.  Homme  versé  dans  Vhis- 

.  toire,  m, 

Geachiedkundiglyk ,  by w.  Historiquement. 


Geachiedschryver  (-a),  m.  Historien;  historiogra- 
phe ,  m. 

Geachift ,  v*  d.  van  icbiften. 

Geacbikt  —  achikken.  — ,  b.  n.  Zedig. 
Modeste;  discret  ;  sage.—,  geordend.  Ordonné, 
disposé ,  arrangé.  — }  toegepast.  Destiné  ou 
affecté  à...  — ,  byw.  zte  Geschiktelyk. 

Geschiktelyk ,  byw.  Modestement  ;  honnêtement. 

Gescbiktheid  (z.  mv.)',  w.  Modestie;  discrétion; 
sagesse  ;  honnêteté  ;  disposition ,  f.  - 

Geschil  (-lien),  o.  Différend',  m.;  dispute,  que* 
relie ,  î.', procès;  litige ,  m. 

Geacbild  ,  v.  d.  van  •chilien. 

Geachilderd    —      schilderen. 

Geschillig,  b.  n.  Divisé;  qui  est  en  querelle. 

Geschil pnnt  (-en) ,  o.  Point  ou  sujet  de  dis- 
pute, m. 

Geacbilatuk,  o.  zie  Geichilnunt. 

Geachimmeld ,  v.  d.  van  scnimmelen.  — ,  b.  n. 
Moisi. 

Geschimp  (z.  mv.),  o.  Raillerie,,  moquerie,  dé- 
rision ,(. 

Geachobd  ,  b.  n.  Écaillé,  couvert  d 'écailles. 

Geschoend,  v.  d.  van  echoenen. 

Geschoffeerd      —      achofleren. 

Geschok  (z.  mv.),  o.  Secousse,  f.;  canotage,  m. 

Gescholden,  v.d.  van  achelden. 

Gescholen         —        acbnilen. 

Geschommel  (z.  mv.),  o.  Agitation,  f. 

Geschonden ,  v.  d.  van  acbenden. 

Geschongel  (z.  mv.),  o.  Balancement  sur  une 
escarpolette ,  m. 

Geschonken ,  v.  d.  van  tchenken. 

Geschoor  ,  o.  Canaille ,  f. 

Geschooid,  v.  d.  van  achooijen. 

Geschop  (z.  mv.) ,  o.  Action  de  donner  des  coups 
de  pied,  f.;  balancement  sur  une  escarpolette,  m, 

Geachoren,  v.  d.  van  acheren.  Met  ieta  —  zyn. 
Être  embarrassé  de  quelque  chose. 

Gcschorst,  b.  n.  Couvert  d*écorce. 

Geachot ,  o.  Tour  de  reins  ,  m. 

Geschoten  ,  v.  d,  van  schieten. 

Geschotten ,  o.  mv.  zie  Dykgeschotten. 

Geschoven  ,  v.  d.  van  achuiven. 

Geschrabd         —        achrabben. 

Geschreden       —        achryden. 

Geschreeuw  (z.  mv.),o.  Cri;  bruit,  m  .^  criailler ie; 
clameur  ;  vocifération ,  f . 

Geschrei  (z.  mv.),  o.  Pleurs;  cris,  m,  pi.; 
plaintes,  f.  pi. 

Geschreven  ,  v.  d.  van  schryven.  — ,  b.  n.  Ma- 
nuscrit. 

Geschrift  (-en),  o.  Écrit,  m.;  écriture ,  f.;  pa- 
pier, m. 

Geschrok  (z.  mv.) ,  o.  Action  de  manger  goulû- 
ment; gourmandise,  f. 

Geschrol  (z.  mv.),  o.  Murmure ,  m.;  gronderie 

continuelle ,  (. 
Geschroomd ,  v.  d.  van  scbromen.  — ,  b.  n.  /fe~ 

douté. 
Geschryf  (z.  mv.).  o.  Action  d'écrire  beaucoup ,  f. 
Geschubd,  b.n.  Écaillé,  couvert  décailles. 
Geschuerd,  v.  d.  van  schuren. 
Geschuifel  (z.  mv.),  o.  Sifflement  (des  serpents),  m. 
Geschut  (z.  mv.),    o.  Canon,    m.;  artillerie,  f. 

Het  grof  — .  La  grosse  artillerie.  Het  —  stel  « 

len.  Affûter  ou  pointer  le  canon. 
Geacbutarbeider  (-s) ,  m.  Artiller,  m. 
Geachutgieter  (-s),  m.  Fondeur  de  canons,  m. 
Geachatgielery  (-en) ,  v.  Fonderie  de  canons,  f. 
Geschtitmeester  (-a),  m.  Maître  d'artillerie,  in. 
Geschutperk  (-en),  o.  Parc  d'artillerie ,  m. 
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Getchatpoort  (-en),  v.  Sabord  h.  de  mai*.),  m. 

Geschutstamper  (-s)  ,  m.  Chargeur,  canon- 
nier ,  m. 

Geschuttalie  (-n) ,  v.  Palan  ,  m.,  drosse  (mer.) ,  f. 

Geslacht  (-en)  ,  o.  Famille  ;  race  ;  extraction  ; 
lignée;  tribu;  génération;  espèce;  sorte,  f.; 
genre;  sexe,  m.  E<jel  — .  Race  noble.  Mensche- 
lyk.  — .  Genre  humain. 

Geslachtbescbryver  (-s),  m.  Généalogiste  ,  n. 
,  Gealachtboom  (-en) ,  m.  Arbre  généalogique  ,  m. 

Geelachtbrief  (-*en)  »  *&•  Écrit  oui  contient  la 
généalogie  a*  une  famille  ,  m.  3  généalogie ,  f. 

Gealachtdeel  (-en) ,  o.  Organe  sexuel ,  m. 

Geslachlkunde  (z.  mv.),  v. Généalogie,  f. 

Gealachtknndise ,  m.  Généalogiste,  ni. 

Geelachtloos  ,  b.  n.  Insexé  (bot.). 

Geilachtlyat  (-en),  y.  2"aMe  généalogique ,  f. 

Gealachtnaem  (-amen) ,  m.  iVont  de  famille ,  nom 
patronymique,  m. 

Geslacht rrpister  (-$),  o.  Armoriai,  m. 

GealachtreKenaer  (-s),  m.  Généalogiste ,  m. 

Geslachtrekening  (-en) .  v.  Généalogie  ,  f. 

Gealacbtsveraebil  ,  o.  Différence  de  genre ,  f. 

GealachUafel  (-a),  v.  Table  généalogique ,  f. 

Geelachtwapen  (-s,  -en),  o.  Armoiries ,  f.  pi. 

Geslachlwoord  (-en),  o.  Article,  m. 

Geflaften ,  ▼.  d.  van  slaen.  —  vyand.  Ennemi  juré 
ou  mortel, 

Gealagt,  v.  d.  Tan  slegten. 

Gealagt  (1.  mv.),  o.  2?éïe#  tuées,  f.  pi.;  «fa* 
/âge,  m. 

Gesleep  (z.  mv.),  o.  Suite  ,  f. ;  cortège ,  m. 

Geaïemp  (1.  mv.),  o.  Débauche ,  goinfrerie ,  f. 

Geslepen,  t.  d.  van  slypen.  — ,  b.  n.  Fin;  rusé; 
subtil. 

Geslepenheid ,  t.  Finesse  ;  ruse;  subtilité,  f. 

Gesleten,  y.  d.  van  elyten. 

Gealiat  —        shsten. 

Geslof  (a%  mv.),  o.  Action  de  traîner  les  jambes 
en  marchant  ;  démarche  nonchalante  ,  f.  — , 
vertreffiag..  Retardement ,  délai,  m. 

Gealoken,  v.d.  van  aluiken. 

Getlondeu       —      slinden. 

Getlonken       —      alinken. 

Geslopen         —      sluipen. 

Gesloten  —      sluiten.  Met  —  e  deuren.   A 

huis  clos.  — e  rekening.  Compte  soldé  ou  li- 
quidé. 

Geamael  (z.  mv.) ,  0.  Raillerie  on  dérision  con- 
tinuelle ,  f. 

Gesmeed,  v.  d.  van  smeden. 

Getmeek  (z.  mv.).  o.  Supplication ,  prière ,  f. 

Gesmeten,  v.  d.  van  amyten. 

Geamolten       —        emelten. 

Geamyde,  o.  Ornement,  m. 

Geamydijf,  b.  n.  Malléable,  ductile. 

Gesnaerd,   b.  n.  Pourvu  de  cordes. 

Gesnap  (z.  mv.),  o.  Caquet,  babil,  verbiage,  m.; 
verbosité,  f. 

Geaneden,  v.  d.  van  anyden.  —  ,  b.  n.  Taillé  ; 
coupé.  — ,  gelubd.  Châtré.  — ,  m.  Eunuque,  m. 

Gesneuveld  ,  v.  d.  van  ancuvelen. 

Gesuipper  (z.  mv.),  o.  action  de  tailler ,  de  cou* 
per;  faiUure  ;  coupure  ;  rognure  ,  f. 

Geanoef  (z.  mv.),  o.  Gasconnade,  f. 

Getnoeid ,  v.  d.  van  snoeijeu. 

Gesnor  (z.  mv.),  o.  Geruisch.  Bruit;  bourdon- 
nement, m. — y  %tivitl%. Rodomontade,  gascon- 
nade, 1.  — ,  geapuia.  Populace ,  canaille,  f. 

Gesnork  (z.  mv.),  o.  Ronflement,  m.  —,  gezwetl» 
Hâblerie  ,  gasconnade  ,  f. 

Gesnoten  ,  v.  d.  van  snuiten. 

Geanoven       —        tnuivea. 
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Geaolferd ,  v.  d.  vu  solfaren. 

Gesopt  —        soppen. 

Geap  (-en) ,  m.  en  1. Boucla,  f. 

Gespaerd,  v.  d.  van  sparen. 

Geapalk  (z.  mv.),  o.  Action  aVéclisser,  f. 

Geapan  (z.  mv.),  o.  Attelage,  m. 

Geapannen,  v.  d.  van  apannen. 

Geaparlel  (z.  mv.),  o.  Frétillement,  m» 

Gespbeugel  (-s),  m.  Chape  (d'une  boucle),  f. 

Geapeel  (-elen) ,  m.  Camarade,  compagnon,   m. 
—  (z.  mv.).  o.  Carillon ,  n. 

Geipekt,  v.  a.  van  spekken. 

Gespelin  (-nnen),  v.  Compagne,  f. 

Geapen  (ia  géante ,  beb  ffegespt).  b.  w.  Boucler, 

Gespenmaker  (-a),  m.  Fabricant  de  bouclée ,  m. 

Gespêna  (-en) ,  o.  Fantôme ,  spectre,  esprit,  ne* 
venant,   m. 

Gespeten  ,  v.  d.  van  apyten. 

Gesphaek,  m.  sx>  Geapoeugel. 

Gespierd,  b.  n.  Musclé. 

Gespikkeld,  v.d.  van  ipikkelen. 

Gespin  (z.  mv.),  o.  Filage,  m. 

Geapleten,  v.  d.  van  splyten. 

Geapoeld  —        apoelen. 

Geaponnen       —        spinnen. 

Gespook  (z.  mY.),o.  Apparition  de  spectres  on  dk 
revenants ,  f . 

Gespoord,  b.  n.  Éperonné.  — ehaen.  Coq  ergoté. 

Gespot  (z.  mv.),  o.  Moquerie,  raillerie,  F. 

Geapoten ,  v.  d.  van  sputlen. 

Geapraekzaem ,  b.n.  Affable  ;  populaire.  — ,  byw. 
Affablement;  populairement. 

Geepraekzaemheid  (a.  mv.),  v.  4ffabilité  ;  popu- 
larité ,  f . 

Gtepraekzaemlyk ,  byw.  JffîabUmentr  populai- 
rement. 

Geapreek ,  o.  pie  Geiprek. 

Geapreenw ,  o.  sieGeapot. 

Geaprek  (-kken),  o.  Discours;  entretien  ;  propos, 
m  ;  conversation;  conférence,  f.;  colloque,  m. 
Met  elkander  in  —  komen.»y«^oacàer.—  onder 
twee.  Têteàtéle,  m. 

Geaprengd ,  v.  d.  van  sprengen. 

Gesprenkel  (z.  mv.),  o.  Jaspure,  f. 

Gesprenkeld,  v.  d.  van  sprenkeleo. 

Gesproken  —        spreken. 

Geaprongen         —        sprinajen. 

Geaproten  —        apruiten. 

Geapuis  (z.  mv.),  o. Canaille,  populace,  f.  —, 
geraea.  Bruit,  vacarme  ,  m. 

Geet  (z.  mv.),  v.  Levure ,  f.;  levain ,  m. 

Gestadig,  b.  n.  Constant;  durable;  stable;  con- 
tinuel; assidu.  —  veeér.  Temps  constant*  — 'fje- 
luk.  Bonheur  durable.  — ,  gematigd.  Modéré; 
grave. — ,  byw  .Constamment  ;  continuellement. 

Geatadigheid  (z.  mv.) ,  v.  Constance  ;  assiduité; 
continuation  ;  durée*  f. 

Geatadiglyk,  byw.  Constamment;  continuelle» 
ment  ;  assidûment. 

Geatatld,  v.  d.vau  atalen,  b.  w. 

Gealaen         —        ataen.  z/eGelegen. 

Geatalte  (-n),  v.  Forme;  taille  ;  stature  ;  attitude  ; 

disposition ,  f. 
Geataltenia,  v.zie  Geatalte. 
GeataltewiaaelinR„(-en),  v.  Transformation  ;  muU 

tamorphose ,  1. 
Geataïnnl ,  v.  d.  van  atampen. 
Geatand,  byw.  —  doen.  Exécuter,  effectuer;  te- 
nir. Zyn  woord  —  doen.  Tenir  sa  parole.  Hy 
blyft  zyue  belofte  — .  //  tient  sa  promesse. 
Gcstapcld,  v.  d.  van  atapelen. 
Geatarnd ,  b.  n.  Étoile;  parsemé  d'étoile*.  9c  — e 
hemel.  Le  ciel  étoile, 
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GcatarnU  (-■),  o.  Constellmtwn,   f.;  les  étoiles , 
f.  pi. 

Gcsteek  (x.  mv.),  o.  Fiootmment  continuel,  m. 

G«ate«n(x.  ror.y,  o.  Gémissement,  m.;  plaintes, 
L  pL 

Getteeote  (-o),  o.  Pierreries ,  pierres  précieuses , 
f.  pi. 

Gtatesen,  v.  d.vanatygen. 

Gertal(-H««) t o. Construction;  composition; struc- 
ture; constitution,  f.;  tempérament,  nu. 

Gesteld,  v.  d.  van  atellen.  Ôp  den  —en  tyd.  Au 
snsnwejsxe. 

Gf  italdlieid  f  1 A  Disposition;  constitution  ;  com- 

Ceetolitnia ,  v.  f  plexion,  f.;  tempérament; 
état,  mj  conformation,  t 

Ge*Ump«ld,  v.  d.  van  atempclen. 

Gcstm  (ik  gtatte,  heb  gegaat),  o.  w.  Fermenter; 
gauler. 

Gesternd  t  b.  o.  %ie  Geatarnd.  . 

Gestcrate,  o.  zie  Geatarnte. 

Gesteven  ,  t.  d.  yen  stvven. 

Geaticbt  (-en),  o.  Fondation ,  f.;  ûtatôtil  ;  établis- 
sement; édifice ,  m. 

Geiticbt ,  v.  d.  van  aliehten. 

G««tichtig,  b.  n.  Édjfiant;  modeste  ;  grave. 

Gcstkbtign*id ,  t.  Edification;  modestie;  gra- 
vité, f. 

Gflstig  •  b.  n.  Trouble,  qui  n'a  pas  encore  fer- 
mante. 

Geatikt ,  t.  d.  van  ttikken. 

Gaating ,  t.  Fermentation,  f.  * 

GeatipjpeJd,  v.d.  van  atippeleo. 

Gaajtoai  (a.mv.),o.  Badinage,  m. 

Geatoclte  (-d),  o.  Banc  ou  siège  élevé  ;jubé,  m.; 
tribune  ,  f.;  j/«#*j  ,  f.  n|. 

Geatof  (x.m?.),  o.  Fanfaronnade;  gasconnade; 
action  d'épousseter ,  f. 

Gettofieerd,  ▼.  d.  van  atofferen. 

Geatoken  —       ateken. 

Gtatold  —        atollen. 

Cttloleo  —        stelen. 

Geatominel  (x.  m?.),  o.  Bruit  sourd,  m, 

Geatonken,  v.  d.  van  atinken. 

Geatoofd  —        atoven.  —,  o.  Ê tu  fée ,  f. 

Gestoord  —        atooren.  — ,  b.  d.  Kwaed. 

Fâché  ;  offensé.  —  worden.  Se  fâcher.  —+  ont- 
rust,  verhinderd.  Troublé;  interrompu. 

Gestoordhcid  (a.  mr.),v.  Colère,  f.;  trouble ,  m. 

Geatoot  (i.  mv.),  o.  Action  de  pousser,  de  heur- 
ter, f. 

Geatooten,  T  d.  l'an  atooten. 

Geatopt  —        atoppen. 

Gtatorveo        —        aler?en. 

Geatoveo  —        atuiven. 

GeatraeJd,  b.D.Radial,  radié  (bol.);  comité  (bUa.). 

Gestrand  ,  v.  d.  van  atranden. 

Geatreden        —        atryden. 

G«alreel(x.  mv.),o.  Flatterie;  cajolerie; caresse,  f. 

Geatreepl ,  ▼.  d.  van  atrepen.  — .,  b.  d.  Rayé ,  qui 
a  des  raies  ;  panaché. 

Geatreken,  v.d.  van  atryken. 

Geatremd  —        atremmen.  — ,  b.  n.  Caillé. 

Geatreng,  b.  d.  Rigoureux;  sévère;  austère,  ri' 
gide  ;  rude.  — e  winter.  Hiver  rigoureux.  — , 
acbtbaer.  Honorable  ;  vénérable.  —  ,  byw.  zie 
Gcatrengelyk. 

Gcatrengelyk  ,  byw.  Sévèrement;  rigoureusement. 

Gcatreogbeid  (-beden),  v.  Rigueur;  sévérité,  f. 

Geatrikt,  T.d.  van  atrikken.  — ,  h.  n.  Orné  de 
rubans.  —  e  Jettera.  Lettres  capitales  ou  majus- 
cules,  f.pl. 

Geatrook  (i.  in*.),  o.  zie  Geatreel. 

Geaaikerd,  t.  d.  van  suikeren. 
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Geauia  (a.  m?.),  o.  Bruit  sourd;  bourdonnement; 
tintouin,  m. 

Gcaukkel  (i.  mv.),  o. Retardement,  m.;  lanter- 
nerie,  f. 

Getabberd,  b.  o.  en  byw.  Qui  a  mis  sa  robe  ;  en 
robe, 

Getaend,  ▼.  d.  van  tanen. 

Getakeld        —        takelen. 

Getakt,  b.  n.  Branchu,  rameux. 

Getal  (-lien),  o.  Nombre,  m. 

Getalletter  (-a),  t.  Chiffre ,  m. 

Getal lig,  b.  n.  Numéral. 

Getalm  (z.  mv.),  o.  Lanternerie  ,  f. 

Getal woord  (-en),  o.  Nom  dénombre,  m. 

Getand,  v.  d.  van  tanden.  —,  b.  n.  Denté;  den- 
telé; endenté;  bretté. 

Geteekend  ,  v.  d.  van  teekeaea. 

Geteem  (z.  mv.)  o.  Action  de  traîner  ses  para- 
Us,  f.  r 

Geteerd,  v.  d.  van  toren.  — ,  b.  n.  Rassis.  —  bier. 

Bière  rassise. 
Getegen,  v.  d.  vantygen. 
Geteld  —        te  lien. 

Getemd  —        temmen. 

Getemperd    —        temperen.  —,  b.  o.  Tempéré; 

modéré  ;  doux. 

Getemperdheid  ,  v.  Modération,  f.  ;  tempérament, 

m.;  température,  f. 
Getergd,  v.  d.  van  tergen. 
Getier  (z.  mv.),  o.  Bruit;  vacarme;  tintamarre; 

tapage  ;  fracas ,  m  • 
Getigerd ,  i>.  n.  Tigré. 
Getimmer  (z.  mv.J,  o.  Charpente  ;  charpenterie ; 

contignation ,  f. 

Gelimmerd,  v.  d.  van  timmeren. 
Getiteld  —        titelen. 

GetlÛp  '  o.  }   Gu*H9r*i  chant  du  moineau,  m. 

Getoet  (z.  mv.),  o.  Son  du  cor,  m. 

Getoetst ,  v.  d.  van  toetaen. 

Getokkel  (-z.  mv.),  o.  Action  de  toucher  conti- 
nuellement avec  les  doigts ,  f. 

Getommel  (z.  mv.),  o.  Bruit;  vacarme;  tinta- 
marre, m. 

Getond  ,  v.  d.  van  tonnen. 

Getoomd        —        toomen. 

Getouw  (-en),  o.  Métier,  m.  Wevera  — .  Métier 
de  tisserand. 

Getouwd,  v.  d.  van  tôuwen. 

Getraen  (z.  mv.),  o.  Pleurs,  cris,  m. pi.,  plaintes, 
lamentations ,  f.  pi. 

Getralied,  v.  d.  van  traliè'n. 

'Getransporteerd  —  tranaporteren. 

Getranpel  (z.  mv.),  o.  Trépignement,  m. 

Getrelt,  o.  zie  Get pan. 

Getreur  (z.  mv.),  o.  Affliction,  f.;  deuil;  gé- 
missement, m. 

Getrippel ,  o.  zie  Getrappel. 

Getroffen,  v.  d.  van  treffen. 

Getrokken  —  trekken.  —  ,  b.  n.  Trait. 
—  zilverdraed.  Argent  trait. 

Getrommel  (z.  mv.),  o.  Action  de  tambouriner,  f. 

Getrooat,  v.  d.  van  trooaten. 

Getrouw,  b.  n.  Fidèle;  loyal.  —,  byw.  Fidèle- 
ment; loyalement. 

Getrouwd,  v.  d.  van  trouwen. 

Getrouwelyk,  byw.  Fidèlement  ;  loyalement. 

Getrouwbeid  (z.  mv.),  v.  Fidélité  ;  loyauté ,  f. 

Getrouwigheid ,  v.  zie  Getrouwbeid. 

Getuig,  o.  Harnais ,  équipage  de  carosse,  m. 

Getuigd  ,   v.  d.  van  tuigen  en  getoigen. 

Getoige  (-n),  m.  en  v.  Témoin ,  m.  Tôt  —  nc- 
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men.  Prendre  à  témoin.  Tôt  —  roepen.  At- 
tester. 
Getoiçen(tk  getoigde,  hcb  getnigd),  b.  w.  Té- 
moigner ;  attester,  déposer. 
Getuigenis  (-ssen),v.   Témoignage  ,  m.;  attesta- 
tion, déposition  ,  f.  —  gev en.  Rendre   témoi- 
gnage; déposer, 
Getuigenisbneven ,   m.  m?.  Lettres  testimonia- 
les y  f.  pi. 
Getuigenisgevend,  b.  n.  Testimonial. 
Getaigschrift  (-en)  ,  o.  Certificat,  m. 
Getuimel  (z.  mv.),  o.  Culbute,  t. 
Getuit,  o.  zie  Geruisch. 
Getulband,  b.  n.  Qui  porte  un  turban, 
Getweernd,  v.  d.  van  tweernen. 
Getwynd  —        twynen. — e  zy  de. Soie  torse. 

Gety  (z.  dy.),  o.  Marée ,  f.  ;  flux  et  reflux  de 
la  mer,   m.;  (fig.)   occasion,  f.;  intérêt,  m. 
Elk  vischt  op  zyn  — .  Chacun  profite  de  roc- 
casion;  chacun  vise  à  son  intérêt, 
Gety  (-den)o.  Heures  canoniales,  f.  pi.,  office, m. 
Getyboek  (-en),  m.  en  o.  Bréviaire,  m. 
Getyde  (-n),  o.  Saison  ,  f. 

Getyden,o.  mv.  Heures  canoniales,  f.  pi.;  of- 
fice ,  m.  Zyne  —  lezen.  Dire  son  bréviaire  ou 
son  office. 
Getydig  .  b.  n.  zie  Tydig. 
Getygerd  ,  b.  n.  Tigré ,  tigre. 
Getymeter  (-•) ,  m.  Thalassometre ,  m. 
Geur  (-en),  m.  Odeur;  senteur,  f. 
Genrig,  b.  n.  Odoriférant. 
Gearigheid  (z.  mv.),  v.  Bonne  odeur,  f. 
Gens  (-zen),  m.    Gueux;  mendiant,    m.   — ,  v. 

Pavillon  de  beaupré,  m. 
Geut,  v.  Fonte ,  f.  ;  jet,  m. 
Gevader  (-s),  m.  Parrain;  compère,  m. 
Gevaderschap,  o.   Compérage,  m. 
Gevaên.  zie  Gevangen.     • 

Gevaer  (-aren),   o.  Danger;  péril;   risque;  ha- 
sard, m.  —  loopen,  in  —  zyn.  Risquer  ;  courir 
risque.  In  —  ttellen.  Exposer,  Zich  in  —  etel- 
\en.  S'exposer. 
Gevaer  (z.  mv.),  o.  Rytuig.  Voiture,  f. 
Gevaerlyk,b.  n.  Dangereux;  périlleux;  hasar- 
deux. — ,  byw.  Dangereusement  ;  hasardeuse- 
ment. 
Gevacrlykheid,  v.  zie  Gevaer  {danger). 
Gevaerte  (-n),  o.  Ouvrage  d'une  grandeur  énor- 
me; colosse,  m.;  lourde  machine  ,  f. 
Geval  (-Uen),  o.  Fortune,  f.;  hasard;  cas;  évé- 
nement; accident,    m.;  aventure,   f.   By   — . 
Par  hasard  ;  fortuitement.  In  —  dat ,  by — dat. 
En  cas  que  ;  au  cas  que;  si. 
Gevallen  (net  geviel,  is  gevallen),  o.  w.  Gebeu- 
ren.  Arriver.  — ,  behagen.  Plaire.  Het  — .Plai- 
sir; contentement ,  m. ,  satisfaction  ,  f. 
Gevallen,  v.  d.  van  valleu  en  gevallen. 
Gevallig,  b.  n.  Accidentel  ;  fortuit.  — ,  byzonder. 
Singulier;  particulier.  —  ,  byw.  Par  hasard  ; 
fortuitement. 
Gevalligheid  ,  v.  Casualité;  contingence ,  t. 
Gevalliglyk,  byw.   Par  hasard  ;  fortuitement, 
Gevangelyk  enz.  zie  Gerankelyk  enz. 
Gevangen,  v.  d.  van  vangen.  — ,  b.  n.  Pris  ;  en 
prison.  —  nemen.  Faire  prisonnier,  —  zetten. 
Emprisonner  ;    mettre  en  prison.   —  zitten. 
Être  en  prison,  Zich  —  geven.  6e  rendre.  — , 
m.  Prisonnier  ;  captif,  m? 
Gevangenbewaerder  (-s),  m.  Geôlier,  m. 
Gevangenbewaerster  (-•),  v.  Geôlière,  f. 
Gevangenhouding,  v.  Détention  ,  f. 
Gevangenhuis  (-zen),  o.  Prison,  t, 
Gmngenis  (-wcn),  y.  Prison;  captivité;  déten- 


tion, f.  In  de  —  werpen.  Emprisonner;  met- 
tre en  prison, 

Gevangennemiog ,  t.  Prise  de  corps,  f.  ;  arrêt,  m. 

Gevangenschap ,  v.  Captivité ,  f. 

Gevankelyk,  b.  n.  Captif*  — ,  byw.  En  prison- 
nier;  en  prison, 

Gevankelykbeid  (z.  av.),  t.  Captivité, î. 

Gevecht(-en),  o.  Combat,  m. ;  bataille,  f. 

GevechtplaeU  (-«n),  v.  Champ  de  bataille ,  m. 

Gevederd,  b.  n.  Couvert  déplumas. 

Geveild,  t.  d,  van  veilen. 

Geveinsd  —  veinzen. — ,b.n.  Feint  ;  dis- 
simulé ;  faux;  hjrpocrjrle.  — ,  byw.  ut  Geveios- 
delyk. 

Geveinadelyk ,  byw.  Avec  Jante;  avec  dissimu- 
lation. 

Geveinsdheid ,  v.  Feinte  ;  dissimulation;  hypo- 
crisie, î. 

Gevel  (-s),  m.  Façade,  f. 

Geveld ,  v.  d.  van  veilen. 

Gevelmuer  (-uren) ,  m.  Mur  de  façade  ,  m. 

Geveltop  (-ppen),  m.  Sommet  a  une façade ,  m, 

Gevelvormig  ,  b.  n.  Pignonné  (t.  de  blas.). 

Geven  (ik  geef,  gaf,  beb  gegeven),  b.  w.  Don- 
ner ;  remettre;  faire  présent.  Geloof — .  Croire; 
ajouter  foi.  Geooor  — •  Écouter  ;  donner  au- 
dience. Rekenschap  — .  Rendre  compte.  Raed 
— .  Conseiller.  Eenen  zocht  — .  Pousser  un  sou- 
pir. Den  geest  — .  Rendre  Vdme+  mourir. 
Eenen  goeden  renk  van  zieb  — .  Exalerune 
bonne  odeur.  Een  boek  in  bet  liebt  — .  Pu- 
blier un  livre.  Moeite  — .  Causer  de  l'embar- 
ras. Te  vers taen  — .  Faire  entendre.  Te  kennen 
— .  Faire  savoir;  mander.  Nergena  om  — . 
Ne  se  soucier  de  rien.  God  geve  !  Dieu  veuille! 
GaveGod!  Plat  à  Dieu! 

Gever  (-s),  m.  Donneur;  donateur,  m.  — 
(spraekk.).  Datif,  m. 

Geterfd,  v.  d.  van  verven. 

Gevest,  (-en),  o.  Garde  d'une  épée,  U 

Gevestigd,  v.  d.  van  vestigen. 

Geviel.  zie  Gevallen,  o.  w. 

Gevierendeeid ,  v.  d.  van  vierendeelen. 

Ge?ikl  —        villen. 

Geving  (z.  mv.),  v.  Action  de  donner,  f.  ;  don  ; 
présent,  m. 

Gevingerd  ,  b.  n.  Digité. 

Ge  visent ,  v.  d.  van  visschen. 

Gevlamd        —         vlammen.  — ,  b.  n.  Onde. 

2SS;fcï.|  *—'*•—; 

Gevlei  (z.  mv.)  ,  o.  Flatterie;  cajolerie;  ca- 
resse, f. 

Gevlekt ,  v.  d.  van  vlekken.  — ,  b.  n.  Moucheté; 
tavelé;  tacheté, 

Gevlerkt,  b.  n.   )    JU 

Ge?leugeld,b.n.J   JtUêm 

Gevlieg  (z.  mv.),  o.  Action  de  voler  continuelle- 
ment çà  et  là,  f. 

Gevlochten ,  v.  d.  van  vlecbten. 

Gevloden  —  vlieden. 

Gevloek  (z.  mv.),  o. Imprécation ,(.  ;  jurement,  m. 

Gevloerd  ,  v.  d.  van  vloeren. 

Gevlogen        —        vliegen. 

Gevloten         —        vlieten. 

Gevochten       —        vechten. 

Gevoed  —        voeden. 

Getoederd      —        voederen. 

Gevoedsterd   —        voedsteren. 

Gevoeg  (z.  mv.),  o.  Selle;  évacuation  des  ex- 
créments ,  f.  Zyn  —  doen.  Aller  à  la  selle. 

Gevoegelyk,  b.  n. Convenable;  bienséant;  décent; 
propre;  opportun,  — ,  byw.  Convenablement, 
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GctocgtJykheid  (a .  m?.),  t.  Convenance ;  bien- 
séance;  décence ,  f. 

Gevoegsaem  ,  b.  o.  Complaisant. 

Gevoegzaemheid ,  v.  Complaisance ,  f. 

Gevoei(z.  mv.),o.  («en  der  vyf  zinnen).  Tact; 
toucher;  attouchement,  m, —  (vin  pyn,  van 
hitte  cns.).  Sentiment ,  ressentiment ,  m.  — , 
îodruk.  Sensation  ,1. 

Gevoelen  (-a),  o.  Meeniog.  Sentiment;  avis,  m.  ; 
opinion  ;  croyance  ;  Idée ,  f.  Valsch  — .  Fausse 
opinion.  — ,  gevoeligheid.  Ressentiment,  m. 

Gevoelen  (ik  pevoelde  ,  beb  gevoeld),  b.  w.  Sen- 
tir; ressentir;  éprouver. — ,  o.  vt .  Concevoir  ; 
comprendre;  penser;  avoir  une  opinion.  Zicb 
wel  oj  kwalyk  — •  Se  sentir  ou  se  trouver  bien 
ou  m/. 

Gevoelijg,  b. n. Sensible;  touché.  Ik  ben  zeer  — 
orer  aw  verliee.  /e  suis  fort  sensible  à  votre 
parte.  — ,  aestoord.  Fâché  ;  susceptible.  —  lo- 
gea iemand  zyn.  Être  fiché  contre  quelqu'un, 
— ,  byw.  Sensiblement. 

GtYoelighcid  (s.  nv.)  ,  v.  Sensibilité,  f.;  ressenti- 
ment, m.;  susceptibilité ,  f. 

Gevoeliglyk,  by w.  Sensiblement  ;  vivement  ;  rude- 
ment. 

Gevoelloot, b.  d.  Insensible,  apathique,  dur.  — , 
byw.  D'une  manière  apathique;  durement. 

GeToellooabeid(z.mv.),v.  Insensibilité, apathie ,  f. 

Geroelvermogen ,  o.  Faculté  de  sentir,  f. 

Gevoelyk,  b.  o.  Sensible. 

Gevogelte  (z.  m?.),  o.  futaille,  f.;  les  oiseaux , 
m.  pi.,  volatile,  m. 

Gevold,  ▼.  d.  van  vollen. 

Gevolg  (s.  oit.),  o.  Sleep  ,  stoet.  Suite,  (.,  cor- 
tige,  m.  Talryk  — .  Cortège  nombreux.  —  (-en). 
Suite;  conséquence,  f. ;  conséquent ,  m.  De  —en 
Tan  den  oorlog.  Les  suites  de  la  guerre.  De 
— en  van  eene  zaek.  Les  conséquences  d'une 
affaire.  —  (witk.).  Corollaire ,  m.  By  —.Par 
conséquent ,  donc.  In  — e.  En  vertu  de,  en 
conséquence  de. 

Gevolgelyk  ,  byw.  Par  conséquent,  conséquem- 
ment. 

Gevolgtrekkend  ,  b.  n.  Discursif  (t.  de  log.). 

Gevolgtrekking  (-en),  t.  Conséquence ,  induc- 
tion, f. 

Gevolmagtigd  ,  b.  n.  Plénipotentiaire.  —  e  ,  m. 
Plénipotentiaire  ,  mandataire,  procurateur,  m. 
— ,  ▼.  Procuratrice ,  f. 

Gevonden ,  v.  d.  van  vinden. 

Gevorderd  —  vorderen. — ,b.  n.  Jvancé. 
— e  ouderdom.  Vieillesse  avancée. 

Gevouwen,  v.  d.  vanvouwen. 

Gevreven  —        vryven. 

Gevricht  ,  enz.  zie  Gewricht  enz. 

Gevrongen,  v.  d.  van  vringen. 

&s=    =   )  **«.. 

Gevryd.  b.  n.  Affranchi. 

Gevrrde  ,  m.  Appointé,  m. 

Gevyld  ,  v.  d.  van  vylen. 

Gewaed  (-adeo),  o.  Habit,  vêtement,  m. 

Gewaegd,  v.  d.  van  wagen  engewagen. 

Gewaend  —        wanen. — ,  b.  n.  Prétendu, 

supposé ,  feint.  — e  vader.  Père  putatif. 

Gewaerdeerd,  t.  d.  van  waerderen. 

Gewaerworden  (ik  werd  gewaer  ,  ben  gewaer- 
geworden)  ,  b.  w.  Apercevoir,  s'apercevoir, 
découvrir ,  sentir.  Den  vyand  — .  Apercevoir 
V ennemi.  Zynen  raiailag  — .  S'apercevoir  de  sa 
faute. 

Gewaerwording  (-en),  v.  Sensation ,  f. 

Gewag  (z.  mv.) ,  o.  Mention,  ( .  ;  récit,  m.  — 


malien  van   ietl.  Faire   mention   de  quoique 
chose. 

Gewagen  (ik  gewaeç ,  gewaegd» ,  beb  gewaegd), 
o.  w.  Faire  mention ,  parler.  Aile  de  acbry  vers 
bebben  er  van  gewaegd.  Tous  les  auteurs  en 
ont  fait  mention. 

Gewand,  v.  d.  van  wannen. 

Gewapend      —        wapenen.  — ,  b.  n.  Armé. 

Gewapenderhand ,  byw.  A  main  armée ,  les  armes 
à  la  main.  * 

Geward  ,  v.  d.  van  warren. 

Gewarmd  —       warroen. 

Gewas  (-ssen),  o.  Récolte ,  f.;  fruits  de  la  terre , 
m.  pi.;  crû,  m.;  plante;  excroissance,  f. 

Gewaatcben  ,  v.  d.  van  wasseben. 

Gewassen  —  wanen  (croître).  * 

Gewaat  —  wassen  (cirer). 

Gewasvertlindend ,  b.  n.  Plantivore. 

Gewaterd,  v.  d.  van  wateren.  — ,  b.  d.  Onde, 
tabisé ,  moiré. 

Geweef  (z.  mv.),  o.  Tissure  ;  action  de  tisser,  f.; 
tissu,  m. 

Geweekt ,  v.  d.  van  weeken. 

Geween  (z.  mv.),  o.  Gémissements  ;  pleurs ,  m.  pi.; 
lamentations ,  f.  pi. 

Geweer  (-eren),  o.  Snapbaen.  Fusil,  m.  —,  wa- 
penen. Armes ,  f.  pi.  In  het  —  zyn.  Être 
sous  les  armes. 

Geweerdigen  (ik  geweerdigde  ,  beb  geweerdigd), 
o.  w.  Zich  geweerdigen.  Daigner.  Zicb  nitt 
— .  Dédaigner. 

Geweerbuif  (-zen),  o.  Arsenal,  m. 

Geweermaker,  (-•),  m.  Armurier , arquebusier,  m. . 

Geweerstok    (-kken),    m.  Batelier ,  bois  pour 
poser  les  fusils,  m. 

Geweerrerkooper  (-s),  m.  Armurier ,  m. 

Geweett ,  v.  d.  van  wezen  en  zyn. 

Gewei ,  o.     )    Entrailles  d'animaux ,  i.  pi.  —, 

Geweide,o.  f  dat  menaendejagtbondengeeft. 
Curée,   t. 

Geweld  (z.  mv.),  o.  Violence ,  force  ,  coaction, 
f.;  effort,  m.  Ieroand  —  aendoen.  Faire  vio- 
lence à  quelqu'un.  —  met  —  te  keer  gaen. 
Repousser  la.  force  par  la  force.  Met  — .  De 
force  ,  par  force.  —  (fa  m.).  Bruit,  vacarme, 
sabbat  ,  m. 

Geweldbrief  (-ven),  m.  Lettre  de  contrainte  ,  f. 

Gewelddadig,  b.  n.  Violent.  —,  byw.  Violem- 
ment. 

Gewelddadigbeid  (-heden),  t.  Violence,  f.,  voies 
de  fait,!,  pi. 

Gewelddadiglyk ,  byw.   )    VioUmmenU 

Geweldelyk,  byw.  ] 

Geweldenaer  (-•),  m.  Tyran;  usurpateur ;  exac- 
teur ,   m. 

Geweldenary  (-en),  v.  Tyrannie;  usurpation; 
exaction  ;  violence  ,  f. 

Geweldig,  b.  n.  Uard.  Violent;  rude.  — e  dood. 
Mort  violente.  —,  wreeddadig.  Tyrannique. 
— ,  hevig.  Vif;  ardent;  véhément.  — ,  byw. 
Violemment  ;  beaucoup. 

Geweldigerhand  ,  byw.  De  vive  force  ,  à  force 
ouverte. 

Geweld ifjlyk  ,    byw.    Violemment ,   avec  force  ; 
par  force.  — ,  zeer.  Extrêmement ,  beaucoup  , 
fort. 
Geweldoefening  ,  v..  )    yioUnce    f. 
Geweldpleging ,  y.     )  ' 

Gewelf  (-ven).  o.  Voûte,  f.  Het  blauw  — .  La 

voûte  azurée  (le  ciel). 
Gewelf boog  (-ogen)  ,    m.  Arceau,   arc  d'une 
voûte  ,  m. 
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Gewclfd ,  ▼.  d.  Tin  wtWen.  Gewold  ,  b.  n.  Laineux;  lanifère.  Itt  — é  ▼•#. 

Gewelfsel ,  o.  zie  Geweif.  Les  brebis ,  les  moutons. 

Gewelfawyze,  byw.  En  voûta.  Gewolkt ,  b.  n.  Nuageux.  —  (?«n  atoflen  fpre- 

Gewemel  (z.  m?.)»  o.  Frétillement,  m.  kende).  Onde. 

Gîewend ,  t.  d.  Tan  wenden  ,  wenoen  en  gewen-  Gewon.  «#  Gewmnen. 

nen.  —  brood.  Pain  trempé,  zie  Gewoon.  Gewond ,  ▼.  d.  Tan  wonden. 

Gewendte .  v.  zie  Gewoonte.  G«wonde  (-n),  m.  Blessé,  m. 

Gewenoen  (ik  gewende ,  bcb  gewend),  b.  f.  Ac-  Gewonden  ,  t.  d.  Tan  wiodta. 

coutumer;  habituer.  Tôt  den  arbeid  — .   Je-  Gewonnen  —         winnen  «WWiin». 

coutumer  au  travail.  Zich  — .  S'accoutumer  ;  G«woon  ,  b.  o.  Gewend.  Accoutumé;  habitué.  — 

s'habituer  makeo.   Accoutumer  ou  habituer  à.  Ml  — 

Gewente,  ▼.'  zie  Gewoonte.  wrijn.  S'habituer  A  quelque  chose.  -,  byw. 

Gewerkt,  y.  d.  Tan  werkeo.  -,  b.  D.  Ouvré.  HamtuaUement. 

Geweat  (-en),  o.  Contrée  ;  région  ;  province ,  f.;  Cewoonheid ,  y.  Habitude  ;  coutume    f. 

pars;  district,  m.;  parages,  m.  pi.  Gewoonlyk ,  b.  n.  Ordinaire;  habituel;  tmté; 
Gewet,  y.  d.  Tan  wetten.  commun.  — ,  byw.  Ordinairement!  habiluelU- 

Geweten        —        wyten  en  weten.  _  ment.     .  .....  .     f 

Geweten  (.s),  o.  ConiriV/ice ,  f.  Gewoonte  (-n),  r .  Coutume  ;  habitude:  ***£} 
Gewetenloos,  b.  n.  en  byw.  Sans  conscience.  usage,  m.i  routine,  f.  Volçem  — .  A  *on»> 

Gewetenlooaheid  (z.  mY.J,  v.  Afoiimia  oV  cons-        »«•  »•»  ood«  -.  Selon  f  ancienne  coutume . 

cience     m.  Gewoonteregt ,  o.  Droit  coutumier,  m, 

Gewetenadwang  (z.  bit.),  m.  Intolérance  ,  f.  Geworden  ,  y.  d.  van  worden  en  geworden. 

GewetenagcYal  (-lien),  o.  )  /va-vum^.™*  «  Geworden  (het  u  geworden),  o.  w.  iwir,  ra- 
Gawetenazaek  (-aken,  y.  J  Cas  de  conscience,  m.  eevoir.  Dat  boek  xal  n  — .  Pou*  aurez  on  vow 
Gewettigd ,  y.  d.  ?an  wettigen.  recevrez  ce  livre.  Laet  my  — .  Laisse*- moi 

GeweTen  —  weven.  faire. 

Gewezen  —  wyzen.  —,  b.  n.  Qui  a  Gewonnte(i.  nnr.),o.  Vers  ;  vermisseaux ,  m.ph; 

été;  ancien;  ci-devant  ;  feu.  vermine,  f. 

Gewiekt,  b.  n.  Ailé,  Geworpen ,  t.  d.  van  werpen. 

Gewigt  (-en),  o.  Poids;  faix;  m.; pesanteur ,  f.  Gewonren  —  werven. 

Goed  —  geven.  Faire  bon  poids.  Honderd  pond  *  Gewond,  o.  zie  Geweld. 

— .  Cent  livres  pesant.  —  (achter  eene  deur).  Gewreven  ,  T.  d.  Tan  wry?en. 

Falet,  m.  — ,  aengelegenbeid.  Importance ,  t.:  Gewricht  (-en),  o.  Jointure,  f.;  article  ,   a.  — 

poids y  m.  Eene  zaek  van   groot  — .  Une  af-        (Tan  de  hand).  Poignet  ?  m. 

faire  de  grande  importance.  —  Tan  eenen  hert.  Gewrichting,  t.  Articulation,  f.,  arthron^  m. 

Bois  d'un  cerf  *  m.;  ramure,  f.  Gewrichtknokkel  (-f),  m.  Condyle  (U  d*anat.),m. 

Gewigtiç ,  b.  n.  Dat  zyn  gewigt  heeft.  Qui  est  GewricbtknokkelTorniig ,  b.  n.  Condrloïde. 

de  poids  y  trébuchant.  — ,  Tan  aengelegenbeid.  GewrichUverttyTing ,  t.  Ankrlose  (t.  de  mècL),  f. 

Important ,  grave.  GewrichUiekte  (-n),  T.  Maladie  arthritique,  f. 

Gewigtigheid  (z.  ov.),  v.  Importance,  (.;  poids,  m.  Gewrocht  (-en),  o.  Effet;  résultat  ;  ouvrage ,  m. 
Gewild  y  v.  d.  Tan  willen.  — ,  b.  n.  Désiré ,  re-        production  ,  l. 

cherché,  voulu.  Gewroken,  ?.'  d.  Tan  wreken. 

Gewilliç,  b.  n.  Docile;  soumis.  — ,  diemtbereid.  Gewrongen         —         wringen. 

Officieux;  serviable;  complaisant.  —,  byw.  zie  Gewulf ,  o.  zie  Geweif. 

Gewilliglyk.  Gewy  ,  o.  zie  Gewei. 

Gewilligheid  (z.   mr.),  t.  Docilité;  soumission,  Gewyd,  t.  d.  van   wyden  en   wyen.  — ,  b.  n. 

f.  — ,  dienstwilligheid.  Complaisance;   obli-        Sacré  ;  consacré  ;  bénit;  saint. — e  plaeU.  Lieu 

geance  ,  t.  saint.  —  brood.  Pain  bénit. 

Gewilliglyk,  byw.  Volontairement;  volontiers.  Gewy  «de ,  o.  Sentence  ,  f.;  arrêt;  jugement,  m. 

Gewin  (z.  mr.),  o.  Gain;  profit ,  m.  Geykt  ,  t.  d.  Tan  yken. 

Gewinnen   (ik  gewon  ,    heb  gewonnen),   b.  w.  Geyl  enz.  zie  Geil  enz. 

Winnen.  Gagner.  —,  (elen.  Engendrer;   »ro-  Geyt  enz.  zie  Geit  enz. 

créer.  Gezabber  (z.  toT.),  o.  Bave,  t. 

Gewinner  (-s),  m.  Celui  qui  gagne ,  qui  engendre.  Gezadeld  ,  t.  d.  Tan  zadelen. 

Gewinning  ,  ▼.  zie  Gewin.  Gezaegd  —  zagen. 

Gewinzaem  ,  b.  n.  Profitable;  lucratif.  Gezaei  (z.  mv.),  o.  Semailles,  f.  pi. 

Gewinziek,  h.  n.  zie  Gewinzuehtig.  Gezaeid ,  t.  d.  Tan  zaeijen. 

Gewinzoeker  (-•),  m.  Homme  intéressé,  m.  Gezag  (z.  mv.),  o.  Autorité  ;  puissance,  f.,  pou» 
Gewinzucbt  (z.  dit.),   t.  Amour  du  gain,   m.;         voir;  crédit,  m.;  supériorité;  direction,  f. 

avidité,  f.;  intérêt,  m.  Gezaggeving  ,  v.  Autorisation,  t. 

Gewinzuehtig,  b.  n.  Avide  de  gain ,  intéressé.  Gezagnebber  (-a),  m.  Directeur,  administra- 
Gewis,  b.  n.  Certain;  sûr;  assuré.  —,  byw.Cer-        teur ,  m. 

tainement.  Gezaghebster  (-s),  t.  Directrice  ,  î. 

GewiageTal,  o.  zie  GewetensgeTal.  Gezagsman,  m.  Dictateur,  m. 

Gewiaheid,  t.  Certitude,  assurance,  t.  Gezagtigen  (ik  gezagtigde ,  heb  gezagtigd),  b.  w. 
Gewisae  ,  o.  aie  Geweten  ,  o.  Appuyer  d'une  autorité. 

Gewisselyk ,    byw.   Certainement  ;   assurément  ;  Gezag voerder  ,  m.  zie  Gezaghebber. 

certes;  vraiment.  Gezalfd  ,  v.  d.  Tan  zaUen.  De — e  dea  Heereo. 
Gewit,  t.  d.  ran  witten.  L'Oint  du  Seigneur;  te  Christ. 

*   Gewoel  (z.  my.),  o.  Trouble  ;  embarras  ;  tracas  ,  Gezamenderhand  ,  byw.   1     Conjointement;   en- 

m.  — ,  gedrang.  Foule  ;  presse  ;  cohue  ,  f.  GezamenWk,  byw.  (        semble. 

^^ÉMen ,  t.  d.  Tan  wegen.  Gezamenllyk ,  byw.  zie  Gezamenlyk. 
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Gesang  (-en).  ••  Chant ;  cantique §  air,  m. ; 

chanson*  t. 
Geaauigboek  (-en),  m.  en  o.  Recueil  de  chansons 

on  de  cantiques,  chansonnier ,m. 
Gezant  (-en),  m.  Envoyé;  ambassadeur,  m. 
Gexantschap  (-ppen),  o.  Ambassade ,  f. 
Gtzanttvrouw  (-en),  ▼.  Ambassadrice  ,  f. 
Gezeeld  ,  b.  n.  Garni  d'une  corde  ;  lié  avec  une 

corda. 
*Gcseet ,  o.  Gewaed.  Vilement ,  Ao&il,  m.   —, 

zitplaeU ,  etoel.  &'*£»,  m. 
Gezeg  (i.  mv.),  o.  Discours;  raisonnement,  m.; 

sentence ,  f  . 

Gezegd  ,  t.  d.  van  seggen. 

Gesegda   (-o),   o.  Discours;  ce  qui  a   été  dit, 

m.\  paroles ,  f.  pi. 
Gezegeld ,  t.  d.  van  tegelen.  —  papier,  ftyrâr 

timbré. 
Gezegtn ,  t.  d.  van  zygen. 
Gezegend        —        zegenen.    —   land.   Pays 

charmant. 
Gezeggelyk,  b.  n.  Docile;   obéissant;  soumis. 

— ,  dyw.  Docilement. 
Gezeggelykheid  (z.  m?.),  v.  Docilité;  obéissance; 

soumission,  f. 

Geieggen,  o.  w.  Zicb  Uten  — .  Se  laisssr  per- 
suader. Hy  is  niet  te  — .  //  ne  se  laisse  pas 
persuader. 

Gczeglyk  enz.  zie  Gezeggelyk  enz. 

Gexeid  ,  y.  d.  y  an  zeggen. 

Geiel  (-lien),  n.  Compagnon  ;  camarade  ,  m. 
Yrye  — .  Garçon;  célibataire,  m. 

Gezellig,  b.  n.  Social;  sociable;  familier.  — , 
byw.  Seciablement  ;  familièrement. 

Gezelligheid  (z.  mv.),  T.  Sociabilité,  f. 

Gezelliglyk  ,  byw.  Sociablement  ;  familièrement. 
Gezcllin  (-nnen),  y.  Compagne,  F. 
Gezelechap  (-ppen),  o.  Société;  compagnie;  as- 
semblée ;  association ,  f. 

Gezeltchapacbtig  ,  b.  n.  Sociable. 

Gezelschapptlyk .  b.  n.  Social. 

Gezelichapsrekening ,  y.  Règle  de  société ,  f. 

Gezcngd,  y.  d.  van   zengen. 

Gezct  —  zetten.  — ,  b.  n.  Dik  ,  ly- 

vig.  Corpulent;  gros;  replet.  —  ,  genegen. 
Adonné;  porté  ;  enclin  à.  Op  den  wyn  —  zyn. 
Être  adonné  au  vin.  — ,  bedaerd.  Posé,  rassis. 
— ,  yastgesleld.  Fixé;  arrêté  ;  déterminé.  Ga- 
zette prys.  Prix  fixe.  Op  den  gezetten  tyd. 
Au  temps  fixé. 

Gezet  en,  y.  d.  van  zitten. 

Gexetheid  (z.  mv.),  y.  Dikheid.  Corpulence,  f. 
— ,  gestadigheid.  Assiduité  ;  application,  t. 

Gezeor  (z.  mv.),  o.  Bruit ,  bourdonnement ,  m. 

Gezicbt ,  o.  (een  der  vyf  zinnen).  Pue  ,  f.  Een 
goed  —  hebben.  Avoir  la  vue  bonne.  Uit  het 
—  verliezen.  Perdre  de  vue.  Kort  van  —  zyn. 
Être  myope.  In  bet  —  hebben.  Apercevoir.  — , 
aengezicht.  Visage,  m.;  face  ;  mine  ,  f.  — ,  nit- 
zicht.  Vue,  f.;  aspect;  regard,  m.  —,  nachtge- 
zicht.  Vision ,  apparition  ,  f. 

Gezicbt einder  (-•),  m.  Horizon ,  m. 

Gezîcbtgesteldheid ,  y.  Physionomie,  f. 

GeziclilkrinR ,  m.  Horizon,  m. 

Gezicbrkunde  (z.  mv.),  y.  Optique  %  f. 

Gezicbtkundig ,  b.  n.  Optique. 

Gezichtkundige,  m.  Opticien,  m. 

Gezichtknnst ,  v.  zie  Gezichtkunde. 

Gezichtlyn  (-en),  y.  Horoptère,  f. 

GezichUpnnt  (-en),  o.  Point  de  vue  ;  point  vi- 
suel ,  m. 

Grzichtstrael  (-alen),  m.  Rayon  visuel, axe,  m. 


Gezicbtiverzwakking ,  y.  affaiblissement  de  la 
vue ,  m. 

Gezichtzennw  (-en),  y.  Nerf  optique  ,  m. 

Geiien ,  v.  d.  van  sien.  — ,  b.  n.  Estimé. 

Gezift      —      ziften. 

Gezigt  enz.  sic  Gezicbt  enz. 

Gezin  (t.  mv.),  o.  Famille ,  maison,  f.;  les  do- 
mestiques ,  m.  pi. 

Gezind,  b.  n.  Intentionné.  Anders  —  zyn.  Être 
d'un  autre  sentiment.  Wel  — .  De  bonne  hu- 
meur. Kwalyk  — .  De  mauvaise  humeur.  Eene 
—  zyn.  Être  aV accord. 

Gezindheid  (-heden),  y.  Secte;  religion ,  f.  — , 
genegenheid.  Inclination  ,  L,  penchant,  m.  —, 
meening.  Opinion ,  f. 

Gezind  te  (-n),  y.  Secte ,  religion,  opinion,  f. 

Gezocbt ,  y.  d.  van  zoeken. 

Gezoden      —        zieden. 

Gezogen      —        znigen. 

Gezond,  b.  n.  Sain,  bien  portant;  salubre.  Hy  il 
niet  — .  Il  ne  se  porte  pas  bien.  —  makeo. 
Guérir. —  worden.  Recouvrer  la  santé ,  guérir. 
— e  Jeer.  Doctrine  saine.  —  yerstand ,  — e  rede. 
Sens  commun  ,  bon  sens.  — ,  byw.  Sainement  ; 
judicieusement. 

Gezondband  (-en),  m.  Bande  qu'on  porte  autour 
des  reins ,  f  . 

Gezondelyk,  byw.  Sainement. 

Gezonden  ,  v.  a.  van  zenden. 

Gezondbeid  (-heden),  y.  Santé  ,  f.  Op  iemanda  — 
drinken.  Boire  à  la  santé  de  Quelqu'un.  Op 
zyne  —  Jeven.  Faire  diète.  —  (der  lucbt).  Sa- 
lubrité, t. 

Gezond heidaleer,  y.  Hygiène,  f. 

Gezond heidsofficier  (-en),  m.  Officier  de  santé,  m. 

Gezondmaking ,  y.  Assainissement ,  m. 

Gezongen ,  y.  d.  van  zingen. 

Gezonken        —        zinken. 

Gezoomd  —        zoomen. 

Gezopen  —        zuipen. 

Gezouten  —        zonten.  —  vlecich.  Viande 

salée  ,  du  salé.  —  kost.  Salaison  ,  f. 

Gezucht  (z.  mv.),  o.  Gémissement,  soupir,  m. 

Gtzuis  (z.  mv.),  o.  Bruit  sourd ,  murmure,  m. 

Gezuiverd  ,  y.  d.  van  zuiveren. 

Gezult  (z.  mv.),  o.  Marinade  ,  f. 

Gezustera  ,  v.  mv.  Sœurs ,  f.  ni. 

Gezwagers,  m.  mv.  Beaux  frères ,  m.  pi. 

Gezwaveld  ,  v.  d.  van  zwavelen. 

Gezweer  (z.  mv.),  o.  Abcès,  apostume,  ulcère,  m. 

Gezwegen ,  v.  d.  van  zwygen. 

Gezwel  (-lien),  o.  Enflure ,  tumeur  ,  f. 

Gezwerm  (z.  mv.),o.  Essaim,  m. \  action  de  rô- 
der ,  f. 

Gezwets  (z.  mv.),  o.  Fanfaronnade  ,  rodomon- 
tade f  bravade ,  f. 

Gezwind  ,  b.  n.  Agite  ,  alerte ,  prompt  ;  expédi 
tif,  rapide  ;  véloce.  —  ,  byw.  zie  Gezwindelyk. 

Gezwindelyk,  byw.  Vite,  promptement,  agile- 
ment. 

Gezwindheid ,  y.  Vitesse  ,  célérité,  promptitude  , 
rapidité;  vélocité ,  f. 

Gezwolaen  ,  y.  d.  van  zwelgen. 

Gezwollen        —  zwellen. 

Gezwollenheid  ,  y.  Enflure ,  boursoufflure  ,  l. 

Gezwommen ,  y.  d.  van  zwemmen. 

Gezworen  —        zweren.  —  vyand.  Ennemi 

juré.  — ,  m.  Expert;  juré;  membre  du  jury,  m. 

Gezworven  ,  y.  d.  van  zwerven. 

Gicbt  enz.  zie  Jicbt  enz. 

Gîds  (-en),  m.  Guide,  conducteur ,  m.  —,  y.  Con- 
ductrice ,  f. 
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Giegagen  (ik  giegaegde,  heb  gegiegaegd),  o.  w.  Gildemeeeter  (-a),  m.  Doyen  on  mettra    d'une 

araire.  communauté  ;  syndic  et  un  corps  de  métier ,  m. 

Gier  (-en),  m.  Vautour ,  m.  Gîldepenning  (-en),  m.  Méreau ,  m. 

Gierarend  (-en),  m.  Gi/r«,  aieU-vautour,  m.  Gilderegt ,  o.  Privilège ,  «««M  <f  un  cof7>#  rf?  m<- 

Gierbruç  (-Çgen),  y. Pont  volant ,  m.;  (raille ,  f.  ffcr  9  m. 

Gieren  (ik  gierde  ,  heb  geaierd),  o.  w.  J?*re  /wtf  GîldesUf  (-ven),  m.  Béton  de  confrérie ,  m. 

de  côté  et  d'autre;  s'embarder  ;  courir  à  petites  Gildexuster  (-a),  ▼.  Consœur  ,  f. 

bordées  ;  jeter  de  grands  cru.  &\dog  (-gten),  m.  Bœuf  gras  ,  m. 

Gierig,  b.  n.  Avare  ,  avaricieux ,  cAicAe  ,  fafat ,  Gillen  (ik  gilde  ,  beb  gegild),  o.  w.  Pousser  des 

avide.  — ,  byw.  zie  Gieriglyk.  cris  perçants,  — ,  knereen.  Grincer.  — ,  b.  w. 

Gierigaerd  (-a),  m.  Avare,  ladre,  m.  Scbuina  afzagear.  Scier  on  couper  dé  biais. 

Gierigheid  (i.  bit.),  ▼.  Avarice,  f.  Ginder ,  byw.         ) 

Gieriglyk ,   byw.  Chichement ,  avarement  ;  a«-  Ginderbccn  ,  byw.  V  Là-bas ,  Je  et  côté-là. 

dément ,  sordidement.  Giodt ,  byw.           1 

Gient  (a.  m?.),?.  AfiV,  mîlbf ,  m.  Gindsch ,  b.'  n.  Qui  est  là-bas  f  qui  est  de  ce 

'  Giersten ,  odt.  b.  n.  De  millet.  côté-là. 

Gierstewater  (z.  mv.),  o.  Bosan,  breuvage    de  Gindsheen ,  byw.     \    •  ~.  A 

r  •~îbl  •  "'     k        w  v  •  Gind.waerù,  tyw.     "e  Ginder- 

GieratTormig  ,  b.  p.  Mitiawe .  Gin     zie  Gaenf. 

G.erty    o.  zie  Spnngty.  Gin»er    m-  G^,$  m. 

Giervalk  (-en),  m.  Êfetfou*  (oiteau),  m.  Ginter ,  byw.  zie  Ginder. 

Gierwolf  (-Ten),  m.  Lou^garou , .m.  6ipa ,  o.  typi» , />/«*&*  , afcic ,  m. 

Gierewaluw  (-en),  y.  Martinet  (hirondelle),  m.  Gipaachtig  ,  b.  n.  Grpseux. 

Gietbad  f-en),  o.  Douche  (bain),  f.  Gipsen  ,  onT.  b. n.  Déplâtre  ,  de  stuc. 

Gietbak  (-kken),  m.  Moule,  m.  Gipsen  (ik  giptte,  beb  gegipst),  b.  w.  Enduire 

Gieten  (ik  goot,  heb  geeoten),  b.  w.  Arroser,  de  gypse 

verser,  répandre.  De  Eloemen  -.  Arroser  les  Gi         (.g)m  Stucateur,m. 

fleurs.  Het  «eil  -.  Empeser  la  voile.  -  (van  Gi»Lel  vm;; ^  G      d 

metaelspr.).  Fondre ,  jeter  en  moule  ;  couler.  GirSffel  (-s),  m.             I      OEiUet ,   m.;    giro- 

*cne  klok  -.  Fondre  une  cloche.  Giroffelbloem  (-en),  w.  \  fiée  ,  f. 

Gietëmer  (-»),  m.  Seau  à  verser  o*  à  puiser,  m.  Giroffelplant  (-en),  ▼.  Giroflée,  f. 

Gieter  (-s),   m.  Fondeur;  mouleur,  m.  —  (om  Git  /,.  mv  \   v.   Conjecture ,  f.  By-.  Par  con- 

den  hof  enz.  te  begieten).   Arrosoir,  m.  —  -     jecture 

(waer  men  de  zeilen  en  het  linnen  mede  be-  Giy     {^  v   yer„    ^^^  avee  usuelle  on 

giet).  Êcope,(.  fouette     t. 

Gietersbak  (-kken),  m.  Catin,m.  „r         /-i?    "•     .      t  t      ^  .    4V   ■          >>      J#_ 

Gietery  (-eil),  v.    ' \  lf4ulAMs,.  m(,M,.n,v    f  GlT?  <,k  «"P1"  '  heb  •a»MP»>,  «>•  w.  Fo«««- , 

Giethui»  (-«n),-  o. }  F<"»*"«'-  "•»*»• .  f-  ,/,u<Tr/ 

m),  t.  Fustigation  ,  f. 

Conjecturer  ; 

i      •                                                                                -           .  _  auuf/iiunnvi-  §    ucKtno  /    uugui  ei-j    Calculer  /  M" 

Gietlogen  (-s),  m.  Grand  menteur,  m.  „.       er/  *         „     •    . 

Gietregen  (-•),  m.  ^^erse ,  onrfce,  f.  £|Mer  H).  «•  Coyectureur ,  m. 

GieUter  (-s),  t.  Celle  qui  fond.  GlMlnL6  (-«)>  ▼•  Ç°nJec<ur'>  f-»  *oupçon,m.- 

GietYorm  (-en),  m.  Afafnce  ,  f.,  mou/e,  m.  ™akfn;  Conjecturer ,  tinter,  ca/cu/er.  By  -. 

Gif,  o.) />o«on  ,  ve/iih,  m.  Met  —  ombrengen.  Conjecturalement. 

Gift,  o.  (     Empoisonner.  Gissingachtig,  b.  n.  Conjectural. 

Gift  (-en),  t.  Don  ,  présent ,  cadeau ,  m.—  (regt).  G»»*  (z.  m?.),  y. Levure  ,  f.;  levain,  m. 

Donation  ,  dotation ,  f.  Hawelykt  —.Dot,  f.  Gistachtig ,  b.  n.  Trouble. 

Giftdrank,  m.  Breuvage,  m.,  /*Va«Mr  empoison-  Gisten   (ik  gistte  ,  heb  gegist),  o.  w.  Fermenter, 

née,  f.  guiller. 

Gifte ,  v.  zie  Gift  ,  v.  Gister,  byw.     )  Hier.  —  morgen.  Hier  matin.  — 

Giftig  ,  b.  n.  Venimeux  ,  vénéneux.  Gisteren  ,  byw.  (     avond.  Hier  au  soir. 

Giftje  (-s),  o.  Petit  don  ,  m.  Gistig  ,  b.  n.  Trouble. 

Gigagen  ,  o.  w.  zie  Giegagen.  Gisting,  v.  Fermentation  ,  f. 

Gil  (gillen),  m.  Cri  perçant  et  aigu  ,  m.  Gistingmeter  (-s),  m.  Zjrmosimetre  ,  m. 

Gild  (-en),  o.  Confrérie  ;  communauté;  corpora-  Gistren,  byw.  Hier. 

lion,  f.;  corps  de  métier  ,  m.  Git ,  o.  Jais  ,jajret  (bitume  fossile),  m. 

Gilde ,  o.  zie  Gild.  Gittegom  (z.  m?  ),  v.  Gomme-gulte  ,  f. 

Gildeboek  (-en),  m.  en  o.  Livre  d'une  confrérie  ,  Gitlen  ,  on?,  b.  n.  De  jais. 

d'un  corps  de  métier  ,  m.  Glad  (gladder,  gladst),  b.  n.  Egal;  uni;  poh; 

Gildebrief  (-ven),  m.  Acte  cT admission  dans  un  *»*•''  «S»*1*-  T  marn'  ^F'^'JT'sT'*    * 

corps  de  métier,  m.  berig.  Gfiiwnf. -,  byw.  Gcheel.  Entièrement. 

Gildebroeder  (-s),  m.  Confrère  ,  m.  -  bedorven.  Entièrement  gale. 

Gildehuis   (-zen),   o.   Maison    d'une   confrérie,  Gladachtig,  b.  n.  Glabriuscule. 

d'un  corps  de  métier ,  f.  Gladdig  ,  b.  n.  zie  Giad. 

Gildekamer  (-a),  v.   Chambre  d'une  confrérie,  Gladdigheid  (z,  mv.),  v.  )  Etat  d'une  chose  unie, 

d'un  corps  de  métier,  f.  Gladheid  (z.  mv.),  v.       f     polie  ou  glissante,  m.; 

Gildeknaep  (-apen),  m.  Valet    d'une  commu-  glabréité,î. 

^^^nauti  ,  m.  Gladmaken ,  b.  w.  zie  onder  Glad. 

^"^'■É^nccht ,  m.  zie  Gildeknaep.  Gladmaking  ,  v.  Polissure  ,  tissure,  f. 
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Gladslaen  (ik  sU  glad ,  aloeg  glad  ,  hcb  glad  ge- 

tlagen),  b.  w.  Planer, 
Gladalager  (-a),  m.  Planeur ,  m. 
Gladalypen  (ik  aleep  glad ,  heb  gUd  geslepen), 

b.  w.  Polir  ;  tailler. 
Gladzlyper  <-s),  m.  Polisseur ,  m. 
Gladalypster  (-a),  t.  Polisseuse,  f. 

Glana,  m.  Lustre,  éclat,  brillant,  poli,  m.; 
splendeur ,  f.  De  —  der  zonn t. L'éclat  du  soleil. 

—  gcven.  Lustrer;  briller,  reluire.  Den  —  be- 
nemeo.  Ternir. 

Glanacn ,  b.  en  o.  w.  zis  Glanzen. 

Glanaryk,  b.  n.  Éclatant ,  brillant,  resplendis- 
sant ,  radieux. 

Glanzen  (ik  glanade  (glanate),  beb  geglanad  (ge- 
glansl),  b.  wt  Lustrer ,  polir,  lisser ,  catir.  — , 
o.  w.  Briller ,  luire ,  reluire. 

Glacier  (-s),  m.  Lustreur;  catisseur;  tisseur,  m. 

Glanzig ,  b.  n.  Luisant ,  poli, 

GlamiDg,Y.  Lissure,t. 

Glaa  («zen),  o.  Verre;  verre  à  boire  ,  m.  Een  — 
wyn.  Un  verre  de  vin.  Uit  een  —  drinken. 
Boire  dans  unverrep  — ,  glazeo  mit.  Vitre  ,  f.; 
carreau  de  vitre ,  m.  — zen   inzetten.  Vitrer. 

—  (van  eenen  spîegel  enz.).  Glace,  f. 
Glaaacbtig  ,  b.  n.  Vitreux. 

Glaablazen  (ik  blaea  glas,  blies  glas,  heb  glaa 
geblazen),  b.  w.  Faire  ou  souffler  du  verre. 

Glaablazer  (-a),  m.  Verrier ,  m. 

Glaablazerspyp  (-en),  t.  Canne  {de  verrier), 
fiU,  î. 

Glaablazery  (-en),  v.  Verrerie ,  f. 

Giatciltoder  (-$), m.  Manchon,  cylindre  de  verre, m. 

Glaigal,  t.  Fiel  de  verre  ,  m.:  tandrole  ,  f. 

Glaaaordyn  (-en),  v.  Rideau  de  fenêtre,  m. 

Glasbandel  (z.  m?.),  m.  Commerce  de  verrerie , 
m.;  vitrerie,  (. 

Glaahuia  (-zen),  o.  Verrerie  ,  f. 

Glas  je ,  o.  zie  Glaesje. 

Glasken  ,  o.  zie  Glaesken. 

Glasklomp  (-en),   m.  Bosse  ,  boule  de  verre  souf- 

*  Glatkoraeltjea,  o.  oit.  Rassade,  f. 
Glaskorf  (-ven),  m.  Verrier  (panier),  m. 
Glaskramer  (-s),  m.  Verrier ,  m. 
Glaskruid  (z.  mv.),  o.  Pariétaire  (plante),  f. 
Glasmaken,  b.  w.  zie  Glasblazen. 
Glasmaker  (-s),  m.  Verrier  ,  m. 
Glasmakery  (-en),  v.  Verrerie ,  f. 
Glasoog,  v.  en  o.  OEil  vairon  ,  m. 
Glasoogig  ,  b.  n.  Vairon. 
Glasoven  (-s),  m.  Four  à  verre,  m. 
Glaaraem  (-amen)  ,  v.  en  o.  Fenêtre,  f. 
Glaaroede  (-n),  v.  Verge  de  vitre,  f. 
Glaamit  (-en),  t.  Carreau  de  vitre,  m. 
Glaaschilder  (-s),  m.  Peintre  sur  verre;  émail" 

leur.  m. 
Glaaschuim    (z.  m?.) ,    o.    Axonge ,    écume    de 

verre,  f. 
Glasacbyf  (-Yen) ,  ▼.  Plat  de  verre ,  m. 
Giasalyper  (-a),  m.  Lunetier;  adoucisseur ,  m. 
GlatSDtiislery,   t.  Verroterie,  f. 
Glaaaleen  (-en) ,  m.  Zéolithe  ,  f. 
Glaastoffe ,  t.  Fritte  ,  matière  du  verre ,  f. 
Glaavocht ,  o.  Humeur  vitrée ,  f. 
Glas  vol,  o.  Verrée,  f.,  verre  ,  m. 
Glaswerk,  o.  Vitrage ,  m.,  verrerie,  f. 
Glaswinkel  (-s),  m.  Boutique  de  verrerie  ,  f. 
GUswording ,  T.  Vitrification ,  f. 
Glatzout,  o.  Axonge,  f.,  sel  de  verre,  rn. 


Glazen,  ony.  b.  n.  De  verre;  vitré.  —  deur. Porte 
vitrée.  —  kaa.  Armoire  vitrée. 

Glazenmaker  (-s),  m.  Vitrier,  m. 

Glazenmakery,  y.  Vitrerie,  f. 

Glazig,  b.  n.  Vitré;  vitreux. 

Glazaer,  o.  Vernis  ,  m. 

Gleed.  zie  Glyden. 

*Gleiaen  ,  o.  w.  zie  Blinken. 

Gleiswerk ,  o.  Faïence;  poterie  vernissée  on  plom- 
bée, f. 

Gleiawerkmaker  (-s),  m.  Faïencier,  m. 

Gleiswerkmakery  (-en),  v.  Faïencerie,  f. 

Gleîswerkyerkooper  (-a)  ,  m.  Faïencier ,  m. 

Gleiswerk  verkoopster  (-s) ,  y.  Faïencière ,  f. 

Glibberachtig,  b.  n.  Glissant. 

Glibberachtigheid  (z.  m?.),  w.  État  de  ce  qui  est 
glissant ,  m. 

Glibberen  (ik  glibberde ,  ben  geglibberd),  o.  w. 

Glisser. 
Glibberig  ,  b.  n.  Glissant. 
Glibberigheid ,  y. zie  Glibberachtigheid. 
Glibbering  ,  v.  Glissement,  m. 
Glidkruid  (z.  mv.),  o.  Crapaudine  (plante),  f. 
Glimlach  ,  m.  Souris  on  sourire,  m. 
Glimlachen  enz.  zie  Grimlachen  enz. 
Glimmen  (ik  glom ,  heb  en  ben  geelommen) , 

o.  w.  Luire  ;  reluire;  briller;  resplendir.  — f 

gloeijen.  S'allumer  ;  prendre  feu. 

Glimmend ,  b.  n.  Luisant.  — ,  gloeijend.  Ardent; 
allumé. 

Glimp  (z.  mv.)  ,  m.  Apparence  trompeuse;  cou- 
leur ,  f.;  dehors ,  m. 

Glirapen  (ik  glimpte,  heb  geglimpt),  o.  w.  Re 

luire  ;  briller. 
Gliropig,  b.  n.  Qui  colore  ; feint. 
Glimworm  (-en),  m.  Ver-luisant,  m. 
Glinster  (-s),  m.  en  y.  Étincelle,  f. 
Glinateren  (ik  glinsterde ,  heb  geglinsterd),  o.w. 

Luire;  reluire;  briller;  étinceler. 

Glinsterend.  b.  n.   )   Reluisant;  bfilhtnt;  étin- 
Glinsterig ,  b.  n.       ]     celant. 
Glinstering  (z.  mv.),  y.  Lustre;  éclat,  m.;  lueur  ; 
splendeur ,  f. 

Glinsterken  (-s)  ,  o.  Étincelette  ;  bluelte ,  f. 
Glinaterworm,  m.  zie  Glimworm. 

GUnting",  v. }  ********  ou^ra8ê  en  latt*9  »  m- 

Glip   (-ppen),  m.  Fente  (dans  une  plumé),  f 

Glippen  (ik  glipte ,  heb  geglipi) ,  b.  w.  Fendre 
(une plume). — .  o.  w.(met  zyn).  Glisser;  échap' 
per  ;  s'échapper.  De  paling  glipte  uit  myne 
handen.  L'anguille  m'échappa  des  mains. 

Glipperig,  b.  n   Glissant. 

Glissen,  o.  w.  zie  Glyden. 

Glit,  o.  Litharge ,  f. 

Gloed  (z.  mv.),  m.  Brasier  ;  feu  ardent ,  m.Jbur» 
naise;  (fig.)  ardeur ,  f. 

Gloeden,  o.  w.  zie  Gloeijen. 

Gloeijen  (ik  gloeide,  heb  gegloeid) ,  o.vr.Étre 
ardent  ;  être  rouge  ;  étinceler;  briller. 

Gloeijend,  b.  n.  Ardent;  rouge;  chaud;  embrasé. 

— .  maken.  Rougir  ;  rendre  rouge.  —  worden. 

Devenir  rouge  ;  s'embraser. 
Gloeijendwording,  y.  Incandescence ,  f. 
Gloeijig  ,  b.  n.  zie  Gloeijend. 
Gloeijing  ,  y.  Ignition  (chim.),  f. 
Gloeioven  (-s) ,  m.  Fourneau  à  faire  rougir  les 

métaux;  brasier ,  m. 

Glom.  zie  Glimmen. 

Gloor  (z.  mv.),  m.  Glans,  lustre ,  éclat ,  m.;  (fig.) 
gloire ,  f. 
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Glop  (-ppen),  o.  Ruelle,  f.  — ,  opentng.  Ouver- 
ture ,  f. 

Glopje  (-a) ,  o.  Petite  ruelU;  petite  ouverture  ,  f. 

'Glurie  (z.  dt.),  t.  Gloire ,  f. 

Gloriedortt ,  m.  zie  Gloriecachl 

Glorieryk,  b.  n.  Glorieux.  — ,  byw.  Glorieuse- 
ment. 

Gloriezacht  (z.  m?.),  t.  Ambition  ;  envie  d'acqué- 
rir de  la  gloire  ,  t. 

Glos  (gloaaen) ,  ?•  Glose ,  f.,  commentaire  ,  m., 
notes ,  f.  pi. 

Glaip  (-en) ,  y.  Vogelknip.  Trèhuehet ,  m.  — , 
kleioe  opening.  Petite  ouverture ,  f. 

Glaipen  (ik  çluipte,  heb  geglaipt),  o.  w.  Dresser 
des  embûches.  — ;  loeren.  Épier ,  guetter. 

Gluren  (ik  gluer ,  gluerde ,  heb  geglaerd),  o.  w. 
Épier  ;  guetter;  guigner. 

Glybaen  (-anen),  t.  Glissoire,  f. 

Glyden  (ik  gleed ,  beb  en  bcn  gegleden),o.  w. 
Glisser. 

Glyder  (-a),  m.  G tisseur ,  m. 

Glyding,  v.  Glissement ,  m. 

Glyen.zie  Glyden. 

Gnap  ,  b.  n.  zie  Knap,  b.  n. 

Gniffelen  (ik  gniffelde ,  beb  gegniffcld) ,  o.  w. 
Rire  sous  cape. 

Goorren  (ik  gnorde ,  heb  gegaord) ,  o.  w.  Gro- 
gner ,  gronder. 
God  (-en) ,  m.  Dieu ,  m.  —  aenbidden.  Adorer 

Dieu.  —  dank,   —  zy  geloofd!  Dieu  merci! 

grâces  à  Dieu  !  Oui  — •  wille.  Pour  t amour  de 

Dieu.  —  geve  het!  Dieu  le  veuille!  — gave  dal! 

Plût  à  Dieu  quel  Dat  verhoede  —  !  A  Dieu  ne 

plaise  ! 
Goddeloog,  b.  n.  Impie;  méchant;  profane.  — , 

byw.  D'une  manière  impie. 
Goddeloosheid ,  v.  Impiété,  f. 
Goddelooslyk ,  byw.  D'une  manière  impie. 
Goddelooze,  m.  Impie,  méchant,  m. 
Goddelykr  b.  n. Divin;  de  Dieu;  théologal.  De 

— e  deugden.  Les  vertus  théologales.  — ,  byw. 

Divinement. 
Goddelykheid  (z.  mv.),  v.  Divinité,  f. 
Godendom  (z.  mv.),  o.  Dieux  de  la  fable ,  m. pi.; 

divinités  païennes  ,  f.  pi. 

Godendraok  ,  m.  Nectar ,  m. 

Godenspraek ,  v.  zieGodentael. 

Godenspys,  v.  Ambroisie  ,  f. 

Godentael,  t.  Langage  des  dieux ,  m.;  poésie,  f. 

Godes  ,  v.  zie  God  in. 

Godgeleerd  enz.  zie  Godsgeleerd  eoz. 

Godçewyd ,  b.  n.  Consacré  à  Dieu. 

Godnatend,  b.  n.  Théomaque. 

Godheid  (-heden) ,  v.  Divinité,  f.  —  (der  fabe- 
len).  Déité ,  f.  — ,  godsgeleerdheid.  Théolo- 
gie ,  f . 

Godin  (-nnen) ,  v.  (fabelk.).  Déesse  ,  f. 

Godist  (-en),  m.  Déiste,  théiste,  m. 

Godistendom  ,  o.   )  r> ,.  .... 

Godittery  ,  y.         ) Déttmt  '  <**"»">  »• 

Godlasteren  ,  b.  w.  Blasphémer. 

Godlasterend ,  b.  n.  Blasphématoire. 

God  lie  vend  ,  b.  n  Qui  aime  Dieu  ;  dévot. 

Godloochenaer  (-t),  m.  Athée,  m. 

Godlooebenend  ,  b.  n.  Athée. 

Godloochening,  v.  Athéisme,  m. 

Godmensch,  m.  Théantrophe  ;  homme-dieu; 
Jésus- Christ,  m. 

Godminnend,  b.  n.  zie  Godlievend. 

Godsbestier;  o.  Théocratie,  f. 

Godsbestierig ,  b.  n.  Théocratique. 

Godsbestiering ,  y.  Théocratie ,  f. 


Godabode  (-■) ,  a.  Envoyé  de  Dieu,  m. 
Godsdienat  (-n),  m. Religion,  f.;  culte;  service 

divin,  m. 
Godsdienstig,  b.  n.  Religieux  ;  pieux  ;  dévot.  —, 

byw.  zie  Godsdienstiglyk. 
Godadienatigheid  (z.  m  y.),  y.  Piété  g  dévotion,  f. 
Godsdienstiglyk ,  byw.  Religieusement  ;  dévote- 
ment. 
Godsdieostoefeniog  (-en),  y.  Exercice religieux  ; 

culte  ;  service  divin  ,  m. 
Godsgave  (-n),  y.  Don  de  Dieu ,  m. 
Godsgeheimenis  (-aten) ,  y.  Mystère  divin,  m. 
Godsgeleerd,  b.n.  Théoloçique. 
Godsgeleerde,  m.  Théologien,  m. 
Godsgeleerdelyk ,  byw.  Jnéotom'quement. 
Godsgeleerdheid  (z.  av.),  y.  Théologie,  f. 
Godsgenade ,  y.  GratioJe  (plante),  t 
Godsgesant  (-en) ,  m.  Envoyé  de  Dieu ,  ai. 
God  s  huit  (-zen),  o.  Hôpital;  hospice,  m.;  église,  f. 
Godskunde  (z.  tnv.),  y.  Théologie,  t. 
Godslasteraer  (-s),  m.  Blasphémateur,  a* 
Godslasteraerster  (-a),  y.  Celle  qui  blasphème. 
Godslastering  (-en),  y.  Blasphémé,  m. 
Godslasterlyk ,  b.  n.  Blasphématoire.  —  ,  byw. 

En  blasphémant  ;  avec  blasphème. 
Godamoord  ,  n.  en  y.  Déicide  (crime)  ,  m. 
Godsmoordenaer  (-a),  m.  Déicide,  a. 
Godapenning  (-en),  m.  Denier  à  Dieu ,  m.;  arrhes, 

f.  pi. 
Godspraek  (-aken),  y.  Oracle ,  m. 
Godsregerinst,  y.  Théocratie ,  f. 
GodsYracht  (z.  mv.),  t. Piété;  dévotion,  f. 
Godvergeten ,  b.  n.  Impie.  Hy  ia  een  — -  boof- 

wicht.  C'est  un  scélérat  impie. 
Godverloochenaer  (-a),  m.  Athée ,  a. 
Godverzaekaler  (-a) ,  y.  Femme  athée,  f. 
Godverzakend,  b.  n.  Alhéistique. 
Godvcnaker  (-s) ,  m.  Athée,  m. 
Godvcrzakery ,   y.)    ...  , ._    ^ 
Godverzaking,  y %) athéisme ,  m. 

Godvrcezend  ,  b.  n.  Pieux;  religieux  ;  dévot; 
timoré. 

Godvreezendheid  (z.  m?.),  y.  Piété;  dévotion  ,  f. 

Godvrucht,  y.  sîe  Godsvrucht. 

Godvruchtig ,  b.  n.  Pieux;  religieux;  €ftlvot. 
— e  werken.  OEuvres  pies.  —  ,  byw.  zie  God- 
Yruchtiglyk. 

Godvruchtigheid  ,  v.  zie  GodsYrncht. 

Godvrnchliglyk  ,  byw.  Pieusement;  dévotement; 
religieusement. 

Godzalig,  b.  n.  Pieux;  dévot. 

Godzaligheid  (z.  mv.),  y.  Piété;  dévotion,  f. 

Godzoekend,  b.  n.  Qui  cherche  Dieu. 

Goed  (bêler,  best) ,  b.  n.  Bon;  agréable  ;  utile. 
— en  morgen  ,  —en  dag.  Bon  jour.  — e  week. 
Semaine  sainte.  —  e  vrydag.  Vendredi  saint. 
— e  mannen.  Arbitres,  m.  pi.  De  — en.  Les 
bons;  les  gens  vertueux.  — ,  byw.  Bien.  — 
doen.  Faire  du  bien»  Voor  — .  Décidément,  tout 
de  bon.  Eena  voor  — .  Une  bonne  fois.  Zich  — 
houden.  Se  conserver. 

Goed  (-eren) ,  o.  Bien,  m.;  marchandises,  f.  pi.; 
habits,  m.  pi.  Het  opperste  — .  Le  souverain 
bien.  Aile  myne  — eren.  Tous  mes  biens.  Roe- 
rende  en  onroerende  —eren.  Biens  meubles  et 
immeubles.  Te  —  honden.  Faire  crédit.  Ik  beb 
honderd  guldens  te  — .  //  me  revient  cent  fo- 
rint. 

Goedaerdig,  b.  n.  D'un  bon  naturel  ;  doux  ;  hu- 
main ,  traitable.  — ,  byw. zie  Goedaerdiglyk. 

Goedaerdiçheid  (z.  mv.),  v.  Bon  naturel,  m.; 
bonté,  douceur,  f. 


GOE 

Gocdaerdtgljk ,  btrw.  Avec  bonté;  avec  douceur. 
Goed. ir  ma ,  b.n.  Charitable. 
GoedbezHster  (-s)  ,  v.  Cette  qui  possède  des  biens, 
Goedbezitter  (-s) ,  m.  Celui  qui  possède  des  biens. 
Goeddadift,   b.  n.  Bienfaisant;    charitable.  — , 

byw.  Charitablement. 
Goeddadigheid  ,  t.  Bien/aisance;  charité ,  f. 
Goeddoen ,    b.  w.  Indemniser  ;  dédommager.  Ik 

zal  u  dat  verlîea  — .  Je  vous  dédommagerai 

eut  cette  perte.  — .   o.  w.  Faire  du  bien  ;  être 

utile. 

Goeddoeode ,  b.  o.  Bienfaisant. 

Goeddunkeo  (a.  mv.),.o.  Sentiment;  avis,,  m. \ 
opinion,  f.  — ,  zin,  wil.  Fantaisie,  volonté, 
f.;  bon  plaisir,  m. 

Goeddonken  (bet  dacbt  my  goed,  het  heeft 
my  goed  gedacht)  ,  onp.  w.  Sembler  bon.  Doet 
zoo  ait  bet  n  goeddnnkt.  Fait»*  comme  bon 
vous  semble. 

Goede  (bet) ,  o.  Le  bien ,  m. 

Goedemannen ,  m.  dit.  Arbitres,  m.  pi. 

Goeden  (ik  goedde,  beb  gegoed),  b.  w.  In  bezit 
atellen.  Investir  ,  mettre  en  possession. 

Goedeoie ,  t.  In  béait  ttelling.  Investiture ,  f.; 
acte  de  transport ,  m. 

Goederen,  mv^van  goed,  o. 

Goederhand  (van),  by w.  De  oo/i/ie  /mr/. 

Goedertieren ,  b.  n.  Clément;  miséricordieux , 
débonnaire.  — ,  byw.  zie  Goedertierenlyk. 

Gœdertierenheid  (z.dqt.),  v.  Clémence;  miséri- 
corde; bonté ,  f. 

Goedertierenlyk,  by  w.  Misé  ricotdieusement  ;  avec 
clémence. 

Goeder  tronwe  (ter),  byw.  De  bonne  Joi;  Jidè- 
Ument  ;  bonnement. 

Goeder  are  (ter},  byw.  A  propos  ;  à  temps. 

Goedgekeard  ,  b.  n.  Approuvé. 

Goedgelak,  o.  Bonne  aventure ,  f. 

Goedgelukzegger  (-s) ,  m. Bohémien,  m. 

Goedgelukiegster  (-a),  t.  Bohémienne,  f. 

Goedgeeproken ,  T.  d.  Tan  goedspreken. 

Goedgnnner  (-s) ,  m.  Patron  ,  protecteur ,  m. 

Goedgunstig,  b.  n.  Favorable  ;  affectionné  ;  bé- 
nin. — ,  byw.  zie  Goedgunaliglyk. 

Goedçtinatigheid ,  v.  Faveur;  affection;  béni- 
gnité, t. 

Goedgunstiglyk,  bym .  Favorablement  ;  affectu- 
eusement. 

Goedbertig ,  b.  a.  Cordial;  bon;  doux;  affec- 
tionné. — ,  byw.  si*  Goedhertiglyk. 

Goedbertig  heid  (z.  m?.),  v.  Cordialité;  bonté  de 
cœur ,  bonhomie,  ï. 

Goedhertiglyk,  byw.  Cordialement;  de  bon  cœur; 
affectueusement. 

Goedheid  f-heden),  v.  Bonté ,  f. 

Goedionstig  enz.  zie  Goedguuntig  enz. 

Goed  Léo  ne  n  enz.  zie  Goeaketireu  enz. 

Goedkearder  (-s),  m.  Approbateur^  m. 

Goedkearen  (ik  keurde  goed ,  heb  goedge- 
keard), b.  w.  Approuver  ;  trouver  bon;  homo- 
loguer. 

Goedkearend,  b.n.  Approbalif;  homologatif. 

Goedkeuriog ,  y.  Approbation;  homologation; 
validation  ,  f. 

Goedkeurater  (-s) ,  v.  Approbatrice  ,  f . 

Goedkoop,  b.  n.  Qui  n'est  pas  cher.  — ,  byw.  A 
bon  marché. 

Goedmaken  (ik  maek  goed ,  maekte  goed  ,  heb 
goedgemaeki) ,  b.  w.  Parer;  dédommager; 
réparer.  Het  gelag  — .  Payer  técol.  Ik  zal 
hem  dat  vérités  — .  Je  le  dédommagerai  de 
cette  perte.  — ,  bewyzen.  Prouver;  démon" 
trer. 
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Goedmaking,  v.  Paiement;  dédommagement,  m.; 
réparation  ;  preuve ,  f. 

Goedsmoeds  ,  byw.  De  sang-froid. 
Goedspreken  (ik  spreek  goed  ,  sprak  goed ,  heb 

goedgeaproken),  o.  w.  Répondre. 
Goedtyds,  byw.  De  bonne  heure. 
Goedvinden  ,  b.  w.  zie  Goedkenren.  — ,  o.  Bon 

plaisir,  m.;  permission  ;  approbation  ,  f. 
Goedwillig,  b.  n.  Bienveillant;  complaisant.  — , 

byw.  De  bonne  volonté. 

Goedwilligheid  (ï.  mv.),  t.  Bonne  volonté;  bien- 
veillance; complaisance ,  f. 

Goedwilliglyk ,  byw.  Volontairement;  de  \  bon 
gré  ;  avec  complaisance. 

Goelet  (-tten),  t.  Goélette  (petit  navire),  f. 

Goelyk ,  b.  n.  Schoon.  Beau.  — ,  aenvallig. 
Agréable ,  aimable ,  gentil.  — ,  byw.  Agréable- 
ment. 

Goelykheid  ,  y.  Amabilité,  f.,  agrément,  m. 

Gold.  zteGelden. 

Golf  (-?en),  y.  Vague;  onde,  f.  —,  seeboezera. 
Golfe,  m. 

Golfachtig ,  b.  n.  Onde;  houleux. 

Golp  enz.  zie  Gulp  enz. 

Golven  (ik  golfde ,  beb  gegolfd),  o.  w.  Ondoyer , 
onduler. 

Golvend,  b.  n.  Ondoyant. 

Golveovormig  ,  b.  n.  en  byw.  En  ondes,  par  on- 
des ,  ondulatoire. 

Golving  (-en),  t.  Ondulation,  t. 

Gom  (gommen),  y.  Gomme ,  t. 

Gotnachlig,  b.  n.  Gommeux. 

Go  m  boom  (-en),  m.  Gommier,  m. 

Go  nid  rage  nd  ,  b.  n.  Gommeux. 

Gomhars,  v.  Gomme-résine,  f. 

Gomlak  ,  o.  Laque,  gomme-laque ,  f. 

Gommen  (ik  gomde ,  heb  gegomd),  b.  w.  Gom- 
mer. 

Gommer  (-s),  m.  Celui  qui  gomme. 

Gommig,  b.  n.  Gommeux. 

Gom  min  g  ,  y.  Gommement,  m. 

Gomryk  ,  b.  n.  Plein  de  gomme;  qui  jette  beau- 
coup.de  gomme,  gommeux. 

Gom  water ,  o.  Eau  gommée ,  f. 

Gondi'l  (-s),  v.  Gondole  (bateau),  f. 

Gondelroeijer  (-•),  m.  Gondolier ,  m. 

Gondool,  v.  zie  Gondel. 

Gonnen ,  b.  w.  zie  Gunnen. 

Gons  (z.  mv.),  o.  Bruit  sourd,  bourdonnement , 
m. 

Gonst  enz.  zie  Gunat  enz. 

Gonzen  (ik  gonade  ,  heb  gegonsd),  o.  w.  Bruire  , 
mugir  ;  bourdonner. 

Gonziug,  y.  Bruissement  ;  bourdonnement ,  m. 

Goochclaer  (-a),  m.  Bateleur ,  joueur  de  gobelets , 
escamoteur ,  jongleur ,  m. 

Gooclielarea  (-aseo),  v.  Bateleuse,  f. 

Goochelary  (-en),  y.  Tour  de  passe-poste  ;  jeu 
de  gobelet,  m.;  jonglerie ,  f.  —,  bedrog.TVo/jt* 
perie  ;  fascination  ,  f. 

Goochelen  (ik  goochelde,  heb  grgoocheld),  o.  w. 
Jouer  des  gobelets;  escamoter;  éblouir  ^fasciner 
les  yeux ,  jongler.  II  et  — .  Tour  de  passe -passe , 
m  ;  tromperie  ,  f . 

Goocheling,  v.    )    .   n       •    • 

Gooch«l.pel,o.)»,eGoocheUry- 

GooclielUsch  (-aschen),  y.  Gibecière  d'escamo- 
teur ,  f. 

Gooi  (-ijen),  m.  en  y.  Jet;  coup  ,  m. 

Gooijeu  (ik  gooide,  heb  gegooid),  b.  w.  Jeter. 
lemand  met  steenen  — .  Jeter  des  pierres  à 
quelqu'un. 
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J Ceinture, f.j  baudrier,  m. 


finoijer  (-»),  m.  Celui  i/ui  jette. 

Gooijing  ,  T.  Action  de  jeter ,  t.  • 

Goor,  h.  a.  Aigre  i  tourné    ranee. 

Gograebtig,  b.  n.  Un  peu  aigre    un  peu  ranee. 

Kooren  (ik  gourde ,  ban  gegoord),  o,  w.  S'aigrir; 
tourner  ;  it  gdter)  rancir. 

fiool  (goten).  V.  Bail.  Tujraa,  m.  —,  riool.  Con- 
duit ;  i-coul;  canal,  m.  —  (»tn  een  dak).  Goût- 

«*w ,  f. 

Co«t.  ii«  6iiit«n. 

GooUleen  (-en),  m.  £W** ,  m.:  dalle,  f. 

Gootwlter,  D.  £au  tait  ;  eau  d'un  chaque ,  f, 

Gord  (-en),  V.  ) 

Gordel  (-i),  m.  \l 

Gordelband  (-en),  m,) 

Gordeibaek  (-aken),  m.  Busquiire,  t. 

Gordelmaker  (-s),  m  Ceinturier   m. 

Gordelriem  ,-m.  ne  Gordel 

Gordelverkooper  -s),  m.  Ceinturier ,  m, 

Gorden  (ikgordde,  hebgegord),  b.  w.  Ceindre, 

langter.   Eeu  peerd    —,  Sangler   un   cheval. 

Zicb  — .  Se  ceindre. 
Gordiag,  t.  Action  de  ceindre,   de  eangler,  f. 

—  (timmermamw.).  Panne,  t.  —en.  Amoiiet 

f.  pi. 
Gordriem  ,  n.  nie  Gord. 
Gordyn  (-en),  v.  Rideau ,  m.;  courtine ,  t. 
r.ui'dynring  (-en),  m.  Anneau  de  rideau  ,  m. 
Gordy nroede  (-n) ,   »,  Tringle  ;  verge  de  ri- 

Gorgcl  (-»),  m.  Gorg»  >  f-i  ê°'<er  t  "»• 

Gorgeldrank  (-m),  ni,  Gargaritme,  m. 

Gorgclen  (ik  gorgelde,  heb  geaorgcld),  o.  w. 
^ga;K<.™*r.  llet  ~.  Gargvrume,  m. 

Gorgdfîczn'tl  (-1)'").  o.  Goitre  .  bronchucele,  m. 

Gorfldklep  (-ppen),  ».  iï/iiglntle  ;  lutta  ,  f. 

Gorgelknoop  (-en),  m.  Pomme  d'Adam  ,  (, 

Gorgelpjp  (-en),  T.  Trachée- artère  ,  f. 

GurgeUpleet  (-eten),  ».  G*o«e  ,  f. 

Gmgclwaler ,  o.  Cur^um,  m. 

Gara  (-zen),  ».  Attuvion  ,  i. 

doit  (.-en),  i.  Gruau  ,  m. 

Gartenbrj ,  m.  en  t.  Bouillie  de  gruau  ,  '. 

Gorlentetler  (-a),  m.  (schimpw.).  Jocrine;  nique- 
douille  ,  m . 

Gortenzemel ,  v.  Remoulage ,  ion  du  gruau  ,  ta. 

Gortig,  b.  n.  Ladre. 

Gorligheid  (i.  m».),  t.  Ladrerie,  f. 

Gorlœeiilen  {-*)    m.  1  „     ,-    . 

G»rlmdea(-a),iii.     \^ultn  à  gruau,  m. 

Goteling  (-en),  m.  Pierrier  (petit  canon),  m. 

Gothen  ,  m.  m».  Gotht  (peuple),  m.  pi. 


Golliiek.b.  n.    \r.„.,- 
GoibUcb,b.  n.  j  <""*'?»«• 
Gotten,  m.  mv.  Gofhi  (peu pi 
Goud  (a.  mv.),  o.  Or,  m.  Fyti  — ."  { 
— .  Or  en  barre.  Getlagen  — .  Or 
werkt  — .  Or  vierge.  Dat  il  met  gt 
taleu.  Cela  vaut  ion  pelant  d'or. 
GoudMder  (-en),  ».  feint  d'o\ 


Goudberp 


d'or ,  T. 
Gondbeuri  (-! 

cet  d'or ,  f . 
Goudblad   (-( 

dor.t. 
(;„„di,w 


(-en),    i 


Mont  d'or. 


n),  v.  Sourie  oà  Pon  mit  det  piè- 
',   -eren),    o.   Bractéote  ;  feuille 


n  (-en),  t.  Souci  (plante),  m. 
..,;.■  i-    .  .  (.»),  m.  Dorade  (poinon),  f, 
Gonddonl  (i.  mv.).  m.  Soif  de  l'or,  f. 
Gnuddraeri  (-iden),  m.  Frfdor;  or  trait , 

■  ■■■■'..:■:■•■.  \  ■      -,),  m.  Tireur  d'or,  m. 


Coaden,  obt.  b.  n.  D'or.  —  mow.  Siècle  ou  dge 

d'or. 
Gondgeel  ,  b.  n.   Jaunt  doré.   —  ,-  a.   Couleur 

Gaadgeld ,  o.  Monnaie  d'or,  f. 

Goudgcwigt  (-en),  o.   Tribuchet;   biquet  (b*- 

Goodglil  (i.  mv.),  o.  Litharge  d'or,  f. 


i.  Florin  d'or,  at. 

GouHoair,  o.  (plant)    Chryiocome     t. 
Goudke«er  (-*),  m.  Hanneton  doré.  m. 
Goudklomp  (-en),  m.  Maue  d'or  ,  f. 
Goudkorrel  (-.),  ».  Grain  d'or,  o. 
GoU,!k.i5t,  ».  Côte  rforilluinéeen  Afrique), f. 
Goudlakcn  (-s),  o.  Drap  d'or     ni. 
Gatidlakïnscli ,  b.  n.  Se  drap  d'or;  doré. 
Gondleer  (i.  mv.),  o.  Cuir  doré,  m. 
Goudlvm  (t.  m».),  t.  en  o.  Chryiocolle,  f. 
Gaadmiktr  (-t),m.  Alchimùtt,  m. 
Goudmakerj  (j,  ni».).  ».  Alchimie,  chryiepie,  F. 
tioudmunt ,  v.  Monnaie  dor,  T. 
Goudmyn  (-en),  T,  Mine  d'or,  (. 

GoSdp^S  ;  *.  1 Poudn  rf'w'' f- 

Goudrivier   (-en),   ».   Rivière  qui  charrie   de 

Goudryk  ,  b.  n.  Riche  en  or. 
Goudschaellje,  c.  ueGoiidMwigt. 
r..-iLi,ls,'huini,  t..  Litharge  cTor ,  f. 
Gotidjloger  (-»).  m.  Batteur  dor,  a. 
Guinislajrerivorm  (-en),  m.  Chauderct,  mouU  ée 

batteur  d'or,  n. 
Gouilsmeder»  ,  i .  Orfèvrerie ,  f. 
Gnudsmid  (-edeu).  m.  Orfèvre  ,  m. 
QoaihMMtfeutW  (-eren).  v.  Ciioir,  U>. 
Gouditeen  (-en),  tn.Chiysolithc,  aventurine,  f. 
<;<....l.il,.f.  o.  Poudre  dor,  t. 
Goudlrckker  l-i),  m.  Tireur  dor,  m. 
GoulI  leklery  (-en),».  Argue ,(.,  atelier  de  tireur 

Goudverf,  ».  Couleur  d'or,  {.;  jaune  doré,  n. 
Gouikitiger  (-a,  -en),  m.  Doigt  annulaire,  m. 
Goudïiiik  (en),  i.  Pivoine;  bouvreuil  (otaeau),  m. 
Goudviicb  ,  m.  ne  Goudbraiem. 
Goudvlieg   (-en),  v.  Mouche  eanlharide  ;  chryto- 

GoudvliM  ,  o.  Ifodruche  ,  f. 
Goudwerk  ,  o.  Orfèvrerie  ,  t. 
Goudwetp  (-en) ,   v.  Chtytide,  t.,  chrytii  (in- 
fecte), m. 

Goudwortcl ,  ni.  CA^i'i/cune  (piaule),  I. 

Goudzand ,  o.  Sable  d'or,  m.,  ammochrrte,  T. 

Gouilzneker  (-i),  m.  Alchimiitc  ,  orpailleur,  m. 

Gourimcut,  v    ï.eGouildorst. 

Goudiuiger  (-a),  m.  Kg.),  Sangiue  ,  t. 

•GoHïernanle  (-n),  v.  Gouvernante,  f. 

'Gouvernement,  o  Gouvernement,  m. 

•Boiivcrnertn,  b.  -w.  Gouverner. 

'Gonvernenr  (-s),  m.  Gouverneur  ,  m, 

G-ouw,  ».  Chètidoine  (plante),  f. 

Graliliel  (i.  mv.),».  Te  —  gooijen.  Jeter,  t'eter  i  la 

gribouillttle.  "  ' 

Gralibelï»    (  ik   grabbelde  ,    beb   fcegrabbeTd)  , 

b.  vr.  Happer;  te  jeter  avidement  tur  quelque 


CAA 

Gracbt  (-«ni,  v.  Foui,  canal %  m. 

Graebtje  (-«),  o.  Petit fieU;  petit  canal,  m. 

Grachtvaren ,  ▼.  Lonchitis  (plante),  i . 

Graditwater,  o.  Eau  de  fossé,  de  canal,  f. 

*GraduëeI ,  m.  Graduel  llure  d'église),  m, 

*Gradoè*ren ,  b.  w.  Graduer. 

Graed  (-aden) ,  o.  Degré,  m.  —  breedte.  De- 
gré de  latitude.  —  lengte.  Degré  de  longitude. 

Graedbotk  (-en),  m.  en  o.  Routier  ;  livre  de  rou- 
tes.  m. 

Graedbooe;  (-ogen),  m.  Arbalète,  f.;  astrolabe; 
béton  de  Jacob  ,  radiomètre ,  m.,  arbalcs- 
tritte.f. 

Graef(de).  Grw*  (ville). 

Graef  (-aven),  m.  Comte*  m.  — -,  t.  Biche,  f. 

Graeflyk  eoi.  aï*  Grafelyk  em. 

Graaftchap  (-ppen),  o.  Comté,  m. 

Graeg ,  b.  o.  Qui  «  ao/i  appétits  avide*  — ,  byw. 

Graegheid,  t.) Appétit;  désir ,  m.;  envie;  avi- 
Graegte,?.      ]  dite  *  t. 
Graeo  (-aoen),  o.  Grains ,  m.  pi.;  blé,  m. 
Graeogewaseen  , o.  m?.  Plantes  céréales,  f.  pi. 
Graeohandel  (s.  mv.),  m.  Commerce  de  grains, 
■■« 

Graenkar  (-rren),  t.  Gerbière,  f. 

Graenkooper  (-s),  m.  Marchand  de  grains,  m. 

Gracnkoophandel  (z.  mv.) ,  m.  Grèneterie,  f., 
commerce  de  grains,  m. 

Graaokorrel  (-s),  v.  Grain  de  blé,  m. 

Graenlezing ,  v.  Récolte  des  grains ,  f.;  gla- 
nage, m. 

Graenmerkt  (-en),  T.  Marché  aux  grains,  m. 

Graensehuer ,  (-uren),  y.  Grange ,  f. 

Graenstapel  (-s),  m.  Meule  de  grains ,  gerbière,  f. 

Graentje  (-s),  o.  Petit  grain  ,  m. 

Graenverkooper(-s),  m.  Grènetier;  bldtier;  mar- 
chand de  grains ,  m. 

Graenverkoopsier  (-•),  v.  Grènelière  ;  marchande 
de  grains ,  f . 

Graroworm  (-en),  m.  Cosson;  charançon  ,  m. 

Graenzolder  (-s),  ni.  Grenier  à  blé,  m. 

Graet  (-aten),  t.  Arête  de  poisson  ,  f. 

Graf  (-*en),  o.  Tombeau,  m.;  tombe  ;  fosse ,  f. 
■et  eenen  voet  in  bel  —  zyn.  Être  sur  le 
bord  dé  sa  fosse. 

Grafdicht  (-en)  o.  Épilaphe;  élégie,  f .  ;  poème 
funèbre,  m. 

Grafelyk ,  b.  ji.  Comtal ,  de  comte.  — ,  byw.  En 
comte ,  comme  un  comte. 

Grafelykheid ,  v.  Dignité  de  comte  ,  f. 

Grafkelder  (-») ,  m.  Caveau,  m. 

Grafkuil  (-en),  m.  Fosse,  f. 

Graflied  (-eren),o.  Cantique  funèbre,  m, 

Grafmaker  (-s),  m.  Fossoyeur  ,  m. 

Grafnaeld  (-en)  ,  v.  Pyramide ,  i.  \  obélisque 
dressé  sur  un  tombeau  ,  m. 

Grafoaeldvormig ,  b.  n.  Pyramidal. 

Grafacbrift  (-en),  o.  Épitaphe  ,  f. 

Graftpelonk  (-en) ,  v.  Caverne  où  Von  enterre 
des  morts,  f.  ;  catacombes,  f.  pi. 

Grafateen  (-en),  m.  Tombe,  pierre  sépulcrale  ou 
tumulaire,  î. 

Graft  ,  t.  tie  Gracht. 

Graftombe,    t.  j  lltf  Grifil€en. 

Graizerk ,  m.      J 

Gram  (grammer ,  gramsl) ,  b.  n.  Irrité ,  fiché , 
courroucé,  en  colère.  —  maken.  Fâcher,  irri- 
ter,  mettre  en  colère.  —  worden.  Se  ficher  i 
s'emporter. 
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*Gramrastica,  ?.  Grammaire,  f. 

Grammoedig ,  b.  n.  Emporté ,  colère,  colérique , 
irascible.  — ,  byw.  %ie  Grammoediglyk. 

Grammoedigheid  ,  v.  Colère  ,  f.  ;  emportement , 
courroux,  m.  ;  irascibilité  ,  f. 

Grammoediglyk ,  byw.  En  colère ,  en  courroux , 
avec  emportement. 

Gramschap,  ▼.  Colère ,  f.  j  courroux,  m. 

Graraitoorig,b.  a. Chagrin; fiché.  — ,  byw.  tie 
Gramstooriglyk. 

Gramstoorigheid,  ▼.  Cliagrin;  dépit,  m.;  co- 
lère,  mauvaise  humeur,  f. 

Gramstooriglyk,  byw.  Par  dépit,  d'un  air  clia- 
grin ,  ou  colère. 

'Grenadier  (-s) ,  m.  Grenadier  (soldai)  ,  m. 

Graoaet  (-aten),  v.  Grenade  (fruit)  j  grenade 
(boulet),  f. 

Granael  (-aten),  m.  Granaetboom.  Grenadier  (ar* 
bre) ,  m.  — ,  cdelgesteente.  Grenat  (pierre  pré- 
cieuse) ,  m. 

Graoaetappel  (-en),  m.  Grenade  (fruit),  f. 

Granaetbloem  (-en),  v.  Fleur  de  grenade ,  f. 

Granaelbloesem,  m.  %ie  Granaetbloem. 

Granaetboom  (en),  m.  Grenadier  (arbre),  m, 

Granaetkern  (-en),  v.  Noyau  de  grenade ,  m. 

Granaetschil  (-lien) ,  v.  Êcorce  de  grenade,  f. 

Granaetsleen  (-en),  m.  Grenat,  m. 

Granaettasch  (-aschen).T.  Grenadière  ,  f . 

Grandescbap,  o.  Grandesse  ,  dignité  d'un  grand 
d'Espagne ,  (, 

Graniet  (-en),  m.  Granit  (pierre),  m. 

Grauietacbtig  ,  b.  o.  GranileUe. 

Grauietsteen  ,  m.  zie  Graniet. 

Grap  (-ppen),  t.  Farce,  plaisanterie,  f. 

Grappenmaekster   (-s),   v.   Celle  qui  fait     des 

farces. 
Grappenmaker  (-s)  ,  m.  Farceur ,  plaisant,  m. 
Grappig,  b.  n.  Plaisant,  facétieux. 
Grappigheid    (-beden),  v.    Plaisanterie,  facé- 
tie, 1. 
Gras    (z.   mv.),  o.    Herbe,    f .  ;    gazon,    m. — 

maciien.  Faucher  l'herbe. 
Grasachtig,  b.  n.  Herbu  ;  lierbeux  ;  graminee. 
GrasJÎQgelier(-en),  v.  OEillet frangé ,  m. 
Grasblocm  (-en)  ,  v.  OEiltrt,  m. 
Grasboler   (z.  mv.) ,    t.    Beurre  du  printemps  ; 

beurre  de  Mai,  m. 
Grasduinen  ,  o.  m?.   Dunes  couvertes  d'herbes, 

f.   pi.    lu    —  gaen  (spreekw.).  Faire   bonne 

chère. 
Grasetend,  b.  n.  Herbivore. 
Grasgcwassen ,    o.   mv.    Herbage,   m.;    herbes, 

f.  pi. 
Grasgroen,  b.  n.  Fert  dherbe. 
Grasuaring  (-en),   m.  Hareng  péché  près  de   la 

côte,  m. 
Grasje  (-s) ,  o.  Brin  d'herbe,  m. 
Graslaud  (-en),  o.  Herbage,  pré ,    m. 
Grasmaend  (-en),  v.  Avril*  mois  O? Avril,  m. 
Grasmaeijer  (-s) ,  m.  Faucheur,  m. 
Grasmuscb  (-ssclien),  v.  Fauvette,  f. 
Grasperk  (-en),  o.  Pelouse  ,  f. 
Graaplanlen,  v.  mv.  Plantes  graminées,  f.  pi. 
Grasryk,  b.  o.  tie  Grazig. 
Grasstoel  (-en),  m.  Siège  de  gazon,  m. 
Grasworm  (-en),  m.  Chenille  ,  f. 
Graswortel,  m.  Cluendent  (herbe),  m. 
*  Gratte  ,  v.  Grèce,  f. 
'Graticdagen  ,  m.  mv.  Jours   de  faveur,  jouis 

de  grdee  ,  m.  pi. 
*Gratiu'catie;  v.  Grati/ieation,  U 
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Gratig  ,  b.   n.  Pltin  d'arêtes.  — ,  gretig.  Avide,, 

désireux. 
Grauw,  b.  n.  Gris. 
Grauw  fz.  mr.),  o.  Canaille;  populace,  f.  — ,  m. 

Parole  rude,  f. 
Grauwachti£ ,  b.  n.  Grisâtre. 
GrauwbaerJ ,  n.  Barbe  grise,  (.,  vieillard,  m. 
Grauwbunderland,  o.  Pars  des  Grisons ,  m. 
Grauwbunders,  m.  rov.  (volkl.  Les  Grisons,  m.  pi. 
Grauwen  (ik  grauwde,   heb  gegrauwd) ,  o.  w. 

Parier  rudement,   rabrouer ,   rudoyer. 
Grauwer  (-s),  m.  Rabroueur,  m. 
Grauwbeid  (z.  m?.),v.   I    Gris,    m.,  couleur 
Granwigheid  z.  mv.),  y.  f       grise,  f. 
Grauwster  (-s),  ▼.  Rabroueuse,  f. 
Grave ,  m.  %ie  Graef. 
Graveel  (z.  mv.),  o.  GraveUe ,  f. 

SSSCÏ;.b-  i  «"—*,«-■—. 

Graveelsteen  (-en),  m.  /ae/e  (pierre),  m. 
Graveelaand,  o.  Sable ,  gravier  dans  les  reins,  m. 
*Graveerder  (-s),  m.  Graveur,  m.  —  op  metaleo. 

Chalcographie,  m. 
"Graveerkonde ,  ▼.   |    Gravure,  f.;  art  de  gra- 
'Graveerkunst ,   t.   )       ver,  m.  —  op  metaleo. 

Chalcographie ,  f. 
"Graveernaeld  ,  v.  «a  Graveeryzer. 
'Graveerpriem  (-en) ,  m.  Tracoir,  m.  - 
*Graveersel,  o.  Gravure,  f. 
*Graveerstael ,  o.  zie  Graveeryzer. 
"Graveerwerk,  o.  Gravure,  f.  ;  ouvrage  gravé,  m. 
•Graveeryzer  (-s),  o.  Burin, poinçon,  m. 
Graven  (ik  graef,  groef ,  heb  gegraven) ,  b.  w. 

Creuser ,  bêcher ,  Jouir. 
Gravendal  fa).  Dalem  (ville),  f. 
Gravenhagen  ('a)  La  Haye  (ville),  f. 
Graver  (-a),  m.  Celui  qui  creuse;  pionnier,  m. 
•Graveren  (ik   graveer,  graveerde,   hebgegra- 

veerd),  b.  w.  Graver.  Bel—.  Gravure,  f. 
•Gravering,  v.  Gravure ,  f. 
Gravin  (-nnen),    v.  Comtesse ,  î.  « 

Graving,  v.  Action  de  creuser,  de   bêcher,   de 

fouir  {fouille,  f. 
Gravinnekruid  ,  o.  Corne-de-cerf  (plante),  f. 
Grazen  (ik  graes  ,  graeade,  heb  gegraesd),  o.  w. 

Paitre;  pâturer;  brouter  l'herbe. 
Grazig ,  b.  n.  Herbu  ;  herbeux, 
Grcb,  v.  zie  Greppel. 
Greel  enz.  zie  Gareel  enz. 
Grecn  zieGrynen. 

Grec  rien,  onv.  b.  n.  De  sapin  rouge. 
Grcenenboom  (-en),  m.  Sapin  rouge,  m. 
Greenendeel  ,  v.  zie  Greenenplank. 
Greenenhout,  o.  Bois  de  sapin  rouge,  m. 
Greenenplank  (-en),  v.  Ais,  m.  ,   ou  planche  de- 
sapin  rouge,  f. 
Greep  (-epen)  ,  v.  Poignée,  f.  —,  behendigheid. 

Adresse  ;  subtilité ,  t. 
Greep.  zie  Grypen. 
Grées,  zie  Gryzen. 
•Greffie ,  v.  )  *     *>    _ 

•Grcffiekamer,  v.   |  G'W*»  m' 
•Greffier  (-s),  m.  Greffier,  m. 
•Greffieregten ,    o.    mv.    Greffe,     m.;    droits, 

émoluments  du  greffe,  m.  pi. 
*Greffierachap  ,   o.  Charge  de  greffer,  f. 
•Grcgoriaensch,  b.  n.  Grégorien. 
Grein  (-en),  o.  Camelot  (étoffe);  grain  (poids),  m. 
Greinen  ,  onv.  b.  n.  De  camelot. 
Grcinenboom  enz.  zie  Greenenboom  enz. 
Greling  (-en),  m.  Grelin ,  guerlin  (petit  câble) ,  m. 
Grenadier  (-s) ,  m.  Grenadier  (soldai) ,  m. 
Grenaet  enz.  zie  Granaet  cm. 


Grendel(-a,-en),  m.  ferrou ,  m. 

Grendelboom    (-en),  m»  Barre  pour  fermer  ia\ 
porte  en  dedans ,  f. 

Grendelen  (ik  grendelde*  heb  gegrendeld),  b.  w* 
Verrouiller  ;  fermer  au  verrou. 

Grendelringen,  m.  mv.  fertevelles ,  f.  pi. 

Grendelaloi  (-en) ,  o.  Serrure  à  verrou  ou  à 
pêne  ,  f  . 

Grendelslotje  (-a)  o.  Targette  (verrou),  f. 

Grendelsteen  (-en),  m.  Pierre  d'assemblage,  f. 

Grendeltje  (-a),  o.  Petit  verrou ,  m. 

Greniken  ,  o.  w.  zie  Grinniken. 

Grens  (-zen),  v.  Limite,  borne,  séparation  9 
frontière,  f.. 

Grensbecld  (-en),  o.  Terme  (statue),  ut. 

Grensbepalina  ,  v.  Abornement;  bornage,  m. 

Grensbewaerder  (-a)  ,  m.  Liminarque  (anti- 
quité), m. 

Grenslinie  (-n),  v.  Ligne  de  démarcation}  borne  ; 
frontière,  f. 

Grenspael  (-alen),  m.  Borne  ;  limite  t  f. 

Grensplaets  (-en),  v.  Plate  frontière t  f. 

Grcnsscheider  (-a),  m.  Cerquemaneur,  m. 

Grensscheiding  (-en),  v.  Cerquemanement,  m.  ; 
limites,  f.  pi. 

Grensstad  (-eden),  v.  Ville  frontière  ,  f. 

Grensstelling ,  v.  zie  Grensbepaliog. 

Grenzen,  v.  mv. Frontières,  limites; bornes, f.  pi.; 
confins,  m.  pi. 

Grenzen  (ik  grenade,  heb  gegrensd),  o.  w. 
Confiner;  toucher;  aboutir. 

Grep,  v.  zie  Greppel. 

Greppel  (-a) ,  v.  Rigole,  f.  ;  petit  fossé  dans  les 
champs,  m.' 

Gresteen  (-en),  m.  Grès,  m. 

Gresteenmyn  (-en) ,  v.  Gresserie;  carrière  de 
grès ,  f. 

Gretig  ,  b.  n.  Avide;  désireux.  —  naer  geld  zyn. 
Être  avide  d'argent. — ,  byw.  Avidement. 

Gretigheid ,  v.  Avidité,  f.  ;  désir,  m. 

Gretiglyk,  byw.  Avidement. 

Grevelingen.  GraveUnes  (ville). 

Gridsclen  ,  o.  w.  zie  Griezelen. 

Grief  (-ven) ,  v.  Peine  ;  douleur;  affliction  ,  f.; 
Çrief,  m. 

Griek  (-en),  m.  Grec  ;  (fa m.)  capricieux ,  m. 

Grickenlantl ,  o.  La  Grèce  ,  î. 

Griekin  (-nncn),  v.  Une  Grecque,  f. 

Gricksch,  b.  n.  Grec;  grecque.  Eene  — e  vronw. 
Une  Grecque.  De  — e  tael.  Le  grec;  la  Ittngue 
grecque.  — e  spreekwyze.  Hellénisme,  m.  — 
vuer.  Feu  grégeois,  m. 

Griek<che  (-n),  v.  Une  Grecque,  f. 

Grieksch-wcissenbu  rg.  Belgrade  (ville). 

Griei ,  v.  In  de  —  werpen.  Jeter  à  ta  gribvuih 
telle. 

Grielen,  b.  w.  zie  Grabbelen. 

Grieling,  v.  zie  Grabbeling. 

Griend  (-en),  v.  Oser  aie  ;  saussaie,  f. 

Grieudlaiid  (-en),  o.  7  erre  marécageuse  où  crois- 
sent des  saules ,  des  osiers,  f. 

Griep  (-en),  v.  Fourche,  f. 

Gries.  sieGriezeltje. 

Griet  (-en),  v.  Barbue;  limande,  f. ;  carrelet, 
cailletot  (poisson),  m. 

Grieteny  (-en),  v.  Bailliage,  district,  m. ,  juri- 
diction (en  Frise),  f. 

Grietman  (-nnen,  -lieden),  m.  Grand  bailli,  in- 
tendant (en  Frise),  m. 

Grieve,  v.  zie  Grief. 

Grieven  (ik  griefde  ,  heb  gegriefd)  ,  b.  w.  Per- 
cer; léser;  blesser;  offenser. 

Grtevend ,  b.  n.  Cuisant. 


Iiichlig.  Bouffon  ;  plaisant,  — ,  ichniflig.  Ga- 
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Crk«l(<),  t.  MM»,  t. 

r.iicji-ifii  (ik  ffrietelde  ,  htb  grgriexetd) ,  o.  w. 

Frisonner. 
Grrexeling ,   »,  Frisson  ;  frissonnement,  ".\ 
Grieialtje  (-1),  o.  Un  peu,  tant  toit  peu. 
<•■■  il.  hyw.  .Vj.'jj  hésister. 
GriflVI  "(-*>,  ,.  Joucke;  ente!  greffe,  f. 
Giiflelen  (ik  gïiflelde,  beb  ;;.'|jriff«ld),  b.  w.  £n- 

ter  :  greffer. 

GHffie  ,  t.  *ù  Griffai. 

Grifloen  (-eu),  m.  Griffon  (oiaeaa  :  anima]  fabu- 
leux), m. 

Grifaeaken  (-a),  O.  Greffoir;  tnloir,  m. 

Gri(l(-eu),  t.  Gricbt.  fbue,  canal,  m.  —, 
GriOél.    Touché  f  eut* ;  greffe ,  t. 

Gril  {-Il (d),  t.  Caprice,  m  ;  quinte;  fanlaUie  ; 
lubie,  f. -,  riUÎB,. /Km.»;  m. 

Gnlleo  (ikgrilde,  lieL  (ffirilil) ,  o.  w.  Frisson- 
ner; trembler. 

Grillenraaker  (->),  m.  [louffbn,  m. 

Grillig  ,  b.    n.    Frit/eux;   qui  Jrittonne.  — ,  die 

friilen     beefl.     Capricieux  ;    /an laïque 
lifCb"-    '  

leur. 

Grilligheid  ,  ».  ne  Gril. 
GrilliDg         :    .   ■ .  Frisson,  m 
'Grimas  (-sten).  Grimace,  f. 
'CrimaMiemaker  (-•),  m.  Grin 

G»imlaeh(i.  ray.)  .  m.  Sourir. ,   

Giimlarhrn  fit   grimliclitc  .    heb  gegrimlachl) 

Grimlacher  (-1),  m.  Ricaneur,  rioteur,  m. 
Gnmlarhiter  (-•),»  .Ricaneuse,  rioteuse,  {. 
Crimuelen    (ik  grimnielde,    heb  fjCKMinmeld) , 

o.  y.  Fourmiller. 
G  ri  m  me  n  (il  grinvle.heb   gegrimd),  o.  w.  Brul- 

Im,  Rugir.  — ,knorrrn.  Grogner. 
Grimmer  (-»)  ,  m.  Grognant,  m. 
Griminig,  b.  ».  Grogneur.  —,  loornig.  Fâche" ; 

courrouce' ;  en  colère.  —woriitn.Se/Ucher. 
Griamifjhfid    (1.    Df .) ,   t.    Colère,     f.;    cour- 

Grimtter  (-a),  t.  Grogneuie,  t. 

GrinDÎken  (ik  griuoikte ,  beb  gegrinnikl)  , 
o.  W.  Hennir.  —  grimlacheii.  Sourire  ;  rica- 
ner. Ilet         Henmneinent ,  m. 

Grippe!,»   sieGrcppeL 

GrïUelcn,  o.  w.  iie  Giicielen. 

GrobbeleB    «m  GreUelrn 

Grorf  (-»en),  t.  «yn.  âfi'iu  ,  f.  —  ,  bol.  Autre, 
m. \  Joue,  f.  —  (îneene  Ion).  Jable,  m.  ~  (in 
bout  en*.).  Rainure;  couliite,  f .  —  (in  cène 
mil).  CamieUirt, ,  f. 

Groel ,  n'a  Gra»en. 

Groefjaer    (-1),   o.   Burin,   gravoir,    m.;    ja 

Gioei  (t.  mi.),m.  Croissance  ;  augmentation  , 
I  (Jer  plinlen).  Végétation,  f.  —  ,  Ueek- 
liacb.  Nourrain  ;  alevin     m. 

Groeibaer,  h.  0.  Végêlable;  végétal, 

Grotijen  (ik  crocide ,  beu  IfMMtd),  o.  w.  Croî- 
tre ;  l'augmenter;  végéter.  Het  — .  Croissance  ; 
augmentation,  f. 

Grocijriid,  b.   et.    Qui  croit;  croissant  ;  végéta- 

firoeijiog    ».  Croissance  ;    végétation,!. 
GroeikracDt ,   t.    Force   vitale,  î  ;   principe  vc- 

gétatif,  n».;  végétation,  (. 
Groeiiaem,  b.  n.  Fertile  ;  fécond. 
Gromaemheid ,  t.  Fertilité  ;  fécondité ,  f. 
Gruen,     b.    n.    Vert.   Ilet  — .    Le    vert,  ta.,  la 

couleur  verte;   verdure,  f.  ;  herbage,  m. 


Groeneik  (-en),  m.  Chêne-vert ,  m.  ;  yeuie  ,  f, 
GroencD  (ik  groende ,  beb  grgraeod),  o.  w.  Ver- 
dir; verdoyer, 
Groengeel,  b.  11    Vert-pdla. 
Groeaneid  (1  tut.)  t.  Verdure;  verdeur,  f. 
GroeniugeD.  Groningue  t 
Groenland     0.  Le  Groenland. 
Groenliog  (en),  m.  Verdier,  (oiseau),  m. 
Groenman  ,  m.  tic  Groeoverkooper. 

id  (-en),  T.  Panier  aux  htrbei,  m. 


Groenle.  ».  Verdun,  î.;  feuillage;  herbage,  m. 
— .  moeskinideu.   Li'gumee ,  m .  pi . ,  herbei  po- 

Groculebnorj;er  (-1),  m.  Pourvoyeur  de  légu- 
mes ,  m.  Kuningljfc*  — .  Verdarier,  n. 

Groeutuorp  {-en),  v.   Soupe  aax  htrbes  ,  f. 

Groen>ïrkoti|i' 1  (->),  1.  Marchand  d'herbes  po- 
tagèret  ,  m. 

i.i  ■  ■■'„  s  n  f.  „.  .|,.,i  ,T  (-1),  t.   Herbier* ,  t. 

Groenïerwig,  b.   n.    ■  ■  laragdin. 

Groenviuk   (-en).  ».   '  entier  (oiieau),  m. 

Grnenilirg  (-en),  ».    >  antharide,  f. 

Groén»'ï7r-v«)''<>V   !   Herbiir'>t- 
Groep  (-en),  f.  Gracht,  Foué,  n.  —  (teakenk  ). 
Groupe      m. 

Gi      .  ,   ■■■•n],  m.  Gazon,  m. 

Groeaacblig.  b.   n.    Gatonneux. 

Groet  ,  m.  Salutation,  f.;  latut ,  m. 

GioelFii   (ik  groctte  ,  bab  gegroel],  b.  w.  Saluer; 

Groelcnii  (-ssïii),  v.  Salutation,  t.;  complimente, 
m.  pi.  De  eugeltche  .  La  Salutation  angi- 
lii/ue.  —  rnct  den  hoad.  Coup  de  chapeau.  — 
(metkanon).  Salve,  t. 

Groeting,  ï.  Salut,  m.,  salutation,    f. 

Groeve,  v.   ne  Groel. 

Gi-oeien  (ik  groeldc,  heb  gegroefd),  b.  w.  Can- 

Groeza,  v.  Verdure,  f.,  gaton  ,  m. 

Grof ,  gro»e  ,  b.  n.  Gros;  grossier;  lourd;  é/iaii  ; 
massif.  —  lakcn.  Groe  drap.  Grave  faut.  Faute 
grossière.  —  miten.  Epaissir.  wordtu  ^'e- 
puissir,  —  gcubul.  Grosse  artillerie.  — ,  byw. 
Groisièremcnl  ;  lourdement  ;  massivement.  — 
■prlen.  Jouer  groe  jeu, 

Grolacblig  ,  b.  u.   Un  peu  gros  ou  grossier. 

Gi'uHjqralig,  b.  11.  Atamelu  (pop.). 

Groflelvk,  bjw.  ïi'e  Gro»eljk. 

Groflieid  (-heden),  t.  Grosseur;  grossièreté;  ru- 
desse ,  épaisseur ,  S. 

GruQedig  ,  b.  n.  httmbru. 

Grotiyk,   byw.  zie  Groielyk, 

Groflyrig  ,  h.  u.  Corpulent  ;  replet. 

Gruilvu^lidii  li.  n>ï.),  ».  Corpulence,  réplé- 
Uon,  I. 

GrufmelseUicr  (i)  ,  m.  Limousin,  terrasteur 
(maçon),  m. 

Groficliildcr  (-■),  m.  Barbouilleur ,  m. 

Grofiinid  (-cilcn  I .  m.  ,     igeran  ,  m. 

Grol   (lien),  t. Niaiserie;  bagatelle;  sornette,   f. 

Grollen  (ik  grolde,  heb  Br8rolt!)j  »■  w-  ("ro_ 
gner;  gronder. 

Grollenmaker  {-»),  m.  Bouffon,  m. 

Grollig  ,  b.  n.  Bouffon;  plaisant. 

Grom  (z,  nu.),  o.   Entrailles ,  f.  pi. 


Grommeleo  (ik  gromuelde ,  beb  gegrommeld), 
□  .  V.  St  vautrer. 

Grammelig  ,  b.  a.  Sait;  malpropre. 

G.ommtliog,  t.   Action  de  te  vautrer,  f. 

Cn.ramrn  .  <>.   w   ûe  CroBen 

Grand  (en),  m.  Terre  f.  «df  terrain; fond,; 
terroir  :  fond '  :  fondement ,  m.;  bote ,  f.  —  un 
het  «lier.  Fond  d»  l'eau.  Op  deo  —  vallen. 
Tomber  à  terre.  In  den  —  boren.  Couler  à 
fond.  Op  den  —  .lapen.  Coucher  sur  ta  dure. 
In  den  bedorren.  Ruiné  totalement.  Te—* 
gaen.  AUeroo  couler  à  fond;  périr,  lemand 
la  den  helpen.  Perdre  ou  ruiner  quelqu'un 
de  fond  en  comblt  Don  —  :  --en.  Jeter  Ut 
fondement!.  Bit  den  —  van  myii  herl.  JJufond 
Je  moa  cœur  ;  d»  tout  mon  cœur.  Acn  den  — 
nllcn.  Etre  à  tôt  ;  ètit  réduit  à  [extrémité. 
V««t*  _.  Fonds;  bien-fondé,  m.  —,  grand- 
T«rf.   Imprimure  (t,  de  peint.),  f- 

Gfoddaerde ,  ».  Terre  primitive  ,  t. 

GroodioEel  (-«).  m.  Parfoad  (hameçon),  ta. 

Grondbaîk    (-en),    ta.  PalpUnche  (pfun  pilotii), 

Grondbeginiel   (-•),  o.  Principe  fondamental  ; 

fondement;  élément,  n. 
Grondbewyj  (zen),  o.  Preuve  fondamentale ,  f. 
Grondbriei  (-venj,  n.  Hypothèque  ,  f. 
Grondcvn,  (-ien),  m.  Rente  foncière ,  f.;  cent, 

agner,  m. 
Grondcigenaer  (.»),  ta.  Propriétaire  foncier ,  m. 
Gronde  igendom  (-m  m  en),  m.  Propriété foncière , 

f.;  tréfonds ,  m. 
Grondel   (.,),  m.  Gohie  {pnition),  m. 
Grondelinj  (-en),  m.   Goujon  (poilior.) ,    n. 
Grondeling, ,  bj-w.  J  fond. 
Grondelooa  ,  b.  n.  Sont  fond  ;  immente  ;  infini. 

—te  diepte.  Abîme,  ta.  -le  goedbeid.  Bonté 

"ifisua,  t. 
Grandcloosheid,».  Abîme,  gouffre,  m. 
Grandelyk,     t,yw.   A  fond,   parfaitement.    — 

kenncn.  Connaître  à  fond. 
Gronden  (ik  gronddc,  heb  gegrond),  b.  w.  Grand. 

leaten.  Fonder,  bâter,  établir.  — ,  den  grand 

peilen.  Sonder.   — ,  grondverwen.  Imprimer, 

abreuver  (t.  de  peint.). 
Gronderf  (-Yen),  t.  Héritage,  bien-fondé,  m. 
Grun-t-i-liicd   (i.  m».),  o.  Territoire;  dittrict; 

Crandgebouw  (en),  0.  Fondement,  m. 
gNMdjatal  (-lieu),  o.  Nombre  cardinal ,   m. 
Gr,.r„l  [..cdei'en  ,  o,  m*.   Bien  fondt,  m.  pi. 
Gr-iii.llii>cr   |-.:nj,    m.   Stiftneur  foncier ,   m. 
Grondhjrlîg  eux.  ni  Groudhertig  eiil, 
Grondliertig  ,  ii.  p.  Cordial.  —,  b'yw.  Cordiale- 

Grondherliglyk,  l.yw.  Cordialement. 

Cron.Éig,  b.  n.  Qui  lent  la  bourbe.  -,  Onklaer. 
Bonrieum  tioubte.  —,  fondameoteel.  Fonda- 
mental,  solide,  parfait.  — e  kennii  fonnitû- 
êanec  profonde.   -~ ,byw.  îie  Grand iglvk. 

Crondigljk,  byw.  Fondamentalement,  à  fond, 
/'■"fiilenirrit  ;  finiciirement.  —  kcimen.  C'on- 
nait.t  à  fond. 

Gruoding  ,  t.  Action  de  fonder  ,  de  bâter  ,  de 
londer,  (. 

Grandkundig,  b.  n.  Savant  à  fond, 

Grondlieg(-agen).  t.  Première  UHH  d'un  mur,(. 

Grondlaat,  m.  Contribution  fonciii-e ,  ( 

Grondleen  (en),  o.  Fief  dominant ,  m.;  (erre 
.féodale,  (. 

Grondleer,  T.  1  Doctrine  fondamentale ,  t.; 
|  •■""iiHeeiiiifl  ,  r.  J       doSme,  m. 


CEO 

Grandleggea  ,  b.  w.  Jeter  tel  fondement!  ;  fin. 
der;  établir.  J 

GrondlegKCP  (  i),  a.  Fondateur,   m. 

Grandl*Cging,T,  Fondation,  f.j  fondement,  m. 

i  .-...■■■    i   (^),  ».  Fondatrice,  f. 

Grandlei  (-tten).  r.  Maxime ,  t.:  principe  .  m. 

Grondlyn  ,   T.  Bâta  igèom.),  f.  ' 

Grondmuer  (-Br«n),   u>.   Soubaiiemtnt ,  m. 

GrMdnoot  (-Ottn),  t.  Tonique     note  tonique  ,  f. 

Gronclooneek,  t.  Came  première  on  princi- 
pale, t. 


De  — »  der   tael.   Les  principe!  , 
G  rond  regel  ig  ,  b.  n.  Aphoriitique.  ™ 

Grondregt  ,  o.  Droit  foncier ,  m. 
Grondre.,le  (-n).  r.  Rente  foncière  ,  t . 
Grondiap,  o.  ne  Grondsop. 
Grondtcliatting  ,   t.  «i  Grnndlut. 
Grondicbeiding  (-en),  r.  Séparation  det  terne    f. 
Grondsdinft  (en),    o.  Minute,  f.;  original,  m. 
ijronun.g  (-on),  n.   Fondement,  m.:   (ai*,  f. 
Groudiop.  o.  LU,  t.;  marc;  dépits  lédiment.  m. 
Grondspreufc  (-«.),  ».  Maxime,  t. 
Grond»l«en   (-eu),    m.    Pierre  fondamentaU  ,  f.; 

lotie;  gîte  {d'un  moulin),  m. 
Gniii.lslelhff ,   b,  n.  Fondamental;  original. 
Grond.ldling    (-»n),  ».  Maxime,  f.j  principe; 

Groiiditem  ,  *.  Batte  (t.  de  an*.),  f. 
Grondsiof     ;■.:),  ».   1    Élément ,    mit   matière 
Grondilofle  (-n),  ».    (       première,   bote,    t, 

Grooduel  (-alenl,  ».  Langue  originaU ,  langue- 
mère,  langue  matrice,  t. 
Grondul,  o.  aie  Grjmlgeial. 

Groudiekst,  m.  Original;  texte  original,   m. 
Grandloon,  m.  Tonique,  note  tonique,  t. 
GrandtreL  (kken>,  m.   Trait  fondamental  o* 

'•araclcrtstique,  m. 
Groudiatt,  b.  u.  Ferme;  solide. 
Grondïerdeelinp,  ï,    Division  territoriale,  f. 
Grondïerf,  v.  Imprimure  (t. de  peint.),  f, 
GrondverweD   (ik  grnnd>erwde ,    beb   gegrand- 

verwd),  b.  w.   Imprimer;  abreuver  (larme  de 

peint.). 
Grondveel  (-en),  ».  Fondement,   m. 
Grondveslen  (ik  grondypsitc,  heh  gegi-ondtc»IJ, 

b.  w.  Fonder;  baier  ;  établir. 
Grandreiling ,  ».  Action  de  fonder;  base,  {. 
Grandrlakte   (-o),   v.  Aiit  ;  baie,   f.;  sol ,   m. 
GrondTodii,   o.  L'humide  radical,  m. 
Grandrorm ,  m.  Forme  primitive  ,  f. 
Grondwater  ,  o.  Eau  souterraine  ,   f. 
Grondwel   (-tien),    V.    Loi  fondamentale  ;    can- 

Gronttivetletyk.      b.  n.    1       Constitutionnel.     —, 
Grond«eltJg  ,  b.  n.        f         byv/.   Constitution- 

Grandwetliglieid     v.  ConttilutiennaliU,  t. 
GrundweHigljk,  byw.  ConstitutionneUement. 
Groudwoord  (-en),  o.  Mot  primitif  on  radical, 

Grondy*   (ï.  mv.),  o.  Glace  qui   te   trouva   au 

fond  de  Veau  ,1 
Grondiuil  (en),  ».   Baie,   f.j  principe;  fonde- 
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Groot,  b.  o.  Grmnd;  vaste  ;  étendu;  haut;  gros  ;  Grolwerker  (-s),  m.  Rocaitteur,  m. 

considérable  ;  excellent.  —  maken.  Élever.  —  Grouwel  enz.  zie  Gruwel  enx. 

worden .  Grandir;  croître.  De  —en .  Les  grands  ;  Grou  we  n  ,  o .  w.  zie  Gru  wen . 

Ses  puissants.  —  gacn.  Être  enceinte.  Grouwzaem  enz.  zie  Gruwelyk  enz. 

Groot  (z.  m*.)»  o.  Demi-sou  ;  denier  de  gros ,  m.  Grove,  b.  n.  zie Grof. 

£eo  pood  — .  Une  livre  de  gros.  —,  achtste  Grovelyk  ,    byw.    Grossièrement  ;    lourdement  ; 

deel  eener  once.  Gros,  m.  grièvement.  —  zondlçen.  Pécher  grièvement. 

Grootachtbeer  ,  b.  o.  Très-vénérable;  très- ho-  Gruit  (z.  mv.),  o.  Gravier,  m.;  biocaille,  f.;  de- 

norable.  combres,  m.  pi. 

Grootachtbaerheid  f    T.    Grandeur    très-véné-  Gruiaachtig,  b.  o.  Graveleux. 

rable  ,  f.  Gruisie ,  o.  zie  Gruia. 

GrooUchten,  b.  w.  Estimer.  Gruiskar  (-rren),  v.  Tombereau,  m. 

Grootaehtîog  ,  t.  Estime  ,  f.  Gruiskarvoeder  (-s),  m.  Tombe  lier,  m. 

Grootboek  (-en),  m.  en  o.  Grand-livre,  m.  Gruisvoerder  (-s),  m.  Gravatier,  m. 

Grootdadig,  b.  n.  Héroïque;  magnanime.  Gruiayzer  (-8),  o.  Grésoir  (oulil  de  verrier),  m. 

Grootdadigheid  ,  v.  Héroïsme,  m.;    magna  ni-  Gruiszand,  o.  Gravier",  m. 

mité,  f.  Gruit  (z.  mv.),  v.  Lie  ,  f.;  marc  ;  sédiment,  m. 

Grootelyka,  byw.  Grandement;   extrêmement,  Gruizen ,  b.  w.  zie  Vergruizeu. 

fort,  beaucoup.  Gruizig,  b.  n.  Graveleux. 

Grootgaen ,  o.  w.  Être  enceinte.  Grunsel  (-8),  y.  Tarin  (oiseau),  m. 

Grootgaeodc ,  b.  n.  Enceinte..  Gruppel,  v.  zie  Greppel. 

Grootbartig  eox.zie  Grootmoedig  enz.  Grut,  t.  Gruau,  m.  — ,  uitacbot.  Rebut,  m. 

Groolbertig  ,  b.  n.  zie  Grootmoedig.  Grutmolen  (-s),  m.  Moulin  à  gruau ,  m. 

Groot  hertigheid ,  t.  tie  Grootmoedigheid.  ~  Grntten  (ik  grattede ,  heb  gegrut),  o.  w.  Monder 

Grootbertog  (-en),  m.  Grand-duc,  m.  du  gruau. 

Grootbertogdom  (-mroeo),  o.  Grand-duché ,  m.  Gruttenmeel  (z.  mv.),  o.  Farine  de  gruau,  f. 

Groothertogin  (-nnen),  v.   Grand-duchesse,  f.  Grutier  (-a),  m.  Qui  fait  ou  vend  du  gruau  ;  grè- 

Grootbeid  ,  y.  Grandeur;  étendue;  quantité,  f<  netier ,  m. 

Groofmagtig  ,  b.  n.  Très-puissant.  Gruttery  (-en),  y.  Lieu  où  l'on/ait  du  gruau,  m. 

Grootmtgtigheid  (z.  mv.),  y.  Grande  puissance ,  Gruwel  (-a,  -en),  m.  abomination;  horreur,  f. 

f.;  grand  pouvoir ,  m.  Eenen  —  van  iets  hebben.  Avoir  une  chose  en 

Grootmaking  ,    y.  Elévation  ;    exaltation  ,    f.  ;  horreur. 

agrandissement,  m.  Gruweldaed  (-aden),  y.  Crime  énorme ,  forfait , 

Grootmeeater  (-a),  m.  Grand-maître ,  m.  m.;  atrocité,  f. 

Grootmeeatcrachap  ,  o.  Grand- maîtrise,  f.  -*-  van  Gruwelen,  o.  w.  zie  Gru  wen. 

MalU.  Magistère,  m.  Gruwelstuk,o.  zie  Gruweldaed. 

Grootmoeder  (-a),  y.  Grand'mèi-e  ;  aïeule,  f.  Gruwelyk,  b.  n.  Abominable;  détestable  r  exe  - 

Grootmoedig,  b.u.  Magnani me;  généreux;  no-  crable;  atroce;  énorme;   horrible;  affreux. 

Me.  — ,  byw.  zie  Grootmoediglyk.  Eenc  ~e  nmdaed.  Un  crime  atroce.  — ,  byw. 

^rooimotàmhtià, y.  Magnanimité;  générosité,  i.  r  Horrt[l^nVlit\    .               „                 M      u. 

Grootmoediglyk,  byw.  Magnanimement  ;  gêné-  Gruwelykheid  (-heden) .  v.  Horreur;  atrocité; 

reusement  ;  noblement,  enormité;  abomination,  î. 

Grootmoér ,  y.  zie  Grootmoeder.  Z™  bh  *"        '         *C8rUwd)'  °'  W'  Def<"~ 

Grootmogende  ,  b.  n.  Grand  et  puissant.  Gruwmin*  b.  n'.  zie  Gruwelyk. 

.^L'        D#  ^rrofant^eJJ  orgueilleux;  Gruwzaem£eid$  v.  lie  Gruwelykheid. 

-.■■..,            v          a                    v    .'   *  bryn ,  o.  zie  lire  in. 

Grootechheid  (z.  mv.),  v.  Arrogance;  ferle,  t.;  Grynen    (ik  grynde,  of  green ,   lieb  gegrynd 

orgueil,  m.;  magnificence,  f.  Qj  gCgrenen),  o.  w.  Pleurer;  crier;  piailler; 

Grootachobbig,  b.   n.  Macrolépidole,  à  grandes  grogner. 

écailles.  Grynig ,  b.  n.  Pleureux;  grognard. 

GrooUpraek,  y.  Exagération;  hyperbole,  f.  Gryna  (-zen),  y.  Grimace,  f.;  masque,  m. 

Grootapreken  ,  o.  w.  Habler;  se  vanter.  Grynzaerd  (-a),  m.  Grimacier,  m. 

Grooteprekend ,  b.  n.  Présomptueux.  Grynzen  (ik  grynade,  heb  gegrynsd),  o.  w.  Gri- 

Grootapreker  (-a),  m.   Fanfaron;  hâbleur,  m.  macer; faire  des grimaces;  faire  la  moue. 

Grootspreking,  y.   Fanfaronnade  ;  hâblerie ,  f.  Grynzing  (-en),  v.  Grimace, grimacerie,  moue,  f. 

Grootte  (z.  mv.),  y.  Grandeur;  étendue ,  f.  Gryp  ,  m.  zie  Grypvogel. 

Grootvader  (-s),  m.  Grand-père;  aïeul,  n.  Grypachtig,  b.  n.  Qui  aime  à  prendre. 

Grootvaderlyk ,  b.   n.  Qui  est  ou  qui  vient  du  Grypen  (ik  greep  ,  beb  gegrepen),  b.  w.  Empoi- 

grand-père.  gner;  prendre  ;  saisir.  By  de  hand  —  Prendre 

Grootyicaris  (ssen),  m.  Grand- vicaire ,  m.  par  la  main. 

Grop  (-ppen),  y.  Fosse,  f.  Grypend  ,  b.  n.  Ravissant.  — e  wolven.  Des  loups 
*Groe  (-taen),  o.    Grosse  (douze    douzaines),  f.  ;        ravissants. 
gros  ,  m.   Het  —  yan  het  léger.   Le  gros  de    Grypsteert  (-en),  m.  Queue  prenante ,  f. 

Varmée.  In  bet  — .  En  gros,  Grypstuiver  (-s),  m.  Grippe-sou  ,  m. 
'Groeaereo  (ik  groaaeer,  grosaeerde,  heb  gegroa-    Grypvogel  (-a),  m.  Griffon  (oiseau  de  proie);  es- 
aeerd),  b.  w.   Exagérer;  grossir  ;  outrer.   —         cogriffe  ,  m. 

(rogt).  Grossojrer.  Grya  ,  gryze  ,  b.  n.  Gris.  —  worden.  Grisonner. 

•Grossier  (-a),  m.  Marchand  en  gros ,  m.  Grysachtiç,  b.  o.  Grisâtre. 

Grot  (-tten),  v.  Grotte ,  caverne ,  f.;  antre,  m.  Grysaerd  (-s),  m.  Vieillard;  grison  ,  m. 

Grouchtig,  b.  n.  Caverneux.  Gryshairig    b.  n.  )  Q   .             .     .      . 

Grotwerk ,  o.  Rocaille ,  f.  Gryshang,  b.  n.   J               * v          * 
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Gryshcid  (z.  dit.),  v.  Cheveux  gris  ou  blancs, 

ta.  pi. 
Gryzaerd  (-s),  m.  fiêillard;  grison  ,  m. 
Gryzen  (ik  grées,  heb  gegrezen),  o.  w.  Pleurer. 

—  (ik  grysde ,  ben  gegrysd).  Grisonner. 
Gryzend  ,  b.  n.  Pleurant. 

Gryzigheid  ,  v.  zie  Grysheid. 

Guds  (-en),  t.  Gouge  (ciseau),  f 

Gudsen  (ik  gudste,  beb  gegudst) ,  b.  w.  Creuser 

avec  la  gouge ,  gouger.  — ,  o.  w.  Ruisseler. 
Goer ,  b.  n.  Rude  ;  âpre  ;  rigoureux  ;  froid;  sévère. 

—  weér.  Temps  rude. 

Guerheid ,  v.  Rigueur;  âpretè  ;  sévérité ,  f. 
Guf ,  b.  n.  Généreux  ,  prodigue. 
Guflieid  ,  ▼.  Générosité;  prodigalité ,  f. 
Guichelaer,  m.  zie  Goochelaer. 
Guichelary ,  ▼.  zie  Goochelary.  * 
Guîcheleo ,  o.  w.  zie  Goocbelen. 

Goicheltasch ,  Y.  zie  Goocheltasch. 

Guig  ,  v.  Moquerie ,  moue ,  f. 

Guil ,  b.  n.  Lâche  ;  poltron.. 

Guil  (-en),  t.  Jument -qui  n'a  pas  encore  pou- 

Uni ,  f. 
"Guillotien  (-en),  t.  Guillotine,  f. 
"Guillotineren ,  b.  w.  Guillotiner. 
Guinea  (landschap).  Guinée ,  f. 
*Guinie  (-s),  t.  Guinée  (monnaie),  f.   • 
Gnit  (-en),  m.  Coquin; fripon  ,  m. 
Guitachtig,  b.  n.  Méchant;  coquin. 
'Goitarn,  v.  Guitare ,  f. 
Guitarnvormig  ,    b.  n.  Panduriforme ,  panduré 

(bot.). 
Guitenstuk  (-kken),  o.  Friponnerie;  coquinerie ; 

méchanceté,  f.j  tour  de  fripon ,  m. 

Guitje  (-s),  o.  Petit  fripon  yfriponneau ,  m. 

Gui  (-lien),  v.  Jeune  morue  fraîche ,  f. 

Gui,  gulle,  b.  n.  Zacht.  Mou;  mol.  — ,  opregt. 

Franc;  sincère;  ingénu;  généreux.  — ,  duo. 

Mince ,  délié  ,  clair. 

Gulaerdig  ,  b.  n.  zie  Gulhertig. 

Guide,  o.  zie  Gild. 

Guldeling  (-en),  m.  Calville  (pomme),  f. 

Gulden,  onv.  b.  n.  D'or.  Ilet  —  vlies.  La  Toison 
d'or.  —  gelai.  Nombre  d'or. 

Gulden  (-s),  m.  Florin,  m. 

Gulhartig  cnz.  zie  Gulhertig  eni. 

Gulhertig,  b.  n.  Franc;  sincère;  ingénu  ;  géné- 
reux. — ,  byw.  zie'Giilhertiglyk. 

Gullicrtigheid  (z.  m?  ),  v.  Franchise;  sincérité; 
candeur;  générosité ,  f. 

Gulliertiglyk,  byw.  Franchement  ;  sincèrement  ; 
généreusement. 

Gtillieid,  v.  zie  Gulhertiglieid. 

Gulik.  Juliers  (ville). 

Gulikerland,  o.  Pays  de  Juliers,  m. 

Gulle.  zie  G»\. 

GiiId  (en),  v.  Dégorgement,  m.  — ,  groote  teug. 
Grand  trait  de  quelque  breuvage  ,  m. 

Gulpen  (ik  gulpte ,  hebgegulpt),  b.  w.  Dégorger, 
— ,  o.  w.  Boire  à  grands  traits. 

Gtilzig,  b.  n.  Gourmand;  goulu;  glouton.  — , 
byw.  Goulûment;  gloutonnement.  —  eien.  Man- 
ger gloutonnement. 

Gtilzigaerd  (-•),  m.  Gourmand;  glouton  ,  m. 

Gulzigheid  (z.  mv),  v.  Gourmandise  ;  goinfrerie  ; 
gloutonnerie ,  f. 

Gulzigtyk  ,  byw.  Goulûment;  gloutonnement. 


Gunnen  (ik  gunde ,  beb  gtgnnd),  b.  w.  Ne  pas 
envier,  souhaiter;  accorder.  Ik  gun  u  dat  ge- 
luk.  Je  vous  souhaite  ce  bonheur. 

Gunner  (-s),  m.  Celui  qui  accorde ,  qui  permet. 

Gunning,  v.  Concession  ;  permission  9  f. 

Guntt  (-en),  v.  Faveur;  grâce,  f.  —  bewyzeo. 
Favoriser. 

Gunt tbetoon ,  o.  zie  Gunstbetooning. 

Gun8(betooning  (-en),  v.  )   Marque  de  fkvrmr  ; 

Gunstbewyt  (-zen),  o.  ]  faveur,  f.;  témoigna- 
ge d'amitié,  m. 

Gunstbewysster  (-g),  t.  Bienfaitrice  ;  fautrice ,  f. 

Gonstbewyzer  (-a),  m.  Bienfaiteur  ;  /auteur ,  m. 

Guottbewyzing ,  v.  zie  Gunstbewys. 

Gunstblik  (-kken),  m.  Regard  favorable,  m. 

Gunstbrief  (-ren),  m. Lettre  défaveur,  f.;  privilège; 
brevet,  m. 

Gunsleling  (-en),  m.  en  v.  Favori,  m.\  favorite, 
t .  ;  protégé ,  m .  ;  protégée ,  f. 

Gunsteloos  ,  b.  n.  Sans  faveur. 

Gunslgift  (-en),  ▼.  Gratification,  f. 

Gunstgodinnen  ,  v.  mv.  Les  trois  Grâces ,  f.  pi. 

Guostig,  b.  d.  Favorable  ;  propice.  — ,  byw.  Fa- 
vorablement. 

Gunstiglyk ,  byw.  Favorablement 

Gunstryk ,  b.  n.  zie  Gunstig. 

Gunstvaerdia ,  b.  n.  )    .    „       .. 

Gon.tveerdif.'b.i..  }«•«»»•«'«• 

Gunstwoord  (-en),  w.  Parole  favorable,  f. 

Guat,  b.  d.  Qui  ne  porte  pas  ,  qui  n9 est  pas  pleins 
(en  parlant  d'une  vacbe). 

Guttegom  (z.  dit,),  t.  Gomme-gutte,  f. 

Gy  ,  voornw.  Tu;  toi;  vous. 

Gybelen  (ik  gybelde ,  heb  gegybeld),  o.  w.  Ri- 
caner. 

•Gyblok  (-kken),  m.  en  o.  Cargueur  (terme  de 

mar.),  m. 
Gyen  (ik  gyde,  heb  gegyd),  b.  w.  Carguer (terne 

de  mar.). 
Gyk  (-en),  v.  Arc boutant  ;  boute  f  tors  (L  de 

mar.),  m* 

Gyktouw  ,  t.  m  o.  Balancine  de  chaloupe,  f. 
Gyl ,  o.  Chyle,  guiltage  (de  la  bière),  m. 
Gylachtig,  b.  n.  Chyleux. 

Gylbier ,  o.  Bière  qui  n'a  pas  encore  fermenté ,  f. 
Gylcn  (ik  gylde,  heb  gegyld),  o.  w.  Fermenter 

dans  la  cuve  (en  parlant  de  la  bière). 
Gylie,  voornw.       \  yOU9% 


a  pj 

■V 


Gylieden ,  voornw. 

Gyling  ,  v.  Fermentation  ,  f. 

Gylkuin  (-en),  v.  Cuve  où  la  bière  fermente ,  f. 

Gyl  maki  ng  ,  v.  Chylification ,  f. 

Gylvaetjes,  o.  mv.  t  aisseaux  chilifères,  m.  pi. 

Gylwordiog  ,  v.  Chylification ,  f. 

Gyn   (-en),  o.  Palan ,   m.;  caliorne  (terme  de 

mar.),  f. 
Gynbalken,  m.  mv.  Bigues  (mar.),  f.  pi. 
Gyntouw  (-en),  v.  en  o.  Franc-funin  (terme  de 

mar  ),  m. 
Gypen  (ik  gypte  ,  beb  gtgypl),  o.  w.  Se  tourner 

subitement  (en  parlant  d'une  voile).  Op  iiet  — 

liggen.  Être  à  t  agonie. 
Gytouwen ,  v.  en  o.  mv.  Cargues  (terme  de  mar.), 

f.  pi. 
Gyielaer  (-s),  m.  Otage,  m.  Tôt  —  geveo.  Don- 
ner en  étage. 
Gyzelen  (ik  gyzelde,  heb  gepyzeld),  b.  w.  Arrêter 

et  tenir  prisonnier  pour  dettes. 
Gyzeling,  v.  Arrét%  m.;  saisie,  f. 
Gyzelregt ,  o.  Droit  de  saisie  pour  dettes  ,  m. 


H,  ».«,».«(  f. 
Ha!  loaichenw.  Bal  ah  I 
*Hahyl  (-en),  o.  Habit  religieux  ,  m. 
■ach'(i.  »T.),  t.  Risque  ,  péril ,  danger ,  m. 
■achelyk ,  b.  n.  Hasardeux  ;  dangereux  ;  péril- 
leux; critiqua.  —  ,  byw.  Dangei-euse  osant  ;  ha- 


Hacbelrkheid  (-haden),  t.  Danger;  péril;  ha- 


aacbeWkhe 


(planl).  HiibU,l. 

Etaal  ,  T,  CM  H»T«. 

Hieflyk  ,  b.  d.  su  Harelrk. 

■aan  (haGcn),  t.  Boit, t. 
Ba^den).  i,aaV«(TiUe). 
lljrgiipprl  (en),  m.  ^roouie,f. 
Haegappelboam  (an), m.  Arbousier,  m. 
tlargbea  (-i»en),  v.  aie  Hiegbezie. 
nargbctik  {-en),  m.  )  Charme ,  frêne  sau- 

tlHQliriikciihrinm  (-an),  m.  f    iwm,  m. 
llargbeakenboidi  (-lichen),  O.  Charsnaie ,  f. 
HaegbexK  (-zie'o),  t.  Sa»  J!e  «Witoru;  ntifreiau- 

Baegboecb  (-ticben).  □.  Buisson;  hallier,  m. 
Bacghaeks  enz.  iû  Baegbeuk  soi. 

BSÈttgvM»**^-''- 

Haeajdoorn  (-en),  m.  Aubépine;  épine  blanche  ,  f. 
flargtik  (-en),  m.  (boom).  Rouvre ,  m. 
■aesjc  (-■),  o.  Petite  haie,  I. 

■■  (-IHD),  o.  .Serpe ,  f. 

•eh  (-uchen),    1.  Buiicttc,    t.,    moineau 


■aegnmch  (-ai 
de  haie,  m. 


Hari  (-yen),  ta.  an  t.  I  Requin  (poision  de  mer 
aUeiTÎKh  (-uchen),  m.  f  trei-vorace),  m. 
Haek  (haken),  m.  Croc,  crochet,  crampon , grap- 
pin, m.  — ,  bootlback.  Gaffe,  perche  de  bate- 
lier, f.  — ,  vîicbhaek.  Hameçon,  m.  Den  — 
in  de  keel  krygen  (ipreekw.).  Mordre  à  l'ha- 
meçon. — ,  letlerzetteri  werktiiig.  Compos- 
teur ,  m.  —  (aen  een   kleed  enz.).  Agrafe,  t. 

—  ,  alot  («an  een  boek).  Fermoir,  m.  — , 
iclieur  (in  eeu  kleed).  Accroc,  m.  —  (metieri 

gretdicbap) .  Doiairt ,  f.  In  den  —  brengen. 
ifuarrir.  flet  il  niet  in  den  — ■  Cela  n'est 
pas  comme  il  faut.  Haken  en  oogen  zoeken 
(ipreakw.).  Chicaner.  Bel  zyn  lut  eu  en  oogen, 
Cett  une  affaire  embrouillée. 

Baekachlig,  b.  n.  Qui  l'accroche facilement, 

Baekbeentje  (-•),  o.  Petit  01  crochu  ,  m. 

Backje,  o.  zû  hagkiken. 

Haeknoot  (-olen),  ».  (niuiisk).  Croche,!. 

Haekaken  (-»),  o.  Crochet ,  cramponnai ,  m. 


latl  (balan),  m.  Keer.  Coup;  trait,  m. 

Haclbooea  (-eu),  a.  Barre  de  bail  au  de  fer  à  la- 
quelle  on  suspend  la  crémaillère  ,  f. 

Haeltja  (-»),  o.  Crémaillan,  m. 

Haï  m  (himen),  o.  Collier  de  cheval ,  m. 

Baembout  (-«n),  O.  Paloanier ,  m.;  volée ,  t. 

Bien  (hanen),  m.  Coq,  m.  —,  wiodhien.  Gi- 
rouette, i.  —  (vin  eenan  inaphaen).  Chien ,  m. 
Den  —  oTerhalen.  Armer,  bander. 

flaender  (-t),  in.  Cueilloir,  ni. 

Hacnlje  (-■),<>.  Petit  coq.  cochât,  m. 

Tom.  I. 


Hier,  bars ,  voornw.  Elit;  la;  lui;  tes;  leur; 

ton;  la,  «fi.  Tôt  harent.  Chez  elle  ;  chet  elle,. 

De  hare.  Le  tien;  la  tienne. 
Baerachtig.  as*,  tie  Hairachlîg  em. 
Bierd  (-an),  m.  Foyer,  dire,  m. 
Haerdgeld,  o.  aie  Baerditedegeld. 
Baerdgoden,  m.  ni.  Pénates  ,  larei ,  m.  pi. 
Haerdje  (-■),  o.  Patitfojrer,  m. 
Baerdplaet   (-aten),  t.  Plaque  de  cheminé*,  f.; 

flaerditede,  "f.  u'o  Baerd. 

Haerililedegcld  ,  O.     Fouage  ,    impôt    tur    lei 

foyers  ,  m. 
Haerdyter  (-i),  o.  Chentt,  m. 
Haerlem  (ilad).  Harlem. 

Baea  (haten),  m.  Lièvre ,  n.  Vêle  honden  lyn 
dei  haien  dood  (iprcekw.).    Il  faut  céder  au 

Hieiie  (-i),  o.     1  Levraut ,     m.   —  o»er.    Cheval 

Haailen  (-i),  o.  f  fondu ,  coupe-tête  (jtu  «l'ea- 
finl),  m. 

llneificn  ,  T.  Jarret,  m. 

■Iieiienipicren ,  v.  m».  Muiclei  paplifti,  m.  pi, 

Ilaeil  (z.  dit.),  t.  Hdte  ;  promptitude ,  diligence, 
précipitation,  f.,  empressement ,  m. Mal  — ,  met 
Ijroole  —,  in  dar  — .  A  la  hdte.  —  bebben. 
Être  preuê,  —  makan.  Se  dépêcher,  ee  hdter. 

Qaelt,  byw.  Bientôt,  tantôt,  dans  peu. — ,  byna. 
Presque.  Ik  hen  —  dood  gFweett.  J'ai  manqué 
de  mourir.  Ik  ben  —  gerallen.  Tai pemé  tom- 
ber. Zoo  —  ali.  AustilAt  que;  des  que. 

Haaalaly k  ,  byw.  Promptement,  vite ,  à  ta  hdte  ; 
brusquement. 


faire  diligence. 

HaelliR  ,  b.  n.  Presse,  empretié  . prompt,  eubit, 
soudain, —  rertrek.  Départ  précipité,  —a  dood. 
Mort  subite.  — ,  opvlicgend.  Colère ,  emporté  , 
brusque.  —  worden.  Sefùchcr ,  s'emporter.  — , 
byw.  lie  Haeitelyk. 

Ilaeitigheid  ,  v.  Hdte  ,  promptitude  ,  précipita' 
tion,  f.  — ,  oploopendlieid.  Colère ,  t.,  empor- 
tement, a.;  vivacités  ,  t.  pi. 

HaeitigWk,  byw.  lie  Bieitalyk. 

Haestmileod  ,  b.  n.  Diligent. 

Baemik  (-kken).  m.  Gibecière ,  carnassière,!. 
Hit  den  —  apelen.  Jongler,  escamoter,  faire 
des  tours  de  passe-passe. 

HacMaktpeler  (-a),  m-  Jongleur,  m. 

Baet  (z.  oï,),  m.  Haine,  aversion;  rancune; 
animosilé,  f.  lemandi  —  op  zynen  bail  kilan. 
Encourir  ta  haine  de  quelqu'un. 

flaetdraegiter  (->),  ».  Rancunière,  f. 

lias tdragend  ,  b.  n.  Haineux ,  rancunier. 

HaetdriRendhcid    (z.   av.),   t.  Désir  de  ven- 
geance ,  !. 

Baetdrager  (-■),  m.  Rancunier,  m. 

Haetiter  (-i),  ».  Rancunière ,  t. 

Haeiclaer  enz.  sir  llaseliep  eni. 

Hiezemond  enz.  lie  Bazenond  eni. 

Haft  (-en),  o.  Éphémère  (inlecte),  f. 

Higclielyk  enz  aie  flachalyk  ani. 

HaBadii,>.iw  Baegdia. 

flierdoorn,  m.  *'*  Hiegdoorn. 

Hagel   (a.   m*.),  m.  G-éle  ,  t.  EJeine  — .  Grésil, 

m.  —  (om  mede   le  «ehielen).  Dragée ,  cendre 

de  plomb  ,  f.;  menu  ptomb  ,  m. 
Hageiachlig ,  b.  n.  Mêlé  on  accompagné  degrètr. 
Illgrlbui  (-ijen),  t.  Orage  accompagné  de  grêle  , 


m.   Eene  —  Tin  ittcncn   (fig.}.    Une  gril*  de 

H.gelen  (het  hagelde  ,  bceft  gehageld),  onp.  w. 
Grêler, 

Hagelgaoa  {-!«■),  T.  Poule  d'eau  ,  t. 

HigellooJ ,  O.  Cendrée;  dragée,  t. 

Htgeiilig  ,  m.  Coup  de  grêle;  dommage  causé 
par  la  grtie  ,  m. 

Hagelsleen  (-en),  m.  Cri/on  ,  m. 

Hagaltaich  (-iBcbeu),  ».  &i£  d  dragée,  m. 

Hagelwit  ,  b.  n.  Blanc  comme  neige, 

Hagen ,  o.  w.  lia  Babigen ,  o.  w. 

liait,  m.  uiHacht. 

Haïr  (-an),  o-  Cheveu  ,  m.;  cheveux  ,  a.  pi.;  eA«- 
ivuk,  f.j  poil;  crin,  m. —  van  het  hoofd. 
Cheveux  ;  chevelure.  —  vu  tteo  baerd.  Poil  de 
la  barbe.  Dat  doit  de  —en  (e  berce  ryien. 
Cela/ail  arêtier  tel  cheveux,  M  de  ha ode n 
in  h«t  —  «illen.  Etre  fort  embarrassé.  Zy 
heeft  —  op  hare  tinden.  Elle  a  bec  et  onglet  , 
elle  lit  méchante 

ll.iii'.ililif;.  l>.  a.  Chevelu;  poilu;  velu. 

llairbil,  m.    Êgagropile ,  toute  de  poil  dam  tel 

llnirband  (-en),  ni'  ■'■■■■■'*  pour  attacher  Us  che- 
veux ;  bandelette ,  f.i  cordonnet;  ruban,  m. 

Hairblta  (-Bien),  ».     !    affe  de  cheveux ,  f.;  fou- 

Hairboa  (-aaen),  «n.f     /?'i  ■"■ 

Uairdoek ,  o.  (iloffe),   f-,  lamine ,  t. 

Uaircn  ,  on»,  b.  b.  Qui  est  fait  de  cheveux,  dt 
crini  ou  de  poiti.  —  kleed.  H  aire  ,  f.j  ciiirr , 
m.  —  gordel.  Citice,  m. 

Hairtnpordel  (-l),  m.   Ciliée,  a. 

Hairenkleed ,  o.  H  aire ,  f.j  cilice ,  m. 

M.>  .  ■.!  ,  h.  n.  Chevelu;  velu  :  poilu. 

U  .il    ;  Nrid  (x.  m?.),  T.  f  itloitté  ,  f.;  poil ,  m. 

IlairUm  (-mmen),  m.  /Vign*  ,  m. 

Hairkliefater  ,  ».  fétitliuie;  chicaneuse;  chipo- 
tièrej. 

HairUieven  (ik  liairkliefde  ,  heb  gehairkliefd), 
&.vr.  Chicaner;  vétiller ; pointiUer;  ergoter. 

Hairklierer  (-a),  m.  Chicaneur  ;  vétitteur;  chipo- 

Ilairklicvery  (-en),  ».  Chicane  ;  vétillerie;   ergo- 

terit  ;  diipute  ;  argutie  ,  f. 
Hlirklil,  t.  lie  Hairlok. 
Ilaïrkloven  en»,  si*  Hnivklieven  enz. 
Iltirkoaieet  (-etcn),v.  Comité  chevelue,  t. 
Ilairkroller  (-«),  w.Friieur,  m. 
Hairkrolsirr  {-»),  v.Friteute,  f. 
!!:■!■   (-kten),  v.  Boucle  de  cheveux,  f.;   tou- 
pet, m. 
Hairlooa ,  b.  n.  Chauve  ;  pelé  ;  tondu. 
Hiirlooilirid  (i.  nv.|,  ».  Chauve'ê  ;  calvitie,  f. 
■  -     aeld     ■■  .  .  t.  Aiguille  de  Ute ,  f. 


Ilairanyder  (-a),  m.  Celui  qui  coupe  te*  cheveux. 

liai  rai  '■      ig,  T.  Coupe  de  cheveux,  f. 

Iljirsprldc    v    zie  Hairnaeld. 

Itairalcen  -en),  m.  Cortoide  ,  pierre  représentant 
Iifle  chevelure,  f. 

Usinier  -rren),  t.  Comité,  f. 

Haîrlje  -a)  o  Petit  poil,  cheveu  ,  m. — a.  Che- 
velu, TD-,Jibtmenti  dci  racine*  dei    plantes  , 

Hairworm  (-en),  m.  Crinon,n.— ,  ichnrfl  op  bel 
khoofd.   Teigne;  dartre,  f.   Drooge— .  Dartre 
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blrwormflohlw ,  b.  n.  Darlreux. 

Iliinikje  o.  Bourtt ,(,;  petit  cas  pour  en- 

Jhrmer  tel  cheveux  de  derrière  ,  m. 

Hairxalf .  t.  Pommade,  t. 

Hak(hakken),  Y.  Talon,  m.  lemand  op  de  hak- 
ken  ïitlcn.  Etre  lur  tel  taloni  de  quelqu'un  , 
le  suivre  de   prèe.  — ,   honwcel.    Haut,  t., 

Hak  (hakken).  m.  Coup  de  hache  ,d*  labre  tic., 
m.  — ,  hlet.  Haine  ,  rancune,  f.  Eeneo  —  op 
iemand  hebben.  En  vouloir  à  quelqu'un. 

Iljkbar,k{.   -      ».  Hachoir,  m. 

Hakberd    o.  zie  Hakbord. 

Hakblok  ■:  H  ..>■     m.  en  o.  Bachoir;  billot,  m. 

Hakbord  (en),  o.  Hachoir;  tranchoir,  m.  — 
(spi.-cll iii(j}.  Pialtèrion,  tympanon  ,  m, 

Halljosch(-aaclien),  o.  Bnis  taillii ,  ta. 

Ilakbvl  (-en),  t.  Hache,  f. 

Raken  (ik.  hack,  haeklc,  beb  (ehiakl),  b.  w. 
Prendre  un  crochel  ;  gaffir.    • 

— ,  ù.  w.  S'accrocher  Aen  cenan  nager—. 
S  accrocher  A  un  clou.  Naer  îela  — .  Délirer 
ardemment!  auelque  choie.  Bat  —,  lie  Hakiog. 

Hakhoul,  o.  Mort-boà,  m. 

Baking  ,  t.  décrochement  ;  accroc  ,  m.  — ,  bc- 
geerle.  Détir  ardent,  m. 

Ilakkelaer  (-1),  m.  Bègue  ;  brtdouUUur,  m. 

H  a  kke  liera  1er  (a),  v.  Bègue;  bre  douitleuie ,  f. 

llakkslary,  f.  Bégaiement,  m. 

Hakkelen  (ik  hakkelde,  lieli  gahakkeld),  o.  w. 
Bégayer      bredouiller.  Het  — .  lit    HakkaliDg. 


>" 


couper     tuilier.  Ken  léger  in  Je  pan  — .  T'ait- 

Hakkenei  (-ijen),  t.  Haquenie,  f. 

Haikeleren  enz.  ire KairkIieTen  eu. 

Ilakking,  t.  Coupe  idei  arbrei),  t. 

Rakme*  (-aaen),  o.  Couperet,  m. 

Haknioea  (1.  nT.),  o.  Herbei  potagirti  hachèei 
menu,  f.  pi, 

Ilaksel  |  o.  Hachis  ,  m.;  viande  hachée  ,  f. 

H.kiUik  -kkeai),  n.  Talon  {de  loutieij,  a. 

Hal(hallen),  t.  Halle,  f. 

Hal  (a.  m*.),  o.  Terre  durcie  par  la  gelée,  f. 

Halbewaerder{-0.  ta.  Hallier,  m 

Halen  (ik  bael ,  li  nelde  ,  heb  gehaeld),  b.  w.  Qaé- 
rir;  aller  prendre  00  chercher ,  prendre  Hael 
my  die  boeken  Apportez-moi  cet  livres.  Ci 
wyn  — .  facherclier  du  vin.  —  IrAkeit.  Ti- 
rer. — ,  opwegcn.  Peter.  Dat  lai  geen  bondeid 
pond  — .  Cela  ne  pèsera  pas  un  -quintal  V-w 
ongeluk  kan  byliet  myne  uiet  .  faire  mat- 
heur  n'approche  pas  du  mien.  Adetn  — .  Pren- 
dre haleine  ;  respirer. 

Half,  lialve,  b.  n.  Demi.tta  —pond.  Une  demi- 
livre.  —  een  uar.  Midi  et  demi.  —  twM  nrCB. 
Une  heure  et  demie.  Twee  nr*n  en  een  — . 
Deux  heures  et  demie.  Eene  lialve  11er  Une 
demi-heure.  Eene  lialve  utr  geena.  Une  dtrat- 
tieuc.  —  spril.  La  mi-avril.  —  wag.  A  Jrri- 
cliemin.  —,  byw.  A  moitié;  à  demi.  Ten  helie. 
A  demi;  imparfaitement.  —  dood.  Demi-moil 

—  jjod.  Demi-dieu.  —  geleerd.  A  demi  savant. 

—  vleeicli,  —  TÏach.  Moitié  chair,  moitié pois- 
toa.  -  «n  — .  Moitié  de  l'un ,  moitié  de  l'autre  ; 
à  demi;  à  moitié  ;  imparfaitement. 

Uaiïbad  (-en),  0.  Demi-bain,  m.,  iniession,(. 
flalfbroeder,  m,  11e  Sliefliroeder. 
Halfcirkel  (a),  <n .  Den.i-cercU  ;  hémicycle,  m. 
Halfdeel(-en),  o.  Moitié  J. 
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Balfdek  (-kkeo),  o.Courcive,  f.;  demi-pont  (terne 

de  mer.),  m. 
BalfUood ,  b.  o.  Demi-mort. 
fialfdobbel ,  b.  n.  Semi-double. 
flalfeiland  (-en),  o.  Presqu'île;  péninsule  ;  cher- 

sonèse ,  f. 
HaJfeebtoemd ,  b.  n.  Demi-flosculeux. 
BaJueleerd  ,  b.  n.  A  demi-savant. 
flalfreleerde ,  m.  Demi-savant ,  m. 
Balfgeteerdbeid ,  v.  Demi-science ,  f.;  demi-sa- 


flalfeelokew,  b.  o.  A  demi  fermé. 

Halfcod  (-en),  m.  Demi-dieu  ,  m. 

HatAcma  (-en),  o.  Demi-chemise  ;  chemisette,  t. 

Batfjaer  (-aren),  o.  Demi-an;  semestre ,  m. 

Baluariç,  b.  o.  Semestre. 

Balfiwartier,  o.  Demi-quart ,  m. 

Balflyf  (-ven),  o.  )  R    . 

HaUyvig  beeld  (-en),  o.  )  Btute'  m' 

aTalfaaenTormîg,  b.  n.  Lunule  (t.  de  bot.). 

flalfman ,  m.  Demi-homme ,  m.  —  balfpeerd.  Cen- 
taure ,  m.  —  halfwyf.  Hermaphrodite ,  m. 

Halfmelael,  o.  Demi-métal,  m. 

Balfopen  ,  b.  n.  A  demi  ouvert;  entr9 ouvert  ; 
enire-bâitlé. 

flalfoaert ,  o.  %ie  Halfdeel. 

Balfocerd,  o.  zie  onder  Halfman. 

Balroînt  (-en),  t.  Demi-pinte,  f. 

Balroond  (-en),  o.  Demi-livre ,  f. 

Halfrond  y  o.  Hémisphère  ;  demi-cercle  ,  m. 

Halfrood  ,  b.  tl.A  demi  rond;  demi-circulaire. 

Balfecbildig  ,  b.  n.  Hêmiptêre  (t.  d'hist.  nat.). 

Balfslachtig ,  b.  n.  Amphibie. 

Halfslapen  ,  o.  w.  Roupiller;  sommeiller  à  demi. 

Bàl&ter  (-»),  m.)f  f.         _ 

flalfter  (-s),  m.  )LlC9U>*- 

Halfternng  (-en),  m.  Porte-barres ,  m.  pi. 

flalftoon  (-en),  m.  Demi-ton,  m. 

Balfvasten  v  m.  La  mi-carême  ,  f. 

Halfverkalkt ,  b.  n.  Oxydulé  (cbira.). 

Halfverstikt ,  b.  n.  A  demi  étouffé  ou  suffoqué. 

flalfveriuerd  ,  b.  n.  Oxydulé  (chira.). 

flalfwit  ,  b.  n.  Bis-blanc.  —  brood.  Pain  bis- 
blanc- 

Halfwyf,  o.  zie  onder  Balfman. 

Balfzner  (a.  rav.),  o.  Oxyde  (chira.),  m. 

Halfzuster ,  v.  zie  Stiefznsler. 

Balle  ,  v.  aie  Ha  1. 

Balm  (-en),  m.  Fétu  ;  brin  ,  m.;  tige  ,  f. 

flalmeester  (-s),  m.  H  allier ,  m. 

flalmsteel  (-elen),  m.  Tige,  f.j  chaume;  tuyau 
de  blé,  m. 

Halmslrooi ,  o.  zie  Halmsteel. 

flata  (-zen),  m.  Cou,  m.;  gorge,  f.  Scheeve  — . 
Torticolis,  m.  lemand  om  den  —  vallen.  Em- 
brasser quelqu'un ,  lui  sauter  au  cou.  —  (van 
een  peerd).  Encolure,  f. —  (van  eene  flesch). 
Goulot ,  m.  —  (van  eene  viool).  Manche ,  m. 
—  (van  eene  zail).  Hypotrachétion ,  m.  — , 
leven.  Vie,  f.  Om  —  geraken.  Perdre  la  vie  ; 
périr.  Om  —  brengen.  Tuer;  égorger;  assassi- 
ner, le  ta  met  den  —  betalen.  Payer  quelque 
chose  de  sa  tête.  Op  den  —  gevanzen  zitten. 
Être  en  prison  pour  quelque  grand  crime.  Op 
den  —  verbiedeo.  Défendre  sous  peine  de  ta 
vie.  —  over  kop.  A  corps  perdu  ;  précipitam- 
ment; en  toute  hâte.  —  (•cbeepsw.).  Couet ,  m.; 
cordes  amarrées  à  la  voile,  f.  pi.;  belle,  em- 
betle ,  f. 

Beliader,  v.  Veine  jugulaire ,  f. 

UaUband  (-en),  m.  Collier,  m. 

HaUboord  (-en) ,  m.  CotUt ,  m. 


Balsbrekend,  b.  n.  Dangereux,  glissant.  — e 
plaets.  Casse- cou  %  m. 

Halsdoek  (-en),  m.  Mouchoir  de  cou;  fichu,  m. 
— ,  daa.  Cravate,  f.  Vrouwen  — .  Gorgeretle, 
collerette  ,  f.  —  (der  nonnen).  Guimpe ,  f. 

Halsgaten,  o.  mv.  Amures  (t.  de  mar.),f.  pi. 

Halsgeregt,  o.  Justice  criminelle;  haute-jus- 
tice, f. 

Balaaeregtshof  (-ven) ,  o.  Tribunal  criminel ,  tû. 

Halsheer  (-en)  ,  m.  Hadt-justicier,  m. 

Halsheerlykheid ,  ▼.  Haute  et  basse  justice ,  f. 

Hdlsje ,  o.  Petit  cou  ,  m.;  petite  gorge ,  f. 

flalsiuweel  (-en) ,  o.  Bijou,  qu'on  porte  au  cou,  m. 

HaUketen  (-en),  v.  Clsatnette  de  cou,  f.;  col- 
lier, m. 

Balsklampen  ,  m.  mv.  Amures  ,  f.  pi.,  dogues 
(t.  de  mai*.),  m.  pi. 

flaUklieren ,  v.  mv.  Glandes  jugulaires  ou  cer- 
vicales, f.  pi. 

HaUkraeg  (  agen),  m.  Hausse <ol;  collet;  rabat , 
m.;  collerette  ;  fraise ,  f. 

Balskruid,  p.  (plaot).  Campanule,  f. 

Halskwabbc  (-n),  v.  (vân  eenen  os).  Fanon,  m. 

Ualsregt ,  o.  Haute- justice;  exécution  d'une  sen- 
tence criminelle ,  f. 

Hatsregter  (-s)  ,  m.  Juge  criminel ,  m. 

Ilalsregterlyk,  b.  n.  Criminel.—,  byw.  Crimi- 
nellement. 

HaUsieraed  (-aden),  o.  Collier;  ornement  autour 
du  cou,  m. 

Halssnoer  (-en),  o.  Cordon  autour  du  cou;  col- 
lier, m. 

Halsspier  (-en),  v.  Muscle  du  eou;  rengor- 
geur ,  m. 

HaUstarrig,  b.  n.  Opiniâtre,  obstiné.  —  ,  byw. 
zie  Ualsstarriglyk. 

HaU&tarrigbeiiT,  v.  Opiniâtreté,  obstination,  f. 

Balaslarriglyk  ,  byw.  Opiniâtrement,  obstiné- 
ment. 

IîaUsterrig  enz.  zie  Halsstarrig  enz. 

Balsstraf  (-ffen),  i.)  Peine  de  mort,  peine  ca- 

HaUslraffe  (-n) ,  v.    J     pitale,  f. 

UalsstrafTclyk,  b.  n.  Criminel.  —  ,  byw.  Crimi- 
nellement. 

Balsstreng  (-en),  v.  Corde  pour  pendre 9  hart , 
f.  —  (kwael).  Esqiiinancie .  f. 

Ilalsstuk  (kken),  o.Gorgerin;  bout  saigneux , 
m.; partie  du  cou  ,  f. 

Ualster  (-s) ,  m.  Licou,  m.  —  (kpornmaet).  Demi- 
mesure  ,  f. 

BaUtcren  (ik  balsterde,  beb  gcbalsterd)  ,  b.  w. 
Mettre  un  licou,  enchevêtrer. 

IldUvriend  (-en),  m.  Ami  intime,  m. 

HaUwervelbeeu  (-en) ,  o.  fertèbre  cervicale ,   f. 

Balsyzer  (-a),  o.  Collier  de  fer  ;  carcan,  m. 

Halszaek  (aken) ,  v.  Affaire  criminelle,  f.;  cas 
pendable  ;  crime  capital,  m. 

BaUzenuw  (-en),  v.  Nerf  du  cou  ,  m. 

Halle ,  v.  Halte ,  f.  —  houden.  Faire  halte. 

naïve  ,  voorz.  Pour,  à  cause  de  ,  en  considéra- 
tion de,  pour  l'amour  de.  Iflynent  — .  Pour 
l'amour  de  moi.  Uwent  — .  Pour  l'amour  de 
vous. 

Balve ,  b.  n.zie  Half. 

Halvemaenscb  •  b.  n.  )c •# 

H.lrem..nTormi8,  b.  n.      }  Smu-àumu*. 

Halveren  (ik  halveer,  halveerde,  hcbgehalveerd), 
b.  w.  Partager  en  deux  ;  prendre  ta  moitié. 

lUlzeu  (ik  baUde,  hob  gebaUd),  o.  w.  Faite  tous 
ses  efforts ,  s'efforcer. 

Ham  (hanimen),  y,  Jambon,  m. 
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HainLorn),  ,    ,.    „  _.   ...  ITandhreedle ,  ».  Largeur  de  la  main  ;  paume ,  I*. 

H.robuiBtf*'1'1'   Mam<"""S-  Bandbriefken  (-.),  o ?.  Cédut*  .  t.;  reçu  ,  m. 

Bambin  (jrr  (i) ,  tn.  H amboui geais ,  m.  Bandbul  (-«en).  T.  Arquebuse,  F. 

Hatnburgtcl! ,  !..  o.  Hambourgeeit.  Baridbyl  (-en) ,  v.  Hachette,  î. 

IliiiiJm  résilie  (-n),».  Hambourgeoise ,  f.  llauddadig.  b.  o,  Complice,    coupable. 

Haïti  F I  (-»),       -Mouton  ,  m.  Hnnddofk  (-en),  m.  Essuie-main  ,  m. 

Harriflt'i.l.iiil    (-en),    m.    Gigut  de  mouton  ,  m.J  HamldriiLking  (en),  t.  Serrement  de  main,  m. 

éclanche  Handeken  (-s),  o.  Menotte  ,  f. 

Jlamilemleeicli,  O.  Do  mouton,  m  jt/e  la  viande  Baudel    (i.  D'.|.   m.  Comrairce,  négoce;  trafic, 

de  mouton  i,  —  dryTeu  o/  deen.  Foin  eoniraerc».  —  ,ïaek. 

Un  mer    (-«,  -e»),     m.  Aîorteau  ,  m.  H  ou  Un   — .  Choie;    affaire,   f.  — ,  handelinp.   Action.    f-\ 

Maillet,  nt.til.  m.  Schiliedekker*  —  .As,ette,t.  acte,   m.  —  ,    ondei  ■banddiiig.  Négociation,  t. 

Bamerlcr  (s),  m.Marfela-r,  m.  —,  gedrag.  Conduite,  f.;  procédé,  m. 

Haiu        ■      (en),  Y.  Hache    :  arma,  t.  llmdïlaer  (-s),  ta.  Commerçant;  négociant;  mar- 

Hameren  (ik  bamerde  ,    beb   gebamerd) ,  b.  w.  chand,  m. 

Marteler.  îlantlclb—    b.  D.  Négociable.—,  geiellig.  Trai~ 

Hamerken  (-•),  o.  Martelet.  petit  marteau ,  m.  table;  sociable—,  buigieeiii.  Maniable  I  lempla. 

HaaeraUg  (-en),  m.  Coup  de  marteau,  m.  HandeldiYTend,    b.  D.   Commerçant  ;  trafiquant. 

Hamerilag   (t.  dit.),  o.  Batitures  ,  parcelles  qui  Haodeldrj'vtr  ,    m.  a'e  Bandclacr. 

te  détachant  du  métal  qui  l'on  forge,  l\  pi.  Handeb»  (ik  bandelde,   beb  gehandeld) ,  ».  w. 

Hamenteel  (-elen),  m.  Manche  de  marteau  t  m.  Faire  commerce  ;    négocier;  trafiquer:    coai- 

Jlaruerlje.o.i/eHamerken.  mtrùtr.  —  .te  werlt  gaea.  Agir;  te  conduire. 

llamiri    (-iien) ,    ».  Barrière   à  la  porte  stunt  Ala   ecn    heeilyV   mart          Agir  eu  honnête 

ville,  t.  homme.        ,   vcibandelen.   Traiter.  Tan  deo 

Haïamcken   (-a),  w.    1  Jambonneau  ,     petit   Jam-  OOrlog  — .  Traiter  de  la  guerre.  —  ,  b.  <r.B«- 

Hjmmeïje  (■«),  o.        f      bon,  m.  faandelcn.  Traiter.  Wel  — .  Bien  traiter.  Iwt- 

Hammetet,  ».  Graine  de  jambon,  f.  I  jk  — .  Maltraiter.  — .  belaiten    Manier. 

Hand  (-CD),   v    Main,  f.  Repte  — .  jtfaùi  droite.  HandelfttMl,  m.  Esprit  mercantile    m. 

Slioke  — .  Mai"  gauche.  X  an    —  lot—.  D«  Handelhuii  (-ien),  o.  Moiton  de  commerce ,  f. 

moi»  an  num,  Doode  — .   Afoi'i  morte  (t.  de  Handeling   (-en) ,  *«  Commerça;  trafic;  négoce, 

pal.).  Van   de         wyttn.  Réfuter  ,  reJeter.Ttr  m.  —,  wvze  Tan  icta  te  doen.  Procédé  ;  acte , 

—  Stcllen.  Remettre,  mettre  en    main).  Bj   de  n».,  action,    i.  —  ,    bebandeling.  Maniement  ; 

—  o/"op  zyr:     —   bebben.  .eVotr  ioui  main,  traitement,  m.  —  Ta»  bet  (jeweer.  Maniement 
à  sa  dùpoiitian.  De  —  Tan  iemaod  aflrekken.  t/e»  arme: 

Abandonner   quelqu'un.  Uil  er  —  TerVoOpeo.  Handelina«Uclinppy    (-*d)  ,     T.  Société  de  COHt- 

f  cadre  de  la  main  à  la  main,  de  gré  à  gré.  mtree,!. 

Van    Boeder   — .  i)e  6onnc  ^ar{.   Van   booger  Haiidelooi,  b.  a.  Maladroit. 

—  .De    la    part  du  gouvernement.  Omier   de  ILindcloosbeid  ,  ï.  Maladreese,  f. 

—.Joua    mai'fl.    Van   langer    — .    Peu  à  peu  ,  UautMpl&e\s  {-ti'),v.  Place,  ville  de  commerce  , 

petit  à  petit.  —  nver   — .  Zh  f /w  en  f /ut.  De  />£ir*  marchande ,  f. 

—  bîeden.   7"*^/e    ta  main    secourir.  Aen  de  Htodclryk  ,  b.  n.  Commerçant ,    trafiquant. 

—  gères.  Procurer,  lemand  by  de  —  Mit  en.  Bandelsbelrekkingen  ,  T.  m*.  Relations  commtr- 
Prendre  quelqu'un  par  la  mam.Aen  de  lrcter«  dates,  f.  pi. 

—  ayn.  Se  rétablir,  êlreconfaUscent.Zcp^S  Kinddaehool  (-ul,-ii),  v. École  de  commerce,  î. 
dr  —  opleggen.  Arrêter ,    m,  sir.  lem.nd  geld  I]aiidrlsiad(-f.iei,) ,  v.  Place,  ville  decommeixe, 
op  de  —  gCTCn.  Avancer  de  l'argent  À  quel-  v,Ue  marchande    f. 

'pouvoir'  ^auL-ft'f.  '"  A:r'ÏUr"  '  f'  _ *  nJ8''  Bjmdclslrtklxt  (-àlen)  ,   o.  Traité   de  commar- 

Ban.lnrnilieel[!(-(n),(i.  Enclumeau,  ID.  ■tefblvt'rl'imllenia    (-I«n) ,     ».  Relation  com- 

BamUrbeid  ,  m.  Travail  des  main»,  n,  merciate    f 

Handbad  (-en),«.JMdau/«fe   ».  Haudelwyie  (-n),  ».  Wnmire  d'agir;  méthode  , 

11 l"Uei.M.o.la»-ai.;y1/l«i«.,B.  f.;  irJtemcnt , ,m. 

Randb«T(«(-«),  J-   /(„,.„,/    m..c,r,e™A4«i,,f.  Bande,rk      b>  „.  ^rfrotf;  habite;  fn;  prompt. 

Handbiedmg    ».  Secourt,  »  j  «in-^rfk ,  f.  _    g    ■  Adroitement,  habilement;  prompte- 

Hamlblaker  (-»),  m.  Martinet;  bougeoir,  m.  ment 

Handbdek  (-eD| !,».*"  o •    Manuel    m  Uandenrel ,  o.  Chiragre  ;  goutleaux  main»,  t. 

Hand boclje  (-.),  o.           Ml««»««J  pcUt  agen-  )|,ni)(lalnl,CeUvv  (-*n>.  v  Flambeau  de  poing  ,  m. 

aodboek.ke»  (-,) ,  o  ï     rfa ,  n,.  B      ,     uw    ^    >    ^u(-  a  ;„  fflfllVlJ  crochJ,     aui 

Handboei|on  ,    ».  m».    Menottes,  manicle»,  f.  pi.  aimSn  voler 

—  Mevàocn  Emmenotter  H.ndgebaer,  o.  Mouvement  de,  main,;  geste  ,  m. 
II. , 1,-IIm.,. ,■>,!■, .1     -.h„),    m,Jartl,„  où  Ion  tire  à  UandHeklap,  o.  Battement  de  main,,  ra.:  opptau- 

l'arci  à  t  arbalète,  m.  ditsemcnll    m    pi. 

"tattto'f t"°8"'ï  '  ™"  Jrbali"  °  """"  '  """""  Handgeld ,  o.*,lrr*«i,  f.  pi.;  prix  d'enrôlement  ; 

HanHlM>o(!5chulter    (-j)  ,    sa.   Arbalétrier;    ar-  ■Sa'aAt^tmKta ,  byw.  —  »yn.  Être  aux  maint,  aux 

citer     m.  prises.  —  worden.  En  venir  aux  main,. 

H  udboomf  n)     m.  Levier,  m.j  barre,  f. -en  HandRifl  (-tn),».  Étrenne  ,  f-,  arrhe»  ,  t.  pi. 

fanei-ncnkrinwaucn.  Branche,  d'une  brouette.  MiDdgWn.,  b.  vf.  Étrenner. 

Hanilboor  (-oren),  ».  Vrilie ,  (.  Baodgranact  (alen) ,  ».  Grenade  (bombe) ,  f. 

llandboord  (-en),  m.  Poignet  (bord  de  la  Moche  Handgrecp  (-epeu),  v.  Poignée,  f.  — ,  behendig- 

d'une  chemise),  m.  Ueià,  Adrmse;  subtilité,  t.;  tour  de  main ,    m. 

Uandbc-orbet]   (-î),  o,  Frillon,  m.  Bandgrenaet  (-Bien) ,  t.  Grenade,  t. 


UN 

«f  (-*T(n),  T.  Anse  ,  f,  - 


,  lied.  Manche , 


«ftUr  (-•) ,  V.  Protectrice  ;  patronne  ,  f. 

*«  ,  f .  »eBandhaef. 

▼m  (ik  haerihaef,  hrodiWrde,  heb  ge- 

haefd),  b.  w.  Maintenir;  défendit;  pro- 
■  Zyn  rejet  — .  Défendre  ou  maintenir  ses 

i.  Comcrvatoire  ;  qui 


Bandilag  (-cri),  m.  CoM/>  (fa  il  main ,  m. 

sasvi?;*  )«-•—■-. 

Bandapaek  (-aken),  t.  Levier,  tn, 
Handipiei  (-en),  .».  Épiai  ;  espadon,  m.,  demi- 
pique,  t. 
Bandaprack,  v.  Chirologie,  f. 

Ilun.lspniekkumlige,  m.    Cliironomiste ,  m. 
Handspraekkiinst ,  t.  Chironomie  ,  f 
Handsldiitig    (1er),   t.    ,<■'■■  je    remettre   en 
i  propret ,  de  livrer,  t. 


i  (-ijen).  ï   Demoiselle,  hie,  i. 

,   b.  n.  Adroit;  habile.  —,  byw.  Adioi- 

U;  habilement. 

btid ,  v.  Adresse  ;  habileté ,  f. 

lyk  ,  byw.  Adroitement;  habilement. 

(-•),  o.Pïïitema.n.-menoUo.f.—  pl»k 
n.  Jouer  à  la  main-chaude. 
>lak,o.  JMb- chaude,  f.;  frappe- main,  ta. 
elen.  Jouer  à  la  main-chaude. 
JK.v.sùHandcurel. 
M  (-«en)    m.  Baise-main ,  m. 
'ker  (-*},  ta. Chiromancien,  m. 

l^?wt;^.}ca,,^,''nfl^e,,,' r- 


n.   Manœuvre 


ler.o.Gnnfefef,  m.;  mnniane.f. 

djng  ,  v.  Conduite  ;  direction;  instruction, 

seignement ,  m. 

'ling,  T.  Main-levée;  émancipation,  f. 

t>  (-bbeii),  t.  Manchette,  f. 

M  ,  b.  n.  San.  main,. 

irk,o.  iieBondteeken, 

'"Uo.  W.  m)  Moulin  à  bras,  m. 

)lin  (-«),  w.   1 

fcB8'D6>  T-   Muin-mise;  saisie,  £.;  ar- 


.  byiv.  Évidemment;    

Handtaating ,  ».  Action  de  toucher  dans  la  main  , 
f.  —  doco.  Donner  la  main. 

Handleeke«inB(en),v.   f  Signature,  f.;**'^^- 

Bandtering  ,   V.  M  flantering. 

Handtal  (-lien).  O.  Manche,  ta.;  queue;  poignée, 
I.  —  (y»q  eenen  pol).  Anse ,  oreille,  t.  — 
oro  mede  le  draeijnn.  Manivelle,  t. 

Bandvatje  (-«),  o.  Suscite,  f. 

Ilandvilgel  ,  o.  il*  KandTBl. 

Handveit  {-et\).  ï.  Cltarlre  ou  charte;  priroga- 
f.;  privilég 


poignée,  abondamment. 
flnndrormig.   b.   a.   Palmi ,  en  éventail  (bot.), 
ilaodwagen  (-»),  m.  Chaise  tirée  par  un  homme , 

brouette  ,  t. 
Handwater,  o.  Eau  pour  laver  les  mains,  f.  Die 

kant  beeft  rjeen  —  by  de  owe.  Cette  dentelle 

n'npproche  pas  Je  la  vôtre. 
llaodwerk  (en),  o.  Métier,  m.;  profession,  f.; 

corps  de  métier  ;  travail,  m. 
Bnndnerker,  m.  zie   Houclwerkaman. 
il   :.,:-..    i    .-.  .      (-en),  t.  Art  mécanique ,  m. 
Handworksman  [-lieden),m.  Ouvrier,  n    ~~ 


«rd(-en),  o.  Chevaldtmain,  m. 

noing,  m.  si*  llondgrld. 

r»  (-en),  w.  Presse  S  main  ,  t. 

'1  (eu),  m.  Javelot  ;  dard  ,  m. 

iken    (ik   handreikte,  heb  gebandreikt), 

.  Tendre  la  main  ;  assister;  secourir. 

iker  (-t),   m.  Celui  qui  tend  ta  main,  qui 


bMf(-aïen),  t.  Varlope  (rabol).f. 
herm  (rn),  o.  Écran  ,  m. 
boen  (-en),  m.  Gant,  m.  Ecn  pacr  —en. 
paire  de  gants.  Zync  — en  aendoen.  Se 
tr.  Zyoe  —en  uillrrkken.  Se  déganter. 
onder  vingeren.  Mitaine,  f.  Yieren  — . 
ttet,  m. 

boenieer .  «,  Peau  dont  onfait  des  gants,  f. 
hMnuekiler  (-s),  V    Gantière    F. 
boenmaken  (hel) ,  o.  Ganterie,  f. 
hoeomaker  (->),  m.  Confier,  m 
boemneikt,  v.  Marché  aui  gants  ,  u>. 
Iioemerkooper  (-«),  m.  Gantier,  m. 
aoenverkoopster  (-•).  r.  Gantière,   f. 
brift  (-en),  o.  Manuscrit;  original  ;  écrit, 
-,  ooderleekening.  Signature  ,  (.;  seing, 
-,  bandbrielken.  Cédule ,  f.;  reçu,  m. 
irifttlyk,  b.  n.  Chirographaire  (terme  de 


Bandwindiel  (-a),  o.  Gantelet,  bandage  pour  la 

Ilandwortelbeen  ,  o.  Scapha  (oa),  M. 
Haudyzer  (-s),  o.  Menottes  ,  t.  pi. 
Bandtteg  Hgen),  v.  Scie  à  main,  t. 
Haadiaem  ,  li.  u.   Traitable  ,  doux,  facile,  — , 

handig.  Adroit,  habile.  —,    byw.   aie  Hand- 

zaemlyk. 
ll.niiib.;it'iri!u.'i.l ,  t.  Humeur  traitable  ,  douceur , 

— ,  haiidighcid.   Adresse,  habileté,  f. 
Bandiaemlyk      l.yw    Avec  affabilité.  — ,  handig- 

Jyk.  Adroitement. 
Banebalk  (-en),    m.  Solive    traversière  qui  sou- 
tient le  toit  d'une  maison ,  t. 
Hanegekraei ,  o.  Chant  du  coq,  ooquerieo  ,  m. 
ilanegerccbt  (-en),    o.    Combat  de  coqs,' m.; 

joute ,  f. 
Hanekam  (-mmen),  m.  Crète  de  coq  ,  f. 
Baneklanw,  m.  xie  Banepoot. 
Hantkraei  ,    m.  Chant  du   coq  ,   eaquerico,    m. 
Banepoot  (-en),  m.  Patte  de  coq;  douve,  (plante), 

f.  — .  krabbelschrift.   Griffonnage  ,   piedde- 

mouche,  m. 
Baneapoor  (-oren),  v.  Ergot,  m. 
Baiiesteen(-er>),  m.  Alcctorienne, pitrrtde coq,  t. 
Hanetred  ,  t.  Germe  de  l'œuf,  ta.,  eicatricule ,  f. 
Maneveder  (-.),  v-      I    ptum)  de  coq ,  t. 
Banevcer  (-eren),  v.  f  v  ' 
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Hancvoet ,  m.  zië  Hinepoot. 

Hangbed  (-dden),  o.  Hamac  ,  branle ,  m. 

Ilangberd  (-tu),  o.  Enseigne,  f. 

Hangblaker  (-s),  m.  Chandelier  à  crochet;  lut- 
tre .  m. 

Haogbord  (-en),  o.  Enseigne,  f. 

Hangbuik  (-en),  m.  Bedaine,  f. 

Uangbuis  (-zen),  ▼.  Chenal,  cheneau,  m. 

Hangdief  (-ven),  m.  Bourreau  ,  m. 

Hangen  (ik  hing  (hoog),  heb  gehangen),  b.  w. 
Pendre  ,  suspendre.  (65.).  Zyn  geld  acn  iets 
— .  Dépenser  son  argent  à  quelque  chose.  Zyn 
bcrt  aen  iets  — .  S'attacher  à  quelque  chose. 
De  kap  op  den  tain  — .  Jeter  le  froc  aux  or- 
ties. — ,  o.  w.  Pendre  ,  être  suspendu ,  être 
accroché.  Zyn  boofd  laten  — .  Perdre  cou- 
rage; être  abattu.  Zyoe  lippen  laten  — .  #ou- 
der.  In  den  vind  — ,  te  waeijen  — •  Pen- 
diller. — ,  overhellen.  Pencher ,  incliner.  Aen 
elkander  — ,  aeneen  — .  Être  attaché  ou  lié  ; 
avoir  du  rapport ,  lie  /a  liaison.  Die  rede  hangt 
niet  aeneen.  Ce  discours  n'a  point  de  liaison. 
— ,  afhangen,  aen  gelegen  lyn.  Dépendre. 
Dat  heeft  van  m  y  niet  gehangen.  Cela  n'a  pas 
dépendu  de  moi.  Zyn  geding  hangt  voor  bet 
bof.  Son  procès  est  pendant  à  la  cour.  Het  — 
▼an  eenen  heuvel.  Le  penchant  (Tune  colline. 

Hangend,  b.  n.  Pendant  ;  suspendu.  —  e  wagen. 
Voiture  suspendue.  —  nerwerk.  Pendule,  f.  — e 
ooren.  Oreilles  pendantes.  — e  steert.  Queue 
traînante. 

Hangenswaerdig  ,  b.  n.   )    pendahUt 

Hangensweerdig,  b.  n.    J 

Ilaoggat.   zie  Talruer. 

Haoggoot,  v.   zie  Hangbuis. 

Hangkamer  (-s),  v.  Entre-sot,  m.;  soupente, -f. 

Ilaogkorf  (-ven),  m.  Hotte,  f. 

Ilanglip  (-ppen),  v.  Lippe,  f. 

Hangman  ,  m.  Bourreau ,  m. 

Ilangmat  (-tien),  v.  Hamac;  branle;  strapon- 
tin ,  m . 

Hangriem  (-en),  m.  Soupente,  t. 

Hangscl,  o.  zie  lien  g  sel. 

Hangslot  (en),  o.   Cadenas,  m. 

Hangfttuk  (kken),  o.  Pendant ,  m. 

llangwrat  (-tten),  ▼.  Acrochordon,  m. 

llangyzer  (-s),  o.  Trépied  pendant ,  m. 

Hanig,  b.  n.  Lascif. 

Hanover  (land  en  stad).  Hanovre. 

Hanoversch  ,  b.  u.  Hanovrien. 

Uanoversche  (-n),  m.  en  ▼.  Hanovrien,  m.;  Hano- 
vrien ne  ,  f. 

ITansciteden ,  7.  m?,  zie  Hanzesteden. 

Ilansop  (-ppen),  m.  Arlequin;  bouffon;  polichi- 
nel ,  m.;  poupée  ,  f. 

Hansworst ,   m.  zie  Ilansop. 

Hansworstendant  ,  m.   Arlequine  ,  f. 

Ilanteren  (ik  hanteer,  hanteerde,  heb  gehan- 
teerd),  b.  w.  Exercer;  pre/esser.  — ,  behan- 
delen.  Traiter;  manier. 

Hantering  (en),  y.  Métier;  état ,  m.;  vocation; 
profession ,  f. 

*Hanze  (n),  v.  Alliance;  confédération,  f. 

Hanzesteden,  v.  mv.   Villes  anséatiques,  f.  pi. 

Hap  (ha ppen),  m.  Morsure,  f.  Ergeus  eeneu  — 
in  geven.  Mordre  à  quelque  chose.  — ,  mond- 
vol.  Bouchée,  f.;  morceau,  m. 

Ilaperen  (ik  haperde  ,  heb  gehaperd),  o.  w.  Dis- 
continuer  ;  s'arrêter;  manquer.  Waer  hapert 
het  aen?  A  quoi  tient-il?  que  manque- t-il? 
—,  Stameren.  Hésiter;  bégayer. 
'     ring  (-en),  v.  Empêchement ,  m.  — ,  twy- 
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feling.  Hésitation,  f.  — ,  sUmering.  Bégaie- 
ment, m. 

Happen  (ik  hapte ,  heb  gehapt),  b.  w.  Happer , 
mordre;  saisir* 

Happig,  b.  n.  Avide;  goulu.  —  naer  geld.  Avide 
d  argent.  — ,  byw.  Avidement 

Happigheid  (z.  bit.),  ▼.  Avidité,  f. 

Happislyk ,  byw.   Avidement. 

Hapschaer  (areo),  m.  )    »™_,    „ 

Hapscheer  (*renj;  m.  \  **«>">  ■* 

Hard ,  b.  n.  Dur.  Zoo  —  al*  een  ateen.  Dur 
comme  une  pierre.  — e  eijeren.  Des  osufs  durs* 
—  maken  (spr.  yen  y  ter  eoz.).  Tremper; 
rendre  dur;  aurcir.  —  worden.  Durcir;  s'en- 
■  durcir  ;  devenir  dur.  —  en  taeî  maken.  Ra- 
cornir. — ,  onaengenaem.  Dure;  rude,  — e 
woorden.  Des  paroles  rudes.  — ,  kJoek.  Ro- 
buste ;  vigoureux.  — ,  streng.  Rude;  sévère; 
dpre;  rigoureux.  — e  winter.  Hiver  rmde  om 
rigoureux.  Die  vader  is  —  over  zjne  kinderen. 
Ce  père  est  sévère  envers  ses  enfants.  — -e  bolf 
— e  kop.  Homme  opiniâtre  ;  entêté.  — ,  droe- 
vig.  Triste;  fâcheux;  pénible.  — ,  byw.  Dure- 
ment rudement.  lemand  —  handefen  qf  bù- 
handclen.  Traiter  quelqu'un  durement.  — t 
overluid.  A  haute  voix;  haut;  tout  haut; 
fort.  —  schreeawen.  Crier  haut.  —  lichen. 
Rire  à  gorge  déplorée.  — ,  sterk.  Fort.  Bel 
▼riest  — .  ilgèlejort.—,  gauw.  Fite.  --  loo- 
pen.  Courir  vite.  Die  man  heeft  het  —  •  Cet 
homme  a  bien  de  la  peine ,  cet  homme  souffre 
beaucoup. 

Hardacbtig  ,  b.  n.  Duriuscule ,  duret,  un  peu 
dur. 

Harddraven  (ik  harddraef,  harddraefde,  heb 
geharddraefd),  o.  w.  Aller  au  grand  trot. 

Harddraver  (-•),  m.  Cheval  qui  va  le  grand 
trot;  cheval  de  course,  m. 

Harddraving  ,  ▼.  Grand  trot ,  m. 

Hardebol  (-lien),  m.  Entêté,  homme  opiniâtre ,  m. 

Hardebollen  (ik  hardebolde ,  heb  gehardebold), 
o.  w.  S'entre-choquer  ;  (fig.)  s'opinidtrer. 

Hardelyk,  byw.  zie  Hard,  byw. 

Uarden  (ik  hardde,  heb  gehard),  b.  w.  Durcir; 
endurcir;  rendre  dur.  Het  stael  — .  Durcir 
ou  tremper  l'acier.  —,  ferdrageo.  Endurer; 
supporter;  soufftir. 

Harder,  m.  zie  Herder. 

Hardheid ,  v.  Dureté  ,  f.  —,  strengheid.  Sévé- 
rité, f. 

Hardhoofdig,  b.  n.  Têtu  ;  entêté,  opiniâtre; 
obstiné. 

Hardhoofdigheid ,  t.  Entêtement  ,  m.;  opiniâ- 
treté ;  obstination ,  f. 

Uardhoorende  ,  b.  n.  zie  Hardhoorig. 

Hardhoorendheid  ,  v.  zie  Uardhoongheid. 

Uardhoorig  ,  b.  n.  Qui  n'entend  pas  bien ,  qui 
a  l'ouïe  dure. 

Hardhoorighcid  (z.   mv.),  v.  Dureté  d'oreille; 
surdité  ,  f. 

Hardighcid  (-heden),  v.  Dureté,  f.  —,  weer  aen 
haoden  of  voelen.  Durillon  ,  m.  — ,  atreng- 
heid.  Sévérité,  f. 

narding ,  v.    Trempe,  f. 

Uardleerend,  b.  n.  Qui  apprend  difficilement.; 
stupide;  hébété. 

Hardleerendheid ,  ▼.  Stupidité  ;  difficulté  d'ap- 
prendre, f. 

Hardlooper  (-s),  m.  Bon  coureur;  cheval  de 
course,  m. 

Hardlyvig,  b.  n.  Constipé. 

Hardlyvigheid  ,  y.  Constipation  ,  t. 
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Hardntkkig,  b,  n,  Opiniâtre,  têtu,  obstiné.  —  Harpspeelster  (-s) ,  t.  Harpiste,  f. 

maken.  Opinidtrer.   —    wordcn  ,   zyn.  S'opi-  Harpspeler  (-s),  m.  Harpiste  ,  m. 

nidtrer,  s'obstiner*  — ,  byw.  zie  Hardnekkig-  Harpuis  (z.  rav.),  o.  Courée,  f.,  brai ,  ploc,  m. 

lyk.  Harpuizen  (ik  harpuisde ,  heb  geharpuiad),  b.  w. 
Hardnekkigheid  (2.  rav.)y  ▼.  Opiniâtreté  ,  obsti-        Donner  la  courée  (à  un  vaisseau),  Venduire 

nation ,  f.  de  courée  ;  ploquer. 

Hardnekkiglyk ,  byw.    Opiniâtrement,  obstine-  Harpy  (-en), ,  v.  Harpie,  f. 

a»**/.  Harre ,  v.  z/e  Herre. 

Hardsteen  (-en),  m.  Pmit»  cfe  toi//e ,  f.  Harrewardcr  (-*) ,  m.  Chicaneur,  querelleur,  m. 

Hardtteenen ,  ooy.  b.  n.  Qui  est  de  pierres  de  Harrewarreo  (ik  harrewarde,  heb  geharreward) , 

taille.     ^  0#  w#  Chicaner  ,  quereller,  contester. 

Hardn>chtig,  b.  n.  Fi^oareiu:,  rpbuste.  Harrewarrery  (-en),  ▼.   Chicane;  contestation; 
Hardvochtighcid  (z.  but.)»  *•  rigueur ,  force ,  f .        querelle,  f. 

Bering  (-en),  m.  Hareng,  m.  Ten  —  varen.  ^/-  Harrewarster  (-s),  ▼.  Chicaneuse,  querelleuse, f. 

Ur  à  ta  pêche  du  hareng.  Drooge  — .  //arc/ia;  Hars,  t.  Résine,  poix- résine,  f. 

*w. —droogenç/rooken.  Sauner  fe  hareng.  Harsachtig,  b.  n.  Résineux. 

—  kaken.  CW^iiar  on  encaquer  le  hareng.  Zyn  Harsboom  (-en) ,  m.  /V/i,  m. 

—  braedt  daer  met  (gem.).  //  n'jr  est  pas  bien  Hacsen  enz.  zie  Heraen  enz. 


-  -.  Harst ,  v.  lie  Hars  enz. 

Harittçbnii  (-ten),  t.  Bûche,  f.,  fl&ot  pour  la  Harat  (-en),  m.  Aloyau;  filet  (de  bœuf),  m. 

pêche  du  hareng ,  m.  Harst .  Harsten.  zie  Hast ,  Hasten. 

Hariogdrooger  (-s),  m.  Saurisseur  ,  m.  Harswoud  (-en),  o.  Forêt  d'arbres  résineux  ,  sa- 
flaringdroogery  (-en),  v.  Saurisserie,  f.  vane,(. 

■ariogkiker  (-s),  m.  Caqueur,  m.  Hârti  enz.  w>  Hert  cn2. 

™r!"*Blirf ••  »  v'   }  Harengerie,  f.  Haspel(-s,-en),  m.  Dévidoir,  m.—,  draeiboom 
Hiringmerkt,  v.    J        „,,„,.              ,    .  (in  eene  myh).  Bourriquet,  m.  Op  den  —  pas- 

Hanngnetten ,  o.  my.  ApUls ,  filets  pour  le  ha-        fen  (8preekw.Miw  Fœil,  l'oreille  au  guet. 


i.  pi. 


Haspelaer  (-s),  n.  Dévideur,  m. 


Hanngpakker  ,  m.  zie  Haringkaker.  Haspelaerster  (-s),  ▼.  Dêvideuse,  f. 

HarWpakkery  (-en),  v.   Lieu  ou  l'on    encaque  naêpe]en  (fc  haspelde,   beb  gehaspeld),  b.  w. 

tas  harengs,  m.  Dévider.  Ailes  dooreen    —  (6g.).  Brouiller, 

Hanogrooker     m.  zie  Hanngdrooger.  confondre  tout.  Het  -  Dévidage,  m. 

Hanngsnoek  (-en},  m.  Brocheton,  m.  Haspeler,  m.  zie  Haspelaer. 

Hanogton  (-nnenj,  ▼.  Caque  ,  f.  Haspeling,  t.  Confusion,  f.,  désordre,  embrouil- 

Banngtyd ,  « .  tiarengaison ,  i  liment  ,'m.        J          '     ' 

Hanogvanger  (-s),  ».  Pécheur  de  harengs,  m.  ltje',  g)    0-  Petudévido^  m. 

Hiniig*angst ,    ▼./>&*«    du  hareng,    liaren-  Haspelwerk,  o.  Ouvrage  mal  fait,  m. 

gmuon,  1.  Hassebassen  (ik  bassebaste,    beb  gehassebast) , 

Hanogratie  (-s),  o.  Caque ,    .  w  ,         v  CriaiUer    tempêter;  gronder. 

VanngrerXooper  (-s),   m.   Marchand  de  ha-  Hagicbai*ery;  T.  tiruit  j  ta/aKe  .  £mpemenî  de 

HariDPvisschcr  (-s^    râ \    Pêcheur  de  harengs    m  **ast  ("en)'  m'  Touraille ,  f. 

H^ing'^chery ,  V.  «>  H«riog»an8.t.              '  H«»t«!n  (ik  histte,  heb  gebast),  b.  w.   Gntfer, 


rôtir. 


Hanagwyf(-veD),  o.  Harengère,  f.  .. 

Haringxoot ,  o.  ^a«m»re  potir  /e  hareng,  f.  Ha3fi?k'  b-  n-  haïssable;  odieux;  laid.  -,  byw. 

Hark  (-en),  v.  Râteau  ,  m.  Odieusement. 

Harken  (ik  barkte,  beb  geharkl) ,   b.   w.  Râ-  Hatelykheid  (z.  mv.),  v.  Laideur;  horreur, f. 

teler.  Haten  (ik  haet,  haette,  heb  gehael),  b.  w.  Hoir, 

Harker  (-s) ,  m .  Râteleur,  m.  „  itflai  1er ,  a^ojr  en  horreur. 

H.rkrol ,  ▼.  i?a7e^e  ,  f.  Haler  (-s),  in.  Celui  qui  hait   rancunier   m. 

•Harlekein  (-en),  m.  Arlequin,  m.  H»™,  (z-  »▼;),  ▼•  Goedercn.  ^ie/ii,  m.  pi.  Tyde- 

*Hartnonie ,  v.  Harmonie  ,  f.  yYke  —;  Bien*  temporels.  —,  roerende  goçde- 

Harnas  (-asen),  o.  Harnais  ,  m.  ;  cuirasse,  f.  „  ren.  Biens  meubles     m.  pi. , mobilier,  m. 

Harnaamaker  (-s),  m.  Armurier,  m.  H*ve Joot ,  b.  n.  Indigent,  pauvre.  -,  slordig. 

Harp  (-en),  t.  Harpe,  f.  Op  de  —  spelen.  Jouer  Sale,  déguenillé. 

de  la  harpe.  —,  koornzift.  Crible ,  m.  naveloosbeid  (z.  mv.),  v.  Indigence ,  grande  pau- 

Harpen  (ik  harpte,  heb  geharpt) ,  b.  w.   Cribler  vreté%  f.  —,  slordigheid.  Malpropreté;  saleté,  î. 

U  blé.  ITavelyk,  b.  n.   — e.    goederen.  Biens    meubles, 

Harper  (-s),  m.  Cribleur.  m-  pi-, mobilier,  m. 

Harplnis  (z.  m?.),  o.  É loupe  goudronnée  pour  Haven  (-s),  v.  Port;  havre,  m.  In  eene  —  komen 

calfeutrer  les  vaisseaux  ,  f.  of  inloopen.  Entrer  on  mouiller  dans  un  port. 

larpoen  (-en),  m.  Harpon,  m.  In  behouden  —  zyn.  Etre  arrivé  à  bon  port, 

Harpoenen  (ik  harpoende,heb  geharpoend),b.  w.  être  hors  de  danger. 

Harponner.  Havencyns  ,  m.  zie  Havenregt. 

Harooener    (-s),  m.    |    «  Havenen  (ik  ha  vende,  heb  geba  vend),  b.  w.  Net- 

Harpoenier  (-s),  m.  )    Harponneur  ,  m.  toyer  _  (gem  j   Misbandileu.  Rosser;  battre; 

Harpoenwonde  (-n),  v.  Blessure  faite  par  le  har-  étriller. 

pon,  f.  Havençeld,  o.  zie  Havenregt. 

Harpslaegster,  v.  zie  Harpspeelster.  Havening  ,  v.  Nettoiement ,  m. 

llarptlag  (-en), m.  Arpégement,  m.  Havenkapitein  (-s),  m.  Capitaine  de  port,  lime- 

Harp*lapr,   m.  zie  Harpspeler.  narque  ,  m. 
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Jlnvenmeeiler  (-«),  m.  Intpecleur  oo  commitiaire 

de  port ,  Uménarifit ,  m. 
Uifcnregt,  o.  Droit  d'ancrage  ,  m.,  avarie,  f. 

limer  (i.  m».),  »•  -*"<>"»e,  (- 

lliverkkker  (-a),  m.  Avoinerie,  t. 

U*»erbezie  (-lin.),  r.  Prunelle  hâtive,  t. 

MaTerbier,  o.  Uiïrc  d  avoine    f. 

Hirerbloem  ,  v    Fleur  d'avoine    f.  ;  grumel ,  m. 

Haveiliry ,  Va.  en  ».  Bouillie  d'ave'—    ' 

IlaTercyne,   m.    Avtnage ,    ~   " 

avoine,  f. 
Ha»ereicb  5-iJcliec),    n.   Sorbier,  frtne    tau- 

Ha»ergort,  ».  Gruau  d'avoine,  f. 

Hinrern  ,  o.  Frorntntal ,  raj-grau  ,  m. 

Ra»erkfll,   o.  Balle  d'avoine ,  f. 

Ha»erkafbïd(-dJeu).n.   Balatte ,  f. 

Haierkist  |-en).  ».  GjJP*«-  p«"r  l'avoine ,  m. 

Be»crlancl,  o.  i/eUaverakker. 

Ba»ermeel ,  O.  Farine  d'avoine,  t. 

Haverpap,  ».  zie  Haierhry. 

HtTcritrooi.  ».  JW/e  d'avoine,  f. 

H*»er»eld,  o.  s«Havera*iker. 

Havery  ('*")<  »•  Avarie,  f. 

HaTcrzaL  (-kken),  m.  £ac  à  avoine,  m. 

llatîk  (-kken),  ni.  Autour,  m. 

IIiTikikruid,  o.  (planl).  Iliéracùim,  m.,  herbe  à 

Fipervûr,  t. 
HiTikinaui  (-icd),  m.  Nez  aauiù'n ,  m. 
HuitsUceu  (-«o),    m.   Hiéracite    (pierre    pre- 

Baxebek,  m.  ne  Bazelip. 
Hazejagt ,  ».  C/iaJJe  au  iiètre,  f. 
Bezeleer  (-a,-aren)„  m.  Noiietier  ;  coudrier,  m. 
Hazeliersbo&cl)  (-ischen),  o.  Coudrais,  t. 
Hazelboen  (-en),  o.   Francolin  ,    m.j  gelinotte 
de*  boit ,  f. 


Hazelnoot  (-olen)v.  Noitette .   f. 

Bazelnotrnbootn  (-en),  m.    Noiietier,  m. 
Heielnote.ikr«ker  (-5).  m.  Cmie-noueWe  ,  m. 
flazelworlel ,  m.  Aiaret  ;  cabaret  (plante),  m. 
Hazemond  (-en),  m.  Bec-dh-lArTa ,   m. 
Bazeuuop;,  y.  en  o.  (oogiiekte).  Lagaphthalmie ,  {. 
Uazenbor,  v.  en  o.  (pleut).  Oreille  de  lièvre  ,  f. , 

Bazenoot  ,  ».  zie  Hazelnoot. 

Hezen    ■  .         T.  Civet,  m. 

liaient  ketch  .   n.  Chair  noire,  f. 

Hazepad,  o.  Ile t  —  kiezen.  Prendrede  ta  poudre 

iPeicampette,  t'tnjutr. 
llazrpattei  (-ijeti!,  v   Pâte  de  lièvre,  m. 
llazepool    (-en),    n.    Pied,   m.,   ou  patte  de  liè- 

llazeilaep,  m.  Sommeil  léger,  m. 

Hiiewind  (-en),  m.  lévrier,  m. 

He!  tuaschenw.  Hit 

Hebachtig,  b.  n.  zie  tlehiuchtig. 

Rebachligheid,  *.  zie  Hebzucht. 

Bebbelyk.  b.  n.  Habituel.  —,  geachikt.  Décent; 

bicméant  ;  habite     capable  ;  propre  à, 
Mebbelykbeid  (heden),  t.  Habitude,  f.  —,   ge- 

achiklheid.     Décence  ;     bieniiance  ;    capacité  ; 

habileté,  f. 


Niât  —.Népal  avoir;  manquera». 
lleblnat.m.   Ne  Hebaudit. 
Uebreër  (-s),  m.    I    ,,,.„„    _ 
BebreeUW(-eî.),n..)   ™"u,m. 
JUbrrtllWlcfa ,  b.    n.  Uèbreît/ne ,   Hébreu.    ■ 
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tpreekwTse.   Hébraùme,  a.  Bel  —  ,   de  — « 

tael.  L'hébreu  ,  m. 
Bebmcht  (i.  m».),  v.  A-uiiti,f. 
BebzDcbtig  ,  b.  o.  Avide. 
Heeht,  b.  d.  Bien  Joint;  lolide  ;   fort;  (flg  )  aV 

R         (-en),  m.  Manche,  n. 
flticlitilraerijc  ,  o.  SM  Hechtrankje. 
Dechlen  (ik  herbtle ,  heb  Rcbecbt)  ,  b.  m.  Atta- 
cher; joindre. 
Srehlemi ,  t.  Priioa,  f.  In  —  aenea.  Mettra  en 

lleclttbtid,  i.  Solidité;  force,  f. 

Uechling,  ».  Action  d'attacher,  de  joindre  à  ;  tm- 
lure , T.  ;  emmanchement ,  m. 

Bechlmaker  (-a),  m.  Emmancheur ,  m. 

Hechtrankje  (-s),  o.  Cirrhe,m. 

llecbtiel,  o.  Attache ,  f  ,  emmanchement ,  v. 

Beden ,  byw.  Aujourd'hui.  Van  —  «f,  ZM«  <w- 
jourcfhui. 

Bedeudaega  .  byiv.  Aujourd'hui ;  a  prêtent. 

ile'jendaegich ,  b.  D.  Qui  eit  d'aujourd'hui,  mo- 
derne, niotèrique.  De  — e  gaechiedeoit.  L'hit- 
taire  moderne.  De 


•eiVtf. 
lleerdeei; .  m.  en  o.  Levain,  m. 

BeeT,   b.  d.  Guéri.—,   onverachillifl.  Rétervé ; 
froid.  — ,  byw,   Trii,fort.   —  weinîaj.   A"orf 
peu.  —  »ro«g.  De  grand  matin,  ne  SeJietl- 
Beelal,  o.  Onivert  ;  monde  entier,  m. 
Heelbaer,b.  n.  Guiriiiable  ;    curable. 
Heelder,  m.  lie  Bêler, 
lleelen  (ik  heelde,  heb  gebeeld),   b.m.Gmirir, 

,  o.  ir.  Quérir  s  te  guérir,  ii*  Belea. 
Ileelcnd ,  b.    B.    Cicatritant.    —    pjeMetmtddel. 


lleeling  ,  ».  Guériion,  cure  ,  f. 
Heelkruid,  (-CD),  o.  Herbe  vulnéraire,  t. 
Heelknnde,  t.  xie  fleelktioit. 
Heclkiindig,  b.  n.  Chirurgical. 
Heelkundige,  m.  ne  lleelmetïter. 
Ueelkunit,  ».  Chirurgie ,  f. 
Heelmeeiter  (-a),  m.  Chirurgien,  m. 
Beelmecsteragast  (-en),  m.  Fraler,  garçon  chi- 
rurgien, a. 
Heelplaeater  (■»),».)    «._,_«._.    _ 
neelplei.ler  (.)'.*.  (   EmPldir*  '  m- 
Beelthoofds  ,  byw.  Sain  et  tauf;  tant  perle;  tant 

Heellter  (-s),  »■  Berélca,e,t, 

Heelzaem,  b.  n.  lie  tleelbaer. 

lleem,  O.  zie  Ileim. 

llecmraed  (-aden),  m.  Inspecteur  det  diguet,  m. 

Ileeniitwortel,  m.  (planl).  Guimauve,  f. 

Hten  ,  henen,  byw.  Vert  ;  là  ;  en;  y;  loin.  — 
Riïn.  S'en  aller.  Ik  ga  daer  — .  J'j  voit. 
Waer  geet  gy  —  ?  Où  atUt-vout  r  Waer  wilt 
dat — :  Où  cela  nout  mènera  lit  P  ea  ireèr 
gaen.  Aller  et  venir.  Bet  —  en  wcêr  neat,  Let 
elléetet  vennet.  Hy  il  a)  — .  Il  est  déjà  parti. 
I*de*tad  nog  Terre  —  ?  La  ville  ett-elle  en- 
rare  loin  d'ici  t  —  brengen.  Emmener;  con- 
duira. ■  ■  n.  S'enfuir.  Loopt  — .  Allti- 
vaut  promener.  —  vliegen.  S'envoltr.  Dat  gaet 
zwp  Cela  pane  encore.  Deer  — .  Par  là  ;  de 
ctcôli4à.    Hier   —.Par ici.  Ergeni  — .   Par 

Hrengaen.  ;ie  onder  Ilceu. 
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Heengegaen,  ▼.  d.  van  Heengaeu. 

Heengewenleld,  b.  n.  Passé;  écoulé, 

Heep  (-«n),  v.  Serpe,  f. 

Heer  (-en),  m.  Seigneur;  Dieu;  maître;  patron; 
sieur,  m.  Ooza  — •  Notre  Seigneur.  Myn  — . 
Monsieur.  Hyne  —en.  Messieurs.  De  —  Tan 
•en  dorp.  Le  Seigneur  d'un  village.  De  — en 
▼an  het  regt.  Messieurs  de  la  justice.  —  qf  ko- 
ning  (io  de  kaert).  Roi,  m. 

Heer  (heren),  o.  Armée ,  f. 

Beerbaen,  t.  zie  Heerenbaen. 

Heerbyl  (-en) ,  ▼.  Hache  d'armes ,  f. 

Heerd  eni.  aie  Haerd  enz. 

Heerenbatn f-anen),  t.  Grand  chemin,  m.;  route 
seigneuriale ,  f. 

Heerendieoft  (-en) ,  m.  Corvée ,  f. 

Heerenhois  (-zen),  o.  Maison  seigneuriale ,  f. 

Heerenknecht  (-s),  m.  Laquais,  m. 

àss^VS-'l  *«•»»»«■«-• 

Heerenregt  (-en),  o.  Droit  seigneurial ,  m. 
Heerenwooûig,  v.  zie  Heerenhuis. 
Heergewaden,  o.  bit.  Présents  des  vasseaux  à 

leur  seigneur,  m.  pi. 
Heergoederea  ,  o.  m?.  Domaine ,  m. 
HeerkrachL  ▼.  Forces ,  f.  pi.;  armée ,  f. 
HeerUser  (-s),  o.  Camp,  m.  ;  armée,  f. 
Heerlvlt,  b.  n.  Seigneurial;  magnifique;  splen- 
dide;  pompeux;  excellent;  glorieux.  — ,  byw. 
Magnifiquement;    splendidement;   pompeuse- 
ment; glorieusement. 
Heerl ykheid  (-heden) ,  ▼.  Seigneurie  ;  terre  sei- 
gneuriale, t. — ,  yoortreffelykheid.  Magnifi- 
cence ;  splendeur  ;  gloire ,  f  . 
Heerschachtig ,    b.   n.    Impérieux;    ambitieux; 
alUer.  — ,  byw.   Impérieusement;   ambitieuse- 
ment, 
Heerechachtigheid  (z.  bit.),  ▼.  Air  ou  ton  de  supé- 
riorité ,  m.  ;  ambition ,  f. 
Heertehaer  (-aren),  t.  Armée,  f.;  troupes,  f.  pi. 

De  God  der  — aren.  Le  Dieu  des  armées. 
Heerschap (-ppen),  t.  Maître;  monsieur,  m.  — , 

huisvrouw.  Maîtresse;  madame ,  f. 
Heersebappy   (-en) ,  v.   Domination  ;  autorité  ; 

puissance .  f.;  empire;  règne,  m. 
Heertchen  (ik  heerschte ,  heb  geheerscht),  o.  w. 
Régner  ;  dominer  ;  gouverner.   God  heerscht 
©yer  ailes.  Dieu  règne  sur  tout. 
Heerschend,  b.  n.  Dominant;  prédominant;  ré- 
gnant. 
Heerscher  (-a),  m.  Dominateur  ;  souverain  ,  m. 
Heeraching  ,    v.   Domination  ,    f.;   gouverne- 
ment, m. 
Heerachlust ,  m.  zie  Heertchzucht. 
Heerschouw  (-en),  y.  Revue  d'une  armée ,  f. 
Heersehster  (-b),  t.  Dominatrice ,  f. 
Heerschzucbt  (z.  m?.),  y.  Ambition;  ambition  de 

régner,  i. 
Heerschzuchtig ,  b.  n.  Ambitieux;  impérieux.  — , 

byw.  Ambitieusement  ;  impérieusement. 
Heerschzuchtiglyk,  byw.  Ambitieusement;  impé- 
rieusement. 
Heertpitf ,  Y.  en  o.  Tête  (Tune  armée ,  f. 
fleertogt  (-en),  m.  Marche  dune  armée  ;  expédi- 
tion militaire ,  f . 
n'écrire*,  m.  Train ,  m.,  ou  suite  d'une  armée,  f. 
Heervaert ,  ▼•  zie  Heertogt. 
Heervorst  (-en),  m.  Général  d'armée  ,  m. 
Heerweg  (-en),  m.  Grand  chemin ,  m. 
Heetch,  o.  n.  Enroué;  rauque,—  makeo.  En- 
rouer. —  worden.  S'enrouer. 
Heesch.  zie  Hyschen. 

1.  Tom. 
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Heeschacbtig ,  b.  n.   Un  peu  enroué;  un  peu 

rauque. 
Heesehheid  (z.  mr.),  t.  Enrouement,  m.;  rau- 

cité ,  f . 

Ileeichkruid ,  o.  (plant).  Érysimon  ;  vélar,  m.; 
tor  telle ,  f  . 

Heester  (-s),  m.  )  Arbrisseau;  arbuste. 

Heestergewas  (-sien),  o.)     m. 

Heesterklayer  (z.  nr.),  y.  Cytise,  m. 

Heet,  b.  n.  Chaud;  brûlant;  ardent.  £en  •— 
yzer.  Un  fer  chaud.  —  maken.  Chauffer.  — 
worden.  S'échauffer.  Men  moct  het  yzer  srae- 
den  terwyl  het  —  is.  Il  faut  battre  le  fer  tan- 
dis qu'il  est  chaud;  il  faut  profiter  Je  l'occa- 
sion. Op  — er  daed.  En  flagrant  délit;  sur  le 
fait.  — ,  driftig .  Ardent  ;  mordant  ;  piquant  ; 
âpre  ;  exalté.  —  op  het  f  pel.  Ardent  au  jeu.  — , 
ridsig.  Lascif;  chaud,  en  chaleur.  — ,  byw. 
Chaud*  chaudement. 

Hceten  (ik  heette  ,  heb  g  eh  cet),  b.  w.  Chauffer, 
échauffer. 

Heeten  (ik  heette ,  heb  geheeten),  b.  w.  Nommer; 
appeler.  Ik  heet  u  welkom.  Soyez  le  bienvenu* 
Iemand  —  Iiegen.  Donner  un  démenti  à  quel- 
qu'un. — ,  gebieden.  Ordonner;  commander. 
— ,  o.  w.  S'appeler,  se  nommer.  H  y  heet  Jan . 
Il  s'appelle  Jean. 

Heeter  (-s),  m.  Chauffeur ,  m. 

Heetgebakerd ,  b.  n.  zie  Heethoofdig. 

Heethoofd  (-en),  o.  Tète  chaude,  t.;  homme  ar- 
dent, m. 

Heethoofdig ,  b.  n.  Chaud;  prompt;  emporté;- 
irascible . 

Heette  (z.  mv),  y.  Chaleur,  f.j  chaud,  m. 

Ueeve  ,  v.  Levain  ,  m. 

Hef  (z.  mv.),  y.  Lie ,  f. 

Hefbaer,  b.  n.  Perceptible,  recouvrable  ,  qui  peut 
être  perçu. 

Hefbaerheid ,  Y.  Perceptibilité  (d'un  impôt),  f. 

Hefboom  (-en),  m.  Levier;  pied  de  chèvre;  ans- 
pect ,  m. 

Hefboomken  (-s),  o.  Petit  levier;  taugour,  m. 

Hefdeeg ,  m.  en  o.  Levain ,  m. 

Heffen  (ik  hief  (hefte) ,  heb  geheyen  (geheft), 
b.  w.  Lever  ;  élever  ;  hausser.  Schattingen 
— .  Lever  des  impôts.  Een  kind  ten  doop  — <■. 
Tenir  un  enfant  sur  les  fonts  de  baptême. 
Zyne  stem  tôt  God  — .  Élever  sa  voix  vers 
Dieu. 

Heffer  (-s),  m.  Leveur,  m. 

Ueffing  (-en),  y.  Action  de  lever,  de  hausser; 
levée,  f.  —  der  schattingen.  Levée  des  impôts. 

Hefster  (-s),  y.  Leveuse ,  f. 

Heft  (-en),  o.  Manche,  m. 

Heflig  enz.  zie  Ueyig  enz. 

Heg  ,  y.  zie  Haeg. 

Hegdisse  ,  y.  zie  Haegdis. 

Hegger  (-s),  m.  Tarière  ,  f. 

Hegt,  m.  zie  Hecht ,  m. 

Hegt  enz.  b.  n.  zie  Hecht  enz.  b.  n. 

Hei  !  tusschenw.  Eh!  hé l  heu! 

Hei ,  heide  ,  v.  Bruyère ,  f. 

Hei  (-ijen),  y.  Hie ;  demoiselle,  f.,  mouton  (in* 
strument),  m. 

ïïeibessem  (-•),  m.  Balai  de  bruyère,  m. 

Heibloem  (-en),  y.  Serpolet,  m. 

Ueiblok  (-kkeo),  m.  en  o.  Hie,  {.,  mouton  (in- 
strument), m. 
Heibrem,  m.  (gewas).  Genêt  épineux  ;  ajonc  ,  m. 
Heide  (z.  my.),  y. Bruyère, U 
Heidebloem,  ▼.  zie  Heibloem. 
Heidel ,  y.  zie  Bockwcit. 
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HeideD  ,  on?,  b.  n.  De  bruyère.  Heilover  (-s),  m.  Cigogne,  f. 

Heiden   (-en) ,  m.  Païen  ;  idolâtre  ;  gentil,  m.  Heilryk,  b.  n.  *SaZid<ur*. —  ,bjm.Salutairemenl. 

—  ,    landloopende    goedgelakzegger.    ^o/uf-  Heilweg,  m.  Chemin,  m.,  oo  voie  du  salut,  f. 

mie/1,  m.  >  Heilwensch  (-«n),  ■•  fœii,  n.;  bénédiction;  sa- 

Heidendom  (z.  nr.),  o.  Paganisme,  m.  lutation  ,  f . 

Heidenhyssoop,  m.  (plant).  Hélianlhème ,  m.  Heilzaem,  b.  n.  Salutaire,  salubre;  bon,  utile. 
Heidensch ,  b.  o.  Païen  ;  idolâtre.  — t  byw.  Sahitairement  ;  Hfcfeaieiit. 

Heidentje  (-s),  o.  Bohémillon,  m.  Hetlzaemheid  (i.  bit.),  ▼.  Sakubnté,  f.;  actVrf,  m. 

Heidin  (-nneo),  y.  /Wne ,  f.  -,  landloopende  J}*!*»^"}^  hT*-  \  Salntairement  ;   utilement. 

goedgelakzegster.  Bohémienne,  f.  Heilzamelyk,  byw.J  ' 

Ueidinne ,  v.  m  Heidin.  5c!m  .  °-  Foyer;  domicile  ;  chez  soi ,  logis  ,  n. 

•Heidnk  (-kken),  m.  Heiduque;  fantassin  hon-  g^î^™^  STA«f     <^JW.  -«r,«A*~. 

grois   m.  Heimelyt  ,   o.    n.  oecret,  caene;  mystérieux; 

nJL*n  '«  '— .  -a.  nw»»n  clandestin.  — e  strcken.  Menées  sourdes.  Den 

w!f^/iï\^i^ï;5^M\    K    «    #/,V^.  *»  yyand -e  lageo  leggen.  I>re#jer  de*  «mMdke* 

Henen  (ik  heide ,  heb  geheid),  b.  w.  tfier ;  en-        éPennesmi.  -  KcmaX.  Lien* ,  m.  pi..  pnW  t  m. 

>ic.r  «,ee  J«  lue;  piloter.  commodités  ,  ?   pi.   -  ,   byw.  ?Secr*esml«?, 

Heninç,  y. Hument,  m.  furtivement ,  mystérieusement ,  en  secret .  en 

H€ikre\cl  (-s),  m.  en  y.  Cigale,  f.j  gr*/fo* ,  m.  -^h,,  a  61  dérobée;  clandestinement.  la  het 

Hcikrmd,  o.  (plant).  Fnirenrf  _  trouwen.  &  marier  clandestinement. 

Deil  (z.  m?.),  o.  «So/o*,  m.;  reifcm/rtio/i ,  f.  —  ,  neimelykheid  (-heden),  y.  Secret,  m.;  clandestin 

geluk.  Bonheur  j  m.,  prospérité;  conserva-        nitè    î 

*.?*  \  .  »  Heimlyk  cnz.  zâ?  Heimelyk  enz. 

Heiland ,  m.  Sauveur;  rédempteur ,  m.  Heimraed  (-aden),  m.  Inspecteur  des  digues,  m.  ' 

Heilbot  (-ttenj,  y.  (visch).  Barbue,  (.:  turbot ,  m.  Heinen  (ik  heinde,  beb  geheind),  b.  w.  Enclore, 
Heilbron ,  v.  Source,  t.,  on  principe  de  salut,  m.  entourer. 

Heilig,  b.  n.  Saint;  sacré.  Het  —  scbrift,  de  Heining  (-en),  t.  Clôture;  haie;  enceinte,  f. 

— e  schriftaer.  L'écriture  sainte.  De  —  e  kerk.  Heipael  (-alen),  m.  Pilotis  ;  pieu ,  m. 

La  sainte  éelise.  De  —  e  Geett.   Le  Saint- Es-  Heir  eoz.  zie  Heer,  o.  enz. 

prit.  — -e  zaken.  Choses  sacrées.  —  yerklaren.  Heissant  (ciland).  Ouessant,  m. 

Canoniser.   De   —en.  Les  saints,  m.  pi.  — ,  Heiwerk,  o.  Pilotage ,  ouvrage  de  pilotis , m. 

byw.  Saintement.  Hek  (hekken),  o.  Barrière  ;  clôture;  balustrade  , 
Heiligarond ,  m.  Vigile;  veille  a™  une  fêle,  t.  f.  —  (in  eene  pleitzael).  Parquet,  m.  —  (fan 

Heiligbeen,  o.  Os  sacrum  (t.  d'anat.),  m.  een  «chip).  Poupe,  f.  Het—  U  Tan  den  dam 

Heiligbitter,  o.  Hicra-picra,  f.,  électuaire  très-        (spreekw.).  Il  n'y  a  plus  de  surveillance.  Het 

amer,  m.  — si  uiten.  Fermer  la  marche. 

Heiligdag  (-en),  m.  Fête ,  f.,  Jour  de  fête,  m.  Hekbalk  (-en),  m.  Lisse  de  hourdi;  barre  <far- 
Heiligdom  (-mmeo),  o.  Relique ,  f .  — ,  beilige        casse  (t.  de  mar.),  f. 

plaets.  Sanctuaire;  lieu  sacré  ;  temple  ,  m.;  Hekel  (-s),  m.  Séran;  affinoir,  m.  Iemand  over 

église ,  f.  de  n  —  balen  (fig.).  Tancer  quelqu'un,  le  ré- 

HeiNgdomtbaisje  (-s),  o.  Tabernacle,  m.  primander  vivement. 

Heiligdomskas  (-ssen),  t.  Reliquaire,  m.  Hekelaer  (-•),  m.  Celui  qui  sêrance.  —  (fig.).  Al- 
Heilige  (-n),  m.  en  v.  Saint,  m.;  sainte  ,  î.  bedil.  Critique  ;  satirique ,  m. 

Heiligen  (ik  heiligde  ,  heb  geheiligd),  b.  w.Sanc-  Hekelaerster  (-s),  ▼.  Celle  qui  sêrance.  —  (fig)- 

ti/ter;  béatifier.  — ,  wyden.  Sacrer,  consacrer;        Berispster.  Celle  qui  critique. 

canoniser  ;  bénir.  Hekeldicbt  (-en),  o.  Satire  ,  t.;  poème  satiri- 
Heiligheid  (z.  mv.),  v.  Sainteté ,  £.  Zyne  —  (titel        que,  m. 

van  den  Pans).  Sa  Sainteté.  Hekeldicbter  (-s),  m.  Satirique;  poète  satirî- 
Heiliging  ,  y.  Sanctification  ;  béatification ,  f.  — ,         que ,  m. 

wyding.  Sacre ,  m.;  canonisation;  consacra-  Hekelen  (ik  hekel  de,  bcb  gehekeld),  b.  w.  Sé- 

tion  ,  l.  "  rancer.  Vlas  — .   Sérancer  du  lin.  —  (figO* 

Heiliglyk ,  byw.  Saintement.  Doorhalen.  Réprimander  ;  reprendre  ;  criti- 

Heiligmakend,  b.  n.  Sanctifiant.  quer. 


Heiligmaker  (-s),  m.  Sanctificateur ,  m.  Hekeling,  ▼.  Action  de  sérancer,  t.  —  (fig-).  Be- 

eiligtnaking  (z.  dit.),  t.  Sanctification,  canoni-        risping.  Réprimande  ;  censure;  critique,  f. 
sationtf.  Hekelichrift  (-en),  o.  Satire;  diatribe,  t.,  écrit 


^' 


Heiligscbender   (-s),    m.  Sacrilège,  profana-  satirique,  m. 

teur,  m.  Hekeliter,  v.  zie  Hekelaerster. 

Heilig^chendery ,  y.  Sacrilège,  m.,  profana-  Hekelzucbt,  ▼.  Critique,  f. 

tion,  f.  Hekelzachtig,  b.  n.  Critique;  disposé  à  censurer 

Heiligscbendig ,  b.  n.  Sacrilège  ,  profanateur.  légèrement. 

Op  eene  — e  wyze.  Avec  sacrilège ,  sacrilège-  Hekelzuchtige,  m.  Critique,  m. 

ment.  Hekgeld  ,  o.  Droit  de  barrière,,  m. 

Heiligschendster  (s),  t.  Profanatrice ,  f.  Hekt  (-en),  ▼.  Sorcière; fie  ;  enchanteresse,  f. 

Heiligschennis  ,  y.  zie  Hcilijjichendery.  Heksen  (ik  hekste,  heb  gehektt),  o.  w.  Faire  le 

Heiligtchryfer  (-s),  m.  Agiographe ,  légendaire,  métier  de  sorcier;  exercer  la  magie  ou  la  sor- 

m.  celle  rie.  Hy  kan  — .  //  est  sorcier. 

Heiligverklaring,  y.  Canonisation  ;  f.  Heksendans  (-en),  m.  Danse  des  sorcières ,  t. 

Heilloos,  b.  n.  Fatal ,  funeste.  — ,  goddeloos.  Heksen werk.  o.  zie  Heksery. 

Impie ,  pervers ,  dépravé.  — ,  byw.  Fatale-  Heksery  (-en),  v.  Sorcellerie;  magie  ,î.\  ensorcel- 

ment;  dune  manière  impie.  tentent  ;  enchantement  ;  sortilège  ,  m. 

Hf£?«^  /.'•  bt)'  t-  **">  **—"> mi-  gctfci'to.  î  **  •«*•• f- 
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Hekslniter  (*•),  m.  Serre-file,  m. 

Bekstnk  (-kken),  o.  Cornière  (mar.),  f. 

Bekatnt  (-tten),  m.  Triport  (t.  de  mar.),  m. 

Bel ,  belle  ,  v.  Enfer ,  m. 

Bel,  b.  n.  Clair;  sonore;  forçant.  Eene  hclle 

ziem.Une  voix  claire  on  sonore.  Op  deo  bellen 

middag.  En  plein  midi. 
flelaet!  tonchenw.  Hélas  t 
Beld  (-en),  m.  Héros ,  m. 
Belddadig,  b.  n.  ue  HeMhaftig. 
flelddadiglyk,  byir.  zie  Heldbaftigljk. 
Beldenbloed  (z.  m?.),  o.  Sang  héroïque,  m. 
Weldtudatd  (-«deo),  t.  Action  héroïque  ;  proues- 

m,  f. 
Bcldtadengd  (-en),  t.  Vertu  héroïque,  t.\  hè- 


fleldendicht  (-en),  o.  Poème  épique,  m.;  épo- 
pée, t. 

BeMeodkhter  (-s),  m.  Poète  épique,  m. 
Hekleneenw  (-en),  ▼.  Siècle  de  héros,  m. 
Heldeabart ,  o.  )  Coeur  ou  courage  de  héros  , 
Beldenbert ,  o.  J    m. 
Heldenklochtdicht   (-en),  o.  Poème  hérolcomi- 


HeJdenklncbtig ,  b.  n.  Hérol comique. 

fleldenleger ,  o.  Armée  de  héros ,  Je  braves ,  f. 

Bddenmoed ,  m.  Courage  héroïque;  héroïsme ,  m, 

Hcldeastuk ,  o.  zie  Heldendaed. 

Beldentyden ,  m.  my.  Temps  héroïques,  m.  pi. 

Beêdenverzen ,  o.  m?.  Fers  alexandrins  on  hé- 
roïques, m.  pi. 

Heldenvaer,  o.  %ie  Heldenmoed. 

Beider,  b.  n.  Clair;  transparent;  limpide.  — e 
efem.  Voix  claire  on  argentine.  — e  dag.  Jour 
serein.  — .  aindelyk  ,  net.  Propre  ;  net. 

Belderen  (ik  helderde,  heb  gebelderd),  b.  w. 
Éclairer ,  éclaircir.  — ,  o.  w.  (met  tjrn).  S'è- 
claùvir;  devenir  serein.  De  lucht  heldert.  Voir 
s'éclaircit. 

HeMerheid,  t.  Clarté;  limpidité;  lumière,  f.  — 
(▼an  bet  weder).  Sérénité,  f.  — ,  zindelykbeid. 
Propreté;  netteté,  f. 

Beldering ,  t.  Éclaircissement,  m. 

Beldertdrop,  m.  (ooeziekte).  Goutte  sereine,  f. 

Beldnaftig,  b.  n.  Héroïque,  brave,  intrépide, 
courageux.  — e  daden.  Des  actions  héroïques* 
—  ,  byw.  Héroïquement. 

Heldbaragheîd ,  ▼.  Héroïcité,  f.;  héroïsme,  m. 

Heldbaftiglyk ,  byw.  Héroïquement. 

Heldin  (-nnen),  v.  Héroïne ,  f. 

Helen  (ik  heel ,  heclde  ,  beb  geheeld) ,  b.  w. 
Receler ,  cacher  ;  taire, 

Heler  (-s),  m.  Receleur ,  m. 

Helft(-en),  y.  Moitié,  f. 

Belgedrogt  (-en),  o.  Monstre  infernal,  m. 

Helgod ,  m.  Platon,  dieu  de  V enfer ,  m. 

flelgodînnen ,  ▼.  m*,  (fabelk.).  Eumènides ,  f.  pi. 

Helhond  (-en),  m.  Cerbère,  m.;  (6g.)  homme 
méchant,  m. 

Hding,  t.  Recèlement,  m. 

Belle,  t.  zîeHel,  v. 

Hellebaerd  (-en),  m.  en  ▼.  Hallebarde ,  f. 

fleUebaerdier  (-s),  m.  HaUebardier ,  m. 

Belles  (ik  belde ,  heb  gebeld),  o;  w.  Pencher , 
incliner.  Het  — .  %ie  Helling. 

Hellend ,  b.  n.  Penchant ,  inclinant ,  incliné,  dé- 
clive. 

Heller  (-a),  m.  Demi-denier,  m.;  obole;  maille ,  f. 

HeHespook  (-oken),  o.  Fantôme  on  spectre  infer- 
nal, m. 
fiellereeg  (-egen),  ▼.  Diablesse,  mégère,  femme 
méchante ,  furie,  f. 


Hellevloed ,  m.  (fabelk.). Cocjrte;  Stjrx;  Acheron , 
fleuve  des  enfers,  m. 

Hel  le wa dit ,  ▼.  Cerbère,  m. 

Hellewaerts  ,  byw.  A  Venfèr,  aux  enfers. 

Hellewicbt  (-en),  o.  Damné ,  m. 

Hellig ,  b.  n.  Bobs.  Méchant.  — ,  ?ermoeid.  Las, 
fatigué. 

Hellins ,  ▼.  Penchant;  talus,  m.;  pente ,  déclivité; 
tendance,  f.  —  (6g).  Neiging.  Inclination, 
f.; penchant,  m.  — ,  sebeepstimmerwerf.  Chan- 
tier, m. 

Helm  (-en),  m.  Casque;  heaume,  m.  — ,  hoofd- 
vlies.  Coiffe,  f.  Hy  is  met  eenen  —  geboren. 
Il  est  ne  coiffé;  (6g.)  il  est  heureux.  —  (van 
een  overbaelrat).  Couvercle,  chapiteau,  m.  — , 
dninbelm  (plant).  Genêt  sauvage ,  m. 

Helmbard  enz.  zie  Hellebaerd  en*. 

Helmdak  (-en),  o.  Coupole ,  f. 

Helmdekken,  o.  my.  Achements,  lambrequins, 
m.  pi. 

Hel  met  (-tten),  o.  Casque,  m. 

Helmgat  (-en),  o.  Trou  de  la  visière  d'un  cas» 
que,  m. 

Helmkam  (-mmen),  m.  Crête  de  casque ,  t;  ci- 
mier, m. 

Helmmaker  (-a),  m.  Heaumier.  m. 

Helmmakery ,  t.  Heaumerie,(. 

Helmplant ,  ▼.  Genêt  sauvage,  m. 

Helmsieraed ,  o.  Cimier,  ornement  au  haut  du 
casque ,  m. 

Helmspits ,  ▼.  en  o.  Pointe  du  casque ,  f. 

Helmstok  (-kken),  m.  Timon,  m.:  barre  du  gou- 
vernail, f.;  heaume,  m.;  manuelle,  f. 

Helmstok,  o.  zie  Helmsieraed. 

Helmstyltjes,  o.  mv.  Étamines  (bot.),  f.  pi. 

Helmteeken,  o.  zie  Helmsieraed. 

Helmtop ,  m.  Sommet  du  casque ,  m. 

Helmvizier  (-en),  o*  Mêzail  (t.  de  blas.),  m. 

Help ,  ▼.  zie  Holp. 

Helpen  (ik  bielp  (bolp),  beb  geholpen),  b.  w. 
Aider,  assister,  seconder;  secourir.  Elkan- 
der  — .  S*entr*aider.  Iemind  nit  den  nood 
— •  Tirer  quelqu'un  d'affaire.  lemand  aen 
een  ambt  — .  Procurer  un  emploi  ou  une 
charge  à  quelqu'un.  lemand  in  den  g  rond 
— .  Ruiner  quelqu'un.  lemand  Tan  kant  — . 
Se  défaire  Je  quelqu'un.  Ik  kan  bet  niet  — . 
Je  n'r  saurais  que  faire.  Ik  weet  my  niet  te 
— .  Je  ne  sais  que  faire.  Zoo  wserlyk  belpe 
my  God  !  Ainsi  Dieu  me  soit  en  aide  !  —  ♦ 
genezen.  Guérir.  —,  o.  w.  Baten.  Servir , 
être  utile.  Dat  zal  my  niet  — .  Cela  ne  me 
servira  de  rien. 

Helpend  ,  b.  n.  Auxiliaire,  assistant.  — e  werk- 
woorden.  Verbes  auxiliaires. 

Helper  (-s),  m.  Aide ,  m. 

Helpster  (-s),  v.  Celle  qui  aide ,  qui  assiste. 

Helscb ,  b.  n.  Infernal ,  d'enfer.  —  vuer.  Feu 
de  Venfer.  De  — e  godinnen.  Les  Furies  , 
les  Eumènides,  f.  pi.  De  — e  schipper.  Caron. 
De  — e  god  of  koning.  Pluton.  —  ,  boos. 
Méchant,  impie ,  diabolique.  — e  pyn.  Dou- 
leur affreuse. 

Helster  (-s),  m.  Licou,  m. 

Hem  !  tassebenw.  Hem! 

Hem,  voornw.  Lui,  à  lui;  le.  Antwoord  — .  Ré- 
pondez-lui. 

Hembd  »  o.  zie  Hemd. 

Hemd  (-en),  o.  Chemise,  f.  Het  —   is   ntder 

dan  de  rok.  Charité  bien  ordonnée  commence 

par  soi-même. 
Hemdboord  (-en),  m.  Poignet  (de  chemise),  m. 
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ti.-i-.i-1t!  i  i  ;  l  ij.  .1 ,  o.  Toile  propre  à  faire  des  che-     Hengelen 

nemdcnnaeiater  (-»),  ».  lingire,  couturier*  qui 
fait  des  chemin,  f. 

Vendjc  (-«.),  .  .  P*tile  chemise,   f. 

Hemdrok  l-kken),  m.  Chemisette  ;  camisole ,  f. 

Hfmdslip  (ppen),  ».  Pan  de  chemise,  n. 

Hemdatsouw    (en),  y.  Manche  de  chemite  ,  f. 

Hens]  (  -en),  -m.  Ciel ,  u.  Qndtr  dtn  blanwen 
— .  -rf  l'air  ,  en  />£e/n  oir,  à  ta  belle  étoile. 
— , JHNL  Contrée,  Upars,  m.—,  »erhe- 
mcltc  waeronder  bel  Alleriieiligstu  gedragen 
Ttordt.    Doit,    baldaquin,    m.    —    (»»n    «eue 

koeu).  Impériale ,  f.  —  Tin  ecn  bcd.  Ci*/  de 


Monter  au  ciel. 
est  mort. 

Hemeln,ewelf ,  o.  Firmament ,  m. 


gehemeld) 
H  j  ii  g-Mii 


.  // 


*  ccï«ft*;  <tto#a,  f.; 


Hemelbeschouwer  (-*),   m.    Vranoscope    (poii- 

lool,  m. 
HesM Ibt -.i  Ji  ry  viiif;  ■    ».    Uranographie  ,  I. 
Hemelbol  r  ni.  Gfoie  céleite  ,    m. 
Hemelboog   (-ogen)  ,    m.    Cercle  céleste  ,   m.  j 

Hemeldauw  ,  m.  Roté*,  f. 
Hemelen    (il  hemelde ,  heb 
■îonù 
t  nu 
i«lg« 
Hemelbeer  ,  o.  Armée  céleste ,  f. 
Htmelkoog ,  b.  n.  Trèi-haut  ,j°rt  haut ,  qui  u 

jusqu'aux  nuei.  — ,  bfw.  Fort   haut. 
EemelUoot,  n.  ui   Hemelbol. 
HemeltrinR,  m.   %ie  Hemelboog. 
lie  mcllkb  aéra  (-amen),  o.  Corpt  céleste, 
Hemellieht  (-en),  o.  lumière  a"    "       " 

Ucmelliog  {-ta),  ta.  Habitant  du  eût,  m.  De 
— en.  Les  bienheureux  .  tel  saints ,  n.  pi. 

Hemelloop,  m.  Court  des  a-Ara,  n. 

Hen)e.meetkunde ,   ».    Uranamétrie  ,  f. 

Hemelprael ,  t   Gloire  (I.  de  peint.),  f. 

Hemelreed ,  ta.  Conseil  céleite,  m, 

Hemelreia  ,  v.  Forage  céleste    m. 

llcmelruim  ,  o-  Espace  des  cieux,  m. 

Uïmclrvk,  o.  Royaume  des  d'eux;  paradis,  m. 

Jlemelablatiw ,  b.  u.  Bleu  céleste;  azuré,  de  cou- 
leur tf azur. 

IhmeUfcbnw ,  o.  Azuré;  bleu  de  ciel,  m. 

Hemelibrood ,  o.  Manne ,  f, 

Hemeltch,  b.  n.  Céleite. 

Hemelsleutel  ,  n.  (plant)-  Orpin  ,  m. 

Hemelatecken  4-en),  o.  Signe  céleste ,  m. 

Hemelalreck  (-ekeu),  v.  Climat ,  m. 

Hemelvaert,  v.  Ascension  de  J ,-C. ;  assomption 
de  la  Fierge,  f. 

Hemelvaerladag  ,  m.  Jour  de  l'ascension  ou  de 
l' assomption  ,  m. 

Heoicltal  ht.  i  -i  .  •■!.  Ce  qui  vient  du  ciel;  doc- 
trine  ou  toi  divine,  f  ;  cantique  céleite,  m, 

M !  i  iv.'  -il  ,  f.  Joie  céleste  ,  t. 

HeraelnMerla ,  L»w.  Fers  le  ciel    au  ciel. 

II.-™.-!/,  j  i.;;  (  en),  nv  Chant  ou  cantique  céleste,  m. 

Ilerameti  (ikhciade,  heb  gehend),  b.  w.  (gem.). 
Appeler. 

lien     henlieden  ,  loorow.    Eux  ;  les. 

Heu  (hennen),  ».  PouU,  f.  Jonge  — .  Poulette,  f. 

Jh£jjo^ta%.     |   Q**A***f).  Uainaut,  m. 

Heuen,  b»w.  sic  Heen. 

Heng,  y.zie  Ilengs*]. 

Uengel  (a),  m.  Baguette  de  ligne  à  pécher;  ligne, 
t.  Met  den  —  viaaeben.  Prendre  du  poisson  à 

Hengelier  (-1),  m.  Pécheur  qui  pèche  à- la 
ligne,  ta. 


■Icher  i  la  ligne,  (flg.).  B«rkS  -.  Aspt- 

■  er  i  quelque  chose. 
llengelroedc ,    t.    zïe  Heugll. 
HeuBwl  (-1).  o.  Anse  ,  f.  -  (*an  eeme  dent  ef 

ïensler).    Penture ,  f. 
HeoRselkorf  (-»en),  m.   \    „     -      , 

Uenijie.pot  (tien),  m.  Pot  A  m 
Hengiellje   (-t),  o.    J  dite  a 
penture,  l. 

Binijit         i  ■    ta.   Étalon, _ 

igilebrou  (t.   m».),   ».   (d ieh tku n* t). ' Bippo- 
"riulen.  ÉtrepoëU. 


—t,  f.  Hit  <li_ 
Henker  (-a),  n.  Boun 
Reiiieden    île  Hen ,  Toornw. 


t  Hen, 


Hennebeiien . , 

Henneèi  (ijeren),   o.OSufde  pa 
Henaesal  (en),  o.  JausmUr*  (U  i 
Heuneken  (s),  o.  Poulette ,  t. 
Heoueutister  (-•).  m.  TàtepouU 


pensée  , 


Hennin  (i.  tn-.t    n.  CrWim  ,  m.  —  braken. 

Brojrer  au  briser  du  chanvre. 
Hennipikker   (-■),  m.   Chenevriere ,  t. 
Uttntiipbraker  (  l),  m.  Broyeur  de  chanvre  ,  m. 
Hennipbroeijing,  v.  Rouissage  du  chanvre,  ta. 
Hennipeo.onT.   b.    n.    De   chanvre.  \)oor  MM 
„—  "»«|ef>T*en  {»&).  ÊO-e  pendu. 
Henmphekel  (-a),  m.  Affinoir ,  m. 
Henniplinnen  (..  mv),  „.  JoiV.j  de  chanvre,  t. 
Heumpttok  (-kken),  m.  Chtnerotte ,  I. 
HeD.ipteelt  (i.  m».),  t.  Culture  du  chanvre,  t. 
Heumpieed,  o.  Chemvù     m.-  graine  da  chan- 
vre, t. 
Bdunipieel  (-elen),  o.  Bretelle  de  porteur  oo  de 

porte  faix,  C.  ^ 

Her  ,  ».  im  lierre. 
Her,  Toonetiel  dot  »oor  Tele  woordeu  Repleelat 

wordl,  om  r?eneberL,: *--- 

eu   de    Lracht   c»  b 

woordekeD  re  heeft. 
HeraiEecien    (ik  heradecade ,    beb   bendead), 

O.  w.  Respirer  de  nouveau;  reprendre  haleine. 
Héraut  (-en),  m.  Héraut,  tu. 
llerautaalaf  (-ven),  ra.   1    „    .     . 
llcraut.,t0k(-kken),m.  1   Caducée,  tn. 
Herbakeron    A   btrLakcrde  ,  heb  herbekerd) , 

!..  iv.  nemmailtatter. 
Ht-rbakken  (ik  heibikte ,  heb  herbAken),  b.  w. 

Recuire.  Ilet  Recuite     f. 

Herbarennk  hetbaer,  herbaerde,  heb  herbaerd), 

b.  w.  Régénérer  ;    reproduire. 
Herbeginnen    (ik    herbrgon  ,    heb  herbegannea), 


,  hàtel. 


Herbeginoing  .  v.   Recommencement ,  ni. 
HerbeRon.  ue  Ilerbcginnen. 
nerl>e(;onnen  ,   ».  il.    van    herbegiF»""- 
llerberg  (-en),   v.  Hôtellerie  ;  aube 

drinkt  en  rookt.   Tabagie.   I.,  estaminet;  ca- 
baret,  m.    —    huit  en  de  atad.   Guinguette,  f. 
Slechte        geriu(>e  — .  Gargote,  f. 
nerberpacluij; .  b.  u.  De  cabaret,  cabarétique, 
llviberger  (ik  lifrbiTgdc,  hebgeherbergd).  b.  w. 
loger;  héberger.   —,  o.  w.  Lnger ;  être  logé. 
Uerbergier   (-■),  m.  Hâte;   aubergiste;  cabare- 
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Herbcrgitig  ,  r.  Action  de  loger,  f,;  logement,  M. 
Herbcrgje  (-i),  o.  Petite   auberge ,  f.;  petit  ea- 

nerbergzaetn  ,  b.   o.  Hospitalier. 
Htrbïrgiaemheid  ,  ».  Hospitalité,   f. 
Herbiechten   (ik    hcrliiechtte ,    heb    berbiecht), 

l>      v,.   /;,.,-.., ,/;■.,„■.-,    .1.     t.,-.:;-.  ,.,,■. 

Berbinden   (ik  herbond,  beb  herbt >»den),  b.  w. 
Selier,  lier  de  nouveau. 


Herliloetj» n  (it  berbloeide,  beb  lierbloeid),  < 

Refleurir  -,  fleurir  de  nouveau. 
Berboenen ,  b.  w.  ïie  llenvrvven. 
Berbond.  s»  flerbinden, 

—  d,   *in   li.'iliiu.ku. 


llcrboren  ,  b.  n.  Régénéré.  —  worden.  Renaltr*. 

BerboDwd,  ».  d.  tid   herbouwen. 

llerbonwen  (ik  herbotiwde.heb  herbonnd),  h.w. 

Rebâtir,  réédifier  ,  reconstruire. 
Herbauwing  ,   ».   Réédification  ,  restauration  , 

reconstruction  ,  f. 
Herbregt.  ih  Uerbreegea. 
Scrbreagea  (ik  herbregt ,  beb  herbregl),  b.  w. 

Repartir;   rapporter;  ramener. 
Bcrdeeht.  ve  M  ■    :    ,  ■  ■    ,. 
Hcrdaen,  ».    d.  raa  herdoen. 
Hcrdagm  (ik  herdaeg ,    herdeegde  ,    beb    her- 

deegd),  b.  ».  Réajourner  ;  citer  ou  ajourner 

Berdeging      r.  1    iWa/o[ii7Mm«i<,  m.jriW- 

flerdagvaïrding.».   f        signabion  ,  f. 

Ilerdeid.  sir  Berdoen. 

OcrdcLkcn  (ik  herdekte,  b.b  herdekl),  b.  w. 
Recouvrir,  couvrir  de  nouveau, 

Berdenken  (ik  hcrdaclit,  heb  herdacht).  b.  w. 
A  ressouvenir;  te  rappeler;  réfléchir;  re- 
penser. Brt  — .  lie  Berdeoking. 

Dcrde&king  (-en),  v.  Souvenir  ;  ressouvenir ,  a.; 

Bcrdtr  (»)?  m.  Berger  ;  pâtre;  pasteur,  m.  De 

obier  zielen.    /.«  Paiteur   de  nos     mes    

<»iw:b).  Jtfugr  ou  mugit;  mulet,  m. 
HerJcrin    -nnen),  V    Bergère  ,  f. 
Berdirinnïkïn  (-»)    o.   I    Bergerette  ;   pattou- 
UerderiDnelje  (-»>,  o.     |       relie,  t. 
Herderkea  (-«),  m.  Pastoureau  ;  Wgerof,  m. 
flerderloot ,  b.  d.  Qui  eit  lani  berger;    sans 

Herderlyk  ,  b.  n.  Paitoral ,  bucolique.  — •  britf 
(tid  mu  eu  bUtchop).  Lettre  poêlerait.  —, 
byw.  Pattoralement, 

Herderadicht  (-en),  o.  Èglaguc ,-  idylle;  patto- 

flerderidichter  (-«),  m.    ^utrur  d'iglogucs,  d'i- 

dyltet  ou  eCe  pastorales  ,  m. 
Berdcnfluit  (-eo),  t.  lïiU*  </e  berger,  f.;  jîa- 

gtotet  ;  chalumeau ,  a. 
Herderegod,  n.  Pan,  en. 
Herderahond  (-en),  m.  Chien  de  berger ,  m. 
«erdrrshiit  (tien),  t.     )    Cabane  de    berger  ; 
Ilerdersbuiije  (-«),  o.      )        hutte ,  f. 
Btrdertkout ,  m.  Dialogue  entre  deux  bergers,  m. 
Derder.leïen  (i,  ot.),  o.    Vie  pastorale ,  f. 
Bcrdei-clied  (-ereu),  o.  Chanton  pastorale  ;  pat. 

Herdenpyp ,  y.  ne  Herdereflatt. 

Herder.epel  (-en),  o.   Pastoral,  ;   comédie  pat- 

Bcrdertitif  (»er),  m.  Houlette ,  (. 


HcrderlUtch  (-uchen),  r.  Panetière, 
Berd«r*ucrlj« ,  o.  Heure  du  berger, 
BerdersuDg,  r-  -■ -  "— ■ — ,!— ■ 
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ta),  b.  w.  Rt- 


Bcrdoeaing,  t.  Action  de  refaire, 
Berdoop  ,  m.  Rebaptùation  ,    t.;  t. 

Bcrdoopcn  (ik  bardoopte ,  heb  hcrdaopt),  b.  v. 

Berdooper  ((i),  m.  (kttter).  Rebaptitant;  ana- 
baptiste, m. 

Hei'dooping  ,  t.  Rebaptùation  ,  f, 

.M..:,  ■  ..  ■■  (ik  btrdroogde,  h<b  herdroogd), 
b.  w.  Res sécher. 

Berdruk     .■■-,;    ■>■    Réimpression;  nouvelle 

Berdrakken  (ik  herdmkte,  heb  berdrakl),  b.  w. 

Herdrukking  ,  T.  Réimpression,  t. 

Bereenea  (ik  hereeode ,  heb  hereend) ,  b.  w. 
Réunir  t  rallier.  Zich  — .  Se  réunir  ;  se  re- 
joindre. 

Berecoigen,   b.  w.  aie  Hereenai. 

Sc""irf;.T* }  **■*■.  * 

BereerlyLeD  (ik  bereerlykte ,  heb  hereerlykl), 

b.  w.  Réliabititer. 

Dcrcerlyking ,   t.  Réhabilitation,  f. 

Bereitcben  (ik  hereiichlc  ,  beb  hereischl),  b.  w. 
Redemander  ;  exiger  de  nouveau. 

TIeirilcher  (-■),  m.   Celui  qui  redemande. 

nti-ebching  ,  v.  Action  de  redemander,  f. 

'Ueremyt  (-en),  m.  Ermite    m. 

llerfruiica  (ik  berfriiille ,  beb  herfniil),  b,  \r. 
Refrire.  " 

Herfet  (z.  ut-),  m.  Automne  ,  m.  et  I.;  arrière- 
saison,  f. 

Derf.t ,  b.  n.  I      .  .  , 

nerf.UehtiB,b.n.   {    ^"'o»">^- 

Heifilbloem  (en),  v.  Fleure  automnale  ,  f. 

Berfilboter  ,   y.  Beurre  d'automne    m. 

Berflldeg  (-en),  m-  Jour  d'automne  ,  m. 

Hfirfstdraiiro,  m.   mv    Filandres  ,  t.  pi. 

Berfitfeeit ,  v.  en  o.  Verlumnales ,  f.  pi. 

Berfilgeret  ,  v.  (pUal).  Escourgeon ,  m. 

Bcrhthaoi  ,  o.  Regain,  m. 

BerCilkees  ,  v.  fromage   d'automne  ,  m. 

Berfatmaeod  (-en),  t.  Mois  de  septembre ,  tep 
te mbre,   ta. 

Herfalpeer  (-erei?),  t.  Poire  d'automne  ,  t. 

Eerfittyd,  m.  zie  Herfst ,  m. 

flerfilvrucbt  (eo).  t.  Fruit  d'automne,   m. 

fleifatweder  ,  o.  Temps  d'automne  ,  m. 

lleift  eai.  -Je    Ilerftt   eni. 

Hiirgaf    sic  Bergeïen. 

Hergeven  (ikhergccf,  hergef,  heb  bergereu), 
b.  -w.  Redonner.  De   kaerten   — .  Rejaire  tes 

Hergieten  (ik  bergoot,   heb  bergoteo),   b.  w. 

Refondre  ,  recouler,  flet  —,   Refonte  ,  t. 
Hergieting ,  t.  Refonte  ,  f. 
Hcrgloeijto  (ik  herglaeide,  heb  hergloeid),  o.  w. 

Relitire ,  luire  de  nouveau. 
Bergloeijiog ,  t.   Recuite  ,  t.,   recuit  (Att   mé- 

Hergoot.  zie  Bergietcn. 
Bergooijeo  (ik  herg  acide 
Rejeter  ;  jeter  une  teco 
Bergotcn,  r.  d.  Tin  hergietea, 
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Bcrgreep.  xi*  Bergrypen. 
Hergrapen,  t.  d.  tu  hergrrpen. 

Hergnuteu  (ik  hergroelta  ,  hcb  hergrtvet),  b.  ». 

Reialuer  ou  TWeduer. 
Bergrotijen    (ïk    hergroeide ,  ben   hergroeid), 

'  i  ■!;..■■ (ik  hergreep ,  heb  hergrepen),  b.  w. 

Reprendre  ;  meaitirt  (fig.)  ncomme. 

Kerhael .  o.  Récidive  ,f. 
Herheeld ,  b.  n.  Redit  ;  répéta  ;  itératif. 
Herhaeldalyk ,  byw.  Itirativement. 
llerhaeltler  -*)-*•  Celle  qui  répète 

rediieuit,  t. 
Herhakken  (ik  herbakte ,  heb  herbekt),  b.  w. 

Rehaùhtr;  recouper. 
Herhelen  (ik  herhael ,  herhaelde ,  heb  herhaald), 

b.  w.  Répéter;  redire.  —,  hernemen.  Réitérer. 

— ,  herdoea.  Refaire.—,  herroepei).  Rétracter. 
llerhalend  ,  b.  n.Jtéitératif. 
Herhaler  (-•),  m.  Celui  qui  répète;   rabâcheur, 

Qerhaling  (-pu),  t.   Répétition;   redite;    réitéra- 
tion; rédupiicalion ,  t.  By  — .  Itirativement. 
Herheffen    (  ik     herliirl",   hcb    btrb«*Bu),   b.  W. 

Elever  de  nouveau. 
Herhelbng ,  r.  Action  d'élever  de  nouveau ,  f. 
HerheTen  ,  t.  d.  Tan  herheffen. 
Berhtel.  lia  herheffen. 
Herhield.  lie  herhouden. 
Harbonden  (iL  hcrhieM    Lab  herhoaden),  b.  t. 

Retenir,  empêcher    arrêter,  détourner. 
Earhnrea  (ik  herhnerde,   heb   berhnerd),  b.  w. 

Relouer. 
ïlerhurinp  ,  v . Relocation ,  reconduction,  f. 
Herbuwcryken  (bel),  a.  Convoi,  m. 

I ■■■■  lyken ,  b.  w.  lis  Herhawen. 

"■■  1 1.  ■:■■'-  ■■!■     I    herhuwde,  heb   herbuwd),  b.  w. 

Reprendre  en  mai  iage  ;  remarier  ;  convoler. 
Bering ,  m,  su  Ha  ring. 
Herinneren  (ik  heripnerde  ,  heb  herinnerd),  b.*. 

Te  binnen  breogen  Faire  touvenir;  rappeler. 

Zich  iels         Se  souvenir  de  quelque  choie,  le 

rappeler  quelque  choie. 
ir-  ■.!!■■■■!■  :.g  (-eu),  t.  Souvenir,  renouvenir  ,  m.; 

mémoire ,  t. 
Berk  ,  ..  tie  Bark. 
Herkeerdcn     (ik    herkaerdde ,   heb    herkaerd), 

1>.  W  Recarder. 
Herkanmen  (ik  hcrkamde,  heb  berkamd),  b.  w. 

Repeigntr  ;  peigner  de  nouveau. 
lierkaistijen    (ik   herkaiaeide,   heb  berkaateid), 

b.  w.  Repaver. 
Herkauwen  (ik  herkauwde,  heb  faerkaoïrd),  b.w. 

Remâcher  ;  ruminer.  —  (6g.).  Herdenken.  Ré- 
fléchir ;  méditer  ;  ruminer. 
Berkauwend  ,  b.  a. Ruminant. 
flerkeuwicig,  t.  Rumination    (Gr.)  méditation,!, 
Berkeeren  (ik.  herkeerde,  heb  herkeerd),  b.w. 

Retourner  ,  tourner  d'un  autre  «m.  — ,  o.  W. 

.«net  *fi)    Retourner    revenir. 
Herken.b.  w         Ilarken. 
Jlerkenluer,  b.  n.  )D  ., 

llerkenneiyk,  b.  n.  {t^nnatuabU. 


■i  ■■'■■.■■  =  .::  . ,  v.  Rcconnainance    (. 

UerViezm   (ik    berkoos ,   heb    herkoien),  b.  w. 

Réélire. 
Herkieiiag ,  t.  Réélection ,  î. 
nerklitTen ,  b.  w.  iw  flerkloren. 
HerkloTen  (ik  herkloof,  berkloofde ,   heb  her- 

kloofd),  b.  w.  Refendre. 


Herkniuwen  eux.  tie  Herkaawaa  cm . 

Herknoden  (ik  berkneed ,  herkne*d4» ,  b«b  h*r- 

kneed),  b.  w.  Repétrir. 
Herknoopen   (ik    !..  ;  ! j.i.:  ,   heb    herknoopt), 

b.  w.  Reboutonner;  renouer. 
Herknooping  ,  t.  Renouemtnt,  u. 
IlerLiioppen  (ik herknopte ,  heb  htrknopt),  b.  w. 

Reboutonner. 
Herkocbt.  aie  ■!■■:-  --;--:■. 
Hetkoktn  (ik  herkook,  htrkookle,  nekbtrkaokt), 

b.  w  Recuire ,  rebouillir. 

Eerkomeo  (ik  herkwam  (kwara  her},  ban  harko- 
meu  (hergekomen),  o.  m  .  Provenir;  dtecemdrt 
de.  —,  wederkomen.  Revenir. 

Herkonittig,  b.  S.  Originaire ,  int,  dettmmbe. 

Berkoomen  cm.  ni  Kerkumen  eux. 

Berkoop  ,  m.  Rachat,  m, 

Harkoopen   (ik  herkocbt,   b«b  herkoebi),  b.  w. 

Racheter. 
Herkoopinç,  v.  mie  Herkoop. 
Herkoot.  lie  Qerkiaien, 
Herkoten ,  t.  d.  fan  berkieseu. 
Berkrabben  (ik  herkrahde ,  heb  harkrabd),  b.  v. 

Regratter. 
Berkreeg.  no  Herkrygen. 
Herkregen  ,  t.  d.  t«d  herkrTgen. 
Herkrollan  (ïk  herkrolde  ,  heb  berkrold),  b.  w. 

Refriur. 
BerkraiieD  (ik  herkraitte,  heb  harknu'it),  b.  w. 

flerkriillen  ,  b.  w.  Ue  Hcrkrollen. 

HerkrTgen  (ik  berkreeg,  heb  herkregen),  b.  w. 

Ravoir;  re couvre;  ;  reprendre. 
llerkrTgiriB  ,  v.  Recouvrement,  m. 
llerkuuen  (ik  herkuste,    beb  herknit).  b.  w. 

Rebaûer. 
Herladenfikhcrlaed,  herlaeddc,  hcb  herUden), 

b.  iv.  Recharger. 
Derlading   (-en),   t.   Action  de    recharger!  re- 
charge, f. 
Herlee.  lie  Hertezen. 
Hcrhtien  (ik  barlaUede,  heb  harlal),  b.  w.  Re- 

tatier. 
Ilerlcefd  ,  t.  d.  van  herleren. 
ir--« I -- ■■  (ik  berleende,  beb  herleand),  b.w. 

Reprêter. 
Ilerleeren   (ik    herleerde ,  heb  herleerd),  b.  w. 

Rapprendre  ;  renteigner. 
Herleidbaer,  b.  n.  Réductible. 
Herleiden  (ïk  berleidde  ,  heb  herlcid),  b.  w.  Ré- 

IlerleiJinn  .  T.  Réduction  ;  transformation,  t. 
UerleTen  (ik  heri«f .  herleefde  ,  ben  berleafd). 

d.  W, Revivre    revenir  'i  ta  vie;  renaîtra. 
Ilerleveren  (il  herleverde  ,  heb  herleT«rd),  b.  w. 


Retire, 
tan,!. 


'.  Retour  i  la  v 

tdd«.  (*•)),  o.i 

d  (ik  herlee*,  berlai 


Piychaaogique ,  m. 
i ,  heb  herleien),  b.w. 


.   Action  de  relire; 


Herlymen   (ik  bei-lymtle,  heb   harljnd),  b.  w. 

Recoller. 
Bermaekt ,  y,  d.  Tan  hermaken.  —,  b.  n.  Refait. 
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Htrmaken  (ik  hermaek,  hermaekte,  heb  her- 
amaekt),  b.  w.  Refaire,  réparer. 

HcrmaLinç,  t.  Action  de  refaire  ;  nouvelle  façon; 

réparation,  t. 
Hermalen  (ikhennael,hermaelde,heb  hermalen), 

b.  w.  Remoudre  ;  rebroyer. 
Heraaling,  r.  Action  de  remoudre ,  de  rebroyer,  f. 
Hernanen  (ik  hennaen ,  hermaende ,  heb  her- 

maend),  b.  w.  Demander  une  seconde  foi*  ce 

ami  est  dû. 
Henaanioç ,  r. Nouvelle  demande  de  paiement,  f. 
Serait,  sm  Hermcten. 
Hcrmtljn  (-«n),  o.  Hermine ,  f. 
Heraelyoen ,  onT.  b.  n.  D'hermine. 
Hermalynvel  Mien),  o.  Hermine  (peau),  f. 
Htnnensen  (ikhermengde ,  beb  hermeogd),  b.w. 

Herntten  (ik  hermat,  heb  hermeten),  b.  w.  Re- 

mesurer;  rearpenter. 
Hermeting,  y.  Second  ou  nouveau  mesurage; 

réarpentage  %  m. 

Hermetaelen  (ik  hermetselde ,  heb  hermetseld), 

b.  w.  Remaçonner. 
*Hermitagie ,  t.  Hermitage,  m. 
Henaunten  (tk  hermuntte ,  heb  hermunl),  b.  w. 

Refrapper  {des  monnaies), 
Hernaeijen  (ik  heraaeide ,  heb  hernaeid),  b.  w. 

Recoudre;  raccoutrer. 
Hernaçelen  (ik  hernagelde ,  heb  hernageld),  b.w. 

Reclouer. 
Hennin.  %ie  Hernemeo. 
Uernemen  (ik  herneem,  hernam,  heb  hernomeo), 

b.  w.  Reprendre;  ressaisir;  réconquérir;  re- 
partir ,  répliquer,  répondre. 
Hernemiog ,  t.  Reprise ,  f. 
Hernieowen  (ik  nernieuwde  ,  heb  hernieuwd), 

Renouveler;  réitérer. 
Hernieuwing ,  t.  Renouvellement  %  m.;  réitéra' 

tion ,  f  . 

Hernoemen  (ik  hernoemde  ,  heb  hernoemd),  b.w. 

Renommer. 
Herooemiag ,  y.  Action  de  renommer ,  f. 
Hernomeo ,  v.  d.  van  hernemen. 
Hernoodigen  (ik  hernoodigde  ,  heb  hernoodigd), 

b.  w.  Réinviter. 
'Herold  (-en),  m.  Héraut,  m. 
Heropening ,  y.  Rentrée  ,  f. 
Heropkomen  (ik  kwam  herop,  ben  heropgeko- 

men),  o.  w.  Monter  on  s'élever  de  nouveau. 
Heroptooiien  (ik  tooide   herop,  heb    heropge- 

tooid),  b.  w.  Parer  ou  orner  de  nouveau, 
Heroveraer  (-s),  m.  Celui  qui  a  reconquis. 
Heroveren  (ik  heroverde ,  heb  heroverd),  b.  w. 

Reconquérir;  reprendre. 
Herovering,  y.  Action  de  reconquérir  ;  reprise,  f. 
Herp  ,  y.  %it  Harp. 
Herpachten  (ik  herpaehtte ,  heb  herpacht),  b.  w. 

Reprendre  à  ferme. 
Herpachting  {-eo),v  .Renouvellement  de  ferme,  m. 
Herpakken  (ik  herpakte,  heb  herpakt),  b.  w. 

Rempaqueter;  remballer. 
Herpakker  (.9),  m.  Celui  qui  remballe. 
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HerpakkinR  ,  y.  Action  de  remballer ,  f. 
(ik  herpaei    " 
b~.  w.  Raccoupler;  r  appareiller.  — ,  o.  w.  S*ap- 


Herparen  (ik  herpaer ,  herpaerde ,  heb  herpaerd), 


parier  ou  s'accoupler  de  nouveau  ;  se  remarier. 
Herpaaien  (ik  herpatle,  heb  herpasl),  b.  w.  Corn* 

passer  de  nouveau;  essayer  de  nouveau. 
Herpekken  (ik   herpekte,  heb  herpekt),  b.  w. 

Poisser  de  nouveau. 
Herperten  (ik  herperste,  heb  herperat),  b.  w. 

Presser  une  seconde/ois. 


HerplaeUen  (ik  herplaelste ,  heb  herplaeta t),  b.w. 
Replacer;  remplacer. 

Herplaetser  (-s),  m.  Remplaçant ,  m. 

Herplaetsing  ,  y.  Action  de  replacer,  f.j  rempla- 
cement, m. 

Herplakken,  b.  w.  zie  Herlymen. 

Herplanten  (ik  herplantte ,  heb  herplant),  b.  w. 
Replanter.     N  ' 

Herplaveijen  ,  b.  w.  zie  Herkaaaeiien. 

Herpleiten  (ik  herpleitte ,  heb  herpleit),  b.  w. 
Replaider. 

Herpoten  ,  b.  w.  zie  Herplanten. 

Herproeveo  (ik  herproefde  ,  heb  herproefd),  b.w. 
Essayer  de  nouveau. 

Herproeving  ,  y.  Action  d'essayer  de  nouveau,  f. 

Herre  (-n),  y.  Gond,  m. 

Herrekenen  (ik  herrekende,  heb  herrekend), 
b.  w.  Recompter. 

Herriep.  zie  Herroepen. 

Herroepelyk,  b.  n.  Révocable;  amovible. 

Herroepelykheid  (z.  m  y.),  y.  Révocabilité;  amo- 
vibilité, f. 

Herroepen  (ik  herriep,  heb  herroepen),  b.  w. 
Révoquer;  rétracter;  casser  ;  annuler.  Ken  be- 
vel  — .  Révoquer  un  édit.  Zyn  woord  — .  Se 
rétracter  ;  se  dédire;  chanter  la  palinodie. 

Herroepend ,  b.  n.  Révocaloire. 

Herroeping  ,  y.  Révocation;  cassation;  ademp- 
tion  ,  f.  —  van  zyn  woord.  Rétractation,  f.  — 
Tan  zyne  dolingen.  La  rétractation  de  ses  er- 
reurs. 

Herrollen  (ik  herrolde ,  heb  herrold),  b.  w.  Rou- 
ler de  nouveau. 

Herrolling  ,  y.  Action  de  rouler  de  nouveau ,  f. 
Herschapen ,  y.  d.  van  herscheppen. 
Herscharen  (ik    herachaerde ,  neb  hertchaerd), 

b.  w.  Rallier. 
Herschatten    (ik  herachattede  ,  heb   herschat), 

b.  w.  Repriser. 
Herscheen.  zie  Herschynen. 
Herachenen  ,  y.  d.  van  herschynen. 
Herachepen  (ik  heracheep  ,  herscheepte  ,  heb  her- 

acheept),  b.  w.  Rembarquer. 
Heracheping,  y.  Rembarquement ,  m. 
Herscheppen  (  ik  herschiep ,    heb  herschapen), 

h.  vr.  Créer  de  nouveau;   recréer;  régénérer; 
faire  renaître.  — ,  van  gedaente  doen  veran- 

deren.  Transformer;  métamorphoser. 
Herschepper  (-a),  m.  Régénérateur  ;  celui  qui  mé- 
tamorphose ,  m. 
Herschepping  (-en),  v.  Régénération,  f. — ,  ge- 

daenteverwisseling. Transformation;  métamor- 
,   phose ,  f.  De  —en  van  Ovidius.  Les  métamor- 
phoses d'Ovide. 
Herschiep.  zie  Herscheppen. 
Hertchikken    (  ik   herschikte ,    heb    herschikt), 

b.  w.    Refaçonner;    arranger  on  disposer  de 

nouveau. 
Herschikkiog  (-en),  y.  Nouvel  arrangement ,  m. 
Herschilderen  (ik  herschilderde ,  heb  herschil- 

derd),  b.  w.  Repeindre  ,  retoucher. 
Herachouwen  (ik  herschouwde ,  heb  herachouwd) 

b.  w.  F isiter  ou  examiner  de  nouveau. 
Herscbreef.  zie  Herschryven. 
Herschreven ,  y.  d.  van  herschryven. 
Herschrobben ,  b.  w.  zie  Herwryven. 
Herschryven  (ik   herschreef,  heb  herschreven), 

b.  w.  Récrire  ;  écrire  de  nouveau;  recopier. 
Herachryviog,  v.  Action  de  récrire ,  f. 
Herachynen  (  ik  herscheen ,    ben  herachenen), 

o.  w.  Reparaître  ;  luire  de  nouveau. 
Hertchyning  ,  y.  Nouvelle  lueur ,  f. 
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Hersen  (-s, -en),  v.  Cerveau,  m.;  cervelle  ,  f.  H  et 
scheelt  hem  in  de  — en.  H  aie  timbre  fêlé. 

Hertenbeeld  (-en),  o.  Chimère  ;  vision;  idée ,  f. 

Uersenbekken  (-s),  o.  Crâne ,  m. 

Hersen  beschermer  (-s),  m.  Mêningophjlax  (in- 
strument de  chir.),  m. 

Hersenklier  (-en),  v.  Glande  pinéale ,  f. 

Hersenkoorts ,  v.  Fièvre  cérébrale,  f. 

Hersenkruid,  o.  (plant).  Ellébore,  m. 

Hersenloos,  b.  n.  Écervelé  ;  étourdi  ;  qui  a  une 
tête  sans  cervelle, 

Hersentintsteking  ,  y.  Céphalite,  siriase  ou  siria~ 
sis ,  inflammation  du  cerveau  ,  f. 

Ilersenpan ,  t.  Crâne ,  m.  Be  —  doorboren.  Tré- 
paner. 

Hersenpanbreuk  (-en),  r.  Apéchime ,  m.,  frac» 
tare  du  crâne  ,  f  • 

Ilersenschim  (-mmen)*  y.  ClUmère;  vision,  f.; 
fantôme ,  m. 

nersenschimmig  ,  b.  n.  Chimérique  ;  visionnaire. 

Hersen  vat,  o.  zie  Ilersenbekken. 

Ilersenyerdicbtsei  *  o.  zie  nersenschim. 

Hersen  vlies ,  o.  Méninge,  f.  Dik  — .  Dure-mère , 
f,  Dun  — .  Pie-mère,  f. 

Hersenyloed ,  m.  Catarrhe,  m.,  fluxion ,  f. 

Hersenwoede  ,  ▼.  Frénésie ,  f. 

Uersenziek,  b.  n.  Frénétique. 

Hersenziekte  (-n),  y.  Maladie  du  cerveau;  fré- 
nésie ,  f . 

Ilerslaen  (ik  hersla ,  herslotg ,  beb  herslagen), 
b.w.  Refrapper. 

Herslagen ,  v.  d.  van  herslaen. 

Ilerslcep.  zie  Herslypen. 

Herslepen  ,  v.  d.  van  herslypen. 

Hersloeg.  zie  Herslaen. 

Herslypen  (ik  hersleep  ,  heb  herslepen),  b.  w. 
Remoudre  ;  repasser  de  nouveau. 

Herslyping ,  y.  Repassage ,  m.,  action  de  remou- 
dre (dei  couteaux  etc.),  f. 

Hersmeden  (ik  hersmeedde  ,  heb  hersmeed),  b.  w. 
Reforger. 

Hersmelten  (ik  hersmolt ,  heb  hersmolten),  b.  w. 
Refondre. 

Hersmelter  (-s),  m.  Recuileur  (officier  des  mon- 
naies), m. 

Hersmelting  (-en),  v.  Action  de  refondre;  re* 
fonte  ,  f. 

nersmolt.  zie  Hersmelten. 

Hersmolten  ,  v.  d.  van  hersmelten. 

Hersneden  —        hersnyden. 

Hersneed.  zie  Hersnyden. 

Hersnyden  (ik  hersneed,  heb  hersneden),  b.  w. 
Recouper  ;  retailler. 

nersnyding,  v.  Retaillement,  m. 

Herspaden  (ik  herspaed,  herspaedde,  heb  her- 
spaed) ,  b.  w.  Bêcher  de  nouveau. 

Herspanncn   (ik   herspande ,    heb  herspannen) , 

b.  w.  Rebander. 
Herspelen   (ik   herspeel,   herspeelde ,   heb  her- 

specld),  b.  w.  Recommencer  le  jeu. 
Herspellen  (ik   herspclde ,   heb  herspeld) ,  b.  w. 

Epeler  ou  orthographier  de  nouveau. 
Herspelen  (ik  herspeet ,    herspeette ,    heb    her- 

speet) ,  b.  w.  Remettre  à  la  broche. 
Herspitlen    (ik  hergpittede  ,  heb  herspil),  b.  w. 

Bêcher  ou  fouir  de  nouveau. 
Hmpleet.  z/eUersplyten. 
Herspleten,  v.  d.  van  Uersplytcn. 
Ucrsplyten  (ik  herspleet,  heb  herspleten),  b.  w. 

Refendre ,  fendre  de  nouveau. 
Herspringen    (ik  hersprong ,  heb   en  ben  her- 

sprongen),  o.  w.  Ressautcr.        m 
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Hertprong.sst  Hersprinçcn. 

Hersprongen,  y.  d.  van  hersprin^eq. 

Herspykeren,  b.  w.  zie  Hernagelen. 

Herssen  enz.  zie  Hersen  enz. 

Herstak.  zie  Hersteken. 

Herstampen  (ik  herstampte,  heb  hersUmpf) , 
b.w.  Rebrojrer;  repiller. 

Hersteken  (ik  hersteek ,  herstak,  heb  herstoken)9 
b.  w.  Repiquer  ;  piquer  de  nouveau. 

Herstel ,  o.  zie  Herstelling. 

Herstelbaer,  b.  d.  Réparable  ;  restituable;  ré- 
ductible. 

Hersteld,  y.  d.  van  herstellen. 

Herstelder,  m.  zie  Hersteller. 

Herstellen  (ik  herstelde,  heb  hersteld),  b.w. 
Replacer;  remettre;  rétablir;  restaurer. Iemand 
in  zyn  ambt  — .  Rétablir  quelqu'un  dans  soi 
charge.  —  ,  hermaken.  Refaire.  — ,  Uppen. 
Raccommoder;  réparer.  — ,  geneteo.  Guérir. 
Hy  U  nog  niet  hersteld  vin  syneziekte.  Jï 
n'est  pas  encore  guéri  de  sa  maladie* 

Herstellend,  b.  n.  Réduetif  (chim.). 

Hersteller  (-s) ,  m.  Restaurateur;  réparateur;  res- 
tituteur ,  m. 

Herstelling,  y.  Rétablissement,  m.:  restaurm- 
tion,  f.  —,  vernieuwing.  Renouvellement  T  m» 
— ,  lappîng.  Raccommodage  ,  m.;  réparation  ; 
réfection,  f.  —-,  wedergeving.  Restitution,  f. 
—  van  eene  ziekte.  Guérison,  f. 

Herstellyk,  b.  n.  zie  Herstelbaer. 

Hcrstelster  (s),  y.  Restauratrice,  f. 

Herstelteeken  (-en,  -s),  o.  Bécarre  (t.  de  mut .),m. 

Herstelvordering ,  y.  Requête  civile ,  f. 

Herstemmen  (ik  herttemde ,  heb  herstemd) , 
o.  w.  Réopiner. 

Herstempelen  (ik  herstempelde ,  heb  htrstem- 
peld) ,  b.  w.  Refrapper ,  rengréner  (des  mon- 
naies). 

Herstempeling,  y.  Rengrénement  (monn.),  m. 

Herstichten  (ik  herstiehtte ,  heb  hersticht),  b.  w. 
Rebâtir;  reconstruire;  réédifier;  rétablir, 

Herstichtinç,  v.  Reconstruction;  réédification, 
f.;  rétablissement,  m. 

nerstikken  (ik  herstikte  ,  heb  herstikt) ,  b.  w. 
Rebroder. 

Hersloken,  v.  d.  van  hersteken.. 

Herstooten ,  b.  w.  zie  Herstampen. 

Herstoppen  (ik  herstopte ,  heb  herstopt)  ,  b.  w. 
Reboucher. 

Herstonping,  v.  Rebouchement ,  m. 

Uerstrikken  (ik  herstrikte  ,  heb  herstrikt),  b.  w. 
Renouer.  , 

Herstryken  ,  b.  w.  zie  Herwryven. 

Hert  (-en) ,  o.  Cœur,  m.  Uit  al  myn  —  ,  van 
— e.  De  bon  cœur;  sincèrement.  lets  1er  — c 
nemen.  Prendre  une  chose  à  cœur.  —  ,  het 
midden.  Cuœr;  milieu,  m.  In  het  —  van  de 
zee.  Au  milieu  de  la  mer.  — •,  klokhuis  (van  ap- 
pelcn  enz.).  Trognon  ,  m.  — ,  zicl ,  gemoed. 
Cœur  y  m.  Zyn  —  ophalen.  Se  donner  au  cœur 
joie.  — ,  kloekmoedigheid.  Cœur;  courage,  ni. 
Iemand  een  —  in  het  lyf  spreken.  Encourager 
quelqu'un. 

Hert  (-en) ,  m.  en  o.  (Jier).  Cerf  m. 

Hertàdcr,  v.  Aorte;  veine  artérielle,  f. 

Uertassen  (ik  hertaste,  heb  hertast),  b.  w.  Ren- 
tasser. 

Hertbcving,  y.  zie  Hertklopping. 

Hcrtbrekend ,  b.  n.  zie  Herlscheurend. 

Herteekenen  (ik  herteekende ,  heb  herteekend) , 
b.  w.  Signer  de  nouveau;  redessiner;  retracer. 

Hertelced  (z.  mv.),  o.  Crève-cœur;  chagrin ,  m.; 
affliction  ;  peine ,  f. 
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i  (ik  herleel,  herteelde,  heb  harteeld), 
h.  w.  Reproduire ,  produire  de  nouveau. 
Bertallen  (ik  hertelde,  heb  herteld) ,  b.  w.  J?«-     Hi  •  ■  ■  lieui  eod ,  b.  n.  ^Touchant;  déchirant. 

■«rtdou*,  b.  n.  Sans  eatur;  lâche; poltron. 

,.  l'ianir  extrême     m.,  paisionfa- 


Berlromring,  t.  Action  de  m  remarier,  f.;  ton- 


erltfaoofd,  o.  TUedecerf,t.  ' 

I  m.  (plaul).  Corne- de -ceif,  f. 


!.Ttïh,.r. 


,   n.  mfi   Boit  de   cerf,  m., 


Uertelyk  b.  B.  Cordial;  sincère; affectueux.  —  e 
vrwadtchip.  jtattl  sincère.  —,  byw.  Cordia- 
lement;   sincèrement;    de   bon  cosur;  afftc- 

BertelTkheid  ,  t.  Cordialité ,  f. 

K'.'i  l'itiiBfn  (iL  hei  tcmde  .  bcb  ber(emd),  b.  w. 

Redompter. 
Bcricmperen  (iL  bertcmptrde ,  heb  uertenperd), 

b.  w.  Retremper. 
Dcrten,  t.  (in  bel  tucrispel).  Cotur.n.  —  httr. 

Roi  de  coeur. 
Hertenbarit ,  ».  H 'ampe.  poitrine  decerf,f. 
lier! en ti ,  o.  Péricarde  (t.  d'anat.),  g>. 
mtnenjagt,  ».  Chasse  au  cerf,  f.  Op  de  —  gâta. 

Courre  lecerf. 
Herteokiert ,  ï-  zie  lierre  n. 
Bcrlenpiitti  (-ijen),  •■  Pâle  de  cerf,  m. 
B  t  rient  yd,  Œ.  Ccrvaison,  f. 
flirtent  lecach,  o.  Chair  de  cerf ,  f. 

afartcnrôct  (-en),  m.  /■.■.'■/.■  cer/".  m. 


M,  o.  Mal  de  cœur;  chagrin  ,  m.;  peine,  f. 
mécb  (-en),  m.  Souhait  de  coeur;  souhait 
cordial;  vœu,  m. 
Hertgrondig  em.  ut  Herlelyk  eut. 
Hrrt.g.b.  a.  /or',"  roiuife.    —  e     .isb.  Homme 
robutte.  —  ,  »oedend.  Nourrissant.—,  hertelyk. 
Cordial.  — ,  moedig.  Courageux. 
BrrUmmcrcD  (ik  hertimmerde,  heb  lier  lin  merd), 
b.  w.  Rebâtir,  


Berrj«  (-•),(>. 

ah 

:r),o.  faon,  m 

—,  klein  herl . 

Coeur ,  petit 

coeur,  milieu,  ta. 

BrMkJemniini; 

Serrement  de  coeur,  ta. 

H.rlkli,,  (,° 

Glande  cardiat 

IU«,f. 

B.rtlloppl.,5 

H 

palpitation  , 

t 

Berl Ln.-i j;i'riI  , 

b. 

a.  Rongeur,  c 

■    f  m"  ronge  le 

Bertkruid  (i.  ht.),  o.  (plant).   Cardiaque,   m.; 

agripaume,  f. 
Bcrtleed,  o.  nr  Jlerlelced. 
fltrlog  (en),  m.  Duc ,  m . 
Hcrtogilom  (-rnmeu),  o.  Duché ,  n. 
Uertogenboich  ('i).  Bon  U- Duc,  m. 
Berlogin  (-nom),  t.  Duc/«iiï,f. 
Bcrtoglyk,  b.  a.  Ducal. 
kertonneD    (ik  herlonde,  heb  berlond),  b.  w. 


heb    hertoopd)  , 


Rent 
FlTioomni     (ik    kertoomde 

b.  w.  Rtbrider. 
Bertputje  (-(),  o.      1  Fài4etUducotur,f.,avant- 
Rertputieken  (-il,  O.)      cosur,  scrobicule,  m. 
Berlpyn ,  t.  Mai  de  cœur ,  m. 
HtrtrAcnd ,  b.  n.  ue  Hcrtroerend. 
Hcrtred  ,  m.  Retraite  .  F. 
Bertrckkcn  (ik  hertrok,   heb  hertrokken),  b.  w. 

Retirer,  tirer  une  seconde  fois. 
Berlroerend    b.  n.   Touchant,  pathétique,   qui 

Hertrok.  xîe  BertrekkeD. 
Icrtrokkeii ,  t.  d.  Tan  Hertrekken. 
lertroawen  (ik  herlrouwde ,   heb  herlrouwd) , 
b.  w.  Remarier  ,  faire  passer  a    de  nouvelles 

Tom.I. 


ïïertshoornsl.ik,  m,  Époit,  m, 
H-. .  i  >  .in  ■■■:■  ■  ■. .,.::     v    Cardile  ou  carditit,    inflam- 
mation du  ceeur,  f. 
Brrlsler  tend ,  b.  n.  Cordial ,  cardiaque  ;  qui  for- 

Bertiterking  (-en),  v.  Cordial,  cardiaque ,' re- 
mide  confortatif,  a. 

HerUtogt  (en),  m.  Pauien.  f.  Zyne  —  «d  be- 
dwingeo.  Dompter  ou  réprimer  tes  palliant. 

Hertstone,  ».  (planl).  L,i-. ,  .  's  cerf,  bittorte 
f-,  phj-Utii ,  m. 

Hcrlivinger  (-•).  m.  Couteau  de  chatte ,  n. 

Bertiang,  m.  Syncope  ,  dé/aittance  ,fhùMette  ,  t. 

Be  p  I  Te  riche  u  rend  ,  b.  n.  n'e  Heruchenrend. 

flerltormig.b.  n.  Cordiforme. 

Herlworm,  m.  Ver  cardiaire  ,  m. 

Herlwortel  l-t) ,  m.  Pivot ,  m.,  racine  perpendi- 
culaire, t.  —  (plant).  Hermodacte,  f. 

Berlwynen  (ik  hertwfnde ,  heb  hertwynd),  b.  w. 
Retordre. 

Hertiakje,  o.  %ie  Bertenet. 

Uertialfend,  b.  n.  Onctueux. 

HertulTing  ,  ï.  Onction,  f. 

Bervalteo    (ik  harviel,  ben   hereallen),     o.  v. 

Retomber. — ,  weder  bepaen.  Récidiver;   abju. 

rer  de  nouveau. 
Ll-Tïîilln.ff,   v.  Rechute,  l.  — ,   het  herfallen  in 

eene  faut. Récidiva, t. 
Bervatlen  (ik  hervatlede ,    heb  htrvat) ,  b.  tr. 

Reprendre;  reuaitir;  réitérer;  recommencer. 
BerTatling,    v.  Reprise  ;  réitération;  récapitula 

Herreiliog,  v.  Revente,  f. 

Herrerwen  (ik  berverwde  ,  heb  berTerwd),  b.  w. 

Reteindre.  , 

flerverwins  ,  v.  Bisage ,  m. 
Becviel.sù  flerrallen. 
Hcniercn  (ik  bertierde ,  heb  her*iord) ,  b.  w. 

Rtfiter. 
Beriinden  (ik  herrond ,  heb  herronden) ,  b.  w. 

Retrouver. 
if.-..'-,  i     b.  vr.  v't  Herkateiijen. 
Bervoegbaer,  b.  d.  Ce  qu'on  peut  rejoindre. 
flermegen  (ik  herioefide ,  heb  hervoegd)  ,  b.  w. 

(ik  hervoerde,  bebhervoerd),  b.  w. 


Bervoeijeren  (ik  herTotijerde ,  heb  hervoeijerd)  , 

b.  w.  Redoubler. 
Uervolleu    (ik  bert olde ,    heb  herrold),  b.  v. 

Refouler. 
flervood.  n'«  HerTÎnden. 
Burvooden ,  v.  d.  van  hervinden. 
lieivorrabaer  ,   b.   n.  Rcformable  ;  tranmuahU. 
,  Heivorend,     T.  d.  van    hervormcn,    — ,    b.     □. 

Réformé.  De  — c  godidientt.  La  religion  ré- 

Bertormile  (-n),  m.  en  t.  Réformé ,  prostestant , 

m.,  reformée,  protestante ,  t. 

Hervormcn  (ik  bervormde  ,  hrb  hervormd)  , 
b.  w.  Reformer.  —  ,  her*cbeppeo.  Transfor- 
mer ,  mttamorphustr  ■  transmuer  (un  métal). 

Bcryormer  (-•),  »,  Réformateur,  m. 
39 
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Henorming  (en),    »,   Rèft.i  motion  ;  reforme, t. 

— .  herichepping-  Transformation  ,  traiumu- 

talion  ,  métamorphose ,  1. 
Rrrrortniter  (-t),  •-  Réformât rict ,  f. 
HiTVi.iiwfit    fit     lifi  voutTiir,   hcb  famomi) , 

b.  ir.  Replier. 
HerïriMn  (ik  hervraeg,  her»roeg  (herrnegdï), 

heb  herïraegd),  b.  »-.  Redemander. 
Iier»r*ging ,  ».  Nouvelle  demande,  f. 
Bervroeg.  */*  B*r»ragen. 
Rervulien    (ik    Iii'ivnlic,  beb  bcrvuld)j  b.  w. 

Bertylcn    (ik    herrylde,    hcb  herryld),  b.  w. 


Benadelni    (ik    herudelde,     beb    bentdaM}, 
b.  w.  ReteeUer;  reèdter. 

(il  hwMttdt ,  hib  heraaid),  fa.  w. 


«abpk 


'■oog,   heb  b 


Uerwaerli.  bjw.  D»  i 

«îi  derwaerU.  plu  w. 
H«r«wnen(ik  her»  «de,   hcb  herwand) ,  b.  ». 
fannirde  nouveau. 

t ; ■  i . . . ■  i ■ ; ■  k  !■■  i  ■■■■  .!;■■'■  i  .!■■,  heb  htrwaptnd) , 

b    v..  Armer  ,!:■  nouveau, 

Herwarmen  (ik  herwarmde  ,  hcb  herwarmd) , 
b.v.  Réchauffer. 

Betwaiichen  (ik  herwirteli  (tierwutbte), Utbher- 
wÉiicbeii),  b.  w.  Relaver;  reblanchir. 

BerwaMen   (ik  faerwula,    beb  her*ut),  b.  et. 

Recirer. 
Scrwiitcn,  o.  w.  %it  flergroeija-n. 
Berwegeu  (ik  herweeg,   heraoof 

gen),  b.  W.  Repeter. 
Herweiitekn  (ik  herwentelde ,  heb  herwenleld)  , 

t>.  w.  Retourner    rouler  dt  nouveau.  — ,  a,  w. 

Rouler  00  tourner  continuellement. 
Hcrwcrten  (ik  herwierf  (herworl).  heb  herwor- 

»en),  b.  v»  Recouvrer   acquérir  de  nouveau. 
Rerwettaa   b.  w.zie  Hcralypen. 
Rerwitrf.iieJierw«r»en 
Herwietcb.  tie  flerwaifcben. 
flerwinden    (ik    hcrwand  ,    hel:     hemonden) , 

i ..  tt  Redévider. 
Uerwinaea   (ik  bcrivon ,   beb  her«ronnen)  ,  b.  w. 

Regagner  ;  reprendre  ;    reconquérir.  Zyn   geld 

— .  Regagner  ion  argent.  Een   koniiigryk  — . 

Recowiuérir  un    rojafime.    Bel   — .  tie  Ber- 

winniog, 
Berwinnioff,  t.  Action  de  regagner,  de  repren- 
dra on  de  reoonqttérir ,  f. 
flerwitael  (t.  m».),  m.  Rechange,  a. 
flerwutelea   (ik   herwiaielde ,    heb  herwiiseld), 

HerwUielregt,  o.  Rechange ,  a. 

HemiitcD  (ik  berwittede  ,  hcb  hcrwil) ,  b.  w. 
Reblanchir. 

Berwogeo  ,  t.  d.  fan  herwegen. 

[1er*  on  lie  Hcrwinnen. 

Jlci  woud.  lie  Berwioden. 

rierwonnCD,  V.  d.  van  herwirnuD. 

Ikrwoog.ue  flerwefjeii. 

llcr»or«CB  ,  ».  d.  »an  htmerven. 

llcrwTcef.  ne  Berwryveo 

Berwre  «Il    <>   ■).  i  ,.:.!.■  i  ■■■■  i  ;■■■■  . 

:'.  ryicn  (ik  benrreef ,  hcb  berwrefet)),  b. w. 
RefroUer  ;  rebroyer. 

Berwydcn  (ik  berwjdde  ,  hcb  herwyd),  b.  w. 
Contacrer  de  nouveau  retenir;  retiacrer  ;' ré- 
concilier!  redédier.  Eencn  pricittr  -.  Réor- 
donner un  prêtre. 

Hcrwydar  (■•),  m.  Réordonnant ,  m. 

llerwyUing,  ».  Action  de  contacrer  de  nou- 
veau, 1.  —  (tau  prieitert).  Réordination  t., 
—  (»»n  cent  ktrk).  Réconciliation  ,  f. 


«•■:  .:  .;;    r:  l<  11  ftl  .■  .ci, . 

Uet-uoielen   {ik  iicrzameldc,   bab   bcraaaMld) , 

b.w.  Réauembler  ;  réunir;  rallier. 
KcrumPling  ,  ».  Action  de  réaitentUir,  f.;  m- 

lemblement ;  ralliement,    m. 
Hcrtamelingiwotird ,  o.  M--1  de  imUiimtMl .   ■, 
IlensiDcIplaeli  (en).  ».  Pointde  ralliement, m. 
Herztgeien  (ik  berlcgcblc  ,  bel)  bericgeld),  b»w. 

Recacheter;  icellrr  de  nouveau. 
Hcrzcgenen   (ik    henegeade  ,    hcb  htnegeDd), 

b.  w.  Rebénir. 
Beneggcn  (ik  !..  i  .•■'.,  hcb  heraegd  (haraeid), 

b.  w    Redire    répéter. 
Bertegger  (-•),  m.  Redùeur,  m. 
H«*«BB'ng  (-en),  »•  Redite;  répétition ,  f. 
Heraegater ,  *.  it'c  Berhaeliler. 
Beneid,  ».  d.  »an  herzrggen. 
BcnicD  (ik  hen*B ,  beb   henien),   b.   W.  ita- 


lien 


'"K  ,('">. 


JïaW 


f. 


Henirien"(ik'   l..i  .-H  : .  .   heb  henifl),  b.  *.  -J?«- 

cribler ,  renouer. 
!!■!.  .'■■■■.   (ik  benoDg,  beb  henoogen),  b.  w. 

Rccnmtcr. 
Si'  i      .■:  i .  i«  flenocken.' 
M   ...  ;    .,  (ik  heriocbt,  beb  benocht),  b.  w 

Rechercher;  chercher  de  nouveau. 
Henoekiog.  »,  Nouvelle  recherche,  t. 
Berzoenen  (ik  henoende,  heb  henoand),  b.  • 

Sebaieer. 
Beriong.  ait  Heriingen. 
BerzoDgen,  w   d.  t»d  beningen. 
1 1  -,  ;- .i n .  ,  r-i,  (ît   herauï»erde ,  beb   herzuiTerd), 

b.  w.  Nettoyer  de  nouveau;  reputgir. 
Dtrîwachlelen ,  b.  W.  su  Hcrbakeren. 
Berzwellcn  (ik  heraicol  ,  ben  herawoHen),  o.  w. 

Renfler;  enfler  de  nouveau. 
Herzwol.  lie  Herzwelten. 
BanvoUan ,  v   A.  van  herzwellen. 
lie»  (lieuen),   ta.  Uettaii ,  ta. 

Hcapt' H).' T-'  )  Jamhon*  a- 

Heneller  (-s),  m.  (boom).  Charme  ,   a. 

Beaien.  (    ,,  r 

Heueoland.    |   Bmm,i. 

Heiiin  (-nnen),  ».  Heuoiee  ,  t. 

RtMHch,  b.  b.  Beeeoù. 

Bet,  lidw.  Le  ;  la.  —  huit.  La  maiton.  —  kind. 
L'enfant.  —,  Toorn».  Il;  ce.  —  îa.  liait; 
c'ett.  —  il  wirm.  Il  fait  chaud.  —  xyn  kin- 
derrn.  Ce  tout  dp,  enfante.  —  n  waer.  //  eet 
vrai.  —  regeat.  /'  plemt.  —  acbynt.  Il  pa- 
rait. —  iy ,  —  zy  dat,  voegw.  Soit;  eoit  que. 

llelen,  b.  n.  en  o.  w.  tie  Beelen. 

Betgeeo ,  »oorow.   )    n 

MelSene.'oorow.   J    C'au,>  cf  *"" 

Bette,  t.  lia  Bitte. 

Hetwelk,  ïoomw.  tie  Dewelke. 

Beltelfda .  Toornw.  Le  même  ,  la  même,  tie  De- 
■  xtlfde. 

Belzel»e ,  vooniw.  zie  Dexelva. 

flelzy  ,  voegw.  Soit  ;  toit  que. 

Bc"d(e7")',V,  j  Eyice de vaieteau marchand ,m. 

Beug ,  ».  (gem.),  Tegen  —  en  zaïug.  A  contre- 


BIB 
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H««lgeUi«  U),  O. 

Hcag«lyk,b.  d.  Agréable  ;  gai;  digne  de  mê- 


v  0  — e  dag  !  O  jour  digne  de  mémoire  I 
Hengelykheid ,  t;  Agrément  ;  plaisir ,  m  ,  jfbîe  ; 

re/ouissance,  t. 
Btngeo  (het  heagde ,  heeft  geheagd),  onp.  w. 

&  souvenir;  #e  ressouvenir;  sa  rappeler.  Het 

heogt  my.  Je  ne  souviens. 
lUageois,  t.  Souvenir ,  m.;  eèémoire,  f. 
zUoXer  (-*),  su  Épicier,  m. 
Beat  te.  m?.),  m.  (plant).  /fepol ,  m. 
■Teetf  fi.  bit.),  o.  Secours,  m.;  assistance ,  f. 
Beèl  (-ea),  t.  i°eiifc  /rouf  <£r   fou  /été*  «ur  un 

canal,  m. 
Healbloem  («*n),  ▼.  f/eur  de  pavot,  f. 
Heolbol  (-lien),  m.  Bouton  de  pavot,  m. 
Heaten  (ik  heuldc.,  heb  geheold),  o.  w.  £V#i* 

tenetrf  f  être  a* intelligence  ;  conspirer.  —,  obi 

eeret  gooijen  (in  het  kegelspel).  Abuter. 
Henleap  ,  o.  /ai  </e  /wol  ,  opium  ,  m. 
Healtfroop ,  y.  Diacode ,  (sirop),  m. 
Healaaed  ,  o.  Graine  de  pavot ,  f. 
Heup  (-«o),  v.  Hanche ,  f. 
Heuplder ,  v.  feine  sciatique  ,  f. 
Heopbeen ,  o.  Ischion ,  oj  cora/  (t.  d'anal.),  m* 
Heupbrcok  ,  ▼.  Ischiocèle ,  f.  % 

Heopjicbt  (a.  m?.),  ▼.  Goutte  sciatique ,  f. 

Ss^;»:- 1  -*  ■-!**«• 

Heorst  (-en),  m.   Trique-bale ,  f.;  é/burceau; 
diable  (machine),  m. 

Heurt  ena.  aie  Hort  ena. 

Henach ,  b.  n.  Honnête;  obligeant.  — ,  byw.  aïe 
Henaehelyk. 

Henaehelyk  ,  byw.  Honnêtement  ;  poliment. 

Henechheid,  v.  Honnêteté  ;  civilité;  politesse,  f. 

Heavel  (-a, -en),  m.  Colline;  éminence ,  f.;  co- 
teau; tertre,  m. 

Heuteladitig,  h.  n.  Couvert  de  collines;  inégal. 

Henveltje  (-s),  o.  Petite  colline;  butte,  f. 

HenveHop  (-ppen),  m.  Sommet  d'une  colline,  m. 

Ile?e  ,  ▼.  zie  nef. 

Hevel  (-a),  m.  Siphon,  m.  — ,  handboom.  Le- 
vier ;  pied-dé-chèvre  ,  m. 

Heveltje  (-s),  o.  Petit  siphon;  petit  levier ^  m. 

Hevîg  ,  b.  n.  Violent  ;  véhément  ;  impétueux,  vif, 
— e  wind.  Vent  impétueux.  —  gevecht.  Com- 
bat vif  on  rude.  —  van  gemoed.  Colérique.  — , 
byw.  aie  Heviglyk. 

Hevigheid  (x.  ddt.),  v.  Violence;  véhémence; 
impétuosité  ;  vivacité ,  f. 

Heviglyk  ,  byw.  Violemment  ;  impétueusement  ; 
vivement. 

Hei  ena.  zie  Heka  ena. 

Hey  etia  zie.  Hei  ena. 

Heyl  ena   aie  Htil  ena. 

Heylig  em.  aie  Heilig  ena. 

Hey»  ena.  axe  Heim  ena. 

Hiacint  (-en),  m.  (geateente).  Hyacinthe,  f.  — 
(bloem).  Jacinthe,  hyacinthe,  f. 

Hiacintateen  (-en),  m.  Hjracinthe  (pierre  pré- 
ci  ente),  f. 

Hief.  me  Heffen. 

Hiel  (-en),  m.  Talon .  m.  Iemand  op  de  —en 
aitten.  Suivre  quelqu'un  de  près ,  le  talonner. 
Zyne  — en  toonen  o/*iaten  aien  (gem*).  Fuir. 
—  (van  een  peerd).  Paturon,  m. 

Hiel be en  (-en),  o.  Calcanéum  ,  astragale  (ternie 
d'anat.),  n. 

Hteld.  aie  Honden. 

Hielhoutmaker  (-s),  m.  Talonnier ,  m. 

"!'!!&',":   !    Talonniire,  f. 


Hîelp.  aie  Helpen. 

Hielsluk  (-kken),  o.  Talon  de  soutier,  m. 
Hielvlerken  ,  m.  mv.  Talonmères,  f.  pi. 
Hier,  byw.  Ici.  —  en  daer.  Çà  et  là ,  par  ci  , 
par-là.  — ■  i*  ,  —  iyn.  Voici.  Van  — .  D'ici. 

—  aen.  Ci-joint,  à  ceci,  à  cela,  y*. —  achter. 
Ici  derrière'  —  binnen.  Ici  dedans ,  en  cet 
endroit,  céans.  —  boven.  Ci-dessus.  —  by. 
Ci-joint,  à  ceci*,  à  cela ,  y  ,  près  d'ici.  — 
door.  Par- ici  ,  par  ce  moyen.  —  in.  En  ceci , 
en  cela  ,  y.  —  langa.  Par  ici ,  le  long  d'ici* 

—  mede.  Avec  ceci,  avec  cela,  par  ceci;  par- 
là.  —  na.  d'après,  —  naeat.  A  côté  or ici , 
tout  près  o?ici.  —  nevens ,  —  nevensgaende. 
Ci- joint.  —  om.  Pour  cela,  c'est  pourquoi.  — 
omirent.  Près  d*ici;  à  cet  égard.  —  onder. 
Ci- dessous,  là  dessous.  —  op.  Là-dessus,  sur 
cela ,  à  cela ,  après  cela  ;  jr.  —  ©ver.  Ci- cou- 
tre  ,  vis  à  vis  ;  là- dessus.  —  tegen.  Contre 
cela  ,  à  cela  ;  en  revanche.  —  toe.  Jusqu'ici. 

—  tuescheo.  Entre  cela,  entre  ces  deux  choses, 

—  ait.  De  cela  ,de  là,  en.  —  ran.  De  cela ,  en. 

—  voren.  Ci-devant. 

Hiermeé,  byw.  aie  Hiermede  onder  Hier. 

Hiera  ,  y.  zie  Geerst. 

Hieten  ,  b.  en  o.  w.  zie  Heeten ,  b.  en  o.  w. 

Hienw.  zie  llonwen. 

Hik  ,  m.  Hoquet  7  m. 

Hikken  (ik  hikte ,  heb  gehikt),  o.  w.  Avoir  te 

hoquet. 
Hild  (-en),  v.  Endroit  où' ton  met  le  foin,  la 

paille  etc.? m. 
Hilletje  (-s),  o.  Clapet  de  pompe  ,  m. 
Hiltik  (-kken),  m.  Osselet,  m. 
Hiltikken  (ik  hiltikte ,  beb  gehilUkt),  o.  w.  Jouer 

aux  osselets. 
Hin  (liinnen),  v.  Poule,  f. 
Hiude  (-o),  v.  Biche ,  f. 
Hindekali  (-veren),  o.  Faon}  m. 
Hinder  (z.  mv.),   m.  Obstacle  ,  empêchement  , 

m.  — ,  nadeel.  Tort,  dommage,  m. 
Hinderen  (ik  hinderde ,  heb  gebinderd),  b.  w. 

Empêcher;  gêner  ;  incommoder.  De  ekateroogeu 

—  m  y  zeer.  Les  cors  me  gênent  beaucoup. 
— ,  ftchade  doen.  Nuire,  faire  tort.  Dat  kan 
m  y  uict  — .  Cela  ne  saurait  me  nuire. 

Hindering,  v.  zie  Binderpacl. 

Hinderliirg  (-ogen),  v.  Embûche,  embuscade,  f. , 
guet-apens ,  m. 

Hinderlyk,  b.  n.  Nuisible  ;  préjudiciable;  con- 
traire. 

Hiodernit,  v.  zie  Hinderpael. 

Hinderpael  (-aieu),  m.  Obstacle;  empêchement, 
m.;  opposition,  t.  Aile  de  — alen  -te  boven  ko- 
men.  Surmonter  tous  les  obstacles. 

Hinderste.,  o.  Derrière,  m.;  fesses,  f.  pi. 

Hindertogt,  m.  Arrière-garde,  î. 

Hinc.  zie  Haugen. 

Hiuaelen  (ik  biukelde ,  heb  gehinkeld)  ,  o.  w. 
Sauter  sur  une  jambe. 

Hinken  (ik  hinkte,  heb  gehinkl),  o.  w.  Boiter, 
clocher.  Het  — .  aieHinking. 

Hinkend,  b.  n.  Boiteux;  qui  marche  en  clochant. 
Al  — e.  Clopin-clopant  ;  en  clopinant. 

Hinkepink  (en),  m.  en  v.  (gem.).  Boiteux,  m.; 
boiteuse,  (. 

Hiokepioken  (ik  hinkepinkte,  hebgebinkcptnkl), 
o.  w.  (gem.).  Boiter. 

Hinking  ,  v.  Claudication,  f.  ;  docilement .  m. 

Hinkperk  (-en),  o.  (kinderapel).  Mère/te,  ma- 
relle, f. 

Diuktpel ,  o.  Jeu  de  cloche-pied.  m. 
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Hinneken,  o.  w.  zie  Ginniken. 

*Hipocras.  ni.  Hrpocras  (breuvage),  m.  * 

'HipotheeL  ,  t.  Hypothèque,  f. 

Hippelen  (ik  hippelde,  hcb  gehippeld),  o.  w. 
Sautiller. 

Hippen  ,  o.  w.  zie  Hippelen. 

"Historié  (-n,-s),  v.  Histoire  ,  f. 

'Historieschilder  (-s),  m.  Peintre  d'histoire,  m. 

*Historieschryver  (-s),  m.  Historien,  m.  —  door 
't  landa  beatier  aengenomen.  Historiogra- 
phe, m. 

"Hiatorisch  ,  b.  n.  Historique ,  historial, 

Hitacn  ,  b.  w.  %ie  Aenhitsen. 

Hitsig,  b.  n.  Chaud;  ardent:  brûlant;  échauffe1. 

—  bloed.  Sang  échauffe,  — ,  bcgeerig.  Avide; 
âpre  ;  désireux,  — ,  zie  Ridsig. 

Hitsigheid  (i.  dut.)*  v.  Chaleur; ardeur,  f. 

Hitte  (z.  mv),  t.  Chaleur,  f.  ;  le  chaud,  m.;  ar- 
deur; fougue ,  f. 

Hittig  eni.  zie  Hitsig  enz. 

Hittiglyk,  byw.  Chaudement  ;  avec  chaleur. 

Ho  !  tusscbeow.  Hol  hé! 

Hobbel  (-s),  m.  Inégalité;  bosse,  f. 

Hobbelen  (ik  hobbelde ,  beb  gehobbeld),  o.  w. 
Être  agité  ou  remué  en  différente  sens, 

Hobbelig ,  b.  n.  Inégal;  raboteux, 

Hobbelligheid  (-eden),  t.  Inégalité,  f. 

Hobbeling ,  t.  Agitation  ,  i, 

Hobbelpeerd  (-enY,  o.  Cheval  de  bois  sur  lequel 
tes  enfants  se  balancent ,  m. 

Hobbeltje  (-s) ,  o.  Petite  inégalité ,  f. 

Hobbeo  (ik  hobde ,  beb  gehobd),  o.  w.  Être  agité 
ou  remué  en  différents  sens.  Iemand  laten  — 
en  tobben.  Laisser  faire  quelqu'un ,  ne.  plus 
se  soucier  de  lui, 

Hobo,  hoboo  ,  t.  (speeltcrig).  Hautbois,  m. 

Hobospeler  (-a),  m.  Hautbois,  celui  qui  joue 
du  hautbois,  m, 

Hoe,  byw.  Comment;  de  quelle  manière  ;  comme, 

—  zoo  ?  —  dat  ?  Commentcela?  —  zeer,  —  veel. 
Combien,  -j  dikwy  Is  ?  Combien  defSis  ?  —  ver  ? 
Jusqu'où  ?  —  ?enre  is  Parya  van  hier?  Quelle 
est  la  distance  d'ici  à  Paris?  —  groot  is  Brus- 
ael  ?  Quelle  est  l'étendue  de  Bruxelles  ?  —  oud 
is  hy  r  Quel  âge  a-t-il?  — -  langer  —  beter.  De 
mieux  en  mieux.  —  langer  —  meer.  De  plus 
en  plus.  —  eer  —  liever.  Le  plus  tôt  possible. 

—  langer  —  erger.  De  pis  en  pis.  —  diep. 
De  quelle  profondeur.  —  groot  myne  misdaed 
ook  wezen  mag.  Quelque  grand  que  soit  mon 
crime.  —  bel  ook  zy.  Quoi  qu'il  en  soit.  Hoe  ! 
Comment/  quoi! 

Hoed  (-en),  m.  Chapeau,  m.  Zynen  —  afnemen.  ' 
Oter  son  chapeau;  se  découvrir.  Zynen  —  op* 
zetten.    Se    couvrir,    mettre  son  chapeau.  — 
(maet).  Mesure  de  charbon ,  de  chaux  etc. ,  f. 

Hoedanig,  b.  n.  en  byw.  Qui?  quel?  comment? 
de  quelle  manière?  A  Ile  goederen  —  die  mogen 
zyn.  Tous  les  biens,  quels  qu'ils  puissent 
être. 

Hoedanigheid  (-heden),  v   Qualité  ;  propriété,  f.  ; 

caractère,  m. 
Hoedband  (-en) ,  m.  Cordon  de  chapeau  ;  bourda- 

lou,  m.;  laisse ,  f. 
Hoed  bol  ,  m.  zie  Hoedenbol. 
Hoede  (z.  mv.)  v.  Protection;  garde;  précaution  , 

f.  Op  zyne  —  zyn.  Être  sur  ses  gardes. 
Hoedemaken   (bel)  enz.  zie  iloedenmaken  enz. 
Hoeden  (ik  hoedde ,  heb  gehoed),  b.  w.  Garder; 

préserver  ;  faire  paître.  Zich  — .  Se  garder. 
Hoedenbol  (-lien),  m.  Forme  de  chapeau,  f. 
Hoedendoos  (-zen),  v.   )    D  4.    x    .  f 

Hocdeokas  (-ssen) ,  V.    }   BoUe  à  chapeau  >  L 


Hoedeukramer  (-a),  m.  Marchand  4e  chapeaux, 
chapelier,  m. 

Hœdcnmaekater  (-s)  .  v.  Chapelière ,  cette  qui 
fait  de  chapeaux ,  f. 

Hoedenmaken(het),  o.  Chapellerie,  f.  ;  état  dm 
chapelier ,  m. 

Hôedenmaker  (-•),  m.  Chapelier;  marchand  dm 
chapeaux,  m.    . 

Hoeden  ma  kertkaerde  (-n),  t.  Carrelet,  m. 

Hôedenmaker  y  (-en),  t.  Fabrique  de  chapeaux,  f. 

Hoedenstoffeerder  (-a) ,  m.  Garnisseur  dm  cha- 
peaux, m. 

Hoeden verkooper  (-a),  m.  Chapelier;  marehand 
de  chapeaux,  m. 

Hoeden  verkoopster  (-a) ,  t.  Chapelière,  msur- 
chande  de  chapeaux ,  f. 

Hoedenwinkel  (s),  m.  Boutique  de  chapelier,  f. 

Boeder  (-s),  m.  Protecteur  ;  garde,  m,  — .  zie  Vee- 
boeder. 

Hoedje  (-a),  o.  Petit  chapeau  ,  m. 

Hoedater  (-a),  v.  Protectrice;  gardienne,  î, 

Hoef  (-ven) ,  m.  Corne,  f.;  sabot,  m. 

Hoef,  v.  zie  Hoeve. 

Hoefblad ,  o.  (plant).  Pas  d'âne;  tussi/lage,  m. 

Hoef  hamer  (•§) ,  m.  Brochoir,  ferreUmr,  m. 

Hoefhuerder  (-a),  m.  Fermier,  m. 

Hoe  fie  (-s),  o.  Petite  ferme ,  f. 

Hoefmes  (-ssen) ,  o.  Boutoir,  m. 

Hoefoagel  (-s ,  -en) ,  m.  Clou  à  ferrer  un  che- 
val, m. 

Hoefpacht,  v.  Ferme,  f.;  louage  d'un  bien,  m, 

Hoef pacb ter  (-s) ,  m.  Fermier,  m, 

Hoefpachterache  (-n),  v.   )    *%„.».•*.-    t 

Hoefpachtster  (-s),  v'         )  «"•!*»  tr. 

Hoefalag  (-en),  m.  Coup  de  pied  dun  chef  ai  etc., 
m.;  ruade;  partie  dune  digue  ou  aTun  che- 
min que  chaque  métairie  doit  entretenir;  de- 
meure*, habitation,  f. 

Hoefsmedery  ,  v.  Maréchalerie  ,  f. 

Hoefsmid  (-eden),  m.  Maréchal  ferranL  m. 

Hoefsmidstasch  (  sschen),  v.  Ferrière,  t, 

Hoefstal  (-lien),  m.  Travail  (machine),  m. 

Hoefyzer  (-s) ,  o.  Fer  à  cheval,  ta.  De  — a  aen- 
doen.  Ferrer. 

Hoegrootheid ,  T.  Grandeur  ou  quantité  déter- 
minée ,  f. 

Hoei  (stod).  Hujr.   zie  Hooi  enz. 

Hoek(-en) ,  m.  Coin;  angle,  m.  Eene  tafel  met  vier 
—en.  Une  table  carrée.  Regte  — .  Ansle  droit; 
rectangle.  Stompe  — .  Angle  obtus.  Scnerpe  •—. 
Angle  aigu.  Op  den  —  van  de  straet.  Au  coin 
de  ta  rue.  —,  zyde ,  wyk.  Côté;  quartier,  m.  —, 
verborgene  plaets.  Endroit  écarté;  recoin  .  m. 
— ,  vischangel.  Hameçon,  m.  Den  —  in  dekeel 
krygen.  Mordre  à  V hameçon. 

Hoekachlig,  b.  n.  Angulaire;  anguleux, 

Hoekbalk  (en) ,  m.  Arêtier,  m. 

Hoekbank  (en),  v.  Comptoir  de  boutique,  m. 

Hoekboomen,  m.  mv.  Pieds  cornière  (arbres), 
m.  pi. 

Hoekgoot  (-oten);  v.  Gèze,  m. 
Hoekhuis  (-zen),o.  Maison  du  coin,  f. 
Hoekig ,  b.  n.  zie  Hoekachtig. 
Hoekie  (s),  o.  Petit  coin;  réduit,  m. 
Hoekkas  (-asseo),  v.  Encoignure  (meuble),  f. 
Hoekman  (-nncn),  m.  Figure  d'homme  à  la  poupe 

d'un  vaisseau ,  f . 
Hoetmeelkunde ,   v.     Trigonométrie  ;   goniomè- 

trie,  f. 
Hoekmeter  (s) ,  m.  Graphomètre ;  angloir;  gonio- 
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j; pemtomètre;  rapporteur;  récipiangle,  m. 

Hoekmetina,  t.  zie  Hoeknieetkunde. 
Boekaraer  (-ares),  m.  Butée ,  culée,  f.  ;  massif  de 

pierre*  aux  extrémités  d'un  pont ,  m. 
BoekpiUf  ter  (-t),  m.  Pilastre  cor  nier,  m. 
Hoekplaetteringen,  t.  dut.  jarretières,  f.  pi. 
B»ekiken  (-•),  o.  Petit  coin ,  m. 
Hoektpar  (-rren),  t.  Arêtier,  m. 
Hotkfeo  (-en),  m.  Pierre  angulaire;  borne,  f.; 

écoimon  •  jb.  ;  pierre  d'encoignure  ;  pierre  de 

M*ejwSSd  ,  *• 

Eoeketyl  (-en),  ni.  Cornier,  poteau  cornier,  m. 
BotkawTM,    byw.    Angulsurement;    en  forme 

HockUnd  (-«o),  a.  Dent  màchelière,  f. 

Hoekwant ,  o.  Filets  de  pécheur  garnis  d'hame- 
çons ,  m.  pi. 

Hockynrre ,  o.  dit.  Cornettes ,  fers  qui  défendent 
un  coin  de  mur  etc.,  m.  pi. 

Boekzuilen  ,  t.  mv.  Antes  ;  pilastres  au  coin  des 
murs,  m.  pi. 

Hoen  (noendert,  hoenderen) ,  o.  Poule ,  f.  ;  pou- 
Ut,  m. 

Hocoderbett,  m,  (plant).  Mouron,  m. 

Hoenderboot  (-en),  m.  Cuisse  de  poulet,  f. 

Hoenderdief  £>yen),  m.  Milan  (oiseau  de  proie), m. 

Hoenderei  (-ijeren),  o.  OEufde  poule ,  m. 

loendcrkot  (-tien),  o.  Poulailler,  m. 

Eoeoderkooper  (-s),  m.  Marchand  de  volailles , 
coquetier,  m. 

Hoenderkraker  (-«)>  m.  Croqueur  de  poulets,  m. 

Hoendermaea ,  y  Gésier  de  poule,  ta. 

Hoendernest  (-en),  m.  en  o.  Nid  de  poule,  m.  » 
Hoenderrek  (-kkeo),  o.  \    ».    .  .  . 
Hœnderroett  (-en)' »•  I  Juckoir'Juc>  m' 
Hoeoderrerkooper  (-•),  m.  Coquetier,  marchand 

de  volailles ,  m. 
Hoenderyleeech  (z.  mv.),  o.  Cftoir  blanche  ;  chair 

de  volaille,  f. 

floepelen  (ik  hoepelde,  heb  gehoepeld),  o.  w. 
Jouer  au  cerceau, 

Boepelhaek  (-aken),  m.  Traitoir  (ootil),  m. 

Boepelnaker  (-s),  m.  Cerclier ,  m. 

Boepelrok  (-kkeo)  m.  Vertugadin ,  m. 

Hoepelttoky  m.  zie  Hoepitok. 

Boepeltje  (-s),  o.  Petit  cercle  ou  cerceau,  m. 

Hoephont  (z.  m?.),  o.  ifoû  propre  à  faire  des 
cercles,  m. 

Boepje  (-•),  o.  Petit  cercle  ou  cerceau,  m. 

Hoeprinff  (-en)t  m.  Jonc,  m.  ;  bague  sans  cha- 
ton ,  t. 

Hoepstok  (-kken),  m.  Bâton  avec  lequel  on  joue 

au  cerceau  ,  m.  ;  partie  d'un  cercle  rompu,  f. 
Hoer  (-en),  y '.  Prostituée ,  courtisane,  f. 
Hoerachtig,  b.  n.  Impudique ,  lascif 
Hoereerder  (-$),  m.  Paillard,  m. 
Boereniagen  enz.  zie  Hoereren  enz. 
floerenkot  (-Lten),  o.  Lieu  de  débauche,  m. 
Hoereotranen ,    m.    m?.   Larmes  de   crocodile; 

larmes  trompeuses,  f.  pi. 
Hoerenweerd  (-en),  m.  Souteneur,  m. 
Hoerenweerdin  (nnen),  t.  Celle  qui  tient  un  lieu 

de  débauche. 
Hoereren  (ik  hoereer ,  hoereerde,  heb  gehoe- 

reerd),  o.  w.  Paillarder  ;  se  prostituer . 
Hocrcry ,  T.  Paillardise,  f. 


floest  (z.  or.),  m.  Toux,  f.  Scherpe  — .  Quinte,  f. 

Hoesten  (ik  hoestte,  heb  gehoest),o.  w.  Tousser. 

Hoester  (-s)  m.  Tousseur,  m. 

Hoesttter  (-*),  v.  Tousseuse  ,  f. 

Hoetelaer  enz  zie  Broddelaer  enz. 

Hoetelen  enz.  zie  Broddelen  enz. 

Hoeve  (-n),  t.  Ferme  ;  censé;  métairie,  f. 

Hoeteel ,  byw.  Combien. 

Hoereelheid  (heden) ,  y.  Quantité,  f.;  nom- 
bre, m. 

HoeveeUte ,  b.  n.  Quantième.  —  dag.  Quan- 
tième, m. 

Hoeven  ,  b.  en  o.  w.  zie  Behoeven. 

Hoeyenaer  (-s),  m.  Fermier  >  censier;  métayer,  m. 

Hoevepachter,  m.  zie  Hoeyenaer. 

Hoevepachtersche  (-n),  t.  )  Fermière  ;  censière  ; 

Hoevepachtster(-s),  y.         t       métayère,  f.    ' 

Hoewel,  voegw.  Quoique;  oien  que;  encore  que. 

—  het  warm  is.  Quoiqu'il  fasse  chaud. 
Hoey  (stad).  Huy. 

Hoey  enz.  zie  Hooi  enz. 

Hoezaer  (-aren),  m.  Hussard,  housard,  m. 

Hoezeer,  byw.  Combien. 

Hof  (ho?en),  m.  Jardin,  m. 

flof  (hoyen),  o.  Cour,  f.  Ten  hove.  A  la  cour.  Het 

—  van  Frankryk.  La  cour  de  France,  f. 
Hoferts  (-en,)  m.  Médecin  de  la  cour,  m. 
Hofbarbier  (s,  -en),  m.  Barbier  de  la  cour,  m. 
Hofbed  (-dden),   o.  Carré  de  jardin,  m., plan- 

che  ;  couche ,  f. 

Hofbediende,  m.  Officier  de  la  cour ,  m. 

Hof bediening ,  y.  zie  Hofdienst. 

Hofbewaerder  (-s),  m.  Concierge,  m. 

Hofbloem  (-en) ,  v.^FUur  de  jardin,  f. 

Hofdienst  (-en),  m.  Service  de  la  cour,  m. 

Hofeppe,  y.  (plant).  Persil,  m.  * 

Hoffelyk,  b.  n.  Civil;  poli  ;  galant  ;  obligeant. 
— ,  byw.  Galamment  ;  poliment. 

Hoffelykheid  (-heden),  v.  Civilité  ;  politesse  ;  ga- 
lanterie, f.  , 

Hofgebruiken ,  o.  m?,  Cérémonial ,  m.,  usages 
Je  chaque  cour,  m.  pi. 

Hofgenoot  (-en),  m. Compagnon  de  cour ,  collègue, 
confrère  ,  m.     , 

Uofgeregt  (-en),  o.  Conseil,  m.,  ou  chambre  de 
la  cour,  f.  Keizerlyk  — .  Chambre  aulique, 
conseil  aulique. 

Hofgewas  (-saen) ,  o.  Herbe  ou  plante  pota- 
gère, f. 

Hofpezin  (z.  mv.),  o.  Cour,  f.;  gens  de  cour,  cour- 
tisans ,  m.  pi.,  suite  d'un  roi,  f. 

Hofgod  ,  m.  Fertumne  (antiq.),  m. 

Hofhond  (-en),  m.  Chien  de  basse-cour,  mâ- 
tin ,  m. 

Hoihourfing,  v.  Entretien  de  la  cour,  m.  —  , 
aile  de  hof bedienden.  Cour,  f.;  officiers  de  la 
cour,  on.pl. 

Hofhuiaie  (-s),  o.     \ Kiosque,  cabinet  de  jar- 

Hof huisken  (-8) ,  o.    (     din,  pavillon,  m. 

Hofjonker  (-s),  m.  Gentilhomme  de  la  cour; 
courtisan,  m. 

Hofjufter  (-s) ,  T.  Dame  de  cour  ;  dame  d'hon- 
neur, f. 

Holkamer,  y.  zie  Hofgeregt. 

Hofken  (-s),  o.  Jardinet,  m. 

Hofkers,  t.  (plant).  Nasitort,  cresson  alénois ,  m. 

Hofkruiden ,  o.  mr.  Herbes  ou  plantes  potagè- 
res ,  f.  pi. 

Hoflaen  (-anen),  y.  Allée  de  jardin  ,  f. 

Hoflyk  enz.  zie  Hoffelyk  enz. 

Hofmeester  (-$),  m.  Maitre  d'hôtel,  gouver- 
neur, m. 


H'jfmpei  Icrulup ,  o.  Charge  de  maître  d'hittl,  da 

gouverneur,  t. 
Bofiiar  (-rren).  m.  Bouffon  dt  cour,  m. 
Hofplaeli  (  e i.) ,  v.  Lieu  dt    ta  résidence  de  la 

Bofplrgt.  ».  cite,  f. 

Ilolpoorl  (-en),  r.  Port»  dt  cour,  de  palais  ,  f. 
Uofpop  (-ppen),       Coquette,!. 
Holpi-rdikout  I-fd),  m.  )  Prédicateur  dt  la  cour, 
Bolprrdiker  (s),  n.        J      m. 

Bufraed  (-iden),     i .  Conseil  de   ta  cour;  comeil 
auliqut.Ta.         bofraedilieer.  Conseiller dt  la 


Bofraedtheer  (-en) 


.   Conseiller  de  ta  t 


Rotrtçt ,  o.  Droit ,  ~.  ,  on  justice  de  la  cour ,  f. 

Bofregler  (-«) ,  m.  J  ugeoa  conseiller  de  ta  cour,  tu. 

Hofjcli,  b.n.  Dt  cour;  Je  la  cour. 

HortlMp.Tn.sMllofilo.-t. 

Bofalek  (kken),  ».  Escargot,  limaçon,  m. 

Hoblad  (  eden),  ».  ViUt  où  la  cour  fait  sa  ri- 

HofUafmeeiter  (-•),  a.  É  curer  cavalcadaur ,  m. 
Ilofocde  ( -d)  ,  T.  Maison  de  campagne  ;   maison 

de  ptaiiance ,  t. 
Bolaledeken  (-t),  o.  Petite  maison  de  campagne, 


■ON 

langue  hollandais*.  Op  ira  — .  4    la  koilmn- 

Hollanduhe  (-n),  t.  Hollandaise,  t. 
Bolleblok ,  m.  xis  Holblok.  . 

llollen  (ik  bojde ,  beb  gthold),  o.  w.  /VW™  A 

Holleod      li.  »      '    peerd.  Chtval  s/mi  prend  il 

Holligheid  (-heden),  j.Cariti;  concaviU;  cm- 
vernasitè,  t.,  creux ,  n.  — heden  dar  OWto. 
Conques,  f.  pi.  —  heden  bo*en  d*  uun  dar 
ou  de  ■:  .  ;.-  ■  !..  i.  en  peerden.  Saliàrts,  Cpi. 

Holoogig    l>. n.  Quia  Jeijvux  «>}/«nc«J. 

Bolp.  «lellelpcn 

Bol  rond,  b.  d.  Coneattw. 

îltdster  {-%),  m.  AtlrM  rfe  pistolet,  ta. 
'   '      rkap(-ppen},  v    Custode,  l., chaperon  «feu» 


u  «ui'ft  A  /a  coup ,  f , 


Bof.Ue ,  t.  xit  Bofetede. 

Hofttoet ,  m.  Cortège ,  m., 

Hnfwacbt  (-en),  ».  Garda  data . 

Hoir,  o    i/eOir 

Bok  ( bokkeo) ,  o.  £faMe;  Jer5.™  ;  loge,  f.;  ca- 
chot, m.  —,  Wgplieu  toor  ouiukelde  ache- 
pen.  Bassin,  m.  — .  aie  Hik. 

ll-.k.ipd ,  o.  Ilocn (jeu  da  bâtard),  m. 

^  ...  «),w.eny.Peuud'unan,m. 

Bokken.  6.  v  uelluiken 

Xok\>oujn{-et,),o.  Clapier,  Upinat  clapier, m. 

Bokipel ,  o.  Hoc  (j™  de  cartes),  m.  ^ 

Hol.holle.  b.  u.  Cmu-.-  concai-e;  iri'A.  lloltc 
*pi*p.tt.  Miroir  concave  m.  Een  bolle  boom. 
j7i  n/'6fe  creux.  Holle  oogeti.  i)e»  j-eux  en- 

Agité  Orageux. U<,l\eMe.  Mer  agitée, houleuse, 
—  o»ïr  hol.  En  désordre,  en  confusion. 

Bol  (-en),  o.  ^iift-e,  m.;  caverne  ;  cavité  ;  grotte  , 
t.;  creux;  trou;  terrier,  m.;  tanière,  f.  De 
leeu*  kwam  ui|  cyn  —  Le  Bon  sortit  de  sa 
caverne.  Uet  —  Tan  de  hand.  Le  creux  de 
ta  main.  Op  —  raken.  Prendre  te  mors  aux 
dents;  (lîg.)  devenir  effréné.  Zyne  ziimcn  zva 
op  — .  .Sel  sens  sont  troublés . 

Buta.'  luaacbcDw.  Uola'lhél 

llohchli^  ,  b.  n.  Un  peu  creux;  caverneux; 
cellulaire. 

llolader,  w.VtisHctw.L 

Holblok  <-kken).  at.tno. Sabot,  m. 

llolbloldra^er   (-•) ,   m.  Sabotier  ,  qui  porte  des 


(-ppen},  y    CusIoù 
de  pistolet,  m. 
ni.ee  (->),  m.  Gainitr,  m. 
Bolle,  V.  sic  HolligbeiJ. 
Holworlel ,  n>.  (plaul).  Ariiloloche ,  f. 
Bom,  v.  Laite  ou  laitance  (de  poisson),  f. 
Homljutri  (-un),  v.  Perche  taitée  (poUton),  f. 
Bomber,  lie  Ilombcnpal.  • 

Hombergal  (-ro),  o.  t  ncornail{i.  de  mar.),  ta. 
lloniberipel  ,  o.  Jeu  cThombre,  hombre,  (n. 
Hombnrins  (en),  n.  Hareng  laite,  m. 

IlZZlibièï ."n").!».  (  Bourdo't  ■  "■ 
lliimmcltn  (ik  bommelde,  heb  gchomnield),0.ii 


qui  fait  des 


sabots, 
IIokiluLtDaker  (-.) ,   m.  Sabotier, 

sabots ,  ta, 
Holbollig  ,  b.  n.  Raboteux;  quintaux. 
Bolderenbolder,  byw.  Sens  dessus  dessous,  en 

désordre  ,  en  confusion . 
Bolbeid    (-heden),    v.  Cavité  ,    cavtrnosité  ,  t., 

Holl»  !  tutlchtaw.  Hola!  hé! 
Uollanrl,  a.HoUande.i. 
Bol  laoder  (  -i) ,  m .  Hollandais ,  ta . 
Holilndich,    b.  n.   Hollandais,    de   Hollande-; 
batave.  De  -e  Uel  ,  hel  -.  Le  hollandais ,  la 


Bomtner  (-»)  ,  B>    Poisson  m,iU  ,  poisstn  laiti,  ■>. 
flomp  (-en),  T   Gros  morceau     lopin,  m. 
flompelen  (ik  licmpeUï    iiulien  beo  acbaaipaldk, 

O.w   Broncher;  trébucher. 
nuinpelig  ,  b.  u.  Inégal     raboteux 
HodJ  (-en),  m.  Chien,  m.  Deo  - 


„.      ,  __..im«  Je  toup  blanc. 
U.,iA-  iM.iAr»  euz.sù  lIoïKleiiliuiilen  enl. 
Hond*ken  (-8) ,  o.  Pelitchien    bichon,  m. 
Humlfiilirauil,  o.  Pair,  fait  paur  Us  chiens  ,  m, 
lloiidcndoc  '  .    v.  (pljinl       .  onit  ;  apocjrn,   m. 
nondenhol(-kken),   o.    \rh,„;,  _ 
Bo-Klenhmske,,  (V),  o.     j  CA""/'  m- 
UoDiicnkeutel  (-b)  ,  m.  Crotte  de  chien ,  t. 

"■t"».*   »  \a..n... 

Iluiiil  ni]C9t(-en),  m.eno.  ) 

UoiiJrmeslje  (-s),  o.Lvgrttr  ,  f  ;petit  rhenUt  m. 

Il  un  lit  ns  i.i  fier  (-»),  m.  Chane-ehsen  ,  n. 

Uondenvel  (-lieu),  o.  ff*  de  cliirrt ,  ï. 

Bondenvel  (i.  m».),  o   Graisse  Je  chien ,  t. 

Honderd,  onv  b.n.  Cent.  im.nnen.Cani 

soldats.  —  jaren.  Cent  ans  ;  ji*èc/e.  —  bm«I. 
Cent  fois.  —  duuend.  Cent  mitlt. 

Uonderd  (-en),  o.  Cent,  m;  centaine,  t.  Ken  — 
eiîtren.  <7i  »nf  ,/-■■■.';  Hel  oj  l\  —en.  /><r 
cfn/jiMi.]»  'l         ÀÙh  .■■■■  l«n  —,  o/"— 

per  cent.  Cent  pour  cent. 

BonderdMadij;,  b.  n.Qt.i  a  cent  feuilles. 

». >n. l.-i  ,1.  lu  !■■!■■- 1 ,  b.  n.  aie  llon<fer<fvondiR. 

Bonderdrrlei,  oov.  b.  n.  Ce  cent  espèces. 

Bonderdband!|{,  b.  n.  Qui  a  cent  mains, 

Hnnilerdjarig  ,  b.  n.  Centenaire  ;  qui  u  cent  ans  ; 
Séculaire. 

Bonderdmaal ,  Lj».  Cent  fais. 

Bonderdman  (-onen),  m.  Ctntumvir,  m. 

Honderdoogip ,  b.  n.  Qui  a  cent  yeux. 

Bonderdtlp,  b.  a.  Centième.  —  ,  gedcttl*.  Cen- 
tième ,  tsi.i  centième  partie  ,  t. —  coaii  Centu- 
rion; centenitr;  ctntumvir ,  n. 


HOO 


BooderdUl  (-lien),  a.  Ont,  m.;  centaine;  cen- 

:  -1  ■■.:...  b.  a.  Quiactntpiedt. 
flonderdvoud  (t.  kit.),  o.  Centuple ,  m. 
IL t.. 1er, I.  midi-,   b.  D.    Centuple.    —  ,  bvw      Au 

centuple.  * 

Bonderdtierf,  bft».  I  -  .  .. 
Honderdwerve  ,  byw.  |C",(/DW- 
Hondia  (-iiiif  ni.  ».  Chienne,  t.     » 

Hondjen.o.     j  ="«  Hondeken . 

Bond.br«er  {-iren) ,  i.\Terminthe  (t.  deebir.), 

■ond»blein(-«h),  t.       [m. 

HoBifich ,  b.  d.   De  chien  ;  canin.  —  (gf m .).  0n- 

brlcefd.  Grossier;  brutal:  malhonnête.  — ,  mil. 

Filmin;  sait.  * 

Hondichheid    (-h(den), 

brutalité;  vilenie,  f, 
Hondidagen ,  m. 

canicule ,  f . 
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■    (gem.).   Grouientê  ; 
in      ,'ourt  caniculaires,   m.  pi,; 


Km  (i. 
ooger   (z.  mi.),  i 


».),  t.  (planl).  Herbe  aux  chiem , 


■,  f. 

fi  xytotté 

Bondikool,  ».  (plant).  Cynocrambe  ,  f. 
Bond.kop  (-pp«n) .  m.  Tête  dechien.f. 
Baodtkroid  ,  o.  aie  Hon.lsgro*. 
Hondsluii  (-ien),  v.  Tique  (insecte) ,  f. 
KoMlnMlM,  ».  en o.  dit.  Bant ,  UU  des  entent, 

Boudtroo»  (-oien) ,  t.  (plut).  ÉgtanUne  ,  f.,ey 

norrhodon ,  m. 
fiondiilir  ,  r.  zie  Hondsiterre. 
■I    ..;:-■:.  i  re  (i    mv.].  v    Canicule,  t. 
Bond  (ta  nd  (-en),  m.  Dent  canine ,  f. 
Bondttong(-eii).  ».  Langue  de  chien.  —  (plant). 

Cynogtotse,  cèrintht,t;mèlinet,  m. 
Bondïtlied  (-en),  t.  Cynipt .  m. 
Hond.vol  (-lien),  m.   {icbMw.).Bilitr*t  coquin; 

floadaworm  (-en),    a.  Fer  qui  tê  trouve  tout    la 

langue  du  chient,  m. 
Hondiworlfl ,   m.  *ie  flondsgrai. 
Banco  (ik  hoon,   boonde,  beb  gelioond),  b,  w. 

Outrager  ;  insulter;  traiter  avec  méprit. 
Booend  ,  b.  o.  Outrageant  ;  outrageux. 
Rnncr  (-»),  m.  Celui  qui  outrage ,  qui  insulte, 
Hongser  (aren),  m.  Hongrois,  m. 
llongiprsch ,    b.  n.  Hongrois,  Het  —,  de  -e  Ucl. 

Le  hongrois,  la  langue  hongroise. 
florgieriche  (n),  t.  Hongroise,  t. 
Hone«r»cbliérbereider  (-s),  m.  Hongroyeur.  m. 
Roi.gj.hS      o   (Undieb.p).  Hongrie,  T. 
Bangirrtcb  ,  b.  n.  iib  nongaench. 
Bnnger  (».  m».),  m.  Faim,   f,      .  hebbeo.  <«Vot> 
faim.  Vin  —  »ter»en.  «wn'r  de  faim.  Den  — 

ttillen,  Terdrr*en,   boeten.  Apaiser  la  faim. 

—   il  de   bette  mui  (ipreekw.).  /(  n'est  cher» 

que  d'appétit  —  ,  hongersnood.  Famine,   f.— 

Herke  begeerte  naer  ieli.  Ardeur  ,  avidité;  (. 
Bongeren  (îk.  hongerde ,  heb  gehongerd),  o.  w, 


nond  meren  of  «trylen.  Flatter  on   cahier 

quelqu'un.  ' 

!'ni,;i,cbiig,  h.  n.  Mielleux. 
II.-".|;;In,.  (.„),  v.  Mouche  à  miel,  abeille,  t 
ll-.m^l.lnrm  (-e,,),  » .  Milianlhc  ,  m. 
HommUuw  <ï.  rat.),    m.  JUiélat,  m;  miilie    I 

—,  kooroi.rand.  Nielle,  f.  . . 
HoHigdr«Dk,  m.  Hydromel,  m. 
HoDigfteiwel  (-Ibw),  o.  Mélicérit  (laoeur),  n 
HodjbSuuj.   (-■),  o.   ^/wfafc,    «.,    „//«/,    A# 

abeilles,  f,     , 
Honjgkelk  (-en) ,  m.  ««Un  (bot.),  n. 
Honigkoek  (^n) ,  n.  Gd/>flu  a(l  «M,  m,  _.  ,^ 

Hooigraet. 
Bonigkruid,  o.  zie llonigbloem. 
|  un.gpuist  (-en) ,  T.  MéScirit ,  n. 

•SX^'ï D>  '  T■fl'!r<",   *   "W'  «"""" 

Bonigtap  (î.  Bt|  o.  Oxymeli  nectar,  m. 
Honigilten  (-en),  m.  jtfÙu/Ae  (minérei),  f. 
Honi8ral(-CD},Ul  Pipol<  „,  " 

l!.jni,;terf  [i.  mv.),  v.  Couleur  de  miel ,  t. 
HOJ»U»«r«%,  L.  n.  J3e  couirur  Je  nM 
Bomgwfller   (t.  m».),  o.  £mé  «ttMÛi,  f     àj^fro- 


Hanigzeem  (»,  bit.),  o.  Miel  vierge,  n. 
Uamgtoet,  i>.  d.  Doux  comme  miel;  miellé»!  l 

emmiellé. 
Honing,m.  Mie  Honig. 
>•■- cuz.zi?n< 

doit  partir  U/am  let  jeux  d'èn/antt)     i 
».  —  bfyTeD.   JV«  pat  tortir.  Vta  —  geeu. 
Qui/ter  ton  patte. 

RonLereo  .  o.  w.  zie  Hankercn. 

Beord  (-en),  o.  Tête,  t.  [emtnd  bel  -  ibl.en. 
Décapiter  quelqu'un  .  t::,  trancher  la  tile.  Eco 
kael  -.  Une  tile  chauve.  Ilttisoiy  nilhet 
gpgacn.  Je  l'ai  oublié.  Vin  het  —  toi  de  »oe- 
tcii.  Depuis  la  fête  jusqu'aux  pieds.  Zoo  Teal 
—en,  zoo  veel  linnen.  Autant  de  tètes  ,  autant 
d'opinions.  Van  bel-  lot  de  Toelen  gewaptnd 
jyii.  Etre  armé  de  pied  en  enp.  Het  —  Ulen 
liangen.  Perdre  courage.  Bel  -  bieden.  Tenir 
tile,  résister.  Aen  hrt  vao  bel  léger.  A  ta 
tête  de  Carmèe.  Zyn  —  ergen.  legen  ttooten 
<5preek>v.).  Echouer  dans  une  entreprise.  — 
T»n  een  wild  rerken  ,  »«n  eanen  Mlm.  Hure 
de  sangher,  de  saumon,  t.  —,  ..ppcrlm.,1,1. 
Chef,  ta.  -  van  bel  Imisgezin.  Chef  de  ta  mai- 
ion.  ~,  sleenen  —  (in  eene  haven).  Môle,  m. 
— ,  kaep,  Toorgebergte.  Cap  ,  promontoire, 
m.  Be  —en  (  kamel  lu  s  se  Le  n  Engeland  en 
Frankryk).  Pas  de  Calait ,  m.,  Manche  ,  f.  Het 

lettre.  Uit  -e  Tin.  En  vertu  de     vu.  Dit   ,î\"a 
— «.  Pour  cette  ration.  —  (van  eene  drukpen). 

Sommier,  m, 
Boofdiidce,  v,  Veine  cêphatiqne  ,  batitaire  ,t. 
Hoofdafdeeling  (-en),  ».  Division  principale  ,  t. 


Mi 


i.  Maître 


asal,U 

Fonctionnaire    i 


Hongerig,  b.  n,  Affamé, -famélique, 

Honijfrigbeîd,  T.  zie  Iloiifj-r. 

Uongerlyder   (-•) ,   a.  Misérable   qui  meurt  ah 

faim;  gradin,  tn. 
BongertoDod  (t.  m»  ),  m.  Famine,  f. 
H"n>g(i.  m».),  as.  Miel,  m.  Ienand  —  ont  dtD 


Boofdk'rlikel(-en),o.  Article  principal,  m. 
Boofdbalt    (-.o),  m.  Architrave  ,  l;  entrait ,  m. 
Boofdbïnd  (-on),  m.  Bandeau  ;  frontal ,   couvre- 

ene/tchir.),  m.  Koninglyke  — ,  Diadème,  m. 
Ihiriilhi-ilocling,  t.  But  principal,  m. 
Hooidbtdryf,  o,  Action  ,  f.;  ,nj,t  principal  d'un 


HoofilbeUng  [-en),  o,  1 ntèrit  principal,  m. 
HoofJbeichikLing    (-en),  t.   Disposition  princi- 

noofdbeichulJiginc.  v,  A  cassation  capitale  ,  f. 
Hoofdbealuer ,    t>.    Direction    on    administration 

générale ,  f. 
IL>ofdb«tiierdtr   (-t),  m.  Directeur  t 

tratetsr  en  chef,  m . 
UoofJ bette] lier  (-t),  ta.  Y 

HooMbetielmeeiter  (-s),  n.  t  Payeur  tn  chef ,  m. 
lloofdbetaler  (s)-  ■»-  J 

Tioofilbnùjbeid  (-heden),  t.  Occupation  princi- 

Hoofdbreken  (hel),  o.  :»  HoofdbiAiog. 
Boofdbi ■■■(■  end  ,h.  a.  Ce  qui  demande  une  grande 

contention  d'esprit. 
floofd  broker  r ,  ».  Si*  Hoofdbrtking. 
Hoofbreking  ,  v .Homptment  de  tête;  casie-tite,  a. 
Hoofdcieraed  ,  o.  lie  Hoofdiieraed. 
Iloorddaed  (-adïo),  *.  Action  principale,  t. 
Iloofddeel  (-en),  o.  Chapitre,  m,;  parût  princi- 
pale; partie  récitante  (mut.),  I". 
Hoofddekeo  (-1),  m.  Grand-doyen  .  m. 
HooMdekael  (-a),  O.  Couvre-chef,  chapeau;  bon- 

net,  m.;  coiffe,  t. 
îloofdJciipd  (-en),  T.  y ertu  cardinale ,  f. 
Hoofddock  (-en),  m.   Couvre-chef,  m.,  coiffe  de 

nuit,  t. 
BnIUmI  1  t».  But  principal,  m. 
Hoof([drieiiing(-«n),  v.l    Vertige  ,    êlourdiist- 
'  I  ■    .     .  : : ,  ■  !  ,  :  .  {-en),  T.  (      ment ,  a. 
Hootdelooa ,  b   n.  Qui  citions  tite  ,  acéphale. 
Iloofitenttad  .  o.  lie  Hoofdoinde. 
Uoofdcij»eniclnf 

OU  enentietie, 
Hoofdcinde  (-n),  0.  (<«n  een  bed).  Chevet,  m. 
Doofdpiki  (-rjcn).  T.  Galère  principale,  capitane, 

riaU  ,  galère  réale ,  f . 
iloofdgebou»  (-en),  0.  Corpi  de  iogii ,    carpe  du 

bâtiment,  in. 
Hoofdgeld  ,  O.  CapUation,  i. 
llooldgeregt ,   o.   Cour  supérieure,  f.;  tribunal 

suprême 


Hoofdluir  (-eo),  0.       f      m.  pi. 

Hoofdîg  ,  b.  n.  Têtu  .  entité,  obstiné  ,  opiniâtre, 

— ,  nj.T  bel    boofd  Irekkeude.  Capiteux ,  Ju- 

Meux        -é  wyn.  Du   vin  capiteux    — ,  byw. 

Obstinément ,  opiniâtrement, 
Iioofdiçbeid  ,   ».  Entêtement,  ta.,  obstination, 

opiniâtreté ,  (. 
lioofdinf!tland(-eii},  m.Le principalterrien  d'une 

Hoafdinhoud  (1.  mv.|,  m.  Sommaire,  précis,  m. 
UooMie  (-1),  0.  Petite  tite,  f. 
Jloofdksp  (-ppen),  j.  Capuchon  ,  m. 
lloordkcrk  (-en),  ».    Cathédrale;  église  métropo- 
litaine; basilique   f. 
Hoofdkelter  (-a),  m.  Hérésiarque ,  m. 
Hoofdkaaaen  (-1},  o.  Oreille,  chevet,  m. 
Hoofdkwarlier  (-en).  0.  Quartier-général,  m. 
Hoofdleeo  ,  o.  Fief  dominant ,  m. 
Jloofdleer  (z,  rav.),  t.  Doctrine  générale  ,  omprin- 


HOO 
Hoofdleltm-   (a),   ».    Lettre   capitale  ùm  mmfat- 

Hoofdlieden  ,  mr.  van  boofdman. 

Hoofdluii  (icd),  ».  /    ■   ./o  tête,  m. 

lloofdlTit  (-ci,),  >.  Matrice  de  râles ,  f. 

HooftlsiMt ,  ».    Unité  principale  de  mesure  ,  f. 

Hoofdman  j-nnen  ,  -lieden).  m.  Capitaine,  m.  —. 
opperite.  Chef;  syndic  d'une  communauté  ,  nt 
—  OTer   honderd    krygaui""-»"     i?.»*...^.. 


centenier . 


ID«uiaiinïii.   Centurion,  ' 
lien   krygimauDcn.  l'.U 


Boofdmamchap ,  o.  Grade,  m.,  on   chant  eie 

"     te,  capitainerie  ;  dignité  d»  chef  d'une 


capitaine ,  capitaine 


d  <-aden),  v.  Crime  -jspUtl,  m. 
•0),  T.  Grand'mtsie,t. 


II. .m. I.!  s. 1.1,-1  (-en),  o.  Moyei 
Hoofdmia,  v.  me  Hoofdi  " 
lloofdiniidaed 
Doofdi 
Hoofdi 

Hoofdnarld  (-en),  t.  Aiguille  a 
lioofdoliieicr  (en),  m.  ""* 
droiaaerd.  Bailli, 


H.joi.lomtrck  {-Lkec),  m.  Ligne  magistrale ,  L 
Boofdonderwerp  ,  o.  Sujet  ou  objet  mrùteipeJ,  m. 
Doofdpaclit ,  v.  Ferme  principale  ,  t. 
Hoofdperaooa   (*ïn),  m.  Personne  priiscipmle ,  f. 

soutien  d'un  parti,  m. 
lttmfdpeulLuve  (-n),  v.  Traversin  ,  chevet,  ta. 
îfooldplaïta  (-en),  v.  Chef-lieu  ;  heu  principal,  m», 
Hoofdpranger  (-i),  m.  Frontal,  m. 
llnofdpunt  (-en),  o.  Point  principal ,  m.  Bt  ^-«ai 

T«n  liet  ijcloof.  Les  principaux  point*  dt  itfai. 

-  (.lerAundc.).  Zénith,  m. 
Doofdpyn  ,  v.  Mal  de  tète,  m.  —  hebben.  droir 

mat  a  la  tête. 
::;■■■:     o.  zie  lioofdkwartier. 
Booldriglcr    (-t),   m.    Grand-juge;  grand-jutti- 

Hoofdrol ,  v.  Rôle  principal,  m. 
HoofdachaltiuK  ,  v.  aie  Boofdgeld. 

Hoofd.ch.el  (-den).  o.  j  Crdne<  m' 
Hoofdatherint! ,  V.  Jinsure ,  f. 
Iloofdicl.ob  ,  v.  Crasse  de  la  tite,  f. 
Iloofdathoul  (-eu),  m.  Grand-bailli,  n. 
Uoofdicbuld  ,  T.  Dette  principale  ,  f. 
Hoofdjc li  11  lili(;e,  m.  dateur  d'un  crime,  M. 
Hoofdiicrai;d(-adfii),o.l    Ornement  de    tite, 
lloofdaiersel  (-g),  0.         j       m. 
Uoofdaluijer  (-t),  a.  faite  dont  on  se  couvre  It 

HL.M.   _2     .     i    _        iCapitat,  principal,  an. 
ii.l.lioiiïfTjc  l-n),  t.      j      '  "         '      ' 

llùofilspier  (-en),  v.  Muscle  de  la  tite  ,  m. 
HooliUtad(-ed*ih),v.  Capitale  ;  ville  principale, \. 
IluofdBlem  ,  ï.  Partie  récitante  (mu»,),  f. 
Kootialtl  (-llen),o.  Tétiire  {d'une  bride),  f. 
Hcufdaoïr;  (-„),%.  \Elem,nt,pr,nc.pe,  t». 
lloofililoffelyk,  L.  n.  Élémentaire. 
Hoofditudic,  ».  Étude  principale ,  f. 
Hoofdituk  (-kli'i,).  o.  Chapitre,  m.;   section ,  f.; 

point  principal ,  m.  De  —  kken  van  bel  gelooC. 

Les  principaux  points  de  la  foi.  —  Tan  «nt 

kolom.  Chapiteau ,  m. 
H(ii>rd»ttj'ze    byw.  Parlitc. 
IloofdUk  (-kken) .  m.  Branche  principale  ,  f. 
lloofJtoOwen,  v.  en  o.  mv.   U  unions  ,  (lerme  Je 


(l.-.if.tr  r,-k  |  [  ket),  n.  7>ait  principal,  m.  Ilongacblbaeiheid ,  t.  Seigneurie  ;  grandeur ,  f. 

Uuofdirïlker  (4),  a.   Tirt-tite  (mal rouent  de  Uongattlilm  (ik  iclillc  hoog  ,  brb  boog  geacl.i), 

trhir.),  m.  b.  w.  Estimer  beaucoup;  vénérer  ;  respecter. 

Iloof.IrerUin.l  (-ru),  a.  Bandeau  dont  on  te  ceint  Hoogicbler    (-»),  m.  Celui  qui  eitime   beaucoup; 

la  lêtt  ;  serre-tite ,  m.  amateur,  in. 

■Wdrcrbindlenis    T.  Obligation  principal» ,  f.  lloognchling  (i.    rov.),    ».  Estime;    vénération; 

fl«of.l»«rw*n   y  m»  Couleurs  matrices ,  i.  pi.  ,  ''"""  «'»"<<'' ■«''««■  W  /■«/>«/,  m. 

Ut.of.ltli*.  |-MR).o.rUf«  (inil.),  f.  îloogadïlyk,  li.  11.  ï(e  lIooBBd«l. 

■oeldtlocd  ,  m.  Fluxion  dont  la  tête  ,  (.:  rhume  'l<">t;s*imf  i.iyl  ,   b.  11.  ne  JJoogacbtbaer. 

A  ctnwi  ,  corj-m»  ,  m.  Jloojfbrjacid  ,  b.  n.  Fur(  avance  en  âge. 

Noor.Uoni.is  (■*•«),  o.  &hm*  d4finiti*e,i.  JJ»°B^J««"ltei.I  (..     - 

I«*l..ra.iB>b.  n.  Qui  a  la  forme  dune' tête  ;  "^wV       ' 

llodi.lwarlii  (.rn'    t    fin^nnJ.     f  .  ™_:„  Woosboord  (-en),o.  (»»i.  t«n  «thip)  /foui  éojrf,  m. 

T^WU  dirnaVl   «  «-./"«"w  H«.gL>oordiB.L.n.CeHao/W<ï.-,ehipV0,.. 

-        ri  ■  rr'i      '  -.    .      .  '«OU    de    haltt    bord. 

^SSg^SZ2SAi^t  aZar7°T'  (-onen'  4Mm)>  -  *~ 

Ba4"ÏÏ"V  ■"'  *'  H-rdrocil"">l';  hydropUk  Hoogboot.maM.nMt  M,  n   Tirrn  I1-— Wt>. 

n     ,(        l*       rt  .  -r  ■  UooiîbortliB.  b.   n.  Qui 'a  ta  poitrine  Haute.  — , 

lWd.«k     0    flgNg.  pr.ncpal,  m.j   «^«.r,         %>££  &   .  orgttiUtttx,  *"" 

BT^,'Î-C^.W7,B'  Uoofid-,;  (-«,)    m.  ll-amlefite,  Jet*  solennelle,  f. 

nooHwet    t.  LOI  suprême,!  IK.ofj.lra.-fnd  ,  b.  n.  &M£«;    «■*.,  f«F„  , 
■oafthhd  (-en),  m.  Vent  cardinal   m.  ampoulé,   -t  ttizi. -Stjle  sultime  ou  soutenu 

•***••*  ï«  Hoi.rdl.ind       _  Hoo«dr«ï«iidlniid  (ï.   a».),  •■  •rnUbaili  de  style, 
iloo[d«orm   (-«.1),    m.    fer  cêphahqut  00  «ne*-  I.  •  ,/^/e  «W™.  ou   ampoulé;  le  sublime,  m. 

1.  fi1      iTi     ,        .,/r  -     •     .     »         .  HoofidriUBeuU,   L.   n.   Tris-pienaat ,   tris-ur- 

UvoidzHL  (lien),  ï.  Affaire  principale  ,  f.;  /k>i/i(         «en(. 

principal -fesuntiel    m.    De  -  U  nog  met  .f-  ]|005<|rjnftwdbeid  ,  V.  Urgence,  {. 

Pttiaen.   L  ait  une   urimivala  n'estant   *nmm  ..      ".     ,vi.      ■.    ..      ...      °     •     ' 


gedaen.  L'affaire  principal»  n'est  pat   encan 


,<.eJm 


1.  Allemand;  germanique,  tlrt 

„  .     .     ,                        ,  —  ,.«—■   ..cl.  L'allemand,  m.,  /a  Janine 

Hool.li»k*lyk  .  b.  n.  Principal;  capital.  —,  brw.  allemande,  t,  -e  minier  vin  .preken.  Genna- 

frincipattiatnl.  nitme.  m. 

Ilobfdukelyklicîd  (t.  ni.),  ».  Importance  d'un*  \\ai,z^\{ic.\lt  (.„),  ».  ^0^^,  f. 

no.fdt.Lel)kiie  (bel),  0.  L.  principal;  Cetien-  Hco^lel,  bu.                  j   T  ,  ' 

S*.  -•  HŒrlgebor.n,  b.  ».  |   '««-«•• 

Booftxrer  (i.m..),  o.  jtf n/  de  tête,  m.;  teigne,  f.  IIuogeJelLitid  (  lieden),  t.  Grandeur;  noblesse  il- 

Honfditil  (-«ni,  o.  f 01/e  principale ,  ï.  tuiti-e  ,  I". 

ITooldtfni.»  t-ïii),  1. Nerf  principal,  m.  Doogelyk  ,  byw.    Trif;  Jort;    beaucoup;  extri- 

Uaofdic(d  (-1),  m.  A'e'jfl  principal,  m.;  RisVro-  mentent. 

P°k  ■  f-                        _  lloogeii  (ik  bopadcj  h«b  gchooeJ),  b.  w.  Hausser: 

Hoofdionde  (n),  ï.  Péché  capital  on  mortel,  m.  élever;   e — '-— -  ■  — '- 

lloofdiout ,  0.  Acide;  sel  primitif,  m.  lloonrpries 

Hooldiutht    (1.   mv,),    V.  Alopécie  ;  pelade  (ma-  po'nlije  ; 

l*di*).  I.  DoogeprictUrlyk,  b.  n.  Qui  est  du  grand- prêtre 

Hoofdmil  (-en),  t.  Colonne  principale,  f.  nuntiJieuL  —,  byw.  Pouti/icalcment . 

loofilsaÎTcrcB  d ,  b.  n.  CèpLalartique  ;  ijuipurgê  Bbcnjep/rlMtef  soliap  ,  0.  Ponljicut.m. 

la  lit*.  lloojjened,  m.  Grand-conseil,  conseil  suprémi 

PoofdiwMt  (-eren).   t.  Ulcéra  à  la  fête,  m.  —,  m-i  eour  supérieure,  ï. 

tcbïïtboofdpyn.  Migraine,  f.  Hooçcrbicding  ,  ».  "      * 
II  ■   ■   .  •  ■     • ,  0.  L 

a-,  —  «  plut  honorable  , 

Air  de  tlonQcracrrgl,  o.  Cour  tupiiieure,  f. 

cour.  lloofjerlinnd  (ï.  m».),  T.   Le  premier  rang  ,  m., 

noofttbheîd  (-hrden),  ».  Ton,  air,  m.,  on  ma-  in  préséance  .    f.  Aeo  iemind  de  —  pMea,    Ce- 

niires  de  cour,  I.  pi.  t/er  ^0  i>aj  .    quelqu'un.  Van  — 1.  Z)e  &  i>ar( 

Hoog,  b.  O.  Haut;  élevé.  —  e  blrpj.  Haute  mon-  du  souverain  ;  par  ordre  supérieur. 

tagne.    Die  muer    ia    tien  loelen    — .  Ce  mura  Hoogerbuii ,     □.    Chambre   haute;  chambre  des 

Si  pieds   de  haut. —tr  miken.  Hausser;  re-  pain  {en  Angleterre),  f. 

hausser.  — er  wordtn.  Ifaustcr. — ,  groot,  »en-  Iloogcichool  (olen),  ».   Université  ;  académie,  {. 

lienlyk.  Grand    -noble;  sublime.  — e  ouder-  HoORgaend,  b.  n.  Excessif;   énorme;  horrible; 

doa>.    Age  avancé,    —a   afkomct.    Haute  nais- 

atuter.  —  in  j.irtrn  Avancé  fixage,  htl  U  —  tyd. 

Il  est  plus  que  temps.  Tlet — sic  fi^tii.  Le  souve- 
rain bien.—  (ipr.viu  kleureu).  Foncé.  —  rond.  lance    très'nnhU. 

Rouge  foncé,   ponctau.          byw    Haut      très;  IloorfReëenl ,  b.  n.  Tris  respectable. 

fort.  Zcer  —  *(irgen.  foler  fort  haut.  On  —,  Hoopgeel  ,  b.  a.  Jaune  foncé. 

En  haut.  Hoo|.Ctleerd,b.n.    Tris-tavant ;  tris  irudit. 

ilsogachlbaer  ,  b.  n.    Trit-honoralle;    trèt-rtt-  llo.:{Tj;rl<rcrdhcid  (z.  m».),  ».   Grand  savoir,  a 

pectable;  trii-vénérabte;  auguste.  profonde   érudition,  f. 

Juin.  1.  30 
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)Iuogf;ercaliliof  {-ituj.  o.  Cour  supérieure  ,  f. 

llooggeacuat ,    b.   d.    Tris-estimé 

llooggcztglir-bhcr  {•),  D.  Souverain,  ta. 

llooghirlig  cm.  |2f   iloogmoedig  toi. 

]|< ■<',;ti-,r'n;   '»'■  i"  Hoogmoedig  enz. 

lloogbcid  (-b.edr.ii), Y.  Grandeur;  dignité;  émi- 
nence,  f.  de  (en).  Altesse,  f.'lyne 

kouinglykc  — .  So,i«te.rw.«li.  {titel  tan 
rien  torkichm  llaalesse.  f. 

Iloog  i  ng ,  V.  Élévation ,  f.  ;  Imussement  ;  exhaus- 
km»I',    m.    -7    in    prji.    Augmentation    du 

IlonfjUnJ  ,  o.   Pays  élevé,   n. 

llooglindtr  (-1),  m.  Montagnard ,  n. 

Udd^IoiicIicI]  ,  b.  n.  Qui  vient  aVj  montagnes ,  ou 
de*  pays  élevés. 

Iloogleener  (  1),  m.  Profeimsr ,  m. 

IIoogictrarrianiLiI  .  0.  Charge  de  frofttttur; 
chaire  ,  f.;  proftstorat     m. 

Hooglitd  (1.  mv.) ,  0.  Cantique  du  cantique»,  ta. 

Hoo{[loDelyk,  h  "  Glorieux;  tris-excellent;  il- 
lustre   séréninime.  Van   — c  gtdicbtcuia.  D« 

llongmncd  (z.  m*.),  m.  Orgueil,  In.;  rfrrocuite*  ; 

Jierté  ;  ambition  ;  présomption  ;  vanité,  t. 
lloogmof.dig,b.n.  Orgueilleux  ;  Jîer  ;  hautain: 
prèinmptueux  ;  aaibitirux.   —  wordtn.  ^enor- 
gueillir. —,  byw-  xir  Iloogmoediglyk. 

llin.;;mi'C.li;;t..-i  I  ,  ».  r;  ■  Il    ..;;  moi  il. 

lloogmor.diglyk  ,  b»w.  Orgueilleusement;  arro- 
gamsnent  ; fièrement ;  ambitieusement. 

lloogmogcnd,  li.  n.  Très- puissant  ;  hauttt pail- 
lant. — t  lleerea.  Hauts  et  /laissants  Seigneurs. 

lloognoodig.il.  n.  Très- nécessaire. 

Ii  ..1  .■■■■■■  :  li.  n.  Pontifical,  qui  est  du  sou- 
verain pontife. 

1:  ■      ■  ;      :     ;  ,  <>.  Pontifical ,  xa.\  dignité  du 

grand- prétie,  t. 

Iloogrooil,     b.  n.  D'un    rouge    vif,    ponceau  ; 

Ilnognig  (-pgen) ,  m.  Bossu,  m. 
Hoogruggig  ,  b.  n.  Bossu  ;  voûté. 
llaoçicbittcn  (ik  tchallcde  boog  ,  htb  boog^E- 

tcliut).  11.  w.  Estimer  beaucoup. 
lloogicliout ,  m.  lie  Eloofilicboot. 
Uoogielt ,   o.    mv.    Lumière,   t.,   rehauts    (Lern*e 

da  peint. ),  en.  pi. 
lloogtUmmi);  ,  b.  n.  De  hautefulaie. 
lloogilatelyk  ,  b.  n.  Pompeux;    magnifique;  eu- 

perbe.  — ,  byw.  Pompeusement  ;   magnifique- 

lloogtlbiadtnde,  m.  Dernier  enchérisseur   n. 

lloogtle  ,  b.  11.  Le  plus  hasit;  supérieur  In  tien 
— u  ftr*ed.  jfu  plus  haut  point;  au  suprême 
degré.  Op  ijji  Auplut  haut  point;  tout  au 

plue.  Det  —  goatl.  Le  souverain  bien  T«o  —, 
si?*.  Au  plut:  tout  au  plus  extrêmement  Ik 
Len  Ico        droevig  Je  suis  extrêmement  njligê. 

Iloogita  (lici]  o.  (van  ecneo  ht rg ,  boom  cm.). 
finie.  T.,  snmmet,  a.  —  (van  ■  in  gebouwt. 
Comble, faite  m  Aleianrfi-r  slierf,  locn  by 
op  bel  —  nui  ivn*liccrlyk!n:id  was.  Alexandre 
mourut  au  comble  de  sa  gloire. 

lloogitgrvacrlyk,  b.n.  Très  dangereux.— ,  byw. 
Tris-  dangereusement. 

lloogdwicridiyiilyk  ,  b.  n.  Très-vrai  semblable. 
-,  byw.  T,isvru,iemhl„l,lcii,e„t. 

Jloont«  (-n),  v.  Hauteur;  élévation,  f.  De  — 
»an  cento  berg.  La  liauleur  d'une  montagne. 
—  v«n  eea  gcuclf.  founurt,    F.  —  »au  eeo 
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■chip.  Relèvement  d'un  vaisseau,  m.  — .    ben- 

i*l.  Hauteur;  cotisa*;  êminenee ,  t.,  cAleau  ; 

tertre;  haut ,  ro.Eineii  »ogel  dit  in  die —  xwccit. 

Un  omau  qui  plana  dont  Isa  airt. 
Hoogtemeclkundi  (i.mt.),  ».  A llimêtrie  ,  (. 
Hooglemeier  (-a),  r 


luureusefète.  Zyn  —  boudea.  Faut 
lions  ;  faire  tei  pdquet. 
Hoogtydrlyk,b.n.4'<,fannet  -,    byw 

Ilucgf  rrbeven  ,  b.  a.Émintnt. 
:■!.;.,.  Tris  éclairé. 
lloi.g.  rrncd  (z.  m*.),  o.  Haute  trahison  ,  t. 
■mrfrsead,  h.  p.  Qui"  prend  feuor  ;  ntU 


Boogwacrilig,    b.  D.    Trit-vcnerable ,   auguste  ; 

révérend.  IM  —  Silnment  Le  St.  Sacrement. 

—,  byw.  ii«  UooEwt«tdiglyk. 
UoogwùirdigheiJ  ,  ».  Grandeur;  révérence;  êms- 

llorigwjicrillglyk,  iiyw.  Avec   révérence  ;  avec  an 

prufiind  respect. 
Uaogu  ater,  o.  Haute  marie,  {a  haute  mer ,  f. 
M    ....  ;      ,  b.  D.  Ile  lloogw»trdig. 
llougweerdig  ME.SH  Hoogwterdig tu*. 
lluogwigiïg  ,  b.  D-  Tris-important. 
Iloognigligbeid     (1.    Bf.],    ».   Grande     impetr- 


Hooi  (S.  m?.),  o.  Foin,  tu. 

Ilooiachtig  ,  b.  D.  De  foin  ,  qui  ctt  comme  du 

Hootiki.tr  (-•),  m.  Pré  que  l'on  fauche  ,  m.;prai- 


Uooibocm  {-eu),ta.Aideau,m. 

lloni         :    (z.  mv.),  T.  Beurre  d'hiver,  m. 

llooitic.un'  (1.  mv.),  m.  Fanage  .  a.Uenasion  ,  f. 

lluoklorsther  (-•),  m.  Cognefétu.  m. 

Uuoïgalt'el  ■•),  t.  Fous-chtifoin,  I. 

llooilii>op,  m.  lie Uooimyl. 

Hooijcn  (ik  liooidt ,   lieb  gehooid]  ,  o.  w.  Faner; 

recueillir  le  foin.  Hct  — .  Fanage,  m. 
Huoijer  (-*),  m    Faneur,  m. 
llooikici ,  T.  Fromage  d  hiver ,  m. 
ilooikar  (-rrtrt),  v.  Charrette  à  foin  ,  t. 
Hooilaod  ,  o.  lie  Uooiakkcr. 
Uooiloon  ,  Dt.  en  0.  Fanage,  m. 
Hooinacijcn  (ik  mieids  [moi,  heb  hooi  grmiridï. 

b.  w.  faucher  le  Juin.  Ilot  — .  Le  fauchage  ,  la 
fenaison. 
Itooimicijer  (-t),  m.  Faucheur,  m. 
llooimatijjnç,  T.  Fauchage  ,  m. 
Hooimneud  ,  v.  Juillet,  mois  de  juillet ,  in. 

ESStVV.  I»-*."/»-.-- 

SrZ'k'r.t;.';,  ,.  |  r-  *fi*. ...  —fc,  r. 

Uooiictiuer    (-urcu),    t.  Grange    au  foin,    t.; 

llooialcr  (-«).  v.  Faneuse,  (. 
HoojU»,  m  -zie  Uooimyl. 
Ilooityd  ,  m.  Fenaison  on  fanaison  ,  X. 
Hooireld-,  o.  zie  llosiakker. 
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Hooivork  (-en),  t.  Fourche  à  foin,  f. 
Uuoiwagen  (-s),  m.  Chariot  a  foin;  faucheur  ou 

faucheux  (araignée),  m. 
Hooixolder  (-s),  m.  Grenier  àfoinjfenil ,  m. 
Hoontoed  ,  n.  zie  Hoogmoed. 
Hoon  (z.   dit.),   m.  Outrage;  affront ,    m.  — , 

schandvlèk.  Honte  ;  infamie ,  f.;  opprobre,  m. 
Hoonspraek,    v.  Calomnie;  médisance,    f.;  oa- 

foog»,  m. 
Hoop  (z.  mv.),  y-  Espérance,  f.;  espoir,,  m.Op 

—  leven.  Vivre  dans  l'espérance.  De  —  opge- 
▼en.  Perdre  l'espoir.  Zyne  —  op  God  stellen. 
Mettre  son  espérance  en  Dieu. 

Hoop  (-en) ,  m.  Monceau  ;  tas  ;  amas  ,  m., £i7e ,  f. 

—  hout/V/e  de 60/1.  —  steenen.  7\z*  c/#  pierres. 
In  — en  setten.  Mettre  en  tas  ou  e/t  ^i/e.  — 
geld.  Beaucoup  d'argent.  Met  den  —  verkoo- 

Kn.  Vendre  en  bloc.  —  vcjk.  Foule  dépeuple. 
gemeene  — .  Le  commun;  le  vulgaire.  Het 
met  den  grootsten  —  houden.  Être  du  parti 
le  plue  fort.  Over  —   smyten.  Renverser,  lels 
op  den  —  toegeven.  Donner  quelque  chose 
par-dessus    te  marché.  —  ,   bende.   Troupe  ; 
bande,  f.  —  krygslieden.  Troupe  de  soldats.  — 
tchapen.  Troupeau  de  moutons. 
Hoopen  ,  b.  w.  zteOpeeohoopen. 
Hoopgeveod ,  b.  n.  Expectatif. 
Hooppcwyze,  byw.  zie  Hoopsgewyze. 
Hooping,"  v.  zie  Opeenhoopiog. 
Hoopje  (-•) ,  o.  Petit  monceau  ;  petit  tas,  m.;  petite 
troupe  ou  bande ,  f.  Hy  zette  het  geld ,  by  hoop- 
jet ,  op  de  tafcl.  Il  mit  C argent  en  pile  sur  la 
table. 
Hoopagewyxc,  byw. )  En  tas;  en  bloc; enfouie, 
Hooptwyze,  byw.       y    en  quantité. 
Hoorder  (-s)T,  n.  Auditeur,  m. 
Hooren    (ik  hoorde  ,   heb  gehoord) ,  b.  w.  En- 
tendre; écouter;  apprendre;  ouïr.  — ,  o.  w. 
Écouler;  prêter  l'oreille  ;  suivre.  Zich  laten  — . 
Sefaire  entendre  ;  parler.  Gy  zult  er  van  —  spre- 
ken.  Fous  en  entendrez  parler.  1k  weet  dat 
maer  van  — -  zeggen.  Je   ne  te  tais  que  par 
ouï- dire.  Naerden  goeden  raed  zyner  ouderen 
— .  Suivre  les  bons  conseils  de  ses  parents.  — . 
zie  Behooren ,  o.  w. 
Hoorende,  b.  n.  Entendant;  écoutant.  Al  —  doof 

zyn  (ipreckw.).  Faire  la  sourde  oreille. 

Hoorenswaerdig,  b.  n.  )  Digne  d'être  entendu  ou 

Hooreosweerdig,  b.  n.  J      écouté. 

Uoorn  (-en  ,  -s),  m.  («1er  beesten).  Corne,  f.  —en 

▼an  eeften  os.  Cornes  d'un  bœuf,  —en  van  ee- 

neo  hert.  Bois  d'un  cerf.  Zyne  —s  opsteken. 

Montrer  les  cornes;  agir  avec  audace.  —  (om 

op  te  blazen).  Cor;  cor  de  chasse;  cornet,  m. 

Op  den  —  blazen.  Sonner  du  cor. —  (diende 

dooven  gebrtiiken).  Cornet,  m.  — ,  hoornpar- 

kement.  Félin  ,  m.  Boek  in  —  gebooden.  Livre 

relié  en  vélin.  — ,  hoe f  (vau  peerden).  Corne ,  f. 

De  —  des  o? ervloeds.  La  corne  d'abondance. 

Iloornachlig ,  b.  n.  De  corne ,  corné.  —  vlies  van 

het  00g.  Cornée*  f. 
Hoornband  ,  m.  Reliure  en  vélin  ,  f. 
Hoornbecst  (-en),  ▼.  Bête  à  cornes,  f. 
Hoornbereidcr  (-s),  m.  Cornetier,  m. 
Hoornblazer   (-s),    m.  Celui  qui  sonne  du  cor; 

corneur,  ta. 
Hoorndier ,  o.  zie  Hoornbecst. 
][oorndragen  (bel),  o.  Cocuage,  ra. 
Hoorndrager  (-a),  m.  Cornard,  m. 
Uoornen  ,  onv.  b.  n.  De  corne.   —  kam.  Peigne 

de  corne. 
Hoorngeld ,  o.  Cornage  (impôt  sur  les  bêtes  à 
cornes),  m. 


Hoornloos ,  b.  n.  Qui  est  sans  cornes, 

Hoornpapier,  o.  Papier  vélin,  m. 

Uoornscbelp  ,  ▼.  zie  Hoornslek.  %  t 

Hoornparkement,  o.  Vélin,  m. 

Hooruslak ,  ▼.  zie  Hoornslek. 

Iloornslang  (-en),  v.  Céraste ,  m. 

Hoornslek  (-kken),  ▼.  Escargot,  limaçon;  buc- 
cin ;  cornet ,  m. 

Hoornsteen  (-en) ,  m.  Cornée  (espèce  de  jaspe),  f. 

.  Uoorn  t  je  (-s) ,  o.  Petite  corne ,  f.,  cornichon,  ra.j 
petite  coquille ,  f.  —  (om  op  te  blazen).  Cor* 
net ,  m. 

Hoornvee  (z.  mv.),  0.  Bêtes  à  cornes,  f.  pi.;  bé- 
tail, m. 

ffoornvisch  (-sschenl,  m.  Aiguille  (poisson),  f. 

Hoornvlies ,  o.  (van  net  00g).  Cornée,  f. 

Hoornwerk  (-en) ,  o.  (in  den  ▼estiugbouw).  Ou- 
vrage à  cornes ,  m. 

Hoornworm  (en),  m.  Fer  qui  se  trouve  dans  les 
cornes ,  m. 

Hoorplaets  (-en) ,  ▼.  Auditoire ,  ni. 

lloos (-zen),  v. Siphon,  m.;  trombe,  f.  —  (tan  eeoe 
pomp).  Barillet,  m. 

Iloos  (hozen),  v.  Bas  (vêtement),  m. 

Hoosvat  (-en),  o.  Écope  ,  f. 

Iloov aerdig  enz.  zie  nooveerdig  eoz. 

Hooveerdig,  b.  n.  Orgueilleux  ;  superbe;  hautain; 
arrogant.  —  worden.  S'enorgueillir.  —  raaken. 
Enorgueillir. — ,  byw.  zie  Hooveerdiglyk. 

Hooveerdigheid  (z.  mv.) ,  ▼.  Orgueil,  m.;  arro- 
gance ;  fer  té,  t. 

Hooveerdiglyk  ,  byw.  Orgueilleusement;  arro- 
gamment  ;  fièrement. 

flooveerdr,  ▼.  zie  Hooveerdigheid. 

Uoozen  (ik  hoosde ,  heb  gehoosd),  b.  w.  Puiser 
Veau  avec  une  écope. 

ïïoozer ,  m.  Celui  qui  puise  l'eau  avec  une  écope. 
zie  Iloos  val. 

Hoozing  (z.  mv.),  ▼.  Action  d'ôter  l'eau  avec  une 
écope,  f. 

nop  (z.  mv.),  v.  (plant).  Houblon,  m. 

Hop  (hoppen),  ra.  Huppe  (oiseau),  f. 

llopachtig,  b.  n.  Qui  ressemble  à  du  houblon. 

Hopakker  (-s),  m.  Houblonnière  ,  f. 

Hopbouw  (z.  mv.),  m.  Culture  du  houblon  ,  f. 

Uope,  v.  zie  Hoop  ,  v. 

Hopeloos  ,  b.  n.  Désespéré ,  qui  est  sans  espoir. 

Uopeloosheid  (z.  mv.),  v.  Désespoir,  m. 

Uopen  (ik  hoop,  hoopre,  heb  gehoopt),  b.  w.  Es- 
pérer. Op  God  — .  Espérer  en  Dieu ,  mettre  sa 
confiance  en  Dieu. 

Hopkooper  (-s),  m.  Marchand  de  houblon ,  m. 

Hopland  (-en),  o.  Houblonnière ,  f. 

Hopman  (-s ,  -nnen,  -lieden),  m.  Capitaine;  com- 
mandant, m. 

Hoppe ,  ▼.  zie  Hop  ,  v. 

Hoppen  (ik  hop  te,  heb  gchopl),  b.  w.  Houblonner; 
mettre  du  houblon. 

Hopplant  (-en),  v.  Plante  de  houblon,  f. 

Hopstaek  (-aken),  m.  Perche  à  houblon,  f. 

Hcpverkooper  (-s),  m.  Marchand  de  houblon ,  m. 

Uopzaed  ,0.  Graine  de  houblon  ;  semence  de  hou- 
blon ,  f. 

Hopzak  (-kken),  m.  Sac  à  houblon  ,  m. 

Hor  (horren)  ,  ▼•  Morceau  de  latte  qu'on  fait 
ronfler  en  tournant ,  m. 

Horde  (-n).  v.  Claie, f.  —  (bende  Tartaren  enz.). 
Horde;  bande;  troupe  ,  f. 

Hordeken  (-s),  o.  Clisse,  f.,  clayon,  m. 

Ilordenmaker  (-s),  m.   j  FaÙÊUr  de  ^fllci,  m. 

Uordenvlechter(-s),  m.  j 
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Hordenwand  (-en),  m.  Séparation  faite  avec  des  eerlyken  min.  — .  Regarder  quelqu'un  comme 

claies ,  f.  lionnéte  homme.  Zich  —  (zicb  gelâtes).  AJfec- 

llordenwerk  ,  o.  Clajronnage,  m.  ter  ;  feindre  ;  faire  semblant  .  Jaire  mine.  Zicb 

lloren  ,  m.  zie  Hoorn.  doof  -— .  Faire  le  sourd \faire  la  sourde  oreille. 

"Horizon,  m.  Horizon ,  m.  Aen  zich  —,  Se  réserver.  — ,  o.  w.  Tenir;  ré- 

MIorizontael,  b.  n.  Horizontal.  — ,  byw.  Hori-  sister.  Stil  — .  S'arrêter.  Het  sal  fiarcl  — .  On 

zontalement.  eura  bien  de  la  peine,  il  sera  difficile.  Het  •— . 

Ilorlevoet,  m.  zie  Horrelvoet.  La  l^nue,  f. 

•Ilorloçie  (-n)  ,  v.  Horloge  ,  f.  —,  zaknerwerk.  Houdende  (hrt),  o.  Le  contenant. 

Montre,  f.  —,  ataeude  o/°hangend  uerweik.  Houder  (-s),  m.  (van  wâter  of  vitclt).  hanneton; 

Pendule ,  f.  réservoir,  m.  —  Van  eenenwiatelbrief. Porteur 

MIorlogiekastje  (-•),  o.  Porte-montre ,  m.  *unt  Mtr*  d*  change  e/c,  m.  —,  bewaerder. 

•Horlogiemackster  (-a),  t.  Horlngère ,  f.  Dépositaire,  m. 

*Horloeiem§ker  (s),  m.  Horloger,  m.  —s  vrouw.  Houding  ,  y.  Maintien,  port,  m.;  tenue,  conte» 

Horïogère ,  f.  nance  ,  attitude  ,  f. 

•Horlogiemakery ,  ▼.  Horlogerie*,  f.  Hout  (-en),  o.  Bois  ,  m.  —  kappen.  Couper  du 

MIorlogiezak  (-kken),  m.  Bourson,  gousset,  m.  bois.  Wild  — .  Faux-bois. 

Horn  (-en),  m.  Pointe  saillante,  f.  Houtachtig ,  b.  n.  Boiseux ,  ligneux. 

•Horotkoop  (-open),  o.  Horoscope,  m.  Houtader  (en),  v.  Veine  qui  se  trouve  dune  le 

*Horoskooptrekker  (-&),  m.  Celui  qui  tire  l'horos-  bois ,  f. 

cope.  HontKkker  (-fi),  m.  Champ  boisé ,  m  ;  pépinière ,  f. 

Horrel  (-s),  m.  Coup,  choc,   m.;  (fam.)  petite  Houtbederver  (-s),  m.  Gdte-bois ,  m. 

dissension  ,  f.  Houtbeitel  (-s),  m.  Coin  h  fendre  le  bois ,  m. 

Horrel voet  (-en),  m.  Pied-bot,  m.  Houtdraeijer  (-s),  m.  Tourneur  en  bois ,  m. 

Horsel  enz.  zie  Horzel  enz.  Houtduif  f-ven),  v.  Pigeon  sauvage  oa  ramier,  m. 

IIort(~en),  m.  Choc,  heurt,  m.  Met —en  en  ttoo-  Houten  ,  onv.  b.  o.  De  bois ,  fait  de  bois.  — 

ten.  A  diverses  reprises.  hamer.  Maillet,  m. 

Horten  (ik  borlte  ,  beb  gehort),  o.  w.  Heurter;  Houtgewaa,  o.  Bois  taillis ,  mr,  futaie,  f. 

pousser  en  marchant.  Houlhakken  (het),  o.  Coupe  du  bois  ,  f. 

Borzel  (-s ,  -en),  v.  Taon ,  m.  Houthakker  (-a),  m.  Bûcheron; boiselier,  m. 

Horzelen  (ikhorzelde,  hebgehorzeld),  o.  w.  Bour-  Uoutbandel ,  m.  Commerce  de  bois ,  m. 

donner  comme  les  taons;  {fi g.)  faire  du  bruit  ;  Houthandelaer  (-•),  m.  Marchand  de  bois ,  m. 

gronder.  Het  — .  Bourdonnement,  m.  H°oiboop  (-en),  m.  Pile  de  boit ,  t.;  bûcher  ,  m. 

Horzeling  (z.  mv.),  v.  Bourdonnement,  m.  Houlbouwer,  m.  zie Houthakker. 

Hospîtaet ,  o.  Hôpital;  hospice  ,  m.  Houlhuis  (-zen),  o.  Chantier,  bûcher  ;  lieaoùPon 

Hossebossen  (ik  hosseboste,   neb  gehoasebosl),  met  te  bois,  m. 

o.  w.  (gem  ).  Cahoter;  secouer.  Il  et  — .  Caho-  Houtig,  b.  n.  zie  Houtachtig. 

taget  cahot,  m.;  secousse,  f.  Houtje  (-s),  o.  Petit  morceau  de  bois ,  m.  Op  iyd 

Hossebossing  ,  y.  (gem.).  Cahotage;  cahot ,  m.;  eigen  —  (spreekw.).  De  son  autorité  privée. 

secousse,  f.  noutkappen  enz.  zie  Houlhakken  enz. 

•Hostie  (-»•),  v.  Hosfie,  f.  noutkever  (-a),  m.  Prione  (insecte),  f. 

Mlostiekastje  (-s),  o.  Ciboire ,  m.  Houtklieyer  (-s),  mAFendeur  de  bois  ,  bûche- 

Hot ,  ▼.  Caillebotle,  masse  de  lait  caillé,  f  Houiklo\er  (-s),  m.      \    ron  ,  m. 

Ilotsen  (ik  hotste,  beb  gcholst),  o.  w.  Cahottr.  Houlkool  (-olen),  v.  Charbon  de  bois ,  m. 

Holsing  ,  v.  Cahot ,  m.  Houtkooper  (-s),  m.  Marchand  de  bois ,  m. 

Hotten   (ik   hotledc.  ben  gehol),  o.   w.  Se  cail-  Houikraei  (-en),  v.  (vogel).  Corneille ,  f. 

1er;  se  figer.  —  (gem.).  Gciukken.  Prospérer  ;  Houtk>ssen,  b.  w.  Débarder. 

réussir.  Houllosser  (-s),  m.  Débardeur,  m. 

Hottentot  (-tten),  m.  Holtentot,  m.  Houtlossing ,  y.  Débardage ,  m. 

Hotzen  enz.  zie  Hotsen  enz.  Houdmade,  y.  zie  Houtworm. 

Hou  !  tusschcnw.  Arrête!  zie  Uouw ,  b.  n.  Uoulmaet  (-aten),  y.  Mesure  de  bois,  membrure,  f. 

Houbaer,    b.  n.   Tenable,  qu'on  peut  tenir.  —  Houtmarkt  (-en),  ?.)■#-       *  ,        ». 

zie  Huirbaer.                      H          P  Houtmerkt  (-en),\.  j Marché  au  bots  •  m' 

Uouden    (ik  bield ,    hcb   gebouden),  b.  w.   Te-  Uoutmeter  (-s),   m.  Mesureur  ou  mouleur  de 

nir.  Iets  in  de  hand  — .  Tenir  quelque  chose  boie  ,  m. 

dans  ou  à  la  main.  Bruiloft  — .  Célébrer  des  Houtmeting,  y.  M esurage  on  cordage  du  bois,  m. 

noces.  Herberg  —,  Tenir  cabaret.  Rustdag  — .  Iloutmyt  (-en),  y.  Pile  de  bois,  f  ;  bûcher,  m. 

Se  reposer.  Wacht  — .  Veiller; faire  sentinelle;  Houtnagel  (-a),  m.  Cheville  de  bois,  f. 

être  sur  ses  gardes.  Zyn  wooid  niet  — .  AJan-  Houtryk,  b.  n.  Abondant  en  bois. 

queràsa  parole  .fausser  sa  parole.  Eene  re-  Houtscbroef  (-ven),  v.  Fis  de  bois,  t. 

ifeyoering  — .  Faire  un  discours.  Gevangen — .  Uoutschuer   (-uren),  y.   Magasin  à   bois;  M- 

Tenir  en  prison.  Gocde  yriendschap  —  met  ie-  clier ,  m. 

roand.  Entretenir  bonne  amitié  avec  quelqu'un.  Houtskool  (-olen),  y.  Charbon  de  bois,  m. 

Iemand  in  bel  oog— .  A voir  l'œil  sur  quelqu'un,  Uoutskoolputten,  m.  mv.  Fauldes ,  f.  pi. 

le  surveiller.  Iemand  in  loora  — .  1  enir  quel-  Houtslang  (-en),  v.  CouUuvw  qui  se  lient  dans 

qu'un  en  bride.  Het  met  iemand  — .  Tenir  le  les  bois  ,  f. 

parti  do  quelqu'un.  Hy  houdt  niet  yeel  van  de  Houtsnede  (-n),  v.  Gravure  en  bois  ,  f. 

jagt.  //  n'aime  pas  beaucoup  ta  citasse.  De  voe-  Houlsnep  (ppen),  v.  (vogel).  Bécasse  ,  f. 

teu  buitenwaerta  — .  Porter  tes  pieds  en  de-  Uoutspaenders ,  m.  mv.  Ptanure,  f. 

hors.  —  ttaen.  Prétendre;  soutenir.  Houd  den  Houtstapel,  m.  zie  Hourmyt. 

mond!  Taisez-vous  !  — ,  behouden.  Conserver;  Houttuin  (-en),  m.  Chantier,  m. 

garder.  —,  achUn.  Etlimcr.  Iemand  \oor  eencn  Houlverkooper  (-s),  m.  Marchand  de  bois,  m. 
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UoBtTetter  (-a),  m.  Garde-bois ,  forestier ,  ver-  Hoercedel  (-s),  v.         ) 

d§*rtm.  Huercedulle  (n),  y.      f   Bail ,  contract  de  loua- 

Hovtveatery ,  t.  FerdeHe,t.  Uuerceél  (-en),  v.         (       #e,m. 

BonUloI  (-tteo),  o.  Radeau ,  frarirt  A  bois  flotté ,  Uuerconrract  (-en),  o.  J 

■>•  Hiierder  (-s),  m.  Locataire ,  re^ui  mu  prend  à 

Houtwachler ,  m.  s/e  Iloiitrester.  louage,  m.—  van  ecn  achip. '.^reVeiir ,  m. 

Hoalwagen  (-a),  n.CWtb/^cM  aerfà  transporte*  Huergeld  ,  o.    £q^er  ,  prix  du  louage ,  m.  — , 

le  bois,  m.  huerloon.  Salaire,  m.,  gages ,  m.  pi. 

sXomtwrtn ,  y.  mi.  Meubles  ou  ustensiles  de  bois,  Huerhuia  (-zen),  o.  Maison  de  louage ,  f . 

■a.  pi.  Huerjaer  (-aren),  o.  Année  de  bail   ou  </e   /oca- 

Hoatwerk  ,  o.  Boiserie;  menuiserie  ,  f .  —  ,  tîm-  '*©»  »  f. 

mmrwcrlL.Charpente,  {.,  ouvrage  de  cliarpente,  Htierkamcr  (-a),  v.  Chambre  de  louage,  f. 

an.  —  (Tan  een  fustek  enz.).  Fût,  m.  Huerknecht  (-en),  m.   Domestique  ou   va/el   c/# 

Hoatwerker  (a),  m.  Menuisier;  charpentier,  m.  louage,  m. 

ffoatwinkeJ  (-a),  m.  Boutique  où  l'on  vend  des  Huerkoeta  (en),  v.  Carrosse  de  louage,  f  acre,  m. 

meubles  ou  des  ustensiles  de  bois ,  t.  Huerkoetsier  (-s),  m.  Fiacre  (cocher),  m. 

Hootwonn  (-en),  m.  Jrtison  ;  lignivore  ,  m.  gtierling  (en),  m.  Mercenaire,  m. 

Boatzager  (-a),  m.  Scieur  de  bois,  m.  Huerloon  (z.  mi),  m.  en  o.  Satire ,  mM  gages , 

Hootxoïder  (-a),  m.  Bûcher;  grenier  à  bois,  m.  „  m'  PL  T  <Vân,  efa  huis  enz'\'  Lo^T  '  "• 

HoDYtit  (-en),  o.  Crampon ,  tenon,  m.  Huermoordenaer  (-•),».  assassin  soudoyé  ,  m. 


tient  à 
«wuw,t.  «.uuuwcci,  loyer 

Houwbaer  ens.  si*  Huwbaer  enz.  «.    ' ftmt^w%mmm    _   Mwr  <r»  e    i 

flouwblok  (-kken),  «n.  en  o.  Billot ,  m.  SuTrtyd  P  m  '  Te7P\  du°TJl  m^ênaiW  '  f' pU 

Hoowbosch  (-aachen),  o.  Taillis ,  *oû  teâfe ,  m.  Huerwaerde  ,'  v.  ut rHuerweerde.  ' 

Boowbyl  (en),  v.  £/«:&* ,  f.  Huerwagen  (s),  m.  Chariot  de  louage ,  m. 

S^ZiP?  ^  m'  ^a</7 •  "•  r  Huerwcerde  (z.  niv.),  v.  Faleur  locative ,  f. 

«,r?r  ^k  °i  %  \  k'  >h0JrT  •  "'  E«en"  Huguenot  (-tten),  m.  //i/«ie/io/ ,  m. 

ponlig  -.  Pioche,  l  Met  bel  -  kappen.  Pio-  nuf(z.  mv),  v.  Petit  lait*  m.-,  m.  Hulk.  Heu,  m. 

ii-2r!?u-    /    \        n  mu   t  i-    «      *  Huichelacbt ig  ,  b.  n.  Hypocrite ,  cafard.  — ,  byw, 

noumetU}t(-B),o.  Petite  houe;  binette,  f.  D'une  manière  hypocrite.  '    J 

Uoowe     m.zie  Ouwel.  Huichelaer  (-a, -aren),  m.    HypocriU ,  cafard, 
Houwelyk  enz.  xi*  Huwelyk  enz.  6/*o*,in. 

Boowen  (ik  hienw,  heb  gehouwen),  b.  w.  ifa-  Huichelaerâter  (-a),  v.  Hypocrite ,  cagote ,  fausse 

cher,  couper,  tailler,  trancher  ; frapper.  Hotit         dévole,  f. 

— .  Couper  du  bois.  Een  léger  in  atukken  — .  Hnichelare*  ,  ▼.  zie  Huichelaerster. 

Tailler  une  armée  en  pièces.  —  en  aleken.  Huirfielary,   v.  Hypocrisie;  bigoterie;  coso- 

Frapper  a? estoc  et  de  taille.  teriet(. 

Ilouwer  (-s),  m.  Celui  qui  hache,    qui  coupe,  lltiicheltn  (k  buichelde,  heb  gchuicheld),  o.  w. 

—  ,   aabcl,  dcgen  enz.  Sabre;  coutelas,   m.;         Faire  l'hypocrite  ou  le  faux  dévot  ;  feindre^ 

serpe ,  ï.  dissimuler. 

flouwbamer  (-a),  m.  Hachette  (marteau  arec  un  nuichelinrc,  y.  zie  Fluichelary. 

trancbant),  f.  lluichelsch,  b.  n.  en  byw.  zie  Huicbelarhtig. 

nouwinR.  ▼.  Cotise;  taille,  f.  Iluichely  ,  v.  zie  Huicbelary. 

HoDwmea  (-saen),  o.  Couperet,  m.  Umd  (-«")•  v-  P«*'*S  /«/'«*  ,  f.  —  ▼•n  eenen  oa. 
Uove  (-n),  o.  Cour,  (.  Ten  — .  A  la  cour.  — .  zie        Peau  «*  hœnf-   I«««nd  de  -  afstroopen.  En- 

B0f    0.  lever  la  peau  à   quetqu  un ,   Vecorcher.    Met 

Hoveli'ng  (-en),  m.  Courtisan,  m.  ~  en  ™l  h»ir-  Tout  entier'   ^tièrement.  -, 

Ho*en  (ik  boof,  boofde;   heb  gehoofd),  b.   w.  „  \ T'£uir  \m'    n         t  ... 

Becevoir  à  la  cour;   régaler.  -  ,  o.  w.  Se  Hnic  acht.q,  b  n.  Derm«/oi^. 

régaler  Huidbereider  (-s),  m.  Peaussier,  m. 

Hovlnier  (-•),  m.  Jardinier ,  m.  lluidbeachry  ving ,  t.  Dermographie ,  f. 

Hovenieren  (ik  hovenienle ,  heb  gehofenierd),  Huidêvéwwî'pk  huidevettede ,  heb   gehuidevet), 

o.  w.  Jardiner,  travailler  au  jardin,  llct  — .         0t  Wt  Tanner  ;  corroyer. 

Le jardinage ,  m.  Iluidcvetter   (-a),  m.   Tanneur;    corroyeur,  m. 
Ilovenieramet  (-sscn),  o.  Serpe  ,  serpette,  f.  »-8  torf  oj  lurf.  Moite,  f.,  pain  de  tan ,  m. 

HoTenierster  (-a),  ▼  Jardinière,  f.  HuideveMery  (-en),  v.  Tannerie  ,  f. 

Iludi  (-en),  y.  Chiffon,  lambeau,  m.;  guenille;  Iliiidig ,  b.  n.  Qui  est  d'aujouriVhni;  moderne. 

loque  ,  f.  Tôt  op  den  — en  dag.  Jusqu'à  ce  four. 

Hoer   (huren),   y.  Salaire,    m.;  gages,   m.  pi.  lluidie  (-a),  o.  Petite  peau;  pellicule,  f. 

Groote  —  winnen.  Avoir  de  bons  gages.  — ,  Huidilier   (-en),  y.  Glande  cutanée;  glande  mi- 

dienat.  Service,  m.,  condition  ,  f.  — ,  buergeld         liaire ,  f. 

▼an  een  buis  enz.  Loyer,  louage,  m.  Huis  te  ITuidspier    (-en),  v.    Peaussier,    muscle  peaùs- 

— .  Maison  à  louer.  — ,  yan  eene  pachthoeve.         sier  ,  m. 

Fermage,  m.  Huidverkooper  (-s),  m.  Peaussier,  m. 

Jluerbrief  (-vêu),  m.  Écrifeau  qui  indique  une  Huidvetten  enz.  zie  Huidcretten  enz. 

maison  ou  une  chambre  à  louer ,  m.  Huidvlek  (-kken),  y.  Tache  sur  ta  peau,  t,- 


Hiiidworm  {-en),  ta.  Chique .  f. 
lluidnnu»  (-en),  ».  Nerf  cutané  .    .. 
Iluidziekle  l-n),  t.  Maladie  cutané*  ,  f.   . 

Hoir  (-«-),.  ™  -       ■  '  - 

«#*,  fc- 

Bdche ,  i. 

ta),  ».  Charrette  couverte  d'une  bd- 

che,t.~ 
lluig  (en),   t.   Luette,  f.  lemtnd   de —  %ten. 

Lever  lu  luette  à  quelqu'un  ;  (fi g.)  escamoter  de 

l'argent  à  queti/u'un. 
Huigspitren ,  r.  oiv.    Pcristaphylint  ,  muscles  de 

la  luette  ,  ta.  pi. 
Oiiik  (en),  v.  Cape ,  f.;  capuchon   de  femme ,  m . 

De —   narr   aile   winden    hinfleii.    Tourner  à 

toutvcnl    s'accommoder  aux   temps ,  aux  eir- 

Il  ir.Uii  <.t  uiilkle,  heb  Q-ehuiki),  o.  w.A  6aû«r, 

Iliuker  (-■),  m.  Benêt  ;  nigaud ,  ta. 

Huikje  (-*),  o.  Petite  cape,  t. 

HuikmiktT  (-■),  m.  Faiseur  de  capes  ,  m. 

Uuilen  (ik  huiide,  heb  gehnild),  o.  w.  Hurler. 
De  wolf  huilt.  Le  loup  hurle.  — ,  j[i  yien  , 
■Cnreeuwen.  Crier;  pleurer;  brailler.  —  (ipr. 
vau  dea  w i nd). Siffler.  H*t  — .  Hurlement  ;  sif- 
Jlement,  m. 

Huiler  (-i),  m.  Pleureur  ;  criard  ;  braillard  ,  m. 

Hutlbg  {ï.  m».),  ï    Hurlement  :  sifflement ,  m. 

Huilitrr  (-1),  T  Pleureuse;  braillarde,  f. 

Uni»  (-if  il),  ri .  Maison  ;  demeure  f.;  logis ,  m. 
Te—.  J  la  maison.  Vin  —  lot  — .  De  maison 
en  maison.  Te —  blyren.  Garder  ta  maiton; 
rester  au  logis.  Te —  Lamcn.  Rentrer  chez  lot'.' 
Met  de  deiir  in  bel  —  villen.  Asir  en  étourdi. 
D'oi  .■     ■■<■ 

..est  an  fiât  de  tout.  Er  il  geen 

dans  ce  moiiuc  ■  chacun  ;-nl  où  le  bat  le  blesse. 
— ,  ceiUch! ,  aîkomsr.  Famille  ;  race;  extrac- 
tion, (.  Vnn  «delyken  huizu  zyn.  Elit  usa 
dune  famille  noble. 

Ilinsarmen,  m  m*.  Pauvres  honteux,  m.  pi. 

lliiisb.ikkeu ,  ouï.  b.  n.  —  bruud.   Pain  de  me- 

Huiabe-ilie  nde,  m.  Domestique ,  m. 

Huiibelcid-a.  nie  Huisl.eatier. 

Huisbeithikkini;,».  t  Direction     dune    maison; 

Hi«b«licr.o.  f     économie,  t. 

II  ui   ,-...;.  :     -j),  m.  Gardien  d'une  maison,  ta. 

lliiiibewipd,  o.  zie  lluiabeti ier. 

HuiiL  vaess   -en)  o.       1  „■  -,    ,     ■  ...  .       , 

lluisl.,'/«,H <-  ,■„).  ï.  }  r'"e'  à«m,cd,a,re  ,  f. 

liuitbUl.o.  Colle  de  poisson, i. 

lluubraek  (-aken),  ï.  Effraction  .  I. 

lluitbrief  (-yen),   m.  Écriteau    devant  une  mai- 

lluisbrood.  o.  Pain  de  menace,  m. 
lloiicieraed  ,  o.  ztclluiiii  r.i"  J. 
Huii.fcur  (-m),  v.  Porte  de  maison  .  f, 
Uuitdief  (-»«»},  m.  Voleur  domestique,  m. 
Iluitdicr  (-en),  0.  Animal  domestique ,  m. 
ilnitdieiery  (-eu),  T.  Vol  domestique,  m. 
Ilulhliiir  (-«„),  v.  Pigeon  domestiqua,  m. 
Huitg-cld ,  o.  Impôt  sur  tes  maisons,  m. 
Himgemak  (-kken),  o.  Commodités,  f.  ni. 
lluiijjenoot  (-en),   m.    Celui  qui  habite  la   mime 

lliuij;enoolacbap  .  0.  Domesticité ,  f . 
fc  Uuitgeritf ,  o.  Ustensile,  m. 


Huiageiin  (-nnen),  0.  Famille,  f.;    minage  ,   n.; 

tous  tes  domestiques,  m.  pi. 
Huiijjtiden  ,  m.  m».  Lares;  pénates,  n.  pi. 
Hnitbeer  (-en),  m.  Médire  de  la  maison;  chef  tte 

la  famille ,  m. 
Huiibond  (eu),  ta.  Chien  domestique;  chien  de 

llil..|1..,',.!,lyk.  by».  Économiquement. 

lluUhoiiilen  (Ik  hield  lut:.  .  hrb  rhonJec), 

b.  en  o.  w.  Tenir  ininaee  ;  gouverner  mue 
maison  Zy  k»Q  wel  — .  Elle  est  bonne  mina- 
g'eie.    Met    iemind  Ru   ntfee   quelqu'un. 

Uet  -       Alérta-e     m.;  familie  ;  économie,  f. 

HuMinmleiitl     b.  it.  Ménager;  économe. 

lltiîalinudur  (-■),  m.  Ménager;  économe  ;  pire  de 
JamiUe,m. 

■li>LthoudinB(-en),T.  Menace,   m.;  économie,  t. 

IlDJdiouilkuiiile  (1.  dit.),  ».  Économie,!. 

HuMi:i-iilki!!i<  i_;r  ,  m.  /ïci.'tuirnitte ,  m. 

"" ■    ■         ■   ■    (-•),  *.    Ménagère;   gouvernante 


d'un. 


nui. 


Hui6liuer  (1.  m-»  ),»    Lojer d'une  maison,  ta.    . 

Iluiitji  ».  lieBuiikcD. 

HiiiiV   :     .    (-lien),  T.  Chapelle    particulière,  f.j 

aratoire ,  m. 
Huitken  {-%),  o.  Petite  maison  ;  maisonnette,  t. — , 

kakbuii.  Lieux,  m.  pi.;  /    ,         m.;    !arde-roie, 

f.;  commodités,  î.  pi. 
lluiikleed  (-eren),  a.  Déshabillé  .  m. 
Huiiknecbl  (-i,-en),  m.  Domestique;  valet,  m. 
Huisknnut  (1'),  ».  arrivée  à  la  maison     f. 
nuiikrikeel  \-eu),Ti.Querettedometliqne,  t. 

•krtkel  (-t),  v. Cri-cri.  grillon  do/nestiquettn. 
(planl).  tW««  ,  m. 
Iluistrim ,     n.     Croix,    i .  ;     chagrins     domesti- 

ques  .m.  pi. 
lluulieden,    m.  m».  Habitants     d'une    maison, 

m.   pi.   — ,  landlieden.    Paysans;    villageois, 

ciimpngnaidi ,  m.  pi. 
Huiilook  (i.  nu       j.  Mso\).  Joubarbe.  T. 
Duiilykeni.  «.Vllr.iiielykeuz. 
DuisQi.iki-n  ,  on»,  b.  n.  —  lynwaed.  Todede  mé- 

lluiiman    (-licden),  m.  Paysan;  villageois;  cam- 
pagnard, m. 


13 1 1  r  .  ;  I  1 1 


T  (-»), 


..(-en),, 


t  de  la  maison;    di- 
ion  nu  d'un  hApilat,  m. 

Mère  de  famille,  f. 
en  v.  Meurtre  ou  assassinat 


"ln"«utcb  <-»îchén).'  »'i  'lf<"', 

lluiitnuii  (-Ziiti),  y.  Souris  domestique,  f. 

lluiiofficîcr  (-s, -en),  ni.  Employé  à  la  Cour;  of- 
ficier de  la  artisan  d'an  roi.  d'un  prince,  m. 

liiiisorQpl  (->,  -en),  o.  Buffet  d'orgue;  petit  or- 
gue ,  m. 

Uiiiiracd  (1.  m».),  m.  en  o.  Meubles  ,  ta.  pi.;  mo- 
bilier d'une  maison  ,  m.  Koilelyken.  —  bebbea- 
Avoirdts  meubles  précieux. 

llitiiurlvk  ,  b.  n.  Economique  ;  ménager.  — ,  »in 
bel  huit.  Domestique. — tigkll,  Affaires  do- 
mestiques ,  f.  pi.  — ,  byw.  Economiquement  ; 
d'}iui-\i:qiiemenl, 

Hnisselykui-id  (*.  mv.).  t.  Économie,  f. 

Hnisaiersed  ,  o.  Meuble  ;  ameublement ,  n. 

ir»is>lek  -kken).  y.  Escargot;  tiMJKM  ,  m. 

JluiflWHl  (-en),  m.  Querelle  domotique ,  f. 

]|im»ftdrr(-s),  m.  Pire  de  famille,  ta. 

IIuBvcrdriet,  o.  lie  llniskruia. 

Uuiiveilen  (ik  iiuisver.tle  ,  heb  (jebuiiveil),  b.  «. 
Loger;  héSerger.  —,  o.  w.  Loger;  habiter 
demeurer. 


HUL 


HUW 
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Huisvealing  ,  v.  Logement,  m,  Iemand  —  geven. 
Loger  quelqu'un. 

Huievogel  (-•),  m.  Oiseau  domestique ,  m. 

Hnitvoogdy  m.  m?  Huisweerd. 

Huiavrouw  (-en),  v.  Maîtresse  de  la  maison; 
femme;  épouse ,  f. 

Haisveerd  (-en),  m.  Hôte;  maître  du  logis  ou 
de  Us  maison  ,  m. 

Huiswerk  (-en),  o.  Ouvrage  ou  travail  domes- 
tique ,  m. 

Haiswyf ,  o.  %ie  Huismoeder. 

Huiazaken ,  t.  m?.  Affairée  domestiques ,  f.  pi. 
Indien  myne  —  hel  toelaten  ,  zal  ik  komen. 
Si  mes  affaires  domestiques  me  le  permettent , 
je  viendrai, 

RaUzoeking  (-en),  y.  Visite  domiciliaire;  re- 
cherche ;  perquisition  ,  f . 

Heiszorg  (-en),  v.  Soin  domestique  ;  soin  du  mi' 
nage,  m. 

Boive  ,  t.  zie  Hoif. 

Haiven  (ik  buifde  ,  heb  gchuifd),  b.  w.  Couvrir 
la  tête  ;  coiffer, 

Hniveren  (ik  buiverde ,  heb  gehaiverd),  o.  w. 
Frissonner  ;  avoir  le/risson. 

Uoiverig ,  b.  n.  Frileux  ;  qui  a  le  frisson.  — , 
koud.  Froid,  Het  if  —  weêr.  Il  fait  froid, 

Huiverigheid  (z.  m?.),  v.)  Frisson;  frissonne- 

Hai vérin c  (-en),  v.  (     ment,  m, 

Huiteo  ,  o.  en  o.  w.  zie  Hoisvesten. 

Hoiienblas ,  m.  Colle  de  poisson ,  f . 

Hoizing  (-en),  v.  Maison;  demeure  ,  f.;  domicile; 
lotis  ,  m. 

Hukken,  o.  w.  zie  Huiken. 

Hal  (halleu),  v.  Béguin,  m.,  coiffe ,  f.;  bonnet  de 
femme ,  m . 

Hulde  (z.  m  T.),  v.  Hommage,  respect,  m. 

Huldegift,  v.  Présent  dont  les  vassaux  font  hom- 
mage à  leur  seigneur,  m, 

Balden  (ik  haldde ,  beb  gebnld),  b.  w.  Recon- 
naître pour  son  seigneur  ou  son  souverain  ; 
installer;  inaugurer  ;  introniser;  prêter  à  quel- 
qu'un le  serment  de  fidélité, 

Huldigen  ,  b.  w.  zie  Hulden. 

Huldiging  ,  y.  zie  Hutding. 

Holding  ,  ▼.  Investiture,  installation  ;  introni- 
sation ;  inauguration  ,  f.  Van  de  — .  Inaugural. 

Hulk  (-en),  y*  fvaertuig).  Heu,  navire,  m. 

Holleo  (ik  hulde,  beb  gehald),  b.  w.  Coiffer, 
orner  ,  parer. 

Holler  (-s),  m.  Coiffeur,  m. 

Halletje  (-s),  o.  Béguin,  m. 

Holling  ,  y.  Action  de  coiffer ,  f. 

Holp  (i,  mv.),  y.  Secours,  m.,  aide,  assistance  , 
f.;  renfort ,  m.  Oo  —  roepen.  Crier  au  secours, 
Iemand  te  —  komcn.  Aider,  assister  ou  se- 
courir quelqu'un.  Met  Goda  — .  Avec  l'assis- 
tance de  Dieu, 

Hulpbehoevend  ,  b.  n.  Qui  a  besoin  de  secours, 

Holpbenden,  v.  mv.  Troupes  auxiliaires  ,  f.  pi.; 
renfort ,  secours,  m. 

Holpbetoon  ,  o.  zie  Hulp. 

FJulpeloo*  ,  b.  n.  Délaissé  ,  abandonné,  — ,  byw. 
Sans  secours, 

Holpeloosheid  (z.  mv.),  v.  Abandonnement ,  dé- 
laissement, abandon,  m, 
Bnlpgenoot  (-en),  m.  Aide  ,  second,  m. 
Ilolpkerk  (-en),  y.  Succursale ,  église  succursale  , 

annexe ,  f. 
Hulploot  enz.  zie  Htilpeloos  enz. 
Uulpmiddel  (-en),  o.  Remède  ;  moyen;  expédient  ; 

véhicule,  m.;  ressource  ,  f. 
Uulptroepeu,  m.  my.  zie  Hulpbendeo. 


Hnlpveerdig ,  b.  n.  me  Hulpzaem. 
HulpvrerdijjlieiJ  (z.  mv.),  v.  Complaisance ,  bien- 
veillance ,  f. 
Hnlpwoord  (-en).o.  Verbe  auxiliaire,  m. 
Hulpzaem  ,  b.  u.  Secourable  ,  officieux. 
IluUel  (-s),  o.  Coiffure ,  f. 
Uulselmaekster  (-s),  v.  Faiseuse  de  coiffes  ;  mar 

chande  de  modes  ,  f. 
Hulst  (z.  mv.),  m.  (gewas).  Houx ,  m, 
llulstbezie  (-ziê'u),  v.   Fruit  du    houx  ,   m.,  ce- 

nelle ,  f. 
Hulsthoom  ,  m.  zie  Iîuht. 
Hulslboseh  (-sschen),  o.  Houssaie,  f.;  lieu  planté 

de  houx  ,  ro. 
Hulster  (-s),  v.  Coiffeuse  ,  f. 
lliilze  (-n),  v.  Gousse,  cosse,  pelure;  écale  ,  l, 
Hulzebosch ,  o.  zie  Hulttboscn. 
llulzenboom,  m.  zieHuht. 
*  Humeur,  v.  Humeur,  f. 
*Humcurig  ,  b.  n.  Humoral, 
llun  ,  hunne,  voornw.  Leur;  à  eux;  les,  fly  heeft 

het  —  gevraegd.  //  le  leur  a  demandé,  —  kind. 

Leur  enfant, 
Hunkeren'  (ik  hunkerde ,  heb  gehnnkerd),  o.  w. 

Désirer  ardemment ,  souhaiter ,  aspirer  à. 
Huokering  ,  y.  Désir  ardent ,  m. 
Huppelaer  (-s),  m.  Celui  oui  sautille;  sauteur,  m. 
Uuppelen  (ik  huppelde,   heb  en  ben  gehuppeld), 

o.  w.  Sautiller ,  frétiller ,  bondir;  tressaillir  ; 

gambader.  Het  — '.  zie  Huppeling. 

Iltippeling,  y.  Sautillement,  bondissement ,  m.; 
bonds ,  m.  pi.;  gambade  ,  f. 

Hupsch,  b.  n.  Honnête,  brave.  — e  mnn.  Hon- 
nête homme.  — ,  lieftallig.  Gentil,  galant ,  ai- 
mable ,  agréable,  charmant,  gracieux. — ,  byw. 
Honnêtement ,  galamment ,  joliment ,  bien.  Dat 
is  — .  C'est  bienfait. 

Huoschheid  ,  y.  Honnêteté;  galanterie;  gentil- 
lesse ,  aménité  ,  grâce ,  douceur ,  f. 

Iluren  (ik  huer,  huerde,  heb  gehuerd),  b.  w. 
Louer ,  prendre  à  louage.  Huis  te  — .  Maison 
à  louer.  Een  schip  — .  Noliser  ou  fréter  un 
vaisseau, 

Hurk  (en),  f  .Talon  ,  m,  Op  de  —en  zilten.  S'ac- 
croupir, 

Hurken  (ik  hurkte ,  heb  gehurkl),  o.  w.  S'ac- 
croupir. 

Hut  (huiten),  v.  Hutte,  cabane ,  chaumière;  ba- 
raque, tente  ;  loge  ,  f.  — .  Dunette  (t.  de  mar.), 
f.  Hutten  slellen.   Baraquer,  se  baraquer, 

Jlutje  (-s),  o.  Petite  hutte,  petite  ftaraque ;  lo- 
ge/fe  ;  cahulte  ;  chaumine  ,  f. 

Hutselen  (ik  hutselde ,  heb  gehutseld),  b.  w. 
Agiter,  secouer,  remuer  en  divers  sens;  bal- 
lotter. Het  — .  zie  Hutseliog. 

Hutseling,    v.  Action   d'agiter,   f .  ;   ballotte- 
ment ,  m. 

Uutseo,  b.  w.  zie  Hutselen. - 

Hutspot  (z.  mv.),  m.  Hochepot  (ragoût),  m. 

Hutte,  v.  zie  Hut. 

Uuttcken,  o.  zie  Hutje. 

Uuwbaer,  b.  n.  Subite  9  pubère  ,  mariable.  — are 
jaren.  Age  de  puberté. 

Huwbaerheid  (z.  mv.),  v.  Puberté  ,  nubilité,  f.; 
âge  de  puberté  ,  m. 

Uuwelyk  ,  o.  Mariage,  hymen,  hy  menée ,  m; 
Een  —  aengaen.  Contracter  un  mariage,  Ten 
—  verzoeken.  Demander  en  mariage. 

Huwelykcn  ,  b.  w.  zie  Huweu. 

Huwelyksafkoudif,itig  ,  v.  zie  Huwèlyksgebod. 

Huwelyksbood  (-en),  m.  Lieu  conjugal,  m. 
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Iluwelyksbed  (-ddeo),  o.  LU  conjugal ,  m.;  cou- 
che nuptiale,  t. 

Huwetyksbclofte  (-n).  v.  Promesse  de  mariage  ,  f. 

Huwclyksch,  b.  n. Conjugal ,  matrimonial,  nup- 
tial. — e  voorwaerden.  Contrat  de  mariage  ; 
conventions  matrimoniales. 

lluwelyksennlract,  o.  Contrai  de  mariage ,  n. 

Iluwelyksdicbt  (-en),  o.  itpittudame ,  m. 

lluwelyksfeest  (-eu),  t.  en  o.  Célébration  du  ma- 
riage ;  noce ,  f. 

lliiweiyksgave  ,  v.  zie  Hnwelykagift. 

lluwelyksgebod  (en),  o.  Ban,  m.; proclamation 
de  promené  de  mariage  ,  f. 

Huwelyksgeldcn,o.  mv.  Deniers  dotaux,  m.  pi. 

Iluwelyksgemeenscbap,  t.  Communauté  conju- 
gale ,  t. 

lluwelyksgift  (-en),  v.  Dot,  f.j  présent  de  noces; 
douaire,  m. 

Uuwelyksgod  (z.  mv.),  m.  Hymen;  hj  menée  (di- 
vinité), m. 

Huwelyksgoed  ,  o.  Dot,  f.;  deniers  dotaux,  m. pi. 

lluwelykstialer  (-s),  m.  Misogame ,  m. 

lluwelykskontract,  o.  Contrat  de  mariage ,  m. 

Huwelyksliefde  (i.  mv.),  v.  Amour  conjugal ,  m. 

Ilowelyksovereenkomsten ,  v.  mv.  Conventions 
matrimoniales  ,  f.  pi. 

Iluwelyksplegligheid  ,  y.  Célébration  du  ma- 
riage ,  t. 

nawelyksrtnç  (-en),  rn.  Bague  nuptiale  ,  f. 

Hnwelykstiouw  (z.  mv.),  v.  Fidélité  conjugale,  f. 

lluwelyksverdrag,  o.  Contrat  de  mariage,  m. 

Il  uwel  y  ks  voorwaerden  ,  v.  mv.  Conventions  ma- 
trimoniales ,  accordaUles ,  f.  pi. 

Hawelykszegeuiug,  v.  Bénédiction  nuptiale,  f. 

Huwen  (ikhuwde,  beb  gehuwd),  b.  w.  Marier; 
donner  en  mariage.  — ,  o.  w.  Se  marier.  Hy  zal 
hactt  — .  lise  mariera  bientôt. 

Huwlyk  enz.  zie  Huwelyk  enz. 

Hy.  v oorn w.  Il;  lui.  Hy  is  bel.  C'est  lui.  Uy  die. 
Celui  qui. 

Ilyëen  (-en),  v.  Hyène,  f. 

Hygen  (ik  bygde  (beeg),  hcb  gehygd  (gehegen), 
o.  w.  Haleter  ;  souffler.  Naer  ieU  —  (ug.).  Dé- 
sirer ardemment  quelque  chose.  Ilet  — .  zie 
llyging. 

Hygend,  I).  n.  Haletant. 

Hyftrr  (-s),  m.  Celui  qui  halète. 

Hyjfing  (z.  mv.),  v.  Respiration  gênée  et  fré- 
quente ,  f. 

Hylik  (-ken),  o.  Mariage  ,  m. 

UyliktnaeksLer  (-s),  v.  Entremetteuse  ,  £. 

Hylikmaker  (-s),  m. Entremetteur ,  m. 

Uyschblok  (-kkeo),  m.  en  o.  Poulie  ,  f. 

Hyaclieu  (ik  hyscbte  (beescb),  beb  gebyscbt 
(gcbescben),  b.  w.  Hisser  ;  guinder. 

lly*cbing,  v.  Guindage ,  m. 

lly&cbtouw  (-eu),  v.  en  o.  Bressin  ,  chdbleau,  m.; 
corde  de  poulie ,  guinderesse  ,  f. 


I 


I,  v.  /,  m. 

*Mea'<  I  ,  b.  n.  Idéal,  qui  existe  dans  l'idée 
Mdctilismus  ,  m.  Idéalisme  (système  religieux),», 
le benboorn  (-en),  m.  //"(arbre),  m. 
Itder ,  voornw.  Chaque;  chacun.  — j.ier.  Chaque 
année.  — e  maend.  Chaque  mois. 


Iedereen ,  voornw.  Chacun  t  tout  le  monde. 

Iegelyk  ,  voornw.  Chaque;  chacun. 

lemand,  voornw.  Quelqu'un  ;  personne. 

lepenboom  (-en),  m.  fy  (arbre),  m. 

1er  (-en),  m.  Irlandais,  a. 

Ierland  ,  o.  Irlande  (il*),  f. 

Ierlander  (-s),  n.  Irlandais ,  m. 

Ierlaodscb ,  b.  o.  Irlandais. 

lerlandscbe  (-n),  v.  Irlandaise,  f. 

lerscb ,  b.  n.  Irlandais,  d'Irlande.  De  — •  tad , 
bet  — .  L'irlandais,  m.:  la  langue  irlandaise,  (. 

Iet,  voornw.  1  Quelque  chose  ;  un  peu,  —  oievwa. 

Icts,  voornw.)  Quelque  chose  de  nouveau.  Ik 
beb  u  —  te  zeggeu.  J'ai  quelque  chose  à  vous 
dire.  Dat  is  —  andere.  Cest  autre  chose. 

lever  (z.  mv.),  m.  Zèle  ;  empressement,  m.;  ar- 
deur ,  f. 

Ieveraer  (-s),  m.  Zélateur,  m. 

leveraerater  (-s),  v.  Zélatrice,  f. 

Ieveren  (ik  ieverde,  heb  geïeverd),  o.  w.  Avoir 
du  zèle  ;  être  zélé. 

Ieverig  ,  b.  n.  Zélé  ;  ardent;  actif;  diligent  ;  pas- 
sionné, —  voor  den  godwlieost.  Zélé  pour  la 
religion.  — ,  byw.  Avec  tels;  ardemment; 
avec  ardeur.  f 

Ieverloos ,  b.  n.  Qui  n'a  point  de  zèle;  tiède;  non- 
chalant. — ,  byw.  Nonchalamment, 

Ieverloosheid  (z.  mv.),  v.  Défaut  Ça  zèle%  d'ar- 
deur, m.;  tiédeur;  indolence ,  f. 

leverzucht  (z.  mv.),  v.  Jalousie;  rivalité,  £ 

Ieverzucbtig  ,  b.  n.  Jaloux.  ' 

leverzuchligheid,  v.  zie  leverzucht. 

lèvera  ,  by  w.  Quelque  part. 

Ik  ,  voornw.  Je  ;  moi.  Ik  ben  bet.  Cest  moi. 

Ik ,  ikken ,  z/elk,  y  ken. 

Mlluminatie  ,  v.  Illumination  ,  f. 

Mllumineren ,  b.  w.  Illuminer;  enluminer. 

Iloot ,  m.  Ilote  (esclave  à  Sparte),  m. 

Imand ,  voornw.  zie  lemand. 

Immaterialismus  ,  m.  Immatérialisme    (sys- 
tème) ,  m. 

Imroaterialist  (-en),  m.  Immatérialiste ,  m. 

Immer,  byw.  )  Jamais.  Wie  breft  dat  — ge- 

Itnmermeer,  byw.  f      zien?  Quia  jamais  vu  cela? 

I  m  mers  ,  byw.  en  voegw.  Certainement  ;  certes  ; 
assurément  ;  quoiqu  il  en  soit  ;  à  la  vérité. 

Imperativus,  m.  (spraekk.).  Impératif,  m. 

*Jmpost  (-en),  m.  Impôt;  droit,  m. ;  imposition; 
taxe  ,  f.  —  (bouwk.).  Imposte,  f. 

Mmpostraeester  (-s),  m.  Receveur  des  impôts  , 
traitant,  m. 

In  ,  voorz.  En;  dans; y;  à;  au;  à  la;  de;  sur; 
contre  etc.  —  bet  buis.  Dans  la  maison.  —  de 
kerk.  A  l'église.  —  Fraukryk.  En  France.  — 
bet  bed  zyn.  Être  au  lit.  —  bet  einde.  Enfin, 
à  la  Jin.  —  bet  gaen.  En  marchant*  —  bet 
beimelyk.  En  secret.  —  bet  openbaer.  En  pu- 
blic. —  geenerly  wyze.  Nullement ,  en  aucune 
manière.  —  gevalle  dat.  En  cas  que ,  au  cas 
que,  si. 

Inadembarr,  b.  n.  Respirahle. 

Inademen  (ik  ademde  in,  beb  iugeKdemd),  b.  w. 
Aspirer  ;  inspirer  ;  respirer. 

luademing  (z.  mv.),  v.  Aspiration;  inspùation ; 
respiration  ,  f. 

Itibakcren  (ikbakcrde  in,  beb  ingebakerd),  b.  w. 

E  ni  maillot  ter. 
Inbakken   (ik   bakte  in  ,  ben   iugebakkeo),  o.  w. 

Se  rétrécir  en  cuisant. 

Inbalsevnen  (ik  bnlsemde  in  ,  beb  ingebaUemd), 

b.  w.  Embaumer. 
InbaUemtr  (-s),  in    Embaumeur,  m. 
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Iabaleeming  (s,  n?.)rT.  Embaumement ,  a. 
Inbaod   (-en),  m.  Retranchement ,  b  ;  diminu- 
tion %  f. 
Inbeeldelyk,  b.  n.  Imaginable. 
lob— Iden  (ik  beeldde  »,  heb  ingebeeld),  b.  w. 

Imaginer.  Zich  — •  S'imaginer.  Zich  yeeï  — . 

Avotr  grande  opinion  de  soi-même. 
Inbeelding  (-«n),  v.  Imagination  ;  fiction  ;  chi- 
mère; fantaisie,  f. 
Inbeeldingekracht,  t.  Imagination ,  faculté  ima- 

ejinative:  f  . 
InBellen  (ik  belde  in,  heb  ingebeld),  b.  w.  Ap- 

peear  on  faire  entrer  en  sonnant. 
Inbergen  (ik  borg  in ,  heb  ioseborgen),  b.  w. 

Semver ,  mettre  en  sûreté ,  enfermer. 
Inberaten  (ik  bortt  in  ,  ben  ingeborsten),  o.  w. 

Pénétrer ,  entrer  mar  une  crevasse. 
Inbenren  (ik  beurde  in ,  heb  ingebèurd),  b.  w. 

Toucher  forgent  des  marchandises   vendues. 

— ,  door  opbeurioa  inbrengen.  Faire  entrer 

en  huant  oo  en  soulevant, 
Inbikken  (ik  bikto  in,  beb  ingebikt),  b.  w.  Tait- 
'  ter  dans  la  pierre. 
Inbindeo  (ik  bond  in,  heb  ingebonden),  b.  w. 

Relier;  lier  plus  étroitement  ;  serrer  davantage. 

len  boek  — .  Relier  un  livre.  De  teilen  — . 

Farter  on  rider  les  voiles.  Zyne  driften  — • 

Réprimer  ses  passions. 
Inbioding,  t.  Retenue ,  modération,  f. 
Inbitter/b.  n.  Fort  amer;  tres-irrité  on  aigri. 
InbUien  fik  blaee  in  ,  blies  in  ,  beb  ingeblazen), 

b.  w.  Souffler  ;  faire  entrer  en  soufflant.  — 

(fig.).  Ingeren.  Inspirer,  suggérer. 
Inblaier  (-•),  m.  Souffleur;  (6g.)  instigateur,  m. 
Inblaxinj;  (-en),  t.  Action  de  souffier+î.  —(6g.). 

Ingevmg.  inspiration;  suggestion,  f.  —  (ge- 

neeakande).  Insufflation  ,fT 
Inblinken  (ik  blonk  in  ,  heb  ingeblonken),  o.  w. 

Lssiredans. 
InWy 
Inblyd 
Inblydi 
Inblyven   (ik  bleef  in,  ben   ingebleren),  o.  w. 

Demeurer  ou  rester  en  quelque  endroit;  rester 

dans. 
Ioboedel  (-*),  m.  Meubles,  m.  pi.;  mobilier,  m. 
Inboel,  m.  xie  Ioboedel. 
Ioboexemen  (ikboezemde  in,  heb  ingeboezemd), 

b.  w.  Inspirer ,  suggérer  ;  inculquer  ;  insinuer. 
Inboezemend ,  b.  n.  Inspirateur. 
Inboezeming  (-en),  t.  Inspiration  ;  suggestion  ; 

insinuation ,  f. 
Inbonten  (ik  bontde  in  ,  heb  ingeboosd),  b.  w. 

Enfoncer  en  poussant  on  en  frappant.  De  deur 

— .  Enfoncer  la  porte. 
Inboomen  (ik  boomde  in  ,  heb  iogeboomd),  b.w. 

Faire  entrer  (un  bateau),  au  moyen  d'une  per- 
che ,  d'une  gaffe. 
Inboorling  (-en),   m.   Indigène  ,  régnicole ,  m. 

Alt  —  aennenen.  Naturaliser. 
Inboorlingtchap ,  o.  )  Indigénat ,  m.;  naturalisa- 
laboorlingtfegt,  o.  f     tion,  f. 
Inboren  (ik  boor  in ,  boorde  in ,  heb  iogeboord), 

b.  w.  Forer,  percer. 
Inbormg  ,  v.  Action  de  forer ,  de  percer,  f. 
Inbortt ,  t.  Naturel;  caractère x  m.;  humeur tf. 
Inborstig,  b.  n.  Naturel. 
Iabraek ,  v.  Rupture;  effraction,  (. 
Inbranden  (ik  brandde  in,  heb  ingebrand),  b.  w. 

Marquer  ou  imprimer  avec  un  fer  chaud.  — , 

o.  w.  Brûler ,  corroder,  ronger.  —  (met  zyn). 

Diminuer  de  poids  en  brûlant. 
Inbrandend,  b.  n.  Caustique  ;  brûlant. 

Tom.  I. 


mreaans. 
\f  ,  b.  n.  ) 

lyd,  b.  n.  >  Bù 
lyde,b.n.) 


Bien  aise ,  fort  joyeux. 


Tnbranding ,  t.  Action  de  marquer  on  aV impri- 
mer ^  avec  un  fer  chaud ,  f. 
Inbreijen  (ik  breide  in ,  heb  ingebreid),  b.  w. 

Ajouter  on  attacher  en  tricotant. 
Inbreken  (ik  breek  in ,  brak  in ,  ben  ingebro- 
ken),  o.  w.  Enfoncer  ;  forcer;  entrer  par  force 
ou  avec  violence.  In  een  huis  — .  Entrer  par 

force  dans   une    maison.  — ,  doorbreken.  Se 
rompre;  se  crever.  Uet  — .  Effraction;  rup- 
ture ,  f. 
Inbreker  (-•),  m.  Celui  qui  enfonce;  qui  entre  par 

force. 

nbreking,  y.  Rupture;  effraction,  f. 

nbreng ,  m.  Apports ,  ni.  ni. 

nbrengen  (ik  nragt  in,  heb  ingebrapt),  b.  w. 
Porter  dans;  rentrer;  importer;  introduire. 
De  gezanten  — .  Introduire  les  ambassadeurs. 
—,  bybrengen.  Alléguer.  — ,  behandigen.  Re- 
mettre. 

nbrenger  (-s),  m.  Introducteur;  importateur,  m. 

nbrenging ,  v.  Introduction  ;  importation ,  f. 

nbrongster  (-s),  y.  Introductrice ,  f. 

nbreuk ,  y.  Rupture ,  f.  — -,  tchending.  Infrac- 
tion ;  violation  ,  f. 

obrokkelen  (ik  brokkelde  in,  heb  ingebrokkeld), 
b.  w.  Rompre  en  petits  morceaux  pour  mettre 
dans  quelque  chose. 

nbrokken  ,  b.  w.  xie  Tnbrokkelen. 

nbrokking,  y.  Action  de  rompre  en  petits  mor- 
ceaux ,  i. 

obruiten  (ik  bruUte  in,  ben  ingebruiet),  o.  w. 
Entrer  avec  bruit. 

nboigen  (ik  boog  in,  heb  ingebogeo),  b.  w. 
Courber  ou  plier  en  dedans. 

nbuigiog,  y.  Action  de  courber  en  dedans,  f. 

—  van  een  gewelf.  Surbaissement ,  m. 
nby t.  xie  Ootbyt. 
nbyten  (ik  beet  in  ,  heb   ingebeten) ,  b.  w. 

Mordre;  ronger;  corroder.  Het  — .  Corro- 
sion ,  f. 

nbyten  (ik  bytte  in,  heb  ingebyt),  b.  w.  Faire 
entrer  {un  vaisseau)  au  moyen  de  trous  faits 
dans  la  glace. 

nbytend/b.  n.  Mordant;  corrosif. 

nbyting,  v.  Corrosion  ,  f. 

Incarnaet  enz.  xie  Inkarnaet  enz. 

ncisiemes  (-ssen),  o.  Bistouri,  m. 

Inclinatie ,  y.  Inclination ,  f. 

ndachtig,  b.  n.   Mémoratif;  qui  se  souvient» 

—  zyn  of  worden.  Se  souvenir ,  se  rappeler. 
Iemand  iets  —  maken.  Rappeler  quelque  chose 
à  quelqu'un.  —  maken d.  RemémoraUf. 

odagen  (ik  daeg  in ,  daegde  in  ,  heb  iugedaegd), 
b.  w.  Assigner;  citer;  ajourner  ;  sommer. 

odaging  ,  y.  Assignation  ;  citation  ;  somma- 
tion, f. 

ndagingsbrief  (-yen),  m.  Lettre  avocatoire,  f. 

ndalen  (ik  dael  in ,  daelde  in ,  heb  ingedaeld), 
o.  w.  Descendre  dans. 

ndammen  (ik  damde  in,  heb  ingedamd),  b.  w. 
Munir  d'une  digue. 

ndamming,  y.  Action  de  munir  d'une  digue,  f. 

Indeclinabel ,  b.  n.  Indéclinable. 

ndelren  (ik  dolf  in,  heb  ingedolyen),  b.  w.  En- 
fouir ;  enterrer. 

ndelving,  y.  Enfouissement,  m. 

ndenken  (ik  dacht  in ,  heb  ingedacht) ,  b.  w. 
Méditer,  réfléchir. 

ndiaen  (-anen),  m.  Indien ,  m. 

ndiaensch,  b.  n.  Indien.  — e  waren.  Marchan- 
dises des  Indes. 
Indiaensche  (-o),  y.  Indienne ,  celle  qui  est  née 
dans  les  Indes,  f. 
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(liorkrlruLL<T«w.).  l'\)ulauc  ,  m. 
Ifi'lfnkkfii  /ik  flrnkli!  in,  ddi  in^edruLt).  h.  w. 

Imprimer  ;  empreindre.;  enfonctr.  — ,  inboe- 

Zffrnrii.  empirer;  inculquer. 
hi'li  iikknif;  (  tm),  y.  imprettion;  empreinte ,  f. 
Imlrukicl  (  •,  -en),o.  Empreinte  ;  impression ,  f , 
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g«=it--:iT.:  .  :.  ».   Se  ^npperm  se 

it  f.r  izer:  se  ,-iaisiif  - ,  v  rrp-^erm 
loeer  p*rii.itr.  b.  c.  Cz-mpresLlle. 
InttLptriLkiTLt.i  .  r.  C:iKprtss:ktL!ê .  f. 
iLteript'iea  'L  f€rit<  :cc«o.  heb ioecogepent), 

L.  *.  Comprimer  :  ret!,zster. 
în*»*r  ptrsfrj  J  .  b.  n.  C.  -r.prtitif. 
\ctf:i.ptr}ir,?t .  v.  C^mp^titi:-in  f. 
lz«eeoperi.yk.  b.  n.  Compressible. 
IneeLpertiyLhei'i  .  t.  Compressibilùê ,  £• 
Io«^orolien    ik.   rolde  ioetn  f   heb  inceogerolJ), 

b.  w.  Rouler  l'un  dans  r  autre. 
Ineenicbicten   'ik   schoot  iocea.  ben    ineeoffe- 

5rhoten),o.  n.  S'emboîter;  s' enchâsser  T  un  dans 

l'autre  ;  engrener. 
Ineentebrocijen  .  o.  w.  Se  racornir. 
Ineensluiten    (ik  sloot   ioeen  ,   heb  ioeengfslo- 

ttd),  b.  w.  Emboîter.  — ,  o.  w.  S'emboîter f 

engrener. 
Inccnsluitinç,    y.    Emboîtement  %  m.;   embo£- 

ture ,  f. 
Ineensmelten  (ik  smolt  ineeo ,  heb  ineengetmol- 

ten),  b.  w.  Mêler  par  la  fusion, 
Ineentrekkend  ,  b.  n.   Constringent ,   qui  res- 
serre. 
Ineenvlcchten  (ik  vlocht  ineen ,  heb  inceage- 

vlochten),  b.  w.  Entrelacer. 
Ineeo vlcchting  ,  v.  Entrelacement ,  m. 
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,   Joindin  ;  monter  ;  remettre  ;   réduire 

_  ._  .  heb  ionei 
.  ..  ,  reprendre. 

IncniFii  (ik  entle  in,  heb  ingetint),  '■■  *•  Entmr; 
greffer  ;  inoculer. 

Ineiiler  {-t),  m.  Inoeulateur;  vaccinateur,  m. 

Inrotiog  ,  t.  Enlemtnt,  m.;  inoculation,  f. 

Incalller  (-■),  r.Inoculutrire,  f. 

Inelen  (ik  cet  in  ,  at  io ,  heb  ingee'ten  ■  'inge- 
geten).  b.  ».  Ronger;  corroder;  carier;  cornu- 
mer. — ,  o.  w.  Se  gangrener  ;  se  carier. 

lartend  ,  b.  n.  Rongeant;  corrosif. 

lneting .  ».  Corrosion;  carte,  f. 

locUen  (ik  ciste  io  ,  heb  ingcïict .  b,  vr.  Graver 
à  l'eau  forte. 

In*  titrer  (ik  etterde  in  ,  ben  ingeetterd),  *.  w. 
Pourrir;  ilrt  rangé  par  le  put. 

'lof.ot,  m. Infant,  as. 

"Intente, T.  Infante,  f. 

"InEanlerr.  T.  Infanterie,  (. 

lnGuitiTii* .  m.  (ipnekk.).  Infinitif,  a. 

lnflikken  (ik  OU  te  in  .  luli  ingefliki).  b.  w.  Ajou- 
ter,mittre  (un  morceau)  dîne  ol  i. 

Infriei  ,  b.  n.  Très- beau. 

Ingadcren  (  ik  gaderde  in  .  heb  ingefjiderd), 
b.  w.  Jmancr;  recueillir;  recoller:  recevoir  ; 


ïngailerer ,  n.  ni*  Ing«erder. 

Ingadering,  *.  Collecte  ;  récolte;  recette,  f.;  ra- 


lagaco  0k  gïng  io  ,  Un  ingegeen), 
Irmr.  — ,   inhouden    Contenir;  it\ 

gaen   Iwiotig  iluiter»  ia   cenen  guldi 


T|Hi   Iwiotig  iluiter»  ia   cenen  guldeu. 
florin  fait  vingt  ioui.  — ,  beginnen.  Com- 


'.  — ,  (net  hetben).  Inhalen.  Atteindre, 
/oindre  quelqu'un.   — *,  acngaen.    Conclure  , 
faire ,  contracter. 
Ingaende,  b.  n,   Entrant;  commençant  par,  a 

Ingaetder  (-t),  m.  Celui  qui  amaiie ,  qui  récolte  ; 
cuUtcttur  ;  percepteur ,  m. 

logang  (en),  m.  Entrée,  f.  — ,  voorplaeta.  Vet- 
tibuie,  n.  —,  brgin.  Commencement;  début, 
ta.  —  (van  de  mime}.  Introït,  m.  —  ,  geloof, 
getng,  indruk.  Créait,  m.;  impression ,  (. 

Ingerea  ,  b.  w.  ne  Ingaileren. 

Ingebeeld,  t.  d.  van  inbeelden.  — ,  b.  n.  Imagi- 
naire; chimérique  ;  fictif. 

Iitgebteldbeid  .  t.  Imagination;  chimère,  f. 

Ingebelen  ,  ?.  d.  tan  inbylen. 

Ingebleren        —        inblyvcn. 

lugcblonken     —        inblinken. 

Ingebogen        —        inbiiigen. 

Ingebonden      —        iobinden. 

Ingeboortig,  b.n.  Indigène. 

logeboren,b.  d.  Inné;  infui  ;  naturel. 

Ingeborenhcid,  t.  Inclination  naturelle  ,  f. 

logeborgen,  t.  d.  Tan  inbergen. 

Ingebragt  —        inbrengen. 

lngebroken  —  înbrrkcn. 

Ingedacbt  —        îadenken. 

Ingedaen  —        îndoen. 

Ingedoleen  —         indelvrn. 

I  n  ged  re  t  e  n  —         i  d  d  r  j-  ï  e  ti . 

Ingcdrongcn       —        iudnogeii.  —,  b,  n.  In- 


Ingedrongenheid 
Ingedronken     » 

l„.-.lr,T,.,- 
In,;.  ,.,(,[<-( 


'.  Intrusion ,  f. 
Tan  indrinken. 
indmipen- 
™  <t.  Propriétaire,  n.  *(  f. 
in,  beb  ingegeeei),  b.  m. 


ithousiaimé. 


Ingereden 
logeregen 

igcrmerlund,  o.  Ini 


iarrgen. 
'narie  {province},  f. 
Tan  iuiciicpen. 

inacheuken,  t 


..igesclientfn 
Ingeecholen         — 
Ingeschreden        — 

'iffMlagen  — 

kwalen  *pr.).  Rentré. 

Ingealopcn  ,  ».  d.  van  imluipcr 

Ingesloleu  —        inaluiten 

— ,  byvr.  Inclusivement. 

logea  meten  ,  i 

In  gei  moite  D 

[ngeanedeu 

IngeiDOTen 

Ingeipogen 

Ingelpolen 

ingtepruken 

Ingeipron^en 

Ingeategea 

Ingeaturt 

lngeitoren  ,  r. ...  ■__  . 

lngclogcn  ,  D.  n.  Mode. 
—,  byw.  Mudestemci 
iheid  (i.  mv 


imehryden. 


iijBtuclleu. 
i«d.n 


inapugen. 
inapuiten. 

inspriogen. 
io>tyi;en. 

iuiteken. 


-e  wetenicIiDp. 


m,  modéré  ;  posé, 
modérément. 

t.  Modestie;   retenue  ; 


•SX 

.ngetrokken ,  t.  d,  Tan  intrekken. 

(ngeTalIcn  —         i  n  »  ■  1 1  c  n . 

IngcTen  (ik  geef  in,  gaf  in,  beb  ingegeTtn) 
E.  w.  Donner  ou  faire  prendre  (un  remède) 
présenter.  Ken  gencHmiddel  — .  Faire  prendr 
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médecine.  Een  verzoekfchrift  — .  Présenter  une 
requête  ou  une  pétition.  — ,  inboezemen.  Inspi- 
rer; suggérer;  insinuer. 

Ingevend ,  b.  n.  Inspirateur. 

Ingever  (-»),  m.  Celui  qui  inspire ,  qui  suggère  ; 
souffleur ,  m. 

Ingeving  (-en),  T.  Inspiration;  suggestion;  in- 
sinuation ,  f . 

Ingevlochteo  ,  T.  d.  ?an  inrlechten. 

Ingevlogen  —        iovliegeo. 

Ingevloten  —        invlieten. 

Ingevolge,  voorz.  En  conséquence  de;  selon;  sui- 
vant; a9  après. 

Ingevreven,  t.  d.  van  invryven. 

Iogewaod  (-en)  ,  o.  Entrailles,  f.  pi.;  intestins; 
viscères ,  m.  pi. 

Iogeweide  (z.  oit.),  o.  Entrailles  (des  bêle* ,  oi- 
seaux et  poiatons),  f.  pi. 

Ingeweken  ,  v.  d.  fan  inwyken. 

Ingewonden      —        inwinden. 

Ingewonnen     —        inwinnen* 

Iogeworpen      —        inwerpen. 

Ingeworteld     —        inworteleo. 

Ingewreven      —        inwryven. 

Iogcwrocbt       —        inwerken. 

Ingewrongen    —        iuwriogeo. 

lngewy,  o.  zie  Ingeweide. 

Inçewyd,  b.  n.  Initié.  — e.  Initié,  adepte ,  ■.; 
initiée ,  f. 

Ingezakt ,  T.  d.  van  inzakken. 

Ingczeten  (-en),  m.  Habitant ,  m. 

Ingczoden  ,  T.  d.  ?  an  inzieden. 

Ingezogen         —        înzuigeo. 

Ingczonden      —        inzenden. 

Ingezonken      —        inzinkeu. 

Ingezopen         —        inzuipen. 

Ingezwolgen     —        inzwélgen. 

Ingezwommen  —        inzwerauen* 

logez woren       —        inzweren. 

Ingierig  ,  b.  n. Très-avare. 

Ingieten  (ik  goot  in ,  heb  ingegoten),  b.  w.  Ver- 
ser dans  un  vase  ;  infuser. 

Ingieling ,  v.  Action  de  verser  dans  un  vase  ; 
infusion ,  f. 

Ioglippen  (ik  glipte  in,  ben  ingfglipl) ,  o.w.  Se 
glisser  dans. 

Ingloed,  m.  Feu  ardent ,  m. 

Inglyden  (ik  gleed  in,  ben  ingegleden),  o.  w. En- 
trer en  glissant. 

InglydinR  ,  y.  Action  d'entrer  en  glissant ,  f. 

Ingoed  ,  o.  n.  Très- bon  ,  excellent. 

Ingolpen,  b.  w.  zie  Ingulpen. 

Ingooijen  (ik  gooide  in,  heb  ingegooid),  b.  w. 
Jeter  dans. 

Ingorden  (ik  gordde  in ,  heb  ingegord) ,  b.  w. 
Rétrécir. 

Ingraven  (ik  graef  in  ,  groef in,  heb  inrçegraven) , 
b.  w.  Enterrer;  enfouir;  creuser.  Zich  — .  Se 
retrancher. 

Iogreep,  v.  Usurpation ,  f. 

Ingriffelen  ,  b.  w.  zt>  Griftelen. 

Ingroen,  o.  Bugle  (plante),  f. 

Ingroen  ,  b.  n.  Fort  vert. 

Ingroeven  (ikgroefde  in  ,  heb  iogegroefd),  b.  w. 
Entailler;  inciser;  graver. 

Ingroeijeu  (ik  groeide  in ,  ben  ingegroeid),  o.  w. 
Croître  dans. 

Ingrypen  (iV  çreep  in  ,  heb  ingegrepen)  ;  o.  w. 
Mettre  la  main  dans  ;  tdler. 

Ingulpen  (ik  galpte  in,  heb  ingegulpt),  b.  w. 
Avaler,  boire  à  grands  traits. 

Iohaken  (ik  haekte  in ,  heb  ingehaekt) ,  b.  w. 
Accrocher;  agrafer. 


Inhakiog;  ▼.  Accrothamenl ,  m. 

lnhakkeu  (ik'  hakle  in  ,  heb  iogehakl)  ,  b.  w. 
Faire  un  carnage ,  attaquer  à  coupe  dm  soérè. 

Inbalen  (ik  hael  in ,  baelae  in,  heb  inajtfbicM), 
b.  w.  Naer  zich  trekken.  Attirer,  tirer  à  soi.  Dt 
zeiltn  — .  Amener  les  voiles.  —  ,  heretetto»  , 
▼ergoeden  Mparer,  regagner  ce  qu'on  mperam. 
Den  verloren  tyd  — .  Réparer  ta  tempo  panem. 
Zyn  geld  — .  Recevoir  son  argent.  InajahaaM 
worden.  Être  reçu.  — ,  achterhalca.  Atteindre , 
joindre  quelqu%un. 

Inhalend,    b.  n.  1     Avide;  intéressé;  avare; 

Inhalig  ,  b.  n.         f         chiche. 

Inbaligheid  (i.  «▼•)♦  v.  Avidité;  avarice ,  f. 

Inhaliug  (-en),  ▼.  Réception  pompeuse  ;  entrée  j  (. 

Inhant  (-nmen),  m.  Baie  ;  anse,  f.;  golfe,  m. 

Inhandelen  (ik  handelde  in,  heb  ingehamdtld), 
b.  w.  Recevoir  par  troc  on  échange* 

Inhangen  (ik  hing  in,  heb  ingehangen) , b. w. 
Accrocher  ;  suspendre. 

Inhebben  (ik  had  in ,  heb  injçehad)  ,"  b.  w.  Oc- 
cuper; posséder;  tenir;  avoir  pris.  De  atad  — . 
Etre  maître  de  la  ville.  — ,  in  zich  bevatten. 
Comprendre;  contenir; renfermer.  — ,  beteeke- 
neu.  Signifier. 

Iuhechten  (ik  hechtte  in  ,  heb  ingehecht),  b.  w. 
Attacher  quelque  chose  dans;  infixer. 

Inheemsch,  b.  n.  Indigène;  intestin;  intérieur. 

Inheet,  b.  n.  Fort  chaud. 

Ioheijen  (ik  heide  in  ,  heb  ingeheid)  ,b.  w.  Hier. 
Païen  — .  Piloter. 

Inheiiing,  v.  Hiement,  m. 

Inheiligen  (ik  heiligde  in,  heb  ingeheiligd),  b.  w. 
Sacrer;  consacrer  ;  inaugurer. 

Inhollen  (ik  holde  in ,  ben  ingehold),  o.  w.  En- 
trer en  courant  ou  à  toute  bride. 

Iohoud  (-en),  m.  Contenu,  m.;  teneur;  capacité, 
f.  —  van  eenen  brief.  Contenu  d'une  lettre. 
Korte  — .  Abrégé;  sommaire; précis ,  m. 

Inhouden  (ik  hieldin,  heb  ingehonden) ,  b.  w. 
Behelzen.  Contenir;  renfermer;  comprendre. 
— ,  matigen. Modérer;  retenir. Zich  — .  Se  con- 
tenir; se  retenir. 

Inhoudend,  b.  n.  Contenant. 

Inhoudende  (het),  o.  Le  contenant. 

Inhouding ,  y.  Rétention  ;  retenue;  modéra- 
tion ,  t. 

Inhouten,  o.  mv.  Membres  {d'un  navire),  m.  pi., 
membrure .  f. 

Inhoawen  (ik  hienw  in,  heb  ingehouwen),  h.  w. 
Couper  ;  tailler  ou  hacher  dans  quelque  chose. 

Inhulden  (ik  huldde  in,  hebingehuld),  b.w.  Ren- 
dre hommage  ;  reconnaître  ;  prêter  serment  de 
fidélité  ;  installer;  sacrer;  investir;  inaugurer. 

Iuhuldigen,  b.  w.  zie  Inhulden. 

Inhuldiging ,  ▼.sitlnhulding. 

Inhulding  (-en),  v.  Inauguration;  installation; 
investiture f  f.;  hommage;  sacre,  m. 

Inhuren  (ik  huer  in,  huerde  in,  heb  iogehnerd), 
b.  w.  Louer  de  nouveau;  retenir. 

Inhuring,  v.  Action  de  louer  de  nouveau,  f. 

Inhyscheo  (ik  heesch  en  hyschle  in ,  heb  inge- 
heschen  en  ingehyichl)  ,  1>.  w.  Faire  entrer  en 
hissant. 

lnidgen  (ik  jaeg  in,  ioegin,  heb  ingrjaegd), 
b.  w.  Chasser  dans;  faire  entrer  en  poursuivant; 
répercuter  (méd.)  — ,  inhalen.  Atteindre. 

Injagend ,  b.  n.  Rcpercussif. 
Injaging^  v.  Action  de  chasser  dans  ;  répercus- 
sion, f. 
Ink  enz.  zie  Inkt  enz. 
Inkabbelen ,  b.  w.  zie  Afkabbclcn. 
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m  (ik  kalkte  io ,  hcb  iagekalkl)  ,  b.  w.  Iokoop  (s.  mv,).  m.  Achat ,  m.;  emplette ,  f. 

itr  (I.  d'agric).  Hei  —  •  Cftaaiag* ,  m.  lnkoopen   (ik  kocht  in ,  bel»  ingekocht) ,  b.  w. 
erçn    (ik   kanktrde    in  ,    ben    iogekan-        Acheter ,  faire  de»  emplette», 

\ t  o.  w.  S» gangrener  ;  »e  corrompre;  Sin-  Inkooptr  (-s),  m.  Acheteur,  m. 

*":  Inkoopsprys,  m.  Prix  coûtant,  m. 

mon;   (i.  m?.),    ▼•  Gangrène;   corrup-  Inkoopster  (-s),  ▼.  Acheteuse ,  f. 

&  Inkorten  (ik  kortte  4n  t  heb  ingekorl),  b.  w.  l?«o 
iattt  (s.  bt.),  o.  Incarnat,  m.  courcir;  diminuer. 

iMt,b.  s.  \  Incarnat.  Inkorting    (-en),  ?.  Raccourcissement,  m.\  di» 

mien  t  on? .  b.  n.  f  minution ,  î . 

(-epen),  v.  Entaille  ;  coche;  incision ,  f.  Inkorv en  (ik  korfde  in  ,  beb  ingekorfd) ,  b.  w. 
(s. mv.),  m.  Repentir;  regret,  m.  Tôt  —         Mettre  dan»  un  panier. 

*»,£?Iî?n  "7  krr&?n"Sf  repentir.  Iukostelyk,  b.  n.  Fort  précieux  ,  superbe,  très- 

tn(ik  keerde  m,  ben  ingekeerd) ,  o.  w.        splenjide. 

•r  chez  quelqu'un;  aller  voir  quelqu'un  Inkoud ,  b.  n.  Très  froid.  —,  byw.  Très  froide* 

séant;  (ng.)  rentrer  en  soi  mime.  ment.  * 

fto  (ik  kelderde  in ,  beb  ingekelderd)  9  inkraeKtll  (ik  kraeide  in ,  beb  ingekraeid),  b.  w. 

&ncmvcr.  Appeler  en  chantant  (comme  les  coqs). 

mf  .▼.  Encauement ,  m.  Inkfimpbaer  ,  b.  n.  Contractile. 

%à  ÙlL?  ID'        P     In>         «"^"Pt)  >  Inkrimpbaerheid  {z.  mv .),  ▼.  Contractiliti ,  f. 

bntaxUer.  Inkrimpen  (ik   kromp    in  ,  ben  ingekrompen)  , 

*»  ▼.  Antei/to  ,  f.  0  w  Sê  ^trécir;  se  resserrer.  Doen  — .  Ré- 

wnenj.«*Kerkereneni.  trécir  ;  resserrer. 

•  (ik  korf  m,  beb  ingekonren)  ,  b.  w.  Inkriinpend,  b.  n.  Contractile  ;  rétractiU. 

ng ,  \.  Entaille;  coche ,  f.     '  lokrimping  (-en) ,   t.  Rétrécissement;  resserra 

« /b  w  «>  Inkepen .  J"™1}   --i    «»*«*»».•  ^/racfwii;  cra^- 

L»b"#7v  S¥Înmni!n,;n     I..I.  .-nMti..mt\  Inkroppeo  (ikkropte  in,  beb  ingekropt) ,  b.w. 

en  (ik  kleedde  in ,  heb  ing.kleed),  b.  w.  pJ^PP»».»  7-  DunmuUUion   f 

-.  <à  beaux  haliU- donner  f  habit  à;  (fig  )  Ï«*"»P«°  (*  ^«>P  '»  »  ■>••  ««ekropenK  o.w. 

fer  rarar  or/t«r  Entrer  en  rampant  ;  se  glisser  ;  s'introduire. 

*n\ik  klepte  \n,  heb  iogeklept),  b.  w.  ^ygen  (ik  kreeg  in ,  heb  ingekregen),  b.  w. 

ou  appeler  au  son  de  la  cloche.  Recevoir;  faire  entrer. 

nd  ,Tn.  Inhérent.  Inkt  <x:  ™)  •  m;  5»<™>  f-  *<*"*«  —  *«■"»/ 

»g,Y/nWne«c«,f.  ¥  r«6n^ (impr.),  f. 

D?n  (ik  klom  in ,  ben  ingeklommen),  o.  w.  In  M  «»ch  (-sschen) ,w.  Bouteille  à  encre,  t. 

tr  en  grimpant.  Inkthoorn  (-en),  m.  Cornet,  m.;  partie  de  l'em- 

•  _  •      Tpl'i.j*    t  toire  où  l'on  met  l'encre ,  f. 

■Wg ,  ▼.  t»scalaae ,  t.  »  1..1.1  j  •  ■  t.  1  1 

-n  (ik  klonk  in ,  heb  ingeklonken),  b.  w.  ™lf 'Ç1  »  !'  "•  *■«*>«•  .     .,  .       . 

entrer  à  coups  de  marteau  ou  avec  force.  Jnktkoktr  (-■),  m.  Encrier ,  m.;  écntoire,  f. 

w.  (met  zrn).  Entrer  avec  bruit  (en  par-  Jnklpot  (-tten),  m.  Pot  à  *nçre,m. 

«n  (ik  klopte  in ,  heb  ingeklopt) ,  b.  w.  ïn^vî8CLh  (-"che")i  «•  %che  (poisson),  f.  § 

centrer  en  Battant;  enfoncer.  ï"^  ^/'vv^  *'    P      *  ^      '  ^    * 

m  (ik  knaeg  in  ,  knaegde  in    heb  inge-      ^X  ffi^ 
fd),  b.w./?o^r,i»a/i5ertf/,  rongea/,/.  tre  en  terre  pour  garantir  Â froid. 

mg,w.  Action  de  ronger,  S  Inkuipen  (ik  kuipte  in,  heb  ingekuipt),  b.  w. 
mu  (.k  knarste  in ,  heb  logeknarsl),  o.  w.        ^ferm\r  dan9vun  tonneau;  en%u„r. 

Irer  en  craquant  lakulping,  t.  Encuvement,  m. 

en ,  o.wzie  loknarsen.  Inkwakken  (ik  kwakte  in ,  heb  ingekwakt),  b.  w. 
pen  (ik    knooptein,    heb   ingeknoopt) ,        Jeter  avec  force  dans. 

Attacher  en  nouant  ou  en  boutonnant;  inkwartieren  (ik  kwartierde  in,  heb  ingekwar- 
réprtmer;  (fa  m.)  recommander  fortement.         \\erâ),  b.  w.  Mettre  des  troupes  en  quartiers. 

1  (ik  kook  in ,  kookte  in  ,  heb  ingekookl),  Inkwartiering ,  v.  Action  de  mettre  des  troupes 
Faire  bouillir  dans  quelque  chose.  — ,  o.  w.         en  quartiers,  f. 

wi.).  Se  réduire  parVèbullition.  Inkyken  (ik  keek  in  ,  heb  ingekeken) ,  o.  w.  /fé- 
lin g  (-en),  m.  en  y.  Etranger ,  m.;  étran-        garder  dans. 

f»  Inladen  (ik  laed  in ,  laedde  in,  heb  ingeladen) , 
n  (ik  kwam  in,  ben  ingekomen),  o.  w.  b.  w.  Embarquer;  charger  ou  mettre  dans  un 
er;  rentrer  ;  être  importé.  navire.  Het  — .  Charge,  f. 

n  (z.  mv.),  o.  Revenu ,  m.;  rente;  entrée  ;  Inlader  (-s),  m.  Celui  qui  embarque  ;  chargeur,  m. 

•talion  %  f.;  arrivage  ,  m.;  rentrée  (t.  de  Inlading,  ▼.  Embarquement ,  m.;  charge  ,  f. 

f*  Inlaeg  (-agen),  y.  Mise,  f.;  enjeu,  m.;  lettre  in- 
nd  ,    b.  n.  Entrant.  —  e  regten.  Droits        cluse ,  f. 

"et.  Inlage  .  y.  zie  Inlaeg. 

t  (-en),  ▼•  Entrée  ;  arrivée,  f.;  arrivage,  Inlander  (-s),  m.  Indigène,  m. 

rne  —  doen.  Faire  son  entrée. — ,  in-  Inlandsch ,  b.  n.  Indigène;  intestin;  intérieur; 
a.  Revenu,  m.;  rente,  f.  Jaerlyksche  — .         civil.  — e  oorlog.  Guerre  civile,  ou  intestine. 

iu  annuel.  —  (van   prinsen  of  landen).  Inlandscbe  (-n),  v.  Indigène ,  f. 

une ,  m.  Iuloppen  (ik  lapte  in ,  heb  ingelapt).  b.  w.  In- 
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sérer  ou  ajouter  sans  choix  et  sans  discerné' 
ment.  — ,  inzwelgen.  Avaler  goulûment. 

Inlasschen  (ik  latente  in  ,  heb  ingelascht),  b.  w. 
Rapiécer;  rapetasser,  — ,  tuftscheiivoegen.  In- 
sérer;  intercaler;  ajouter;  interpoler. 

Iulassching  (-en),  v.  Insertion;  addition;  inter- 
calation;  interpolation ,  f. 

Iolaten  (ik  laet  in,  liet  in,  heb  in  gelât  en),  b.  w. 
Laisser  on  faire  entrer.  Zich  —  in  gesprek 
met  iemaud.  Entrer  en  pourparler  avec  quel- 
qu'un. Zich  in  eene  zaek  — .  S'ingérer  on  se 
mêler  d'une  affaire. 

Inlating ,  y.  Admission  ;  introduction  ;  entrée  ; 
intromission,  f. 

Inlaveren  (ik  laveer  in ,  layeerde  in ,  heb  inge- 
Javeerd),  o.  w.  Entrer  en  louvoyant. 

Ioleg,  m. Mise,  f.;  enjeu,  m.  —  (aen  een  kleed- 
»eï).   Pl^;  repli;  rempli ,  m. 

Inlegeriog,  v.  Action  de  placer  des  troupes,  f. 

Inleggeld  ,  o.  Mise ,  f.,  enjeu  ,  m. 

Inleggen  (ik  legde  (leide)  in ,  heb  ingelegd  (in- 

Seleid),  b.  w.  Mettre  dans  ou  dedans.  —  in 
e  lotery.  Mettre  à  la  loterie.  — ,  inkeldereu. 
Encaver.  Wyn  — .  Encaver  du  vin.  — ,  in  het 
zout  of  in  den  azyn  Icggen.  Confire;  mariner. 
— ,  îngeleid  werk  maken.  Faire  des  ouvrages 
de  marqueterie;  incruster.  Ingelegd  werk.  Mar- 
queterie, f.;  ouvrage  de  marqueterie,  m.  In- 
gelegde  vloer.  Parquet,  m.  — ,  enger  maken. 
Rétrécir.  —  (hoveniersw.).  Marcotter;  pro- 
vigner.  Eer  met  ieU  — .  Retirer  de  l'honneur 
de  quelque  chose. 

ulegging,  y.  Action  de  mettre  dedans,  f.;  ré- 
ttycissement  ;  raccourcissement,  m.;  incrusta- 
tion,  f.;  provignement ,  m. 

nlegie) ,  o.  Ouvrage  de  marqueterie  ,  de  pla- 
cage,  m. 

nlegstukken,  o.  mv.  Pièces  de  rapport ,  f.  pi. 

nle^werk ,  o.  Marqueterie ,  f. 

nleiden  (ik  leidde  in,  heb  iugeleid),  b.  w.  In- 
troduire ;  faire  entrer  ;  conduire  dans  ;  ini- 
tier. 

nleidend  ,  b.  n.  Introductif. 

nleider  (-s),  m.  Introducteur ,  m. 

nleiding  (-en),  ▼.   Introduction,  f.;   discours 
préliminaire;  exorde ,  m.;  initiation,  f. 

nleidster  (-s),  ▼.  Introductrice ,  f. 

nlekken  (ik  lekte  in  ,  ben  ingelekt),  o.  w.  En- 
trer par  une  voie  d'eau. 

nleveraer  (-s),  m.  Celui  qui  présente  ,  qui  pro- 
duit. 

nleveren  (ik  leverde  in ,  beb  ingeleverd),  b.  w. 
Présenter;  remettre.  —  (reçt).  Produire. 

nle?eriug  ,  v.  Présentation,  t. 

nlezeu  (ik  lees  in  ,  las  in  ,  heb  ingelezen),  b.  w. 
Ramasser;  recueillir  ;  faire  la  récolte. 

nleziog ,  v.  Récolte,  f. 

nlichten  (ik  lichlte  in ,  heb  ingelichl),  b.  w. 
Éclairer  quelqu'un  sur  quelque  chose. 

nlichter  (-s),  m.  Celui  qui  éclaire  quelqu'un 
sur  quelque  chose. 

nlichling  (-en),  v.  Éclaircissement,  m.;  expli- 
cation ,  f. 

nliggen  (ik  lag  in ,  heb  ingelegen),  o.  w.  Être 
mis  ou  couché  dans. 

nliggend ,  b.  n.  Inclus.  — e  brief.  Incluse,  f. 

nlokken  (ik  lokte  in  ,  heb  ingelokt),  b.  w.  At- 
tirer dans  ;  allécher. 

nlokking(-eu),  y.  Amorce,  f.;  attrait;  appât,  m. 

nloodsen  (ik  ioodsde  in ,  heb  ingeloodsd),  b.  w. 

Piloter;  conduire  un  navire  dans  le  port. 
Ialoodshtg,  y.  Pilotage,  m. 


oloogen  (ik  toogdt  in ,  heb  ingeloogd),  b.  w. 
Mettre  ou  tremper  dans  ta  lessive. 

nloop  (z.  mv.),  m.  Action  a?  entrer  encourant; 
entrée,  f. 

nloopen  (ik  Hep  in,  ben  ingeloopen),  o.  w.  En- 
trer en  courant  ou  en  voguant,,  — »  io  eene 
alraet.  Enfiler  une  rue.  —  in  eene  haven.  En- 
trer dans  un  port.  — ,  b.  w.  (met  hebben). 
Atteindre  en  courant. 

nlosten  (ik  loste  m,  heb  iogelott),  b.  w.  Dé- 
gager; racheter. 

nlossing,  v.  Dégagement;  rachat,  m. 

nlaiden  (ik  luîdde  in ,  heb  ingeloid),  b.  w.  Ouvrir 
(une  foire)  au  son  de  la  cloche  ;  appeler  ou 
citer  au  son  de  la  cloche.  Het  — .  ue  Inbri- 
ding. 

nluiding,  y.  Appel;  signal,  m.;  citation  (eu 
son  de  la  cloche),  f. 

nluisteren  (ik  luisterde  in,  heb  iogetaieterd), 
b.  w.  Dire  à  l'oreille  ;  chuchoter. 

nlymen  (ik  lymde   in  ,  heb  ingelymd)»  b.  w. 
Coller  quelque  chose  dans. 

nlyming  ,  y.  Action  de  coller  dans  y  f. 

nlyiten  (ik  lystte  io ,  heb  iogelyst),  b.  w.  En- 
cadrer. 

olysting ,  y.  Encadrement ,  m. 

nlyven  (ik  lyfde  in,  heb  ingelyfd),  b.  w.  In- 
corporer ;  unir  à;  initier;  admettre;  insérer. 

nlyving  (-en),  v.  Incorporation;  initiation;  ad- 
mission; insertion,  f. 

omaekiel,  o.  Confiture,  f. 

nmaken    (ik  maek  in ,  maekte  in ,  heh    iogt- 

maekt),  b.  w.  Confire. 
nmaking  ,  v.  Action  de  confire ,  f. 
nmanen  (ik  maeti  in ,   maende  in ,  heb  inge- 

maend),  b.  w.  Demander  son  dû  ;  sommer  de 

payer. 

nmaner  (s),  m.  Celui  qui  demande  son  dé, 
nmaning  (-en),  y.  Action  de  demander  son  dû,  f. 
nmengen  (ik  mengdein,  heb  ingemengd),  b.w. 

Mêler;  entremêler;  milanser.  (fig.).  Zich  in 

eene  zaek  — .  S'immiscer  dans  une  affaire. 
nmen^ing  (-en),  y.  Mélange  ,  m.;  mixtion ,  f.; 

ingrédient  ,  m. 
nmengsel  ,  o.  lie  Inmenging. 
nmennen  (ik  mende  in ,  heb  ingemend),  b.  w. 

Faire  entrer;  introduire. 
nmeten  (ik  mcet  in  ,  mat  in  ,  heb  ingemeten), 

b.  w.  Mesurer  dans;  (fig.)  payer  ;  rendre. 
nmetselen   (ik    meUelde  in  ,  heb  ingemetseld)? 

b.  w.  Ajouter  en  maçonnant;  placer  dans  un 

mur. 
ometsen  ,  b.  w.  lie  Inmettelen. 
nmiddels,  byw.   Cependant;  en  attendant  ;  sur 

ces  entrefaites  ;  pendant  ce  temps  la. 
nmonden  (ik  mondde  in ,  heb  ingemond),  b.  w. 

Placer  ou  mettre  deux  extrémités ,  Pu  ne  dans 

l'autre. 
nmonding,  y.  Embouchure  ,  f. 
nmynen  (ik  mynde  in,  heb  ingemynd),  1>.   w. 

Racheter  sa  propriété  en  vente  publique.  — 

(regl).  Soumissionner. 
nnaeijen  (ik  uaeide  in,   heb  ingenaeid),  b.  w. 

Joindre  en   cousant  ;    coudre.    Een   boek    — . 

Brocher  un  livre. 
nnaeijer  (-s),  m.   Celui  qui  coud ,  qui  broche 

(un  livre). 
nnaeijersloon  ,  m.  en  o.  Brochure  (salaire),  f. 
nnaeijing,  v.  Action  de  coudre;  brochure  (ofun 

livre),  f. 
lonaeister  (-s),  y,  Coûteuse  ,  f. 
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Innagelen  (ik  nagelde  in  ,  heb  iogenageld),  b.  w. 

Clouer  dans. 
Inneemtel ,  o.  Dose,  f. 
Ionemelyk,  b.  n.  Prenable. 
Ionemen  (ik  neem  in ,  nain  in ,  heb  ingenomen), 
b.  w.  Verovereo.  Conquérir;  prendre;  s'em- 
parer  de.  Eent  plaeta  atormenderhand  — .  Em- 
porter une  place  d'assaut.  — ,  drioken  ,  ge- 
bruiken.  Prendre  ;  avaler.  Een  geneesmiddel 
— .  Prendre  médecine.  — ,  in  huis  nemen.  Re- 
cevoir. Bezetting  — .  Recevoir  garnison.  — , 
winnen ,  tôt  zich  trekkeo.  Gagner  l'affection 
de.  Iemands  hcrt  — .  Gagner  le  cœur  de.  quel' 
qu'un.  — ,  bezetten  ,  beâlaen.  Occuper  ;  rem- 
plir. Eene  kamer  — .  Occuper  une  chambre. 
■et  o/>oor  ietnand  iogenomen  zyn.  Être  pré- 
venu  en  faveur  de  quelqu'un.  Tegen  iemand 
ingenomen  tyn.  Être  prévenu  contre  quelqu'un. 
Ingenomen  van  scbrik.  Saisi  de  frayeur.  In- 
genomen van  blydachap.  Transporté  de  Joie. 
Het  — •  %ie  Inneming. 

Innemend ,  b.  d.  Engageant  ;  attrayant  ;  pré- 
venant; agréable. 

Innemer  (-•),  m.  Celui  qui  prend,  qui  occupe; 
qui  s*empare  de. 

Inneming,  ▼.  Prise;  conquête  ;  action  de  pren- 
dre ,  de  recevoir  dans,  f. 

Ibuko  (ik  inde ,  beb  geïnd),  b.  w.  Percevoir  ; 
demander  ;  fxire  rentrer  (des  fonds);  recou- 
vrer. 

Innertyk  ,  b.  n.  Intérieur;  interne  ;  intrinsèque  ; 
intime,  — ,  byw.  Intérieurement  ;  intrinsèque- 
ment  ;  intimement.  Het  — «.  L'intérieur ,  m. 

Innig,  b.  n.  Intime;  intérieur;  mental;  fer- 
vent; dévot,  —  gebed.  Oraison  mentale.  — , 
byw.  ait  Innigltk. 

Inntgbeid  (a.  m*.),  ▼.  Dévotion  ;  ferveur ,  f.; 
recueillement  y  m. 

Innigiyk  ,  byw.  Intimement  ;  intérieurement  ; 
dévotement  ;  mentalement.  —  bidden.  Prier 
dévotement. 

Inning  (-en),  t.  Demande  ;  sommation  de  payer; 
perception /  recette,  f.j  recouvrement  ,  m. 

Innoodigen  (ik  noodigde  in ,  heb  ingenoodigd), 
b.  w.  Inviter  à  entrer;  prier  d'entrer. 

Mnoculercn  enz.  %ie  Inenten  enz. 

Inoogsten  (ik  oogatte  in ,  heb  ingeoogst),  b.  w. 
Moissonner  ;  récolter;  recueillir.  Het  — .  Mois- 
son ;  recolle ,  f. 

Inoogsting,  ▼.  Moisson  ;  récolte  ,  f. 

Iopaïken  (ik  pakte  in ,  heb  ingepakt),  b.  w. 
Emballer  ;  empaqueter.  Het  — .  Emballage ,  m. 

Iopakking  ,  y.  Emballage  ,   m. 

Inpalmen  (ik  pal  m  de  iu ,  heb  ingepalmd),  b.  w. 
Tirer  peu  à  peu  à  soi;  (6g.)  empiéter  sur  ; 
usurper. 

Inpalming,  ▼.  Action  de  tirer  peu  à  peu  à  soi, 
F.;   (6g")  empiétement,  m.;   usurpation,  f. 

Inpasaen  (ik  paste  in ,  heb  ingepasi),  b.  w.  Ajus- 
ter; emboîter.  — ,  o.  w*  S'emboîter;  aller  bien  ; 
convenir. 

Inpeperen  (ik  penerde  in  ,  heb  ingepeperd),  b.  w. 
Mettre  dans  te  poivre  ;  poivrer  ;  (fa  m .)  faire 
payer  cher. 

Iopepering  ,  t.  Action  de  poivrer ,  î. 

Inperaen  (ik  pente  in ,  heb  ingeperst),  b.  w. 
Presser  dedans;  comprimer. 

InpUetten  (ik  plaetate  in  ,  beb  ingeplaetat), 
d.  w.  Mettre  ou  placer  dedans  ;  établir. 

Inplanten  (ik  plantte  in ,  heb  ingéniant),  b.  w. 
Planter  on  mettre  en  terre  ;  implanter  ;  (6g.) 
inculquer;  imprimer. 


Inplanting ,  ▼.  Action  de  planter  ;  implantation  ; 
(6g.)  action  d'inculquer. ,  f.. 

Inplengen  (ik  plengde  in,  heb  ingeplengd), b.  w. 

Répandre  on  verser  dans. 
,Inploegen  (ik  ploegde  in ,  heb  ingeploegd),  b.  w. 
Sillonner,  canneter. 

Inplukken  (ik  plukte  in,  heb  ingeplukt),  b.  w. 
Ferler,  amener  (t.  de  mar.). 

Inpompen  (ik  pompte  in  ,  heb  ingepompt),  b.  w. 
Faire  entrer  en  pompant. 

Inpoten  (ik  poot  in,  poolte  in  ,  heb  ingepoot), 
b.  w.  Planter,  mettre  en  terre. 

Ioprangen    (ik  pranade  in ,   heb   ingeprangd), 
■     b.  w.  Imprimer ,  faire  entrer  en  serrant,  en 
pressant. 

Inpraten  ,  b.  w.  zie  Inpreken. 

Inpreken  (ik  preek  in  ,  preekta  in  ,  hab  inge- 
preekl),b.  w.  Inculquer;  insinuer; persuader. 

Inprenten  (ik  prentte  in,  heb  ingeprent),  b.  w. 
Inculquer;  imprimer;  inspirer. 

fnprenting,  ▼.  Action  d  inculquer;  impression,  f. 

Inpreaaen  (ik  preste  in  ,  heb  ingepreat),  b.  w. 
Faire  entrer  avec  force. 

Inprikken  (ik  prikte  in  ,  heb  ingeprikl),  b.w.  Pi- 
quer dans. 

Inproppen  (ik  propte  in,  heb  ingepropt),  b.w. 
Bourrer  ,  presser  ou  fourrer  dans. 

Inpuilen  (het  puilde   in  ,   is  ingepuild),  o.  w. 
S'en/bncer. 

Inputten  (ik  puttede  in  ,  heb  ingeput),  b.  w. 
Puiser  et  verser  dans. 

Inquartieren  enz.  zie  Inkwartieren  enz. 

'Inquisiteur  (-s),  m.  Inquisiteur ,  m. 

Mnquisitie  ,  v.  Inquisition  ,  f. 

Inregenen  (ik ,  het  regende  in  ,  ik  ben  ,  bet 
heeft  ingeregend),  o.  en  onp.  w.  Entrer,  pas- 
ser au  travers  de  (en  parlant  de  la  ploie). 

f  nrennen  (ik  rende  in  ,  heb  ingereud),  b.  w.  At- 
teindre en  galopant.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  En- 
trer quelque  part  au  galop. 

Inritl  (z.  m?.),   m.   Entrée  à  cheval,  f. 

Inrigten  (ik  rigtte  in  ,  heb  ingerigt),  b.  w.  Ar- 
ranger ;  mettre  en  ordre  ;  (Gg.)  disposer ,  ré- 
gler ;  organiser. 

Inrigting  (-en),  ▼.  Arrangement,  mi;  (6g.)  dis- 
position ;  organisation  ,  f. 

Inroeijen  (ik  roeide  in ,  heb  inge roeid ,  b.  w. 
Atteindre  en  ramant.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  En- 
trer en  ramant. 

Inroepen  (ik  riep  in,  heb  ingerorpen),  b.  w* 
Appeler  à  soi  ;  inviter  à  entrer.  De  ballingen 
— .  Rappeler  les  bannis.  — ,  iudagen.  Ajour- 
ner; ctter. 

Inroeper  (-s),  m.  Celui  qui  invite  à  entrer ,  qui 
cite. 

Inroeping  ,  ▼.  Appel ,  m.;  citation  ,  f. 

Inroeren  (ik  roerde  in  ,  heb  ingeroerd),  b.  w. 
Mêler,  brouiller. 

Inroesten  (ik  roestte  in ,  ben  ingeroest),  o.  w. 
Se  rouiller ,  s'enrouiller. 

Inrollen  (ik  rolde  in,  heb  iogerold),  b.  w.  En- 
rouler ;  rouler  dans  ;  envelopper. 

Iorond  (-en),  o.  Ouverture  ronde  en  dedans ,  f. 

Inrossen  (ik  roste  in ,  ben  ingerost),  o.  w.  En- 
trer au  grand  galop. 

Inruilen  (ik  ruilde  in ,  heb  ingeruild),  b.  w. 
Échanger  ;  troquer. 

Inruiling  (-en),  v.  Éclianee;  troc  ,  m. 

Inrnimen  (ik  ruimde  in ,  heb  ingeruimd),  b.  w. 
Céder  ;  évacuer  ;  faire  place. 

Inruiming  ,  ▼.  Évacuation  ;  concession  ,  f. 

Inrukkcn  (ik  rukte  in  ,  ben  ingerukt),  o.  w.  En- 
trer de  force  ;  faire  une  invasion. 
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Iarnkking ,  y.  Entrée  hostile  ;  invasion ,  f. 

Inryden  (ik  reecl  in ,  ben  iogereden),  o.  w.  En- 
trer à  cheval  ou  en  voiture. 

Inrygen  (ik  reeg  in ,  heb  ingeregen),  b.  w.  E/i- 
JOer  ;  lacer. 

Inryren  (ik  reet  in ,  heb  ingereten).  b.  w.  Dé- 
chirer. — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Se  déchirer. 

Inschellen  (ik  schelde  în  ,  heb  ingescheld),  b.  w. 
Sonner  pour  faire  venir  Quelqu'un. 

Inschenken  (ik  schonk  in ,  heb  ingeschonken), 
b.  w.  Vereer  dam.  Een  gUs  wyn  — .  Pcrser 
du  vin  dans  un  verre, 

Inschepen  (ik  scheep  in  ,  geheepte  în  ,  heb  in- 
çescheept),  b.  w.  Embarquer.  Zich  — .  S'em- 
parquer.- 

Inicheping  ,  y.  Embarquement ,  m. 

Inscheppen  (ik  schepte  in,  heb  ingeschept),  b.  w. 
Puiser  et  verser  dans. 

Ioscheppen  (ik  schiep  in,  heb  ingetchapen),  b.  w. 
Inspirer,    suggérer  par  la  nature. 

Inseherpen  (ik  scherpte  in,  heb  ingescherpt), 
b.  w.  Inculquer;  imprimer. 

Inscherping  ,  y.  action  d'inculquer,  incuba- 
tion, f. 

Inschearen  (ik  scheurde  in ,  heb  ingescheurd), 
b.  w.  Déchirer.  —,  o.  w.  (met  zjrn).  Se  dé- 
chirer. 

Iaschieten  (ik  tchoot  in  ,  heb  ingeschoten),  b.  w. 
Mettre  dedans  ;  faire  entrer;  insérer;  ajou- 
ter; casser  ou  mettre  en  pièces  par  un  coup 
de  feu.  Een  stuk  in  een  kleed  — .  Mettre  une 
pièce  à  un  habit,  (fig.).  Het  leven  — .  Perdre 
la  vie.  Zyn  gcld  of  goed  ergens  by  — .  Y 
mettre  du  sien; y  perdre.  — ,  o.  w.  (met  zrn). 
Entrer  dans  ;  s'insérer.  —  (schilderk).  S'em- 
boire. 

Inschieting,  T.  Insertion,  f.,  enclavement ,  m. 

Inschikkelyk ,  b.  n.  Accommodant  ;  indulgent; 
condescendant.  — ,  byw.  Avec  indulgence. 

Ioschikkelykheid  ,  y.  Indulgence  ;  condescen- 
dance ,  f . 

Inschikken  (  ik  schikte  in,  heb  ingeschikt) , 
b.  w.  Accommoder;  ajuster.  — ,  toegeven. 
Acquiescer  à  ;  accorder;  excuser  ;  user  de  con- 
descendance; avoir  de  l'indulgence;  condes- 
cendre. 

Inschikkeod,  b.  n.  Accommodant;  complaisant  ; 
traitable. 

Inschikking,  v.  Accommodement,  m.,  condes- 
cendance, f. 

Inschokken  ,  b.  w.  zie  fnschrokken. 

Inschooijen  (ik  schooide  in,  ben  ingeschooid), 
o.  w.  Entrer  en  mendiant. 

Inschoon,  b.  n.  Très-beau.  —  ,  byw.  Très -bien. 

Inschoppen  (ik  ichopte  in ,  ben  ingeschopt),  b.  w. 
Faire  entrer  à  coups  de  pied. 

Inschrupen  (  ik  schraep  in  ,  schraepte  in  ,  heb 
ingeschraept),  b.  w.  Amasser  avec  avidité. 

Inscnrobben  (ikschrobde  in  ,  heb  ingeschrobd), 
b.  w.  Enfoncer ,  faire  entrer  en  frottant. 

Inschroeven  (ik  schfocfde  in,  heb  ingeschroefd), 

b.  w.  Pisser ,  serrera  vis. 
Inschrokken  (ik  schrokte  in,  heb  ingeichrokt), 

b.  w.  Avaler,  engloutir  avidement. 
Inschryden  (ik  schreed  in  ,  ben  ingeschreden) , 

o.  w.  Entrer  à  califourchon. 
Inschryven  (ik  schreef  in  ,  heb  ingeschreven), 
b.  w.  Inscrire;  enregistrer;  immatriculer; 
souscrire;  s'abonner;  soumissionner. 
InschryYcr  (-s),  m.  Celui  qui  inscrit;  qui  en- 
registre; souscripteur;  abonné;  soumission- 
naire, m. 


Inschry  yîd*;  (-en) ,  t.  Inscription;  & 
tion;  insinuation,  f.;  enregistrement; 
mentn  m.  ;  souscription  ,  t. 

Iuschudden  (ik  schoddede  in ,  heb  ingesehnd) , 
b.  w.  Faire  tomber  en  secouant 

Inschuiven  (ik  schoof  in,  heb  infeschoreti  ) , 
b.  w.  Pousser  dedans;  faire  entrer  an  pous- 
sant. 

Ioschuiring,  w.  Action  de  foire  entrer  en  pous- 
sant, f. 

Inschold  (-en),  y.  Dette  activa,  f. 

Insehynen  (ik  tcheen  in,  heb  ingetchenen) , 
o.  w.  Luire  dans. 

Mnsekt  (-en),  o.  Insecte,  m. 

'Insektcnbeschryver  (-s),  m.  Entomologiste ,  m. 

'Iusektenè'tend ,  b.  n.  Insectivore. 

'Insektenëter  (-s) ,  m.  Entomophage,  m» 

'Insektenleer,  y.  Insectologie ,  l. 

Insgelyks  ,  byw.  Pareillement  ;  de  même. 

Mnsinuatie,  Y.zieManing.      , 

Inslaen  (  ik  sla  in ,  sloep  in ,  heb  inj«slâgeo)_ 
•  b.  w.  Enfoncer  ou  faire  entrer  en  frappant  r-r. 
casser;  briser.  De  de  or  — .  Enfoncer  la  porter.. 
De  glazen  — .  Casser  les  vitrée.  Wyn  of  biei  ., 
— .  Encaver  du  vin  ou  de  la  bière.  Bencn  Y/tg-__ 
eene  straet.  — .  Enfiler  un  chemin,  une  rw_ 

— ,  omyouwen.  Plier;  replier.  — ,  in  het  pak 

huis  doen. Emmagasiner.  — ,  doorweYen.  Trm 
mer;   croiser.  —  (gem.).  Inxwelgen.  Avaler  _ 
boire  avec  avidité. 

Inslag  (-en),  m.Inweefsel.  Trame,  f. -—  ,  in 
dering.  Ênca ventent,  m.  — ,  plooi.  Pli,  repli 
m.  — ,  zoom.  Ourlet,  m. — ,  inkoop.  Achat 
m.  ;  emplette,  f. 

Inslager  (-s),  m.  Trameur,  m. 

Inslapen  (ik  iliep  in,    ben  iogeslapen),    o. 
S'endormir. 

Inslepen  (ik  sleep  in,  sleepte in ,  heb  ingesleept 
b.  w.  Traîner  dans  quelque  lieu. 

Inslikken  (ik  slikte  in,  heb  ingeslikt),  b. 
Avaler;  engloutir. 

Inslikking,  y.  Action  d'avaler,  déglutition,  f. 

Ioslingeren  (ik  slingerde  in ,  heb  ingeslingerd^ 
b.  w.  Lancer  dans. 

Inslippen  (ik  slipte  in,  ben  ingeslipt)  ,  o.  i^~~ 
Se  glisser  doucement,  s'introduire  fartiver-^ 
ment. 

Ioslokken  enz.  zie  Inslikken  enz. 

Insloop,   zie  Insluipen. 

Inslorpen  (ik  slorpte  in,  heb  ingeilorpl) ,  b.  w- 
Avaler;  humer. 

Inslorping,  y.  Déglutition,  (. 

Insluimeren  (ik  sluimerde  in,  ben  ingesloimerd), 
o.  w.  S'assoupir. 

Insluipen  (ik  sloop  in,  ben  ingeslopen),  o.  w.  Se 
glisser,  se  couler. 

Insluiping,  v.  Action  de  se  glisser  ;  capta  t ion ,(. 

Insluiten  (ik  sloot  in,  heb  ingesloten),  b.  w. 
Enfermer  ou  serrer  dans  ;  environner  ;  blo- 
quer ;  cerner;  investir.  Eene  stad  — .  bloquer 
,une  ville.  — ,  begrypen.  Renfermer,  contenir; 
comprendre.  — ,  inzetten ,  inyoegen.  insérer, 
enchâsser;  enclaver.  — ,  o.  w.  S'emboîter,  s'en- 
chasser  exactement  dans.  Het  — .  zie  Insltii- 
ting. 

Inslaiting,  y.  Investissement;  blocus,  m.  — ,  in- 
Yoegiog.  Insertion;  enchdssure  ,  f.  ;  enclave- 
ment f  m.  —  (spraekk.).  Parenthèse ,  f. 

Inslurpen  enz.  zie  Inslorpen  enz. 

Insmakken  (ik  smakte  in  ,  heb  ingesmakt),  b.  v» 
Jeter  quelque  chose  avec  force  dans. 

Insmellen  (ik  smolt  in,  heb  ingtsmolten) ,  b.  w. 
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Mélastmsr  en  fondant; fondre. — ,  o.  w.  (met 

•qrml>  Se  fondre  ;  diminuer  par  ta  fusion. 
Ineaelling  *  y*  F°nt*;  fusion ,  f. 
Inaenaren  (ik  eaaeer  ia>,  eaeerde  in,  heb  inge- 

eaaeerd),  b.  w.  Graisser,  induire  de  graisse, 
Inuayten  (ik  tneet  in,  heb  ingetmeten) ,  b.  w. 

Jeter  on  lancer  dans  ;  briser  ou   enfoncer  en 

tançant.  De  glazen  — .  Casser  tes  vitres, 
banakken  (ik  soakte  in,  heb  ingeanakt),  b.  w. 

Avatar  ou  engloutir  avidement. 
Inteeppen  (ik  inapte  io ,  ben  ingeanapt) ,  o.  w. 

Se  glisser ,  entrer  à  ta  dérobée. 
Iaanorren  (ik  anorde  in ,  ben  inpeanord),  o.  w. 

Entrer  en  bourdonnant  on  en  sifflant. 
inaaoiteo  fiksooofin,  heb  ingeanoven),  b.  w. 

Attirer  dans  te  nez. 

Inenyden  (ik  aneed  in ,  heb  ingttneden) ,  b.  w. 

Inciser;  entailler;  couper. 
aTnsByding  (•«■),  t.  Incision  ;  entaille;  coupure,  t. 
^IneoWent ,  b.  n.  Insolvable. 
Mmmppatk  (ik  aopte  in,    heb  ingesopt),  b.  w. 

Tremper  dans. 
laenennen  (ik  epande  in,  heb  ingespannen),  b.  w. 

Atteler.  De  peerden  — .   Atteler  les  chevaux. 
-  (fif;.)*  AH*  *y**  krechten  —  •  Faire  tous  ses  ef- 
forts. 

Z*fpauniiig,Y.  Action  eTatteler,  f.  (6g.).  —  der 

krachten.  Efforts,  m.  pi. 
etnepertn  (ik  »p*er  in  ,  apaerde  in ,  heb   inge- 

tpaerd),  b.  w.  Epargner. 
Xeapalten    (ik    spattede    in,    ben.  injpspat) , 

o.w.  Entrer  avec  impétuosité.  — ,  inpuilen. 

Sf enfoncer. 

*  Intpecteren ,  b.  w.  Inspecter. 

bapoelen  (ik  epoelde  in ,  ben  ingeepoeld) ,  o.  w. 
Entrer  en  flottant. 

^ospraek,  ▼.  Inspiration  ,  f.  ;  sentiment  intérieur, 
m-  —  >  teajenspraek.  Opposition  ;  contradic- 
tion, t. 

Intprtken  (ik  spreek  in,  sprak  in,  beb  ioge- 
sproken),  b.  w.  Inspirer  par  des  paroles. 

Inspringeo  (ik  sprong  in ,  ben  ingesprongen); 
o.  w.  Sauter  dedans  ;  reculer. 

In&paiten  (ik  spoot  in,  heb  ingeepoten),  b.  w. 
Injecter;  seringuer. 

ÏMpaiting,  t.  Injection,  t. 

tospagen  (ik  spoog  in  ,  heb  ingespogen) ,  o.  w. 
Cracher  dans. 

lospawen,  o.  w.  zie  Inspugen. 

losUcn  (ik  sta  in ,  etond  in ,  heb  ingestaen), 
o.  w.  Répondre  pour  nêlre garant  ou  caution  de. 
Ik  st*  er  voor  in.  J'en  réponds.  — ,  b.  en  o.  w. 
kuialen.  Coûter. 

lostampen  (ik  sUinpte  io ,  heb  ingentampt)  , 
b.  w.  Enfoncer;  hier  ;  fouler;  inculquer. 

Iostamping,  y.  Hiement ,  m. 

lotUndhoadiog  ,  v.  Maintien  ,  m.  ;  conserva- 
tion ,  t. 

'Inelantelyk,  byw.  zie  Iostendiglyk. 

Inalappen  (ik  si  a  pie  in,  ben  iugestapt) ,  o.  w. 
Entrer  en  marchant.  — ,  b.  w.  (met  hebben). 
Atteindre  en  marchant. 

leeteken  (ik  ateek  in  ,  stak  in  ,  heb  ingeatoken) , 
il.  v.  Faire  poster  dans   une  ouverture  ;  en- 
foncer;  insérer  ;  introduire  ;  ficher.  — ,  (fi  g.). 
Ingeven.  Suggérer;  souffler.  Zich  — .  S'immis- 
cer, se  miter  de. 

Ineteker  (-a)  ,    m.  Celui  qui  introduit  ;  qui  en- 
fonce. 

Imteking,  ▼.  Action  d'introduire ,  d'enfoncer; 
introduction  ;  (flg.)  suggestion;  insinuation  ,  f. 

Inetelder,  m.  zie  Installer. 
Tnm.  I. 


!i\T 


249 


Instelleo  (ik  stelde  in  f  heb  ingeftteld),  b.  w.  Éta- 
blir; instituer;  créer  ;  proposer.  Eene  wet  — . 
Etablir  une  toi.  De  gecondheid  — .  Porter  la 
santé  de. 

Ioateller  (-s),  m.  Celui  qui  établit}  instituteur; 
fondateur,  m. 

Instelling  (-en),  y.  Établissement;  statut;  in- 
stitut, m.; institution,  f.  —  (in  eenig  ambt).  In- 
stallation ,  f. 

Instcllingsrede  (-n)  ,  y.  Discours  d'inaugura- 
tion, m. 

Instelster  (-s),  y.  Celle  qui  établit;  institutrices 
fondatrice,   f. 

Instemmen  (ik  stemde  in  ,  heb  ingestemd),  b.  w. 
Consentira;  être  du  même  avis,  du  même  sen- 
timent. 

Inttemming,  y.  Consentement ,  m. 
lnttendiglyk ,    byw.    Instamment  ,    avec   in- 
stance. 

Instieren  ,  b.  w.  zie  Instoren. 

Iostikken   (ik   atikte  in,  heb  iogestikt),  b.  w. 

Broder  dans. 
Mnstinkt,  o.  Instinct,  m. 
Instippen  (ik  stipte   in ,  heb   ingestipt) ,  b.  w. 

Tremper  dans. 

Instooten  (ik  stiel  in  ,  heb  ingeitooten) ,  b.  w. 
Pousser  dedans  ;  faire  entrer  de  force  ;  rom- 
pre ou  briser  en  poussant.  Eene  deur  —.En- 
foncer une  porte.  De  glazen  — .    Casser  les 
vitres. 

Instormen  (ik  stormde  in  ,  ben  ingestormd) , 
o.  w.  Entrer  avec  violence;  donner  f  assaut. 

Iostorten  (ik  stortte  io ,  heb  ingestort) ,  b.  w. 
ferser  dans  ou  dedans  ;  (fig.)  inspirer  ;  sug- 
gérer. — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Invallen  ,  inzakken. 
Crouler}  s'écrouler;  s'ébouler;  s'affaisser; 
tomber  en  ruine. 

Instortend  ,  b.  n.  Croulant. 

Instorling,  y.  Ingîeling.  Infusion,  t.  — ,  in- 
zakking.  Écroulement  ;  affaissement  ,  m.  ; 
chute,  f. 

fnstouwen  (ik  stouwde  in,  heb  ingestouwd),  b.  w. 
fourrer  ou  presser  fortement  dans. 

Instreven(ikstreefin,streefdein,hebingeatreefd), 
o.  w.  S'efforcer  dPentrer. 

Iostrooijen  (ik  ttrooide  in  ,  heb  ingestrooid) , 
b.  w.  Répandre  dedans. 

Inslroomeu  (ik  stroomde  in  ,  ben  ingestroomd)9 
o.  w.  Entrer  avec  violence  en  coulant. 

'Instructie  (-n),  y.  Instruction;  information,  f. 

'Instrument  (-en),  o.  Instrument  ;  outil,  m. 

'Instrumentée!,  b.  n.  Instrumental.  —  muzick. 
Musique  instrumentale,  f. 

Instrumentmaker  (-s)  ,  m.  Faiseur  d'instru- 
ments, m. 

Instuiven,  (ik  stoof  in  ,  ben  ingestoven) ,  o.  w. 
Entrer  (comme  du  sable  ,  de  la  poussière). 

ïnsturen  (ikstuerde  in  ,  heb  ingestuerd),  b.  w. 
Faire  entrer  (un  navire  dans  le  port). 

Instuwen  ,  b.  w.  zie  Inttouwen. 

Instygen  (ik  steeg  in  ,  ben  ingestegfn)  o.  w.  Pé- 
nétrer en  montant  ou  en  s  élevant. 

Insullen  (ik  suide  in,  ben  ingesuld) ,  o.  w. 
Glisser  dans. 

Intaodeo  (ik  tandde  in ,  ben  ingetand) ,  o.  w. 
Engrener  ou  s'engrener. 

Intanding,  y.  Engrenage,  m.;engrenure ,  f. 

Intappen  (ik  tapte  in  ,  heb  ingetapt),  b.  w.  Ti- 
rer (du  vin  etc.)  dans  un  vase. 

Inteekenaer  (-s),  m.  Souscripteur;  abonné,  m. 

Inteekenen  (ik  teekende  in  ,  heb  in<;eteekend) , 
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b.  w.  Souscrire  ;  inscrire  ;  abonner  ;  s'a- 
bonner. 

Inteekeniug  (-en) ,  t.  Souscription ,  f.  ;  abonne- 
ment ,  m. 

Inlegendeel ,  byw.  Au  contraire, 

'Integraelgrootneid ,  v.  L'intégrale  (d'une  diffé- 
rentielle)) f. 

Mntegraelrekening,  t.  Calcul  intégral ,  m. 

'Intendent (-en),  m.  Intendant,  m. 

Mntendentie,  v.  Intendance ,  f. 

*Intentie,  t.  Intention ,  f. 

Interdeei  (s.  mv.) ,  o.  Préjudice ,  tort9  dom- 
mage ,  in. 

'Intcrdict,  o.  Interdit,  m.;  suspense ,  f. 

Interen  (ik  teer,  teerde  in,  heb  ingeteerd),  b.  w. 
Diminuer  en  consumant. — >  o.  w.  (met  zyn).  Se 
consumer ,  dépérir, 

'Interest  (-en),  m.  Intérêt,  m.  —  rekening  ,  y. 
Règle  d'intérêt ,  f. 

*Interiectie ,  t.  (tpraekk.)   Interjection,  f. 

Mnterlinie  ,  t.  Interligne,  f. 

'Internuncioa  ,  m.  Internonce ,  m. 

Inteugelen  (ik  teugelde  in  ,  heb  ingeteogeld) , 
b.  w.  Brider;  tenir  plus  court  en  bride  ;(Ûq.) 
réprimer  ;  modérer  ;  dompter, 

Inteugelend  ,  b.  n.  Répressif, 

Inteugelinç,  v.  Action  de  réprimer;  répression; 
modération,  f. 

Intillen  (ik  tilde  in,  beb  ingetild) ,  b.  w.  Foire 
entrer  en  levant  on  en  soulevant. 

Intoeven  (ik  toefde  in ,  beb  ingetoefd) ,  b.  w. 
Attendre. 

Intogt,  m.  Entrée;  invasion;  irruption;  incur- 
sion, f, 

Intonnen  ,  b.  w.  zie  Tonnen. 

Intoomen  enz.  zie  Inteugelen. 

Intooveren  (ik  tooverde  in ,  beb  iogctooverd), 
b.  w.  Faire  entrer  habilement, 

Intrappen  (ik  trapte  in ,  beb  ingetrapt) ,  b.  w. 
Enfoncer  on  briser  à  coups  de  pied. 

Intrede  ,  v.  Entrée,  f. 

Intredegeld,  o.  Entrée,  f .  ;  droit  payé  en  en- 
trant, m. 

Inireden  (ik  treed  in  ,  trad  in,  heb  ingetreden), 
b.  w.  Écraser  avec  les  pieds  ;  Jouter  aux 
pieds.  — ,  o.  w.  (met  zyn,).  Entrer;  rentrer. 

Intreé  enz.  zie  Intrede  enz. 

Intrek  ,  m.  zie  Intrekking. 

Iotrekken  (ik  trok  in,  beb  ingetrokken),  b.  w. 
Faire  entrer  en  tirant  ;  tirer  à  soi  ;  engager  ; 
entraîner.  — ,  te  uiet  doen.  Abolir;  abroger  ; 
révoquer;  casser;  annuler.  Een  bevel  — .  Ré- 
voquer un  édit.  Zyn  woord — .  Retirer  sa  pa- 
role. — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Entrer;  faire  son 
entrée  dans.  —  ,  inkrimpen.  Se  rétrécir  ;  se 
retirer.  — ,  doorweeken.  S'imbiber. 

Intiekkend,  b.  n.  Révocatoire. 

Intrekkinp  (-en),  v.  Intogt.  Entrée,  f.  — , 
hette  met  doen. Abolition;  abrogation;  révoca- 
tion ;  annulation  ,  f .  —  ,  iukrimping.  Rétré- 
cissement, m.  —  ,  doorweeking.  Imbibition,  f. 

Mnlreat,  m.  Intérêt,  m. 

Introk.  zie  (ntrekken. 

Intuimelen  (ik  tuimelde  in,  ben  ingetuimeld) , 
o.  w.   Entrer  en  culbutant. 

Intusschen  ,  voegw.  Pendant  que  ;  en  attendant 
que.  — ,  byw.  Cependant  ;  toutefois;  en  atten- 
dant. 

Inval  (-lien) ,  m.  Intogt.  Invasion  ;  irruption  ; 
incursion,  f.  — ,  gedachte.  Pensée;  saillie; 
idée  ,  f.  Gelukkige  — lien.  Des  saillies  heu- 
reuses. 

Iiivalidcuhtiis ,  o.  Hôtel  des  invalides,  m. 
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Invallen  (ik  viel  in,  ben  ingerallen), o«w.  Tom- 
ber dans;  tomber  en  ruine;  s'écrouler;  sïaf- 


grir  ;  amaigrir,  — ,  b.  w.  (net  hebben).  Cas- 
ser en  tombant* 

Invalling  ,  t.  Écroulement,  affaissement,  ébom- 
lement,  m. 

Invaren  (ik  vaer  in,  voer  in,  ben  ingeTaren), 
o.  w.  Entrer  en  naviguant,  — ,  tegenapreken. 
Contredire;  s'opposer. 

Invalen  (ik  vaet  in,  veette  in,  heb  ingérée!) , 
b.  w.  Entonner, 

InYAtten  (ik  vattede  in ,  heb  ingérai)»  b.  w.  Con- 
tenir; renfermer, 

Invegen  (ik  veeg  in,  veegde  in ,  heb  inpeveegd), 
b.  w.  Introduire  on  faire  entrer  en  oalayani. 

'Inventant,  m.  Inventaire ,  m.  Op  den  — -  atel- 
len.  Inventorier. 

Mnventeren ,  in? entie  enz.  zie  Uitvinden  ,  nit- 
vinding  enz. 

Invergifc,    b.    n.    Trèsfoénéneux;    très-veni- 
meux. 

Investen  (ik  vettte  in  ,  beb  injreveat)  ,  b.  w* 
Placer,  mettre  on  établir  solidement. 

Invlammen  (ik  vlamde  in ,  beb  ingevUmd),  b.  w. 
Damasquiner, 

luvlammer  (-&),  m.  Damasquineur ,  m. 

Invlechten  (ik  vlocbt  in,  heb  ingevlochten)»  b.w. 
Entrelasser;  tresser;  (6g.)  entremêler. 

Invliegen  (ik  vloog  in ,  ben  ingevlogen),  o.  w. 
Entrer  en  volant,  Op  den  ?  rend  — •  Fondre 
sur  l'ennemi, 

Invlieten  (ik  vlootin,  ben  ingevloten),  o.  w.  En- 
trer en  coulant;  couler  dans. 

Invloed  (z.  mv.),  m.  Influence  t  f,  —  hebben.  In- 
fluencer; influer. 

Invloeijen  (ik  vloeide  in ,  ben  inge? loeid),  o.  w. 

Entrer  en  coulant;  couler  dans,  influer  sur. 

Laten  — .  Ajouter;  insérer. 
Invloeijend  ,  b.  n.  Affluent. 
lnvlugten  (ik  vlugtte  in,  ben  ingevlugt),  o.  w. 

Entrer  quelque  part  en  fuyant. 
Invlyen  (ik  vlyde  in,  heb  ingevlyd),  b.  w.  Ajus- 
ter, arranger  dans.   — .  inlaaschen*  Insérer, 

intercaler, 
Invoege  dat,  voegw.  Zoo  dat.  De  sorte  que;  de 

manière  que;  si  bien  que. 
Invoegeii  (ik  voegde  in ,  heb  ingeyoegd),  b.  w. 

Emboîter  ;  ajouter  ;   insérer;  joindre  ;  inter- 
poler, 
Iovoeging  (-en),  v.  Emboîtement,  m.;  addition; 

jonction  ;  insertion  ;  interpolation  ,  f. 
Invoer  (z.  m?.),  m.  Importation  ;  introduction; 

entrée ,  f. 
Invoerder  (-s),  m.  Introducteur  ;  importateur,  m. 
Invoeren  (ik  voerde  in  ,  heb  ingevoerd),  b.  w. 

Importer  ;  faire  entrer  ;   introduire  ;  établir, 

Uet  — .  Importation  ;  introduction  ;  entrée,  f. 
Invoerend,  b.  n.  Introductif, 
Invocring  ,  ? .  zie  Invoeren  (het). 
Involgen  (ik  volgde  in  ,  heb  ingevolgd)»  b.  w. 

Acquiescer;  consentir  ou  se  conformer  a. 
Involging,  v.  Acquiescement;  consentement,  m. 
Iuvorderaer  (-s),  m.  Celui  qui  exige  (un  payement); 

collecteur ,  m. 
Invorderen  (ik  vorderde  in ,  heb  ingevorderd), 

b.  w.  Exiger  ou  demander  (un  payement). 
Invorderiug  ,  v.  Demande  ;  sommation,  f. 
luvouwen  (ik  vouwde  in,  heb  ingefouwen),  b.  w. 

Plier  en  dedans. 
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Inyrettn  (ik  yreet  io ,  yrat  in ,  heb  ingeyreten), 
b.  w.  Ronter  ;  corroder.  — ,  o.  w.  &  gangrener? 
être  rongé.  ^ 

Invreting  ,  ▼.  Corrosion  ,  f. 

Inyrryen  ,  b.  w.  zie  Inwryven. 

Inynllen  (ik  yulde  in  ,  heb  ingeyuld)>  b.  w.  Rem- 

Inynlling  .  y.  Remplissage ,  m. 
Inyylen  (ik  yylde  in ,  heb  ingevyld),  b.  w.  Limer 
dans. 

Inwachten  (ik  waehtlt  in ,  heb  ingewacht),  b.  w. 
Attendre. 

Inwachting ,  ▼.  Attente  ,  f. 

Inwaerde  (i.  m?.),  t.  Valeur  intrinsèque ,  f. 

InwaerU ,  brw.  En  dedans, 

Inwaaaen  (jt  wiei  in,  ben  ingewasaen),  o.  w. 
Croître  dedans, 

luweefsel  (-t),  o.  Trame  ;  parenthèse ,  f  . 

Inweeken  (ik  weekte  in ,  heb  ingeweekl),  b.  w. 
Détremper;  mouiller. 

Inwellen  (ik  welde  in. ,  ben  ingeweld),  o.  w.  S'af- 
faisser on  s'enfoncer  par  faction  de  Veau  qui 
mine  par-dessous. 

Inwendig ,  b.  n.  Intérieur;  interne.  — e  waerde. 
Pâleur  intrinsèque.  Het  — e.  L'intérieur ,  m. 
— ,  byw.  Intérieurement. 

Inwendiglyk,  byw.  Intérieurement;  intrinsèque- 
ment. 

Inwentelen  (ik  wentelde  in,  heb  iogewenteld), 

b.  w.  Rouler  dans. 
Inwerken  (ik  werkte  (wrocht)  in ,  heb  ingewerkt 

(îngewrocht),  b.  w.  Faire  entrer. 
Inwerpen  (ik  wierp  (worp)  in ,  heb  ingeworpen), 

b.  w.  Jeter  dedans;  casser  ou  briser  en  jetant. 

De  glazen  — .  Casser  les  vitres. 
Inweyen  (ik  weef  in ,  weefde  in ,  heb  ingeweven), 

b.  w.  Tramer  ;  tisser;  (Gg.)  insérer. 
InweTÎog  ,  t.  Action  de  Huer;  (6g. )  insertion,  f. 
Inwikkelen  (ik  wikkelde  in ,  heb  mgewikkeld), 

b.  w.  Envelopper  ;  engager;  impliquer. 
Inwikkeling,  y.  Enveloppement,  m.* 
Iowillen  (ik  wilde  in ,  heb  ingewild),  b.  w.  Vou- 
loir entrer  etc. 
Inwilligen  (ik  willigde  in ,  heb  ingewilligd),  b.  w. 

Acquiescer  ou  consentir  à;  accorder.  Een  ver- 

xo«k  — .  Accorder  une  demande. 
Inwilligend ,  b.  n.  Consentant. 
Inwiiliging ,   y.  Acquiescement  ;  consentement , 

ni.;  concession  ,  f. 
Inwinden  (ik  wond  in ,  heb  iogewondeo),  b.  w. 

Envelopper. 
Inwinding,  y.  Enveloppement,  m. 
Inwindteï,  o.  Enveloppe,  f.;  involucelle,  invo- 

iucre,m. 
Inwinnen  (ik  won  in,  heb  ingewonnen),  b.  w. 

Regagner  ce  qu'on  a  perdu. 
Inwoekeren  (ik  wœkerde  in  ,  heb  ingewoekerd), 

b.  w.  Acquérir  par  usure. 
Inwotlen  (ik  woelde  in ,  heb  ingewoeld),  b.  w. 

Envelopper  de  ficelles  ou  de  cordes. 
Inwonen  (ik  woonde  in,  heb  ingewoond),  o.  w. 

Demeurer  dans  un  lieu  ou  chez  quelqu'un. 
Inwoner  (-t),  m.  Habitant,  m. 
Inwoning ,  t.  Demeure;  habitation,  f. 
Inwoonder ,  m.  %ie  Inwoner. 
Inwoonster  (-s),  y.  Habitante ,  f. 
Inwortelen  (ik  wortelde  in ,  ben  ingeworteld), 

••  w.  S'enraciner;  prendre  racine  ;  jeter  des 

racines  ;  (6g.)  s'invetérer. 
Ioworteling  (i.  m?.),  y.  Action  de  s'enraciner  $ 

radication,  f. 


Inwriogen  (ik  wrong  in,  heb  ingfewroogeti), 
b.  w.  Faire  entrer  en  tordant. 

Inwryven  (ik  wreef  in ,  heb  ingewreyen),  b.  w. 
Faire  entrer  en  frottant. 

Inwyden  (ik  wydde  in  ,  heb  ingewyd) ,  b.  w. 
Sacrer;  consacrer  ;  bénir;  inaugwer;  dédier; 
initier;  introniser. 

Inwyding  (-en),  y.  Consécration;  inauguration; 
dédicace,  f.j  sacre,  m.;  initiation;  intronisa" 
tion,  f. 

Inwydingsrede  (-n),  y.  Harangue  inaugurale ,  f. 

Inwyen,  d.  w.  zie  Inwyden. 

Inwyk  (-en),  y.  Retraite,  f.  — ,  inham,  golf. 
Golfe,  m.;  anse;  baie ,  f. 

Inwyken  (ik  week  in ,  ben  iogeweken),  o.  w.  Se 

»  retirer  dans  quelque  endroit;  se  courber  ou  se 
plier  en  dedans. 

Inwyking ,  y.  Retraite  ,  immigration ,  f. 

Inzaeijen  (ik  zaeide  in ,  heb  ingezaeid),  b.  w. 
Ensemencer, 

Inzage  ,  y.  Examen ,  m.;  inspection  ,  f. 

Inzagen  (ik  zaeg  in ,  saegde  in  ,  heb  ingezaegd), 
b.  w.  Scier  ;  commencer  à  scier.  Een  boek  op 
den  rug  --.  Grecquer  un  livre. 

Inzakken  (ik  zakte  in ,  ben  ingezakt),  o.  w.  S'af- 
faisser; s'enfoncer;  s'écrouler. 

Inzakking,  y.  Affaissement;  écroulement,  m. 

Inzamelaer  (-t),  m.  Celui  qui  recueille,  qui  ré- 
colte; collecteur,  m. 

Inzamelen  (ik  zamelde in,  heb ingezameld),  b.  w. 
Recueillir  ;  récolter  ;  ramasser  ;  percevoir  ; 
recouvrer. 

Inzameling,  y.  Récolte  ;  moisson  ;  collecte ,  f.  — 
(van  penningen).  Rentrée;  cueillette ,  f.;  recou- 
vrement, m. 

Inzeepen  (ik  zeepte  in,  heb  ingezeept),  b.  w. 
Savonner. 

Inzegenen  (ik  zegende  io  ,  .heb  iogezegend), 
b.  w*  Consacrer;  bénir. 

Inzegening  (-en),  y.  Consécration;  bénédiction, f. 

Inzeilen  (A  zeilde  in,  ben  ingezeild),  o.  w.  En- 
trer (dans  un  port)  à  pleines  voiles.  —  ,  b.  w. 
Atteindre  en  faisant  voile. 

Inzendcn  (ik  zond  in,  heb  ingezonden),  b.  w. 
Envoyer; faire  parvenir. 

Iozet,  m.  Enjeu,  m.;  mise,  f.  — (boekdrukkersw.). 
Foulage,  m. 

Inzetten  (ik  zeltede  in,  heb  ingezel),  b.  w.  Met- 
tre ou  placer  dans;  enchâsser  ;  insérer.  Glazen 
— .Vitrer.  Geld —  in  het  tpel.  Mettre  de  l'argent 
au  jeu.  — ,  het  eerste  bod  doen.  Faire  la  pre- 
mière offre;  mettre  à  prix.  —  ,  instellen.  Eta- 
blir. Eene  wet  — .  Établir  une  loi. 

Inzetter  (-s),  m.  Celui  qui  établit;  fondateur,  m. 

Inzetting  (-en),  y.  lusluitiog.  Enchdssure;  serte; 
insertion,  t.  — ,  het  eerste  bod.  Mise  a  prix; 
première  offre ,  f.  — ,  inslelling.  Etablissement, 
m. :  institution ,  f . 

Inzicnt  (-en),o.  Vue;  intention,  f.;  but;  dessein, 
m.;  considération,  f.  Uit  —  van  zyne  jaren. 
En  considération  de  son  âge.  Naer  myn  — .  A 
mon  avis. 

Inzieden  (ik  zood  in ,  ben  ingezoden),  o.  w. 
É  bouillir.  ^  . 

Inziedse! ,  o.  Décoction ,  f . 

Iozien  (ik  zag  in  ,  heb  ingezien),  b.  w.  Oyerwe- 
gen.  Considérer  ;  peser;  réfléchir  sur.  — ,  yer- 
schoonen.  Excuser;  pardonner.  — ,  o.  w.  In- 
kyken.  Voir  ou  regarder  dedans. 

Inzinken  (ik  zonk  in  ,  ben  ingezonken),  o.  w. 

S'enfoncer  ;  s'affaisser  ;  s'écrouler. 
Inzonderheid  ,  byw.  1  Particulièrement  ;  spéciale^ 
Iozonderlyk,  byw.   }     ment  ;  surtout. 
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Ioxont ,  b.  n.  Fort  salé. 

Inzouten  (ik  zoutte  io ,  heb  ingezoaten),  b*  w. 

Saler;  mariner. 
Inzonter  (-•),  m.  Saleur,  m. 
Iozouting  (z.  bt.),  t.  Action  de  saler  ;  salaison  , 

f.,  salage ,  m. 
Inzuigeo  (ik  xoog  in ,  heb  ingezogen),  b.  w.  Su- 
cerf  attirer  en  suçant. 
Inzuiging  (x.  mv.)t  y.  Sucement ,  m. 
Inzoipen  (iV  zoop  ia ,  beb  ingezopen),  b.  w.  Ava- 
ler; boire  avec  avidité. 
Inzalten  (ik  zoltteio,  beb  ingezult),  b.  w.  Con- 

Jire  au  sel  ou  au  vinaigre  ;  mariner. 
luzulting  {z.  mv.),  y.  Action  de  mariner,  f. 
Inzwachtelen  (ik  zwachtelde  in ,  heb  ingezwach- 

teld).  b.  w.  Emmaillotter. 
Inzwachteling  (z.  mv.),  v.  Action  d?  emmaillotter, 

f.;  emmailtott entent ,  m. 
Inzwart ,  b.  n.  Fort  noir. 
Inzwetaen  (ik  zwolg  in ,  beb  ingezwolgen),  b.  w. 

Avaler;  engloutir;  absorber. 
Inzwelgend,  B.  n.  Absorbant. 
Inzwelger  (-•),  m.  A  valeur ,  m. 
Jnzwelging  (z.  mv.),  v.  Action  d'avaler,  d'en' 

gloutir,  déglutition;  absorption ,  f. 
Inzwelgster  (-s),  v.  Avaleuse,  f. 
Inzwemme»  (ik  zwom  in,  ben  ingezwommen), 

o.  w.  Entrer  en  nageant. 
Inzweren  (ik  zweer  io,  zwoer  in,  ben  ingezwo- 

ren),  o.  w.  S'ulcérer. 
Inzweven  (ik  zweef  in ,  zweefde  in ,  ben  inge- 

zweefd),  o.  w.  Entrer  en  planant ,  en  volant. 
lozwieren  (ik  zwîerde  in ,  ben  ingezwierd),  o.  w. 

Entrer  en  tournant ,  en  chancelant* 
Ipenboom  (-en),  m.  //"(arbre),  m. 
Ipenhout,  o.  Bois  dif,  de  l'if,  m. 
Iperen.  Ypres  (ville). 
Iriasgroen  ,  o.  Iris ,  f.,  oo  vert  aViris  ,  m. 
Irland  euz.  zie  IerUnd  enz. 
Isabel ,  b.  n.  Isabelle  (couleur). 
Isabelkleur,  t.  Isabelle*  m. 
Isa  bel  ver  wig  ,  b.  n.  Isabelle. 

ïiisKo.  s  '«'«o»  (»•  *—»•).  ■• 

Israëliet  (-en),  m.  Israélite  ,  m. 

Israëlielsche  (-n),  v.  Israélite,  f. 

Is't  dut,  is  't  zake  dat,  voegw.  Si;  en  cas  que; 

au  cas  que. 
ItaliKen  (-anen),  m.  Italien,  m. 
Italitienach  ,   b.  n.  Italien.  De  — e  tael,  hct  — . 

L'italien  ,  m.;  la  langue  italienne,  f. 
JtaliKcnache  (-n),  v.  Italienne,  f. 
Italie  (land).  Italie,  f. 
Iver  enz.  zie  lever  enz. 
Ivers  ,  byw.  zie  Ergcna. 
Ivoir  enz.  zie  Ivoor  enz. 
Ivoor  Jz.  mv.),  o.  Ivoire ,  m. 
Ivoordraeijer  (-a),  m.  Ivoirier,  m. 
Ivoor  ver  kooper  (-a),  m.  Ivoirier ,  m. 
Ivoorwerk,  o.  Ouvrage  en  ivoire,  m. 
I?oorwerker  (a),  m.  Ivoirier,  m. 
Iroren,  ouv.  b.  n.  D'ivoire. 
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J ,  v.  J,  m. 

Ja,  byw.  Oui.  Ik  peloof  van  — .  Je  crois  qu'oui. 

—  zelfa.  Et  même.  —  dat  mecr  if.  Qui  plus 

est.  —  wel.  Si  fait;  oui. 


Jachtst*  Jagt. 

Jacobyn  (-en),  m.  Jacobin,  m. 

Jadder  (-s),  o.  Pis  d'une  vache,  m. 

Jaegbaer ,  b.  n.  Courable  (L  de  chaaae). 

Jaegland ,  o.  Pays  de  chasse,  m.,  varenn*f  t. 

Jaegster  (-a),  t.  Chasseuse;  chasseresse,  f. 

Jaer  (jaren),  o.  An,  m.;  année,  t.  Van  — -  lot 
— ,  aile  jaren.  Tous  les  ans,  annsteUmmemi. 
'S— a ,  dee  —a.  Par  an.  Het  «en  —  door  het 
ander.  Année  commune.  Yen  een  — ,  datera 
—  duert.  Annal. 

Jaerboek  (-en),  m.  en  o.  Annuaire ,  as  ;  annales, 
f.  pi.;  chronique ,  f. 

Jaerboekschryver  (-a),  n.  Annaliste;  chroni- 
queur, m. 

Jaerdicbt  (-en),  o.  Chronogramme,  m. 

Jaergeld,  o.  Pension  annuelle,  f.;  gagée;  ap- 
pointements ,  m.  pi.;  traitement  j  m. 

Jaergetal ,  o.  Millésime,  m. 

Jaergety,  o.  nie  Jaerçeiyde. 

Jaergetyde  (-n),  o.  Saison ,  f.  De  vier  — n  des 
jaera.  Les  quatre  saisons  de  tannée.  — ,  jaer- 
Jykache  aedêchteni».  Anniversaire  ;  obit  9  m. 

Jaerkring  (-en),  m.  Cycle ,  m. 

Jaerloon  (i.  mv.),  m.  en  o.  Salaire  annuel,  m. 

Jaerlyka,  byw.  Annuellement;  tout  les  ans; 
par  an. 

Jaerlykach ,  b.  n.  Annuel. 

Jaermarkt,  v.  zie  Jaermerkt. 

Jaermerkt  (-en),  t.  Foire ,  f. 

Jaerrentc  (-n) ,  v.  Redevance ,  rente  annuelle ,  f. 

Jaenaizoen  (-en) ,  o.  Saison  de  l'année,  f. 

Jaerachrift  f-en),o.  ChronogTamsme^m* 

Jacrsleutel  (-a),  m.  Épacte,ï. 

Jaertal ,  o.  Millésime,  m.  * 

Jaerty,  o.  zie  Jaergetyde. 

Jaerwedde  ,  v.  zie  Jaergeld. 

Jagen(ikjaeg,  joeg,  beb  gtjaegd),  b.w.  Chas- 
ser;  congédier.  —  ,  o.  w.  Chasser;  aller  à  la 
chasse;  giboyer. Opde  herten ,  hazen  — .  Courre 
le  cerf,  le  lièvre.  — ,  haestig  te  peerd  ryden. 
Galoper;  aller  à  bride  abattue.  —  (spr.  van  den 
pois,  het  hert  enz.}.  Battre;  palpiter.  Het  — . 
La  chasse,  Hy  houdt  veel  van  het  — .  Il  aime 
la  chasse. 

Jager  (-a),  m.  Chasseur;  veneur;  gibojreur  ,  m. 
Jagerin  (-nnen),  y.  Chasseuse,  f. 
Jagermeeater  (-a),  m.  Grand- veneur ,  m. 
Jager8fluit  (-en),  v.  Sifflet  de  chasseur ,  m. 
Jagerstuk   (-kken) ,    o.  Le    morceau    du   chas- 
seur, m. 

Jagerstasch  (-aschen),  ▼.  )  ^ .,     ..        - 
Jager.lesch  (-sschen),  Y.\0***",  f. 

Jagerawoord  (-en),  o.  Terme  de  chasse  ,  m. 

Jagt  (z.  mv.)  ,  ▼.  Chasse;  vénerie,  f.  Op  de  — 
gaen.  Aller  à  la  citasse.  Op  iemand  —  majkea. 
Poursuivre  quelqu'un.  — ,  haeat.  Hâte ,  f.;  em- 
pressement, m. 

Jagt  (-en),  o.  Vacht  (petit  navire),  m. 

Jagtbosch  (-aschen) ,  o.  Bois  oà  l  on  chasse,  m. 

Jagtcn  (ik  jagtte,  heb  gejagt),  o.  w.  Sehâter; 
se  dépêcher.  — ,  b.  w.  Presser.  , 

Jflgtcr  (-a),  m.  Celui  qui  se  hâte. 

Jagigarcn  ,  o.  Filets  ou  rets  de  chasse,  m.  pi.;  toi- 
les, f.  pi. 

Jagtgeregt .  o.  Conseil  de  chasse ,  m. 
Jagtgeweer,  o.  Armes  de  chasse,  f.  pi. 
Jagtgezel  (-lien),  m.  Compagnon  de  cfiasse ,  m. 
Jagtgezelschap  (-ppcn) ,  o.  Chasse ,  L;  les  chas- 
seurs ,  m.  pi. 

Jagtgodin  ,  v.  Diane  (déesse  de  la  chasse),  f. 
Jagthoed  (-en),  m.  Chapeau  de  chasse,  in. 


JAN 

Jagthood  (-en) ,  m.  Chien  de  chaste ,  m. 
Jagthoorn  (-tu,  -s),  m.  Cor  de  chasse ,  m. 
Jagthoren ,  m.  zie  Jajtthoorn. 
Jagtboower  (-s) ,  n.  Couteau  de  chasse  ,  m. 
Jagtbuie  (-zen)»  o.  Muette;  maison  de  chatte,  f. 
Jagtig,  b.  o.  Pressé  ;  précipité.  — ,  byw.  Préd- 
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Jagtkleed  (-eren),  o.  Habit  de  chasse ,  n. 

Jagtland ,  o.  Pays  de  chasse ,  m.;  varenne ,  f. 

Jagtnet ,  o.  su  Jagtgaren. 

Jegtparty  (-«n)»  t.  At/w  de  chasse ,  f . 

Jagtpterd  (-en),  o.  Cheval  de  chasse ,  m. 

Jaartpomp   (-en),   T.  Pompe  aspirante  et  Jbu- 
ïante  ,  f. 

Jagtregt ,  o.  Droit  de  chasse,  m. 

Jagtroer  (-«a),  o.  .fW/  </*  chasse,  m. 

Jagtrok  (-kken) ,  m.  Habit  de  chasse ,  m. 

Jagteehip ,  o.  %ie  Jagt ,  o. 

Jagteaeenw  (x.  m?.),  m.en  t.  A'eige  lrès~menue,f. 

Ja^pîea(-en),v.      I- ,  . 

Jagtapnet  (-en) ,  m.  f  c™     ' 

Jagtetrik  (-kken),  m.  Lacet,  m.j  &icj  </e  chasse , 
m.  pi. 

Jaglstrooper  (-s),  m.  Braconnier ,  ni. 

Jagtstroonery ,  t.  Action  de  braconner ,  f. 

Jagtatok  (-kken).  o.  Chasse ,  f.,  air  de  chasse  ,  m. 

Jagttyd,  m.  Temps  de  la  chaste ,  m. 

Jagtvogel  (-•)  ,  m.  Oiseau  de  chatte,  oiseau  de 
poing,  m. 

Jagtwachter  (-s),  m.  Garde-chatte,  m. 

JaKtwaoenen ,  o.  n?.  Armes  de  chatte,  f.  pi. 

Jat  (-kken),  y.  en  o.  Jaquette ,  f. 

Jakhals  (-«en),  m".  Chacal  (animal) ,  m.  —,  slecbt 
peerd.  Mazette ,  haridelle ,  f. 

Jaamalzen  (ik  jakbalsde ,  beb  gejakhalsd) ,  o.  w. 
Aller  à  cheval. 

Jakken  (ik  jakte,  beb  gejakl),  o.  w.  Fouetter  (un 
cheval). 

Jakobekrnid  (tint),  o.Jaeobée,  herbe  de  Saint- 
Jacques  ,  f . 

Jakobealaf  (-ven),  m.  Bâton  de  Jacob,  m. 

Jalap,  m.  (plant).  Jalap,  m. 

Maloersch ,  b.  n.  Jaloux. 

'Jaloerschheid  (z.  mv.),  v.  Jalousie ,  f. 

*Jaloesie  ,  y.  Jalousie,  f. 

Jamalca  (eiland).  Jamaïque ,  f. 

Jambe  (-n),  m.  ïambe  (pied  de  ?ers),  m. 

Jambiach ,  b.  n.  Jambique. 

Jammer,  o.  M  itère  ,  t. — ,  medelyden.  Pitié,  f. 
Het  i*  — .  C'ett  dommage. 

Jammerdal ,  o.  Vallée  de  misère,  de  larmes,  f. 

J  a  m  m  eren  (het  jammerde ,  heeft  ge jammerd) , 
onp.  w.  Avoir  pitié  ou  compassion  de.  11  et  jam- 
mert  m  y  y  an  dien  man.  J'ai  pitié  de  cet  homme. 
—  (ik  jammerde,  beb  gejammerd),  o.  w.  Se  la- 
menter. 

Jammergeschrei ,  o.zie  Jammerklagt. 

i::«fe|  :  î.  ».  !  «*-*  *  ^-*. 

Jammerklagt  (-en),?.  Plainte;  lamentation,  f.$ 
gémissement ,  m. 

Jammerklagtig  ,  b.  n.  Plaintif;  lamentable. 

Jammerkreet  (-eten) ,  m.  Cri  lamentable ,  m. 

Jammerlyk  ,  b.  n.  Pitoyable;  lamentable;  misé" 
rable;  triste. — ,  byw.  Pitoyablement;  lamen- 
tablement ;  misérablement. 

Jammerpoel ,  m.  Abîme  de  malheurs,  m. 

Jan  (sint).  Jansdag  (sinO,  m.  La  saint  Jean,  f. 
Sint — abrood,  o.  Caroube  ou  carouge  (fruit),  m. 
Sint  — a  broodboom  ,  m.  Caroubier  (arbre),  m. 
Sint  — a  euyel ,  o.  Épileptie,  f.;  mal  caduc ,  m. 
Sint  —a  kruîd.  Annoise  ou  armoise ,  f.;  mil- 
lepertuis (plante),  m. 


Janeat ,  m.  Jocritse,  niquedouille ,  m. 
Jannagel  (z.  mv.) ,  o.  Canaille;  racaille;  popu 

lace,  f. 
Janhen ,  m.  zie  Jangat. 
Janitiaer  (-aren),  m.  Janissaire,  m. 
Janken  (ik  jankte ,  heb  gejjankt),  o.  w.  Criailler, 

piailler.  11  et  — .  zie  Janking. 
Janker  (-s),  m.  Criailleur;  puiilleur,  m. 
Janking,  v.  Criaillerie , piaiilerie ,  f. 
Jankster  (-s),  t.  Criailleute  ;  maille  use  ,  f. 
Janôom ,  m.  (fam.).  Lombard,  m. 
Janpotagie,  m.  zie  Hansop. 
Jansenist  (-en) ,  m.  Janséniste ,  m. 

Japan  ,  o.  Japon  (pays),  m. 

Ja  panse  h,  b.  n.  Japonais. 

Japon  (-nnen),  m. Robe  de  chambre,  f. 

Japoneea  (-ezen),  m.  Japonais,  m. 

Japoneesch  ,  b.  n.  Japonais. 

Japoneescbe  (-u),  y.  Japonaise,  f. 

Japoner  (-s),  ta.  Japonais ,  m. 

Japonie  ,  o.  Japon  (paya),  m. 

Jarig,  b.  n.  Agé  d'un  an.  Hy  h  van  daeg  — . 

C  est  aujourd'hui  le  jour  de  sa  naissance.  — , 

byw.  Iljr  a  un  an. 
Jas  (-ssen),  m.  Surtout,  m.;  redingote,  f. 
Jasmyn ,  y.  Jasmin,  m. 

j«pis\\emen ,  «.(^  biwre  »»«««).■• 

Jasspel ,  o.  Espèce  de  jeu  de  cartes ,  m. 

* Javelyn  (-s,  -en),  y.  Javeline  ,  f. 

Jawoord  ,  o.  Le  oui,  consentement,  m.;  prometse, 
f.  Het —  geven.  Promettre. 

Je,  voornw.  sic  Gy. 

Jegen ,  voorz.tte  Jegeos. 

Jegens,  voorz.  Envers;  à  regard  de. 

Jegenwoordig  ,  b.  n.  Présent.  — ,  byw.  Pré*en- 
tement. 

Jenever  ent.  zie  Genever  enz. 

Jesuiet  (-en),  m.  Jésuite ,  m. 

Jesuietisch  ,  b.  n.  Jétuitique. 

Jeugd  (z.  mv.) ,  v.  Jeunette  ,  î.  —  (van  vlecsch). 
jut ,  m.  — ,  groenheid.  Verdeur  ,  f. 

Jeugdelyk  ,  b.  n.  zie  Jeugdig. 

Jeugdig,  b.  n.  Jeune  ;  jovial.  — ,  groen.  Vert.  — , 
byw.  zie  Jeugdiglyk. 

Jeugdigheid  (z.  mv.),  y.  Jeunette;  vigueur  ,  f. 

Jeugdiglyk,  byw.  En  jeune  homme;  vigoureu* 
sèment. 

Jeuken  (het  jeukte,  heeft  geieukt),  o.  w.  Déman- 
ger. De  rug  jeukt  hem.  Le  dos  lui  démange. 

Jeukerig,  b.  n.  Qui  démange. 

Jeukiog ,  y.) 

Jeuksel ,  o.  >  Démangeaison ,  f. 

Jeukte ,  y.    ) 

Jezuiet(-en),  m.  Jétuite,  m. 

Jezus  ,  m.  Jétut,  m. 

Jicht  (z.  mv.),  y.  Goutte  (maladie),  f. 

Jodendom  (z.  mv.),  o.  Judaïsme  ,  m. 
Jodendoorn  ,  m.  Paliure  (arbrisseau),  m. 
Jodenbars ,  y.  Asphalte  (bitume) ,  m. 
Jodenharsachtig ,  b.jn.  Bitumineux. 
Jodenkerk  (-en),  y.  Synagogue ,  f. 
Jodenkers,  y.  Coqueret  (plante),  m. 
Jodenkruid,  o.  Corneille  (plante),  f. 
Jodenkwartier  ,  o.  Juiverie ,  f. 
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{ u*  Je-ebi. 


Jok,o.  Joug,   m.  Het  —  dragen.  Porterie  jour. 

— ,  kluclit  ,  boert.  RaiUtrit  ;  plaisanterie  ,  f.; 

badinage;  le  comique,  m.—  ta  ernsl.Le  comique 

elle  sérieux. 
Jokbceo,  o  7u^a/,  irjoiM(t.d'an«l.),in. 
Jokboom  (-en),  m.  Charme  (arbre),  m. 
Jokken  (ik   jukle ,   heb  çi-joli) ,  o.  iv.  fioerten. 

Badiner;  plaisanter;  railler.—,  liegen.  Mentir. 
Jokkenecr  (-»),  m.  Railleur,  menteur  ,  m 
Jokkena» rsttr  (-•).  v .  Railleuse  ;  menteuse  ,  f. 
Jnkker  (-1),  m.  Railleur,  rieur  ,  m. 
Jokkerny  (-en),  v.  Raillerie  ;  plaiianlerie ,  S. 
Jokoi  (-sien),  m.  Bcrufde  charrue ,  m. 
Jokiler  (-1),  ».  Railleuse;  rieuse  ,  f. 
Ions, h.  n.  Jeune.  —  maken.  Rajeunir.  —  wor- 

den.  Rajeunir  ;  redevenir  jeune. 
Jooff  (-en),  o.  Petit  {dun  animal). 
JoDgeling  (-en),  m.  Jeune  homu 

jouvenceau;  garçon,  m. 
Jonnelingscbap    t».   m».),   »■  Jeunesse;  adolct- 

Jongen  '(-t).  ™-  «"«on,».      „  „  .      , 

Jongen  (ik  jongdc ,  beb  aejoogd) ,  o.  w.  Faire  Ai 

Jonjjer  ,   comparât.  Tan  jong.  Plut  jeun»;  puîné. 
JonBelja  (-«),»■  Petit  garçon  ,m. 
Jonggeboren,  b.  n.  Nouvellement  né. 


;    ,    lolescent; 


y.  Jeu 


irçon 


aJolesc, 


ce,  t. 

';  dit  U 


Joajjneiil  (j-. 

Joiigman,  m.  Jeune: 

Jongi     byw.Ym  -  rf.  i>**  ('«>/« 

jeûnent. 
Jongiken  (-•),  o.  Petit  garçon  ,  ta. 
Jongale,   b.  n.  L«  plus  jeune;  la  pl< 

dernier;    U  cadet;    la    cadette.  De 

jour  du  jugement. 
Jongatledcn  ,  b.n.       )  Dernier,  qui  vient  de  pas- 
Jonflstierlocpeti.b.n.  j     *er ,  i&  t'ecoufer. 
JonR»rouw  (-en)  ,  ».  Demoiselle ,  f . 
Jonk  (-en),  o.  Jonque.  (nuire),  f. 
Jonk  en»,  ui  Jong  «ni. 
Jonk.fr  (-i),  m.  GentUhommt  ,  m. 
JûnLerscliliR.    b.  n.  Qui  fient    Ja  gentilhomme 
Jon  1. 1  ■  :  :     {-■),  O.  Petit  gentilhomme ,  m 
lonkheer ,  m.  lie  Jouker. 
Jonkheùl  eni.  «•  Jongbeid  en*. 
Jonkiliebloem  (-en),  ».  Jonquille  ,  t. 
JooneD,  b.  w.  »i'e  Cunncn. 
Jouit ,  T.  lie  Gun»t. 
Jood  (Joden),  m.  /"'/;  Israélite  ,'ra. 
Joodje  (-s),  o.  Petit  Juif,  m. 

toa&cu,  b.n.  Juif;  judaîque.Qp  zyn.  ~.   A    la 
manière  des  Juifs.  Op  zyn  —  leven.  Judaiser. 
—  land.  Judée,  f. 
Jonkeneni   ueJcuLen  «■». 
Jool  (-en)    m    Benêt    niait ,  m, 
Jordaen,  m.(rivier).  Jourdain,  m. 
Jorden  ,  m.  Benêt,  nigaud,  m. 
louOïoaw,  v.  lie  Julïcr. 
•Journai:!  (-alen),  m.  en  o.  Journal,  m. 
"JonrnaeUchryTer  (-»),  m.  Journaliste,  m. 
louw  (c.  m».),  ».  Huée ,  moquerie  ,  f. 
Jouwen  (ik  jouwde ,  beb  gejouwd),  a 
Jobel.o.  J 

Jabeliaer,  o.  I 

Jubilé,  o.  ) 

Jucht ,  o.  Roussi  (cuir),  m. 

Jnchtea ,  on»,  b.  n.  Fait  de  cuir  de  Rustie. 


Jachtleder ,  o. 
lucbtleér ,  o. 

Jndiab.erd  (en),  m.  Barbe  rousse  ,  {.   .' 
Jnduboam,  m.  Galnier,  m, 
Jndtibiei-,0.)  m.^,-  „„_    _    ', 
•Jaduhiir.  o.\aiavux  """.»-  P'- 
Jadukai   (-uen),   m.  Baiser  de  Judo»  ,    de  Irai- 

•Jiidicisel,  b.  a.  Judiciaire. 

"Jodiciiilyk  ,  byw.  Judiciairement. 

Jaffer  (-■«)  ,  T.  Demoiselle;  mademoiselle  .  t.  — ■_ 

Cabiïlots  {msr.),  m. pi. 
J-    :■:■■':    .  :     !  .  !      Calant. 
Jnffrouw  ,  v.  rae  Juffer. 
Jaichen  (ik  Juicbte,  beb  gejuichl)',  o.  w.  Se  rt— 

jouir,  pousser  des  cris  de  joie;  applaudir. 
Juîchcniïlof ,  ».  Sujet  de  se  réjouir,  m. 
Juichinç,  ».  ApplauditsemenlfTa. 
*Jui»t  ,b.  a.  Juste;  exact  ;  précis. — ,  bjw, 
ment;  exactement  ;  précisément. 
.(....■■■il    -t.  Justesse;  précision ,  f. 
J»k,  o.  Joug,  m. 

Ju\"m'a}JuilUt>a- 

Jaaiùt,    "".jy-W.M. 

JuDy,  m.     J"*™!  ■»• 

'Jaritdictie ,  t.  Juridiction ,  f. 

•JurUt  (-en),  m.  Juriste  ,  m. 

Jurk  (-en),  ».  Fourreau  (robe),  m. 

*Juttitïe,T,  Justice,  f. 

JulhiuiA ,  a.  Jutland  (pays),  m. 

luweel   f-eo]  ,  o.  B./au;  joyau,     B.j    pierrot 

riei,L<p\. 
Juweelen,  on»,  b.  d.  De  pierreries,  *, 

Juwcelhan<I«l .  m.  Joaillerie,  i. 
Juweelhandelaer  (-s),  m.  Bijoutier,  ». 
Juweelkistje  (-a),  o.       )Arm;  coffret  ptmr  t. 
Juwecltofferken  (-s),o.  j      pierreries,  m. 
JuweelïCrkoopinj»  ,  ».  Joaillerie,  t. 
ImnafiMttW  (-s),  m.  Mctteur-en-œuvrê,  U. 
Jawrlier(-6>,  m.  Joaillier;  bijoutier,  m. 
Juirelienter  (-«),  t.  JoailUire,!. 
Jnychen  eni.  sie  Jnichen  eni. 
•Juyst  eoi.  sie  Juitt  cm. 


•KJbael(-alen),  v.  Cabale,  t. 

"Kjbaelmaktnd  ,  b.  n.  Cabotant. 

"Kabael  m,i  ker   (-i),  m.  Cabaleur  ,  m. 

•KaboLUl  (-en),  m.  Cabatiste  ,  m. 

"Kabalistiach.  D.U.  Cabalistique. 

"Kabai  (-sien),  m.  en  ».  Ca6iu  (panier),  m. 

JUbmsen  (ik  kabaile .  beb  gckobait),  b.  en  o.  »• 

Foler  adroitement;  filouter. 
lUbbelen  <ik  kabbel.le  .  beb  gekabbeld),  o.  »■ 

Battre  contre,  s'agiter  (en   parlant  de  l'en). 

—  ,  acbeiden   (ipr.  Tin   meli).  Se  cailler,  ss 

Kabbeiing,  v.  (»ao  bet  waler).  Agitation  de  Peau, 
t.  —  (»attmelk).Cmi/«HfnC,  figement,  m. 

Kabel  (-«),  m. en  ».  Câble,  m.  De  —  viereo.  FUtr 
le  cdble. 

Rshclgircn  ,  o.  Fii  rfe  «di/e;  toron  ,  m. 

Kabeljinw  (-en) ,  m.  Cabillaud  ,  m.  ;  morte 
fraîche,  f. 

Kabeljauwich  ,  b.  n.  De  cabillaud.  De  —en.  1" 
Cabillauds  (faction),  m.  pi. 


KAE 
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lâbeljinwtje  (-»),  o.  Petit  cabillaud ,  m. 
Kabahao wvaogst ,  t.     )  pêd^  rf   eàbsUaud ,  f. 

labdkleed  ,  o.  Fourrure  de  cdble,  f. 

labelknoop  (-en)f  m.  Croupiat  (t.  de  mar.),  m. 

labelloaw  (-en),  t.  en  o.  Cdble ,  m. 

ijbtiroeijering ,  t.  Boudinure,  f. 

'Iibinet  (-lien),  o.  Cabinet ,  m.  —  vin  gedenk- 
penniogen.  Médaillier,  m. 

'Kabinetcoarier  (-s),  m.  Courrier  du  cabinet,  m. 

Isboater  (-s),  m.  Spook.  Lutin ,  m.  — ,  kleine 
jongen.  Petit  garçon  ;  petit  drôle  ,  m. 

Uboatermanneken  (-e),  o.  Lutin  ,  esprit  follet , 

farfadet,  m. 

laboaterwyfken  (-s),  o.  Gnomide ,  f. 
labriolet ,  o.  Cabriolet,  m. 
labriool ,  y.  Cabriole,  f. 
'labrioolmaker  (-e),  m.  Cabrioleur ,  m. 
Kibais  (-leo),  y.  Fougon ,  m. 
labaiskool  (-en),  v.  Chou-cabus ,  m. 
Kacliel  (-a),  t.  Poêle,  m. 
KacheJkamer  (-s),  v.  Poêle ,  m. 
lachelaaker  (-1),  m.  Poêlier,  m. 
*&adaos ,  t.  Cadence,  f. 
*Kadister,  o.  Cadastre  ,  m'. 
'Kadraitrael ,  b.  n.  Cadastral. 
'■^•dutreren  ,  b.  w.  Cadastrer. 
**de  (-n),  t.  Qimi  ,  m. 
,^*Hiet  (-tien),  m.  Cadet  *  m. 
£*dril  (-lien),  m.  Quadrille,  m. 
**c|yk  (-en),  m.  Quai ,  m. 

ï    *$  (WeD)>  v-  Ca$ue  (n*vire),  f. 
*»*«i  (-ijen),  t.  Quai,  ta. 
•-^«iboef  (-ven),  n.  Crocheteur,  m. 
£*fc*eld ,  o.  Quajrage,  m. 
■^•«ilooper  (-«),  m.  Ouvrier  de  quai,  m. 
*-*«iman,  m.  Caïman  (crocodilr),  m. 
^tfceimeetter  (-e),  m.  Maître  de  quai,  m. 
*^*«k  (kaken),  y. Wang.  Joue,  f.Met  onbeschaem- 
de  kaken.  Effrontément.  — ,  pael.  Pilori;  car- 
can, m.  Àen  de  —  zelten.  Pilorier, 
^•ekbeen  (-en),  o.  Mâchoire,  f.;  os  maxillaire  , 

m.  —  (van  een  peerd).  Ganache,  f. 
^«ekklier  (-en),  v.  Glande  maxillaire ,  f. 
^aeksbeen,  o.  zie  Kaekbeen. 
Xaekslag  (-en),  m.  Soufflet ,  m.  —en  geven.  Souf- 
fleter, colaphiser. 
tiekspter  (-en),  v.  Buccinatcur  (muscle),  m. 
Kael,b.  n.   Chauve;  pelé;  nu;  ras. —  worden. 
Devenir  chauve.   — ,    zomler   gcld.   Pauviv  ; 
gueux.  — ,  flauw  ,  alecht.  Fade  ;  frivole  ;  insi- 
pide; plat;  mauvais.  —,  verslelen.  U*é. 
kaelachtig  ,  b.  n.  Un  peu  chauve. 
laelheid  ,  v.  Chauve  te  ,  calvitie ,  f.  — ,  armoede. 
Pauvreté,  f. — ,  flauwheid.  Fadeur,  f.—,  slecht- 
heid.  Trivialité,  i. 
Kaelhoofdig,  b.  n.  Chauve. 
Kaelhoofdigheid ,  ?.  Chauvelè ,  calvitie ,  f. 
Kaelkop  (-ppen),  m.  Tête  chauve ,  f. 
Kaeloor  (-en),  m.  en  v.  Tondu; pelé,  m.;  ton- 

due  ;  pelée,  f. 
Kaem  (z.  m?.),  ▼.  Moisissure,  f. 
Kaemachtig,  b.  n.  Qui  commence  à  se  moisir. 
Kaemsel,  o.  zie  Kaem. 
Kaen  (kaoen),  ▼.  Nacelle,  f.,  canot,  m. 
Kaep  (kapen),  v.  Cap;  promontoire ,  m.  De  —  de 

Goede  H 00p.  Le  Cap  de  Bonne- Espérance. 
Kaep  (z.  m?.),  y.  Course  ,  f.  Te  — ,  op  de  —  varen. 

Aller  en  course,  écumer  les  mers. 
Kaepsch    l».  n.  Qui  vient  du  Cap  de  Bonne-Espé- 
rance. 
Kaepachip  (-epen),  0.  y  aisseau  de  corsaire,  m. 


Kaer  (karen),  ▼.  Réservoir ,  m. 

Raerde  (-n).  v.  Carde,  f. 

Kaerden  (jk  kaerdde ,  heb  gekaerd),  b.w.  Carder. 

Kaerdendiatel ,  ? .  Cardiaire ,  chardon  à  foulon  , 

à  bonnetier ,  m. 
Kaerden  ma ker  (-a),  m.  Cardier,  m. 
Kaerden  verkooper  (-ri,  m.  Cardier  ,  m. 
Kaerder  (-s),  m.  Cardeur  y  m. 
Kaerdsel ,  o.  Cardée,  f. 
Kaerdtter  (-s),  v.  Cardeuse,  f. 
Kaern  enz.  zie  Kern  enz. 
Kaera  enz.  zie  Keers  enz. 
Kaert  (-en),  y.  Carte  ,  f.  Met  de  —  apelen.  Jouer 

aux  caries.  De  — en  geven.  Faire  ,  donner  les 

cartes.  De  —  afnemen.  Couper  les  cartes.  Afge- 

zette  — en.  Cartes  enluminées. 
Kaert boek  (-en),  m.  en  o.  Atlas,  m. 
Kaerten  ,  onv.  b.  n.  Fait  de  cartes. 
Kaertenhuisje  (-s),  o.  Château  de  cartes,  m. 
Kaert gever  (-s),  m.  Celui  qui  donne  les  cartes. 
Kaertmaker  (-s),  m.  Cartier,  m. 
Kaertapel  (-en),  0.  Jeu  de  cartes,  m. 
Kaertspeler  (-s),  m.  Joueur  de  cartes,  m. 
Kaertverkooper  (-s),  m.  Cartier,  m. 
Kaertwinkel  (-a),  m.  Boutique  de  Cartier,  f. 
Kaea  (kazeu),  v.  Fromage  ,  m. 
Kaeaachtig,  b.  n.  Caseux  ;  fromage  ux. 
Kae&boer  (-en),  m.  Paysan  qui  fait  ou  qui  vend 

du  fromage  ,  m. 
Kaeadeeltjea,  o.  dit.  Parties  caséeuses,  f*  pi.  — 

(in  gezodene  wei).  Recuites,  f.  pi. 
Kaeaborde  (-n),  v.  Clisse  ,  f.,  clayon  ,  m. 
Kaeshut  (-tten),  y.  Chalet ,  m. 
Kaeshuia  (-zen),  0.  Fromagerie  ,  f. 
Kaesie  (-s),  o.  Petit  fromage,  m. 
Kaesk.amer  (-s),  v.  Fromagerie ,  f. 
Kaeskenskruid ,  o.  Mauve  (plante),  f. 
Kaealeb ,  y.     ) 
Kaealebbe ,  t.  >  Présure,  f. 
Kaeslub,y.     ) 

Kaesmaekater  (-s),  y.  Fromagère  ,  f. 
Kaesmaker  (-s),  m.  Fromager,  m. 
Kaesmarkt ,  y.  zie  Kaesmerkt. 
Kaesmerkt  (-en),  y.  Marché  au  fromage ,  m. 
Kaesruosel,  o.  Présure,  f. 
Kaestaertje  (-a),  o.  Talmouse  (pâtisserie),  f. 
Kaessteen   (-en),  m.    Timorphite  ,  tjrromorphite 

(pierre  figurée),  f. 
Kaestoert  (-en),  y.  Raxtequin  ,  m. 
Kaesvat  (-en)   o.  Faisselle ,  f.,  vase  à  fromages  ; 

fromager ,  m. 
Kaeiverkooper  (-a),  m.  Fromager,  m. 
Kaesverkoopster  (-a),  y.  Fromagère ,  f. 
Kaes?orm  (-en),  m.  Eclisse;  cateret te;  faisselle,  f. 
Kaesvormig  ,  b.  n.  Caséi/brme. 
Kaeswei  (z.  mr.),  y.  Petit-lait ,  m. 
Kacswinkel  (-s),  m;  Boutique  oà  l'on  vend  du 

fromage ,  f . 
Kaesworm  (-eu),  m.Acarus  (ver),  m. 
Kaets  ,  v.  Chasse  (au  jeu  de  paume),  f. 
Kaetsbaen  (-anen),  y.  Jeu  de  paume;  tripot ,  m. 
Kaetsbaenhouder  (-s),  m.  Paumier,  m. 

Kaetsbaenknecht  (-s, -en),  m.  Kaquet ,  valet  de 
paume,  m. 

Kaetsbaenmeester  (-s),  m.  Paumier ,  m. 

Kaetsbal  (-lien),  m.  Balle  ,  f.;  éteuf,  m. 

Kaetsen  (ik   kaetate,  heb  gekaetst),  b.  en  o.  w. 
Jouer  à  la  paume.  %  • 

Kaetser  (-s),  m.  Joueur  de  paume ,  m. 

Kaetsnet  (-tten),  o.  Raquette  ,  f. 

Kaetsplanksken  (-s),  o.  Palette,  f. 

Kaelsspel  (-en),  o.  Jeu  de  paume,  m. 


Saf  (i.    ni.),    o.   Balle;  pellicule  qui  enveloppe 

Rafla  (i.  mv.),o.  Moquette  (ètofc),  (. 
Rafler  {-.),   m.  Co/n  (  habitant   de  1*  Cafra- 
rie),  m. 

bilan.  «>  Koffi  rai. 

Kijjcbï)  eoi.  ne  Rachat  en». 

Rairo.  Caire,  m. 

Kajuit  (-en),  T.  (in  cea  ichiji).  Chambre  du  capi- 

Raîuitjongen  (-•),  m.  Momie,  a, 

Kijuiilysi   (-eu),  V.   Bacalai  on  oacafeo  (terne 


Rakau  .  t.  Cacao  , 

Kakauakkcr  (-»),  m.  Cacaoyire  ,  f. 

Ka  lui)  boom  (-en),  m.  Cacaoyer,  m. 

KakauboQiDggerd  (-en),  m.  (.Vfuoi  r™(  f, 

Kakebeen  ,  o.  Mâchoire  ,  f, 

Rakelaer  (-a),  m.  Babillard,  m. 

Raketaeriter  (-s),  t.  Babillai  de,  f. 

Rakelarr  (-en),v.  iJafti/,-  caquet,  m. 

Kekelbont.b.n.fl.fiarré'. 

Kakclen  (ik  kakeldc ,  heb  gckakeld),  o.  w.  Ca- 
.,.■-.■■',  gfouiter ,  criteier  (en  parlant  [le»  pou- 
les). — .  anappen.  Causer ,  jaser  t  babiller.  Het 
'.'■■■■■■■',  étiquetage,  m. 

Kaken  (ik  kaek ,  kaekte  ,  heb  gekae k i),  1>.  w. 
Caquer ,  encaquer. 

Kaker  (■■•),  m.  Caqueur ,  m. 

Kakhiel  (-en),  m.  Engelures  aux  talons,  mu- 
lei,ï.p\. 

Kjkboil  (-«en),  o.  Latrinei,  f.  p\.; privé,  m. 

Kakbuilbril  (-lien),  m.  Lunrtieoa  ouverture  d'un 
privé  ,  f. 

Kakhiiiadeur  (-en),  v.  Parle  d'un  privé,  f. 

Kakbuiivegcr  (s),  m.  fidangeur ,  m. 

Raking  ,  v.  Caquagt ,  m. 

Kakkeiluor  ,  v.  zie  Rakttor-I. 

Rakken  (ik  kakte ,  heb  RekakL),  b.  en  o.  w.  Dé- 
charger le  ventre    ciller 

Hakktr  (-■■■'..  -    m. 

Kakkery  ,  ».  Foire ,  diarrhée  ,  f. 

Kakketoe  ,  ».  Sorte  de  perroquet,  a. 

Rakachool    (-oleu),  r.  École  de  petits  enfante,  t. 

Kaktel ,  o.  Excrément,  ,  m.  pi. 

Rakater     a),  t.  Chieuse ,  f. 

saa.ï.i»*"- ••'■ 

Kal ,  v.  (|[em.  .  Gesoap    Babil ;  Caquet ,  m. 
Kalabaa  (-iten),  T    Calebasse 

Ko  '.:■•::■■    i  (-s.dien),  v.Calebaiie  (bouteille),  (. 
Ralabatienboom  (nu,  m.  Catrbaaier,  m. 
Kalamink ,  o.  C.dmande  (rtoff.*),  f. 
Kalaminkeu,oi».  b.  n.Dc  calmaade. 
Kalaraint ,  T.  Calament  (plante),  m 
Ralamfnplaeater  (-a),    t.  Diacadmïas    (empli- 

Ralamynalern  (-eu),  m.  Calamine  ,  eadniie  ,  f. 

Kalander  (-a),  m.  en  »  Calandre  er),  f.— ,  glana 
cp<ie  stoJTen    £m(re  lur  le,  étoffes,  m. 

Kalanderaer  (-s),  m.  Catandreur    a. 

Kalanderen  {ik  kalai.ilenle,  heb  çekalandcrd), 
b.  w.  Calandrer,  lustrer. 

Kalander  mol  en  (-•),  m.  Calandre  (machine),  f. 

Kalandery  (-en),  ».  Lieu  où  l'on  calandre  ,  m. 

•RaUodizie  ,  r.  ChaUndiie,  t. 


.-eu. 

•Kalanffiaren,  b.  w.  Mettre  A  l'mmunela.  -  (nefî. 

Retraire. 
"Ratangierina; ,  t.   Amende,   t.  ■—  (ratait).    Rk- 

'Ralsnt  (-en),  n.  en  t.  Chaleait,  m  ;  pratique,  I. 
Kalbai  enz.  ;i'«  kalabas  an*. 
Kakedonvsleen  (-en),  «n    Calcédoine,  L 
RaldeenwEcb  ,  b.  n    Ckaldau/ue.         ■  - 
Kalebai  «ni.  xU  j,   ,  .      :  «na. 
Retelaleren  ,  b.  w.  :ie  Kalfaleren. 
Ralendcr  (-s),  m.  Calender  (moine),  m. 
'Kalea  (aien),  t.  Calèche,  f. 
Kalt(-vtrs.-ï;rfii,-ven),  o.  A'eaB  ,  B>.  Geatcat  qf 

vel—.Fcaagras.—,  boTtodore*l.  Lîsstéam, 

m.  Een  —  mal  en.  (hn.).  fontir.  —  {fta  truc 

drnlpcrs).  Somniier,  m. 
Kalfaelhamer  (-•),  m.  Cal/ut  (outil),  as. 
K.alfaetionKe.1  (-•),  m.  Catfatin,  m. 
Kalfaelti.lje(-»),   o.  Eicarbit,  a.,  ei 
Kalfaten,  b.  w.  su  Kaifaterco. 
Kalfateraer  (-s),  m.  Catfat.catfateur.xn. 
Kairateren  (ik  kalfaterde,  beb  Gekaliatcrd)  ,  b.  v. 

Calfater;    radouber.    Del  — .  sic    Kalfalcrîng. 
Kalfalerin;;,  ï.  Calfatage;  radoub,  m. 
Ralfaterplaeia  (en),  t.  Carénage,  tu. 
KalfaliiiR  ,  v.  ne  Kalialeiing. 
KalJje(-«),  «.Petit  veau.  m. 
Kaldoei  (-ijen),  ».  Fâche  pleine,  f. 
Kalfiboril,  T.  Poitrine  de  veut,  t. 
bl&Mlult.o.   Godiveau.    ta. 
Kalfslioofd,  o.  sic  Lalfakop: 
Kalfahuid    .    »a  -..  ■.-.■.  I 
Kalfikop    ppen),  m.  Tète  devtem,  f. 
KaiJilc^r    o.  Feau     cuir  de  veau,  a.    In  —  ge- 

bonden.  Relié  en  veau. 
Kalfsleéren,  onv.  b.  a.  Be  cuir  de  veau. 
Kalf(le*er,  t.  foie  de  veau,  m. 
R«l(l.,i«r(-eo)    ».  Rognondeveau,  m. 
fadtaferatuL    -Iken),  o.  Longe  de  veau',  t. 
Bjlfipoot  (-en),  m.    ■       I  de  veau    m 
Kttf.rib  (  bben),  v    CÔUltlte  de  Vtau,  f. 
Kalfichinkel  (-s),  m.  Jarret  de  veau,  n. 
Kalfschyr  (-ren),  >.  Rouelle  de  veau,  t. 
KiWiuatl,  m.  lUofle  de  veau  (piaule),  n. 
KaUaoep  ,  V.  Bouillon  de  veau ,  ta. 
Kalfav  J  (lien),  o.  Peau  de  -LtaU,  f. 
kalfsvet  (a.  dit.),  O.  Graisse  de  veau,  f. 
Kal  l'a  Tleeich  (z.  m».) ,  o.  Du  veau,  m.;  viande  de 

Kalfsvoet,  m.  ZÛ  Kalfapoot. 

Kalf«w«.»rik  (kkeu),  v.  Rie  de  veau,  a, 

•Knliucr.  O.  Calibre  ,  m. 

Kalibentok  (  Lken),  ta.Vigorle  oit  vigotê  (t.  d'ar- 

till.J.f. 
Kalif  (en),  m.  Calife,  m. 
kalir;h<Hd,v.s'>K°elheid. 
Kfllis.  Calais  (»illc). 
Ralk  (;.  mv),  ™.   Cltaux,  t.  G«bluaehle  — .  Chaut 

c'eintc.  ■  ■  .irhte — .Chaux  vive. 

RaJka^lilig  ,  b.  n.  Calcaire. 
Kalkaerde,  ».  Terre  calcaire,  f. 
Rnlkbak  (  -kken),  m.  Juge  de  maçon  ,  I*. 
KalkbniiMk-n  .  1,  v,.  Cuire  on  fai.'t  de  la  ckaur. 

ilet  — .  Cuite  de  chaux,  f. 
Kalkbrandcr  (-s),  m.  Chaufournier,  m. 
Rnlkbiok(-kken),  m.  en  r.  Plâtras,  in. 
Ralkeu  (ik  kalkte,  beb  pekilkl),  b.  w.  Crépir. 
Kalknruia ,  o.  Plâtras,  m. 
kalkliatk  (-aken),  m.  Boutoir,  m.  ;  batte,  haut , 

Kalkinvoeger  (-i),  ta.   Ficheur  (t.  de  raaç.),  m. 
Ralkkloet  (-en),  m.  Bouloir,m.  ;  batte,  houe,!., 
rabot,  m. 


>.  Calot  liira,t. 

)  Catottier,  m. 


Kalkoen  (en),  m.  en  v.  Dindon,  m.  ;  a 
Kalkoenhoedi-r  (-s),  m.  Dindonnmr,  n 

V.    il)  :„■.,!,..,!  .1.,!     (-1),    .     tt.l,/,«,-;K'k',l 

k»lkoenscu,l).  n.  /Je  dindon.  —  e   hl 

d'Inde.  — e    ben.  Poule-d'Inde. 
Kalkoeutje  {-a),  o.  Dindonneau,  rai 
KalkoTCo  (-»),  m.t'Afla/W,  m. 
ta  II put  (-Lien),  m.  Faite  à  chaux ,  f. 
kalLsieen   (  -t u) ,  m.  Pierre  à  chaux,  punrw  ™«- 

Ka)kalof(-tTen),   T.  Matière  calcaire,  f. 
Kalktobbe  (-n),  t.  Cuve  a  mortier,  f. 
Kalktrater,  o.  Eaude  chaux,  f. 
Kalkiwavehuer,  o.  Sulfate   de  chaux,  m.,  »eeV- 

jn*(*  ,  f. 
Kalkiwaielzuerachlig ,  b.   n.  Siléniltux. 
Kallemink.o.  Cn/manA (étoffe),  f. 
telle»    (ik  kildc,    heb    gekold) ,  o.  v.  (sent). 

Snappen.  Causer,  babiller,  j'aier. 
Ratler  (-»),  m.  Causeur,  babillard,  m. 
•Kaln,  b.  n.  CW™. 
Kalmink,  o.  Calmande  (étoffe),  f. 
Kelaoek ,  a.  CaùwiJt  (étoffe),  m. 
Ki  la  ta  (i.  m».),   T.  Calme,  n.;  homacej  tran- 
quillité f  t 
Salante,  n.  Irit  ,  glaïeul,  m. 
ILalot  (-lieu),  t.  Calotte;  perruque,  t. 
Lalotje(-i),  o.  Petite  calotte,  f. 
Kalolicameckiter  (-a),  -   ',-'-'*a 
Kaloltenniaker  (->),  m. 
kalolteinerLuoper  (-b),  m. 
Kalolteu»erkoop*ter  (-•),  v.'  Catott&n,  t. 
Eaiiiueeroven  (-»),  m.  Carqukie  ,  ai. 
K.l  »  en  (ik  kalfde  ,  heb  fiek.lfd),  o.  W.  f ifrr. 
kalverachtig  ,  b.  n.  Folâtre. 
SaUertD  (ik   kalterde,   heb    gskalfeni)  ,  t 

(tau).  Vomir;  dégobiUcr. 
Lil»erliefde  (i.  m?.),  v.  Premier  fia, 

m.;  amourette  ,  f. 
Kaitiel,  m.  CWWZ/e  (pomme),  f. 
kiltinist  (  en),  m.  Calrïniite,  m. 
Kelviniilenilom,  o.  Calvinitme  ,  m. 
K.ik;  Dt<  h  .  !..  ii.  /V  Ca-ton. 
ki m    (La  mm  en),  m.  Peigne,m.  —  (vtn 

epeeliuig).    Chevalet,  m.  —  (tan  et 

touw).  Ratelet,  m.  —  (van  eeneti  baeo 

Met,  fi 
"taroaraed    (-aden) ,    m.    Camarade; 

•-•—  ,  m. 
Xaradoek  (-en),  m.  Peignoir,  m. 
Kjmeel  (-en),  a.  Chameau,  m. 
tiameeldryier  (  *),  m.  Chamelier,  ta. 
Kameelpauther  (■■),   m.    Girafe,   t.;    camiléo- 

pard.  m. 
kameelshaer.  o.  zie  Kimechhair. 
Kemeelihair,  o.  Poil  dt  chameau  ,  m. 
Kameelirug  (-ggen),   m.  Dot,  m. ,  ou  boue  de 


i  (a),  m.   en  o.  Caméléon,  m. 
EaoMlot,  □.  Camelot  (étoffe),  m. 
kauelolteu,  1».  n.  De  camelot. 

Kameniar  (-en),  v.  Femme  de  chambre,  (. 
Kamenteren  (ik  kameuierde ,  heb  gekameoierd), 
b.  w.     tjuêter;  parer. 

,  ».  aie  Kamenier. 

:n),   ».  Chambre,   t.  —    houdei 


Kamerbewierder  (a) ,  m.  Huittiei-  ;  garçon  de 


Garder  la  chambre.   —  w  net 


»  f- 


Cu- 


Kamerdenr  (  tri),  v.  Porte  de  la  chambra,  t. 
Kamerdienaer  (-s),  m.    Valet  de  chambre,  ta. 
Kamerdoek,  o.  Dentelle;  laite,  f. 
Kameren    (ik  kamerde,   heb  ./«kaiotrd),  b.  ' 

Mettre  ou  tenir  en  cliambre. 
Kamergang ,  m.  Selle,  f. 
Kjmcrgeregt  (en).  0.  Chambre  impériale;  thaï 


Kamerhnerichap,  0.  Chambellani 
K-amerioffer  (-i),  ».  Fille  de  chambre,  t. 
Karnerken(-s)o.  Chambrette.f. 
k.niK'rLi:,.;  (-en),   m.  Chambellan  ,  m. 
Kaniermaeçd  (-eu),  ».  Femme  de  chambra.  ._ 
Kamermeid  (en),  v.  Chambrière;  toubratta,'. 
Kamermuil  (-en) ,  ».  £  "  "      "      ' 

bra ,  f . 

Kimerpot  (-tten),  m.  Pot  de  chambre,  m. 
Kamerpreiident    (-en),    m.    Président  de  eham- 

Kamerrok  (-  kken),  m.  Robe  de  chambre,  t. 
kamerstoel  (en),  m.  Chatte  percée ,  f. 
Kamenluk  (kken),  □.  Pierrt'er  (petit  cano»),  m, 
Kamerlje  (-•),  o.  Chambrette,  t. 
Kamcryk.  Cambrai  (ville). 
Kstnerykidoek,  o.  7'otVe  de  Cambrai ,  f. 
K.irnt'i  r   (/.  inv.i,  ».  Camphre,  m. 
Kaniferathlig,  b.  o.  De  camphre  ;  camphoriquei. 
Kamlerlioom   (-e'i),  ra.  Camahriar,  m. 
kimferen  (ikkamferde,  heb  gekanlerd) ,  b.  w. 

ïïiïiïïi',;-  |o«vw.(n«i*,(. 

Kamferzoat ,   o.  Camphorate  ,  ta. 

Kimfénaer,  o.  Jcidt  tamphoriqua ,  m. 

Kaahaegdia  (-««n),  v.  Iguane  (leurd),  n. 

Kambaer,  o.  21e  Kamhair.  • 

Kamhaîr,  o.  Peignttret,  f.  pi. 

!■>■■■  i;   '1  ■■:■■'■    .  o.  Etui  i  peigne,  m. 

lia  min,  b.  ».  zie  K.icmichtig. 

Kamille  (-n),  V.  Camomille     f. 

Kamillebloem  (-en)     v    Fleur  de  camomille ,    f. 

'Kamiiool      ulen),  n.  Camisole,  I. 

Kamkleed,  o.  Peignoir,  m. 

Kammaken  eni.  ne  Kammeomaken  eni. 

Kammeling  (i.  m».),  » .  Bourre  de  laine  ,  f. 

Kammcn  (ik  kamde .  heb  jjekamd),  b.  w.  Pei- 
gner; carder. 

kammenmaken  (het),  o.  Mihtr  de  peigmer,  m. 

:■.■■■■.■,■  .ir:.  ,-,.,  ,  (-■),  m.  Peignier ,  m. 

Kammenverkooptr  (s),  ta.  Peignier,  ta. 

Kammer  (-s),  m.  Peigneur.  m. 

Kanimoisel  (-s),  ».    Came  (coquillage),  f. 

Kamoealeèr,  o.  Cuir  bronzé,  m. 

Kamoeslef  ren,  onv.  b.  n.  De  cuir  bronzé. 

Kamp,  m.  Stryd.  Combat,  m.  —  ,  veld.  Champ, 
m.  —,  byw.  Quitte  à  quitte. 

"kampatn,  o.   Campana,  f. 

Kampanje  (-n),  ».  (sebeepaw.).  Dettut  de  la 
dunette,    m.  —,    veldtORt.    Campagne,  f. 

"Karapeinent  ,  o.  Campement ,  m. 

Rjmpen  (ik  kampte,  heb  c«kanipl) ,  O.  w.  Com- 
battre; tt  battre  en  champ  clos.  —  ,  oui  liet 
beat  doen.  Se  maturer  ;  rivaUatr. 

Kamper(-a),  m.  Celui  qui  combat  ou  tt  bat  en 
champ  clôt. 

"Ramperea,  b.eno.  w.  Camper, 

Kamperfoelie  ,  v.  Chèvre fiatU*  ,  m, 

"Kampering,  ».  Campement,  m. 
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Rampe  rnoeli*  (-a),  t.  Champignon,  m. 

Rampernoeliesteen  (-en),  m.  Fongite,  L 

Ramperetear,  m.  OÈufi  à  la  moutarde,  m.  pi. 

Kaatpgevecb?  (-en)  ,  o.  Combat  en  champ  clos  ; 
duel,  m. 

Kampbaen  (-anen),  m.  Coq  de  joule ,  ni. 

'Rampioen,  m.  Champion  ,  a. 

Rampop,  byw.  Quitte  à  quitte. 

Rampvechten,  o.  w.  aie  Kampen. 

Rampvechter  (s)  ,  m.  Champion  ;  athlète;  gla- 
diateur ;  jouteur  ,  m. 

Kampyechteraapelen ,  o.  mv.  Jeux  gymnique* , 
m.  pi. 

Ramrad  (-en,-eren,-ert).  o.  Hérisson  (roue),   m. 

Kamspier  (-en),  v.  Pectine  (moscle),  m. 

Kamtand  (-en),  m.  Dent  de  peigne ,  f. 

ftamlang  (-en),  v.  Tire-dent,  m. 

Ramuia  ,  b.  n.  Camus. 

Ramnialeér  enz.  aie  Ramoetleér  enx. 

Ramvormig,  b.  n.  Pectine. 

Rimwol,  t.  Étaim  (laine  fine),  m.;  peignons , 
m.  pi. 

Lan  (kaonen),  v.  Canette ,  f.  ;  /k>I  ;  tffoa/i ,  n. 

Kan.  «a  Runnen. 

'Ranael  (-aleo),  o.  Canal,  ni. 

'Kanalje  (-s),  t.  Canaille ,  f.. 

'Ranarie  (-a)»  ▼.  )  rv,»^w  .  M~'M    m 

•Ranarievoçel  (a),  m.  }  Gll,art'  ,'rw'  m- 
Ranariezaed,  o.  Alpiste  (graine),  m. 
Kanatter  (-a),  m.  Canasse  (Ubac),  m. 
Rancel  (-a),  m.  Chaire,  f. 
*  Kan  celer  y,  v.  Chancellerie,  f. 
*Rancelier  (-1)  m.  Chancelier,  m. 
'Rancelieracnap,  o.  Dignité  de  chancelier,  f. 
*Rancelierayrouw(-en),  y.  Chancelière,  f. 
Kandeel ,  ▼.  Chaudeau  ,  m. 
Kandelaer  (-s,-aren),  m.  Chandelier,  m. 
Randelaerapyp  (-en),  v.  Bobèche,  f. 
Kandelaertje  (-•),  o.  Petit  chandelier,  m. 
Kandeliieren  ,  o.  w.  Se  candir. 
*Randidaet  (-aten),  m.  Candidat,  in. 
Kandy  (z.  mv.),  y.  Sucre  candi,  m. 
Randyairoop,  ?.  Sirop  blanc,  m. 
Randysuiker,  y.  Sucre  candi ,  m. 
Kaneel  (z.  mv.),  o.  Cannelle,  f. 
Kaneelbloem  (-en),  y.  fleur  de  cannelle,  f. 
Raneelboom  (-en),  m.  Canneilier,  m. 
Kamflboach  (-lichen),  o.Bois  decannelliers,  m. 

K^i-ktn"».  î  «•"*—.-■ 
KaneeUuiker  (z.  mv.).  v.  Cannelas,  m. 
Raneelwafel  (-en),  y.  Gaufre  à  la  cannelle,  f. 
Raneelwater,  o.  Eau  de  cannelle  ,  f.,  bouchet,  m, 
Raneelwyn,  m.  Hypocras ,  m. 
Ranefaa,  o.  Canevas,  bougran  (toile),  m. 
Kanker  (z.  mv.),  0.  Cancer,  chancre  ,  carcinome,  / 

m.  ;  gangrené  .  f. 
Rankerachtig ,    h.    n.    Chancreux;  cancéreux  ; 

carcinomateux  ;  gangreneux, 
Rankerblocm  (-en),  v.  Pissenlit,  m. 
Rannetje  (-•) ,  o.  Canette  ,  f.  ;  petit  pot,  m. 
Kannewasscher  (-g),  m.  Goupillon,  m. 
Rannibael,   m.  Cannibale,  m. 
*Kanon  (-8,-nnen),   o.  Canon,  m. 
Ranonboor  (-oren),  v.  Alésoir,  m. 
Kanonborery   (en) ,  v.   Forerie ,  f. ,  atelier  où 

l'on  fore  les  canons ,  m. 
Ka  non  tries,  y.  Bourrelet  (artill  ),  m. 
'Ranoniek  ,  b.  n.  Canonique. 
*Ranonik  (en),  m.  Chanoine,  m. 
J*^HpAea  (-tien),  v.  Chanoinesse ,  f. 


ich  ,  b.  n.   Canonial, 
ady,  v.  Canonicatf  m. 


'RanonUatie,  t.  Canonisation,  f. 

*Ranoniaeren,  b.  w.  Canoniser. 

*Ranoniit  (-en),  m.  Canonisée ,  m. 

Ranonletter,  y.  Canon  (caractère  d'imprime- 
rie), m. 

Ranonneerachait  (-en),  t.  Canonnière  f  f. 

'Ranonneren ,  b.  w.  Canonner.  Het  — •  Canon- 
nade, f. 

'Ranonnering ,  y.  Canonnade,  f. 

'Ranonnier  (-•),  m.  Canonnier%  n. 

Ranonnierikunat,  y.  Canonnage,  m. 

Ranonreep  (-en),  m.  Comhleau,  m. 

Ranontbal  (-lien),  m.  Boulet  de  canon  ,  m. 

Ranonachieter  (-s),  m.  Canonnier,  m. 

Ranonichoot  (-oten),  m.  Coup  de  canon  ,  m. 

Ranonikogel  (-a),  m.  Boulet  de  canon ,  m.    • 

Rans  (-en),  y.  Chance  ;  fortune  ;  apparence  ,  f.; 
hasard,  m.  De  —  waernemen.  Saisir  focca- 
sion.  Ik  zie  daer  geene  —  toe.  Je  n'jr  vois 
point  d'apparence, 

Raniel  (-a),  m.  Chaire,  f. 

'Ranselery ,  y.  Chancellerie ,  f. 

Ranielerygeeit,  m.   Bureaucratie,  f. 

'Ranielier  (-1),  m.  Chancelier ,  m.  —  •  vrouw. 
Chancelière ,  f. 

Kanaspel  (-en),  o.  Jeu  de  hasard ,  m. 

Rant  (-en),  m.  Zydc.  Côté,  m.  Van  aile  —en. 
De  tous  côtés.  Aen  dezen  — .  Deçà.  Van  dea 
eenen  — .  D'une  part.  Van  den  anderen  —  • 
D'autre  part.  Van  beide  — en.  De  part  et 
d'autre,  — ,  rand,  boord.  Bord;  rebord,  m.; 
bordure,  f,  —  (van  een  boach).  Lisière ,  f.  — 
(van  een  boek).  Marge  ,  f,  —,  oever ,  wal. 
Bord;  rivage,  va.;  cote,  f.  Aen  den  —  van 
het  water.  Sur  le  bord  de  Peau.  Aen  den  — 
van.  Environ.  Ken  eenen  —  doen.  Serrer, 
mettre  de  côté.  Van  —  raken.  i*érir%  être  tué. 
Van  —  helpen.  Faire  périr ,  tuer.  Zich  van 
—  maken.  Se  retirer,  se  sauver.  Dat  rackt 
noch  —  noch  wal  (spreekw.).  Cela  n'a  ni  rime 
ni  raison. 

Rant  (-en),  y.  Dentelle,  f.  —  werken.  Faire 
de  la  dentelle. 

Rant,  b.  n.  Joli;  gentil.  Dat  ataet  — .  Cela  est 
joli  ;  cela  va  bien.  De  wyn  ia  — .  Le  vin  a  un 
goût  de  tonneau,  llet  zeil  —  zelten.  Poser  la 
voile  de  biais: 
Kantaelkaes ,  v.  Cantal  (fromage),  m. 
Kanteel  (-en),  m.  Schietgat.  Créneau  ,  m.  — , 
hocksteen.  Pierre  angulaire,  f. 

Klft.   I  c""»*"r  <'«'<>• 

Rantelen.  zie  Renteren. 

Ranten  (ik  kantte ,  beb  gekant),  b.  w.  Équarrir. 
Zich  ergens  legen  — .  S'opposer  à  quelque 
chose. 

Ranten  ,  onv.  b.  n.  De  dentelle. 

Rantig  ,  b.  Angulaire .  à  angles.  — e  wyn.  y  in 
éventé  ou  aigre. 

Kantkussen  (-6),  o.  Carreau  de  dentellière  ,   m. 

'Kanton  (-s),  o.   Canton  ,  m. 

'Rantonneren  ,   b.  en  o.  w.    Cantonner* 

*Rantonnering,  y.  Cantonnement,  m. 

Rantoor  (-oren),  o.  Comptoir;   bureau,  ni. 

Rantoorbediende  ,  m.  Garçon  de  comptoir,  com- 
mis ,  m. 

Rantoorbehoeften  ,  v.  mv.  Fournitures  de  bu» 
reau  ,  f.  pi. 

Rantoorknecht ,  m.  zie  Rantoorbediende. 

Rantsel ,  m.  zie  Ranscl. 

Rantshaek  (-aken),  m.  Grappin ,  m. 

Knntste  enen .  m.  mv.  Parements,  m,  pi.;  ta- 
blettes, f.  pi. 
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Kaolatoppen  (het),  o.  Remplissage  de  dentelle,  m. 

Kantatopeter  (-•),  ▼.  Remplisseuse ,  f. 

Kantteetening  (-en)*  ▼.  /rote  marginale;  apos- 
tille ,  f.,  émargement ,  m. 

KantYeratelster  (-a),  t.  Jùemplisseuse ,  f. 

Kantwerk  ,  o.  Dentelle  ,  f. 

Kantwerkster  (-a),  ▼.  Dentellière ,  f. 

Kantzoil  (-en),  y.  Prisme  ,  m. 

KantzuilYormig  ,  b.  n.  Prismatique. 

Eaoe  (i.  m?.),  m.  Ctao* ,  m. 

Kap  (kappen),  v.  Cbj^è ,  f.;  bonnet ,  in.  De  — 
opietien.  Coiffer.  De  —  afdoen.  Décoiffer. 
— ,  monikikap.  Froc;  capuchon,  m.  De  — 
op  deo  loin  nangen.  (6g).  Jeter  le  froc  aux 
orties.  —  (van  een  gebouw).  Comble ,  sommet , 
faite,  couronnement,  pignon,  m.  —  (?an  eeneo 
naer).  Chaperon ,  m.  —  (tpraekk.).  Accent 
circonflexe ,  m. 

Kapberd  (-en),  o.  Hachoir ,  m. 

Eapbeitel  (-s),  m.  Ébauchoir,  empenoir ,  m. 

Kapblok  (-kken),  m.  «n  o.  Billots  hachoir,  m. 
—  (op  dry  pool  en).  Trochet ,  m. 

Eapboach  (-eschen),  o.  Bois  taillis  ,  m. 

Kapdooa  (-zen),  t.  Botte  de  toilette ,  f. 

Kapel  (-lien),  ?.  Chapelle,  f.  — ,  wilje.  Papil- 
lon, m. 

Eapelbedîende ,  m.  Sommier  de  chapelle ,  m. 

Kapallaeo  (-anen),  m.  Chapelain;  vicaire,  m. 

Kapelleken  (-a),  o.   )  Petite  chapelle,  f. — ,  witje. 

Kapelletje  (-a),  o.    )      Papillon  ,  m. 

Eapelmeester  (-a),  m.  Maître  de  chapelle  ,  m. 

KapcD  (ik  kaep ,  kaepte ,  heb  gekaept),  b.  w. 
Pirater.  — ,  behendig  wegnemen.  Filouter, 
escamoter. 

Kapef  (-a),  m.  Corsaire  ;  'pirate  ;  vaisseau  de 
corsmre ,  m.  — ,  y.  Coiffe ,   f. ,  bonnet ,  m. 

Kaperbrief  (-▼en),  m.  Lettre  de  marque ,  f. 

Kapertehip  (-epen),  o.  Corsaire  (vaisseau),  m. 

Kaperaoo,  m.  Cqvesson,  m. 

*&spHael  (-alen),  o.  Capital ,  m.  — ,  rykdom. 
Richesses,  f.  pl.j  biens,  m.  pi.  — ,  b.  n.  Ca- 
pital. 

*Kapïta1ieeren  ,  b.  w.  Capitaliser. 

*K.ae£talist  (-en),  m.  Capitaliste ,  m. 

Eapiteel  (-en),  o.  Chapiteau,  m. 

MLapitein  (-•),   m.  Capitaine;  chef;  patron,  m. 

*Xapiteinscbap ,  o.  Capitainerie,  f.    . 

Rapitool ,  o.  Capitole ,  m. 

fkjpittel  (-a,  -en),  o.  Chapitre ,  m.  Van  het  — . 
Capitulaire  ,  chapitrai.  By  — ,  by  wyze  Tan 
— .   Capitulairement. 

Kapitteldag  (-en),  m.  Jour  de  chapitre  ,  m. 

Kapittelen  (ik  kapittelde ,  beb  gekapitteld),  b.  w. 
Chapitrer;  réprimander. 

Kapittelheer  (-en),  m.  Capitulant;  chanoine,  m. 

Kapittelsgewyze ,  byw.  Par  chapitres. 

Kanittelatok  (-kken),  m.  Sucre  cuit  en  forme  de 
bâton  ,  m.  —  (in  een  boek).  Signet ,  m. 

Kapittelawyze  ,  byw.  Capitulairement. 

*&apituUtie,  ▼.  Capitulation,  f. 

*Kapituleren ,  o.  w.  Capituler. 

Kapje  (-a),  o.  Petit  bonnet;  petit  chaperon  ;  ac- 
cent circonflexe ,  m. 

Kaplaan ,  m.  Capelan  ou  caplan  (poisson),  m. 

&apmee   (-aaen),  o.    Couperet ,   hachoir ,    m.; 
serpe,  f. 

Kapoen  (-an),  m.  Chapon  ,  m.  —  (gem).  Schelm. 
Coquin  ,  m. 

*  Ha  pot  H**0)»  T*  Capotte ,  f.  —,  byw.  —  roa- 
ken.  Faire  capot ,  faire  toutes  les  levées,  toutes 
les  mains.  —  zyn.  Être  capot ,  être  confus  et 
interdit;  être  iuc.  —  alaen.  Casser,  briser, 
mettre  en  pièces. 


Kappelen  (ik  kappelda,  ben  gekappeld),  o.  w. 
Se  cailler. 

Kappen  (ik  kapte ,  heb  gekapt),  b.  w.  Tailler; 
couper  ;  hacher.  .  — ,  het  hoofd  ergena  mede 
bedekken.  Coiffer.  Het  — .  Taille ,  f. 

Kappenmaekater  (-s),  ▼.  Coiffeuse.,  f. 

Kapper  (-s),  m.  Celui  qui  taille ,  qui  coupe;  coif- 
feur ,  m.  — ,  y.  Câpre  (fruit),  f. 

Kapperboom  (-en),  m.  Câprier,  m. 

Kappoot  (-oten),  v.  Cotte  d'armes ,  t.   ' 

Kl"  (S'/'  i    Chapon rcapuckon,  m. 

Kapael  (-s,  -en),  o.  Coiffure ,  f.  — ,  hakscl.  Ha- 
chis, m. 

Kapstok  (-kken),  m.  Pçrte- manteau  ,  m. 

Kaptafel  (s),  v.  Toilette,  f. 

Kapucien  (-en),  m.   Capucin ,  m. 

Kapucienenklooater  (-•),  o.   Capacinière,  f. 

Kapucien  es  (ssen),  t.  Capucine  (religieuse),  f. 

Kapnin  (-en|,  m.  Chapon ,  m. 

Kapninen  (ik  kapuinde,  beb  gekapuind),  b.  w. 
Chaponner. 

Kapuinschotel  (-a, -en),  m.  en  w.  Chaponnière ,  f. 

KapzeUter  (-s),  v.  Coiffeuse  ,  f. 

Kar  (karren).  ▼.  Charrette,  f.  —  (van  eene  druk- 
pers).  Coffre  ,  m. 

*Karabinier  (-•),  m.   Carabinier ,  m. 

'Karabyn'(-en),  ▼.  Carabine,  f. 

Karabvnhaek  (-aken)  ,  m.  Porte- mousqueton,  m. 

Karaek  (aken),  T.  Caraque  (navire),  f. 

Karaet  (-s,-aten),  o.  Carat  (poids),  m. 

*Karakter  (-s),  o.  Caractère,  m. 

Karamel  (-lien),  ▼.  Caramel,  m. 

*Kjiravaen  (-anen),  y.  Caravane,  t. 

Kar  bat  s  (-en),  Y.  Fouet  de  cuir,  m. 

Karbeel  (-s),  m.  Corbeau,  empanon  (terme  d'ar- 
chit.),  m. 

'Karbonade  (-n),  Y.  Carbonnade  ,  f. 

Karbookel  (a, -en),  m.  Escarboucle,  f.  — ,  bloed- 
zweer.  Furoncle,  m. 

Karbonkelsteen  (-en),  m.  Escarboucle ,  f. 

*Kardamom  ,  y.  Cardamome,  m. 

Kardeel  (-s),  o.   Drisse  (t.  de  mar.).  f. 

Kardeelblok  (-kken),  m.  en  o.  Moufle ,  ou  pou- 
lie de  la  drisse  ,  f. 

Kardinael  (-alen),  m.  Cardinal,  m. 

Kardinael-kamei  ling  ,  m.  Camerlingue  ,  m. 

Kardinaelschap  ,  o.  Cardinalat  ,  m. 

Kardinaelshoed  (-en),  m.  Chapeau  de  cardinal ,  m. 

Kardinaelsmuts   (-en),  y.  Barrette  ,  f. 

Kardinaelsvogcl  (-en),  m.  Cardinal  (oiseau),  m. 

Kardoen  ,  m.  Cardon  (plante),  no. 

Kardoes  (zen),  v. Cartouche,  t.  —  (voor  het  grof 
geschut),  Gargousse  ,  f.  —  (timmermansw.). 
Gousset,  m. 

Kardoesdoos  (-zen),  y.  Cartouchier,  m. 

Kardoesdrager  (s),  m.  Gargoussier,  m. 

Kardoespapier ,  o.  Papier  ou  carton  à  cartou- 
ches ,  m. 

Kardoeszak  (kken),  m.  Gargoussière  ,  f. 

Kardryfer  (s),  m.  Charretier;  routier,  m. 

Kareel ,  m.  Brique  ,  f. 

Kareelbakker  (s),  m.  Briquetier ,  m. 

Kareelbakkery  (en),  y.  Briqueterie,  f. 

Kareelsteen  (-en),  m.  Brique,  f. 

Karel  (-s),  m.  Homme;  (tara.)  gaillard,  m. 

Karig  ,  b.  n.  Avare  ;  chiche  ,  ladre ,  sordide. 
—,  byw.  zie  Kariglyk. 

Karigheid  (z.  n?.).  Y.  Avarice;  ladrerie;  sor* 
didité  ,  f. 

Kariglyk  ,  byw.  Avarement  ;  sordidement  ;  chi- 
chement. 
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'Karikatuer  (oren),  y.  Caricature ,  f. 
*Karkant  (-en),  m.  Carcan ,  m. 
Karkas  (-aaeu),  y.  Carcasse  ,  f. 
Karaaeliet   (-en),  m.  Car  m* ,  m. 
Karmelietenklooeter  (-s),  o.  Couvent  de  car  mes,  m. 
Kanneliftentnomk  (-en),  m.  Carme ,  m. 
Karmelieteqnon  (-nnen),  ▼.  Carmélite,  f. 
Karmen  ,  o.  w.  %ie  Kcnnen. 
Karmeny  ,  y.  Carbonnade .  f. 
Karmezyn  (z.  m?.),  o.  Cramoisi,  m. 
Karoezynen ,  ooy.  b.  n.  De  cramoisi. 
Karaezynrood ,  o.  Cramoisi,  m. 
KarmezynYerwiç  ,  b.  n.  Cramoisi. 
Karmozyn  enz.  zie  Karmezyn  enz. 
Karmyn,  o.  Carmin,  m. 
Karn,  y.  zie  Kera. 
Karnmelk  ,  v.  Lait  battu,  m. 
Karnoflelen  (ik  karooffielde,  heb  gckarnofield), 

b.  w.  Bosser,  étriller.    | 
Karnufielen,  b.  w.  zie  Karnoflelen. 
'Karonje  ,  t.  Carogne ,  f. 
Karoot  (-oten),  y.  Betterave  ,  f.  —  l?an  tabaà). 

Carotte  de  tabac  ,  f. 
Karoe  (ssen),  ▼.   Carrosse,  m. 
karot ,  ▼.  zie  Karoot. 
Karper  (-•),  m.  Carpe,  f.  Kleine  — .  Carpeau , 

earpiÙon ,  m. 
Karper  t  je  (s),  o.  Carpeau ,  earpiUon,  m. 
Karpoets  (-en),  y.         )    Tapabor  ;  capuce,  ca- 
Karpoetsmatt  (-en),  ▼.   f      puchon ,  m. 
Karre  (n),  y.  Charrette ,  f. 
Karredryver  (a),  m.  Charretier  f  routier,  m. 
Karrelen  (ik  karrelde,  beb  jjekarreld),  o.  w.Se 

cailler ,  se  Jiger. 
Karrelig ,  b.  o.  Qui  se  caille  aisément, 
Karreman,  m.  zie  Karredryver. 
Karrepeerd  (-en),  o.  Cheval  de  charrette,  m. 
Karrespoor  (-oren),  o.  Ornière,  f. 
Karretje  (-a),  o.  Petite  charrette  ;  carriole,  f. 
Karre weg  (-en),  m.  Foie  charretière,  f. 
Kara  ,  y.  zie  Kera. 

Karsaei ,  o.  Carisel  on  créseau  (grosse  toile),  m. 
Karsaeijen ,  on?,  b.  n.  De  carisel. 
Karapel  f  o.  zie  Kerspel. 
Karsteling  (en),  m.  É chaude  (pâtisserie),  m. 
Kartfl  (s),  m.  Entaille,  entaillure ,  f. 
Kartcldarm  ,  m.  Colon  (t.  d'anat.),  m. 
Kartelen    (ik   kartelde  ,  heb  gekarteld),  b.  w. 

Entailler.  — ,  o.  w.  (met,  *r*)-  Se  cailler. 
Kartesiaen  (  anen),  m.  Cartésien ,  m. 
Kartels  (en),  v.   Cartouche ,  f. 
Kartboizer  (-a),  m.  Chartreux  ,  m. 
Kartbuizerin  (-nnen),  v.  Chartreuse  (rtVigieute),  t. 
Kartbuizeraklooster  (-s),  o.  €Aart/vufe(eou?eut),  f. 
*Karlon  ,  o.  Carton,  m. 
Kartonmaker  (s),  m.  Cartonnier;  colleur,  m. 
Karlonmakery,  Y.  Cartonaerie ,  f. 
Kartonnen  ,  on  y.  b.  n.  De  carton. 
Kartonverkooper  (a),  m.  Cartonnier,  m. 
Kartouw  (-en),  v.  Canon  gros  et  court ,  m. 
Karvtel  (a),  o.  Caravelle  (navire),  f. 
Karyielnagels ,  m.  mv.  Cabillots  (mar.),  m.  pi. 
Karvol ,  v.  Charretée  ,  f. 
Karwats,  y.  zie  Karbata. 
Karwei  (z.  mv.),  y.  Entrailles  (de  veau,  de  mou* 

ton  etc.)  ,  f .    pi.  5    tripaille  ;  fressure  ,    f.  — 

(plant).  Carvi,  m.  — ,  arbcid  Tan  korten  duer. 

Ouvrage  de  peu  de  durée ,  m. 
Karweizaed ,  o.  Graine  de  carvi,  f. 
Kaa  (kassen),  v.  Armoire;  caisse ,  f.;  chaton, m. 

—  Yan  een  zakucrwerk.  Boite  de  montre ,  t. 

—  (?an  eeoen  boed).  Étui,  m. 


Kaahock  (-en),  aa.  an  o.  Livre  de  causa,  m.   ; 

'Kaaemat  (-tien),  y.  Casemate,  f. 

Kaageld ,  o.  Argent  en  caisse ,  m. 

Kashonder  (a),  m.  Caissier ,  m. 

'Kasimir ,  o.  Casimir  ,  m. 

Kasie  (-a),  o.  Petite  armoire;  petite  émisée,  f. 

ïdSrSU.I0"*-'-- 

Kaapapier ,  o.  Papier  de  rebut ,  an. 

Kaarekening  (-en),  y.  Compte  de  caisse,  m. 

Kaaaei  (-ijcn},  y.  Caillou;  pavé,  m. 

Kaaeeijen  (ik  kaaseide  ,  beb  gekaaaeîd),  b.  en 
o.  w.  Paver  avec  des  cailloux.  Bet  — .  Pet 
rement ,  pavage  «  n. 

Kaaaeijer  (-■),  m.  Paveur ,  m. 

Kaaaeiatamper  (-a),  in.  Ouvrier  qui  hie  les  ce*% 
loux  ,  m.  —  (werkloiç).  Hie,  demoiselle ,t 

Kaaaeiateen  (-en),  o.  Caillou;  pavé,  m. 

Kaaaeiweç  (-en),  n.  Pavé  (chemin),  m. 

Kaseeiwerk  ,  o.  Cailloutage  ;  purisme ,  m. . 

Kassen  (ik  kaate,  beb  gekaat),  b.  w.  Mettre  ot 
serrer  dans  une  armoire  oo  dans  une  caisse* 

'Kasaeren  ,  b.  w.  Casser  ;  congédier. 

'Kasaerol  (lien),  y.  Casserole,  f. 

*Kassia ,  y.  Casse  ,  f. 

*Kaaaiaboom  (-en),  ni.  Cassier  (arbre),  m. 

Kaaaidoniesteen  (-en),  m.  Cassidoinet  f. 

Kaaaie  ,  y.  Casse ,  f. 

Kaasier  (-a),  m.  Caissier ,  m. 

Kaaaieraboek   (-en),  m.  en  o.  Livre  de  cais- 
sier, m. 

Kaaaierarekeninç  (-en)i    ▼•  Compte  de  cais- 


sier, m. 


Kaaaig  ,  b.  n.  Déchiré. 

Kasayen  enz.  zie  Kaaaeijen  enz. 

Kast ,  y.  zie  Kaa. 

Kastanie  (-n),  y.  Châtaigne,  f.  Sroote  — .  Mar- 
ron, m. 

Kaataniebolater  (-s),  m.  Bogue  ,  f. 

Kastanieboom  (-en),  m.  Châtaignier,  m. 

Kasjanieboomgaerd  (-en),  m.  j  chdlaignermU    f. 

Kastaniebosch  (-sschenL  o.      j  °        %  ' 

Kattaniebruin,  b.  n.  Châtain;  bai. 

Kattaniekleur ,  t.  Couleur  de  châtaigne,  f. 

Kastaniepan  (-nnen),  y.  Poêle  à  rôUr  des  chaloir 
gnes  ou  des  marrons ,  f. 

Kastaniequina  ,  m.  Marron  oPInde,  m. 

Kastaniequinaboom  (-en),  m.  Marronnier  a? Inde ^ 
m. 

Kastanje  enz.  zie  Kastanie. 

'Kastanjelten  ,  y.  mv.  Castagnettes  ,  L  pi. 

Kasteel  (-en),  o.  Château,  m.;  citadelle  ,  f.  Kct  — 
Yan  Antwerpen.  La  citadelle  d'Anvers.  — en  in 
de  lucht  bouwen  (spreekw.).  Bâtir  des  châieaus 
en  Espagne: 

Kasteelpleiu  (-en),  o.  Esplanade,  f. 

Kasteelije  (-s),  o.  Châtelet,  petit  château  fort,  ni. 

Kaatelein  (-s),  m.  Hofbewaerdcr.  Concierge,  n* 
— f  burgvoogd.  Cltâlelain,  m. 

Kasteleinscbap ,  o.  )  a,^^^    f# 

Kastelny,Y.  ):  ' 

Kastoor  (-oren),  m.  Castor  ;  bièvre,  m. 

Kastoorboed  (-en),  m.  Cas tor  (chapeau),  m. 

Kaatoren  ,  onv.  b.  n.  De  castor. 

Kastrol  (-lien),  y.  Casserole  ,  f. 

Kaatydbaer,  b.  n.  Punissable. 

Kastyden  (ik  kastydde ,  heb  çekaatyd),  b.  w. 

Châtier;  corriger;  punir.  —  (zyo  licbaeta). 

Macérer. 
Kaalyder  (-s),  m.  Celui  qui  cluilie;  correcteur  .m. 
Kastyding  (-eu),  w.  Châtiment,  m.  —  (tan  bet 

licnaetn).  Macération ,  i. 
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ter  (-*),  t.  Correctrice  ;  celle  qui  chd* 

\  (-aaen),  ou  Casoar  (oUean),  m. 

I  (-•,  -en),  m.  en  y.  Chasuble,  f. 

itten},  t.  Court,  m.;  chatte  i  L  Rat  t  en 

e>.  Châtier.  Eene  —  in  den  zak  koopen 

kw.).  Acheter  chat  en  poche.  •*-  (Yeetiag- 

t.)\  Cavalier»  m.  —  (echapperaw.).  i£«- 

«fct.f. 

put  (-aaen),  m.  Catalogue,  m. 

•en),  o.  Meubles;  bien*,,  m.  pi. 

i),  m.  Matou,  m. 

-cd),  ▼.  Cahier ,  m. 

tn  (tk  kathalsde,  heb  gekathalsd),  o.  w. 

lier,  travailler  inutilement. 

t),  o.  Chaton, petit  chat,  minet ,  m.,  m«- 

»  *• 

0.  Colon ,  m.:  toile  de  coton ,  f.  — ,  tom- 

Wèche ,  f. 

ael  (-alen),  y.  Balle  de  coton ,  f. 

«om  (-en),  m.  Cotonnier,  m. 

raed  (-aden),  m.  Fil  de  coton,  m. 

rukker  (-s),   m.  Imprimeur  de  toile  de 

i  m* 

rakkery  (-en),  y.  Manufacture  ou  Jabri- 

t  toile*  peintes  ou  imprimées ,  f. 

a,  on  y.  b.  n.  De  coton.  —  lynwaed.7W/e 

on.  —  koueen.  Bai  de  coton. 

raid,  o.  Pied-de-chat,  m. 

inkel  (-s),  m.  Boutique  de  toiles  peintes ,  f. 

(-en),  t.  en  o.  Qai7  de  cAa£,  m.,  as- 

-lien),  v.  Poulie,  f. 

ok  (-kken),  o.  «a  o.  Moufle,  f. 

x>ra  (-en),  r.  Corde  de  poulie,  f.,  ger- 

n. 

ken  (-•),  o.  )    Pouliot,  m.,  fe/ile  jnm- 

tie(-e),  o.      f     lie,  f. 

aker  (-s),  m.  Poulieur ,  m. 

>ier  (-en),  t.  TrochUateur  (muscle),  m. 

qw  ,  v.  en  o.  «e  Ratrolkoord. 

trkooper  (-s),  m.  Poulieur,  ni. 

i  (-epen),  o.  Chat  (vaisseau),  m. 

:  (-en),  o.  Chatière  ,  f. 

a  (-a),  o.  %ie  Ratje. 

lid  ,  o.  Cataire ,  herbe  aux  chats  ,  f. 

icht  (-en)»  o.  Petit  chat ,  m. 

ot,  m.  (plant).  Pied  de-chat,  m. 

d,  o.  Noise;  auerelte,  f. 

ert  (-en),  m.  Queue  de  chat ,  f. 

I  (-lien),  v.  Chatière  (piège),  f. 

(-lien),  o.  Peau  de  chat ,  f. 
•nneo),  y.  Chatte ,  f. 
ens.  %ie  Ratoen  enz. 
•en),  m.  Hibou  ;  duc  (oneao),  m. 
i,  m.  Fretin  ;  menu  poisson,  m. 
en),  r.  Choucas , freux  (oiseau),  m. 
teeny,  y.  Mdchicatoire ,  masticatoire  ,  te. 

(ik  kauvrde,  heb  gekauwd),  b.  w.  Md- 

(-s),  m.  Mâcheur,  m. 

le,  t.  zie  Kauwoerde. 

\ ,  Y.  Mastication ,  f . 

ddel ,  o.  Mdchicatoire  ,  masticatoire ,  m . 

nie    (-n)  ,    y.  Calebasse;   courge;    ci' 

le ,  t. 

rdenboom  (-en),  m.  Calebassier ,  m. 

1 ,  o.  Ce  qu'on  a  mâché, 
r  (-a),  t.  Mdcheuse,  f. 

iden  ,  m.  mr.  Dents  mâche  Hère  s  ,  f.  pi. 
•^  -en),  m.  Lot;  sort ,  m. 
ief  (-ven),  m.  )  Billet  pour  tirer  au  sort , 
icfken  (-a),  o.  f     m. 


Ka?elen  (ik  ka?elde,  heb  gekavdd),  b.  w.- Lotir; 

partager  au  sort.  — ,  o.  w.  Tirer  au  sort. 
Raveling ,  y.  Lot  ;  partage  par  le  sort ,  m.;  partie; 

parcelle,  f. 
Karelinger  (-s),  ».  Lotisseur,  m. 
'Raviaert ,  m.  )  Caviar  (œufs  d'esturgeon  salé*), 
*Raviard,m.    (m. 

Rawaen  (-anen  ,  v.  Kahouanne  (tortue),  f. 
Kawoerde ,  ▼.  zie  Kauwoerde. 
*Razak  (-kken),  m.  Casaque,  f. 
'Kazemat  (-tteo),  ▼.  Casemate, î, 
Kazen  (ik  kaea ,  kaesde  ,  ben  gekaesd),  o.  w.  Se 

cailler ,  se  prendre. 
*Kazernering,  v.  Casernement,  m. 
*Kazuifel  (-s,  -en),  m.  en  t.  Chasuble  ,  f. 

H8±^,:l  }*-"**..-• 

Kazyn  (-en),  o.  Poteau;  linteau  ;  seuil , m. 

Kedel  (-s),  m.  Sarrau,  m., blouse ,  t. 

Reef.  aie  Kyven. 

Keek.  sic  Kyken. 

Keel  (kelen),  v.  Strot ,  gorgel.  Gorge ,  f.;  gosier, 
m.  —,  stem,  f'oix,  f.  — ,  ta.  Sarrau,  m.; 
blouse ,  f. 

Keeltider,  r.  Peine  jugulaire ,  f. 

Keelband  (-en),  m.  /Jrûk  </'un  béguin  ;  menton- 
nière ,  f. 

Keeldroes^  m.  Jvives  (maladie  de  cheval),  f.  pi. 

Reelgat  (-en),  o.  Gosier  ;  pharynx ,  m. 

Keelgatanede ,  v.  Pharrngotomie ,  f. 

Keelgatspier  (-en),  ▼.  muscle  du  pharynx ,  m. 

Keelgeluid^o.  Son  guttural,  m. 

Keelgezwel  (-lien),  o.  Esqtdnancie ,  f.;  m*/  de 
gorme;  croup,  m. 

Keelklieren  ,  v.  m?.  Amygdales ,  f.  pi. 

Reelknobbel  (-s),  m.  jvœcM?  de  la  gorge ,  m.; 
pomme  d'Adam ,  f. 

Keelkruid ,  o.  Hippogfosse;  troène  (arbriaseao),  m. 

Raelletter  (-s),  v.  Lettre  gutturale,  f. 

Reeltintstcking  (-en),  Y.Esquinancie;  inflamma- 
tion de  la  gorge,  angine,  f. 

Keelriem  (-en),  m.  Sous-gorge ,  m. 

Reelscheur  ,  y.  zie  Gorgelgezwel. 

Reelslagader ,  t.  Artère  gutturale ,  f. 

Reelsnyder  (-s),  m.  Pharyngotome  (terme  de 
chir.),  m. 

Reeltje  (-s),  o.  Petite  gorge,  f.; petit  gosier,  m. 

Reelziekte ,  y.  Esquinancie,  f  ;  mal  de  gorge ,  m. 

Reen  (keoen),  v.  Fente  ;  crevasse  ,  f.  — ,  eerstc 
uilspruitacl  van  het  zaed.  Germe,  m. 

Reep  (kepen),  y.  Entaille  ;  coche ,  f. 

Reer  (-en),  m.  Tour,  m.;  tournure ,  f.  —,  reie. 
Fois,  I.;  coup,  m.  De  eerste  — .  La  première 
fois.  In  éénen  — •  A, la  fois  ;  tout  à  la  fois.  Te 
—  gaen.  S'opposer  ou  résistera. 

Reerdam  (-mmen),  m.  Batardeau,  m. 

Reerder  (-s),  m.  Balayeur,  m. 

Reerdicht  (-en),  o.  Parodie ,  f.;  rondeau  ,  m. 

Reèrdichter  (-s),  m.  Parodiste;  poète  qui  fait  des 
rondeaux ,  m. 

Reeren  (ik  keerde ,  heb  gekeerd),  b.  w.  Tourner. 
Zich  tôt  iemand  — .  .Se  tourner  vers  quel- 
qu'un. Een  dicht  — .  Parodier.  Het  schip  — . 
rirer  de  bord.  —,  beletten.  Empêcher.  Ik  kan. 
het  niet  — .  Je  ne  puis  l'empêcher.  —  (met  den 
bessem).  Balayer.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Retour- 
ner; s'en  retourner. 

Reerkring  (-en),  m.  Tropique ,  m. 

Reerplaets  (-en),  v.  Tournant,  m. 

Reera  (-en),  v.  Chandelle,  f.  By  de  —  werken. 
Travailler  à  la  chandelle. 

Reeridrager  (-a),  m.  Cérqfiraire^  m. 
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Kcertel ,  o.  Balayures ,  t.  pi. 

Kerrienmaker  (-»}  ,  <n.  Chandelier  (celui  qui 
fait  de  la  chandelle),  ta.  —  *  vrouw.  Ckande- 

Keertenmikcry  (-en),  v.  Fabrique  de  chandel- 

R«crscnverLoapi;i-  (t),  m.  Chandelier;  marchand 

de  chandelles ,  m. 
Reericu»erkoopiler(-i),  r.  Chandehire ,  l. 
Keeriic  (-.),  o.  Petite  chandelle,  t. 
KcertUuoD  (eu),  ».  Lustre  ,  m. 
Reerilcinraet ,  o.  Lumignon ,  m.;  miche,  f. 

Ktersongel ,  o.  I 

Keerjroet ,  i>.    ji'uj/;  m. 
Keerumeer,  0.) 

dt  keerten  Huit.  J 

Kiïei't inuiliisl ,  o.  Mauchure  ,  f. 

Kecrjsnutsïl   o.  iteReerunuitael. 

Keertauutter,  ta   ne  ReeruniiUer. 

Keeriler  (->),  T.  Balayeuse,  t. 

Keeriwtrk,  o.  Ouvrage  fait  à  la  chandelle,  \. 

Reeriwjukel  (-•),  m.  Boutique  où  l'on  vend  del 
chandelle! ,  f, 

Kecr»era  (-neii)  ,  o.  Logogriphe ,  ta. 

Keerweç  (-en),  m.  Chemin  tant  ùtut;  détour,  m. 

Kaerxyda,  v.  Bevers,  m,  —  van  eenen  gedeuk- 
penniog.  Revers  d'une  médaille. 

Keea  cai.  tic  Rat  t  nu 

Reeil  m.  Amandes  moelle-,  substance;  quintes 
ience;Jleur,  f. 

Keel  -en),  t.  Satine,  t. 

K«ffeu(>k  kcfie,  heb  gekefl).  o.  w.  Aboyer;  jap- 
per; glapir,  —     ira).  Criailler. 

kctfVr  i  -s),  m.  ^ior«r.  m. 

KtlTerkcu  {-&),  a,  />eiïf  chien,  (orifon,  m. 

BagAÛgH),  ».  Corn  ù  fendre  du  boit,  m. 

Rrijel  (-■ ,  -ta),  m.  ^«ïlf,  f.  M  cl  ,le  -t  apelcn, 
Jouer  aux  quilles.  —  (wiik.).  Cône    m. 

Kegelachliç  ,  b.  n.  Conique;  conoidat      , 

KegeUer  (-s),  m   Joueur  de  quilles .  a. 

K«ff«IUe»  1-auen),  ».  Quitlier,  m. 

Kegtkii  (ik  kcgelde,  heb  gekegeld),  o.  vt.  Jouer 

Regel  tr  ,  m.  ne  Reaelaer. 

KcRelsncile,  v.  Section  conique-,  f. 

KefieliiK.lii;,  b.  n.  Parabolique  (gcoDi.J. 

RegelspecMer,  m.  jj'e  Kegelaer. 

KegHtpi'l  (-cil),  o.  Jeu  de  quittes  ;  quittier,  m, 

Regelipelir'.  m.  lut KegeUcr 

Regel -li-tn  (-en),  "i    Statue!, le  ,  stalagmite,  f. 

Kegelljc  (s),  O.  Petite  quille ,  t;  petit  cône,  m. 

Urgulvorn  b.   n.  Conique;  conifere  ;   conoi- 

Kegge,  ».  ne  Keg. 

Kei  (-iien),  m.  en  ».  Caillou;  pavé,  m.  —,  vuer- 

t  leeit.  IVf m  à  fusil ,  {.;  tiT»  ,  m. 
Keiachlig  ,  b.  n.  Pierreux. 
Reiacrde .  i.    )  _...      ...     ,    - 

UgrotKl.U.  ^«r- (chio..),  f. 
Kcigronilichtii; ,  b.  n.  Silicieux. 
ReiTen  {ik  keilde  .  heb  gekeild),  o.  w.  Faire  des 

ricochets  dans  l'eau. 
Keitleeli    -en),  m.  Caillou;  silex  ,  m. 
Rciwerk  ,  o.  Cailloutage ,  m. 
Reitaud  ,  o.  Gravier,  ta. 
Ktinel  ,  m.         I    ■   t      . 
Keiz*\*tTC„,m.\zu*-"sltt'1- 
Keiïtr  (-s),  m.  Empereur ,  César,  m. 
Rciierdom  ,   o.   Empire  .    m.  ;    digrutê   ioipè- 

Kcizeriu  (-UDcn).Y-  Impératrice,  f. 
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Keiztrtyk  ,  b.  o.  Impérial.  — e  krooo.  I 

impériale, 
Keiierryk  (-en),  o.  Empire,  m. 
Keixeroch  ,  b.  n.  Impérial. 
Keiiertliof  (-ïen),  o.  Cour  impériale,  t. 
Keizersînede.  t  .  Opération  césarienne  ,  f. 
Ktkeltn  ,  □.  w.  zie  Ktkeleo. 
Jtcker   -i).  v   Pois  chiche,  m. 
Kckcrcti  (ik  kckerdt,  beb  gekekarJ),  o.  w.  Be- 

Ktl  |  b.  B,  Effrayé  ,  qui  tremble  defrajreur. 
K*l<!er(-a).in.  Cave.  f. 

KtlJcrdeiir  (-en),  T.  Porte  on  entrée  de  ta  cave,  f. 
KcMerco  (  ik  kelderde  ,  heb  gektlderd),  b.  w. 

Encaver;  mettra  en  cave. 
Kcliler^tt  (-eu),  o.  Soupirail,  m. 
Ktldergraf  (  ïcq),  o.   Caveau  pour  la»  éternité- 


Kelderken  (-t).  o.  Caveau ,  n.;  cantine,  t. 
KjHA*A*vktn  {->.),  y.  Cuisina  de  cave,  f. 
uaMttkateht  (-s),  m.  Garfon  de  cave,  m. 
Kt!derln>k  (-en),  o.  Folel  de  cave,  m. 
Kchlcrmcester  {-s),  m.  Sommelier,  n. 
Ki.ldrrmccslerBclj.ip  (i.  m».),  o.  Sommellerie,!. 
Kelderrat  (lltn) ,  *.)/>.,  j.„„    _ 
Kelderrot  f-lieu)  ,  ».  (  «■*  A  *""'  ■' 
Reldcrtje  (-(),  o.  Caveau,  m. 
Kcliicrtrap  {-ppeu}.  m.  Escalier  de  cave,  ■. 
KeMerv ensler    ->),  ».  en  o.  Fenêtre,  t.,  ou  <oi- 

pirail  de  cave   m. 
KciJer«iiid  (-eul.  v.  Fêrin  {macbiae),  m. 
K.Mer*jn,m.  Fin  dans  le -cellier    m.         . 
Kelen  (ik  keel ,  L.-cl.l.-    heb  gekeeld),  b. w. fjpr* 

ff*r:  causer  la  gorge  à. 
Ketft    -en),  m.  Embrasiure ,  f. 
Kelk  (-en),  ta.  Calice,  m. -.coupe,  t.;  ciboire,  a. 
Kdktlekiel  (-*),  «.  Pale.  t. 
Kelkdief  (-»«n) ,  ro.  Voleur  d'un  eaUceiTéglin. 

Kelkdocksken  (s),  0.  Purificatoire  ,  m. 
Kelkjef-s)    o.  Petit  calice ,  m.  ;  petite  coupe .  f. 
Kt\kloot,b.  n.  Incalieé  (t.  de  iiol.). 


Kernel  (-•),  m.  Char. 

Kemelilry.er  (-s),  m.  Chamelier,  ta. 

KemeUhaer,  o.  m  Keinclihnir. 

KemtUhair  ,  o.  Poil  de  chameau ,  tettif.  n. 

Kemelirug   (ggeu),  m.   Dos,  m.,  ou  lésait 

Kemmen,  b.  W.  sa  Kimncn. 
fLtmp,  ta.  Chanvre,  ta. 
KempHLker  (-3),  m.  Chenevière  ,  f. 
Kempbraekiler  (->),  v.  Celle  qui  broie  le  chanvre- 
Rempbraker  (-s),  m.  Broyeur  de  chanvre  ,  m, 

&";,:;,.>"""<<»'.>'■*•>,(. 

Kempbekcl(-s).  m,  Ajfinoir ,  regajroir  ,  m. 

Kempliekclacr  (-s),  m.  CUanvritr,  m. 

KcmpUck  (^u),  m.  Gai-eau  rfe  chenevis  ,  m. 

Remplynvvoed,  o.  Toile  de  chanvre,  t. 

Kenipzaed.o.  Chenevis,  m. 

Kenliaer,  ti.  «I.  Cunnaissable.  — ,  opetiliMr.  ft«- 
toire  ;  manifeste  ;  clair  ;  évident.  —  nlk<l< 
Divulguer;  découvrir;  communiquer , 

Kedbacrbeiil  (7.  m».),  v.  AofoMefé    ^^«trt.f 

hcncii  (il  keeuile,  ben  (jeLecml),  o.v.St/indrti 
crever.  —  (spr.  »in  het  zaed).  Germer. 

Kcolettcr  (-•),  t.  t-cltre  caractéristique  .  f. 
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,  o.  zie  Kenleeken. 

!n  ,  b.   w.  Caractériser;  marquer;  si' 

;od  ,  b.  n.  Caractéristique. 

,  b.  d.  Connaistable  ;  clair  ;  évident  ; 

beid  (z.  m?.),  t.  Notoriété  ;  évidence,  f. 
ik  kcnde ,  beb  gekend),  b.  w.  Connai- 
xmnaître  ;  savoir,  Iemand  —  van   aen- 
wnaitre  quelqu'un  de  vue.  Te  —  geven. 
avoir;  donner  à  connaître. 
iz.  zie  Kemp  enz. 
i),  m.  Connaisseur ,  o. 
(-n),  t.  Anneau  de  bois  ,  m. 
v.  Connaissance,  f. 
iz.  zie  Kemp  enz. 

aeen),  ▼.  Connaissance;  notion;  expé- 
êdence  ,  f.;  savoir,  m.;  participation  ; 
lieation,  f.  —  maken.  Faire  connais- 
-geven.  Avertir  ;  apprendre  ;  informer. 
—  zyn  o/*liggen.  Avoir  perdu  connais- 
Ieta  in  —  leggen.  Prendre  à  témoin.  — 
Prendre  connaissance ,  s'enquérir. 
ring,  T.  Avertissement,  m.;  communi- 
f. 

nîng ,  t.  Connaissance  (aVune  affaire), 
ment, m. 

en  ,  b.  w.  w>  Kcnteekenen. 
end,  b  n.  Caractéristique. 
•a),  v.  Connaisseuse,  f. 
i  (-a, -en),  o.  Marque,  f.;   «i£ne;  ca- 
y  m* 

îen  (ik  kenteekende  ,  heb  gekentee- 
>.  w.  Marquer;  caractériser  ;  signaler. 
lend,  b.  n.  Caractéristique. 
(ik  kenterde  ,  beb  qekenterd),  b.  w. 
rr ,  mettre  sur  le  côte.  — ,  o.  w.  (met 
e  tourner. 
>gen  ,   o.  Cognition  ,  faculté  de   con- 

-aden),  o.   Germe  }  principe ,  m.;  ori- 

• 

,  m.  e/i  v.  Tissure ,  croisure  ,  f.  —  (lim- 
iaw.).  Soliveau  ;  chevron ,  m. 

.  sm  Karel. 

i),  t.  Entaille ,  entaillure ,  coche ,  f. 

''?"      \  Petite  entaille,  t. 
-a),  o.  J  ' 

-asen),  o.  Scarificateur ,  m. 

kken).  m. Taille  ,  f. 

),  v.  Église ,  f.;  temple,  m. 

g ,  b.  n.  Dévot;  qui  va  souvent  h  l'é- 

(z.  mv.),  m.  Excommunication  ,  f.j  a/w- 

m. 

I  (-en),  o.  Image  dans  une  église  ,  f. 

'te(-n),  y.  fœ«,  m. 

lit  (-en),  o.  Décret  de  V Eglise,  m. 

1er  ,  o.  Fabrique  d'église,  f. 

terder  (-s),  m.  Sacristain  ,  m. 

tenter  (-s),  v.  Sacristine,  f . 

.  (-en),  m. .en  o.   LiVrc    d'église,  m.; 

f.  pi. 

ed  ,  o.  zie  Rerksieraed. 
[-en),  m.  Fêle,  f.:  jour  de  dévotion,  m. 
(-en),  v.  Porte  d'église  ,  f. 
(-▼en),  m.  Sacrilège,  voleur  d'église,  m. 
e  9  v.  zie  Kerkdievery. 
aer  (-s),  m.  Celui  qui  dessert  une  église, 
ont  ministre  ;  prêtre  ;  bedeau  ,  m. 
at,  ni.    Service  ou  office  divin;  rit  ou 
i.;  liturgie,  f.Den  —  doen.  Officier, 


Kerkdienatkundige ,  m.  Liturgiste,  m. 

Kerkdievery  (-en),  v.  Sacrilège ,  vol  de  choses 
sacrées ,  m. 

Kerkelyk  ,  b.  n.  D%église;  ecclésiastique.  —  e  re- 
gel. Canon,  m.  —  regt.  Droit  canon.  De  — e 
peraoonen.  Les  ecclésiastiques. 

Kerkenleeraer ,  m.  zie  Kerkleeraer. 

Kerkenraed,  m.  zie  Kerkeraed. 

Kerker  (-s),  m.  Prison,  f.;  cachot ,  m. 

Kerkeraed  (-aden),  m.  Consistoire,  m. 

Kerkerbewaerder  (-s),  ni.  Geôlier,  m. 

Kerkerdeur  (-en),  v.  Porte  de  prison,  f. 

Kerkeren  (ik  kerkerde,  heb  gckerkerd),  b.  w. 
Emprisonner ,  incarcérer. 

Kerker ing ,  v.  Emprisonnement ,  m.;  incarcé- 
ration ,  f. 

Kerkerloon  (z.  mv.),  m.  en  o.  Geôlage ,  m. 

Kerker mees ter  (-a),  m.  Geôlier,  m. 

Kerkertlot  (-en),  o.  Serrure  de  prison ,  f. 

Rerkfabriek  (-en),  ▼•  Fabrique  d'église,  f. 

Kerkgang ,  m.  Action  cT aller  à  l'église ,  f.  — 
(▼an  eene  kraemvrouw).  Belevailles ,  f.  pi.  Den 
—  doen.  Relever  de  couches. 

Kerkgebod  (-en),  o.  Commandement  on  précepte 
de  l'Église  ;  ban  ,  m. 

Kerkgebruik  ,  o.Coutume  de  l'église ,  f.;  usage  ; 
rite,  m. 

Kerkgenoot  (-en),  m.  Membre  de  la  même  com- 
munion religieuse ,  m. 

Kcrkgenoot8chap  (-ppen),  o.  Communion  reli- 
gieuse, f. 

Kerkgewelf  (-ven),  o.  Foule  d'église,  f. 

Kerkgewoonte  ,  ▼.  zie  Kerkgebruik. 

Kerkgewyd  ,b.n.  Consacré  à  l'église. 

Kerkgezag  (z.  mv.),  o.  Autorité  ecclésiastique  ,  f. 

Kerkgezang  ,  o.  Cantique;  chant  déglise;  plain- 
chant ,  m.;  hymne ,  t. 

Kerkglazen  ,  o.  mv.  Fitraux  déglise,  va.  pi. 

Kerkgoed  (-eren),  o.  Bien  ecclésiastique  ;  mobi- 
lier d'église ,  m. 

Kerkheer  (-en),  m.  Prélat ,  m. 

Kerkhof  (-ven),  m.  en  o.  Cimetière ,  m. 

Kerkie  (-g),  o.  Petite  église;  chapelle  ,  f. 

Kerkkandelaer  (-a),  m.  Chandelier  d'église  ,  m. 

Kerkklok(-kken),  v.  Cloche  déglise,  t. 

Kerkkroon  (-en),  v.  Lustre ,  m. 

Kerklamp  (-en),  v.  Lampe  déglise ,  f. 

Kerkleer  ,  v.  Doctrine  Je  l'Église,  f.;  dogme  ,  m. 

Kerkleeraer  (-s),  m.  Docteur  ou  ministre  de  l'é- 
glise, m. 

Kerklessenaer  (-s),  m.  Aigle  .  lutrin  ,  m. 

Kerkmeester  (-a),  m.  MarguMier^  m. 

Kcrkmeeaterschap ,  o.  Marguillerie ,  f. 

Kerkmis  (-ssen),  v.  Dédicace,  f. 

Kerkplegtigheid    (beden),    v.  Cérémonie    d'é- 
glise ,  f. 

Kerkportael  (-alen),  o.   Portail  dune  église,  m. 

Kerkregering ,  v.  Hiérarchie,  f. 

Kerkroof ,  m.  zie  Kerkdievery. 

Kerkroover,  m.  zie  Kerkdief. 

Kerkroovery ,  v.  zie  Kerkdievery. 

Kerkschender  (-s),  m.  Sacrilège  ,  profanateur , 
impie,  m. 

Kerkscbendery  (-en),  v.  Sacrilège,  m.;  profana- 
tion ;  impiété ,  f. 

Kerksgezind  ,  b.  n.  Dévot;  religieux. 

Kerk6çezindheid  ,  v.  Dévotion  ;  piété ,  f. 

Kerksieraed  (-aden),  o.  Ornement  d'église,  m. 

Kerkstoel  (-en),  m.  Qiaise  d'église,  f. 

Keikstrat  (-flen),  v.  Peine  ecclésiastique,  f. 

Kerktoren  (-a),m.7*our  d'une  église,  f.;  clocher, m. 

Kerklucht  (z.  mv).  y.  Discipline  ecclésiastique,  f. 
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Rerktyd ,  m.  Tempe  du  service  divin  ,  m.  Rertweek  (-eken),  t.  Semaine  de  Noël,  f. 

Rerkuil   (-en),  m.  Crécerelle  ;  effraie  (hibou),  f.  Rertelen.  zie  Rartelen. 

Kerkvader  (-1),  m.  Père  de  l'Église ,  m.  Rervel  (z.  mv.),  t.  Cerfeuil \  m.  Dolle  — .  figue,  f. 

Kerkvaen  (-aoen),  t.  Bannière  d'église,  t;  gon-  Keryelkoek  (-en),  m.  Gâteau  am  cerfeuil,  mu 

Jalon  ,  m.  Kervdkruid  ,  o.  zie  Rervel. 

Rerkvensters,  ▼.  en  o.  m?.  Vitraux ,  m.  pi.  Rervelmoea  (z.  m.),  o.  Potage  au  cerfeuttn  m. 

Rerkvergadering  (-en),  ▼.   Concile  ,  synode ,  m.  Rervd»tnrif  (-yen),  t.  Omelette  am  cerfèmU,  f. 

Oowettiçe  — .  Conciliabule  ,  m.  Rervdtaert  (-en),  v.  ^«rte  au  cerfeuU,  f. 

Kerkvooga  (-en),  m.  Prélat,  évêque ,  m.  Kerveo  (ik  kort,  heb  gekorvenj,  b.  w.  Taiiler, 

Rerkvoogdy,  v.  Prélature ,  f.  entailler;  couper;  hacher;  fendre;  déckiqme 

Rerkwet  (-tten),  y.  Canon,  m.;  rè^fe  de  /^-  /er;   scarifier  (chir).  — ,    a.  w.  (met  «r»). 

$#»*  ,  f.  Crever;  se  fendre;  se  couper.  Ht*—,  «t  1er- 

Rerkwyding  (-en),  ▼.  Dédicace  et  une  église ,  f.  *>ng. 

Kerkzang(-«n),m.C^2n^G^on>n;/?iiiVt-c^xrt^  ,Tc,r  '"•>'  ••  CtfAa*  ^  entaiitet  qui  huche; 

m.;  Ay-mae ,  f.  «tfrfc^inleur,  ra. 

Rerkzanger  (-a),  m.  Chantre,  m.  Rerymg  (-en),  t.  Coupure,  tuiliame ,  ecmT&çm* 

Rermen  (ik  kernde ,  heb  gekermd),  o.  w.  Gémir,  _.  non,  r. 

«e  lamenter,  se  plaindre  ;  sangloter.  v",?  j7"  f1*    ÎT*?1'     * 

Kermend  ,  b.  n.  Gémissant,  plaintif.  *•*  (k«tt«n),  y  CUu  ,  f. 

Rermîng,v.   Gémissement,  m.;    lamentation;  ^M  i^h  ^-Chaudron  ,m^  marmim ,  t.;  eùome- 


plainte  ,f.  2f r  '  ■•  *«»«•  -•  Chaudière ,  f.  len  — fol. 

Kermît  (-i.en),  f .  Kermesse  ;  foire ,  f.  f^™""^  '  fV*  *     « 

Kermisgast  (-en),  n.  a/ia  mu  vient  se  divertir  à  Mleljchlig  ,  b.  n.  Chatouilleux. 

la  kermesse.  Retelboeter  (-s),  m.  Drouineur ,  m. 

Reraispop  (-ppen),  v.  Poupée  ;  marionnette ,  f.  Kelelbœterszak  (-kken),  m.  Drouine    î. 

Rermisapel  (-en),  o.  /eu  de  la  foire ,  m.  Kelcle"  (lk  k«telde,  heb  gtketeld),  b.  w.  Chu- 

Rern  (-en),  v.  (van  eene  noot  enz.).  Amande,  f.:  t°urier;       _. 

norfla,  w.  —  (van  peren  ,  appelen  enz.).  IV-  irîe  !&*'  D-  *>  Chutoudteux. 

pin ,  m.  —,  graentje.  Grain  ,  m.  —  zout.  Grain  J61™11**  »  ▼•  Chatomthment ,  m. 

<fr  «el.  —,  boterkern.  Baratte  ,  f.  —  (6g.).  Het  J«lellipper  (-•),  m.  Dromneur,  m. 

fynste.  Quintessence  ;  substance  ;  moelle ,  f.  Retelmater  (-«Km.  Chaudronmêer,  m. 

Rernemdk   (z.  mv.),  v.  Z,ai<  de   beurre,  lait  Ke»eUtpeeIen(ikketeUtreelde,bebgeUt«lttMeW), 

battu  ,  ra .  °*  w*  Chatouiller ,  caresser  en  chatouiUanLi 

Rernen  '(ik  kernde ,  heb  gekernd),  b.  w.  Barat-  Keteltje  (-a),  o.  Petit  chaudron ,  a. 

ter ,  battre  la  crème  dans  la  baratte.  Keleltrom  (-mmen),  |y.  \  Tlmhidt!     f 

Rernhuia  (-zen),  o.  Trognon,  m.  Reteltrommel  (-•),  v.  f  -fM,KWMC  i  *• 

Kernstok  (-kkeo),  m.  Ribot,  m.  Keteltrommcp  (-s),  m.      )  r;»A-lu~   m 

Kerper ,  m.  zie  Éirper.  Keteltromslager  (-•),  m.  ]  TunbaUer ,  m. 

Kerrel,  ▼.  zie  Korrel.  Ketelvol,  m.  Chaudronnée,  t 

Kerre  ,  v.  xie  Kar.  Keten  (-•,  -en),  v.  Chaîne  ,  f. 

Kers  (-en),  ?.  Cerise  ;  guigne ,  f.  —  (plant).  Cres-  Ketenen  (ik  kc tende,  heb  geketend),  b.  w.  En- 


ton  ,  m.  chaîner. 


Kcrsatond,  ra.  Veille  de  Noël*  f.  Ketenschakel  (-a),  y.  Chaînon  ,  m. 

Kersbed (-dden),  o.  Cressonnière,  f.  Ketentje  (-s),  o.  Chaînette,  f. 

Kendag  (-en),  m.  Noël,  Jour  de  Noël,  m.  Reling  ,  v.  zie  Retcn. 

Rersenbloesem  (-a),    m.   Fleur  de  cerisier,  de  ReUen  (ik  ketste,  heb  geketal),  o.w.  Rater;  mon- 

guignier  ,  f.  qutr.  zie  Raetsen. 

Reraenboom  (-en),  m.  Cerisier  ;  guignier,  m.  Retter  (-s),  m.  Hérétique  ;  sectaire  ,  m. 

Rersenboomgaerd  (-en),  m.  Cerisaie  ,  f.  Retterachtigheid ,  y.  Héréticité^  î. 

Rerseuboomnout  ,  o.  Bois  de  cerisier,  de  gui-  Rettermeester  (-s),  m.  Inquisiteur,  m. 

gnier,  m.  Rettersch  ,  b.  n.  Hérétique,  hétérodoxe.  Het  —  e. 
Rcrtensap  ,  o.  Jus  de  cerises  s  de  guignes ,  m.  L'héréticité ,  f. 

Rerseniteen    (-en),   m.  Noyau   de  cerise,  de  Rettery  (-en),  y.  Hérésie,  f. 

guigne,  m.  Retting,  m.  en  y.  zie  Reten. 

Rersenateenbreker    (-s),    m.    (vogel).    Cocco-  Rettinghond  (-en),  m.  Chien  d'attache,  m. 

thrauste ,  m.  Rettingie  (-s),  o.  Chainette,  f. 

Rersentyd ,  m.  Saison  des  cerises ,  des  guignes,  f.  Kettinglogela,  m.  mv.  Boulets  rames  ,  m.  pi. 

Rersfeest  (-en),  v.  en  o.  Fête  de  Noël ,  f.  Rettingmaet,  y.  Chesnée,  f. 

Rerslied  (-eren),  o.  Noël  (cantique),  m.  Rcttingmaker  (-a),  m.  Chainetier ,  m. 

Rersmis  ,  v.  Noël ,  m.;  messe  de  Noël,  f.  Reuken  (-s),  y.  Cuisine ,  î.  Roude   — .  Viandss 
Rersnacht,  m.  Nuit  de  Noël,  f.  froides;   meta  froide.  Schrale   — .    Mauvaise 

Rerspel  (-s),  o.  Paroisse,  f.  chère. 

Rerspelkerk  (-en),  v.  Église  paroissiale ,  f.  Reukenbedienden ,  m.  mv.  Cuisine,  f.;  gens  aile- 
Reripendoek  ,  m.  Crêpe  ,  m.  chës  à  une  cuisine ,  m.  pi. 

Renten  ,  m.  en  y.  zie  Chritten.  Reakenboek  (-en) ,  m.  en  o.  Livre  de  cuisine,  m. 

Rerstenbriet ,  m.  sie  Doopbrief.  Reakendeur  (-en),  v.  Porte  de  cuisine ,  f. 

Rerstenen  (ik  keratende  ,  heb  gekerstend),  b.  w.  Reakenfornuia   (-zen),    o.  Potager    (fornean  de 

Baptiser.  cuiiine),  m. 

Rerstenkind  (-eren),  o.    )  Enfant  qu'on  baptise  ,  Reukengereedtchap    o.  ) 

Rerstenkindekcn  (-s)   o  j     m.  Renkenserief ,  G.  (  Batterie  de  cuisine,  f. 

Rerttyd  ,  m.  7  emps  de  Noël ,  m.  Reukengoed ,  o.  ) 

Ker»water  ,  o.  Kirsefiwusser  (liqueur),  m.  Reukenjongen  (-s),  m.  Marmiton     m. 
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Keakenklaawer (-t),  m.  foerisse  ;  tête- poule,  m. 

Keakenknecht  (-•),  m.  Marmiton,  m. 

Kmkftftkroki ,  a.  Coauelmsrde ,  poste-fleur  ,  f .   - 

Kenkeniatya  (t.  mv.) ,  o.  Latin  de  cuisiné;  mau- 
vais latin  ^  m. 

Keikanlinnen ,  o.  Linge  de  cuisine ,  m. 

Kenkenlytt  (-en),  v.  Menu,  m.,  noté  d'un  re- 
pas,  f. 

Keokeomeeater  (-•),  m.  Chef  de  cuisine,  m. 

KaakfDsnee  (-eeen),  o.  Couteau  de  cuisine ,  m. 

Ke*kenmeid  (-en),  t.   l/w.,„a^    f 

Keakenschel,  v.  aieKeukenkruid. 

Keokeotje  (-•),  o.  Petite  cuisine ,  f. 

Keakenweri.,  o.  Ouvrage  de  cuisine ,  m. 

Katria,  t.  Sarriette  (plante),  f. 

Kenlen  (ttad).  Cologne. 

Kealtch ,  b.  o.  De  Cologne, 

Kear  (-en),  m.  en  w.  Choix,  m.—,  verkieaino;. 
Élection,  f.  — ,  ordonnantie.  Ordonnance,  t.; 
statut,  m.  — ,  allooi.  jtflai;  tf/r»,  m. 

Kenrballetje  (-•),  o.  Ballotte,  f. 

Keurbenden,  v.  mv.  Troupes  d'élite,  f.  pi. 

Kearder  (-•), m. Examinateur,  m.—  van  boe- 
ken.  Censeur  de  livres,  m. 

Kenren  (ik  keurde,  heb  gekeurd),  b.  w.  Exami- 
ner; éprouver  ;  essayer  ;  censurer.  Goed  — .  ap- 
prouver. Kwaed  — .  Désapprouver, 

Kenrheer  (-en),  m.  Électeur ,  m. 

Kenrhnit  (-zen)  9  o.  Maison  ou  famille  électo- 
r«Jf»  £ 

Keorie; ,  b.  o.  Difficile;  délicat.  — ,  bjw.  zie  Keu- 

nniyk. 

Keangheid ,  t.  Délicatesse ,  f.;  £odf  difficile  ,  m. 
Keariglyk,  .byw.  jfpec    délicatesse;  a  un   goût 

Keariingen ,  m.  mv.  aie  Keurbenden. 
Ktorlyk,  b.  n.  Beau  ;  Joli  ;  exquis;  choisi. 
Kearmeester  (-§}  ,  m.  Examinateur  ;  essayeur,  m. 
KtorplaeU  (-en)  ,  ▼.  Essayerie  (mono.),  f. 
Kearprins  (-en),  m.  Prince  électoral ,  m. 
Kearprinses  (-ssen),  v.  Princesse  électorale ,  f. 

K:Ô".}m-°VDÎ:  o.  I  <**•  >  «^  **• ,  m- 

Kearsteen .  m.  Pierre  de  touche,  f. 

Kenretem  (mmeo),  v.  Suffrage  (en  matière  d'c- 

leclioo) ,  m. 
Keoreteaipel  (-s),  m.  Contrôle,  m. 
Kearteeken  (-s),o.  Marque  de  l'essayeur ,  t. 
Keartin  ,  o.  Étain  d'essai ,  m. 
Kearvoral  (-en),  m.  Électeur,  m. 
KcarTorstelyk,  b.n.  Électoral. 
Keorvoretendom  (-mmeo),  o.  Électoral ,  m. 
Kearvoratin  (-noen),  v.  Électrice,  f. 
Eaua  (-aan),  m.  en  v.  Choix,  m.;  option ,  f.  — , 

verkieaing.  Élection ,  f. 
Kenabaer,  b.n.  aie Kiesbaer. 
Keatel  (-s),  m.  en  v.  Crotte,  f.j  e7ro» ,  m. 
Keuteren  ,  b.  w.  aie  Koteren. 
Keavel  (-s),  y.  Chaperon,  m. 
Keurelen ,  o.  w.  aie  Kevelan. 
Kevel  (-•) ,  m.  en  v.  Gencive  dégarnie  de  dents,  f. 
Kerelen  (ik  kevelde,  hcb  gekeveld),  o.  w.  Causer, 

jaser,  babiller. 
Kevelktn  (-nnen),  v.  Menton  de  buis,  m. 
Kever  («■),  m.  Hanneton;  escarbot.  m. 
Kevie  (-•),  v.  Cage,  f.  In  cane  —  aettcn.  En- 

cager. 
Kibbelen  ena.  afeKnibbelenena. 
Kibbelion ,  v.  Rebut  on  déchet  de  poisson  salé,  m. 
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Kieken  (-s),  o.  Poulet ,  in.;  poule,  f. 
Riekendief  (-vcn),  m.  ^fi/an  (oisêad),  m. 
Kiekendiefken  (-s),  o.  iSïlanemu ,  ta. 
Riekenkot  (-tten),  o.  Poulailler,  m. 
Kitkenpastei  (-ijen),T.  Pâté  de  poulet ,  m. 
Kickentje  (-1),  o.  Poussin ,  m. 
Kiekenverkooper  (-s),  m.  Poulailler ,  marchand 
de  volailles,  m. 

Kieken verkoopster  (-s),  v.  Marchande  de  vo- 
lailles, f. 

Riekhoett ,  m.  aie  Sinkhoett. 

Kiekskcn  (-s),  o.  Poussin  ,  m. 

Kiel  (-en),  ▼.  Quille,  carène,  f.  — ,  m.  Sarrau, 
no.;  blouse,  f.;  coin  à  fendre  du  bois ,  m. 

Kielbalk  (-en),  m.  Êtable  (t.  de  mar.),  f. 

Kielen  (ik  kielde ,  heb  gekield),  b.  w.  Caréner; 
donner  la  carène  à  un  vaisseau. 

Kielftangen,  m.  mv.  Gabords  (t.  de  mar.) ,  m.  pi. 

Kielhalen  (ik  kielhaelde,  beb  gekielhaeld),  b.  vt. 
Caréner  on  radouber  (un  vaisseau).  —  (itraf 
op  de  ichepen).  Donner  la  cale  à  quelqu'un» 

Rielhaling,  v.  Cale  (châtiment),  f. 

Kielregt ,  o.  Droit  de  quiUage ,  m. 

Kielwater,  o.  Remous ,  sillage  (t.  de  mar.),  m. 

Kiera  (-en),  y«  Germe,  m. 

Kiem ,  b.  n.  aie  Kieich. 

Riemen  (ik  kiemde ,  beb  gekiemd) ,  o.  w.  Ger- 
mer; pousser. 

Kier,  m.  De  denr  staet  op  o/*aen  aenen  — .  La 
porte  est  entrouverte. 

Kics  (-zen),  v.  Grosse  dent;  dent  mdcheliere,  f. 

Kiesbaer,  b.  n.  Éligible. 

Kieabaerheid  (z.  mv.),  v.  Éligibilité,  f. 

Kiesch,  b.  n.  Délicat;  difficile;  dégoûté» 

Kieschneid  (z.  mv.),  v.  Délicatesse ,  f. 

Kiesda^en-,  m.  mv.  Comices,  m.  pi. 

Kiesheer  (-en),  m.  Électeur ,  m. 

Kietkauwen  (ik  kieakaowde,  beb  gekieskanwd), 
o.  w.  Manger  lentement  et  sans  appétit. 

Kieskollegie ,  o.  Collège  électoral,  m. 

Kiesfergadering  (-en)  ,  v.  Assemblée  électo- 
rale,^. 

Kieuwen ,  v.  mv.  Ouïes  de  poisson  ,  f.  pi. 

Kievit  (-tten),  m.  Panneau  (oiseau),  m. 

Kievitsbtoem  (-en),  v.  Fritillaire,  t. 

Kievitsei  (-iieren)  ,  o.  OEuf  de  vanneau,  m.  — 
(bloem).  Fritillaire ,  f. 

Kiezen  (ik  kooa,  heb  gekozen) ,  b.  w.  Choisir; 
étire;  opter. 

Kiezentrekker  (-s),  m.  Pied-de-biche  (instrument 
de  dentiste),  m. 

Kirzer  (-s),  m.  Électeur,  m. 

Kiezing  (-en),  v.  Choix,  m.;  élection,  f. 

Kiffen,  o.  w.  aieKeflTen. 

Kikken   (ik  kikte ,   heb  gekikt) ,    o.  w.   Parler 

très-doucement.  Niet  darven  —  noch  mikken. 

N'oser  ouvrir  la  bouche.  « 

Kikker  (-s),  m.       )  Grenouille ,    f.  Groene  — • 
Kikvorsch  (-en),  m.  f     Graisset,  m.,  raine,  f. 
Kikvorschgeawel  (-lien),  o.  liypoglosside,  ranule, 

f.,  batrachus,  m. 
Kil  (killen) ,  v.  Profondeur   d'eau   entre  deux 

bancs  de  sable,  î.  — ,  bed  (van  eene  rivier). 

Lit  (d'une  rivière),  m.  —  (z.  mv.).  Froid,  m. 
Killen    (ik  kilde,    heb  gekild),  o.  w.  Grelotter; 

trembler  de  froid. 
Killig ,  b.  n.  Froid;  glaçant. 

BÏ&V-  |J*-*yK— ... 

Rira  (limmen),  v.  Horizon,  m.  — ,  einde  der  dui- 
gen  van  een  vat.  Bout  des  douves;  bord  d'une 
Jutaille ,  m. 
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KiramegiD(î,w.  Rubord{nitr.),m. 

Kimnwn  ,  . ■.  ■: .  we  Kieincn. 

Kin  (fcimw).  t.  Menton,  m. 

Rica,  m.  Quinquina  ,  m. 

Kinl.snd  (-en),  m.  Mentonnière ,  f.J  hridair ,  m. 

Kind  (-WI,  -cren).  ft.  fn/ani  ,  a. 

kindeke.i  (-«),  O.  Prfiï  en/à«£,  m. 

KinHfrifhtiB  ,  1).  n.  Puéril;  enfantin.  —,  byw. 

Puérilement. 
Kinderirlitigheid  (-heden),  t.  Puérilité ,    t.;  en- 
fantillage ,  m. 
Kinder«chtiglyk,byw.J1uirifcmwi('. 
hiiikM-liiriiiy  enz.  si»  Bering  eu. 
Kinderbed  (-dden)  ,  o.  Lit  d'une  accouchée.,  m. 

—,  bed  Toor  Limier*".  Lit  d'enfant,  m. 
Rinderbederftter  (-1),  v.  Gdte-enfant ,  f. 
kinderbederyer  (->),  ">■  Gdte-enfant,  m. 
Kinilerbel    (-il«o),  *.  Hochet,  m. 
Rinderbewaeriler  (-1),  v.  Bonne,  f. 
KinJrnlitf  (-ven),  m.  Plagiaire  (t.  de  droit),  m. 
Rinderdieveiy ,    y.   Enlèvement  d'enfant,  pla- 

Kinderdoop,  m.  Baptême  d'enfant,  m. 

Kinderdrck  ,  m.  Caca  ,  m. 

Rinderen  (ik  kioderde- ,  heb  gekinderd) ,  o.  w. 

Enfanter,  zie  Kimi. 
Kinderftocd,  O.  Maillais;  langei ,  m.  pi.;  hardei 

d'enjnntt,  f.  pi.;  joueti  d'enfant! ,  m.  pi. 
Rinderhuii  (-zen),  a.  Maison  dot  orpheline  ,  f. 
Kimlcrizrto  ,  0.  mr.  Enfance,  f. 
Rindcrkiroer  (-»),  r.  Chambre  dei  enfant 1 ,  f. 
Rînderklap,  m.  Caquet  d'enfant;  habit;  discourt 


KinderrerleUela,  0.  mr.  Conte»  de  peau  d'âne 

Kind'crïoelje(-e),  O.  Pie.l  ■■',     Tant;  peton,  m. 
kimlrrvnic^  (-agei>),  y.  Qaeitiem  puérile,  f. 
KindervHend   (-eu),  m.  Ami  dee  enfanté,  m. 
kimlerwart'ii   (-si,  m.  f7.-iWo<  d'enfants,  a. 
Kiaderwerk ,  o.  Enfantillage ,  m. 
Kindje  (-«),  0.  Ml  «t/ânt,  m. 
Kîndoek  (-en),  m.  zie  Riaband. 
Rîndibetn.  Vin   —   il.   Die   V enfance ,   dit 

berceau. 
Rindach,   b.  n.  Puéril;  enfantin  ;  \i 

wordtn.  Radoter. 
Kindichop,  o.  Filiation,  t. 
Kindichhcid  (lut,),  v.  Enfance;  i»      .        . 
Rindikind  (-eren)  ,  o.  Petit-fil,  ,  m.;  pttite-JleSm 

f.  —■  ci  oc  h  1er.  slrritre-pctitejitU,  f.  — •  non 

Arrière-petit-fi/s ,  m. 
Kindikorfj-yen),  m.  Layette  ,  t. 
Rink  (  CD),  r.  Coyae  (fan*  pli),  f. 
Kinkel  (-1),  m.  Lourdaud;  rustre,  m, 
h  r.l.vi.i!  liti;;  ,  b.  n.  Grojtier  ;  rustique}. 
Kinkclen  (-i),  v.  Gourmette,  t. 
Kinkhoest  (z.  cit.),  m.  Coqueluche  ,  f. 
Ritikhoorn(-t),  th.  Cornet,  m.;  conque;  coquille , 

.1  tbrde tuer   lombis   m. 
Eï..c.r  (-.,),  ir.jfMJM, M. 
Kiuneluk  (-kken),  »  Mâchoire,  t. 
Kimebakken    o.  tic  Rinncbak. 
KiiiTirluksham.  y.  Bajoue,  f. 
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Kinderkost.  (z.  bit.)  ,  m.  Nourriturk  d'en- 
fants ,  f. 

Kinderleer  (z.  dit.),  y.  Catéchisme ,  n». 

Rinderloot ,  b.  o.  Sam  tnfanlt ,  qui  n'a  point 
et  enfante. 

Kinderlootheid(z.roy.),  y  .État  de  ceux  qui  n'ont 
point  d'enfanti ,  m. 

RlWarlfi,  b.n.  Filial; puéril.  -  ,  by*.  Fitia- 
tentent;  puérilement. 

Xindermeesler  (-»),  m.  Précepteur  ;  maître,  m. 

Kinilp rmeid  (-en)  ,  T.  Savante  qui  a  soin  de* 
enfants,  t. 

Rindermeiiaen  ,  o.  zie  Kindermeid. 

Kindermoord(-eLi|,  m.  en  y.  Infanticide  (crime), m. 

Kindermoorder  (-1) ,  m.  Infanticide  (meur- 
trier), n. 

Kindermull    (-en),     y.    Béguin;     bonnet    d'en- 

Kiniler'imtt  kuu  (-<),  o.  Têtière,  f. 
XindfroHer  ,  o.  fordothjtie  (ontiq.),  f, 
Kinderpsp  ,  y.  Bouillie  d'enfant,  f. 
XinderpoUkeni,  0.  my.  Petite  vérole,  t. 
Kinderpop  (-ppen),  ».  Poupée,  f. 
Kinderpraet ,  m.  zie  Kinderklap. 
Kinderprietjei   o,  my.  zie  Kinilerverlelsels. 
Kinderrvk ,  b.  n.  Qui'  n  beaucoup  d'enfanti. 
Kindericlmp,  o.  Filiation  ,  f. 
Kindertchoea  (-en) .  m.  Soulier  d'enfant ,   ta.  De 

—en  sûergcu.  Sortir  de  l'enfance. 
Kindrrichool    (-olcn),    y.  École    de    petite  en- 

Kindertppcldiin;  (-en)  ,  o..Bimbelol ,  fouet  d'en- 
fant, m. 

Kinderipeeblmpmaker  (-t),  m.  Btmbeloticr ,  m. 

Kindenpeclgoed,  0.  Bimbeloti  ;  joueti  d'enfant  ; 
joujoux,  ro.pl. 

Kmdcnpel  (-en) ,  o.  Jeu  d'enfant,  m. 

tLindertanitje  (-t),  0.  Quenotte,  f. 

Kindertuchl  (z.  my.),  y.  Éducation;  disci- 
pline, f. 


necae  ton).  Q**r- 


Kiimcken  (-«J.o.  )  Petit  « 
Rionelje  (->),  o.   f       deel 

teau  ,  quart  d'un  tonneau     m 
Rip  (kippen),  v.  Reep.    Fente<  coche;    entaille  , 

t.  —,   lioen.    Poule,   f.  —,   hoepet  ,    bud. 

Cercle,  cerceau,  tien  ,  m.  —,  knip.  Trébuehtt, 

m.  ■    ,"klapmuli.   Bonnet  d'enfant,  m. 
Rippen  (ik  kipte  ,  heb  gekipl),  b.  w.  Uilkieim. 

Choisir  ;  élire.   —   {_epr .    van  ylgel(D).   Faàt 

Kirren  (ik  kirde,  heb  gekird),  o.  w.  Roucouler; 

gémir. 
KirrinQ.  T.  Roucoulement,  m. 
Rissen   (ik   kiite ,    heb  fjakuH)  ,  o.   w.  Siffler, 

bouillonner. — ,  b.  w.  Opbltlea.  Agacer  ,  erci- 

Kiit  ('-en).  y.CoJ're,  m.;  caisse,  t.  —,   dooi- 

lisl.  Cercueil,  m. 
Kiîlifflm  (-mmraiTn),  m.  Batardtau  ,   n. 
Killdcktfl  {-i),o. Couvercle deenffre.  décaisse,*. 
Rislcn  ,  tikkiille.  heb  Rckisl),  b,  v.  Encoffrer; 

encaiucr    mettre  dans  un  cercueil. 
KistenmtkeD  (hel),  o.  Métier   de   coffrttier,  m. 

layetttrie,  f. 
Riïtcnnuker  (-*),  m.  Coffreiier ,  bahutier,  laye- 

RUtje '(-•),  a.Ôffrct.  m.  ;  eatsette,f. 

Rit  (-kitten),  ».  Grande  cruche  ,  f. 

Rili  (-en),  y.  Quaiche  (petit  ynineau),  f. 

RiUcn,  0.  w.  zie  Retien. 

Kitlelaclilift.b.  u   C/Ktfrtiilkiir. 

Kiltelaer  (-t),  m  Clitoris,  m. 

Kiltelen  (ikkittelde,  heb  C«kttl«lil),  b.  w.  Ckd- 

touitler. 
Ritteljg,  h.  n,  Chatouilleux. 
RitteliDQ  ,  y.  Chatouillement ,  m. 
Kitteloorig,   b.  n.  Colère,    susceptible,  chalouil- 

Ritltloorigheid  (z.  mv.)  ,   1.  Humeur  peu  tndu- 
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b.  n.  Pari y  propre ,  net. 

m.  si»  KieYit. 

dden),  t.  7*tfcne  ,  souillure ,  f.  —  ,  papier 

>p  raen  eeo  eerste  ontwerp  ttelt.  Brouit- 

m.;  minute ,  f. 

ik  (-en),  m.  en  o.  Brouillon,  m. 

i  (ik  kladdede*  heb  geklad) ,  b.  w.   Ta- 

souiller;  salir;  barbouiller;  gâter;  po- 

—,    o.  w.    Écrire  mal.  — ,  onder  de 

le  Terkoopen.  Gâcher,  mévendre.  —  (met 

Se  tâcher ,  se  salir, 

•  (-•),  m.  Barbouilleur  ;  gâte-métier;  gâ- 
*y  m. 

rig  ,  b.  n.  Barbouillé  ;  sale. 
T  ("en)>  ?-  Barbouillage;  griffonnage ,  m. 
',  b.  d.  Barbouillé  ;  sale. 
ic  ,  y.  Mévente,  f. 
f  •),  o.  Petite  tache,  f. 
lier,  o.  Papier  brouillard,  m. 
lilder  (-t),  m.  Barbouilleur,  m. 
lîlderen  (ik  kladschilderde,  heb  geklad- 
Jerd),  b.  w.  Barbouiller. 
lildery  (-en),  y.  Barbouillage,  m. 
irift ,  o.  Écriture  pochée  ,  t. 
inld  (-en),  t.  Dette  criarde ,  f. 
:r  (-•),  y.  Celle  qui  barbouille  ,  qui  salit. 
rk,  p.  Bousillage,  m. 
ïhtig,  b.  D.  Plaintif. 

ed  (-eren),  o.  Élégie  ;  lamentation  ;  com- 
te, f. 

k,  b.  d.  en  byw.  fie  Klaeelyk. 
sde  (-d),  y.  Complainte,  f. 
:hrift  (-en),  o.  Plainte,  f. 
letn  (-mmen),  y.  Poix  plaintive  ,  f. 
ier  (-•) ,   v.  Cette  fui  «0  f/fljn/  ;   plai- 
4t? ,  f. 

ton  (-en),  m.  Ton  plaintif,  m. 
-der,-ét)  b.  n.  Ilelder.  Clair;  pur;  serein; 
de.  —   maken.   Clarifier.  —  water.  Eau 
».  — ,  duidelvk.  Clair;  manifeste;  évident. 

it  — .La  chose  est  claire.  —  ,  5e rééd. 
,  préparé;  fait.  —  maken.  Apprêter, 
irer;  achever.  — ,  byw.  Clairement  ;  évi- 
nent. 

m 

îhtig,  b.  n.   Un  peu  clair ,  clairet. 
linkend,  b.  n.  Eclatant,  brillant. 
lYkelyk,   b.  n  Clair ,  évident ,  manifeste. 
byw.  Clairement,  évidemment,  manifes- 
nt. 

lykelykheid  (z.  dit,)  ,  v.  Clarté,  évi- 
e,  f. 

Ivkend  ,  b.  n.  en  byw.  zie  Klaerblykelyk. 
eid  (x.nv.),Y.  Ilelderheid.  Clarté;  seré- 
limpidité ,  f.  —,  klaerblykelykheid.  Évi- 
e,  f. 

fk  ,  byw.  Clairement;  évidemment,  ma- 
ternent. 

iaking  (z.  m*.),  v.  Clarification,  f. 
:hynend,  b.  n.  Brillant,  éclatant,  lumi- 
: ,  clair. 

iende ,  b.  n.  Clairvoyant,  pénétrant, 
ré. 

m.  (géra.).  Benêt,  nigaud,  m. 
r  enz.  zie  Klauw  cnz. 
(-n),  v.  Plainte,  f. 

yk,b.  n.  Plaintif;  lamentable,  — ,  byw. 
ntivement. 

1  (ik  klaeg ,  klaegde  ,  heb  geklaegd),  o.  w. 
teindre.  Over  iemand  — .  Se  plaindre  de 
qu'un,  lly  heeft  daerover  geklaegd.  // 
est  plaint. 

idf  b.  D.  Plaintif;  plaignant. 


Klager    (-•) ,    m.    Celui  qui  se  plaint;    plai- 
gnant, m. 

Klaging,  y.  zie  Klagt. 

Klagt  (-en),  y.  )  Plainte,  f.  —en  doen.  Faire  des 

Klagte  (-n),  y.  f     plaintes,  se  plaindre. 

Klagtig,  b.  n.  Plaintif.  —  rallen.  Se  plaindre. 

Klagtrede,  y.  zie  Klagt. 

Klak  (-kken),  y.  Tache,  f. 

Klakkebas  (-ssen),  Y.  Pétard,  m. 

Klakkeloot ,  o.  n.  Lâche.  — ,  byw.  Lâchement  ;  su- 
bitement, à  V improviste. 

Klakken  (ik  klakte ,  heb  geklakt),  b.  w.  Tacher, 
salir,  barbouiller. — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Être 
taché. 

Klam,  b.  d.  Humide,  moite,  —  zweet.  Sueur" 
froide. 

KÏamachlig,  b.  n.  Un  peu  humide  ou  moite. 

KlameÎYzer  (-a),  o.  Pétarasse ,  patarasse  (t.  de 
mar.) ,  f. 

Klamheid(z.  m?.),  y.  Humidité,  moiteur,  t. 

Klamp  (-en),  m.  Moite  (t.  de  charp.),  f.;  ta- 
quet ;  coston,  m.,  gemelle  (t.  de  mar.),  f. 

Klampen  (ik  klampte,  heb  geklampt) ,  b.  w. 
A border ,  aramber.  —,  vaetnaken.  Accrocher, 
cramponner.  —  (timmermansw.).  Moiser. 

Klampvogel  (-a),  m.  Oiseau  de  proie,  m. 

Klank  (-en),  m.  Son  ;  accent,  m.  ;  prononciation,  f. 
—  geren.  Sonner;  résonner. 

Klankeloos,  b.  n.  en  byw.  Sans  son. 

Klankmaet,  y.  Cadence;  prosodie,  f. 

Klankmeter  (-a),  m.  Phonomètre,  m. 

Klanknabootsend,  b.  n.  Qui  imite  le  son. 

Klankspeling,  y.  Prosonomasie,  f. 

Klankteeken  (-s,-en),  o.  Accent,  m. 

Klant,  m.  zieKalaat. 

Klap,  (-ppen),  m.  en  v.  Slag.  Coup  ;  soufflet ,  m.; 
claque,  f.  — ,  m.  Gesnap.  Babil  {  caquet,  m.  ; 
jaserie ,  f.  Slechten  —  uitslaen.  -Dire  des  sot- 
tises. 

Klapachlig,  b.  n.  Babillard. 

Klapbut  (-ssen),  y.  Canonnière  (jouet  d'enfant),  f. 

Klapboed  (-en),  m.  Claque,  chapeau  plat,  m. 

Klaphoatjes,  o.  mv.  Castagnettes;  cliquettes, 
f.  pi. 

Klapmats  (-en),  y.  Bonnet  plat,  m. 

Klipoor  (-en),  o.  Bubon  (lameufj,  m. 

Klappei(-ijen),  y.  Babillarde  ;  causeuse  ,  f. 

Klappeijen  (ik  klappeide ,  heb  geklappeid),  o.  w. 
Babiller;  causer;  jaser. 

Klappeijer  (-s),  m.  Babillard,  m. 

Klappeister  (-s),  v .  Babillarde ,  f. 

Klappen  (ik  klapte ,  heb  geklapt),  o.  w.  Claquer  ; 
cliqueter  ;  faire  du  bruit.  Zyne  zweep  laten — . 
Faire  claquer  son  fouet.  la  de  handen  — •  Bat- 
tre des  mains.  —  ,  snappen.  Babiller  ,  jaser  , 
causer,  caqueter.  — ,  b.  w.  Divulguer  ;  rappor- 
ter ;  avouer. 

Klapper  (-s),  m.  Snapper.  Babillard;  bavard;  ja- 
seur,  m.  —  ,  overbrenger.  Rapporteur;  déla- 
teur, m.  *-,  onrust  (in  eenen  molen).  Claquel 
on  cliquet,  m. 

Klapperen  (ik  klapperde,  heb  geklapperd),  o.  w. 
Claquer.  Het  — .  Claquement,  m. 

Klappering  ,  y.  Claquement,  m. 

Klapperman  ,  m.  Guet;  crieur  de  nuit ,  m. 

Klapperny  (-en),  v.  Caquet,  babil,  m. 

Klappcroos,  y.  zieKIaproos. 

Klappertanden  (ik  klapperlandde ,  heb  geklap- 
pertand),  o.  w.  Claquer  des  dents.  —  van 
Loude.  Grelotter;  trembloter,  llct — .  Claque- 
ment des  dents. 

Klappyen,  o.  w.  zie  Klappeijen. 
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Klaprooa  (-ozen) ,  y.  Coquelicot  (fleur)  ,m. 

Klapster  (-s),  T.  Babillard*;  délatrice ,  f . 

Klapatoel  (-en),  m.  Caqueloire,  f. 

Klapvlies  (-zen),  o.  fabule,  f. 

Klapvliezig,  b.  n.  Valvulaire. 

Klapwaker  (-s),  m.  Guet;  crieur  de  nuit,  m. 

Klapwieken  (ik  klapwiekte,  heb  geklapwickt), 
o.  w.  Battre  des  ailes. 

Klaren  (ik  klaer,  ktaerde,  heb  geklaerd),  b.  w. 
Klaer  maken  >  zuiveren.  Clarifier;  purifier. 
— ,  verrigten.  Faire  exécuter.  — ,b.  en  o.  w. 
Déclarer  (des  marchandises).  — ,o.  w.  Opklaren 
(apr.  tau  het  weér).  S'éclaircir  ;  se  remettre  au 
beau.  Het  — .  zie  Klaring. 

'Klarinet  (4ten),  t.  Clarinette ,  f ,  —  speler.  Cla- 
rinette, f.,  ce/ui  qui  joue  de  la  clarinette. 

Klariog,  v.  Clarification*  f.  —  ,  het  aengeven 
(▼an  goedtren).  Déclaration  (de  marchan- 
dises)) f. 

Klaroeo  (-en),  t.  en  o.  Clairon ,  m.  —  geloid. 
Son  on  bruit   du  clairon,  m. 

*  liasse  (-n),  ▼.  Classe  9  f. 

Klassen.  zie  Kletaen. 

Klataeo.  zie  Kletsen. 
Klater  (-a)  y.  Hochet,  m.  ;  crécelle,  f. 
Klaterabeel  (en),  m.  Tremble  (arbre),  m. 
Klateren  (ik  klaterde,heb  geklaterd),  o.  w.  Écla- 

ter  ;  craqueter,  cliqueter. 
Klaterend,  b.  n.  Éclatant. 
Klatergoud  (z.  mv.),  o.  Oripeau ,  clinquant ,  m. 
Klaterzilver  (z.  mv.),  o. Clinquant ,  m. 
Klauteraer  (-$),  m.  Celui  qui  grimpe. 
Klauteren  (ik  Llauterde,  heb  geklauterd),  o.  w. 

Grimper;  gravir. 
Klauterend,  b.  n.  Grimpant. 
Klautering  ,  v.  Action  de  grimper,  f. 
Rlautermast  (-en),  m.  Mat  de  cocagne,  m. 
Klauw  (-en),  m.  Patte  ;  griffe,  serre,  f.  ;  ongle; 

doigt,  m. 
Klauweu    (ik  klauwdc,    beb    geklauwd)  ,  b.  w. 

Gratter,  égratigner. 
Klauwier  (-en),  m.  Clou  à  crochet,    m.  — ,    o. 

Clavecin;  clavier,  m. 
Klavaetshamer  (-s),  m.  Calfat,  marteau  du  cal- 

fateur,  m. 
Klavecim,  y.         )      .   „,        .    ,    , 
Klavecimbael ,  v.  j  zie  «wecimbd. 
Klavecimbel  (-a),   v.  Clavecin,  m.  Op  de  —  spe- 

len.  Toucher  le  clavecin. 
Kiavecimbelspeler  (-s),  m.  Claveciniste ,  m. 
Klavecimbeltje  (-8) ,  o.  Petit  clavecin,  m.  ;  épi- 

nette,  f. 
Klaver  (z.  mv.) ,  y.  Trèfle,  m.   Spaeusche  — . 

Luzerne ,  f. 
Klaverblad  (-en,-eren),  o.  Feuille  de  trèfle  ,  f. 
Klaverblaihormig ,  b.   n.   Trèfle. 
KJaveren,  onv.  b.  n.  De  trèfle  (au  jeu  de  cartes). 

—  hear.  Roi  de  trèfle. 
Klaveren,  o.  w.  zie  Klauteren. 
Klavergewas,  o.  zie  Klaver. 
Klaverveld  (en),  o.  Champ  semé  de  trèfle ,  m. 
K laver wyde  (-n),  y.  Prairie  semée  de  trèfle,  f. 
Klaverzode  (-n),  y.  Gazon  semé  de  trèfle  ,  m. 
Klaverzuring,  y.  Alléluia  (plante),  m. 
Klavier.  zie  Klauwier. 

Kleed  (-eren,  kleeden,  kleéren),  o.   Habit;  vê- 
tement;   habillement,   m.  Een  —  aendoen  of 

aentrekken.  Mettre  un  habit.  — eren  en  lyn- 

waed.  I lardes,  f.  pi. 
Klcedcu  (ik  kleedde,  heb  aekleed) ,  b.   w.  lia 

biller;  vêtir,  Zich  — .  S'habiller. 


Kleederpracht  (i.  mv.),  y.  Magnificence  en 

bits,  t.;  luxe,  m. 
Klaeder&tuk  (-kktn),  o.  Pièce  d'habillement,  L 
Kleedirg ,  y. Habillement;  vêtement;  costument 
Kleedingatuk  (-kken),  o.  Pièce  d'habillement, 
Kleedje  (-s),  o.  Petit  habit ,   m. 
Kleedkamer  (-s),  y.  Chambre  où  l'on  s'habille, 
Kleedael ,  a.  zie  Kleeding. 
Kleef.  Clèves  (ville). 

Kleefachtig,  b.  n.  Gluant;  visqueux;  tenace» 
Kleefachtigheid   (z.   mv.),   v.  Ténacité; 

site ,  t. 
Klerfkruid  (z.  mv.),  o.  Gratéron,  m.; 

(plante),  f. 
Klecfech  ,  b»  n.  De  Clèves,  eh  pays  de  Clèves 
Kleemach  ,  b.  d.  Pâteux  ;  gluant, 
Kleen  ;  b.  n.  zie  Klein. 
Klcérboratel  (a),  m.  Brosse  %  f.;  vergtttes ,{. 
Kleéren  ,  mv.  van  Kleed. 
Kleérgeld  ,  o.  Vestiaire %  m.,  dépensa  deFi 

tement,  f. 

Kleérkamer  (s),  y.  Garde  robe,  f.;  vestiaire^ 
Kleérkooper  enz.  zie  Kleérverkooper  cas. 
Kleérlapper  (-s),  m.  Ravaudeur,  m. 
Kleérmaken  (het),  o.  Métier  de  tailleur,  m. 
Kleérmaker  (-a),  m.  Tailleur,  m. 
Kleérmakersgast  (-en),  m.  Garçon  tailleur,  n. 
Kleérverkooper  (-s),  m.  Fripier,  m. 
Kleèrverkoopery,  v.  Friperie,  f. 
Kleérverkoopster  (a),  y.  Fripière,  f. 
Kleérwinkel  (-a),  m.  Boutique  ois  l'on  vend  da 

habits  tout  faits ,  f. 
Kleérworm  (-en),  m.  Teigne ,  f. 
Klei  (z.  mv.),  y.  Argile;  terre  glaise;  morue, L 
Kleiachtig,  b.  n.  Argileux;  glaiseux. 
Kleiaerde,  v.  Argile;   terre  glaise,  f. 
Kleiakker  (-a),  m.  Champ  de  terre  glaise,  m. 

K^Z^-  I  Terrera,».*  .rgiUus.,1 

Klein,  b.  n.  Petit;  mince;  menu;  médiocre; 
chétif;  modique.  In  het  — .  En  petit;  eu  mi- 
niature ;  en  détail.  — ,  by w.  Petitement  ;  me- 
nu ;  modique  ment.  —  kappen.  Hacher  menu» 

Kleinachten  (ik  achtte  klein  ,  heb  klringeacht), 
b.  w.  Estimer  peu  ;  déprécier;   mépriser. 

Kleinachter  (-s),  m.  Celui  qui  méprise. 

Kleinachling ,  y.  Mépris  ;  discièdit ,  m.;  dépré- 
ciation, f. 

Kltiudochler  (-a),  v.  Petite  fille,  f. 

Kleine r ,  comp.  van  klein.  —  maken.  Rapetis- 
ser. —  worden.  Se  rapetisser. 

Kleingecstiç  ,  b.  n.  zie  Kleinmoedig. 

Kleiugeloovig,  b.  n.  Incrédule  ;  chancelant  dam 
la  fui. 

Kleinhartiç  enz.  zie  Kleinmoedig  euz, 

Kleinhertig  enz.  zie  Kleinmoedig  enz. 

Kleinheid,  v.  Petitesse;  modicité,  t.  —  (van  per- 
6oon).  Petite  taille,  f.  —  (van  çetal).  Petit 
nombre ,  m. 

Kleiniftheid  (-heden),  v.  Bagatelie,  vétille ,  mi- 
nutie ,  f. 

Kleincneter  (-s),  m.  Micromètre,  m. 

Kleinmoedig,  b.  n.  Pusillanime;  abattu;  timide. 
—  worden.  Perdre  courage.  —,  byw.sie  Klein* 
moediglyk. 

Kleinraoedigheid  (z.  mv.),  y.  Pusillanimité  ;  ti- 
midité y  f.;  abattement ,  m. 

KleiHmoediglyk ,  tyw.  Lâchement;  timidement. 

Kleinood  (-eu),  o.  bijou ,  joyau ,  m. 

KLeinsmid   (-eden),  m.  Lormier,  m. 

Kleiule  ,  v.  zie  Kleinheid. 

Kleintje  (-a),  o.  Petit,  petit  enfant,  m.  —,  ten 
weicig.  Peu  ?  peu  de  chose ,  m. 
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g ,  b.  a.  DouUttt,  délicat,  sensible  ua 

r  mal  s  susceptible. 

f>b«d  (i.  roi.),  t.  Dèlicatessa;  sensi- 

tentibUrie;  suietptibitilà,  t. 

m».  lie  Klenten  enï. 

(-onen),  ™.  Pelit-fls,  tu. 
-r  (-f),  m  Marcheur,  n». 
-en),  m.  Chemin  argileuxoa glissant ,  m. 

Lncht.  Foret;  énergie ,  f.;  poids,  m* 
,).   Beninwdheiû,     Peine;   oppression; 


(ik  kïeinde.  heb  -  Ùemri)',  b 

wr;  pressai:  — ,  o,  w.  £/re  f/,ot>  wrrrf. 
; ,  T.   Action  de  pincer  ,  dt  terrer,  f. 


B53l',t!!:|  «— «.•*!— ,•*-» 

Kleierigheid  (i.  g».),  r.  Piscositi  ,  ténacité ,  f. 

Klevij,  b.  n.  ne  Kl 8 vend. 

Iley  cm.  ut  Klai  en*. 

ileyn   eu.  m»  Klein  «ni.   ■ 

Klibber  (t.  M.),  o.  Gomme,  t. 

Kiief,   T.  se  Kloof.  -v 

Kliefhier,  b.  n.  Scissible  ,'  eectile. 

Kliefbeitcl  {-*),  m.  Cotrn,  m. 

Klieibyl  enz.  «"•  Kloofbyl  cm. 

klieftiaroer  (-1),  m.  Mailloche,  t, 

K Nef bout ,  ».  ut  Kloof  hout. 

Kh«fy*er  (-.),  o.Fcndoir,  m. 

Klitk  (-en),    t.   Rtilei  d'un   rrpas , 

rochel.   Flegme,  -m. 
Kliekcn  enz.  z/e  Kochclrn  cm. 
Klier  (-en),  v.  Glande,  t.  Sonde  — < 


,  a.    Accentuation  ,   (,|    accent  foni- 

■s),  t.  Passoire ,  t.;  filtre  ;  couloir  ; 

ik  k  lent  de ,  heb  geklenid),  b.  w.  Pat- 
■td*r;fitirsr  ;  iamiier. 
,  r.  FiUralion ,  f. 

en), T.  ;  claqurl  .   m.;  cliquette, 

p  de  uUcn  itn  ■■  ii  kleed).  Putte, 
m  Ms-e  broek)  Pou  ,  m.  -  (v..,  eeu. 
toi.).  Soupape     f.  (ïsii  eene  koeti). 

e(.  m.  —en    (Icbjpperiw).   Manteleti, 
fenêtres  des  sabords ,   f.  pi, 
'    — .  Ballant  (dt  cloche),  m. 


■  (-in),  b.  Broyer, 

>  (-en),  m.  Bélâre,  f. 

),  o.  Clapet ,  m.,  petite  soupape  à  chal'- 


;ik  klepte ,  heb  geklepl),  b.  w.  Copier, 
— ,  o.  w.  Klepperen.  Craqueter  (comme 
tut).  — ,  kliuken.  Tinter. 
»  (ik.  kleppenle     heb  (je  klepperd),  o.  w. 
ter  (comme  la  cigogne  et  la  grue). 

ip  (l.  DT.),  o.   Cliricature  ,  f. 

1),  v.   Claque ,  f.;  soufflet,  m.   —    Tin 
weep.  f  "/'  de  fouet,  m. 
ik  klelile    heb  aekletit),  0.  w.  Claquer. 
rgen .  Prendre  à  crédit.  — ,  b.  w.  Smy- 

(-eo),  t.  Chambrière  (long  fouet),  f. 

,  o.  w.   i;e  Lliteren. 

(ik   kleumde  ,   heb  gektenmd),  o.  ». 
nuui  d**  froid. 
1 ,  b.  n.  Frileux. 
[ik  kUnndc,  beb  geklennd),  b.  w.  Battre, 


b.  d.  t»  Gekleurd. 
(îk  kleurde,  heb  Sekleurd),  b.  w.   Co- 
coloritr. 

end ,  b.  n.  Colorant. 
b.    n-   Qui  n.  dt  la  couleur. 


iM,  o.  Petite  monnaie ,  I. 

>k  klcef.  kleefde,  heb  en  ben  geklcefd), 

fa  ewlitr  ,  l'attacher  ,  tenir. 


<B.   pi.   —, 


ibeiebryiing  ,  r.  jtdénographie,f. 

Kliergeiwel  (lien),  o.    Tumeur  de,  gtandu,   f.; 

êeroueltei  ;  icrofulei ,  f.  pi. 
Kliergeiwelechtig,  b.  n.  Scrojuleux. 
Rlierkririd,  o.   (plinl).   Jc™/U/uire,  f, 
Klieronllïding,    ».  Adènatomie ,  f, 
Klierlje  (-.),  0.  Glnndule ,  f. 
KtierverhmdtlinR  (en),  t.  Adinalogie,  f. 
Rlierrormin.   b.  n.  Glanduleux. 
Klieven  (ik  kheftle  .  heb  geklieTd),  o.  en  b.  w. 

Fendre;  cliver.  —,  0. -w.  Berslen.  Sefindrt, 

et  crevaiter.  —  (Tin  •  toit  en  spr.).  Se  couper. 
Klieier  (-»),  m.   Fendeur,  m. 
Klif ,  v.  sa  o.  Rocher. ttcarpè,  m.;  c6lt  eicar- 

pie  ,  t. 
Khk  (-kkeo),  m.  en  v.  Ltgrot  bout  efunt  crout 

à  jouer,  a.  —   .    1 ;  .....!■  •  ■•   .   Languette  et 

Klikken^i'k  klikte,  Beb  geklîkt),  b.  w.  (timmer- 
Biniw.t.  Joindre  à  languette  et  rainure.  — , 
Terklikkeo.  Rapporter.  — ,  o,  w.  Genoeg  ijn. 

llikklakken   (ik   klikkUkU, 

o.  w.  Cliqueter;  faire  un  l 
lis    llct  — .  Cliquetis,  m. 
Klik*pillen,  o.  w.  ne  Lanterfaaten. 

vKlimiet  (-ilen),  0    Climat     m. 
Klimboonen     v.  mv.  Haricots,  m.  pi. 
Kl  inerte*) ,  t.  me.  Pois  ramii,    m.    pi. 
Khœmen    (ik    klom  ,    heb  ea    ben    geklomiiln), 
o.   w     Monter  ;  grimper  ;  t'iUver  Ko". 

.  Montant;  rampant  (hU».). 


1   ;  »  coups  r> 


KIj.i 


i,  CeAii  aui  grimpe.  • 


1.  Aiù  n 


Kbmslig  (-g 

(t.  de  en*e 

Uinff  (eu), 


Klm6« 


0.  Lierre  ,  m.  —  bUd.  f*w/& 

,    t.  Suive-garde    de    btMtpri 

une  1  ipèe  ,  f.   leeuind  vo*r  de 
•lier  quelqu'un  an  iW. 
Dauts  arides;    montagnes    de 

e  kliuken. 


portée  B.;  cadoVt ,  t.    «-  («M  lea*  veniker). 

LoqueleoM,  m.  —  (eu  etne  k«u»)-  Coin  d'un 

bai  ,   a.  —,  schenr.  Jccrac ,  m.   —,    n.  L«p 

oa  het  oor.  Soujjffe/ ,  k 
•Klinkfliit.   o.    lie  iJjtergoud. 
Klinkdeur  (-en>,  t.  Guithtt,  m. 
Klinkdicht  (-■>),  o.   .Son/iet ,  m. 


UinkcD  (ik  klonk  ,  heb  geklooken),  o.  w.  Son-  I loti  ■■■•.,  (-ei         Clochette, camp*jtttU{Qtiir),  c 

ntr;  ritonner.  —  il»  ((ne  klok.  Sonner  comme  Klotgicten  (bel),  a.  Aride  fondre  du  ctoektm 
un  cloche.  Treemd  in  de  ooraa  —,  Surprtn-        rn.^  fonderie,  ï. 

A*.  —,  b.  w.  Twtltliokf n.  attacher.  Aeo  een  JUokgieler  (-a),  m.  fonder  d.  dock* ,  m. 

krnii  — .  Mtachtr  i  »„*  mit*.  -,  omklin-  ilokgiettry,   t.  Fondent  de  clocha,  f. 

ken.  Hsver  (un  chu).  -,  mlklinken.  Il/nver-  KloUien    l'iimn]     ».  foui,  ra  «fou**  .  w        . 

«eoter  on  «w^gçr  M.  0^rt.  Ilet  -.  Sa-  KtA^  J^  „   CM<r|  „,  _  (,„  w^- 

"^'■k-nJrScJl'WMM'1  """"*'  ^^SiiT^'gS-^.^--. 

Rlinkklaer,  b.  n.   Tout  pur;  tout  cUir;  tant  '";  glouglouler.  liet         HmMM,  ■• 

mélange,  kjokkeoiil   (-en),  m.  tWA».n*Hr,  m. 

KlinVletter  (-•),  t.   Foyelle,!,  KloUeumaker  ,  m.  =«  Klokgieler. 

Minkaieel  (-»),  m.  fliVunt,  f.  Klokkenipel  (-en),  o.  Carillon,  m. 

Klinkaken  (-l),  o.  /..-.,  m.  JUokkenapeler   (  t),  m.  Canltonneur ,  m. 

Klip  (ppenj,  ».  Écueit;  roclw;  roc ,  n.  Blinda  *lokkentoren  (0,  ».  Clocha- ,  m. 

— pp«D.   Briiani,  ta.  pi.,  **cyr,  m.  —,  val.  JUokkenvormig  ,  b.   o.  En  forme  dt  docht; 

Trébuchât,  piège,  m.  campa niforme. 

tlipachtic ,  b.  n.  Plein  d'écueih  on  dt  rocher*.  Klokklepel  (a),  m.   Ballant  dt  doclut     n. 

LMipgeit  (en),  t.   Chamois ,  m.  Rlokklok  ,  o.  GlougUm  ,  m. 

Mipje  (-s),  o.  Petit  êcueit;  petit  rocher;  petit  Klokluider  (-■),  m.  Sonneur,  m. 

P'fa  •  «■  Uokreep  (-en),  n.   Corde  dt  cloche ,  t. 

Klippel .  m.  lie  Kluppel.  Klokiken ,  n.  eu  Klokie. 

KlippcrUnden  ,  o.  w.  xîe  klepperen.  KJokikeaikrnid  ,  o.   Campanule     i 

Jtjjppig  ,  b.  n.  ma  Klipachtij.  Klok.l.g  (-«n),  ■.  Coup  dt  cloche,  m. 

KJii  (-ssen),  ».  Grateron;    glouteron,   m.;   Sur-  Klokipelen  (bel),    O.  Sonnerie,    f 

^(piaule),  t-btir.  I^AdWW,!.  WokjpTl,  ».  Mitai  propre  à  lafonU  dt,  de- 

*"*■„(*  ilLlt"'  bïn  8'kJi,1).o-  ».  «'«  ">-  Uoktorcn  (-.),  m.  Clocher,  m. 

KiHMkervel  ,  ».  C,rC«  (plante),  f.  llokrormig ,  b.  n.  xie  KlokkenVormig. 

R  il  «r  (-eren).  »-  fj^ft™  ,  i.w««nl ,  n>.  tlokxeel ,  o.  zit  Kloknep, 

KH.î"r;pvu  xS'st.boi.  "ssr  t0,  m-  """""^  '  "■■  <teAw^'- 

KlUleren  <ik  kliiteer,  klïiteerde,   beb   neklit-  .,*"",'!"  „  -     . 

teerd),  i.v.  Donner  un  lavement  ,cty,tiri*r.  kiou  -P  <'*')' ,  m"  *»"  .  f-i  *"  i '«H*""'  ■■ 

Klit     ».  zi'e  Klii  —  '  1|,jli,l"k-  i"f"-<<,  m.— en  lenbebben.  Par- 

Kliti  (-en),  ».  Chienne,  f.  zit  Klein.  '*r  f******        . 

Rloek,  b.  n.  Sltrk.  for(,  roJu.fc.   -,   kloek-  J  °»Pje  J-»)j  »•  '«'<'*  ™«"i  f- 

■nofdig.  fntee,  cauraaeui,  vaillant.   —,  ver-  *  ompnHUf  {-«).  "■  Sabotier,  m. 

Uindig.    Intelligent,    ipiritael.    -,  byw.   »•  Komp»rttcbt ,   ».  J>i.car/w,  m. 

Kloekeljk,  byw.  Cbur<i£«uipn»iif .  vaillamment.  *  ont'    ««  «"'oken. 

Woekh.rtiB,  eDI   ^  Klockmo.dig  «M.  |  °"' (rT,V  IT     i   Gr«m«MU  ;  caillot ,  „. 

K|.ii-U;vdi,;  cm.  n«  Kloekmoedig  eoz.  Won  1er  (i),  m.    )  • 

bloekheid  (/.  ni.)   t .  Courage ,  to .,  valeur ,  bra-  Honierachlig,   b.  n.    Grumeleux  }  plein  de  gru- 

voure     f.        »en  ïentand    Force  d'esprit.  meaux. 

Kioekmoedig,  b.  n.  Brave,  courageux.  —,  b»tr.  Kloiileren  (ik  ktenterde,  ben  geklonlcrd),  o.  w. 

-'-  Rloekmocdlglyk.  Je  grumeler     i'engrumeler ,  le  tailler. 


Kloekmoedip,lic<d  ,  y.  zit  Kloekheid.  Klonterig  ,  h  b 

RloeLmoedigljk  .   byw.    Courageuiemcnt ,   vail-  Klonlje  Ç-t),  a.  .  , 

lamment.  Kloot(kloven),  t.  Fente    cicrane    gerçure,  f. 

t  I...-.1   ■,,,..!  .       1.     «      7..-.'-.'.. ï-i-tl: _#.    _'  Ih.j.i:-.       ■ft.^af.     _.. t t  il.,    i 


..  Petitgrum 


Slorkzinnic,  b.  n.  Ingénieux;  intelligent  ;  pé-  in  de  kin.    Fou  .  %_.. 

nèlrant;  habile.  —,   Lyw.  iù  Kloekiiniitgt»k.  boef  »«n  een  peerd).  Seime,  S. 

KIoekzÎDiiigliâil  (i.  m».),  ».   Force  d'ttprUi    Mt-  I         .  •*■  Jtluiren. 

telligence  ;  pénétration;  habileté  ,  t.  Kloofbeer ,  b.  n.  Sciitible  ,  icctilt. 

KloekzinniQlyk,    by«.    Ingénieuiemettl  ;  AaiiVe-  Rloofbyl  (-en),  v.    Hache  à  fendre  du    boit,  (.j 

Kloen  ,  o.  su  KJnwen.  Kioofbamèr  (-»),  m.  Mailloche .  '. 

KtDet  (-en),   m.   Otenkrebber.   Fournw  ;  ra'We,  Kloofbnut ,  o.  Bmi  à  f'eniire;  ooii  de  refend,  m 

m.—,   kilkkloet.    Boutoir,   m.;    batte.î.—,  Kloofie  (-5),  o.  l'élite  fente  ,  S. 

■cbipboom.  Gajm,f.  —  {gtm,).  Lomperd.Lour-  Kloollin  (-nneji).  *■  Menton  fourchu  ,  m. 

daud     ru,tre,  m.  Kloo.ler  (-•),  o.  Corn -tnt ,  clJil,-e  .  monatUre  ,  R>. 

Moelcn  (ik  kloelle  ,  beb  gekloel),  b.  w.  Poutter  KLooileracblig  ,  b.  n.  Claustral ,  monastique. 

[un   bateau)  avec  une  gaffe.  Klooitcrbroeder  (-.),  m.  Moine;  religieux  ;frirr 
Klok  (-kken),  v.   Cloche,  f.;  récipient,  m.   —         lai,  m. 

"'rvcrk).   Timbre,  m,  Klooslerliroederacbap,  ».  Cvnventualilë ,  f. 


-\ 
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rbroer,  m.  zie  Rlooaterbroeder. 
rdoek ,  m.  Linon ,  m. 
ren  (ik  klootterde,  heb  geklootterd),  b.w. 
rer,  encloltrer. 

rgelofte  (-n),  t.  Vœu  de  religieux ,  m. 
rgoederen ,  o.    mv.  Biens    des    monas- 
,  m.  pL 

rkemertje  (-a),  o.  Cellule ,  f. 
rrkerk  (-en),  t.  Église  de  couvent ,  f. 
trlatyn ,  o.  Mauvais  latin  ,  m. 
nrleven  ,  o.  Vie  monastique ,  f. 
rrling  (-en),  m.  Religieux  ;  moine  ,  m. 
rrlrk ,  b.  n.  Claustral;  monastique;  con- 
tel.  — ,  byw.  Conventuellement. 
urmael  (-alen),  o.  Réfection ,  f.;  repas,  m. 
rrmitie  (-n),  y.  Messe  conventuelle ,  f. 
rrmoeder  (-s) ,  y.  Supérieure  ;   prieure  ; 
tsa,f. 

rnnonik  (-tn),  m.  Cloitrier,  conventuel , 
ie,  m. 
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Rloeht  (-en),  v.  Farce;  plaisanterie;  bouffonne- 
rie ,  f.  Stomme  — •  Pantomime ,  f. 

Rluchtig,  b.  n.  Plaisant;  bouffon;  drôle;  co- 
mique; mimique.  — ,  vre'emd.  Singulier; 
étrange.  — ,  byw.  zie  Rluchtifclyk. 

Rluchtigheid  (-heden),  t.  Plaisanterie  ;  bouffon- 
nerie;  drôlerie,  f. 

Rïuchtiglvk  ,  byw.  Plaisamment  ;  comique  ment. 

Kluchtje  (-s),  o.  Petite  farce ,  f. 

Rluchtmaker  (-g),  m.  Bouffon  ;  farceur,  m. 

Rluchtapeelater  (-s),  t.  Bateleuse ,  f. 

Rluchtspel  (-en),  o.  Farce  ,  f.;  mime,  m. 

Rluchtapeler  (-s),  m.  Bateleur;  farceur;  acteur  ; 
comique,  mime  ,  m. 

Kluchtapelachryver  (-s),  m.  Mime,  mimogra- 
phe ,  n. 

Eluft  (-en),  y.  Quartier,  m.,  section  d'une  ville,  f. 

Rluif  (-yen),  y.  Griffe ,  serre,  t.,  ongle  ,  m. 


jrvader^-s),  ta, Supérieur  ;  prieur;  abbé,  m. 
trvoogd  ,  m.  zie  Klooatervader. 
trvoogdee ,  y.  zie  Kloostermoeder. 
•rwet  (-ttcn),  y.  Loi  claustrale ,  f. 
natter  (-•),  y.  Religieuse,  f. 


Kluifbèentje  (-s),  o.  Petit  os  à  ronger,  m. 
-laiffok  (-kken),  y.  Mù 
dé  mer.),  f. 


Rluiffbk  (-kken),  y.  Misaine  de  beaupré  (terme 


Kluifje  (-•),  o.  Petit  os  à  ronger,  m. 

Kluii  (-zen),  y.  Ermitage  ,  m. 

Rluiagaten ,  o.  mv.  Écubiers ,  écobans  (terme  de 

mar.),  m.  pi. 
Rluuhonteo  ,  o.  m?.  Allonges  aVécubier ,  (terme 

de  mar.),  f.  pi. 
Rluisnaer  enz.  zie  Khiizenaer  enz.  - 
[-en),  m.  Boule ,  Î.Ç globe,  m.;  sphère ,  f.     Kluîeter  (-•),  y.  Ceps  ;  fers,  m.  pi.:  chaînes,  f.  pi. 
chtig ,  b.  n.  Sphérique.  —  (aen  de  hendeo).  Menottes ,  f.  pi.  —  (aen  de 

beeocn  der  peepden).  Entraves*  x.  pi. 
Rluitteren  (ik  kluieterde  .  heb  gekluisterd),  b.w. 

Enchaîner;  charger  de  fers;  mettre  les  ceps 

à.  Een  peerd  — .  Entraver  un  cheval, 
Kluit  (-en),  m.  en  y.  Motte,  f.  —  aerde.  Motte  de 

terre.  Braef  ait  de  —  ea  groeijen.  Grandir  à. 

merveille. 
Rluitebreker  (-a),  m,  Casse-motte,  m. 
Kluit  je  (-a),  o.  Petite  motte ,  f. 
Kluiven  (ik  kloof ,  heb  gekloven),  b.  w.  Ronger. 

Een  been  — .  Ronger  un  os. 
Rluiver  (-a),  m.  Celui  qui  ronge.  —  (regt).  Gar- 

nisaire ,  m.. 
Kltiizen  (ik  kluiade,  heb  gekluisd),  o*  w.  Vivre 

en  ermite  ou  en  solitaire. 
Kluizenaer  (-a),  m.  Ermite;  solitaire  ;  reclus  f  m. 

—a  le?en.  Vie  érémitique. 
Klnizenaereter  (-s),  y.  Recluse ,  f. 
Rluizenary,  y.  zie  Kluia. 

Rluppel  (-a,  -en),  m.  Gros  bâton  ,  trique,  f.;  tri- 
cot ^  rondin ,  gourdin  ,  massue  ,   t.  —  (gem.). 

Plompe  vent.  Rustre,  lourdaud,  m. 
Rluppelen  (ik  kluppelde ,  heb  gekloppeld),  b.  w. 

Battre  ou  assommer  à  coups  de  bâton  ou  de 

massue ,  rondiner. 
Kluppelen  ,  m.  m  y.       )  Croquet   (pain  d'épice)  , 
Rluppelkoek  (-en),  in.  (     m. 
Klutaeo  (ik  klutate,  heb  geklutit),  b.  w.  Mêler 

en  battant.  — ,  o.  w.  Rêver. 
Rluwen  (-a),  o.  Peloton  ,  m.;  pelote,  f.  Op  een  — 

winden.  Pelotonner. 
Rluwenen  (ik  kluwende,  heb  gekluwend),  b.  w. 

Pelotonner. 
Rluwen  lie  (-a),  o.  Petit  peloton ,  m.;  petite  pe- 
lote ,  f. 
Knabbelaer  (-a),  m.  Celui  qui  ronge. 
Rnabbelaerater  (-a),  y.  Celle  qui  ronge. 
Rnabbelen  (ik   knabbelde,  heb    geknabbeld), 

o.  w.  Ronger. 
Rnaep  (-apen),  m.    Garçon;  valet,  m.  —  (?an 
eene  broederachap).   'Clerc,  m.  —  (oui    tene 
keera  op  te  zetten).  Guéridon,  m.  — ,  snaek, 
Drôle  ;  gaillard ,  m. 


i  (-a),  o.  Qlobule  ,  m.;  petite  boule ,  f. 

ond ,  b.  n.  Rond  comme  une  boule ,  sphê- 

e. 

pel  (-en},  o.  Jeu  de  boule,  m. 

ormiff ,  b.  n.  Sphérique. 

in.  si«KloYen. 

m.  Coup,  m.  —  krygeu.  Etre  battu.  —  ge~ 

Rosser. 

-ppea),  y.  Béguine,  f. 

imer  (-a),  m.  Maillet,  m. 

tngtt  (-en),  m.  Cheval  bislourné,  m. 

ont,  o.  Taquoir(t.  d'impr.),  m. 

Qtr  (-a),  m.  Traqueur,  m. 

igt?  y.  Traque,  f. 

en  (ik  klopte  ,  heb  geklopl),  b.  w.  Battre  ; 

iper  ;  heurter;  traquer.  —,  o.  w.   Battre  ; 

titer.  Myn  hert  klopt.  Mon  cccur  palpite. 

er  (-*),  m.  Heurtoir,  marteau ,  m.  — a.  Bat- 

•a  (vén.),  m.  pi. 

ing  (-en),  y.  Battement ,  m.;  palpitation,  f. 

eheen  (-en),  y.  Poche  (petit  violon),  f. 

oater  (-s),  y.  Béguine  ,  f. 

-aaen),  m. en  y. Fuseau,  m.;  bobine;  boule,  f. 

aen  (-anen),  y.  Jeu  de  boule  ,  m. 

i  (-a),  o.     2  Petit fuseau ,  m.;  petite  bobine; 

en(-s),  o.   J     petite  boule ,  f 

oord  (-en),  y.  Cordonnet,  m. 

tn  (ik  kJoate,  heb  geklost),  b.  w.  Faire  du 

donnet.  —,  o.  w.  Jouer  à  la  boule. 

en  (ik  klotate ,  heb  geklotat),  o.  w.  Mugir 

■me  lea  flots). 

r ,  y.  zie  Rluwen  en  Rlauw. 

ren ,  o.  zie  Rluwen. 

ren   (ik   klouwde ,  heb  geklouwd),   b.  w. 

euwen.  Calfater,  radouber.  — ,  alaen ,  af- 

aen.  Battre,  rosser,  étriller. 

rer  (-a),  m.  Calfat  (instrument),  m. 

•n  (ik  kloofde  ,  heb  gekloofd),  b.  w.  Fendis. 

,  o.  w.  (met  zjrn).  Se  fendre  ,  crever. 

n ,  y.  mv.  Malandres,  f.  pi. 

nier,  m.  zie  Rolvenier. 

;r  (-a),  m.  Fendeur ,  m. 
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Knaepj*  (-•),  o.     1   Petit  garçon  ;  petit  drôle  , 
Knaepjen  (-s),  o.    }         m. 
Knagen  (ik  knaeg,  knaegde,  heb  geknaegd), 
b.  en  o.  w.  Ronfir.  Ecn  been  — .  Ronger  un  os. 
—  (fig.)  Wroegen.   Tourmenter ,  bourreler» 
Kuagend  ,  b.  n.  Qui  ronce;  rongeur, 

Knager  (-s),  m.  Celui  qui  ronge. 

Knaging-  (-en),  t.  Action  de  ronger,  f.,  ronge- 
ment ,  m.  —  (van  hct  geweten).  Remords,  tour- 
ment, m* 

Knak  (-kken),  m.  Atteinte}  rupture;  brisure ,  f. 

Knak  ,  b.  n.  Fâché;  de  mauvaise  humeur.  —  zyn. 
Être  fâché. 

Knakhamer  (-•),  m.  Brisoir  ,  m. 

Roakken  (ik  koakte  ,  heb  geknakt),  b.  w.  Rom» 
pre  ,  casser.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  rompre  ; 
se  casser. 

Knap  ,  v.  Crac  ;  bruit  que  fait  une  chose  qui  sa 
casse ,  m. 

Knap ,  b.n.  Fraei.  Joli,  net,  propre. — ,  bekwaem. 
Capable  ,  habile.  — ,  veerdig.  Prompt ,  expé- 
ditif.  — ,  byrç.  Joliment  ;  gentiment;  habile- 
ment. 

Knaphandig  ,  b.  n.  Adroit  ;  habile  ;  agile.  — , 
byw.  zie  Knaphandiglyk. 

Knaphandigheid ,  y.  Adresse;  habileté;  aejilité,  f. 

Knaphandiglyk  ,  byw.  Adroitement  ;  habilement; 
'  agilement. 

Knapiet  »  byw.  Gentiment;  joliment. 

Knapkpek  (-«n),  m.  Croquet  ;  craquelin  ,  m. 

Knappen  (ik  knapte  ,  heb  geknapt),  b.  w.  Eten. 
Croquer,  manger.  — ,  braken.  Broyer  (le 
chanvre  etc.).  — ,  o.  w.  (mel  *jrn).  Craquer  ; 
se  rompre. 

Knappend  ,  b.  n.  Croquant. 

Knaptaert  (-en),  ▼.  Croquante  (tourte),  f. 

Knapzak  (-kken),  m.  Bissac  ;  canapsa,  m.j  pa- 
netière ,  f. 

Knapzakdrager  (-s),  m.  Canapsa,  celui  qui  porte 
un  canapsa  ,  m. 

Knarsbeen  (-en),  o.  Cartilage,  m.  Verhaudeling 
over  de  — en.  Cliondrologie ,  f. 

Knarsbeenachlig ,  b.  n.  Cartilagineux. 

Knarsbeenbeschryving  ,  v.  Chondrographie ,  f. 

Knarsbeen  ig  ,  b.  n.  Cartilagineux. 

Knarsbeenontleding,  v.  Chondrotomie ,  f. 

Knarsbeen  vlies,  o.  Pèricondre  ,  m. 

Knarselinç,  v.  zie  Knarsing. 

Koarsen  (ik  knarste,  heb  geknarst),  o.  w.  Cra- 
quer ;  craqueter.  —  (op  de  tanden).  Grincer 
(les  ou  des  dents). 

Knarsetanden  (ik  knarsetandde  ,  heb  goknarse- 
taod),  o.  w.  Grincer  les  ou  des  dents. 

Knarsing,  v*  (der  tanden).  Grincement  {des 
dents),  m. 

Knauwartseny  ,  v.  zie  Kauwartseny. 

Knauwen  (ik  knauwde  ,  heb  geknauwd),  b.  w. 
Mâcher.  Het  — .  Mastication  ,  f. 

Knauwer  (-s),  m.  Mâcheur,  m. 

Knauwing  ,  v.  Mastication  ,  f. 

Koauwmiddel  ,  o.  zie  Kauwmiddel. 

Knauwsel ,  o.  Chose  mâchée  ,  f. 

Knauwater  (-s),  v.  Mâcheuse ,  f. 

Knauwtabak,  m.  Chique  (tabac),  f. 

Knauwtand  (-eu),  m.  Dent  molaire  ou  mâche- 
Hère  ,  f. 

Koecht  (-§,-en),  m.  Valet  ;  laquais  ,  m.  — ,  gast. 
Garçon  ;  compagnon ,  m. 

Kneclitelyk  ,  b.  n.  Servile.  — ,  byw.  Servilement. 


\ 


Knechtje  (-•),  o.  Petit  garçon,  vale ton  ,  m. 
Knechtieenuis  (-zen),  o.  Maison  des  orphelins,  f. 
Enechlken  (-s),  o.  Petit  garçon,  valeton,  m. 


KoecbUch ,  b.  n. 
KnechU loon  (z.  m?.),  n.  en  o.  Gages  ,  m.  pi; 
salaire  ,  m. 

Knechlswyze ,  byw.  Servilement. 

Kneden  (ik  kneed,  kneedde,  heb  gekoeed), h.w. 

Pétrir.  Het  —.  Pétrissage ,  m. 
Kneder  (-•),  m.  Pétrisseur  ,  m. 
Knediog,  v.  Pétrissage .  m. 
Kneedeu ,  b.  w.  zie  Kneden. 
Kneedster  (-a),  t.  Pétrisseuse ,  f. 
Kneep  (knepeu),  y.  Pincée ,  f.  — ,  itreek.  Tour, 

m.;  ruse; finesse ,  f. 
Kneetrog  (-ggen),  m.  Pétrin,  m.; huche,  f. 
Knekel ,  m.  zie  Kneukel. 
Knekelhuis  (-zen),o.  Charnier,  m. 
Knel  (-lien),  y.  Gêne;  étreinte,  f. —  (om  dierta 

te  vançen).  Piège;  trébuchai,  m. 
Knellen  (ik  knelde  ,  heb  gekneld),  b.  w.  Pincer; 

serrer;  presser. 
Knelling  ,  y.  Pincement;  serrement,  m. 

Knersen  enz.  zie  Koarsen  enz. 

Kncttercn.  zie  Koitteren. 

Kneu ,  y.  zie  Kneuter. 

Kneukel  (-s),  m.  Nœud;  article  ,  m.;  jointure  des 
doigts ,  f  . 

Kneukelhuis  (-zen),  o.  Charnier,  m. 

Kneuter  (-s),  y.  Linot,  m.;  linotte  (oiseau),  f. 

Kneuteraer  (-s),  m.  Bredouitleur ,  m. 

Kneuteraerster  (-s),  y.  Bredouilleuse,  t. 

Kneuteren  (ik  kneuterde  ,  heb  gekneuterd),  o.w. 
Kwelen.  Gazouiller.  — ,  mompelen.  Gronder; 
murmurer;  bredouiller. 

Kneuzen  (ik  kneuade ,  heb  gekoeafd),  b.  w. 
Froisser;  meurtrir. 

Kneuzend,  b.  n.  Contondant. 

Kneuzing  (-en),  y.  Froissure;  meurtrissure; con- 
tusion, f. 

Knevel  (-s),  m.  Moustache,  f.  — .  (6g  ).  Qailtardi 
drôle ,  m. 

Knevelaer  (-s),  m.  Concussionnaire;  axacteur; 
usurier,  m. 

Knevelaerster  (-s),  v.  Usurière,  f. 

Knevelary  (-en)  ,  y.  Extorsion  ;  concussion; 
vexation  ;  exaction  ;  usure  ,  f. 

Kneyelbaerd,  m.  Moustache ,  f. 

Kneveien  (ik  knevelde ,  heb  gekneyeld),  b.  w. 
Vastbinden.  Garrotter  ;  lier.  -~,afperten.  Ex- 
torquer; vexer. 

Knevelend  ,  b.  n.  Vexatoire. 

Kne vêler,  m.  zie  Knevelaer. 

Knevelery ,  y.  zie  Knevelary. 

Kneveling  ,  y.  Action  de  garrotter ,  f.  — ,  kne- 
velary. Concussion  ;  \>exation,  f. 

Knibbelachtig,  b.  n.  zie  Knibbelig. 

Knibbelaer  (-s),  m.  Chicaneur;  barguigneur; 
vét illeur,  m. 

Knibbelaerster  (-rf),  y.  Chicaneuse;  barguignante; 
vétilleuse ,  f. 

Knibbelary  (-en),  v.  Chicane  ;  vétillerie ,  f. 

Koibbelen  (ik  knibbelde,  heb  geknibbeld),  o.  w. 
Chicaner;  vé tille r;  barguigner. 

Knibbelig ,  b.  n.  Chicanier  ;  pointilleux  ;  Wtf» 
leux. 

Knibbeling  (en),  y.  Chicane ,  f. 

KnibbeUter,  v.  zie  Knibbelaerster. 

Knibbelzucblig,  b.  n.  ««Knibbelig. 

Knie  (knien  ,  knifen),  y.  Genou,  m.  Op  tyhe  —  n 

vallen.  S'agenouiller,  tomber  à  genoux.  — 

(schippersw.).  Courbaton,  m. 
Knlebank  (-en),  y.  Prie-dieu,  m. 


°B  (~0f!en)i  ■**  Jorret,  i 

ORMpier  (-an),  T.  Munie  jarrttier ,  m. 

iEinB  (■*»),  t.  Gdnuyîa^on.f. 

A  fi"),».  Orf>*£» 

■wel  (lien),  o.  Capetet,  m. 

ut  (-en),  o.  Liure  (t.  de  charp.),  f, 

ht,  v.  Gonagre,  f. 

i  (-ppeo),  ra.  Genouillère,  f. 

ink  (-en),  v.  Agenouilloir,  m. 

r,  o.  ueKnielip. 

i  (IL  knietde,  heb  r»  ben  geknield),  o. 

utouiller,  te  mettre  &  genoux  ,  se  protte 

être  à  genoux. 

id ,  b.  s.  Agenouillé,  prosterné.  — ,  by 

Z,l'.  Génuflexion,  t. 
a ,  y.  Conalgie ,  f. 
-ra  (-en),  m.  Tire-pied,  m. 
^((-jer,),  s. Rotule,  i. 
ijfband  (-cd),  m.  Kiastre,  bandage  pour 
iule,  a. 

ik  i-ULto),  o.  Genouillère,  t. 
i  (-«),  o.  Petit  genou,  ta. 
1,  ra.  Prosternation    f. 

kktn).  m, Signe  ou  mouvement  de  tite  ,  m. 
irawk.  Briiure    rupture ,  f,  —  (6k.)  teeen- 

i  >i.w,i»ii?7w- 

bollen(ikknikkel>oUeilrebgekoLkkeboId), 
Slnimeren.  Sommeiller.  met  dehoof- 

legen  een  alooien.  A  heurter  la  fetV>  f  un 
rc7Vrub-«. 

«  0k  knikte  heb  ;■;.-!■.,,,''.:■..  o.  «.  Faire 
t  de  ta  tète-  —  (met  %jn).  Se  rompre ,  te 
*.  —  ,  b.  w .  Rompre ,  casser  sans  dit- 

9*  (a),  <*■  Chique,  1.;jakt,  m. 
iren  (ik  knikkerde,  heb  pcknikkerd),  o.w. 
V -emx  chiques  OU  aux  jatels. 
trepel  ,  o.  Jeu  de  chiques  ou  de  jaleli ,  ra. 
a-tje  (- 1),  o.  Petit*  chique ,  f.  ;  petit  jultt,  m. 
-ppcn),  m.  Clùquenauae,  croquignole,  f.  — 
Jen  neui.  Nasanle,  I.  —  (om  vojjeli  te 
;en).  Trébuche!,  m. 
mlic   (-■) ,   o.  Marchette  ,  planchette   de 

M  (-M*d),  o.  Jamhette  ,  f. 

>gcii  (ik  kuipoogdr  ,  liebgeknipoogd),  o,  w. 

r,  cligner  les  yeux. 

■\en  .  o.  w.  sie  Knïnperen. 

•n  (ik  knipte,  heb  fjek.ripl),  h.  w.  Cro- 

noter ,  donner  des  chiquenaudes.  Voor  dea 

■  — .  Hasarder.  —,  met  deo  knip  Yanjjen. 

tdre  au  trébuche!.      ,  met  de  nageli  plet- 

i.  Écraser  avec    les    ongles.    —    (met  de 

er).  Rogner,  tailler,  couper  avec  des  ci- 

îrde ,  heb  gekaipperd),  o.  w. 

o.   Jonchets    (jeu  d'enfant), 

be*r  (-eren),  v.  Petite  ciseaux  ,  ta.  pi-,  de' 


Koobbel  (-»),  m.  Nœud;  bouton  ,  ta.:  lotit;  in- 
égalité, f. 
Knobbelachlig ,  b.  n.  )  Noueux  ■  plein   dt  bou- 
Knobbelig,  h.  n.         f   tons,  d'inégalités  ;  lou- 

Knodde  (-n)'V   f"œn«.  «"*>«,■. 

Kuodi  (-en)  T.  Massue,  f;  —  (len  het  katoen 
«n  een  e  bran  deo  de  Itmp  qf  keen).  Champi- 
gnon, m. 

Knodirlrager  (-s),  m.  Celaiqui 
^o.bje(:.),0.^---- 

K I 

Knsdi 


•iquipoi 
tue,  f. 


i.  tic  Knoi 
"ormi6  ,  b.  n.  Clawè  .fait  en  massue. 
jen  (ik  knoeiiJt ,  btb  «ekiioeid),  o,w.  Boa- 
..«rfr,  travailler  mal;  gâter ,  massacrer. 
KoMijer  (-■),  n.  BontiUeur  ;  gdte.melier ,  massa- 
creur, m. 
Knoaijery  (-en),  v.  Bousiltage.  m. 
Knoeiater  (i),  v.  Bootitleuse,  f. 
Knociwerk  ,  o.  Bousiltage,  m. 
Knoetel  (-<),  v.  Cheville  du  pied    malléole,  f. 
Kooeat  (-en),  m.  A      ,..' ,  m. 
Knoeitachtig  ,  b.  n.  Noueux  ;  tijuirrheux ;  lou- 

Knoeatachlighiid,  t.  TulérosiU ,  f. 
Knoeilpeiwel  (-lien),  o.Squirrhe,  m. 
Kooeatuj ,  b.'n.  Noueux. 
Knoe itigheid  ,  T.  Nodosité,  f. 
Knoeitie  (-»),  o.  Petit  nœud,  m. 
Knoet  (-en),  m.  Lourdaud,  rustaud,  m. 
KnoeUchtig  ,  b,   n.  j  Lourd,  grotiier,  rustique. 
Rnoelip.b.  ri.  f     —,    byw.    Lourdement, 

-.';  "'""'•'''"•'''■ 
Knoflelier  (-a),  m.  Celui  qui  ti-aile  quelqu'un  ru- 

KnolTelan  (Ik  kmrTelde,  heb  pknoOeM},  b.  w. 

Manier  on   traiter   rudement ,    houspiller.    

(géra.).  Afroaten.  Rouer  ,  étriller. 

knr. il (,f,).  (i.iDv.),b.  Ml,  ta 
V.ncuoo\\<t»ÏA,t,,AUtnn,t. 
KnoflookHUj,  v.  Aillade,  t. 
l>ir..l.  i-l.i...,,,,  m.  us.  a. 
Knoket ,  m.  Ht  Kni-ukel. 
Knokje  (-i),  o.  Petit  os,  otteltt ,  m. 


Kookia  (-.),  o.  Petit  os,  otte. 


Knolachlig  ,  h.  n,    "luisent  le  m 


>m  ïogels  le  vangeo).  Abattant  d'un  tri- 

et  (-en),  o.  Cadenoi ,  m. 

rea  (ik  koilUrde,  heb  geknilterd),  o.  w. 

juar  ,  pétiller.  —,  b.  w,  Blutricu.  Meurtrir, 


Knolland  (in),  o.  }  Uu"HP  '*"'*  <**  *"* 
Kuolradya  (-len),  t.  Rave,  f.;  radie  ,  m. 
Knolrond  j  b.  n.  Rond  comme  un  navet. 
Knolued    o.  Nivelle  .grain de  navet ,  t. 
Knook  eoi.  xie  Knok  enz. 
Knnnp  (-en),  m.  Noeud,   m.  Eenen   — 
Faire  un  nœud     nouer.    —  (len   een 

leggen. 
kteed). 

Knoopen  (il  kno 
tonner;  nouer 

opte .  heb  geknoopt),  b. 

v.  Bou- 

Knoopeunuek.U 
Knnapgat  (co),  i 
KnoopseaM..™ 

Knoophenrlcl  (i. 

r  enz,  lie  Knopnaekitei 
t,  Boutonnière,  t. 
>.),«.  Renoué,, f. 
soy.),  a.  Boutonnerie ,  i 

;'"' 

Knoopig,  b.  n.  Noueux  ,  plein  de  boutons. 
Knoopie  (-s),  o.  Petit  ntetui;  petit  bouton,  m. 
Knoopkoor.1   (-en),  v.  Cordelière,  corde  à  plu- 
sieurs nœuds        r»),f. 
Knooploo*,  o.  lie  Knoflook. 
Knoopmacknter,  T-  xie  Koopnacksler. 
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Knoopmaken  (bel),  o.  Boutonnent ,f. 

Rnoopmaker  (-a),  m.  Bouton  nier,  m. 

Knop  (-ppen) ,  m.  Uitbotting.   Bouton ,  bour- 
geon ,  m.  —  (aen  de  kleederen).  Bouton ,  m.  — 
(Van  cène  rotting  o/*etoel).  Pomme,  f.  —  (van 
eene  speld).  Tète,  f.  —  (fan  eeoen  zadel  of 
degen).  Pommeau ,  m.  —  (aen  de  oor).  TVa-f 

Rnopgat  (-en),  o.  Boutonnière ,  f. 

Rnopgrai ,  o.  zie  Rnoopgrae. 

Knopje  (-•),  o.  Petit  bouton,  m.  — -(tôt  aieraed). 
Pommette ,  f. 

Rnopkever  (-g),  m.  Coupe  bourgeon  (insecte) ,  m. 

Rnoplook ,  o.  %ie  Knoflook. 

Rnopmaekster  (-s),  t.  Faiseuse  de  boutons ,  f. 

Knopmaken  (het),  o.  Boutonnerie ,  f. 

Knopmaker  (-s),  m.  Boutonnier,  m. 

Knopnakertpriem  (-en),  m.  BouteroUe ,  f. 

Knopmakery  »  ▼•  Boutonnerie ,  f. 

Knoppen  (il  knopte ,  heb  geknopt),  b.  w.  Itoii- 
tonner.  — ,  o.  w.  Botten.  Bourgeonner, 

Rnopyzer  (-s),  o.  Tife-boulon9  m. 

Knor  (-rren),  m.  Cartilage,  m. 

Rnorachtig,  b.  n.  Cartilagineux.  — ,  grimmig. 
Grondeur ,  grogneur ,  raisonneur, 

Roorbeen,  o.  sie  Knor. 

Knorder  (-s),  m.  Grognard,  raisonneur,  m. 

Knorf ,  m.  zie  Rnoop. 

Rnorhaen  (-anen),  m,  Zeebaen.  Rouget  (poiaaon), 
m.  — ,  korhaen.  Francolin,  m. 

Knorren  (ik  knorde ,  heb  aeknord) ,  o.  w.  Gro- 
gner f  gronder ,  grommeler, 

Knorrepot  (-tten),  m.  )  Grognard ,  raisonneur , 

Rnorrer  (-s),  m.  f     m. 

Rnorrig ,  b.  n.  Grondeur ,  grogneur,  raison- 
neur, 

Rnore  enz.  zie  Knor  enz. 

Rnot  (-tten),  y.^Coque  on  tête  de  tin,  f. 

Rnoter  em.  zie  Rneuter. 

Knotten  (ik  knottede ,  beb  geknot),  b.  w.  Ètèler 
(les  arbres  etc.). 

Rnolter  (-s),  ni.  Celui  qui  ététe. 

Rnotting ,  v.  Étêtement ,  m. 

Rnuffelen  ,  b.  w.  zie  Rnoffelen. 

Knuflook ,  o.  zie  Knoflook. 

Rnuiat  (-en),  m.  Articulation,  f.;  nœud,  m. 

Knappel  enz.  zie  Rluppel  enz. 

Knypea  enz.  zie  Nypcn  enz. 

Knyzen  (ik  knyade ,  heb  geknysd),  o.  w.  Se  cha- 
griner. 

Rnyzer  (-s),  m.  Homme  chagrin,  m. 

Rnyzig,  b.  n.  Chagrin,  triste. 

Rrryzing,  V.  Chagrin  .  m.;  humeur  chagrine ,  f. 

'Robalt ,  o.  (metael).  Cobalt  on  cobolt,  m. 

Rocht.  zie  Roopen. 

Rodde  (-n),  v.  Plaisanterie ,  facétie ,  f. 

Roddig ,  b.  n.  Bouffon,  plaisant,  badin,  comi- 
que, drôle.  — ,  byw.  zie  Roddiglyk. 

Roddigheid  (-heden),  v.  Bouffonnerie ,  plaisante- 
rie ,  farce ,  f.;  badina ge,  va. 

Roddiglyk ,  byw.  Plaisamment ,  comiquèment. 

Roe  enz.  zie  Roei  enz. 

Roedille,  T.  Buphthalmum,  oeil-de-  bœuf  '(plante), 
m. 

Roei  (-ijen),  v.  Vache,  f.  Jonge  — .  Génisse ,  f. 

Roeidrck ,  m.  Bouse  ,  Jtente  de  vache,  f. 

Roeidryfster  (-•),  v.  Vachère;  bouvière,  f. 

Roeidryver  (-s),  m.  Vaclier,  bouvier  ,  m.    , 

Roeihaer ,  o.  zie  Roeihair. 

Rocihair ,  o.  Poil  de  vache ,  m. 


Roeihoedtter  (-a),  *.  Vachère,  bouvière,  f. 

Roeihoorn  (-s),  m.  Corne  de  vache,  f. 

Koeikae* ,  v.  Fromage  de  lait  de  vache,  aa. 

Roeimelk  (z.  rav.),  t.  Lait  de  vache,  m. 

Roeimelker  (-a),  m.  Celui  qui  trait  tes  vaches. 

Roei  méat  (z.  m?.),  aa.  Bouse,  f, 

Roeipit ,  t.  Urine  de  vache,  f, 

Rœipokinentîng,  t.  Vaccination;  vaccine ,  f. 

Rœiatal  (lien),  m.  Vacherie,  étable  à  vaches,  f. 

Koeisteert  (-en),  m.  Queue  de  vache,  f. 

Roeistront ,  m .  Bouse ,  f. 

Roeiuijer  (-•),  m.  Pis  de  vache ,-  m. 

RoeWleesch  (z.  bit.),  o.  Viande  de  vache,  î. 

Roeivlieg  (-en),  t.  Taon,  m. 

Roeivoet  (-en),  m.  Pied  de  vache;  pied-ds-ckè* 
vre,  levier,  m.,  pince,  f. 

Roek  (-en),  m.  Gâteau,  aa.  Zoete  — .  Pain  d*c- 

.   pice ,  m. 

Kdekdeeg ,  m.  en  o.  Pâte  dont  ou  fait  dm  gâ- 
teaux ,  etc.,  f. 

Roekeloeren  (ik  koekeloerde ,  heb  gekoekeloerdh 
o.  w.  Mener  une  vie  solitaire;  rester  à  U 
maison  ;  être  oisif. 

Roek  je  (-•),  o.  Petit  gâteau ,  m. 

Koelunat  (in  het  achaekapel).  Pat ,  m. 

Roekoek  (-en),  m.  Coucou,  m.  — -,  vaillent.  Abat- 
jour,  m. 

Koekoeksbloem  ,  t.  Ljrchnis,  m. 

Roekoekabrood ,  o.  Alléluia  (plante),  m. 

Roekoekszang  ,  m.  Chant  du  coucou  ,  m. 

Roekpan  (-nnen),  T.  Poêle  à  faire  cuira  des  ga- 
lettes ,  f. 

Roeksken  ,  o.  zie  Koekje. 

Roei  ,^  b.  n.  Frais  ;  froid.  Met  —  bloed  ,  m 
—en  bloede.  De  sang  froid.  — ,  bjrw.  f>w- 
dement. 

Roelbak  (-kken),  m.  Cuve;  auge,  î.\  bassin;  ré- 
frigérant, m. 

Roelbloedig,  b.  n.*  Qui  agit  de  sang  froid,", 
byw.  De  sangfroid. 

Roeldrank  (-en),  m.  Réfrigérant,  m.;  boisson 
rafraîchissante ,  émulsion ,  f. 

Roelen  (ik  koelde ,  heb  gekoeld),  b.  w.  Rafraî- 
chir; refroidir.  Het  yzer  — .  Tremper  (efer. 
(6g.)  Zyne  driften  — .  Assouvir  ses  passions. 
— a  o.  w.  (met  zjrri).  Se  refraîchir;  se  refroidir; 
(6g.)  se  ralentir.  Het  — .  Rafraîchissement; 
refroidissement,  m. 

Roelheid  (  z.  mv.) ,  y.  Roei  te.  Fraîcheur ,  f. 
—  ,  onverschilligheid*.  Froideur  ,  indiffé- 
rence ,  f .  t 

Roeling,  v.  Rafraîchissement;  refroidissement, 
m.  . 

Roelmoedig ,  b.  n.  en  byw.  zie  Roelbloedig. 

Roelmoedigheid,  y.  Sang-Jroid ,  m. 

Roelsmoedt ,  byw.  De  sangfroid. 

Roelte  (z.  mv.),  v.  Fraîcheur,  f. 

Roeltjes,  byw.  Un  peu  fraîchement  ;  froidement. 

Roelvat ,  o.  zie  Roelbak. 

Roelzinnig,  b.  n.  zie  Roelbloedig. 

Roelzinnighcid  ,  v.  Sangfroid,  m, 

Roen  (-eu),  T.  Joue.  f. 

Roen  ,  b.  n.  Hardi,  audacieux,  intrépide.  —, 
byw.  zie  Roenlyk. 

Roenheid  (z.  mv.),  t.  Hardiesse ,  audace ,  intré- 
pidité ,  f. 

Roenlyk ,  byw.  Hardiment,  audacieusement ,  in- 
trépidement. 

Roepel  (-s),  m.  en  v.  Coupole,  f.;  dôme,  m. 

Roer  (-en),  m.  Guet,  trompette,  m. 

Roeren  (ik  koerde,  heb  gekoerd),  o.  w.  Rou- 
couler. 

*Roera ,  m.  Cours ,  m.;  route,  f. 
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(aich),  ik  koeste  my.  heb  my  gçkoest), 

w.  Se  couchir  (en  parlant  d'an  chien), 
ren  (ik  koetterde  ,  heb  gekoesterd),  d.  w. 
"#r  ,  dorloter ,  délicater. 
•a),  t.  Pela  canard  noir,  m. 
ire ,  y.  0/e*  d*  tiacAa  (plante),  m. 
ter  (-s),  m.  Baragouineur,  m. 
lerater  (-s),  y.  Baragouineuse ,  f. 
en  (ik  koeterde,  heb  gekoeterd),  o.  w.  Btf- 
tiûier  ,jargonner. 

(-en),  t.  Corroiie,  m.  In  de  —  ryden. 
•en  carrosse. —  en  peerden  honden.  Jvoir 
rage.  — ,  bed.  Couche,  f.;  &Y ,  m.    • 
a  (xich).  zîe  Koesen  (zich). 
■maker  (-s),  m.  Carrossier ,  m. 
nia  (-xen),  o.  Remise ,  f. 
ir  (-s),  m.  Cocher,  m* 
laker(-s),  m.  Carrossier,  m. 
«erd  (-en),  o.  CAeuiJ  de  carrosse,  carros- 

m. 

oort  (-en),  y.  Porto  cochère,  f. 
agen  (-s),  m.  Coche,  m. 
ns.  aie  Koei  eni. 
iffen) ,  T.Ao^f  (bâti ment  hollandais),  m. 

(-a),  m.  «/»  o.  Coffre;  bahut,  m.;  malle; 

w,  f. 

leksel  (-s),  o.  Couvercle  de  coffre .  m. 
«  (ik  kofferde,  heb  gekofferd),  b.  w.  En- 
■»r,  encaisser, 

saker  (-a),  m.  Bahutier,  coffretier;  cais- 
m. 

ileuiel  (-•),  m.  Clef  de  coffre ,  f. 
dot  (-en),    o.  uousset,    m.;  serrure  de 
*  f . 

Lje  (-a),  o.  Coffret,  m.;  cassette,  f. 
m.  Ça/2,  m. 
iker  (-•) ,  m.  Cafeirie ,  f. 
tel  (-alen),  v.  Balle  de  cafi ,  f. 
«d  (-en),  o.  Cabaret  (plateau),  m. 
K>m  (-en),  m.  Cafier,  m. 
K>n  (-en),  v.  /eye  de  ca/S ,  f.;  00/6* ,  m. 
lia  (-zen),  o.  Un  café,  m. 
in  (-nnen),  y.  Cafetière,  f. 
.car,  y.  douleur  de  cafi  ,  f. 
jpje  (-s),  o.  Tasse  à  cafi,  f. 
pal  (-a),  m.  Cuiller  à  cafi ,  f. 
olen  (-s),  m.  Moulin  à  cafi,  m.  - 
iantagie ,  y.  Cafeirie ,  f. 
>t  (-tten) ,  m.  Cafetière ,  f.,  marabout ,  m. 
:henker  (-9),  m.  Cafetier,  m. 
:henkster  (-s),  t.  Cafetière  {celle  qui  tient 

*/2),f. 

:boteltje  (-s) ,    o.  Soucoupe  dune  tasse  à 

inkel   (-s),    m.  Boutique  où  Von  vend  du 

r,  o.  aie  Komfoor. 

eni.  zie  Koffi  enz. 

lip  (-epen) ,    o.    Koff  (bâtiment    hollan- 

1).  m. 

(-s,  -en) ,  m.  Balle,  f.;  boulet,  m.  Glocijen- 

-s.  Boulets  rouges. 

aendrvYer  (-•),  m.  Pousse-balle ,  m. 

bak  (-kken),  m.  É pitié  (t.  de  mar.),  m. 

gieter  (-s),  va. Fondeur  de  boulets ,  m. 

gietery  (-en)  ,  y.  Fonderie  de  boulets,  f. 

maet,  v.  Passe- balle , passe-boulet ,  m. 

trekker  (-s),  m.  Tire-balle ,  m. 

Torm    (-en),   m.  Forme   à    boulets    ou  à 

les,  f. 

s),m.  Cuisinier ,  m. 

a   (ik  kook,   kookte,  heb  gekookt),  o.  w. 

iiltir ,  cuire.  Het  waler  kookt.  Veau  bout. 
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—,  b.  w.  Cuire,  faire  cuire.  Visch  —,  Cuire, 
ou  faire   cuire  Jus  poisson,  flet  — .   Cuisson; 
cuisine,  t. 
Kokend ,  b.  n.  Bouillant  ;  bouillonnant. 
Koker  (-s),  m.  Étui,  m.;  gaine,  f.;  carauois , 
m.  Dit  komt  uit  zynen  —  niet  (spreekw.).  Cela 
n'est  pas  de  son  crû.  ' 
Kokeren  (ik  kokerde ,  heb  gekokerd),  b.  vr.  Met- 
tre dans  un  étui;  (fara.)  tromper. 
Kokermaker  (-s),  m.  Gainier,  m.  . 
Kokermuilen  (ik    kokermuilde,  heb    gekoker- 

muild),  0.  w.  Ricaner,  sourire  doucement. 
Kokernoot,  y.  zieKokosnoot. 
Kokertje  (-s),  o.  Petit  étui,  m. 
Koker  y,  y.  Cuisson,    f.;   art  défaire  la  cai- 

sine,  m. 
Kokin  (-nnen),  y.  Cuisinière ,  f.. 
Koking   (z.  my.)  ,  y.  Zieding.  Bouillonnement , 
m.  —  (der  spyzen).  Cuisson ,  f .  —  (der  maeg). 
Digesuon;  coction)  f.   . 
Kokkelen  (ik  kokkelde ,  heb  gekokkeld) ,  o.  w. 
G/bug/bu/er  (comme  le  dindon);  chanter  (comme 
les  coqs). 
Kokkeloeren ,  o.  w.  zie  Kokkelen. 
Kokosboom  (-en),  m.  Cocotier ,  m. 
Kokosnoot  (-oten),  y.  Coco,  m. 
Koksjongen  (-s) ,  m.  Marmiton,  m.  —  (op  de 

senepen).  Mousse,  m. 
Koksmaet  (-s),  m.  Aide  de  cuisine ,  m.        "     v 
Ko!  (kollen),  y.  Étoile  on  tache  blanche  {au front 

d'un  chef  al),  f.  —,  tooverhekf.  Sorcière,  f. 
Kolder  (-s),  m.  Buffle;  colletin  ;  collet ,  m. 
Koldergat,  o.  Hutot  (t.  de  mar.),  m. 
Kolder  maker  (-s),  m.  Colletier,  m. 
Kolderstok ,  m.  aie  Helmstok. 
Koleobrander  (-s),  m.  Charbonnier,  m. 
Kolenbrandersrrouw  (-en),  v.  Charbonnière ,  f. 
Kolenbrandery  (-en),  ?.  Charbonnière ,  f. 
Kolendrager ,  m.  zie  Kooldrager. 
Kolenhok  (-kken),o.  Charbonnier,  lieu  où  Von 

met  le  charbon ,  m. 
Kolenyerkoopster  (-s),  y.  Charbonnière ,  f. 
*Koleur  enz.  zie  Kleur  enz. 
Kolf(-yen),m.  en  y.  Crosse;  masse ,  f.  — (scheik.). 

Retorte ,  f. 
Kolfbaen  (-anen),  y.  Jeu  de  crosse  ou  de  boule  ; 

mail,  m. 
Kolfbal  (-lien),  m.  Boule ,  L 
Kolfie  (-s),  o.  Petite  crosse  ;  petite  retorte ,  f. 
Koltspel ,  o.  Jeu  de  crosse  ou  de  boule,  m. 
Kolibrietje  (-s),  o.  Colibri,  oiseau-mouche,  m. 
*Koliek ,  o.  Colique,  f. 
Kolk  (-en),  m.  en  y.  jtbime  ;  gouffre ,  m. 
Kolken  (ik  kolkle ,  heb  gekolkt) ,  o.  w.  Monter 

en  tournoyant. 
Kollebloem  (-en),  y.  Coquelicot,  m. 
'Kollega,  m. Collègue,  m. 
'Kollegie  ,  o.  CoUegf,  m. 
Kollen  (ik  kolde  ,  heb  gekolcfi,  b.  w»  Assommer. 

Eenen  os  — .  Assommer  un  bœuf. 
'Kolokwint  (-en),  m.  en  v.  Coloquinte,  f. 
♦Rolom  (-raraen),  y.  Colonne,  f. 
Kolombyntje  (-s),  o.  Colibri ,  m. 
*Kolonel  (-s},  m.  Colonel ,  m. 
*Kolooiael ,  b.  n.  Colonial. 
•Kotonie  (-n),  y.  Colonie,  î. 
*Kolonist  (-en),  m.  Colon ,  m. 
"Koloriet ,  o.  Coloris  ,  m. 
'Kolorist  (-en),  m.  Coloriste ,  m. 
*Kolos  (-ssen),  m.  Colosse ,  m. 
*Kolossael ,  b.  n.  Colossal. 
KoUem  (-s),    m.  Contre- quille;  carlingue  (i.  de 
mar.),  f. 
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Rolven  fik  kolfde  ,   beb  gekolfd),  o.  w.  Crosser  ; 

jouer  à  la  croate  ou  à  La  boule, 
Rolvenier  (-s), m.  Arquebusier ,  m. 
Rolver  f-a),  m.  Grosseur ,  m. 
*Rolyk  (z.  or.),  o.  Colique,  f. 
Kom  (kommcn),   t.  Écuelle;  jatte;  terrine ,  f. 
Eene  —  vol.  Écuelléen  jattée;  terrinée ,  f.  — 
(om  oit  te  drinken).  Godet ,  m.  —  (van  eeoe 
naven,    footeio  enz.J.  Bassin,    m.;  dar#e  ou 
darsine ,  f.  — ,  \ioepei. Coupole,  f. 
Rombaers  (-zen),  T.  Couverture  de  lit  d'un  ma- 

Ulol,î. 
Rombuit  (-zen),  y.  Fougon  (t.  de  mar.);  m. 
*Romedie,  v.  Comédie,  f. 
*Romeet  (-eten),  t.  Comète,  f. 
'Romeetbeacbryver  (-s),  m.  Celui  qui  décrit  les 

comètes. 
'Romeetbescbryving,  v.  Cométographie ,  f. 
'Romeetspe) ,  o.  Comète  (jeu  de  cartes),  f. 
Komen  (ik  kwam ,  beo  gekomen),  o.  w.  Venir  ; 
arriver.  In  huia  — .  Entrer  dans  la  maison. 
Van  Farva  — .  Venir  de  Paris.  — f  voortkomen. 
Provenir.   — ,  geraken.  Parvenir.  Te  binnen 
— ,  in  de  gedacbte  — •  Se  souvenir  d'une  chose. 
Achter  een   gebeitn  — .  Découvrir  un  secret. 
Aen  land  — .   Aborder.  Yoor  den  dag  — .  Pa- 
raître; se  montrer.  .Te  pas  — .  Venir  à  propos. 
In  kennis    — .  Faire  des  connaissances.  —  te 
staen.  Coûter. 
\%.omtuy  ,y .  Regratterie  ,  f. 
Romenywinkel    (-s)   ,    m.  Boutique  de  regrat- 

tier,  f. 
Romfoor  (-oren),  o.  Réchaud,  m. 
Romfoortje  (-s),  o.  Petit   réchaud,  m.;  chauf- 
ferette, f. 
•Romisch ,  b.  n.  Comique. 
Komkommer  (-«,  -en),  n.  enr.  Concombre,  m. 
Romkommerbcd    (-dden) ,    o.  Couche   de  con- 
combres ,  f. 
Romkommerken  (-9),  o.  Cornichon ,  m. 
Komkommerzaed ,  o.  Semence  ou  graine  de  con- 
combre ,  f. 
Romraa  ,  y.  Virgule,  f. 
Commandant  (-en),  m.  Commandant,  m.) 
'Romtnandeur  (-s),  m.  Commandeur ,  m. 
'Rommando,  o.  Commandement,  m. 
Rommeken  (-s),  o.  Petite  écuelle  ;  petite  jatte ,  f. 
Kommer,  m.  Peine;  inquiétude,  f.;  soin;  souci , 

m.  — ,  bealag.  Saisie  (de  biens),  f. 
Rommerloos,    b._n.  en  byw.  Sans    souci,  sans 

peine. 
Rommerlyk  ,  b.  n.  Fâcheux;  soucieux  ;  inquiet  ; 
étfineux;  difficile.  — ,  byw.  Avec  chagrin;  avec 
inquiétude. 
Romroernis,  y.  Peine  ;  inquiétude ,  f. 
Rom  mer  vol,  b.  n.  Triste;  misérable. 
Rom  met  je  (s),  o.  Petite  écuelle  ;  petite jatte ,  f. 
*RommÎ8  (-sscn),  m.  Commis,  m. 
*Rommi*saris  (-ssen),  m.  Commissaire ,  m. 
*Kommissarisscbap,  o.  Commissariat,  m. 
*Rommissie  (-n),  v.  Commission  ,  f. 
Rompas  (-ssen),  o.  Boussole,  f.,  compas,  m. 
Rompasdoos  (-zen),  y.  Boussole  (boite),  f. 
Rompasbuisken    (-s) ,    o.   Habitacle   (terme  de 

mar.),  m. 
Rompasmaker    (-s)  ,    m.    Fabricant    de    bous- 
soles ,  m. 
Rompasnaeld  (-en) ,  y.  Aiguille  de  boussole;  ai- 
guille aimantée ,  f. 
•Romplot  (-tten),  o.  Complot,  m. 
Kompost,  v.  Salmigondis;  mélange,  m. 
•Romptoir  (-s);  0.  Comptoir  ;  bureau ,  m. 


Ronul,  y.  Venue  ;  arrivé* ,  f.;  avénememt,  m.  — 
van  den  Messies.  La  venue  du  Messie.  —  tôt 
den  troon.  Avènement  au  trône» 

Rom  vol  i  y.  Êcuellée ,  f. 

Romvormig,  b.  n<  En  forme  d écuelle ,  hypocra- 
térijbrme. 

Romyn ,  m.  Cumin,  m. 

Romynkaes ,  t.  Fromage  au  cumin,  m. 

Romynzaed  ,  o.  Semence  de  cumin ,  f. 

Ron.  zie  Rannen. 

*Roncilie  (-n),  o.  Concile,  m. 

Rond  ,  b.  n.  Connu  ;  notoire  ;  manifeste.  —  aoeo 
o/*maken.  Faire  savoir;  notifier;  publier. 

Ronde,  zie  Runnen. 

Rondig,  b.  n.  Connu;  notoire; manifeste. 

Rondor ,  m.  Condor ,  roue  (vautour),  m. 

Rondscbap ,  y.  Connaissance,  information,  t\ 
avis ,  m.  Op  —  uitgaen.  Aller  à  la  décou- 
verte. 

Rondachappen  (ik  kondschapte ,  heb  gekoad- 
achapt),  b.  w.  Informer; faire  savoir;  mander; 
notifier  ;  publier. 

Rondschapper  (-a),  m.  Messager;  rapporteur; 
explorateur;  éclaire ur  ;  espion,  m. 

*Ronfyt,  v.  Des  confitures,  f.  pi. 

'Ronfyten  (ik  konfytte,  beb  gekonfyt) ,  b.  w. 
Confire. 

•Ronfyter  (-s),  m.  Confiseur;  confiturier,  m. 

*Ronfytster  (-s),  y.  Confiseuse;  confiturière,  t 

*Ronfytuer,  y.  zie  Kouiyt. 

'Ronfytuermaekster ,  y.  zie  RonfyUter. 

*Ronfytuermaker,  m.  zie  Ronfy ter. 

*Ronfjtuerverkooper  (-s),  m.  Confiturier,  m. 

'Ronfytuerverkoopater  (-s) ,  y.  Confiturière,  t. 

Rongerael  (alen),  m.  Congre  (poisaon),  oa.  - 

Ronçperpaling,  m.  zie  RongeraeJ. 

Roning  (-en),  m.  Roi,  m. 

Roningdom ,  o.  Royauté ,  t. 

Roningeo  (ik  koningde  ,  heb  gekoningd) ,  o.  w. 
Célébrer  le  jour  des  Rois. 

Roningcndag  (-en) ,  m.  Jour  des  Rois;  les  Rois  , 
m.  pi.;  épiphahie  ,  f. 

Roniogin  (-nnen),  y.  Reine,  f. 

Rooingje  (-s),  o.  Petit  roi;  roitelet,  m. 

Roninglyk,  b.  n.  Royal.  —,  byw.  Royalement. 

Roningryk  (-en),o.  Royaume,  m. 

Roningscbap  ,  o.  Royauté,  f. 

Roningsgezind,  b.  n.  Royaliste.  — e,  m.  Roya- 
liste, m. 

Roningsgezindbeid ,  y.  Royalisme ,  m. 

Koningshoi   (-ven),    o.  Cour  ivyale,  t.;  pal* 
ix>yal ,  m. 

Ronmgsbuis  (-zen),  o.  Maison  du  roi;  maison 

royale ,  f. 
Roniogsken  (-s),  o.  Roitelet,  m. 
Roningskind  (-cren),    o.  Enfant  de  r\fi ,  enfant 

royal,  m. 
Roningskroon   (-en)  ,    y.  Couronne  royale  ,  f.; 

diadème,  ra. 
Roningsmoord  (-en),  m.  en  v. Régicide ,  assassinat 

d'un  roi,  m. 
Roningsmoorder  (-s) ,  m.  Régicide  ;  assassin  d*un 

roi,  m. 

Roningsspel,  o.  Jonchets  (jeu  d'enfant),  m.  pi. 
Koningsstaf  (-yen),  m.  Sceptre  ,  m. 
Roningstroon  (-en),  m.  Trône  royal,  m. 
Roningsvloot  (-oten),  v.  Flotte  royale,  f. 
Roningswater,  o.  Eau  régale,  f. 
Roniogszeer  (z.  mv,),  o.  Écrouelles ,  scrofules , 

f.  pi. 
Kouinklyk,  h.  d.  en  byvt. zie  Roninglyk. 
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-•),  ».  Vod.  Haillon;  torchon  ,  m,  —  , 
j.  Soufflet,  m. — ,  ttol-dine  vroawiper- 


laet  ,  0.  Concordai ,  ta. , 

Isk.imer  (-»),  v -Chambre' det 

barbe,  f. 

limai    (-lien),     o.    VigorU    on     nijroie 

tui.),  r. 

'nopclcD.  Constantinaple ,  f. 
I,  b.  n.  en  byw.  lie  Runitig  an  Rim- 
er,  m.  ai*  Runatenaer. 
r»  ,».  s»  Knnitenary. 
■"■!  .  m,   aie  RuDitgenoot. 
Ootichap.  o.  lie  Runalgenootscbsp. 
ep,  ».  aieRuoalgreep. 
■  n.sieKunatig. 
-k,  byw.  «>  Runttiglyk. 
icr,  T.  lie  Knnatkimer. 
le,  ».  nie  Kunitliefde. 
(M,  b.  n.   n'a  Runitlicvcnil. 
il ,  m.  air  Rumlregel. 
m),  ».  n*  Rnnatachool . 
I,  O.  M  Kunilitok. 
;,  o.  aieKunstluig. 

™«k. ..  I  "■'»■""»"■■ 

k.  *.  lie  K.unslw*rk. 

r),  o.  iie  Ranalwoord. 

,  o.  Il*  Kniiatiael 

),».  Dei-riire,  m. 

ten  (ik  konlerfeitte ,  hcb  gekontetTe.il), 

'ortrasre,  peindre  ;  contrefaire. 

teel  (-e,-en),  o.  Portrait,  m.  ;    conlrt- 

:  (-en),  o.  CWra/  ,  a.    ' 

e  (i.  av.),  ».  Cochenille  ,  f. 

lu),  o.  Lapin,    m.  Jong — .    Lapereau, 

à  — .  Lapin  de  garenne.  Tarn  — .  Lapin 

tatch  (-aichen),  o.  Garenne,  f. 
>ok  (-kken),  o.Clapier.m. 

iol     (-en),    o.   Rabouillcre  ,    f .  ;    halat  ; 
;   terrier,  m. 

•gt  <*._bj».),  r.€**Htm*xUpin,  f. 
tooi  (-ijen),  ».  Clapier,  m.,  cabane  où 

ot(-llcn),  o'cùipier,  m. 

iraiit,  o.  Laileron    lacerait  (ptanle),  m. 

>et  (-tten),  O.  PorAe,  ftour.e  (filet),  f. 

laitci  (  ijen),  v.  Pdlé  au  lapin  ,  m. 

«rk  (■■«).  o.  fti«n™,f. 

ijp,  ».  lie  Konrnenhol 

■el  (-lien),  o.  Peaudçlapin,  f. 

vaebter  (-«),  m.   Carennier,  m. 

jP*0'  lifetfab  /a^in,  m. 
(-»),  o.  Lapereau  ,  m. 
ni.  T.   Bergerie,  f.    —  ,  ilarpptaeti  (op 
pen).  Hamac,  branle,    m.    —,  vogel- 
aje,  f.  —  (boekdrukkers»-.).  Coin,  m, 
(-en),  o.  Décognoir  (rmpr.),  m. 
lende  —  zyn.  Coamtencei  à  bouillir.  In 
rn.  flouitf/r. 
(-en),  m.  en  o.  £j>re  <fe  cuisine,  ni. 


Rookhuia  (-ut),  o.  Cuisine,  i.  , 

Rookketel  (-■),  m.  Marmite,  f. 

Kookluuet ,   v.   Cuitint ,  f,  ,  or(   d'apprêter  la 

mets,  art  culinaire,  m. 
Rookpin  (  niiti.),  v.  Chaudière;  casserole,  f. 
Rookpot  (llin),  m.  Marmite,  f, 
Rooktel,       Décoction    f. 
Kool  (kolen),  v.  Clmrbon,   m.  In   kolen  leggen. 

Réduire  en  cendrée.  ' 
Kool  (-en),  t.  Cnou  ,  m. 
RoolKder  (-en),  ».  Veine  de  houille ,  f. 
Roolaerde,  ».  Houille,  f. 
Koolïacb  ,  »,  Cendre  de  charbon ,   f. 
Koolbak  (-kken),  m.   Baquet  à  c 


Ruoldruegster  (a),  v    Porteuse  de  charbon,  f. 
Kooldrager  (-«).  m.   Porteur  de  charbon;  porte- 
choux  (cbeval),  m. 
ktioleroef,  ».  lie  Koolmjn. 
ii     ■  ■:  ■  :   (-»en) ,    ta.    Jardin     aux    choux  ;    ma- 


Roolk»| 


jolkitpelleljes.  o,  bb» 

.■V  .-.....,.■    pi. 


papilionl 


■  f- 


Koolmeea  {-zen),  »,  Mélange  noirâtre,  (. 
Koolmoca  ,  o.  PolaLt  aux  choux,  m. 
■\oolmyn    (-en),  ».  Houillère,  t. 
Roolplant  (en),  ».  Plante  de  choux,  t. 
Koolraep,  v.  Chou-navet,  chourave,  ta. 
Koohchip  ;.'.'.  o.    I   iûimu  chargé  de  char- 

Koolmp ,  o.  Potage  aux  choux,  m. 
Roolspniil  (-eu),  v.  Rejeton  de  chou  ,  m. 
Hoolilof,  v.  Carbon* ,  m.  —,  o.  Aigremore,  n. 
koul,L.»f(iicr.   ,i.  Acide  cari-mique,  a. 
Roolilfonk  (-en),  m.  Trognon  de  chou,  m. 
'  Roolslvuik,  m.  »'<  koolttrnnk. 
Kaollja  {•»),  o.  Petit  charbon  ;  petit  chou,  m. 
Koolfuin  ,  m.  ne  Koolhof. 
Koohaed,     .  Ooltn  ou  colsat,  m.\  graine  ou  ae- 

mence  de  choux,  (. 
Kooliak  (-kken),   m.  Sac  à  charbons  ,  m, 

';ide  carbonique,  Carbonate,  m. 


K  ,.-.„i. 
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Kood  (-en),  v.  ,'■— -     f. 

Roonalag  (-en),  m.  Saujjlel,  m. 

Roop,  n.  Achat  ;  marrhe ,  m.  ;  emplette,  {.  Te 
—  ijn,  le  alaen.  V?t™  4  vendre.  Te  —  atel- 
len  o/*  :  .  Mettre  en  vente,  Op  den  — 
toe.   Par-deaui  le   marché.   Goed  —  rf    ion 

Koopbricf  (-ven),  m.  te»™ d'achat ,  t.  ;  hïre  de 

poisestion,  m. 
Roopceel,  t   lie  Roopbrief. 
Konpilag  (en),  m.  lourde  vente,  m. 
K-'Of.i-n  fik  kocht,  heb  gekochl),  b.  m.  Acheter. 

Te  dner  — .   Acheter  trop  ther.  Voor  gereed 

Çeld  — .  Acheter  comptant. 

Konpgeld,  O.  Prix  d'achat ,  m. 

KoopRoed.  (-ereD),  t>.  Marchandise,  f. 

Roopbapdel  (i.  m».|,  m.  Commerce  négoce;  tra- 
jic  ,  ta.  —  doeo  (j/'dryicn.  Commercer  ;  trafi- 
quer. —  in  het  grool,  Grosscrie,  f.;  com- 
merce en  gros,  m. 

KuopbandeldryTcnil ,  b.   n.  Commerçant}   snar- 

Kooping  ,  r.  sic  Konp. 
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►je,  o.  Ce  qui  coûte  peu.  Ergene  een  —  «en 
hëbben.  Acheter  quelque  chose  à  bat  prix. 

Koopkontract  (-en),  o.  Contrat  de  vente,  m. 

KoopliedeD,  m  t.  van  Koopman. 

Kooplu«t ,  m.  Envie  d'acheter ,  f. 

Koopman  (-lieden).  m.  Marchand*  négociant; 
commerçant,  m. —  in  bel  çros.  Marchand  en 
gros.  —  in  het  klein.  Marchand  en  détail,  dé- 
taillant ,  m. 

Koopmansboek  (-en),  m.  en  o.  Livre  d'un  mar- 
chand, m. 

Koopman  tcbap  (ppen),  y.  Marchandise  ,  f .  —  , 
koophandel.  Commerce,  négoce;  trafic,  m. 

Kooptnantchappen  (ik  koopuunschapte  ,  heb  ge- 
koopmanschapt),  o.  w.  Commercer;  trafiquer; 
négocier. 

Koopmanahantering,  y.  Profession  mercantile,  f. 

Koopmaoakantoor  (-oreo) ,  o.  Comptoir  de  mar- 

Koopprys,  m.  Prix  d'achat,  prix  coûtant ,  m. 
Koopsom  (mmeo),  t.     I    Prix   a? achat  ou  de 
Koopsomme  (-n)  ,  v.     f       l'ente,  m. 
Koopilad  (-edeo),  t.  fille  marchande ,  f. 
Koopster  (-•)  %  t.  Acheteuse  ,  f. 
Koopvaerder  (-a) ,   m.  Capitaine  d'un  vaisseau 

marchand,  m.  —  ,  koopvaerdjichîp.  f  aisseau 

marchand,  m. 
Koopvaerdy  (x.  but.),  y.  Commerce  maritime,  m. 
Koopvaerdyscbip    (-epen)  ,    o.    f  aisseau    mar- 
chand, m. 
Koopyacrdy  vloot  (-oten) ,   v.  Convoi,  m.,  flotte 

marchande  escortée*  f. 
Koopyernietigend ,  b.  n.  Redhihitoire. 
Koopvernietiging ,  y.  Rédhibition*  f. 
Koopvrouw  (-eu),  v.  Marchande ,  f. 
Koopwaer  (-aren),  y.  Marchandise,  f. 
Koor  (koren),  y.  en  o.  Chœur,  m. 
Kooratnleider    (-s) ,    m.    Corjrphée  .    chef   des 

chœurs,  m. 
Koorbo«k  (en)  ,  m.  en  o.  Antiphonaire  on  anti- 

phonier.  m. 
Koord  (-en),  y.  Corde,  f.;  cordon:  cordeau  ,  m.; 
f  celle,   (.    Op   de   —  dansen.  Danser  sur  la 

conte,  —en  draeijen  o/*maken.  Corder. 
Koorde.  y.   zie  Koord. 
Koordcken  (-s),  o.  Cordelette,  f. 
Koordeken  (-s),  m.  Doyen  d'un  chapitre,  m. 
Koordendanser  (-•),  ml  Danseur  de  corde;  acro* 

bâte ,  funambule ,  m . 
Koordendansersttok  (-kken)..  m.  Balancier  d'un 

danseur  de  corde  *  contre-poids  ,  m. 
Koordendansster  (-s),  y.  Danseuse  de  corde ,  f. 
Koordendraeijer  (-s),  m.  Cordier,  m.   — s  werk- 

plaett.  Corde  rie ,   f. 
Koordenwerk,  o.  Cordage ,  m. 
Koordje  (-fi) ,   o.  Cordelette ,    f. 
Koord to nu ig,  b.  n.  En  forme  de  corde.   —  sie- 

raed  (aen  zuilen).  Ruàenture,  f. 
Koorgesloelte  ,  o.  Formes  ;  stalles .  f.  pi. 
Koorgetyden,  o.  ov.   Heures  canoniales ,  f.  pi. 

office  canonial,  m. 
Koorgezaag,  o.  Plain- chant ,  m. 
Koorneer  (-en),  m.  Chanoine,  m. 
Koorbemd  (en),  o.  Surplis,  m. 
Kooriongen  (-s),  m.  Enfant  de  chœurt  m. 
Koorkap  (-ppen),  v.  Chape ,  f.  ;  pluvial ,  m. 
Koorkapdrager  (-s),  m.  Porte-chape ,  m. 
Koorkind  (-eren),  o.   Enfant  de    ehsxur,  m. 
Koorkleed  ,  o.  zie  Koorhcmd. 
Jgjprkuaep,  m.  zie  Koorjongen. 
^~  "^fUmp  (-en),  v.  Lampe  de  chœur,  f. 
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Koorleuenaer  (-%),  m.  Lutrin  ,  m. 
Koorounteltie  (-•),  o.  Camail,  m. 
Koora,  o.  Blé,  m.;  grains,  m.  pi. 

Koornakker  (-s) ,  m.  Champ  de  blé  ,  m. 
Koornbloem  (-en),  y.  Bluet,  m.  Roode  — .  Coovt* 

licot,  m. 
Koorobrand ,  m.  Nielle  ,  f. 
Koorabrander  (-s),  m.  Distillateur  ûVemm  devis 

de  grains,  m. 

KoorabranderW-en),  y.  Distillerie  d'ému dt-wù 
de  grains,  t. 

KoornbrandewTD  ,  m.  Eau-de-vie  de  graim  9  î, 

Koorobyter  (-a),  m.  Calandre  ,  f.  charaxcom ,  m. 

Koorndôrtcher  (-s),  m.  Batteur  en  grange,  m. 

Koorndoraching ,  y.  Battage  {du  blé) ,  ta.  ' 

Koorndrager  (■  a),  m.  Porteur  de  blé9m. 

Koorngart  (ven),  y.  Gerbe  de  blé ,  t. 

Koornhalm  (-en),  n.  Chalumeau,    m.,  ojr  à 
blé,f. 

Koornbarp  (-en),  y.   Crible,  m. 

Koornboop  (-en) ,  m.  Tas  de  blé ,  m.:  meekà 

blé,  f. 
. Koornhuhe  (-n) ,  y.  Balle  de  blé,  t. 

Roornkooper  (-s),  m.  Marchand  de  blé  o*  et 
grains,  m. 

Koornkoopster  (-*),  y.  Marchande  de  blé  o*  m 
grains,  f. 

Koornland  (-en),  o.  Champ  de  blé  t  m.;  terrsk- 
bourable,  f. 

Koornloof ,  o.  Pampe  ,  f, 

Koornmaet    (-aten) ,  y.   M  nid,  m. ,  mesuré  de 
grains,  f. 

Koornmaener,  (-a),  m.  Moissonneur,  m. 

Koornmarkt,  y.  zie  Koornmerkt. 

aXoornmerkt  (-en),  y.  Marché  au   blé  on  eux 
grains ,  m. 

Koornmeter  (-a),  m.  Mesureur  de  grains,  n. 

Koornmolen  (-s),  m.  Moulin  à  grain,  m. 

Koornon  (-nnen),  y.  Officiante,  religieuse  de  se- 
maine au  chœur,  t. 

Koornroos  (-ozen),  y.  Coquelicot ,  m. 

Koornscboof  (-oven),  y.  Gerbe  de  blé ,  f. 

Koornschuer  (-nren),  y.  Grange,  f. 

Koornsikkel  (-s),  y.  Faucille ,  t. 

Koornyeld  (-en),  o.  Champ  de  blé,  f. 

Koornyerkooper  (-s),  m.  Marchand  de  blé  on  de 
grains ,  grenetier,  m. 

Koornyerkoopster  (-•) ,  y.  Marchande  de  blè  ou 
de  grains  ,  grènetière.  f. 

Koornrerscbieter  (->),  m.  Remueur,  m. 

Koornwanner  (-•),  m.  fanneur,  m. 

Koornworm  (-en),  m.  Charançon,  m.;  caioa- 
dre ,  f . 

Koornzak  (-kken),  m.  Sac  à  blé,  m. 

Koornzeef,  y.  zie  Koornbarp. 

Koornzeisaen  (-a),  y.  Faux  ;  faucille,  f. 

Koorozift  (-en),  y.  Crible  ,  m. 

Koornzifter  (-s),  m.  Cribleur,  toi. 

Kooruzoldcr  (-s),  m.  Grenier  à  blè  ,  m. 

Koornstoei  (en),  ni.  Forme,  stalle  Je  chœur,  f. 

Koorts  (-en),  v.  Fièvre ,  f.  AUedacgsche  — .  Fié- 
i're  quotidienne.  Anderendaegscne  — .  Fièpre 
tierce.  Derdcndaegsche  — .  Fièvre  quarte.  Af- 
gaendc  — .  Fièvre  intermittente.  Acnhoudeade 
— .Fièvre  continue.  Roode  — .  Fièvre  scar- 
latine. De  —  hebben.  Avoir  la  fièvre. 

Koortsachtig  ,  b.  n.  Fiévreux  ;Jèbrile. 

Koortsbast,  m.  Quinquina ,  m.;  cascarille  .  f. 

Koorlsbaslzucr,  o.   Acide  kiniaue ,  m. 

KoorUdag  (en),  m.  Jour  dejièvrc,  m. 


SOP 
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ik  (-en),  m.  Fébrifuge ,  m. 
>.  n.  Fiévreux  ;  Jêbricilant. 
id,  y.  Fièvre,  t. 

'IV  o    I  *********  P*1**'  f*hre>  *• 

tel  (-en)t  o.  Fébrifuge ,  m. 

,  m.  Temps  de  la  fièvre,  m. 

(-aren),  T.  en  o.  Heure  de  la  fièvre  ,  f. 

Iryvend  ,  b.  n.  Fébrifuge. 

relkend,  b,  n.  Fiévreux. 

ken  ,  y.  m?.  Pétéchies  (t.  de  méd.), 

tel  ,  m.  Pied-de-veau  (plante),  m. 
,  m.  P loin  chant  t  chant  d'église ,  m. 
r  (-s),  m.  Chantre ,  choriste,  m.  , 

tiezen. 

d),  t.  Oj  </u  talon  ;  osselet ,  m.  Met 
n  apelen.  Jouer  aux  osselets.  — 
in  het  lichaem).  Jointure  ,  f.  Uit  de 
e  o/*doen  gaen.  Déboiter,  disloquer. 
i  (Je  —  zetten.  Remettre,  remboîter. 

-  gaeo.  «Se  déboiter,  se  disloquer.  Vast 
koten  staen.  «9e  tenir  Jerme  sur  ses 

tre  solide. 

|,  o.  Petit  osselet,  m. 

A  (-t),  m.  Garçon  qui  joue  aux  osse- 

md),  m.  7*è7e,  f.  Met  den  —  tegen 
er  loopen.  Donner  de  la  tête  contre 

Eenen  kwaden  o/*sty\en  —  hebben. 
iniâtre  ou  entêté.  —  van  eeo  wild  ver- 
re d'un  sanglier,  f.  —  van  eene  speld. 
■ne  épingle.  —  Tan  eenen  nagel.  Tête 
m.  —  (m  a  et),  hitron ,  m.  —  (on  uit 
.en).  Tasse  ;  coupe  ,  f.  — ,  bus.  Vtn- 

Koppen  zetten.  Fentouser.  Hais  over 
vrps  perdu  ;  en  grande  hdte.  —  (aen 
•en  Tan  eene  branaende  lamj)  o/keera). 
pion ,  m. 

D?.),  o.  Cuivre  ;  airain  ;  bronze ,  m. 

Cuivre  jaune  ,  laiton,  m.   Rood  — . 
rouge f  m.;  rosette,  f. 
ig  $  b.  d.  Cuivreux. 

(-en),  m.  Mine  de  cuivre  ,  f. 
(-en),  o.  Feuille  on  /û/ne  de  cuivre ,  f. 
d  (-aden),  m.  Fil  de  laiton,  fil  d'ar- 
u 
onT.  b.    n.  De  cuivre ,   d'airain ,   de 

—  plaet.  Plaque  ou  /ame  </e  cuivre, 
n  (in  de  boeken).  Planches  gravées; 
en  taille- douce  ;  estampes,  i.  pi.  — 
ïialue  de  bronze,  f. 

,   m.  Minerai  de  cuivre;  airain,  m. 
(z.    m?.),  o.  Monnaie  de  cuivre,  f.; 
m. 

sn  ,  o.  w.  Fondre  du  cuivre,  llet  — . 
(e  cuivre,  f.  9 

•r  (-s),  m.  Fondeur  de  cuivre,   m. 
n,  o*  z/e  Koperroeat. 
ing,  v.  Cupnfi cation ,  f. 
gtel,  o.   fonte,  f.  , 

su  (-a),  m.  Moulin  à  laminer  le  cui- 

t,  v.  z/e  Kopergeld. 

i  (-en),  v.  Arirae  */e  cuivre ,  f. 

t  (z.  nr.),  m.  Verl-de-gris ,  verdet,  m. 

tig,  b.  n.  Érugineux. 

;  (z.  mv.),  o.  Fitriol,  m*\  couperose,  î. 

lachtig,  b.  n.  Fitrioliaue. 

en  (bel),  o.  Métier  de  chaudronnier,  m. 

er  (-s),  m.  Chaudronnier  ;  dinandier,m. 

erayrouw  (-en),  y.  Chaudronnière ,  f. 
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Koperslagery  ,  t.  Chaudronnerie ,  fabrique  de 

chaudronnier,  f. 
Kopersmid  (-eden),  m.  Chaudronnier  ;   dinan- 

dier,  m. 

Kopêï«eé*VT#  }    Gravure  sur  cuivre,  taillt- 

Koperateek ,  m.  )       douce  >  f' 

Kopersteken  ,  b.  w.  Graver  sur  cuivre.  Het  — . 
Gravure  ,  f.:  art  de  graver  sur  cuivre ,  m. 

Koperverwig  ,  b.  n.  Cuivreux ,  bronzé.' 

Roperwerk ,  o.  Chaudronnerie  ;  dinanderie,  f.; 
ouvrage  de  cuivre,  m.  — ,  keukcngerief.  Bat- 
terie tle  cuisine;  vaisselle  de  cuivre,  t. 

Koperwording ,  y.  Cuprification ,  f. 

Kopglae  (-zen),  o.  Fentouse,  f. 

'Kopièerder  (-t),  m.  Copiste ,  m. 

*Kopiè>en ,  b.  w.  Copier. 

•Kopiit  (-en),  m.  Copiste ,  m. 

Kopjc  (-s),  o.  Petite  tête;  petite  tasse,  f. 

Kopmea  (-aaen),  o.  Scarificateur ,  m. 

Kopnagel  (-s),  m.  Clou  à  tête,  m. 

Koppeken  (-a),  o.  Tasse;  coupe,  f. 

Koppel  (-a),  o.  Couple,  m.  et  f.j  paire,  f.  Een 
—  duiven.  Une  paire  de  pigeons.  — ,  m. 
Troussis,  m. 

Koppelaer  (-s),  m.  Entremetteur  de  mariage, 
m.;  maquignon,  m. 

Konpelaerater  (-s),  y.  Entremetteuse  de  mariage , 
duègne  ,  appareilleuse ,  f . 

Koppclary  (-eo),  t.  Maquignonnage,  m.;  intri- 
gue; entremise,  (. 

Koppelband  (-en),  m.  Couple ,  accouple ,  laisse , 
horde,  i. 

Koppelen  (ik  koppelde  ,  heb  gekoppeld),  b.  w. 
Coupler;  accoupler;  apparier  ;  joindre. 

Koppelend,  b.  n.  Copulatif;  conjonetif. 

Koppeling ,  y.  Accouplement;  appartement,  m.; 
jonction;  liaison,  t. 

Koppelteeken  (-g),  o.   Trait  d'union,  tiret,  m. 

Koppel ?ert  (-zen),  o.  Distique ,  m. 

Koppel woord  (-en),  o.  Conjonction  ,  f. 

Koppen  (ik  kopte,  heb  gekopt),  b.  w.^  Ventou- 
ser,  appliquer  des  ventouses;  scarifier  (chir.). 

Koppenzetting ,  y.  Application  de  ventouses  ,  f. 

^oypiQ,  b.  n.  Opiniâtre,  obstiné,  têtu,  entêté, 
bizarre.  —  (apr.  van  draoken).  Capiteux ,  fu- 
meux. — e  wyn.  Fin  capiteux  ou  fumeux.  — , 
byw.  zie  Koppiglyk. 

Koppi^heid,  y.  Entêtement,  m.;  opiniâtreté; 
obstination;  bizarrerie,  f. 

Koppiglyk  ,  byw.  Opiniâtrement;  obstinément  ; 
bizarrement. 

Kopping ,   v.  Scarification  ,  f. 

Kopstuk  (-kken),  o.  Têtière  (d'une  bride),  f. 

Koptrekker  (-a),   m.  Tire-tête ,  m. 

*Kopy  (-en),  v.  Copie,  f. 

Kopynouder  (-a),  m.  Visorium  (t.  d'impr.),  m. 

Korael  (-alen),  m.  Enfant  de  chœur,  m.  —,  o. 
Corail  ;  grain  /m. 

Koraelachtig ,  b.  n.  Coralloïde. 

Koraelboom  (-en),  m.  Corail,  azédarac  (arbris- 
seau), m. 

Koraelgewas  (-sien),  o.  Coraline  (production  ma- 
ri  ne),  f. 

Koraelkruid  ,  o.  Dentaire  ;  coraline  (plante),  f. 

Korael mos/o.  Panache  de  mer,  m. 

Kr.:»^,..   |    CoraUin,*  corail. 

Korael visscher  (-a),  m.  Corailleur,  m. 

Koraelwerk  ,  o.  Ouvrage  faif  de  grain  de  co- 
rail, m. 

Koralen  ,  onv.  b.  n.  CoralUn ,  de  corail.  —  lip- 
pen.  Lèvres  de  corail  {fraîches  et  vermeilles). 
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Korbeel  (-en),  m.  Corbeau  (pierre),  m. 

*Kordelier  (-s),  m.   Cordelier  ,m. 

Kordewagen  (-s),  m.  Brouette ,  f. 

Kordewagenkruijer  (-s),  m.  Brouettier ,  m. 

Koren  eoz.  zie  Koorn  enz. 

"Korenten,  y.  mv.  Raisins  de  Corinfhe,  va.  pi. 

Korenteokoek  (-eo).  m.  Gâteau  où  il  y  a  des 
raisins  de  Corinthe  ,  m. 

Korf  (-ven),  m.  Panier ,  m.;  corbeille;  manne  ; 
hotte,  t. 

Korf.  zie  Kerven. 

Korfdraegster  (-•),  y.  Hotteuse ,  canéphort ,  f. 

Korfdrager  (-s),  m.  Hotteur ,  m. 

Korfllesch  (-tichen),  ▼.  Dame  Jeanne ,  f. 

Korfie  (-s),  o.       )   Corbillon,   m.;   petite  cor- 

Kortken  (-s),  o.   )       beille ,  f. 

Korf  vol  ,  m.   Corbeilles,  panerée,  f. 

Korhaen  (anen),  m.  Francolin ,  tétras ,  m. 

Korheo  (-nnen),  v.  Gelinotte ,  f. 

Koriander  ,  m.  Coriandre  (plante),  f. 

Korianderzaed,  o.  Coriandre  (graine),  f. 

*Korinten  enz.  zie  Korentcn  enz. 

Kork  enz.  zie  Kurk  enz. 

Korl  enz.  zie  Korrel  enz. 

'Kornalyn  (-en),  o.  Cornaline ,  f. 

Kornel  (z.  mv.),  y.  Recoupe ,  grosse  farine  de 
son  ,  f. 

Kornel  (-lien),  m.  Colonel ,  m. 

Kornet  (-tten),  m.  Cornette,  guidon,  m.  — ,  v. 
Cornet  ;  cornet  à  bouquin ,  m. 

Kornetregister ,   o.  Clairon  (jeu  d'orgue),  m. 

'Kornis  (ssen),  y.  Corniche,  f. 

Kornittchaef  (aven),  v.  Bouvement  (rabot),  m. 

Kornoelie  (-s,-n),  y.   Cornouille,  f. 

Kornoelieboom  (en),  m.  Cornouiller,  m. 

Kornoelje  enz.  zie  Kornoelie  enz. 

*Korporael  (s,-alen),  m.  Caporal,  m. 

Korporaeldoek  (-en),  m.  Corporal,  m. 

'Korps  (-en),  o.  Corps  (de  troupes),  m. 

Korrel  (-s, -en),  y.  Grain  ;  pépin ,  m. 

Korrelachtig  ,  b.  n.  Granuleux. 

Korrclen  (ik  korrelde  ,  heb  gekorreld),  b.  w. 
Tôt  korrels  maken.  Granuler,  grener.  Was  — . 
Grêler ,  grelouer  la  cire.  — ,  o.  w.  (met  zjrn). 
S'égrener.  Het  — .  Granulation,  f. 

Korrel i g  ,  b.  n.  Qui  s1  égrène.  — ,  yol  korrelcn. 
Grenu ,  plein  de  grains. 

Korreling ,  y.  Granulation  ,  f.;  grelouage  (de  la 
cire),  m. 

Korreltje  (-s),  o.  Petit  grain,  m. 

Korrelvormig ,  b.  n.  Granuliforme. 

Korren  (ik  korde,  heb  gekord),  o.  w.  Roucouler. 

Korse)  enz.  zie  Korzel  enz. 

Korset  (-tten),  o.   Corset,  m. 

Korst  (en),  v.  Croûte,  f.  —  brood.  Croûton,  m. 

Korstachtig  ,  b.  n.  Qui' a  une  croûte. 

Korstebreker  (-s),  m.  Casse ■- croûte  ,  m. 

Korstig ,   b.  n.  Qui  a  une  croûte. 

Korstigheid  ,   v.  Croûte  ;  dureté  ,  f. 

Korstje  (-•),  o.  Croustille ,  f.;  croûton ,  m. 

Kort,  b.  n.  Court;  bref;  succinct  ;  précis  ;  con- 
cis. —  begrip.  Sommaire  ;  abrège,  m.  —  en 
goed.  Court  et  bon.  — ,  malsch.  Tendre;  bien 
cuit.  — ,  byw.  Court;  bref;  brièvement;  suc- 
cinctement.  —  omdraeijen.  Tourner  court.  Het 

—  maken.  Couper  court.  —  afslaen.  Refuser 
tout  net.  Te  —  6chicten.  Avoir  le  dessous.  Te 

—  komen  ,  te  —  zyn.  Manquer ,  n'avoir  pas 
assez.  Te  —  doen.  Faire  tort  à.  Zich  zelven 
te  —  doen.  Se  tuer.  In  het  — .  Depuis  peu  ; 
dans  peu  ;  bientôt;  en  peu  de  mots.  In  korlcn 
tyd.  En  peu  de  temps. 

Kgrtachlig ,  b.  n.  Un  peu  court. 


Kortademig ,  b.  n.  Asthmatique. 

Kortademigheid,  y.  Asthme,  m. 

Kortaetsemig  ,  b.  n.  Asthmatique. 

*Kortagie,  y.  Courtage,  m. 

Kortbondig  ,  b.  n.  Laconique,  succinct ,  concis» 
— ,  byw.  zie  Kortbondiçlyk. 

Kortbondigheid,  y.  Laconisme  ,  m.; concision,  f. 

Kortbondiglyk ,  byw.  Laconiquememt ,  succincte- 
ment. 

Kortborttig,  b.  n.  Asthmatique;  poussif. 

Kortborstigheid  (z.  mv.),  y.  Asthme,  m. 

Kortbrekig  ,  b.  n.  Fragile ,  cassant. 

*Kortegaerd  (-en),  m.  en  y.  Corps-ale-garde ,  a. 

Kortelat  (-tten),  y.  Coutelas,  wsu 

Kortelinga,  byw.  Depuis  peu,  récemment. 

Kortelyk,  byw.  Bref,  brièvement,  sommaire* 
ment,  en  peu  de  mots. 

Korten  (ik  kortte ,  heb  gekort),  b.  w.  Raccour- 
cir; couper  ;  rogner.  Een  kleed.  — .  Raccour- 
cir  un  habit.  Het  hair  — .  Couper  les  cheveux, 
De  yleugels  — .  Rogner  les  odes,  — ,  aftrek- 
ken.  Rabattre ,  déduire ,  escompter.  —,  o.  w. 
(met  zyn).  S*accourcir ,  devenir  plus  court. 
Il  et  — .  zie  Korting. 

Korthairig,  b.  n.  Ras,  à  poil  court. 

Kortheid(z.  mv.),  y.  Brièveté,  courte  durée,  f. 
De  —  van  het  leven.  La  brièveté  de  la  vie. 
— ,  kleinheid.  Petitesse,  f.  —,  maUchheid.  Ten- 
dreté ,  f. 

Kortheidshalve  ,  byw.  Pour  couper  court ,  pour 
abréger. 

Korting  (-">),  y.  Raccourcissement,  m.  — ,  a£» 
trekking.  Rabais;  escompte,  m.;  déduction  tf. 

Kortom ,  byw.  En  un  mot,  bref. 

Kortoor  (-en),  o.  Cheval  ou  chien  courtaud,  m. 

Kortooren  (ik  kortoorde  ,heb  aekortoord),  b.  w. 
Es  sort  lier ,  couper  les  oreules. 

Kortryk.  Courtrai  (ville). 

Korts ,  byw.  Depuis  peu ,  récemment»  —  te  vo- 

ren.  Peu  auparavant.  —  daerna.  è*eu  après. 
Kortsnavelig ,  b.  n.  Brévirostre.  De  — e  vogeli. 

Les  brévirostres',  m.  pi. 

Kortsteerten  (ik  kortsteertte  ,  heb  gckorttleert), 

b.  w.  Êcouer ,  couper  la  queue. 
Kortstondig ,  b.  n.  Court,  bref. 
Kortswyl  (z.  mv.),  y.  Plaisanterie,  raillerie,  f.; 

badinage  ;  passe-temps  ,  m. 
Kortswylcn  (ik  kortswylde  ,  heb  gekortswyld), 

o.  w.  Plaisanter,  badiner,  raiuer. 
Kortswyler  (-s),  m.   Plaisant  ,  railleur,  m. 
Korlswylig  ,  b.  n.  Plaisant ,  divertissant,  gai; 

badin. 
Kortswyligheid,  y.  zie  Kortswyl. 
Kortvlerken,  b.  w.  zie  Kortwieken. 
Kortvlcugelig ,  b.  n.  Brévipenne.  De  —  e  yogels. 

Les  brévipennes  ,  brachyptères  ,  m.  pi. 
Kortvoetig  ,  b.  n.  Brévipèae.  De  — e  yogelf.  Les 

brèvipèdes. 
Kortwieken   (ik  kortwiekte ,  heb    gekortwiekl), 

b.  w.  Couper  ou  rogner  les  ailes  à. 
Kortzicht ,   o.  (koopmansw.).  Ce  qui  est  à  peu  de 

jours  de  vue  ou  à  courts  jours. 
Kortzichtig  ,  b.  n.  Qui  est  à  courts  jours.  —,  l»y- 

ziende.  Myope. 
Kortzichtigheid,  v.  Myopie  ,  f. 
Korven.  zie  Kervcn. 
*Korvet  (-tten),  v.  Corvette  ,  f. 
Korzel ,  b.  n.  Colère  ,  emporté  t  vif. 
Korzelheid  (z.  mv.),  v.  Colère  ,  f.;  emportement , 

m.;  vivacités  ,  f.  pi. 
Korzel hoofd  (-en),  o.  Tête  chaude,  f. 
Korzelhoofdig ,  b.  n.  Emporté  ;  capricieux. 
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boofdigheid    (s.  m?.),  v.  Emportement; 


ig,  b.  n.  %ie  Rorzelhoofdig. 
kop.m.  zie  Rorzelhoofd. 
a  fa),  a.  Fanon,  m. 

m.  Aliment;  manger  ,  m.;  nourriture,  f. 
mderhoud.  Entretien,  m.;  subsistance,  f. 
— >  winnen.  Gagner  ta  vie.  — .  Pension,  f. 
en  —  zyn.  ittre  en  pension.  In  den  —  bé- 
es. Mettre  en  pension,  Halve  — .  Derni- 


er enz.  zie  Rostelyk  enz. 
»oe,  b.  n.  Exempt  de  tous  frais  on  dépens. 
a  achadelooe  honden.  Défrayer^  dedom- 
er. 

fk ,  b.  n.  Heerlyk.  Magnifique ,  superbe , 
ytueux ,  splendide.  —  e  maeltyd.  Festin  , 
m  somptueux.  — ,  lekker.  Exquis  ,  délicat , 
anmx ,  excellent.  — e  wyn.  f'in  exguis,  — , 
baer.  Précieux.  — e  ateenen.  Pierres  pré- 
m* .  —,  daer.  Cner ,  dispendieux ,  coûteux. 
byw.  Magnifiquement  ;  splendidement.  — , 
erlyk.  Délicieusement ,  délicatement. 

fkheul  ,   y.     Magnificence  ,  somptuosité  , 

mm,  f. 

i,  m.  m  t.  Frais,  dépens,  m.  pi.  Op  ie- 

de  — .  ^ux  dépens  de  quelqu'un. 

i  (ik  kostte,  heb  gekoat),  b.  en  o.  w.  Cbrî-< 

revenir  d.Hetkost  wat  het  kost.  ^  quelque 

que  ce  soit. 

(-s),  m.  Clerc,  sacristain  ,  m. 
et  (-ssen),  ?.  Sacristine,  f. 
echap ,  o.  Office  de  clerc   ou  </e  sacris- 


(-n)^Y.  Sacristine ,  f. 
tnger  (-•),  m.  Pensionnaire ,  m.  Ualre  — . 
u-pensionnaire. 

ingater  (-a),  t.  Pensionnaire,  f. 

itt  (-«n),  m.  Pensionnaire,  m. 

sthouder (-s),  m. ifôïe ,  m. 

Id,  o.  Pension ,  f. 

lia  (-zen),  o.  Pension ,  f. 

od  f-eren),  o.  Jeune  pensionnaire ,  m. 

nid  ,  o.  Coq-des-iardins  (plante),  m. 

hool  (-olen),  v.  Pension  ,  t.;  pensionnat ,  m. 

hoolhouder  (-s),  m.  Maître  de  pension,  m. 

hoolhoodater  (-a) ,  y.  Maîtresse  de  pen- 

iem ,  •.  Costume ,  m. 

rmmaker  (-a)   m        )  Costumier    B- 

myerkooper  (-s),  m. )  w*"*"**c'  i  ■"• 

•y,  b.  n.  Exempt  de  frais  ;  sans  frais.  Ie- 

d  —  houdeo.  Défrayer  quelqu'un. 

jhoudiog,  *.}*«"»*»  de  frais, î. 
inning,  y.  Gagne-pain;  métier;  état,  m. 
LOtteo).  o.  Cachot  ;  galetas  ;   taudis;  trou  , 
loge,  t. 

(ik  koot,  koolte,  heb  gekoot),  o.  w.  Jouer 
osselets. 

•n  (ik  koterde  ,  heb  gekolerd),  b.  w.  Curer 
dents). 

ng,  y.  Action  de  curer  (les  dents),  f. 
1  (ik  kotste  ,  heb  gekotat),  o.  w.  (gem.). 
te  n.  romir. 
(-»),  m.  Cutter  (vaisseau),  m. 
r.  zie  Roude  e/i  Kouw. 
,  b.  n.   Froid.  —  water.    JEVri*  froide.  — 
den.  Se  refroidir.  Het  ia  — .  //  fait  froid. 
byw.  Froidement;  à  froid. 
ichtig ,  b.  n.  Un  peu  froid. 

m.1. 


Roude  (z.  nv,),  y.  Froid,  m.;  froidure; froideur, 
f.  Beyen  y  an  — .  Trembler  de  froid. 

Roudekeuken  ,  y.  Viandes  froides,  f.  pi. 

Koudekoorta ,  y.  Fièvre  qui  commence  par  le 
frisson ,  t. 

Roudelyk  ,  b.  n.  Frileux.  — ,  byw.  Froidement. 

Roudemeter  (-s),  m.  Psychromètre ,  m. 

Koudepis ,  y.  Difficulté  d? uriner  ;  strangurie,  f. 

Roudeechael,  y.  Soupe  froide  de  bière  et  de 
pain ,  f  . 

Roudheid ,  y.  zie  Roude. 
Roudjea ,  byw.  Un  peu  froidement. 
Roudvochtig  ,  b.  n.  Flegmatique. 
Roudvochtigheid  ,  y.  Flegme,  m. 
Rondvuer  (z.  m  t.),  o.  Gangrène ,  f. 
Koudzweet  (z.  ov.),o.  Sueur  froide,  f. 
'Rouleur.  zie  Rieur. 
Rous  (-en),  y.  Bas,  m.  Zydea  — en.  Bas  de  soie. 

Zyne  — en  aentrekken.  Mettre  ses  bas.  Zyne 

— en  nittrekken.  Oter  ses  bas. 
Rouaenband  (-en),  m.  Jarretière ,  f. 
Kouaenbreider  (-•),  m.  Tricoteur,  m. 
Kousenbreidster  (-•),  y.  Tricoteuse,  f. 
Koutenfabriek  .  y.  zie  Koasenwevery. 
Roaaenlapper  (-•),  m.  Ravaudeur,  m. 
Routcolapster  (-s),  v.  Ravaudsuse,  f. 
Rouaenlint  (-en),  o.  Jarretière,  i. 
Rousenmaker ,  m.  zie  Rousenwever. 
Roaaenatopster  (-s),  i.Ravaudeuse  ,  f. 
Rousenverkooper    (-a),   m.    Marchand  de  bas; 

chaussetier  ;  bonnetier  ,  m. 
Rousenverfcoopster  (-•),  y.  Marchande  de  bas  ; 

bonnetière  ,  f.  . 

Ronaenweefgetouw  (-en),  o.  Métier  à  bas ,  m. 
Rousenweyen ,  b.  w.  Faire  des  bas  au  métier. 

Het  — .  Métier  de  chaussetier,  m. 

Rooaenwever  (-•),  m.  Chaussetier  ;  bonnetier,  m. 
Rousenwevcry  (-en),  y.  Fabrique  on  manufactura 

de  bas,  f.  • 

Roueenwinkel  (-s),  m.  Boutique  de  chaussetier,  f. 
Root ,  m.  Discours  ;    entretien ,   m.;  conversa- 
tion, f. 
Routen  (ik  koutte ,  heb  gekout),  o.  w.  Parler  ; 

discourir  ;  causer  ;  s'entretenir. 
Router  (-s),  m.  Parleur;  discoureur;  causeur, 

m.  — ,  o.  Coutre  ;  soc ,  m. 
Routater  (-s),  ▼.  Parleuse;  causeuse,  f. 
Rouw  (-en},  y.  Cage ,  f. 
Rozak  (-kken),  m.  Cosaque,  m. 
Rozyn  (-en),  m.  Cousin;  cousin  germain ,  m. 
Rrao  (-bben),  y.  Crabe;  cancre,  m.  —,  achrab. 

Êgratignure  ,  t. 
Rrabbelaer  (-s),  m.Griffonneur;  racleur,  m. 
Rrabbelaerater  (-•),  y.  Griffbnneuse,  f. 
Rrabbelen  (ik  krabbelde ,  heb  ^ekrabbeld),  b.  en 

o.  w.  Griffonner.  —  (op  de  yiool).  Racler. 
Rrabbelig,  b.  n.  Mal  écrit    ou  dessiné;  grif 

fonné. 
Rrabbeling  (-en),  y.  Griffonnage  ;  croquis ,  m. 
RrabbeUcnrift,  o.  Griffonnage;  barbouillage,  m., 

pieds  de  mouche  ,  m.  pi.,  pataraffe ,  f. 
Rrabben  (ik  krabde ,  heb  gekrabd),  b.  en  o.  w. 

Gratter  ;  égratigner. 
Rrabbenè'ter  (-•),  m.  Crabier  (oiseau),  m. 
Rrabber  (-a),  m.  Êgratigneur,  m.  —  (om  inkt 

enz.  mede  uit  te  krabben).  Grattoir,  m.  —  (om 

iets  af  te  krabben).  Racloir ,  m.  —  (van  eenen 

wynroeijer).  Rouanne  ,  f.  —  (omeene  prop  van 
.  een  fuziek  enz.  te  halen).  Tire-bourre,  m.  — , 

krabbeachuit.  Barque  de  pêcheur  de  crabes,  f. 
Rrabbeschuit  (-en),    y.  Barque  de  pêcheur  de 

crabes ,  f. 
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Rrabbing  ,  T.  ^r/ibit  de  gratter ,  d'égratigner ,  f. 

Rrabplaets  (-en),  ▼.  Grof ,  /teci  ow  les  poules  grat- 
tent ,  m. 

Rrabsel ,  o.  Égratignure  ;  raclure ,  f. 

Rrabster  (-s),  t.  Égratiçneuse  ,  f. 

Rrabyzer  (-•),  o.  Paroire  (outil),  f. 

Rracht  (-en),  y.  Force  ;  vigueur  ;  énergie;  auto- 
rité ;  puissance  ;  vertu;  faculté;  efficacité  ;  va- 
leur, f.;  pouvoir,  m.  Aile  zyne  —en  inspan- 
nen.  Faire  tous  ses  efforts.  Iemand  —  en  ge- 
weld  aendoen.  Faire  violence  à  quelqu'un.  Wtt 
—  en  geweld.  Avec  force ,  absolument.  Dit  — 
van.  En  vertu  de. 

Krachtdadig  ,  b.  n.  Efficace;  puissant;  éner- 
gique. — ,  byw.  zie  Rrachtdadiglyk. 

Rrachtdadigheid ,  t.  Efficacité;  énergie;  force  ; 
vigueur;  vertu ,  f. 

Rrachtdadiglyk ,  byw.  Efficacement;  énergique- 
ment;  avec  force. 

Rrachteloos ,  b.  n.  Faible;  débile;  impuissant; 
énervé;  inefficace;  invalide.  —  maken.  Affai- 
blir; annuler.  —  worden.  S'affaiblir. 

Rrachteloosheid  (z.  d? .),  y.  Faiblesse;  impuis- 
sance ;  débilité  ;  inefficacité  ;  invalidité  ;  ady- 
namie,  (. 

Rrachtelyk ,  b.  n.  zie  Rrachtdadig. 

Krach  t  en  s  ,  yoorz.  En  vertu  de. 

Rrachtig  ,  b.  n.  Fort;  vigoureux,  puissant;  ef- 
ficace; énergique;  araent  ;  pressant  ;  actif . — 
bier.  Bière  forte.  —  gebed.  Prière  efficace  on 
ardente.  —  maken.  Corroborer.  — z» T>yw.   zie 
Rracht  iglyk. 

Rracht  iglyk ,  byw.  Fortement  ;  puissamment  ; 
énergiquement  ;  efficacement  ;  ardemment. 

Rrachtleer,  t.  Dynamique,  science  des  forces 
qui  meuvent  fes  corps ,  f. 

Rrachtmeter  (-•),  m.  Dynamomètre  (instru- 
raent),  m. 

Rrachtvol  t  b.  n.  zie  Rrachtig. 

Rraeg  (kragen),  m.   Collerette;  fraise  ,  f.,  col- 
let ,  m. 

Rraegdrager  (-s),  m.  Porte-collet ,  m. 

Rraegjc  (-s),  o.  Petit  collet ,  m. 

Rraegsteen   (-en),   m.  Mutule ,    f . ,    modillon 
carré,  m. 

Kraei  (-ijen),  y.  Corneille  ,   f.  Jonge  — .  Cor- 
nillas  ,  m. 

Kraeibek ,  m.  Bec  de  corneille  ,  m. 

Kraeijen  (ik  kraeide ,  heb  gekraeid),  o.  w.  Co- 
queliner,  chanter  (comme  les  coqs).   Daer    zal 
geen   haen  naer  —  (spreekw.).  Personne  n'en 
saura  rien. 
'kraeijennest  (-en),  m.  en  o.  Nid  de  corneille ,  m. 

Rraeioog  ,  o.  zie  Rraenoog. 

Rraek  (kraken),  y.  Caraque  (na?ire),  f. 

Kraek  ,  m.  Craquement ,  m. 

Rrackamandel  (-en),  ra.  Amande  cassante,  f. 

Kraekbeen  ,  o.  Cartilage  ,  m. 

Kraekbeenachtig  ,  b.  n.  \  r„,.tn „*;„*,.* 

Kraekbeeniç ,  b   n.        }  CarUlapnmix. 

Kraekbeentje  (-g),  o.  Petit  cartilage  ,  m. 
Rraekbezitfn ,  v.  mv.  Mûres  sauvages,  f.pl. 
Rraek  porselein  ,  o.  Porcelaine  très-fine,  f. 
Kraeksehip  (-epen),  o.  Caraque  (navire),  f. 
Rrackftteen  (-en),  m.  Noyau  de  fruit ,  m. 
Rraelschacf  (-yen),  y.  Mouchelte  (rabot),  f. 
Kraem  (kramen),  y.  en  o.  Boutique;  échappe ,  f. 

— ,   kinderbed.  Couche,  f.]   couches,  f.  pi.  In 

het  —  komen.    Accoucher.  In   bel  —  liggco. 

Être  en  couche.  —  ({je m.).  Zaek.    Affaire  ,  f. 

Ecn  leelyk  — .  Une  mauvaise  affaire. 
Kraembed  (-dden),  o.  Lit  d'une  accouchée  ,  m. 


Rraembevtlling,  t.  Accouchement,  m. 

Kraembewaerater  (-a),  t.  Garde  d'accouchée,  t. 

Rraemkind  (-eren),  o.  Enfant  nouvemm-né,  m. 

Kraemyroow  (-en),  ?.  Accouchée ,  f. 

Rraemzniyering ,  t.  Vidmnsjes  ;  lochies ,  f.  pi. 

Rraen  (kranen),  t.  Grue  (otsean),  f.  —  (groot  ge- 
alel).  Grue  (machine),  f.  —  (yan  een  rat).  Ro- 
binet ,  m. 

Rraenbalk  (-en),  m.  Bosseurs,  bossoir»  (terme 
de  mar.),  m.  pi. 

Rraen  bek ,  m.Bec-de-grue , géranium  (plante),  n. 

Rraen  hait  (-zen),  m.  Cou  de  grue ,  m. 

Kraenkind  (-eren),  o.  Manœuvre  qui  travaille  i 
la  grue,  m. 

Kraenladder  (-a),  y.  Échelier ,  m. 

Rraenmeetter  (-a),  m.  Préposé  ou  directeur  ée  la 
grue,  m. 

Rraenoog  (-en),  o.  Noix  vomique ,  f. 

Rraenrad  (-en, -eren),  o.  Roue  de  la  grue,  f. 

Kraensleutel  (-a),  m.  Clef  d'un  robinet,  f» 

Rraentje  (-•),  o.  Petite  grue ,  f.;  petit  robinet ,  m. 

Çraenyalk  (-en),  m.  Faucon  grurer,  m. 

Rraenyogel  (-a),  m.  Grue  (oiseau),  f. 

Rraen  w  enz.  zie  Rraaw  enz. 

Rragenmaker  (-•),  m.  Colletier,  m. 

Kragt  enz.  zie  Rracht  enz. 

Rrak  (-kken),  m.  Berst ,  achear.  Fente;  fêlure; 
crevasse  i  f. — ,  afbrenk.  Échec,  m.;  brèche, 
t.  — ,  het  kraken.  Craquement,  m.  —  !  crac! 

Rrakeel  (-en),  o.  Querelle ,  dispute,  rixe ,  f^  dé- 
bat, m.,  tracasserie ,  f. 

Rrakeelachtig ,  b.  n.  Querelleur. 

Krakeelder,  m.  zie  Rrakeeler. 

Rrakeelen  (ik  krakeelde ,  heb  gekrakeeU),  o.  w. 
Quereller ,  se  quereller ,  disputer ,  tracasser. 

Rrakeeler  (-a),  m.    Querelleur;  chicaneur,  tra- 


cas ster  ,  m. 


Rrakeel ig ,  b.  n.  Querelleur. 

Rrakeeling,  y.  zie  Rrakeel. 

Rrakeel  luit,  m.  zie  Rrakeelzncht. 

Rrakeel  ster  (-s),  y.  Querelleuse,  tracassière ,  f. 

Rrakeelziek  ,  b.  n.  Querelleur. 

Rrakeelziekte ,  y.)  Envie  de  quereller;  humeur 

Rrakeelzucht,  y.    f   querelleuse,  f. 

Rrakeelzuchtig  ,  b.  n.  Querelleur.  ^ 

Rrakeling  (-en),  m.  Craquelin  (pâtisserie),  m. 

Rraken  (ik  kraek ,  kraekte ,  heb  gekraekt),  b.  w. 
Croquer  ;  casser  (des  noix  rie),  -,  o.  f .  Cra- 
quer, craqueter.  Het  — .  Craquement,  m. 

Rrakend ,  b.  n.  Craquant ,  craquetant  ;  cro- 
quant. 

Rraker  (-s),  m.  Casse- noix  ,  casse-noisette,  m. 

Rraking,  y.  Craquement ,  m. 

Rram  (-ramen),  y.  Crampon  ,  m. 

Rramcn  (ik  kraem  ,  kraemde ,  heb  gekraemd), 
o.  w.  Accoucher. 

Rraraer  (-s),  m.  Boutiquier;  mercier;  colpor- 
teur, m. 

Rramersgilde  (-n),  o.  Mercerie,  f.,  corps  des  mer* 
ciers ,  m. 

Rramerslatyn,  o.  Latin  de  cuisine,  m. 

Rramersstiel ,  m.  Colportage ,  m. 

Rramerswaren ,  v.  my.  Mercerie  ,  f . 

Rramery,  y.  Marchandise  ;  mercerie;  quincail- 
lerie ,  f .  — ,  kraming.  Accouchement,  m. 

Rraming,  v .  Accouchement ,  m. 

Krammeken  (s),  o.  Cramponnet,  m. 

Rram  m  en  (ik  kramdc,  heb  gekramd),  b.  w.  Cram 
ponner,  attacher  avec  des  crampons. 

Rram  met  je  (-s),  o.  Cramponnet,  m. 

Rramming,  y.  Action  de  cramponner ,  f. 

Rramp,  v.  Crampe ,  f.;  spasme,  m. 
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achtig,  b.  d.  Spasmodiaue  ;  commis  f. 

itder  (-en),  t.  Varice ,  1. 

ig  ,  b.  d.  zie  Krampachtig. 

yiach  (-aschen),  m.  Torpille,  f. 

,  b.  o.  Retourné,  renversé,  mis  à  l'en- 

» 

,  b.  n.  Ziek.  Malade.  Doodelvk  — .  Dan- 

isement  malade.  — ,  zwak.  Faible ,  infirme , 

le.  — ,  aleeht,  ce  ring.   Mauvais,  petit, 

if,  vil. 

ichtig,  b.  n.  Maladif,  valétudinaire. 

bed  f-ddeo),  o.  Lit  de  malade  ,  m. 

i  (-d),  m.  en  y.  Malade,  m.  et  f.  De  —  n 

eken.  Visiter  les  malades,      * 

snbewaerster  (-s),  y.  Garde-malade,  infir- 
t,f. 

snbezoeker  (-•),  m.   Celui  qui  visite  Us 
ides. 

beld  f-heden),  y.  Maladie;  indisposition, 
,xwakheid.  Faiblesse  ;  infirmité ,  f. 
loofd  (-en),  o.  Fou,  m. 
koofdig ,  b.  o.  Fou  ,  .imbécille. 
ioofdighcid ,  y.  Démence  ;  Jolie,  f.:  délire . 
MécillitéJ. 
te,  t.  zie  Krankheid. 
rachter  (-s),  m.  Infirmier,  m. 
vaehtater  (••),  t.  Infirmière ,  f. 
linnig ,  b.  n.  zie  Krankhoofdig. 
ûnnigheid,  y.  zie  Krankhoofdigheid. 
ûnniglyk,  byw.  Follement,  imbécille  ment. 
[-en),  m.  (van  bloemeu). Couronne  de  fleurs, 
lande,  f. 

n  (ik  kranete  ,  beb  gekranst),  b.  w.  Cou- 
ler ,  orner  de  guirlandes. 
e  (-a),  o.     )  Petite  guirlande;  (6p.)  corn- 
beo  (-s),  o.  J  pagnie ,  société  d'amis,  f. 
laed  (-aden),  m.  Suture  coronale,  f. 
rormig,  b.  n.  Coronoîde. 
rerk,  o.  Guirlandes ,  f.  pl^yêiloni,  m.  pi. 
ryie  ,  byw.  ^/i  forme  de  guirlande ,  en 
•i». 

(-en),  y.  Gazette,  f.;  journal,  m. 
er  (-a),  m.  Gazetier%  m. 
t.  mi),  y.  Garance  (plante),  f. 
-ppen),  y.  Fermoir  (d'un  livre) ,  m.  — , 
enerib.  Griblette ,  côtelette  de  porc,  f. 
byw.      |  Trop  court;  trop  peu;  trop  juste; 

a ,  byw.  (   d  peine, 

b.  n.  Alerte t  agile  ,  fort ,  robuste. 
aaeu),  v.  Égratignure  ;  raie ,  f. 
•rttel  (-•),  m.  Hoësse ,  gratte- bosse ,  f. 
livel ,  m.  Poulet  à  la  crapaudine ,  m. 
(-a),  o.  Petite  égratignure ,  f. 

d  (ik  irai  te,  heb  gekrast),  b.  w.  Gratter; 
ligner;  rayer.  — ,  o.  w.  Schreeuwen  als 
■yen.  Croasser.  — ,  spallen.  (  tier  (eu  par- 
d'an  e  plume  mal  taillée), 
r  (-•),  m.  Tire- bourre,  m. 
n6  *  ▼•  Croassement ,  m. 
-tien),  o.  Derrière  ou  fond  d'une  voi- 

,  m. 

n  enz.  zie  Krassen  enz. 
roi ,  y.  Bourre- Lan ico  ,  f. 

(-en),  y.  Cou/?  de  griffe ,  m. 
agie,  y.  Ga/e,  f. 

el  (-•,  -en),  m.  Ongle,  m.:  £?*<#«,  f.   — , 
nme  ça  fiel.  Fourche  recourbée ,  f. 
en  (ik  krauwde ,   beb  gekrauwd),  b.  w. 
tter. 

ael ,  o.  Teigne  ;  dartre ,  f. 
uer  (-uren),  o.  Créature  ,  f. 

y.  zie  Krib. 
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Kreeft  (-en),  m.  Écrevisse,  f.  —  (teeken  y  an  den 
dierkriug).  Cancer,  m. 

Kreeftdicbt  (-en) ,  o.  Palindrome ,  vers  rétro- 
grade, m. 

Kreeftengang ,  m.  Marche  rétrograde,  f. 

Kreeftecheren  ,  t.  m?.  Pinces  d' écrevisse,  f.  pi. 

Kreeg.  aie  Kryeen  {avoir)* 

Kreek  (kreken),  y.  Gracht.  Fossé;  canal,  m.  — 
(aen  eene  zeekust).  Crique ,  anse ,  f. 

Kreel  (-en),  y.  Cordon  ;  petit  bord  ou  galon ,  m. 

Kreetch.  zie  Kryachen. 

Kreet  (kreten),  m.  Cri  aigu,  m. 

Kreet.  aie  Rryten. 

Kreeuwen  (ik  kreeuwde ,  beb  gekreenwd),  o.  w. 
Crier  ;  quereller. 

Kregel ,  b.  n.    )  Acariâtre;  opiniâtre  ;  hargneux; 

Kregelig,  b.  n.  (  de  mauvaise  humeur. 

Kregeligheid  (z.  mv.),  y.  Humeur  fâcheuse  ;  opi- 
niâtreté ,  f. 

Kreitt  (-en),  m.  Cercle,  m. 

Kreitabrief  (-yen) ,  m.  Circulaire  ou  lettre  circu- 
laire ,  f . 

Krekel  (-s),  m.  en  t.  Caracolle ,  f. — ,  heikrekel. 
Grillon ,  m.:  cigale ,  f. 

Krekelen  (ik  krekelde,  beb  gekrekeld),  o.  w. 
Grillotter,  grésillonner,  crier  comme  le  grillon. 

Krekt ,  b.  n.  Juste ,  correct. 

Kremer,  m.  zie  Kramer. 

Kreng  (-en),  y.  en  o.  Charogne, f. 

Krengen  (  ik  krengde ,  beb  gekrengd) ,  b.  w. 
Caréner;  mettre  (un  vaisseau)  à  la  bande.  —, 
o.  w.  Barguigner;  marchander  denier  à  de- 
nier. 

Krenken  (ik  krenkte,  heb  gekrenkt),  b.  w.  Nuire 
à;  affaiblir  ;  altérer;  déroger  (à  une  loi).  De 
gezondheid  — .  Nuire  à  la  santé.  Het  — .  zie 
Krenking. 

Krenkend,  b.  n.  Dérogatoire,  dérogeant. 

Krenker  (-s),  m.  Celui  qui  nuit,  qui  affaiblit. 

Krenking  (-en),  v. Affaiblissement ,m.:  altération; 
atteinte ,  dérogation ,  dérogeance ,  t. 

Krenkster  (-•),  y.  Celle  qui  nuit,  qui  affaiblit. 

Krenkte,  y.  zie  Krankheid. 

Krenten,  y.  mv.  Raisins  de  Corinthe,  m.  pi. 

Kreool ,  m.  en  y.  Créole ,  m.  et  f. 

Krepel,  b.  n.  zie  Kreupel. 

Krepon  ,  m.  Crépon  (étoffe),  m. 

Kreppen  (ik  krepte ,  heb  gekrepl),  b.  w.  Crêper 
(les  cheveux). 

Kret ,  o.  zie  Krat. 

Kreuk  (-en),  y.  Pli  ;  faux  pli ,  m. 

Kreukel,  m.  en  y.  zie  KreLel. 

Kreukelen,  b.  w.  zie  Kreuken. 

Kreuken  (ik  kreukte ,  heb  gekrcukt),  b.  w.  Chif- 
fonner ;  froisser. 

Kreunen  (ik  kreunde  ,  heb  gekreund),  o.  w.  Gé- 
mir; soupirer  ;  se  plaindre.  Zich  aen  ieta  — . 
Se  soucier  de  quelque  chose. 

Kreupel,  b.  n.  Boiteux;  estropié.  —  gaen,  — 
zyn.  Boiter;  clocher. 

Kreupelachtig  ,  b.  n.  Un  peu  boiteux. 

Kreupelbosch  (-aschen),  o.  Taillis;  bois  taillis, 
ni.;  broussailles ,  f.  pi. 

Kreupele  (-n),  m.  Boiteux  ;  invalide,  m. 

Kreupelgras  (z.  m?.),  o.  Renouée,  î. 

Kreupelneid  (z.  mv.),  y.  Clochement ,  m. 

Kreua (-zen), y.  JabU,  m.  — ,  ritsyzcr.  Rouanne,  f. 

Krevel  (z.  mv,),  v.  Démangeaison  ,  f. 

Krevelen  (ik  krevelde,  heb  gekreveld),  o.  w.  Dé- 
manger. 

Kreveling,  y.  Démangeaison,  f. 

Krevelkruid ,  o.  Herbe  qui  cause  des  déman- 
geaisons ,  f. 
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KreyU  cm.  zie  Kxeits  enz. 

Krib  f-bben),  t.  Crèche;  mangeoire ,  £.  — ,  boos 

wyf.  Méchante  femme ,  f. 
Kribbebyten  ,  o.  w.  Tiquer. 
Kribbebyter  (-f),  m.  Tiqueur  ;  (fam.)  homme 

hargneux,  m. 
Kribbebyting  (z.  mv.),  ▼.  IVc,  m. 
Kribbeken  (-s),  o.  Petite  crèche,  f. 
Kribbelen  (ik  kribbelde ,  heb  gekribbeld),  b.  w. 

Griffonner.  — ,  o.  w.  Continuer  à  se  quereller. 
Rribben  (ik  kribde ,  heb  gekribd),  o.  w.  Se  que- 

relier. 
Kribbery ,  t.  Querelle,  f. 
Kribbig ,  b.  n.  Querelleur  ;  hargneux. 
Kribbiçheid  (z.  mv.),  t.  Humeur  querelleuse  oo 

acariâtre ,  f. 
Kriegel ,  b.  n.  zie  Kregel. 
Kriek  (-en),  t.  Cerise,  f.  — ,  krekel.  Grillon,  m. 

—en  over  zee.  Coqueret  (plante),  m. 
Kriekbloeisel ,  o.  Fleurs  de  cerisier,  f.  pi. 
Kriekboom  (-en),  m.  Cerisier ,  m. 
Kriekboomgaerd  (-en),  m.  Cerisaie,  f. 
Krieken  (het),  o.  Het  —  van  den  dag.  Le  point 

du  jour,  m.,  l'aurore ,  f.  Met  het  —  Tan  den 

dag.  Au  point  du  jour. 
Kriekje  (-a),  o.  Petite  cerise ,  f.;  petit  grillon ,  m. 
Kriekaap  ,  o.  Jus  de  cerise ,  m. 
Kriektop,  o.  Soupe  aux  cerise  ,  f. 
Krieksteen  (-en),  m.  Noyau  de  cerises,  m. 
Kriel  ?  o.  Klein  haentje.  Cochet,  m.  —  (gem.). 

Klein  manneken.  Petit  bout  d'homme,  nabot,  m. 
Kriel ,  b.  n.  Pétulant.  — ,  byw.  Pétulamment. 
Krielen  (ikkrielde,  heb  gekrield),  o.  w.  Fourmil- 
ler ,  grouiller. 
Krielend  ,  b.  n.  Grouillant. 
Kriel  haentje  (-•),  o.  Coc/iet,  m. 
Krielhenneken  (-a),  o.  Petite  poulette,  f. 
Krieltje ,  o.  zie  Kriel ,  o. 
Kriemelen  (ik  kriemelde,  heb  gekriemeld),  o.  w. 

Lambiner ,  barguigner. 
Kriemelig  ,  b.  n.  Confus,  très -mêlé. 
KriemeUchrift,  o.  Écriture  petite  et  embrouillée, 

f.;  pieds  de  mouche  ,  m.  pi. 
Kriewel  enz.  zieKrevel  enz. 

Krikkemik  (-kken),  v.  Cabre;  chèvre  ,X.\engin,m. 

Krikken  (het),  o.  zie  Krieken. 

Krikkrakken  (ik  krikkrakte,  heb  gekrikkrakt), 
o.  w.  Craquer,  craqueter;  éclater. 

Krimp ,  y.  Manque ,  m.;  disette,  f.  — ,  b.  n.  Frais. 

Krimpen  (ik  kromp,  ben  gekrompen),  o.  w.  Se 
rétrécir ,  se  retirer,  se  contracter.  —  (van  hout. 
spr.).  Se   tourmenter,  se  déjeter ,   travailler. 
— ,  schaer&ch  worden.  Diminuer,  devenir  rare. 
Het  — .  zie  Krimping. 

Kriroping  (-en),  v.  Rétrécissement  ;  racornisse- 
ment; retirement ,  m.;  contraction;  contor- 
sion; rétraction,  f.  —  der  zenuwen.  Retire- 
ment des  nerfs.  —  der  darmen. Tranchées,  f.  pi. 

Krimpvisch  ,  m.  Poisson  frais ,  m. 

Kring  (-en),  m.  Cercle;  rond ,  m. 

Kringachtig,  b.  n.  Circulaire ,  rond. 

Kringelen  ,  o.  w.  zie  Krinkelen. 

Kringtwyze  ,  b.  n.  Circulaire.  — ,  byw.  Circulai- 

rement ,  orbiculairemcnt ,  en  rond. 
Kring vormig  ,  b.  n.  Circulaire;  rond,  orbicu- 

laire. 
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Krinkel  (-*),  m.  en  y.  Sinuosité,  f.  —  (kwael  ara 

de  boomen).  Gale,  cloque,  f. 
Krinkelen  (ik  krinkelde ,  heb  gekrinkeld),  o.w. 

Serpenter ,  aller  en  serpentant. 
Krinkelvloed  (-en),  m.  Fleuve  on  courant  qmmve 

en  serpentant ,  m. 
Kriuaen  (ik  krintte  ,  heb  gekrintt)  ,  b.  w.   Met- 

loyer. 
Krioel ,  o.  Frétillement ,  m. 
Krioelen  (ik  krioelde ,  heb  gekrioeld),  o.w.Po«n 

miller  ;  frétiller. 
Krip  (z.  mv.),  t.  en  o. Crépon  (étoffe),  a. 
Krippeltje  (-•),  o.  Miette  de  pain ,  f. 
Krippen ,  on  t.  b.  n.  De  crépon. 
*Kritia,  w.  Crise,  f. 
Kriaaen  (ik  kritte,  heb  gekrût),  o.  w.  PeteOer, 

craqueter. 
KritUl  Mien),  o.  Cristal,  m.  Tôt  —  wordtn.  Se 

cristalliser. 
Krittalbeachryving ,  t.)  Cristallographie /  cris- 
Kristalkunde ,  v.  ]      tallologie  ;  cosmeis- 

sance  des  cristaux ,  f. 
Kristalkundige ,  m.  Cristallographe ,  m. 
Krittallen  ,   onv.  b.  n.  De  cristal,  —  glam. 

ferres  de  cristal. 
Kriftallig ,  b.  n.  zie  Krittallen. 
Kriftallyn  (z.  n>?.),  o.  Cristal,  m. 
Kristalmyn  (-en),  t.  Cristaliière ,  f. 
Kriftalvorming,  T.  Cristallisation ,  f. 
Kriftalynen ,   ony.  b.  n.  De  cristal;  cristallin; 

diaphane  ;  transparent.  —  Tocht  (in  de  oogea). 

Cristallin,  m.  —  wateren.  Eaux  cristallins** 
Kristalyning,  t.  Cristallisation,  t. 
Kriften  enz.  zie  Christ  en  enz. 
KriU  (-en),  m.  Cercle,  m. 
Krochen,  o.  w.  zie  Krochen. 
Kroeg  (-en),  t.  Cabaret  borgne,  m.;  taverne; 

gargote ,  f. 
Kroegachtig ,  b.  n.Cabarétique  ,  de  cabaret. 
Ki  oegen  (ik  kroegde  ,  heb  gekroegd),  o.  w.  AUer 

au  cabaret. 
Kroeghouder  (-s),  m.  Tavernier ,  m. 
Kroeghoudster  (-s),  v.  Tavernière,  f. 
Kroegje  (-s),  o.  Petite  taverne ,  f. 
Kroeglooper  (-8),  m.  Pilier  de  cabaret,  ivrogne,*. 
Kroeg weerd  (-en),  m.  Gargotter,  m. 
Kroegwecrdin  (-nncn),  v.  Gargotière ,  î. 
Kroes   (-zen),  m.   Gobelet,  m.  — ,  amellkroei. 

Creuset,  m. 
Kroes  ,  b.  n.  Crépu  ,  crêpé ,  frisé  ;  (fig.)  égsri] 

déconcerté. 
Kroetbezie  enz.  zie  Kruisbezie  enz. 
Krocskop  (ppen),  m.  Tête  frisée,  f. 
Kroezelen  (ik  kroezelde  ,  ben  gekroezeld),  o.  v. 

Se  crêper ,  se  friser. 

Kroezelig,  b«  n.  Cotonné. 
Kroezen  ,  o.  w.  zie  Kroezelen. 
Krogchen ,  o.  w.  zie  Kruchen. 
KroK  ,  v.  Sainfoin  (plante),  m. 
Kroken  ,  b.  w.  zie  Kreuken. 
Krokodil  (-lien),  m.  en  t.  Crocodile,  m. 
Krokodilstranen ,  m.  mv.  Larmes  de  crocodile , 
larmes  feintes  ,  f.  pi. 

Krokus,  m.  I/^-,,,    m 

Kroku6bloem,v.fC^OCIi,>l,,• 

Krol  (-lien),  v.  Frisure;  boucle;  volute,  i*  — 
van  eene  viool.  Collet  de  violon,  m.  — ,  tpaeo> 
der.  Copeau,  m.  — ,  o.  Maisonnette ,  f. 

Krolaudyvie,  m.  Chicorée  frisée,  f. 
Krolbol  (-Heu),  m.  Tête  frisée  ,  f. 
Krolhond  (-en),  m.  Barbet,  m. 
Krolkool ,  v.  Chou frisé ,  m. 
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krotde,  heb  Rekrold),  b.  en  o.  ». 
iffar;  crêper,— ,  o.  w.  Miauler, 
m.  Friteur.  m. 

Friture,  f. 

-eu),  m.  Virevolte  (t.  de  mir.),  f. 
<Ii),   m.  Coromull.d'arcbil.),  m. 
l.o./'eraj'rùer,™. 
i.  Courbe,    courbe,  crochu,   tortu, 

(B[j.)  méchant,  pervert.  —  been. 
In*.  —  baigen  of  uaken.  Courber. 
Se  pat  marcher  droit.  —  wordea.  iS» 
yne  handen  ataen  —,  II  a  Ici  maint 

,  \i.  a.  Tortueux  ,  un  peu  lorlu. 

-en),  a.  Bancal,  a, 

,  b.  d.  Bancal,  cagneux. 

,  b.  d.  Dont  Ut  fil*  tont  obliquât.  — 

tranché. 

d ,  b.  n.  u*  Krombeenig. 

Mb),  m.  Torticolit,  m.  —,  o»erhael- 


fr 


la),  m.  Corne!  à-bouquin;  • 


o.  Courbe  (pièce  de  bai*  «iatNc) ,  f. 
rhalom  (t.  de  mer.),  m.  p). 

b.  a.  Curviligne. 
lk   kromde,   heb   gekrocid) ,    b.  w. 

cambrer;  recourber;  plier.  — ,  o.  w, 

.  Se  courba: 

iwp),    o.    Tranchel;    courcet,  m.\ 

i  T.  Action  decourber,  de  se  courber , 

zen),  m.Neiaquilin,  m. 

tricnpcn. 

l),   T.   Cour  il 


;  comirure; 

;u),  T.  Bègue  ;  baragoi 
.  Bégayer  ;  bart 
■  Quibègme;    q  „ 

>.  (vin  bout  api-.).  Se  tourmen- 
ieter ,  travailler. 
en), m.  Pied-bot,  m. 
en),  m.  Chemin  tortueux,  m. 
| .  m.  Pli  faux  pli,  m.  — •  der  alen- 

r,'b.n.  Tortite. 

a»  (-en),  m.  Colon  (gro*  inleelin),  m. 

(lk  k'ronkclde,  beb  gekronkeld)  , 
Tonner;  grésiller.  —,  o.  w.  (met  %yn). 
tler. 

,  ».  Entortillement,  m.  —en  der 
Replis,  m.  pi. 

en),  y.  Chronique,  f.;  annal»,  f. pi. 
k ,  a.  en  o.  Paralipominet  (litre  ili 

,m.  pi. 

I7*er    {-*) ,  a.  Chroniqueur ,  anna- 

),  ».  Couronne ,  f.;  diadème ,  m.  —  > 
'onture,  t.  — ,  hetpel.  Dévidoir ,  Vt.  — 
d).  £cu ,  m.  —,  lmler.  Luiire  ,  m.  — 
iicheiiï.  een  te  heageu).  Triangle,  m. 
Eer,  nu.  Honneur,  m.;  gteire,  T. 

Ster.'-  (kruidk!)  '.Ombelle ,  f. 
,  *.#WiMconNMfa,r. 

,  o.  Oj  coronat  ,  m. 
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Krooneu   (il   kroonde,    heb  gekroond)  ■    b.  w. 
Couronner.  Met  dooraeu  gekroond.  Couronné 
d'épine!. 
Krooning  ,  t.  Couronnement     m. 
KrooDkendelaer  (-a),  m.  Candélabre,  n.; giron* 

doit,  f.;  luttre  ,  m. 
Kroonly.t  (-en),  ï.  Corn.Wi*  ,  f. 
Kraonuaed  (aden),  m.  Suture  coronale  ,  f, 
Kroonpipier,  o.  Couronne  (papier),  f- 
Kroonpnns  (-en),  m.  Prince  royal ,  m. 
Krooiiprinst»  (ssen),  v.  Pitncette  royale ,  t. 
Kroonrad  (-en.-tren),  o.  Boue  de  champ,  t. 
Kioomtuk  (-kk.cn),  o.  Chapiteau ,  m, 
Kroonswyie  ,   b»w.  En  couronne;   en  ombelle 

(bot.).* 
KrooDlje(-s),  o.-Pe/i'/e  couronne,  f. 
KroonljesLruid  ,  o.  Persil  de  montagne ,  m, 
Xroonvormig,  b.  n.  Coronoîde. 
Xroonwerk.  o.  Couronnement  {d'un  édifice);  ou- 
vragé couronné  (fortif.),  m. 
Kroop.  :!•  :.t  lipé  i 
Kroo* ,  t.  en  o.  Lentille  demi,  f.  —,  bodengroef. 

Jabte,  m.  lie  Kroott. 
Krooat    (ï.  m».),  o.  Afïil    (un  ganien  «M.). 
Tripaille ,  f .:  enlraillei  ,t.  pi.  — ,  afkomit,  ge- 
sloclit.  Lignée  ,  race  ,  f. 
Krooiyzer  (-a),  o.  Jabloirt ,  t. 
Kroot  (-nten),  ¥.  Betterave  ,  f. 
&rootiuiker,  v.  Sucre  de  betterave  ,  m. 
Krooien    (ik    krooade,    beb   gekrooad),   b.  w. 

Jabler. 
Krop   (-ppen) ,  m.  Jabot,  m.,poche  (d'eiteau),  f. 
—,  borat.  Poitrine;  gorge  ,  t.;tein,  m.  — (Tan 
koolen  o/ailaed).  Pomme ,  f.  - ,  iiopgezrrel. 
Goitre,  m. 
Kropïder  ,  t.  Veine  jugulaire  ,  (. 
Kropgana  (i«n),  v.  Oit  engraiuée,  f. 
Kropge/wel  (-lien),  o.  Goitre  ,  m. 
Rroppeiwelachiig ,  b.  n.  Goitreux. 
Kropkuol ,  v.  Chou  pommé,  m. 


Kroplap  (-ppen),  m.  ûorgeretle  ,  f, 

Kropp«n  (ik  Lropte ,  beb  gekropt).  b.  w.  Remplir 

le  jabot;  engouer.  —,  o.  w.  Pommer. 
Kropptr  (t),  m.  Crétin  ,  goitreux , a. 
Rroppicr  (-en),  T.  Croupe, f. 
Itroppig  ,   b.  n.  Sec;  qui  engoue.  — e  peer.  Poire 

Kroptalaed,  v.  Laitue  pommé* ,  i. 

Krop»Og«l  {-*,  -en),  m.  Oiteau  qu'on  tngraiue,  m. 

Kropwangen    V    mv    Gueilande  (t.  dentr.),  f. 

ILropziekte,  V  Crétiniim*  ,  m. 

Rropiweer.T   ïie  Kropgezwel.. 

R.rot  (-tien)  ,  o.  '/■■■'■.,.  d-ou,  m.  —,  ».  Crotte 

Krob,  ».  ne  Krib. 

Krucbuu  (ik  kruchte,  beb  gckruchl),  o.  w.  Gémir, 
seplaindre;  le  lamenter. 

Kruciûi  (-en),  o.  Crucifix,  m. 

Kruiband  {-eu),  m.  Bretelle,  t. 

Uruid  (-en) ,  o.  Herbe  ;  plante  .  (.;  herbage  ,  ta. 
—en  zoeken,  HerborUer.  —,  kruidery.  Epice- 
rie, l.\épicet,  f.  pi.  Welriekende  —  tn.Jro- 
matef  ,  m.  pi.  —  (z.  mï.).  Poudre  ,  poudre  à 
canon ,  t. 

Kruidachlig.  b.  n.  Herbacé. 

KruiJbed  (-Jden),  o.  Parterre  terne  dherbe  ,  m.; 
planche ,  f. 

Kruidbeachrvfing  ,  t.  Botanologie,  f. 

Rraidboek  (■  en) ,  m.  en  o.  tiVre  Je  botanique, 

Kruidbua(-iaen),  ».  )  Botte  aux  ipieet  ;  poivrière; 
Krniddooi  (-«en) ,  ».  |     botte  à  poudre ,  t. 
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Kruiden    (ik    kruidde ,    heb    gekruid) ,     b.  w. 

Épicer. 
Kruiclenier  (-•),  m.  Epicier,  m. 
Kruidenierster  f-s),  v.  Épicière,  f. 
Kruideuierawinkel     (-•) ,    m.    Boutique    d'épi- 
cier ,  f. 
Rruideren  (ik  kruiderde,  heb  qekruiderd),  b.  w. 
Mettre  de  V ellébore  sur  la  poitrine  d'un  cheval, 
Kruidery  (-en) ,  v.  Épicerie,  £.;  épices  ,  f.  pi. 
Kruidëtend,  b.o.  Herbivore. 
Kroidhaler  (-s),  m.  Botaniseur.  m. 
Kruidhof  (-ven),  m.  Jardin  botanique,  m. 
Kruidhoorn  (-•),  m.  Poire  à  poudre ,  poudrière , 

f.i  pulvérin ,  m. 
Kruidig ,  b.  n.  Épicé;  assaisonné. 
Kruidie  (-a),  o.  Petite  plante  ,  f.  —  roer  mv  niet. 

Notime  tangere  ,  m.;  sensitive  (plante),  1. 
Rruidkamer  (-s),  ▼.  Sainte-barbe ,  soute  aux  pou- 
dres ;  chambre  (d'un  canon),  f. 
Kraidkenner  (-•),  m.  Herboriste;  botaniste,  m. 
Krnidkoek  (-en) ,    m.   Gâteau  épicè;  pain  dé- 

pices ,  m. 
Kraidkoker  (-f),  m.  Fourniment,  étui  pour  la 

poudre  à  tirer,  m.\flasque,  f. 
Kruidkande  (s.  m?.),  t.  Botanique,  f. 
Kruidkundig,  b.n.  Versé  dans  la  botanique;  qui 

a  rapport  a  la  botanique, 
Kruidkundige,  m.  Herboriste ,  botaniste,  m. 
Kraidkutsentje  (-f),  o.Écasso»  (méd.),  m. 
Rruidlepel  (-•),  m.  Coupelle  (t.  d'artill.),  f. 
Kruidleser  (-s),  m.  Herboriseur,  m. 
Kruidmaet,  ▼.  Charge,  mesure  à  poudre,  f. 
Kruidmagazyn  (-en),  o.  Poudrière,  f.;  magasin  à 

poudre,  m, 
Kraidmaker  (-a),  m, Poudrier,  m. 
Kruidmenger    (-s),     m.    Pharmacien,    apothi- 
caire ,  m. 
Kruidmengery ,  v .     )  Pharmacie  (art.)  ;  pharma- 
Kruidmengkunde,  v.  ]     ceutique,f. 
Kruidmengkundig  ,b.n.  Pharmaceutique, 
Kruidmolen  (-s),  m.  Moulin  à  poudre,  m.,  pou- 
drière ,  f. 
Kruidmyn  (-en),  v.  Mine ,  f. 
Kruidnagel  (-en),  m.  Clou  de  girofle ,  m. 
Kruidnagelboom  (-en),  m.  Giroflier,  m. 
Kruidnoot(-oten),  v.  Muscade,  noix  muscade,  f. 
Kruidplukker  (-s),  m.  Herboriseur ,  m. 
Kruidproef,  v.  Éprouvette,î. 
Kruidsaucies  (-zen) ,  v.  Mortadelle  (saucisson) ,  f. 
Kruidton  (-nnen),  v.  Baril  à  poudre ,  m. 
Kruidtoreu   (-6),    m.  Poudrière,    (.;  magasin  à 

poudre,  m. 
Kruidtuin ,  m.  zie  Kruidhof. 
Kruidvat,  o.z/e  Kruidton. 
Kruidverkooper  (-s),  m.  Marchand  de  poudre  à 

tirer  ;  herboriste,  m. 
Kruidwagen  (-s),  m.  Caisson ,  m. 
Kruidwinkel  (-s),  m.  Boutique  d* épicier,  f. 
Kruidworst  (-en),  y.  Saucisson,  m. 
Kruidwyn,  m.  Hjrprocas  ,  m. 
Kruidzoeker    (-s)  ,    m.     Herboriseur,    botani- 

seur,  m. 
Kruijen  (ik  kruide,  krooi,  krood,  heb  gekruid , 
gekrooijen ,  gekrodeo),b.w. Brouetter. —  (fig.)- 
Yoorlhelpen.   Pousser;  protéger.    — ,    o.    w. 
Charrier* 
Kruijer  (-s),  m.  Brouettier  ;  crocheteur^  m. 
Kruijersgild  (-en),o.  Corps  de  brouettiers  ,  de 

porte-Jàix ,  m. 
Kruijersloon ,  m.  en  o.  Salaire  de  brouettier,-  de 

porte -faix ,  m. 
Kruijcrswerk,  o.  Ouvrage  de  brouettier,  m. 
Kruik  (-en),  v.  Cruche;  urne,  f.;  vase,  m.  Eene 
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—  vol.  Une  cruchée.  De  —  gaet  100  lang  t. 
water,  tôt  dat  zy  breekt  (spreekw.).  Tant 
la  cruche  à  Peau,  qu'à  la  fin  elle  §e  casse. 

Kruikje  (-a) ,  o.       )  Cruchon ,  m.;  Délite  en 
Kruiktken  (-8),  o.  f     petite  urne ,  t.. 
Kruil ,  v.  Om  de  — .  Pour  badiner,  pour  rire 
Kruilen  (ik  kruilde,  heb  gekniild) ,  o.  w.  " 

couler. 
Kruira  ,  v.  (van  brood).  Mie  de  pain ,  f.  —  (fig 

Mkrg,  geeat.  Moelle;  substance,  f.;  esprit,  m 
Kruimachtig  ,  b.  n.  PUin  de  mie;  qui  tombe  f 

cilement  en  miettes, 
Kruimel  (-0,  -en),  ▼,  Miette  de  pain,  f. 
Kruimelaer  (-s),  m.  Celui  oui  émiette. 
Kruimelaerater  (s),  t.  Celle  qui  émiette. 
Kruimelen     (ik    kruimelde,   heb   gekroiatlAj 

b.  w.  Émier,  émietter,  — ,  o.  w.  (Mt  »/■»), 

Tomber  en  miettes, 
Kruimelig,  b.  n.  Qui  tombe  facilement  en  mietters. 

— )  GieriQ-  Avare,  chiche, 
Kruimeling,  t.  Miette,  f, 
Kruimel  tje  (-•),  o.  Petite  miette,  f. 
Kruimiç ,  b.n.  zie Kruimachtig. 
Kruimpje  (-s),  o.  Petite  miette ,  f. 
Kroin    (-en) ,    T.  Kroon.  Couronne  ;  tonsurem9  f. 

De  —  acheren.  Tonsurer.ë  — ,  top.  Sommet, 

m.;  cime,  f.  —  van  het  hoofd.  Sommet  de  le 

tête,  sinciput,  m.  —  van  eenen  berg.  Sommet 

d'une  montagne.  —  (van  boomen).  Tête,  cime, 

—  (van  appelen  en  peren).  Nombril ,  ombilic, 

Kruipelinga,  byw.  En  rampant, 

Kruipen  (ik  kroop,  heb  en  ben  gekropea),o.v. 
Ramper.  Op  handen  en  voeten  — •  Marchera 
quatre  pattes.  Ergens  in  — .  Se  glisser  Jeu 
quelque  endroit.  —  (met  groote  moeite  vooK* 
gaen).  Se  traîner,  avancer  avec  peine.  Hat  — • 
Rampe  ment,  m. 

Kruipend  ,    b.  n.  Rampant.  —  dîer.  Reptile, u. 

Kruiping,  i.Rampement,  m. 

Kruis  (-en),  o.  Croix;  potence,  f.  Aen  het  — 
sterven.  Mourir  sur  ta  croix,  — v  kroisbeeU. 
Crucifix,  m.  — ,  kruisteeken.  Signe  de  croix , 
m.Een  —  maken.  Faire  le  signe  de  la  crois. 
— ,  achterdeel  van  een  peerd.  Croupe,  f.  — i 
de  eene  zyde  van  het  geraunt  çeld.  Croix ^  f. 

—  (tig  ).  Tegerupoed.  Croix ,  peine ,  affliction, 
tribulation ,  f. 

Kruisaenbidders,  m.  mv.Stauroldtres,  m.  pi. 
Kruishanden ,   m.  mv.  Contre-Jiches   (terme  de 

charp.),  f.  pi. 
Kruisbecld  (-en),  o.  Crucifix,  m. 
Kruis  berg,  m.  Calvaire  ,  m. 
Kruisbeting  ,   v.  Taquet ,  bitton  (t.  demar),  >• 
Kruubezic  (zien),  v.  Groseille  verte  ;  gadelle ,  ^ 
Kruisbezicnboom  (-en),  m.  Gadellier,  m. 
Kruisbloem,  v.  (plant).  Poljeale,  f. 
Kruisboog  (-ogeu),  m.  Arbalète  ,î. 
Kruisboom    (-en) ,   m.  Arbre  de   la  croix ,  a*i 

croix,   f.   —   (gewas).  Palme    de  Christ,  t>< 

ricin,  m. 
Kruiadaelder  (-s),  m.  Croisât  (mounaie),  m. 
Kruisdagen,  m.  rav.  Rogations  ,  i.  pi. 
Kruisdislel ,  v.  Panicaut  (plante),  m. 
Kruisdood  (z.  mv.),  m.  en  v.  Mort  sur  la  croix , 

f.;  supplice  de  la  croix ,  m. 
Kruiidragend  ,  b.n.  Crucifère. 
Kruisdrager  (s),  m.  Porte-croix ,  m. 
Kruisdraging ,  v.  Portement  de  croix ,  m. 
Kruiselings,  byw.  En  croix  ,  en  forme  de  croix  i 

en  travers. 
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(ik  krnif te ,  beb  gekrniat) ',   b.  w.  Cru- 
—  ,  kruitwyze  oyer  elkander   leggen. 
r.  — ,  o.  w.  (op  lee).  Croiser.  —,  hcen  en 
oopeo.  Passer  et  repasser;  aller  çà  et  là. 
-.  Faire  le  signe  de  la  croix. 
(-*),  m.  (op  see).  Croiseur ,  m. 
g ,  y.  Croix  ;  potence  *  f. 
uige  (-d),  m.  en  y.  Martyr ,   m.;  mar- 
■• 

*nt  (en),  m.  Apôtre,  m. 
(k  (-en)  ,  m.  Croisière ,  f. 
it  (-en) ,  o.  Bois  de  -ta  croix  ,  m.  — , 
bout.  Croix,  f.  —  (boekdrukkersw.). 
oîr,  m.  —  (timmermans  gereedachap). 
ton,  m. — en.  Bittes;  bittons  (terme  de 
m.  pi. 

n  (ik  kruisigde ,  beb  gekruiaigd) ,  b.  w. 
fer. 

ig,  t.  Crucifiement,  m. 
,  r.  Crucifiement,  m.  — ,  het  kruisen 
t).  Course ,  f. 
o.  sieKruiaken. 

i   (-•),  o.  Petite  croix ,  f.  Een  — À.  C7/t 
bm  abécédaire;  une  croix  de  par  Dieu. 

k  (-en)  y    v.  Église  construite  en  forme 

ix,  f. 

il  (-olen),  T.  Charbon  de  bois,  m. 

ng  (-en)»  m.  Colure  (t.  de  géogr.),  m. 

lid,  o.  Séneçon  (plante),  m. 

(-tten),  o.Ableret,  carrelet,  échiquier 
le  pécheur),  m. 

(-en),  o.  Carrefour,  m. 
1  (-alen) ,  m.  Croix,  f. 
iter     (-v)  ,    m.   AJaitre-à-danser    (com- 
[-«et),  T.  Vergue  d'artimon  ,  f. 

(-en,  -eren,  -ers),  o.  Tourniquet ,  m. 
on  (-amen),  t.  en  o.  Croisée,  t. 
ip  (-epen),  o.  Croiseur  (vaisseau),  m. 
de,  v.     )    Incision    cruciale  ;    contré- 
es r.        ]     taille,  f. 
ong  (-en),  m.  Entrechat ,  m. 
5  (-ggen) ,  v.  )  Perroquet  d'artimon  (t.  de 
ng  (-en),  v.     )     mar.),  m. 
let  (-ateo),  v.  Carrefour ,  m. 
;pen  ,  v.  m?.  Hachures;  contrehachures , 

ten  (-s),  o.  A'^/ie  de  croix,  m.;  croix,  J. 

t  (-en),  m.  Croisière  ,  f.  —  (tegcn  de  on- 

igen).  Croisade,  f. 

n  (-anen),  v.  Bannière  d 'église ,  f. 

rder  (-s),  in.  Croisé;  croiseur,  m. 

rt ,  t.  zie  Kruistogt. 

beffing,  v.  Exaltation  de  la  croix ,  f. 

ding  ,  t.  Invention  de  la  croix,  f. 

mig,  b.  n.  Cruciforme  ;  crucifère. 

:k  (-ekeo),  v.  Semaine  des  rogations ,  f. 

\  (-en),  m.  Carrefour ,  m. 

tel,  m.  Croisette,  f.;  séneçon  (plante),  m. 

ie,  byw.  -ff/i  croix t  en  forme  de  croix; 

» 

(-en) ,   o.  Voile  de  perroquet  de  fou- 

i 

en  (s),  m.  Brouette,  f. 

(-e)en),  o.  Bretelles,  f.  pi. 

ot  (z.  m?.),  v.  Menthe  (plante),  f. 

keo),  v.  Béquille;  potence ,  f.  On  — kken 

BéquilUr,    se   servir  de  béquilles.   — , 

m.).  Broddelaer.  Bousilleur  ;  savetier,  m. 

r  (-oren),  t.  Vrille ,  tarière,  f. 

kruis  (-en),  o.  Croix  potencée  (terme  de 

f. 


Krnkman ,  m.  Béquillard,  m. 

Krul  (-lien),  ▼.  Boucle ,  frisure  ;  planure ,   f.  — , 

kuer ,  gril.  Boutade,  quinte,  lubie ,  f. 
Krulhond  (-en),  tn.  Barbet,  m. 
Krullen ,  b.  en  o.  w.  zie  Krollen. 
Krullig,  b.  n.Verward.  Embrouillé.—,  won  de  r- 

lyk.  Bizarre,  capricieux.  —,  koddig.  Drôle, 

comique. 

Kxuyd  enz.  zie  Kruid  enz. 

Kruya  enz.  zie  Kruia  enz. 

Kryg  (-en),  n.  Guerre,  f. 

Krygel,  b.  n.  zie  Kregel. 

Krygelheid,  v.  zie  Kregel igheid. 

Krygelig,  b.  n.  zie  Kregel. 

Krygen  (ik  kreeg,  heb  gekregen),  b.  w.  Avoir  , 
obtenir,  acquérir,  gagner,  Brieven  — .  Recevoir 
des  lettres.  Md  — .  Recevoir  de  l'argent.  Sla- 
gen  — .  Être  battu.  Eene  ziekte  — .  Gagner 
une  maladie.  Hoop  — .  Concevoir  de  l'espérance. 
Een  en  achrik  — .  S'épouvanter  ,  — ,  vangen. 
Prendre ,  attraper,  saisir.  Eenen  dief  — .  Pren- 
dre un  voleur.  — ,  achterhalen.  Atteindra, 
joindre  quelqu'un. 

Krygen  (ik  krygde ,  heb  gekrygd),  o.  w.  Faim 
fa  guerre ,  guerroyer.  Tegen  iemand  —,  Faire 
la  guerre  à  quelqu'un. 

Kryger  (-g),  m.  Guerrier,  m. 

Krygsambt  (-en),  o.  Charge  militaire,  f. 

Krygabediende  ,  m.  Officier,  m. 

Kryabedryf,  o.  zie  Krygadaed. 

Krygsbehoeften  ,  v.  dit.  Munitions  de  guerre, 

Krygsbende,  (-n),  v.  Troupe,  f. 
Krygsbeatier,  o.  Direction  de  la  guerre,  f. 
Krygabeweging  (eu),  y.  Évolution  ,  f. 
Krygsbewind ,  o.  Direction  de  la  guerre ,  f. 
Krygsbode  (-n),  m.  Courrier  de  l'armée  ,  m. 
Krygsbonwkonde  ,  v.  Architecture  militaire ,  f. 
Krygsbouwkundige  ,  m.  Ingénieur  militaire,  m. 
Krygsdaed  (-aden),  y.  Exploit,  m. 
Krygsdeugd  (-en),   v.  Vertu  militaire,  f. 
Krygsdienst,  m.  Service  militaire,  m. 
Krygsgebruik ,  o.  Usage  militaire ,  m.  ;  coutume , 

règle  ou  loi  de  la  guerre ,  t. 
Kryg8gedruisch  (z  uit.),o.  Bruit  de  la  guerre,  m. 
Krygsgeluk,  o.  Bonheur  de  la  guerre  ;  sort  de  la 

guerre,  m. 

Krygsgereedachap  (-ppen),  o.  Machines  de  guerre, 

Krygsgeroep  (z.  mv.),  o.  Cri  de  guerre,  m. 

Krygsgetier  (z.  mv),  o.  Bruit  de  guerre,  m. 

Krygsgeyaer  (-aren),  o.  Danger  qu'on  court  dans 
la  guerre ,  m. 

Krygsgevangen ,  m.  Prisonnier  de  guerre ,  m. 

Krygsgeweer  (-eren),  o.  Armes  de  guerre,  f.  pi. 

Krygsgezang  (-en),  o.  Chant  de  guerre,  m. 

Krygsgezel  (lien),  m.  Compagnon  ou  frère  d'ar- 
mes, camarade ,  m. 

Krygsgesind,  b.  n.  Guerrier,  belliqueux. 

Krygsgod ,  m.  Dieu  de  la  guerre,  Mars»  m. 

Krygsgodin  ,  y.  Déesse  de  la  guerre ,  Bellone,  f. 

Krygfhaftig,  b.  n.  Belliqueux ,  guerrier,  mar- 
tial, vaillant ,  courageux.  — ,  byw.  Vaillam- 
ment, courageusement. 

Krygshaftigheid  (z.  m?.),  y.  Bravoure ,  vaillance, 
valeur,  f. 

Krygahandel  (z.  my.),  m.  Art  militaire;  manie- 
ment des  armes ,  m. 
Krygsheer  (-eren),  o.  Armée,  f. 
Krygaheir ,  o.  zie  Krygsheer. 
Krygaheld  (-en),  m.  Héros,  m. 
Krygsheldin  (-nneo) ,  y.  Héroïne ,  f. 


KOI 

Eiytlwrg  (-*») , 

ïrrten  (ik  kreet,  heb  gekrelen),  o.  w.  Pleov, 

Kryter(-«),  b. Sdireijer.  PUmremr, a.  — ,kni- 
.,     ,  -  ,  ail.  *Vmoi>  ,  criant!*,  effraie  (oiteu),  f.  -, 

krjilikundt,  v.  5riei«  unitaire  ;  Uetique  ,itrm-        iak»îool    Podb*    f 

kryfMkundigt ,  m.  Tactunen,  m.  .- 


.    Geni   A    ;uerre.  soldait. 


JttAn  IllfÉII  .    . 

KuWkgcU) ,  o.      lie,   m. 
XubiekToet  (-0.1].   m.  «eu*  e 


«Toi.;  troupe,  ,   f.  pi.  r™u"  V™'-  '"■  r™  *TT> 

-**■■'  •l-.Wl.o,.      ■ 


Krygiloo-.  (t.  ht.),  a.  «  o.  Pajr» ,  lotdt ,  f.  -^Stai    m    I   °MuU'  (■«M"*)- f- 

kr^mân    (-liedM),    m.'  fiSerr.er,  Aom*.  A     - _Tr  "P .—  "g*  ' ' 

guerre ,  militaire ,  toldat,  m.  «t.,,.  !,;„,.     l1  t  t 


guerre,  mttitutrr,   i-jttiai  ,  m.  —      .. 

ÏÏÏÏCT  '      >'      £f,ra"  ""A*0"*  '  m-  !     Kuddehoedw  <-.),  m.  Jerger'pdtre, 
flUpOKM  ,    t.     .  XnddehMd.ler  (-il.  t.  flenrère  .  f. 


Hrygmrd*  ,   r.  aie  Krygitiicl.t. 

Krygiorden ,  o.  Ordre  militaire,  m, 

Rr y gio vente,    m.    Général  en   chef,  chef  dar- 


inddchoedilec  (-«),  ».  Bergère  ,  f. 
Koddevoerder    (-«),  m.  SonitmiUer,  * 


Sud». 
Sndw.  f 


V&DOdl. 


Krynirt-  1  |  wfcn).  m.   Coiueîl  de  guerre,  m.;  f:^^^  I  _               ,  ,     .  .    , 

Jour  MwSS     f  Ku"''  '*  SartùU*  (P,",U,>'  f- 

Kryg.reeerme.  Y.  Stratocralt,  ,  t.  Kuertkurenf,  T.  Srll  .Boutade,  ydnte,bAe,  l 

Aryg»™él,  o.  flpoiï  A   fc    guewe;  «.««T  A  ~  .  P**1*-  *«=*«»  f-î  *»«*»  •»■  ""•  P""* 

narra,  m.  *•«  «• 

Kxyg.reRter  (-%),  a.  Juge  militaire, m.  Luf  (-ffeo),  ».  Méchant  petit  cabaret ,  m. 

EmaMBi  fa    m.  I     m    G/oi™  militaire     I  Kaf,ci,ea  e.az.  ne  Knchen  tm. 

KSS3  M'I:  EE«ŒE.ï.  '  Ku!f  &*■>'*;  *v  ««.,>  ▼«•>!-*  «■ 

Kryi-Dneiuitiof'   (-en        v.  Armement}   appareil  —■Oueau  ku 

IX  préparai  f  de  guerre  ,   m.  Unifie*  11  werik  (• 

Kryg«!oRl  (-en),  m.  Expédition  militaire  ;  mar-  huppée,  f. 

che  dune  armée    f.  Kuijcren  cnï.  xie  W«nd«lcn  eni. 

KryB.trompet  (-tten),  T.  Trompette  guerrière,  t.  ltuikta  enz.  sieltiekeii  «M. 

KryGtl«cht  (z.mT.).  ».  DUapÛne  militaire,   f.  Kuil<-eB).  m.   roue  ,L;  trou,  m.  —fin 

Krygiluig,  o.  ait UrTfygeretdichap.  htev).  Miyon,  m.  —  (tebeep*w.).  Bell 
KrygiTien  (-uien). 


telle,  ' 


1.  PJmh  (&>«< 

b  f^ëkuil. 


uilen  (ik  kuildc ,  heb  gekuild),  b.  1 


Kry(r»ïerriGtiiig   (-en),  ».  Exploit,    m.;   mon-  faire  une  fone  ;  planter;  enterrer. 

ïeurre.r.  Kuiltje  ,  (-.),  o.  Foi.etfa  ,  f. 

Ki-ïRiTolk  ,  o.  SM  Krygulieden.  Kuiliormig,  b.  n.Enformedefoite. 

Kryicifoorraed ,  m.  Munitions  de  guerre,  t.  p\.  iuinl  .  I>TW'  4  peine. 

Krygawipencn ,  0.  mv.  .(™i« ,  f.  pi.  Kuimen  (ik  kuimde,  heb  gekmmd),  o.  w.  S* 

Krygiwemng  ,  v.  EnrAtement,  m.  ptrer ,  gémir. 

Kiygswet  (-lien),  ï.  Luide  guerre  ;  loi  martiale;  KiDp,  {-en),  v.  CWe;  (iw,  f.;  taloir,  m. 

ordonnance  militaire,    f.  Kuipcn  (ik  kuiple.  heb  e«kuîpl),  b.  W.  Fmrttt 

Rrygiwoord    (-eo)  ,   o.  jMo/  rfu  gue(  ,  mot  dor-  relier  dei     tonneaux  etc.  —  -    o.   w.    Faire  k 

dre,m.  métier  de  tonnelier    [lifr.)  briguer,  eabeUr,ie- 

Kry^aiack  (-«ke»),  ».  Affaire  militaire,  f.  triguer.  Ora  *en  imbt  — .  Briguer  une  cluari 

lini;s/iiclii(î.m».),  ».  Penchant  pour  la  guerre,  Het  — .   Tonnellerie ,  f.  ;  métier  de  fonntlttr, 

ta.;  humeur  martiale,  î.                          "  reliage  ,  m. 

Krygnothlig  ,  li,   11.  BêlKqaàm.  Ruiper  (-().  m   Tonnelier,  ta. 

Kry<cti  (-en),  m.  Hurlement,   m.;  ai»;  pleure,  Xoipcrsblok   (kkeD),  m.   en  o.  Trochet ,  cher- 

Kryschen  (il  kryschtc  (kreelch),  heb  jjekryiclit  km,  ■■,■■■  ■■      ,       e 

(pïkreiehen) ,  o.  w.  Hurler,  crier,  criailler.  Kuipemlissel  (-s), 

11  ;    pleura ,  Kmperittisicllje  (-1),  a.  Aittette ,  f. 


Crétacé;  crqyonneux. 


Kryt  (z.  m*.J,  o.  Craie,  f.  ;  crayon 
Krylacliti|î,b.  n.  "" 
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Mibtnk  (-en)  y  t.  Colomb*  (terme  de 

\  (-en),  ▼.  Tirtoir,  m. 

n),  w.  Tonnclleri* ;  (6g),  brigue,  ea- 

kd),  o.  Tonnellerie ,  f. 

i),  o.  Cuveau,  m.  ;  cuvette ,  f. 

l  m?.),  m.  en  o.  Salaire  du  tonne- 

Cuvée,  f. 

n.  Chatte  y  pudique  ;  net;  propre,  — ,  . 
istement. 

i  (-en),  m.  Agnus-castus  (arbuste) ,  m. 
.  byw.  Chastement. 
k  kuischte,  heb  gekoiseht),  b.  w.  iVe*- 
rifier.  Het  — .  Nettoiement ,  m. 
i),  m.  Ce/ux  9111  nettoie, 

(z.  av.),  t.    Chasteté,  f. 
[-vers,-?eren),  o.  Jeune  veau  mâle, m. 

0  (-s),  m.  Moulin  à  épurer,  m. 
(-s),  v.  Celle  qui  nettoie. 

v.  G  nu  de  lajambe,  mollet ,  m.  — , 

de  visschen.  /toi  ,  m.  ;  œo/i  de  pois- 

pi.  —  schieten.  Frayer. 

s, -en),  v.  feine  surate,  f. 

•zen),  t.  Perche  œuvée ,  f. 

1.  Gras  </e  lajambe  ,  mollet;  os  de  la 

1. 

T.  Poisson  œuvé,  m. 

,  v.  mr.  Jambière ,  m.  pi. 
m.  ne  Ruiter. 
zie  Rolder. 

ruid  ,  o.  Orchis  (plante),  m. 
mille,  heb  gekuld),  b.  w.  (gem.).  Fon- 
der, tromper, 
zie  Rond. 

dv.),   v.  Science;  connaissance,  f .  ; 
tri,  m. 

n.   instruit;   savant;  versé;  habile. 
talen.  ferré  </ans  /es  langues.  —  byw. 

1  (heden),  t.  Science,  connaissance  , 
,  f.  ;  i  a  voir,  m. 

t  byw.  Avec  connaissance  ;  scientifi- 

,  t.  z/e  Rondschap. 
fcre,  m. 

kan,  kon  of  konde,  heb  gekonnen), 
w.  Pouvoir  ;  savoir  ;  être  a  même.  1k 
komen.  Je  ne  puis  pas  venir.  Hy  kan 
schryven.  Il  sait  lire  et  écrire.  Ik  kan 
langer  uilhouden.  Je  n* en  puis  plus. — , 
entrer  dans  ;  contenir. 
),  v.  Art ,  m.;  science,  f.  ;  métier, 
$se  ;  habileté,  f.  De  —  van  wel  te  spre- 
rt  de  bien  parler.  De  vrye  —  en.  Les 
%aux.  Zwarte  — .  Nécromancie ,  f. 
,  b.  n.  Simple  ;  sans  art.  — ,  byw.  Sim- 

heid  ,  1 .  Atechnie ,  f. 
,   b.  n.  Artificiel;  ingénieux.  — ,  byw. 
'lement;  artistement;  ingénieusement. 
(-s),  m.  Artiste  ;  artisan  ;  ouvrier  ha- 
tuose  y  m. 

s  (-ssen),  v.  Pirtuose  ,  f. 
'  (-en),  v.  Artifice,  m.;  Jinesee  ;  sub- 
'resse ,  f . 

iw  (-en),  o.  Édifice  ou  bâtiment  fait 
,  m. 

>t  (-en),  m.  Membre  d'une  académie  ; 
exerce  le  même  art,  m. 
otscbap  (-ppen),  o.  Académie;  société 
t»,î. 

I 


Kunstgevoe) ,  o.  Goût  pour  Us  arts  ,  m. 
Runstgewrocht  (-en),  o.  Production   de  l'art, 

pièce  d'art ,  f . 
Runstgreep  (-epen),  y.  Adresse  ;  subtilité  ;  finasse; 

ruse ,  f.;  artifice  ,  m.  — epen  gebruîken. .  User 

d'artifices. 

Runatig ,  b.  n.  Artificiel;  fait  avec  art;  ingé- 
nieux. — ,  byw.  zie  Runstiglyk. 

Runstiglyk ,  byw.  Artistement  ;  ingénieusement  ; 
artificiellement. 

Runsikaroer  (-s),  ▼.  Cabinet  de  curiosités ,  m. 
Runstliefde  (z.  dit.),  ▼.  Amour  des  arts  ,  m.;  phi' 
lotechnie ,  f. 

Runstliévend  ,  b.  n.  Amateur,  connaisseur  f  cu- 
rieux ,  philotechnique. 

Runstliemendheid  (z.  mv.),  7.  Goril  ou  amour  pour 
les  arts ,  m. 

Runstmaet ,  t.  Cadence,  f. 

Ranstmatig,  b.  n.  Fait  suivant  les  règles  de  Part. 

Runstmatigheid  ,  t.  État  d'une  chose  faite  sut- 
vant  les  règles  de  l'art ,  m. 

Runstminnend,  b.  n.  »ie  Kunstliévend. 
Runstregel  (-s, -en),  m.  Règle  de  l'art,  f. 
Runstregtcr  (-s),   m.   Censeur,  juge,  critiqué, 
arist arque,  m. 

Kunstschool  (-olen) ,  t.  Académie  des  beaux  - 
arts,  f. 

Runststuk  (-kken),  o.  Chef-d'œuvre,  m. 

Runsttuig,  o.  Machine,t.\  instrument;  ouvrage 
d'art ,  m» 

Runstvermogen ,  o.  Industrie  ,  f. 

Runstvriend  (-en),  m.  Amateur,  connaisseur,  m. 

Runstvuer  (-uren),  o.  Feu  d 'artifice,  m. 

Kunstvuerwerk,  o.  «e  Rtinst  vuer. 

Runstwerk  (-en),  o.  Ouvrage  d'art,  m.;  ma- 
chine ,  f. 

iLunstwerktuig  (-en),  o.  Instrument,  m.j  ma» 
chine  ,  f. 

Kunstwerktuigkunde  (z.  oit.),  T.  Mécanique  ,  f. 
Kunstwerktuigkundige  ,  m.  Mécanicien,  m. 
Kunstwerktuigmaker  (-s),  m.  Machiniste  ,  d. 
Kunstwoord  (-en),  o.  Mot  ou  terme  technique,  m. 
Kunstzael  (-aken),  v.  Musée  ou  muséum,  m. 
Ktirassier  (-s),  m.  Cuirassier ,' m. 
Kuren   (ik  kuer ,   kuerde  ,  heb  gekuerd),  o.  w. 
Cligner  les  yeux. 

Rurenmaker  (-s),  m.  Bouffon,  m. 
Kurk  (-en),  y.  Bouchon  de  liège,  m. — ,  o. Liège, m. 
Ktirkachtig,  b.  n.  Liégeux  .  subéreux. 
Kurkboom  (-en),  m.  Liège  (arbre),  m. 
Kurkeroa.  v.  zie  Rurkuma. 
Kurketrekker  (-s),  m.  Tire-bouchon,  m. 
Rurksnyder  (-s),  m.  Bouchonnier ,  m. 
Kurkstof ,  y.Suber  (substance  végétale),  m. 
Rurkuma,  y.   Concourme  (drogue),  i.\  curcuma 

(plante),  m. 
Rurkzuer .  o.  Acide  subérique ,  m. 
Rurk/uerzout,  o.  Subèrale  (t.  de  cbim.),  m. 
Rus  (kussen),  m.  Baiser,  m. 
Rnsbandje  (-s),  o.  Baisemain  ,  m. 
Ktiftje  (-s),  o.  Petit  baiser,  m. 
Kussen  (ik  knste ,  heb  gekust),  b.  w.  Baiser, 

embrasser.  Veel  o/\Hkwyls  — .  Baisotter. 
Kussen  (-s),  o.   Coussin;  carreau  ;  bourrelet  ou 

bourlet;  oreiller,  m. 
Russentje  (-s),  o.  Coussinet,  m. 
Kusser  (-g),  m.  Baiseur,  m. 
Russing ,  v.  Action  de  baiser,  f.;  boisement,  m. 
Russter  (-s),  ▼.  Bai  se  use  ,  f. 
Rusl  (-en),  v.  Côte  A.  Langs  de  —  varen.  Côtoyer, 

caboter,  ranger  la  céte. 
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kust  (s.  m?.),  ?.  Te  —  en  te  ktar.  A  souhait, 
facilement ,  sans  peine, 

kaatbeachryyer  (a),  m.  Périégète,  géographe 
des  côtes,  m. 

Kaatbewaerder  (-•),  m.  Garde-côte ,  m. 

kastiog  ,  y.  Hypothèque ,  f. 

koatatreek,  t.  tôlière,  suite  de  rivages ,  f. 

kustvaerder (-a),  m.  Cabolier;  caboteur ,  m. 

kuatyaert,  v.  Cabotage ,  m. 

kostwachter  (-a),  m.  Garde-côte ,  m. 

kuyf  enz.  *i#  kaif  cdi. 

kwab  (-bben),y.ifa»'ettfe  (poiaaou),  f.zi*  kwabbe. 

Kwabbe  (-o),  v.  Fanon ,  m.  —  (van  de  looa ,  le- 
ver enz.).  Lobe,  m. 

Kwabbeken  (-a),  o.  Lobule,  m. 

Kwaed,  o.  Mal,  m.  Het  goed  en  bet  — .  Le  bien 
et  le  mal.  —  doen.  Mal/aire ,  faire  du  mal; 
pécher. 

kwaed,  b.  n.  Mauvais;  méchant;  pervers.  — , 
rergrtmd.  Fdche\  irrité ,  en  colère.  —  op  ie- 
maod  zyn.  Être  fiché  contre  quelqu'un. —  wor- 
den.  Se  fâchai'. —  oaken.  Fâcher,  irriter.lt  — 
krygen,  te  —  hebbeo.  Être  trop  faible;  avoir 
bien  de  la  peine  ;  avoir  le  dessous.  Wat  ia  er  te 
—  ?  boe  veei  ia  er  te — T  Combien  devons-nous? 
Ter  kwader  are.  Malheureusement.  Ter  kwa- 
der  troow.  De  mauvaise  foi. 

kwaedaerdig,  b.  n.  Méchant,  malveillant,  mali- 
cieux ,  pervers ,  malin.  — ,  byw.  zie  Kwaedaer- 
diglyk. 

kwaedaerdigbeid  (z.  bot.),  v.  Méchanceté,  ma- 
lice ,  perversité,  malignité,  f. 

Kwaedaerdig  lyk ,  byw.  Méchamment,  malicieu- 
sement, malignement. 

Kwaedbloedig  ,  b.  n.  Cacochyme. 

Kwaeddadig ,  b.  n.  Malfaisant  ;  malicieux;  mé- 
chant ;  malin.  — ,  byw.  zie  kwaeddadiglyk. 

Kwaeddadigheid  (-heden),  y.  Mal/aisance;  ma- 
lice ;  méchanceté;  malignité,  f. 

Kwaeddadiglyk,  byw.  Malicieusement  ;  mécham- 
ment ;  malignement. 

Kwaeddoende,  b.  n. Malfaisant,  méchant ,  malin. 

kwaeddoender  (-8),  m.  i      Malfaiteur  ,  méchant , 

Kwaeddoener  (-s),  m.   (         m. 

kwaeddoentter  (-s),  y.  Méchante  ,  f. 

Kwaedgezind ,  b.  n.  Malintentionné ,  malveillant. 

kwaedgunatig  ,  b.  n.  Envieux  ;  défavorable  ;  con- 
traire. 

kwaedheid ,  y.  Méchanceté  ,  malignité ,  f.  — , 
gramschap.  Colère,  t.;  ressentiment,  m. 

Kwaedkeuren  ,  b.  w.  zie  Àfkeureo. 

kwaedkeuring  ,  y.  zie  Afkeuriog. 

kwaedsappig,  b.  n.  Cacochyme. 

kwaedsappigheid  (z.  m?.),  v.  Cacochymie ,  f. 

kwaedscniks ,  byw.  Malgré. 

kwaedsmeder  (-a),  m.  Songe-creux ,  songe  ma- 
lice ,  m . 

kwaedspreckster  (-s),  y.  Médisante  ;  calomnia- 
trice ,  f. 

Kwaedspreken ,  o.  w.  Médire)  calomnier. 

kwaedsprekend  ,  b.  n.  Médisant;  calomnieux, 

Kwaedsprekendbeid  (z.  mv.),  v.  Médisance  ;  ca- 
lomnie, f. 

kwaadspreker  (-s) ,  m.  Médisant  ;  calomnia- 
teur, m. 

Rwaedspreking  .  y.  Médisance  ;  calomnie  ,  f. 

kwaedvocbtig,  b.  n.  Cacochyme. 

kwaedyochtigheid,  y.  Cacochymie ,  f. 

kwaedwillig,  b.  n.  Malveillant ,  malintentionné  , 
envieux.  — ,  byw.  zie  kwaedwilliglyk. 

kwaedwiiligheid  (z.  mv.),  y.  Malveillance  ;  ma- 
lice ,  f. 


kwaedwilliglyk ,  byw.  Malicieusement , 
ment. 

Kwaedzeer  (i.  mr.),  o.  Teigne  ,  f. 

Kwaedzeerig,  b.  o.  Teigneux.  • 

Kwael  (kwalen),  y.  Mal,  m.;  douleur;  imehspesi- 
tion;  maladie,  f. 

kwak  (-kken),  y. Conta;  quolibet,  m.—,  m.  (faa.). 
Eau-de-vie  f  t. 

kwakeo  (ik  kwaek,  kwaekte,  heb  gekwaekt),o.w. 
Coasser  ;  crier  ;  caqueter. 

Kwaker  (-a),  m.  Quaker,  quaere ,  tremblemr  (ates- 
taire),  m. 

Kwakerdom ,  o.  Quakérisme ,  m. 

Kwakerin  (-noen),  y.  Quakeresse ,  f. 

Kwakie  (-a),  o.  Petit  conte,  m. 

Kwakkel  (-a,  -en),  m.  en  y.  Caille ,  f.  Joegt  — . 
Caitleteau ,  m. 

kwakkelacr  (-a),  m.  Babillard ,jaseur ,  bb. 

Kwakkelbeent  je  (-a),  o.  Appeau  ;  cokrcaillet ,  m. 

Kwakkelen  (ik  kwakkelde,  heb  gekwakkeld), 
o.  w.  Crier  comme  la  caille ,  carcailler,  mm  s  »■ 
gotter.  —  (gem.).  Beozelen.  Conter  îles  sorm**- 
tes.  — ,  kwynen.  Traîner;  languir. — ,  eaaj»* 
pen.  Babiller, jaser. 

kwakkelfluitje  (-•),  o.  Appeau  ,  courcaillet,  n. 

kwakkelkoning  (-en),  n.  Rdle  (oieeau),  n. 

kwakkelnet  (-tteo),  o.  Tirasse  (filet),  f. 

Kwakkeltje  (s),  o.  Caitleteau,  m. 

kwakkelwinter  (-a),  m.  Hiver  doux ,  m. 

Rwakkelziekte  (-o),  y.  Légère  indisposition ,  f. 

Kwakken  (ik  kwakte ,  heb  gekwakt),  o.  w.  Coas- 
ser ;  crier.  — ,  b.  w.  Jeter  violemment  contrt. 

kwakzalfater  (-a),  y.  Charlatane ,  f. 

kwakzalven   (ik  kwakzalfde,  heb  gekwakul/d),     j 
o.  w.  Faire  le  charlatan,  charlataner.—,  kwy- 
neo.  Traîner;  languir. 

JLwakzalver  (-a),  m.  Charlatan ,  m. 

kwakzalyeraehtig,b.  n.  Charlatanesque,  de  char- 
latan. 

Kwakzalyery  (-en),  y.  Charlatanerie ,  f.;  charla- 
tanisme; empirisme  ;  orviétan  ,  m. 

Kwalien  (ik  kwaliede,  heb  gekwalied) ,  o.  w.  Je- 


;; 


ser,  babiller,  rabdeher. 

Kwalra  (z.  mv.),  m.  Vapeur  épaisse,  t. 

Rwalmen  (ik  kwalmde ,  heb  gekwalmd),  o.  v* 
Exhaler  une  vapeur  épaisse. 

kwalster  (-s),  m.  Crachat  ;  flegme  ,m.zie  Kwal- 
sterboora. 

kwalsterboom  (-en),  m.  Sorbier;  cormier;  co- 
chène ,  m. 

kwalaterefi  (ik  kwalaterde,  heb  gekwalftterJ) 
o.  w.  Cracher;  jeter  des  flegmes. 

kwalyk,  b.  n.  Faible;  malade.  —  worden,& 
trouver  mal,  s'évanouir.  — ,  byw.  Mal.  —  be- 
dacht  zyn.  Etre  malavisé;  se  tromper.  —  **• 
ren.  Être  indisposé  ou  malade  ;  être  en  msw 
vais  état.  —  nemen.  Prendre  en  mauvaise  péri. 

—  geziud.    Malintentionné;   de  mauvaise  M' 
meur.  —  gezico  zyn.  Être  vu  de  mauvais  otii. 

—  tevreden.  Mécontent. — ,  nauwelykf.^/w»'- 
— ,  moeijelyk.  Difficilement  ;  avec  peine. 

kwalykbestierd ,  b.  n.  1  Mal  dirigé  ou  gourer- 
kwalykbestuerd  ,  b.  n.  |      né. 
m  kwalykgezind ,  b.  n. Malintentionné;  de  mauvais 
humeur. 
kwalykheid  ,  y.  Faiblesse  ;  défaillance,  f. 
Kwalyktc  ,  y.  zie  Rwalykheid. 
kwalykyaert ,  v.  Disgrâce;  infortune ,  f.;  stsl- 

heur ,  m. 
Rwalykvaren  (het),  o.  Mauvaise  issue  ou  mite,  f* 
kwam.  zie  komen. 
Kwanielcn.  b.  en  o.  w.  zie  kwantselen. 
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« 
,  byw.     )   Comme  $i;  faisant  semblant 

a,  byw.    J       de;  sous  prétexte  de. 
m),  m.  Drôle;  éveillé,  m, 

[-a),  o.  Petit  drôle,  m., 

achtig ,  b.  n.  %ie  Rwantaelig. 

ter  (-a),  m.  Troqueur,  m. 

iry ,  t.  zie  Rwantseling. 

mi  (ik  kwantaelde ,  heb  gekwantaeld), 

t.  w.  Troquer;  changer. 

ir,  m.  %ie  Rwantaelaer. 

g,  b.  n.  Qui  aime  à  troquer, 

mg  ,  v.  Change,  troc ,  m. 

iter  (-a),  y.  Troqueuse,  f. 

>.  n.  Indisposé, 

(-a),  d.  Ce  qui  est  rabougri  etc. 

*«£,*•».  }Rabousrietc. 

en),  o.  Quart,  m.;  quarte  ,  f.;  diates- 
maa.),  m. 

(-alen),  o.  Trimestre  ,~  m. 
k  (-eo),  m.  en  o.  In-quarto ,  m. 
(-*n)y  o.  Quartaut ,  m. 
m.  zie  Rwakkel  enz. 
(-an),  o.  Quart  ;  quartier ,  m.  —  liera. 
f  heure.  —  gaena.  Quart  de  lieue.  — 

Demander  quartier.  —  geyen.  Don- 
foire  quartier. 

iaker  (-a),  m.     )  Quartier- maître;  ma- 
leeater  (-•),  m.  j     réchaldes  logis  ,  m. 
).  Quartz  (pierre),  m. 
if  ig  ,  b.  n.  Quartzeux. 
mt ,   o.  Casse  ,  f. 
n),  d.   Nœud  (dans  le  bois),  m.   — , 

Brosse ,  f.  —,  kwispel.  Houppe ,  f. 
raterkwast  Goupillon  ,  m.  —  (gem.). 
lot.  Bourru  ;  fantasque  ;  homme  bi- 
m. 

b.  n.  Noueux  ;  (fam.)  bourru;  bizarre. 
!Îd,  T.  Caprice  ,  m.j  humeur  bizarre ,  f. 
-a),  o.  Petit  nœud,  m.;  petite  brosse ,  f. 
-en),  v.  Quaterne ,  m. 

(*j,  m.   }   ^k^"  ou  coin£  (fruil)5  m- 
>oom  (-en),  m.   )    ^ 
(-en),  m.  |   Cognasuer,  m. 

(-en),  m.  Épine-vinette  ,  f.       • 

my.),  ▼.  Chiendent,  m. 
rn  ,  m.  zze  Rwedoorn.  * 

(-en),  m.  Nourrisson  ;  élève  ,  m. 
ik  kweekte ,   heb  gekweekt),    b.  w. 
•;  élever;  cultiver. 
-•),  m.  Celui  qui  nourrit  ,  qui  élève  , 

'A'».    )"/"»*«.'• 

,  y.  Culture ,  f. 

x>l   (-olen),   y.    Pépinière  ,  f.;  aeW- 

m. 

,  o.  Culture  ,  f. 

(-a),  t.  Ce//e  ^u*  nourrit ,.  qui  élève , 
(Ve. 

i ,  m.  zie  Rweekhof. 
b  (-aachen),  m.  Nourrain ,  alevin,  m. 
•en),  o.  Gazouillement,  m. 
nen),  v.  Vache  stérile  ,  f .  • 

r.  zie  Rwerne. 
?  Rwyten. 
o.  w.  zie  Rwaken. 

o.  w.  zie  Kakelen,  Kwaken. 
zie  Rwelling. 
y ,  b.  n.   Fâcheux  ;  qui  aime  à  tout*' 
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Rweiduirel  (-a,-en),  m.^Diablotin ;  lutin;  (fig.) 
homme  incommode,  m. 

Rwelen  (ik  kweel ,  kweelde ,  beb  gekweeM),  o.  w. 
Chanter;  gazouiller;  ramager.  —  (fig.).  Kwy- 
neo.  Languir.  Het  —,  ne  Kweling. 

Rwelend ,  b.  n.  Languissant  ;  langoureux. 

Kwelgeeat ,  d.  zie  Rweldoiyel. 

Rwehna,  y.  Gazouillement  ;  ramage ,  m.  —  (fig.). 
Het  kwynen.  Langueur,   t. 

Rwellen  (Ik  kwelde,  bab  pekweld),  b.  w.  Tour- 
menter; vexer;  chagriner;  importuner;  in- 
.     commoder;  tracasser.  Zieb  — .   Se  tourment 

*  1er;  s'affliger. 

Kwellend,  b.  n.  Tourmentant  ;  affligeant  ;  vex- 
atoire. 

Rweller  (-a),  m.  Celui  qui  aime  à  tourmenter; 
importun;  tracassier ,  m. 

(welling  (-en)?  y.  Tourment;  chagrin,,  m.  ; 
peine;  affliction;  vexation;   importunité,  f. 

Rwelater  (-s),  y.  Celle  qui  aime  à  tourmenter  ; 
unportune;  tracassière ,  f. 

Kwendel,  y.  Serpolet,  m. 

Kwepeer,  ▼.  zie  Rwe. 

Kweperenboom ,  m.  zie  Rweboom. 

Rwerne  (n),  y.  Moulin  à  bras,  m. 

'Rweatie,  y.  Question,  f. 

Rweatroop,  y.  Miva,  mive,  pulpe  du  coing, î. 

Kweta  (-en),  y.  Prune,  f.  zie  RweUing. 

RweUbaer  .  b.  n.  Vulnérable. 

Rwetaen  (ik  kwetate  ,  heb  gekwetat),  b.  w.  Blas- 
ter. In  dén  arm  jgekweUt  zyn.  Être  blessé  au 
bras.  —,  beleedigen.   Offenser.  —,   blutaen., 
Meurtrir ,  froisser. 

Kwetaing  (-en),  y.  Blessure,  plaie,  f.  —,  belea- 
aiging.  Offense,  f.  —,  blutaing.  Meurtrissure, 
froissure,  f. 

Kwetsuer  (-uren),  y.  Blessure  ;  plaie ,  f. 

Rwetteraer  (-a),  m.  Jaseur,  m. 

Kwetteraerater  (-a),  y.  Jaseuse ,  f. 

Kwetteren  (ik  kwetterde,  beb  gekweUerd),  b.  w. 
Blutsen.  Meurtrir  ;  froisser.  — ,' o.  w.  Jaser, 
causer.  —  (?an  jonge  yogela  apr.).  Gringotter. 

Kwetterig ,  b.  n.  Meurtri;  froissé. 

Kwtterigheid  (z.  œY.),  y.  Meurtrissure  ;  frois- 
ture  (en  parlant  de  fruits),  f. 

Rwezel  (-•),  y.  Fille  dévote;  religieuse;  béguine,  f. 

Rwezelacbtig,  b.  n.  Bigot;  dévot;  hypocrite. 

Rwezelaer  (-a),  m.  Dévot;  hypocrite ,  m. 

Rwezelary,  v.  Cagoterie;  hypocrisie,  f. 

Kvrezelen  (ik  kwezelde,  heb  gekwezeld),  o.  w. 
Faire  le  dévot,  l'hyprocrite. 

Rwibua  (-eaen),  m.  Fou  ,  sot ,  m.;  girouette ,  f. 

Rwidam  (-a),  m.  Téméraire,  sot,  m. 

Rwik,  o.  Mercure,  vif-argent,  m. 

Rwik  ,  b.  n.  Gai ,  vif,  éveillé. 

Rwikken  (ik  kwikte,  heb  gekwikt),  b.  w.  Sou- 
peser. 

Rwikateert  (-en),  m.  Hochequeue  ,  m.;  bergeron- 
nette (oiaeau),  f.    , 

Rwikateerten  (ik  kwikateertte,  heb  gekwikateerl), 
o.  w.  Hocher  ou  remuer  la  queue. 

Rwikzand  (z.  my.),  o.  Sable  mouvant,  m. 

Rwikzilyef  (z.  dit.),  o.  Mercure ,  vif  argent ,  m. 

Kwikzilverachtig,  b.  n.  Mercuriel. 

Rwinkeleren  (ik  kwinkeleerde ,  heb  gekwinke- 
leerd),  o.  w.  Chanter;  gazouiller;  ramager. 

Rwinkelering ,   y.  Chant;  gazouillement;  ra- 
mage, m. 

Rwinkerd  (-a),  m.  Louche,  m. 
Rwinkslag  (-en),  m.  Bon  mot,  m.;  saillie  .  f. 
Rwint  (-en),  y.  Quinte,  f.;  caprice,  m.  — ,fynile 
snaer  ran  eene  viool.  Chanterelle ,  f. 
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Kwintaehtig ,  b.  n.  ziê  Kwintig. 
Kwintael  (-tien),  o.  Quintal  (cent  livret),  m. 
Kwintappel  (-en),  m.  Coloquinte ,  f. 
Kwintig,  b.  n.  Quinteux  ;  capricieux. 
Kwipsch,  b.  n.  Maladif;  indisposé, 
Kwipachheîd,  t.  Indisposition,  f. 
Kwispedoor  (-oren),  t.  Crachoir,  m. 
Kwispedoortje  (-s),  o.  Petit  crachoir ,  m. 
Kwiapel  f-a),   m.  Houppe,  f.  — ,  wywaterVwast. 

Goupillon;  aspersoir,  m.  — ,  geeeel.  Fouet,  m.* 
Kwispelen  (ik  kwispelde ,  heb  gekwiapeld),  b.  w. 

Fouetter.  — ,  o.  w.  Remuer  la  queue. 
Kwiapelsteerten  (ik  kwitpeUteerlte,  heb  gekwis- 

pelsteert),  o.  w.  Remuer  la  queue  ;  quoailler. 
Kwisten  eoz.  zie  Verkwisten  eux. 
"KwiUntie,  v.  Quittance,  f.;  acquit;  reçu,  m. 
KwiUntiebriefje  (-•),  o.  Quittance ,  f. 
Kwyl  (z.  mv.),  t.  Bave;  salive  ,  f. 
Kwylaerd,  m.  zie  Kwyler. 

Kwylen  (ik  kwylde,  heb  gekwyld),  o.  w.  Baver, 
saliver. 

Kwylend ,  b.  n.  Baveux  ;  oui  hâve. 

Kwyler  (-a),  m.  Celui  oui  bave. 

Kwyliop ,  ▼.  Bave  ;  salivation  ,  f. 

Kwylklieren  ,  t.  dit.  Glandes  salivaires ,  f.  pi. 

Kwyllap,  m.  zie  Kwyldoek. 

Kwylater  (-s),  t.  Celle  qui  bave. 

Kwylwortel,  m.  Pjrrèthre  (plante),  m. 

Rwyn  (s.  idt.),  m.  Langueur,  f. 

Kwynen  (ik  kwynde,  heb  gekwrnd),  o.  w.  Lan* 
guir;  dépérir;  sécher  sur  pied. 

Kwynend,  b.  n.  Languissant;  langoureux. 

Kwyning,  t.  Langueur,  f. 

Kwvt,  b.  n.  Perdu.  —  wordcn  o/*raken.  Perr 
are.  —  zyn.  Avoir  perdu.  Hy  îs  al  zyn  geld 
— .  Il  a  perdu  tout  son  argent. 

Kwytbrief  (-ven),  m.  Acquit;  reçu,  m.;  quit- 
tance ,   f. 

Kwyten  (zich),  ik  kweet  my ,  heb  ray  gekwe- 
ten),  wed.  w.  S'acquitter  de;  faire  son  devoir; 
se  comporter;  se  conduire.  Zich  van  zyne  pligt 
— .  S'acquitter  de  son  devoir.  Het  — .  zie 
Kwyting. 

Kwytgescholden  ,  v.  d.  van  kwytschelden. 

Kwyting,  v.  Acquit,  m.;  quittance,  f.* 

Kwytschelden  (ikschold  kwyt,  heb  kwytgetchol- 
den),  b.  w.  Remettre;  tenir  quitte  de;  par- 
donner; absoudre    Het  — .  zie  Ktwytschelding. 

Kwytachelding ,  v.  Acquit,  m.;  rémission;  dé- 
charge; acceptilation  ,  f.;  pardon,  m. 

Kwytachold.  zie  Kwytschelden. 

Kwytschrift ,  o.  zie  Kwytbrief. 

Kyi    (z.  mv.),  v.  Contestation;  dispute;  que- 
relle ,  f. 

Kyfachtig ,  b.  n.   Querelleur  ;  grondeur. 

Kyflust  (z.  mv.),  m.  Envie  de  quereller;  humeur 
querelleuse,  f. 

Kyfster  (-s),  v.  Querelleuse;  grondeuse;  clabau- 
deuse ,  f. 

Kyken  (ik  keek,  heb  gekeken),  b.  en  o.  w.  Re- 
garder, voir. 

Kyker  (-•),  m.  Regardant;  curieux  ,  m.  — ,  vcr- 
rekyker.  Lunette  d'approche ,  f.  —  van  een 
dnirenhokf  Entrée  d'un  colombier ,  f. 

Kykgat  (-en),  o.  Trou  par  lequel  on  regarde  ; 
judas,  m. 

Kykglas  (zen),  o.  Lorgnette;  lunette 9  f. 

Kykster  (-s),  v.  Celle  qui  regarde;  qui  voit. 

Kyktoren  (-%),  m.  Échauguette  ;  guérite  d'obser- 
vation, f.;  belvéder,  m. 


Kykuit,  m.,  zie  Kykveaater. 

Kykvenster   (-a),  v.  en  o.  Fenêtre  par  es  faa 

regarde ,  (.  * 

Kykvenatertje  (-a),  o.  Vasistas ,  m. 
Kyvagie ,  v.  zie  «Krvery. 
Kyven  (ik  kecf ,  heb  gekeven),  o.  w.  Se  fa* 

reller  ;  gronder  :  clabauder, 
Kyver  (-a),  m.  Querelleur;  grondeur;  datai 

deur,  m. 
Kyvery  (-en),  v.  Querella  ;  disputa;  grondemyl 


L 


L,  r.  L  ,  m.  et  î. 
La ,  ▼.  zie  Lade. 

Labaer  (-aren),  v.  Grand  mouchoir  ah  cou,  m. 
Labbebak  (-kken),  m.  en  v.  Babillard,  a.;  he» 
biUarde,  f.    . 

Labbebakken,  o.  w.  zie  Labbeijen. 
Labbebakker  (-s),  m. -Babillard ,  m. 
Labbebakster  (-$),  t.  Babitlarde,  f. 
Labben  (ik  labde  ,  heb  gelabd),  o\  w.  BebiiUr, 

causer ,  jaser. 
Labber,  b.  d.  Doux,  léger.  — e  koelte.  fat 

léger. 

Labberdaen ,  m.  (vitch).  Morue  salée,  f. 
Labberen  (ik  labberde  ,   heb  gelabbcrd),  o.  w. 

Barbéier ,  fasier  (t.  de  tnar.). 
LaUberkoelU  ,  v.    Vent  léger ,  m. 
Labbei  (ijen),  t.  (gem.).    Babillards;  eemumst, 

jaseuse,  f. 

Labbeijen  (ik  labbeide ,  heb  gelabbeid),  o.  v. 
Babiller  ,  causer ,  jaser. 

Labboon   (-en),  v.  Fève  de  marais  ,  f. 

Labirint  (en),  m.  Labyrinthe,  m. 

Lacedecnonië  (stad).  Lucédémone  ,  f. 

Lacedemoniër  (-s),  m.  Lacédémonien ,  m. 

Lace  démon  isch  ,  b.   n.  Lacédémonien. 

Lach  (z.  mv.),  m.  /îire,  ris ,  m. 

Lachebek  (-kken),  m.  en  ▼.  Rieur,  m.;  rieuse,  f. 

Lachen  (ik  lachte ,  beb  gelachen),  o.  w.  Rire, 
Om  iemand  o/*over  ieta  — .  Rire  ou  je  rirtd* 
quelqu'un  bu  de  quelque  chose.  Ik  heb  er  on 
gelachen.  J'en  ai  ri.  In  de  vui«t  — .  Rj* 
sous  cape.  Zonder  — .  Plaisanterie  À  part.Hù 
te  bersten  — .  Crever  de  rire,  flard  —,  — 
dat  het  scbatert.  Éclater  de  rire,  rire  aux 
éclats.  Het  — .   Le  rire. 

Lachend  ,  b.  n.  Riant.  AI  — e.  En  riant. 

Lâcher  (-s),  m.  Rieur,  m. 

Lachery,  v.  Risée,  f. 

Lachje  (-s),  o.  Doux  sourire ,  sourire  léger,  o 

Lachmerkt,  v.  Raillerie  ,  f.;  badinage,  m. 

Lachpraetjes ,  o.  mv.  Goguettes,   f.   pi. 

Lachrimpel   (-s),   m.   Ride  qui  se  forme  sur  U 
figure  d'une  personne  qui  rit ,  m. 

Laclispier  (-en),  v..  Muscle  que  le  rire  met  en 
contraction,   m. 

Lachsier  (-«),  v.  Rieuse ,  f. 

Lachtrek  (-kken),  m.  Trait  du  visage  qui  *rt" 
clique  le  rire ,  m. 

Ladangom ,  v.  Ladanum  ou  labdanum  (goaBt- 
""résine),   m. 

La  H  der  (-s),  w.  Échelle  ,  f. 

Laddcrregt  ,  o.  Échelage  (t.  de  prat.),  m. 

Ladderrje  (-s),  o.  Petite  échelle ,  échelette  ,  f> 

Lade  (-n),  v.  Layette  ,  f.  — ,  treklade.  Tiroir*' 
m.  —  (van  een  aebietgeweer).  Fût,  b. 
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(ik  Ued ,  laedde ,  heb  geladen],  b.  w.  Laetbekken  (-*),  o.  PaUtte  (petit  plat  pour  la  sai- 

jer.  len  schip  — .  Charger  ou  fréter  un  gnée),  f.  — roi.  Palette  (ton  conteou). 

«il.  Meer  —  dan  men  dragen  kan  (fig.)*  Laetdunkend  ,  b.  n.  Présomptueux ,  vota,  arro» 

tprendre  quelque  chose  au-dessus  de  ses  gant;  suffisant,  Op  eene  — e  wyze.  Présomp- 

t.  lemande  gramschap  op  lich  — .  S*at-  tueusement;  arrogamment. 

la  colère  de  quelqu'un.  Het  op  iemand  Laetdonkendheid  (a.  mv.),  t.  Présomption,  ar- 

eo  hebbeo.  En  vouloir  à  quelqu'un.  rogonce,  vanité ,  suffisance ,  f. 

•a),  m.  Chargeur,  m.  —  (van  een  schip).  Laetkop  (-ppen),  m.  Ventouse  (t.  de  cfair.),  f. 

pur ,  fréteur ,  m.  —  (van  bet  gesehut).  Laetst  ,byw.  Dernièrement, àepuis peu,  naguère. 

rir,   m.  —,   lepel  (on  bet  gesehut  te  Laetstbiedtr  (-a),  m.  Dernier  enchérisseur ■,  m. 

Chargeoir,  m.  Laettte,  b.^n.  Dernier ,  extrême.  —  olietel.  JFx- 

îl  (-s),  t.  Table  à  tiroir;  commode ,  f.  trime  onction.  -«-  op  een  na.  Avant- dernier, 

(-en),  v.  Action  de  charger;  charge ,  f.;  pénultième.  In  bet  —  van  de  maend.  ^  ^afin 

ement,  m.:  cargaison ,  f .  —  (van  kaoon  </a  moû.  Ten  — .  Finalement,  enfin,  à  la  fin. 

Charge,  t.  Laetstelyk,  byw.  Finalement,  enfin  ,  à  la  fin. 

brief  (-ven),  m.  Connaissement,  m.;  lettre  Laetstgeboren ,  m.  Le  dernier  ni,  culot ,  m. 

Hure,  f.  Laetatgenoemd  ,  b.  n.  Nommé  ou  cité  en  dernier 

i-aaen),  v.  Fusil;  mousquet,  m.  l*eu. 

-en),  o.  Lumière  {d'une  arme  à  Jeu),  f.  Laetttleden  ,  b.  n.  Dernier,  passé. 

-s},  o.  Layette ,  f.; petit  tiroir,  m.  Laetftmael ,  byw.  zie  Laettt. 

lia  (t.  mv.),  o.  Amorce, poudre  d'amorce,  Laetvlym  (-en),  v.  Lancette .  f. 

ulevrin  t  pulvérin ,  m.  Laetwindtel,  o,  %ie  Laetband. 

el  (-•),  m.  Chargeoir  (t.  d'artil.),  m.  Laetyzer  (-•),  o.  Lancette  ,  f.j  périer  (fond.)»  ■• 

i  (-nnen),  v.  (van  een  fnziek  enz.).  Bassi-  Laeuw  enz.  zie  Lauw  ens. 

b.  Laey  enz.  zie  Laei  enz. 

tder.o.)     •  ,      «      ..  Laf,b.  n.  Fade  g  insipide;  plat; /Utile;  lâche* 

Hier,  o.  \  M  Laedkrmd.  _  wcêr.  Temps  lâche.  -  maken.  Affadir.  — , 

eo  ('-en),  m.  Dégorgeoir  (t.  d'arlill.),  m.  bvw-  **»  Laffelyk. 

el  (-en),  m.  Chargeoir  (sellette),  m.  Lafaerd  ,  m.  aie  Lafbek. 

k  (-kken).  m.  Baguette  (de fusil);  refou-  Lafbek   (-kken),  m.  Jeune  étourdi,  blanc-bec, 

de  canon),  m.  *ot  ;  poltron ,  m. 

kring  {-tn),  m. Porte  baguette,  m.  Lafeniê  (z.  mv.),  ▼.  Rafraîchissement;  soulage- 

b.  n.  Bas.   Lager  worden.   Baisser.  — .  Sf?'.»  ™*         _     .  . ,         M    ljt  ,          ,         >> 

vîl.  —  çemoed  .  lage  ziel.  ^/we  basse,  Laffelyk,  byw.  Insipidement;  lâchement  ;  molle- 

vite. — ,  byw.- Dune  manière  basse,  vile  mten*\              .  .    ~ 

fprisable.  Om  -.  En  bas.  Lafhartig  enz.  zie  Lafhertig  enz. 

igen),  v.  Rangée,  couche,  f.  Schip  met  Lafhertig,  b.  n.  Lâche  ,  poltron.  — ,  byw.  Là- 

igen  kanon.  Vaisseau  à  trois  rangées  de  w  chement  ;  mollement. 

w.  De  voile  —  geven.  Donner  toute  une  Lafherhgheid  (z.  mv.),  T.  Lâcheté,  poltronnerie, 

le.  —  steenen  (in  eeneo  muer).  Assise  ,  f.  .  mollesse  if. 

id  lageu  leggen.  Dresser  des  embûches  à  Lan,erl1,?lTk/  brW'  tfe*êm?t!;  '»0}lemen.t- 
u'un  ,  lui  tendre  ds  pièges.  Lalheid  (-heden),  v.  Insipidité ,  fadeur,  f. 
rtig  ,  b.  n.  zie  Laeghertig.  Lafmoedig,  b.  n.  zie  Lafherlig. 
id  (heden),  v.  Bassesse ,  f.  Lag.  *'«  Liggen. 
rtig,  b.  n  Quia  l'âme  basse  ,  vile.  Lagchen  enz.  zie  Lachen  enz. 
,  byw.  Un  peu  bas.  pCc  '  T.;  ^e  La,eft  \ ¥-       ,       .,   .          n.    . 
lout  (-en),  m.  Fice-bailli;  juge  d'un  tri-  LaS?n  (lk  Uegde,  heb  gelaegd),  b.  w.  Diminuer; 
\  subalterne    m.  réduire  ;  abaisser  ;  humilier. 
mmig ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  de  haute  fu-  Lagenleggend,  b.  n.  Insidiateur. 
-e  boom.  Arbre  nain,  m.  Lagenlegçer  ,  m.  Insidiateur ,  m. 
fze,byw.  Par  couches.  Lagereind  ,  o.  Bas  bout ,  m. 
(n),  v.  Profondeur;  vallée,  f.;  lieu  bas,m.  Itçtrhsmd  (a.  mv.),  v.  La  gauche,  la  main  gau- 
ler ,o.  Basse  marée,  f.  cAe,  f. 

ien),  v.  Layette,  t.  —,  treklaei.  Tiroir,  m.  Lagerhuia  (z.  mv.),  o   Chambre  basse,  chambre 

i,  o.  zie  Laedje.  «»*  communes  (en  Angleterre),  f. 

er,  b.  n.  Blâmable  ,  condamnable,  mè-  Lak^z.  mv.),  o.  L^ue,  f.  —,  chineescb  vernis. 

^e  Laque,  m.  —  ,  zegellak.  Cire  à  cacheter ,  cire 

k  ,'b.  n.  Qui  aime  à  critiquer.  w  d'Espagne ,  f .                                          f        .      r 

cht  (z.  mv.),  v.  Envie  de  blâmer,  de  cri-  L\k  ("•  »/•)•  m-  FflU"e  accusation,  calomnie,  f. 

r    fa  Iemand  eenen  —  aenwryven  q/  op  den  nais 

m'en),  ▼.  ^^/eVr,  avenue  f  f.  .  wc^Pf n-  accuser  quelqu'un  faussement. 

(-s),  o.  Pe/iVe  allée,  f.  J*)1  (^k)^  o. /.«c-,  m. 

nz.  zi>  Leers  enz  ^"îk*  D<  n*  Folâtre,  voluptueux,  sensuel. 

uas'cbenw.  Hélas)  Lakei ,  m.  aie  Lakkei.       .,_,...          ... 

s»,  zie  Laetst  enz  Laken  (ik  laek  ,  laekte  ,  heb  gelaekt),  b.  w.  Mé- 

ien ,  b.  n.  zie  Laetstleden.  priser;  blâmer;  condamner. 

a.  n.  Tardif  Late  vruchten.  Fruits  tar-  Laken  (-s),  o.  Drap,  m.  —,  alaeplaken.   Drap 

—,  byw.  Tard.  Te  — .  Trop  tard.  Hoe  —  de  Ht.  Onder  een  —  liggen  ,  slapen  (6g.).  ^gir 

t  ?  Quelle  heure  est-il  ?  Later.  Plus  tard ,  de  concert. 

rieur.  Lakenbereider  (-s),  m.  Drapier ,  m. 

id  (-en),  m.  Ligature  (bande  pour  la  sai-  Lakenbereidery  (-en),  t.  Draperie,  manufacture 

>,  f,  de  draps,  f. 
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Lakenen,onr.  b. n.  zie  Lakentch. 
LakeDfabriek,  ▼.  zie  Lakenbereideiy. 
Lakenbal  (-lien),  v.  Halle  aux  draps ,  f. 
Lakenhandel  (z.  nfv.),  m.  Draperie ,  f.;  commercé 

de  drap$ ,  m. 
Lakenhandelaer  (-a),  m.  )  Drapier,  marchand  de 
Lakenkooper  (-a),  m.      ]  draps,  m. 
Lakenkrattf  r  (-s),  m.  Laineur ,  m. 
Lakenmaker  (-a),  m.  Drapier ,  fabricant    de 

drape,  m. 

Lakenmerker'(-c),  m.  Marqueur  de  drape  ,  m. 
Lakennaeld  (-en),  v.  Drapière,  grosse  épingle  de 

drapier,  t 
Lakennopster  (-a),  t.  Nopeuse,  qui  ênoue  du 

drap,  ébouqueuse,  f. 

Lakeppapper  (-•),  m.  Colleur,  m. 

Lakenpera   (-en),  V.  Presse  qui  sert  à  l'apprêt 

des  draps ,  f. 
Lakenperser  (-a),  m.  Aplanisseur ,  m. 
Lakenraem  (-amen),  v.  en  o.  Rame  sur  laquelle 

on  étend  des  draps ,  f.  * 

Lakenrekker  (-a),  m.  Retendeur,  m. 
Lakenrouwer  (-a),  m.  Laineur,  m. 
Lakensargie  (z.  œt.);  v.  Serge  drapée,  f. 
Lakentch  ,  b.  n.  De  drap, 
Lakenacheerder  (-•),  m.  Tondeur  de  draps ,  m. 
Lakenaergie ,  t.  zie  Lakenaargie. 
Lakenatempel  (-s),   m.  Bouille,  marque  qu'on 

mettait  aux  étoffes ,  f. 
Lakenverkooper ,  m.  zie  Lakenhandelaer. 
Lakenverkooptter  (-a),  t.  Marchande  de  draps, 

drapière,  t. 
Lakenverwer  (-s),  m.  Teinturier  de  draps  ,  m. 
Lakenverwery  (-en),  t.  Teinturerie  de  draps,  f. 
Laken voiler  (-a),  m.  Foulon,  m. 
Lakenwerer  (-s),  m.  Drapier;  celui  qui  tisse  du 
.  drap ,  m. 
Lakenwevery  (-en),  ▼.  Draperie,  manufacture 

de  draps ,  f. 
Lakenwinkel  (-s),  m.  Boutique,  (.,  ou  magasin 

de  draps ,  m, 
Laker  (-s),  m.  Celui  qui  blâme  ;  censeur;  détrac- 
teur, m. 
Lakey,  m.  zie  Lakkei. 

Laking  (z.  m?.),  v.  Mépris;  blâme,  m.;  cen- 
sure ,  f. 
Lakkei  (-iien),  m.  Laquais  ,  valet  de  pied,  m. 
Lakken  (il  lakte,  bel)  gelakt),  b.  w.  Cacheter. 
Lakmoes  (z.  mv.),  o.  Tournesol  (teinture),  m. 
Lakmoesfabriek  (-en),  v .  Fabrique  de  tournesol,  f. 
Lakmoesmaker  (s) .m . Fabricant  de  tournesol,  m. 
Lakooi  (-ijen),  v.  Violier ,  m.,  giroflée*  f. 
Lakooiblocm  (-en),  v.  Giroflée  ^flcui),  f. 
Lakwarmer  (-s),  m.  Chauffe-cive  (employé),  m. 
Lakwerk,  o.  Ouvrage  vernissé ,  m. 
Lalyk.  zie  Leelyk. 
La  lien,  zie  Lellen. 

La  m,  b.  n.  Perclus ,  paralysé ,  paralytique  ,    es- 
tropié. —  in  aile  zyne  leden  zyn.  Être  perclus 
de  tous  ses  membres.  —  (fig.)*  défectueux. 
Lara   (lammen,  lammeren),  o.  Agneau,    m.   — 
zonder  vlek.   Agneau   sans   tacite*   Lammeren 
werpen.  Agnelcr. 
'Lambrisseren  enz.  zie  Lambrizercn  enz. 
'Lambrizeersel,  o.  Lambris  ,  m. 
'Lambrizercn  ,  b.  w.  Lambrisser;  boiser. 
'Lambrizering  ?   y.  Lambrissage ;   lambris,  m.; 

boiserie  ,  f. 
La  m  fer  (g),  o.  Crêpe  ,  m. 
Lamferwerker  (-s),  m.  Fabricant,  de  crépc ,  m. 
Lamheid  (z.  mv.),  v.  Paralysie ,  f, 
Lammeken  (-s),  o,  Agnelet,  m. 


Lammekenieor  (s.  m?.), o.  (plant).  Orrale,te*U- 

bonne,  f. 

Lammeren  (  ik  lammerde ,  heb  gelammerd),  t. 
en  b.  w.  Agneler. 

Lammerengang,  m.  Amble  (t.  dt  manège),  ai. 

Lammetje  (-•),  o.  Agnelet,  m. 

Lammigheid  ,  v.  aie  Lamheid. 

Lamoen,  m.  en  ?•  zieLimoen. 

Lamoen  (-en),  o.  Limonière,  f. 

Lamoenpeerd  (-en),  o.  Limonier,  ehewal  es  ti- 
mon ,  mallier ,  m. 

Lamp  (-en),  v.  Lampe,  f. 

Lampdrager  (-s),   m.    Lampadaire ,    faayaeï 
phore,m. 

Lamper.  zie  Lamfer. 

Lampet  (-tien),  o.  Aiguière,  f.  —  vol.  Aignè* 
ree,  f. 

Lampetie  (-a),  o.  Petite  aiguière,  f. 

Lampetkan ,  ▼.  zie  Lampet. 

Lampetachotel  (-a),  m.  en  v.  Bassin  d'aiguière,  m. 

Lampje  (-•),  o.      )   Petite  lampe ,  f,;  lampum, 

Lampken  (-6),  o.    J     m. 

Lamplicht,  o.  Lumière  de  lampe,  f. 

La  m  polie,  t.  Huile  de  lampe  ,  f. 

Lamp  réel ,  t.  zie  Lamprei. 

Lamprei  (-ijen),  t.  (viach).  Lamproie,  f.  — ,  jonf 
konyn.  Lapereau ,  m. 

Lampreiken  (+),  o.  (viach).  Lamproron,  m. 

Lamprei  net  (-tten),  o.  Lampresse  (filet),  f. 

Lampzwart ,  o.  Noir  de  fumée ,  m. 

Lamsbeeldje  (-s), o.  Açnus  ou  Agnus  Des, m. 

Lamsbout  (-en),  m.  Gigot  d'agneau ,  m. 

Lamscb ,  b.  n.  Dy agneau,  qui  tient  deTagneem. 

Lamagebraed  (-aden),  o.  Rôti  d'agneau,  m. 

Lamahoofd  (-en),  o.  Tête  a? agneau  ,  f. 

Lamaoor  (-en),  t.  en  o.  Oreille  d'agneau ,  f. 

Lamsyacht,  v.  21'eLamsvel. 

Lamsvel  (lien),  o.  Peau  d'agneau,  f. 

Lamsvleesch  (z.  mv.),  o.  De  la  viande  ttagnten, 
f.j  de  P agneau. 

Lamawol ,  v.  Laine  agneline ,  f. 

Lamsworst  (en),  ▼  .  Boudinade,  f.,  boudin  d'à' 
gneau,  m. 

Lamvliea ,  o.  Amnion  ,  amnios  (anat.),  m. 

*Lancct  (-tten),  o.  Lancette,  f. 

'Lancetje  (-a),  o.  Petite  lancette ,  f. 

Lancetkoker  (-s),  m.  Étui  à  lancettes ,  lance' 
tier,  m. 

*Lancie  (n),  t.  Lance,  f. 

•Lanciedrager  (-,),  m.  J  LancU     m 

'Lancier  (-s),  m.  J  ^,Uë*-^'  »  "■• 

Land  (-en),  6.  Pays,  m.,  contrée,  région,  f. 
Vreemde  — en.  Pays  étrangers.  Bel  —  van  b* 
lofte.  La  terre  promise.  — ,  landery.  Terre,  f  ; 
champ,  m.  Onbebouwd  — .  Terre  inculte.  Op 
bet  —  wonen.  Demeurer  à  la  campagne.  —1 
grond ,  aerde.  Terroir ,  terrain ,  m.  —  dit 
eerst  wonlt  beploegd.  N  ovale ,  f.  ilet  vaste  — • 
La  terre  ferme ,  f.,  le  continent,  m.  Te  wi- 
ter  en  te  — .  Par  terre  et  par  mer.  Aen  — 
ko  m  en.  Mettre  pied  à  terre ,  prendre  terre, 
aborder.  — ,  staet.  État,  m.  Dat  is  een  verii« 
voor  bet  — .  C'est  une  perle  pour  l'état. 

Landaerd  (z.  rav.),  m.  Peuple,  m.,  nation,  î.\ ha- 
bitants, m.  pi.;  caractère  ou  naturel  d'un 
peuple,  m. 

Landbedrieger  (-s),  m.  Charlatan,  m. 
Landbeschryver  (-s),  m.  Géographe ,  m. 
Landbeschryving  (-en),  v.  Description  d'un  paya 

géodésie;  géographie ,  f. 
Landbesticr,  o.  1  Gouvernement,  m.,  on  adminis- 
Landbcstuer,  0. 1     tration  d'un  pays,  f. 
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it  (s.  UT.),  ô.  Possession  de  quelque 
iUler  (-•) ,  V.  Propriétaire  de  biens- 
itler   (-•) ,    m.  Propriétaire   de  biens- 

le  (-n),  m.  Nonce;  député  à  ta  diète  de 

ne,  m. 

iw   (z.  m?.) ,  m.  Agriculture,  f.,  labour  r 

•âge,  m. 

iwen ,  b.  w.  Labourer,  cultiver  la  terre» 

îwend ,  b.  n.  Agricole,  cultivateur, 

îwcr  (-f), m. Cultivateur ,  laboureur,  agri- 

r,  m. 

îwery ,  T.  J    e  LtndD0UWt 

iwing,  t.  J 

iwkunde  (z.  m?.),  ▼.  Agriculture,  agro- 
,  f . 

iwkundig,  b.  n.  Agronomique ,  gêoponi- 

verte  dans  la  théorie  de  l'agriculture. 

iwkundige,  m.  Agronome ,  m. 

tiwlieyend,  b.  n.  Qui  aime  l'agriculture. 

j  (-en),  m.  Diète ,  assemblée  des  États,  f. 

ien(-a),  m. Doyen  rural,  m, 

lenschap  (-ppen),  o.  Doyenné  rural ,  m. 

f  (-▼en) ,  m.  Voleur  des  deniers  publics  ; 

ssionnaire ,  m. 

r  (-en),  o.  Animal  terrestre,  m, 

yery    (-en)»   ▼.  Concussion,    f.;   pécu- 

a. 

>taaerd  (-8),  m.   )Drossart,  bailli,  sé-> 

>tt  (-en),  m.  )     nèchal,  m. 

MUmbt(-en),  o.       )    Sénéchaussée,   f.; 

otUchap  (-ppen),  o.   J      bailliage,  m. 

slman    (-lieden),  m.  Gentilhomme  cam- 

\rd,  m. 

en ,  b.  n.  Propre  à  un  pays ,  national. 

k,  b.  n.  Champêtre.       • 

(ik  landde,  heb  geland) ,  b.  w.  Débar- 

mettre  à  terre,  — ,  o.  w.  (met  zyn),  Aen 

konen.  Débarquer,  prendre  terre  ,  abor- 

-,  eenc  landing  doen.  Faire  une  descente, 

gte  (-n),  v.  Isthme,  m.4,  langue  de  terre,  f. 

fco ,  Y .  m v.  Terres  cultivées,  f .  pi .  ;  champs, 

• 

dichten  ,o.mv.  Gcorgiques  ,  f.  pi. 

estelyke  ,  m.  Curé  de  campagne ,  m. 

ooot  (-en),  m.  en  v.  Compatriote ,  m.  et  f. 

regt  (-en),  o.  Cour  de  justice  de  canton  , 

ésidiat  ;  siège  provincial ,  m. 

regtelyk  ,  b.  n.  Prèsidial. 

vecht  (-en),  o.  Combat  sur  terre ,  m. 

woonte  (-n),  y.  Coutume  du  pays,  f. 

liebt  (-eu),  o.  Paysage,  m. 

ed  (-eren) ,   o.  Terre,  f.;  bien-fonds,  m. 

o.  Biens  ruraux ,  m.  pi. 

aef  (-aven),  ni.  Landgrave ,  m. 

aefschap  (-ppen),  o.  Landgraviat,  m. 

arin  (-nnen),  v.  Femme  du  landgrave ,  f. 

«r  (-en) ,  m .  Seigneur  ou  propriétaire  d'une 

,  m. 

*f  (-▼en),  v.   )  Fe         c  métairie,  f. 

>eve  (-n),  v.     J  '  '  ' 

ier,  t.  Ferme,  f. 

terder   (-$),    m.  Fermier,  censier ,  mé~ 

*,  m. 

lis  (-zen),  o.  Maison  de  campagne,  mai- 

te  plaisance,  f. 

liahoudkunde  (z.   mv.),  v.  Économie  ru- 

g  (-en),  t.  Arrivage ,  m.;  descente,  f.  Eene 
ocb.  Faire  une  descente* 
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Landingstroepen,  m.  my.  Troupes  de  débarque* 

ment,  f.  pi. 
Landje  (-s),  o.  Petit  pays,  m.;  petite  contrée,  f.; 

petit  champ ,  m. 
Landionker    (-s) ,  m.  Gentilhomme  campagnard , 

hobereau ,  m. 
Landkaert  (-en),  t.  Carte  géographique ,  f. 
Landkaertmajcer  (-•),  m.  Géographe,  m. 
Landkenning4  v.  Connaissance  d'un  pays,  d'une 

côte ,  f. 
Landkbm  (-mmen),  T.  Vallée,  f., 
Landkost  (z.  mv.),  m.  Nourriture  rustique,  f. 
Landkunde  (z.  mv.),  v.  Connaissance  des  terres  t 

de  leur  situation  ,  f. 
Landkundige ,  m.z/'aLandbeachryver. 
Landleger  (-s),  o.  Armée  de  terre ,  f. 
Landleven  (z.  mv.),'o.  Vie  champêtre,  f. 
Landlooper  (-s),  m.  Vagabond,  m. 
Landloopery,  y.  Vagabondage,  m, 
Landlooptter  (-s),  y.  Vagabonde,  f. 
Landmagt,  y. ^Forces  de  terre,  f.  pi.;  armée  de 

terre ,  f . 
Landman  (-lieden) ,  m.  Campagnard;  villageois  ; 

paysan  ;  laboureur ,  m. 
Landmeetkonst ,  y.  zie  Landmeetkunde. 
Landmeetkunde  (z.  mv.),  y.  Géométrie ,  f.;  arpen- 
tage, m.,  géodésie,  f. 
Lanameetkundig ,  b.  n.  Géométrique  ;  géodésique. 

— ,  byw.  Géométriquement. 
Landmeetkundialyk,  byw.  Géométriquement, 
Landmeetstok  (-kken),  m.  Toise  d'arpenteur,  f. 
Landmeten,  b.  w.  Arpenter;  mesurer  un  terrain, 

Het  — .  Arpentage ,  m, 
Landmeter  (-•),  m.  Arpenteur;  géomètre,  m, 
Landmetersmaet,  y.  Mesure  pour  l'arpentage  , 

cartelade,  f.  .  *  ' 

Landmetery,  y.  Arpentage  ,  m. 
Landmetinç ,  y.  Arpentage,  m. ;  géométrie,  f. 
^Landmilicie ,  y.  Milice ,  f. 
Landmuis  (-zeo),  y.  Mulot,  m. 
Landouw  (-en),  y.  Champs ,  m.  pi.;  terres  fertiles, 

f.  pi.;  sol,  m.;  campagne,  f. 
Landpacht,  y.  Amodiation,  f.,  bail  àferme  dune 

terre ,  m. 
Landpachtei\(-s),  m.  Amodiateur ,  m. 
Landpael  (-alen),   m.  Borne;  limite,  f.  — alen. 

Frontières ,  f.  pi.;  confins,  m.  pi. 
Landplaeg  (-agen),  y.  Fléau  public,  m.;  cala» 

mité,  s. 
Landplager  (-a),  m.  Tyran,  m, 
Laudraed  (-adeo),  m.  Conseil   de  province,  de 

canton,  m. 
Landregt  (-en),  o.  Lois  et  coutumes  d'un  pays, 

f.  pi.;  droits  d'un  pays,  d*un  canton,  m.  pi. 
Landrepter  (-s),  m.  Juge  provincial ,  m.  * 
Landreis  (-zen),  y.  )  y  Urre 

Landreize  (n),  y.   (      J  °   r  '  N 

Landreizer    (s) ,   m.     )  Celui    qui    voyage  par 
Landreiziger  (-s),  m.     j     terre. 
Landryk,  b.  n.  Riche  en    terres;    qui   possède 

beaucoup  de  terres. 
Landsbeambte ,  m.  Fonctionnaire  d'état  y  m. 
Landachap  (-ppen),  o.  Province,  f.;  pays;  can- 
ton, m.;  contrée,  f. — ,  geschildtrd  landsebap. 
Paysage,  m. 
Landschapje  (-s),  o.  Petite  province ,  f.;  petit  pays 

ou  canton  ;  petit  paysage ,  m . 
Landschapsbeachryving ,  y.  Chorographie ,  t. 
Landschapschilder  (-s),  m.  Paysagiste ,  m. 
Landschapshuia  (zen) ,  o.  Maison  champêtre ,  f. 
Landtcheiding    (^n),  y.  Séparation  ou  division 
de  territoire,  t.\  bornes;  limites,  f.  pi. 
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Landichool  (  -olen),  t.  École  de  viilagr  ,  f. 
Landichryvtr  (-»)■  m-  Greffier  dé  canton  ,  a. 
Landadouwe ,  ».  lieLandouw. 
Landiecrelari»,  m.  «m  Landachry »er. 
ï.audseigen,     b.D.  Propre  ou  particulier   à   un 

Landiheer  (-m),  m.  Prince  souverain  d'un  pays; 

seigneur  d'un*  terre,  m. 
Lanrliliuii   (  ien) ,   o.   Pataù  dt  rassemblée  du 

Étals,  m. 
Landakiud  (-ereo),   o.   Enfant  du  paj-t  ;   indi- 

Laiidakiieckt  (-en) ,  m.  Soldat;  fantassin;   lans- 


Laudilailco ,  i 


.  ni,  Charges  ou  impositions  dun 

jliedpn  ,  bt.  vin  Landaman. 

Landamaek  (a.  m».),  m.  Goût  dt  terroir,  m. 

Landiman  (-lieden),  m.  Compatriote  ,  m. 

Landapaïaael  (-lien) ,  m.  Anspettadt ,  liât-officier 
tous  le  caporal    m 

Ltndtpraek.  (-aken),  t.  Langue  du  paye ,  langue 
nationale,  f.;  idiome  ;  dialecte  ,  m. 

Landtrrgt,  o.  »'i  Landrrgt. 

Landncb«l,  m.  Fiic  ,  trésor  publie ,  m. 

Laodttail  (-tden),  t.  faille  dt  province;  ville  éloi- 
gnée de  la  mer  ,  (. 

Landutorm,     m.  Garde  bourgeoise    ou     cammu- 

Ltndalrsek  (-eken) ,   » .  Région  ;  contrée ,  f;  can- 

Landilroepen,m.  œr.  Troupes  nationale!,  f.-pl. 
Ltndalroom    (-en) ,    ai.  Fltuit   principal  d'un 
pays,  m. 

LaniïawrgBdri  ir>(>.  v.  Assemblée  des  Etat»,  f, 
L«id»vrn-uw(eii),  ï.  Corn/  atriolt ,  f.  - 
LanrUwcl  (  Iter.),  ».  Loi  du  pari  .  f. 
Landjwyze,  v.  Ûmge    m.    ..■■..■■  ou  maded'un 

pays,  t.;  mœurs  du»  pays    f.  pi.      - 
Landtael ,  v.  Langue  du  pari;  tangue  nationale, 

S.;  dialecte ,  m. 
Ldidralling,  T.  Attérage  (t.  de  mai-.),  m. 
"        '  — ■  '   7   (I.   m».),  o.   /*erfe    ou  ruine    dun 


W 
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Landwerk  (».  MT,),«.  Labourage,  labour ,  m. 
Laudvind,  m.  fentdt  terre  ,  terrât,  m. 
Laudirianing  (-CB),  ».  Conquête,  f.;  rapport, rt- 

Landwordinft,  T.  Atlerriitement ,  ». 
Landwyf  (  »«n),  o.   Campagnarde ,  partant,  l 
Lioiliaet  (aten),.m.  Habitant  dun  paye,  m. 
Cïndiiliu  (-nnen),  T.  Habitante  dunpmjrt,  f. 

Landiiekle  (  n),  V.  Soetalgù;  maladie  tpiit- 
mique ,  f. 

Landiicht  (ï.  mv.),  o.  Payiage,  ta. 

Landtwerver,   m.  u'eCatidloopei . 

Lanfcr.  lie  La  m  fer. 

Laurj,  b.  Ii,  Long,  — e  bieril.  Longue  barbe.  IfU 
op  lia  — e  liaenschuiven  {Rg.).~ Traîner  and. 
quechaseen  longueur.  — er  makrn.  Atloncir, 
— , firool  Grand,  —  worden.  Grandir;  atvt- 
nir  plut  long.  Eenwcrk»an  ceuen — ta  adra. 
Un  ouvrait  de  langue  haleine,  Doe  — er  !.■■- 
Int(r.  De   plut  en  plut,  by«.  Longtemps, 

longuement.  —  le»e  dekonin^!  fiVe  b  roi/ 
ii  ■  i-  —  jjirleden.  Il  y  a  longtemps.  Tk» 
jaren  — .  Z>ir  an*  pendant  dix  uni.  ïeaalba 
— .  Six  aunel  de  long.  In  'I  — .  Au  loar,  (mJ 
au  long,  Orer  — .  lly  a  longtemps.  —  daaraa. 
Longttmpt  aprit.  feu  —en  laelalen.  Enfit, 

Langm:blig,b.  □.  Un  peu  longue,  languit, 
Laii|>birrd    (en),    m.  Homme    barbu,  oui  é  h 

Laii(;ljaerdii5,  h.  a.  Barbu,  i/ni  a  la  barbe  toagm. 
Il  u^been  (-en),  o.  (inie tt).  Sorte  de  eouiin ,  ■■ 

— ,  iemand  die  lange  beeuen  heeft.  Quia  éa 

jambe;   de  fuseaux. 
LanQbekkeu,   m.   mr.  Longirottrtt ,  m.  ni. 
Ljpij;ilraii%,   b.   n.  Filandreux,  qui  a  dt  Iw 

filets.  — ,  wydloopig.  Prolixe. 
Laiifjdrarligheid  (i.  mv,),  y.  Prolixité;  longueur,!. 
Laitgilurig ,  b.   u.   Long,  qui  dure    longlenan; 


Utid'erraeci  (»,  mv.).  o.  Haute  trahiioa,,  (. 

Lan.lv [uRlii; ,  b.  n.  Fugitif;  exilé. 

Land.clk    (i.    m..),    o.   Paysan*  ;     villageois, 

m.  pi. 
Lanrivoogd  (-m),  m.  Gouverneur ,  satrape,  m. 
Ltndfoogdel  (sien),  ».  Gouvernante  d'une  pro- 

Landvuoi((ly  (-en),  v.  Intendance,  t.,  ou  gou- 
vernement d'une  province ,  in.,  satrapie  ,  f. 

Landtorit  (-en),  m.  Prince  souverain  dun 
pays  ,  m. 

Landïorslelyk  ,  b.  n.  Qui  appartient  au  prince 
souverain  d'un  pays. 

dùnpaj", ,  f ■"""1    ' 
Land*rouv.    (-eu) ,   ».  Dame  dune  terre,  I.  —, 

landttrouw.  Compatriote,    i.  —,  buerin.  Cuni- 

pagnaide,  viltugr    '-    r 
Landtruclu  (en),  v 

Laiidwarrlit,  Lyw.  Du  c6U   de  la  terre 

:),V.  Digue; 
\.  Levée  des  h 


de  la  terre  ,'m.  pi.; 
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Langdurigheïd  (l.  mv.),  T.   Durée  ;  longueur,  f- 
Laugen  (ii  laugde ,   lieb   gelangd),  b.  ti.  Dm- 


>&<■'"/■• 


LaiiBIjeweijjerd  ,  b.  n.  Qu'on  a  réfuté  loitgtetun. 
Langliairij; ,  b,  n.  Acrocome  ,  chevelu,  qui  i  il 

longs  cheveux. 
I.aii|;lials  (-zen),  m.  Personne  qui  a  Ueou  long.'- 
Lanjrbarig,  b.    u    «û   Lançhairij;. 
Langbeiif.  ï.   Longueur     I. 
Langliooldijî  ,   b.    n.  Jllaciocépliale  ,  oui  a  1U 

longue   tête. 
I.aii|;km  (-nnen),    *.  Personne  qui  a  le  menton 

long  et  pointu  ,  f. 
Langievrml ,  b,  n.  Qui  vil  tongtempi. 
La-.glevemllieid  ,  t.    Longévité  ,  f. 
Latijjlip   (-ppcn),  r.  Personne  lippue  ,  f. 
Langmoeilig  ,  b.  n.  Patient  ;  dément  ;  endurent; 

indulgent.  —,  byw.   Patiemment. 
LanBnuii-.JFjjbeiil  (t.  mv  ),  ».  Patience;  hagtiâ- 

tnité  ;  clémence;  bonté  ,  S.  De  —  Godl.  La  te*- 

ganimité  de  Dieu. 
Laiigmoedijjlyk,  byw.   Patiemment;  avec  tk- 

Langneui  (-ten),  m.  Personne  qui  a  le  ««* 
long,  C. 

Langoor  (-en),  m.  en  V.  Personne  qui  a  de  If- 
gués  treilles ,  itff-,  <■*•  Kwl.  Ane  ,  haudet,  *■ 
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'tg,  b.  il.    Qui  a  de  longues  oreilles; 
van  peerden)  oreillard. 
voorz.  Le  long  de.   —  de  huizen.   Le 
des  maisons,  —  hier.  Par- ici.  —  waer  ? 
ouï  —  de  straten    loopen.  Courir   les 

ertig  ,  b.  n.   A  longue  queue. 
wend  ,  b.   n.  Survivant. 
svende  (-n),  m.  en  v.  Survivant ,  m.;  jur- 
es*, f. 
à  (-en),  m.  Personne  qui  a  de  longues 

,  t.  ne  Lengte. 

ig  (-en),  ▼.  Babillard,  m.;  babillante,  f. 

rpig  ,  b.  n.  Oblong. 

rpigrond  ,  b.  n.  Ovale. 

Iig,  b.  n.  Long;  prolixe. 

Iigheid(z.  m?.),  ▼.  Longueur;  prolixité ,  f. 

»m,  b.  n.  Lent.  Van  — zamer  haud.  A  la 

e.  — ,  byw.  Lentement  ;  posément. 
imheid  (z.  m*.),  v.  Lenteur ,  f. 
*mlyk  ,  byw.  Lentement. 

nerhand  ,  byw.   Peu  à  peu  ,  insensible- 

;  doucement. 

•en),  ▼.  Partie  molle  du  ventre ,  f. 

is.  zie  Lang  enz. 

►edig  enz.  zie  Langmoedig  enz. 

-en),  t.   Lance,  t. 

aaker  (-s),  m.  Lancier  (artisan),  m. 

(-s),  o.  Petite  lance ,  f. 
aet ,  m.  zie  Landspassaet. 
ter  (-•),  m.  Lancier,  va. 
»mig  ,  b.  n.  Lancéolé. 
n  enz.  zie  Lanteern  enz. 
n  (-en),  t.  Lanterne ,  f.  Blinde  — .  Lan- 

sourde. 
ndrager    (-s),  m.   Porté- lanterne ,  falo- 

m. 

ngeld ,   o.  Argent  payé  pour  %V entretien 
internes  ou  des/anaux,  m. 
nmaker  (-s),  m.  Lanternier ,  fabricant  de 
mes ,  m . 

nbntstfkcr  (-s),  m.    )    Lanternier ,  <x//u- 
'ntfpsteker  (s),  m.     f       mcur ,  m. 
npael  (-alen),  m.  Poteau  auquel  on  attache 
lanterné',  m. 

*ntje  (-s),  o.  Petite  lanterne ,   f. 
nverkooper  (s),  m.  Lanternier ,   m. 
ant  (-en),  m.  Fainéant,  m. 

ànteo  (ik  lanterfantte  ,  heb  getanterfanl), 
.  Fainéanter. 

antery  ,  t.  Fainéantise ,  f. 
n  (z.  m.),  o.  (kaertspel).  Lanturtu  ,  m. 
uijen  ,  o.  w.  Jouer  au  lanturlu. 
ppen),  m.  Morceau,  lambeau  ,  m.,  pièce, 
•nen  —  op  een  kleed  zetten.  Mettre  une 
à  un  habit.  — ,    overschot  van  een   stuk 

f.  Coupon ,  m.  Oude  lappen.  Chiffons , 
ms  ,  m.  pi.  ;  guenilles ,  t.  pi.  — ,  slag. 
ïet,  m. 

[-&),  o.   Petit  morceau;  petit  coupon,  m. 

d ,   o.  Laponie  ,    f. 

Jer  (-s),   m.  Lapon  ,  m. 

tlsch ,  b.  n.  Lapon  ,   de  Laponie. 

dsche  (n),  v.  Laponne  ,  f. 

rkt,  ▼.  zie  Lapmerkt. 

rkt  (en),  v.  Friperie  ,  f. 

i  (ik  lapte,   heb  gelapt),  b.  w.  Rapiécer, 

tasser ,  raccommoder.  Een  kleed  — .  Ra- 

r  un  habit.  Schoenen  — .  Ressemeler  des 

ers.  Een  schip  — .  Radouber  un  navire. 

ikas  (-sien),  v.  Chiffonnière   (meuble),  f. 

m.  /. 


Lapper  (-s),  m.  Ravaudèur,  m.  — ,  schoenlap- 
per.  Savetier ,  m.  — ,  scbeepslapper.  Radou- 
beur  ,  calfateur ,  m. 

Lappery  ,  ▼.  Raccommodage  ,  ravaudage  ,  ra- 
piécetage ,  m. 

Lapping,  t.  zie  Lappery. 

Lapsnyder  (s),  m.  Ravaudèur,  m. 

Lapsnydster  (-s),  y.   }   Ratfaudêuse     c 

Lapster  (-s)»  ▼•  »   navauatuse ,  i. 

Lapwerk,  o.  zie  Lappery. 

Lapwoord  (-eu),  o.  Cheville  (inutilité  dam  on 
▼ers),  f. 

Lapzalf  (z.  mv.),  t.  Onguent  miton  mitaine,  m. 

Lapzalven  (ik  lapzaifde,  beb  gelapzalfd),  b.  en 
o.  w.  Charlataner  ,  faire  le  charlatan;  colo- 
rer, déguiser;  raccommoder  grossièrement. 

Lapzalver  (-s),  m.  Charlatan  ,  m. 

LÎp"!vfn{;  v.'    )    Char**'"»*™,  f. 
Lardeerpriem  (-en),  m.  Lardoire ,  f. 
Lardeersel  ,  p.  Ce  qui  sert  à  larder. 
Lardeerapeetje ,  (-s),  o.  Petite  broche  ,  f. 
Lardeerspek  (z.  mv.),  o.  Lard  propre  à  tarder; 
lardon,  m. 

Lardeerstuksken  (s),  o.  Lardon ,  m. 
Lardereu(ik  lardier,  lardeerde,  heb  gelardeerd), 
b.  w.   Larder,  piquer. 

Lardering  (z.  mv.),  v.   Action  de  larder,  f. 

Larie  ,  T.  Raillerie;  sottise ,   f  ;  conte,  m. 

Lariè'o ,  o.  w.  zie  Beuzelen. 

Lariksboom  (-en),  m.  Larix,  mélèze,  m. 

Larikaboompje  (-s),  o.  Petit  larix  ou  mélèze ,  m. 

Larizboom  ,  m.  zie  Lariksboom. 

Larp  (-en),  r.   Fouet ,  m.,  verge ,  f.j  coup  ,  m. 

Las.  zie  Lezen. 

Lasch  (lasschen),  ▼.  Pièce,  f.;  morceau,  m.  —, 
naed.  Couture;  jointure,  f.  — ,  lies.  Aine,  f. 

Laschie  (-s},  o.  Petite  pièce  ;  petite  couture,  f. 

Lasscnen  (ik  laschte ,  heb  gelascht),  b.  w.  Join- 
dre, attacher;  enfiler. 

Lassching  ,  v.  Jonction;  couture,  f. 

Lasch woord  (-en),  o.  Conjonction,  particule  con- 
jonctive ,   f. 

Last  (en),  m.  Charge,  f.;  fardeau, poids  ,  faix , 
m.  Onder  den  —  bezwyken.  Succomber  sous 
le  faix.  —  lossen.  Décharger.  — ,  lading  , 
vracht.  Charge  ,  cargaison  ,  f.  — ,  schattiug. 
Impôt  i,  droit ,  m.;  charge,  t.  — ,  bevel.  Or- 
dre ,  m.;  commission,  injonction,  i.  —  ge- 
ven.  Charger,  donner  ordre  on  commission. 
—  lydeo.  Être  en  danger.  Te  —  leggen.  Im- 
puter. Te  —  tagging*  imputation ,  f.  —,  o. 
(scheepsw.,  twee  toonen).  Laste  ,  m.  Schip  van 
honderd  — .  f  aisseau  de  cent  las  tes.  —  koorn. 
Laste  de  blé. 

Lastaennemiog ,  v.  Acceptation  de  mandat ,  f. 

Lastbeeld  (-en),  o.  Atlante,  m. 

Lastbeest  (-en),  v.   Bêle  de  somme,  f. 

Lastbrief  (-veo),  m.  Procuration ,  f. 

Lastdier,    o.  zie  Lastbeest. 

Lastdragend  ,  b.  n.   Qui  porte  une  charge,  un 
fardeau.  —  dier.  Bête  de  somme. 

Lastdrager (s),  m.  Portefaix,  crocheteur ,  m. 
Laaten  (ik  lastte  ,  heb   gelast),    b.   w.   Donner 
ordre  ,  ordonner  ,  commander ,  charger  quel- 
qu'un de.  — ,   o.  w.   Contribuer   à  ;  aider  à 
porter. 
Laster  (-s, -en),  m.  Calomnie;  médisance,  f.  — 
tegen  &od.    Blasphème .   m.   — ,  scheltnstuk. 
Crime  ,  m.,  scélératesse  ,  f. 
Lasterachtig  ,  b.   n.  Calomnieux  ,  diffamatoire  , 
médisant. 
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■    ^p., ..  -ur  m  dardr     MUètr .  itffiorrr. 

~~Miirr,'\r-K-n   — rn    .  ». 
Lâ-.i:-er  ■..*    -.    iï  -    .  ▼    c  *-.e  Je  Uziner .  f. 
-a  .i-eri.e-ii    -*în  .  n.  V-ta'i  utem  L 
-ji.,i.,:'.i\      »*.v:       n    z    Lier»  de  l*wiery\- 
_j  :."er*i  L-icijry    ■•    ^T  i^-'i.-.-. mj.  tc.e .  f. 

1;  .  i      -«s  .  *     ■■  jhiià     i~-:-î.-Li  .  r". 

l::v  i  J"c:.  —  «iiîr.  Z/tf  reM  tiide.— 
t  r  :  *?:  r^~.  ■  —  ajÎL«a.  JiiuJir.  —  \litf.) 
-"-    i     ..:«/_\«fi...  -.  :rv.   J^*c  tiédeur*  /roi- 

L  ;  i  v  !•■  i     :  .  j .  i     ï"  :  jeu  '^iif. 
L  1 1 ■»■  ■•  i  »  Il  .   :«  v.  .y --c  :^>Jeur.  froidement 
Li  :  v*u      i  .ji  *  :  f  .  h<w   »<iaù*J) ,  b.  w.  ^"" 
:". -.  -~iJ"!   '..-.d*.  — .  o.  w.  ^oiet  r^rn).  Tit&r* 

Lii»er  «es.  z~e  L.r:n<r  en/. 

Ll--»t<!i.    T.    r  ■il*'!'- «    f. 

Li  i  «ziJ<c>i ,  t.  Jii.ur.  mois  de  Janvier,  o 

Li'jv^e  .  ».  T.eJeur.  t. 

Lui .  v.  L**c ,  t. 

La  va  4  (i.  dt.;.  t.  i  plant).  Livèchet  f. 

Lavas>iraok.  m.  £"<ia  </&■  lùèche  ,  f. 

Lavastroom  (-eni.m.  Torrent  de  lave.  m. 

L  s  *■  eî    (  z .  m  ▼ .  )  .   r .   Congé ,  m .  ;  permission  ;  «* 

bette y  f. 
Lartn.  (ik  laff.  laelJc,  heb  gclaefd),  b.  v.  A* 

fraîchir:  soulager. 
Laveodel  (z.  mv),  y.  (plant).  Lavande  ,  f. 
LaTendelblocm  (-en),  v.  Fleur  de  lavande  f  f- 
LavcndelkruKl ,  o.  zie  Lavrndel. 
Lafemlelolie  (z.  mv.) .  v.  Uuile  de  lavande  i  '• 
Laveudel\%aterf  o.  /:au  de  lavande  ,  f. 
Laycnder.  zie  Lavendel. 
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(ik  laveer,  laveerde ,  heb    gelaveerd) , 
o.   w.  Louvoyer,  aller  à  la  bouline, 
-tn),  o.  Bassin,  m.,  aiguière,  f. 
(-tien),  o.  Lazaret ,  m. 
-•sen),  m.  Lépreux  ,  ladre ,  m. 
oit  (•  zen) ,  o.  Léproserie ,    f.  ;    hôpital 
s  lépreux ,  m. 

àp  (-ppen),  m.   )    Cliquette  de  lé- 
,ep  (-ppen) ,  t.    ]      preux,  f. 
i.  mv.),  v.  Lèpre,  f. 
;nz.  sieLazarus  enz. 
t.  zie  Lazary. 

uren),  m.  LazuliÛie,  lapis  ,  m. 
.  mv.), o.  Azur*  bleu  céleste,  m. 
srelf,  o.  La  voûte  azurée  (le  ciel),  f. 
en,  m.  z/eLazuer,  m. 
rwig  ,  b.  n.  Azuré)  de  couleur  d'azur. 
on?,  b.  n.  D'azur  ;  de  lapis. 

f°v.,V'   |   Préiurê  >  f- 

>.  n.  Qui  sent  la  présure.  —  (fig-)*  ^PY" 

rogant;  insolent  ;  dédaigneux. 

id  (z.  mv.),  v.  Goût  de  présure,  m.  — 

Ipytigheid.   Arrogance,  insolence,   f .  ; 

,  m. 

'.  zie  Ladder. 

c.  (z.  mv.),   v.   Travail  pénible  et  fati- 

i. 

en ,  b.  w.  zie  Teisteren. 

ig,  b.  o.  Pénible  ,  fatiguant ,  tuant,  as- 

>lt. 

i6,dbb;n-  )«W«b«W». 

k  (-en),  v.  Fracture ,  f. 
(en) ,  v.  en  o.  £i£  </e  camp;  lit,  m.   — , 
m  cen  ledekant.  Bois  de  lit,  m. 
bebangsel  (s),o.  Garniture  de  lit,  f. 
maker  (-s),  m.  Celui  qui  fait  des  lits  de 
u  des  bois  de  lit. 

(-alen),  m.  en  v.  Membre  (d'une  so- 
c),  m. 

,  m.  zie  Leeman. 
f.  vanLid. 

mv.  zie  Lende. 
ring,  v.  Catalepsie *  f. 
•g,  m.  (ziekte).  Rachilis .  m.  Die  den  — 
Xachitique. 

bt ,  v.  A nasarque,  f. 
o.    Cuir,    m.  ;   peau  ,   f.  Russisch  — . 
,  m.  Vao  —  trckken.  Dégainer,   tirer 

tiden,  b.  w.  Corrojrer  ;  tanner.  Ilet  — . 
ge  ,  m. 

eider  (-s),  m.  Tanneur  ;  corroyeur,  m. 
eiding,  v.  Corroie  tannage,  m. 

onv.  b.  n.  Fait  de  cuir*  de  peau. 
der.  Buffle;  justaucorps  de  cuir  de 
m. 

kooper  (-s),  m.  Marchand  de  cuir,  m. 
jen  (ik  looide  leder,  beb  ledcrgclooid), 
Vanner  ;  corrojrer. 

jer  (  s),  m.  Tanneur;  corroyeur,  m. 

jery  (-en),  v.  Tannerie*  f. 

f-s),  o.  Petit  cuir,  m.j  petite  bande  de 

wen  (ik  louwde  leder,  heb  lcdcrgetouwd), 

vrroyer  ;  tanner. 

wer  (-s),  m    Corrojrcur ;  tanneur,  m. 

wershoom  (-en),  m.  (plant).  Rcdoul,  m. 

wery  (-en),  v.  Tannerie f  t\ 

wing  ,  v.  Cor  roi .  m. 


Leder  wer  k,  o.  Ouvrage  en  cuir,  m.  —  der  solda- 
ten.  Buffle  ter ie  ,  f. 

Ledewater  (z.  mv.),  o.  Synovie .  f, 

Ledczetster  (-s),  v.  Renoueuse,  t. 

Ledezetter  (-s),  m.  Renoueur,  m. 

Ledgras  (z.-mv,),o.  Chiendent,  m. 

Ledig,b.  n.  Vide;  vacant, —  buis. Maison  vide. 
—  worden.  Se  vider.  —  ,  zonder  iels  te  doen. 
Oisif;  désoccupé;  désœuvré,  paresseux  ,  fai- 
néant.— e  tyd.  Loisir,  m.  — e  uren.  Heures 
de  loisir ^  —  gaen  of  loopen.  Fainéanter  ; 
n'avoir  rien  à  faille.  — ,  byw.  A  vide;  oisive- 
ment. 

Ledigen  (ik  ledigde  ,  heb  geledigd),  b.  w.  Vider , 
épuiser. 

Lediggang  (z.  mv.),  m.  Oisiveté;  fainéantise *  f. 

Ledi^çanger  (-s),  m.  Fainéant;  paresseux,  ni. 

Lediçhcid  (z.  mv.),  v.  Vide,  espace  vide ,  m.,  va- 
cuité ,  f.  —,  luiheid.  Fainéantise;  paresse;  oi- 
siveté ,  f.;  désoccupation ,  f.,  désœuvrement,  m. 

Lediging  ,  y.  Action  de  vider,  f. 

Lediglooper  ,  m.  zie  Ledigganger. 

Lediglyk,  byw.  Oisivement.  — ,  alleenlyk,  Seu- 
lement.' 

Ledikant ,  o.  zié  Ledekant. 

Lee,  v.  Fiche,  f. 

Leed  (z.  mv.),  o.  Mal;,tort,  m.  Ons  zal  geen  — 
gesenieden.  On  ne  nous  fera  aucun  mal.  — , 
berouw.  Regret;  repentir,  m.  Zyn  —  over 
zyne  zonden  betoonen.  Se  repentir  de  ses 
péchés.  —  ,  smert.  Douleur;  peine,  f.;  cha- 
grin ,  m. 

Leed, byw.  A  regret;  malgré  soi.  Myne  zonden 
zyn  my  van  berte  — .  J'ai  un  vif  regret  de 
mes  péchés.  Ilet  doet  my  — .  J'en  suis  fiché. 
Het  zy  u  lief  of  — .  Bon  gré  ,  mal  gré.  — 
doen.  Offenser  ;  faire  du  mal. 

Leed.  zie  Lyden. 

Leeddragend ,  b.  n.  Affligé;  ému. 

Leeder,  v.  zie  Ladder. 

Leedwezen  (z.  mv.),  o.    Regret;  repentir,    m.; 

affliction;  tristesse,  f.j   deuil*  m. 
Leefbaer,  b.  n.  Viable. 
Leefdagen,  m.  mv.  Le  temps  de  la  vie,  m.  ,  la 

vie*  f.  Ik  zal  hem  myne  —  niet  meer  zien.  Je 

ne  le  verrai  plus  de  ma  vie. 
Lecfmiddelen,  o.  mv.  Vivres,  m.  pi. 
Leefregel,  m.  Régime,  m.;  diète,  f. 
Lcefregelkunde  (z.  mv.),  y.  Diététique,  f. 
Leeftogt,m.  Vivres,  m.  pi. 
Lccftogtbezorger  (-6),  m.  Pourvoyeur*  avilailUur, 

étapier,  m. 
Leeftngtplaets  (-en),  v.  Pourvoirie,  f. 
Leeftyd ,  m.  zie  Leefdagen. 
Leefwys,  v.  zie  Leefwyze. 
Leefwyze  ,  v.  Manière  de  vivre,  f#;    genre   de 

vie;  régime,  m.:  conduite,  f. 
Lceg,  b.  n.  zie  Ledig  en  Laeg  ,  b.  n. 
Le cgboordig ,   b.  n.   Dont    le   bord  est  bas.  — 

srhip.  Bâbord,  m. 

Leegen,  b.  w.  lie  Ledigen  en  Lagen. 
Leegheid  ,  v.  zie  Laegheid. 
Leeglooper,  m.  zie  Ledigganger. 
Leegstammig,  b.  n.  zie  Laegstammig. 
Lergsle  ,  b.  n.  zie  Onderstc. 
Leegte,  v.  zie  Laeg  te. 
Leet  (-en),  m.  Laïque;  séculier,  m. 
Lcekebroeder   (s),    m.   Frère    lai,  frère   con- 


vers,  m. 


Lcekcn,b.  n.  Lai,  laïque. 
Lcckcrcgttfr  (-s),  ro.  Juge  séculier*  m. 
Lcekczuster  (-s),  y-  Sœur  laie;  sœur  com'erse,  f 
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LeeJjk,  b.  n.  Laid;  vilain;  défiguré;  difforme. 
—  worden.  Enlaidir;  devenir  laid.  — «  daed. 
Vilaine  action.  —  vrtér.  Mauvais  temps.  — -f 
byw.   Mal.  Dat  kleed  start  hen  — .  Cet  habit 
lui  sied  mal.   lemand   —  aen  zie  n.  Regarder 
quelqu'un    d'un    mauvais  œil.  Er  —    uiUîen. 
Avoir  mauvaise  mine, 
Leelykaerd  (-&),  m.  homme  laid ,  m. 
Leelykheid  ,  ▼.  Laideur;  difformité,  f. 
Leelykwordîng  ,  v.  Enlaidissement,  m. 
Leera  (z.   rov.)  ,    o.    Argile,  terre   glaise,   f.; 

lut,  m. 
Leemachtig  ,  b.  o.  Argileux  ,  glaiseux. 
Lecman    (-•,-Doen) ,    m.   (schildersw.).,  Manne' 

quin  ,  m. 
Leemen,  on*,  b.  o.  D'argile. 
Leemen  (ik  leemde  ,  heb  geleemd),  b.  w.  Enduire 

d'argile;  luter, 
Leemkuil  (-en),  m.  Glaisière,  f. 

Leemplakker  (-s),  m.  Terrasseur,  m. 
Leemte  (  n) ,  t.  Mal,  m.  ;    maladie;  incommo- 
dité, f. 

Leen,  ▼.  zie  Lenning. 

Lecn  (-en},  o.  Fief,   m.  —  y  sa  de  kroon.  Fief 
qui  relevé  de  la  couronne,  —  (z.  mv.).  Prêt, 
emprunt,  m.  Te  —  ontvangen.  Recevoir  à  li- 
tre de  prêt.  Te  —  geren.  Prêter,  Te  —  vra- 
gen.  Emprunter. 

Le  en  pour  leden.  zie  Lid. 

Lcenbaerhcid,  ▼.  Féodalité ,  f. 

Leenbcsititer  (-s),  v.  Tenancière ,  f. 

Leeubezitler  (-s),  m.  Tenancier %  m. 

Leenbrief    (  -ven  )  ,  m. Retire  d'investiture ,  t.  ; 
féage,m. 

Leeucyns,  m.  Redevance,  f. 

Leendienat  (eu),  m.  Fasselage,  m.;  corvée  ,  f. 

Leendienstpligtig  ,  b.  n.  Corvéable ,  sujet  à  la 
corvée. 

Leendieustpligtige,  m.  Corvéable ,  homme  sujet 
à  la  corvée  ,  m. 

Leenen  (ik  leende  ,  h*b  geleend),  b.  w.  (van  eeo 
ander).  Emprunter  ;  (aen  eeu  ander)  prêter. 

Leener  (-s),  m.  (van  een  ander).  Emprunteur; 
(aen  een  ander)   prêteur,  m. 

Leenfe'rfeni»(-88«MiJ.  v.  Féage  ,  liéritage  enfiefm. 

Lee nge  1<1  ,  o.  Redevance  ,  f. 

Leengoed  (-eren),  o.  Fief,  bien  féodal,  m. 

Leenheer  (-en),  m.  Seigneur;  seigneur  féodal,  m. 

Leenhof  (-ven),  o.  Cour  féodale ,  f. 

Leenbouder  (-•),  m.  Feudataire  ;  vassal,  horn- 
mager,  redevancier,  m. 

Leenhnldiging,  v.  Investiture ,  f. 

Leeuing  (eu),  v.  /W£;  emprunt,  va.:  paie  d'un 
soldat  ,  f.  By  — .  En  prêt.  De  baok  van  — . 
Lombard;  mont-de -piété,  m. 

LeenLamer  (-s),  v.  Chambre  des  fiefs ,  f. 

Leenlieden,  mv.  von  leenmnn. 

Leen  ma  m.  m.  zie  Lecnbnnder. 

Leenmanscliap  (z.  mv.) ,  o.  Vasselage  ,  m.;  dé- 
pendance des  vassaux  ,  f. 

Leenpligt  (-en),  m.  en  v.  Devoir  des  vassaux,  m. 
féodalité  ,  f.  j  hommage  ,   m. 

Lienpligtig,  1>.  n.  Tributaire  ;  censuel,  lige. 

Lecnpligtigheid,  v.  Ligence  ,  f. 

LeenregUter  (-s),  o.  Papier  terrier  ,  ra. 

Leenregt  (en),o.  Droit  féodal f  m.,  lige,  f. 

Lcenregfelyk ,  byw.  Ligemenl;  féodaïement. 

Leenrent    (-en),  v.     |    Rente  féodale;    rede- 

Leeurenle  (-n),  v.        S       vancu,    f. 

Leenroerig  ,  b.  n.  Féodal ,  lige. 

L»etiroeriglieul  (z.  mv.),  v.  Féodalité :, mouvance , 
tenure ,  f. 


LeeoaehaUÎBg  (-«p) ,  ▼.  /«pdl  «if  faran  wt> 
«aux,  b. 

Leentcbryver  (-1),  m.  Secrétaire  dm  la  ckasnbrt 
des  fiefs ,  m. 

Leeoschuldig ,  b.  o.  Hommage. 
Leentpreok  (-en) ,  v.  Figure ,  métaphore,  ex» 
pression  figurée ,  f. 

Leenspreukig .  b.  n.  Figuré,  métaphorique.  -, 
byw.  Figurément. 

Leenspreukiglyk ,   byw.  Figurément,  métefés- 
riquement;  paraboliquement, 

Leeuatelsel ,  o.  Sjrslèmefèodat ,  m. 

Lcenster  (-•),  v.  (van  een  ander).  Emprunteuse; 

(aen  een  ander)  prêteuse ,  f. 
Leenverheffing  ,  t.  Action  de  relever  un  fief,  t., 

relief,  m. 

Leenvronw  {-tu),  v.  Posséda ,  feudataire,  rsé~ 

vancière ,  f. 
Leenvry,  b.  n.AUodimL 
Leenvrybeid  (z.  m?.),  t.  AUodialili ,  f. 
Leen,   b.  n.  Chassieux.  —  e  oogen.  Des  rsux 

chassieux.  —,  doortrapt.  Fï« ,  rme,  ao&lî/. 
Leepheid,  t.  Chassie,  f.  —,  doortraptbeid.  fï- 

nesse,ruse,  subtilité,  f. 
Leepig  ,  b.  u.  zie  Leeptiogia. 
Leepigheid  ,   v.   Chassie ,  F.  — ,  doortraptbeid. 

Finesse  ,  ruse ,  subtilité ,  f.  " 
Leepdog  (-en),  y.  c/a  o.  Personne  chassieuse,  t 
Leeptiogig,  b.  n.  Chassieux. 
Leepbogigbeid  (z.  mv.),  v.  Chassie  ,  f. 
Lrer  ,  v.  zie  Ladder. 
Leér ,  o.  zie  Leder. 
Leer  (z.  mv.),  v.  Doctrine,  f.;  dogme  ;  apprte- 

tissage  ;  enseignement  .m.;  leçon ,  f. 
Leérachtig,  b.  u.  Coriace. 
Leeraer  (-s),  m.  Précepteur;  instituteur;  msftrt; 

professeur;  ministre  ,  pasteur;  docteur,  m. 
Leeraersambt  (-en),  o.  Préceptorat ,  proj essoret, 

m.;  fonction  d'instituteur ,  de  ministre,  f. 
Leiraerschap ,  o.  zie  Leeraersambt. 

uïïSa.(îî5Nv  I  »<»">«  *  *— -.  -• 

Leeraersstoel  (-en),  m.  Chaire  de  professeur,  i. 

Leeraren  ,  b.  w.  zie  Leeren. 

Leera res  (-ssen),  v.  Institutrice*  maîtresse ,  £. 

Lcerbrgeerig  ,  b.  u.  Philomathinue. 

Leerhcgeerte  ,  v.  zie  Leergierigheid. 

Leerbegrip  (ppcn)  ,  o.  Dogme ,  point  de  doc- 
trine  ,  m. 

Lrérbereiden  enz.  zie  Lederbereiden  enz. 

Leerboek  (-en),  m.  en  o.  Livre  élémentaire ,  ma- 
nuel, m. 

Leerbrief  (-ven),  m    Brevet  aV apprentissage ,  m. 

Leercon tract  (-en),   o.  Obligé,  acte  d'apprentis' 
sage,  m. 

Lee rdicbt  (-en),  o.  Poè'me  didactique  ,  m. 

Leerdicbler  (-s),  m.  Poète  didactique ,  m. 

Leéren,  onv.  b.  n.  zie  Lederen. 

Leeren  (ik  ieerde .  heb  gelée rd),  b.  w.  Enseigner, 
instruire,  montrer,  apprendre.  Iemand  eene 
taei  — .  Enseigner  une  langue  à  quelqu'un. 
Eenen  vogel  spreken  — .  Apprendre  à  parler 
à  un  oiseau.  — ,  zieb  oefenen.  Étudier,  es- 
prendre,  s'instruire.  Van  buiien  — .  Appren- 
dre pur  cœur.  Ik  beb  hem  —  kennen.  J'u 
appris  à  te  connaître. 

Leeren  (bet),  o.  Enseignement ,  m.,  instruction, 
f.  Het  —  is  hem  verbodeu.  On  lui  a  défendu 
d'enseigner.  — ,  leeroefcning.  Étude,  f. 

Leerend,  b.  n.  Instructif. 

Leêreuriem  (-en),  m.  Courroie,  lanière,  f. 

Lcergast  (  eu),  m.  Apprenti ,  m. 


(s.  m*.),  o.  Minerval,  m.;  frais  d*in- 
on  on  d'apprentissage ,  m.  pi. 
1  (lien),  m.  Condisciple,  m.  — ,  leerjon- 
Ipprenti,  m. 

ig  ,  b;  n.  Désireux  éP apprendre  ,  «fa- 
,  appliqué  ,  philomathique.  — ,  byw.  «ftu- 
nenf. 

rgbeid  (z.  my.),  v.  En  fie  d'apprendre  ; 
tfibis ,  f. 

iglyk ,  byw.  Studieusement. 
(-en) ,    v.   Doctrine  ,   f.;  dogme  ,  />/*'- 
enseignement ,    m.  ;    /eco/i ,  instruc- 

» 

n  y  o.  dit.   années  d'apprentissage  ou 

r ,  f.  pi.;  apprentissage,  m.  In  zyne  — 

yaire  son  apprentissage. 

:en  (-s),  m.  Apprenti,  m. 

I  (-eren),  o.  Écolier,  m.;  écolière ,  f.; 

ifi ,  m.;  apprentie ,  f. 

InV  ,'ni. }  **  ï*erjongen. 
>er ,  m.  zie  Lederkooper. 
g ,  m.  Encyclopédie,  f. 
it ,  t.  Didactique ,  f. 
(-«n),  m.  Élève,  écolier ,  disciple  ,  m.  — 
eo  ambacht).  Apprenti,  m. 
en  eux.  zû  Lederlooijen  eoz. 
iter   (-s);  m.   Précepteur,  professeur; 
leur  ;  maître ,  m. 

itères  (-tsen),  y.  Institutrice,  maîtresse,  f. 
iterlyk,  b.  n.  Pédagogique ,  préceptorat. 
iterschap  ,   o.   Préceptorat ,  emploi  de 
leur,  d'instituteur ,  m. 
stersse,  y.  zie  Leerraeesteres. 

&&%.)*»«"*.'• 

ring  (-en),  y.  Élude,  f. 
(-n),  v.  Sermon ,  m. 

1  (-8,  -en),  m.  Maxime,  f.;  /poi/tl  </e  nVc- 
m. 

,  b.  o.  Instructif. 

:en),  y.  flotte,  f.  Ilalve  — .  Bottine,  f.; 

fui/i ,    m.   — zen    maken.   Botter.   Zyne 

aendoen,  uittrekken.  «Se  botter;  se  dé- 

»ol  (-olen),  v.  École,  f. 
•eenen  euz.  zie  Leerzcnbeenen  enz. 
-•),  o.  Bottine,  f. 

uk  (-en),  v.  Sentence,  maxime ,  f.,  apoph- 
t ,  m. 

ig ,  b.  n.  Didactique  ;  dogmatique ,  t/oo 
,  systématique. 

ing  (-en),  v.  Dogme  ;  système  ,  m. 
tel,  o.  zie  Leerstelling. 
,  m.  Dogmatique ,  style  dogmatique  ,  m. 
I  (-en),  m.  Chaire  ,  f. 
(-kken),  o.  Dogme,  point  de  doctrine, 
èse ,  f  . 

o.  zie  Ledertje. 
ven  enz.  zie  Ledertouwen  enz. 
ring,  ▼.  Corroi,  m. 
,  m.  zie  Leerjaren. 
Looper  ,  m.  zie  Lederkooper. 
€  (-n),  v.  Méthode ,  f. 
o,  b.  n.  Docile,  appliqué.  Een  —  kind. 
xfant  docile.  — ,  leerryk.  Instructif,  di- 
ue.  —  bock.  Livre  instructif. 
nneid    (z.   mv.),    y.    Docilité;  applica- 

(ik  leersde  ,  licb  geleersd),  b.  w.  Botter. 

-.  Se  botter. 

>eenen  ,  o.  mv.  Ambouchoirs  ,  m.  pi. 
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Leerzenleest  (-en),  y.  Embouchoir ,  moule  de 
bottes,  m. 

Leerzenmaker  (-8),  m.  Bottier,  m. 

Leerzenschacht  (-en),  y.  Tige  de  botte,  f. 

Leerzentrekker  (-s),  m.  Tire-botte,  m. 

Leerzucht,  (z.  m?.),  t.  Désir  d'apprendre,  de 
s'instruire ,  m. 

Leerznchtig,  b.  n.  enz.  zie  Leergierig  enz. 

Leesbaer ,  b.  n.  Lisible.  — ,  byw.  Lisiblement. 

Leesbeart  (-en),  y.  Tour  de  lire ,  m. 

Leesbibliotheek  (-eken),  y.  Bibliothèque  de  lec- 
ture ,  f.  y 

Leesboek  (-en),  m.  en  o.  Livre  de  lecture  ;  sylla- 
baire ,  m. 

Leeschroef  (-yen),  y.  Glossocome  (instrument  de 
chir.),  m. 

Leesgezelschap  (-ppen),  o.  Société  de  lecture; 

société  littéraire,  f. 
Leeslust  (z.  m  y.),  m.  Goût  pour  la  lecture,  m.; 

envie  de  lire ,  f. 

Leesplaets  (-en),  y.  Endroit  oà  on  lit,  m. 
Leesschool  (-olen) ,  y.  École  oà  l'on  apprend  à 

lire ,  f . 
Leesster  (-s),  y.  Lectrice ,  liseuse ,  £. 
Leest  (-en),  m.  en  y.  Forme,  f.  Op  de  —  «lien. 

Mettre  sur  la  forme.  By  zyne  —  blyyen  (6g.). 

Ne  pas  sortir  de  sa  sphère.  — ,  g  es  balte  des 

lichaems.  Taille;  stature,  f.  Schnon  yan  — 

zyn.  Avoir  une  belle  taille. 
Leesteeken  (-s,  -en),  o.  Marque,  f.,  signe  de 

lecture ,  m. 
Leestenmaken  (bel),  o.  Métier  de  fermier ,  m. 
Leestenmaker  (-s),  m.  Formier,  m. 
Leestmaken  ens.  zie  Leesleninaken  enz. 
Leestyd  (z.  mT.),  m.  Temps  de  lecture,  f. 
Leesuer  (-arec),  y.  en  o.  Heure  de  lecture,  t. 

Leeîwyîe',Vy.  )  *«■**»  *  &*  >  f- 

Leet  enz.  zie  Leed  enz. 

Leetwezen,  o.  zieLeedwezen. 

Leeaw  (-enj,  m.  Lion,  m.  Jonge  — .  Lionceau,  m. 

Een  bruflende  — .  Un  lion  rugissant. 
Leeuwachtîg ,  b.  n.  Qui  tient  du  lion.  — ,  byw. 

En  lion,  comme  un  lion. 
Leeuwen,  ony.  b.  n.  Comme  un  lion;  brave; 

vaillant,  courageux. 
Leeuwenblad  ,  o.  Léontopétalon  (plante),  m. 
Leeuwendaelder  (s),  m.  )  Écu  au  lion  (monnaie 
Leeuwendaler  (-s),  m.      (   d'Hollande},  m. 
Leeuwengezelschap  (-ppen),  o.  Société  léonine,  f. 
Leeuwenhart,  o.  zie  Leeuwenhert. 
Leeuwenhert  (-en),  o.  Cœur  de  lion ,  m. 
Leeuwen hol  (-en),  o.  Antre,  m.,  ou  caverne  de 

lion  ,  f . 
Leeuwenbùid  (-en),  y.  Peau  de  lion,  f. 
Leeuweniong  (-en),  o.  Lionceau ,  m. 
Leeuwenklauw  ,    m.   (plant).   Pied-de-lion ,  m.; 

alchimille,  f. 
Leeuwenkop  (-ppen),  m.  Tête  de  lion,  f. 
Leeuwenkuil  (-en),  m.  Fosse  aux  lions,  f. 
Leeuwenmanen ,  y.  mv.  Crinière  de  lion  ,jube  ,  f. 
Leeuwen  m  erg  (z.  mv.),  o.  Moelle  de  lion,  f. 
Leeuwen moed  (z.  mv.),  m.  Courage  de  lion,  m. 
Leeuwenmuil,  m.  Mufle  de  lion  (fleur),  m. 
Leenwensteert,  m.  Queue  de  lion,  f. 
Leeuwenvoet  (-en},  m.  Pied  de  lion,  m. 
Leeuwerik  (kken),  m.  Alouette,  f.  Gekoifde  — . 

Cochevis ,  m. 
Leeuwerikje  (-s),  o.  Petite  alouette,  f. 
Leeuwerikskooi  (-ijen),  v.  Cage  d'alouette  ,  f. 
Lecuweriksnest  (-en),  m.  eno.  Nid  d'alouette ,  m. 
Leeuwerk  enz.  zie  Leeuwerik  enz. 
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Leeawertjea  ,   o.  m?.  Daillots  ,  anneaux  pour 

amarrer,  m.  pi. 
Lecuwin  (-uoen),  t.  Lionne  ,  f. 
Leeuwken  (s),  o.  Lionceau  ,  m. 
Lecuwrik ,  m.  zi>  Leeowerik. 
Leeuwach,  b.  d.  Léonin ,  du  lion. 
Leeawtje  (-8),  o.  Lionceau  ,  m. 
Lee wa ter,  o.  zie  Liuvater. 
Leg  (z.  dit.),  m.  />o/ifo  (des  oiaeaos),  f. 
LeB  (GBcn)i  v*  Ovaire  ,  m.;  rangée  de  gerbes ,  f. 
'Legaet  (-aten),  m.  Légal,   m.   — ,   o.  Erfgift. 

£egs,  m. 
'Legaetje  (-•),  o.  />«fiï  &#*  ,  m. 
'Legaetacbap  ,  o.  Légation ,  f. 
'Legalisatie  ,  v.  Légalisation,  t. 
'Legaliaeren ,  b.  w.  Légaliser, 
'Legaliteit ,  v.  Légalité,  f. 
*  Légat aris  (-aaen),  m.  Légataire,  m. 
'Legatariase  (-n),  v.  Légataire,  f. 
'Legateren  ,  b.  w.  Léguer. 
'Legatie,  t.  Légation,  f, 
Legdagen ,  m.  mv.  zi*  Ligdagen. 
Légende  (n),  v.  Légende,  f. 
Legendeachryver  (-s),  m.  Légendaire,  m. 
Léger  {-g,  -en),  o.  Gfte,  m.,  tanière,  f.  lenen 

naes  m  bet  —  achicten.  77rer  un  /ie>re  au  £#*. 

—  (gem.).  Bed.  LiV,  m.,  couche,  f.  —,  béer. 

Armée ,  f.  Het  —  in  elagorde  slellen.  Ranger 

l'armée  en  bataille.  Een  —  op  de  been  brengen. 

Mettre  une  armée  sur  pied.  — ,  legerplaels. 

Camp ,  m.  Het  —  opbreken.  Lever  le  camp. 
Léger baer  ,   b.   n.    Propre  au   campement  des 

troupes. 
Legerbenden  ,  v.  mv.  Troupes,  f.jpl. 
Legerbeachryving  ,  v.  Stratographie,  f. 
Legerbezorgcr  (s),  m.  MuniUonnaire,  m. 
Legcrbode  (-n),  m.  Courrier  de  l'armée,  m. 
Legerboef ,  m.  zie  Legerjongen. 
Legerbrood,  o.  Pain  de  munition ,  m. 
Legerbyl  (-en),  v.  Hache  d'armes,  f. 
Legerdief  (-ven),  m.  Boulineur ,  m. 
Legeren  (ik  leçerde,  heb  gelegerd),  b.  w.  Faire 

coucher  ;  faire  camper.  — ,  o.  w.  (met  htbben 

en  zjrn).  Camper. 
Legcrhoofd    (en) ,   o.   Général   en   chef  d'une 

armée ,  m . 
Lcgerhut  (tien),  v.  Tente  ,  baraque  ,  f. 
Legerig  ,  b.  n.  Alite. 
Lcgering  ,  v.  Campement ,  m. 
Legerjongen  (-s),  m.  Goujat ,  m. 
Léger  kist  (-en),  v.  Caisson  ,  m. 
Legerkost,  m.  y  ivre*  de  campagne,  m.  pi. 
LcgcrkosLcn  ,  m.  mv.  Frais  aune  armée,  m.  pi. 
Legerkroon  (  en),  v.  Couronne  caslrense  ou  vol- 
taire ,  f. 
Legerkundc  ,  v.  Castramétation  ,  f.j  art  de  cam- 
per ,  m 
Legerkiindigc  ,  m.  Tacticien ,  m. 
Legcrkuust  (z.  mv.),  v.  Castramétation  ,  f.;  art 

de  camper ,  m. 
Lcgerkwarticr   (en) ,    o.    Quartier ,    campement 

tfun  corps  d'armée %  m. 
Legeilastcn,  m.  mv.  zie  Legerkost  en. 
Legermagt  (  en),  v.  Armée  ;  force  militaire  ,  f. 
Legermecster  (  s),  m.  Quartier  maître ,  m. 
Lrgermcter  (s),  m.  Of/icicr  chargé  de  tracer  et 

d'asseoir  un  camp  ,  m. 
Legcrmcting  ,  ▼.  Castramétation  ,  f. 
Lcgerplaets  (en),  t.  Camp ,  m. 
Li*ger*cliaren,  v.  mv.  Armées  ,  f.  pi. 
Legerapy»,  v.  zie  Legerkost. 
Lcgcrstcde  (n),  v.  Lit ,  m.,  couche,  f.;  gîte,  m. 

-  -,  b'grrplacts.  Camp:  campement ,  in. 


Legerteeken  (-a ,  -«n),  o.  Signal,  m. 

Léger tent  (-en),  w.  Tente  ,  f. 

l^gertje  (a),  o.  Petite  coucha ,  1;  petit  gîte;  petit 
camp,  m.;  petite  armée,  f. 

Legerlogt  (-en),  as.  Marche  d'une  armée;  expé- 
dition ,  f. 

Legertrein ,  m.  zie  Legertroa. 

Legertroa  (-aaen),  m.  Bagage,  train  ou  attiml 
d'une  armée  f  m. 

Legertucbt  (z.  mv.),  v.  Discipline  militaire,  f. 

Legertuig  (en),  o.  Instruments  de  guerre ,  ou  al. 

Legerveld ,  o*  Camp ,  m. 

Legerwacht  (-en),  t.  Garde  du  camp ,  f.;  piqut 
de  garde ,  m. 

Léger  wagen  (-a),  m.  Chariot  à  ta  suite  d'une  er- 
mée;  caisson  ,  fourgon,  m. 

Léger woord  (-en),  o.  Passe-parole ,  m. 

Legerziekte  (-n),  v.  Maladie  qui  rogne  dam  m 
camp,  dans  une  armée,  f. 

Leggen  (ik  legde  (leide),  heb  gelegd  (geleid), 
b.  w.  Mettre;  placer;  poser  ;  coucher.  Eea  ktad 
te  bed  — .  Coucher  un  enfant,  le  mettre  a*  lit. 
Zicht  te  bed  — .  Se  coucher,  se  mettre  au  lit. 
Eijeren  — .  Pondre.  De  hand  aen  ieta  — .  Mettn 
la  main  à  quelque  chose.  Iemand  lagen  — • 
Dresser  des  embûches  à  quelqu'un.  Ienand 
ieta  te  last  — .  Accuser  quelquun  de  quetqm 
chose.  De  achnld  op  iemand  — .  Rejeter  lafmte 
sur  quelqu'un.  — ,  o.  w.  zie  Liggen. 

L^gger  (-a),  m.  Meule  dormante ,  f.  — ,  waehl- 
acnip.  ruisseau  de  garde,  m.  — ,  ieta  dat  on- 
verkocht  in  den  winkel  blyft  liggen.  Garât- 
boutique  ,  m.  —  ,  watervat  (op  de  sebepeo). 
Tonneau ,  m. — ,  plank  (oo  in  en  utt  een  achip 
te  Qaen). Planche,  f. —  (vaertnig).  Ponton,  n." 
(boekdrukker8woord).rVtti//tf  de  parchemin  qut 
l'on  met  sur  le  tympan  d'une  presse ,  f.  —  (p>- 
piermakera  en  ateenbakkeraw.).  Coucheur  ,»• 
—  (metsclaersw.).  Poseur,  m. 

Legbcn  (-nnen),  v.  Pondeuse ,  f. 

Legbood  (-en),  m.  Chien  d'attache,  m. 

¥Legioen  (-en),  o.  Légion,  f. 

¥Legitimeportic,  v.  (regt).  Légitime ,  f. 

Legpenning  (-en),  m.  Jeton,  m. 

Legplaets  (-en),  v.  Mouillage ,  m. 

Legstoel  (-en),  m.  Banc  de  papetier,  m. 

Lcgtyd ,  m.  Ponte  ,  f.;  temps  de  la  ponte,  m. 

Legwerk  (en),  o.  Marqueterie,  f.  —  vanblœn- 
perkeo.  Figures  d'un  parterre,  f.  pi. 

Leî ,  pour  leide.  zie  Leggen. 

Lei  (-ijen),  v.  Ardoise,  f. 

Le.aclitig,  b.  n.  De  la  nature  de  l'ardoise  ,$chit- 
tcux.  ** 

Lciband  (-en),  m.  Lisière,  f. —  (voor  jaglbon- 
den).  Laisse ,  f. 

Leiberg  (-en),  m.  Ardoisière  ,  f. 

Leiblok  (-kkeo),  m.  en  o.  Bloc  d'ardoise  ,«/><"** 
ton ,  m. 

Lciboom  (-en),  m.  Espalier  (arbre),  m. 

Leidak  (-en),  o.  Toit  d'ardoises ,  m. 

Lcidbaerbcid  ,  v.  Conductibilité ,  f. 

Leidband  ,  m.  zie  Lciband. 

Lewldraed  ,  m.  Ce  qui  nous  sert  de  guide  d*ni 
une  affaire ,  fit  *  m. 

Lcidckkcr  ,  (-s),  m.  Couvreur  en  ardoises,  n. 

LciJekkersbak  (  kken),  m.  Bourrique  (civière  »c 
couvreur),  f. 

Leidckkcrsczcl  (-s),  m.  Chat,  chevalet  de  cW 
vrcur,  m. 

Leidekkersbamer  (-s),  m.  Asscau .  m.,   assetley 

Leiden  (ik  leiddc,  bel»  gclcid),  b.  en  o.  w.  Con- 
duire, mener.  Evn  ebristclyk  lcvcn  — .  Men€T 
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»'e  chrétienne.  Waerheen  leidt  die  weg  ? 
iduit  ce  chemin  ?  Iemand  by  den  neus  — . 

*  quelqu'un  par  le    nez  ,  le  faire  agir 
r  ron  veut, 

•s),  m.  Conducteur;  guide  ,  m. 

,  ▼  .  Conduite,  direction  ,  f. 

-s),  o.  Laisse,  f.  —  (voor  kinderen).  Li- 

l.  — s  (voor  peerden).  Rênes;  guides,  f.pl. 

a  (-lieden),  m.  Guide;  conducteur ,  m. 

j-rwo)'  vl  | Éioile  eonductrice  >  f- 

iow  (-en),  v.  Conductrice ,  f. 

on  y.  b.  n.  D'ardoise.  Een  —  dû  lu  £fo  /oïf 

W#e#. 

s),  m.  Lisière  (pour  les  petits  enfants),  f. 

'  (-ven),  t.  Ardoisière  ,  t. 

t  (-s),  m.  Ê curer  ;  gentilhomme  servant , 

tr,  oaranymphe ,  m. 

ig,  b.  d.  Ardoisé. 

-en),  m.  Ardoisière  ,  f. 

!-en},  m.  /fé/ie,  guide,  f. 
-en),  m.  (roor  een  peerd).  Longe ,  f. 
».  sie  Leidsel. 
(-en),  m.  Ardoise  ,  f. 
o.  s*e  Leireep. 

,  n.  Qui  coule,  qui  fait  eau.  —   schip. 
tau  9<u  a  u/ie  uorâ  d'eau. 
ken),  o.  Ouverture ,  fente  ;  voie  aVeau  ,  f. 

•  een  —  in  bel  schip.  Le  vaisseaufait  eau. 
,  o.  **e  Lek  ,  o. 

I*  '/'  I  Coulage ,  «fc'cfce/ ,  m . 

B,  V.     ) 

[ik  Ickte,  heb*/»  ben  gelekt),  o.  w.  Cou- 
Ugoutter,fuir.  — ,  b.  w.  zie  Likken. 
[-der, -st),  b.  n.  Délicat,  exquis,  friand, 
reux,  délicieux  ,  excellent.  — e  wyn.  Vin 
mx.  —  beetje.  Morceau  friand. — ,  die 
B   lekker  eet.  Friand.  — ,  byw.  Délicate- 

délicieusement.  —  rieken.  Sentir  bon. 
ek  (-kken),  m.  Friand,  m.  ;  friande ,  f. 
«kken  (ik  lekkerbekie,   beb    gelekker- 

o.  w.  Faire  bonne  chère. 
ekkig  ,  b.  n.  Friand. 
ingen  ,  o.  mv.  Bonbons ,  m.  pi. 
eid  ,  v.   Délicatesse  ,Jrianaise  ,  f.;  goiit 
es  friandises ,  m. 

jrk  ,   byw.  Délicatement 9  délicieusement. 
jond,  m.  zie  Lekkerbek. 
ij   (-en),  v.  Friandises,  f.  pi  ;  mets  fri- 

m.pl. 

iydoos  (-zen),  v.  Bonbonnière  ,  f. 
ind  ,  m.  zie  Lekkerbek. 
anden,  o.  w.  zie  Lekkerbekken. 
ong,  v.  zie  Lekkerbek. 
: ,  v.  Écoulement  ;  coulage  ;  égout  ,  m.  — 
kking. 

a  (-en),  m.  Pierre  àJiUrer,  f.;  filtre  ,  m. 
,  v.  zie  Lek  va  t. 
r,  v.  Lecture ,  f. 

(-en),  o.    Baquet    qui  reçoit  ce  qui  dé- 
r ,  m. 

,  m.    Baquelures ,  f.  pi.  —  ,  voorloop. 

goutte ,  f.;  surmoût,  m. 

(-kken),  m.  Couloir ,  m.;  chausse,  f. 

eo),  v.   Luette,  êpigiotte ,  f.  —van   de 

.Lobe,  bout  de  l'oreille,  m.—  (van  eenen 

.  Barbe ,  f. 

i),  v.  Lis,  m.;  fleur  de  lis,  f.  —  van  de 

.   Muguet,  m.  Wilde  — .  Martagon  ,  as 

\le ,  m. 

itig,b.  n.  Liliacé. 

id  (-eo,-eren),  o.  Feuille  de  lis ,  f. 


Leliebloem  (-en),  v.  Lis  t  m.:  fleur  de  lis ,  f. 

Leliebol  (-Uen),  m.  Oignon  de  lis,  m. 

Lelieblie  (z.  mv.),  v.  Huile  de  lis,  f. 

Lelieplantcn  ,  y.  mv.  Liliacées ,  f.  pi. 

Lelieryk,  o.  Le  royaume  des  lie,  m.;  la  France,  f. 

Lelieveld  (-en),  o.  Champ  planté  de  lis ,  m. 

Leliewit,  b.  n.  Blanc  comme  un  lis. 

Lelklieren,  t.  mv.  Glandes  jugulaires  ,  f .  pi. 

Lelleken  ,  o.  zie  Lel. 

Lellen  (ik  lelde  ,  heb  geleld),  o.  w.  Babiller.  Ie- 
mand aen  de  ooren  — .  Rompre  la  tête  à  quel- 
qu'un. 

Lel  1er  (-s),  m.  Babillard,  causeur,  m. 

Lelletje  ,  o.  zie  Lel. 

Lellig,  b.  n.  Membraneux. 

Lelling,  t.  Bavardage  continuel,  m.;  répétition 
ennuyeuse,  f. 

Lelster  (-s),  v.  Babillarde ,  causeuse,  f. 

Lemmen  (ik  lemde ,  heb  gelemd),  o.  w.  Flatter. 

Lemmer  (-s,  -en),  m.  en  o.Lame ,  f.  —  van  eenen 
degeu.  Lame  d'une  épée. —  zie  Lemmet. 

Lemmertje  (-s),  o.  Petite  lame,  f. 

Lemmet  (-tten),  o.  Mèche, i.;  lumignon,  m. 

Lemming  ,  v.  Flatterie,  f. 

Lena  te,  v.  zie  Lamheid  en  Leemte. 

Lende  (-n),  v.  Reins ,  lombes ,  m.  pi.;  flanc  , 
côté ,  m.  —  (van  eenen  haes).  Râble ,  m. 

Lenden,  t.  zie  Lende. 

Lenden&deren ,  v.  mv.  Veines  lombaires ,  f.  pi. 

Lendenbreukig  ,  b.  n.  Éreinté ,  déhanché. 

Lendendarm  (-en),  m.  Boyau  des  reins ,  m.  t>l. 

Lendenjicht  (z.  mv.),  v.  Goutte  sciatique ,  f. 

Lendenknoopen  ,  m.    mv.    Ganglions  lombai- 
res, m.  pi. 

Lendenkwael,  v.  Mal  de  reins ,  lumbago  ,  m. 

Lendenloos ,  b.  n.  zie  Lendenbreukig. 

Lendenpyn  (-en),  y.  Mal  de  reins;  lumbago,  m. 

Lendenspier  (-en),  v.  Psoas  (muscle),  m. 

Lendenstnk  (-kken),  o.  Cimier,  m.;  surlonge  ,  f. 

Lene  (-n),  v.  Appui ,  soutien  ,  m. 

Lenen  ,  o.  w.  zie  Leunen. 

Leng  (-en),  v.  (vfcch).  Lingue ,  f.  —  (schippersw.). 
É lingue ,  m. 

Lengen  (ik  lengde ,  heb  gelengd),  b.  w.  Allon- 
ger ,  étendre.  — ,  o.  w.  S'allonger;  s'étendre  ; 
croitre.  Het  — .  zie  Lenging. 

Lenging,  v.  Allongement;  accroissement,  m. 

Lengsel(-s),  o.  Allonge,  f. 

Lengte  (-n),  v.  Longueur;  grandeur ,  f.  —  der 
dagen.  Longueur  dee  Jours.  Tafel  van  acht 
voeten  — .  Table  de  huit  pieds  de  long.  In  de 

—  en  breedte.  En  long  et  en  large.  —  (w.  der 
aerdrykskunde).  Longitude,  f.  Dat  land  ligt  op 
twaelf  graden  — .  Ce  pays  est  au  douzième  de- 
gré de  longitude. 

Lengtemaet  (-aten),  v.  Mesure  de  longueur ,  f. 

Lengtemetiug  ,  v.  Longimétrie  ,  f. 

Lenig,  b.  n.  Souple ,  maniable  ;  malléable;  duc* 

tile;  traitable. 
Lenigen  (ik  lenigde  ,  heb  geleniftd),  b.w.  Rendre 

souple ,  adoucir ,  apaiser  ;  alléger. 
Lenigbeid  (z.  mv.),  v.   Souplesse;  malléabilité, 

ductilité  ,  f. 
Leniging,  v.  Adoucissement,  soulagement ,  m. 
Lening,  v.  zie  Leuning. 
Lena  (-en),  v.  Esse,  f.  — ,  harpoen.  Harpon  ,  m. 

—  (gewas).  Lentille ,  f. 

Lens  ,  b.  n.  Vide.  De  kan  is  — .  Le  pot  est  vide. 

— ,  byw.  A  vide. 
Lensen  (ik  lenste ,  heb  gelenst),  b.  w.  Harponner* 

— ,  lens  maken.  Vider. 
Lensgat  (-en),  o.  (van  een  wiel).  Boite  .  f. 
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Leosing ,  w.  Action  de  vider ,  f.;  épuisement,  m. 
Lente  (-n),  t.  Printemps  ,  m.  Van  de  — .  Prin- 

tanier ,  vernal. 
Lenteblocro  (-en),  v.  Fleur  printanière  ,f. 
Lentebg  (-en),  m.  Jour  de  printemps  ,  m. 
Lente  fées  t  (-en),  y,  en  o.  Fête  du  printemps ,  f. 
Lenteklokje  (-1),'  o.  Campanelle ,  on  campanetU 

(fleur),  f. 
Lenteloof  (z.  rav.),  o.  Feuillage ,  m.,  ou  verdure 

du  printemps ,  f . 
Lentemaend  (-en),  v.  Atari  ,  mou  dit  Afara  ,  m. 
Lentctyd  ,  m.  z/e  Lenle. 
Lentewind  (-en),  m.  Vent  du  printemps ,  m. 
Lenze  (-n),  v.  (gewas).  Lentille ,  f. 
Lenzen   (ik  lensde  ,  heb  pelentd),  b.  w.  Vider  ; 
épuiser.  — ,  o.  w.   Faire  voile  avec  la  petite 
misaine  seule. 
Lenzing,    v.   Épuisement,  m.;   action    d'épui- 
ser ,  f. 
Lep  (leppen),  m.  Coup  de  pied ,  m. 
Lepel  (-s),  m.  Cuiller  ,f.  Zilveren  — .  Cuiller  far* 
gent.  Éen  —  vol.   6T/ie  cuillerée,  f.  — ,  lader. 
Chargeoir  (t.  d'artill.),  m. 
Lepelaer    (-s,  -aren),  0.    (vogel).  CuiUier ,  m.; 

spatule ,  f. 
Lepelblad  (-en,  -eren),  o.Cuilleron,  m.  —  (plant). 

Cochléaria;  cranson ,  m. 
Lepel  kost ,  m.  Potage ,  itou*  ce  901  «e  mange^  avec 

la  cuiller ,  m. 
Lepelkruid ,  o.  (plant).  Cochléaria,  m. 
Lepelregt ,  o.  Stélage ,  m.  Pachter  van  het  — : 

Stélagier,  m. 
Lepelspys  ,  t.  zie  Lepelkost. 
Lepelsteel  (-elen),  m.  Manche  de  cuiller,  m. 
Lepelstok  (-kken),   m.  Manche  de  chargeoir ,  m. 
LepeUtuk  (-kken),  o.  Canon  de  fonte,  m. 
Lepel  t  je  (-s),  o.  Petite  cuiller  ,  \. 
Lepel  vol ,  m.  Cuillerée ,  f. 
Lepelvormig ,  b.  n.  en  byw.  Qui  a  la  forme  d'une 

cuiller. 
Lepel worlel  ,  m.  (planl).  Cochléaria ,  m. 
Leppen  (ik  lepte,  heh  gelept),  b.  w.  Donner  un 
coup  de  pied;  loucher  du  bout  des  lèvres;  boire 
à  petits  traits, 
Lepperen  (ik  leppcnle,  heb  geleppcrd),  b.  en  o.w. 

Boire  à  petits  traits  .  buvotler ,  siroter, 
Leppering,  v.  Action  de  buvotler,  f. 
Lcproos  ,  b.  n.  Lépreux,  ladre. 
Leproosdy ,  v.  zie  Leprozenhuis. 
Leproosheid  (z.  mv.),  v.  Lèpre  ,  f. 
Leprooshuis  (-zen),  o.    )  Léproserie  .    f.;   hôpital 
Leprozeohuiê  (-zen),  o.  |     pour  les    lépreux,  m. 
Les  (lessen),  v.  Leçon;  instruction ,  f;  précepte  ; 

avis  ,  m. 
Leschbak  (-kken),  m.  Auge  où  Von  trempe  le  fer 

rouge ,  f. 
Lcschurank  (-en),  m. Breuvage  rafraîchissant, m, 
Leschgerecdschap  (-ppen),  o.  Instruments  ou  us- 
tensiles pour  éteindre  le  feu  ,  m.  pi. 
Leschtrog,  m.  zie  Leschbak. 
Leschwater ,  o.   Eau  dans  laquelle  on  trempe  le 

fer  rouge  ,  f . 
Lesje  (-s),  o.  Petite  leçon  ,  f. 
Lesschen  (ik  leschte,  heb  gelescht),  b.  w.  Éfein» 
dre  ,  ê tanche r.  Zynen  dorst  — .  FAancher  sa 
soif  —  (fig.)*  Assouvir,  satisfaire. 
Lessching  (z.  mv.),  v.  Étanchement ,  m. 
Leste,  v.  zie  Les. 
Lessenaer  (-s),  m.  Pupitre  ,  m.  —  (in  eenc  kerk). 

Lutrin ,  m. 
LcAsenaertje  (-s),  o.  Petit  pupitre  ou  lutrin  ,  m. 
Lest,  byw.  zie  Laelst. 
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Lesta,  b.  n.  zie  Laetate. 

Letsel  (-t),   o.  Empêchement,  obstacle,  m,  — , 
ongemak.  Incommodité,  f.;  mal,  accident,  m. 
— ,  schade.  Tort;  dommage ,  m,  By  lai  daerbv 
geen  —  bebben.  //  n'y  perdra  rien. 
Letseltje  (-s),  o.  Petit  obstacle,  m.;  petite  incom- 
modité ,  f.;  petit  dommage ,  m. 
Letten  (ik  lettede  ,  heb  gel  et),  b.  w.  Empêcher, 
retenir.  — ,  o.  w.  Derea ,  hiodereo.  Manquer; 
nuire  ,  incommoder.  — ,  erftens  op  acbt  gtvta. 
Faire  attention  à;  prendre  garde   à;  avoir 
égard  à;  considérer,  Let  toeb  op  mjmem  raeë. 
Faites  donc  attention  à  mes  conseils. 
Let  ter  (-s,  en),  v.  Lettre,  t.  KapitaJe  --t.  Let- 
tres capitales  ou  majuscules.  Haer  de  — .  À  là 
lettre;  littérolemenC  — ,  dmkletter.  Carac- 
tère t  m.  Nieowe  —s.  Caractères  neufs,  —ta. 
Lettres ,    belles-lettres ,   t.  pi.;    savoir ,    n.; 
science;  érudition,  f.  De  frteije  —en.  Les  M> 
le  s- lettres.  Man  Tan  —en.  Homme  de  lettres. 
Letterarbeid  (z.  mv.),  m.  Travail  littéraire,  m, 
Letterbaea  (-azen),  m.  (gem.).  Homme  delettm, 

savant,  m. 
Letterblokken  (ikletterblokte,  beb  ^elttterUoat), 

o.  w.  Étudier  assidûment, 
Letterbode ,  m.  zie  Briefdraçtr. 
Letterdief  (-ven),  m.  Plagiaire,  m. 
Letterdîevery,  v.  Plagiat,  m, 
Letterdoek  (-en),  m.  Canevas  (grotte  toile),  ■. 
Letterdruk  ,  m.  Impression,  f. 
Letteren  (ik  letterde  ,  heb  geletterd),  b.  w.  Mer* 

quer  par  lettres  (du  linge  etc.). 
Letterfaut  (-en),  v.  Faute  ^orthographe ,  L 
Lettergeleerdheid ,  v.  zie  Letterkunde. 
Letlergeschenk  (-en),  o.  Cadeau  qui  consista  aa 

ouvrages  littéraires ,  m. 
Lettergieten  (het),  o.  Fonte  de  caractères  ,  L  -, 
.lettergieters  ambacht.  Métier  da  fondeur  é 
caractères ,  m, 
Lettergieter  (-s),  m.  Fondeur  de  caractères,  wn 
Lettergietery  (-en),  r.  Fonderie  de  caractères, i 
Lettergreep  (-epen),  v.  Syllabe ,  f. 
Lettergreepboek  (-en),  m.  en  o.  Syllabaire,  m, 
Lettergreep vermeerderinç,  v.  Créaient,  m. 
Lettergrepig ,  b.  n.  Syllabique. 
Letterneld  (-en),  m.  Savant ,  homme  aVuae  grande 

érudition ,  m. 
Letterhout  (-en),   o.  Bois  de  marqueterie;  hois 

madré,  m. 
Letterbouten  ,    onv.  b.  n.  Marqueté;    de  bon 

madré. 
Lettcrhoutwerk,  o.  Ouvrage  de  marqueterie t  ■• 
Lelterhoulwerker  (-s) ,  m.  Ouvrier  en  mareat* 

terie,  m. 
Letterkas  (  ssen),  v.  Casse  d'imprimerie,  L 
Lelterkeer  ,  m.  zie  Letterkeerdicht. 
Lelterkeerder    (-s),  m.  Anagrammatiste  ,m. 
Letterkeerdicht  (-en) ,  o.  Anagramme ,  f. 
Lcltcrkecrdichter,  va.  zie  Letterkeerder. 
Lelterkeering ,  v.  Anagramme,  f. 
Letterkennis,  v.  zie  Letterkunde. 
Letterkonst  enz.  zie  Letterkunde  enz. 
Letlerkonstig  enz.  zie  Letterkunstig  enz. 
Letterkorting  (-en),  v.  Abréviation ,  f. 
Lelterkrans  (-eu),  m.  Panégyrique ,  m. 
Letterkunde  (z.  mv.),  v.  Littérature ,  f.;  belUj" 
lettres  ,  f.  pi.  — ,  spraekkunst.  Grammaire,*' 
Letterkundig  ,  b.   11.  Lettré;  é  ru  dit.  — ,  van  o* 
letterkunde.  Littéraire;  grammatical,  ph*0' 
logiaue.  , 

Letterkundige ,  m.  Homme  lettré;  homme  & 
lettres;  littérateur  ;  savant;  philologue,  m»""'' 
spraekkunstenacr*  Grammairien,  m. 
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mai,  v.  zie  Lelterkunde. 
inetenaer  ,  m.  zie  Letterknmlige. 
inetig,  b.  n.  Lettré;  érudit.  — ,  spraek- 
g.  Littéraire  ;  grammatical.  — e  waerne- 
Observation  grammaticale,  — ,  byw.  zie 
*kun*tig)yk. 

inetiglyk  f  byw.  Selon    les  règles  de  la 
iture;  grammaticalement. 
os,  b.n.  Illettré. 

k ,  b.  n.  Littéral.  De  —  e  zio.  Le  sens 
L  —  e  vertaling.  Traduction  t  littérale, 
w.  Littéralement;  à  la  lettre,  mot  à  mot. 
kheid  ,  t.  Littéralité,  f. 
aetechappy  (en),  t.  Société  littéraire ,  f. 
innend,  L.  n.  Qui  aime  tes  lettres» 
eowe  (s.  m?.),  o.  Nouvelles  ou  nouveautés 
ires,  f.  pi. 

ttning  (-en),  v.  Exercice  littéraire,  m.; 
des  belles- lettres ,  f. 

yder  (-a) ,  m.  Graveur  en  caractères ,  m* 
ri ,  ▼.  Matière  destinée  à  la  fonte  des 
ires  , 1. 

îker ,  m.  zie  Lettersnyder. 
sken  (-•,  -en),  o.  Accent,  in.' 
t  (-«),  o.  Petite  lettre ,  f.;  petit  caractère  ; 
m. 

lating  ,  t.  zie  Letterkorling. 
rt  (-zen),  o.  y  ers  acrostiche  ,  m. 
'• ,  b.  n.  Qui  connaît  tes  lettres;  instruit; 
.  — ,  letterkundig.  Philologique. 

theidfe.  my.)9  T.  Érudition;  philologie; 
foire,  t. 

"se,  m.  Littérateur;  philologue ,  m. 
ten  ,  b.  w.  Composer.  Het  — .  Compost» 
.  d'impr.),  f. 

ter  (-•),  m.  Compositeur,  m. 
tersnaek  (-aken),  m.  Composteur,  m. 
ting,  y. Composition  (t.  d'impr.),  f. 
ten,  o.  zie  Letterziftery. 
ter  (-s)y  m.  Critique;  épilogueur ,  m. 
lery ,  v.  Action  d' épilogue  r%  critique,  f. 
(-a),    v.   Mensonge,    ni.   — 8  vertellen. 
les  mensonges.  Zich  met  — s    behelpen. 
recours  à  des  mensonges.  —  ora  beterg 
ensonge  officieux. 

chtig  ,    b.  a.  Menteur ,  qui  a  l'habitude 
tir.  —  ,  valsch.  Mensonger  ;  faux  ;  con- 
;  fabuleux.  —  boek.  Livre  plein  de  men- 
.  — ,  byw.  Mensongèrement. 
:htigheid,  v.  Mensonge  ,  m.,  fausseté,  f. 
thtiglyk,   byw.  Mensongèrement. 
»r  (-•),  m.  Menteur ,  m. 
•rater  (s),  v.  Menteuse ,  f. 
rafien  (ik  leugenstrai'te,  beb  geleugen- 
b.  w.  Démentir.  lemand  — .  Donner  un 
U  à  quelqu'un. 
raffing,  ▼.  Démenti,  m. 
el,    y.  Faussetés,    f.  pi.;    mensonges, 
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rdiog ,  v.  Fausse  nouvelle  ,  f. 

irdichtael ,  o.  Menterie  ,  t. 

xtelling  (-en),  ▼.  Récit  mensonger ,  m. 

n.  Tiède. 

lie,  o.  zie  Leunplankje. 

ik  leunrie,  beb  geleund),   o.  w.  S'ap» 

r  s'adosser;  (fi  g.)  se  fer  à  ;  se  reposer 

(-«n),  v.  Appui,  m.  —  (van  eene  brng). 
fou;  parapet,  m.   —  (van  eenen   Irap 
■ampe;  balustrade,  f.  —  (van  eene  atoep). 
f un  perron  ,  m. 
e  (-s)  ,  o.  Petit  appui,  n. 

i. 


« 

Letiningatoel  (en),  m.  Fauteuil,  m. 

Leunplankje  (-%),o.*Accoltoir,  m. 

Leunatoei  (-en),  m.  Fauteuil ,  m. 

Leunstokje  (-s),  o.  Appui- main,  m. 

Leur  (z.  mv.)  v.  Leurre;  appât,  m.;  amorce; 
tromperie ,  f.  Te  —  stellen.  Tromper. 

Leur  (-en),  t.  Vod.  Chiffon;  haillon,  m.: guenille- 
bagatelle  ;  futilité ,  f.  '      '*  ' 

Leurachtig,  b.  n.  Vain  ;  nul. 

Leurder  (-s),  m.  Colporteur ,  crieur ,  m. 

Leuren  (ik  leurde,  beb  geleurd),  b.  w.  Colpor- 
ter. —  (langa  de  straten  roepende  ienren). 
Crier.  Abpeleu  — .  Crier  des  pommes.  — ,  sluik- 
handel  dryven.  Frauder  ;  faire  la  contrebande. 

Leurery ,  v.  Vanité;  nullité,  f. 

Leurig,  b.  n;  zie  Leurachtig. 

^eurkramer,  m.  zie  Lenrder. 

Leurkramerin  ,  ▼.  zie  Leurster. 

Leurmand  (-en),  t.  Layette,  f. 

Leuretelling  (le),  t.  Tromperie*,  f. 

Leurster  (-a),  v.  Colporteuse;  crieuse.  f. 

Leurwerk,  o.  Mauvais  ouvrage;  bousillage.m. 

Lena  (-zen),  ?.  Mot  du  guet,  n.  —,  teeken.£>>ire; 
"W  m*ï  nouvelle  dont  chacun  parle ,  UOrn 
de  —,  Par  bienséance.  Het  geld  ia  de  — 
(apreekw.).  L'argent  fait  tout. 

Leuterbol  (Hen),  m   (ge«.)-  Fat;  sot,  m. 

Leoteren  (ik  leuterde,  heb  geleuterd),  o.  w.  Bran- 
ler, locher.  — ,  haperen.  Manquer,  avoir  quel- 
aue  défaut.  Het  leatert  hem  ia  den  bol.  //  est 
a  moitié  fou.— t  talmeo.  Lambiner.  — ,  klap-* 
pen.  Causer ,  jaser., 

Leuterig,  b.  n.  Qui  branle,  qui  loche. 
Leutering  (-en),  r.Branlement;  obstacle,  m.  f, 
gebrek.  Défaut,  m. 

Leiiterwerk  (-en)  ,  o.  Ouvrage  mal  fait,  bousil- 
lage ,  m. 

Leuven  (atad).  Louvain. 
Leu^enaer  (  a),  m.  Qui  est  de  Louvain. 
Leovensch,  b.  n.  De  Louvain.  •*-  bier.  De  la  bière 
de  Louvain. 

Letizig ,  b.  n.  Mou  ;  lâche;  paresseux.  ' 

Levant  (z.  mr.),  v.  Levant,  m.  De  havena  van  de 
— .  Les  échelles  du  Levant. 

Levantsch  ,  b.  n.  Dn  Levant. 

Levantyn,  m.  Vent  violent;  orage,  m.;  tem- 
pête ,  f. 

Leven  (ik  leef ,  leefde ,  heb  geleefd),  o.  vr.  Vivre , 
être  en  vie  ;  subsister.  \n  vrede  — .  f^iVre  en 
paix. 

Leven  (z.  mv.)  ,  o.  Vie,  f.  Het  eeuwig  — .  La 
vie  éternelle.  Naer  bet  —  achilderen.  Peindre 
d'après  nature.  Een  chrialelyk  —  leiden.  Me- 
ner une  vie  chrétienne.  In  zyn  — .  De  son  vi- 
vant. Voor  bet  — .  Viager,  à  vie.  Tôt  aen  het 
—  afsnyden.  Couper  jusqu'au  vif.  — ,  geraea. 
Bruit,  tapage,  vacarme,  m. —  maken. Faire 
du  bruit. 

Levend ,  b.  n.  Vif;  vivant.  Een  —  dier.  Un  ani- 
mal vivant.  Dood  of  — -.  Mort  ou  vif  De  —en 
en  de  dooden.  Les  vivants  et  les  morts. 

Lcvendig,  b.  n.  Vivant;  agile;  actif;  plein  de 
feu.  —  maken.  Vivifier;  rendre  ou  donner  la 
vie.  —  worden.  Revivre,  se  ranimer.  — e  atad. 
Ville  pleine  de  monde.  — ,  natuerlyk.  Naïf. 
— ,  byw.  Vivement ,  sensiblement ,  avec  vi- 
vacite. 

Levendigbeid  (z.  mv.),  v.  Vivacité,  activité,  f. 
— ,_  gewoel.  Foule,  f.  —,  natuerlykheid. 
Naïveté,  f. 

Levendigmakend ,  b.  n.  Vivifiant. 
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Levcndigmaker  (s),  m.  Celui  qui  vivifie. 
Levendigmaking  (z.  mv.),  v.  rivification  y  f. 
Levendmakend ,  b.  n.fiVj \  fiant,  viyifique. 
Levenloos ,  b.  n.  Inanimé,  sans  vie. 
Levenloosheid  (z.  dit.),  t.  Manque  de  vie,  m., 

inanimation,  f. 
Levensader  (z.  mv.),  t.  Source  de  vie ,  f. 
Levensbaeo,  t.  Carrière,  f.;  cours  delà  vie,  m, 
Levensbehoefte  (-n),  v.  Provision  alimentaire, 

f.,  munitions  f  f.  pi.;  vivres ,  m.  pi. 
Levensbeschryvend,  b.  d.  Biographique. 
Levensbeschryver  (-s),  m. Biographe*  m. 
Levenkbeachryving  (-en),  t.  Biographie,  f. 
Levensbron ,  v.  zie  Levensader. 
Levensdagen,  m.  mv.  Jours  de  vie ,  m.  pi. 
Levensdraed,  m.  Trame  de  la  vie  ,  m. 
Levensfakkel ,  t.  Flambeau  de  la  vie,  m. 
Levensgedrag  (z.  mv.),o.  Conduite,  f. 
Levensgeesten ,  m.  mv.  Les  esprits  vitaux,  m.  pi. 
Levensgenot  (z.  rov.),  o.  Jouissance  de  la  vie,  f. 
Levensgevoel ,  o.  Sentiment  de  la  vie,  m. 
Levensgroot,  b.  n*.  De  grandeur  naturelle. 
Levensgrootte    (z.   m?.),    v.    Grandeur    natu- 
relle, f. 
Levenskracht  (-en),  t.  Force  vitale  ;  vigueur ,  f. 
Levenslicht  (z.  m  t.),  o.  Lumière  du  jour,  f.;  le 

jour,  m. 
Leventloop  (z.  m?.),  m.  Cours  de  la  vie,   m.; 

carrière ,  f. 
Levensmiddelen  ,    o.  mv.  livres ,    comestibles , 

m.  pi.;  provisions;  victuailles,  f.  pi. 
Levensonderhoud  (z.  mv.),  o. Entretien  delà  vie  , 

m.;  vivres,  aliments,  m.  pi. 
Levensreis ,  v.  Voyage  de  ta  vie,  m. 
Levenssap,  o.  L'humide  radical,  m. 
Levensschets   (-en),    v.  Esquisse  biographique  ; 

biographie,  f. 
Leventstraf,  v.  Peine  de  mort,  peine  capitale, 

f .  Op  — .  Sous  peine  de  mort. 
Levenstyd  (z.  mv.),  m.  Temps,  m.,  ou  durée  de 

la  vie ,  f . 
Levensvermogen ,  o.  Fiabilité  ,  f. 
Levcnsvoorraed  (z.  mv.),  m.  Vivres,  m.  pi. 
Levenswarmte  ,  v.  Caloricité,  f. 
Levenswaler ,  o.  Lilium ,  cordial ,  m. 
Levenswyze,  v.  Manière  de  vivre ,  conduite,  f. 
Levenszatheid  (z.  mv.),  v.  Dégoût  de  la  vie  ,  m. 
Lever  (s) ,    v.  Foie ,  m.  Van  de   — .  Hépatique. 

Zyne  —  schudden.  Rire  de  bon  cœur. 
Lev'erachtig,  b.  n.  Hépatique;    qui  tient    de  la 

nature  du  Joie. 
Levcrlider,  v.  Basilique  ( veine),  f. 
Lèvera cr  (-t),  m.  Fournisseur,  m. 
*Leverancie  ,  y. zie  Levering. 
•Leverancier,  m.  zie  Levcraer. 
*Lcverantie,  v.  zie  Levering. 
Leverbaer,   b.  n.  Recevaole ,   bon,  valable,  en 

bon  état. 
Leverbeschryving,  v.  Hépatographie  ,  f. 
Leverbeuling  (eu),   m.  Boudin  de  Joie  ;  boudin 

blanc ,  m. 
Leverbreuk  ,  v.  llèpatocèle  ,  f. 
*Leverei,  v,  zie  Liverei. 
Lèverai   (ik  levenle ,  heb  geleverd),  b.  w.  Li- 

vrer ;  Journir ;  délivrer;  donner,  lemand  in  de 

handen  zyner  vyanden  — .  Livrer  quelqu'un  à 

ses  ennemis.  Slag  — .Livrer  bataille.  Storm  — . 

Livrer  un  assaut. 
Le  ver  in;  ,  b.  n.  Qui  tient  de  la  nature  du  Joie  ; 

hépatique. 
Levering  (-en),  v.  Fourniture  ;  délivrance  ,  f.  — , 

oflevering.  Livraison ,  f. 
Lcverklciir  ,  v.  Couleur  de  Joie,  f. 
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Leverkroid  (z.  n?.)  ,  o.  (plant).  Hépatique,  aV- 
gremoine ,  f. 

Leverleer ,  v.  Hépatologie ,  f. 

Leverloop  (z.  m?.) ,  m.  (kwael).  Flux  [hépati- 
que ,  m. 

Levernavelbreak  (-en),  t.  Hépatosnphale ,  f. 

Lèveront leding ,  v.  aépatotomie ,  f. 

Leverpuist  (-en),  t.  Tache  de  rousseur,  f. 

Leverpyn  ,  v.  Hépatalgie,  douleur  de  Joie,  f. 

Leversteen,  m .  Hépatite ,  f. 

Levervloed,  m.  zie  Leverloop. 

Levérworst ,  v.  zie  Leverbenling. 

Leverziekte  ,  v.  zie  Leverzacht. 

Leverzucht  (s.  mv.),  v»  Hépatite,  f.;  mesure  {m 
ladiedn  foie),  m. 

•Leviet  (-en),  m.  Lévite,  m. 

Lewerik ,  m.  zie  Leeowerik. 

Lezelyk ,  b.  n.  Lisible.  — ,  brw.  Lisiblement. 

Lezen  (ik  lees ,  las ,  heb  gelezen) .  b.  w.  Lin. 
De  mis  — .  Dire  la  messe,  lemand  zyne  les—, 
(fig).  Réprimander  Quelqu'un  vivement.  — , 
plukken.  Cueillir.  Bloemen  — .  Cueillir  des 
Jleurs.  Wyn  — .  Vendanger*  — ,  oitzoekeo, 
schoonmaken.  Éplucher,  nettoyer. 

Lezen  (het) ,  o.  Lecture ,  f.  Ik  bemin  het  — . 
J'aime  La  lecture. 

Lezer  (-s),  m.  Lecteur;  liseur,  m.  — ,  die  ploit 
Celui  qui  cueille. 

Lezing  (-en),  v.  Lecture,  t.  — ,  manier  Tan  lesta. 
Leçon,  f.  De  verscheidene  —en  van  heinieawf 
Testament.  Les  différentes  leçons  du  nouveae 
Testament.  — ,  het  plukken.  Action  de  cueil- 
lir, f . 

*Libaerd  (-s),  m.  Lion,  m. 

'Licenciaet  (-aten),  m.    \    t-^-i   _ 

•Licentiaet(-alen),m.   f  "*"»'»■• 

*Licentie.  v.  Licence,  f. 

'Licentienrief  (-ven),  m.  Diplôme,  m. 

Lichaem  (-amen),  o.  Corps,  m.  Dood  — •  Corps 
mort;  cadavre,  m. 

Licliaemken  «(-s),  o.  Petit  corps;  corpuscule  ; 
atome  ,  m. 

Lichnemkunde  (z.  mv  ,),v  .Connaissance descorpt ,f. 

Lichaemlyk ,  b.  n.  en  byw.  zie  Licbamelyk. 

Licliacmpje  ,  o.  zie  Lichaemken. 

Lichacmsband  (-en),  m.  Ligament ,  m. 

Lichaemsberoerdheid ,  v.  Apoplexie,  f. 

Lichaemsbeweging,  v.  Gestation,  t.,  exercice  d* 
corps,  m. 

Lichaerasdeel  (-en),  o.  Partie  du  corps,  (. 

Lichaem8gebreK.  (-en),  o.  Défaut  corporel,  n. 

Lichaemsgeslalte,  v.   Taille,  f. 

Lichaemsgestel  (-lien),  o.  )    Constitution; 

Licbaemsgesteldbeid  (-heden),  v.  J  comptexio^ 
f.  ;  tempérament ,  m. 

Lichaemskastyding  (-eu),  v.  Abstinence ,  f. 

Lichaerosmaet ,  v.  Mesure  de  volume,  f. 

Lichacmsoefening  (-en),  v.  Exercice  du  eorfi 
m.,  gymnastique,  f. 

Lichameloos  ,  b.  n.   Sans  corps  ;  spirituel. 

Lichamelyk,  b.  n.  Corporel;  physique  ;  matin** 
— ,  byw.  Corporellement  ;  physiquement. 

Lichamelykheid  (z.  mv.),  v.  Corporéité  ,  f. 

Licht,  b.  n.  Clair.  —  groen.  Vert-clair.  "—» 
klaerçchynend.  Lumineux.  — .  zie  Ligl,  b.  n> 

Licbt  (-en),  o.  Lumière  ,  clarté,  f .  ;  jour,  n».  H« 
wordt  — .  //  commence  à  faire  jour.  Vil»0" 
— .  Contre-jour, Jaux  jour.  Een  boek  in  bel" 
geven.  Publier  un  livre.  In  bel  —  Lomen.**" 
raitre.  Ietsaen  het  —  brengen.  Découvrir*** 
chose.  — ,  kee rs.  Chandelle,  lumière*  f.»  'B* 
minaire.   m.  By  het  —  werken.   TravaiUtf  • 
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tière,  à  la  chandelle.  Geeft  — .  Donnez 

lumière, 

iuw,  b.  n.  Bleu- clair. 

iger  (  •),  m.  Porte-flambeau  ;  lampado- 

,  m.;  e'toi/e  </u  berger ,  f. 

(ik  lichlte,  heb  gelicht),  b.  w.  Éclai- 
uelqu'un  ou  4  quelqu'un*  — ,  o.  w.  Éclai- 
Uure;  briller  ;  /2ure  yoar.  Die  keersen  — 
Tes  chandelles  éclairent  bien. 

(-s),  m.  Celui  qui  éclaire;  flambeau; 
telier,  m. 

rend,  n.  n.  Lumineux ,  phosphorique. 
te  (-zen),  o.  Bocal,  m. 
>en,  b.  d.  fer  t- clair. 
ter,  (-s) ,  m.   Ce^ai  9111  «a*f  /a  lumière , 
lit  le  jour» 

ut  (z.  mv.),  o.  2?oâ  reluisant ,  m. 
r  ,   t.  Lumière  ;  clarté ,  f. 
ter  (-s),  m.  Lucimètre ,  photomètre ,  m. 
1   (  ssen) ,  m.  (gcm.).  Débauché,  liber- 
1. 

•  (z.  mv.),  v.     )    (feestdag).  La  chande- 
ise  (z.  mv.),  v.  J       /car,  f. 
(•en  (ik   lichtmiste,    heb    gelichtmist) , 

Vivre  dans  la  débauche. 
a  (-nnen), v.  Martinet,  bougeoir;  porte- 
9 ,  m. 

►d,  b.  n.  Rouge- clair,  » 
term  (-en),  o.  Écran,  m. 
iOuwenà,b.  n.)  Qui  liait  la  lumière,  qui 
iuw,  b.  n.         )      «ViVe  le  jour. 
mwer,  m.  sie  Lichthater. 
tynend,  b.  n.  Lumineux. 
eu  (-en),  m.  Pierre  phosphorique  ,  f. 
ffe  (n),  y.  Lumière ,  f. 
tel    (-alen),    m.    Rayon  ou  ye*  </e  /ci- 

,  m. 

bd),o.  Membre,  m.  —  van  eene  akade- 
Membre  d'une  académie,  académicien. 
iwricht.  Jointure ,  articulation,  f.  De  knie 
het  — .  Le  genou  est  déboîté  ou  disloqué. 
r  in  het  —  zetten.  Remboîter.  —  van  riet 
fœud,  m .  — ,  verdec  H  n  g  .  Article ,  point , 
s  van  —  tôt  —  verhalen.  Raconter  une 
de  point  en  point.  —  van  het  00g.  Pau- 

f.  — ,  geslacht.  Génération ,  f.  ;  degré 
•enté,  m.  — ,  scharnier.  Charnière  ,  t. 

(z.  mv.),  o.  (plant).  Chiendent,  m. 

(  aten),  m.  en  v.  Membre  (d'une  société 

m. 

achap,  o.  Admission  d'un  membre  dans 

ciéte;  qualité  de  membre  d'une  société,  f. 

Dg  (-en),  m.  Bambou  ,  m.  ;  canne  de  bam- 

sa  (-1),  o.  Cicatrice,  f.  Met  — s.  Cicatrisé. 
tnen  (ik  lidteekende,  heb  gelidteekend), 
Cicatriser. 

;eling  (-en),  v.  Article,  m. 

r  (z.  mv.),  o.  Synovie,  f. 

rklieren ,   y.    my.    Glandes  synoviales , 

d  (-eu),  o.  Article  (t.  de  gramm.),  m. 
ren),  o.  Chanson,    f .  ;  air;   chant,  m. 
tlyk  — .   Cantique  spirituel,  chant  reli- 
» 

k.  (-en),  m.  en  o.  s/e  Liedeboek. 
kter  (-s) ,  m.  Chansonnier,  m. 
itster  (-6) ,  y.  Chansonnière  ,  f 
ik  (-en),  m.  en  o.  Recueil  de   chansons, 
onnier,  m. 
a,  o.  sieLîedje. 
m.  mv.  Gens,  m,  et  f,  pi.  ;  personnes, 


LIE 


307 


f.  pi.  Deugdelyke  — .  />**  £*/m  vertueux.  Zotte 
— .  De  «ofte*  gens. 

Liederen,  mv.  van  lied* 

Liederlyk,  b.  n.  Pauvre,  misérable,  — ,  ver- 
kwiatend,  ongebonden.  Prodigue,  déréglé, 
— ,  zedeloot.  Immoral.  — ,  byw.  Pauvrement, 
misérablement  ;  prodigalement  ;  dérèglement. 

Liederlvkheid  ,  v.  Pauvreté  ,  misère  ;  prodiga- 
lité, t.,  dérèglement,  m. 

Lied  je  (s),  o.  Chansonnette,  f.,  air,  m. 

LiedjesbotK. ,  m.  en  o.zie  Liedeboek. 

Liedjesdichter  (  s),  m.  Chansonnier,  m. 

Liedjesdichterea  (-aten),  v.  Chansonnière,  f. 

Liedjesmaker  (-*) ,  m.  Chansonnier ,  m.  Slechte 
■— .   Couple  teur,  m. 

Liedjeszanger ,  (t) ,  m.  Chanteur,  m. 

Liedjeszangster  (-s),  y.  Chanteuse,  f. 

Liedmaekater  (-s),  v.  Chansonnière  ,  f. 

Liedmaker  (-s),  m.  Chansonnier ,  m. 

Lief,  b.  n.  Cher  ;  aimable;  agréable;  charmant; 
joli; gentil;  mignon.  Myne  lieve  moeder.  Ma 
chère  mère.  Onze  lieve  Vroow.  Notre  Dame. 
Ooze  lieve  Heer.  Le  bon  Dieu.  Het  ia  my  — . 
Je  suis  charmé.  —  of  Jeed.  Bon  gré,  malgré. 
Ei  lieve  !  De  grâce  l  —  ,  byw.  Agréablement  ; 
joliment  ;  bien. 

Liôf,  m.enw.  Amant; galant,  m.  ;  amante  ;  mai* 
tresse  t  f. 

Liefdadig,  b.  n.  Charitable  ;  bienfaisant.  — ,  byw. 
zie  Liefdadiglyk. 

Liefdadigheid,  y.  Charité;  bienfaisance ,  f. 

Liefdadiglyk.  byw.  Charitablement;  d'une  ma- 
nière bienfaisante.  ' 

Liefde  (z.  mv.),  v.  Amour ,  m.;  amitié  ;  affection; 
inclination  ;  tendresse  ,  f .  De  —  Goda  of  tôt 
God.  L'amour  de  Dieu.  Uit  —  tôt  de  waerheid. 
Par  amour  pour  la  vérité.  —  tôt  het  vader- 
land.  Patriotisme ,  m.  —  (eene  der  drf  god- 
delyke  deogden).  Charité,  t  Werken  der  — . 
OÉuvres  de  charité. 

Liefdeband  (-en) ,  m.  Lien  de  Pamour,  m. 

Liefdebeeld  (-en),  o.  Image  ou  statue  de  l'a- 
mour, f. 

Liefdebrand ,  m.  Feu  de  l'amour,  m. ,  flam- 
me, f. 

Liefdedaed  (-aden),  v.  Action  charitable ,  f. 

Lietdedrank  (-en),  m.  Philtre,  m. 

¥fâ9*f£S*1f*)'  T"    I  Aumône,  charité,  f. 
Liefdegitt  (-en),  v.         f  • 

Liefdelied  (-eren),  o.  Chanson  erotique,  f. 

Liefdeloos,  b.  n.  Qui  n'a  point  aT amour,  de 
charité;  dur,  impitoyable. 

Liefdeloosheid (z.  mv.),  y.  Manque  de  cïiarité, 
m.  ;  dureté  ae  cœur,  f. 

Liefdemaeltyden  ,  m.  en  y.  mv.  Agapes,  (.  pi. 

Liefdenaweerdig,  b.  n.zie  Liefdewaerdtg. 

Liefdepyl  (-en),  m.  Trait  de  l'amour,  m. ,  flèche 
de  Cupidon ,  f. 

Liefderyk,  b.  n. Charitable;  doux;  gracieux.  —, 
byw.  Charitablement. 

Liefdeshalve,  byw.  Par  amour;  par  inclination. 

Liefdetael  (z.  mv.) ,  v.  Langage  de  l'amour,  m. 

Liefde verwekkend  ,  b.    n.  Erotique. 

Liefdevlam  ,  v.  zie  Liefdebrand. 

Liefde waerdig,  b.  n.  Digne  d'amour;  aimable  ; 
chérissable. 

Liefdewerk  (-en) ,  o.  OEuvre  de  charité ,  f. 

Liefdezorg  (-en),  v.  Soin  charitable,  m. 

Liefelyk,  b.  n.  Agréable;  doux;  charmant;  dé- 
licieux. —  ,  byw.  Agréablement;  délicieuse- 
ment. 

Liefclykheid  (z.  mv.) ,  y.  Aménité  ;  douceur,  î.  \ 
agréments  ;  charmes ,  m.  pi.  j  délices,  f.  pU 
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Ltcfhtbben  (ik  had  Kef,  heb  lieJgebad),  b.  w. 
Aimer;  chérir. 

Liefbebber  (-s),  m.  Amateur;  connaisseur  ;  cu- 
rieux, m.  —  ?ao  •cbilderjen.  Amateur  de  ta- 
bleaux. —  Vin  drinken.  Buveur,  m 

Liefhebberen  •  o.  w.  jfflnt  amateur. 

Liefhebbery  (s.  oit.),  t.  Amour;  goût;  mr. 
cfauil,  m.;  passion  pour  quelque  chose,  I. 

Lîefbebeter  (-a),  t.  Connaisseuse,  f, 

Liefje  (-s),  o.  En/ont  chéri  ;  /teVil  mignon ,  m. 

Lielkooaaler  (-§),  v.  Flatteuse,  cajoleuse,  t. 

Liefkozen  (ik  llefkoos,  liefkooade,  heb  gelief- 
kooad),  b.  w.  Caresser;  cajoler; flatter;  ama- 
douer  i  * 

Liefkozend  ,b.  o.  Caressant, 

Litfkozer  (-•),  a.  Cajoleur ,  flatteur,  m. 

Ltefkozery  (-en),  t.  Caresse;  cajolerie;  flatte- 
rie, f. 

Liefkozing,  t.  %ie  Lieikozery. 

Lieflokkeo  (ik  lieflokle ,  beb  gelieÛakt) ,  b.  w. 
Gagner  ou  persuader  quelqu'un  par  la  flat- 
terie. 

Liefly k  eni.  zie  Liefclyk. 

Liefbogea  9  o.  w.  zie  Lonken, 

Liefat ,  byw.  Mieux;  plutôt;  de  préférence.'  — 

willen.  Aimer  anaux;  préférer. 
Liefste,  b.  n.  Le  plus  cher;  la  plus  aimable.  — , 

m.  en  t.  Amant,  m.  ;  amant»;  maltressa  ,  f.  * 
Kieftalig  eu.  zie  Lieftallig, 
Lieftallig,  b.  n.  Aimable;  agréable;  charmant; 

doux  ;  gracieux. 

Lieftalligheid  (  heden),  ▼.  Aménité;  douceur; 
grâce  ^  f.  ;  charmes;  agréments,  m.  pi. 

lifiïï*?:  *:  t.  )'*«"»  «***»*. 

Liegen  (ik  loog,  beb  gelogen),  o.  en  b.  w.  Men- 
Ur.  Iemand  heelen  — .  Donner  un  démenti  à 
quelqu'un.  Zonder  — .  Sans  mentir.  Hel  — . 
Le  mensonge ♦  m. 

Lieger  (-a),  m.  Menteur,  m. 

Lien,  ^oiir  lie  den. 

Liep.  zie  Loopen. 

Lier  (-en),  ▼.  Lyre ,  f.  Savoyaerdache;— .  Vieil*, 
f.  Ze?enanarige  — .  Heptacorde,  f. 

Lier  (s lad).  Lierre. 

Lierdicht  (--en),  o.  Poëme  lyrique,  m. ,  ode,  f. 

Lierdichter  (-a) ,  a.  Poète  (yrique,  m. 

Lier  e  ma  n  enz.  zie  Lierman  eoi. 

Lieren  (ik  lierde ,  beb  gelierd),  o.  w.  Jouer  de 
la  lyre ,  de  la  vielle. 

Liergezang,  o.  Poésie  lyrique,  ode,  t. 

Lierlauw,  b.  n.  Un  peu  tiède. 

Lierlauwen  (ik  lierlauwdc,  heb  gelierlauwd), 
b.  w.  Attiédir  un  peu. 

Lierman  (-s),  m.  Vietleur ,  m. 

Liermeiaje  (-a),  o.  Fielleuse ,  f. 

Lierrad  (-en,-«ren),  o.  Rouet  de  vielle,  m. 

Lierapeetater  (-s),  v.  Fielleuse,  f. 

Lierspeler  (-1),  m.  Vielleur , m. 

Liervronw  (  en),  t.  Vielleuse,  f. 

Lierzang ,  m.  zie  Liergezang. 

Liea(zen),  v.  Aine,  f.  —  ,  yerkenavet.  Sain- 
doux, m.,  graisse  de  porc,  f.  —,  o.  zie 
Lisch. 

Liesbreuk' (  eu) ,  v.  Bubonocèle,  m.,  hernie  in- 
guinale,  f. 

Lieach,  o.  (plant).  Jonc,  m.  zie  Lisch. 

Lieach  wortel,  m.  aie  Lisch  wortel. 

Lieagezwel ,  (-lien),  o.  Poulain  ;  bubon ,  m. 

Lieeklieren,  v.  m*.  Glandes  inguinales ,  t.  pi. 

Liealois  (-zen),  ▼.  Morpion,  m. 

LieaonUteking  ,  y.  Inflammation  de  Vaine ,  i. 
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Liai,  lia  Latea. 

Lieve  ?  b.  n.  zie  Lief ,  b.  n. 

Lieveling    (-en)»  m.  en  ▼.  PuMùrl; 

mignon ,  ai.  'Jâporita;  bmnetimée  9 
Liefelingtbezigbeid  (heden),  T.  ^ 

vorke ,  f. 
Liât elingizonde  ,•  ▼.  Péché  migua*,  m.    . 
Lietea  (ik  liefde ,  beb  meutti),  h.  v.  AumW; 

chérir.  .-i--.- 

Lie  v  en.  ait  Lief. 
Liever ,  byw.  Plutôt.  —  bebbeo. 

—  boigfft  dan  beralea  (apreakw.).//  uemt 

plier  que  de  rompra. 
Lieyerlede  (van),  byw.  sOoucamantt 

ment  ;  peu  à  peu. 

Lievertja  (-•),  o.  Mignon ,  cher  enfant  9  m*  "■ 
LifïTe? rouwebroer  (-a),  h.  Canna  (aïoiaéL  ajk 
Liflaf ,  b.  11.  Fadei  insipide.  —,  o.  ne  VmmÈmJ* 
Liflaffcn  (ik  liflafle ,  beb  çeliflaR),  b.  aai 

Cajoler  ou  caresser  efune  manière 
Liflaffery  (-en),  v. Cajolerie  au  cmretee 
Ligebaen  eni.  %ie  Liebaeai  eut. 
Ligdâgeo,  b.  oit.  Temps  pendant  lequel  un  ne* 

vire  doit  rester  dans  un  port,  m*  '     ' 

Liggen  (ik  lag ,  beb  ait  ban  g^legen)t  e.  w.  Art 

couché.  Op  deo  arond  — .  Être  couché  à  tmrs. 

Tan  anker  — .  Etre  à  Cancre.  Op-aiartta  -. 

Slru.enàr- 


Etre  à  tagonia.  In  bjiaUing  _ 
nison.  Overboop  — .  Être  en  confusion^  oâea 
désordre.  Mal  ieound  oferhoop  .**t,  ttrf 
brouillé  aMie  quelqu'un.  Qtar  \im±  befra+ejL 
Cigit. Hy  ligt  aanàe  koorU. //  mt manu* * 
laflè¥re.  Dat  ligt  aen  rnyo  bfri.  (Memew* 
au  cœur.  —,  geiegeo  zyn.  Être  situé,  .hm* 
werpen  ligl  aen  de  Scbalde.  Anvers  esimmi 
sur  l'Escaut.  —,  onp.  w.  Afbeacea,  Ûjaumée, 
tenir.  Het  sal  aen  my  niet  -<••  Je  ne  eqfhmm 
pas  l'affaire.  De  wiud  gaet  — .  Le  vent  iV 
paise. 

Liggand ,  b.  n.  Couché;  situé.  — e  renUn.  Ue 
revenu  fixe ,  assuré. 

Ligger  (-sj,  m.  Meule  dormante f  f.  — ,  wacht- 
sebip.  ruisseau  de  garde,  m.  —  f  icU  dâtoa- 
verkoebt  in  den  wiukel  biyft,  liggen.  Garé*- 
boutique,  m.  — ,  waler?al  (op  dé  tchepeo). 
Tonneau,  m. 

Ligçiog,  t.  Situation  ;  position,  t. 

Lignaem  enz.  zie  Lichaem  enz. 

Ligt  (-en),  o.  Membrane;  pellicule,  t.  — .  ** 
Licul ,  o. 

Ligt ,  b.  n.  Léger.  —  e  krygsbenden*  Trompes  lé- 
gères. —,  gemakkelyk.  Facile  ;  aisé.  Sal  V 
niet  —  te  begrypen.  Cela  n'est  pas  facile  à 
comprendre.  — ,  wulpscb.  Débauché;  impair 
que,  libertin.  —  (schildersw.).  Fugue.— jbj** 
Légèrement.  Ergens  —  overloopeu.  Passer  tf» 
gère  ment  sur  une  chose.  — ,  gemakkelyk.  Fa- 
cilement; aisément.  — ,  miaschien.  Peut-ètrt. 

Ligtachtig,  b.  n.  Un  peu  léger. 

Ligtanker  (-a),  o.  Ancre ,  f . 

Ligtbruin  ,  b.  n.  Bai- clair. 

Ligtelyk ,  b.  n.  Facile  ;  aisé.  —,  byw.  Aisémvd; 
facilement.   — ,    onbedacbtalyk.   Légèremeeti 
inconsidérément  ;  étourdiment.  — ,  miiiebieB« 
Peutétre. 

Ligten  (ik  ligtte,  beb  geligt),  b.  w.  Alléger;  & 
charger.  Een  acbip  -^.  Alléger  un  vaùseen. 
Ballast.  — .  Détester.  —,  ophyteben.  LeHr; 
hausser;  guinder.  Het  anker  — .  Lever  tenffrti 
démarrer.  Krygarolk  — .  Lever  des  treefêh 
Den  beker  — .  Boire.  — .  zie  Licblen. 

Ligteuis,  y.  Allégement;  soulagement ,  ■. 
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),  m.  (vacrloig).  Allège ,  f.  Likteekenen  (ik  likteekende ,  heb  geliktcekend), 
A  (-•),  m.  Batelier  d'une  allège,  m.  b.  w.  CicatrUer. 

ip  (~epen),  o.  Allège  à  voiles,  t.  t  Likteekentje  (*-s),  o.  Cicatricule  ,  petite  cioa- 
vig,  d.  n.  Crédule,  — ,  byw.  Crédule-        trice  ,  f. 

Likteekenvormende ,  b.n.  Çicatrisatif 

vigheid  (z.  mv.),  v.  Crédulité,  i.  Likteekenvortning  ,  v.  Cicatrisation ,  f. 

viglyk  ,bvw.  Crédulement.  '  LU  (z.  dt.),  o.  Gelée  de  veau,î. 

kt,  B.  o.  Q««  *«  /dcfoî  aisément  ;  iras-  Lilachtig,  b.  n.  Gélatineux, 

rritable,  susceptible.  Lillebeenen  (ik  lillebeende ,  bcb  gelillebeend), 
klheid  (z.  mr.),  v.  Irascibilité  ;  irrita»        o.  w.  Gambiller. 

uêceptibilité ,  f.  Lillen  (ik  lilde  ,  heb  gelild),  o.  w.  Palpiter, 
pend ,  b.  n.  Léger ,  armé  à  la  légère.  trembler  ;  trembloter.  —  van  koude.  Grelotter  f 

i,  b.  n.  Vert-clair.—,  o.   Couleur  de       frissonner. 

if,  f.  Lilleod  ,  b.  d.  Palpitant  ;  tremblant;  grelottant. 

enc.  xie  Liglhert  toz.  Lillig ,  b.  n.  zie  Lilachtig. 

-co),o.  Cœur  léger;  volage ,  sans-souci,  Lilling  ,  v.  Palpitation,  f.;  tremblement;  fris - 
une  gaie ,  éveillée,  f.  son  ,  m. 

f,  b.n.  Gai;  éveillé  ;  léger;  volage  ;  in*  Lîmbarg  (stad  en  landschap).  Limbqurg,  m. 

t.  Limoen  (-en),  m.  en  v.  (vrucbl).  Limon,  m. 

rheid  (i.  m*.),  v.  Gaieté;  légèreté,  hu-  Limoenboom  (-en),  m.  Limonier,  m. 

otage;  inconstance,  f.  Limoendrank  (en),  m.  Limonade ,  f. 

*.  mv.),  v.  Légèreté;  agilité  ;  facilité  ;  Ltmoendrankmaker  (-a),  m.         \  Limonadier  m 

tnce;  impudicitè  ;  vaguesse  (peint.),  f.  Limoendrank? çrkooper  (-s),  m.  f^imonaag*r9m» 

(-an),  o.  Étourdi,  m.;  étourdie  ;  tête  Limoendrankverkoopster  (-s),  v.  Limonadière ,  f. 

a ,  f.  Limoenkiet  (-en),  t.  Caisse  à  limons ,  f. 

ig,  b.  n.  Léger;  étourdi;  évaporé.  —,  Limoenkruid  (z.  my.),  o.  (plant).  Citronnelle ,  f. 

égarement.  Limoennaffo.  mv,),  o.  )    .      »   lf-   „„    M 

igbeid  (z.  mv.),v.  Légèreté;  étourde-  Limoeneap  (s.  mv.),  o. }  Jus  ae  lunon  >  m- 

Limoen  water,  o.  zie  Limoendrank. 

igiyk,  byw.  Légèrement;  étourdiment.  Limoenzap ,  o.  zie  Limoeneap. 

I  (z.  mv.),  T.  Facilité  ;  légèreté  f  f.  Lind  ,  b.n.  zie  Zacbt. 

en),  t.  Allégement;  soulagement ,  m.  —  Linde  (-n),  m.  en  v.  Tilleul,  m. 

laat.  Délestage,  m.  —  van  scbattingen.  Lindebatt ,  m.  Tille,  f. 

\es  impôts.  —  van  krygsvolk.  Levée  de  LindebJad  (-en,-eren),  o.  Feuille  de  tilleul,  f, 

Lindebloeiael  (-s),  o.  Fleur  de  tilleul,  f. 

tfw.  Un  peu  légèrement  ;  inconsidéré-  Lindeboom  (-en),  m.  Tilleul,  m. 

'tourdiment.  Lindebont,  o.  Bois  de  tilleul,  m. 

,r.  zie  Lichtmisse.  Lindeioof  (z.  mv.),  o.  Feuillage  de  tilleul,  m. 

mv.),  v.  Légèreté,  f.  Linden ,  onv.  b.  n.  De  tilleul. 

ig,  b.  n.   Léger;  volage;  inconstant;  *Linderen  ,  b.  w.  zie  Lenipen. 

téméraire.— cvrouwsperêOon.Coquetlé,  *Linderiug  ,  v.  zie  Lenigtnp. 

rw.  zie  Ligtveerdiglyk.  Linderups  (-en),  v.  Lichenee  (chenille),  f. 

igbeid, 
coquettt 

emérairement  *Lïule  (:n);  v.  LignÊ ,  f.  fo  regte -.  En  Ugne 
;  b.  n.  Étourdi ,  éventé ,  ecervele.  -,  drQ^  ^  gKnJ9u  Eene  -  trekken.  Tirer  une 
e  Ligtzinniglyk.  u         ,n  rcgte  _  8tciien#  aligner.  —,  middel- 

fbeid  ,  v.  Légèreté  ,  ètouvdene  ,  f.  ]yn#  Equateur,  m.;  ligne,  ligne  équinoxiale  , 

çlyk  ,   byw.  Légèrement  ;  étourdiment.         £  __?  ry#  Rang,  m.,  rangée,  i. 

-s),  m.  en  o.  (Be was).  Troè/ie ,  m.  Linieblad  (-en),  o.  Transparent,  papier  tracé,  m. 

o.  Astic,m.  Liniëerpen  (-onen),  v.  Tire  ligne,  m. 

(-en),  m.  )  ^      durillon  aux  pieds,  m.  *Liriieëren  ,  b.  w.  Régler  (du  papier). 

*"&  "V  \       \r        i         /  Liniëerstok  (-kken),  m.  Règloir ,  m. 

rekker  (-*),  m.  Arracheur  de  cors,  m.  unifecrsci    0   ftéelure    ï 

*d),  o.  (schoenmakerswerktuig).  Bouts  Linie,cbip'(4pen),  o.  Vaisseau  de  ligne,  m. 

»  «-i  ôw^ue,  f.  Linietrekker  (-s),  m.  Tire  ligne  ,  m. 

(-s),  v.  Lissotre,  f.,  afc/ier  ^o«r  /m-  Link  (-en),  v.  Marque  bleue  sur  la  peau;  cica- 

ai      \         ni-      •       ri     i     ix  trice  ;  incision,  i. 

d  (-en),  m.  Celui  qui  se  lèche  les  lèvres.  ^w^   ^  n  ^  Lin^er 

•den    (ik  likkebaerdde  ,   beb  .  gelikke-  Vlukir,\.'n.  Gauche.' -hend.  Main  gauche, 

o.  w.  Se  lécher  les  lèvres.  Linkerarm  ,  m.  Bras  gauche ,  m. 

jr  (-•),  m.  Ecormfleur  ,  parasite ,  m.  Linkerbeon  ,  o.  Jambe  gauche  ,  f. 

k  hkte,  heb  gelikt),  b.  w.  Lécher.  —,  Liukerband,  v.  Main  gauche,  f.  Ter  — .  A  gau- 
iken.  pisser,  rendre  luisant.  che  ,  à  main  gauche. 

),  m.  Celui  qui  lèche  ,  parasite ,  m.  —,  Linkervleugel ,  m.  Aile  gauche ,  f. 

.  Lisseur,  m.  Linkervoet ,  ra.  Pied  gauche ,  m. 

V.  Action  de  lécher,  f.  —,  glanzing.  Linkerzyde,  v.  Côté  gauche,  m. 

v  f«  Links ,  by  w,  A  gauche. 

-en),  m.  Lissoir ,  m.  Linksch ,  b.  n.  Gauche  ;  gaucher.,—  en  regtich. 
(-•),  o.  Cicatrice;  marque  ,  f.  Ambidextre. 


e  Ligtveerdiglyk.  Linderups  (-en),  v.  Lichenee  (chenille),  f. 

l,v.  Légèreté;  inconstance;  té-  Lindeschors,  v    Tille    f. 

etterie    f.  'Liniael  (-s,  -alen),  o.  (om  hn||n  te  trekken).  Re» 

,  byw!  Légèrement  ;  inconsidéré-  ^^  ^  Qg  p^e  règU  ?  f. 
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Lînksom  ,  byw.  Demi-tour  à  gauche.  Lijp  (lippen),  ▼.  Lèvre,  f.  Vf  Uet  de)  —  hancaa. 
Linksteen,  m.  Bélemnite (pierre),  f.  //  boude,  il  fait  Im  mine.  x—  (tu  eWta). 

Linnen  (-a),  o.  7Vfle ,  f.  Wlt  — .  De  U  toile  blan-        Babine ,  f. 

che.  Ken  stnk  — .  Une  pièce  de  toile.  — -,  lin-  Lipje  (-a),  o.  PesYlt  leiw ,  £.  ' 

nengoed.  Linge,  m.  '  LipUieren,  t.  bit.  Glandes  labiales  ,  L  pi. 

Linnen  ,  onr.  b.n.De  toile.  Lipklieren,  t.  bit.  )     Gerçuree  qui  vitimmt 

Linnenfabriek ,  t.  1    .  . .  mmwkmmmmMmm  LipkloTen,  t.  bit.   f        emx  lèvres %  t.  pL 

Linnenfabrrk,  t.  |  «•"■■««•  wy.  Lipkmllje  (-a),  o.  Fossette  près  eh  Im  terre,  l 

Linnenaoed  ,  o.  Linge,  m.  Lipletter  (-•),  t.  Lettre  labiale,  f. 

Linoenhandel  (i.  m?.),  m.  Lingerie,  f.;  commerce  Lippenvormig  ,  b.  n.  LMà  (bol.). 

de  toile ,  m.  Lippenyormigheid  (i.  bit.),  t.  LabioHon  (bot),L 

Linnenkae  (~asen),  ▼•  Armoire  au  linge ,  f.  Lipyîacb  (-eeehen),  m.  Lmbre  f  m. 

Linnenkist  (-en),  t.  Coffre  ou  linge  0  m.  'Liqueur ,  m.  Liqueur  «  f .  * 

Linnenkiopper  (-•),  n.  Battoir,  m.  *Liqueuracbtig  ,  b.  n.  Liquoreux. 

LiDoeokooper  (-s),  m.  Marchand  de  toiles,  lin-  *Liqueurmaker  (-t),  m.  Liqueriste,  m. 

ger,  toiher,  m.  Lit   (liaeeo),  t.  Ganse  9  f.;  cordon ,  confeauff, 
Lînnenkoopmanschap,  t.  aie  Linnenbandel.  m.  — ,  o.  zie  Liach. 

Linnenkoopater  (-a),  t.  Marchande  de  toiles,  lin-  Liach   (liaachen),   o.  (plant).  Irù  t  ejkmaml, 

gère,  toilière,  f.  acore,  n. 

Linnenkraem,o.  si*  Linnen  wînkel.  Liachbloam  (-an),  t.  Fleur  d'iris,  f. 

Lînnanmouw  (-an),  t.  Manche  de  toile;  mem*  Liacljgras,  o.  (plant).  Laiche,  f. 

chetle,  f.  Liachkaopf-ppàoJ.m.JSa/ftacTfriaon^a^aiiai^f. 

Linnennaeijen  (i.  »▼.), o.  Métier  de  couturière  Liachwortel  (s, -en);  m.  Racine  d'iris,  L 

en  linge , m.  Lieje  (a),  o.  Petite  ganse  ,  f.$  cordonnet  +  m. 

Lionennaaittar  (-a),  t.  Lingère ,  couturière  en  Liapelen ,  o.  w.  %ie  Lispen. 

linge,  f.  Lispan  (ik  lUpte ,  hab  geliept),  o.  w.  Grasseyer, 
Linnanyarkoopar ,  m.  zie  Linnenkooper.  parler  gras.  Hat  — .  Grasseyement ,  au 

Linnenyerkoopster ,  t.  zie  Linnenkoopater.  Liapend  ,  b.  n.  Grasseyant. 

Ltnnenwaer,  t.  Toilerie,  f.  Liaper  (-a),  m.  Grassereur ,  m. 

Linnenwaachater  (-a),  t.  Lavandière ,  blanchis-  Liaping  (7..  mv.),  t.  Grasseyement  *  m. 

seuse ,  f.  Liapater  (-a),  t.  Grasseyeuse ,  f. 

Ljnnenweeteter  (-a),  t.  Toilière ,  f.  Liaptong  (-en),T,  Grasseyeur,  m.  $  grasseyeuse +L 

Linnenwevan,  b.  w.  Faire  de  la  toile.  Hat  — .  Lîaaabon  (stad).  Lisbonne  x  f. 

Métier  de  tisserand,  m.  Liaaan  (ik  liste  ,  hab  geliat),  b.  w.  Galonmer; 
Linnenwever  (-a),  m.  Tisterand;  toilier,  m.  border. 


Lint  (-en),  o.  Ruban;  stolon,  m.  Liatigaerd  (a),  m.  Aigrefin  ,  m. 

Lintenhandel ,   m.  Rubanerie ,  t.;  commerce  de  Listipheid     v.  zie  Liât. 

ruoans,  m.  Liatialyk  /byw.  Adroitement;  artificieusemeel, 
JLintffetouw,  o.  zia  Linttouw.  avec  ruse. 

Linlja  (a),  o.  Petit  ruban  ou  flpafoi»,  m.  Lit  y  0t  2ie#Lid. 

f!nî«*u!n/;N8)'  m'  I    *S*  *<  rubanier,  m.  «Litanie  (n),  t.  LUanies  ,  f.  pi. 

Lintmolen  (a),  m.      (  Lithauwen  (landacbap).  Lithuanie  ,  £. 

Linlalrik  (kken),  m.  Nœud  de  rubans ,  m.;  co-  tithauwer  (-a);  m.  Lithuanien,  m. 

carde,  t.  Lithauwerach ,  b.  n.  De  Lithuanie;  Lithuanien. 
Linttouw  (-en),  o.  Metur  à  faire  du  ruban,  du        _c  vr0UWt  lithuanienne,  f. 

galon,  m.  j^ît»     t.  ) 

Lintweefatcr  (-a),  t.  Rubanière ,  f.  Litakoord    ▼     j   *,e  *a,# 

Lintwerker,  m.  aie  LintweTer.  Lilt€l.  sl>Lu'ltel. 

Lintwerkeraçetouw  ,0.  aie  Linttouw.  ♦Liverei  (-iien),  t.  Livrée  ,  f. 

Lintwever  (-a),  m.  Rubanier,   m.  --  -      * 

Lintwevery   '     k     -     -»  »  » 


Lintworm  (-< 

Linze  (-n),  T.'(çewaa).   Lentille  ,  f.  Lombaerd-  Lob  (lobben),  v.  HaUkraeg.  Fraise  ;  collerette, 

ache  — .  Baguenaude  ,  f.  f.  — ,  handlob.  Manchette  ,  f. 

Liozen,  ony.  b.  n.  De  lentilles.  Lobbenloos ,  b.  n.  Acotylédone. 

LinzenMkker  (-a),  m.  Champ  semé  de  tentâtes,  m.  Lobberen  (ik  lobberde  ,  heb  çelobberd),  o.  w. 

Linzeoboom  (-eo), m. S Affuemxu^Vr (arbrisseau),  m.  Passer  à  gué  ,   aller   dans  l'eau    de  côté  et 

Linzenboon  (-en),  v.  Baguenaude ,  f.  d'autre. 

Linzenglaa  (zen),  o.  Lentille  (verre),  f.  Lobberig,  b.  n.  Humide;  épais. 

LinzenTormig  ,  b.  n.   Lenticulaire,   qui  a  la  Lobbig,  b.  n.  Fraisé;  plissé. 

forme  d'une  lentille.  Lobman ,  m.  Ducaton  d'Espagne  à  tête  frai- 

Linzerd.  zie  Linze.  sée,  m. 

Lions  (-atad).  Lyon.  Een  Tan  —  Lyonnais,  m.  Loboor  (-en),  t.  en  o.  Chien  ou  cochon  à  oreilles 

Lîonsch  ,  b.  n.  Lyonnais  ,  de  Lyon.  pendantes ,  m.  —  (çem.).  Plompe  jongen.  Lour* 

Ltonacne  (n),  v*  Lyonnaise,  f.  daud,  benêt,  m. 
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g ,  b.  n.    Qui  a  les  oreilles  pendantes , 

cm.).  Plomp.  Niais, 

gheid  (z.  mv.),  ? .  (gem.).  Niaiserie,  bê- 

m),  o.  Trou,  m.;  ouverture ,  f. 
to  enz.  zie  Loochenen  *enz. 
.  (-en),  o.  (schippersw.).  Dalot,  m. 
m.  zie  Losch. 
di.  zie  Lncbt  cnz. 
m.  zie  Losch. 
(-s),  m.  Voluptueux,  m. 
tn  (ik  lodderdc ,  hcb  gelodderd),  o.   w. 
).  In  het  bed  blyven   — .  Rester  au  lit 
*aresse. 

g,  b.  n.  Langoureux;  amoureux;  pas- 
ï ,  tendre.  — ,  byw.  Tendrement  ;  amou- 
nent  ;  passionnément, 
gheid  (z.  m?.),  t.   Passion  ;  tendresse  ; 
sur,  f. 

?k,  b.  n.  Langoureux  ;  amoureux;  pas» 
t;  tendre.  — ,  byw.  Tendrement;  amou- 
nent;  passionnément. 

>ur  Laedde.  zie  Laden. 

m?.),  v.  (schippersw.).  Lof,  m.  —  hou- 
Aller  au  lof.  Iemand  de  —  afwinnen  , 
CD  (6g.).  Damer  le  pion  à  quelqu'un  , 
orter  sur  lui. 

idcr  (-s),  m.  Boute-lof  {ms^.),  m. 
it  (-en),  o.  Safran  de  l'étrave  (terme  de 
,  m. 

rta ,-  byw.  Au  lof,  au  vent. 
9.  zie  Dorp. 

(ik  loegde ,  heb  gelocgd),   b.  w.  Ran> 
arranger ,  mettre  en  ordre. 
(-s),  m.  Celui  qui  range  ,  qui   met  en 

• 

r  (-s),   y.  Celle  qui   range ,    qui  met  en 

» 

(-s),  y.   Longe  de  veau  ,  f. 

(ik  loeide,  heb  geloeid),  o.  w.  Mugir; 
tr  ;  meugler,  zie  Looiien. 
;,    v.  Mugissement  ;  beuglement,  m. 
i,   b.   n.    Un  peu  louche;  amoureux.  — , 

De  côté.  —  zien.  Loucher. 
tn),  m.  Lourdaud;  rustre  ,  m. 
,  dit.),  m.  Action  d'épier,  f.\  guet ,  m., 
r,    m.   pi.  Op  deu  —  liggen.  Être  aux 
t. 
•  (-§),  m.  Lorgneur  ,  m. 

(ik  loerde  ,  heb  geloerd),  o.  w.  Épier  ; 
?r;  être  à  l'affût  ;  lorgner.  Op  zynen  roof 
uetter  sa  proie.  — ,  b.  w.  Bedriegen.  At- 
r;  duper;  tromper.  Het  — .  Lorgnerie  ,  f. 
8  (-zen),  o.  Lorgnette  ,  f. 
sje  (s),  o.  Guérite,  f.;  petit  donjon  d'où 
oeut  guetter,  m. 
ordcr  (s),  m.  Assassin,  m. 
;en  ,  o.  w.  zie  Loeren  ,  o.   w. 
eU   (-en),    y.  Aguet ;    affût;  lieu   choisi 
guetter,  m. 
r  (-s),  ▼.  Lorgne  use,,  f. 
'.  zie  Ovenkrabber. 

Sik  loefde ,  heb  geloeid),  o.  w.  (schip- 
|.  Bouliner  ,  tenir  au  lof. 
m?.),  m.  Gloire;  louange ,  f.  Ben  — 
zingen.  Chanter  les  louanges  de  Dieu. 
—  !  Dieu  soit  loué  !  grâce  a  Dieu  !  Dieu 
!  — ,  lofspraek.  Éloge  ,  m.  —,  o.  Sa- 
in, zie  Loof,  o. 
lin  (-en),v.  Trompette  liérolque ,  f.;  (6g) 


»  • 


;  panégyrique ,  m. 

t  (-en),  o.   Panégyrique,  m. 


Loflelyk  ,  b.  n.  Louable  ;  glorieux.  — e  daed. 
Action  louable,  glorieuse.  — ,  byw.  Louable- 
ment;  honorablement  ;  glorieusement, 

Loffelykheid  (z.  nr.),  y.  Mérite ,  m. 

LofgalRi  (-en),  m.  Panégyrique,  m. 

Lofgezang  (-en),  o.  Hymne;  cantique  ,  m. 

Lofgierip  ,  b.  n.  Avide  de  louanges  ;  glorieux  x 
ambitieux, 

Lofgiei-ipheid  (z.  m*.),  y.  Avidité  de  louanges 
ambition;  vanité  ,  f.  ' 

Loflied,  o.  zie  Lofgezang. 

Loflyk  enz.  zie  Loflelyk  enz. 

Lofpsalm  (-en),   m.  Psaume  de  louanges  ,  m. 

Lofrede  (-n),  v.  Panégyrique,  éloge,  m, 

Lofredenaer  (-s),  m.  Panégyriste ,  m. 

Lofspraek,  y.  zie  Lofrede. 

Lofspreken  ,  o.  w.  Louer  ;  faire  l'éloge  de  quel- 
qu'un. 

Loftenis'V   |   zie  Bc,oftc- 

Loftitel  (-s),  m.   Titre  -d'honneur,  m. 

Loftoon,  m.  Louange ,  f.;  éloge,  m 

Loft  rom  pet,  y.  zie  Lofbazuin. 

Loftoiten  ,  b.  w.  Encenser  ;  prôner  ;  flatter, 

Loftuiter  (-s),  m.  Encenseur  ;  louangeur;  flat- 
teur ;  panégyriste ,  m. 

Loftuitery  (-en),   y.   )   Encens ,  m.:    louange  ; 

Loftniting  (-en),  y.    f      flatterie,  t. 

Loftuitster  (-8),  y.  Flatteuse,  f. 

Lofwaerd,  b.  n.       )    Louable;  recommandable ; 

Lofwaerdig ,  b.  n.  j  digne  d'éloges  — ,  byw. 
Louablement, 

Lofwaerdigheid  (z.  mv.),  y.  Mérite,  m. 

Lofwaerdiglyk  ,  t>yw.  Louablement  ;  honorable- 
ment ;  dignement. 

Lofweerdig  enz.  zie  Lofwaerdig  enz. 

Lofwerk ,  o.  zie  Loofwerk. 

Lofzang  (-en),  m.  Panégyrique  ;  éloge  ,  m.  God- 
delyke  — .  Hymne ,  f.;  cantique  ,  m. 

Lofzangdichter  (-8),  m.  Hymnisle ,  hymnographe, 
m. 

Lofzangenboek  (-en) ,  m.  en  o.  Cantionnaire  , 
livre  de  cantiques ,  m. 

Lofzanger  (-s),  m.  Celui  qui  chante  les  louanges. 

Lofzangzingers ,  m.   mv.  Hymnodes ,  m.   pi. 

Log ,  b.  n.  Lourd;  pesant;  lent  ,  indolent.  — ; 
bot.  Stupide. 

Log.  zie  Leuçen.  t 

Logarithmisch ,  b.  n.  Logarithmique, 

Logarithmns  ,  m.  Logarithme  ,  m. 

'Logement  (-en),  o.  Logement,  m.,  auberge ,  f. 

*Logementhouder  (-8),  m.  Hôte  ;  aubergiste ,  m. 

*Logeroentje  (-s),  o.  Petit  logement ,  m.;  petite 
auberge ,  f. 

Logen  enz.  zie  Leugen  enz. 

Logentael  enz.  zie  Leugentael  enz. 

'Logeren  ,  b.  en  o.  w.  Loger. 

Logger  (-s),  m.  (schip).  Lougre  ,  m. 

Logheid  ,  y.  Pesanteur  ;  lenteur;  indolence  ,  f. 
— ,  botheid.  Stupidité,  f. 

*Logie  (-8),  y.   Loge;  cabane  ,  t. 

'Logieken  (-s),  o.  'Logclle,  î, 

*Logist,  o.  zie  Logement. 

Logt ,  b.  n.  zie  Ligt,  b.  n. 

Lok  (lokken),  y.  Boucle  de  cheveux,  f.  — ,  o. 
Trou,  m.,  ouverture,  f. 

'Lokael,  o.  Local,  m. 

Lokaes  (z.  mr.),  o.  Appât,  m.,  amorce,  f. 

Lokazen  (ik  lokaes  ,  lokaesde  «  heb  gelokaesd), 
b.  w.  Amorcer;  attirer;  allécher. 

Loken ,  b.  w.  zie  Luiken. 

Lokflaitie  (-s),   o.  Appeau;  pipeau,  m. 

Lokgeld  ,  o.  zie  Lokgift. 
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Lokgîft  (-en),  ».   Présent  fait  à  quelqu'un  pour 

Lokkcn  (ik  îokîc ,  li«b  Relokl),  b.  w.  Appeler  ; 
amorcer i  attirer;  allécher;  tenter. 

Lokkend  ,  b.  n.  Attrayant;  engageant  ;  tentant. 

Lokker  eux.  tie  Aenlokker  em. 

Lokkinç  enz.  u«  Aenlokkîng  cm. 

Lotacl  .  o    u'<  Lokict. 

Lok»oftel  (-■)  m.  Appelant;  appeau  ,  m.,  cliait- 
terelle  (oiieau),  f> 

Lokwoord  (-en),  o.  Parole  attrayante; amorce,  f, 

Lollen  (ik  lolde  ,  heb  gelold),  a.  w.  Miauler. 
Het  — .  Miaulement ,  m. 

Lolltpot  (-tien),  m.   Couvet ,   m. 

LollinR,   T.   Mîautemtnl ,   a. 

LoraLoerd  -B,-*n)  ,  m.  Lombard;  mont-de~ 
piété    ta, 

Lombacrdbridje  (-»)■  <•■  Billet  du  lombard,  m. 

Lombaerdcn  ,  o.  w.  Prêter  eut-  gage: 

Lombaenlhouder  (-«)  ,  ta.  Celui  qui  tient  un 
lombard 

Lombnerdsclie  ,  b.  n.  —  lioic.  Baguenaude,  f. 
linzenbooni.  Baguenaudier,  ta. 

Lombard   «ni.  îi>  Lombaerd   (ni, 

L-'imliarilii!   (landsehap).  Lombardie  ,  t. 

Lomh»rdicr{  i).m.  Lombard,  m. 

Lotnberd,  m.  :is  Lomhaerd. 

Lomberen  (ik  looiberde  ,  b«b  gtlomberd),  o.  w. 
Jouera  l'hombre. 

Lomberipel,  O.  Nombre  ;  jeu  oVhombrt ,  m. 

Lomuier  (z.  m*.),  ».  Ombrage  ,  ro.j  ombre,  f, 

lommerachtig,  b.  n.  Ombragé. 

Lonnerd,  n.  aie  Lombaerd. 

Lommeren  (iklomroerde,  heb  pilon)  merd),  o.  w. 
Être  hm  ■■■  l'ombre. 

Lonamerig  ,  b.  n.  Ombrage. 

Lommerlutt,  m.  Désir  d'être  à  l'ombre  ,  01. 

Lommcrryk .  b.n.  Bien  ombragé;  touffu;  tombrt. 

Lomp  ,  b.  n  Lourd  massif;  grossier;  malhon, 
nite  ;  maladroit. — ,  byw.  Lourdement  ;  massi- 
vement   grossièrement, 

Lomp  (-en),  ».  Chiffon,  m.;  guenille,  (■  — ,  ta. 
(■tUth).  Blenne,  ta. 

Louipelyk  ,  byw.  Lourdement  ;  grossièrement. 

lomjienk  ramer  (a),  m.  Chiffonnier  ;  fripier ,  m. 

Lompcnl  (-•  ,  -en),  m.  Lourdaud  ;  rustre,  m, 

lomphrid  (hedtn),  t.  Balourdise;  btlise;  gros- 
sièreté; rusticité,!, 

Lompigheid. ,  v.  si*  Lompbeid. 

LonJen  (•(><!).  Londres. 

Lonil  nid)  .1»,  n.  De  Londres. 

London.  si'e  Londcn. 

Long  (  en),  ».  Poumon  ;  mou  ,  ta. 

LoDjjhiler  ,  y.  freine  pulmonaire ,(. 

Langbccchrytbi;     v.  Pneumographie ,  I. 

Longe ,  y.  si*  Lun(j. 

Longerkruid  ,  o.  !  (plant).  Pulmonaire ,  f. 
Longkruid.o.       ) 

Lonfjmiddel  (en),  o.  liemèdt  pneumonique ,  m. 
LoDfjiintlediog,  T.  Pneumoiomie  ,  f. 
Lono(inUtekin[[  ,    ».   Pneumonie,   périp/ieumo- 

Longpyp ,  t.  Trachie-arttre ,  f.  — en.  Bronchet, 
t.  pi. 

Lonjjtering,  f.  si*  Lon^zucht. 

Lonijviten  .  o.  m»,  faiiseau.z  dn poumon  ,  m.  pi. 

LucliisAi-ppendc         Bronches,  f.  pi. 
Lougzirk    b.n.  ne  Longznchli(;. 
Longïi'-kte,  v  if>Lon(jEurht, 
Longzucht  (î.  m'.},  v.  Pulmonie ,  pneumonie,  f. 
Longzuchtif; ,  b.  o.  Putmonique. 


LOO 

LonMweer  (  «rrti).  ».  forniqua ,  f. 

Lonï  (-en),  m.  OEsllade,  t. 

Looken  (ik  lonkta,  nal>  frelonkl) ,  o.  W.  Jtltr  M 

lancer  des teilladet    lorgner;  ~'"    ' 

île  la  prunelle, 
i.oiiki'iiil     I..  n  Jmcmmuc;  ttndr 
Lonker  (-«),  m.  Lorgneur,  m. 
Lonking  ,  î.  Action  Je  lorgner;  lorgnant i mil- 

Iode,  f.;  regard,  m. 
Lontje  ( -.),  o.  OEilUde  ,  f. 
Lonkipier  (-en),  ■* .  Mueele  ro 
Lonkitrr  (-(),  ».  Lorgneut*,f. 
Lint   (-tn).   t.  Miche,  t.  —  riekca  (tpnek*.). 

Éventer  la  miche. 
Lontslok  (  Lk*n).  m. Boule-feu  (t.  d'artill.^vrri» 

!.■'■■.  h ■-■  r . ,1 . ■  r ■  (  .i,  m.  Itenieur,  m. 
■■■■;..■:    i  ■    (-s),  ».  fttniease  ,  (. 
Lnoclirnbxr    b.  n.  Niable  ,  qui  peut  ilretûà. 
LmdfctMfl        looclirnde,  hfbeeJoochïBd),  k». 

AVer    désavouer  ;  renier, 
Loocheneod ,  b.  n.  Négatif,  — e,  byv.  J%é«p»- 

Leochning ,  V.  Désaveu,  m.;  négation ,  f .  fed 


-(rcfllJ.iWiM,  m.; 


oocheninp, 
-.  ^fncui» 

Lood  (-en),  o.  Plomb,  m  ;  tonde;  balle.  T.; pmA, 
m.;  marque  de  plomb,  t.  Een  —  gnrijrtt.  Om 
dtwionc*. 

LooiUchiijj ,  b.    D.   Qui  ti'cnc  rfe  U   nalmn  i* 

Looilien,  ta.  Cul  de  plomb,  m. 
Loodbleek,  b.  n.  Plombé;  livide, 
Loodeu  ,  odv.  b.  n.  De  plomb. 
Looden  (ikloodde,  heb  g* lood),  b.  w. Pkmmw; 
garnir  dan  plomb.  — ,  o,  w.  Sonder  ;  jeter  U 

Looderli,  m.  Plombagine  ;  mine  de  plomb  ,f. 
Loodgietcr  (-1),  m.  Plombier,  m. 
Loodgicteri>tioiper(-*),  m.    )    Bounault ,   ■■  ; 
LaodgUlenitok  (kken),  m.)     balle  de  pum- 

Loodgielery  (-«n),  ».  Plomberie,  f. 

LooilbsJ  (-lien)  t.  Lieu  oà  fon  plombe  les  mer- 

Luodig,  b.  D.  zie  Loodaclitig. 

Loodje  (-«),  o.  JHêreau  ,  m.)  marque  de  plomb,  i- 

Loodkleur,  ».  Couleur  de  plomb ,  f. 

Loodkpel  (-*).  m.  Cuiller  à  fondre  du  plomb,  f. 

Loodlyn  (-en),  t.  Cordeau  pour  tracer  dis  li- 
gnes, m.;  ligne  d'une  sonde,  d'un  plomb ,(•] 
perpendicule ,  m.  —en.  Coordonnées  {lit me.  tic 
Gé„m.),f.  pi. 

Loodmcticl  (z.  m*.),  o.  Soudure  .  f. 

LooJaiyn  (-cm),  »,  JÔm  de  plomb,  f. 

Lonrlpan  (-nnen),  ».  Palaitre  (poêle),  0>.  " 

Laodreçt ,  b.  n.  Perpendiculaire.  —  ,  byw.  Per- 
pendiculairement; d'aplomb. 

Looda  (-en),  m.  '.amaneur:  pilote-côtier ,  n.  — i 
».  Loge  ;  cabane  ;  baraque ,  f. 

Luurhdiuim  (t.  œv.),  o.  Ecume  de  plomb  ;  ait- 

LoodxD  (ik  loodile,  heb  g-elood*!),  b.  w.  Pue- 

ter,  conduire  un  navire  au  port .  Uel  — .  Lame- 
nage  ,  m. 
Loodiçelden , o.  m».  Pilotage  (droit),  m. 


Lood*maa(-lieden),  m.  Lamaneur  ; pilote-eoUir, 

locman ,  m. 
Loodimanaboot    (-en) ,   m.    Chaloupe  de  lama- 
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i  s  water  (-en) ,  o.    Parage  dangereux 
salement  des  piloUs-côUers ,  m. 
1  ,  m.   Mojybdile  ,  pierre    minéral*  ; 
tlombière ,  C 

ter  (-s),  m.  Tire-plomb,  m. 
v.  Couleur  de  plomb ,  f. 
îg ,  b.  n.  Plombé  y  de  couleur  de  plomb  , 

. ,  o.  Plomberie ,  f. 

[z.  m?.),  o.  Céruse ,  f.;  oxyde  blanc  de 

m. 

aker  (-s),  m.  Fabricant  de  céruse ,  m. 

akery  (-en),  v.  Fabrique  de  céruse,  f. 

i.  Las  ;  fatigué  ;  mou, 

b?.).  o.  Feuillage  ,  m.;  feuilles  ,  f.  pi.; 

:,  t   -    (  van  koorn  ,    gerst   enz  ). 

»  *• 
,  b.  o.  Feuillu;  touffu. 

Qui  mange  des  feuilles;  brou» 


g,  b.  o 

r,  b.  d. 


(z.  mv.),  v.  Fatigue;  lassitude,  f. 
-tien),  ▼.  Cabane  couverte  ou  tapissée 
'loge,  f.j  tabernacle  (chez  les  anciens 
m. 

nfecet ,  t.  en  o.  Feïe  de*  tabernacles  , 
ipogies^  f.  pi. 
o.  n.  Feuillu;  touffu. 
h  (-eu),  m.  Grenouille  verte,  f. 
(-en),o.  Feuillage ,  m.  —,  blotmkrans. 
?  fleuron ,  m.,  vignette,  f.  —  (bouwk.). 
t,f. 

i  (-en),  m.  Chenille ,  f. 
mv.),  v.  Lessive,  f.  In  de  —  zelten. 
r.  — ,  vlam.  Flamme ,  f. 
Liegen. 

(Z.   BIT.),  T.       1  /7JLflrrà,      f 

(-kken),  m.  -^u£*  d  lessive ,  f. 

.  (-en),  m.  Charrier ,  ni. 

k  loogde,  heb  geloogd),  b.  w.  Lessiver, 

à  la  lessive. 

(z.  mv.),  v.  Action  de  lessiver;  les- 

(-en),  v.  Cuvier,  m. 
r  (z.  m*.),  o.  Lessive ,  eau  </e  lessive ,  f. 
(z.  mv.),  o.  «Sel  lixiviel;  alcali,  m. 

ichtig    b.  n.  )  Jlealescent  .  Wl>/> 
ig,b.  n.  ) 

igheid  ,  v.  Alcalescence ,  f. 
iv.),  v.  7*a«i,  m. 

klooide  ,  beb  gelooid),  b.  w.  Tanner. 
t),  m.  Tanneur,  m. 
alk,  m.  Plantée  ,  f. 
tes  (-sien),  o.  Butoir,  m. 
(en),  v.  Tannerie  ,  f. 
(^en),  v.  Confit,  rodoir  (cuve),  m. 
>.  Za/i,  m. 

mv.),  o.  (planl).  /tï/,  m. 
Luikcn. 

ig  ,  b.  n.  Qui  //>n/  </e  /W/ ,  alliacé. 
,-llen),  m.  Gousse  d'ail ,  f. 
i  (-ijen),  v.  Scorodoprase  (plante),  m. 
j(-eu),  v.  Sauce  à  fait,  aillade ,  i. 
n.  Lent;  pesant.  — ,  byw.  Pesamment; 
ml  ;  lâchement. 
i,  byw.  Lentement;  pesamment;  lâche- 

\  (z.  mv.),  v.   Lenteur;  pesanteur;  ta- 

I  • 

b.  n.  en  byw.  zie  Loom. 

id  ,  v.  zie  Loomheid. 

en  o.  Salaire ,  m.;  a/age* ,  m.  pi.;  paie  ; 

m  . 


récompensa,  f.  —  trekken.  ^fVotr  c/ea  gages. 

—  (6g.)>  Straf.  Châtiment ,  m. 
Loonarbeid,  m.  Travail  mercenaire  ,  n. 
Loonbederver  (-a),  m.  Gâte-métier,  m. 
Loonder ,  m.  zie  Looner. 
Loondienaer  (-s),  m.  Mercenaire,  m. 
Loondienarea  (-tien),  v.  Mercenaire ,  f. 
Loonen  (ik  loonde,  heb  geloond),  b.  w.  Payer 

la  salaire  de  quelqu'un  ;  salarier  ;  récom- 
penser. — ,  o.  w.  Dédommager;  valoir  au» 
tant  que. 

Looner  (-s),  m.   Rémunérateur,  m.  God  ta  de 

—  van  net  goed.  Dieu  est  le  rémunérateur 
du  bien. 

Loonheer  (-en),  m.  Payeur ,  m. 
Looning  ,  w.  Récompense,  f.,  salaire,  m. 
Loonster  (-s),  v.  Rémunératrice,  f. 
Lo  on  trekken  (ik  trok  loon,  heb  loon  getrokken), 
o.  w.  Tirer  un  salaire;  avoir  des  gages. 

Loontrekkend ,  b.  n.  Qui  tire  un  salaire  ;  soudoyé  ; 
stipendiait;  salarié, 

Loontrekker  (-s),  m.  Celui  qui  tire  un  salaire , 
gagiste,  salarié ,  stipendiais ,  ■>. 

Loop  (-en),  m.  Cours  ,  m.;  course ,  f.;  courant, 
m.  —  der  aterren.  Coure  des  astres.  —  Tin 
een  peerd.  Course  d'un  cheval.  —  van  het 
water.  Courant  de  l'eau.  Eenen  baea  in  den 

—  achieten.  Tirer  un  lièvre  à  la  coursa.  Zyne 
zinnen  zyn  op  den  —  (fig.).  Il  a  l'esprit  égaré 
— ,  levenaloop.  Carrière,  f.,  temps  de  la  vie , 
m.  — ,  buikloop.  Flux  de  ventre ,  m.,  diar- 
rhée, f.  Roode  — '.  Dyssenlerie,  f.;  flux  de 
sang ,  n. —  (van  een  fuziek  enz.).  Canon* m. 
Geweer  net  eenen  dubbelen  — .  Fusil  à  deux 
coups.  —  (in  de  muziek).  Roulement,  m.,  rou- 
lade, f.  — ,  v.  Espèce  da  mesure,  f. 

Loopachtig ,  b.  n.  Qui  aime  à  courir. 
Loopbaen  f-aneo),  v.  Carrière  ;  lice,  f. 
Loopbode  (-n),  m.  Coureur;  courrier,  m. 
Loopdagen  ,   m.  mv.  Délai  de  grâce  on  de  fa- 
veur, m. 

Loopen  (ik  liep  .  heb  en  ben  geloopen),  o.  w. 
Courir.  Uit  aile  zyne  magt  — .  Courir  de 
toutes  ses  forces  ,  ou  à  toutes  jambes.  In  zyn 
verderf  — .  Courir  à  sa  perte.  In  de  haven 
— .  Entrer  au  port.  Storm  — .  Monter  a  l'as- 
saut. Gaen  — .  Prendre  la  fuite.  Te  wapen 
— .  Courir  aux  armes.  Er  loopt  een  gerucht. 
//  court  un  bruit.  Dat  rytuig  loopt  gemak- 
kelyk.  Celle  voiture  roule  facilement.  — , 
atrootnen.  Couler.  De  Senne  loopt  door  Broaael. 
La  Senne  passe  à  Bruxelles.  —  ,  gaen ,  zeilen 
enz.  Aller;  tourner. 

Loopend  ,  b.  n.  Courant ,  coulant.  —  water. 
Eau  courante.  — e  oogen.  Des  yeux  chassieux. 
In  het  «-e  jaer.  Dans  l'année  courante.  *—  ge- 
schrift.  Coulée,  f. 

Looper  (-a),  m.  Coureur,  va.  — ,  loopende  bode. 
Courrier,  m.  — ,  \lagteling.  Fuyard,  m. 
— ,  pool  van  eenen  bacs.  Patte,  f.,  pied,  m. 
— ,  zandlooper.  Sable;  sablier,  m.  — ,  bo- 
\enste  molensteen.  Meule  tournante,  f.  — , 
sleutel  die  verscheidene  sloten  opent.  Passe- 
parlout.  m.  — ,schilders  wryfsteen.Afo/efte,  f. 
— ,  takel.  Palan,  m.  —  (in  het  tiktakapel). 
Dame,  f. 

Loopgat  (-en),  o.  Trou,  m  ,  ouverture ,  f. 

Loopgr*aef  (-aven) ,  v.  Tranchée  ;  ligne  d  ap- 
proche, f.  De  —aveu  openen.  Ouvrir  la  tran- 
chée. 

Loop^rave,  v.  zie  Loopgratf. 

Looping  (z.  mv.),  v.  Conlement;  écoulement,  m. 

40 


314 


LOIt 


LOS 


Loopje  (-s),  o.  Ruse  ;  finesse f  fM  tour.  ni.  — , 

kwiukslag.  Jeu  de  l'esprit  %jeu  de  mots  ,  m.  — 

(in  de  muziek).  Roulade,  f ,  roulement ,  n. 
Loopiongen  (-§).  m.  Galopin  ;  trottin  ,  m. 
Loopken  ,  o.  21e  Loopje. 
Loopleus,  v.  Mot  du  guet;  signal ,  n. 
Looptn'aer  (are») ,  ▼. ï  Bruit  courant ,  n.,  nou- 
Loopmare  (-n).  ▼.       ]   velle  ,  gazette ,  f. 
l*oopperk ,  o.  zie  Loopbaen. 
Loopplaets  (-eu),  v.  Liée;  arène,  f.;  fou  design* 

pour  la  course  des  clutvaux  ,  le  rassemblement 

des  troupes  y  m. 
Loopplank  (en),  v.  Planche  iur  laquelle  on  passe 

un  ruisseau ,  f. 
Loopprya  (~zen),  m.  Prix  courant ,  n. 
Loops  (ter),  byw.  En  courant  ,  en  passant,  à 

la  fuite. 
Loopach  ,  b.  n.  (spr.  ?ao  honden).  Chaud ,  qui 

est  en  chaleur. 
Loopachbeid  (x.  my.),  t.  Chaleur,  f., rut,  m. 
Loopslag  ,  t.  zie  Looplouw. 
Loopster  (-a),  ▼.  Coureuse  ,  f. 
Looptlok  (kken),    m.  Va-et-vient  (t.  de  ma- 

nuf.),  m. 

Loopttryd  (-en)  ,  m.  Course,  lutte  à  la  course,  f. 

Looptouw  (en),  v.  en  o.  Sauvegarde  de  beaupré 
(t.  dcnar.),f. 

Loopveld  ,  o.  zie  Loopplaets. 

Loor,  v.  sieLear. 

Loot  (-zen) ,  y.  Bout  de  corde  suspendu  dans 
un  navire  9  m.  — ,  Ion  a;.  Poumon  ,  m.  — .zie 
Leua. 

Loua,  b.  n.  Rusé;  fin  ;  adroit;  subtil.  —  le 
schalk.  Rusé  compère.  — ,  dat  niet  wezenlyk  is, 
valsch.  Faux;  feint.  — ,  byw.  zie  Looaselyk. 

Loosheid  (-heden)  ,  v.  Ruse  ;  finesse  ;  subti- 
lité, f. 

Loossclyk ,  byw.  Finement  ;  adroitement;  sub- 
tilement. 

Loot  (loi  en),  ▼.  Bouture  ;  marcotte,  t.;  rejeton, 
m.  —  (van  eenen  wyngaerd).  Provin  .  in. — , 
o.  zie  Lood. 

Lootery  enz.  zie  Lotery  enz. 

Loot  je  (-§) ,  o.  Petite  bouture,  f.;  petit  re- 
jeton ,  m . 

Loola  enz.  zie  Lootls  enz. 

Lootsgelden,  o.  mv.  Pilotage  (droit),  ni. 

Loover  ,  v.  zie  Loof ,  o. 

Looverhut,  v.  zie  Loolbnt. 

Looveriç,  b.  u.  zie  Loofachlig. 

Loovertje  (-s) ,  o.  Paillette  a  or  ou  d'argent,  f.; 
clinquant,  m. 

Lor(lorren).  v.  Vieux  chiffon,  haillon,  lambeau, 
m.;  guenille,  f.;  (Hg.)  vaurien,  m. 

Lord  (-s),  m.(eertitel).  Lord,  m. 

Lording  (-s),  v.  Cordes  dont  on  garnit  les  câ- 
bles etc.,  t.  pi. 

Lorkenboom  (-eu),  m.  Larix  ;  mélèze  (arbre),  m. 

Lorkenzwam  ,  v.  Agaric,  m. 

Lorreinen  (landscliap).  Lorraine,  f. 

Lorreiner  (-a),  ni.  Lorrain,  m. 

Lorreinach  ,  b.  n.  Lorrain  ,  de  la  Lorraine. 

Lorreintche  (-n),  v.  Lorraine ,  f. 

Lorrekiat  (-eu) ,   v.  Coffre  où  l'on  met  des  chif- 
fons ,  m. 

Lorremand  (et:),  y.  Panier  où  Von  met  des 
chiffons ,  m. 

Lorren  (ik  lorde,  beb  gelord),  b.  w.  Attraper; 
duper  ;  tromper. 

Lorrendraeijeu  (ik  lorrendraeide ,  heb  gelor- 
rendraei(i) ,  o .  w .  Faire  la  contrebande  .frauder; 


\ 


tromper. 


(-a),  m.  Fraudeur;  contrehen- 
dier;  trompeur,  m.  —  (tchip).  Vaisseau  w- 
lerlope,  an. 

Lorrendraeijery  ,  ▼.  Fraude;  contrebande  ;  trom- 
perie .  f . 

eorrendraeister  (-a),  t.  Contrebandière;  trom- 
peuse, f. 

Lorrevrouw  (-en),  ▼.  Chiffonnière,  f. 

Lorrewcrk  (-en) ,  o.  Ouvrage  mal  fait;  bomi- 
lagt,  m. 

Lora  (-en),  ▼.  Femme  négligente,  étourdie;  su- 
perte  ,  t.  • 

Lorsen  (ik  lorate ,  heb  gelorat)  ,b.  w.  Néetispr. 
— ,  borgen.  Prendre  à  crédit.  — ,  bedriefea. 
Tromper. 

Lot,  b.  n.  Peu  solue;  qui  branle;  htckesem 
n'est  nas  attaché ,  qui  n'est  pus  firme,  fit 
koord  ia  te  — .  La  corde  est  trop  Idche.  — , 
zwak.  Faible,  peu  solide.  — ,  ongebonden. Dé- 
tachJ;  délié.  Losae  bairen.  Chevaux  détaches, 
dénoués  ou  épars.  Met  lotte  bairen.  Éckevelê. 
—,  vi v.  Libre*  franc,  dégagé,  exempt. -~ 
▼tn  aile  verbindteuia.  Libre  de  tout  emtmat- 
ment.  —  .  achlelooa.  Étourdi;  léger;  vouas; 
inconsidéré;  négligent. — ,  ongeregeld.  Déré- 
glé, libertin.  Een  —  leven  leiden.  Mener  vu 
vie  déréglée.  — ,  onzeker.  Incertain;  vesms. 
—  weder.  Temps  variable.  — ,  byw.  Lèpre- 
ment;  inconsidérément;  librement,  —  te  werk 

Ïatn.  Agir  inconsidérément.  —  ,   zwieriglji. 
y  une  manière  libre  on  dégagée. 

Loshaer  ,  b.  n.  Rache table.  — ,  aflegbaer.  Amor- 
tissable ;  remboursable. 

Losbaerheid,  \.  Rédimibilité ,  qualité  $k  ce  qm 
est  rachetable ,  f. 

Loebandig,  b.  n.  Libertin;  effréné,  déréglé,  h' 
cencieux.  — ,  byw.  zie  Losbandiglyk. 

Losbandigbeid  (-heden),  y.  Libertinage  ;  dérègle- 
ment .m.,  licence ,  f. 

Losbandiglyk,  byw.  Licencieusement ,  sans  re- 
tenue. 

Losberslcn  (ik  borst  loa,  ben  IosgeboreteD),o  *• 
Crever,  éclater. 

Losberating,  t.  Explosion;  éruption  ,  f. 

Losbinden  (ik  bond  los,  beblosgcbonden),  b.w. 
Délier;  détacher;  dénouer. 

Loshol  (lien),  m.  Étourdi;  écer%>elé  ,  m. 

Loibnllery,  v.  Étourderie .  f. 

Losbraudêii  (ik  braiulde  los.  beb  losgebraatl) , 
b.  w.  Décharger  (le  canon).  Uet  — .  zie  los- 
brandiog. 

Losbrandcr  (-s),  m.  Boule  feu,  canonnier  quimet 
le  Jeu .  m. 

Losbranding,  v.  Pécharge.i. 

Losbreken  (ik  breek  los  ,  brak  los  ,  heb  \o%at- 
broken),  b.  w.  Détacher  en  brisant  ;  rompre; 
dé/aire.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  rompre,  se  dé- 
faire. —  (spr.  van  ys).  Dcbacler.  —  ,  onlsoap- 
pen).  Échapper,  s'évader,  llet  — .  zie  Loibre- 
kiug. 

Losbrcking,  v.  (van  bet  yt).  Débâcle,  f.;  débùr 
clage  ;  aébdcleme  n  t ,  m . 

Loshyteti  (ik  beet  los,  heb  losgebeten),  b.  w. 
Séparer  en  mordant,  rompre  avec  les  dents. 

Loscvdel  (-s),  v.  Billet  qui  autorise  à  décharger 
un  navire ,  m. 

Loscb  (loS6chen),  m.  Lynx  ,  loup-cervicr ,  m. 

Losdoen  (ik  doe  los ,  deed  loa ,  heb  losgedaen) , 
b.  Vf  .Détacher;  délier;  dénouer;  défaire. 

Losdraeijen   (ik   draeide  los .   heb  losgedr*eid) , 
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Détacher  ou  séparer  en  tournant;  dé' 
t. 

i  (ik  ga  los,  ci n{»  los,  ben  e/i  heb  lot' 
n) ,  o.  w.  «Se  détacher;  se  défaire  ,  *é  </«?• 
•;  se  découdre;  se  débander ,  5e  détendre  ; 
commencer.  Op  ieniaud   — .  Attaquer  ou 
/*>  quelqu'un. 
;ten  ,  v.  d.  van  losbyten. 
korlcD      —         losbmden. 
irslen      —        loabersten. 
t>ken       —        losbreken. 
ien  —        losdoen. 

tcht         —        loskoopen. 
>nuen      —        loskonnen. 
•egen       —        loskrygen. 
,  o.  Rançon  ,  f. 
ken,  o.  w.  zt>  Losraken. 
grn,  ▼.  d.  van  losrygen. 
eden      —        lostnyden.     ' 
tu  (ik  gespte  los  ,  heb  losgegespt),  b.  w. 
uefer. 
•rongen  ,  t.  d.  van  losspringen. 

""}'  *'n'\  Décousu. 
rnd ,  b.  n.  f 

idtlefl  (ik  grendeldelos,  héb  losgegren- 

b.  w.  Déverrouiller. 

m  (ik  haeklos,  haekte  los,  heb  losge- 

),  b.  w.  Décrocher;  dégrafer. 

ng,  v.  Décrochement ,  m. 

jen    (ik    hing   lot ,  heb    losgehangen) , 

Pendiller. 

,   T.  Ugèreté;  inconsidération;  étour- 
;   inconstance,    f.  — ,  zwierigheid.  Air 
10  dégagé,  m. 
il  ,  o.  si*  Losbol. 

*dîg,  b.  n.  Étourdi;  écerveté;  léger.  —  , 
lie  Loshoofdiglyk. 
digheid  (2.  mv.) ,  ▼.  É  lourde  rie;  légè- 

Sm 

digljk  ,    by  w.  Étourdiment,    inconsidé- 

itt  à  l'étourdie. 

byw.  Légèrement ,  en  étourdi. 

men  (ik   karade   los,    heb    losgekarod) , 

Débrouiller  ou  démêler  en  peignant. 

>pen  (ik  knoopte  los  ,  heb  losgeknoopt), 

Déboutonner;   dénouer;  défaire. 

en  (ik    kwam    los ,  ben    losgekomen) , 

Être  élargi  y  sortir  de  prison;  se  dé- 

• 

îen ,  0.  w.  zie  Loskonnen. 

yen    (ik   kocht   loi  ,    heb    losgekochl) , 

Racheter.  Zich  — .  Se  racheter,  se  ré- 

• 

,  m.  zie  Losbol. 

>ig  enir.  zie  Loslioofdig  enz.  ^       1 

d  (/.  mv.)  ,  o.  Poudre  sans  balte;  simple 
•«,  f. 

jeu    (ik  kreeg   los,   heb    losgckregen) , 
Détacher,    délier.   — ,   verlossen.  Dé- 

• 

nen  (ik  konde  (kon)  los,  heb  lo&gekon- 

o.  w.  Pouvoir  se  détacher. 

1  (ik  laet  los,  lict  los,  heb  lotgelaten)*, 

Lâcher  ;  relâcher  ;  élargir;  mettre  en  li- 

;  démordre  ,  lâcher  prise. 

ig  (z.  mv),  ?.  Élargissement,  m.',  relaxa- 

m. 

g  ,  b.  n.  Qui  a  le  dévoie  nie  ni  ou   le  flux 

ntre. 

gheid  (z.  mv.),   v.  Dévoiement ,  flux  de 

e,  m. 

«D  (ik  mack  los ,  maektc  los  ,  heb  losge- 


maekt),  b.  w.  Défaire;  détacher;  délier;  dè~ 
nouer;  dégager;  desserrer.*  De  zeilen  — .  Dé- 
ployer les  voiles. 
Lospakkfen  (ik  pakte  los,  heb  losgepakt),  b.w. 
Dépaqueter,  déballer. 

Losplaets  (-eu) ,  v.  Débarcadère  (t.  de  mar.),  m. 
Lospoeijer,  o.  zie  Loskruid. 
Losprys ,  m.  Rançon ,  f.;  rachat,  m. 
Losraken   (ik  raek  los  ,  raekte  los,  ben  losge- 
raekt),  o.  w.  Se  détacher;  se  défaire;  se  délie*'- 

Losrentebrief  (-yen),   m.  Obligation  d'une  rente 

racltetable ,  f. 
Losrukken  (ik  rukte  los,  heb  losgerukl),  b.w. 

Arracher;  détacher  avec  force. 

Losrygen  (ik  rceg  los ,  heb  losgeregen),  b.  w. 
Délacer. 

Losscherp  (z.  mv.),o.  Mitraille ,  f. 

Losselyk,  by av.  Étourdimenl ;  inconsidérément; 
à  ta  légère  ;  vaguement. 

Lossen  (ik  loste  ,  heb  gelosl),  b.  w.  Détacher, 

.  délier.  — ,  loslaten.  Lâcher;  relâcher.  — ,  vry- 
maken.  Délivrer,  rançonner;  affranchir.  Sla- 
ven  — •  Affranchir  des  esclaves.  — ,  vrykoo- 
pen.  Racheter;  dégager;  retirer.  — ,  ontladen. 
Décftarger;  débarquer.  Het  geschut  — .  Tirer 
le  canon.  — ,  o.  w.  Se  détaclier.  Het  — .  zie 
Lossing. 

Losser  (-s),  m.  Déchargeur,  m.  — ,  be?ryder. 
Libérateur;  sauveur,  m. 

Lossigheid ,  v.  zie  Losheid. 

Lossing  (-en),  ▼.  Rachat,  m.;  rançon,  f.  — ,  be- 
fryding.  Délivrance,  f.  —,  ontlading.  Débar- 
quement; déchargement t  n.  —  (van  het  ge- 
schut). Décharge,  f. 

Lossnyden  (ik  sneed  los,  heb  losgeéneden),  b.w. 
Détacher  en  coupant ,  couper. 

Los6uyding  (z.  mv.),  v.  Action  de  détacher  en 
coupant,  f.;  débridement(d'ontp\eïe)y  m. 

Losspringen  (ik  sprong  los ,  ben  en  heb  losge- 
sprongen) ,  o.  w.  S'échapper;  se  détacher  en 
sautant  ;  se  débander. 

Losstaeo  (ik  sta  los,stond  los,  heb  losgestaen), 
o.  w.  Branler;  ne  pas  être  fer  me, 

Lostarnen  ,  b.  w.  zie  Lostornen. 

Lostoomig,  b.  n.  Évaporé;  éventé;  libertin. 

Lostoomigheid  (z.  mv.),  v.  Libertinage  ,  m. 

Lostorneu  (ik  tornde  los,  heb  losgetornd),  b.  w. 
Découdre. 

Lostorning,  v.  Action  de  découdre,  f. 

Loszinnig,  b.  n.  zie  Losbandig. 

Lot  (-en),  o.  Spruit ,  scheut.  Jet,  rejeton,  m.  — , 
stokje,  cède  II  je.  Sort ,  m.  Het  —  werpen.  Tirer 
au  sort.  Te  —  vallen.  Tomber  en  partage. — , 
geval.tSbrl;  destin,  m.;  destinée  ;  fortune,  f  ; 
hasard,  m.  Droevig  — .  Triste  sort.  Het  zyn  •— 
levreden  zyn.  Être  content  de  son  sort.  —  (iu 
de  lotery).  Lot;  billet  de  loterie,  m. 

Lotballekei.  (-s)     o.  |  BaUoU     t 

Lotballelje  (-s),  o.      f  ' 

Lothestemmiog,  v.  Destin,  m. 

Lotboek  ,  m.  en  o.  Livre  du  destin,  m. 

Lotbriefje  (-s),  o.  Lot .  billet  de  loterie  ,  m. 

Lotbus  (-ssen),  v.  Boite  oà  l'on  met  tes  billets, de 
loterie;  cause;  urne,  f. 

Loten  (ik  loot,  lootte ,  heb  geloot) ,  o.  w. 
.  Tirer  au  sort.  —,  b.  w.  By  lotcn  verdeelen» 
Lotir.  —  (hoveniersw.).  Marcotter. 

Lotcr  (-s),  m.  Celui  qui  tire  au  sort. 

Loteren ,  o.  w.  zie  Leutercn. 

Lotery  (en),  v.  Loterie,  f. 
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Loterrbriefje  (-s),  o.  Billet  de  loterie ,  m. 

Loterykantoor  (-créa)  ,  o.  Bureau  de  loterie,  m. 

Loteryspel  (-en),  o.  Jeu  de  loterie,  m.;  ban- 
que, t. 

Lotgemeen ,  b.  n.  Qui  éprouve  le  même  sort. 

Lotgenoot  (-en),  m.  en  ▼.  Celui  ou  cette  qui 
éprouve  le  même  sort. 

Lotgeval  (-lien),  o.  Aventure ,  f.;  tort  ;  destin  ; 
hasard i  m. 

Lothariogen  (landscbajp).  Lorraine,  f. 

Lofharinger  (-1),  m.   Lorrain,   m. 

Lotharingsch,  b.   o.  Lorrain, 

Lotluringsche  (-0).  ▼.  Lorraine^  f. 

Loting  (-en),  t.  Tirage^  m.  By  — .  Au  sort, 
par  le  sort.  —  van  deo  tienden  krygtman. 
Décimation,  f. 

Lolspel  (-en),  o.  Jeu  de  hasard ,  m. 

Lotspraek ,  v.  Oracle ,  m. 

LoUverwisseling  (-en),  ▼.  Vicissitude  de  la  for- 
tune ,  f. 

Ei!S.p.ï,  ».  (  **  o-»»  -• 

Lottrekker  (-•),   m.  Celui  qui  tire  au  sort. 

Lot  trekking  ,  v.  Action  de  tirer  au  sort ,  f. 

Lola  «boom  (-tu),  m.  Lotier ,  alizier;  micocou- 
lier (arbre),  m. 

Lotwichelaer  (-s),  m.  Devin ,  m. 

Lotwichelary  (-en),  t.  Divination  par  le  sort,  f. 

Lotwitsel ,  m.  zie  LoUverwisseling. 

Lotzegger  (-s),  m.  Devin;  bohémien,  m. 

Louis  ,  m.  Gouden  —  (geldstuk).  Louis  ;  louis 
d'or,  m. 

Looter  (-der,-sl),  b.  n.  Clair;  pur;  épuré;  raf- 
Jiné.  — e  waerheid.  Pure  vérité.  — ,  byw.  Rien 
que  ,  ne...  que  ,  tout. 

Louteraer  (-s),  m.  A/pneur ,  o. 

Louteren  (ik  loniercfe,  heb  gelouterd),  b.  w. 
Ajfiner  ;  raffiner  ;  épurer  ;  purifier. 

Louterhcid  (z.  mr.),  v.  Pureté;  clarté,  f. 

Loutering    (z.  mv.),  v.  Affinage  ;   raffinage  ; 
épurement,   m.;   épuration  ,  1. 

Louterlyk  ,  byw.  Purement;   nettement, 

Louw  (-en),   v.  (visch).  Tanche,  f. 

Louwmaend  (-en),  t.  Janvier,  mois  de  Jan- 
vier ,  m. 

Loven  (stad).  Louvain. 

Loven  (ik  loof ,  loofde  ,  heb  geloofd)  ,  b.  w. 
Faire  le  prix  de  quelque  chose  ,  mettre  à 
prix.  — ,  pryzen.  Louer;  élever;  exalter.  God 
— .  Louer  Dieu. 

Lorcr  (-g),  m.  Celui  qui  met  à  prix  ;  qui  loue  , 
qui  exalte.  — ,   ▼.   zie  Loof,  o. 

Loverhul  enz.  zie  Looihut  enz. 

Loving  ,   v.  Mise   à  prix  ;  louange  ,  f. 

Lozen  (ik  loos,  loosde,  heb  geloosd),  b.  \v.  Lâ- 
cher ;  laisser  aller;  décliarger  ;  évacuer.  Zuch- 
ten  — .  Pousser  des  soupirs.  Zyn  water  — . 
Uriner. 

l4>zing  (-en),  v.  Évacuation  ,  f.;  écoulement  , 
m.;  décharge,  f. 

Lub  cnz.  zie  Lob  en  Leb  cnz. 

Lubheling  (en),  m.  Eunuque ,  m. 

Lubben  (ik  luhde,  heb  gelubd),  b.  w.  Châtrer; 
couper;  chaponner ;  (fig.)  tronquer  (un  ou- 
vrage). 

Lubber  (-s),  m.  Chdlreur;  (fig.)  celui  qui  tron- 
que (un  ouvrage),  m. 

Lubhing,  ?.  Castration;  mutilation;  (Gg.)  ac- 
tion de  tronquer  (un  ouvrage),  (.  ' 

Lucht  (-en),  v.  Air,  m.;  atmosphère,  f.;  climat. 
m.  De  —  klieven.  Fendre  lair,  voler.  In  de 
opene    —,  En  plein  air  ,  à    découvert.    Bc- 


trokkene  — .  Temps  comvert.  —  gevcA.  Aérer. 
—  sebeppeo.  Prendre  haleine  ,  respirer,  lu. 
leelen  in  de  —  booweo  (spreekw.).  Bâtir  est 
châteaux  en  Esparne.  —  van  eene  zaek  heb- 
ben.  Avoir  vont  d'une  chose. 
Lucht ,  b.  n.  Aéré;  ouvert  g  admiré;  Ugsr  ; 
gai  ;  jovial,  Een  —   bois.    Urne  maison  Usa 


aérée. 


Luchtàder,  t.  Trachée -artère  v  f. 

Lochtbal ,  m.  zie  Lochlbol. 

Luchtbalreizer  (-§),  m.         )    a***-*»**    « 

Luchtbalschipper  (-s),  m.    \   **ro»*«l<tm- 

Lachtbeschryving,  v.  Aérographie,  aescristm 
de  Voir  9   f. 

Luchtbe«oner  (-s),  m.  Habitant  de  Voir;  tylfke, 
m.,  sylphide ,  f. 

Luchtbîaes  (-azeu),  v.  Bulle  d'air ,  f. 

Luchlbol  (lien),  m.  Aérostat ,  ballon ,  sa. 

Luchtbolmaker  (-•),  m.  Ballonnier ,  a. 

Lochtboog  (-ogen),  m.  Arc- en- ciel ,  m. 

Luchtbois  (-zen),  t.  Buse  ,  f;  tuyau  qui  con- 
duit l'air,  m. 

Luchtdeeltie  (-s),  o.  Petite  quantité  dair,  f. 

Luchten  (ik  lucht  te ,  heb  geluchl),  b.  w.  JaWr, 
mettre  ou  exposer  à  l'air.  —  (spr.  van  wyt)< 
Soufrer.  — ,  o.  w.  Répandre  une  odeurs** 
tir  ;  prendre  le  vent  (en  parlant  de  cuises  es 
chassé). 

Lucbter  (-s),  m.  Lampe,  f. 

Luchtgat  (-en),  o.  Soupirail ,  m.;  lucarne;  ima- 
touse .  f.;  pore  ,  m. 

Lncbtgeest  (-en),  m.  Sylphe  ,  m.,  sylphide,  f. 

Luchtgestel ,  o.  )    Atmosphère ,  f.;  climat, 

Luchtgesteldheid  «  v.   J       m.;  température)  f* 

Luchtgever  (-t),   m.  Ventilateur ,  m. 

Luchtgezicht  (-en),  o.  Météore ,  m. 

Lochfgezwel  (-lien),  o.  Tumeur  emphysémateuse , 
f.,  emphysème ,  m. 

Luchtglas  (-zen),  o.  Baromètre,  m. 

Luchtharlig  enz.  zie  Luchthertiç  enz. 

Luchtberlig,  b.  n.  Gai;  enjoué  ;  jovial.  —$  by*. 
zie  Ltichthertiglyk. 

Luchthertigheid  (z.  mv.),  V.  Gaieté,  f.;  enjoue- 
ment ,  m. 

Luchthertiglyk,  byw.  Gaiement;  avec  enjouement. 

Lucbtig,  b.  n.  Aéré;  ouvert;  éclairé;  clair*  — 
huis.  Maison  bien  aérée.  —  ,  vrolyk.  Gui 
jovial  ;  joyeux.  —,  ligt.  Léger;  facile  à  (liv- 
rer. — ,   byw.  Gaiement  ;  légèrement. 

Lachtigheid  (z.  mv.),  v.  État  d'une  chose aèrit M 
exposée  à  l'air,  m.  — ,  vrolykheid.  Gaieté , 
f.;  enjouement  ,   m. 

Luchting  ,  v.  Eventement ,  m. 

Luchlje  (-s),  o.  Vent  léger ,  air  frais;  zéph/r.Q- 

Luchtjes,  byw.  Légèrement. 

Lucht kasteel  (-en),  o  Château  en  l'air,  en  Es- 
pagne ,  m.;  chimère*   f. 

Luchlkreits,  m.    Atmosphère,   f. 

Luchtkunde  (z.  mv.),  y«  Aéromancie  ;  aêrosU' 
trie  ;  pneumatique  ,  science  pneumatique ,  *• 

Luchtkykery  ,  v.  Chaomancie  ;  divination  f r 
l'air ,  f. 

Luchtledig ,  b.  n.  Vide. 

Lucht  maki  ug  ,  v.  Aérification  ,   f. 

Luchtmeetkunde  ,  v.  Aérotnétrie  ,  f. 

Lucht meter  (-s),  m.  Acromètre  ,  m. 

Luchtbntsteker  (s),   m.   Pyrophore  .m.  . 

Luchtpomp  (-en),  v.  Machine  pneumatique*/' 

Luchtpompmakcr  (-s),  m.  Fabricant  de  mncluMt 
pneumatiques  ,  m. 
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-en),  y.  Trachée-artère ,  f.;  conduit 
(ration  ;  tuyau  pour  conduire  Pair ,  m . 
eren ,  v.  mv.  feines  ou  artères  tra- 

r.  pi. 

ien),  t.  Voyage  aérien,  m.    fc 

(-8) ,ro.     1    Atwnaute-  m. 
»r  \-%),  m.  ) 

n,  m.  (plâQl).  Colchique,  m. 
>en<l ,  b.  n.  Respiratoire.  — e  long- 
•onches ,  I.  pi. 

(-epen),  o.  Aérostat,  ballon,  m. 
*er  (-s),  m.  Aèronaute ,  m. 
,  b.  d.  Aèrophobe. 
er  (-s),  m.  Sauteur,  danseur  de  corde; 
voltigeur ,  cabrioûur ,  m. 
5  (-en),  m.  «SVuif  «n  /'«/r,  m.;   ca- 
;  entrechat,  m.;  gambade,  i. 
(-en),  m.   AéroUthc,  f. 
,  b.  d.  Aérien.  .    9 

(eken),  v.  Climat;  ciel,  m  ;  zone,  f. 
;n),  o.  Vaisseau  qui  reçoit  Pair ,  m.; 
bot.},  f. 

ideling ,   y.  Aéroloeie ,  f. 
reling  ,  v.         )     Météore  ;  phèno- 
lynsfl  (-s),  o.  J        mè/ie,  m. 
j,  b.  n.  Aèrijorme. 
jbcicl ,   v.  Fluidité  aérifbrme ,   f. 
m.  Glotte,  f. 

W»  "•   1  Baromètre,  m. 

;  cm.  zie  Luchthertig  enz. 

|,  v.  Lange  ;  maillot ,  m.  Een   kind 

en  winden.  Emmaillotter  un  enfant. 

•eren),  o.  Layette,  f. 

ren),  m.    )   Panier  où  Von  met  les 

[-en),  y.   J       langes  et  maillots ,  m. 

e  Lucht  enz. 

lie  Lucht  enz. 

Paresseux  ;  nonchalant  ;  fainéant  ; 
byw    Nonchalamment. 
,  Clair  ;  haut  ;  qui  se  fait  entendre. 

item  me.  A  haute  voix.  —  ,    byw. 
it  ;  haut  ;  fort.  m —  zingen.   Chanter 

v.),  o.  Contenu,  m.;  teneur,  i.  Naer 
Aux  termes  de ,  selon  la  teneur  de. 
!>.  n.   Clair;  sonore;  résonnant» 

luidde,  beb  geluid),  b.  w.  Sonner, 
Ire  un  son.  — ,  o.  w.  Sonner,  rendre 
-ésonner.  De  klokken  — .  Les  cloches 
— ,  behclzen.  Contenir;  porter.  Het 
U.  L'édit  porte. 
,  mv.  zie  Lieden. 

o,  n.  Sonnant  ;  résonnant.  Wel  — . 
harmonieux.  Kwalyk  — .  Dissonnant. 

m.  Sonneur,  m. 
jrw.  Plus    haut.  —  apreken.  Parler 

• 

i),  o.  Ai ,  m. 
m.),  v.  Sonnerie,  f.;  son  des  c/o- 

t 

byw.  A  haute  voix.  —  lachen.  Rire 

ièployèe. 

;,   b.  n.    Bruyant  ;  perçant  ;    réson- 

;beid  (z.  mv.),  v.   Bruit,  m. 
"     }   Auvent,  m. 

t  (-en),  o.  Écriteau  d'auvent,  m. 
mv.),  v.  Paresse  ;  fainéantise  ,  f. 
s),  m.    Paresseux  ;  fainéant ,  m.    — 
î,  m. 
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Luijaerdy  ,  v.  Paresse  ;  fainéantise,  i. 
Luijen  ,  o.  w.  zie  Luiden  en  Luijeren. 
Luijcr,  ta.  zie  Luider  en  Luer. 
Luijeren   (ik    luijerde  ,    beb   geluijerd),    o.   w. 

Fainéanter  ;  faire  le  paresseux. 
Lurjigheid  ,  v.  zie  Luiheid. 
Luiiiiirj ,  t.  zie  Luiding. 
Luit  (sud  en  landschap).  Liège. 
Luik   (-en),    o.    Trappe,  f.   —  (aen    rentiers). 

Contrevent  ;   volet  ,   m.  —    (van   een    tebip). 

Écoutille ,  f 
Luikbalken  ,  m.  mv.  Hiloires  ,  f.  pi . 
Luiken  (ik  luikte  (look),  heb  geluikt  (geloken), 

b.  w.  Fermer  les  yeux. 
Luikenaer  (-a),  m.  Liégeois  ,  m. 
Luiker  (-h),  m.  Liégeois,  m. 
Luikerlaud,  o.  Pays  de  Liège  ,  m. 
Lnikerwacl  ,  m.   fvallon  liégeois ,  m. 
Luikerwaetsch  ,  o.  Le  wallon  ?  m. 
Luikgat  (en),  o.  Écoutille,  i. 
Luikringen ,  m.  m?.  Anneaux  d'ècoutille ,  m.  pi. 
Luikach,  b.  n.  Liégeois,  de  Liège. 
Luiksche  (-n),  y.  Liégeoise,  f. 
Luiledig ,  b.  n.   Paresseux  ;  nonchalant. 
Luilekkerland  (z.  mv.),  o.  Pays  de  cocagne,  m. 
Lui  m  (-en),  y.  Caprice  .  m.,  fantaisie ,  quinte  , 

humeur ,  f.  Eene  goecle  q/'kwade  —  hebbeu. 

Être  de  bonne  on  de  mauvaise  humeur.    Op 

zyne  — en  liggen  (6g.).  Épier;  guetter. 
Luimen  {ik  luimde,  heb  gelu>md),  o.  w.  Épier; 

guetter;  être  à  l'affût. 
Luimig,  b.  n.  Capricieux;  bizarre  ;  fantasque. 
Luip  (-en),  m.  Loer ,  luim.  Action   d'épier,  f., 

guet,  m.,  aguets,   m.  pi.  Op  zyne  —en   lij;- 

gen.  Épier  ,  guetter  ,  être  aux  aguets. 
Luipaerd  (-en),  m.  Léopard ,   m. 
Luipen  ,  o.  w.  zie  Lnimen» 
Luiperd    (-$).  in.  Celui  qui  épie  ;  songe-malice  , 

m.  zie  Luipaerd. 
Luipraoorder  (-a),  m.  Assassin  ,  m. 
Luis  (zen),  y.  Pou ,  m.  —  (aen  boomen  en  plan- 

ten).  Puceron" ',  m. 
Luisachtig ,  b.  n.  Pouilleux* 


Luisbosch  (-tschen),  m.    \ 
Luiskop   (-ppcn),  m. 


Luishond  (en),  m. 


Pouilleux  ;  poUoux,  m 


Luiskruid  (z.  mv.),  o.  Pèdiculaire  ;  herbe  aux 
poux  ,   (. 

Luisnek    m.     )    zU  Luiâbotchê    . 

Luispook,  m.  j 

Luiater,  m.  Lustre;  éclat, poli,  m*,  splendeur; 
gloire,  f.  —  (-a).  Lustre  (chandelier),  m. 

Luisteraer  (a),  m.   Celui  qui  est  aux  écoules  ; 
écouteur,  m. 

Luiateraerater  (a),  y.  É coûteuse  ,  f. 

Luisteren  (ik  luiaterde ,  heb  geluisterd),  b.  w. 
Lustrer;  donner  du  lustre.  In  de  ooren  — . 
Dire  quelque  chose  à  V oreille  ;  chuchoter,  — , 
o.  w.  Écouter  ;  être  aux  écoutes  ,  prêter  /'o- 
reille.  Neeratig  — .  Écouter  attentivement.  —, 
gehoorzamen.  Obéira,  écouter;  suivre.  Lui&tcr 
naer  mynen  raed.  Suivez  mon  conseil.  Ner- 
gens  naer  — .  Se  moquer  de  tout ,  ne  faire 
aucun  cas  de  ce  qu'on  dit.  —  ,  achilteren. 
Briller. 

Luistering  (z.  mv.)  ,  y.  Attention  ,  f.  —,  ge- 
hobrzaemheid.  Obéissance ,  f.  —  in  de  poren. 
Chuchote  rie  ,  f. 

Luisterlooa  ,  b.  n.  Qui  est  sans  lustre  ,  sans 
éclat,  sans  splendeur. 

Luisterplaeta  (en),  v.  Écoute  x  f. 

Luisterryk,  b.  n.  Glorieux  ;  éclatant  ;  signalé. 
— ,  byw.  Glorieusement. 
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Lnislervink,  t.  zie  Luisteraer. 

Luisterrinken  ,  o.  w.  Être  aux  écoutes  ;  écouter. 

LutttcrToI,  b.  n.  zie  Luisterryk. 

Luisterzusttr  (s),  v.  Sœur-écoute  (religieuse),  f. 

Luifzak  ,  m.  zie  Luisbosch. 

Ltiiszalf,  v.  Onguent  qui  fait  mourir  le*  poux*  m. 

Luiszickte  (-en),  v.  Maladie  pédiculaire ,  phlhi- 
riase  ,  f. 

Luit  (en) ,  t.  Luth  ,  m.  Op  de  —  spelcn.  Jouer 
du  luUi. 

"Lnitenant  (s),   m.  Lieutenant ,  m. 

*Lnitenant-admirael   (-s),  m.  Vice- amiral ,   m. 

"Luitcnant-generael  (s),  m.  Lieutenant' géné- 
ral ,   m. 

Luitenantschao,  o.  Lieutenance,  f. 

Luitenant-stadnouder  (-s),  m.  Lieutenant-gouver- 
neur ,  m. 

Luitenantsvrouw  (-en],  ▼.   Lieutenante ,  L 

Luiterach,  b.  n.  Luthérien.  De  — en.  Les  Luthé- 
riens. 

Luitmaker  (-s),  m.  Luthier •; fabricant  de  luths ,  m. 

Luitmaker  y,  v.  Lutherie,  f. 

Luitslager  (-s),  m.  Joueur  de  luth ,  m. 

Luitslagerea  (  ««en),  v.  Joueuse  de  luth  ,  f. 

LuiUnaer  (-aren),  v.  Corde  de  luth,  f. 

Luitspeelster ,  v.  zie  Luitslagerea. 

Luitspel ,  o.  Jeu  de  luth  ,  m. 

Luitspeler  ,  m.  zie  Luilslager. 

Luiwagen  (s),  m.  Frottoir,  m.  —  (schipperaw.). 
Traverse  du  timon  du  gouvernail ,  f. 

Luizekramer  enz.  zie  Luizenkramer  enz. 

Lui  zen  (ik  luisde  ,  heb  geluisd),  b.  w.  Épouil- 
ler ,  cherclier  des  poux.  Icmands  beurs  — 
(gem.).  Gagner  de  l'argent  à  quelqu'un ,  l'at- 
traper. 

Luizenbosch  ,  m.  zie  Luiskop. 

Lnizenë'ter  (-s),  m.  Phthirophage  ,  m. 

Luizeniagt,  v.  Chasse  aux  poux  ,  f. 

Luizenkam  (mraen),  m.  Peigne  à  poux,  m. 

Luizenkramer  (-s),  m.  Fripier,  ta. 

Luizenmerkt  (en),  v.   Friperie ,  f. 

Luizenzalf ,  v.  zie  Luiszali. 

Luizig,  b.  n.  Pouilleux;  (Ciq.)  vil;  bas  ;  hon- 
teux. 

Luk  (z.  mv.j,  o.  Fortune  ,  f.;  bonheur;  hasard , 
m.  —  of  raek,  —  on  raek:  A  tout  liasard.  Dat 
is  —  of  raek  (spreekw.).  Cela  est  incertain. 

Lukgodin  (z.  mv.),  v.  Fortune  (déesse),  f. 

Lukken  (het  lukte  ,  is  gclukt),  o.  w.  Réussir. 

Lukkig  ,  b.  n.  Heureux.  — ,  byw.  Heureuse- 
ment. 

Lukraek  ,  byw.  (gem.).  Peut-être. 

Lukspil  (-en),  o.  Jeu  de  hasard,  ra. 

LuWÎ'er ,'  v".  j  /Ieureuse  étoUe  .  f- 

Lukzon  ,  v.  L'aurore  du  bonheur ,  f. 

Lui  (lullen),  v.  Trinquette  (voile),  f.;  biberon; 
tuyau;  tube;  membre  viril,  m. 

Lullen  (ik  lulde,  heb  gcluld),  b.  w.  Duper;  trom- 
per. — ,  o.  w.  (gem.).  Jaser;  causer.  — ,  uit 
eene  lui  drinken.  Boire  ou  sucer  par  un  tuyau. 

Lullepyp  (-en),  v.  Cornemuse  ;  musette,  f. 

Lummel  (-s),  m.  Rustre;  grossier;  lourdaud,  m. 

Lummclachtig  ,  b.  n.  Grossier  ;  brutal. 

Lump  (-en),  m.  (visch).  Blenne ,  m. 

Lunaeracr  (-s),  m.  Lambin,  m. 

Luudercu  (ik  luuderde,  heb  gelunderd),  o.  w. 
Lambiner;  muser. 

Lundering  ,  v.  Action  de  lambiner ,  f. 

Lu  us  (-zen),  v.  Esse,  f. 

Lunzcn  (ik  lunsde  .  heb  gelunsd),  l>.  w.  Mettre 
une.  esse. 


Lorken  (ik  lorkle,  heb  gelurkl),  o.  w.  Tèitr, 
sucer  continuellement* 

Las,  v.  zie  Lit. 

Lnst(-en),  m.  Désir;  goût,  m.;  envie,  f.;  eppé- 
tit,  m.  Ik  heb  geeoen  —  lot  elen.  Je  sfà 
point  d'appétit.  — ,  drift ,  genegenbeid.  Dé- 
sir; penchant,  m.;  inclination;  pmsstesi,  f. 
Zynco  —  boeten.  Satisfaire  ses  désirs.— %wr- 
maek.  Plaisir;  divertissement ,  m.  Het  vas  en 
—  dien  tu  in  te  zien.  C'était  un  plaisir  de  vou- 
ée jardin. 

Lustbosch  (-stchen),o.  Bois  de  plaisance ,  fa- 
quet  „  m. 

Lusteloos,  b.  n.  Qui  est  sans  envie  ,  sans  appé- 
tit ;  dégoûté.  —  ,  zonder  moed.  Abattu;  dé- 
courage. 

Lustelooaheid  (z.mv),  v.  bégodt,  m.  — ,  flMede- 
looaheid.  Abattement  ;  découragement,  m.  _ 

Lusten  (het  lustte ,  heeft  geltiat),  onp.  w.  Plein; 

*  faire  envie  ;  avoir  envie.  — •  b.  w.  Aimer;  dé- 
sirer; avoir  envie.  Ik  luat  of  m  y  lutt  fJ«o 
vleesch.  Je  n* aime  pas  la  viande. 

'Luster  (s),  m.  Lustre,  ra. 

Lustermaker  (-a),  m.  Lustrier ,  m. 

Luslhof  (•▼en),  m.  Jardin  de  plaisance,  m. 

Lusthuis  (-zen),  o.  Maison  de  plaisance;  tem» 
pagne ,  f. 

Lustig,  b.  n.  Gai  ;  enjoué;  jovial;  plaisant  ;êsay 
sant;  gaillard.  — ,  byw.  Gaiement;  avec  pkd- 
sir;  bien;  fort;  beaucoup.  —  driukrn.  Bsirt 
beaucoup.  Lustig  !  —  aen  !  Allons  !  comregt! 

Lustigheid  (s.  m?.),  ▼.  Gaieté;  joie,  î.\tnjm- 
ment,  m. i  gaillardise,  f. 

Lnstiglyk,  byw.  Gaiement;  avec  plaisir. 

Lnstpriëel  (-en),  o.  Pavillon;  kiosque,  m.  a 

Lustryk ,  b.  n.  Délicieux  ;  agréable ,  plein  de 
délices. 

Lusttuin  ,  in.  zie  Lusthof. 

Luatwarande  (-n),  v.  Paix  de  plaisance,  m. 

Lustwoud ,  o.  zie  Lustbosch. 

Lulheraen  (anen),  m.  Luthérien  ,  m. 

Lutherdom  ,  o.  Luthéranisme ,  m. 

Luthcrsch  ,  b.  n.  Luthérien. 

Luthersche  (-n),  v.  Luthérienne,  i. 

Luts  ,  v.  zie  Lis. 

Lutsemburg.  zie  Luxemburg. 

Luttel,  b.  n.  Petit;  chétif;  médiocre.  - ,  byw. 
Peu;  guère.  Een  —  tyds.  Peu  de  temps.  ïfR 
— .  Tant  soit  peu. 

Luxemburg  (stad  en  landscbap).  Luxembourg, »• 

Luy  enz.  zie  Lui  enz. 

Ly  (z.  mv,),  v.  (schipperaw.).  Bas  côté  du  w*»' 
seau,  m.  Het  schip  ligt  iu  — .Le  navire  est**** 
le  vent.  In  —  vallen.  Tomber  sous  le  «"'• 
lemand  in  de  —  brengen.  Mettre  quelque* 
dans  l'embarras  ou  en  danger. 

Lydbaer ,  b.  n.  Passible. 

Lydbacrheid  (z.  mv.),  ▼.  Possibilité  ,  f. 

Lydelyk,  b.  n.  Passible,  qui  peut  souffrir.  - 
lie  h  aéra.  Corps  passible.  —,  verdragelyk  Suf 
portable  ;  tolérablc  ;  passable.  —  (spraekk.)- 
Passif  —  werkwoord.  l'orbe  passif .  — ,  by*- 
Passablement  ;  passivement. 

Lyden  (ik  leed  ,  heb  geleden),  b.  w.  Souffrir» 
endurer;  supporter;  éprouver;  subir.  Hong'1" 
— .  Souffrir  la  faim.  Schipbreuk  — .  F** 
naufrage.  Ik  mag  het  wel  — .  Je  le  veux  bien- 
j'y  consens.  — ,  o.  w.  (met  zj'n).  Durer.  Il'1 
h  lang  geleden.  Il  y  a  longtemps.  Het  —  •  PgS' 
sion  ;  souffrance,  f.  Het  —  van  Jesua  CurUM- 
La  passion  de  J.-C. 

Lydend  9  b.  n.  Souffrant.  —  (sprackk-)-  l}tt>SiJ' 
—  werkwoord.  Verbe  passif. 
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|,  m.  Patient,  m.  —  (spraekki).  Accu- 

• 

sien),  T.  Celle  qui  souffre. 
,  n.  Misérable;  pitoyable  ;  fâcheux  ; 
—,  byw.  Pitoyablement;  extrêmement. 
•  Souffrance  ;  passion  ;  peine;  douleur, 
eent ,  m. 

b.  n.  Patient;  endurant  ;  débonnaire. 
.  Patiemment. 

eid  (z.  m?.),  t.  Patience;  douceur ,  f. 
rk ,  byw.  Patiemment. 
|,  o.  Corps;  ventre;  corsage;  corset , 

den  lyve  gestraft  wordeo.  Être  puni 
Uement:  Zyn  —  bergen.  Se  sauver. 
;oed  verliezen.  Perdre  corps  et  bien. 
ven  bangt  er  aen.  £a  vie  en  dépend. 
l  heeft  mets  om  bet  — .  Cette  affaire 
tucune  importance, 
m),  m.  Médecin  ordinaire  d'un  prince 

-en),  m.  Ceinture,  (.,  bandage,  m. 
b.  n.  Serf;  mortaillable. 
>m  (i.  mv.),  o.  Servage;  esclavage, 
ilude,  f. 

.m.  Serf;  esclave  ,  m. 

bap,  o.  zie  Lyfeigendom. 

K  n.  Corporel;  qfflictif. 

id  (a.  m?.),  v.  Corporéité ,  f. 

t  (-en),  o.  Duel;  combat  singulier ,  m. 

,  o,  aie  Lyfrok. 

,  o.  fow  défait ,  f.  pi. 

.  m?.),  o.   Salut,  m.;  conservation  de 

m 

,   ©.  mv.  Serre-gouttières  (terme  de 
pi. 

0.  Petit  corps  ;  corpuscule  ;  corset,  m. 
(-a),  m.  Page ,  m. 

ing  (-en),  v.  Châtiment,  m.;  punition 
te;  macération ,  mortification ,  f. 

(-s,  -en),  m.  Laquais,  m. 

y.  Couleur  de  chair,  f. 
a.  Manger  favori,  m. 
.  Livonie ,  f. 
(-s),  m.  Livonie  n,  m. 

,  b.  n.  Livonien;  de  Livonie. 
ie  (-n),  v.  Livonienne,  f. 
is,  m.  ziVr  Ly farts. 

(-s),  v.  Matrice,  f. 
g  (-en),  v.  Exercice  du  corps,  m. 
•n),  v.  Rente  viagère,  f.,  viager,  m. 
ken),  m.  Soutane  ,  f. 

1 ,  o.  1   Conservation  de   la 
jing  (z.  mv.),  v.  j     xue,  f.;  sa/a/,  m. 

g ,  v.  zie  Lyfftbenoudiog. 

rTAC  )  Gavdt-da-corp. ,  m. 

,  m.  mv.  Héritiers  directs  ,  m.  pi.  Zon- 
erveu.  Mourir  sans  enfants. 
;e  (z.  mv.),  v.  Taille,  stature,  f.  — . 
,  m. 
(-aren),  o.  />«n7  ou  danger  de  la 

(z.  mv.),  o.  Nourriture,  f.,  aliment, 
favori ,  m. 

.  mv.),  m.  Cortège ,  m.;  suite,  f. 
en),  v.  Punition  corporelle  ou  affliclive, 
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ce ,  m. 


rk,  b.  n.  Criminel;  pénal.  — ,  byw. 

lement.  II et  — e.  Criminel,  m.,  pro- 

"iminelle,  f. 

ig  ,  b.  n.  Criminel. 

ven  .  o.  Perte ,  ou  rume  cfa  co/y>i ,  f. 


Lyftogt,  m.  F  ivres,  m.  p].,  provisions  de  bou- 
che, f.  ni.  —,  vruchtgebruik.  Apanage,  usu- 
fruit; douaire,  m. 

Lyflogtelyk .  b.  n.  Usufructuaire. 

Lyftogten  (ik  lyftogtte.  beb  gelyftogl),  b.  w. 
Donner  un  douaire,  douer;  abandonner  V  usu- 
fruit de  quelque  chose. 

Lyftogtenaer  (-s),  m.  Usufruitier ,  m. 

Lyftogtenaerscbe  (-n),  v.   i  Douairière ,  usufrui- 

Lyflogteoares  (-ssen),  v.     ]   tière  ,  f. 

Lyftrawant  (-en),  m.  Traban;  garde-du- corps , 
m. 

Lyfverf,  v.  Couleur  de  chair,  f. 
Lyfverwig,  b.  n.  Carné ,  de  couleur  de  chair. 
Lyfvry,  En.  Affranchi. 
Lyfvryheid  (z.  mv.)f  v.  Affranchissement,  m. 
Lyfwacht  (-en),  v.  Garde  d'un  prince  etc.,  f. 
Lyfwacbter  (-§),  m.  Garde -du  corps,  m. 
Lyfwapen  (-en),  o.  Armure  du  corps ,  f. 
Lyfwater  (z.  mv.),  o.    Leucophlegmatie ,   ana- 
sarque ,  f. 

Lyfzaek  (-aken),  v.  Affaire  criminelle,  f. 

Lyfzakelvk  ,  b.  n.  Criminel. 

Lyk  (en),  o.  Cadavre*  corps  mort,  m.*Een  — 
ter  aerde  brengen.  Enterrer  un  corps  mort. 

Lyk  (-en),  v.  en  o.  Ralingue  (t.  de  mar.),  f. 

Lykbaer    (-aren) ,   v.  Bière,  civière,' f.,  cer- 
cueil, m. 

Lykbegangenis  (-ssen),  v.  Convoi  funèbre ,  m. 

Lykbegraver  (-s),  m.  Fossoyeur,  m. 

Lykbegraving  (-en),  v.  Enterrement ,  m.;  obsè- 
ques ;funèi*ailles ,  f .  pi. 

Lykbidder  (-s),  m.  Celui  qui  invite  à  un  enterre- 
ment. 

Lykbns  (-ssen),  v.  Urne  cinéraire,  f. 
Lykdicht  (-en),  o.  Poëme funèbre ,  m.;  élégie  ,  f. 
Lykdienst  (-en),  m.  Funérailles;  obsèques,  f.  pi. 
Lykdoek  (-en),  m.  Suaire;  linceul,  m. 
Lykdoorn  ,  m.  zie  Likdooru. 
Lykd  rager  (-s),  m.  Celui  qui  porte  les  corps  morts 
à  l 'enterrement. 

Lyken  (ik  lykte,  heb  gelykt),  b.  w.  Aplanir; 
égaliser.  Ken  lyk  — .  Ensevelir  un  corps  mort. 
Het  — .  Ensevelissement,  m. 

l,yken  (ik  leek  ,  heb  geleken),  o.  w.  Ressembler  ; 
sembler;  paraître.  Naer  iemand  — .  Ressembler 
à  quelqu'un. 

Lyken  ,  v.  en  o.  mv.  Ralingues  (t.  de  mar.),  f.  pi. 

Lykeveel ,  byw.  Tout  de  même. 

Lykewel,  byw.  Cependant  ;  pourtant  ;  toute/bis. 

Lykfakkel  (-s),  v.  Torche funéraire ,  f. 

Lykhuis  (-zen),  o.  Maison  où  il  y  a  un  mort; 
maison  du  défunt ,  f. 

Lykkist  (-en),  v;  Cercueil,  m. 

Lykklagt  (-eu),   v.    Plainte  funèbre  ;  condo- 
léance ,  t. 

Lykkleed  (-eren),  o.  Suaire ,  m.  —  eren.  Habits 

de  deuil ,  m.  pi.;  deuil,  m. 
Lykkleurig ,  b.  n.  Cadavéreux. 
Lykkoets  (-en),  v.  Corbillard;  char funèbre ,  m. 
Lykkosten  ,  m.  mv.  Frais  funéraires ,  m.  pi. 
Lyklaken  (-s),  o.  Drap  mortuaire  ,  m. 
Lykofler  (-sj,  o.  Sacrifice  funèbre ,  m. 
Lykoflerande,  v.  zie  Lykofler. 
'Lyktiralie,  v.  zie  Lykrede. 
Lykplegtigbeden,  y.  mv.   Cérémonies  funèbres, 

f.  pi. 
Lykpligten,  m.  en  v.  my. Derniers  devoirs,  m.  pi.; 

funé railles ,  f.  pi. 
Lykpracbt  ,  v.  zie  Lykstaetsie. 
Lykrede  (n),  v.  Oraison  funèbre ,  f. 
Lyksbogen,  v.  en  o.  my.Cobe  (terme  de  mar.),  f. 
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LykstaeUie  ,  t.  Pompe  funèbre .  f.  ;  convoi ,  m.; 

funérailles  *  f.  pi. 
Lykstapel  (-s),  m.  Bûcher,  m. 
Lykttoet  (z.  mv.).  m.  Convoi  funèbre ,  m. 
Lyktoorts  (en),  v.  Torche  funéraire  ,  f. 
Lykverwig  ,  b.  b.  Cadavéreux. 
Lykzang  (-eu),  m.  Chant  funèbre ,  m. 


Gluant ,   visqueux  ;    bilumi- 


Lym  (z.  mv.),  v.  en  o.  Co/fe,  f. 
Lymachtig,  b.   n.       " 

neux. 
Lymachtigheid  (z.  mv.),  t.  Viscosité,  f. 
Lymea  (ik  lymdc,  bcb  gelymd),  b.  w.  Coller.  — , 

o.  w.  Se  coller.  — ,  de  stem  lang  trekken.  7Vaî- 

ner  /a  vorr  en  parlant. 
Lymer  (-s),  m.  Colleur,  m.  — ,  die  de  stem  lang 

Irekt.  Celui  qui  traîne  ta  voix. 
Lymery  (-ce),  y.  Fabrique  de  colle ,  f. 
Lymig,  b.  o.  Gluant;  visqueux. 
Lymigheid  (z.  m?.),  v.  Viscosité,  f. 
Lyminç  ,  v.   Collage,   m.;  glutination,  conglu- 

tination;  (6g.)  action   de  traîner  la  voix  en 

parlant,  f. 
Lymkokery  ,  v.  zie  Lymery. 
Lymkwist  (-en),  m.  Brosse  a  coller,  f. 
Lytnmaker  (-s),  a.  Fabricant  de  colle ,  m. 
Lymmakery  (-en),  v.  Fabrique  de  colle,  f. 
Lympot  (-tten),  m.  Pot  à  colle,  m. 
Lymroede  (-n),  v.  Gluau,  m. 
Lymstang  (-en),  t.  Arbret,  m. 
Lymstok,  m.  zie  Lymroede. 
Lymverwen ,  b.  w.  Encoller  ;  couvrir  de  colle, 

Het  — .  Encollage,  m. 
Lytnwater  (i.  m?.),  o.  Eau  décolle,  f. 
Lymziedery,  t.  zie  Lymery. 
Lyn  (en),  v.  Koord.  Corde,  f.  Ik  zal  aen  die  — 

nict   trekken  (65.).  Je  ne  me  mêlerai  pas  de 

cette  affaire.  —  ,  mee'tlyn.  Cordeau.  Boomen 

op  o/*naer    de  —  planten.  Planter  des  arbres 

au  cordeau.   — ,  linic.   Ligne;  raie,  f.}  trait, 

m.  ;  règle,  f.  Zoo  regt  aU  eene  — •  Droit  comme 

une  ligne. 
Lynbaen  (-anen) ,  v.  Corderie  ,  f. 
Lyndotter,  v.  (plant).  Came  Une,  f. 
Lyndraeijen  (ik  clraeide  lyn  ,  heb  lyngedracid) , 

b.  w.  Corder, faire  de  ta  corde,  Het  — .  Cor» 

derie  (art),  f. 
Lyndraeijer  (-s),  m.  Cordiet\  m. 
Lyndraeijersslede  (-n)  ,  v.    Cliariol  (instrument 

de  cordier),  m. 

Lynen  (ik  lynde ,  brb  gelynd),  b.  w.  Tracer  ou 
tirer  des  lignes;  régler;  rayer. 

Lynen  ,  onv.  b.  n.  zie  Linuen,  onv.  b.  n. 

Lynen,  v.  (plant).  Clématite,  f. 

Lynkoek  (-en),  ro.  Gâteau  ou  pain  de  lin,  m. 

Lynroeel,  o.  Farine  de  lin,  f. 

Lynolic  (z.   mv.),  v.  Huile  de  lin,  f. 

Lynpcn  (  nnen).  v.  Tire-ligne,  m. 

Lynregt,  b.  n.  Diamétral.  —  ,  byw.  Diamétrale- 
ment. 

Lynslager  (-s),  m.  Cordier,  m. 

Lyntje  (-s),  o.  Petite  corde  ;  cordelette,  f .  ;  cor- 
deau, m. 

Lyntrekker  (-s),  m.  Tire-ligne  ,  ni. 
Lynvormig,  b.  n.  Linéaire. 
Lynwadery,  t.  zie  Linnenbamlel. 
Lynwadirr  enz.  zie  Linnenkooper  enz. 
Lynwaed,   o.  Toile,  f.   Ecn  stuk  — .   Une  pièce 

de  toile.  —  (dat  vervterkt  is).  Linge,  m. 
Lynwaerdmarkt ,  v.  zie  Lynwaerdmerkt. 
Lynwaerdmerkt  (-en),  v.  Marché  aux  toiles  ,  m. 
Lynwaedplaets  (-en),  v.   Lingerie ,   f. 
Lynzaed  (z.  mv.),  o.  Graine  de  tin;  tinette,  f. 


Lynzaedkoek,  m.  zie  Lynkoek. 

Lynzaedblie ,  v.  zie  Lynolie. 

Lyperen  (het  I  y  perde ,  heeft  gelyperd)  t  0.  w. 
Filer  ;  graisser  (en  parlant  de  liqoenrt). 

Lyperend ,  b.  n.  Gras  (en  pariant  de  liqaeort), 

Lys,  v.  LU  (rivière),  f. 

Lyskoek,  m.  zie  Lynkoek. 

Lyspond  (-en),  o.  Poids  de  quinze  livrai  ,  m. 

Lyst  (-en),  t.  Cadre,  m.;  châsse,  f.  —  ccacr 
•cbildery.  Cadre  ûTun  tableau.  In  eene  — 
zelten.  Encadrer.  — ,  rand.  Bordure,  L\ 
bord;  rebord ,  m.—,  roi.  Liste,  f. ;  rôle;  re- 
gistre ,  catalogue,  m.  —  ran  rreemde  ntaen. 
Liste  de  noms  étrangers.  —  van  doodea.  Ité- 
crologe ,  m.  —  yan  boeken.  'Catalogue  it  li- 
vres. 

Lysten  (ik  lyst  te ,  heb  gelyst),  b.  w.  Emcedrtr. 
Lyalenmaker  (-s),  m.  Faiseur  de  cadres,  m. 
Lyster  (-s) ,  y.  Grive  (oiseao),  f. 
Lysterbessen ,  T.  mv.   )   Soties,  f.  pi.;  corsm 
Lysterbezicn  ,  y.  mv.   j       m.  pi. 
Lyst  erbezien  boom  (-en),  m.  Sorbier;  cormier,*. 
Lysterboog  (-ogen)  ,  m.  Lacet  à  prendre  du 

grives,  m. 
Lysting,  v.  Encadrement,  m. 
Lystje  (-s),  o.  Petit  cadre,  m.; petite  liste;  heu- 

deletle  (archit.),  f. 
Lystmaker,  m.  zie  Lystenmaker. 
Ly6tschaef  (-aven),  y.  Bouvement  (rabot),*. 
Lystsieenen,  m.  mv.  Arases  ,  f.  pi. 
Lystwerk ,  o.  Moulure  ;  bordure  ;  corniche,  f. 
Lyveloos ,  b.  n.  Inanimé;  mort. 
Ly v»g  1  D*  D-   Corpulent;    replet;  épais;  gros- 

— e  man.  Homme  corpulent. 
Lyvigheid  (z.  mv.),  y.  Corpulence;  grosseur,  f. 
Ly waet  enz.  zie  Lynwaed  enz. 
Lyzeil  (-en),  o.  Coutelas,  m.  ;  petite  voile,  f. 

Bonnettes,  f.  pi. 
Lyzyde,  y.  zieLy. 


M 


M,  v.  M.  m.  et  f. 

Macedonic*  (land).  Macédoine ,  f. 

Machabec'n ,  m.  mv.  Machabées,  m.  pi. 

'Machiavelist  (-en),  m.  Machiavéliste  ,  m. 

'Machiavelsch,  b.  n.  Machiavélique. 

Macbt  enz.  zie  Rlagt  enz. 

Maculaluer,  v.  zie  Misdruk. 

Made  (-n),  v.  Fer,  m. 

Madclief  (-ven),  v.  (bloem).  Marguerite,  f. 

Madeliefje  (-6),  o.  Petite  marguerite ,  f. 

Madig  ,  b.  n.  Féreux ,  quia  des  vers. 

'Madrigaei,   o.  Madrigal,  m. 

Maeg  (magen) ,  v.  Estomac ,  Van  de  — .  Stoma- 
chique. Ecne  goede  — .  Un  bon  estomac.  UM 
zwakke  — .  Un  estomac  débile.  —  («1er  vog«" 
len).  Gésier,  m.—,  (der  berkauwcnde  diereo)* 
Ventricule  ,  m.  — ,  m.  en  v.  Bloedvricnd.  P*m 
rent ,  m.;  parente,  f. 

Maegaders,  v.  mv.    Fcincs  stomachiques ,  f.  p'« 

Maegbreuk,  v.  Gastroccle,  hernie  de  /Vite- 
mac ,  f. 

Macgd  (en),  v.  Vierge,  f.  De  H.   —   IVaria.  L* 
sainte    Vierge.    — ,    dienstmacgd.    Servante , 
fille,  f. 
Mnegdarm  (-en),  m.  OEsophmge ,  m. 
MaegdeLlocra  enz.  zie  Maegdenblocm  enz. 
Margdrgoud.  o.  Or  natif,  m. 
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.,  bi  n.  Virginal,  de  vierge. 

loem  (x.  m?.),   v.  Virginité;  fleur  de 

i,  f. 

ot  (x.  mv.),  v.  Route  de  la  pudeur,  m. 

irt ,  o.  lie  Maegdenhert. 

srt  (-en) ,  o.  Coeur  chatte ,  m. 

onig  (z.  mv.),  m.  Miel  vierge*  m. 

niid,  o.  Pervenche ,  vigne  vierge ,  f. 

elk,  v.  Lait  virginal ,  m . 

\e,  t.  Huile  vierge  ,  f. 

lia,    m.  Pervenche  y  vigne   vierge  ,  f. 

i   (-ijen))  m*  **  ▼•  Chœur   de   vier- 

►of  (x.  ,mv.)  ,   a.     Rapt;    enlèvement 

une  fi lu,  m. 

haer  (-aren),  t.  Troupe ,  f.,  ou  chœur 

va ,  m. 

hending  (-en),  t.  Viol ,  m. 

•et,  m.  virginité ,{. 

lies,  o.  Hymen  (t.  d'anal.),  m. 

t  (x.  m?.),  m.   en  o.  C/re  vierge,  pro- 

[x.  mv.),  m.  Virginité ,  f. 
,  m.  en  o.   zic  filaegdewas. 
,  m.  Garus,  m. 

(x.  mv.),    m.    Toux  qui  provient  de 
c,  f. 
>,  o.  /*eikï  estomac,  m. 

je  (-s) ,  o.      )  y hUUtt  stomacale ,  f. 

ikco  (-8)  >  o.  f  ' 

el  (-en) ,  o.  Stomachique ,  remède  sto- 

m. 

eking,  v.  Gastrite,  f. 

l«r  (-§),  r.Épithème  (topique),  m. 

I1"  i"*î  '  ,?'    I   A"K&«  stomacale ,  f. 

v.  Douleur y  f.,  on  mal  d'estomac,  m.; 
>ie    f 

x.  mv.),  o.  Chyle,  m. 
>  (x.  mv.),  v.  Parents,  m.  pi  ;  paren- 
>l.;  affinité ,  f.  — ,  o.  Parenté ,  t*.  j  /./a- 
,  m. 

der,  v.  Artère  céliaque ,  f. 
,  o.  z/e  Maegsap. 

end  ,  b.  n  Stomacal ,  stomachique. 
sn,  o.  mv.  Parois  de  l'estomac  ,  t.  pi. 
p,  o.  £au  stomacale  ,  f. 

m.  Fwi  stomacal ,  m. 
«ren,  v.  mv.  Nerfs  .stomachiques  ,  m.  pi. 
e  ,  v.  z/e  Maegpyn. 
te  Maile. 

k  maeide ,  heb  gemaeid)  ,  b.    w.  F<*«- 
luper ;  moissonner, 
t),  m.  Faucheur;  moissonneur,  m. 
i  (-n),  v.  Moissonneuse  ,  f. 
b.  n.  xi»  Madig. 
[x.  mv.),  v.  Fauchage,  m. 
[-en),  o.  /Ve\  m. 
;.  mv.),  tn.  Fauchaison  ,  f. 
nv.),  v.  Action  de  faire  ;  façon,  f.  Ecn 
i  de  —  doen.  Commander  un  habit,  le 
tire. 

(x.  mv.),  m.  en  o.  Façon  ,  f.;  xirix  */e 
i,  m. 

o.  Ouvrage ,  m.  ;  fabrication  ;  façon  ; 
f.  Hv  heeft  m  y  ecn  werk  van  zyn  — 
0.    //    m'a    donné    un   ouvrage  de  sa 

—  ,  tchepsel.  Créature,  F.  Goda  — . 
y  de  Dieu. 

(-a),  v.  Celle  qui  fait ,  faiseuse  ,  f  Zy 

-  van  dat  boek.  Elle  est  l'auteur  de  ce 
Ueér— .  TaiUeuse  ,  f. 

/. 


Mael  (malen),  v.  en  o.  Foi'*,  reprise y  f.  De  eersle 
— .  La  première  fois.  Dit  — .  Cette  fois..  Hon- 
derd  —,  Cent  fois.  — ,  o.  Maeltyd.  Repas; 
festin  ,  m.  — ,  maefsted*.  7*ribnnai,'  m.  — ,  v. 
Reiskofler.  Malle  ;  valise  ;  f.  Kleinc  — .  Mal- 
lette y  f. 

Maelgeld  e.*  )  Mouture  ,  f .  ;  moulage;  sa" 

Maelloon,  m  eno.)     laire  du  meunier,  m. 

Maelregt,  o.  Moulage  ,  m. 

Maelslot  (-en),  o.  Cadenas,  m.    % 

Maelstcde  (-n),  v.  Tribunal,  m. 

Maelsteen  (:en) ,  m.  Meule  de  moulin ,  f.  — , 
wryûteen.  Molette,  f.  ;  broyon,  m. 

Maelster  (-s),  v.  Rêveuse,  radoteuse,  f.  — t.  Denis, 
f.  pi. 

Maelstok  (-kken),  m.  Appui-main  ,  m. 

Maelstroom  (-en) ,  m.  Gouffre,  tournant,  m.  — 
(fig.).  Confusion,  f.  ;  trouble,  désordre,  m, 

Naeltand  (-en),  m.  Dent  mdchelière ,  {. 

Maellyd  (-en), m.  en  v.  Repas,  m. 

Maen,  v.  Lune,  f  Nienwe  — .  Nouvelle  lune.  Vol\ê 
— .  Pleine  lune,  Halve  — .  Croissant.  By  de 
lichte  — .  Au  clair  de  la  lune.  —  maentyd. 
Lunaison,  f.  —  (sprekende  van  leeuven  en 
peerden).  Crinière,  f.  De  leeuvr  achsdt  xyne 
manen.  Le  lion  hérisse  sa  crinière. 

MaenbescbryvenJ,  b.  n.  SéUnographkpse. 

Haenbeachryver  (-s),  m.  Sèlénographe ,  m. 

Maenbeacliryving,  v.  Séténographie,  f. 

Maencirkel ,  m.  zie  Maenkriug. 

Maend  (-en),  v.  Mois ,  m.  'S  —s.  Par  mois. 

Maendag  (  en),  m.  Lundi,  m.  'S  —-a.  Le  lundi. 

Maendelyk,  b.  n.  zie  MaendeLykach. 

Maendelyks,  byw.  Tous  les  mois,  par  mois, 
de  mois  en  mois. 

Maeodelykscb^  b.  n.  Mensuel,  qui  se  fait  par 
mois. 

Maendgeld  (-eo),  o.  Solde  ou  paie  d'uri  mois,  f.  ; 
salaire  d'un  mois ,  m. 

Haendatonden ,  m.  mv. Menstrues,  règles,  fleurs, 
f.  pi. 

Maendstondig  ,  b.  n.  Menstruel. 

Maendwyzer  (-a)  ,  m.  Aiguille  d'un  cadran  qui 
indique  les  mois  ,  f.  ;  calendrier ,  m. 

Maeniaer  (-aren),  o.  Année  lunaire  ,  f. 

Maenkeering  (-en),  v.  Lunaison,  f. 

Maenkop,  v.  en  o.  zie  Hankop. 

Maenkring  (-en),  m.  Cycle  lunaire  *  m. 

Hacnkruid  (z.  mv.),  o.  Lunaire,  (plante),  f. 

Maenlicht,u.  Clair  de  lune  ,  m. 

Maenlonp.  m.  Cours  de  ta  lune,  m. 

Haenrnaend  (-en),  v.  Mois  lunaire  on  synodi- 
que,  m. 

Maenroos,  v.  Luncls  (t.de  blas.),  m.  pi. 

Maenslouden ,  m.  mv.  zie  Maendatondeu. 

Maentyd  ,  m.  Lunaison ,  f. 

Maenverduiatering  (-en),  v.  Éclipse  de  lune,  f. 

Maenvergelyking  ,  v.  Proemptose  (astr  ),  f. 

Maenwyzer {-t),  m.  Cadran  lunaire,  m. 

Maenziek,  b.  n.  Lunatique. 

Maenzicke  ,  m.  en  v.  Lunatique,  m.  et  f. 

Maenzickle,  v.  Épilepsie,  f.,  mal  caduc  ,  m. 

Maenzuchiig,  b.  n.  Lunatique. 

Maeozwym,  v.  zie  Maenverduisfering. 

Maer ,  voegw.  Mais  ;  cependant  ;  pourtant  ;  pour- 
vu  que.  A  la  hy  —  achryven  zal.  Pourvu  qu'il 
écrive.  —,  byw.  Àlleenlyk.  Seulement  ;  simple- 
ment;  pas  davantage;  ne...  que.  Ik  heb  er  — 
vier.  Je  n'en  ai  que  quatre.  —  ééo  huii.  Une 
seule  maison.  — ,  o.  mais  ,  m. 
■aer  (m aren),  v.  Nouvelle,  f.;  avis  ,  m.  Blyde  — . 

Heureuse  nouvelle.  —,  gerucht.  BrUit,  m. 
'Bfaerschalk  (-«n),  m.  Maréchal,  m. 
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'Maertchalkin  (-nnen),.y.  Maréchale,  f. 

'Maerachalkschap ,  o.  Dignité  de  maréchal ,  f. 

'Maerachalksgeregtahof,  o.  Connétablie,  f. 

'Maerschalkattaf  (-yen),  m.  Bâton  de  maré- 
chal, m. 

Maert ,  m.  Mars;  mois  de  Mars  ,  m. 

Maerte  (-n),  t.  Servante ,  f. 

Maerttcn  ,  b.  n.  De  Mars,  — e  buijen.  Giboulées 
de  Mars. 

Maes  (mazeo),  v*  Maille,  f. 

Maet  (i.  my.),  v.  (rifier).  Meuse,  f. 

Vaeâje  (-s),  o.  Petite  maille ,  f. 

Maesschip  (-epen),  o.  F  aisseau  qui  navigué  sur 
la  Meuse ,  m. 

Maesschipper  (-s),  m.  Capitaine  de  navire,  ou 
batelier  qui  navigue  sur  la  Meuse ,  m. 

Maesttroom ,  m.  (rivier).  Meuse ,  f. 

Maes wa ter,  o.  Eau  de  la  Meuse  ,  f. 

Maeswerk,  o.  Réseau,  m. 

M aesxantl ,  o.  Sable  de  la  Meuse ,  m. 

Maet  (maten),  t.  Mesure ,  f.  De  —  van  iets  ne- 
raen.  Prendre  la  mesure  de  quelque  chose.  Ieta 
by  de  kleine  —  verkoopen.  Vendre  quelque 
chose  à'  Délits  mesure.  De  —  slaen.  Battre  la 
mesure  (t.  de  mm.).  Boveo  mate.  Extrême- 
ment; excessivement;  à  l'excès.  Met  mate.  Mo- 
dérément. Naer  mate.  A  mesure ,  au  fur  et  à 
mesure,  à  proportion.  Naer  mate  dat.  A  mesure 
que.  Zooder  — .  Sans  mesure;  immense. 

Maet  (-s),  m.  Compagnon ,  camarade.  De  — t.  Les 
matelots;  les  mariniers,  m.  pi. 

Maetgeluid  ,  o.  Cadence ,  ï. 

Maetgezang  (-en),  o.  Air  chanté  en  musique  ; 
morceau  de  musique  ,  m. 

Maethouding,  y.  Cadence ,  f. 

Maet  je  (-s),  o.  Petite  mesure,  î.\  petit  compa- 
gnon, m. 

Maetieapeer  (-eren),  y.  Bergamote  (poire),  f. 

Maetklank  (-en),  m.  Musique;  harmonie,  f. 

Maetkundig  ,  b.n.  Rhrlhmique. 

Maetmeter  (-s),  m.  Alétromètre  (mus.),  m. 

Maetregel  (-8, -en),  m.  Mesure,  f.,  moyen  pour 
le  succès,  m.  — en  nemen.  Prendre  des  mesures. 

Maetschappelyk,  b.  n.  Social;  sociable.  — ,  byw. 
D'une  manière  sociale  ou  sociable. 

Maetschappy  (-en),  v.  Société;  compagnie,  f. 

Maetsnede  (-n),  v.  Césure ,  f. 

Maetstaf  (-yen),  m.  Mesure  ;  échelle  ;  gamme,  f. 

Maet  si  ok  (-kken),  m.  Mesure;  toise;  règle,  f.; 
diapason  ,  m. 

Maettafel  (-s), y.  Diapason,  m. 

Maelzang,  m.  zie  Maetgezang. 

Maeuwen  enz.  zie  Mauwen  enz. 

Maf,  b.  n.  Lâche;  mou;  las. 

Mag.  zie  Mogen. 

'Magazyn  (-en),  o.  Magasin  ,  m. 

"Magazynbewaerder  (-$),  m.  )      Garde  magasin  , 

'Magazynier  (-s),  m.  f  magasinier,  m. 

'Magazynmeester  (-s),  m.  Maître  on  chef  de  ma- 
gasin, m. 

'Magazyntje  (-a),  o.  Petit  magasin  ,  m. 

Mager  ,  b.  n.  Maigre;  décharné.  —  worden.  Mai- 
grir ;  devenir  maigre,  —e  dag.  Jour  maigre. 
—  (6g.)«  Aride  ;  pauvre  ;  chétif.  —,  byw.  Mai- 
grement. —,  o.  Mager  vleesch.  Le  maigre. 

Magerachtig  ,  b.n.  Maigrelet;  maigre  t. 

Mageren  ,o.  w.  zie  Vermageren ,  o.  w. 

Magerbeid  (z.  my.),  y.  Maigreur;  (fig.)  aridité; 
sécheresse ,  î. 

Magerlyk,  byw.  Maigrement. 

Mager! e,  v.  zie  Magerbeid. 

Megertjes ,  byw.  Maigrement. 


Maggelen  (ik  maggelde,  heb  gemaggeld),  o.  w. 

Barbouiller  du-papier. 
'Maçistraet  (-aten),  m.  Magistrat ,  m. 

Magistraelspertoon  (-en),  m.  Magistrat,  m. 

Magnaten ,  m.  my.  Magnats  (grands  de  Polo- 
gne), m.  pi. 

Magnée t  (-etcn),  m.  Aimant,  m.,  pierre  fu- 
mant ,  f .  * 

Magneetkracht ,  y.  Force  de  l'aimant ,  vert* 
magnétique  ,  f.;  magnétisme ,  m. 

Magneetnaeld  (-en),  y.  Aiguille  aimantée ,  f. 

Magneetpoeijer ,  o.  Purette,  f. 

Magneetsteen  ,  m.  zie  Magoeet. 

Magnetia ,  y.  Magnésie  (terre),  f. 

Magneliscn,  b.  n. Magnétique. 

'Magnetiseerder  (-t),  m.  Magnétiseur,  a. 

'Magnetiteren ,  b  w.  Magnétiser. 

Magt  (-en),  y.  Force  ;  puissance;  autorité,  Îa 
pouvoir,  m.;  forces,  troupes,  f.  pi.,  «né,  t. 
De  goddelyke  — .  La  puissance  divine.  —  fte- 
ven.  Autoriser.  Voile  —  geyen.  Donner  pu» 
pouvoir.  De— en  van  Europa.  Les  puissance*  de 
l'Europe. 

Maglbrief  (-ven),  m.  Procuration  ,  f.;  plein  pce- 
voir,  diplôme ,  m. 

Magteloos ,  b.  n.  Impuissant  ,  faible ,  débile;  se» 
force  ;  sans  vigueur.  —  worden.  Tomber  en 
faiblesse ,  défaillir. 

Magteloosheid  (z.  my.),  y.  Impuissance  ;Jàiblesse; 
débilité  ,  f. 

Magtgeving ,  y.  Autorisation,  f. 

Magthebbende,b.  n.  Autorisé;  qui  a  plein  pou- 
voir. 

Magtig,  b.n.  Puissant  ;  fort  ;  grand;  vaste,  —t 
koning.  Roi  puissant.  —  zyn.  Être  en  état. 
Ecn  land  —  worden.  S'emparer  d*un  pap. 
Zyne  zinnen  —  zyn.  Être  dans  son  bon  sens. 
Zicb  zelven  —  zyn.  Se  posséder,  être  mettre 
de  ses  passions.  Vêle  talen  —  zyn.  Posséder 
plusieurs  langues.  —  (spr.  van  spyien).  Nour- 
rissant. — ,  byw.  Zeer.  Fort;  extrêmement  ; 
puissamment.  —  ryk.  Puissamment  riche. 

Magtigen  (ik  magtigde,  heb  gemagtigd),  b.vr.Au- 
loriser;  donner  le  pouvoir. 

Magtiging,  v.  Autorisation  ,  f. 

MagUpreuk(-en),  y.  Axiome,  m. 

Maliometaen  (-anèn),  m.  Mahométan  ;  Musul- 
man ,  m. 

Mahometaendom  ,  o.  Maliométisme ,  musulma- 
nisme;  islamisme,  m. 

Mahomelaensch  ,  b.  n.  Mahométan  ;  musulman. 

Mahometaensche  (-n),  y.  Mahométane  ;  Musul- 
mane, f. 

Mahoniehout ,  o.  Acajou  ;  bois  d'acajou,  m. 

Mahoniebouten  ,  onv.  b.  n.  D'acajou. 

'Majesteit  (-en),  y.  Majesté,  f.  MUdaed  fin  (p- 
kwetste  — .  Crime  de  lèse-majesté. 

Majestettachenois,  v.  Crime  de  lèse-majesté, m. 

*Majoor  (-a,  -oren),  m.  Major,  m. 

Majoorsplaets  (-en),  y.  Majorité ,  place  de  Mi* 
jor ,  f. 

*Majoraet ,  o.  Majorât,  m. 

Maiorka  (eiland).  Majorque  ,  f . 

Mak  (makker,  makst),  b.n.  Apprivoisé;  privé; 
docile;  doux,  traitable.  —  maken.  Apprivoiser. 

Makelaer  (-s),  m.  Courtier ,  m.  — ,  koppelicr* 
Entremetteur ,  m. 

Makelaerdy ,  y.  zie  Makelary. 
Makelacrscliap  ,  o.  Courtage,  m. 
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•loon   (t.  m?.),  m.  en  o.  Courtage  (sa- 
in. 

s  (-sscn),  v.  )  Femme  de  courtier ,  f .  — s 
sse  (-n),  y.  |     koppelaerster.  Entremet- 

la 

',  y.  Courtage,  m.  —,  koppelary.  En- 
r,f. 

(ik  makelde ,  heb  gemakeld),  b.  w.  Né- 
;  traiter  ;  accommoder. 

,  m.  zie  Makelaer. 

ik'maek',  maekte,  heb  gemaekl),  b.  w. 
;  exécuter;  rendre.  Gr  lukkig  — .  Rendre 
ix.  Zalig  — .  Sauver.  Beachaemd  — .  Con- 
r;  rendre  confus.  Zich  ziek  — .  Se  rendre 
r.  Vol  — •  Remplir.  Wit  — .  Blanchir. 
mael  dry  maekt  «es.  Deux/bis  trois  /ont 
rede  — .  Foire  /a  paix,  wréed  — .  Pré» 
— .  yerkiezen.  Élire;  faire  ;  créer.  Eenen 
*n  bargemeester  — •  Élire  un  nouveau 
westre.  — ,  yoorlbrengen.  Former  ; 
-  Jaire.  God  heeft  den  roensch  gemaekt. 
a  crie  t  homme.  — ,  samenstellen.  Com- 
;  fabriquer.  — •  ,  aengaen.  Faire;  con- 
r;  arrêter.  Ken  yerdrag  — .  Passer  un 
tL  —  (by  testament).  Léguer.  Zyn  goed 
mand  — .  Léguer  son  bien  à  quelqu'un. 
tg  — .  Se  sauver;  s'enfuir. 
[bat),  o.  Construction  ;  bâtisse  ;  fabrica- 
f.  — ,  bet  scheppen.  Création;  forma- 
i.  — ,  bet  yerkiezen.  Élection,  f.  — , 
menstellen. Composition,  f.  — ,  maekloon. 

.,  f. 

-a),  m.  Faiseur  ;  fabricateur  ;  auteur,  m. 
hepper.  Créateur,  m 

(-en),  y.  Lieu  oà  l'on  fait,  où  Von  fa- 
1 ,  o.;  f abiique  ,  f. 

,  y.  Création ,  i .  —  by  testament.  Legs  , 
jnation ,  f. 
rk  em.  zù  Gemakkelyk  enz. 

(-a) ,  m.   Compagnon  ;    camarade  ;  se- 
,  m. 
tchap  ,  o.  Société  ;  compagnie  ;  camara- 

,'• 

Lje  (-a),  o.  Petit  compagnon;  petit  cama- 


l 


,  y.  zie  Makkerschap. 

(-en),  m.  Maquereau  (poisson),  m. 
schuit  (-en),  v.   Maquilleur  (bateau),  m. 
tabak,  m.  Macouba  (tabac),  m. 
illen),  o.  Gabari  ou  gabarit  (t.  de  mar.), 
,  kaliber.  Calibre  ,  m.  —  (t.  de  cloutier). 
:ère,  f. 
iller,  malst),  b.  n.  Zot.  Fou;  insensé;  sot. 

kuren.   Sottises  ;  balivernes  ,  f.  pi.  — ,  te 
,   Trop  bon  ;  trop  faible.  —   moertje,  — 
je  (spreckw.).   Une  mère  trop  bonne  gâte 
%fants.-~,  byw.  Follement;  sottement. 
tt,  y.  Malachite  (pierre),  f. 
(-a),  o.  Muid;  selier ,  m. 
n),  ?.  Malle ,  valise,  f. 
h  ,  o.  Malai  (langue  de  l'Inde),  m. 
(ik  mael  ,   maelde,   heb  gemaeld),  b.  w. 
dre;  dépeindre;  décrire. — ,  o.  w.  Myme- 
Rèver  ;  radoter;  extravaguer.  De  zieke 
nt  te  — .  Le  malade  commence  à  extrava- 
oo  à  délirer.   Die  zaek   maelt  m  y  in  het 
J.  Cette  affaire  m1  occupe  l'esprit.' 
[ik  mael, maelde, heb  geraalen  en  gemaeld), 
o.w. Moudre  ;  broyer;  briser;  écraser  ;  ré- 
e  en  poudre.  Koorn  — .  Moudre  du  blé. 
(het),  o.  action  de  peindre,  de  moudre  , 


de  broyer;  mouture ,  f.  Aen  het  —  raken.  Com- 
mencer à  river  ou  à  extravaguer. 

Ma  1er  (-a),  m.  Peintre ,  m.  — ,  molenaer.  Meu- 
nier, m. — ,  mymeraer.  Rêveur;  visionnaire,  m. 

Malery  (-en),  v.  'Peinture,  f.  —,  mymering.  Ré- 
verte ,  f . 

Malheid  ,  v.  Folie  ;  sottise,  f. 

Mali ,  v.  zie  M* lie. 

Malie  (malien),  s. Maille,  f.— ,  maltekolf.A£ai/,  m. 

Maliebaen  (-anen),  y.  Mail ,  lieu  oà  l'on  roue  au 
mail,  m.  In  de  —  spelen.  Jouer  au  mail. 

Maliehemd  (-en),  o.  Chemise  on  jaque  de  maille  ; 
brigandine ,  t. 

Maliekolf  (-ren),  m.  en  y.  Mail ,  ni. 

Malien  (ik  maliede  ,  heb  gemalied),  o.  w.  Jouer 
au  mail. 

Maiieokolder,  m.  zie  Maliehemd. 

Maliespel  (-en),  o.  Mail,  jeu  de  mail ,  m. 

Maling  ,  v.  Action  de  peindre,  f.  — ,  mymering. 
Rêverie ,  f . 

Malkaér  ,  voornw.  zie  Malkander. 

Malkander,  voornw.  L'un  l'autre;  Us  uns  Us 
autres  ;  réciproquement  ,  mutuellement  ;  se  ; 
s* entre.  Achter  — .  L'un  après  Vautre  ;  Us  uns 
après  les  autres.  Onder  — .  Pêle-mêle ,  confu- 
sément. —  helpen.  S'enlr'aider.  —  beroinnen. 
S'entr'aimer.  By  —  komen.  S'assembUr.  —  be- 
zoeken.  Se  voir.  —  wel  verstaen.  S^  entendre. 
Aen  —  Kggen.  Se  toucher ,  être  contigu. 

Malfcruid  (z.  m?.),  o.  Jusquiame  (plante),  f. 

Malien  (ik  malde ,  heb  gemald),  o.  w.  Foidtrer  ; 
badiner;  batifoUr.  Het  — .  Batifolage,  m. 

Malligheid .  t.  zie  Malheid. 

Malloot  (-olen),  v.  Sotte,  folle,  f. 

Mallote  (z.  m?.),  v.  (plant).  Mélilot ,  m. 

Malsch,b.  n.  Tendre,  mou,  mollet;  succulent. 

—   maken.  Amollir,  attendrir.  —,  byw.  zU 

Malschelyk. 
Malschelyk,   byw.  D'une  manière  tendre;  dou» 

cernent. 
Malschheid,  t.  Tendreté,  f. 
Malt,  t.  Drèche,  f.,  malt ,  m. 
Mal  ta  (eiland).  Malte,  f. 
Malteesch,  b.  n.  De  Malte. 
Maltezer  (-s),  m.  Maltais  ,  m. 
Maluwe  (z.  rnr.),  ?.  Mauve  (plante),  f.  Wilte  — . 

Guimauve ,  (. 
Maluwezalf,  v.  Dialthée ,  f. 
Maluwplanten  ,  y.  m?.  Malvacêes,  f.  pi. 

Malrezei,  m.       )  MalvtoUU(y\u),  f. 
Malvezeiwyn.m.f  x      n 

Malwe,  y.  zie  Maluwe. 

Ma  m  (-mmen),  v.  Mamelle,  f. ,  téton ,  m. 

Marna  (-es),  y.  Maman ,  mère,  f. 

Mammekenskruid  (z.  m?.),  o.  Chèvrefeuille,  m. 

Mammcluk  (kkenj,  m.  Mameluk,  m. 

Ma  m  m  en  (ik  mamde ,  beb  gemamd),  o.  w.  (gem.). 

rFéter,  sucer. 
Mammiering,  y.  Manche  ;  maugère ,  f.;  long  tuyau 

de  cuir  pour  conduire  Veau ,  m. 
Ma  m  mon,  m.  Richesses,  f.  pi. 
Man  (-a,  -nnen),  m.  Homme,  m.  Een  eerlyke 

— .   Un    honnête   homme.    —  voor  —.  un  à 

un ,  l'un  après  l'autre.  —  ,  getrouwde  man. 

Mari,  époux,  m.  Eenen  —  nemen.  Se  marier. 

—,  manneken  (van  dieren).  MdU,  m. 
Manachtig,  b.  n.  zie  Manziek. 
Manbaer  (-der,  -si),  b.  n.Quia  atteint  fdge  de 

virilité  ou  de  puberté,  nubile,  pubère,  —are 

jaren.  Âge  viril. 
Manbacrhcid  (z.  mv.),  v.  Age  viril,  m.; puberté,  L 
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•fendu.  Mien),  ».  Manchette  1 1-  lUnMriyibdd ,   t.  CMMU.    ■Bhm, 
Mai»!  {-«a),  T.Awiiw-,  m.;  maana;  cUrùaUU,L  Uti,i. 
(die    mta    op  dan   105  dratKl).  flo/(« ,  £ 

—  (on  tarer  U  wann.cn).  Vmnnelfe,  f,  — «gl.  «ji                 ii/  ,  t. 

Panerée,!.  malien,  f. 

'Mandait,  0.  Mandat,  m.  Msi'iok,  m.  Mania.  , , 

"i..n.ii.ii  vu  (ci,),  m.  MeMeutrùi,  m.  SUniokraap  (  vu),  t,  <>'rauN, .  f. 

Mandai  yo»li*p  ,  0.  Mandarinat ,  m.  SUr.iiikiwo.tfl  (-1),  m.  BJncine  Je  meemiùc,  f. 

fl.indc...  iiïH.jid.  Mlmipel     (->) ,     m.      taaipmJe   (palile    Mail  M 

.Hau-kii   (ïk  maudde,  lùb  gemand),  b.  *. Mettra  bras),m. 

</iinj  de* panier».  Mank,  b.  n.  Boiteux 

iMiÙMleii  (liei),o.  Métier  de  vannier,  m..  etoektr. 

n.iiiiltnmiktrf-*),  a.  Vannier,  m. 
«..indcutnakcryt-an),  ».  ('«im.m,  f. 
■iDdenwnrk  ,  o.  Vannerie,  f.;  ouvrage  dm. 


■aupup ,  o. 
■aakafaaad   (1 


Mandcnwcrkar  (-•),  m.  Vannier,  m.  ■•■bâtait ,  m.  ht.  lobawi,  a.  pi. 

■iDritnwinkd  (t),    m.  Boutique  de  vannier,  t.  «"«.eindi  „  m.  Homme,  m. 

■  andrnkruid    (t.  m*.)  ,  'o.  (plaot).  Germmndrie  t  aa..n.ordiE,  b.  n.  Courtgcui  ;  t»'$a«rrux,  RM 

f.jcAomÀ/r,!,».  intrépide.  -,  byw.  ïie  Maomordifjtyk. 

Xaadja  H>o./'a(^>»uu-'';0orUtt)n,a.,aHji»-  Ma»»o"UçU*.,J  (i.nft,),   t.  (W,,**,   =.;  Iraa 

Intfïa    I  voure,  intrépidité,  f. 

B«n.lr»c»r»  .  »■  (plaarl).  M.imlragnre,  t.  Ka«n.oediCly.  ,  byw.  Couragtuument  ;  l'dNM 

Haud.oï,  i,P*nerée;  corbeille,  :.;>,;»»«,  f.  „.""*■-.         ,        „' 

■«.«.m     .....«-...Ir.l.rl»  ..,mn,ml),b.W.  "■"»«<«■-*•).•.*««•.*.  ._ 

?■>,«■;  „»*«,)•.  *  ^  ■**-  ^'  *<"""« ^   «MiW<,«,  hommeam    ko 

gell   Fa.utedarg.nl  manulin* -,  byw.  lta^JL.1;  »*Sr«. 

Na„Cr   <-,),  m.  CW™  (machin,),*.  „„«,.,;  t,aMamme»t.        ° 

■anâelan  (-.),  m.Catandreur,   m.  —,  rnil«r.  B.,„,ÉC|ykbeid    (1.  mv.)  ,   »,   Ala.culmité;  uifi 

Truqueur,  m.  /lW]f_ 

Mangelbacr  ,  h,  n.  Échangeable.         .  S  inneuhuit  lr.cn) 

langdbcrd   (-en),  o.  Petites/anche  q  ui  eert  i  a. «nklooiter,  o.  su  Miiituocitter. 

Luerlelinge,  t.  ■miiMjnl    (1.   m».),  m.  Ox,™  «i/f ,  ». 
Maoïjelen      1   nangalde,  heb  Remangdd).  o.  w.         intrépidité    f,  ' 

Manquerait    maugalt  i«i  neld.  L'argent  mua-  Hai.t.euitiet ,  m.      )  ,  .   ..     .      _ . 

que.  -,b.v,.Catand,-er,  llfer  (dulinge).  -,  Ruiianitand,  m-   )■*«"  ■"'rd-.dgemtAr,  m. 

ruilco.  Troqutr;  changer  ;  échanger,  Mannelje,  o.  lie  Hmineken. 

Manyeliug,  \.  Action  de  calandrer  ou  de  Huer  Mannjn  (  nnrn),  r   PirrTjfr.-j^rnmr  finmataiu,  f 

(ft   tf'ije),    f.   —,     ruiliiiQ-,    7"/-o«;     change;  SI*m,  b.  u.  i)s  l'homme;  grand  ;  jort.   —  mu- 

échange,  m.  (long  ïyn  om  cm.  Etre  anei  grand  00  «*»« 

MiDgpIpljiik,    v.  .   ■    -ingclbord.  fort  pour  etc. 

laaÂdMl  (Uni),  r.       t   Houleau   i    Huer  lie  M»n«beelil   (-en),  o.  Figure,    image    ou  itelmt 
«ttinelUf-k  (-kkBn).  m.    t      ii«e),ni.  ./'/..-,.....-      f 

inlufi,  b.  u.z,e  MaidMnÎR. 


,   f ■ 


flig.    °  "  Maothroeder  (-l),in.  Beau-Ji-ire ,  1 

iuh.friBtyk.  klanicbap,  t.  Trou/i 


'■..:,  -Mauh.frifjtyk.  klanicblp,   t.   Troupe,,     t.    p|.;    soldait;  gt*J, 

Winhillitf  ,  b.  n.  Br,ive;  vaillant;  comageur.  -  tu.pl.    —    (van    eeo  achip).  Équipage,  a.  — 

Lyw.      ■     ■anhdfiiclvk.  .       '  (li-oin  |;l),  Vaueloge ,  hommage ,  m. 

lAhaAigsod   (».  »*.),   ».  Bravoure;  valeur-  "■'"'«heiiillciiboora  (-en),  D>.  Jn*an»nû!(wr(irtr« 

vaif/itn»,  l'.j  eouroce,  m.  '  »«nénenx),  m. 

MiDhaftielyk  ,  byw    Vaillamment;  courageuse-  M*n,h".'i  t*'   ■*■).   '•   ^««-ri/rf   maritale,  U 

nient  S'""  pouvoir  marital,  m.      . 

.«, .. ...  „„„«„„,  ,„«*„,,  «::ssc:S,7;"ït:~-,'.. 

I.  «"«.B.î-  .^T™.^ ™*f*r.  »,ll.kkc.,,.„„,,-kl,;.„,,),,..H„I,,rt.M.,. 

■  ani..rïn  (ik    M.Dierdr ,  h.b  6«n.»ni«rd) ,  b.  w.  ■."^ooiler    {-.)  ,   o.   aU«n(    on 

L  »TS,         T'"  f""*!""".  '»'  W»»*>        J'iom».,.  m. 

(«  o«Uaj  mamèrtt.  Mânikok  (  tî   m  Cuitimtr     m 

IuieH,k,b ...  CM:poli:  hmnél..  ta    -t  M.o.koB.  -.S),  ,'.  «„  J'i.™,',  .. 

mm.  fn  nomme  /w/,*.  —,  byw.  PoUmtiil;  hon  Minilig  (-,n),  m.  HomiciA ,  Mntrbw . 
i""'                                          .  —  btjf  »*n.  Commttrn  n/i  mtartn. 


HAR 

en),  o.  Fief  mâle  ou  masculin  ,  m. 
(s.  nnr.),  y.  Stature  d'homme;  hauteur 
me,  f, 

,  m.  m?.  Les  hommes,  m.  pi. 

d  ,  m.  mv.  Vassaux,  m.  pi. 

r  (-•) ,  v .  Belle  -mère ,  f  . 

en),  v.  Bonnet  d'homme,  m. 

-amen),  m.  Nom  d'homme,  m. 

en) ,  o.  Hoir  ou  héritier  mâle ,  m.  — 

reille  d'homme,  f.;  cabaret,  m. 

n  (-en),  in.  nomme ,  m* 

ken),  m.  Justaucorps  ,  m. 

m.  z*e  Mannenstaet  ent. 

(-$),  t.  Belle-sœur,  f. 

m.  Manteau,  m.  Zynen  —  omhangen. 

►n  manteau.  Den  —  op  den  tnin  ban- 

•  le  froc   aux  orties.   Vronwen    — . 

e,    r;  mantelet,  m.  —  (6g.)-  Voor- 

Prétexte ,  m .  ;  apparence ,  f .  . 

îrJ(-§),  m.  Porte-manteau, m. 
>.  w.  zie  Bemantelen. 
en),  v.  Palissade,  f. 
I,  v.  *ie  Manteliis. 
;  (-agen),  m.  Collet  de  manteau ,  m. 
•en),  v.  Cordon  de  manteau ,  m. 
s),  o.  Petit  manteau  ,  mantelet.  m.; 
f 

lerder  (-s),   m.  Fripier  qui  loue  des 

,  09. 

|-kken) ,   m.  Porte- manteau,  m. ;  vi- 
ager (-s),  m.  Porte -valise  i  m. 
I).  Mantoue,  f. 
r(-uren),  v.  Manufacture,  f. 
mv.),  o.  Z>a  hommes,  ni.  pi. 

»ni    o       l  H^Htophrodite ,  m. 

n.  Amoureuse;  langoureuse. 

i),  v.  Garçonnière  (pop.),  f. 

z.  mv.),  v* Hystérie ,  i. 

[oeras. 

Eté  Marmel. 

▼.  Nouvelle,  f.   — ,  gerucht.   Bruit; 

de  M oeras. 

10.  w.  lie  Marren. 

a ,  m.  mv.  Gui  (plante),  m. 

?  Mer  g. 

Morgen. 

|-en),  o.  Madone  ,  f. 

hap,  v.  Annonciation  ,  f. 

raert,  v.  )  A  ,*        r 

faertsdaB,i».r"0",A",<",'f- 

i,  v.  mv.  Marionnettes ,  f.  pi. 

ispel ,  o.  Jeu  de  marionnettes,  m. 

.  Marjolaine  (plante),  f. 

i     (z.    mv.)  ,    v.    Huile    de    marjo- 

o.  Marc  (poids  de  8  onces),   m.  — . 
— ,  v.  (landstreek).  Marche,  f. 
i),  v.  Pêche  ,  f. 
om   (-en),  m.  Pécher ,  m. 

(-s),  m.  Vivandier,  m. 

y  (z.  mv.) ,  v.  Commerce  de  vivan- 

er  (-s) ,  v.  Vivandière  ,  f. 

en,   m.  mv.  Habitants  d'une  marche, 

'-aven),    m.  Margrave  ;  marquis,   m. 
bap  (-ppen) ,  o.  Margraviat;   mar- 

(-nncu)  ,  v.  Femme  d'un  margrave  ; 
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Markregter  (-s),  ra.  Juge  d'une  marche ,  m. 

Markt  enz.  zie  Merkt  enz. 

Marlen    (ik  marlde,  beb  gemarld),  b.  w.  Mer- 

liner  (les  voiles). 
Marling  (en),  m.  )    Merlin  (terme  de 

Marlingtouw  (-en),  r.  en  o.    f     mar.),  m. 
Marlpriem  (-en),  m.  Aiguille  de  trévier,  f. 
Marlreep,  m.  ) 

Mari  (ou  w  ,  y,  en  o.Szie  Marling. 
Marlyn,v.  ) 

Marmel  (-s) ,  m.  Chique,  petite  boule  de  marbre 

etc.,  pour  jouer,  (. 

'Marmelade  (-n),  v.  Marmelade  ,  f. 

Marmelaer  (-s),  m.Marbreur,  m. 

Marmelaerater  (-s),  v.  Marbreuse,  f. 

Marmeldier  (-en) ,  o.  Marmotte,  f. 

Marmelen  (ik  marmelde  ,  beb  gemarrneld),  o.  w. 
Jouer  aux  chiques.  — ,  b.  w.  Marbrer ,  jasper. 

Marraeling ,  v.  Marbrure ,  jaspure,  f. 

Marmer  (-s),  m.  en  o.  Marbre ,  m.  —  ê.  Chiques 
de  marbre,  f.  pi. 

Marmeraer  (-s),  m.  Marbreur ,  m. 

Marmerbeeld  (-en),  o.  Statue  de  marbre  ,  f. 

Marraerbeeldbouwer  {-s),  m.  Marbrier;  statuaire, 
sculpteur  qui  travaille  le  marbre,  m« 

Marmerbecldje  (-s),  o.  Petite  statue  de  marbre,  f. 

Marraerbrokken,  m. en  y. mv. Graillon,  m.,  restes 
des  marbres ,  m.  pi. 

Marmeren,  onv.  b.  n.  Qui  est  de  marbre. 

Marmeren  (ik  mar  merde,  beb  gemarmerd),  b.  w. 
Marbrer ,  jasper, 

Marmerproef  (-ven),  t.  Marbrière  ,  f. 

Marmering ,  v.  Jaspure,  f." 

Marmerkleur  (z.  mv.),  v.  Couleur  de  marbre,  l. 

Marnacrmyn  (-en),  y.  Marbrière,  f. 

Marmerpapier ,  o.  Dominoterie,  f.;  marchan- 
dises de  papier  marbré,  f.  pi. 

Marmerpapierverkooper  (-s),  m.  Dominotier , 
marchand  de  dominoterie ,  m. 

Marmerslyper  (-s),  ra.  Marbrier,  m. 

Marmerslypery  (-eu),  v.  Marbrerie ,  f.   - 

Marmersteen  (-en),  m.  Marbre ,  m. 

Marraersteenbouwer  (-s),  m.  Marbrier,  m. 

Marmersteen  mortel ,  m.  Stuc,  m. 

Marmerwerken ,  o.  mv.  Marbres ,  ouvrages  en 
marbres  ,  m.  pi. 

Marmerzager  (-s),  m.  Scieur  de  marbre  ,  m. 

'Marmot  (-tten),  v.  Marmotte,  f. 

'Marmot je  (-s),  o.  Petite  marmotte ,  f. 

'Ma rode  ,  v.  Maraude,  f.  Op  —  gaen.  Marauder , 
aller  en  maraude. 

'Marot  (z.  m?.),  v.  Marotte,  f.  Elke  zot  heeft 
zyne  — .  A  chaque  fou  plait  sa  marotte  ;  chacun 
a  sa  marotte. 

'Marquis  (-en),  m.  Marquis,  m. 

'Marquisaet'(-ateo),  o.  Marr/uisat,  m. 

'Marquise  (-n),  v.  Marquise,  f. 

Marren  (ik  marde,  beb  gemard),  o.  w.  Tarder; 
hésiter.  — ,  b.  w.  Binden.  Lier;  attacher; 
amarrer. 

Mars  (z.  mv.),  v.  Mars  (dieu  de  la  guerre  ;  pla- 
nète), m. 

Mars  (-eu),  v.  Gabie  ;  hune ,  échauguette  (t.  de 
mar.),  f. —  (van  eenen  k ramer).  Panier  de  mer- 
cier ,  m.;  balle  ,  malle,  f. 

'Marsch  (-en),  m.  en  v.  Marche ,  f.  Op  —  zyn. 
Être  en  marche.  Marsch  !  Marche  ! 

'Marschalk  enz.  zie  Maerschalk  enz. 

Marachvaerdig  ,  b.  n.  \  Prél  à  marcher 

Marschveerdig ,  b.  n.  J 

Marsdraegster  (-a)  ,  v.  Colporteuse  ,  brelandi- 
nière  ,  f. 


3* 


MAS 


■andragtr  ,  an  sâf  ■arekiwer. 

"■areepeiD  (-en),  m.  em  o.  Massepaim  (patitae- 

rîe) ,  m. 
«■artepeinbakker  (-•),  ■.  Gala*  o*i./Suï des  état- 


■arsfeeaten  ,  ▼.  en  o.  bit.  Martiales,  t.  pi. 

■artilië  (sud).  Marseille. 

■artklinmer  (-•)♦   m.  Matelot  qui  momie  dame    ■asltMoariieat,  ol  £eaie  Umc.b. 


HAT 

■ataoretieeb  f  b.  a.  Jfî 
■art  (-*n),au  JM9 

^isseam  à  trois  mets 

MM*rumvaissem*u 
■aatbtoaoi  (-ea),  t.  Otf^Ht 
■attbooB  (-ea),  m.  Aaau»  Mur; 

/mire  de*  méte  f  ■• 


,* 


mremni 


l*s  hunes; 


r,  m. 


aUttboaeb  (-eacbea),  o.  Ardt 


■arsknten,  v.  mv.  Courbatons  ;  taquets  de  hume  faire  des  Baffe  ;  aaa&iâV» f  t 

(t  da  air.),  ai.  pi.  ■atteleia ,  o.  ai»  Buutelaia» 

■arsiraeai  (-aottn),  t.  «a  o.  Boutique  de  colpor-  ■attelooa ,  b.  a.  Démété;  sans  aaflf. 

ftar;  /og»,  échoppe*  f.  aUtttloia ,  o.  Métesl;  faut  ait  meeml9  au 

■artkramer  (-«),  ai.  Colporteur ,  brelandimier,  ai.  ■aeteJaiabtaod ,  o  Iw»  de  aeeYeat,  ai. 

Varskramerr ,  ▼.  Colportage ,  ai.  ■taleaawker  (-«),  ai*  aYdnaar.  au 

■artlanteern  (-ta),  t.  Aae/  aV  Aaac  (teme  da  ■eetboat (i.  bit.),  a.  &umji  aime;  êeé? afaa*  a 


/aîr»  de*  aaflf  'f  af.f  aedfafv,  & 
'■eatik  (a.  bit.),  ai.  afaaffc  ( 


■aatikbooai  (-«a),  k.  flatta?**  (arbre),  ». 
(-s)f  o.  afd 
iaiBMM 
auf/t,  ai. 


§■*. 


dt*r*am;  p*ÎH  mUL 


mar.),  as. 
■anaMB,  ai.  mît  ■artkraner. 
■artauat  ta.iM  ■araateng. 
aUrtealingea ,  ai.  aiT.7Vftaaajr(t  da  aur.),  ai.pl. 
■arscteng  (-ea),  ▼.  Ifat*  da  aaae,  ai. 
■ara?  allaa ,  o.  bit.  Broie*  de  Im  humeti 

on  garnit  les  mûmes  ?  f.  pi. 

Mamtil  (-ea),  o. Humser ,  ai.;  «au*  aV  aaae ,  f  .      

■artseiUreep  (-en),  m.  Cargo*  dm  hunier  (laraM    aUttligtar  US',  m.  Jllège  garni*  efaa  met,  f. 

da  mr.),  t.  atatloaa ,  b.  a.  ait  «atulooft. 

Mari ,  ▼.  ait  aUrkt.  HatlTtl  (-lien),  a.  Brmm  (but.),  t 

■arUlaer  (-a,  -aren),  ai.  Martyr,*.  —  wordea.    Mattritck  (-etcbca) ,  ai.  Cmememot  (pékan  à 

Souffrir  le  martyre  ;  périr  pour  la/bù—  (aaa.)*        bmt),  m. 

Knoeijer.  ffeatiaW-,  ».  fet  (auttea),  t.  Natte,  f.  Set  aultaa  baaffa, 

■arUUertboek  (-«n),  m.  «a  o.  MaHjrroiogÊ ,  ak        Mlair.  — ,  haanat  op  tcbeptn.  Bmmuuï*+ 


domt    mmAXxmmtr  (-•),  ai.  JfaaaVf  qm  grimp* 
Mattkoker  (-a),  ai.  Étm  de  aaft  f  a». 


—  dar  a^riakaèba  kark.  Afcaoloaa,  ai 
Martalaerechap  (i.  bit.),  o.  M ^arjjrnt ,  ai. 
Martalaerakrooa   (-ta),   t.  Comronmê  dm  aiar- 

f^ia ,  f . 
■artelaartlytl  (-an),  t.  mfmrfjrroiogÊ ,  m. 
MarleUaratar  (-§),  t.  )  ftr_j~_    r 
■artelarat  (-ttea),  t.  t  «*lr»»  •  *- 
■artelary ,  ▼.  Êfmrtjm  ;  tomnment ,  ai.;  torimn  ; 

qm**Uomy  f. 
■arteldon ,  o.  Mmrijrrt ,  ai. 

■arteldood  (x  ■•▼.),  m.  «a  ▼.  Martyr* ,  as.  ^^_     ^    _. ... 

■artelen    (ik  nârtelde  ,  heb  ^emarteld),   b.  w.    ji^tê^V'swHaët    ▼ 

Martni*r;fiir*mffnr  le  martjrre.  -,  o.  w.     aj,^^   T.  ^  MadeUef. 

(gem.).  K.ooeijen.  BousdUr. 
Marteler,  m.  sa?  Martelaer. 
Martelçereedsehap ,  o.  sia  Marteltoig. 

Marteling ,  v.  f  MariJrrt  »  ■• 
Martelkroon  (-en),  ?.  Couronné  du  martyr*  ,  f. 
Marleltuig  (-en),  o.  Instrum*nU  de  mtmrtyr*  , 
m.  pi 


pomiim ,  ai.  —  (in  bat  icbâakajrl).  Jbl,  a 
Scbaek  aa  —  atttaa.  Pommer, édmtc  et  met  U 
da  —  ira  (fie..).  £o>a  dea*  fiaalwiBi.  -, 
apaeatcn  geJdatak.  Piastre 9  pimâtre  Jèrm 9t 
— ,  o.  Rmuu%  m,  — ,  graslaad.  AWt  au—, a> 
kere  boeVrootbeid  ?an  laad.  Cafffawwaaaa» 
de  terre  1 1. 

■at  (mat  1er,  bmUI),  b.  a.  Mot;  terme.  — j  «n> 
moeid.  L4u;J*tigmi.  — ,  droog.  Sac;  afidr. 

■at.  zie  Metea. 

Hatadoor  (-s),  m.  Matador^  m. 


■ateloot ,  b.  n.  Démesuré;  qui  est  smms  mesure. 
■atelyk  ,  byw.  xie  Matiglyk. 
■atenmaker  (-•),  m.  Boisselier9  ai. 
■atenmakeraambacht ,  o.  Boiss*t*ri*f  L 
■aten?erkooper  (-s),  m.  Boisseiier,  m. 
■ater  ,  m.  si*  alerter . 
*Haterialen  ,  ▼.  »▼.  Matériaux ,  m.  pi. 
'M aterialist  (-en),  m.  Matérialiste, 


*Hastepein  enz.  %ie  Martepein  ens. 

*Masaief,  b.  n.  Massif. 

'■aatiefkeid  (i.m?.),  t.  Massiv*té%  f. 

■assora  ,  v.  Massorah,  massore  ,  f.,  examen  dm 

texte  delà  Bible, m. 
■aacoreten ,  m.  m?.  MassorèUs ,  auteurs  de  la 

massore  ^  m.  pi.  « 


Maliging,  t.  Adoucissement f   m.;  modifie*!** * 

f.  — ,  zie  Matigheid. 
Matiglyk  ,  byw.  Frugalement;  sobrement.  —  1 

met  bedaerdheid.  Modérément. 
Matraa  (-tsen),  y.  Matelas,  m.  —,  pitgta*  ^n* 

nal ,  m. 
■atratje  (-•),  o.  Petit  matelas  ;  pttit  urinai ,  a. 
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iker  (-s),  m.  Matelassier ,  m. 

aaen),  v.  Maître* te ,  f. 

i  (-onen),  y.  Matrone ,  f. 

(-ozen),  m.  Matelot,  m.- 

e  (-a),  o.  Petit  matelot ,  m.       * 

idana ,  m.  Matelote ,   «fanse  des    ma/e- 

• 

igeld  ,  o.    Malélotage  ,    cingla  ge ,    ma- 

i  ni» 

igeregt,  o.  Matelote,  f.,  me/s  de  pois- 

m. 

ihucr ,   v.    Malelotage  ,    cinglage  ,  ma- 

,  m. 

doon,  m.  en  o.  zie  Matrozengèld. 

iwacht  (-en),  v.  Garde  de  matelots  ,  f. 

iwerk ,  o.   Travail ,  m.,   ou    manœuvre 

itehts ,  f.;  /'art  </u  matelot ,  m. 

J-sen),  y.  Matrice ,  f.;  raoo/e ,  m. 
ding  (z.  mv.),  ▼•  Criblure ,  f.;  ordures , 
rebut,  m. 

ikmatate,  heb  gematat),  b.  w. Assommer, 
er  (-a),  m.  Assommoir,  m. 
(-•),  v.  Nattière  ,  f. 

(-tten),  m.  (fam.).  2?enél ,  niais,,  poU 

m. 

zcd  ,  y.  my.  /o/ics  e/on/  on  yàiY  des  na£- 
i.  pi. 

iraer  enz.  xie  Hfaltenkramer  enz. 
ik  mattede,  heb  gemat),  b.  w.  Natter, 
n  — .   Empailler  des  chaises.  — ,  afmat- 
asser  ;  fatiguer  ;  harasser. 
ramer  (-s),  m.  Nattier ,  m. 
•eh  (-sachen),  o.  Jonc  qui  croit  dans  les 
ageSf  m. 

-a),  m.  f 

i  (ik  matteerde  ,  heb  gematteerd),  b.  w. 
n;faùguer. 
sid ,  y.  zie  Matheid. 

(ik  mauwde  ,  heb  gemauwd),  o.  w.  Miau- 
et  — .  Miaulement ,  m. 
g,  y.  Miaulement^  en. 
,  y.  my.  (kinderziekte).  Rougeole,  f. 
(ik  mazelde  ,  heb  gemazeld),  o.  w.  Avoir 
geôle, 

erk,  o.  Filets,  rets  ,  xx\.  pi.,  lacis,  m. 
■ede ,  byw.  enz. 
ar  My. 

lad).  La  Mecque,  f. 
er  (-s),  m.  Malinois ,  m . 
ersche  (-n),  y.  Malinoise  ,  f. 
n  (stad).  Matines  ,  f. 
ch  ,  b.  D.  De  Matines;  malinois. 
le  (-n),  y.)  Médaille,  f.  Groote  —.   Mé- 
5  (-n),  y.    )     daillon,  m  Cabinet  van  — n. 
illier ,  m. 

skenner  (-a),  m.  Mèdailliste,  m. 
.  my.),  y.  (drank).  Hydromel,  m. 
>yw.  en  yoorz.  -^fec.  Hy  gaet  naer  Brua- 
n  ik  zal  —  gaen.  //  va  à  Bruxelles ,  et 
avec  lui.  Zy  apottîn  er  — .  //*  s'en  mo- 
.  — ,  yoegw.  Aussi;  conjointement;  en 
'  temps. 

iterhouder  (-a),  m.  Codétenleur,  m. 
îwezig ,  b.  n.  Coexistant. 
îwezigheid  (z.  mv.),  y.  Coexistence;  si- 
méité,  f. 

îwyzende  teekenen ,  o.  my.  Signes  coin' 
ts  (méd.),  m.  pi. 

îwyzing  (-en),  y.  Coïndication  ,  f. 
Mider  (-a),    m.  Collaborateur;  coopéra- 


Medearbeidater  (-a),  v.  Collaboratrice  ;  coopéra- 
trice ,  f  . 

Medebegeerder  (-a),  m.  zie  Mededinçer. 

Medebelangh#bbende ,  m.  Qui  est  intéressé  avec 
un  autre  dans  une  affaire.  — n,  m.  my.  Con- 
sorts ,  m.  pi. 

Medebeachermer  (-a),  m.  Comprotecteur ,  m. 

Medebeachuldigde ,  m.  Coaccusé ,  m. 

Medebeataen  (ik  beata  mede  ,  bealond  mede ,  heb 
medebeataen),  o.  w.  Coexister. 

Medebeataenbaerheid  (s.  mv.),  y.  Coexistence,  f. 

Medebeataende ,  b.  n.  Coexistant, 

Medebeatier ,  enz.  aie  Hedebeatuer  enz. 

Medebeatuer  ,  o.  Corrégence ,  f. 

Medebeatuerder  (-a),  m.  Corrigent ,  m. 

Medebetigte,  m.  Coaccusé,  m. 

Medebezitater  (-a),  y.  Copropriétaire ,  f. 

Medebezitter  (-a),  m.  Copropriétaire,  m. 

Medebiaachop  (-ppen),  m.  Coévéque ,  m.j 

Medeboeler  (-a),  m.  Rival,  m. 

Medeborg  (-en),  m.  Caution,  f.,  ou  garant  soli- 
daire, m. 

Medeborger  enz.  zie  Medebnrger  enz. 

'Medebrengen  (ik  bragt  mede,  heb  medegebragt), 
b.  w.  Amener;  apporter;  occasionner  ;  pro- 
duire. Breng  uwen  broeder  mede.  Amenez  vo- 
tre frère. 

Medebroeder  (-•),  m.  Confrère;  collègue,  m. 

Medebroederachap  (-ppen),  y.  en  o.  Confrérie  ; 
confraternité  y  l, 

Medebnrger  (-a),  m.  Concitoyen  ,  m. 

Medeburgerea  (-aaen),  y.  Concitoyenne,  f. 

Medeburgerachap,  y.  en  o.  Qualité  de  concitoyen, 
f.;  tous  tes  concitoyens ,  m.  pi* 

Medechriaten  (-en),  m.  Frère  en  Jésus- Christ,  m, 

'Medecyii  (-nen),  y.  Médecine,  f.;  remède  ,  m. 

'Medecynmeeater  (-%),  m.  Médecin  ,  m. 

Mededeelachtig  ,  b.  n.  Copartageant. 

Mededeelbaer ,  b.  n.  CommunicabU ;  qui  peut  se 
communiquer. 

Mededeelbaerheid  (z.  mv.).  y.  Communicabilité,  f. 

Mededeelen  (ik deelde  mede,  heb  medegedeeld), 
b.  w.  Communiquer  ;  faire  part  de;  dire; 
raconter.  — ,  deel  geven.  Rendre  participants 
donner  part  à;  co partager.  Ik  zal  hem  van  de 
erfenia  — .  Je  lui  donnerai  sa  part  de  la  suc- 
cession. — ^  o.  w.  Participer  à  ,  avoir  ou  pren- 
dre part  à. 

Hfededeelend,  b.  n.  Communicatif;  copartageant  ; 
codonataire. 

Mededeeler  (-s)  m.  Celui  qui  communique  ou  qui 
fait  participer. 

Mededeeling  (-en),  v.  Communication;  participa- 
tion, f. 

Mededeelzaem ,  b.  n.  Charitable;  libéral;  com- 
municatif. —,  byw.  Charitablement;  libérale- 
ment. 

Mededeelzaemheid  (z.  my.) ,  y.  Charité;  libéra- 
lité; bienfaisance,  f. 

Mededeelzaemlyk,  byw.  Charitablement  ;  libéra- 
lement, 

Mededienatknecht  (-en) ,  m.  Qui  sert  le  même 
maître,  camarade  de  service,  m. 

Mededingend ,  b.  n.  Contendant. 

Mededinger  (-a),  m.  Concurrent;  compétiteur; 
rival,  m. 

Mededinging,  v.  Concurrence;  rivalité,  f. 

Medediogater  (-a),  v.  Concurrente  ;  rivale,  f. 

Hededoogen  (z.  my.) ,  o.  Pitié,  compassion;  com- 
nihéfalion,  f.  —  met  iemand  hebbeo.  Avoir 


pitié  de  quelqu'un.  —  met  icli  hebbtn.  Com- 
patir à  quelque  chose. 
iMlrilonjji'ii't,  b.    n.  Compatitsant  i    mùéricor- 

«ïdcdoogcndliriil,  T.  Mt  lededoneen. 
Hcilriloi>Qtnloo) ,  b.  n.  Impitoyable  ;  insensible; 

■•dedopfjiMpi .  b.  n.  tit  Jlededoogeiid. 

Mnlcclrijîtu  (ik  dracg  mede     .k-org  «tile,   beb 

roedefiedragen).  b.  w.  Emporter. 
Hrile.l  ,    (il       nnk  m  tilt ,  beb  mfdcgntrou- 

ken)  o.  w.  Buire  avec  quelqu'un. 
■edrtjeiiwlaj  ,  b.  u   Coétemel. 
VfWtfittiirr  {-•.),  m  Copropriétaire,  m. 

"tr(-i),  V.  Copropriétaire,   f. 


n(. 


>..),  ■ 


,_,.    .  Cohéritière,!. 
Kîilr-jficn  (ik  51  we île  .  fjinfj  mede ,    brn  mede- 
l(tiTieii) ,  o.  w.  Accompagner;  aller  avec  qticl- 

lttdegttudt ,  h.  n.  Compatissant;  condescendant; 
complaisant. 

■•ll»Binn,r  (■»)•  ™-  Compagnon  de  voyage,  m. 

Hed«n'ea(ioeir'ei-d,  b.  n.  Coatiocié. 

Ki>il«|[i<«tuciifriilr,  m   Coaitocié,  m. 

Mrilrjfrbrinl,  T.  d.  » an    medrbrenajen. 

Mr.lr|;rilr<niLni      —         mededrinken. 

MiiilV|-«LliiiAcil      —  medekliuken. 

M(ilfj;(i|i»[ci«i]         —  mciltiitmtn. 

Hi<l«i;<<i]out  (-ru) ,  m.  Compagnon;  associé;  col- 
lègue ,   m. 

imlcaprrkeo.  • 

te  prison,  an. 


f.' 


(-a),  m.         1    Camarade;    camp- 
er (-»),  m.   (       gnon,  m. 
:h  (-eu),  m.  Prochain,  m. 


«ïilrijetprokto .  ».<!.  van  medciprrkei 
NrdffjatuDnrn  (-en),  m.  Camarade  de  p 
Mt)ilr|;cvnrl  (l.  m>.),  o.  Sympathie ,  f. 


„'WÎtie,<i.  lit  HnlewciF    . 

■tileglMl  (  lien),    m.  Compagnon,    camarade; 

Mfdr|(eic)lin  (  Mirii),  ».  Compagne  ;  com/rlice  ,  f. 
HnilF»rialirli«p  (pprn),  o.  Compagnie,  1. 
MrdrlmiiileUrr  (  1,-aren),  m.  Associé;  carreipon- 

lient,   tn. 
'i.  .1.  !. ..il.. :.  1 1.  .    1er  (  »).  v.  Associée,  f. 
lUdrliMidtlrnd  .  b.  ■>.  -*«ueiV. 
Mtidrlierr  (en),  m.   Coteigncur,  111. 
Nnlrhrlleii  «L    I1.-M*  mr  de  ,   htb    mtilrgehclil) , 

n.  w.  i'ainceler. 
Mfilrlirlliii(| ,  ».  Cciïfl.ï./enr*  ,  f. 
Mrdrlii-lpM    (  •),    III.    Atmtant;   adjoint;    attes- 

■rut-,  ut.   -     va»   rnn-n  bititlinp.  Cijdjuieur, 

111.       (in  tniiilmliii).  (  'omptice  ,   m. 
Mnlelirlii.trr  (■«).  »■   telle   qui  .mille.    —    tan 

**„>■  *M„.   .Usinante  :    coa.lju/rict.   i.  -  (<D 

mi*,h,\tn).  Complice  ,  (. 

Mrilrbiilp  (/..   inv.),  v.  Assistance;  aide.   (.  ;  te- 


iable. 

Medemirezcteu  [-ta),  m.  Compatriote,  rn. 
HmUkapi.nn  (  tu),  m.  Caocapitainc  .  m. 
Med.'keuni.,  v.  sia  Ni-d  wcten. 
Nrdi'krizcr   (  1).  tn.  Associé  à  l'empire,  m. 
MetlcUank,  H>    Consonnance    I. 
■rilrklhilen  (ik  klonk  mede  ,  beb  Mrdrl;rkrDn- 
krn),  o.  w.  Sonner  avec  ou   ensemble ;  Jurmer 

ll.-.lr  kliuk  (   -.).  m.  Consonne,   I. 
Medrkntcbl  (».-en),  m.  Camarade  de  te  tsice.  m. 
ilkdekomt-ii  (ik  kwam  mede  ,  ben  midifjikomcn), 
O.  w.  Venir  avec  quelqu'un,  l'accompagner. 
l  «rdekonp  (-en),  m.  Coemplion  ,  f. 


HEO 

Medekriaten ,  u.  ut  atedeebriaten, 
Wedekrvftsaian   (-nnen  ,  -liedeo),  b, 

Ou./rêre  d'armer,  m. 
Mcdclernlieer  (-en),  m.  Coteigncur,  n. 
Xcilf  |i;(T.irr  (  1,-ireii).  m.  Collègue,  m. 
Urdcleerling  (-en),  a.  Condisciple,  a. 
Nnlelcealarii  (  tttn),  m.  Collégataire,  a. 
WedclïiT  (  -edeu) ,  n.  Confrère  ;  colscgar,  m 
Nedrlaop,  m.  Banlieur,  m. 
Ht'dclaop#n  (ik  lîcp  mede. 

ft.    w    Courir  ummm  quelqu'un.  —  ,"(fi|jj  «I 

uitvallcn .  Réunir. 
Uedeluidrn  (ik  laidile  mede,  beb  nrrlegrfiil), 

o.  w.  Rendre  un  ion  égal  ;jbrmer  une  eeajM- 

nedelrmltnd  b.  D. 
.VedetnidcDdheid  (1. 
Medelyden  ni,  ne  Nededoogcn  enf. 

Nedeinaet  (-a),  —  '    " J- 

Nedemakker  ( 

■edaneoich  (• 

TJfdtmiiinaer  (-■),  m.  mmi,  m. 

Mcdtminnarea (aten), ».  Rivale,  i. 

Mrdcmoraboir    (») ,    m.    Cotuteur;   eubrvgite- 

Heilcnemen    (ik   aeem  mede  ,  nam    nede,  bb 
medegenoncn) ,    b.   w.   Emporter;  tmmtw. 
■edepacUler  (  a),  tu.  Coprenear-Va. 
HedcpIfFjer  {-s),  01.  Complice,  m 
Hcdeplbjlig.b.  n.  complice.  m.    en  »,  Cm- 

Ucdepligligheîd  (1.  mv.),  v.   Complicité,!. 
Medereeder  (-■),  m.  Cobourgeoit,  m. 
Hederegcnt  (-eu),  m.  Corrigent,  m. 

MeilereRcnlichap,  0.   1  -,  .  . 

KtdtreKerinp  ,   ».       |  Cornfe7*nce  »  f- 

ledeicbepier  (  »,-en),  o.  Qui  appartient  il»' 
dre  BU  ,;   la  classe  dei  créaturei. 

Heiieaikclier  (-en),  m.  Condisciple  ,  m, 

Medeichnldijc  eux.  aïe  !Hcdcpli|<iig  ena. 

Medesltptn  (ik  ilffp  raede  .  tlceptc  meile.W» 
mtdïgeileepl),  b.  w.  Emporter  ;  entra'*'" 
avec  toi;   charrier  ;  traîner. 

Bedeipeeliler  (-ç),».  Concertante,  I. 

Ncditpclvr  (s),  m.  Concertant;  partenaire,  a. 

Mcdriprekcii(ik  iprïct  mrde,  tprak  nmlt ,  k«t» 
medecespreken) .  fs.  w.  Prendre  pari  i  U  con- 
versation; parler  avec  quelqu'un.  —,  vaor- 
tprekrn.  Parler  en  Javeur  de  quelqu'un. 

Nedetlaet  .m.   )    -,  ,,  , 

«edMland1,  m.    \   CoeM>  a- 

Medrataiider   (-t),  m.   Partiian;  complice  ;  fi*  • 

ledrilmimen  (ik  ttemile   mrde.    heb   rotlfp— 
itrmd),  0.   en  b.  w.  Consentir  avec  yariju'i» - 
Medrstemmiiig,  v.Conientcmen  -  tiifff-age.U. 
Medttlrcehter,  ».  ïWMed  .1  in;-  .i.t. 
Medïslre*end,b.  I)   Contenant. 
Medeiiretcr,  m.if>ïledrdinj»er.  , 

Mfilesirciiitg.  v.  ■  rn   ;  conevrreitcti  *- 

Medeilryd  (1.  m».     Kl     Concurrence  ;  rivalité.  *■ 
Meiteilrviiend  ,  b.  n.  Contendant. 
Medeatryder  (-1)  ,   m.   Compétiteur;    concai*'1  •' 

Xedclceken   -1),  o.  Coïndication  .  f, 

MrtlrticntBirrr  (-  11).  m    Codécimateur.  a. 
Xe<tilor«Hhta(ik  toracbie   medr,    beb  •****■ 

lorichl),b.  w, Emporter. 
Uditctailerlander  (-a),  m.  Compatriote,  m. 
Mrdcverlionden,  rn.  Coabligé,  tn. 
MedeTcrbooper  (-1)  ,m.  Covendeur,  m. 
MedeTtrplirtle  .  m.  Coobtigé  ,  m. 
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(-en),  m.  Celui  qui  est  parent  avec 

e  (-n),  y.  Celle  qui  est  parente  avec 

,  o.  Concurrence  ,  f. 

er(-s),  m.  Concurrent ,  m. 

ik  vierde  mede  ,  heb  medegevierd), 

élébrer. 

(ik  voerde  mede ,  heb  medegevoerd), 

\duire,  mener  ou    transporter  avec 

ter;  traîner. 

-en),  m.  Cotuteur,  m. 

y.  )  Tutelle  partagée  avec  un 

chap,o.  I     autre ,  f . 
s),  m.  Rival  *  m. 
(-s),  ▼(  Rivale ,  f. 
ner(-s),    m.  agrégé,  m. 
b.  n.   Complaisant;  condescendant. 
ledoogend. 

id  (z.  m?.)  ,  t.  Complaisance  ;  con- 
:e,  f.  — .  zie  Mededoogen. 
(ikwerkte  mede  ,  beb  medcgewerkt), 
4rer;  concourir  ;  seconder. 

(-s),  m.    Coopérateur ;  collabora- 

;,  t.  Coopération ,  f.  ;  concours,  m. 
r  (-s),   v.    Coopératrice ,   collabora- 

o,  Ken  n  is.   Connaissance  ;   partici- 

immunication,  f.  Zonder  — .  A  Vinsu. 

•s),  n.  Qui  sait  quelque   chose  avec 

complice ,  m. 

>.  n.  Consubstantiel. 

ik  wilde  mede  ,  heb  medegewild) , 

>riser  ;  seconder. 

[•%),  m.  Concertant,  m. 

p  (-s),  v.  Concertante  ,    f. 

die,  b.  n.  Consubstantiel.  — ,   byw. 

ntie  lie  ment. 

digheid,  t.  Consubstantialité ,  f. 
diglyk  ,  byw.  Con  substantiellement. 
g  (-en),  m.  en  y.  Frère,  m.,  ou  sœur 

(-s),  v.  Consœur,  (. 
i.  zie  Medegezel. 

ny.),  o.  Ce  qui  tient  le  milieu  ;  grand 
i. 

(-en),  v.  Veine  médiane  ,  f. 
p  (-s) ,  v.  Cicèro   (caractère  d'impri- 
• 

er,  o.  Grand  papier,  m. 
,  o.  w.  User  de  remèdes. 
n),  v.   Médecine,   f .  ,   remède,   m. 
decin,  m. 

ik,  m.  zie  Geneesdrank. 
iter  (s),  m.  Médecin  ,   m. 
,  b.  n.  Médical. 
•.  zie  Mededoogen. 
oegw.   en   voorz.  zie  Mede. 
romel,  m.  — .  zie  Mcekrap. 
den. 

v.),  v.  Garance  ,  f. 
meedde ,   beb  gemeed)  ,  b.   w.  Ga- 

nz  zie  Mededoogen  enz. 

mv),  v.  (plant).  Garance,   f.  Met    — 

■arancer. 

sr  (-s),  m.  Garancière ,  f. 

jer,  o.  Billon  ,  m. 

ve ,  v.  Garançage.m. 

),  o.  Farine ,  f.    Fyn    — .    Fleur  de 

t  —  bcfttrooijen.  Enfariner. 


Meelachtig,  b.  n.  Farineux  ;farinacé.—e  peren. 

Poires  pâteuses. 
Meelbloem ,  v.  Fleur  de  farine  ,   f.   —  (plant). 

Viorne  ,  f. 
Meelboom  (-en),  m.  Manioc  (arbrisseau),  m. 
Meelbuil  (-en),  m.  Bluteau  ;  blutoir ,  m. 
Meelbuileo ,  b.  w.  bluter. 
Meeldraedje,  (-s),  o.  El  aminé,  f. 
Meelig,  b.  n.  zie  Meelacbtig. 
Meelkalk  (z.  mv.),  m.  Chaux  en  poudre  ,  f. 
Meelkiat  (-en),  v.  Huche ;Jarin£ère ,  f. 
Meelkooper  (-t),  m.  Farinier ,  m. 
Meellym  ,  y.  en  o.  Colle  faite  de  farine ,  f. 
Meelmees  (-zen),  v.  Mésange  bleue ,  f . 
Meelpap,  y.   Bouillie*  f. 
Meelpelder  (-s),  m.  Farinier^  m. 
Meelpot  (-tten),  m.  Pot  à  farine ,  m. 
Meelreep  ,  m.  Vermicelle ,  m. 
Meelreepm.ker  (-8) ,  m.  )    FermiceUier 

Meelreepvcrkooper  (-s),  m.    f       B""H'W«6'  j  «■• 
Meelsuiker  (z.  mv.),  y.  Sucre  en  poudre ,  m. 
Meelton  (-onen),  y.  Farinière  ,  f. 
Heeltrog  (-ggen),  m.  Huche,  f .  ;  pétrin,  m. 
Meelvat  (-en),  o.  Farinière,  f. 
Meelverkooper  (•*),  m.  Farinier,  m. 
Meelworm  (-en),   m.  Ver  qui  se  trouve  dans  la 

farine  9  m. 

Meelzak  (  kken),  m.  Sac  à  farine ,  m. 

Meelzeef,  y.  zie  Meelbuil. 

Meemaler  (-s),  m.  Celui  qui  moud  la  garance. 

Meenen  (sUd).  Menin,  m. 

Meenen  (ik  meende,  hebgemeend),  o.  w.  Penser  ; 

croire  ;  s'imaginer.  —  ,   van  vooroemen  zyn. 

Vouloir;  avoir  dessein ,  se  proposer.  — ,  b.  w. 

Parler  de  .avoir  en  vue.  II  et   gofd  met  ie- 

mand  — .  Être  porté  pour  quelqu'un. 

Meenend,b.  n.  Intentionné. 

Meenig  enz.  zie  Menig  enz. 

Mceiiing  (-en)^  v.  Opinion  ,  f.->  sentiment;  avis  , 
m.  Zyne  —  zeggen.  Dire  son  opinion.  — , 
opzet,  vooroemen.  Dessein,  m.;  volonté, 
intention  ,  f. 

Meepsch,  b.  n.  Faible  ;  maladif. 

Meepschheid  (z.  mv.),  t.  Faiblesse,  f. 

Mccr  ,  v.  zie  Merrie. 

Meer  (raeren),  o.  Lac,  m. 

M«er,  byw.  Plus  ;  davantage  ;  de  plus.  Veel  — . 
Beaucoup  plus.  Des  te  — .  D'autant  plus.  — 
en  — ,  noe  langer  hoe  — .  De  plus  en  plus. 
Te  — .  D'autant  que  ,  d'autant  plus  que.  — 
of  min.  Plus  ou  moins.  —  dan  eens.  Plus  d'une 
fois.  Hy  heeft  geen  çeld  — .  //  n'a  plus  d*ar- 
gent.  —  dan  duizend  persoouen.  Plus  de  mille 
personnes.  Ik  spreek  niet  — .  Je  ne  dis  plus 
rien.  Dat  —  is.  De  plus,  d'ailleurs.  Wat  —  is. 
Qui  plus  est.  Zoo  veel  te  — .  A  plus  forte 
raison. 

Meertiel  (alen),  m.  Congre  (poisson),  m. 

Meerbaera  (-zen),  m.  Perclie  de  lac,  f. 

Mecrder,  b.  n.  Plus,  plus  grand,  plus  considé- 
rable, supérieur. 

Meerderaer  (-s),  m.  Augmentateur ,  m. 

Meerderen  (ik  meerderde,  heb  gemeerderd),  b.w. 
Augmenter;  accroître;  multiplier.  —,  o.  w. 
(met  */"«•)•  S'augmenter;  s'accroître. 

Meerderheid  (z.  mv.),  v.  Supériorité ,  f.  —,  meer- 
der  getal.  Pluralité ,  f.  Met  —  van  stemmen. 
A  la  pluralité  des  voix. 

Meerdfring  ,   v.  Augmentation  ,    f.;   accroisse- 
ment ,  m. 

Meeiderjarig ,  b.  n.  Majeur. 
Mcerderjari^heid  (z.  mv.),  v.  Majorité ,  f. 
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Meeren  (ik  meerde  ,  heb  gemeerd),  b.  w.  Amar- 


rer. 


Meercndeel  (f .  m?.),  •.  La  plus  grande  partie,  f. 
MeerendeeU ,  byw.  Pour  la  plupart;  la  plupart , 

en  grande  partie. 
Mtergedacht ,  b.  n.  \ 
Meergemeld  ,  b.  n.     \  Susdit. 
Meergenoemd ,  b.  n.  ) 
Meergeoefend  ,b.  n.  Plus  exercé. 
Meergetorderd,  b.  n.  Plus  avancé, 
Meerkat  (tien),  y.  Guenon,  f. 
Meerkatleken  (-s),  o.  Guenuche,  f. 
Meerkoet  (-«o),  r.  Courlis  (oiseau),  m. 
Meerkol  (-lien),  y.  Geai,  m. 
Meerle  (-n),  v.  Merle,  m. 
Meerltng  (-en),  m.  Merlin  (t.  de  mar.),  m. 

ï^mîeU  *&  \  Pt<"i'""foi.,  souvent  ;  fnê- 

Heerman  (  lieden),  m.  Marin,  m. 

Heermin  (-nnen),  y.  Sirène,  f. 

Meerpael  (-alen),  m.  Pieu  auquel  on  amarre  un 
navire ,  m  » 

Meerradys  (-ien),  ▼•  Espèce  de  raifort,  m. 

Meerreat ,  t.  Le  reste. 

Meert  (-en),  y.  Panier  de  mercier ,  n.,  balle ,  f.; 
marchandises  ,  f.  pi. 

Meerscnier  (-s),  m.  Mercier,  m. 

Meerseny  ,  y.  Mercerie;  quincaillerie  ,  f. 

Meerskorf  (-ven),  n.  Panier  de  mercier ,  m. 

Heeralachtîg,  b.  n.  Hétérogène. 

Meerstachtigheid  (x.  dit.),  y.  Hétérogénéité ,  f. 

Meerslek  (-kken),  y.  Bureau ,  m. 

Meersoian  (-lieden),  m.  Mercier ,  m. 

Meerspin  (-nnen),  y.  Araignée  de  lac ,  f. 

•Meert ,  m.  si*  Maert. 

Heertouw  (-en),  y.  en  o.  Croupière ,  f.,  ca'We  « 
P arrière,  m. 

Meert abloera  ,  v.  Tussilage  ;  pas-d'âne  ,  m. 

Meert  se  h,  b.  n.  zie  Maert  sch. 

Meervisch  (sschen),  m.  Poisson  de  lac ,  m. 

Meenoud  ,  o.  Pluriel,  nombre  pluriel ,  m.  — , 
b.  n.  zie  Meervoudig. 

Meervoudig  ,  b.  n.  Pluriel. 

Meervoudiglyk  ,  byw.  Au  pluriel. 

Meerwater  (-en),  o.  Eau  de  lac ,  f. 

Meerzwyn  (-en),  o.  Marsouin  (poisson),  m. 

Mees  (-zen),  v.  Mésange,  f. 

Meesmuilen  (ik  meesmuilde,  heb  gemeesmutld), 
o.  w.  Ricaner  ;  sourire  ;  rire  tous  cape  ;  rioter; 
manger  ta  bouche  fermée. 

Meesmuiler  (-*),  m.  Ricaneur ,  rioteur,  m. 

Meesmtiilster  (-s),  v.  Ricaneuse,  rioteuse  ,  f. 

Weest,  b.  n.  Le  plus,  la  plupart.  De  — e  steden. 
La  plupart  des  villes.  De  —en.  La  plupart, 
le  plus  grand  nombre.  — ,  Lyw.  Pour  la  plu- 
part ;  le  plus  souvent.  Dat  gebciirt  het  — .  Cela 
arrive  le  plus  souvent.  Het  —  dat  roy  kwelt. 
Ce  qui  me  tourmente  le  plus. 

Meestal  ,  byw.  Le  plus  souvent. 

Meestbedieode  ,  m.  Le  plus  offrant,  dernier  en- 
chérisseur, m. 

Meestendeel  ,  o.  La  plupart,  la  plus  grande 
partie.  Het  —  der  Limier  eu.  La  plupart  des 
enfants. 

1     Meestendecls  ,  byw.  Le  plus  souvent,  pour  ta 
plupart. 

Neestentyds,  byw.  Le  plus  souvent;  la  plupart 

du  temps. 
Meester  (s),  m.  Maître,  m.  —  in  de  yrye  kun- 

sten.  Maître- es  arts.  Zich  van  icts  —   maken. 

te   rendre  maître   ou    s'emparer  de  quelque 


chose.  Den  —  tpeleo.   Trancher  dm  meurt. 

—  wordeo  (in  eenig  ambacbl).  Passer  meure. 

— ,  onderwyzer.  Maître;  précepteur,  a.  —, 

woDdheeler.  Chirurgien,  m. 
Meestcrachtig ,   b.   o.  Qui  tranche  dm  matin; 

impériaux;  magistral.  — ,  volmaekt.  PmrfeU, 

achevé.  — ,  byw.  En  maître;  magistrmkàtnt, 
Meesteracbtigbeid  (z.  mv.),  y.  Ton  impenses , 

m.  — ,  volosacklbeid.  Perfection  ,  f. 
Meeslerachtiglyk  ,  byw.  En  médira;  magistnls- 

ment. 
Meestcren  (ik  meesterde,  heb  gemeesterd),  b.  w. 

Guérir,  traiter.  — ,  bedwingeo.  Dompter;  eoo» 

traindre  ;  casser  ;  rompre.  — ,  o.  w.  Tramhsr 

du  maître, 
Meetteres  (-ssen),  y.  Maîtresse;  Jemme  quisxtm 

Vart  de  guérir,  f. 
Meeatergast  (-en),  m.  Contre -maître ,  m» 
Heestergeld  ,  o.  %ie  Meesteriooo. 
Meestering  ,  y.  Cure ,  guérison  (aVmne  plaie),  L 
Meesterkoecht  (-a ,  -en),  m.  Premier  domutif* 
-  ou  valet,  m. 

Meesterkraid  ,  o.  (plant).  Impératoire ,  f. 
MeesterlooD  (i.  bit.),  bb.  en  o.  Salaire  efmn  chi- 
rurgien ,  m. 
Meestcrloos ,  b.  n.  Sans  maître. 
Meesterlyk ,  b.  n.  Magistral.  — ,  byw.  En  atatinr, 

a  merveille. 
Meeslerpoeijer  ,  o.  Magistère  (t.  de  chim.),  ■. 
Meestertcb.  zie  Meesterlyk. 

Meesterschap  (z.  my.),  y.  en  o.  Maîtrise,  L\  en- 
pire ,  m. 

Meestersse  (-n),  y. Maîtresse,  f* 
Meestersluk  (kken),  o.  Chef  d'oeuvre;  coup  es 
maître,  m. 

Meesterwortel ,  m.  Impératoire,  f.;  laser  ou  le* 
serpitium,  m. 

Meestery  ,  v.  zie  Meestering. 

Meesttyds ,  byw.  Le  plus  souvent. 

Meet  (meten),  y.  (begin  van  eene  speelbaeo). 
Marque,  î.  Van  —  af  aen  brginnen.  Recom- 
mencer de  nouveau. 

Meetbaer  ,  b.  n.  Mesurable  ;  comme nsurable. 

Meetbaerheid  ,  y.  Mensurabilité  ,  f. 

Meetkonst ,  y.  zie  Mectkuode. 

Meetkonstenaer  (-s),  m.  Géomètre,  m. 

Meetkonstig,  b.  n.zie  ffleetkundig. 

Meetkunde  (z.  my.).  v.  Géométrie  ,  f. 

Meelkundig  ,  b.  n.  Géométrique.  — ,  byw.  Géomé- 
triquement. 

Meelkundige  ,  m.  Géomètre,  m. 

Meetkundiglyk ,  byw.  Géométriquement. 

Meetkunst  (z.  mv.).  y.  Géométrie,  f. 

Meetlood  (-en),  o.  Niveau  ;  plomb,  m. 

Meetlyn  (-en),  y.  Cordeau,  m. 

Meelroede  (-u),  y.  Perche  d arpenteur ,  f. 

Meetsnoer,  o.  zie  Meetlyn. 

Mcetster  (-s),  y.  Celte  qui  mesure. 

Meetstok  (-kken),  m.  Toise;  règle;  mtivr*) 
canne,  f. 

Meettafellje  (-s),  o.  Planchette  (instrument  àt 
math),  t. 

Meeuw  (-en),  y.  Mouette  (oiseau),  f. 

Me»  uwen  (ik  maeuwde  ,  ht  b  gemeeuwd),  o.  *• 
Miauler. 

Meeuwen  (bel)  o.  Miaulement,  m. 

Meeverf,   v.   Couleur  de  garance,  f .  ;  gars*' 
cage,  m. 

Meéwarig  enz.  zie  Medewarig  enz. 

Meczenslag  (-en),  m.  Mésangctfe  (piège),  f. 

Mei  (-ijen),  m.  Mai;  mois  de  mai,  m.  — f  •fl" 


.  Mai,  m.  Beu   —  pUnten.  Planter  le 

m  (-en),  ».  Muguet ,  m. 

■  (-en),  m.  Mai  (arbre),  m. 

T  (t.  Dit.),  ».  Keurre  qui  te  fait  au  ntoù 

•n),  T.   Servante,   I.  — ,  joDffe   dochter. 

«.A"».'- 

ik  (-en),  m  Décoction  d'herbes  que  /'on 

f«i«o.iA»ia.-,f. 

(-•),   n.   Maire;  baiUi;  sénéchal  ;    mé- 

(-■□),  ».  Mairie  i  métairie  ,  f. 
;r  (-•).  m.  Hanneton ,  ta. 
nd  (-en),  T.  Mai,  moi*  de  mai,  m. 
I  (-«a),  m.  Parjure  .faux  tiraient,  ta. 
lig  ,  1).  D.  Parjure.  —  worden.  Se  par- 

lige  (-n),  a.  «t  v.  Parjure,  ta.  et  I. 

ligheid  ,  *.  Parjure ,  m. 

coi.  *ie  Mec  n  en  en  7. 

1  (te),  b y w.  u'e  Opregtclyk. 

;,  T.  ai*  Meening. 

-1),  0.  I  Fillette,  jeune  filb/r,  servnrt- 
,{-.),».   »     te,(. 

.  o.  tit  Meid. 

(It.ndicu.tp).  Misnie,(. 
;-lkfn),  m.  Mai,  m.  Den  —  op  eeu  werk 
1.  Couronner  un  ouvrage. 
,  a.  Moi*  de  mai ,  printemps  ,  m. 

,  o.  Champ  de  mai,  m. 
)   (-UchtD),    m,  Paiitan    de  mai,    ta.; 

il   (-t),  m.  Oiseau  de  mai,  m.;   (Rg.)  pcr. 
nie  en  mai,  f. 
,  D.  Feu  de  mai,  m. 
iiw'(-ep),  T  \«<-d"noùtUe,  f. 
■h  ,  b.  a.  Lépreux,  ladre. 
:hheid  (1.  nr,),  f.  Lèpre  ;  ladrerie,  f. 
:hboii  (-zen),  o.   Léproserie  ,   {.;  hôpital 

olie  ,  t.  Mélancolie ,  f. 

olift.  b.  n.  Mélancolique 

H  (-en),  m.  MélanUe  {grrnit  noir),  f. 

t.  (plant).  .tfriWie,  f. 

(ik  meLtdc,  betl  jjumelil).  b.  w.  Men- 
tit ;  faire  mention  ;  porter  ;  contenir; 
er;  marquer  apprendre.  I)c  britf  oifldt. 
■tir*  porte.  — ,  terkoodigen.  Publier; 
icer  ;  célébrer. 

■rierdig  ,  b.   n.)  Digne  d'être   raconté, 
weerd  ,  b.  n.       [     qui  mérite  qu'on   en 
weentig  ,(b.  n.    )     faste  mention. 
(-1),  m.  Celui  qui  fait  mention ,  qui.  an- 

,  qui  publie. 

,  ».  Mention  ,(.;  avit,  nt.  Ergeni  —  von 

Faire  mention  d'une  chate. 
OD».  1)   ti    De  farine. 
1.  n.  Farineux  s  farinacc. 

i.mv  ),  v.  Métisse,  citronnelle  (planlt),  f, 

il.lad  (-en),  0.  Fe«i7fc  de  mélisse  ,  f. 

ikrntd,  0.  aie  Mcliaie. 

1  (i.  n..),  0.  Djr.senterie,  f. 

ikniid  (z.  n*.),  0.  //«««  (tierbr).  f. 

m».).  ï.  Lait.  nt.  D.kke— .  Lait  caillé. 
ilig,  b.  ti.  Laiteux  ;  lacté ,  lactescent. 
«■(-»,  -en),  vl  feint  lactée,  f. 
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Kel k lie nvoe rend ,  b.  n.  Lactifére. 

Melkbwrd ,  m.  Poil  follet,  m. 

lïelkbeacbrjrirng,  ».  Gatactogrnphie,  f. 

Melkbocr  (-en),  m.  Paysan  oui  vend  du  tait,  ta. 

Hclkboerin  (-mien),  v.  Laitière  ,  f. 

Melkb.iik  (-en),  m.  Celui  qui  aime  le  lait, 

Mtdkbuizen  ,  y.  ait. Conduits  iaclifiret ,VaîiteaUT 
galactophorei ,  in,  pi. 

Mrlkdiilel  (-1),  v.  Chardon-Marie  ,  m. 

Melkëmer  (-a),  m.  Seau  au  lait,  m. 

Helken  (ik  molk  heb  getnolken),  b.  w.  Traire. 
De  koeijen  — .  Traire  les  vaches.  Bui»«n  — . 
Teniroii  nourrir det pigeons.  leaeend  —  (flB  )■ 
Ruiner  en  épuiser  quelqu'un, 

Melker  (-a),  m.  Celui  qui  trait  {les  «aches);  va- 
cher, m.  —,  mil  ter.  Poitstm  mette,  poùion 
laite,  ta. 

Melkery  (-en),  ».  Laiterie,  f. 

Vi'lki:Uiiil  ,  l>.  n.  Laetiphage. 

Hclketer  (  »),  m.  Lactipha«e  ,  galactophase  ,  n. 

Mclklleich  (-«ihen),  v.  lUuteïtle  au  tait ,  l. 

Melkfonlein ,  W.  Source  de  lait,  t. 

Helkeeld ,  o.  Prix  du  lait ,  m. 

MHlRevenrf  ,  b.  n.  Laetifen. 

Melkfiicr  ,  0.  lie  Melkha'ir. 

Mclkhiir  (-en),  0.  Poil  follet,  cotait,  duvet ,  m. 

Mdkh<iii(icn),  o.  Laiterie,  t. 

îllelkkalfl  ïrrs,  -vrreo],  o.  l'eau  de  lait,  m.1 

Mclkkin  (-nnenj.V.  Pot  au  lait,  m. 

Melkkirn ,  v.  su  Melkkern. 

Melkkelder  (-.),  m.  Cave  au  tait,  f. 

Melkkerp  (-«ni,  v.  Baratte,  t. 

■elkkoci  (-ijeii),  v.  fâche  ù  tait.  f. 

Nelkkom  (-mment.  t.  Écuelle  à  lait,  f, 

Meikkoit.  m.  zie  Helkapyi, 

Melkkrnid    (1.  tn*.)i  °-  Luiterm;  rlaux  ,  m., 

iclûiM 

Mtlklam  (-mmeren),  n.  agneau  qui  telle ,  m. 
Melkmaet  (-sien),  r.  Mesure  a  lait ,  t. 
Mdkmurkt,  v.  i«  Mclkraerkt. 

flc1kmCislen(.),0.iLa,"*r''f- 

Melkmerkt  (-en).  T.  Marché  au  fait,  m. 

Melkmeler.  m.  Galactoaiètre .  m. 

Melkmuil  (in),  m.  (tttrn.).  Blanc  bec  ,  a. 

Melknap  -pp.-,,)    v   en  tn    Jatte  à  tait ,  t. 

Melkpip     v.  Bouillie  au  taU,f. 

Melkpol  (-tten),  m.  Polau  lait,  m. 

Nelkraon  ,  m.  Crime ,  f. 

Helkrumel  (t,ni.|,  o.  Présure,  t. 

MelkMp  ,  a.  Suc  lacté,  m. 

fflelkaoep  ,  T.  Soupe  au  lait ,  t. 

Welkspinde  (n),  ».  Laiterie,  f. 

Milkipjt.  (-1P11),  f.  Laitage,  m. 

HelUleen  (-en),  m.  Galactite  ,  f. 

Melktter  (-•),  r.  Celle  gui  trait. 

Melktenden,  m.  mt.  Dente  de  lait ,  f.  pi. 

Melkloert  (-en),  T.  Frangipane  (pitisterlr),  f. 

«clkrronw  (-en),  ».  Laultrc.  I. 

Melkwei;,  m.  foielacUe  (l.  n"«lr.),f. 

Helkwei  (1.  m..|,  ».  Petit  lait,  m. 

S«lkwit,  b.  n.  titane  comme  du  lait. 

Mclkwordi     .     v    ■,,'■■     ,1. 

Melkwvf,  o.xii  MrlUrouw. 

Melkieef  (-even),  y.  Couloir,  m. 

Me Ikiouten  ,  0.  rar.  Galactct ,  sels  tirés  du  lait , 

Melkmer  (s.  mr.),  o.  Acide  lactique  ou  tacclut- 

tnctique  ,  m . 
Melkiiiijjer  (-»).  m.  Galattophore ,  m. 
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Meloen  (-en),  ni.  en  v.  Melon,  m. 
Meloenbak  (-kken),  m.  \Melonnière,    couche    à 
Meloenbed  (-ddén),  o.   )     melons  .  f. 
Meloendiatel ,  ▼.  Mélocacte  (plante),  m. 
Meïoenglazen ,  o.mr.  Vitres  dont  on  couvre  les 

melonnières ,(.  pi. 
Meloenkern  (-en),  v.  Graine  de  melon ,  f. 
Meloenklokken ,   v.  m?.  Cloches  dont  on  couvre 

les  melons,  f.  pi. 

SEàS  $3;  ::!*•«•  *  -*■• f- 

Xeloenveld  (-en),  o.  Melonntère,  f. 

Meloen  verkooper  (-s),  m.  Metonnier,  m. 

Meloenzaed  ,  o.  Graine  ou  semence  de  me 
Ions*  f. 

Meltbak  (-kken),  m.  Germoir ,  m. 

Melter  enz.  zie  Moutmaker  enz. 

Mem  (meonen) ,  v.  Mère,  f.  — ,  voedster.  Nour- 
rice, f.  — ,  borat.  Sein  ,  m.;  mamelle,  l.\  té- 
ton, m. 

Memel  enz.  zie  Mol  m  enz. 

Memelig,  b.  n.  Couvert  de  mites. 

VMemoriael  (-alen),  o.  Mémorial,  m. 

'Memorie  (z.  mv.),  y.  Mémoire,  f.;  souvenir ,    m. 

—  (-n),  achrift.  Mémoire;  placet,  m. 

•Memorieboekje  (-a),  o.  )  Tablettes ,   f.  pi.; 

*Memoricboekjken  (-a)  ,  o.  )  agenda  ;  cale- 
pin ,  m. 

Men ,  onbep.  voornw.  On ,    l'on.  —  zegt.  On 

dit. 
Mengbaer,  b.  n.  Miscible. 
Mengbaerheid ,  v.  Miscibilité ,  f. 
Meogeldichten  ,  o.  mv.  Poésies  mêlées,    f.  pi.; 

mélanges  de  poésies,  m.  pi. 
Mengelen  (ik  raengelde  ,  beb  gemengeld),  b.  vr. 

Mêler;  mélanger;  mixtionner. 
Mengeling  (-en),   v.  Mélange,  m.;  mixtion,  f. 

—  (van  roetalcn).  Alliage ,  m.  —  (van  klcuren). 
Nuance,  f. 

MengeIklomp,.m.  Chaos,  m. 

Mengelmoes  (z.  mv.)  ,  o.  Mélange,  m.;  composi- 
tion ;  rajpsodie  ,  f.;  galimatias  ;  pot- pourri,  m. 

Mengelstoi  (-flen),  y.  Mélange,  m. ;  matière  mé- 
langée ;  galimatias ,  m. 

Mengelwerk,  o.  Miscellanées  ;  mélanges  litté- 
raires ,  m.  pi. 

Mengen  (ik  mengde  ,  beb  gemengri),  b.  w.  Mê- 
ler; mélanger  ;  mixtionner  ;  délajrer.  Zich  — . 
Se  mêler ,  s'entre-mêler. 

Mcnger  (-s) ,  m.  Celui  qui  mêle. 

Menging,  v.  Action  de  mêler;  mixtion,  f.j  mé- 
lange ,  m. 

Mengsel   (-a,  -en),  o.  Composition ,  f.;  mélange; 

composé  ,  m. 
Menie     (z.    mv.)  ,    v.    Minium ,    m.;     mine    de 

plomb ,  f. 

Mcnig  ,  b.  n.  Plusieurs  ;  divers  ;  quantité ,  maint. 
—  menseh.  Biens  des  gens.  Iloe  —  ?  Combien  ? 

Menigcrhande,  onv.  b.  n.  )  De  plusieurs  espèces  ; 

Menigerlei ,  onv.  b.  n.  ]  de  différentes  sor- 
tes. —  pbinten.  Différentes  sortes  de  plantes. 
—,  byw.  En  diverses  manières,  de  plusieurs 
façons. 

Menigmael  ,   byw.  Mttnigc  reizp.  Plusieurs  J'ois , 

souuent.  Zoo  — .  Tant  de  fois. 
Menigte  (z.  mv.),   v.  Quant '/7e,  multitude  ;  foule  ; 

abondance ,  f.j  grand  nombre ,  m. 
Mcnigvuldig,  b.  n.  Abondant  ;  divers;  nombreux; 

en  grand  nombre.  — e  regen.  Pluie  abondante. 

— ,  l>yw.  zie  Menigvuldiglyk. 

Menigrtildiglicid  (z.  mv.) ,  y.  Abondance  ;  mul- 
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tiptieiié,  f.;  grand  nombre,  m.  — ,  veracfaekkih 
heid.  Diversité ,  f. 

Meoigvaldiglyk ,  byw.  Abondamment;  enebmt- 

dance;  beaucoup* 
Heniçwerf ,  byvr.  zie  Menigmael. 
*  Semât,  m.  zie  Mennoniat. 
Hennegal  (-en),  o.  (van  eenen  akker).  Entrée, l\ 

passage  {pour  les  chariots  etc.).  n. 
Hennen  (ik  mende,  beb  gemend),  b.  w.  Memr; 

conduire  (des  chevaux  etc  ). 
Menner  (-a),  m.  Celui  qui  mène  des  chevaux. 
*Mennoniet  (-en),  n.  )  M  .-     _. 

Menach  (-en),  m.  Homme,  m.  Een  eerlyke  — . 
Un  honnête  homme,  un  homme  de  oie*.— 
worden.  S'incarner. 
Henachbeachryving ,  t.  Anthropographie  ,.î. 
Menschdom(z  mv.),o.  Menachelyk  gealacfat.(v<iirf 

humain,  m. 
Heoscbrlyk,  b.  n.  Humain.  —  gealachL  Gmrt 
humain.  — er  wyze  aprekende.  Humainement 
parlant.  —  ,  dat  den  menach  eigen  ia.  Proert 
à  F  homme.  — ,  onvolmaekt./mp<*r/ai7.  —  t  byw. 
Humainement  ;  moralement  ;  tmparfaitemeat. 
Menscbelykheid  (z.  mv.),  y.  Humanité;  matent 

faiblesse  humaine ,  f. 
Mcnachenbloed  (z.  mv.),  o.  Sang  humain,  n. 
Il enschendengd  (-en),  y.  Vertu  humaine ,  f. 
Henachendief(-ven) ,  m.  Ravisseur  d'hommes  t  m. 
Henachendrek  (z.  mv.) ,  m.  Bran  ,  m.;  sMatièrt 

fécale ,  f. 
ftenachenëter  (-a),    m.  Mangeur  de  chair  hu- 
maine; anthropophage,  cannibale  ,  m.  —  (rer- 
dicht  wangedrogt).  Ogre  ,  m. 
Mmschenè'ting,  v.  Anthropophagie ,  f. 
Henschengeslacht  (-en),  o.  Génération,  f. 
Menachenbaet  (z.  mv.),  m.  Misanthropie ,  f. 
Menscbenbater  (-s),  m.  Misanthrope ,  m. 
Menschenhart ,  o.  zie  Menschenhert. 
Mcnschenheil  (z.  mv.),  o.  Salut  des  hommes,  m. 
Mcnschcnhcrt,  o.  Cœur  humain,  m. 
MenRcbenkennia    (z.  mv.),   v.   Connaissance  de 

l'homme  ,  f. 
Menscbenklasse(-n) ,  v.  Caste;  classe  d'hommes,  f. 
Menschenliefde   (z.  mv.) ,   v.  )  Philanthropie,  hu- 
Menscbenmîn  (z.  mv.),  v.       f      manité,  f. 
Menschenminnaer  (-s),  m.  Philanthrope ,  ro. 
Menschcnmoorder    (-s),     m.  Homicide;   meur- 
trier, m. 
Menschenroof  (z.  mv.),  m.  ïtapt,  m. 
Menschenveredeling ,    y.  \  Action    d'éclairer  on 
Menscbenverlichting,  v.  }     d'instruire  les  hom- 
mes, f. 
Menscbenvleesch  (z.  mv.),o.  Chair  humaine %i> 
Menschenvormig,  b.  n.  Anthropoforme. 
Menschenvrieiid  (-en),  m.  Philanthrope,  m. 
Mcuscblieid  (z.  mv.),  v.  Humanité  ;  nature  hu- 
maine ,  f. 
Menschie  (-s),  o. Petit  homme*  nabot .  m. 
Menseh kunde     (z.    mv.) ,     v.    Connaissance    dt 

l'homme ,  ï. 
Menschkundig,  b.  n.  Qui  confiait  les  hommes* 
JMcnsclilieveiui ,    b.    n.     Philanthropique ,    hu- 
main. 
Mcnschlievendheid    (z.    mv.) ,   y.  Philanthropie* 

humanité ,  f. 
Menscbbntlcding,  v.  Androtomie .  f. 
Menseh peerd  (-en)  ,  o.  Centaure ,  m. 
Mensrhfttier  (-en),  m.  Minotaure^  m. 
Mcnschvormig,  b.  n.  zie  Mcnschcnvormig. 
MenscbwonHng  (z.  mv.),  v.  Incarnation  ,  f. 
*Menlip,  v.zteGewag. 
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Xayence  (fille),  f. 

m.  (dans).  Menuet,  m. 

ppen),  m.  Coup  imprévu i  m. 

(ik  inepte  9  heb  gemept),  b.  w.  Donner 

%p  à  V  improviste. 

%ie  Merrie. 

m?.),  o.  Moelle;  (fig.)  substance  ;  quin- 
te;  énergie ,  f. 

tig ,  b.  n.  Moelleux;  médullaire, 
a  (-en) ,  o.  Os  à  moelle;  os  moelleux ,  m. 
'%.  mv.),  m.  Marne ,  f. 
:btig,  b.  n.  Marneux. 
»rde ,  v.  Terre  marneuse ,  f. 
i  (ik  mergelde ,  beb  gemergeld) ,  b.  w. 
tr.  — .  zie  Gitmergelen. 
•âver  (-s),  m.Marneron ,  m. 
roef  (-yen),  y.  Marnière,  f. 
g ,  t.  M  or  nage ,  m. 
■il  (-en) ,  ni.  Marnière ,  f. 
b.  w.  zie  Uitmergen. 
,  hyw.  zie  Morgen. 
sUd).  Merville. 
il  (-s),  m.  Tire- moelle ,  m. 
>»  v.  z/eMergbeen. 
lier,  m.  zie  Merglepcl. 
,  b.  n.  Moelleux  ;  (dg.)  énergique. 
n  (-anen),  m.Middaglyn.  Méridien,  m. 
en),    o.    Marque ,    T.;    signe;    seing; 

i  H  * 

i  (-s),  ▼.  Perzik.  Pèche,  f. 

r,  b.  n.  Sensible,  zie  Merkelyk. 

kt    b.    n.  Remarquable;    considérable; 

e;  grand.  Een  —  verlies.  Une  perte  con- 

ble.  — ,  kennelyk.  Évident  ;  manifeste  ; 

t.  — , byw»  Considérablement;  beaucoup, 

(ik  merkte ,  heb  gemerkt) ,  b.  w.  Mar- 
faire  une  marque;  noter.  —  (met  cyfers). 
roter.  — ,  b.  en  o.  w.  apercevoir;  rê- 
ver; sentir;  reconnaître;  observer  ;  Jaire 
on  à.  Merk  op  myne  woorden.  Faites 
on  à  mes  paroles. 

\-%),  m.  Marqueur,  m. 

,  v.  Action  de  marquer;    marque,  f.; 

m. 
-s),  o.  Petite  marque ,  f.;  petit  signe,  m. 
oen  (z.  my.j,  o.  Coton  à  marquer,  m. 
eT  (-s),  y.  Lettre  caractéristique;  signa- 
mpr.),  f. 

I  (-alen),  m.  Borne ,  limite  ,  f. 
el    (-s,  -en),    m.   Aphorisme,   m.;  ma» 

f. 

»n  (-en),  m .  Borne  de  pierre ,  f. 
•  (-s),  v.  Cette  qui  marque. 
k.  (-kken),  m.  Jalon,  m. 
en),  v.  Marché,  m.  Naer  de  —  g*en. 
au  marché.  Uy  woont  op   de  — .  Il  de- 

au  marché.  —  ,   prys    of  loop  van  de 
.Marché;  prix,  m.  Oncfer  de   —  ver- 
n .  Vendre  au-dessous  du  prix  courant. 
g  (-en) ,  m.  Jour  de  marché ,  m. 
ten    (en,  -s),    o.  Marque,   f.j   carac- 
m. 
ng    (-en),    m.  Action  d'aller   au  mar- 

• 

«cm  (-amen),  y.  eno.  Boutique  ou  échoppe 
rché,  f. 

amer  (-$),  m.  Marchand  quifvéquente  les 

te'i,  m. 

setter  (-s),  m.  Placier,  m. 

Besleres  (ssen),  v.  Placière,  f. 


Merktplaets  (-en) ,  v.  Place  de  marché ,  f.;  mar- 
clié ,  m. 

Merktprys  (-zen) ,  m.  Prix  courant  du  mar- 
ché 9   D . 

Merktregt,  o.  Tonlieu,  ri. 

Mcrktschip  (-epen),  o.  Barque  marchande ,  f. 

Merktschipper  (-s),  m.  Batelier  ou  patron  d*une 
barque  marchande,  m. 

Merktschreeuwer,  m.  Charlatan  ,  m. 

Merktschuit ,  v.  zie  Merktschip. 

Herktstad  (-eden),  y.  Ville  oà  se  tient  un  mar- 
ché, f. 

Merktvrouw  (-en),  v.  Femme  qui  vend  au  mar- 
ché, f. 

Merkwaerdig,    b.  n.   )    Remarquable,   notable; 

Merkweerdig,  b.  n.      y     grand. 

Merkyzer  (-s),  o.  Fer  à  marquer,  m.  —  (voor  de 
wynyaten).  Rouanne,  f. 

Merkzyde  (t.  mv  ),  y.  Soie  à  marquer ,  f. 

Merle ,  y.  zie  Meerle. 

Merloen  (-en),  y.  Mer  Ion  (t.  defortif),  m. 

Merrie  t je  (-s),  o.  Petite  jument,  f. 

Mert ,  v.  zie  Merkt. 

Mes  (messen) ,  o.  Couteau,  m.  De  sneé  van  een 
— .  Le  tranchant  d'un  couteau.  — ,  scheermes. 
Rasoir,  m.  Onder  het  — ziltto.  Se  faire  raser. 
Schoenmakers  — .  Tranche  t,  m. 

Meshecht  (-n),  m.  Manche  de  couteau,  m. 

Mesie  (-s),  o.  Petit  couteau ,  m. 

Meskoker  (-s) ,  m.  Gaine ,  f. ,  étui  de  cou- 
teau, m. 

Meskraem  enz.  zie  Messenkraem  enz. 

Meslemmer  (-s),  m.  en  o.  Lame  de  couteau ,  f. 

Measenkoker  (-s) ,  m.  Gaine,  f.,  étui  de  couteau , 
m.,  coutelière,  t. 

Messenkraem  (-amen) ,  y.  en  o.  Coutellerie;  bou- 
tique de  coutelier ,  f. 

Messenkramer  (-s),  m.  Coutelier  ,  m. 

Messenmaekster  (-s),  v.  Coutelière,  f. 

Messenmaker  (-s),  m.  Coutelier,  m. 

Messenmakerswerk ,  o.  Coutellerie,  f.;  ouvrages 
de  coutelier,  m.  pi. 

Messen  makerswinkel  (-s),  m.  Coutellerie;  bouti- 
que1 de  coutelier,  f. 

Messen makery  ,  v .  Coutellerie*  f. 

Messenscheede ,  v.Solen  (coquillage),  m. 

Messenslyper  (-s),  m.  Rémouleur,  m. 

Messenwinkel,  m.  zie  Messenkraem» 

Messias  (i.  m?.),  m.  Messie,  m. 

Messin  g  (z.  m  y.),  y.  Laiton  ;  cuivre  jaune  ,  m.  — 

(t.  de  menuisier).  Languette,  f. 

Mest  (z.  mv.),  m.  Fumier  ;  engrais ,  va.)  fiente,  f. 

Mestacrde ,  v.  Terreau ,  m. 

Mestbed  (-dden), o.  Couche de fumier ,f. 

Mestbeest  (-en),  y. )  D.t       ,  t 

Mestdier  (-in),  o.     )BeU  qu'on, ngrai.se ,î. 

Mesten  (ik  mest  te ,  heb  geraest),  b.  w.  Engrais- 
ser ;  fumer  ;  amender  (n e%  terres).  Eenen  os  — . 
Engraisser  un  bœuf  Het  land  — .  Fumer  la 
terre.  Zicb  — .  S'engraisser. 

Mester  (-s),  m.  Celui  qui  engraisse. 

Mestgaffel  {-b),  v.  Fourche  à  fumier ,  f. 

Mestnaek  (aken),  m.  Tire-fente ,  m. 

Mesthoen  (-deren),  o.  Poule  ,f. ,  ou  poulet  qu'on 
engraisse  ,  m. 

Mcsthoop  (en),  m.  Fumier;  tas  de  fumier,  m. 

Mesting,  v.  Engrais;  engraissage,  m. 

Mestkalf  (-vers, -veren)  ,  o.  Veau  qu'on  en- 
graisse f  m. 


m 


MET 


Meetkar  (-rren),  t.  )   Charrette  a  fumier  ,  f.  ; 
Meslkarre  (-n),  t.     )       tombereau  \  m. 

Meetkar  voerder  (-a),  m.   Tombelier,  m. 
Meetkooi  (-ijen),  t.  Cage  oà  l'on  engraisse  la 

volaille  ;  mua  ,  f. 
Meatpleete  (-en),  t.  (eeoer  elad).  Voirie,  f. 

Mettpoel  (-en),  m.  Fosse  à  fumier,  f.;  cloaque ,  m* 

Meetpnt  (-tien),  m.  Fosse  à  fumier,  t. 

Meetechait  (-en),  v.  Bateau  à  transporter  la  fut» 
mitr.  m. 

Meatetal  (-lien),  tu.  Stable  où  ton  engraisse  le 
bétail,  t. 

Meetetof ,  y.  Engrais;  fumier,  m. 

Meetverken  (-s),  o.  Cochon  qu'on  engraisse  ,  m. 

Meetvoeder  (a.  av.),  o.    )    uah~-   r 

Meatvoer  (a.  mv.),  o.       )*****•>*>    , 

Meetvogel  (-•),  m.    Oiseau  qu'on  engraisse ,  m. 

Meetvork  ,  v.  tie  Mest  gaffe  I. 

Meelwagen  (-t),  m.  Chariot  à  fumier ,  m. 
■  Met? erkooper  (-a),  m.  Coutelier ,  m. 

Heaverkooptter  (-a),  t.  Coutelière ,  f. 

Hefwetter  (-a),  m.  Rémouleur ,  m. 

Meawipkel,  m.  sm  Meeeenkraem. 

Met,  voorz.  ^^ee;  A;  i;  /nr;  en.  —  der  tyd. 
^pec  le  lein/M.  —  bloemeo  gekroond.  Cou- 
ronné de  fleurs.  —  de  dood  atraffen.  Punir 
de  mort.  —  kry  t  geteekend.  Dessiné  aucrajron. 
Zynen  tyd  —  etoderen  doorbreogen.  Passer 
son  temps  à  étudier,  —  geweld.  Par  force. 
.—  baeet.  JT*  faffe.  —  vrede.  En  paix.  — 
zoetheid,  />«r  /«  douceur.  —  elkander.  2T«- 
semble.  —  hoopen.  P«r  monceamx  ;  /f«r  froai- 
jw.  —  ieta  bezig  tyo.  Etre  occupé  à  quel- 
que chose.  —  «en.  Ensemble;  tout  d'un  coup  ; 
en  même  temps;  d'abord;  soudain;  sur-le- 
champ.—  bet  krieken  van  den  dag.  A  la  pointe 
du  jour. 

Met  (z.  m?.},  o.  Hachis  de  porc  frais ,  m. 

Met  (metten),  t.  Chèvre,  m. 

Metael  (-alen),  o.  Métal,  m. 

Metaelbeechryving  ,  ▼.  Métallographie ,  f. 

Metaelboorael,  o.  A  Usure,  f. 

Mçtaelgedaente ,  v.  Forme  métallique,  î. 

Metaelaieter  (-s),  m.  Fondeur ,  m. 

Metael ku ode,  v.  Métallurgie;  métallographie ,  f. 

Metaelkundig  ,  b.  n.  Métallurgique. 

Metaelknndige  ,  m.  Métallurgiste ,  m. 

Metaelacheer  (-eren),  v.  Cisailles,  f.  pi.,  cou- 
poir,  m. 

Metaelscheider  (-a),  m.  Affineur ,  m. 

Metaelschuim  (z.  mv.),  o.  Chiaste  ;  écume  des 
métaux  ,  scorie.,  l. 

Metaelacbuimmaking  ,   v.  Scorificaiion  ,  f. 

Metaelameltery  (-en),  t.  Fonderie  ,  f. 

Metaelverwig  ,  b.  n.  Bronzé. 

Metaelzuivering ,  t.  Cémentation  ,  t. 

Métal  en  ,  on?,  b.  n.  De  métal ,  métallique.  — 
heeld.  Statue  de  bronze. 

Met e en,  byw.  En  même  temps  ;  ensemble;  d'a- 
bord; soudain. 

Meten  (ik  mect,  mat,  beb  gemeten),  b.  w.  Me- 
surer.  Eenen  akker  — .  Mesurer  ou  arpenter 
un  champ.  Een  kleed  — .  Prendre  la  mesure 
d'un  habit.  Met  de  elle  — .  Auner.  Met  bet 
patlood  — .  Niveler.  Een  ?era  — .  Scander  un 
vers.  Het  — .  zie  Meting. 

Meter  (-s),  m.  Mesureur,  m.  — ,  landmeter.  Ar- 
penteur ,   m.  — ,  paaloodmeter.  Niveleur ,  m. 

Meter  (-s),  v.  Doophefster.  Marraine ,  f. 

Metgezel  enz.  zie  Mrdegezcl  euz. 

Meting  (z.  m?.),  v.  Mesurage  f  m  —  met  de 
«lie.  Aunage,  m.  —  met  net  paslood.  Nivel- 
lement ,   m. 
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•Metritch,  b.  n.  Métrique. 

Metselaer  (-«,-aren),  m.  Maçon  t  m.  Try  — . 

Franc-macon,  m. 
Metaelaerabak  (~kkem>),  m.  Botsrrique $  cismere  de 

maçon  ,  f. 
MeUelarj  9  t.  Maconneria  t  I.  Vry  — •  Frêne* 


maçonnerie,  f. 


m.  est  o.  Isnpemmatism  {s** 


Metaeldeeg  (s.  mt.), 

çod.),  17 
McUelen  (ik  metaeWe,  beb  apattaald),  K  w.  Ma* 

çonner;  bâtir. 
Mcuelhamer  (-«),  m.  BaekeUe,  £•;  a«artaa»a% 

aeaçoit ,  ai. 
Metaelkalk  (z.  mw.),  m.  Mortier  «  aa.  % 

Metaelateen  (-en),  m.  Pierre  oo  briqua  à  bamr,  L 

Setaelwerk,  o.  Maçonnerie  t  C;  ta enaj— yt  at 
etaen  ,  b.  w.  aie  Metaelea. 
Metaer  (-a),  m.  Maçon ,  m. 
Metaeradîender  (-«),  et.  Manœmrrot  aiafe  aiaaaa, 
goujat,  m. 

Metaerahamer  (-a),  m.  Marteau  eh  snaçon;  gn> 

let,  m. 
Meteerr,  t.  Maçonnerie,  f. 
Mette  (-n),  t.  Chèvre,  f. 
Metten,  t.  ht.  Matines,  f.  p!;"Ba  —  aiaam 

Chanter  matines.  Iemand  de  —  leaeo  (ag.). 

Laver  la  tête  à  quelqu'un. 
Metteaen ,  t.  m?,  zie  Mettes. 
Mettentrd  (a.  mv.),  m.  Temps  des  matiaei ,  mu  * 
*«eubef  (-t,-en)t  o.  Meuble;  mobilier,  mu 
*Meubeleren  ,  b.  w.  Meubler. 
*Menbelkamer  (-a),  t*  Garde* meuble,  m. 
*MeobeIpapîer ,  o.  Papier-tenture,  m. 
Meug  (z.  n?.),  t.  Appétit;  goût,  ta.  Tegea  knf 

en  —  (gem.).  A  contrecœur  g  malgré  séL 
Meoken  (ik  meokte,  beb  gemeokt),  b.  v.  Asmlr 

lir  ;  rendre  mou.  — ,  aacbtjea  atoTea.  MUoa* 

ner;  cujre  à  petit  Jeu.  —  o.  w.  Deor  Hgaai 

morw  worden.  S? amollir  %  devenir  aaoau 
Meoken  (-a),  o.  (maet).  Petit  boisseau,  m. 
Meulder  enz.  zie  Molenaer  enz. 
Meulen   enz.  zie  Molen  enz. 
Meuzclaer  (-a),  m.  Mangeur  de  friandiset ,  ■• 
Meuzelen  (ik   menzelde  ,  beb  gemeazeld),  o*  *• 

Manger  des  friandises.  — ,  bemoreen.  Salir. 
Mevrouw  (-en),  v.  Madame,  t. 
Mexico  (Undachap).  Mexique,  m.]     * 
Mey  enz.  zie  Mei  enz. 
Mianwen  (ik  miauwde,  beb   gemîauwd),  o.  v. 

Miauler.   Il  et  — .  Le  miaulement,  m. 

Middag  (-en),  m.  Midi,  va.  Op  den  — ,  t*  *""* 
'a  — a.  A  midi.  Voor  den  — .  Avant  midi. 

Middagcirkel ,  m.  zie  Middagkrîng. 

Middageten  (z.  m?.),  o.  Dîné,  ai  ner,  m. 

Middagklaer,  b.  n.  Clair  comme  le  jour,éeh 
dent ,  visible.  — ,  byw.  Évidemment  ;  clairs* 
ment. 

Middagkrîng  (-en),  m.  Méridien,  m. 

Middaglyn  (-en),  v.  Méridien,  m. 

Middagmael  ,  o.  )   Dini    # 

Middagmaeltyd  ,  m.  en  t.    J  '  ' 

Middagmalen,  o.  w.  Dîner. 

Middagrnat,  y.  zie  Middafçalaep. 

Middagalaep^  m.      )  Méridienne,  sieste,  (*;*o*9 

Middagtlaepje,  o.     )     meil  après  diner,  m. 

-Middagspya  (-zen),  v.  Mets,  m.,  ou  viande qu'e* 
mange  au  dîner  ,  t. 

Micfdagzon  (z.  mv.),  v.  Soleil  du  midi ,  m. 

Middel  (z.  mv.),  v.  Milieu  du  corps ,  m.,  cein- 
ture ,  f. 


M1D 

•en),  m.  en  o.  Moyen;  expédient;  véhi- 
n.;  voie ,  f.  Door  —  van.  Au  moyen  de, 
r«  de.  — ,  holpniddel.  Remède,  m.  Een 
ig  — .  Un  bon  remède.  — ,  midilen.  Mi- 
n.  —  eo.  Biens  9  moyens ,  m.   pi.,  ri- 

»  f.  pi. 

>.  n.  Qui  est  au  milieu ,  du  milieu,  — , 
1u  milieu. 
r  (-s),  m.  Médiateur;  arbitre  ,  m. 

er,  b.  n.  Médiocre;  moyen»  — ,  middel- 
fédiat.  — ,  byw.   zie  Middalbaerlyk. 
erheid  ,  y.  zie  Btiddelmaet. 
trlyk  ,   byw.   Médiocrement;  médiate- 

nr  (-en),  y.  Porte  du  milieu;  porte  in- 
e,  f. 

iw  (-en),  y.  Moyen  âge  ,  m. 
iwsch,  b.  n.  Du  moyen  âge. 

(ik  middelde ,  heb  gemiddeld),  b.  w. 
moder  ;  accorder  ;  moyenner. 
,  o.  m?,  zie  ftfiddel  ,  m.  en  o. 
yd,  byw.   )    Cependant;  sur  ces  entre- 
yyl,  byw.   )      faites  ,  en  attendant. 
op ,  m.  zie  Hiddellyn. 
\  ,  v.  Médiation  ;  entremise»  f. 
mer  (-i),  y.  Chambre  du  milieu  ,  f. 
onia ,  y.  Science  médiate ,  f. 
îdsch  ,  b.  n.  Méditerrané.  De  —  e  zee. 
diterranée;  la  mer  méditerranée ,  f. 
ie ,  ju,zie  Hiddellyn. 
>s ,  Vn.   Immédiat, 
>elyk,  byw.  Immédiatement. 
:hUtreek ,  y. Moyenne  région  de  Pair,  f. 
'  (-ven),   o.  Milieu  du  corps  ,  m.;  cein- 

F. 

L,  b.n.  Médiat.  —,  byw.  Médiatement. 

i  (-en),  y.  Diamètre ,  m.  — ,  evennachts- 

quateur ,  m.,   ligne,  f. 

>ig ,  b.  n.  Diamétral. 

et  (7..  mv.),  y.  Milieu,  m.;  médiocrité , 

—  hooden.  Tenir  le  milieu. 

itig ,  b.  n.  Médiocre,  moyen.  — ,  byw. 

rement. 

tigheid  {z.  mv.),  y.  Médiocrité,  f. 

tiglyk  ,  byw.  Médiocrement. 

ester  (-•),  m.  Maître  en   second ,  m. 

ddeîaer.  Médiateur,  arbitre,  m. 

1er   (-uren),  m.  A/ur  mitoyen,  m. 

rzaek  (-aken),   y.   Cause  secondaire  ou 

f,  f. 

J  (-en),  o.  Sentier  du   milieu,  m. 

nt  (-en),  o.  Centre;  point  central,  m. 

ntig,  b.  n.  Central. 

Dtschuwend,  b.  n.  Centrifuge  ,  axifuge. 

ntlrekkeud,  b.  n.  Centripète  ,  axipète. 

m  (-en),   m.  Surfaix  ,  m. 

(-ffen),  o.   jD^^ag^jt.d'tnat.J.m. 
t  (-en),  °«     I 

îot  (tien),  o.   Cloison  ,  séparation  ,  t.; 
fût,  m. 

ch  ,  o.   Moyenne  sorte ,  f. 
•t ,  o.  zie  Middelschot. 
>rl ,  y.  zie  MiddeUlach. 
ta  (-en),  y.  Cor/>s  </u  milieu  d'une  ar- 

B. 

et  (z.  UT.),  m.    )    État  moyen  ,m.;mè- 

ind  (z.  m  y.),  m.    J       diocrité*  f. 

r,  b.  n.  Qui  est  au  milieu,  du  milieu  ; 
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HiddeUtea»  (-umen),  y.  Voix  dans  le  médium  ,  f. 

Middelloon,  m.  Médiante  (t.  de  mus.),  f. 

Middelvinger  (-t).  m.  Doigt  du  milieu  ,  médiu*,  m. 

Middclylies  (zen),   o.   Médiastin  (t.  d*anat),  ni. 

Hiddelweg  (-en),  m.  Chemin  du  milieu  ;  (6g.)  mi- 
lieu y  m. 

Middelwetentchap ,  y.  Science  médiate ,  f. 

Middelzînnig  ,  b.  n.  Ambigu  ,  équivoque ,  à  double 
sens.  — ♦  byw.  Ambigument. 

Middelzinnigheid  ,  y*  Ambiguïté f  équivoque,  f., 
double  sens  ,   m. 

Middelzool  (-olen),  y.  Dresse,  (.,  cuire  entre  les 

semelles,  m. 
Hidden  (z.  mv.),  o.  Milieu ,   m.  In  het  — .  Au 

milieu.  — ,   byw.  Au  milieu  de.  —  in  de  «lad. 

Au  milieu  de  la  ville.  —  door.  Par  le  milieu , 

au  travers  de. 
Hiddenkamer  enz.  zie  Middelkamer  enz. 
Middenvoet ,  m.  Métatarse,  m. 
Middernacbt  ,  m.  Minuit,   m.  *S  — a.  A  minuit. 
Hiddernachttmaeltyd  (-en),  m.  en  y.   Média- 

noche ,  m. 

Midoogst  (z.  mv.) ,  m.  Milieu  de  la  moisson  , 

m.;  mi-août,  f. 
Midi,  zie  Hita. 

Midwinter  ,  m.  Milieu  de  l'hiver,  m. 
Miede  (-n),  y.  Don,  présent,  m.   — ,   tyding. 

Nouvelle,  f. 

Miedebrenger  (-s),  m.  Porteur  de  nouvelles,  m. 
Mier  (-en),  v.  Fourmi,  f. 
Hierenëtend,  b.  n.  Mrrmécophagt. 
Hierenè'ter  (-s),  m.  Fourmilion,  m. 
Mierenneat  {-en),  m.  en  o.  Fourmilière,  f. 
Mierensteen,  m.  Myrtnécite  (pierre),  f. 
Mierenzuer  (z.  mv.),  o.  Acide  Jurmique ,  m. 

Mierikswortel,  m.     {  *«"««•»  '•»  raifort  sau- 

Mierikwortel ,  m.     )      "*&*  m- 

Mit  (-kken),  y.  Pièce  de  bois  fourchue  ,  f.  — , 
galg.  Potence,  f.  — ,  tteun.  Appui,  m.  — , 
m.  Doelwit.  But,  m.  — ,  o.  Action  de  viser,  f. 

Mikpat  (-en),  o.  Lumière  (t.  de  math.),  f. 

Hikken  (ik  mikte ,  heb  gemikt),  b.  w.  Piser, 
mirer;  coucher  en  joue.  — ,  o.  w.  Op  een  hair 
— .  Viser  fort  juste.  Niet  durven  kikken  noch 
— .  Ne  pas  oser  parler. 

Mikker  (-§),  m.  Celui  qui  mire ,  qui  vise. 

Mikking  ,  v.  Visée  ,  f. 

Mikkuop  (-ppen),  m.  Bouton  de  mire,  m.;  mire, 
visière,  i. 

Mikroskoop  (-open),  o.  Microscope ,  m. 

Mikrotkopisch ,   b.  n.   Microscopique. 

Hikstok  (-kken),  m.  Fourchette,,  ï. 

Mikyzer,   o.  zie  Hikknop. 

Milancesch ;  b.  n.  Milanais.  — e,  y.  Milanaise, 
f.  Het  — .  Le  Milanez  ou  Milanais  ,  m. 

Hilanen.  Milan  (ville),  m. 

Milanezer  (-•),  m.  Milanais  ,  m. 

Mild  ,  b.  n.  Libéral,  généreux,  bienfaisant; 
doux.  —  byw.   Généreusement ,  libéralement. 

fltilddadig,  b.  n.  Généreux,  libéral.  — ,  byw. 
zie  Milddadiglyk. 

Milddadigheid  (z.  mv.),  y.  Libéralité,  générosité, 
largesse ,  charité ,  bienfaisance ,  munificence*  f. 

Milddatliglyk  ,  byw.  Généreusement  ,  libérale- 
ment. 

Milde,  v.  zie  Melde. 

Mildelyk,  byw.  zie  Milddadiglyk. 

Milderen  (ik  mitderde ,  heb  gemilderd),  b.  w. 
Adoucir,  alléger. 

Mildheid,  v.  zie  Milddadigheid. 

'Milicie,  v.  Milice,  f. 
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Wilicictoldaet  (-aten),  m.  Milicien ,  m. 

♦lilitairgeregUhof ,  o.  Cour  militaire ,  f. 

MilLie,  v.  Mil,  millet,  m. 

VVillioen  (-en),  o.  Million ,  m. 

'Millioenbezitster  (-•),  v.  Millionnaire,  f. 

'Mîllioenbezitter  (-s),  m.  Millionnaire  ,  m. 

"MillioenUl  (-lien),  o.  Jl/tf/ion ,  m. 

Milt  (-en),  v.  Rate  ,  f.  Van  de  — .  De  la  rate, 
splénique.  —,  hom.  Laite ,  laitance ,  f. 

Miltbeftcnryving,  v.  Splénographie ,  f. 

Miltbreuk  (-en),  v.  Splénocèle  (méd.),  f. 

Miltdampen ,  m.  m?.  Vapeurs  de  la  rate ,  f.  pi. 

Milter  (-s),  m.  Poisson  laite  ou  md/e ,  m. 

Miltklieren ,  v.  mv.  Glandes  de  la  rate  ,  f.  pi. 

Miltkruid  (z.  m?.),  o.  Scolopendre,  f.,  cètèrach 
(plante),  m. 

Mittiintleding ,  y.  Splénotomie ,  f. 

MiltOnttlvking,  y.  Splénitis ,  f. 

Miltziek  ,  b.  n.  Incommodé  de  la  rate;  splénè- 
tique ,  hypocondriaque  ,  rateleux. 

Miltzieke ,  m.  Hypocondriaque,  m. 

Miltziekte,  y.   )    A/a/  de  rate,  m.,  splénalgie  , 

Miltzucht ,  v.   J       hypocondrie  ,  f. 

Miltzuchtiç,  b.  n.  zie  Miltziek. 

Min  (minnen),  v.  Liefde.  Amour,  m.  — ,  voed- 
ster.  Nourrice,  f. 

Min  ,  byw.  Moins.  Dry  çaldenf  —  yyf  stuivers. 
Trois  florins  moins  cinq  sous.  Veel  — .  Beau- 
coup moins.  —  o(  meer.  Plus  ou  moins,  — 
noch  meer.  Ni  plus  ni  moins. 

Minachting  (z.  mv.),  y.  Mépris ,  dédain ,  m.; 
déconsidération  ,  f. 

Minder  ,  b.  n.  Moindre  ,  plus  petit  ;  inférieur. 

—  in  getal.  Inférieur  en  nombre.  —  worden. 
Baisser,  diminuer.  — ,  byw.  Moins.  In  —  ait 
oiet.  En  moins  de  rien. 

Minderbrocder  (-s),  m.  Minime;  récollet ,  m. 
Minderen  (ik  minderde  ,  heb  gemmderd),  b.  w. 

Diminuer ,    amoindrir  ;    modérer.  — ,    o.    w. 

(met  zyn).  Baisser,  diminuer. 
Minderhcid  ,  v.  Minorité;  infériorité,   f.j  petit 

nombre .  m. 
Mindering  ,  y.  Diminution,  f.,  amoindrissement; 

rabais,  m.  In   — .  En  déduction. 
Miudcrjarijj  ,  b.  n.  Mineur  ,  qui  est  sous  tutelle. 

—  kind.  Pupille,  m.  et  f. 
Mindcrjarigbeid  ,  y.  Minorité  ;  pupillarité  ,  f. 
\Minerael  (-alen),  o.  Minéral,  m.  De  — alen.  Les 

minéraux,  m.  pi.;  le  règne  minéral,  m.  — , 
b.  u.  Minéral. 

*Mineraelkunde  ,  v.  Minéralogie,  f. 

'Mincraelkundifr  ,  b.  n.  Minéralogique. 

*Mineralenryk  (z.  mv.),  o.  Règne  minéral,  m., 
tes  minéraux  ,  m.  pi. 

*  Minerai  izeren,  b.  w.  Minéraliser. 

Mlineralizering ,  y.  Minéralisation,   f. 

•Mineur  (-8),  m.  Mineur,  m. 

Minçod  (z.  mv.),  m.  Dieu  de  V amour  ,  Cupi- 
don ,  m. 

M  ingodes  (z.  mv.),  y.  Déesse  de  l'amour  ,  Vé- 
nus ,  f. 

Mliniatuer  ,  v.  Miniature ,  f. 

'Mioiatuerschildcr  (s),  m.  Peintre  en  miniature, 
miniaturiste ,  m. 

Miniera  (-en),  m.  Minime,  recollet,  m. 

•Hinister  (-s),  m.  Ministre  ,  m. 

\Uinisterie  (-u),   o.  Ministère,   m. 

'Ministeriëel  ,  b.   n.  Ministériel. 

*Miiiisteriëelyk  ,  byw.  Ministérielle  ment. 

M»uk  (-en),  m.  Mutilation  ,  f. 

Miukuudig ,  b.  n.  Moins  instruit,  moins  versé. 

Minnaer  (-s),  m.  Amant,  galant,  amoureux,  m. 


MIN 

—  (van  konsten  en  wetenschappen).  Amek», 
curieux,  m. 

Minnarea  (-aaen),  T.  Amante,  maîtresse,  t. 

Mionary  (-en),  y«  Amours ,  f.  pi.  amourette  %L 

Minne  (-n),  y.  Liefde.  Amour,  m.  In  àtr  —  .  i 
l'amiable  ,  amicalement,  — ,  voedster.  Nour- 
rice ,  f . 

Minnebrand  (z.  mv.),  m.  Flamme  amour***, 
f.,  amour  ardent,  m. 

Minnebrief  (-yen),  m.  Lettre  d'amour,  lettre  ge- 
lante, f.:  billet  doux  on  galant,  poulet,  u. 

Miunebroeder  (-a),  m.   )     i#.--;--- .  mi~JUi  _ 
mm-       t-         i    \  i    Minime  t  recouM,m. 

Minnebroer  (-8),  m.        f  ' 

Minnedicht  (-eri),  o.  Poème  erotique,  m, 

Minnedichter  (-a),  m.  Poète  qui/ait  des  poésm 

erotiques  ,  m. 
Minnedrank  (-en),  m.  Philtre,  m. 
Minnedrift,  m.  en  w.  zie  Minnebrand. 
Minnegloed  (z.  mv.),  m.  Feu  de  l'amour 9  n\{ 

flamme  amoureuse ,  f. 
Minneaod  ,  m.  zie   Mingod. 
Minnehandel  (z.  mv.),  m.  Galanterie,  amoertUt% 

inlrieue ,  f. 
Minnekind  (-ert,-eren),  o.  Nourrisson  ,  m. 

Minneklagt  (-en),  y.  Plainte  amoureuse,  éUgti,  l 
Minnekonat.  y.   i    A.  *„;—**>    M 
Minuekuuat,  v.   f   <**  d'aimer,  m. 

Minnclied  (-eren),  o.  Chanson  amoureuse  on  ère» 
tique  ,  f. 

Minneliat  (en),   y.  Ruse  d'amour,  f. 

Minnelonk  (en),  m.  Regard  amoureux,  m. 

Minnelonkje  (s),  o.  OEillade  amoureuse,  t. 

Minneloon  (z.  mv.),  m.  en  o.  Salaire  d'une  ***** 
rice,  m. 

Minnelust  (-en),  m.  Désir  amoureux ,  m.,  pen- 
sion amoureuse,  f. 

Miunelyk,  b.  n.  Aimable,  gracieux;  tenir*, 
doux  ;  obligeant.  — ,  byw.  AmodreusemseL 
— ,  vriendelyk.  Amicalement;  gracieusem*tf 
avec  douceur.  Hy  heett  ons  —  onttangea.  // 
nous  a  reçus  avec  beaucoup  d'amitié. 

Minnelykheid  (i.  mv),  v.  Amabilité,  améniti; 
amitié  ;  grâce  ;  douceur ,   f. 

Minneraoeder  (-*),  v.  Nourrice,  f. 

Minnen  (ik  m  in  de,  beb  gemiud),  b.  w.  Ji*ur% 
chérir.  — ,  le  zuigen  geven.  Allaiter,  «o«r* 
rir  (un  enfant).  — ,  o.  w.  Vryen.  Faire  fo 
rnour. 

Minnend  ,  b.  n.  Amoureux  ,  passionné. 

Minnenyd  (z.   mv.),  m.  Jalousie,  f. 

Minnenydig.  b.  n.  Jaloux. 

Minnepraet >  mv.),  m.   »    FkureUes   (.  fl 

Miuuepraetjes ,  o.  mv.       )  '     r 

Minnepyn  (-en),  y.   Peine  d'amour,  f. 

Minocry  ,  y.  zie  Minnary. 

Minneschicht  (en),  m.  Flèche  de  Cupidon,  U 
trait  de  P amour  ,  m. 

Minnctael  (z.  mv.),  y.  Langage  amoureux ,  Un- 
gage  d'amour,   m. 

Minnevadcr  (s),  m.  Père  nourricier,  m. 

Minnevlam,   v.  zie  Minncjloed. 

Minnevuer ,  o.  Feu  de  l'amour ,  m. 

Minoezang  (en),  m.  Chanson  erotique  ,  f. 

Minneziekte  ,  y.  )    n  ~.».#  f 

„  •„        .  .  !  v  >  Passion  amoureuse  ,i. 

Minnezucht  (z.  mv.),  v.    f 

Minolaurus  ,  m.  Minotaure  ,  m. 

Minst ,   minste  ,  byw.  Le  moins.  In   't  — e  niet. 

Le  moins  du  monde,  aucunement ,  nulle mtnt. 

Ten  — e.  Au  moins  ,  du  moins. 
Minste  ,  b.   n.  Moindre.  De   —  faut.   La  moi*' 

dre  faute.  Van    de  — n  lot  de  mccsten.  Dt* 

plus  petits  jusqu'aux  plus  grands. 


■I"'.  <■:■:.      ,  , 

*  qui    indiqua  let  muiuiei,    i. 
(n),  T.  Origine*!  van  eeil  geachrilt.  Mi- 
ta ,  b.   w.  Miauler. 
ebt ,  b.  n.  Maint  éclairé 
logenrf  ,  b.  q.  M  oint  aisé 
i,  {-iatDer,-Uemtl),  b.  n     Aimable  ,   af- 
,  gracient,  doux,    civil.    — ,  byw.  ne 
ecnlyk. 

iheid.  (i.  or.),  t.  Amitié,  affabilité",  amé- 
tract  ;  douceur  ;   ion  fe  ,    f. 
Syk  ,   L'y»    Gracieusement ,  civilement. 
,  b.  n.  Amoureux  ,  passionné.  — ,  byw. 
reustment. 


t,   * 


Fanion  amoureuse,  langueur,!. 
n),  t.  Mirabelle ,  f.  —  boom 


■uni»)'  qui  porte  la  mirabelle, 

I   (-a, -en),  o.  Miracle,   prodige,  m. 

Utoender   (s),    m.    Thaumaturge,  tu. 

leut  ,  b.  n.     ./...-■<.'-', 

Inuelrfc,  byw.  Miraculeusement. 

.  m».),  t.  Myrrhe,  f. 

nom    (-en),  m.    -4r6re  rfowl!   on    /ire  /a 

tien  (-en),  m.  Aromalit»,  myrrhinite  ,  f. 

'a ,  m.  fin  «vrrW,  m. 

d),  m.  jtfrrfe  ,  m.,  ii'reWe  ,  myrtille  ,  f. 

lad  (-en,-ci-en),  o.  Feuille  de  myrte,  f. 

ooni  (-en),  m.  Myrte,  ta. 

oich  (-tachen).  o.  Joi'a  de  myrtei ,  m. 

ttlatht,  o.    MyrtoXdei,    f.     pi.,  famille 

yrtes ,  f. 

r'oZ  S  T   )   Couronne  de  myrte,  f. 

ik  {-kken),  m.  Branche  de  myrte ,  f. 

;lg  (-en),  t.  Rejeton  de  myrte  ,  m. 

yn ,   m.   fin  a%  myrte,  m. 

Me  (miiien),  » .  Af*»e,  f.  De  -  doen  of 

Dire  la  mené.  De  —  dieoen.  Répon- 
i  mette,  lloogc  o/-  zingende  — .  Grand' 
.  Lage  o/lezcnde  — .  Batte  mené.  — , 
erkt.  Foire,  f. 

n.  en  byw.  Dat  ia  — .  CeiH  a  manqué. 
%  — i  gy  liebi  het  — .  foui  vou»  (™m- 
—,  voorz.  ilal  in  ■ainenllelliiiften  mel 
indice  en  byvoegeiyke  naemwoùrikn  eu 
voorden  gebruikt  wordl. 
ed  (ik  misnclilU  .  heb  imaaclil),  b,  w. 
\timer;  déprécier;  mèpriier. 
nB   (,.    mi.),   v.  Dépréciation ,  f.;   *ie- 

'ii  (ik    miiaerJde,   ben   miiaerd),    o.  w. 

iDg,   *■    Dégénération,   f.;  abâtardisse' 

(a.  mv.J.o.  Cerucbt.  Facarme  ,  bruit,  m. 

le  ,  v.  -.,•■  Miibaring. 

(-kken),  o.  Ce  qui  est  mal  cuit;  (fig  )  ce 

il  mal  forint;  avorton,  ta. 

.eu  ,    b.   n.   Mal  cuit  ;    (fig .)  mai  htti , 

défiguré, 
n  (ik  mit b»er  ,  miibaerde  ,  beb  miibaerd), 

Crier, faire   du   bruit.    —,    miskrnmen. 
>  une  fausse-couche  ;  avorter. 
ig      v.  Fausse-couche      f. 
yf  (ven),  o.  JW/a ,  m.j  matvertation  ,  f. 
tp  f-ppeu),  o.  Iditfautte  ,  f. 
en  (ik  miibeurde  ,  beb  miibeurd).  o.   w. 
im'r  une  amende  ;  pécher. 


Miaboek  (-eu),  m.  */>  o.  if ittel ,  ta. 

Misurood   (-en),  o.  Hostie,  f. 

Misbruik   (-eu),  o.  Alut  ,  mauvais  usage  ,  m. 

Misbruikelyk,   b.  n.  Abusif. 

Misbruiken  (ik  misbruille    beb  miabruikl),  b.  w, 

Abuser;  mèsuser  ;  faire  un  mouvait  usage  de; 

téduire.  lenunds  goedheid  — .   Abuttr  dt  ta 

bonté  de  quelqu'un. 
Hilbraiker  (-f)  ,  n.     Celui  qui  abuse  ;  abustur  ; 

séducteur,  m. 
Hiabrnikiug , t.  lie  Mjibruik. 
'■',  .1  i   "'.-:.  :■  .   ■   .   V.  Celle  qui  abuse  de. 
■j-  ■.:.  ■  :-;i   ne  MUdunkea. 
MisJatidyk,  b.  n.  m  fayw.iM  Mitdadig. 
Miidadîg,   b.   n.   Criminel;  coupable.  — ,  byw. 

Criminellement. 
Miidadige,  m.  1  Criminel,  coupable  ,  malfai- 

MiadadiBer  <-.),*.        «w,  n.       ^  " 

Misdadiglyk,   byw.  CiimineiUmenl. 
Miidae(T(-aden).  T.  Forfait;  crime  ;  délit  s  péché , 

m.  Eene  miidaed  begaen.  Commettre  un  crime. 

—  van  MKMbH  mijesteit.  Crime  de  lism-ma- 

jetté.  —  van  ecnen  ambleuaer.  Forfaiture,  f. 
Miiiiaedkondig  ,  b.  n.  Criminel. 
Misdaen ,  r.  3.  van  tnitdoen. 
Miidanken  (xich),  ik  miidankte  my.  hrb  aj  nii- 

dankt),  w^d.  w.  Se  dépiter. 
Hiadeed.  xic  ■■;:■■!■■!. 
Kiadeelan  (ik  miadeelde,    beb  mitdeeld),  b.  w. 

Mat  distribuer  mat  partager, 
Mildienacr  (-a)  os. Serveur, m. 
Hiadienen  (ik   misdiende     heb   miidiend) ,  o.  w. 

Déplaire.  Geenen  dienst  bewyxeo.  Ne  rendre 

aucun    service.    —,    miidoen.    Offenser;    cho- 

Miïdoen  (ik    Iced  mît ,   beb  miigedaen),    b.   en 

a.  TV.  Faire  mal  quelque  chose.  —  (ik  miadeed, 
heb  mildaeti).  Offenser;  choquer.  Ik  heb  n  niet 
misdaen. Je  ne  vaut  ai  pas  iffenié.  -,  kwaed 
doen.  Ficher;    manquer;  farfaire. 

Hiadoopen  (ik  misduopte,  heb  miidoopl) ,  b.  w. 
N*  pat   bien   baptiser  ;  (fig.)  donner  un  faux 

Hildoorn  ,  in.  lie  Muisdoora, 

.Hisdraeijeu  (ik  draeide  mis,  heb  miagedraeid} , 

b.  w.  Tourner  mal  ou  à  rebours.  Dat  ia  n  mit- 
draeid.  foui  .■,..■■;■..■:  pied  de  ne*. 

Miadragen,  b.  n.  Avorté. 

Hiadragco  (ik  miadroeg ,  beb  mi«drsgen) ,  o.  w. 
Ne  pat  porter  de  fruitt;  être  stérile.  Zicb  — . 
Se  comporter  ou   le  conduire  mat. 

MisJragt  (-en)    T.  Avorton,  m. 

XiadragUg,  b.  n.  Qui  avorte. 

liidreven,  v.d.vau  miadryven. 

liadroeg.  %ie  ~'\  ■'■■■■■.   .-. 

Mïldruk,  m   Macula  tare    f. 

Miadrukken  (ik  drukle  mit ,  heb  miagedrukl) , 
b.  w.  Ne  pat  bien  imprimer. 

Mildryf  (-»en),  *.  Crime ,  forfait,  délit,  m. 

Miadryven  ,  b.  en  o.  w.  lie  Hisdoen. 

Kilduiden  (ik  misduidJe     beb  milduid) ,   b.   ». 
Donner  un  sent  contraire  à;    interpréter  ou 
expliquer  mal  ;  prendre  en  mauvaise  part. 
■  ■'■■   '■■■.;■■■.  v.   Fausse  ou  mouvant  inter- 
prétation, t. 

«isduuken  (het  miadacbl ,  hceft  miidacht)  , 
onp.   w.  Soupçonner.    Het   — .  Le  soupçon, 

Hiaerieboom  (-en), m.   Lauréate  (piaule),  f. 

Hiigaen  (ik  ging  mil,  ben  miigegaeD),  o.  w.  Nt 
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pat  le  renconlrtr  en  marchant  ;  ne  pat  toucher 
on  atteindre  ;  manquer.  —  (ln'l  raîipmj;,  hecft 
mingaeii),  kwalvk  uilrallen.  Avoir  u*  mou- 
vait luccii  ,  né  pat.  réussir  pécher,  man- 
rpter.  Zich  ~ .  Se  méprendre;  ne  point  garder 
rie  maure  l'emporter  ;  manquer. 
nued  {-tu), (t.  Collecta  (oriitori).  f. 


M  iijjed  reven     —        m  iid  ry»  en . 

MiigeEad  —        mitb'ebben. 

■iigekeken      —        miakyken. 
Mitf-Men  (ik  miaguld  ,  heb   niigolden) ,  b.  w. 
Expier,  réparer. 

Hiigeleid,  t.  d.  T«n  taialeggeu. 

liificlaof,  a.  -ue  Wantroow. 
Hiigetooten  ne  Waotrouwen  tni. 

'Mit^cfdiotcn,  •■  d.  tid  miuchielen. 
■iignlagen  —        niiilaea. 

W  i  tji  e  ■  m  e  le  n         —  m  il  »  m  y  t  en . 

Niigeiproken       —        miaipreken. 
Mitjieiprongen     —         miMpringen, 
MilQutoken         —        miiitckan. 
*ii(jïwi»  (-lien),  o.  Planta,  (.,  ou  fruit  qui  n'a 

pal  réuni,   on  qui  n'ett  pat   venu  a.  maturité, 

m.  ;  mauvaise   récolta,  f. 
Miigewexen ,  t.  d.  tid  mimyien. 
Hiigewogen        —         miiwegen. 
Niigeworpen      —         miswerpen. 
Niigexeien         —       miuitten. 
M isciiiR.  am  -Wcgaen. 
Nisgistcn  <ït    gisle  mit,  beb  milgegut)  ,  b.  w. 

Mai  conjecturer.  Zicb  — .  Se  tromper,   te  «#- 

Misçimng  (-eu),  t.  Faillie  conjecture  ;  méprise  ; 

Miigold.  lit  MitpelJen. 

■iigolden,  T.  d.  *an  nriagcldeti. 

Mite;i»ttt,  v.  îi'ïMiiEinul. 

Misi;ooijm  (il  ROokle  tnit.Iub  ■Hi(fegookl),b.w. 

Manquer  OU  ne  pat  loucher  en  jetant. 
NiiRreep(-epen),  l.enm.  Miprite  ;  erreur; faute  ; 


Miigreep.  lie  Miuftrypen. 

Hisçrtprn,  T.  d.  van  milgrypcn. 

Nitgrypen  (ik  jjretp   m»,   heb  misgegrepen)  , 

(miijjrepen)  ,   o.  w.  Manquer  ton  coup ,    Jort- 

^u*o;i  veut  empoigner  ou   prendre,  Zîcb  — . 

i'e  méprendre;  «Ter. 
Hïigi-ypiiiC  .  .T-  ne  M iipreep,  v.  en  m. 
MiMjunncn(ik  miiRiindc  ,    heb  miigund) ,  b.  w. 

Envier  ;  porta-  envie  à  ;  être  jaloux  de. 
Miigiimicr   (-■),  m.  Envieux,  m. 

ËSS^t."*.*- }*■*»/*-».  •■ 

Miijjiinslîi; ,  1).  n.  Envieux;  jaloux. 

■|i-.;i.iii;,i;;|[.'|.!  .  i  .  ;,v  lli',|;nuit. 

Miihad.  ne  NithcLLen 

MislilQclyk,  b.  n.  DétagréaUe,  choquant.  — 
byvr.  Ùétagrèablement . 

Miihagin  (ik  miahaeg,  misbaegde,  beb  mn- 
biegd),  o.  w.  Déplaire,  choquer.  H  et  — .  /M- 
plaisir;  délabrement  ,   m.;   avertion,f. 

Miilianeml,  b.  n.    Déplaisant  ,  désagréable, 

MUblgituj,  t.  Déplaisir;  déiagi  ' 

Niihakken  (il,  hlkte  ni»,  beb  mtigthakt) ,  b.  w. 
Manquer  en  hachant,   en  coupant,  porter  an 
faux  Coup. 
ïiil>j'ii!ilin(ik  miibindelde,   heb   muhindeld) 


■iihandeling  (-en),  v.  Mouvait   traitement;  Oa- 

trage,  m.;  lévicei ,  m.  pi. 
Niihanden   (bel    aaiihandde,    heeft    aûdint}, 

oop.  w.  A'e  pus  venir  i  propos ,  gêner ,  em- 
barrasser. 
jMislisp  (-ppcn),  v.  Malheur,  m.,  calamité, t. 
Hislmppeii   :':k    hapte  mis,  bel)   miagehapl), e. m 

Manquer  en  voulant  happer  ou  mordre. 
Dithtbban  (ik   htd  mil  (mUlmd  aiT),  beb  mii- 

Rehad(eny  toUbad),  o.  en  wed.  w.  À  mlpnt 

dre;  te  tromper  ;  être  dam  Cerreur, 
Nifibooren    (ik    ) -k-  lii,  htb   mitgebiionl) , 

■o.  w.  Entendre  mal . 
Miibopen  (ik  miaboop ,  nUlioopla,    htb  ■>■ 

boopl),  o.  w.  Détetpértr. 
Mishooden  (ik   hield    uii,    heb    mUgeLoadw), 

b,  w.  Ue  pat  bien  tenir. 
Sisbouwen  (ik  hieuw  mi»,   beb  miagcbMVM), 

b.  ».  Manquer  en  portant  un  coup,  portera 
faux  coup. 
■itlioniring  (-en),   *■    Faux  coup,   coup  net 

Hiihunen  |ik  miihuwde,  ben  miahnwd),  a.*. 

fil  mésallier. 
Mithu-ing    ,   Méiallianee,  f. 
Miiiniichl,  o.  fue  erronée  on  faune,   t. 
Misiner  (-iren),  o.  Année  stérile ,  f. 
■iiUDI    (-en),     y.    Mauvaiie    chance,  (.,  mat- 

diikeek  (-fl(n),  in.  Retard  trompeur;  juge-ni 

MivkccL.  mit  MiskTkcn. 

Miikeken.T.  d.  van  mUlrken. 

Biskcnnen  (ik  miskeode,  bub  tailkend),  b.  «, Mé- 
connaître. 

Miiklank  (-en),  m.  Diitonance  ,  cacophonie,  t.; 
faux  ton,  m. 

Misklenrig,  b.  n.  Quieit  ctune couleur  ditegrm- 
bit,  mat  teint. 

Niikocbl.  lie  Hilkoopen.  Ik  ben  — .  J'ai  fait  a 
mauvais  marché. 

Miskoopen  (iich),  ik  miakochl  my,  beb  my  oii 
kocbl),  wcti.  w.  Acheter  trop  cher; foin  <m 
mauvais  marché. 

MUkraem  (-amen),  ».  en  o.  f'auise-coucke,  f., 


Mitkramen, 


w.     Faire    une    fausse  c 


lUiikwaem(-ameD),  o.  Malheur,  désattre,  nui,  b. 

«iskyke»(ikkeek  mil  (miikeek  mr),  heb  aii- 
gckeken  (my  mi&keken),  o.  en  «éd.  w.  Setrvm- 
per  en  regardant .  ne  pas  bien  observer. 

«nias,  lie  Milicien. 

XiiIroMa  (ik  legde  af  leide  mil,  beb  miij>el»gd 
q^raiigelciil).  b.  w,  LipUcer  ,  égarer. 

Miilcidcn  (ik  misleldde,  heb  niisleidj,  b.  w.  Al\y 
scr;  tromper;  duper.  Zyiie  beloflen  hebben 
my  micleid.  Set  promesses  m'ont  trompé.  —, 
Ti-rleideu  Séduire. 


Hiileiditer  (•■),  t.  Trompeuse ,  séductrice  ,  f. 

Kiilezen  (ik  leei  nii,  laimii,  heb  mii|jeletea), 
b.  w.  Lire  mat. —  (ik  niileei  my,  roulas  my, 
Jiebmyhlisleieii),«ed.  w.  Se  tromper  en  lisant. 

iHislDOnen  (ik  mitloonde  beb  miiloond)  ,  b.  "■ 
Mat  récumpcnicr  ,  ne  pas  récvmpentcr  digne- 

Miilooning, v.  Ingratitude,!. 
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b  (ik  liep  mis ,  ben  miageloopen),  o.  w. 
tr  en  courant,  — ,  b.  w.  Manquer  ou 
en  courant, 

i  (ik  miiluidde,  heb  mtsloid),  o.  w.  Son» 
U  ,  âlssoner;  être  dissonant, 
id,  b.  o.  Dissonant;  malsonnant, 
idheid  (z.  mv.)»   ▼•  Dissonance  caco- 
f 

kken),  o.  Malheur,  m. 
(-s),  o.  Petit  malheur,  m. 
o  (het  mislukte,   ia  mislnkt) ,  p.  w.  Ne 
issir;  mai  réussir;  échouer:  manquer, 
zie  Mislukking. 

°C  (-*n)*  ▼•  Mauvais  succès  ;  insuccès ,  m. 
t.  d.  van  mislukkeo. 
; ,  b.  n.  Mal  fait;  contrefait  ;  diffbrme; 
4;  laid,  — ,  byw.  zie  Miamaektelfk. 
elyk,  byw.  Mal;  de  travers,  aune  ma- 
fifforme. 

beid  (z.  mv.),  ▼.  Difformité;  laideur; 
o/i ,  f. 

i  (ik  mitroaek ,  mismaekte  ,  heb  mis- 
,  b.  w.  Défigurer,  rendre  difforme  ;  en- 

g,  v.  Enlaidissement,  m. 
iten),  m. Mauvais  mélange,  tripotage, m. 
(ik  meet  mis,  mat  mit,  beb  miige- 
,  b.  w.  Mesurer  mal,  se    tromper  en 
nt. 

J,  ▼.  Action  de  mesurer  mal,  f. 

n  (ik  mikte  mis  (mismikte),  heb  misge- 

aismtkt),  o.  w.  Ne  pas  bien  viser,  viser 

ng,  ▼.  Action  de  viser faux,  i. 
g  ,  b.  n.  Découragé,  abattu,  —  makeo. 
•ager.  — ,  byw.  Avec  abattement, 
g  he  ul  (z.  mv.),  ?.  Découragement  ;  abat- 
m. 

glyk,  byw.  Avec  abattement, 

,  b.  n.  Mécontent,  De  —en.  Les  mécon- 

heid  (z.  mv.),  v.  Mécontentement;  dé- 
,  m. 

a  (ik  misnoegde ,  heb  misnoegd)  , 
>.  w.  Mécontenter;  donner  du  mécon- 
nut; déplaire, 

V^?'0,    I    ZU  MisnoeBdhcid- 
elén  (ik  oordeeldc  mis,  heb  raisgeoor- 
o.    w.   Juger    mal,  porter   un  faux 
'it, 

n  (ik  mispaeide,  heb  mispaeid),  b.  w. 
tenter, 

eseu),   m.  Faux  pas,  m.  ;  faute,  f. 
s,*en),  m.  en  v.  Nèfle  (fruil),  f. 
'  (-f),   m.  Né/lier,  m. 
esem  (-s),  m.  Fleur  de  néflier,  f. 
>m  (-en),  m.  Néflier,  m. 
)  (ik  pikte  mis,  heb  misgepikt),  o.  w. 
er  en  becquetant,  en   piquant» 
.eu  (ik  mispredikte  ,  heb    mispredikl), 
récher  mat. 
zie  Mispryzen. 
i9  v.  d.  van  roispryzen. 
er(-s),  m.  Prêtre  qui  dit  la  messe ,  m. 
lyk,    b.  n.     Blâmable;    condamnable; 
ible. 
i  (ik  mispreca,  heb  misprezen) ,  b.  w. 

•  ;     désapprouver  ;     condamner  ;     mém 

•  (s),  m.  Celui  qui  blâme ,  condamne, 
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Mjgprrziug  ,  y.  Blâme;  mépris,  m. 

Misraden  (Ik  ried  mis .  heb  misgeradeu) ,  b.  w. 
Deviner  mal,  —  (ik  misried,heb  misradao). 
Dissuader;  déconseiller,  —,  o.  w.  Donner  un 
mauvais  conseil, 

MisradiniE,  t.  Mauvais  conseil,  m.;  dissua- 
sion ,  t, 

Misraed  ,  m.  Mauvais  conseil,   m. 

Misramen  (ik  raem  mis ,  raemde  nia ,  heb  mis- 

geraemd),  o.  w.  Ne  pas  bien  viser,  —  (  ik  mii- 

raem ,    misraemde,   beb  misraemd).  Ne  pas 

bien  atteindre  son  but, 
Misrekenen  (ik  rekende  mis  ,  heb   mitperekend), 

o.  w.  Mal  calculer,  —  (ik  misrekende  my ,  heb 

m  y  misrekend),  wed.  w.  Se  tromper  dans  son 

calcul;  se  mécompter. 
Misrekening  (-en),  t.  Mécompte,  m.,  erreur  de 

calcul,  f, 

Misried.  zie  Misraden. 

MisrolJen  (ik  rolde  mis,  ben  misgerold),  o.  w. 
Manquer  en  roulant. 

Mis  ru  kken  (ik  rtikte  mis  ,  heb  misgernkt),  o.  w. 
Tirer  osai.  —  (ik  misrukte ,  heb  misrakt) , 
b.  w.  Défigurer  en  tirant ,  en  arrachant. 

Missael,  m.  Missel,  m, 

Misschapen,  v.  d.  van  misscheppen.  — ,  b.  n.  D\f- 
forme  ;  monstrueux, 

Misschapenheid ,  v.  Difformité,  monstruosité,  f. 

Misscheppen  (ik  tnisschiep ,  heb  misschapen) , 
b.  w.  Mal  former;  défigurer;  donner  une 
forme  monstrueuse, 

Misscheppen  (ik  schepte  mis ,  heb  miageachept) , 
o.  w.  Puiser  mal, 

Misschepsel  (-en, -s),  o.  Créature  difforme,  f.; 
monstre,  m. 

Misschien,  byw.  Peut-être, 

Misschiep,  zie  Misscheppen,  b.  w. 

Misschieten  (ik  seboot  mis,  heb  misgescholeu), 
b.  w.  Manquer  en  tirant, 

Misschikken  (ik  misschikle ,  heb  misschikl) , 
b.  w.  Déranger,  mettre  en  désordre. 

Misse,  v.  zie  Mis,  Misse. 

Missediender  (-s),  m.  Répondant,  qui  répond  la 
messe ,  m. 

Misselyk,  b.  n.  Laid ,  vilain,  — ,  vrecmd,  won- 
deriyk.  Étrange;  surprenant;  singulier;  bi- 
zarre, Een — eman.  un  homme  singulier ,  bi- 
zarre,— ,  ongezellig.  Insociable  ;  de  mauvaise 
humeur;  chagrin.  — ,  onpaaeelyk.  Faible  ;  in- 
disposé; mal,  —  worden.  Se  trouver  mal, 

Misselykheid,  v.  Wonderlykheid.  Bizarrerie; 
singularité,  f.  —,  ongezelligheid.  Insociabi- 
lite,  f.  — ,  onpasselykhcid.  Faiblesse;  indispo- 
sition ,  f. 

Mis«en(ik  mis  te,  heb  gemisl),  b.  w.  Se  passer  de, 
Ik  kan  dat  boek  niet  — .  Je  ne  puis  me  passer 
de  ce  livre,  — ,  verliezen.  Perdre;  être  privé 
de ,  manquer  de;  s'apercevoir  de  l'absence  de, 
llct  kind  mis  te  zyne  moeder  onder  den  drang. 
L'enfant  perdit .  sa  mère  dans  la  foule.  H  y 
raist  zyn  geld.  Il  a  perdu  son  argent,  —,  niet 
Irefleu.  Manquer,  Il  y  zal  zynen  slag  niet  — . 
//  ne  manquera  pas  son  coup.  — ,  o.  w.  Feilen. 
Manquer.  Dat  kan  niet  — .  Cela  ne  peut  man- 
quer. 

Missieren  (ik  missierde,  heb  mitsierd) ,  b.  w. 
Défigurer  quelque   chose  en  voulant  l'orner. 

Missierwg,  v.  Action  de  défigurer  ce  que  l'on 
veut  orner ,  f. 

Missing,  ?.  Mauvais  suciès,  m. 

'Nissiouarie  (-ssen),  m.  Missionnaire,  m. 

Misslaen  (ik  sla  mis;  sloegroia ,  heb  misgeslagen). 
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I)    w.  Manquer;  ne  pas  touclur.  Den  bal  — . 

Manquer  la  balle.  — ,  o.  w.  Se  tromper ,  te  mé- 
prendre. 
Mistlsg  (-en) ,    m.    Coup  manqué .  m.  — ,  faut. 

Bévue  ;  erreur;  faute,  f.  — in  de  tydrekening. 

Anachronisme,    m.  — ,    misgreep.    Méprise, 

f.,  quiproquo \  m. 
Misslo+g.zïe  Misslaen. 
Missmeet.  zie  M issmyten. 
Missmyten  (ik  smeet   mît,    heb    misgesmeten) , 

b.  w.  Manquer  on  ne  pas  atteindre  en  jetant. 
Missnede  (-n),  v.  Échappade  (i.  de  grav.),  f. 
Missprak.  zie  Misspreken. 
Misspreken  (ik  spreck  mis  ,  sprak  mis ,  beb  mis- 

gesproken),  o.  w.  Parler  mal.  —  (ik  missprak 

my,  heb  my  misiproken),  wed.  w.  Se  tromper 

en  parlant. 

Nisspringen  (ik  sprong  mis ,  beb    raisgespron- 

gen),   o.  w.  Manquer  ou  ne  pas  atteindre  en 

sautant. 
Missproken  ,  y.  d.  van  misspreken. 
Misslaen   (bet  misttond ,  heeft  misslaen).  o.  w. 

Ne  pas  bien  aller,  seoir  mal.  Dat  kleed  mis- 

staet  u.  Cet  habit  voum  sied  mal.  — ,  niet  bêla- 

m  en.    Ne  pas  convenir,  être  malséant,  mos- 

seoir. 
Misstak.  zie  Missteken. 
Misstal ,  m.  zie  Misstalte. 
Misstallig  ,  b.  n.  zie  Hisstallig. 
Misslalte  (-n),  v.  Défaut,  m.,  difformité,  f. 
Hisstallig  ,  b.  n.  Défiguré;  difforme  ;  informe. 
Missland    (z.  m»,),    m.  Défaut  ,  m.;   malfaçon; 

mauvaise  grâce;  indécence  ,  f. 
Misslap  (-ppen),  m.  Faux  pas  ,  m.;  (fig.)  faute,  t. 
Misstapje  (-s),  o.  Petite  faute ,  f . 
Misstappen  (ik  slapte  mis,  heb  misgestapl),  o.  w. 

Faire  un  faux  pas. 
Missteken  (ik  steek  mis ,  stak    mis ,  heb  misge- 

stokeu),  b.  en  o.  w.  Ne  pas  toucher  en  piquant. 
Misstcllen  (ik  stelde   mis,  heb  misgesttld),  b.  w. 

Composer  mal ,   exposer  mal  en  écrivant.  — 

(ik  misslelde  ,  heb  missteld).  Déranger,  causer 

du  désordre. 
Misitellinç  (-en),  v.  Erreur  ;  faute  ,  f.;   abus,  m. 
Missteilenis,  v.  Dérangement ,  m. 
Missliet.  zie  Misstooteu. 
Misstond.  zie  Misslaen. 
Misstooten  (ik  stiet  mis  ,  heb  misgestooten),  b.  w. 

Manquer  en  poussant. 
Missturen  (ik  stuer  mis  ,  siuerde  mis,  heb  mis- 

gestuerd),  b.  w.  Mal  gouverner  ;   mal  diriger. 
Mut    (en),  m.    Nevel.   Brouillard,  m.;  brume  ; 

brouée  ,  i.  — .  zie  M  es  t. 
MUtachtig,  b.  n.  Nevclig.  Nébuleux  ;  brumeux  , 

chargé  de  brouillard. 
Mistaincn  (het  mistaeml ,  misl.iemdc  ,  hecft  mis- 

taemd)  ,  onp.  w.  Ne  pas   convenir,  être   in- 
décent. 
Mistasten   (ik  taslle  mis,  heb  nmfjelast),  o.   w. 

Manquer  ce  que  l'on  veut  saisir  ou  empoigner; 

(fig).  te  méprendre,  se  tromper. 
Mistasting  ,  v.  Méprise;  erreur,  f. 
Mistelboom  (-en),  m.  G  tu  ,-  ra. 
Mistcllen    (ik  telde   mis,   heb    misgetcld),  o.  w. 

Compter  mal.  —  (ik  roistcldo  my  ,  hrb  my  mis- 

teld),  wed.  w.  Se  mécompter,  se  tromper  dans 

son  calcul. 
Mistrlliug   (-en),   v.   Mécompte,    m.;  erreur  de 

calcul ,  f . 
Misten   (het  mistte,  heefl  gemisi),  onp.  w.  Faire 

du  brouillard.  — ,  b.  w.  zie  Mcstcn. 
Nislig,  b.  n.  zie  Miitachlig. 
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Mistoonen  (ik  IoodiI*  mit,  heb  misgetoo«d),  b.w. 

Montrer  mai. 
Hîstrad.  zia  Histreden. 
Mistré.  m.  zie  Mtstred. 

Mislredrn  (ik  treed  mis ,  trad  mit  y  heb  niajc- 
treden),  o.  w.  Faire  un  faux  pas,  broacmr; 
ffiç.)  commettre  une  faute.  —  (ik  BÛstrstj, 
heb  mistreden).  Pécher,  manquer. 

Mistroost  (i.  bit.),  m.  Défaut  de  cimmlatmn ,  ■. 

Mistroostelyk  ,b.n.  zie  Mistroostig. 

Mialroosten ,  b.  w.  Désoler ,  décourager,  ahattrt. 

Mistroostig,  b.  n.  Désolé,  qfflimè ,  abattu,  dsesa- 
ragé. —  maken.  Désoler,  décourager,  —  wif- 
den.  Se  désoler,  se  décourager. 

Mistroostigheid  (i.  my.),  j.  Désolation  ,tristtm> 
t.;  abattement,  m. 

Mistrouwen  (ik  vmistrouwde  ,  heb  nitlronri) , 
b.  w.  Se  méfier  on  se  défier  de;  suspecter.  — , 
o.  w.  (met  zyn).  Kwalyk  troowen.  Se  mésallier* 

Mistrouwen  (het),  o. Méfiance,  défiance ,  U; sou* 
çon  ,  m* 

Mistronwend  ,  b.  n.  )  Méfiant ,  défiant ,  «otpfoa- 

Mislrouwig,  b.  n.     J     neux. 

Mistrouwigheid  ,  v.  zie  Mistrouwen  (het). 

Mistrouwing ,  t.  Mésalliance  .  f. 

Misval  (-lien),  m.  Fausse-couche ,  f.;  avortemnt, 
m.  — .  o.  Ongeval.  Malheur ,  accident,  m.  — > 
faut.  Faute  ,  t.;  mal,  m. 

Misvallen   (ik  vicl  mis,  ben   mi.«gevallen),  o.  w. 
Échouer ,  mal  réussir.  —  (ik  misTÎel ,  ben  ons- 
vallen).  Déplaire.  — ,  miskramen.  Faire  me 
fausse-couche;  avorter. 

Misvallen  (bet),  o.  Déplaisir  ,m. 

Misvallig, b.n.  Déplaisant,  désagréable. 

Mistaren  (ik  vacr  mis ,  ?oer  mis  ,  heb  misgevi- 
ren),  o.  w.  Prendre  une  fausse  direction  en  as* 
viguant  etc. 

Misvatten  (ik  vattede  mis,  heb  misgcval),  b.w. 
Ne  pas  bien  saisir  ou  empoigner.  —  (fig-)*  •^wl" 
lyk  verstacn.  Comprendre  ou  concevoir  mai 

Misyatting  (-en),  v.  Méprise,  erreur,  f.;  asa/w- 
tendu  ,  m. 

Misverstand,  o.  Malentendu,  m.;  méprise;  er- 
reur, f.  Door  — .  Par  un  malentendu  ,  par  er- 
reur. —  ,  oneenigheid.  Mésintelligence;  ac- 
corde, f. 

Misverlrouwen.  z:.e  Mistrouwen. 

Misverwen  (ik  misverwde,  heb  misverwil),  b.  w. 
Teindre  mal,  donner  une  mauvaise  couleur  i. 

Misverwig  ,  b.  n.  Mal  teint ,  qui  a  une  mauvaiH 
couleur. 

Misviel.  zie  Misvallen. 

Misvoeden  (ik  misvoeddc ,  heb  misvoed),  b.  w. 
Mal  nourrir. 

Misvoegen,  o.  w.  zie  Mistamen. 

Misveer.  zie  Misvaren. 

Misvormen  ,  b.  w.  zie  Mismaken. 

Misvortnig  enz.  zie  Misma<*kt  enz. 

9(isvormiiig,  v.  Enlaidissement ,  m. 

Miswas  ,  o.  zie  Misgewus. 

Miswasscn  (ik  miswivs  ,  ben  miswassen),  o.  w. 
Croître  on  venir  mal. 

Miswassen  ,  b.  n.  Abortif. 

Miswees.  zie  Miswyzen. 

Miswegcn  (ik  weeg  mis,  woog  mis,  heb  misge- 
wogen),  o.w.  Mal  peser. 

Miswendcn  (  ik  wendde  mis ,  heb  misgrwemj), 
b.  w.  Mal  tourner ,  mal  virer  de  bord.  —  (ik 
misweudde  ,  beb  rniswcnd),  o.  w.  A>  pns  ré- 
ussir. 
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en  (ik  werkle  mis,  heb  misgewerkt),  b.w. 
navazller. 

en  (ik  wierp  of  worp  mis,  heb  mîsge- 
d),  b.  w.  Manquer  ou  ne  pas  atteindre 
mt. 

>.  zie  Miswerpen. 

en  (ik  miswon,  heb  mïswonnen),  b.  w. 
s  cogner;  perdre, 
zte  Miswinnen. 
en;  y.  d.  van  miswinncn. 
.  zte  Miswerpen. 

n  (ik  wees  mis ,  heb  misgewezen),  o.  w. 
montrer ,  mal  indiquer;  (spr.  y  an  bet 
is)  varier. 

nd  ,  b.  n.  Qui  ne  marque  pas  bien,  — 
iê.  Boussole  affolée. 

ig  (-en),  t.  Action  d'indiquer  mal;  va- 
i  de  l'aiguille  aimantée ,  f. 
lie  Miszien. 

i  (ik  miszaek,  miszaekte,  heb  miszaekt), 
Vier ,  renier  ;  désavouer  ;  celer. 
'  (-s),  m.  Renieur ,  m. 
g  (-en),  v.  Désaveu ,  reniement ,  m.;  dé- 
on,  f. 

ie  Miszitlen. 

len  (ik  miszegende,  heb  miszegend),  b.w. 
artager ,  retenir. 

!n  (ik  miszeide  ,  heb  miszegd),  o.  w.  S'ex- 
•  mal ,  parler  mat  ;  médire  ;  dire  du  mal. 
-.  Se  méprendre. 
.  zie  Hiszeggen. 

n  (ik  zeîlde  mis  ,  heb  misgezeild),  o.  w. 
?r  ou  naviguer  mal, 
,  y.  d.  yan  miszitlen. 
(ik  zag  mis,  heb  misgezien),  b.  w.  iVe 
en  voir  quelque  chose.  — ,    o.  w.  Voir 
regarder  mal.  —  (ik   miszag  m  y ,    heb 
szien),  wed.  w.  Se  tromper  en  regardant. 
i  (ikzat  mis,  heb  misgezeten),  o.xv.Nepas 
asseoir,  s* asseoir  de  travers. —  (ik  miszat, 
iszeten).  Ne  pas  aller  bien ,  aller  mal. 
t  ,  o.  Tegengift.  Milhridate,  contre  poi- 
n. 

its  dat,  voegw.  Pourvu  que,  à  condition 
nojrennant  que.  —  men  betale.  Pourvu 
paie. — ,  yoorz.  Behoudens ,  met.  Moyen- 

—  twee  stuivers.  Moyennant  deux  sous. 
ms  ,  par.  —  deze,  —  dezen.  Par  cette 

yoegw.   Pourvu  que,  à  condition  que. 

,  byw.  en  voogw.  Ainsi,  pur  conséquent  ; 

s ,  puisque. 

rrs,  byw.  Ainsi  que,  comme  aussi. 

eil,  w.  Modalité,  f. 

-n),  y.  Femme  malpropre  ,  f. 

(ik  moddede,  heb  gcmod),  b.  w.  Fouiller 

a  boue  ,  dans  la  /ange. 

(z.  mv.),  m.  Boue ,  fange.,  vase,   f.  In 

-  zinken.  S"1  embourber.  Van  —  zuiveren. 
irber. 

chtig,  b.  n. Boueux,  bourbeux , fangeux. 
n  (ik  modderde,  heb  gemoddcrd),  b.  w. 
irber ,  curer. 

;oot  (-oten),  y.  Égout ,  m. 
£,b.n.  zie  Modderacbtig. 
>uil  (-en),  m.  Fondrière,  f  ,  bourbier,  m. 
aan  (-lieden),  m.  Cureur,  dragueur,  m. 
aolen  (-s),  m.  Moulin  pour  curer  les  ca- 
cure-môle,  m. 
ict  (-tien),  o.  Drague ,  f. 
das  (-sien),  m.  Mare  ,  f. 
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Modderpoel  (-en),  m.  Bourbier,  patrouillas,  m., 
fondrière;  mare,  f. 

Moddersdiuit  (-en),  y.  Bateau  plat  dans  lequel 
on  met  la  bourbe  qu'on  tire  de  Peau,  m. 

Moddersloot  (-en),  y.  Fossé  bourbeux ,  m.,  fon- 
drière ,  f . 

'Mode  (-n),  y.  Mode  ;  façon  ;  manière ,  f. 

'Modegebruik,  o.  Costume,  m.; 

'Modegek  (-kken),  m.  Homme  qui  a  la  passjon 
de  suivre  la  mode,  m. 

*Modd  (-lien),  o.  Modèle  ;  plan  ;  dessin  ,  m. 

'Modenroaektter  (-s),  y.  Modiste,  f. 

'Modenmaker  (-s),  m.  Modiste,  m. 

*Modensch ,  b.  n.  en  byw.  A  la  mode. 

'Modewinkel  (-f),  m.  Boutique  de  modes,  f. 

*Modezot,  m.  zte  Modegek.  • 

*Modezticht  (z.  m?.),  y.  Goât  pour  les  modes , 
pour  la  parure  ,  m. 

'Modisch.  zie  Modensch. 

"Moduleren  ,  b.  en  o.  w.  Moduler. 

*Modus,  m.  Mode  (t.  degraram.),  m. 

Mod,  b.  n.  zie  Hoede. 

Moed  (z.  mv.J,  m.  Courage;  cœur,  m.;  valeur; 
vigueur ,  t.  —  înboezemen.  Inspirer  du  coê- 
rage.  —  grypen,  yatten  ,  nemen  o/*scheppen. 
Prendre  courage;  s'animer.  Den  —  yerliczen. 
Perdre  courage ,  se  décourager.  Den  —  bene- 
men.  Décourager.  In  koelen  —  e.  De  sang 
froid.  — ,  hoop.  Espérance  ,  f. 

Moede  ,  b.  n.  en  byw.  Las  ,  fatigué;  dégoâté.  Ik 
ben  —  van  gaen.  Je  suis  las  de  marcher.  — 
worden.  Se  lasser,  se  fatiguer.  —  maken.  Las- 
ser,  fatiguer.  Zyn  leven  —  zyn.  Être  las  de 
vivre. 

Moedeloos  ,  b.  n.  Sans  courage;  découragé; 
abattu.  —  maken.  Décourager.  —  worden.  Se 
décourager. 

Moedeloosheid  (z.  dit.),  y.  Découragement;  abat* 
tement ,  m. 

Moeden ,  b.  w.  zie  Moeijen. 

Moeder  (-s),  v.Mère ,  t. — ,  overste.  Supérieure ,  f. 
— ,  \y (moeder.  Matrice ,  f.  — ,  moer.  Lie,  i. 

Moederàder ,  ?.  Saphène ,  f. 

Moederdeugd  (-en),  v.  Vertu  originelle,  f. 

Mocdergom  ,  y.  Galbanum  (gomme),  m. 

Moederhart ,  o.  zie  Moederhert. 

Moederhert  (z.  mv.),  o.  Cœur  maternel,  m.;  fe/i* 
dresse  maternelle ,  f. 

Moederkerk  (-en),  v.  Église  matrice,  f. 

Moederkoek  (-en),  m.  Arrière-faix  ,  placenta,  m. 

Moederkrmd  (z.  m?.),  o.  Malricaire,  f. 

Noederkwael,  ?.  Hystérie,  f. 

Moederland  ,  o.  Mère  patrie,  f. 

Moederlever  (-s),  y.  Placenta,  m. 

Moederiiefde  (z.  mv.),  y.  Amour  maternel ,  m. 

Moederloos,  b.  n.  Qui  a  perdu  sa  mère. 

Moederlyk  ,  b.  n.  Maternel,  de  mère.  — e  liefde. 
Amour  maternel. — ,  byw. Maternellement,  en 
mère.  —  alleen.  Seul  ;  tout  seul. 

Moedermaegd  (z.  mv.),  y.  De  allerheiligste  Maegd. 
La  Vierge;  la  Ste.  Vierge,  f. 

Moedermelk  (z.  mv.),  y.  Lait  de  mère,  m. 

Moedermooru  (-en),  m.  en  v.  Matricide  (crime),  m. 

Moedermoorder  (-s),  m.  Matricide,  m. 

Moedermoordster  (-s),  y.  Matricide,  f. 

Moedernaekt,  b.  n.  Tout  nu. 

Moederpil  (-lien),  v.  Pessaire,  m. 

Moederpyn ,  y.  Hjrstéralgie  ,  f. 

Moederrol  (-lien),  v.  Matrice  de  rôles,  f. 

Moederschap  (z.  mv.),  o.  Maternité,  f. 

Moedersnede,  y.  zie  Reizemnedc. 

Moederspi  aek ,  y.  zie  Moederlacl. 
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Moede  ralad   (-edeo)  ,  t.  Métropole  ,  wlle-i 
ville  natale  ,  f. 

Moedersteen  (-en),  m.  Actinote  (pierre  primitive), 
m.;  hj'slérolitlte  (pierre  figurer),  f. 

Moedertael ,  v.  Langue  maternelle ,  f.  — ,  grond- 
tael.  Langue  mère,  tangue  matrice,  f. 

Moedertje  (-*).  o.  Petite  mère,  f 

Moederlrechtcr  (-f),  m.  Métrenchjrte  (terne  de 
chir.),  f. 

Moedervlies,  o.  Hymen  (t.  d'anat.),  m. 

Moederform,  m.  matrice,  f.j  moule,  m. 

Moederwee,  o.  Hjrêtérmlgie  ,  f. 

Moederziek ,  b.  n.  Extrêmement  attaché  à  sa 
mère. 

Moederzorg  (-en),  v.  Soin  maternel ,  m.;  sollici- 
tude maéerneUe ,  f  . 

Moederzot,  b.  n.  zie  Moederziek. 

Moederzyde  (van).  Du  côté  maternel. 

Moedgeving ,  t.  Encouragement  t  m. 

Moedig  ,  b.  d.  Courageux  ,  brave  ,  vaillant .  i/i- 
trépide.  —  worden.  S'animer. — ,  troUch.  fYert 
orgueilleux,  hardi.  — ,  byw.  Courageusement. 

Moedigen,  b.  w.  %ie  Aenmoedigen. 

Noedigheid  (i.  mv.),  v.  Courage,  m.;  intrépidité, 
f.  — ,  trotachheid.  Fierté ,  f.,  orgueil,  m. 

Moedigl yk ,  byw.  Courageusement. 

Moedwil  (z.  m?.)  ,  m.  Insolence,  pétulance,  li- 
cence, f.;  excès,  m.  pi. 

Moedwillena ,  byw.  De  propos  délibéré  ,  à  des- 
sein. 

Moedwiilig,  b.  n.  Insolent;  méchant;  volontaire. 
— ,  byw.  zie  Moedwilliglyk. 

Moedwilligheid,  t.  zie  Moedwil. 

Moedwilliglyk ,  byw.  Insolemment;  méchamment; 
de  propos  délibéré;  exprès. 

Moefken  (-a),  o.  Miton,  m.;  mitaine ,  f. 

Moei ,  b.  n.  zie  Moede. 

Moei  (-ijen),  v.  Tante*  f. 

Moeial,  o.  m  v.  Celui  ou  celle  qui  se  mile  de  tout, 
factotum,  m. 

Moeijelyk,  b.  n.  Difficile  ,  malaisé,  pénible,  fa- 
tigant. —  e  weg.  Chemin  difficile.  — ,  gesloord. 
tâché,  en  colère. —  maken.  Fâcher,  mettre 
en  colère.  — ,  verdrietig.  Fâcheux,  embarras- 
sant, importun.  —  Tallen.  Importuner,  in- 
commoder, molester.  — ,  by w.  Difficilement, 
péniblement. 

Moeijclykheid  (heden),  v.  Difficulté ,  peine  ;  im- 
portunité  ;  tracasserie  ,  f.;  embarras,  m. 

Mocijen  (ik  moeide  ,  heb  geraoeid),  b.  w.  Lastig 
valleti.  Importuner. fatiguer,  incommoder.  — , 
kwellen.  Fâcher ,  causer  du  chagrin.  Dat 
mueit  my.  Cela  me  fâche  ,  méfait  de  la  peine. 
Zich  met  if  U  — .  Se  mêler  de  quelque  chose. 

Moeile  (i.  mv.) ,  ?.  Peine .  fatigue ,  f.  Vergeef- 
schc  —  doen.  Perdre  sa  peine.  —  ,  verdriet. 
Chagrin,  m. 

Moelic,  v.  Pétrin,  m.,  huche,  f. 

Moer  (z.  mv.),  t.  Lie,  f. —  (-en). —  van  eeoe 
vy«.  Ecrou  d'une  vis,  m.  — ,  o.  Turilaod.  Ter- 
rain marécageux,  m.;  tourbière,  f.  — .  zie 
Moeder. 

Moér  ,  y  .zie  Moeder. 

Moerael  (-alen),  m.  Murène  (poisson),  f. 

Moeraerdc,  v.  Terre  dont  on  tire  la  tourbe;  tour- 
bière, f. 

Morras  (-ssen).  o.  Marais,  marécage,  m.;  bourbe, 
fange ,  f. 

Morrasarlitig,  b.  n.  zie  Moerassig. 

Moerasje  (-s),o.  Petit  marais,  m. 

Moerassig  ,  b.  n.  Marécageux;  fangeux  ,  bour- 
beux. 


Xoerbezfc  (lien),  *.  Mûre  (fruit),  f. 

oerbeiiebUd  (-en),  o.  Feuille  de  mûrier,  f. 

oerbexiëoboom  (-en),  m.  Mûrier,  m. 

oerbeziënboach  (-aachen) ,  o.  Bois  planté  de 

mûriers ,  n. 

oerbczievygeboom  (-en),  m.  Sycomore ,  a. 

oerel ,  i.zie  Morel. 

oeren   (ik   moerde,  heb  gemoerd) ,  b.  en  o.  w. 
Troubler,  rendre  trouble  ;  mêler. 

oerig .  b.  n.  zie  Moeratsig. 

oerkonyn  (-en),  o.  Lapine,  f. 
Moerland   (-en)  ,    o.   Terrain  marécageux ,  k+ 

tourbière ,  (. 

oerviach  (-aschen),  m.  Poisson  de  marais,  m. 

ocryier  (-•),  o.  Filière ,  f. 

oerzee,  v.  Mer  orageuse  on  agitée.  L 

oea  (z.  mv.),  o.  Herbes  potagères ,  t.  pt.;  Uspmt, 

m.;  marmelade,  f. 

Moeahof  (-ven),  m.  Jardin  potager;  potager,*» 

oesie  (-t),  o.     )  Mouche  (morceau  rond  de lafc> 

oesken  (-a),  o.   f     laa  noir) ,  f. 

eakoppen  (ik  moetkopte ,  heb  gemoeiEAat), 

>.  w.  Marauder,  aller  en  maraude. 

oeskopper  (-a),  m.  Maraudeur,  m* 

oeskoppery,  v.  Maraude,  f. 

oeakruid  (-en),  o.  Herbes  potagères,  f.  pi.;  & 

gume,  m. 
Moeakrutdig,  b.  d.  Oléracé,  potager. 
Moespot  (-tten),    m.  Pot  à  faire  cuire  les  U* 

gumes,  m. 
Hoett.  zie  Moeten. 
Hoeatuin,  m.  zie  Moeahof. 
Moct  (-en) ,    v.  Marque  qui  reste  sur  la  pesa 

lorsqu'elle  a  été  un  peu  comprimée;  tmmtiùtk; 

impression,  f.  —  ,  o.  llet  ia  een  — .  Crest  mm 

nécessité. 
Moete  (z.  mv.),  v.  Loisir,  m. 
Moeten  (ik  raoett,   heb  gemoeten),  o.  w.Deweir, 

Jalloir,  être  obligé.  Men  moet.  On  doit,  ilfitst. 

Aile  menschen  —  aterven.  Tous    les  homme* 

doivent  mourir. 
Moey  enz.  zie  Moei  cnz. 
Moezel ,  v.  Moselle  (rivière),  f. 
Moezel  (-s),  m.  Musette,  cornemuse  ,  f. 
Moezelaer,  m.  zie  Moezrlwyn. 
Noezelwyn  (-en),  m.  Fin  de  Mostl,  n. 
Muezelzak  (-kken),  m.  AÏusette,  cornemuse,  f. 
Mof  (-flen) ,  m.  Ferdier,   tarin,  m.  — ,  v.  Me* 

chon  ,  m. 
Moltel  (-s),  m.  Manchon  ,  m.,  moufle,  f. 
Moffrlaer   (-•) ,  m .  Escamoteur ,  filou ,  tricheur , 

pipeur ,  m. 
Moflelacrster  (-s),  v.  Tricheuse  ,  f. 
Moflelary,  v.  Tricherie,  piperie,  i. 
MoflVIen    (ik    moflelde,    heb  gemoflTeld),    0.  w. 

Tricher,  tromper  au  jeu  ;  piper.  — ,  b.  w.  En* 

lever  adroitement ,  escamoter ,  filouter. 
Mofleling,    v.   Tricherie,  tromperie ,  filouttrit , 

piperie.  f. 
Mof  ring  (-en),  m.  P  or  te- manchon ,  m. 
Mogelyk  ,  b.  n.  Possible ,   qui  peut  sejaire.  U  H 

—  ?  Est- il  possible?  — ,  byw.  Peut-être. 
Mogelykheid  (z.  mv.),  v.  Possibilité,  f. 
Mogen  (ik  mogt,   heb  gemogt),  o.  w.  Pouvoir  % 

être  en  état  de;  ai>oir  la  liberté  «  tapermitsie* 

ou   le  droit  da;  oser.  Ily  mag  hem  nict  lydea* 

//  ne  peut  l>  souffrir ,  il  ne  l'aime  nos.  Mag  ■*■ 

vraj;en  wacrom/  Peut  on  demander  pourquoi  f 

— ,  gecrue  eten.  Aimer  (à  manger).  Dat  ïÀoé 

mag   gecn  vlcesch.   Cet  enfant   n'aime  fHit  ta 

viande. 
Mogend,  b.  n.  Puissant. 
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leid  (-bedcn),  t.  Puissance,  f. 

e  Mogen. 

E ,  m*  Moka ,  café  de  Moka,  m. 


o.  zte  Meiikcn  f  o. 


-a),  m.  Marteau  de Jorge ,  m, 
ûlel   (••),    m.  Coin  de  fer  à  fendre  du 
m. 

lien) ,  ra.  m  v.  Taupe ,  f. 
-(-•),  o.  Petit  moulin ,  moulinet,  m. 
s),  n>.  Moulin  ,  m. 

r  (-•),  m.  Meunier,  m.  —  (inaekt).  //a/i- 
,  n.  —  (vitch).  Merlan,  m. 
rtknecht  (-en),  m.  Moulant,  m. 
rater  (-a),  t.  Meunière,  f. 
(-sien),  t.  Essieu  de  moulin  ,  o. 
rg  (-en) ,   m.  Élévation  sur  laquelle  un 
n  est  bdli  ,  f. 

ion  (-en),  m.  Arbre  de  moulin  ,  m. 
'aeijer  (-•),  m.  Tourneur  de  moulin,  m. 
mvcl ,  m.  zie  Molenberg. 

ir  (-rren)  ,  v.  j  charrette  de  meunier,  f. 
irre  (-n) ,  v.   )  ' 

fger  (••)  ,  m.  Gîte  (meule  immobile  d'un 
n),  m. 

aker    (-») ,    m.   Constructeur    de    mou- 
m. 

îerd  (-en) ,  o.  Cheval  de  meunier;  cheval 
lit  tourner  un  moulin,  m. 
ank  (-en),  v.  Converseau  ,  m. 
•anger  (-s),  m.  Frein  de  moulin ,  m. 
id  (-ère  ,  -eren),  o.  Roue  de  moulin ,  f. 
tede  (-n),  v.  Verge  de  moulin ,  f. 
•en  (-en),  m.  Meule ,  f. 
eenboor  (-oren),  y.  Perce- meule,  m. 
eengroef  (-veu) ,  v.  Molière  ,  meulière,  f. 
eeakapper  (-•),  m.  MeulUr,  m. 
of  (*.  mv.),  o.  Folle  farine ,  f. 
e  (-a),  o.  Moulinet,  m. 
iuff  (-en),  y.  eno.%FUoche,  f. 
•eebter  (-s) ,  m.     \ 
eem  (-emen) ,  m.  \  Trémie ,  f. 
*emel  (-s),  m.         ; 
erk  (-en),  o.  Moulins  ,  ra.  pi. 
iek  (-en) ,  y.  Aile  de  moulin  à  vent ,  f. 
1er  (-f),  o.  Fer  de  moulin  ,  m. 
weerd  (-en) ,  o.   )  JiU  dt  mQuUn  à  vcnt   ( 
vengel  (-a),  m.f  » 

p  (-en),  m.  Taupinée,  taupinière,  f. 
-kken),  m.  Épouvantait,  m. 
t  (-en),  m.  Molinisle  ,  m. 
tend  o  m  ,    o.  MoUnisme,  m.,  opinion  de 
na  sur  la  grâce,  f. 

ueMelken. 

kel  (-a),  m.  en  y.  Taupe  grillon ,  grillon- 

s ,  m.;  courtillère ,  f. 

it  (-en),  o.  Trou  de  taupe,  m.,  taupinée, 

inière ,  t. 

raid,  o.  Ricin  (plante),  m. 

(ik  molde,   heb  gemold),   b.  w.  Tuer, 
limer. 

il  (-lien),  y.  Taupière,  f. 
anger  (-a),  m.  Taupier,  m. 
,  b.  n.  Moelleux ,  doux.  — ,  byw.  Moel- 
tment. 

îeid  (s.  dt.),  y.  Douceur,  mollesse ,  f. 
lyk,  byw.  Moelteusement. 
[I.  mv.) ,  m.  Pousiière   de  tourbes,  i.  — , 
lolmiog.  Vermoulure ,  f. 
ehtig,  b.  n.  Vermoulu. 
n    (ik    molmde,  ben  gemolmd),  o.  w.  «Se 
nouler. 
g ,  b.  n.  Vermoulu, 


'Moloa  (-aeen),  m.  Chien  de  chasse,  m. 

Moleem  (z.  mv.),  m.  Vermoulure  ,  f. 

MoUemen,  o.  w.  sûMolmen. 

Molukacbe  eilanden ,  o.  mv.  Moluques,t.  pi. 

Mom,  v.  Masque ,  m.  Onclrr  de  —  van  vriend- 
schap.  Sous  le  voile  de  l'amitié.  —  (-mmen). 
Personne  masquée ,  f.;  masque ,  m. 

Momaençezicht  (-en),  o.  )  Masaue  .  m.  Ilet  —  af- 

Momaenzicht  (-en),  o.  ]  rukkcn.  Démasquer. 
Het  —  afleggen.  Lever  le  masque. 

Hombaer  enz*.sfe  Momber  enz. 

Momber  (-8),  m.  Voogd.  Tuteur,  curateur,  m. 
Tweede  — .  Subrogé -tuteur. 

Momberdy ,  y.  zie  Nomberschap. 

Momberkamer  (-t),  y.  Chambre  de  tutelle,  f. 

Momberkind  (-eren) ,  o.  Pupille ,  enfant  en  tu- 
telle ,  m.  et  f. 

Momberecbap ,  o.  Tutelle,  curatelle  s  i. 

Momberache  (-n),  y.  Tutrice;  curatrice,  f. 

Momgewaed  (-aden),  o.  Habit  de  masque ,  m. 

Momgezicht,  o.  zie  Motnaengezicbt. 

Mom  me  (-n),  v.  Masque,  m. 

Hommedana  (-en),  m.  Mascarade,  f.j  bal  mas- 
qué, m. 

Mommekleederen ,  o.  mv.  Habits  de  masques, 
m.  pi. 

Mommeten  enz.  zie  Mompelen  enz. 

Mommen  (ik  momde ,  heb  gemomd) ,  o.  w.  Zich 
— ,  wed.  w .  Se  masquer  ,  se  déguiser.  — ,  b.  w. 
(6g.).  Masquer,  couvrir ,  cacher. 

Mommery  (-en),  v.  Mascarade  ;  momerie ,  f.  — >, 
geveindtneid.  Déguisement  ,  m.;  dissimula- 
lion  ,  f. 

Mommespel ,  o.  zie  Mommery. 

Hommevolk  (z.  mv.),  o.  Masques ,  gens  masqués  , 
m.  pi.;  mascarade ,  f. 

*M(*mmie ,  y.  Momie ,  f. 

Mompelen  (ik  mompelde  ,  heb  gemompeld) ,  b.  en 
o.  w.  Gronder,  murmurer,  parler  entre  les 
dents  ;  chuchoter.  — ,  een  gerucht  doen  loopen. 
Faire  courir  un  bruit. 

Mompeling,   y.  Murmure 4  m. — ,  stil  gerocht. 

Bourdonnement  t  bruit  sourd;  chuchotement,  m. 
Morapen    (ik    mompte ,    heb  gemompt) ,    b.  w. 

Tromper. 
Horoping,  v.  Tromperie , fraude ,  f. 
*Monarcn  (-en),  m.  Monarque ,  m. 

*Monark  (-eu),  m.  Monarque ,  m. 

Mond  (-en),  m.  Bouche,  f.  Den  —  houden.  Se 
taire.  Den  —  open  doen.  Ouvrir  la  bouche. 
lemand  den  —  tnoeren.  Fermer  la  bouche  à 
quelqu'un ,  le  f  tire  taire.  — ,  inaang  van  eene 
rivier.  Bouche,  embouchure,  f.  De  —  van  de 
Schelde.  L'embouchure  de  l'Escaut.  — ,  ope- 
ning.  Entrée. gueule,  f.  —  van  eenen  oven. 
Gueule  ttun/our.  —  der  maeg,  der  blaea.  Ori- 
fice de  l'estomac ,  de  la  vessie,  m. 

Mondbaer ,  m.  zie  Momber. 

Mondbehoeften ,  y.  mv.  Provisions;  victuailles + 
f.  pi.;  vivres,  m.  pi. 

Mondbode  (-n),  m.  Messager,  m. 

Mondeling ,  b.  n .  Verbal ,  oral. 

Mondelings ,  byw.  Verbalement,  de  vive  voix. 
Elkander  —  tpreken.  S'aboucher. 

Mondelyk,  b.  n.  Verbal,  oral.  — ,  byw.  Veinai*- 
ment ,  de  vive  voix. 

Mouden  (ik  mondde,  heb  gemond),  o.  w.  Goûter; 
trouver  bon. 
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Mondgat ,  o.  —  tjd  eenen  helm.  Ventaii,  m. 

Mondgebed  (-eu),  o.  Oraison  vocale,  f. 

Mondgeaprek  (-kkcn),  o.  Abouchement,  pour- 
parlers m.;  conférence;  entrevue ,  f.;  téle-à- 
tite,  m. 

Mondhoot ,  o.  Troène  (arbrifteao),  m. 

Mondig  ,  b.  n.Mecrderjorig.  Majeur ,  qui  est  hors 
de  tutelle.  —  maken.ifmaiuryar.— ,tmakejyk. 


Moiu 

Mondiv 

Monding  ,  t.  ^Embouchure ,  f. 

Mondje  (-•),  o.  Petite  bouche,  f.  —  loe!  Bouche 

close!  — t  maet.  A  lèche  doigt. 
Moodklier  (-en),  t.  Glande  buccale ,  f. 
Mondkok  (-•),  m.  Cuisinier,  m. 
MondkoU ,  m.  Fivres  ,  m.  pi.;  nourriture  ,  vic- 

tuaille,  f. 
Mondprangcr,  m.  zie  Mondyzer. 
«  Mondstuk  (-kken),  o.  Embouchure ,  f.;  mors ,  m.; 
1  anche y  î.  —  (van  een  kanon).  Volée,  (.  —  (van 

cène  fonte  in).  Ajoutoir ,  ajoutage  ,  m. 
Mondtromp  (-en),  t.  Guimbarde,  f. 
Moud  vol  (z.  mv.),  m.  Bouchée  ;  gorgée  ;  gueulée,î. 
Mondyzer  (-t),  o.  Mors,  m. 
Mondzoen  (-en),  m.  Baiser  de  paix  ,  m. 
Monik  (-en),  m.  Moine, m. 
Honikdom,  o.  Monachisme  ,  m. 
Monikenklootler  (-s),  o.  Couvent  ou  monastère 

d'hommes ,  m. 
Monikenlatyn  (z.  mv.),  o.  Mauvais  latin,  m. 
Mouikenleven  (z.  mv.),  o.  Vie  monacale,  f. 
Monikentchrift  (-en),  o.  Écriture  gothique ,  f. 
Monikenstaet ,  m.  Monachisme ,  m. 
Monikenwerk,  o.  Ouvrage  de  moines ,  m. 
Monikie  (-t),  o.  Moin  il  Ion  ,  m. 
Moniklyk ,  nyw.  Monacalement. 
Moniktchap  ,  o.  Monachisme,  m. 
Honiktkap  (-ppen) ,   y.    Capuchon  ,  froc  ,   m.; 

capuce,  f. 
Monikftkleed  (-eren),  o.  Habit  monacal  ,froc  ,  m. 

Het —  aentrekkcn.  Prendre  L'habit. 
Moniksrabarber,  v.  Rhapontic  ,  m.;  rhubarbe  des 

moines ,  f. 
Moniksrok  (-kken),  m.  Robe  de  moine,  f. 
Monikswezen  ,  o.  Tout  ce  qui  regarde  les  moines. 
Monnik  enz.  zie  Monik  enz. 
*Monopolic  (z.  mv.),  v.  Monopole ,  m.# 
*Monstcr  (-s,  -en),  o.  Staël,  proef.  Echantillon, 

m.;  montre ,  f.;  patron ,rnoaèlc,  m.  — ,  grdrogt. 

Monstre,  m. 
lUonsterachtig  ,  b.  n.  Monstrueux. 
Monsterachtighcid  ,  v.  Monstruosité ,  f. 
Monsterdier  (-en),  o.  Monstre,  m. 
Monsteren  (ik  raonsterde,  heb  gemonfiterd),  1).  w. 

Passer  (des  troupes)  en  revue.  — ,  vergrlyken. 

Confronter ,  comparer. 
Monsterheer  (-en),  m.  Commissaire  aux  revues,  m. 
Monstering  (-en),  v.  Revue,  montre,  t. 
Monsterkaert  (-en),  v.  Échantillon  ,  m. 
Monsterplaets  (-en),  v.  Lieu  où  se, fuit  la  revue ,  m. 
Monsterrol    (-lien),    v.   Rôle  des   montres,   m., 

feuille  d'appel ,  f. 
'Monteren  (ik  monteerde,  heb  gemonteerd),  b.w. 

Equiper,  monter  (des  troupes). 
'Montering   (-en),  v.   Équipement  ou   équipage 

(dun  soldat);  uniforme,  m. 
Moopt.  zie  Mogcn. 
Mooi,  b.  n.  Beau ,  joli n  gentil,  mignon  —  weêr. 

Beau  temps.  Zicb  —  maken.  Se  parer.  Gy  hebt 

het  dacr  —  gemaekt.  Fous  avez  fait  là  de  belles 

rhnsef.  —,  byw.  Bien,  assez  bien  ,  joliment. 


Mooiheid  (-beden),  ▼•  Beauté,  f. 

Mooitjea,  byw.  (gem.).  Bien ,  joliment ,  genti- 
ment. 

Éook ,  ▼.  zie  Moot. 

Mookhamer ,  m.  si*  Moker. 

Moolik  (-kken),  n.  Épouvantait ,  m. 

Moor  (-en),  m.  More,  nègre,  m.  Den  —  wat- 
achen  (ug.).  Faire  un  ouvrage  inutile;  perdre 
sa  peine.  — ,  ketel  om  water  te  zieden.  Coque' 
mar,  m* 

Moor,  m.  Moire  (étoffe),  f. 

Moord  (-en),  m.  en  v.  Meurtre,  assassinat,  homi- 
cide, m.  Eenen  —  begaen.  Commettra  un  meur- 
tre.—  roepeo.  Crier  au  meurtre.  — ,  moordtry, 
bloedbad.  Massacre ,  m. 

MoordKdemead ,  b.  n.  Avide  de  sang. 

Moordban  (s.  mv.),  n.  Proscription,  f. 

Moordbanier  (-en), y.  Enseigne  meurtrière,  f. 

Moordbrand  (-en),  m.  Incendie  accompagné  es 
meurtre,  m. 

Moordbrander  (-s),  m.  Incendiaire,  m. 

Moord byl  (-en),  v.  Hache  meurtrière  ,  f. 

Moorddadig,  b.  n.  Meurtrier,  sanguinaire, cruel, 
inhumain ,  homicide ,  assassin.  —  ,  bytr  .lit 
Moorddadiglyk. 

Moorddadigheid  (z.  mv.),  v.  Cruauté,  barberie, 
humeur  sanguinaire ,  f. 

Moorddadiglyk,  byw.  D'une  manière  sangui- 
naire ,  cruellement. 

Moorddrank  (-en) ,    m.  Breuvage  qui  esnpoi- 
sonne  ,  m. 

Moorden  (ik  moordde  ,  beb  gemoord),  b.  w. 
Massacrer,  assassiner,  tuer.  Het  — •  Massacre } 
carnage,  m. 

Moordenaer  (-t),  m.  Meurtrier,  assassin ,  m.  9e 
goede  —  (aen  het  kruis).  Le  bon  larron. 

Moordenares  (-ssen),  v.  Meurtrière,  f. 

Moorder ,  m.  zie  Moordenaer. 

Moorderes  (-ssen),  v.  Meurtrière,  t. 

Moordsch ,  b.  n.  Meurtrier. 

Moordery  (-en),  v.  Massacre  ,  carnage,  m., bou- 
cherie, t. 

Moordfcest  (-en),  v.  en  o.  Festin  ensanglanté,  n> 

Moordgat  (-en),  o.  Mdcliecoulis  on  mâchicoulis 
(t.  de  fortif.),  m. 

Moordgeroen  (z.  mv.),  o.  Cris  au  meurtre ,  m.  pi. 

Moordgerurnt ,  o.  Bruit  d'un  meurtre,  m. 

Moordgeschul ,  o.  zie  Moordgeracht. 

Moordgeschrei  (z.  mv.),  o.  Cris  au  meurtre, 
m.  pi. 

Moonlgespan  (z.  mv.) ,  o.  Association  pour  csm- 
mettre  un  meurtre  ,  f. 

Moordgeweer  (-eren),  o.  Arme  meurtrière,  f. 

Moordgierig  ,  b.  n.  Avide  de  sang,  sanguinaire. 

Moord^ierigheid  (z.  mv.) ,  v.  Humeur  sangù- 
naire ,  t. 

Moordgrocf  (-ven),  v.  Coffre  (t.  de  fortif.),  m.  s* 
Moordkuil. 

Moordhol  ,  o.  zie  Moordkuil. 

Moordjaer  (-aren),  o.  Année  climalérique ,  f. 

Moordklok  (-kken),  v.  Tocsin  ,  m. 

Moordkuil  (-en)»  m.  Coupe-gorge,  m.,  retraits 
de  brigands ,  f. 

Moordlust,  m.  zie  Moordgierigbeid. 
Moordmes  (-ssen),  o.  Couteau  d'assassin  ,  m. 
Moonlpook  (-oken),  m.  )  Poi        d  ,{ ,  ut  „. 
Moordpncm  (-en),  m.    )       d  »    J      ' 

Moordscbavot  (-tten),  o.  Échafaud  sur  lequel  ou 

fait  mourir  un  innocent ,  m. 
Moordslag  (-en),  m.  Pétard ,  m. 
Moordspelonk ,  v.  zie  Moordkuil. 
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tetl  [-tn),  o.  Théâtre  ttun  massacre; 
,  in* 

ipet ,  t.  Trompette  qui  donne  te  signal 
isacre,  f. 
,  o.  Champ  oà  Von  a  commis  un  meur- 

en ,  o.  lie  Hoordgeweer. 

,b.  o,  %ie  Moordgierig. 

■.  d.  zie  BfoQrsch. 

i*  (-en),  m.  Danse  more,  moresque,  f. 

>fil  (-en),  o.  Tête  de  more,  f. 

d  (i.  mv.),  o.  Mauritanie;  Ethiopie; 

m .  zie  Moor  (moor en) . 

neo),  v    Négresse ,  f. 

en  (-•  ).  o.  Négrite ,  négrillonne ,  f. 

-•),o.  Négrillon y  m. 

m.  zie  Moor  (mooren). 

(-en),  o.  Cheval  moreau ,  m. 
t>.  n.  More,  moresque.  De  — e  kast.  La 
frique.  Uet  — ,  de  — e  spraek.  La  langue 
•es. 

,  ▼.  Darne,  dalle,  rouelle  (tranche  de 
,  f.  tronçon  ,  m. 

zie  Mooi  enz. 

er  (-s),  m.  Boueur ,  m. 

1),  v.  Brique,  î,  — ,  m.  Dotuin ,  m. 

-en),  v.  Cornette,  coiffe  de  nuit,  f. 

k  m  opte  ,  heb  gemopt),  o.  w.  Bouder, 

mine. 

),  m.  Boudeur,  m. 

f .  Bouderie  ,  quinte ,  f. 

i),  v.  Boudeuse,  f. 

.  zie  Zedeleer. 

;,  t.  Moralité,  f. 

zie  Noeras. 

ïoravie  (pays),  f. 

i),  m.  Murmurateur ,  grognard,  rai» 

,  m. 

?)'  y)  Griotte  (cerise),  f. 
1),  v.    S  , 

cr ,  o.  Bière  préparée  avec  des  griot- 

ioesero  (-s),  m.  Fleur  de  griottier  ,  f. 

>om  (-en),  m.  Griottier,  in. 

p ,  o.  Jus  de  griottes  ,  m. 

■m  (mmen),  m.  Tige  de  griottier ,  f, 

jrn ,  m.  Vin  de  griottes  ,  m. 

yw.  Demain.  —  vroeg.  Demain  matin. 

i.  Demain  au  soir. 

i),  m.  Matin,  m.,  matinée .  f.  Des  — s, 

Le  matin.  Heden   — .  Ce  matin.  'S  — s 

>eg.  De  grand  matin.  leinand  goeden 

icnen.  Souhaiter  le  bon  jour  à  qnci- 

-  (-s),  o.  Arpent,  m. 

m.  zie  Morgen,  m. 

iw   (z.  mv  ),  m.  Rosée  du  matin,  f. 

m. 

înk  (-en),  m.  Ferre  de  liqueur  quJon 

i  matin ,  m. 

n  (z.  mv.),  o.  Déjeûné,  déjeûner,  m. 

t>ed  (-en),  o.  Prière  du  matin,  f. 

ns  (z.  mv.))  m-  Aurore  ,  f. 

jet,  m.  zie  Morgenwensch. 

ids  ,  o.  Arpent ,  arpent  de  terre ,  in. 

bt(z.  m?.),  o.  Aube  du  jour,  aurore,  t., 

xjour ,  m. 

a(-eren),  ojCantique  du  matin,  m. 

el  f-alen),  o.  Déjeûner  dinatoire  ,  m. 

nie*,  t.  Aubade  ,  f. 

èr  (-s),  o.  Sacrifice  du  ma  fin  ,  ra. 

>d  (z.  mv.),  o.  Aurore  ,  f. 

/. 


Morgenschewerîog  (z.   oit.)  ,  v.  Crépuscule  da 

matin,  m. 
MofgensUr ,  t.  )  Étoile  malinière,  étoile  de  Vé- 
Morgenster,  v.  )   nus,(, 

Mo^lent^i  ."'   }   Matinée  •  f'  maiin  »  ■■ 
Morgenwacht ,  v.  Quart  du  jour  (t.  de  mar.).  m. 
Morgenwaek.,  v.  Diane,  f.  De  —  ilaen.  Battre 

la  diane. 
MorjrenweLker  (-s),  m.  Réveil,  m,,  sonnerie  pour 

reveiller,  f. 
Morgenwensch  (-en),  m.  Bonjour,  m, 
Morgenwerk   (-en),  o.  Ouvrage  ou   travait  du 

matin,  m. 
Morgenzxng,  m.  zie  Morgenlied. 
Morgenzegén  ,  m.  zie  Morgen  wenseh. 
Morgenzoo  (z.  n?.),  v.  Soleil  du  matin,  soleil 

levant ,  m. 
Moriaen  ,  m.  zie  Moor  (mooren). 

Morlen  (ik  morlde ,  heb  gemorld(,  o.  w.  Travailler 
dans  l'obscurité  ou  à  tdlons. 

Morreu  (ik  morde ,  heb  gemord),  o.  w.  Murmu- 
rer, gronder.  Hek  — .  zie  Morring. 

Morrig,  b.  n.  Grondeur,  chagrin, 

Morrightid  (b.  mv.),  9,  Humeur  grondeuse ,  f. 

Morring,  t.  Murmure;  mécontentement,  m., 
gronderie,  f. 

Mors  (-en),  t.  Femme  malpropre,  f. 

Mors,  byvr.  —  dood.  Raide  mort. 

Morsbeer  (-en),  m.  Homme  malpropre,  m, 

Morsbeerig  9  b.  n.  Sale,  malpropre* 

Morsdood,  b.  n.  Raide  mort, 

Morsebel ,  t.  zie  Mors. 

Morsen  (ik  morste ,  heb  gemorst),  o.  w.  Patrouil- 
ler; salir.  In  hek  water  — .  Patrouiller  dans 
l'eau  ;  gargouiller. 

Morsery  ,  v.  zie  Morsigheid. 

Morsig ,  b.  n.  Sale,  malpropre,  crasseux, 

Morsigheid,  v.  Saleté*  malpropreté,  ordure ,  f. 

Morsiglyk,  byw.  Salement ,  malproprement. 

Morspot  (-tten),  m.enw.  Homme  sale ,  malpropre, 
m.;  souillon,  m.  et  f. 

Morster  (-s),  y.  Raisonneuse,  femme  qui  mur- 
mure ,  f. 

*Mortadel  (-s),  t.  Mortadelle ,  t. 

Mortel  (z.  m?.)»  m  Mortier*  m.;  poussière 
de  pierres,  f.  Te  —  slaen.  Réduire  en  pous- 
sière. 

Mortelbak  (-kken),  m.  A  use  à  mortier,  f. 
Mortelen  (ik  mortelde ,   beo  gemortetd),   o.  w. 

Tomber  en  morceaux  ou  en  raines.  — ,  b.  w. 

(met  hebben).  Réduire  en  poussière;  détruire. 
Mortelig,  b.  n.  Qui  tombe  par  morceaux, 
*  Mortier  (-en),  m.  Mortier ,  m. 
Mortierstamper  (-s),  m.  Pilon,  m.  —  (werkman). 

Pileur,  m. 
Mortierstok  (-kken).  m.  Pilon ,  m. 
Morw,  b.  n.  Mou,  mol,  tendre,  — e  peren.  Poires 

molles. 
Morwheid,  t.  Mollesse,  tendreté,  (,      * 
Morzel  (en),  m.  Petit  morceau  ,  m.;  miette,  £. 
Morzelen  (ik  morzelde ,  heb  gemorzeld),  b.  w. 

Réduire  %n  poussière,  briser  en  petits  mor- 
ceaux ;  entier;  émietter. 
Morzeling,  t.  Action  de  réduire  en  poussière ,  de 

briser ,  f.  —en.  Petits  morceaux,  m.  pi. 
Mos  (z.  mv.),  o.  Mousse,  f. 
Mosachtig,  b.  n.  Couvert  da  mousse,  moussu; 


qui  tient  de  la  moussa, 
Mosachtigheid ,  t.  Muscosité  ,  f. 
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Mosch  (-ucfaen),  y.  Moineau,  passereau,  m. 

Moscoviè  (lind).  Moscoviè,  f. 

Moscovisch ,  b.  n.  De  Moscoviè.  De  — e  tael ,  het 

— .  La  langue  moscovite, 
Moscovisch  vaerder  (-s),  m.  Patron  on  navire  qui 

va  en  Russie,  m. 
Moscoyiter  (-•),  m.  Moscovite*  m. 
Moscovitsche  (-n),  v.  Moscovite,  f. 
* Monk.ee  (-n),  t.  Mosquée,  f. 
Moskeépriester  (-s),  m.  Marabout,   m. 
■osse)  (  8,-en),  t.  Moule,  f. 
Mosselbank  (-en),  v.  Moulière ,  f. 
Mosselgeld  (x.  m?.),  o.  Petite  monnaie ,  mitraille, 

menuaille,  f. 
Nosselkreek  (-eken),  v.  Crique  ou  Von  prend  des 

moules ,  moulière ,  f . 
Mosselkruijcr  (-s),  m.  Vendeur  de  moules,  m. 
Mosscllyn  (-en),  t.  Conchoïde  (t.  de  géom.),  f. 
Mosseltnan  (-nnen),  m.  Vendeur  de  moules*  ra. 
Mosselsrhelp  (en),  v.  Coquille  de  moule ,  f. 
Mosieltchait  (-en),  v.  Bateau  à  moules  ,  m. 
Mosseltje  (-s),  o.  Petite  moule ,  f. 
Mosselvanger  (-•) ,   m.  Pécheur  qui  prend  des 

moules,  m. 
Mosselyangst,  t.  Pêche  de" moules ^  f. 
Mosselvrouw  (-en),  y.  Vendeuse  démoules,  f. 
Mosselwagen  (-•),  ra.  Brouette  à  moules,  f. 
Mosselwyf,  o.  zie  Mosselvrouw. 
Most  (z.  dit.),  m.  Moût y  vin  nouveau,  m. 
Mostaerd  (z.  nr),  m.  Moutarde,  f.  —  malen. 

Broyer  de    la    moutarde.   Dat  it  —   na  de 

maellyd.  C'est  de  la   moutarde  après  dîner; 

c'est  trop  tard, 
Mostaerdlrpeltje  (-s),  o.  Petite  cuiller  à  mou- 
tarde, f. 
Mostaerdmao  (-nnen),  m.  Moutardier,  marchand 

de  moutarde ,  m. 
Mostaerdmolen  (-s),  m.  Moulin  à  moutarde,  m. 
Mostaerdplaester  (-s)  y.  Sinapisme ,  m.  — s  ge- 

bruiken.  Sinapiser. 
Hostaerdplanl,  y.  zie  Moslaerdzaedplant. 
Mostaerdpot  (-tteu),  m.  Moutardier  (pol),  m. 
Moslaerdsaus  (z.  rav.),  y.   Sauce  à  ta  moutarde, 

sauce  robert,  t. 

Mostaerdzacd ,  o.   Sénevé,   m.  ,  graine  dont  on 
fait  la  moutarde  ,  f. 

Mostaerdzaedplant ,  y.  Sénevé,  sinapi ,  ra. 

Mosterd,  m.  zie  Mostaerd. 

Mot  (-tien),  v.  Teigne,  gerce,  f.  De  —  is  in 
m  y  ne  kleederen.  Mes  habits  sont  mangés  par 
les  teignes.  —  (waer  de  rupsen  zich  in  veran- 
deren).  Papillon,  m. 

Mot  (z.  my.)  ,  o.  Poussière  de  tourbes,  f.  ;  co- 
peaux de  cfiarpentier,  m.  pi.  — ,  y.  Mist,  ne- 
vel.  Pluie  très-fine,  f.  ;  brouillard ,  m. 

Motgat  (-en),  o.  Trouvait  par  une  teigne,  m. 

Molpruik(eu),  y.  Tignasse,  f. 

Molregrn,  m.  Bruine,  pluie  très-Jine ,  f. 

Motregcneu  (het  rootregeode ,  heeft  gemotre- 
geud),  onp.  w.  Bruiner, 

Mots  (-en),  m.  Cheval  courtaud ,  cheval  bré- 
tauaé ,  m. 

MotsenOkmotste,  heb  gemotsl),  b.  w.  Essor  il. 
1er  ,  brétauder  ;  courtauder. 

Motsteek  (-eken),  m.  )    Trou  fait  par    une  iei- 

Motlegat  (-en),  o.       J       gne,  va. 

Motten   (liet  mottede,    heeft  gemol) ,  onp.  w. 
Bruiner, 

Mottenkruid,  o.  Herbe  aux  teignes ,  blattaire ,  f. 

Molle8teek,  ra.  zie  Motsteek. 

Mottig,  b.  n.  Neyelachtig.  Sombre,  couvert  de 
brouillard,    brumeux.    —  weér.  Temps  cou- 


Mot- 


vert ,  brumeux.  — ,  wacr  de  mot  in  is.  Mangé 
parles  teignes.  — ,  wonderlyk.  Singulier,  bi- 
zarre. — ,  vuil.  Sale;  vilain. 

Moude  (z.  or.),  y.  Terre  fine ,  f. 

Moût  (z.  my.) ,  o.  Brèche,  î.\  malt ,  m. 

J^outbak  (-kken),  m.  Germoir,  m, 

Mouten  (ik  moutte,  heb  gemout),  b.  w.  Paire  de 
la  drèche  ou  du  malt. 

Mouler,  m.  zie  Montmaker. 

Moutery  ,  y.  zie  Moutmakery. 

Moutmaker  (s),  m.  Celui  qui  fait  de  la  drèche  o« 
du  malt. 

Moutmakery  (-eu) ,  y.  Lieu  où   Von  fait  de  éfa 
drèche  ;  germoir,  m. 

Moulmolen  (-s) ,  n.  Moulin  à  moudre  la  drècàlkt 
ou  le  malt,  m. 

Moutoven  (-s),  m.  Four  à  drèche,  m. 

Moutwyn,   m.  Vin  qui  fermente ,  m. 

Mouw  f-en),  y.  Manche,  f.  Iemand  ietsop  de 
•pelden.  Faire  accroire  quelque  chose  à  au 
qu'un,  lui  en  conter.  — ,  bak.  Auge  à  lad, 

'Mozaïk,  b.  n.     I    Mosaïque*  —  werk. 
*Mozaïsch,b.  n.    J       que,  f. 
Mozel.  zie  Moezel. 
Mozeleo.  zie  Kiuzelen. 
Mozemeiier  (-t),  m.  Boueur,  m. 
Mud(-dden),  J  c  »•  -j  r 

Mudde  (n),  y. }  Seitgr>  mmd> m  ?  rosière,  f. 
Muer  (muren),  m.  Mur,  m.  ;  muraille;  par»,  f. 

De  muren  der  ttad.  Les  murailles  de  le  vilk. 

Gemeene  — .  Mur  mitoyen. 
Muer  (z.  m».) ,  v.  Mouron  (plante),  m. 
Muerbed  (-dden),  o.  Côtière,  f. 
Muerblocm  (-en),  y.  Giroflée  jaune ,  f . 
Muerbreker  (*s),  m.  Bélier  (machine  de  çoerrr) ; 

marteau  à  pointe,  m. 
Muerkalk  (z.  my.),  m.  Crépi,  m. 
Muerkroon  (  nen),  y.  Couronne  murale  (t.  d'an 

tiq)  ,  f. 
Muerkruid  (z.  my.) ,  o.  Pariétaire,   perce-mn- 

raille  (plante),  f. 
Muermantel,  m.  Chemise,  f.,   revêtement  (I.  de 

fortif.),  m. 
Muernachtcgael  (s,-aleti),  m.  Phœnicure  (oi- 
seau) ,  m. 
Muerpeper  (z.  my.),  y.  Pain  d'oiseau,  m. 
Mucrplant  (-en),  v.  Plante  murale  ,  f. 
Muerruit,  y.  Bue  des  murailles  (plante) ,  f. 
Muertje  (-s),  o.  Petit  mur,  m. 
Muerweik ,   o.   Maçonnerie,  f.;   murs,  m.  p'-« 

murailles  ,  f .  pi. 
Muerzout,  o.  Sel  mural,  aphronatron  ,  m. 

Mufachlijr1!'  b.  n.  j   Moùi'  1ui  tentU  rtUnL 
Muflen  (ik  mufte,  hebgemuft),   o.  w.  Sentir  U 

relent  ou  le  moisi. 
Mufllg,  b.  n.  z/eMuf. 

Mufligheid(z.  mv.),  y.   )    Relent,   m.,  «w**'- 
Mufbeid  (z.  mv.),  y.       f       sure,  f. 

h!|«W),V.  |  CW"'  mouch^n,  m. 
Muggebeet  (-eten) ,  m.   Piqûre  de  cousin  ob  àt 

moucheron,  f. 
Muggekruid,  o.  Conise  (plante) ,  f. 
Muggenbyter  (-s),  m.  Taon,  m. 
Muggendrek,  m.     )    Chiasse,   f.,  excréments  «< 
Muggenscheet,  m.   J       mouche,  m.  pi. 
Muggenziften  enz.  zie  llairklieven  enz. 
Mupgesteek,  m.  zie  Muggebeet. 
Muidebond  (-en),  m.  Tanche  (poisson),  f. 


f. 
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i  muijerde,  heb  gemuijerd),  b.  en 
her ,  couvrir.  — ,  mengen.  mêler. 
Mou,  mol,  Undre.  — ,  byw.  Molle- 
tdrement. 

Meuken,  b.  en  o.  w. 
s.  Mulet i  m. — ,  amoel  (van  leeuweo 
taie,  f. ,  mufle ,  m.  —  (  van  honden 
tseau,   m. —  (van  Ycrkcns).  Groin, 
Pantoufle ,  mule  ,  f. 
en),  in.  Muselière,  f. 
(ik  muilbandde  ,  heb  getnuilband) , 
museler,  museler. 
(-1),  m.  Muletier ,  m. 
nailde,  hebgemuild),  o.  w.  Murmu- 
der. 

r  (-a),  m.  Pantouflier,  m. 

),  m.  Mulet,  m. 

rcr  (-s) ,  m.  Muletier,  m. 

(-nnen),  v.  Afu/e,  f. 

ren),  w.  Soufflet,  m. 

-en),  o.  Jumart,  m. 

•  (-s),  m.  MorailUs ,  (.  pi.  ;  cafet- 

o.  Petite  pantoufle ,  petite  mule  ,  f. 

)»  "•   J  ' 

,  t.  Souris,  f.;  mulot,  m.  — zen  yan- 

dhe  cfej  souris.  —  ?  an  de  hand.  Mus- 
nain. 

m.  Myrte  sauvage  ;  housson  ,  m. 
b.  n.  Gris  de  souris. 
en) ,  m.  Chien  qui  chasse  aux  sou- 

ie  Mataken. 

en),  v.  Chat  qui  prend  bien  les  sou- 

i),  o.  Souriceau,    m.,   petite   iou- 

.  mv.),  o.     )      Gantelet,  m.;   mani- 
[-a),  o.  ]         que  ,  t. 

b.  n.  Mutin,  séditieux. 
'k,  byw.  Séditieuse  ment. 
r.  Cage,  f. 

'      (   zie  Militer. 
,  m.  ) 

suitte ,  heb  gemuil),  o.  w.  Se  muti- 

ivolter*  s'insurger. 

n.  Mutin  ,  rebelle. 
m.  Mutin  ,  séditieux,  m. 
i),    v.  Mutinerie,   révolte,  sédition, 
tment ,  ra. 
î.  %ie  Muitachtig. 

(-s),  m.  Boute-feu,  auteur  ou    chef 
'ition ,   m . 
3.  n.   ) 

.  n.    \zie  Muitachtig. 
,  b.n.) 

iS'  -'   1    Trou  de  souris ,  m. 

iD)  ,0.     |  ' 

ppen),  m.  Tête  de  souris  ,  f. 
iraiiade,  heb  gemuisd) ,  o.  w.  Pren- 
turis ,  faire  la  chasse  aux  souris. 
,  m.  )    Crottes  de  souris,  (.  pi. 

sis  ,  m.  mv.  f        —,  suikerbollekens. 
f.  pi. 

n  (z.  mv.),  o.  Ivraie  ,  f. 
tyd  (-eu) ,  m.   en    y.  Repas  de  brc- 


sn,  m.  en  o.  mv.  Trous  ou  nids  de 
.pi. —  inhet  hoofdhebben  (spreckw.). 
irtel  en  (été. 


Muizenoor,  o.  Oreille  de   souris,    f.,  myosotis 

(plante),  m. 
Muizenateert  (en),  m.  Queue  de  souris ,  î. 
Huizenval  (-lien),  v.  Souricière ,  f. 
Muizenvleesch  (z.  dit.)  ,  o.  Chair  de  souris,  f. 
Maizevel  (-lien),  o.  Peau  de  souris,  f. 
Mul,  b.  n.  Sablonneux  ;  poudreux.  Malle  weg. 

chemin  sablonneux. 
Mul  (z.  m?.),  y.  Poussière  de  tourbes;  écorce  de 

garance,  f. 

Mulat  (-en),  m.  Mulâtre ,  m. 

Mulattin  (-nnen),  t.  Mulâtre ,  f. 

Mulder,  m.  zie  Molenaer. 

Mulheid,  y.  ne  Malligheid. 

Mullen  (ik  molde,  heb  gemuld),  o.  w.  Se  rom- 
pre en  petits  morceaux. 

Mullig ,  b.  n.  zie  Mol,  b.  n. 

Mulligheid  (t.  m?.),  v. Qualité  de  ce  qui  est  sa- 
blonneux  ou  poudreux  ,  f . 

'Multiplie* tic,  t.  Multiplication  ,  f. 

'Multipliceren,  b.  w.  Multiplier. 

Mamie  (-n),  t.  Momie ,  f. 

Munchen  (stad).  Munich ,  m. 

*Municipael,  b.  n.  Municipal. 
. 'Municipalileit,  r.  Municipalité;  f. 

'Municipaliteitebeatuer,  o.  Régime  municipal,  m. 

Munnik ,  m.  zie  Monik. 

Munt  (-en),  y.  Monnaie  ,  f. ,  argent  '  monnayé  , 
m.,  espèces,  f.  pi.  Valsche  — .  Fausse  monnaie. 

•  Kruia  of —  werpen.  Jouer  à  croix  ou  à  pile. 
Met  gelyke  —  betalen  (fig.)/  Rendre  la  pareille. 
— ,  munthuir.  Monnaierie,  monnaie,  f.  — , 
stempel  tan  gemunt  geld.  Coin,  m.  —  (z.  m?.). 
Menthe  (plante),  f. 

Muntbeeldenaer  (-a),  m.  Tarif  des  monnaies,  m. 

Muntblok  (-kken),  m.  en  o.  Cépeau,  m. 

Muntboek  (-en),  m.  en  o.  Tarif  des  monnaies,  m. 

Muntbriefje(-t),  o.  Papier-monnaie,  m. 

Mante  (z.  m?.) ,  v.  Menthe  (plante),  f. 

Munten  (ik  fnuntte ,  heb  gemunt),  b.  w.  Mon- 
nayer, faire  de  la  monnaie.  — ,  o.  w.  Het  op 
i  émana  — .  En  vouloir  à  quelqu'un.  Men  heett 
het  op  zyn  leren  gemunt. O/t  en  veut  à  sa  vie. 
Het  — .  Monnayage  ,  m. 

M  un  ter  (-s),  m.  Monnayeur,  m.  Valsche  — .Faux 
monnayeur. 

Muntersvyl  (-en),  y.  Écouane  ,  t. 

Muntgeld  (z.  m?.),  o.  Brassage,  m.  —en.  Argent 
monnayé,  m. 

Muntgereedschap  (-ppen),  o.  Outils  de  monnayeur, 
m.  pi. 

Muntrjezel  (-lien),  m.  Barrier,  monnayeur,  m. 

Munthamer  (-s),  m.  Flatoir,  bouvard,  m. 

Munthuis  (-zen),  o.  Monnaie,  monnaierie ,  f. 

Munting,  y.  Monnayage,  m. 

Muntkabinet  (-tten),  o.  Cabinet  de  médailles,  m. 

Muntkamer  (-a),  y.  Monnaierie,  f. 

Munlkunde  {z.  mv.)  ,  y.  Numismatique ,  science 
numismatique ,  f. 

Muntloon,  m.  en  o.  Brassage,   m. 

Muntmeester  (-a),  m.  Intendant  ou  directeur  de 
la  monnaie,  m. 

Muntmeeesterschap  ,  o.  Emploi  de  directeur  de 
la  monnaie,  m. 

Munlblie,  y.  Huile  de  menthe,  f. 

Muntregt,  o.  Seigneuriage ,  droit  sur  les  mon- 
naies ,  m. 

Muntschael  (-alen),  y.  Ajustoir,  m. 

Muntacheer  (-eren) ,  y.  Coupoir,  m.,  cisailles, 
f.  pi. 

Muntachroef  (-ven),  y.  Balancier;  moulinet,  m., 
jument  (machine),  f. 
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Huntelag,  m.  Coin  (marque),  m.  frappe,  f. 

Muntspeciëu,  v.  mv.  Espèces  monnayées  ,f,  pi., 
numéraire,  m. 

Muntslelsel ,  o.  System*  monétaire ,  m.    * 

Munteletnpel  (-s),  m.  Coin ,  m. 

MunUtoffen  ,  v.  ot.  Métajsx  qui  servent  à  fa- 
briquer des  monnaies ,  ni.pt. 

Muntsluk  (-kken),  o.  Pièce  Je  monnaie ,  f. 

M  tintai  ukje  (-a),  o.  Petite  pièce  de  monnaie,  f. 

MiiDtwaerde  ,  v.   J  Valeur  monétaire  ,  f. 
■untweerde,  t.    J  » 

£££3  "  »v.  i  *-*-  «f*-.  »• 

Muntzyde,  y.  Pi/e  (côté  de  monnaie),  f. 

Mare,  m.  lie  Moer,  m. 

Huren,  b.  w.  sic  Bemuren. 

Murg,  o.  zie  M  erg. 

Murik.  sic  User,  v. 

Murmeleo  (ik  murtnelde,  heb  gemnrmeld),  o.  w. 
Murmurer.  — ,  b.  w.  Marmotter. 

*Murmtireren  (ik  marmureerde  ,  heb  gemurmu- 
reerd),  o.  w.  Murmurer,  gronder,  Het  — .  Mur- 
mure 9  m. 

Murmarering,  ▼.  Murmure ,  m. 

Murw  ,  b.  n.  Afou ,  mol ,  tendre. 

Morwen  (ik  murwde ,  heb  gemarwd) ,  b.  w. 
Amollir. 

Murwheid  (z.  mv.),  t.  MoUesse ,  tendreté,  f. 

Musa,  ▼.  Mute,  f. 

Hpach  (  sscheu),  t.  Moineau,  passereau ,  m. 

Mnscbje  (-s),  o.  Pet/f  moineau,  m. 

Musiek,  t.  zie  M  uz'p'k. 

Mosk  (z.  mv.) ,  v.  Afuac  ,  m.  ;  civette  (liqueur),  f* 

Mnakadel  (-lien)  ,  v.  Muscadet ,  muscat,  raisin 
muscat,  m. 

Maskadeldrnif,  v.  zieMuskadel. 

Maakadellenwyu  (z.  m?.)  ,  m.  Muscat,  musca- 
det, vin  muscat,  m. 

Maakadelpeer  (-ereo) ,  t.  Muscadelle,  f. 

Mnakaet  (-alen),  v.  Muscade,  ï. 

Muskaetbloem  (-en),  v.  Fleur  de  muscade  ,  f. 

Muskaetboom  (eu),  m.  Muscadier .   m. 

Muskaetnoot,  v,  zie  Muskaet. 

Muskaetwyn  ,  m.        )      Muscadet,     %'in    mus- 

Muskatenwyn,    m.     ]         cat*  m. 

'Muskel  (-s),v.  Spier.  Muscle,  m.  Vol  — s. 
Musculeux. 

Muskel  laet,  o.  zieMusk. 

Huskeljaetkal  (-lieu),  v.  Civette,  (animal),  f. 

Mtiakeljaetreuk  ,   m.  Odeur  de  musc,  t. 

*Muskct  (  tten),  o.  Mousquet,  m. 

Musketgat  (-en),  o.  Meurtrière  ,  f. 

Musketgeschut ,  o.    Mousqueterie  ,  f. 

Musketier  (-s),  m.  Mousquetaire  ,  m. 

Musketko^el  (-a, -en),  m.  Balle  de  mousquet ,  f. 

Mutketloop  (-en),  m.  Canon  de  mousquet ,  m. 

MuskeUcheul  (-en) ,  m.      )    Coup   de    mousquet, 

Muskelschoot  (-oten).  m.)       m.,  mousquetude,  f. 

Muskettenvuer,  o.  Mousqueterie  ,  f. 

Muskeltier  (s),   n.  Mousquetaire ,  m, 

Muskui  (z.  mv.),m.  Musc  ,  m.  Naer  —  rickon. 
Sentir  le  musc. 

Muskusdier  (-en),  o.    |    -,  .    t.     c 

Muakuskat  (-tle.,),v.J   Musc>  m.,  civette,  l. 

Musku&koekje  (-s),  o.  Muscadin  (pastille),  m. 
Musku8pcer  (  eren),  ▼  .  Muscadelle ,   f. 
Muskusrat  (-tten),  v.  Desman,  ondatra,  rat  mus- 
qué ,  m . 

Muakuaroot  (-ozen),  v.  Rose  muscade  ,  f. 
Jbuknareuk,  m.  Odeur  de  musc,  f. 
/^^bjêiiekcnd  ,  b.  n.  Musqué. 

■peoest(-en),  m.  en  o.  Nid  de  moineau,  va. 


HT» 

HuMchepot  (-tten),  ».  Pot  dans  kqsml  les  Mot- 

neamxjbni  leur  nid,  m. 
Musulman,  (  nnen),  n.  Musulman ,  nu 
Muta  (-en),  t.  Bonnet,  m.  ;  toqua ,  f.  PanMfr/lt 

— .  Tiare ,  f.  Kardioaela  — .  Baratte,  L 
Mutaacrd  (-en),  ».  Fagot ,  m.  Het  binden  vas 

— .  Fagotage*  m. 
MatccB  ,  o.  w.  By  if  wel  gematel.  Il  est  de  hou* 

humeur.  H  y  it  aiet  wel  gemutst.  Il  n'est  ses 

de  bonne  humeur. 
Muttenfabriek,  v.  zie  Maiaenmakery. 
Motsenmaekater  (•),  ▼.  Bonnetière,  f. 
Mutsenmaker  (-s),  m.   Bonnetier  ,  m.  — •  ttiai 

Bonneterie,  f. 
Mutsenmakerskanst ,  y.   Bonneterie  %  L,*rtd* 

bonnetier  ,  m. 
Motsenmakery  (-en),  T.  Bonneterie ,  februjm  m 

bonnets ,  f. 
Molaenverkooper  (-s},  m.  Bonnetier,  m. 
Mutsenverkoopster  (-a),  ▼.  Bonnetière,  t 
MoUerd ,    m.  zie  Mutaaerd. 
Mutsie  (-s),  o.       1   Petit  bonnet  ;  toqnet,m.\  f 
Mutsken  (-a),  o.    )        lotte ,    f.  Eardinaell    — 

Barrette,  f. 
•Mutuëcl  ,  b.  n.  Mutuel. 
Muyk  enz.  zie  Muik  enz. 
'  Muyl  enz.  lie  Mnil  enz. 
Muyt  enz.  zie  Muîs  enz. 
Muzelman  (-nnen),  m.  Musulman  ,  m. 
Muzen ,   y.  mv.  Muses,  f.  pi. 
*Muziek  ,  v.  Musique ,  f. 
Hoziekboek  (-en),  m.  en  o.  suivre  de  mmsiqne 
*Muziekin8trument  (-en),  o.  Instrument  as  J 

tique ^  m. 
Muzickknndige,  m.  Musicien  ,  m. 
Muziekkunst  (z.  mv.),  v.  Musique,  f. 
Muziekleaienaer  (a),  m.  Lutrin,  pupitre  es  m**' 

sique  ,  m. 
Mnziekmaker  (-a),  m.  Compositeur  [de  musique),  **' 
Muziekmeester  (-s),   m.  Maître  de  musique,  «■■• 
Muzieknoot  (-oten),  v.   Note  (de  musique),  t 
Mnziekpapier  (-en),  o.  Papier  de  musique,  m- 
Mnzieksrhcol  (-olen),  ▼.  Conservatoire,  m., èc***** 

de  musique ,  f. 
Muzieksleutcl  (-a^.  m.   Clef  de  musique,  f. 
Mnzirkspol  ,  o.   Concert ,  m. 
Muziekstuk  (-kken),  o.  Pièce  de  musique ,  f. 
Miizieknitschryver  (-•),  m.    Moteur,  copiste  <** 

musique^   m. 
Bluziekwçrk  (-en),  o.  OEuvre,  ouvrage  d'un  »*■** 

sicien ,  m. 
Muziekzael  (-alen).  v.  Salle  de  musique,  i* 
Mnzikael ,  b.   n.   Musical. 
Muzikant  (-en),  m.  Musicien  ,  m. 
Muzyk  enz.  zie  Mtmek  enz.  ^-. 

My  ,  pers.  voornw.  Me  ,  moi ,  à  moi.  Men  schry  » 

— .   On  m'écrit.  Men  zegt  — .   On  me  dit. 
Mydelyk,  b.  n.   Évitai) le.  ^« 

Myden  (ik  meed  (mydde).  heb  gemeden  (g«»y      \ 

b.  w.  Éviter  ;  fuir,  llel  fje\aer  — .   È"il*r 

danger.  Het  kwaed    — .  Fuir  le  mal.  Zich  — ~~" 

Se  garder ,  sy abstenir  de.   Myd  n!   Gare! 
Myding  ,  v.  Action  de  fuir  ,  d'éviter,  f. 
Myl  (-en),  v.  Mille  ,  m.;  lieue  ,  f. 
Mylpael  (-alen),  m.  Millùiire  ,  m. 
Mylateen  (-en),  m.  Pierre  militaire,  f. 
Mylzuil  (-en),   v.  Colonne  milliaire ,  f. 
Mymeraer  (s),  m.  Rêveur ,  radoteur,   m. 
Mymeraerater  (-s),  ▼.  Rêveuse,   f.  ^ 

Mymeren  (ik   my  merde,   heb  gemymerd),  0.  ^^ 

Rêver*  radoter. 

Mymerend  .  b.   11.   )     n.  ^ m-r 

«.J         -,  J    Rêveur ,  pensif. 

Mymeng,  b.  n.      J  r      J 


■ 


le ,  Toornw.  Jfo/i ,  ma  ;  «te*.  —  ti- 
►#i  />*>*.  Myne  oordeele.  Selon  moi,  à 
9.  Mrns  wetena.Qu*/*  «arAe.  De  myne, 
te.  Z*  au>*  ,  la  mienne.  De  mynen. 

M. 

t    Mine,  f.  Sene  —  doen  epringen. 
uer  une  mine.  De  —  in  onldekt.   La 
f  éventée, 
-s, -en),  y.  Filon,  m, 

oïl";  I  **•«•.•• 

nynde ,'  heb  gemyad),  b.  w.  Miner, 
fouiller.  —  (in  ee*c  verkooping).  Crier 
acheter. 

►yw.  Tôt  —,  U  — .  Chez  moi.  Vao  — 
)e  nui  pari, 

re ,  byw.  Pour  moi,  pour  l'amour  de 
cause  de  moi.   — ,  wat  m  y  aengaet. 
>i,  quant  à  moi. 
$e  ,  byw.  Van  — .  De  ma  part. 
,  m.  Mineur;  acheteur  (dans  une  vente 

h  ». 

suit.  Tan  my.  On  l  fer  m  n  — .  Ayez  pitié 

,  b.  w.  Miner, 
t  m,  zie  Bfyuwerker. 
(m-yne.heeren),    m.    Monsieur  v  mon- 

,     09. 

T.  Action    if  acheter  dans  une  vente 

0.  Mine  de  plomb,  t. 
ffen),  v.  Minéral,  m. 
o.  Mine  en  exploitation ,  (, 
r  (-a),  n.  Mineur,  m. 
raschop  (-ppen),  v.  Escoupe ,  f. 
fH,  zie  Mirre,  mirt. 
v.  HaWe  penning.  Maille  .  f.  — ,  worra- 
'te y  f.  — ,  houlatapel.  Bûcher,  m. 
mytte,  heb  çemyt),  b.  w.  Empiler. 
,  m .  Mitre ,  f. 

,  m.  Parnasse  ;  Hélicon  ,  m. 
godinnen ,  y.  mv.   Muses  ,  f.  pi. 
end  ,  b.  n.  Mitre. 

er  (-a),  m.  Èvêque ,  m,.;  téfo  milrée,  f. 
k  soyterde ,  heb  gemyterd),  b.  w.  Or- 
ne mitre  ,  emmilrer, 
b.  n.  Rempli  de  mites. 
lig ,  b.  d.  Mitral,  en  mitre.    - 
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m.  et  f. 

.  Après;  dans;  à.  —  den  zondvlocd. 

déluge.  —  hct  eten.  Après  le  repas. 
jaer.  Vans  un  an,  —  dezen.  A  Vave- 
irmais.  —  elkander.  L'un  après  l'autre. 
,  Ensuite  ;  après  cela  ;  puis.  — ,  byw. 

près;  tout  près.  Te  — .    Trop  près. 
te    —  komen.   Offenser   ou  choquer 
i/i.  —  dat.  Après  que. 

(-a),  v.  Celle  qui  contrefait  ,  qui  imite. 
k  aep  na,  aeple    na ,    heb  nageacpt), 
inger  ;  contrefaire  ;  imiter  ;   copier. 
),  m.   Celui  qui  contrefait ,  qui  imite  . 


iseur  ,  m. 


en),  v.  Imitation  ridicule f  i. 


NababbeUn  (ik  babbelde  na  ,  htb  nagebabbeid), 
b.  w.  Imiter  par  raillerie  la  voix  ou  lés  pa- 
roles de  quelqu'un, 

Nabaffe»  (ik  bafte   na,  beb  nagebaft),    b.  w. 
Aboyer  après  quelqu'un, 

Nabakken   (ik  bakte  na  ,  heb  nagebakken),  b. 

en  o.  w.  Cuire  après. 
Nabalken  (ik  balkte  na,  heb  nagebalkt,  b.  w. 

Braire  après. 
Nabanket  f-tten),  o.  Dessert,  m. 
Nabasaen,  b.  w.  zie  Nabaffen. 
Nabedachl,  v>  d.  ?an  nabedenken. 
Nabedeoken  (ik  bedacht  na ,   heb   nabedceht)  , 

b.  w.  Réfléchir;  examiner;  ruminer, 
Nabeelden  (ik  beeldde  na,hcb  nagebeeld),  b.  w. 

Faire  la  copie  d'un  tableau  ,  d'une  statue  etc. 
Naberouw  (z.  mv.),  o.  Regret;  repentir;  remords 

tardif  y  m, 
Nabeataende  (-n),  m.  en  v.  Proche  parent ,  m.; 

proche  parente ,  f. 
Nabetrachting  (-en),  y.  Méditation  ,  réflexion,  f. 
Nabiddeo   (ik  bad  na  ,  heb   aagebeden),  b.  w. 

Répéter  une  prière  après  un  autre ,  suivre  les 

paroles  de  celui  qui  prie. 
Nabidding,  t.  Action  de    répéter    une  prière 

après  un  autre,  i, 
Nabier  (1.  mv.),  o.  Petite  bière,  t 
Nablaifen,  b.  w.  sic  Nabaffen. 
Nablazen  (ik  blaes  na  ,  bliea  na ,  heb  nagebla- 

zen),  b.  w.  Souffler  après. 
Nabloed  (z.  my.),  o.  Descendants;  rejetons ,  m-,  pi. 
Nabloeden  (ik  bloedde  na,  heb  nagebloed),  o.  w. 

Saigner  de  nouveau. 
Nabloeijen  (ik  bloeide  oa,  heb  negebloeid),  o.  w. 

Surfleurir. 
Nabootsen  (ik  bootste  na,  heb  nageboetst),  b.  w. 

Contrefaire  ;  imiter  ;  copier, 
tfabootaend ,  b.  n.  Imitateur, 

Nabootaer  (-a),  m.  Contre/aiseur ;  imitateur,  m, 
Nahootaing  (-en),  v.  Imitation;  copie ,  f. 
Nabootster  (-a),  v.  Celle  qui  contrefait ,  qui  imite  , 

imitatrice ,  f. 
Nabouwen  (ik  bouwde  na  ,  heb  nagebouwd),  b.  w. 

Imiter  en  construisant, 
Nabrengen  (ik  bragt  na  ,  heb  nagebragt),  b.  w. 

Porter  ou  apporter  après. 
Nabruilofl  (-en),  ▼.  Festin  donné  après  la  noce,  m. 
Nabrullen  (ik  brulde  na  ,  heb  nagebruld),  b.  w. 

Hurler  après  ;  suivre  en  hurlant, 
Nabuer  (-uren),  m.  F  ois  in  ,  m. 
Nabuerachap  ,  t.  en  o.  Voisinage ,  m. 
Nabucrstad  (-eden),  y.   fille  voisine ,  f. 
Nabuervrouw  (-«n),  y.  Voisine ,   t. 
Naburig  ,   b.  n.  Voisin  ;  limitropîie. 

Naby,  byw.  en  voorz.  Près  ;  proche.  Van  — . 
De  près, 

Nabygelegcn  ,  b.  n.  Attenant;  adjacent;  voi- 
sin ;  limitrophe, 

Nabyheid  (a.  mv.),  y.  Proximité,  f.;  voisinage  ,  m. 

Nabykomen  (ikkwam  naby  ,  ben  nabygekomeo), 
o.  w.  Approcher  ;  approximer. 

Nabykomend  ,  b.m.  Approchant  ;  approximatif. 

Nabykoming  ,  y.  Approximation,  i. 

Nacht  (-en),  m.  Nuit ,  f.  By  — ,  dea  — ».  A7ui- 
lamment,  de  nuit.  Het  is  — .  Il  fait  nuit, 

Nacht bezoek  (-en),  o.   Visite  nocturne ,  i. 

Nachtblinde,  m.  Héméralope ,   m. 

Nachtblindhêtd,  y.  Héméralopie  (raéd.),  f. 

Nacbtbraken  (ik  nachtbraekte ,  heb  genacht- 
braekt),  0.  w.  Veiller  ;  passer  la  nuit  à  tra- 
vailler. 
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Nachtdief  <-»en),  m.  Voleur  de  nuit,  m. 
Nachtdie*err  (-eu),  ■  .  fit   .-.■..,  m. 
Nachtdnikkwg,  ». -CadrWiur    ta. 
Nachlduiiel  (-s),   n>.  Incuba,  tn. 
Nacblegael  <-«, -alen),  m.    Rossignol,  m. 
Nachteïyk ,  fc.  ».  Nocturne. 
Nachteveaing ,   v.   Êquinoxe ,  m. 
Nacblgïbacr  (i.  ait.),  o.  Seuil  noefurn*,  m. 
Xachtgcdrogt    f«n),  o.  Fantôme:  spectre  ;   r»ve- 

nant ,  follet,  m. 

Xachlgeeat.  m.  lie  Nachtgedrogt. 
Nachtgeregt ,  o.    Réveillon,    ta. 
Nachluewaed   (-adcn),   o.   Habillement  de   nuit, 

négligé,  m. 
Nacbtgczang  ,  o.  Nocturne  ,  m. 
Nachlgeaicht  (-en),  □.  fû/on  nocturne,  f. 
Nachtgoed,o.  */<  NachlRew«cd. 
Nacbtkapcl   (-Util),   T.   Phalène,  l.,  papillon  de 

naît,  m. 
NachtLeer*   (-«□),   v.  Chandelle   ou   iougû   <fc 

ville,  f. 
■•■.,,■:■:■  |  ■.   (-en),  ».  Veilleuse  ;  Aunjle  rfe  nui'I ,  f. 
Nachtkger  (-•).  o.  Couchée,  t.igUe,  m. 
Nacbtlicht  (-en),  o.  Veitttuse,  t;feufoUat,m. 
.\   ,!,'...;.-  ■  (-s),  m.  Coureur  de  nuit;  libertin,  a. 
Nachlloopiter  (-s),  ».  Coureuie  de  nuit,  t. 
Nicbtmicl  (-alun),  a.  Souper  on    satspé,    m.;  ù 

«ainf*  Cène,  f. 


Nichlpiiiiten,'».   HT.    Èpinjrctides ,  iuiei   noc- 

t  urnes  ,  f.  pi. 
Naclilrad  (-aieu),  v.  ///ion,  m.;  chouette,  f. 
Nachtrok  (-kken),  m.  Anse  <&  ciam&re,  f. 
Nachlronde  (-q).  v.  Ronde  de  nuit  ;  patrouille,  f. 
Nachlmsl ,  ».  Repos  de  ta  nuit  ;  tommeil,  m.  — , 

uletpktuid.  /Woi  ,  m. 
Nacbtichaduwe ,    t.     Bclladona  ,    belle-dame 

(plante),  f. 
NachUcboon  É».|„„    .        .,  ,  .     ... 
Nachttchuim ,  ».  f  B*Ue-tk-nwt  (plante),  f. 

NachUpook.o.  s«  KachtEedrofit. 
Nachitabbam-d  (-en),  m.  Robe  de  chambre,  f. 
NackUafc]  (-•),  ï.  Table  de  aail ,  t. 
Ktchllyd,  m.  Nuitcc,  .. 
Nacliluil  (-en),  m.  Hibou,  m.;  chouette,  f, 
flachlverblyl  ,o.:i'e_Na(btteger. 
Nachlverfiaderingt-en),  T.  Asicmblée  nocturne,  f. 
NachtTerachyntel    (t.  -en)  ,    O.    Apparition   noc- 


-  f. 


r  (-s),  m.   Phalène,  f.,  papillon   de 


NjcLtTl 

Nacbtvogel  (-i,  -en),  m.  Oiseau  nocturne  au  fu- 
nèbre ,  m . 

Nachlvreei,  ».  Panophobie  (mid.),  f. 

Nachlwacht  (-ta),  ».  Garde  de  nuit  ;  patrouille  , 
f;  guet,  m. 

Nachlwaek  (-iken),  t.  Feitta;  garde  de  nuit,  t.; 


Naclilwaudclacrctcr  (-«),   ».   Somnambule ,  noc- 
tambule ,  f. 

Kblwerk,  o.  Ouvrage  de   nuit,  ta.;  élucubra- 
vi Jauge  de  tatrinei ,  !. 


NAX 

Nachrweiken  (ik    nachtwerkte ,    bab   guulil- 

werkl),  o.  w.  rider  les  fosses  d'aisances  etc. 
Nschtwerker  (-*),  m.  Vidangeur,  m. 
Nachlwitje,  o.  si'e  NacbMi.ider. 
Nacblworin  (-cil),  m.  Lampyre ,  uer  AumhJ,b. 
Nacli[<.»zer(-«).  m.  Nacturlabe  (t.  d'aatra.),  a). 
>  nlil/..ry  (eu),  ».  .Soin  nocturne  ,  m. 
Nacyfcren  (,k  cyferde  H»,  heb  riagocjfcrd),!.». 

Recompter,  calculer  de  nouveau. 
Nadacht,  ».  aie  Nadeoking. 
NaJil,   Toegw.  ^ir^j  que. 
Nadccl(-rn),o.   Préjudice;  tort,  dommage;** 

avantage  ;  détriment ,  m.;  perte,  t. 
Kadeelip,  b.  n.  Préjudiciable      "" 

nuisible;    contraire. — ,  byw 

ment. 

Hailealiglyt ,  byw.  Déiavantagrutcmtnt. 
Nadcaatl,  Toegw.  Comme  ; puiique ;  attintbiOM; 
vu  fil*.—  de  ziek  zoo  il.  Puisque  ta  ckauet 

Nadenken  (ik  dacht  na,  htb  nagedaebl),  b.»< 
Méditer;  réfléchir;  ruminer.  Het  — ,  de  U- 

Nulriikeiid  .  b.  n.  Soupçonneux;  réjlèchiuett. 

Nadetikîng  (-en),  v.  Soupçon;  ombrage, a. 

Nader,b.  n.  Plut  proche  ;  plus  l'oisin;  plui  cov'l 
plus  récent;  postérieur.  — c  wtg.  Chemin pt» 
court.  — e  bneien.  Lettres  plus  récentes.  Toi 
—  IteTcl.  Jusqu'à  nouvel  ordre. — ,  byw.  Dt 
plus  pris  ;  plus  amplement.  —  komen.  Stf 
procher.  Ik  zal  u  date  —  o»cr  tchrjit».  J* 
«oui  en  écrirai  plus  amplement. 

Naderen  (ik  naderde,  ben  Rtnaderd),  n.  w.  Ap- 
procher, s'approcher  ,  s'avancer. 

Nadtrend ,  b.  n.  Approximatif. 

Naderhand,  byw.  Après ,-  ' 


,.  ■  laiton ,  f.;  • 


Naderheid,  v-  zie  Kabyheid. 
Nadcriog,  v.  Approche;  a\ 

Nadeunen  (ik  dcunde  na,  heb  oagedenBd), b.'< 

Répéter  ou  redire  en  chantant. 
Nftdi  n  ,  ïor|(w.  zie  Naerdien. 
K       ■    : .  m.  Dessert,  m. 
Nadoen  (ik  deedba,  heb  nagedaen),  b.  «.Cm- 

trefaire;  imiter;  copier. 

Madornlyk  ,  b.  n.  Imitable. 

Nador.t(2.  m».),  a.  Soif  après  avoir  bu  ,  t. 

Nadragcn  (ik  droeg  na,  lieb  iiagcdrigeu), b.  » 
Porter  derrière  ou  après  quelqu'un. 

Midraveo  (ik  draef  na,  draefde  n>  ,  heb  Ugt- 
draci'd),  b.  w.  Suivra  au  trot.  —  (fiç.)  nallrt- 
V«j.  Poursuivre  ,  aspirer  à     rechercher. 

Nadruk  (-kken),  m.  Contrefaçon;  contre/ectif: 
(Kg.)  force;  énergie;  vigueur,  f. 

Sadrukkelyk,  b.  n.  Expressif;  significatif  ; l*"- 
gique  ;  fort.  —,  byiv.  h  nergiquentnt ;  for- 
tement. 

Nadrukkcn  {ik  drukle  na,  heb  nagrdrnkt),b.»' 
Conti-efaire  (un  livre  etc.). 

Kadrukker  (-t),  m.  Contrefacteur  ,  sa. 

Nadruksel  (-•),  o.  Contir/!,,;,,,  .-  c,,ntr.l.idivr.,l 

Nadruktol.b.n.  eibyw.  sic  NaJrnkkelyk. 

Nadryrcn  (ik  dreef  na  .  heb  nag(dre»eu),  b,  », 
Chasser  quelque  cli-is,:  derrière  quelqu'un.  —, 
o.w.  [tntityn  .  Flotter  derriert  quelque  chef- 

Naed  (nad.iii   m.  Coulure;  suture,  f. 

Naeiljc  (s),  o.  Petite  coulure  ;  petite  suture  ,  t. 

Nai'f  (iu»rn),  v.  Moyeu  ,  m. 

Naeibank  (-en),  y.  Couloir  (I.  de  rcl.),  n. 
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VMÎde ,  heb   gepaeid),  b.  en  'o.  w. 
let  <— .  Action  de  'coudre;  couturé  ,  f. 
,  m.  Couturier ,  m. 
o.  Fit  à  coudre ,  m. 
(-•),  o.  Carreau  (coussin),  m. 
-en),   v.  Corbeille  où  l'on  met  rou- 
on  doit  coudre ,  f. 
i    (-s),  o.  Petite  fille  qui  apprend  à 

i. 

m 

-en),  v.  Aiguille  à  coudre ,  f. 

;n),  in.  Dé  sans  fond  *  m. 

(-olen),  y.  École  où  l'on  apprend  à 

• 

Couture ,  f. 
|,  T.  Couturière ,  f. 

d.  Ouvrage  de  coulure,  m.;  couture ,  f. 
(-a),  m.  Boutique  de  couturière,  f. 
;.  my.),  v.  Soie  à  coudre  ,  f. 
.  Nu;  dépouillé  ;  découvert.  — ,  o.  Le 
rt),  m.  Naer  het  — .  D'après  le  nu. 
Nudité ,  f . 
byw.  Nùment. 
y.  Nudité ,  f. 

rs,  m.  inv.  A  da  mit  es  (sectaires),  m. pi. 
|,  t.  Aiguille,   f.  (fiç.)  Dat  is  met  de 
;emaekt.  Cela  est  fait  à  la  hâte. 
el ,  v.  Peigne  de  Vénus,  m.,  scan- 
ite),  f. 

,er  (-s),  m.  Aiguillier  (étui),  m. 
►per-enz.  zîe  Naeldenverkooper  enz. 
sktter  (-s),   v.  Celle  qui  fiait  des  ai- 

ker  (-•),  m.  Aiguillier  (artisan),  ni. 
\  (-en),  y.  en  o.  Chas ,  trou  d'une  ai- 
i. 

kooper    (-s),    m.    Marcliand    d'ai- 
m. 

'koopster    (-s),   y.    Marchande  d'ai- 
i* 

•mig,  b.  n.  Aciculaire ,  aiguillé. 
rk,   o.  Ouvrage  fiait  à  V aiguille  ,  m.; 
,  f.;  point ,  m. 
nkel  (-s),  m.  Boutique  oà  ton  vend  des 

er  (-s),  m.  Porte-aiguille,  m. 
i  (-sschen),  m.  Aiguille  (poisson),  f. 
lig,  b.  n.  Aciculaire  ,  aiguille. 
.,  o.  zie  Naeldenwerk. 
nen),  m.  iVb/n,  m.  By  — .  Nominative- 
ooaer  — .    Anonyme.  Uit  —  van.  ^« 
;  </e  /a  jrari  <ie  ;  jrar  or*/re  ffc.  — ,   by- 
îurnom ,  m.  — ,  achling.  A^om  ;  renom , 
ommée;  réputation ,  f.   Ecnen   kwaden 
>en.  Avoir  une    mauvaise  réputation. 
oeden —  verliezen-  Perdre  sa  réputa- 
mand  eenen  kwaden  —  geveu.  Décrier 
in.  —  (spraekk.).  Nom  ,  m. 
ing  (-en),  y.  Déclinaison ,  f. 
!•  (-aï,  o.  Chiffre  ,  m. 
(-en),  m.  Fête  du  Saint  ou  de  la  Sainte 
porte  le  nom ,  f. 
t  (-en),  o.  Acrostiche  ,  m. 
1er  (-s),   m.  Poète  qui  fiait  des  acros- 
m. 

ng  ;  v.  Imposition  de  nom,  f. 
,  o.  n.       )  Célèbre  ,  renommé  ,  fia* 
g,  b.  n.    |      meux. 
1er  (-•),  m.  Nomenclateur ,  m. 
er  (-s),  m.  Prête-nom  ,  m.- 
tp  (-s),  y.  Monogramme ,  m. 
,  b.  n.  Anonyme  ;  sans  nom. 
beid  (x.  nv.),  y.  Anonyme ,  m. 


Naemlyst  (-en),   y.  Catalogue;  rôle,  m.f  liste; 
matricule  ;  nomenclature  ,  f. 

Naemlystmaker  (-a),  m.  Nomenclateur ,  m. 

Naemnoemer  (-a),  m.  Nomenclateur,  m. 

Naemrol ,  y.  »«  Naemlyst. 

Naemroof  (z.  dit.),  m.  Diffamation  ;  calomnie ,  f. 

Naemroofster  (-s),  y.  Calomniatrice ,  f. 

NaemrooTen,  b.  w.  Diffamer;  décrier;  calom- 
nier. 

Naemroovend,  b.  d.  Diffamant,  diffamatoire. 

Naemrooyer  (-s),  m.  Diffamateur;  calomnia- 
teur ,  m. 

Naemruchtig  ,  b.  n.  Célèbre,  renommé  ,  fameux. 

Naemsondersehryving,  y.  Signature;  souscrip- 
tion, f.;  seing ,  m. 

Naemstempel  (-s)  ,  m.  Griffe ,  empreinte  d'un 
nom ,  t. 

Naemsrerandering ,  y.  Changement  de  nom ,  m. 

NaernsverUling  ,  y.  Mêtonomasie,  f. 

Naemteekeniog  ,  y.  Signature  ;  raison  ,  f. 

Naemval  (-lien),  m.  Cas  (t.  de  gramm.),  m. 

Naemwichelary  ,  y.  Onomancie,  f. 

Naemwisseliug,  y.  Métonymie ,  f. 

Naemwoord  (-en),  o.  Nom  (t.  de  gramm.},  m. 
ZeUstandig  — .  Substantif,  m.  Byvoegelyk  — . 
Adjectif,  m. 

Naen  (nanen),  m.  Nain,  m. 

Naentje  (-a),  o.  Petit  nain  ,  m. 

Naer,  yoorz.  fers;  à;  au;  à  la  ;  pour;  sur; 
d1  après;  selon;  suivant.  —  huis  gaeo.  Aller  à 
la  maison.  —  Papys  vertrekken.   Partir  pour 
Paris.  —  beneden  gaen.  Descendre.  —  myn 
gevoelen  ,  —  myn  duriken.  A  mon  avis  ,  selon 
moi.  —  de  let  ter.  Au  pied  de  la  lettre.  —  het 
leven.  D'après  nature.  — ,  voegw.  Comme  ;  à 
ce  que;  selon  que.  —  ik  hoop.  Comme  f  espère. 
Naer  (nader ,  naerat),  b.  n.  Affreux  ;  effroyable; 
horrible;  lugubre;  triste.  —  geroep.  Cri  lugu- 
bre. — ,  laf.  Fade  ;  insipide. 
Naerdemael ,  voegw.  )  Comme  ;  puisque  ;  d'autant 
Naerdien  ,  yoegw.     f   que;  attendu  que;  vu  que. 
Naerfgenaem  (-amen),  m.  Proche  héritier ,  m. 
Naerheid  ,  y.  État  affreux  ,  m.;  horreur ,  f. 
Naermate,  byw. —  dat.  A  mesure  que;  à  pro- 
portion. 

Naers  enz.  zie  Aers  enz. 

Naerstig  enz.  zie  Neerstig  enz. 

Naest,  voorz.  Près  ou  auprès  de;  A  côté  décro- 
che de.  —  de  deur.  Auprès  de  la  porte.  —-  de 
kerk.  A  côté  de  l'église. 

Nabestaende  (-n),  m.  en  y.  Le  plus  proche  pa- 
rent ,  m.;  la  plus  proche  parente ,  l. 

Naeste,  b.  n.  Le  plus  proche;  la  plus  proche  ; 
premier  ;  prochain.  De  —  week.  La  semaine 
prochaine.  De  —  weg.  Le  plus  court  chemin. 
De  —  pry1*  Le  plus  juste  prix.  De  —  vrienden. 
Les  plus  proches  parents.  Ten  —  by.  A  peu 
près ,  environ. 

Naeste  (-n),  m.  Prochain ,  m. 

Naesten  (ifc.  naestte,  heb  genaest),  b.  w.  Retraire 
(t.  de  prat.). 

Naest çelegen,b.  n.  zie Nabygelegen. 

Naestmg ,  y.  Retrait  (t.  de  prat.),  m. 

Naestingregt ,  o.  Retrait,  lignager  (pal.),  m. 

Naeslkomend ,  b.  n.  Prochain. 

Naestyolgend,  b.  n.  Suivant,  qui  suit  immédia- 
tement. 

Naeuw  enz.  zicNauwenz. 

Naeyen  enz.  zie  Naeijen  enz. 

Nafeest  ,v.mo.  zie  Nabruiloft. 

Naftha  (z.  av.),  ▼.  Naphle  (bitume),  m. 

Nagaen  (ik  ging    na,  heb  en  ben  nagegaen)  , 


b.  ta  o.  W,  Suivre  quelqu'un,    marcher 


irrher   après 


.  _._e  horloge). 

fflagaendï,  h.  u.  Soupçonneux  ;  dèfian 

>.-i[;  fi  lin     ri .  AV/i  j  ;  MM/itiMicii  .-  Imitaient,  i 


NagiMÏng,  T.  Accusation;  imputation,  I. 
NigtTlogcn,  r.  d.  Taa  uavlirgcu. 
Nsjjetolg,  o. Suite,  £.;  corligt ,  B. 
Nagcwaa  (t.  nr.),  o.  Plante  etc.,  qui  vietu 


Nagewntn 


I  betrappe 

.«»•  *>/5«(. 
Nagcbaden.T    J.  van  wUtW 
Nagcboorle  (-n),  ».  Arrière-faix ,  n. 
Nsgeborrn,  b.  n.  Puîné. 
Nsgdbrigl,  v.ii.van  nabrengen. 
rlagebu<T  ,  m.  n'a  Nibirer. 
Hagcdacbt,  t.  d.  vin  nadrnken. 
Nagcdacbtc  (-n),  T.  Arnère-peniée,  f, 
Nagedtcbteoil ,  t.  SbmMhV,  émoira  ,  f. 

Nagcdaen  ,  t.  d.  «n  nadoen. 
Nagedragen      —        oadragan. 
Nagcdreven      —        nadryrou. 
Nafji-ljinguiiii,    T.  Souvenir,   m.,  mémoire,  f. 
Ifagektkco,  t.  d.  Tin  nakjkcn. 
NjRtklsj    (x.  HT.),   o.  Regret,  repentir  ou    r«- 

NagcklnmmaD,  ».  if.  van  naklimucn. 

Nagel  (  a,  -cul,  m.  C/ou ,  m.  Km  —  op  den  kop 
alar»  (spreek.v.t.  Mettre  te  doigt  dessus ,  devi- 
ner juste.  —  (der  vrngcrrii).  Ongle ,  m.  — , 
kriiidnagel.  Citas  de  girofle ,  ni. 

HUcJai  (•?•>)■  ».  Surécotou  aubrccol    m. 

Nagrll.loem  {-tn),\.  OEittet,  m  ;  giroflée ,  i. 

Nigelboooi  (-CD),  m.  Giroflier,  m. 

Nagcleu  (ik  nagelde  ,  heb  genagald) ,  b.  w. 
Clouer. 

Kjgellioul,  o.  Boit  de  giroflier ,  m. 


I,f. 

Nageliieepf-ïptn),  v.  Pinçon,  m. 

Hngelimid  (-c.len),  m.Cioutier,  m. 

Hagellj*(-»),  o.  Petit  clou;  petit  ongle,  a. 

Nageltrekker(-i},m.  Tire-clou,  m. 

riagclvaat,    b.  a.  Cloué. 

Nngelvci  kooper  (-a),  m.  Cloutitr,  m. 

NagelwinLcl  (-*),  m.  Boutique  où  l'on  vend  des 

clous ,  f. 
Nflgelyziir  (.-a),  o.  Amboulissoir ,  m. 
Sagennekl,   v.  il.  rau  uamikeu.  — ,  b.  □.  Imite'; 

cun  trefa  it;fa  ctice. 
Nagenoeg,    byw.  A  peu  prie;  approchant,  prêt- 

'■■.!;;■  p  ■  ■  j-  o- 1  Réflexion  on  méditation  profond* , 
NaRepeii ,  o.  j  1.  — ,  aclitcrdocht-  Soupçon  m. 
N»«cr«lcU,f.d.T«ilDarrd«o. 

■BJ«Ml  (••■),  •.  JKNWrt,  M. 

NagMcbrevcn       —  naacltryvcn. 

Nagealacbt  (-cd),  o.   Postérité,  (.;  descendants, 

Nageilagen  ,  »,  d.  tan  nailaan. 

fiagaalopen        —         nailuipcn. 

Nagcimclcn       —        naimyteu. 

Nageaproken      —        natpreken. 

N  agi  ip rongea   —         naapringen. 

N  «  e  f  I  r  o  k  k  r  n       —  na  I  rt  kken . 

Nag«»«i,  (ik  geefna,  heb  nagegCTtn),  b.w. .rfc- 

cuier;    imputer   à.  Ifmand    cene    mildacd    . 

Accuser  quelqu'un  d'un  crime.  —,  regl  doao. 

Rendre  justice.  —,  naderhand   gecen.  Donner 
—  '■       ,  toeçnca.  Céder  ii.  condescendre. 


Na^eicid  —         nazrggan. 

Nagrzelen  ,  b.  n.  Proche  parent. 
Nagnocht,  v,  d.  Tan  Diiockcn. 
Nagcionden       —        nazeaden. 

Nigetungen        — 
NagrzouDCR      — 


NasoaîjcD  (ik  gooide  na,  B 
Jeter  après. 

Haiercr  (i.  va*.), m. Émulation     Mou**,  i, 
Naie^eratr  (-a),  m.  Émut;  ritml,  m. 
Tiaievrren  (ik  icerde  ui     heb  oagiieTtri), k. ». 

Rivaliser,  s'efforcera  Penvi. 
NaîCTerig,  b.   n.  Plein  d'émulation  ,  jabot. 

Najaeridradcn  ,  m.  m».  Filandres,  f  pi. 


■pris.  De» 

«emi.—  (Hg.J.  Ici       w 

ardeur;  aspirer  «. 
Najagïr  (s),  a.  Poursuivant ,  m. 
Najaging  ,  T.  Poursuite    f. 
Najagt  (I.  œv.j,  V.  Poursuite  ,  cAaiie,  f. 
Nakeu  (ik  naek,   naakta,    ben  gcoackl) ,  •-  •- 

Approcher,  s'approcher  ,  avancer. 
Niikend  ,  b.  n.  Imminent. 
NaktrmU,  i.tie  Namia. 
Nakind  (-eri.-ereo),  o.  Enfant  du  setoaimà 

tiviiitme  lit,  m. 
Naklaok,  m.zU  N.igslm. 
Naklappen  (ik   klaple  na  ,  beb  nageklapt),  b.  ». 

Répéter,  redire. 
Haklimmeu   (ik  klom   na  ,   ben  DagcklmHME) . 

Kakomeliufîen  ,  m.  m»,   1   Postérité,    f.;  desW 

N.ik .n:ii.-liii>;4c liap    v.        |      dants,   m.  pi, 

S  (ik         nm  dh  ,  b<n  nageloacn),».  *■ 

fenir    aptes   ifuel.ju'un    venir  plus  tard,  «"t 

liezucLcu.  Venir  voir.  — ,  b.  vt    YolbiMJJ'11' 

Remplir;  accomplir;  exécuter  ;  observer;  tenir- 

Eyne  belcltc  — .  Tenir  sa  promesse.  Esct  *'1 

— .  Observer  une  toi. 

Nakomcnd ,   b.  n.  Futur,    à  venir.  —  geilatht' 

Gênérativnfuture    t. 
Kakomiiig    (a.   m».),    v.  Accomplissement ,  aa-ï 

exécution  ;  observation ,  t. 
Nokomsl    (i.  m».),    T.    Arrivée  tardif;  post*>' 


Hakn 


.   f. 


t(x. 


v.),  o.  Postérité;  race;  lignée,  f-' 


Nakyktn  (ik  keck  na,  heb  nagekcken) ,  b.  «*" 
Suivre  quelqu'un  des  yeux  ;  regarder;  voir. 

Kal.lro  (ik  Idcl  na,  lier,  na,  l.eb  »>p.Ha(tn)  * 
b. yr. Laisser  aprista  mort,  après  si       '  "' 

Jcicn  Laisser  beaucoup  de   biens. — ,'''*^ 

ïuiroen.  Négliger  ;  omettre;  oublier.  Zjrna  pli(t* 
Nègtiger  son  devoir.  —,  o.  *.  Manqtstra*0 
faire;  s'empêcher  de. 

Nalalcnis.  lalenacbap. 

Nalaltnsclipp  .  *.  Succession  ,  f.:  héritage,  ■■ 

Halalig  .   b.  n.  Négligent;  nonchalant.  — ,  oog*?' 


NAO 

m.  Désobéissant.  — ,  byw.  Négligeai' 
lonchalamment. 

à  (-beden),  t.  )  Négligence  ;  noncha- 
-€»),  T.  )    lance;  omission;  faute,  # 

fue,  m.  — -,  ongehoorzaemheid.  Dés» 

tn),  o.  Arrière-fief,  m. 

(-s),  v.  Glaneuse ,  grappilleuse ,  f. 
? .  Fi/i  cfo  printemps  ,  f. 
..  bit.),  o.  Survie,  t. 

k  leet  na ,  lai  na ,  heb  nagelezen),  b.  w. 
—,  nattogsten.  Glaner  ,  grappiller, 
s),  m.  Glaneur ,  grappilleur ,  m. 

y.  Glanage  ,  m.;  gianure,  f. 
(ik  loerde  oa,  heb  nageloerd),  b.  w. 
quelqu'un  de  l'œil  en  l'épiant. 

>.  «?.),  m.  Jffluence;  vogue,  f.;  co/t- 
b. — ,  naoeite.  Peine,  f. 

(ik  liep  na ,  ben  nageloopen) ,  b.  w. 
vne,  courir  après  ou  derrière  quelqu'un. 
en  — .  Poursuivre  les  voleurs. 

,  t.  Poursuite ,  f. 

0  (ik  loisterde  na ,  heb  na  gelais  terd)  , 
néfer  t oreille ,  écouter  attentivement. 
Nemeo. 

-egen)  ,  m.  t/t  t.  Proche  parent ,  m.; 

Earente ,  f. 
tp ,   o.  Proche  parenté  ,    consanguin 

i  (ik  maeide  na ,  heb  nagemaeid),  b.  w. 
fc«r. 

1  (-a)  ,  o.  Contrefaçon  ;  contre/action  ; 
n;  copie,  f. 

nr  (-a),  t.  Gf/fe  çw  contre/ait,  qui 
mitatrice ,  f. 

byw.  Uo/w  /a  suite;  désormais;  à 
• 

(ik  naek  na,  tnaekte  na,  heb  nage- 
b.  w.  Contrefaire  ;  imiter:  copier. 
(-a),  m.  Contre/acteur;  celui  qui  imite, 
e,  m. 

: ,  y.  %ie  Namaeksel. 

(ik  maen  na ,  maende  na ,  heb  nage- 
,  b.  w. Demander ,  exiger  (un  paiement). 
: ,   t.  Demande  (et une  dette),  f. 
byw.  zie  Naerroate. 
i ,  byw.  Nominativement. 
,  b.  n.  Anonyme;  sans  nom. 
leid  (z.  mv.),  y.  Anonyme ,  m. 

b.  n.  Nominal.  — e  oproeping.  Appel 
l.  — ,  byw.  Nommément  ;  nominative* 
*ar  son  nom;  savoir;  c'est-à-dire;  sur- 
-incipalement. 
ad).  Namur,  m. 
».  w.  zie  Noeraen. 
byw.  Au  nom  de  ;  de  la  part  de. 
k,  byw.  zie  Namelyk ,  byw. 
(ik  meet  na ,  mat  na  ,  heb  nagemeten) , 
^mesurer. 
,  y.  Action  de  remesurer ,  f. 

(-en),    m.  Après  dîner,  m.;  après» 
'.  et  m. 

;ilaep,  m.  Méridienne  ;  sieste ,  f. 
naent ,  m.  zie  Nanacht. 
-aaeu),  y.  Foire  d*  automne ,  f. 

m.  Espace  de  temps  entre  minuit  et 
t  du  jour,  m.\fn  de  la  nuit ,  f. 
iveo),  m.  Arrière- neveu,  petit-neveu,  m. 
•en),  y.  Arrière- nièce ,  petite  nièce,  f. 
m.  zie  Namiddag. 
b.  w.  zie  Nakyken. 
t.my.),  m.  Arrière» récolte ,  f. 

M» 
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Naoogsten  (ik  oogstte  na,  heb  nageoogtt),  b.  en 
o.  w.  Faire  P  arrière- récolte.  — ,  nalezen.  Gla- 
ner, grappiller. 

Nabogsting ,  y.  zie  Natfogat. 

Nap  (oappen)  ,  y.  en  m.  Jatte  on  écuelte  de 
bois,  t. 

Naneinzen  (ik  peinede  na,  heb  nagepeinad), 
b.  en  o.  w.  M édiier  sur  quelque  chose,  y  ré» 
fléchir  profondément. 

Napeiniing  (-en) ,  y.  Méditation  profonde  ,  ré- 
flexion sérieuse ,  f. 

Napeiien,  b.  en  o.  w.  zie  Napeinzen. 

Napels  (stad).  Naples,  f. 

Napie  (-•),  o.  Petite  jatte,  f. 

Napkruiper  (-a),  m.  Cul-de-jatte ,  m.     * 

Napolitaen  (auen),  m.  Napolitain,  m. 

Napolitaenach,  b.  n.  Napolitain.  ' 

Napolitaentche  (-n),  y.  Napolitaine,  f. 

Napraet  (z.  mv.),  m.  Redite,  f.  Ik  wil  daer  ge«- 
nen  —  van  hebben.  Je  ne  veux  point  qu'on  en 
parle. 

Napraetster  (-t) ,  y.'  Celle  qui  contrefait  en 
parlant. 

Napraten  (ik  praet  na,  praelte  na,  heb  nage- 
praet),  b.  w.  imiter  ou  contrefaire  en  pariant. 

Naprater  (-s),  m.  Celui  qui  contrefait  en  partant* 

Naprating,  y.  zie  Napraet. 

Napreken  (ik  preek  na,  preekte  na ,  heb  nage- 
preekt),  b.  w.  Contrefaire  un  prédicateur. 

Nar  (narren),  m.  Sot,  fou,  m.  —,  tnack.  Bouf- 
fon ,  m. 

Naraden,  b.  w.  z/eGisaen. 

Narading,  y.  zie  Gissing. 

Narcia  (-eaen),  v.  Narcisse,  m. 

Narcissebloem ,  y.  )    .  Vm-m 

Narciaaos,m.        j**»Nirwi. 

Nardua ,  m.  Nard  (plante),  m. 

Nardutgear ,  m.  Odeur  du  nard,  f. 

Narduszaed,  o.  Nielle  (plante),  f. 

Narede  (-n),  y.  Épilogue,  m.;  conclusion,  f. 

Nareizen  (ik  reisde  na,  ben  nagereitd),  b.  w. 
Suivre  en  voyageant. 

Narekenen  (ik  rekende  nà ,  heb  nagerekend) , 
b.  w.  Recompter;  revoir  ou  vérifier  un  compte. 

Narekening  ,  y.  Révision  d'un  compte,  f. 

Naren  (ik  naer,  naerde,  heb  genaerd)  ,  b.  w. 
Glaner.  . 

Naren  n  en  (ik  rende  na,  ben  nagerend),  b.  w. 
Poursuivre  quelqu'un  au  galop. 

Narifrt  (-en),  o.  Avis;  avertissement,  m.;  infor- 
mation; nouvelle ,  f. 

Narigten,  b.  w.  zie  Berigten. 

Naroepen  ,  b.  w.  zie  Naschreeuwen. 

Narouw  (z.  mv.),  m.  Regret ,  repentir  ou  remords 
tardif*  m. 

Narren  (ik  narde ,  heb  genard) ,  o.  w.  Aller  en 
traîneau. 

Narren  kap  (-ppen),  y.  Bonnet  de  fou,  m.;  ma- 
rotte, \. 

Narrenpoets  (-en),  y.  Bouffonnerie ,  f. 

Narrentlede  (-n),  y.  Traîneau  pour  aller  sur  la 
glace,  m. 

Narrenwerk  ,o,  )  Folie  ;  sottise  ;  extravagance , 

Narrery ,  y.         f     f. 

Narrin  (-nnen},  y.  Sotte; folle,  î. 

Narwal  (-a ,  -lien),  m.  Narval  (poitaon),  m. 

Naryden  (  ik  reed  na ,  ben  nagereden) ,  b.  w. 
Suivre  quelqu'un  à  cheval  ou  en  voiture. 

Nataizoen  ,  o.  Arrière-saison ,  f. 

Naichatting  ,  y.  Surtaxe  ,  taxe  ajoutée  à  d'autres 
taxes ,  f. 

Naschielen  (ik  schoot  na,  heb,  ben  nagescho- 
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ten),  b.  w.  Tirer  après;  s'élancer  vers.  — ,  Nattoren  (ik  tlocr  ni,  tloerde  na,  bcb  Ht#|. 

o.  w.  Tomber  ou  s' écrouler  après.  iluerd),  b.  w.  Envoyer  pirns  fard  ou  apnée. 

Naschilderen  (ik  schilderdc  na,  heb  nageachil-  Nat,  b.  o.  Mouillé;  humide;  pluvieux;  flWjjw/. 

derd),  b.  w.  Contre/aire  ou  imiter  au  pinceau.  —  maken.  Mouiller.  —  worden.  Se  moutuer; 

Naschip  (-epen),  o.  y  aisseau  qui  arrive  le  der-        être  mouillé.  —  jaer.  Année  pluvieuse. 

nier,  m.  Nat  (z.  mv.),  o.  Vocht.  Liqueur ,  f.  — ,  vtfer. 
Nascbreeuwen   (ik  schreeuwde  na  ,   heb  nage-        Eau,i. 

schreeuwd),  b.  w.  Crier  après  quelqu'un.  Natachtig,  b.  n.  Un  peu  humide;  moite  ;  ptusneei. 

Naschrift  (-eu),  o.  Copie,  f.j post-scriptum,  m.  N.ileckenen  (ik  teekrnde  na  ,  heb  ftageteekend), 
Naschryyen    (  ik    achreef  na  ,    heb    nageschre-        b.  w.  Dessiner  d'après  un  modèle;  copier; 

ven),  b.  w.  Imiter  en  écrivant  ;  copier;  Iran'         calquer. 

écrire;  envoyer  une  lettre  pour  découvrir  quel-  Nateckening  (-en),  t.  Copie,  (. 

qu'un.  '  Natellen  (>k  telde  na,  heb  nageteld),  b.  v.  &• 

Naschryyer  (-s),  m.  Copiste ,  m.  compter  ;  compter  de  nouveau. 

Naslaen  (ik  sla  na,  aloeg  na,  heb  nageslagru),  Nater  (-s),  y.  Fipère,î. 

b.  w.  ^  --'---'•--•--  '  #i-     -'-  "  -  ■  ■ 

monnt 
Naslccp 
Natif  pei    ^_         w        ,         r  .  t  *    ~  -•     . 

aleept),  b.  w*  Entraîner;  traîner  après  soi.  *Nalionael  t   b.  n.   National.  —  maken.  Nebo- 

Eeu  6 chip  — .  Remorquer  un  vaisseau.  naliser. 

Naaluipen  (ik  sloop  na  ,  ben  nageslopen),  b.  w.  *Nationaljscren  ,  b.  w.  Nationaliser. 

Suivre  quelqu'un  en  se  glissant  doucement.  'Nationalité it ,  v.  Nationalité  ,  f. 

Naamaek  (z.  mv,),  m.  Arrière-goût  ;  déboire,  m.  *Nationalykt  byw.  Nationatement. 

Nasmaken  (ik  smaek  na,  amaekle  na,  heb  uagc-  Natmaking,  v.  Arrosage;  arrosement,  ■).;  *»• 

smaeki),  o.  w.  Avoir  un  arrière  goût.  mectation,f. 

Nasmakken    (ik  amakle   on,   heb  nageamalt) ,  Nalogt  (-en),  m.  Arrière  garde,  (. 

b.vr.  Jeter  rudement  quelque  chose  après  quel'  Natrachten   (  ik   trachlle  na  ,   heb  nagetricbl), 

qu'un.  b.   w.   Méditer,  réfléchir;  poursuivre;  «• 

Nasmart ,  y.  zie  Nasmert.  chercher. 

Nasmeden  (ik  smeed  na  ,  smeedde  na  ,  heb  na-  Natreden  (ik  treed  na,  Irad  na  ,  heb  en  ben  ni' 

gesmeed),  b.  w.  Imiter  ou  contre/aire  en  Jor-        getreden),  b.  w.  Marcher  derrière  quelqu'un, 

géant.  le  suivre. 

Nasmert ,  v.  Douleur  qui  vient  ensuite,  f.  Nalrekken  (ik  trok  na  ,  ben  nagetrokkeo),  b.  v. 
Naamyten  (iksmeet  na  ,  bcb  uagesmeten),  b.  w.         Suivre  quelqu'un. 

Jeter  quelque  chose  après  quelqu'un.  Natten  (ik  nallede,  heb  genat),  b.  w.  Mouiller  i 
Nasnelleu  (ik  tnelde  na,  ben  nagesneld),  b.  w.         tremper.  Het  zeil  — .  Empeser  la  voile.  Ict-. 

S'élancer  après  ,  poursuivre  avec  vitesse.  Trempe ,  f. 

Naanuffelaer  (-s),  m.  Fureteur,  m.  Natlighcid  ,  v.  zie  Nalheid. 

NasnuffeJen  (ik  anuflelde  na ,  heb  nagesnuflcld),  Natuer ,  *-Nature:  f;  Ult  de —.  Naturellement. 
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K«.pïUr«ler ■(-•),  m.  lnvcLgatcUr,  m.  Nau.erkun.lc  [t.  mv.),  v.  Physique,  (. 

TTCn/'k  ,peBrU'  "a  '  Ltb  ni,e"P,:urd>. b- w-  Naluerkundift ,  b.  n    Physique.- ,  byw.  Pfyu- 

Rechercher  ;  examiner.  auem     t 

Naspeuring  (-«.,),  v    Recherche  ;  perquisition  ;  NaToerkundiBe  (-n),  m.  Physicien; naturaliste,  m. 

enquête  ;  investigation ,  f .  w  ,       •        , .".  x ,    '\           ni      -              » 

-,      Y         ,i          °           '           .             .    .  Natuerkundifilyk .  byw.  Physiquement. 

Naspomi  (ik  spoor  na,  spoorde  na ,  heb  nage-  Natuerlyk,  b   u.  Naturel.  -  Teraland.  Sensée* 

apoord),  b.  w.  Suivre  a  la  piste.  mtsn.  -e  zoon.  Fils  naturel  ou  illégitime.  -, 

Naapraek  (z.  mv.),  v.  Mauvais  bruit  qui  circule  byw.  Naturellement. 

sur  quelqu'un ,  m. 5  médisance;  calomnie,  f.  Natuei  lykheid,  v.  Naturalisme  ,  m. 

Naspreken  (ik  spreek  na  ,  aprak  na ,  heb  nage-  Naluerregt    o.  Droit  naturel ,  m. 

sproken),   b.  w.  Répéter  les  paroles  de  quel-  Natuerverschyosel  (-a  ,  -en),  o.  Pliénomène;  mi- 

qu  un  ;  imiter  quelqu'un  en  parlant.  —,  laste-  téore  ,  m. 

ren.  Médire;  calomnier.  Naluerwerking  (-en),  v.   Opération  delà  nature; 

Naspringeu  (ik  aprong  ua  ,  ben  nagesprongen),  crise ,  f. 

b.  w.  Sauter  après,  suivre  en  sautant;  contre-  Natuerwet ,  y.  Loi  naturelle,  f. 

Jaireen  sautant.  \Naturalisalie  ,  v.  Naturalisation  ,  t. 

Nastander  (-s),  m.  Postulant,  m.  *Naturali«eren ,  b.  w.  Naturaliser. 

r»aslauk  ,  m.  Mauvaise  odeur  qui  reste  de  quelque  'Naturalist  (-en),  m.  Naturaliste,  m. 

chose,  t.  Natyd  ,  m.  Arrière- saison ,  f.;  automne,  m.  et  f. 

ISastappen  (ik  tlapte  na  ,  heb  nagestapt),  b.  w.  Nauw ,  b.  n.  Étroit;  serré;  resserré.  — ,  gieriff. 

àuivre  les  traces  de  que/qu'un.  Avare,  chiche.  —,  alipt.  Strict; exact.  -,  by*- 

«astieren,  b.  w.  zie  Naaturen.  Étroitement;  à  l'étroit.  —  gehuisTest.  Lofi 

Naalrevcn  (ik  atreef  na ,  streefde  na ,  ben  nage-  à  l'étroit.  —,  op  eene  stipte  wyze.  Strictement; 

m  ilrccW),  b.  w.  Poursuivre ,  rechercfier.  exactement;  de  près.  —   dingen.  Rien  mer- 
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*.  Ik  zat  mo  —  met  zien.  Je  n'y  regar- 

iê  de  si  prêt. 

■f .),  o.  Gêne  ;  contrainte  ;  peine,  f.; 

r<,  m.  In;  bel  —  ayn.  Être  dans  un 

mbarras*  —  ,  engte.  Détroit ,  m.  Het  — 

raltar.  Le  détroit  de  Gibraltar. 

i ,  byw.  A  peine. 

i,  nauwde,  heb  genauwd),  b.  w.  Presser, 

i.  n.  Plut  étroit.  — maken.  Rétrécir.  — 

,  Se  rétrécir.  Ter  —  nood.  A  peine. 

: ,  b.  n.  zie  Nauwketirig. 

theid,  y.  zie  Nauwkeurigheid. 

ig,  b.  n.  Exact;  p récit  ;  ponctuel; 

,  scrupuleux ,  conséquent.  —  ,  byw.  zie 

nriglyk. 

igheid  (z.  m?.),  y.  Exactitude;  préci- 
mctualité  ;  correction,  f.;  scrupule ,  m. 
iglyk,  byw.  Exactement;  précisément; 
Uemenl  ;   scrupuleusement  ;    correcte' 

,  byw.  zie  Nauwelykt. 
u),  y.  Détroit;  défilé,  m.  —  vap  bet 
Pas  de  Calait  ,  m. 
byw.  Un  peu  à  l'étroit ,  un  peu  chi- 

Je,  b.  n.  Exact ,  ci»  regarde  de  prêt. 

g.  Avare,  chiche. 

ik  tiel  na ,  beo  nageyallen),  b.  w.  7*0111- 

èf. 

ik  ?aer  na,  vocr  na,  ben  nageyaren), 

Suivre  quelqu'un  en  naviguant  ou   en 

te  Naef. 

(-aren),  ▼.  Vrille  %  f. 
m.  Nombril;  ombilic  ,  m. 
breuk ,  v.  Varicomphale ,  f. 
I ,  m.  Bandage  ombilical,  m. 
k  (-en),  y.   Hernie  ombilicale  ,  e/ité- 
/«  ,  épiplomphale  ,  exomphale ,  ompha- 

I  • 

rel  (-lien),  o.  Êpiplotarcomphale ,  f. 

d,  o.  Nombril  de  Vénus,  m.;  cymba- 
.;  omphalode  (plante),  m. 

ïg  (-en),  y.  Cordon  ombilical,  m. 

te,  byw.  Déforme  ombilicale. 

-•),  o.  PtfM  nombril ,  m. 

ichbreuk    (-en),   y.    Sarco-épiplom- 

f. 

!  breuk  (-en),  y.  Pneumatomphalc  (t.  de 

,  b  y  w .  >#  propo  rtion . 
i  (z.  mv.),  o.  /Zeciï  ^ai"  se  fait  après  ,  m. 
;o  (ik  yerhael  na  ,  verhaclde  na  ,   heb 
aeld),   b.  w.  Raconter  ou  rapporter 

?n  (ik  yertelde  na  ,  heb  nayerteld),  b.w. 

tr  ce  qu'on  a  entendu. 

t  (-en),  m.  Proche  parent ,  m. 

Xt  (-11),  y.  Proche  parente ,  f. 

Ischap  ,   o.   Proche  parente  ;  consan- 

e,  y.  Navigation  ,  f. 

(ik  ?loog  na,  ben  nagevlogen),  b.  w. 
quelqu'un  en  volant. 
i  (ik  vlugUe  na  ,  ben  nagevlugt),  b.  w. 
quelqu'un  en  fuyant. 

(ik  voerde  na ,  heb  nagevoerd),  b.  w. 
torter  quelque  chose  à  la  suite;  con- 
u  mener  après. 

ï:  fc  ::!«"*■ 
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Navotyen  (ik  yolgde  na,  ben  nageyolgd),  b.  w. 
Suivre.  Iemand  overal  — .  Suivre  quelqu'un 
partout.  — -,  oprolgan.  Succédera.  — ,  yeryol- 
gen.  Poursuivre.  — ,  nadoen.  Imiter» 

Na?olgend  ,  b.  n.  Suivant  g  prochain  ;  futur  ; 
imitateur. 

Navolgens,  yoorz.  D'aprèt;  tuivant. 
Navolger  (-9),  m.  Successeur;  imitateur;  secta- 
teur, m. 

Navolginç ,  v.  Action  de  suivre;  poursuite  ,  t.  — , 
opvolging.  Succession  ,  f.  —,  nabootsing.  Imi- 
tation ,  f. 

Navolgster  (-•},  v.  Imitatrice,  f. 

Navorschen  (ik  vorschte  na ,  heb  nagerorscht), 

b.  w.  S'informer  ou  s'enquérir  de;  e  ruminer; 

scruter;  rechercher  soigneusement  ;  explorer  ; 

pénétrer.  Eene  zaek  in  den  grond  — .  Examiner 

une  affaire  à  fond. 
Nayorscher  (-s),  m.  Examinateur,  scrutateur,  m. 
N.vorsching  (-en),  y.  Recherche;  perquisition, 

enquête  ,  f.;  examen ,  m. 
Navraeg,  y.  I  nformation  ;  recherche  ;  demande,  f. 
Navragen  (ik  vraeg  na ,  ? roeg  (vraegde)  na,  heb 

nagevraegd),  o.  w.  S'informer  ou  ^enquérir 

de;  demander.  Ik  vraeg  daer  niet  na.  Je  ne 

m'en  soucie  pat.  Het  — •  Recherche;  informa- 
tion ,  f. 
Narraging ,  y.  zie  Nayraeg. 
Navriend  (-en),  m.  Proche  parent ,  m. 
Navriendio  (-nnen),  y.  Proche  parente  ,  f, 
ftavriendachap,  y.  Proche  parenté ,  f. 
Narrucht  (-en),  y.  Fruit  tardif,  m. 
Nawandelen  (ik  wandelde  na,  beb  nagewandeld), 

b.  w.  Suivre  quelqu'un  en  te  promenant;  (6g.) 

imiter. 
Nawee   (-en),  o.  Ressentiment  d'anciennes  dou» 

leurs,  m.  — ,  kwaed  geyolg.  Suites  funestes , 

f.  pi. 
Naweek ,  y.  La  fin  de  la  semaine ,  f. 
Nawees  (-zen),  m.  en  y.  Enfant  posthume,  m.  et  f. 
Naweide ,  y.  Regain  ,  m. 
Nawerpen  (ik  wierp  (worp)  na,  heb  nagewor- 

pen),  b.  w.  Jeter  quelque  chose  derrière  ou 

après  quelqu'un. 
Nawinter  (-*),  m.  Fin  ou  queue  de  l'hiver,  f. 
Nawyn ,  m.  Pressurage  ,  m  :  piquette ,  f. 
Nawyzen  (ik  wees  na,  heu  nagewezen),  b.  w, 

Montrer  ;  faire  voir. 
Nayver  enz.  zie  Naïever  enz. 
Nazaet  (-ateo),  m.  Héritier,  m.  — ,  opvolger. 

Successeur ,  m.  De  —  aten.  Les  descendants  , 

la  postérité. 
Nazang  (-en),  m.  Refrain,   m.;  fin  du  chant; 

épode,  f. 
Nazareër  (-s),  m.  Nazaréen ,  m. 
Nazeggen  (ik  zeide  na  ,  heb  nagczeid  (nagezegd), 

b.  w.  Redire;  répéter;  dire. 
Nazegging,  v.  Redite;  répétition,  f. 
Nazeilen  (ik   zeilde  na,  ben  nagezeild),  b.  w. 

Suivre  a  ta  voile. 
Nazenden  (ik  zond  na  ,  btb  nagezonden),  b.  w. 

Envoyer  après  ou  ensuite. 
Nazending ,  y.  Action  d'envoyer  après  ,  f. 
Nazetten  (ik  zettede    na ,  heb  nagezet),  h«  w. 

Poursuivre  ;  suivre  à  la  piste. 
Nazien  (ik  zag  na ,  beb  nagezien),  b.  w.  Suivre 

des  yeux;  voir;  revoir;  examiner.  Eene  re- 

kening  — .  Examiner  un  compte.  Een  afschrift 

— .  Collationner. 
Nazicning,  y.  Action  de  revoir ,  d'examiner,  f. 

—  yan  een  afschrift.  Collation ,  f. 
Nazingen  (ik  zong  na,  heb  nagezongen),  o.  en 
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b.  w.  Chanter  après  ;  imiter  en  chantant  ; 
chanter  en  refrain, 

Nazinnen  (ik  xon   na,  heb  nagezonnen),  o.  w. 
Réfléchir  profondément. 

Nazoek  (z.  mv»),  o.  Recherche;  perquisition  ,  en- 
quête j  f  ;  examen ,  m. 

Nazoekcn  (ik  zocht  na,  beb  nagezocht),  b.  w. 
Chercher  ;  rechercher  ;  examiner;  discuter. 

Nazoeking,  t.  zie  Nazoek. 

Nazomer  (-s),  m.  Fin  de  l'été;  approche  de  Tau- 
tomne ,  f. 

Nazorg  (-en),  ▼.  Souci ,  soin  ,  m.;  inquiétude,  f. 

Nazwemmen  (ik  zwom  na  ,  beb  en  ben  nagezwom- 
men),  b.  w.  Suivre  à  la  nage. 

Neb  (nebben),  y.  Bec  long  et  pointu  ,  m. 

Nebael  (-alen),  m.  Anguille  à  tête  pointue ,  f. 

Nebbe ,  v.  zie  Neb. 

Neder,  b.  n.  Bas  ;  inférieur.  — ,  byw.  En  bas. 
Zit  — .  Asseyez- vous. 

Nederat pont ,  o.  Nadir  (t.  d'aslr.),  m. 

Nederbrengen  (ik  bragt  nedcr  ,  bcb  nederge- 
bragt),  b.  w.  Porter  en  bas. 

Nederbuijren  (ik  boog  neder,  heb  nedergeboçen), 
b.  w.  Courber  ;  fléchir  ;  plier;  incliner;  bais» 
ser  ;  abaisser.  De  knieën  — .  Plier  les  genoux, 
— ,  o.  w.  (metzyn).Zich  nederbuigeq.  Se  cour- 
ber; se  plier;  s'incliner;  se  baisser  ;  fléchir  ; 
se  prosterner. 

Nederbaiging ,  t.  Action  de  courber,  de  sa  cour» 
ber ;  courbure;  prosternation,  f. 

Neder  bnik  («en),  m.  Bas-ventre;  hjrpogastre ,  m. 

Nederboiken ,  o.  w.  zie  Nederhuiken. 

Nederbuiking  ,  y.  Accroupis  sèment ,  m. 

Nederbukken  (ik  bukte  nedcr ,  heb  en  ben  ne- 
dergebukt),  o.  w.  Se  baisser,  se  courber ,  s'in- 
cliner. 

Nederdalen  (ik  dael  neder ,  daelde  ncder ,  ben 
nedergedaeld),  o.  w.  Descendre  ;  aller  en  bas, 

Nederdaling  ,  y.  Descente ,  f. 

Nederdeel  (-en),  o.  Partie  basse  ;  profondeur,  f. 

Nederdompelen  (ik  do  m  pel  de  neder,  beb  neder- 
gedompeld),  b.  w.  Plonger  quelque  chose  au 
fond. 

Nederdonderen  (ik  donderde  neder,  beb  neder- 

gedonderd),  b.  w.  Foudroyer. 
NederdoQwen  (ik  douwde   neder  ,  beb  nedrrge- 

douwd),  b.  w.  Pousser  vers  le  bas. 
Nederdragen  (ik  draeg  neder ,  droeg  neder,  heb 

nedergedragen),  b.  w.  Porter  en  bas. 
Nederdringen  ,  b.  w.  zie  Nederdouwen. 
Nederdrukken  (ik  drukte  neder  ,  heb  nederge- 

drukt),  b.  w.  Enfoncer;  presser  ;  fouler;  dé' 

primer. 
Nederdrukkinff  ,  t.  Dépression ,  f.  —   van   een 

gewelf.  Suriaissement ,  m. 
Nederdryven  (ik  dreef  neder ,  heb  nedergedrc- 

ren),  b.  w.    Chasser   ou  pousser  en  bas.   — , 

o.  w.  (met  zyn).  Flotter  en  descendant, 
Nederduilt-h,b.  n.  Flamand.  De  — e  tael ,  het 

— .  Le  flamand ,  la  langue  flamande. 

Nedereind  (-en),  o.  Bas  bout,  m.;  partie  info- 
Heure  y  f. 

Nedergaen  (ik  ga  neder  ,  ging  neder  ,  heb  en 
beo  nedergegaen) ,  o.  w.  Aller  en  bas  ;  des- 
cendre. 

Nedergaende,  b.  n.  Descendant;  baissant. 
Nedergang,  m.  Descente,  f. 
Nedergebogen ,  t.  d.  van  nederbuigen. 
Nedergebragt  —      nederbrengen. 

Nedergedaeld  —      nederdalen. 

Nedergedreven         —      nederdryven. 
■^■•dergegleden         —      nederglyden. 
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Nedergekeken ,  ▼.  d.  van  nederkyken. 
Nedergeklommen     —      nederkfiuiBes. 
Nedergekropen         —      nederkraiptn. 
Nedergelegen  —      nederliggeo. 

Nedergeleid  —      nederleggen. 

Nedergereden  —      nedcrrydeo. 

Nedergerezt ,  o.  Tribunal  subalterne ,  ■)• 
Nedergeschoten,  v.  d.  van  nederacnjeten. 
Nedergeschoten       —      nederachniren. 
Nedergeschre\en      —      nedertchryren. 
Nedergezlagen         —      nederalaen. 
Nedergeameten        —      nederamytco. 
Nedergetprongen    —      nederapringeo. 
Medergeatreken        —      ne'deratrrkea. 
Nedergetrokken       —      nedertrelken. 
Nedcrgevlogen         —      nedervliegen. 
Nedergevloten         —      ncderrlieten. 
Nedergeworpen       —      nederwerpen. 
Nedergezeten  —      nederzitten. 

Nedergezonden  —  nederzenden. 
Nedergezonken  —  nederzinken. 
Nederglyden  (ik  gleed  neder ,  ben  nederçegle- 

den),  o.  w.  Glisser  en  bas. 
Nederpooijen  (ik  gooide   neder ,  beb  ntdenj*- 
gooid),  b.  w.  Jeter  par  terre  ;  terrasser;  rtn* 
verser. 
Nederhakken  (ik  hakte  neder ,  beb  nederçtnaU)» 
b.    w.  Abattre  ;  couper  ;  sabrer  ;  tadbr  « 
pièces. 
Nederhalen  (ik  hael  neder,  haelde  neder, bcb 
nedergehaeld),  b.  w.  Tirer  en  bas;  poisser; 
abaisser;  descendre.  De  zeiltn  — .  Amener  kt 
voiles. 
Nederhaler  (-s),  m.  Haie-bas  (t.  de  mar.),  ■• 
Nederbangen  (ik.  hing  (hong)  neder,  heb  Deder- 

gehangen),  o.  w.  Pencher  vers  le  bas. 
Nederhangend ,  b.  n.  Avalé;  pendant. 
Nederhellen  (ik  belde  neder  ,  heb  nedergehdd), 

o.  w.  Pencher;  incliner. 
Nederhelling ,  v.  Inclinaison,  f. 
Nederhof  (-ven),  o.  Basse  cour ,  f. 
Nederhouden  (ik  hield  neder ,  heb  nedergehoa- 

den),  b.   w.  Tenir  vers  le  bas. 
Nederhonwen ,  b.  w.  xie  Nederhakken. 
Nederbuikcn  (ik  hnikte  neder ,  heb  en  ben  ne* 

dcrgehuikl),  o.  w.  S'accroupir, 
Nederhuiking  ,  t.  Accroupissement ,  m. 
Nederhukken,  o.  w.  zie  Nederhuiken. 
Nederig  ,  b.   n.  Humble  ;   soumis  ;  modeste,  —i 

byw.   Humblement;  modestement. 
Nederigheid  (z.  mv.),  ▼.  Humilité  ;  modestie  ,f. 
Nederjaçen  (ik  jaeg  neder,  joeg  neder,  hebnt- 

dergejaegd),  b.  w.  Chasser  vers  le  bas, 
Nederkappen  (ik  kapte  neder,  heb  nedergektpOi 
b.  w.  Abattre  ;  foire  tomber  à  coups  de  hache. 
Nederkceren  (ikkeerde  neder,  ben  nedergekeerd), 

o.  w.  Retourner  vers  le  bas. 
Nederklimmen  (ik  klom  neder,  heb  en  ben  ne- 

dergeklommen),  o.  w.  Descendre. 
Nederknielen  (ik  knielde  neder ,  heb  en  beo  ne- 
dergeknield),  o.  w.  S'agenouiller  ,  se  meUrs 
à  genoux. 
Nederknicling ,   y.  Génuflexion  ,   f.;   prosterne- 

ment ,  m. 
Nederkomen  (ik  kwam  neder,  ben  nedergelo- 

men),   o.   w.  Venir  en  bas  ,  descendre. 
Nederkrtiipen  (ik  kroop  neder ,  heb  en  ben  ne- 
dergekropen), o.  w.   Ramper  vers  le  bas. 
Nederkyken  (ik  kcek  neder,  heb  nedergekeker)i 

o.  w.  Regarder  en  bas. 
Ncderlaeg  (-agen),  ▼.  Défaite;  déroute ,  f.,  échec. 
m.  De  —  krygen.  Avoir  le  dessous  ;  être  batlu. 
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*n),  o*  Paye-Bas ,  m.  pi.;   Belgi- 

(-«),  m.   Habitant  des  Pays-Bas  ; 

b,  b.  n.  Qui  est  des  Pays-Bas;  Beige. 
ik  laet  neder ,  liet  neder ,  heb  ne- 
)v  b.  w.  Baisser;  abaisser  ;  descendre  ; 
de  mai*.). 

Y.  Jctionde  baisser ,  de  descendre ,  f. 
(ik  legde  (leide)  neder  ,  heb  neder- 
edergeïeid)  ,  b.  w.  Poser,  déposer  , 
t.  De  wapens  — .  Poser  les  armes. 
ambt  — .  Se  démettre,  se  défaire  de 
i.  Zich  — .  Se  coucher. 
5  ,  t.  (van  een  ambl).  Démission ,  f. 
i  (ik  lekte  neder ,  ben  nedergelekt), 
1er  en  bas. 

(ik  lag  neder,  heb  en  ben  nederge- 
w.  Être  couché  ;  se  reposer. 

(ik  lokte  neder,  heb  neder gelokt), 
irer  vers  le  bas. 

(ik  liep  neder,  heb  en  ben  neder- 
,  o.  w.  Courir  en  bas, 
[%.  m?.),  t.  Basse  région  de  l'air,  f. 
(ik  maek  neder ,  maekte  neder , 
*gemaekt),  b.  w.  Tuer,  massacrer, 
pièces, 

i  (ik  plofte  neder ,  ben  nedergeploft), 
muer  par  terre  avec  fracas,  — ,  b.  w. 
en).  Précipiter, 

en  (ik  plompte  neder ,  ben  nederge- 
•  w.  Tomber  dans  l'eau  avec  violence. 
n,  o.  w.  zie  Nederplompen. 
(ik  raek  neder,  raekle  neder,  bcfa 
ekl),  o.  w.  Tomber  à  terre  ;  tomber 
ieds  de. 

n  (het  regende  nëder ,  is  nederge- 
>•  w.  Tomber  du  ciel. 
i  (ik  rîep  neder,  heb  nedergeroepen), 
ire  descendre  en  appelant. 
(ik  rolde  neder ,  heb  nedergerold), 
1er  en  bas.  — ,  o.  w.  Çmet  zrn).  Rou- 
te bas  ;  descendre  en  roulant. 
i  (ik  rukte  neder,  heb  nedergerukt), 
iverser. 

(ik  reed  neder,  heb  en  ben  neder- 
o.  w.    Descendre  à  cheval   on  en 

m.  Le  Bas- Rhin,  m., 
n  (ik  sabelde  neder,  heb  nederge- 
.  w.  Sabrer  ;  tailler  en  pièces. 
m  (ik  schoot  neder,  heb  nederge- 
b.  w.  Abattre  ou  tuer  d'un  coup  de 
— ,  o.  w.  (met  zyn).  S'élancer  en  bas. 
ren  (ik  schreef  neder ,  heb  neder- 
n),  b.  w.  Mettre  par  écrit;  coucher 
pier. 

Jen  (ik  schuddede  neder  ,  heb  neder- 
b.  w.  Faire  tomber  en  secouant. 
en  (ik  schoof  neder  ,  heb  nederge- 
b.  w.  Pousser  vers  le  bas, 
(ik  sla  neder ,  sloeg  neder,  heb  ne- 
en),  b.  w.  Abattre;  renverser  ;  jeter 
;  baisser  ;  mettre  ;  établir.  Het  léger 
mper,  asseoir  le  camp.  Zyne  oogen 
?r  les  yeux.  Zich  — .  S'établir, 
m.  Homicide ,  meurtre,  m. 
;,  b.  n.  Abattu,  découragé,  cànster- 
.  -  maken.  Consterner,  décourager. 
n.  Se  décourager, 

jbeid  (z.  mv.),  v.  Abattement  ;  dé' 
ent ,  m.;  consternation,  f. 
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Nederalepen  (ik  tleep  neder,  sleepte  neder,  heb 

nedergesleept),  b.  w.  Traîner  en  bas. 
Nedersmakken  (ik  smakte  neder,  heb  nederge- 

smakt),  b.  w.  Jeter  rudement  à  terré, 
Nedersmyten  (ik  smeet  neder ,  heb  nedergesme- 

ten),  b.  w.  Jeter  à  terre;  renverser, 
Nederspringen  (ik  sprong  neder,  heb  en  ben 

nedergesprongen),  o.  w.  Sauter  du  haut  en  bas, 
Nederste  ,  t.  n.  Inférieur;  le  plus  bas, 
Nederstellen    (ik  stelde  neder,    heb  nederge- 

•teld),   b.  w.   Mettre  on  poser  à    terre.  —, 

nederschryven.  Mettre  par  écrit ,  coucher  sur 

le  papier. 
Nederstooten  (ik  stiet  neder,  heb  nedergeatoo- 

ten),  b.  w.  Pousser  en  bas  ;  renverser;  faire 

tomber,  précipiter.  Het  — .  zie  Néderstooting. 
Nederstooting  ,  y.  Action  de  pousser  en  bas ,  de 

renverser*  f.;  renversement,  m, 
Nederstormen  (ik  stormde  neder ,  heb  neder- 

gestormd),  b.  w.  Jeter  par  terre  avec  force  et 

avec  grand  bruit. 
Nederstorten  (ik  stortte  neder, heb  nedergeatort), 

b.  w.  Abattre  ;  renverser  ;  précipiter  ;  faire 

tomber,  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Être  renversé; 

tomber;  s'abattre.  Het  — .  tie  Nederstorting. 
Nederstorting,  y.  Chute,  f.j  renversement,  m.; 

ruine ,  f. 
Nedergtraleh  (ik  strael  neder ,   ttraelde  neder , 

heb  nedergestraeld),  o.  w.  Jeter  des  rayons 

en  bas. 
Nederstrooiien  (ik  strooide  neder,  heb  neder- 

gestrooid),  b.  w.  Répandre  à  terre, 
Nederstroomen  (ik  stroomde  neder ,  ben  neder- 

geslroomd),  o.  w.  Couler  vers  le  bas;  descendre 

en  coulant. 
Nederatryken  (ik  streek  neder,  heb    nederge- 

streken),  b.  w.  Baisser,  abaisser;  mettre  bas, 
Nedersnllen  (ik  suide  neder,  ben  nedergesnld), 

o.  w.  Glisser  en  bas. 
Nedertrappen  (ik  trapte  neder ,   heb   nederge- 

trapt),  b.  w.  Fouler;  jeter  en  bas  à  coups  de 

pied. 
Nectértreden  (ik  treed  neder  ,  trad  neder  ,  heb 

nedergetreden),  b.  w.  Fouler;  éculer. 
Nedertrekken  (ik  trok  neder ,  heb  nedergetrok- 

ken),  b.  w.  Tirer  vers  le  bas. 
Nedertuimelen  (ik  tuimelde  neder,  ben  nederge- 

tuimeld),  o.  w.  Descendre  en  faisant  la  cul- 
bute. 
Nederval ,  m.  Chute,  f. 
Nedervallen  (ik  viel  neder ,  ben  nedergevallen), 

o.  w.  Tomber  à  terre;  tomber  de  haut  en  bas; 

se  prosterner  ;  s'écrouler. 
Neder?alling ,  t.  Chute*  f. 
Nedervaren  (ik  vaer  neder,  Yoer  neder ,  heb  en 

ben   nedergevaren)  ,  o.   w.  Naviguer  vers  le 

bas  ;  descendre  en  bateau  etc. 
Neder vellen  (ik  velde  neder,  heb  nedérgeveld), 

b.   w.   Abattre;  renverser;  jeter  par  terre; 

tuer. 
Nedervelling,  v.  Renversement,  m. 
Nederfliegeo  (ik  vloog  neder ,  heb  en  ben  ne- 

tlergevlogen),  o.  w.  Foler  vers  le  bas;  des- 
cendre en  volant. 
Nedervlieten  (ik  Yloot  neder  ,*ben  nedergeYlo- 

ten),  o.  w.  Couler  de  haut  en  bas;  découler; 

descendre  en  coulant. 
Nedervlieting  (i.  jobt.),  t.  Écoulement;  dècou- 

lement,  m. 
Neder? loei jen  ,  o.  w.  zie  Nedervlieten* 
Nederyloeijing,  y.   zie  Nedervlieting. 
Nedervoeren  (ik  voerde   neder,    heb    nederge- 

Yoerd),  b.  w.  Mener  vers  le  bas. 
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Nederwaerta,  byw.  Vers  le  bas;  en  bas. 
Nederwentelen  (ik  wentelde  neder,  heb  neder- 

gewenteld),  b.  w.  Faire  descendre  en  roulant, 
Nederwerpen  (ik  wierp  (worp)  neder  ,  heb  ne- 

dergeworpen),  b.  w.  Jeter  à  terre;  terrasser; 

abattre;  renverser  ;  jeter  de  haut  en  bas.  Zich 

— .  «Se  prosterner. 
Nederwerping ,  v.  Action  de  jeter  à   terre ,  f.; 

renversement;  prosternement ,  m.;  prosterna- 
tion ,  f. 
Nederzael  (-alen),  v.  Salle  basse; salle  d'en  bas*  f. 
Nederzakken  (ik  zakte  neder  ,  beu  nedcrgezakt), 

o.  w.  S'affaisser  ;  sf enfoncer  ;  s'écrouler. 
Nederzakking,  y.  Affaissement;  écroulement  ,  m. 
Nederzeilen  (ik  zeilde  neder ,  heb  en  ben  neder- 

gezeild) ,  o.  w.  Voguer  ou  naviguer  vers  le  bas. 
Nederzenden  (ik  zond  neder ,  heb  nedergezon- 

den),  b.  w.  Envoyer  en  bas. 
Nederzetten  (ik  zetlede  neder  ,  heb  nedergezet), 

b.  w.  Mettre  ou  poser  à   terre  ;  mettre  bas  ; 

(fig.)  apaiser ,  calmer.  Zich   — .  S'établir, 
Nederzetting ,  y.  Action   de  poser  à  terre,   f.; 

établissement ,  m. 
Nederzien  (ik  sag  neder,  heb  nedergezien),  o.  w. 

Voir  on  regarder  en  bas  ;  jeter  les  yeux  sur. 
Nederzinken  (ik  zonk  neder ,  ben  nedergezon- 

ken),  o.  w.  Couler  à  fond  ;  périr. 
Nederzitten  (ik  zat  neder  ,   ben  nedergezeten), 

o.  w.  S'asseoir. 
Nedrig  enz.  xie  Nedfrig  enz. 
Neef  (neven) ,  m.  Neveu;  cousin,  m.  Voile—. 

Cousin  germain. 
Necfie  (-s),  o.  Petit  neveu; petit  cousin,  m. 
Neertchap ,  o.  Népotisme  ;  cousinage,  m. 
Neefadoctiler  (  s),  v .  Petite-nièce ,  Ï. 
Neefszoon  (-oneu),  m.  Petit-neveu ,  m. 
Neeg.  sfeNygcn. 

Neemachlig ,  b.  n.  Qui  aime  à  prendre. 
Neemster  (-a),  v.  Preneuse  ,  f. 
Neen,  byw.  Non.  Ik  zcg  van  — .  Je  dis  nue  non. 
Neep  (nepen),    v.  Pinçon;  (fig.)  dommage ,  m.; 

perte  ,  f.  Iematul  eene  groote  —  gevcn.  Porter 

un  rude  coup  à  quelqu'un. 
Neep.  zie  Nypen. 
Neepje  (-s;,  o.  Petit  pinçon  ,  m. 
Neer  (-eu),  v.  ttouffre;  tournant ,  m. 
Neér.  zie  Neder. 
Neérbrengen  ,  neérbukken   enz.  zie  Nederbren- 

gen  ,  nederhukken  enz. 
Neering  enz.  zie  Nering  enz. 
Neèrlag  ,pour  nederlag  zie  Nederliggen. 
Ncérslag,  m.  zie  Nederslag. 
Neérslagtig  enz.  zie  Nederslaglig  enz. 
Neeralig,   b.   n.  Appliqué  ;  laborieux  ;  diligent  ; 

assidu.  — ,  byw.  zie  Neeratiglyk< 
Neersli^heid  (z.  mv.),  v.  Application;  diligence  ; 
assiduité,  f. 

Necrsliglyk,  byw.  Assidûment  ;  diligemment. 
Neet  (netcn),  v.  Lente,  f. 

Neflend ,  voorz.  )    .   „ 

iw-n\..  .    «  \zie  Net ens. 

INelIens,  voorz.  S 

Negen,  telw.  Neuf.  — ,  v.  Neuf  {au  jeu  de  car- 
tes), m. 

Ncgendacgsch  ,b.  n.  De  neuf  jours. 

Negcnde,  b.  n.  Neuvième.  Op  den  — n  dag.  Le 
neuvième  jour.  Ten  — .  Neuvièmement. 

Negendrhalf ,  b.  n.  Huit  et  demi. 

Negenderhande ,  onv.b.  n.  )  r*  *       » 

N^.nderlei,  onv.  b.  n.       }  De  "'"/'"rtes. 

Negenhoek  (-en),  m.  Ennéagone  ,  m. 
Negenhonderd,  telw.  Neuf  cents. 
Negenjnrig  ;  b.  n.  De  netfans. 
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Negenmael ,  byw.  Neuf  fois. 

Negenoog  (-en),  t.    Lamproie  (poisaon),  f.  —, 

bloedzweer.  Clou ,  furoncle ,  n. 
Negenste  ,  b.  n.  zie  Negende. 
Negental ,  o.  Neuf  ;  nombre  de  neuf,  m. 
Negen  tien,  telw.  Dix-neuf. 
Negenliende,  b.  n.  Dix-neuvième. 
Negentienmael,  byw.  Dix-neuf  fois. 
Negentientte,  b.  n.  xie  Negentiende. 
Nrgeolig  ,    telw.  Quatre-vingt-dix  9  nouants.— 

(in  bat  piketspel).  Repic  ,  tn. 
Negeotigjarig,  b.  n.  Nonagénaire. 
Negentigmael,  byw.  Quatre-vingt-dix  fais. 
Negentigste,  b.   n.   Quatre-vingt-dixième,  no* 

nantième. 
Negenvoudig  ,  b.  n.  Nonuple. 
Negenwerf ,  byw.  Neuf  foie. 
Neger  (-s),  m.  Nègre ,  more  on  maure  ,  m. 
Negerhut  (-tien),  ▼.  Case,  cabane  des  nègret* 
Negerin  (-nnen),  v.  Négresse,  f. 
Negerland  ,  o.  Pays  des  nègres,  m. 
Negerschip  (-epen),  o.  Vaisseau  négrier,  m. 
Negervriend  (-en),  m.  Négrophile,  m. 
Negery  (-en),  v.  Négrerie,  f. 
Negge  (-n),  y.  Petit  cheyal,  bidet,  m. 
'Négociant  (-en),  m.  Négociant,  m. 
*Negociatie  ,  v.  Négociation,  f. 
'Négocie ,  ?.  Négoce .  commerce  ,  m« 

*Negoci«ren ,  o.  w.  Négocier ,  trafiquer.  

Neigen  (ik  neigde  ,  heb  geneigd),  b.  m.fïèckc== 

plier ,  courber,  incliner,  (fig.)*  ^yn«  oort* 

Prêter  r oreille ,  écouter.  — ,  o.  w.  Faire  la  es~" 

vérence ,  saluer.  —  (met  zrn).  Pencher,  «=- 

cliner ,  baisser.  Zich  — .  Se  baisser  ;  s'induim 

se  tourner. 
Neigen d ,  b.  n.  Penchant  ;  penché  ;  inclinant. 
Neiging  (-en),  v.  Penchant;  penchement ,  m.;  * 

ctination  ;  révérence,  f.  —  tôt  hei  kwaed  b«asi 

ben.  Avoir  du  pen citant  au  mat. 
Nck  (nekken),  m.  Nuque,  f.;  chignon;  cou,    ma. 

Den  —  breken.  Casser  le  cou. 
Nekhaer.  o.  )  £,.  r  •  _ 

Nckhair  !  o.}  Tignon  ,  clugnon ,  m. 

Nekje  (-a),  o.  Petite  nuque  ,  f.j  petit  cou,  m. 

Nekput ,  m.  zie  Nck. 

Nekspier  ,  ▼.  Muscle  cucullaire  ,  m. 

Neklar  (z.  mv.),  m.  Nectar,  m. 

'Nemaer,  voegw.  Mais  au  contraire. 

Nemen  (ik  neem  ,  nom  ,  heb  genomen),  b.  »• 
Prendre;  saisir;  recevoir;  accepter.  De  vlwff1 
— .Prendre  la  fuite.  Zyn  vermatk  — .  Seét- 
vertir.  Dicust  — .  Prendre  service,  s'enrôler- 
Gevangen  — .  Faire  prisonnier.  Ter  herle— • 
Prendre  à  cœur.  Kwalyk  — .  Prendre  en  mau- 
vaise part.  Op  zich  — .  Se  charger  de  ,  prendre 
sur  soi.  — f  vooroiidcrhlellen.  Supposer. 

Nemer  (-a),  m.  Preneur,  m.  —  (spraekk  ).  4"*' 

<if,  m- 
Neming,  y.  Prise,  f. 

Nemmer,  byw.  )  r 

Nemmermecr  ,  byw. } Jamais- 

Ncppe  ,  v.  Cataire  (plante),  f. 

Nert,  ?.  Grain  du  cuir,  m. 

Nergena,  byw.  Nulle  part ,  en  aucun  //«-h.—018. 
Pour  rien.  —  mede.  Avec  rien;  de  rien.^W 
dienen.  Ne  servira  rien.  —  om  geven,  —  ■ier 
vragen.  Ne  se  soucier  de  rien.  —  geen.  Ji***' 

Nering  (z.  mv.),  v.  Aftrek.  Débit,  m.;  pratiû*' 
cha  Lan  dise ,  f.  —  bezorgen.  Achalander.^" 
onttrekken.  Désachalander.  Zyne  teriog  **" 
zyne  —  atcllcn.  Régler  sa  dépense  sur  so*  ** 
venu.  — ,  koophandel.  Commerce  ,  négoce^^*' 
fie  ,  m.  —  doen.  Trafiquer,  tenir  boutique 
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n  «.  Nid,  ra.  Eco  —vol.  Une 
in  roofiogtk).  Aire,  f.  —  (un 
Zh'nil,  m.  —  (lin  wildebeellen). 
taniire,  (.  —  (Ren»-)-  Bed.  Lit, 
n  il  11  u  il.    Taujn  ,  Il  ou,  m.,  vi- 


Qui  ressemble  i  i 

;  aiguille! l/i,  f. 


..  Wiehet, 

n.  Lacet,        ,      0 

(-1),  t.  Ferreuse  d'aiguillette!,  (. 
Ferrât,  m. 
i),   in.   Ferreur    d'aiguillettes , 


.Me,  Iicb   fjent 


eld).  b.w.tu- 
aiguitteler. 


e  tapir. — ,  fuliclen.  Lambiner, 
i.  OEiUet,  a. 
Me  ,  m.,  ailette  (poision),  f.  —, 

'"m   ""'  l^'W*1^!"- 
Petit  lacet,  m. 
e ,   heb  genetl),  < 


Nellen   (il    mil* Je,  licb   gcnet),  b.  w.  Mouil- 
ler. — ,  rciniRCD.  Purifier;  nettoyer. 
Netleuniakcr  (--»),  m.  Laceur  ,  m, 
Neltigheid,  T.  aie  Nelheid. 
Ketlo.byw.  (koopmamw. ).  San$  tare. 
NetvlÏM,  O.  «r(me  (t.  d'anal.),  t. 
Nf.tvoroiiij  ,  b.  n.  En  forme  de  retê ,  réticulaire  . 

réticulé,  r4liforme. 
Helwcrk ,  o.  Filets,  rets,  m.  pi.,  lach, m. 
ffrtworp  (-en},  m.  Coup  dejittt,  a. 
Nciireii  (lit   neurde.  heb    fjvnrur.l),  b.  en  o.w. 

Chauler  à  demi-voix  ;  fredonner. 
N*uienlitrg  Nuremberg  (rîlle). 
Henrrnliergîcli ,  b.  a. De  Nuremberg.  — e  wînke- 

lier.  Quincaillier,  m.  —  e    waren  of  goederen. 

Qiiincatlle  ,  quincaillerie  ,  f. 

Ncus  (zen),  tn.  Nez,  m.  Door  .i-  n  —  apreketi. 
Nasiller.  Die  docir  ûtM  —  ipreekt.  Nasillard, 
m.;  aasittanle ,  f.  M'a  —  Sun  .  ■  '  e  moucher. 
Ma  ectl  Echip.  Éperon  ou  m'ont  d'un  vaù- 
teau  ,  m.  —  Tan  «cm-n  sclioin.  Boa'  rfun  sou- 
lier, m.  iiy  hettt  mu        ■,.  i  ■  i  (ipreck*.), 

//  a  su  an  Bien!  de  nez.  lemind  l.y  den  —  heb- 
ben.  Duper  ouelqu'un.  Iclt  in  den  —  krygen. 
" ■""'"  — 1(  d'une  chose.  Door  den  —  wrjren. 


Jtter 


mi  (-en),  m.  Épeivier  (bandage),  i 
iiwii.O.  fomar  (t.  d'uiat  ),  m. 

isiWk  (-en),  m.  Mouchoir ,  m. 


.  iViWier  ;     Nmsdrup, 


m.  Nic!.oir,a>. 
n),  m.  (ketler).  Nettorien  ,  m. 
olï'  |  Premières  plumes  des  ai- 
■'•j     «uuï.r.pl.joWl,  a.. 

n),  m.  Oiseau  niais,  m. 
We,f. 

propre;  élégant  ;  joli  ;  gentil.  — , 
méat;  netteaieat;  élégamment; 
écitément.  —  gekleed  lyii.  Être 
ment. 
Filets;  rets;  réseau,  m.  N«11en 
dre  des  filets.  lenund  in  lift  - 
-kw.).  Duper  quelqu'un.  Aulile 
n.  Battre  Peau. 
i),  m.  Lïgnette , ficelle  pour  J air 


il  (-en),  n.  Narine,  f.;  naseau,  m, 
Neusgeïwel  (-Heu),  o.  /W//»c  (t. do  med.),  m. 

Neuîhnîr'  q'  i  fl"8  *  ""  '  m* 

Neuihoorndier  (-«"),  o.  Rhinocéros  ,  m. 

Nemje  (-i),  o.  Petit  net .  n. 

Nemlinip  (-pppu),  m    .Vii.in/c,  f, 

N* usité r ,  o.  t'dton  (boni  de  cuir),  m. 

Neuilelter  (-s),  t.  Lettre  nasale,  t. 

Neutloo»,  b.  n.  Sans  net,. 

Neusnyper  (-s),  m.      I  Cuvcçon,  on  cavtssott,  m.; 

N  eu  ip  ranger  (-s),  m,  ]      moralités  ,  f.  pi. 

Heutregiiter  (-•),  o.  Nasard  {]eu  de  l'orgue),  m. 


en),  ■ 


.  MmerolU 


.Ortie,  t. 

n.  zie  NeUlig. 

,  m.  Micocoulier  (arbre),  m. 

louiseline ,  f. 

elde,  lieb  (jeneleld),  o.  w.  Lam 

r.  Piquer  avec  des  orties.       - 

Plein  dorties.  —,    ttekelig.    Pt 

loeijeiyk..   Difficile;  épineux  ;  d< 


Èlègan 


NeosJchtidïelK, 

Kciisspiur  (-«n),  T.  Mmc/e  nasal ,  m. 

Neusipuit  (-en),  t.  Rhinenchtte,  f. 

Netisituk  (-kken).  o.  Nasal,  m. 

Neutwyt,  b.  n.  Présuniplueux ,  stiffiiant,  pédant, 

Hetiswysheid  [t.  dit.),  t.  Présomption/  suffi- 
sance ;  pédanterie;  vanité  ,  f. 

Netisnyze,  m.  Cuistre  :  pédant .  m. 

Neuuentiw  (-en),  ».  Nerf  nasal ,  m. 

Neutztteer  (-eren),  t.  Ulcère  du  net,  m.  Slio- 
kende  — .  Ozène ,  m. 

Neut  ciiï.   m  Noot  eni. 

Neulelner  (-s),  m.  Lambin,  a. 

Neulelaei-Jlfr  (-s),  T.  tomStrtc.  f. 

NtuleUry  (-en),  ï    Lanlernerie  ,  f. 

Neulelen(ik  aeutelde,  heb  geneuleld),  o.w.  Lam- 


bin 


>.  n.  Lambin  ,  lent. 

:.  X*utr.iti>t 


m.mv.Jtéuairu,m.  pi. 
,tn.  Perefte  dun  filet,  f. 
..Petit filet;  réseau,  ra. 
{tellement  ;  proprement. 


•Neulr&î,] 
'Neulriliaereii ,  b. 

traliialion  ,  f. 
'Neutralileit ,  T.  Neutralité;  impartialité,  f. 
Heulrum,  b.  n.   (ipraekk.).  Verbuea  — .  Verbe 

Neuielaer  (-■),  m,  Curieur,  fureteur,  m. 
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Nenzelaerster  (-s),  T.  Curieuse,  t. 

Neuzelen  (ik  neuselde ,  heb  genenzeld),  o.  w. 
Fureter, 

Neozen  (ik  nensde,  heb  geneotd),  b.  w.  Flairer, 
sentir, 

Neve  ,  m.  ue  Neef. 

Neyel  (-1,  -en),  m.  Brouillard,  m.;  6rum* ,  f. 

Nevelachtig,  b.  o.  Nébuleux  ,  brumeux, 

Netfleo  (hct  nevelde,  heeft  geneveld),  onp.  w. 
Faire  du  brouillard.  Het  oevelt.  Il  fait  du 
brouillard, 

Neyelig,b.  n.  xie  Neyelachlig. 

Neyeliog  ,  ?.  «e  Neyel. 

Nevellacht,  y.  Air  nébuleux  ,  m. 

Nevelmaend,  t.  Brumaire,  2.«  mois  de  Tannée 
républicaine  f  m. 

Neveltje  (-b),  o.  Petit  brouillard,  m. 

Neveu,  yoorz.    }s^Ne?ens. 

Nevend ,  Toorx.  J 

Nevenhoek  (-en),  m.  Angle  de  contingence,  m. 

Nevens  ,  voorz.  Près,  auprès,  proche  ,  à  côté , 
joignant;  avec;  outre  ;  comme  aussi.  —  de  kerk. 
A  côté  de  réglise.  Hier  —.a-joint.  —  elkaoder. 
Cale  à  càte,m 

Nevensgaende ,  b.  n.  Ci-joint,  De  —  brief.  La 
lettre  ci  jointe, 

Nevenwoners,  m.  mr.  Périsciens,  m.  pi. 

Nevin  ,  v.  zie  Nicht. 

Neygen  enz.  zie  Neigen  enz. 

Nicht  (-en),  v.  Nièce  ;  cousine ,  f.  Voile  — .  Cou- 
sine germaine. 

Nicht  je  (-s),  o.  Petite  nièce;  petite  cousine ,  f. 

Nichtsdochter  (-•),  v.  Petite- nièce ,  f. 

NichUzoon  (-onen),  m.  Petit-neveu ,  m. 

Niel ,  m.  zie  Nyl. 

Niemand  ,  voornw.  Personne;  nul,  aucun, 

Niemendal,  byw.  Rien,  rien  du  tout. 

Nier  (--en),  v.  Rein ,  rognon,  m. 

Nierbed  ,  o.  zie  Niervet. 

Nierbekkeo  ,  o.  Bassinet  des  reins ,  m. 

Nierenzucht  (z.  mv.),  y .  Néphrétique ,  f. 

Nierenzuchtig  ,  b.  n.  Néphrétique.  — e,  m.  Né- 
phrétique, m, 

Nierharst  (-en),  m.  Longe,  f.,  ou  rognon  de 
veau  ,  m. 

Nierjicht  (z.  dit.), t.  Néphrétique,  f. 

Nierkoliek  ,  o.  Colique  néphrétique,  f, 

Niertinlleding  ,  v.  Néphrotomie  ,  f . 

Nierttntstcking  ,  v.  Néphrite  ou  néphritis  (t.  de 
mcd.),  f. 

Nierpyn ,  v.  Néphrétique  ,  f. 

Niersteen  (-en),  m.  Jade  (pierre),  m. 

Niersluk,  o.  zie  Nierharst. 

Nieryaten,  o.mv.  Vaisseaux  ému/gents,m.p\. 

Niervet  (z.  mv.),  o.  Graisse  qui  enveloppe  les  tro- 
gnons, f. 

Niervormig,  b.  o.  Reinaire,  réniforme. 

Nierzuchlig,  b.  o.  Néphrétique. 
Nieskruid  (z.  mv.),  o.  Ellébore  (plante),  m. 
Niestniddel,  o.  Sternutatoire ,  m. 
Niespoeder  ,  o.  Poudre  sternutatoire,  f. 
Nieswortel,  m.  zie  Nieskruid. 
Niet,  m.  en  o.  Rien;  néant,  in.  God  heeft  ailes 
uit    —    geschapen.  Dieu  a  tout  créé  de  rien. 

—  in  de  lotery.  Billet  blanc  à  la  loterie.  Te 

—  doen.  Anéantir,  annuler;  abolir;  résilier. 
Te  —  gaen.  S'anéantir,  dépérir.  Om  — ,  vocr 
^^Gratis,  gratuitement.  — ,   byw.  Non,  non 

ne  pas,  point,  ne  point.  G  y  antwoordt 
ne  répondez  pas.  —  mcer.  Pas  plus, 


fô 
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te  davantage,  plus  rien,  —  alleen ,  —  alleen- 
lyk.  Non  seulement,  —  eent.  Jamais,  pas  mm 
seule/bis.  —  andera ,  anders  — •  Rien  que  csjk, 
Het  ia  —  lang  geleden.  Il  n'jr  a  pas  longtemps, 
—  met  al.  Rien ,  rien  du  tout  —  lang  daér» 
na.  Peu  après, 
Nielbezitting,  y.  Non  jouissance ,  f. 
Nieteliog  (-en),  m.  Homme  de  néant,  m, 
Nietig,  b.  n.Nul,  de  néant,  de  rien;  vmm;/n- 
vole;  futile;  vil;  abject.  —  e  mensch.  Boom 
de  néant,  —  e  zaek.  Chose  frivole.  — ,  oawtitif . 
Illégal, 
Nietigheid    (-heden),  v.  Nullité,  t\  néant ,  ■.; 
vanité ,  f .  De  —  der  wereldscbe  zakea.  Le  tient 
ou  la  vanité  des  choses  humaines, 
Niet  métal,  byw.  Rien  de  tout, 
Niets ,  yoornw.  Rien ,  m.,  nulle  chose,  f. 

Nietswaerdig,  b.  n.   )  Futile,  vil,  sans  enesms 

Niets weerdig ,  b.  n.  f     valeur, 

Nieltegenstaende  ,  byw.  Néanmoins ,  toutefois, 
pourtant,  cependant.  — ,  voorz.  Nonobstant, 
malgré.  —  dat.  Quoique  ,  malgré  que. 

Niettemin,  byw.  Néanmoins,  cependant,  poer- 
tant,  toutefois. 

N ielwetig,  b.  n.  Ignorant, 

Nietwezig,  b.  n.  Non  existant,  qui  nVzûft 
point. 

Nietwezigheid  (z.  m?.) ,  t.  Non-existence,  U 
néant,  m. 

Nieuw,  b.  n.  Neuf;  nouveau;  récent  ;  frais,  y 
kleed.  Habit  neuf.  —  jaer.  Nouvel  an,  — eaH- 
tinding.  Nouvelle  invention.  De  — «  tyd.  f* 
saison  nouvelle ,  le  printemps,  — e  wyn.  tf* 
nouveau.  —  e  tydiogen.  Nouvelles,  f.  pi.  — «  b** 
dendaegtch.  Moderne*  De  oode  en  —  e  sdirf- 
yert.  Les  auteurs  anciens  et  modernes.  —  t 
yreetnd.  Étrange,  singulier.  —,  byw.  iVew»^ 
lement,  récemment.  Op  — .  A  neuf.  0p  —  ©f»** 
ken.  Refaire  à  neuf, 

Nieuw  (z.  mv.),  o.  Nouveauté ,  f.;  nouveau,  b.;. 
fleur,  f.  Op  ecn  — .  De  nouveau.  In  het  —  8* 
kleed.  Habillé  de  neuf. 

Nieuwachtig,  b.  n.  Presque  neuf. 

Nieuwbakken,  b.  a.  Frais,  nouvellement  cmï, 
tendre. 

Nieuwbekeerde ,  m.  Néophyte,  prosélyte,  neuves» 
converti,  m. 

Nieuweling  (-en),  m.  en  y.  Novice,  m.  etf.\W 
veau  venu,  m. 

Nieuwelingt,  byw.  )  Nouvellement ,  récesmerti 

Nieuwelyks,  byw.    ]     depuis  peu. 

Xietiwen,  b.  w.  zie  Vernieuwen. 

Nieuwert,  byw.  zie  Nergent. 

Nieu werwetsch ,  b.  n.  Moderne.  — ,  byw.  À  b 
moderne  ;  à  la  mode. 

Nietiwgeboren,  b.  n.  Nouveau-né. 

Nieuwçebouwd,  b.  n.  Nouvellement  bdti  on  con- 
struit. 

Nieuwgebuwd  ,  b.  n.  Nouveau -marié. 

Nieuwgemunt,  b.  n.  Nouvellement  monneyi'" 
gela.  Nouvelle  monnaie. 

Nieuwgetrouwd,  b.  n.  Nouveau- marié. 

Nieuwgeyormd,  b.n.  Nouvellement  formé, 

Nieuwgewonnen ,  b.  n.  Nouvellement  geffù^ 
acquis. 

Nieuwgezind,  b.  n.  Djrscole,  qui  s'écarte  de  «°* 
pinion  reçue. 

Nieuwheid,  y.  sieNieuwigheid. 

Nieuwigheid  (-heden),  v.  Nouveauté;  innove»°*i 
î.  — heden  invoeren.  Innover. 

Nieuwigheidsdryyer  (-s),  m.  Novateur,  m. 


KOE 

,  O.  Nouvel  an,  m.  Een  —  gevtn.  Don- 
it rennes. 

tbrief  (-ven),  m.  Lettre  de  nouvel  en,  f. 
idag  (-en),  m.  y©ur  </c  ^«/i ,  m. 
KÂicni  (-en) ,  o.  Poème  pour  le  nouvel 

igift  (-en),  ▼.  Étrennes ,  f.  pi. 

iwensch  (-en),  m.  Compliment  de  nou- 

m. 

,  o.  Terre-neuve  (île),  f. 

svaerder  (-a),  m.  Terre- neuvier.  m. 

.  Nouvelles,  f.  pi.;  quelque  chose  de 

,  m.  Op  — ,  van  —  aen.  De  nouveau. 

eerig ,  b.  n.  zi«  Nieuwsgierig. 

carte,  v.  ai*  Nienwsgierigheid. 

I  (-en),  o.  Gazette ,  f. 

rie,  b.  n.  Curieux ,  awd*  <fe  nouvelles. 
.  Curieusement. 

°>$e  (-n),  m.  e/i  ?.  Curieux,  m.;   eu- 

• 

igheid ,  v.  Curiosité,  f. 

jglvk  ,  by w.  Curieusement. 

ier  (-en),  o.  Gazette ,  f., journal,  m. 

ek  ,  t.  Langage  néologique  ,  m. 

ing  (en),  v.  Nouvelle,  ï. 

«lier  (-s),  m. Débiteur  (de  nouvelles),  m. 

«Ister  (-«),  v.  Débiteuse,  f. 

niesde,  heb  genîetd),  o.  w.  É  ter  nue  r. 

fùternument,  m. 

.  Éternument ,  m. 
.  Nigritie  (pays),  f. 
m  Nicht  enz. 
roou«{ ,  m. 
Nikker. 

.  nikte,  heb  genikt),  o.  w.  Faire  signe 
t;  cligner  les  yeux. 
|,  m.  Esprit  malin,  démon,   m.  — ,  r. 

t.  Nymphe,  f. 

Nimègue  (ville). 

Cataire  (plante),  f. 

1),  v.  Niche ,  f. 

r  (ville). 

rw.  zie  Nergens. 

n.  Noble. 

gw.  Ni.  —  de  eene  —  de  andere.  Ni 
'autre, 
ie  Nuchter. 

nodigen  enz.   zie  Noodeloos,  noodi- 

et  noegde,  heeft  genoegd),  o.  w.  Être 
se  contenter. 

,  b.  n.    )    Exprimable,  qui  peut  être 
,b.o.     f     dit. 

II  noemde  ,  heb  genoemd),  b.  w.  Nom- 
'peler  ;  désigner.  Genoemil  worden  of 
nommer ,  s'appeler.  Hoe  wordt  gy  ge- 
Comment  vous  appelez  vous?  lemand 
;nig  amLt.  Désigner  quelqu'un  pour 
oi. 

b.  n.  Dénominatif. 

"rdî| ;  b. °:  I  Disn< tréfre  n°mmi- 

a),  m.  (spraekk.).  Nominatif,  m.  — 
.  Dénominateur ,  m. 
v.  Nomination ,  f. 
Midi,  m.  Na  den  — .  Après  midi. 
(-alen) ,  o.  Diné  ou  dîner  ,  va.  —  hou- 
»er. 

r. 
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NueU  (-en),  m.  Nœud,  m.  — ,  b.  n.  Onéreux. 
Noestig,  b.  n.  Noueux.  —  (fig.).  Moeijelyk.  Épi- 

neux ,  difficUe. 
Noestigheid,    v.    Qualité  noueuse,   f.  —  (fin.); 

Moeijely  kheid .  Difficulté ,£.  ^ 

Nog,  byw.  Encore.  —  cens.  Encore  une  fois.  Tut 

—  toe.  Jusqu'à  présent- 

Nogmaels,  byw.  Encore  une  fois;  de  nouveau. 
Nogtana,  voegw.  Cependant,  pourtant,    néan- 
moins, toute/bis. 

Nok  (nokken),  v.  Faite; pignon,  m.  — ,  m.<Sa/j- 

glot,  soupir,  m. 
Nokbalk  (-eu),  m.  Lier  ne;  poutre  du  faîtage,  L 
Nokgordingen  ,  v.  mv.  Contre-fanons  (terne  de 

raar.),  m.  pi. 
Nokhoek  (-eu),  m.  Brisis ,  m. 
Nokpan  (-nnen),  v.  Faitière,  f.,  enfalteau  ,  m. 
Nokplaet  (-ateu),  v.  Enfuitement ,  w.,  table  de 

plomb  sur  te  faite ,  f. 

'Nomber,  m.  zie  Nommer. 
*Nombreren,  b.  w.  Numéroter. 
Nominalen  ,  m.  mv.  Nominaux  (secte),  m.  pi. 
'Nominalie  (-n), T.  Nomination,  f. 
Nomioalivug,  m.  (spraekk.).  Nominatif,  m. 
'Nommer  (-a),  m.  Numéro ,  m. 
*Nommerbriefken  (-s),  o.  Billet  numérota,  m, 
*Nommeren«  b.  w.  Numéroter. 
'Nommerteeken  (-en.  -s),  o.  Cote,  marque  numé- 
rale pour  l'ordre  des  pièces  ,  f. 

Non  (nounen),  v.  Nonne,  religieuse,  f.  —  (kin-r 
derspeeltuig).  Toupie ,  ï. 

Nonen ,  y.  No  ne  (heure  canoniale),  f. 

Nonneken  (-s),  o.  Nonnelfe,  f. 

Nonuenkleed  (-eren),  o.  Habit  de  religieuse,  m. 

Nonnenklooster  (-s),  o.  Couvent  de  religieuse/ 1  ni. 

Nonnelje  (-s),  o.  Nonnette ,  moinelte ,  F. 

Nood,  in.  Peine,  f. — ,  gevaer.  Danger,  péril , 
m.  Het  heeft  geeoen  — .  //  n'y  a  point  de 
danger.  Gy  hebt  geenen  — .  Vous  n'avez  rien 
à  craindre.  Uiterste  — .Extrémité,î.-+  nood- 
zakelykheid.  Nécessité  ,  f.j  besoin,  m.  Van  den 

—  eene  deugd  maken.  Faire  de  nécessité  vertu. 
— ,  gebrek,  behoefte.  Misère,  indigence,  pau- 
vreté ,  î.\  malheur,  m.  Iemaod  uit  deu  —  bel- 
peu.  Secourir  quelqu'un.  —  (om  zyn  gevoeg  le 
doen).  Envie  de  décharger  son  ventre ,  t.  Ter 
nauwcr  — .  A  peine,  à  grand' peine. 

Nooddruft  (z.  mv.) ,  m.  en  v.  Indigence;  misère; 
pauvreté ,  f.  — ,  onderhoad.  Entretien  ;  besoin; 
nécessaire,  m. 

Nooddruftig,  b.  n.  Indigent;  nécessiteux  ;  pauvre. 

Nooddruft iglieid  ,  v.  Indigence;  misère;  pau- 
vreté,  f. 

Nooddwang  (z.  mv.),  m.  Contrainte,  f. 

Nooddwingen  (ik  nooddwong,  heb  genooddwon- 
geu),  b.  w.  Contraindre,  obliger  par  force. 

Nooddwong.  zie  Nooddwingen. 

Noode  ,  byw.  A  regret ,  avec  peine.  Van  — heb- 
ben.  Avoir  besoin.  Van  —  zyu.  Être  néces- 
saire. 

Noodeloos,  b.  n.  Inutile,  qui  n'est  pas  néces- 
saire. — ,  byw.  Inutilement. 

Noodeloosheid  (z.  mv.),  v.  Inutilité ,  f. 

Nooden ,  b.  w.  zie  Noodigen. 

Noodhaven  (-s),  y.  Port  de  détresse ,  m. 

Noodhelper  (-s) ,  m.  Celui  qui  donne  du  secours 
au  besoin. 

Noodhalp  (z.  mv.),  v.  Aide;  assistance,  f.;  se- 
cours, m. 

Noodiff ,  b.  n.  Nécessaire.  Er  is  geld  — .  Il  faut 
de  L  argent.  —  hebben.  Avoir  besoin.  Het  —t. 
Le  nécessaire. 
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Noediçen  (ik  Doodigde,  heb  geooodigd) ,  b.  w.  Noordtch,  b.   n.  Du  nord,  septentrional ,  fe. 

Inviter;  convier;  prier,  Iemand  te  gaat  — .  /*-        reW. 

viterquelau'un  à  dîner  on  à  souper.  NoordiUr,  t.     )     Étoile  du  nord,  étoile  m. 

Noodigtng  <-en),  ▼.  Invitation;  prière,  f.  Noordeter,  ▼.      f        Aure,  f. 

Nooding,  v.  *e  Noodigiog.  NoordweerU,  byw.  fer*  fc  no/*/,  «0  nord. 

Noodklok  (-kkeo),  ▼.  7*ocma  ,  a.  Noordwett,  o.  Nord-ouest,  m. 

Noodleagen  (-§),  ? .  Mensonge  officieux,  m.;  c«-  Noordwesteïyk,  b.  b.  De  nord  ouest. 

sodé  ,T.  Noordweetea ,  o.  Nord-ouest,  m. 

Noodlot  (1.  av.),  o.  Destin;  sort,  m.]  destinée;  Noordwetlenwind,  m.  M oëstrol ,  ve«/  d*  jonf- 

fatalité,  t.  ouest,  m. 

Noodlottely  k ,  byw.  Fatalement.  Noordwesleren,o.  w.  Nordouester. 

Noodfottig ,b.n.  Fatal.  — ,  byw.  Fatalement.  Noordzee  <x.  mv.),  ▼.  if#r  <6b  nord,  t 

Noodlottigheid  (t.  «n?.),  t.  Destinée ,  fatalité,  t.  Noordzyde,  v.  Côté  du  nord,  m. 

Noodlottigl  vk ,  byw.  Fatalement  Noorin  (-onen),  y.  Norvégienne ,  f. 

Noodlydend,  b.  n.  Indigent,  nécessiteux ,  pauvre.  Noorlieden ,  m.  mv.   )    Gens  du  nord;  Nond- 

Noodmunt ,  v.  Monnaie  obsidionale ,  f.  Noorlingen,  m.  bit.   \        giens ,  m.  pi. 

Noodschikkelyk,  b.  n.  Fatal.  — ,  byw.  Fatale-  Noormao,    m.    Habitant  du   nord;   Sorwi- 

ment.  gien ,  m. 

.  Noodschikking  ,  T.  zie  Noodlot.  Noorweegtch  ,  b.  n.  De  Norwège. 

NoodtUl  (-lies),  m.  Travail  (machine),  m.  Noorwegen  (land).  Norwège,  f. 

Noodweer  (1.  m?.),  T.  Défense forcée  pour  garau»  Noorwegers,  m.  mv.  Norwégiens,  m.  pi. 

tir  sa  vie,  f.  Noosselyk ,  b.  n.  Horrible  .  terrible. 

Noodwtér  (z.  bit.)  ,  o.  Grand  orage,  ouragan  ,  Root  (noteo),  v.  Noix,  (.  Noten  kraken.  Cesur 

m.;  tourmente,  t.  des  noix.  Halle  — .  Noix  narcotique.  — ,  ma- 

Noodwendig,  b.  n.  Nécessaire, indispensable.—,        «ekteekeo.  Note   (de  musique),  f.  Op  nota 

byw.  Nécessairement ,  absolument.  retteu.  Noter.  —  (waer  een  balk  op  roi).  Cor- 

Noodwendigheid  (-bedeo),  v.  Nécessité,  f.;  oe-        ™.au>  SL7T"     *^us  poutre,  f.  -#  teateeU- 

soin,m.  .u'it       '  »      1     j  *  ri 

Noodweodiglyk,  byw.  Nécessairement,  absolu-  Nootbalken,  m.  mw.  Jambes  de  forces  l.*\. 

imn^      °  Noolje   (-a),  o.   Petite   noix;    noisette;  sdik 

Noodiaek,  v.  zie  Noodtakelykheid.  v  no.iit.i  /  %        „  ..     ,        .      - 

nécessiter.  Nooeude  voorz    ) 

Noodxakig,  b.  n.  Nécessaire.  Nopens, 'voorx.  '  }  **  NooPeilde- 

Mooit  ^yw. /mou.  Noppen  (ik  nopte  ,  heb  geoopt)  ,    b.  w.  Noptr, 
Moopcn  (ik   noopte,   heb  genoopt),  b.  w.  Ai-        ènouer ,  ratineridu  drap).  —  (graveerdersw). 

gmllonner;  piquer;  presser;  exciter  ou  por-        Reloucher. 

ter    *,       _  __    %  Nopper  (-s),  m.  finoueur,  m. 

Noppig.  b.  o.  Plein  de  petits  boutons  ;  inégal. 
Nopjigheid,  v.  Inégalité  ,   m. 

-     .-  .     ...  Nopttcr  (-*),  v.  Sopeuse ,  f. 

Noopyxer  (-a) ,  o.  Aiguillon ,  m.  Nopyzcr  (-s)  o.  Pince  à  noper  le  drap.  f. 

Noor  (noren),  m.  Habitant  du  nord,   m.  Sorio  (-nneB),;?.  Norvégienne ,  f. 

Noon  .  o.  aie  Noorden.  Normandie  (landachap).  Normandie  ,  f. 

Noordamerica ,  o.  ^Mertoua  septentrionale,  f.  Normaudiër  (-s),  m.  A^orma/iJ,  m. 

Noorde  ing  (-en),  m.  Habitant  du  noid  m.  Normandsch ,  b.  n.  Normand. 

Noordclyk,  b.  n.  Septentrional,  boréal,  dunord.  Kormand»che  (-n),  ▼.  Normande ,  f. 

-,  byw.  Au  nord,  vers  le  nord.  Nor8ch  ^  b    n    Brutal;  farouche;  rude.  -  gelatt. 
Noorden  (*.  m*.);  o.  Nord,  septentrion,  m.  Air  farouche.  —  byw.  we  Norschelyk. 

De  volken  van  bel  — .  Les  peuples  du  nord.  Norschelyk ,  byw.  Brutalement;  rudement. 

Noordnr,  l>.    u.  Septentrional ,  du  nord.  De—  Norschheid,  v.   Air  farouche,    m.',  fsrti  br+ 

volken.  Les  peuples  du  noid.  Met  de  —  zon         taie  ,  f. 

vertrekken    (spreekw.).   Déloger  sans  trom-  Not,  m.  (aen  tiolen  cnz.).  Sillet,  m.  —,0.» 

pette.  Genot. 

Noorderhrcedte,  ▼.  Latitude  septentrionale,  f.  'Notabelen,   m.  mv.  Notables,  m.  pi. 

Noorderlicht ,  o.  Aurore  boréale  ,  f.  *Notariael,  b.  n.  Notarié. 

Nonnlewind  (-en),   m.  Vent  du  nord ,  aquilon ,  *Notariaet,  o.  Notariat,  m. 

borée,  m.,  bise,  f.  'Notaris  (-sten),  m.  Notaire,  m. 

Noordkaper  (-s),  m.  Epaulard (po'mon),  m.  *Notaruambt,  o.  )    Notariat    m 

Noord-noord-oost,   o.    Nord- nord-est,    m.   — ;  #Notarisschap,  o.  f  '     ' 

b.  n.  De  nord-nord-est.  Notelaer,  m.  zie  Notenboom. 

Noordoost,  b.  n.  De  nortl-est.  Notemutkaet ,  v.  Muscade  ,  noix  muscade ,  f* 

Noordoostclyk,  b.  n.  Du  côté  du  nord-ejt.  Notenblad  (-en,-eren),  o.  Feuille  de  noyer,  f. 

Noonloosien,  o.  Nord-est,  m.  NotenboUter  (-s),   m.  Écorce,  f.,    ou  brou  de 
Noordooilereo,  o.  w.  Nordester.  noix ,  m. 

^•^^Uofdpoo)  (f.  mv),  v.  VMc  du  nord,  pôle  arcti-  Notenboom  (-en),  m.  Noyer,  m. 

^•Mj  m.  Noteuboscb  (-sschen),  o.  Lieu  planté  de  noyers,  o- 


1er  a. 

Noopende,  voon.  j  Tomchant    concemanL 

Noopens,  voorx.     ) 

Nooping,  v.  Encouragement ,  m.;  excitation,  f. 


-psen),  m.  Coquille  de  naût ,  f. 
o.  Nojrer,  boit  de  nojrer,  m. 
a ,  on»,  b.  a.  De  noyer;  de  boit  a 


(.UytO, 


(de  ttF),  t.  bit.  Partie,  f. 

Lie  KoUndop. 

i.  w.  Saler,  marquer. 
,  ».  Notification  ,  f. 
.b.w.AWi/î.i-. 


lie  Nullig. 
lie  Nul ,  o. 


nltede,  lieb  Reniil),  b.  w.  Manger, 
mer  de;  exploiter.  Soft  — .  Prendre 
'■riturt.  —  ,  o.  w.  Etre  utile  à  ,  ter- 


.  en  ».  Novice  ,   ra.  et  f. 

.  aie  Sooit. 

I  prêtent ,  prèientement ,  maintenant, 

are.  —  teratond.  -rf  e«U#  Acure ,  à  l'In- 
for tjd.  Priientement,  à  prêtent, 
*t.  —  en  dan.  De  ,/ôii  4  autre.  — 
ait ,  dorénavant,  Van  —  »f, 
-  dan.  Or;  en   bien  I  Ht  is   nn 

Siomeii.  Il  ne  fait  que  d'arriver. 
\  bien! 
n.  Quiettijeun  ;  tobre ;  tempérant; 
pat  ivre.  IL  ben  1105  — .  Je  mit  eu- 
n.  —  maken.  Déitnarer.  —  worden. 
lire  ivre,  détenivrer.   —  kalf.  feau 
at  encore  télé.   —  ipeetiel.  Salive 
\onnea  jeun.  — ,  liyw.  A  jeun. 
,  t.  Petite  lotte  ;  prude,  t. 
b.  b.  Lambin, 
zie  Nu  f. 
11),  ».  Bute  ^finette,  f.  —  ,(jri!.Q«n/c, 

,T.  Zéro,  m. 
.  AWÛ/e ,  f. 
i.  Numéro,  m. 

fil,  b.w.  Numéroter. 

bt,  o.  Nonciature,  f. 
m.  Grondeur;  grognard,  m. 
,  b.  n.  Bourru,   qmnteux,  difficile. 
inrkte,  lieli    genurkl),  0.  w.    Gron- 
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Natligen   {ik  iinttifçde,  heb   genultiyd),  b.  * 

Manger, prendre,  uter  de. 
NnHifiheid ,  t.  lie  Nut,  o, 

NnUigmg ,  t.  Utage  tdtt  mett,  dtt  viandet),  m 
Hotliglyk ,  byw.  Utilement 
HultignukÎBg ,  t.  Utilitation,   I 

NnUing,  t.  l%i(^MRib),  ■-...— r 

f.  ■»,  di  Communie.  La  Qmmuwh  ,  f. 
Nyd  (t.  m».),  m.  Envie;  jalonne,  t. 
Nydifl,   b.  n.  Envieux;  jaloux.     —    iyn   «Ter 
iemandt  jjelok.  Envier  le  bonheur  de  quel- 
r/ii'un.  — ,  bfw.  xwKjdigljk. 
Nydigaerd  (-*),  Bt.  fnxnga  m. 
Nrdigheid.i.  tttHjé, 

Sydigjyk,  byw.  -*f*e  envie;  avec  ialoetit. 
Hydnagrl  (-a),  m.  £nra*  (oui  i&çb),  f. 
Rynen  (ikneett,  heb  (jenegeii),  0.  w.  S'incliner, 

faire  la  révérence,  toliter. 
Nyl,Bi.A'tf(Qeute),  n. 
Nyluwterl-i).  m.  Nilomètr»,  niloteope,  ni. 
Nylpeerd  (-eu),  0.  Hippopotame,   tt. 
Nynagel ,  a.  zie  Nydmgel. 
Nynen  (ik  oeep,  heb  geoepen)  ,  b.  w.  Pinecr  ; 

terrer  ;  tenailler. 
Kyper  (-4) ,  m.  Pince ,  pineetle ,  t. 
Nypiujf,  t.  Serrement ,  m. 
NypUog  l-en),  T.  Tenaille,  f.  j  affïloir,  m. 
Nyptannikeu,  o.  lie  Nyper. 
Nyvel  ,  Nyyelie.  JVYeeHe  (ville). 
Nyier,  b.  n.  Appliqua;   laborieux;  diligent;    in- 
■    -  ■    —  _    i.;_    >...-j.j 1     j.fJi 1 


induttrie ,  f. 
NyTcrtg,  b.  a.  en  brvr.  1 


O  !  lutichenw.  O  I  ah! 
Ol.iraf-en),  m.  Obuûer,  m. 
Obilsbotnbc(-n),  e.Obut,  m. 
Oblie  (-n),T.  Oublie,  f. 

Olilieli»kkBr{-s),  m.  Oublieur.    m. 

Obliedoo.  (-«",*•    \BoUeauxo' 
Obllcn 


Umi  ,  t. 


1  Oublieur,  a. 


rerkooper.  n. 
'Obligilie  (-o),».  Obligation,  t. 
"ÛUiers ilit\e ger  (-1),  o.  Armée  d'olieiyatian  f. 
'Obiervatortnm ,  o.  Obtervatoire ,  m. 
'Occaiie,  v.  Occation  ,  (. 
'Oscupalie,  t.  Occupation  ,  f. 
Oceaen,m.  Océan,  m. 
Och  !  tuMclienw.  OA/  an/  Mai  I  —  ol  <   Plut  ..à 

Dieu  ^ ue/ 
Oclitcnd  ,  m.  Matin,   m.;  matinée,  f.  De*  — i. 

Le  marin. Dei  — ■  »rotg.   De  ton  matin. 
Ochlenditond  (-en),  m.  Matin  ,  m,;  matinée,  f. 
■OcUeft-aTenJ.o.Oetow,  f. 
Oclober,  m.  Oe/oftre,  te  moit  d'octobre ,  m. 

i  (-ijen),  o.  Octroi ,  privilège  ;  brevet ,  m.; 


aengeDimc.  L'utile  el  l'agréable.  —, 


,  f ■ 

*Octrooibrie*en,  m.  m».  Lctlret  d'octroi, 
"Oclrooijeren,  b.  *.  Octroyer. 
'Ocalalie,  t.  Greffe  en  êçutton,  t. 
'Oculetrmii   i-ttea),o.  Êcuttonnoir,  m. 
'Oculeerryi  (-ien),  o.  Empeau  , 
•Oculeren ,  *         '"' 


f.pl. 


l-mnj.. 

>.  w.  Et 
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'Oculerinjj,  ».  sic  OcuUlie.  OfTerpewied(-«d(ii).n.  Habile  eaetrdolaut,  ■.pk' 

'Odc(-n).   \.Ode,î.  Offertiânde  ,  ».  lie  Oflei-and«. 

OefenMr   (■*),    m.   Celui    qui  exerce,  lui  pra-  OU  ■■:<-■■- .  ,   ».   n'a  Offer. 

f/fM.  OflVrkeerj  (-en),  v.  Chandelle  d'offrande,  t. 

Oefciiaenler  (->),   »■  Celle  qui 'exerce,  qui  pra-  c  .,,!.,    .   (rn),  m.  ■,'■■<  dont  on  te  tert  Je  n 

Othato  (ik  ««fende.  I.eb  ffe.oefen.1).  b.  w.  Extr-  offerkiit  (s»),  ».  Trane  ,  ». 

cer;  initruirt;  dreuer;  d^riptiner  ;  former,  (uiy.rklced    (-eren),  n.    Habit  sacerdotal,  M. 

,  plegen.    Pratiquer:  Jatre.   De   rleufld  — .  nflerkueclit  .   m.   sic  OtUrdienatr. 


■*&»,  t.- 


Glferkoek  (  en),  m.  Pain  d'offrande,  m. 
Offïrroe.  (-««en),  o.   Couteau  taeri,  m. 
firerpcnninp:  (-en),  m.  Denier  d'offrande,  ■». 
Olïïrplfcligtieid    (lieden) ,   v.    Cirimonitt  efmj 


Oefenpl.cl.^-en),  ».  Z.«u  ■'««"'«,  (miM»,         ^,a„nï   *,  usa„e  ,/„„,  U,  ..orifice*,  f.  pl7 

o.&UMi(%;  ».  ^*/.w,v,  r.;Muip,  Sîlt;±Vr'i-ira,n)m;.'p^"Tr'  "' 

X*-mimm,  "»•  Olt'crv*!  (-en),  o.  t'aie  tacrè  .  m. 

0«B.n,o...  m*  lotit»,  BtLoortn.  oiTerwrn\  ».  W.  rf-oW-h™    ».  «SutW  ,M 

"l,rt'--l.  «0  OMt.  libation,,  m. 

OmiJ  (-in),  m.  (Wm^  («chine  de  COerr«),  f.  .g"™ ',  ^"dJZt  '  B"  <*"**  "  l 

Oe.ten    b.  -    «  <>•«««  'Oùîci<!lrk,  bjw.    Officiellement. 

Oe.ter  (-•  .-tu),  ».  MT.  """r;'-  «Oilicier  (-.,-tn      *Z  Officier,  ». 

Ot»ierb*ok(-eo),».flanca1A.n'rei,Ta.  «  'Oll.ciê'reii    O    W    Officier 

O^lrgltr  (-«)■  ■";  dmnteurf huître,     m.  OMwn    ,DeG«.  Quoique';  bien  a**;  tneere^. 

Oe.ierman  (-nnen),  m.  Marcliend d 'huître, ,icail-  0f,     __._„      ( 

frr,    huitrier,  m.  of|"    ,JL^      |   **»  0f- 

s::;:i::ïJT.'i.::  ffl*ïi-^,  _*  rHxfSS1  r 

0MHHSb[«),  a.  /Vint  W/re,  f.  nl*Ti  \  V     n        f 

«*(  de,  hïdtrV,'    m.  Otnelichroci ,   ».    (vin    cen    hemJ).  C«a«l  (* 

"r;£i  :•  '•—  -  '-'»  '■■>■•  •'•'  SKfc  ;*  Sil"?'  ■• 

■Wer.ertm.per      m.  sie  0«lern.»n.  0:,(l,uord  (-en),  o.    Barbie,    f.;  mU1J,  n. 

Okiacl  ,  v    EuHWMHel. 

OUander  (-()    m.  1    Oliandre (^ruriw»:. 

neWbe-iUr  (-«),  m.  HMi.  m.  to*t*Mu4»,t.VeWi«*-.L™r*me*Mthn,t 


■   (-).  ' 


0l|.-.iL|il,fi,  |,.  n.  Uailtux ;  onctueux;  oUegai"- 


n  ,-  orx  ,  ttnvii  ,-  eue.  ik  zfli  iraen  z  en  rtl.       ,  .  ",-    .  .  ,. — 

■..■seLc-m-n.  J'irai  ,-mr  Ai  elt  ar-  Olw.chliKUe.d  ,  ».    q.,a 

rive.'  De  eeue  nf  de  «rnler*.  Lnn    ou  l'autre.  „,"',""  '    °"c",0"'e       ; 

Ofhykw.m  te.,  erven.  S1,/ venait  A  n,our.r.  ?    '    l,"m      ",    ;„-  (J.vll-,,m 

Vvf  nf  mi  peerden.  Ci«Y  à  ,ix  chevaux:  J  t™1"™"*1»  <*•  ™,¥-l-  "];  'lrore  •T*"''*,  ■• 

■Oflemier,  b.  n.   Offwif.  0J.*-fl«cl;   (-f.cl.cn),   ».  /yu,/«r ,  m. 

OIF,t(-.),  J.  *'c'-'  '/'■>■-  •»  ■■.<>$'■■" '"'*    «Maiinn     f  ol,ctoek  (-").  ">-   bateau  à  l'hutte,  m. 

■iirer»er  (■•),  m.  Sacrificateur     im m ., l„teur ,  m.  **li*Lruik  (•«").  »■  Crucft»  à  l'huile  ,  huilier' J- 

f>(T.  mersatohl  ,    o.    )     „       .^     ,  ,  Olii-molen  (-<)  ,  m.  Moulin  à  huile ,  m.;  Wf 

.>ffcr.mu, ,  o.  '         !   Satrylcalara,  t.  ,.,>,  f; 

0(T,r«ni|e  (-n),  ».  Sacrifiée,  «,.;  «ffande;  obla-  O"*'  (lk  "y'^'  -  ''*!•  G*"!"'1).  !••  *■  "ai!"- 

'ion,  f.  frotter  d  huile. 

niTcrbred.  t.  zie  Offerdier.  Olimadd    (-en),  ».  Parla-huile    (liorl.).   m. 

Oflerblok    (kken).  m.  ci.  o.    I    -.  Olirper.  (^u),   ».  Prrttoir  à  t  huile  ,  m. 

OBerboi  (-ucn),  ».  j   /'>one  •  m-  Olicpot ,  m.  tic  Olickun. 

OfTerdienier  (-.),   m.    Ficlimaire,  m.  Oliervk,  b.  n    Fart  huilent;  tri,  nliagineuz- 

Oflçnlicmt ,   m.  Sacrifice,   m.  Olietcl ,  o.  Onction  faite  avec  de  t'huile,  f.  M 
Offerdier  (-en),    n.    ,%hmte,   f.  laelute  — .  L'extrême  o*rl,on  .  f. 

Ofleren  (ik  oHerde ,  heb  fjeotteré),  h.  ».  Sacri-  Olic.laen  ,   b.  vi.  Faire  de  Pliuile. 

fier;  immoler.  Oli'iliRcr    (  .),    m.    Huilier,  celai  qui  fait  >h 
OHrrgphed  ,  o.  Offertoire,   m.  l'huile,  m. 

rKTergeH.o.  Offrande,    f  ;  argent  qu'on  donne  OliMieen  (-c).  m.  Pierre  à  l'huile,'.;  affitnir,». 

^-*-*rande  ,  m.  Olielon  (  nncn),  ».    Tonneau  u  M.*,    m. 


OflergtlH  , 


OMA 


OMD 


StfS 


ren)y   ▼.  Proâcarabée ,  m. 
n),  o.  Tonneau  à  l'huile,   m. 
r.  Couleur  À  l'huile ,  f. 
per  (-*),  m.  Marchand  d'huilé,  m. 
,  y.  si«  Olieverf. 
9  b.  w.  Peindre  à  Fhuile. 
kken),  t.  Tache  d'huile*  f. 
b.  ».  Doux  comme  de  l'huile, 
y.  Graine  dont  on  fait  l'huile,  f. 
i),  m.  Éléphant ,  m. 
-s),  o.  Petit  éléphant ,  m. 
d  (-en)*  o.  Jambe  d'éléphant,  f. 
ver  (-1),  m.  Cornac  ,  m. 
lit  (-en),  m.  Trompe  d'éléphant  ,pro- 
f. 

d  (-en) ,    m.   Dent  d'éléphant ,  f.  ; 
n. 

s ,    t.  Oligarchie ,    f.;  gouvernement 
it  nombre,  m. 
ich  y  b.  n.  Oligarchique. 
mv.),  m.  Ofrmpe ,  m. 
(-n),  ▼.  Olympiade  ,  f. 
,  b.  n.  Olympique  t   olympien, 

!!*\   —    I   Orme  (arbre),  m. 
-en),  m.  j  * 

en  (-•)«  o.  Ormeau,  m. 
(-tachen),  o.  Ormoie  ou  ormaie ,  f. 
o.  /foi*  d'orme,  m. 
),  o.  Ormeau ,  m . 
iken),  m.  Branche  et  orme  ,  f. 
),  ▼.  OûW  ,  f.  —,  m.  ««>  Olyfboom. 
m.  ibTon<  de*  Olives ,  ni. 
-en,-eren),  0.  Feuille  d'olivier,  f. 
(-en),  m.  Olivier,  m. 
,  t.  Couleur  d'olive  ,  f. 
g,  b.  n.   Olivâtre, 
(•en),  m.  Couronne  d'olivier,  t. 
▼.  IfafVe  d'olive ,  f. 
Jien),  m.  Branche  d'olivier f  f. 
; ,  b.   n.  Olivâtre. 
*  ,  b.  n.  Olivaire. 

n.  Rusé;  malin  ;  méchant.  — ,  zieke- 
xladif;  indisposé  ;  languissant. 
▼.  Ruse;  malice;  méchanceté,  f.  — , 
heid.  Indisposition;  langueur,  f. 
»e  Olyf. 

n*.  b.  n.  D'olive  ;  d'olivier  ;  fait  de 
olivier.  —  kleur.  Couleur  d'olive.  — 
ois  d'olivier. 

,   m.  Jardin  des  Olives  ,  m. 
i,  y.  zie  Olyfôlie. 

;§lLm*   l    Olivaison,  t. 
,  m.       | 

mig,  b.  n.  Olivaire. 

s.  Pour  ;  à  cause  de  ;  sur  ;  vers  ;  à  ; 

Je.  —  den   middag.   «j«r  le   midi.    — 

Autour  de  lu  ville.  —  atryd  ,  —  het 
—  het  best.  A  l'envi  ;  à  qui  mieux. 
jw.  Orn  te.  Pour;  afin  de;  à  l'effet 
:e  spreken.  Pour  parler.  —  te  kun- 
gen.  Afin  de  pouvoir  dire.  Schrikke- 
te  zien.  Horrible  à  voir.  — ,  byw.  De 
— .  Le  temps  est  expiré.  De  dag  is  — . 

est  passé.  De  wind  is  — .  Le  vent  est 

—  en  — .  De  tous  Mes. 
m  (ik  arbeidde  om  ,  heb  omgearbeid), 
te/aire  ;  donner  une  autre  ftçon  ;   re- 
[un  ouvrage);  remuer  (la  terre). 
(ikomarmde,heb  omarmd),  b.  vr.Em- 

\  (  en),  v.  Embrassement.  in.;  embras~ 
ccoladc ,  f . 


Ombanden  ,  b.  w.  zie  Ombioden. 
Ombazuinen  (ik  bazoinde  om ,  heb  omgebaxuind), 
b.  w.  Publier  au  son  de  la  trompette. 

Ombedelen  (ik  bedelde   om,  heb  omgebedelrf), 
o.  w.  Mendier  partout. 

Ombellen  (ik  belde  om  ,  heb  omgebeld),  o.  w. 
Publier  partout  au  son  de  lu  clochette. 

Omberen .  o.  w.  zie  Lomberen. 
Omberspel ,  o.  Jeu  aVhombre ,  m. 
Omberviach  (-sachen),  m.  Sciène,  f. 
Ombeuken  (ikbeukte  om,  heb  omgebeukl),  b.w» 
Renverser  en  frappant, 

Ombinden  (ik  bond  om ,  heb  omgebonden),  b.  w. 

Ceindre;  lier  autour;  mettre  autour.  —  (ik 

ombood,  heb  ombonden).  Envelopper. 
Ombindsel  (-s),  o.  Enveloppe;  ceinture  ,  f. 
Onbladeren  (ik  bladerde  om ,  heb  omgebladerd), 

b.  w.  Feuilleter  (un  livre). 
Omblazen  (ik  blaes  om ,  bliea  onr,  heb  otnge- 

blazen),  b.  w.  Faire  tomber  en   soufflant, 
Ombolwerken  (ik  orobolwerkte,  heb  ombolwerkt)^ 

b.  w.  Entourer  de  remparts  ou  de  boulevards. 
Ombond.  zie  Ombinden. 
Ombonden ,  ▼.  d.  van  ombindjn. 
Ombonzen  (ikbonade  om,  heb  omgebonad),  b.  w. 

Renverser  d'un  coup ,  d'un  choc. 
Omboorden  (ik  boordde  om ,  heb  omgeboord), 

b.  w.  Galonner  ;  border  tout  autour.  —  (ik 

omboordde,  heb  omboord).  Entourer,  envi- 
ronner. 
Omboordtel  (-s),  o.  Bord,  m.:  bordure  ,  f, 
Ombouwen  (ik  bouwde  om,  neb   omgebouwd)* 

b.  w.  Labourer  de  nouveau, 
Ombrasten  (ikbraate  om,  heb  omgebratt),  b.  w. 

Amarrer  Us  voiles  autour  de  la  vergue  (t.  de 

mar.). 
Orobrengen  (ik  bragtom,  heb  omgebragf),  b.  w. 

Porter  à  la  ronde  ;  porter  partout.  — ,  doo- 

den.   Tuer ,  assassiner ,  massacrer,   Het  ver- 

gift  — .  Empoisonner.  Zich  zelven  — .  Se  tuer , 

se  suicider.  Den  tyd  — .  Passer  le  temps. 
Ombrenger  (-s),  m.  Assassin  ,  meurtrier,  m. 
Ombrenging  ,  v.  Meurtre  ,  assassinat,  m. 
Onibrengster  (-s),  ▼.  Meurtrière,  f. 
Ombrullen  (ik  brulde  om  ,  heb  omgebruld),  0.  w. 

Courir  çà  et  là  en  rugissant. 
Ombuigen  (ik  boog  om ,  heb  omgebogen),  b.  w 

Courber;  recourber;  plier.  — ,  o.  w.  (met  zjrn). 

Se  courber,  plier. 
Ombuiging,  ▼.  Action  de  courber,  de  plier,  f. 
Ombuiiclen  (ik  buitelde  om  ,  ben  omgebuiteld^, 

o.  w.  Culbuter,  faire  la  culbute. 
Orabuiteling,  ▼.  Culbute  ,  f. 
Omeingelen  enz.   zie  Omsingelen  em.. 
Omdansen  (ik  danste  om,  bebomgedanst),  b.  w. 

Renverser  en  dansant.  — ,  o.  w.  Danser  à  la 

ronde  ou  tout  autour. 
Omdat ,  voeçw.  Parce  que  ;  puisque;  à  cause  que. 
Omdeelen  (is.  deelde  om,  heb  omgedeeld),  b.  w. 

Distribuer;  partager.  Het  — .  zie  Omdeeling. 
Omdeeler   (-»),  m.  Distributeur,  m. 
Omdeeling  (-en),  ▼.  Distribution  ,  f.j  partage  ,  m. 
Omdeelster  (-s),  v.  Distributrice,  t. 
Omdelven   (ik  dolf  om  ,  heb  omgedolfen),  b.  w. 

Remuer  ou  bêcher  (la  terre). 
Omdobberen   (ik  dobberde  om  ,  heb   oragedob- 

berdj,  o.  w.  Flotter  çà  et  là  au  gré  du  vent 

ou  aes  tHigues. 
Omdoen    (ik  deed  om ,  heb  omgedaen),   b.   w. 

Mettre  (un  surtout,  un  manteau).  — ,  omwin* 

den.  Envelopper;  mettre  autour. 
Omdolcn  ,  o.  w.  zie  Omdwalen. 
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Omdouwen   (ik   doawde  an  ,  heb    omgedoowd), 

b,  w.  Renverser  d'un  coup, 
Omdraei  ,  m.  ne  Onulraeijing. 
Omdraeijen  (ik  draeide  om  ,  heb  omgedraeid), 

changer.  — ,  o.  w.  (met  îp).  Tourner  sur  son 


de  bord  (t.  dn    mir.);  (fig)    changer  de  priit- 
-  (met  een  peerd).  "* 


.  Caracoler. 


Omdragen   (Ik  dracg  rm  ,  droeg   om  ,  heb  on- 

gedrngen},  b.  w.  Porter  débita  càtis  ;  parler 

en  procession. 
Omdrafiing  ,  ».    si*  Omdregt. 
Omdnet.T.^c/i'onJeportar  fi  «(  là,  déporter 

en  procession ,  f. 
Onulrnven  (ik  drnef  om  ,  drtefde   om,  heb  en 

ben  omgedraefd},  o.  w.  Trotter  çà  et  là. 
Omdrentelen  (ik  drentelde  om.  heb  omgedren- 

teld),  □.  ».  JUerçi  et  là  en  laminant. 
Omdrïtiken  {ik  dronk  om  ,   heb  omgedronken), 

o    w  Boire i  la  ronde. 
Omdryvcn  (ikdrerf  on,  heb  omgedreren),  b.  w. 

Faire  tourner  ;  faire  circuler  ;  faire  faire  un 

mouvement  circulaire.         ,  o.    w.  (met   i/i). 

Tourner;  flotter  autour. 
Omdnwen  ,  b.  w.     e  Oodouwen. 
Omdwilen  (ik  dwiel  ont    dwaelde  om,  heb  om- 

Eedw«elii| ,   o.  w.  Errer   ça    et   U  ;   courir  à 

l'aventure;  faire  le  vagabond,  vagabonder. 
Omdwaling  ,  v.  Action  iTerrer  cà  et  là, t. 
Omdvrarteo  (ik  d  «-aride  om,   heb  omgedwarld), 

o.  w  Tourner;  tournoyer. 
Omdykei  dykle,  heb  o.odykt).  b.  W.  En- 


Omfledderen  (ikfledderdeom.heb  cmj7-l!edJerJ), 

o   W   folUger  autour. 
Omgaen  (ik  f;i'ng  om,  heb  en  ben  omgcgaen), 

h.  en  ù.v,-    Faire  le  tour  de;  tourner  sur  ion 

circulaire.  Bo  stad  — .  Faire  le  tour  de  ta 
ville.  De  raoleii  gaet  niet  om.  te  moulin  ne 
• g  pas.        ,  in  proCMste  gaen.    Aller  — 


Oragebrspt ,  t.  d:  no  ombragea-, 
Omgedien  —        ou  do  en. 

Omgedolren  —        omdelTen, 

Oatgedrevea  —        omdryren. 

Omgedronkea      —        omdnnken. 
Omgegladea         —        omglyden. 


Omgebolpen         —        omhelpen. 
Omgekeerd  —        omkceren. 

Omgekeken  —        omkrkcn. 

Omfieklommen  —  oaklimaea. 
Omgeklonkeii  —  oraklinken. 
Omgekocbt  —         omkoopen. 

OmgekregeD  —         omkrygen. 

Omgekropen         —        omkraipea. 
Omgdandei ,  m.  dit.  Habitante  d'alentour,  m.\ 
Omgelegeu  ,  T.  d.  Tan  omliggen.  —  ,  b.  a.  G) 

■fsiœ- 

ourjdea. 

omicheppen, 
omichenLen, 
omachereo. 
otnacbielen. 
omachnifen. 
omachryren. 
omaltcm. 


Omgeleid,  *.  d. 
Omgereden 

Omgeicliapfn 

OmgeachoDken 

Omgeschoiea 

Omgeichoicn 

Omgeichoreo 

OmgeicbreTan 

Omgeriagen 

Ouigf  snielen 

Oœgesmolten 

Omgcsneden 


omtmelUa. 

Omgeiponnen     —      omipinnen. 

()oi|;eîprongpn    —       omapringen. 

Orcigeitrekeu       —       omilrykeD. 

Omgetrokken       —       omtrekken. 

Omgcren  (ik  yeef  om ,  gafnm,  heb  oatgegeitf 
h.  w.  Donner  on  distribuer  à  la  rouis.  1 
kaerten  Donner  ou  distribuer  Us  eerti 

—  (ik  omgaf ,  lieb  omgeTen).  Cerner;  enfoar 


côtés. 


îttechlc 


'™B" 


prx 


.  Quêt 


liandelen.    Manier  ;  traiter      agi 
Met   geld  Manier  Je  l'argent   Vricndelyt 

met  iemaod  Traiter  quelqu'un  amicalement 
Met  leugen  Mentir,  verkeerm.  /W- 

jjuenter  hanter;  concerter  vivre  Gemecii- 
ïaemlyk  met  smand  Converser  familière- 
ment avec  quelqu'un.  ,  liit  den  rrglen  «cj 
gaen.  Faire  un  détour.  _,  (>ebeiireii  Arriver . 
te  passer.  Er  gaet  veel  om  in  de  wereld.  // 
te  passe  bien  des  ckotet  dans  le  monde.  — 
(«n  tneieen  eoi.  ipr.).  Se  reboucher;  ta  re- 
plier. —  (ik  omging,  heb  omjjMn).  Faire  le 
tour  de,  parcourir, 

Omgnf.  ne  Omgoen. 

Omgang  (-en),  m.  Tour;  circuit,  m.  —  (ran  de 
ion,  alerren  nn,|.  Cours,  m.;  révolution,  f. 
— ,  procetiie.  Procession  ,  f.  —  (ran  ecaca  to- 
ren  Mit.).  Galerie,  f.  ,  Terkeering.  Fré- 
quentation ;  conversation  ;  liaison  ,  I.;  com- 
merce, m,  —  ,  het  »raceo  »ao  aelmoeien. 
Quitct[. 

Cimcspt,,  (ik  fjunp  om,  gaeple  om  ,  heb  omge- 
gaept),  o.  w.  Bayer  aux  corneilles, 
/Ma«bo8eii,  y.  d.  van  ombuigen. 
Tfcpnden         —        oinbinîleri. 


Omgeweejt 

Oingeworpen 
OmgcwrongeD 

Omgeiocbt 

Omgeiondeo 

Omgezwommen 

Omfticl«n  (ik  gool   om  ,  heb  omgegoten).  b. 

Transvaser.    —,    herimelleo.    Refondre. 

(ik  omgoot,  heb  om^oltti).  Arroser  ou  nteul 

de  tous  côtés, 
Omging.  =io  Omgaen. 
Om  T|f-i-ii-ii  (ik.  nm,;l.wifili'  .  hel>omf;lori(d),b. 

Environner  de  gloireet  de  majesté. 
OmRlvdeo  (ik  gleed  om  ,  lien  omgegledcn),  a. 

Tourner  autour  de  avec  aisance. 
Omgooijea  (ik  gooide  om  ,  heb  oBigccooid), b. 

Renverser  ;  jeter  par  terre. 
Omgool.  ne  Omgieten. 
OmgordcD  (ik  gordde  om,  heb  omgegord),  b. 

Ceindre  ;  attacher   autour  de  avec  une  a 

ture.  —  (ik  omfjordde,  heb  omgord).  Mti 

une  ceinture  ;  (fig.)  enfourer. 
OmgnrdÎDgj  v.  Action  de  ceindre  ,  d'entour 


Omgolen 


,  f- 


n  omgieten. 


on 

i  {tk  grtef  om ,  groef  on ,  hcb  omgegra- 
>.  w.  Bêcher;  Jouir  ;  remuer  $  retour- 
bêchant.  De  aerde  «— .  Remuer  la  terre. 
omgroef ,  heb  omgrayen).  Fouiller  la 
itottr  de;  entourer  de  fossés  et  de  rem- 

zie  Omgrypen. 

n  (ik  omgrenede,  heb  omgrensd),  b.  w. 

;  circonscrire, 

Dg ,  ▼.  Circonscription ,  f. 

i ,  ▼.  d.  van  omgrypen. 

%ie  Omgrayen. 

in  (ik  groeide  om,  ben  omgegroeid), 

roitre  autour. 

i  (ik  omgreep ,  heb  omgrepen),  b.  w. 

\ner. 

i  (ik  hakte  om ,  heb  omgehakt),  b.  w. 

;  abattre. 

(ik  hael  om ,  haelde  om ,  heb  omge- 

b.  w.  Renverser;  abattre  ;  démolir.  De 

r.  Bêcher  ou  remuer  la  terre, 

i,  b.  w.  zie  Orahelien. 

a  (ik  hiog  (bong)  om,  heb  omgehan- 

t>.  w.  Suspendre  autour  ;   mettre  (  un 

u  etc.).  —  (ik  omhiag  (omhong),  neb 

ton).  Garnir  de  tous  côtés  ;   tapisser. 

lekant  met  gordynen  — .  Garnir  un 

Idéaux. 

ftl  (-s),  o.  Tapisserie;  tenture ,  f. 

b  (ik  had  om ,  heb  omgehad),  b.  w.  Être 

de  ;  avoir  mis. 

by  w.  A  l'entour  ;  aux  environs. 

i  (ik  omheinde,  heb  omheind),  b.  w. 

v  ;  environner  d'une  haie. 

g,  t.  Clôture  ,  f.;  enclos ,  ra. 

i  (ik  hielp  (holp)  om,  heb  omgeholpen), 

"lier,  assassiner.  — ,  verkwisten.  Dissi- 

upiUer. 

i  (ik  omhelsde,  heb  omhelsd),   b.  w. 

tsser.  Elkander  — .  S'embrasser. 

g,  t.  Embrassement,  m.;  embrassade  ; 

S  zie  Omhangen. 

,  byvr.En  haut. 
rerping,  v.  Projection,  f. 
n  (ik  hoorde  om,  heb  omgehoord),  o.  w. 
'mer  partout  ;  s'enquérir. 
n  (ik  hield  om  ,  heb  omgehouden),  b.  w. 
"  ou  ne  pas  ôter  un  manteau  etc. 
en  (ik  hieuw  om ,   heb  omgehouwen), 
louper  ;  abattre. 

ing  ,  y.  Action  de  couper;  d? abattre ,  f.; 
i  m. 

i  (ik  omhulde  ,  heb  omhuld),  b.  w.  En- 
?r. 

len  (ik  hotselde  om ,  heb  omgehutseld), 
Remuer  ;  secouer. 

lin  g,  y.  Action  de  remuer,  de  secouer,  f. 
(ik  jaeg  om  ,  joeg  (jaegdc)  om  ,  heb 
legd),  b.  w.  Chasser;  chasser  autour  de. 
»n  (ik  kapte  om,  heb  omgekapt),  b.  w. 
r;  abattre. 

(-en),  m.  Tour;  mouvement  circulaire  , 
volution ,  f.  —  (van  eene  straet).  Tour- 
coin  d'une  rue,  m. 

n  (ikkeerde  ora,  heb  omgekeerd),  b.  w. 
tef;  retourner.  Ben  kleed  — .  Retourner 
bit.  —  ,  het  onderstc  Lot  en  keeren. 
e  sens  dessus  dessous.  —  ,  verwoesten. 
/erser  ;  ravager  ;  détruire  ;  renverser. 
w.  (met  zjrn).  Se  retourner. 
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Omkeerend ,  b.  n.  Éversif,  subversif. 

Omkeering  ,  v.  Action  de  retourner  ;  révolu- 
tion; inversion  9  f.  — ,  yerwoesting.  Boulever- 
sement; renversement^  m.;  ruine;  destruction  ; 
subversion ,  éversion,  f. 

Omkegelen  (ik  kegelda  om,   heb  omgekegeld), 

b.  w.  Renverser  (les  Quilles). 
Omkleeden  (ik  omkleedde,  heb  omkleed),  b.  w. 

Revêtir;  (fi  g)  colorer. 
Omkleeding  (-eo),  y.  )  Kêtement,  m.;  enveloppe, 
Omkleedaei  (-•},  o.     J   (6g.)  allégorie*  f. 
Omklimmen  (ik  klom  om,  ben  omgeklomaaen), 

o.  w.  Grimpar  ou  monter  autour  de.  ' 
Omklinken  (ik  klonk  om ,  heb  omgeklonken), 

b.  w.  River  (un  clou). 
Omkloppen,  b.  w.  zie  Omklinken. 
Omknoopen  (ik  knoopte  om ,  heb  omgeknoopt), 

b.  w.  Nouer  ou  attacher  autour  de.  — ,  anaers 

knoopen.  Nouer  ou  attacher  autrement. 
Omkomen  (ik  kwam  om ,  ben  omgekomen),  o.  w. 

Périr;  mourir;  perdre  la  vie.  — ,  ten  einde 

loopen.  Finir;  se  passer;  s'écouler. 
Omkomst  (z.  mv.),  y.  Cours  ,  m.,  révolution , 

fin ,  issue,  f.,  bout9  m.  — ,  ondergang.  Ruine , 

perte  ,  f . 
Omkonnen ,  o.  w.  zie  Omkunnen. 
Omkoop  9  m.  zie  Omkooping. 
Omkoopelyk  ,  b.  n.  Corruptible ,  vénal. 
Omkoopen  (ik  kocht  om  ,  heb  omgekocht),  b.  w. 

Corrompre,  gagner  à  force  d'argent,  Het  — . 

zie  Omkooping. 
Omkoop er  (-s),  m.  Celui qui  corrompt ,  qui  gagne 

à  force  d'argent ,  corrupteur,  m. 
Omkooping,  y.  Corruption  ,  f. 
Omkoopeter  (-s),  y.  Celle  qui  corrompt,  qui  gagne 

à  force  d'argent ,  corruptrice ,  f. 

Omkoraten  (ik  omkorslte,  heb  omkorst),  b.  w. 

Entourer  d'une  croûte  ou  d'un  corps  dur. 
Omkransen  (ik  omkranste  ,  heb  omkranst),  b.  w. 

Couronner;  entourer  ae  guirlandes. 
OmkreiU,  m.  zreOmtrek. 
Omkring,  m.  zie  Omyang. 
Omkrommen  (ik  kromde  om ,  heb  orogekromd), 

b.  w.   Courber;  plier.  Het  — .  zie  Omkrom- 

ming. 
Omkromming ,  y.  Action  de  courber ,  de  plier  ; 

courbure ,  f. 
Omkronkelen  (ik  kronkelde  om  ,  heb  omgekron- 

keld),  b.  w.  Recoquiller*  —  ,  o.  w.  (met  zjrn). 

Se  recoquUler. 
Omkrookeling ,  y.  Recoquillement ,  m. 
Omkroonen  (ik  omkroonde,  heb  omkroond),  b.w. 

Couronner. 
Omkroipen    (ik  kroop  om,  heb  en  ben  omge- 

kropen),  o.  w.  Ramper,  se  traîner  autour  de 

ou  de  tous  les  côtés. 
Omkrygen  (ikkreeg  om  ,  heb  omgekregen),  b.w. 

Mettre  ou  arranger  autour  de. 
Omkunnen  (ik  kon  (konde)  om ,  heb  omgekon- 

nen),  o.  w.  Pouvoir  être  mis  autour  de;  aimer. 

Ik  kan  met  dien  man  niet  om.  Je  n'aime  pas 

à  fréquenter  cet  homme. 
Omkyken  (ik  keek  om,  heb  omgekeken),  o.  w. 

Regarder  en  arrière  ou  autour  de  soi;  (fig.) 

avoir  soin  de  ;  s'intéresser  à. 
Omlaeg,  byw.  En  bas.  Naer  —  fjaen.  Descendre. 
Omland  (-en),  o.  Pays  circonvoisin  ou  limitrophe , 

m.;  environs,  m.  pi. 
Omlander  (-s),  m.  Habitant  d'un  pays  circon- 
voisin ,  m. 
Omlandscb;  b.  n.  Circonvoisin ,  limitrophe. 
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Omlangeo  (ik  laogde  ora  ,  Leb  omgelangd),  b.  w.  l>.  w.  Planter  autour  de.  —  (ikompUitlf  ,a«l 

Distribuer  à  la  ronde.  omplant).  Environner  déplantes, 

Omlateo  (ik  laet  om,  lîet  om ,  heb  omgelaten),  Omploegeu  (ik  ploegde  on,  beb  •■geploegd). 

b.  w.  Gatdtr,  ne  pus  ôter  {un  manteau  etc.);  ^  *>•*•  Labourer;  défricher. 

laisser  à  L'en  tour.  Omp  oeger  (-a),  m.  Défricheur,  m. 

Omleeg  ,  bv w.  zie  Omheg .  Ompioegmg ,  T.  De/richement,  m. 

Omlegeïe»(ik  omlegerde,  beb  omlegerd).  b.  w.  JJ-P™«  »  -;. »  0u\red«-     .    .                  A  . 

Entamer  fun  camp  ;  assiéger  ;  cerner.  -,  Omr«.mo.e.,  (,k ramde  om,  heb  on.gera.nl),..,. 

o.  w.  (ik  legerde  »>  omgelegerd).  Cia^r  n  R^rserau  moyen  dn  bélier, 

ut        dû  Omrandeo   (ik  oinrandde  ,  heb  omrand),  b.  w. 


^    ,  «•■    î      i     #■  •  i  i  u  u i  -j         Entourer  d un  bord  ;  garnir  ou  border  es. 

OBlttgeo  (A  le|J«l«  0«a«)  om  .  heb  omgrlfgd  Circontâulion  ;  pér.phnv^t 


legsel  (-i)t  w.  u»»v..,  w«M,  —.,  &« ,..•*...  », ..         en  voj'- 

Oinlei.l ,  ▼.  d.  yan  omlrggen.  Omreizer  f  »),  m.  Ce/ui  ao<  vor0«  autour  4. 

Omleiden  (ik  leidJc  om,  beb  omgeleid).  b.  w.  Omreixiog,  v.  zie  Omreig. 

Conduire  par  un  détour;  conduire  autour  de  ;  Oinriuj;,  m.  zie  Omtang. 

mènera  volonté.  Omriiigeo  (ik  omringde,  beb   onriogd),  b.  w. 
Ofolîcblen  (ik  lichtle  om  ,  beb  omgelich!),  b.  w.        Entourer;  environner;   envelopper;  tenon 

Éclaircir  à  la  ronde  ou  autour  de.  enclore;  investir.  Met  muren  — .  Entourer  ds 

Oraliggen  (ik  lag  om  ,  beb  omgelegen),  o.  w.  Être        murailles.  Het  — .  zie  Omrineing. 

renversé.  —  (mel  zjrn).  Etre  situé  autour  fie.  Omriogiiig  ,  ▼.  action  d'entourer,  d'environner , 
Omliggeud  ,b.n.  Circonvoisin.  f-i  investissement ,   m, 

Omlummereo    (  ik    omlommerde  ,    beb    omlom-  Oinrorp,  m.  Cri  public,  m. 

roerd)  ,    b.    w.   Ombrager,    couvrir    de    son  Curoepen  (ik  riep  om ,  beb  omgeroepfo),  b.« 

ombre.  o.  w.  Aller  de  tous  côtés  en  criant ,  en  apptket; 

Omloop  (-en),  m.  Circulation  ;  révolution ,  f.;  tour;         crier  publiquement. 

cours*  m.  —  van  het  bloed.   Circulation  du  Omrueper (-*),  m.  Crieur public,  m. 

sang.  —  der  zon.  Cours  ou  révolution  du  so-  Ouiiooping,  ?.  Proclamation; publication,  t. 

teil.  — .  omtrek.  Contour; pourtour:  circuit,  m.;  0«nn.  er  ,  m.  zie  Omroerinç. 

circonjërence ,   f.   —,    galery.   Galerie,  f.  —  Oaïroerco  (ik  roerde  om ,  heb  omgci\jertl),b.w. 

(geneesk.).  Feu  persiaue ,  m.  —  (van  een  kalf        Remuer;  mouvoir  pour  mélanger.  Het—  .w 

enz.).  Fraise  ,  f .  —  (vau  eene  gejaegde  beesl).         Ooiroering. 

Randonnée ,  f.  0  m  rot?  ring,  v.  Remuement;  mouvement,  m. 

Omloopen   (ik   lîep   om  ,  beb  en  ben  omgcloo-  Omrollen    (ik  roKIe  om,  heb  omgerold),  b.  w. 

peu),  b.  en  o.   w.   Faire  le  tour;  courir   ca         Router;  J'ai re  tourner  en  roulant;  rouler  êm- 

et  là.  De  stad   — .   Faire  le   tour  de  la  vUie.         l»ur  de.  — ,  o.  w.  (met  zjn).   Culbuter,  faut 

—  ,  onnloeijen.   Citcuter;  couler.    Uet    Moed  ^u   culbute. 

loopt  om  in  de  aderen.  Le  siwç  circule  dan*  O.nrukkeo   (ik  rukle  ora ,  beb  omgernkt),  b.  w. 

les   veines.    —  ,  omdraeijeu.   Tourner;   tour-         Renverser  ou  abattre  avec  violence.—,*».*. 

noj-er.  Myn    hootd  loopt  om.  Ma  tête  tourne.         ('»el   zyn).  Faire    un  mouvement  rapide  **• 

— ,  efueu   oroweg  cioeu.  Faire  un  détour.  — .         tour  de. 

h.  w.  (met  hebben).  Renverser  ou  jeter  par  terre  O.urukkiog  •  v.  Renversement ,   m. 

encourant  Omryden  ^k  reed  om,  beb  orogereden) .  b.  «• 
Omlooping,  t.  zie  Omloop.  Renverser  en  allant  à  cheval  ou  en  i««fa/*r 

Omloopvat  (-en),  o.  f'aûseau  circulatoire  (chim  ),  (mct  z^\taire   £  tour,a  **«^o«"  '»IW* 

m     r  '  ture.De  stad   —.  taire  le  tour  de  la  vtlv.-~. 

Ommegaen.  zie  Omgaen.  °-  w-  <Uiet  /tM™)-  -4U*r  çà  et  là  à  chevelu 

Ommegaog ,  m.  s/e  Omgar.g.  en  vodure;  (met  syn)  faire  un  détour  à  cketei 

Ommrland,  o.  tieOmlaiid.  ou  en  voiture. 

Ommrlcn  (ik  mret    om  ,    mat   om.  beb   omge-  Omachadowen   (ik   omscbaduwde,   beb  oMchi- 

metcn),  b.  w.  A/vsurer  tout  autour  de.  rt  du*<\).  b.  w.  Ombrager  de  tous  côtés. 

Omiruren  (.k  ommtierde ,   heb  ommuerd),  b.  w.  p'n*chaduwiCen  »  m-  nïJ-  éructent,  m.  pi. 

Entourer  de  murailles!  «mscbaduwiug,  v.  Ombrage,  m  ;  ombrej. 

^_  , ..  .  .  .    .  .  ,.   ,  Omachaïuen  (ik  om&ci.ait«te,    heb  omtcbaDH), 

Omnaeijen  (ik  naei Je  om  ,  beb  omgenaeid),  b.  w.         b#  w   Fortfar .  entourer  de  letranchement*. 


Omacbansiog  (-eu) ,  v.  Retranchement ,  m.;  c*?" 


Ourler  :  border. 

Ompaerleu .  b.  w.  zie  Ompeertr n.  convalïation    ï' 

Ompalen  (ikompael,  ompael.le,  heb  orapteld) .  Omschenen.  zi'e  Omschvoen.     . 

b.  \..J>ulissader,  entourer  de  palissades.  Oin*ehenkeQ  (ik    scboûk    om  ,    heb  omge.*chon- 

Ompeerlen  (ik  ompetrlde,  heb  ompecrld),  b.  w.  keu),  b.  w.  Ferser ;  répandre.  — ,  o.*.  Vsnff 

Entourer  ou  garnir  de  perles.  à  la  ronde. 

Omperken    (ik  omperkte,   beb  omperkt) ,  b.  w.  Omschepen  (ik  scheepte  om ,  beb  omgetchrtpO* 

Enclore.  b.  w.  Transporter  d'un  vaissrau  dans  un  «a/r*< 

Omperlen,   b.  w.  si'eOmpeerlco.  Oinscheppeo  {\V  sebirp  om  ,  beb  omgctctMpca)* 

Omplnkkeo   (ik  plakte  om,  beb  omgepUkO,  b.w.  b.  w.  Transformer;  métamorphoser, 

^^ky/ier  autour  de.  Omscberen   (:k  seboor  on,  heb  omgcscborer^ , 

■ttleu    (ik    planlte   om,     bi-b  omgepUnt),  b.  w.  Tondre  autour  de. 
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i  (îk  tcbool  on ,  heb  omgeschoten) , 

tverser  à  coup»  de  canon  de, 

elen',  b.  w.  zie  Omachuddea. 

n  (ik  achopte  om ,  heb  omgeachopt) , 

tverser  à  coups  de  pied. 

a  .(ik  omschortte ,  heb  omachorat) , 

vironner  d'une  écorce.  — ,  omringen. 

%  environner. 

i ,  t.  d.  van  omachryven. 

(-en),  o.  Inscription;  légende;  de- 

a  (ik  sebreef  om,  heb  omgeechreven), 

lire  quelque  chose  autour  de  ;  circon- 

-  (ik  omachreef  ,    heb  omachreveo). 

lier;  périphraser. 

ig    (-«o)  ,   y.    Circonlocution  ;    péri- 

circonscription ,  f.  —en  gebruiken. 

ter. 

n  (ik  tchuddede-  om ,  heb  omgescbud), 

nuer;  secouer. 

ig ,  T .  Remuement ,  m . ,  secousse ,  f. 
i  (ik  schoot  om,  heb  omgeachoven), 
verser  en  poussant. 
i   (ik   omachnttede ,   heb   omschul) , 
titre   à  couvert  de;  entourer;  envi- 

(ik  omacbeen ,  heb  omschenen),  b.  w. 
de  tous  côtés  ;  environner  de  lumière  ; 
t  V éclat. 

(ik  omeingelde ,  heb  omaingeld) , 
ceindre;  environner  on  entourer  de 
t;  investir. 

|,  T.  Action   d'environner   de    tous 
investissement,  m. 

ik  tla  om ,  sloeg  om ,  heb  omgeala- 
r.  Renverser.  — ,  omkeeren.  Tourner, 
:  —  ,snellyk  omdoen.  Mettre  prompte- 
manteau  etc.)  — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Se 
7  chavirer;  changer  ;  tourner. 
b)  9  m.  Enveloppe;  couverture,  f.; 
m.  —  van  eenen  brief.  Enveloppe 
ire.  —  van  een  boek.  Couverture  d'un 
(aen  eenig  kleedsel).  Rebord,  repli, 
lemmering.  Embarras,  m. 
b.  a»  Embarrassé  ;  diffus.  — ,  omstan- 
onstancie;  détaillé. 

ik  aleep  om ,  aleepte  om ,  heb  omge- 
.  w.  Traîner  autour  ou  de  tous  côtés. 
a  (ik  omslingerde ,  heb  omalingerd), 
ortitler.  — ,  o.  w.  S'entortiller. 
t  Omsluiten. 
r»  d.  van  omsluiten. 
(îk   omaloot ,  heb  omsloten) ,  b.  w. 
r  de  tous  côtés  ;  environner;  tourner; 
r. 

▼.  Clôture  ,  f. 
t,  b.  w.  zie  Omamyten. 

(ik  amolt  om,    heb  omgesmolten), 
bndre. 
,  y.  Convertissement ,  m. 

(ik  ameet   om ,  heb  omsesmeten) , 
verser;  jeter* par  terre  ;  abattre. 
(ik    aneed    om  ,    heb  omgesneden) , 
per  quelque  chose  pour  le  distribuer 

ik  spaed  om ,  epaedde  om ,  heb  omge- 
,  w.  nicher; Jouir. 

(ik  omapande ,  heb  omspand) ,  b.  w. 
tr  ou  mesurer  avec  l'empan. 

(ik  apeldde  om ,  heb  omgeapeld) , 
icher  avec  des  épingles;  retourner  et 
avec  des  épingles. 
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Omapinnen  (ik  apon  om  ,  heb  omget ponnen) , 
b.  w.  Filer  autour  de.  —  (ik  omipon,  heb 
omsponnen).  Entourer  de  fil  ou  de  toiles  d'a- 
raignées. 

Omapitten  (ik  spittede  om ,  heb  omgeepit),  b.  w. 
Bêcher f  Jouir,  remuer  (la  terre). 

Omapilting,   v.  Action  de  bêcher,    de  remuer 

(la  terré),  î. 
Omapoelen    (ik  apoelde   om ,  heb  omgeapoeld) , 

b.  w.  Rincer  ou  laver-  de  tous  côtés.  — ,  o.  w. 

(met  zyn\.  Couler  autour  de;  baigner  me  tous 

côtés —  (ik  omspoelde,  heb  nmspoeld) ,  b.  w. 

Arroser  ou  baigner  de  tous  les  côtés. 
Omapon.  sue  Omapinnen. 
Omsponnen  ,  ▼.  d.  Tan  omapinnen. 
Omapraek  ,  v.  zie  Omrede. 
Omapringen  (ik  aprong  om ,  heb  en  ben  omge- 

aprongen)  ,  o.  w.  Danser  autour  de  om  à  la 

ronde;  sauter  autour  de.  Metiemand  — -.  7Vot* 

ter  quelqu'un ,  en  agir  avec  lui. 

Omataen  (ik  ata  om,  atond  om ,  heb  omgestaen), 
o.  w.  Environner  ;  être  autour  de  ;  être  placé 
en  rond. 

Omataeuder  (-a),  m.  Spectateur;  auditeur ,  m. 

Omitandelyk,  byw.sie  Omstandiglyk. 

Omatander,  m.zieOmataender. 

Omatandig.  b.  n.  Circonstancié;  détaillé.  —  ver- 
hae\.  Relation  circonstanciée.  — ,  byw.  zie  Om- 
etandiglvk. 

Omatandigheid  (-heden),  r»  Circonstance;  par- 
ticularité, f.;  détail ,  m. 

Omstandiglyk,  byw.  D'une  manière  circonstan- 
ciée ;  en  détail. 

Omstappen  (ik  atapte  om  ,  ben  omgeetapt),  o.  w. 
Marcher  autour  de. 

Ometelpen,  b.  w.  zie  Omatnlpen. 

Omatemmen  (ik  atemde  om  ,  heb  omgeatemd) , 
o,  w.  Voter  a  la  ronde  y  aller  aux  voix,  re- 
cueillir les  voix. 

Omatemmiug ,  y.  dotation ,  f.,  suffrages ,  m.  pi., 
voix ,  f.  pi. 

Omatooten  (ikstiet  om  ,  heb  omgestooten).  b.  w. 
Renverser  en  poussant;  (fig.)  faire  échouer; 
détruire.  Hct  — .  zie  Omatooting. 

Omatooting ,  t.  Renversement,  m. 

Omatormen  (ik  stormde  om,  heb  omgeetoçmd), 
b.  vr. Renverser.  — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Être  ren- 
versé, tomber. 

Omstorten  (ik  atortte  om  ,  heb  omgettort),  b.  w. 
Verser  ;  répandre;  renverser.  — ,  o.  w.  (met 
zjrn).  Tomber;  se  renverser. 

Omatorting,  v.  Renversement,  m.;  chute,  f. 
Omatralen  (ik  omatrael,  omatraelde,  heb    om- 

atraeld),  b.  w.  Rayonner  autour  de;  entourer 

de  corps  lumineux. 
Omatreei.    (-eken),    y.  Contrée,   f.;    environs, 

m.  pi. 
Omatreek.  zie  Omstryken. 
Omatreken  ,  v.  d.  van  oraatrvken. 
Omttrengelen   (ik  strenaelde  om,    heb   omge- 

streogeld),  b.  w.  Attacher  ou  lier  autour  de  en 

laçant. 
Omatrikken  (ik  atrikte  om,    heb  omgeatrikt), 

b.  w.  Lier  ou  nouer  autour  de. 
Omatroomen  (ik  atroomde  om  ,  heb  en  ben  om- 

gestroomd)  •  o.  w.  Couler  autour  de.  —  (ik  ora- 

atroomde  ,  neb  omatroomd) ,  b.  w.  Entourer 

d'un  courant  d'eau  de  tous  côtés. 
Omstryken    (ik  atreek  om,  heb  omgeatreken)  , 

b.  w.  Frotter,  oindre  ou  enduire  tout  autour. 

—  (ik  omatreek ,  heb  omatreken).  Frotter  en- 
tièrement de  quelque  chose. 
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Omstulpen  (ik  stulpte  ora ,  heb  omgestulpt),  b.  w. 
Renverser  ;  bouleverser;  mettre  sens  dessus 
dessous. 

Omtaaten  (ik  tastte  oo,  beb  omgetast),  o.  w. 
Tdter  derrière  soi;  tdter  tout  autour  de. 

Omtellen  (ik  teldeom,  heb  omgeteld),  b.w.  Com/>- 
terà  la  ronde. 

Omtimmeren  (ik  tim merde  om  ,  heb  omgetim- 
merd),  b.  w.  Bâtir  à  l'entour;  environner  de 
bâtiments. 

Omtogt ,  m.  Tournée,  f.;  tour,  m. 

Omtreden  (ik  treed  om ,  trad  om ,  bcn  omge- 
treden) ,  o.  w.  Marcher  autour  de.  —  ,  b.  w. 
(met  hebben).  Renverser  en  marchant. 

Omtrek  (-kken),  m.  Trait  tracé  en  rond  ;  péri- 
mètre, tour;  contour;  pourtour;  arrondisse- 
ment;  circuit ,  m.;  circonférence  ;  enceinte ,  f.; 
environs,  m.  pi. 

Omtrekken  (ik  trek  om ,  heb  omgetrokken) , 
b.  w.  Renverser  ou  abattre  en  tirant.  — ,  o.  w. 
(met  zjrn).  Foyaver  autour  de;  faire  le  tour 
de.  —  (ik  omtrok ,  beb  omtrokken) ,  |b.  w. 
Contourner;  tracer  autour  de.  — ,  overtrekken, 
beklecden.  Couvrir  ;  garnir  tout  autour;  entou- 
rer de.  Eeo  boek  met  papier  — .  Couvrir  un 
livre  de  papier. 

Omtrekking,  v.  zieOmlrek. 

Omirent,  voorz.  Près  ;,  proche  ;  vers;  aux  en- 
virons de;  autour  de.  —  de  kerk.  Près  de  Cé- 
glise.  —  den  avond.  Sur  ou  vers  le  soir.  — , 
jegens.  Envers  ;  à  l'égard  de.  — ,  byw.  Envi- 
ron; presque. 

Omtrok.  zie  Omtrekken. 

Omtrokken,  v.  d.  van  omtrekken. 

Omtrommelen  .  b.  w.  zie  Omtrommen. 

Omtrommen  (ik  tromde  om,  heb  omgetromd) , 
b.  w.  Publier  partout  au  son  du  tambour. 

Omtrompetten  (ik  trompettede  om  ,  heb  omge- 
trompet),  b.  w.  Trompeter  ;  publier  à  son  de 
trompe. 

Omtrompetting ,  y.  action  de  publier  à  son  de 
trompe,  f. 

Omtuimelen  (ik  tuimelde  om  ,  ben  omgetuimeld), 
o.  w.  Culbuter,  faire  la  culbute. 

Omtuimeliug,  y.  Culbute,  f. 

Omtuioen  (ik  omtuinde,  beb  omtuind),  b.  w. 
Enclore;  entourer  de  haies. 

Omtuining ,  y.  Haie;  clôture,  f.;  enclos ,  m. 

Omyademen  (ik  omvademde,  heb  omyademd)  , 
b.  w.  Embrasser. 

Omvademing  ,  v.  Embrassement,  m. 

Oravaert,  y.  Tournée  que  Von/ait  sur  Veau,  f. 

Omval  (-lien),  m.  Chute,  f.;  renversement,  m.; 
ruine  ,   f. 

Omvallen  (ik  viel  om,  ben  omgevallen) ,  o.  w. 
Tomber  à  terre  ou  à  la  renverse  ;  tomber  en 
ruine;  se  renverser  ;  verser. 

Omvalling,  y.  zie  Omval. 

Omvaog ,  m.  Étendue;  enceinte;  circonféren- 
ce ,  1.;  tour  ;  circuit,  m.  — ,  omliggcude  plaet- 
ten.  Environs;  alentours  ,  m.  pi.;  banlieue,  f. 

Omvangen  (ik  oniving,  heb  omvangen),  b.  w. 
Entourer  ;  environner;  enceindre  ;  embrasser  ; 
renfermer. 

Omvaren  (ik  vaer  om,  yoer  om,  ben  omgeva- 
ren),  b.  w.  Naviguer  autour  de.  Ecn  eiland  — . 
Faire  le  tour  d'une  île.  — ,  o.  w.  Faire  un  dé- 
tour en  naviguant. 

Omvaring,   y.   Périple ,   m.,  navigation  autour 

(ik  omvattede  ,  heb  omvat),  b.  w.  Em- 
i  serrer  enti*e  les  bras,  — ,  in  de  hand 


yatten.  Empoigner-.  — ,  beyâtten.  Renfermer, 

contenir. 
Omveer ,  byw.  xie  Omver. 
Omyeilen  (ik  yeilde  om  ,  heb  omge  veild) ,  b.  w. 

Offrir  partout  à  vendre. 
Omyeilen   (ik  velde  om,  heb  omgeveld),  b.w. 

Abattre ,  renverser. 
Omver,   byw.  A  la  renverse;  à  terre; partent; 

sens  dessus  dessous. 
Omyergesmelen ,  y.  d.  Tan  omverimyteo. 
Omvergetrokken       —        omvertrekken. 
Omvergeworpen        —        omyerwerpen. 
Omverhakken  (ik  hakte  omver ,  heb  oamrgi* 

hakl) ,  b.  w.  Abattre  à  coups  de  hache  etc.-, 

dooden.  Tuer. 
Omverhalen  (ik  hael  omver,  haelde  omver,  beb 

omvergehaeld),  b.  w.  Abattre  on  renverser  n 

tirant  ;  jeter  par  terre. 
Om  verre  ,  byw.  zie  Omver. 
Omversmakken  (ik  smakte  omver ,  heb  OŒTer- 

gesmakt),  b.   w.  Renverser;  abattre  oo  jet* 

par  terre. 
Omversmyten  (ik  smeet  omver,  heb  omvetgt- 

8meteu),  b.  w.  Renverser;  jeter  à  la  rsiwtnt 

ou  par  terre. 
Omvertmyting  ,  y.  Renversement,  m. 
Omverstooten  (ik  stiet  omver ,  heb  omvergestoo* 

ten),  b.  w.  Renverser,  faire  tomber  par  tem 

en  poussant. 
Omvertrekken   (ik  trok  omver,  heb  oaiverge- 

trokken),  b.  w.  Renverser  en  tirant. 
Omyerwerpen  (ik  wierp  (worp)  omver,  beb  om- 

verge  worpen),  b.  w.  Renverser;  abattre  ;jtte 

par  terre. 
Omving.  zie  Omvangen. 
Omvlechten   (ik  vlocht  om,  heb  orogevlochten), 

b.  w.  Attacher  autour  de  en  entrelaçant  en  tn 

tressant  ;  entortiller.  —  (ik  omviocht,  heb  t* 

vlochten).  Entrelacer  ;  tresser. 

Omvlechting  ,  v.  Entortillement ,  m. 

Otnvleeschd  ,  b.  n.)  D     ..      ,     >    . 
r.      i        u.    t  \  Revêtu  de  chair. 

Oruvleescht ,  b.  n.  ) 

Omvleugelen  (ik  omvleugelde  ,  heb  omvleoçeld). 

b.w.  Couvrir  d'ailes. 
Omvliegen  (ik  vloog  om  ,  ben  oragevlogeo),  o.». 

Voler  autour  de. 
Omvlieteu  (ik  vloot  om  ,  ben  omgevloteo),  o.w» 

Couler  autour  de. 
Omviocht.  zie  Omvlechten. 
Omvlochten  ,  y.  d.  van  omvlechten. 
Omvloeijen  .  o.  w.  zie  Omvlieten. 
Omvoeren  (ik  voerde  om,  heb  omgevoerd), b. ». 

Mener  ou  conduire  partout  ;  mener  en  proeti' 

sion.  In  zegeprael  — .  Mener  en  triomphe. 
Omvorschen  (ik  vorschte  om  ,  heb  omgevortcbt), 

b.  w.  Srenquérir  ou  s'informer  de  tous  côtk* 
Omvorschiug,  v.  Recherche;  enquête,  f. 
Omvouwen  (ik  vouwde   om ,    heb  orogevouweB). 

b.  w.  Plier;  replier;  plier  autour  de. 
Omvraeg  ,  y.  Demande  ou    question  faite  à  U 

ronde ,  f. 
Omvragen  (ik  vraeg  om  ,  vroeg  om,  hebosg** 

vraegd),  b.  w.  Demander  à  la  ronde. 
Omvringen  ,  b.  w.  zie  Omwringen. 
Omvroelen ,  b.  w.  zie  Omwroeten.    ' 
Omwaeijen  (ik  woei   (waeide)   om,  ben  oBge* 

waeid),  o.  w.  Être  renversé  par  le  venti t,fr" 

ser.  — >  b.  w.  (met  hebben).  Verser. 
Omwallen  (ik  omwalde  ,  heb  omwald),  b.  w.£*" 

tourer  de  retranchements;  retrancher;  fiT* 

tifier. 
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Dg,  ▼.  Retranchement,  m.;  circonvalla" 
conirevallation ,  f. 

elen  (ik  wandelde  on ,  heb  onsewin- 
o.  vr.  Se  promener  de  côté  et  dr  autre  ; 
lyn)  faire  le  tour  de  en  se  promenant  ; 
amener  autour  de.  —  (ik  omwandelde  , 
mwandeld),  b.  w.  Parcourir  en  se  pro- 
\t. 

leling  (-en),  v.  Promenade,  f.;  tour,  m. 
11  (ik  waerde  om  (om  waerde),  heb  om- 
rd  (omwaerd),  b.  en  o.  w.  Errer  comme 
nbre. 

ûïtn  (ik  wieach  om ,  heb  omgewasschen), 
Laver  en  dedans  et  en  dehors. 
în  (ik  wies  om ,  ben  omgewaasen),  o.  w. 
«  autour  de. 

ren  (ik  omwalerde,  heb  omwaterd),  b.  w. 
trer  d'eau. 

(-en),  m.  Détour;  (fig.)  Subterfuge  ,  m.; 
patoire,  £. 

en  (ik  omwelfde,  heb  omwelfd),  b.  w. 
r. 

len  (ik  wendde  om  ,  heb  omgewend), 
Tourner;  retourner;  tourner  d un  autre 
virer, 

liog  (-en),  v.  Changement,  m.;  révolu- 
f.;  virement,  m. 

elen  (  ik  wentelde  om ,  heb  omgewen- 
b.  w.  Rouler;  tourner;  retourner.  Eenen 
— .  Rouler  une  pierre. — ,  o.w.  (met  zjrn). 
r. 

eling  (-en),  v.  Changement;  bouleverse» 
,  m.;  révolution  ;  rotation ,  f. 
en  (ik  werkte  om ,  heb  omgewerkt),  b.w. 
re  ;  refondre, 

en  (ik  wierp  (worp)  om  ,  heb  omgewor- 
b.  w.  Renverser;  abattre  ;  jeter  par  terre. 
>er  (-s),  m.  Renverseur ,  m. 
•ing.  v.  Renversement ,  m. 
n  (ik  weef  om  ,  weefde  om  ,  heb  omge- 
1),  b.  w.  Tisser  autour  de.  —  (ik  om- 
e ,  heb  omweren).  Entourer  en  forme  de 

>elen  (ik  omwimpelde,  heb  omwimpeld), 

Voiler  ou  couvrir  entièrement. 

en  (ik  wond  om  ,  heb  omgewonden),  b.w. 

1er    une  chose    autour    (Tune  autre.   — 

nwond  ,    heb   orowonden).   Envelopper  ; 

Oller ;  couvrir;  garnir  tout  autour. 

ling  ,  y.  Enveloppement ,  m. 

Isel(-s),   o.  Enveloppe ,  f.j    (fig.)   dégui- 

\t  ;  détour ,  m. 

ïlen  (ik  wisselde  om  ,  heb  omgewisseld), 

Alterner ,  changer. 

en  (ik  woelde  om  ,  heb  omgewoeld),  b.  w. 

autour  de.  —  (ik   omwoelde  ,  heb  om- 

).  Fourrer ,  garnir  de. 

en   (ik   omwolkle ,  heb  omwolkt),  b.  w. 

"ir  ou  envelopper  de  nuages. 

i.  zie  Orawinden. 

ien  ,  ▼.  d.  van  omwinden. 

iders  ,  m.  m?,  zie  Omwoners. 

(n  (ik  woon  om  ,  woonde  om  ,  heb  omge- 

i),  o.  w.  Demeurer  ou  habiter  autour  de. 

srs  ,  m.  mv.  Voisins ,  m.  pi. 

gen  (ik  wrong  om  ,  heb  omgewrongen)t 

Tordre. 

;ten  (ik  wroette  om ,  heb   omgewroet), 

Fouiller. 

en  (ik  zaeide  om  ,  heb  omgezaeid),  b.  w. 

r  autour  de. 
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Omzagen  (ik  zaeg  om,  zaegde  om,  heb  omge- 
zaegd),  d.  w.  Scier,  foire  tomber  en  sciant. 

Omzaten,  m.  or.  zie  Omwoners. 

Omzeilen  (ik  zeilde  om ,  heb  omgezeitd),  b.  w. 
Renverser  en  cinglant.  — ,  o.  w.  Cingler  çà  et 
là.  —  (met  zjrn).  Faire  un  détour  en  cinglant  ; 
faire  le  tour  en  cinglant.  —  (ik  omzeilde ,  heb 
omzeild),  b.  w.  Doubler  (un  cap),  foire  le  tour 
en  voguant. 

Omzendbrief  (-ren),  m.  Circulaire  on  lettre  cir- 
culaire, f. 

Omzenden  (ik  zond  om,  heb  omgezonden),  b.  w. 
Envoyer  partout  ou  de  tous  côtés. 

Omzending ,  v.  Envoi  fait  à  la  ronde  ou  de  tous 
côtés ,  m. 

Omzetteo  (îk  zettede  om ,  heb  omgezet),  b.  w. 
Retourner;  renverser;  mettre  sens  dessus  des* 
sous.  — ,  verschoiven.  Pousser,  reculer,  Zet  de 
tafel  wat  om.  Poussez  ou  reculez  un  peu  la 
table.  Iemand  van  zyn  voornemen  — .  Dissua- 
der quelqu'un ,  le  détourner  de  son  dessein. 
Geld  — •  Mettre  de  l'argent  à  intérêt  ;  échan- 
ger de  Vargent.  —  (ik  omzettede  ,  heb  omzet). 
Entourer  on  environner  de;  garnir  de.  Met 
païen  — .  Entourer  de  pieux, 

Omzichtig ,  b.  n.  Circonspect  ;  prudent;  discret , 
réservé.  — ,  byw.  zie  Omzichtigiyk. 

Omzichtigheid  (z.  mv.),  y.  Circonspection;  pru- 
dence; discrétion;  reserve ,  f. 

Omzichtiglyk ,  byw.  Avec  circonspection;  pru- 
demment ;  discrètement. 

Qmzien  (ik  zag  om ,  heb  omgezîen),  o.  w.  Re- 
garder derrière  soi  ,  tourner  la  tête  ;  (6g). 
faire  attention  à  ;  chercher;  avoir  soin  de;  agir 
avec  prudence.  Naer  zjne  kinderen  — .  Avoir 
soin  de  ses  enfants.  Zonder  — .  Continuelle- 
ment ;  sans  cesse. 

Omzien  (z.  mr.)T  o.  Moment;  instant;  clin  d'oeil , 
m.  In  een  — .  Dans  un  moment.  — ,  zorg.  Soin, 
m.;  peine,  i. 

Omzigtig  enz.  zie  Omzichtig  enz. 

Omzitten  (ik  zatom,  heb  en  ben  omgezeten), 
o.  w.  Être  assis  ou  s'asseoir  autour  de  ;  re- 
culer. 

Omzoeken  (ik  zocht  om,  heb  omgezocht),  o.  w. 
Chercher  partout. 

Omzoomen  (ik  zoomde  om ,  heb  omgezoomd), 
b.  w.  Ourler. —  (ik  omzoomde,  heb  omzoomd). 
Environner;  entourer;  border, 

Omzwaehtelen  (ik  omzwachtelde  ,  heb  omzwach- 
teld),  b.  w.  Emmaillotter  ;  envelopper. 

Omzwaeijen  (ik  zwaeide  om ,  heb  omgezwaeid), 
b.  w.  Faire  voltiger.  —,  o.  w.  Voltiger;  évi- 
ter (t.  de  mar.). 

Omzwaeijing,  v.  Évitée  (t.  de  mar.),  f. 

Omzwemmen  (ik  zwom  om  ,  heb  orogezwommen), 
o.  w.  Nager  çà  et  là;  (met  zyn)  nager  au- 
tour de. 

Omzwenken  (ik  zwenkte  om  ,  ben  omgezwenkt), 
o.  w.  Se  tourner;  foire  volte-face;  faire  un 
tour. 

Omzwerm  (-en),  m.  Essaim,  m.,  foule,  multi- 
tude ,  f. 

Omzwermen  (ik  zwermde  om,  heb  omçezwermd), 
o.  w.  Voler  en  essaim  autour  de;  (fig.)  courir 
en  troupe  çà  et  là  ;  rôder. 

Omzwerven  (ik  zworf  om  ,  heb  omgezworf en), 
o.  w.  Errer  çà  et  là  ;  vagabonder;  (met  zjrn) 
faire  le  tour  de  en  errant;  parcourir. 

Omzwervend ,  b.  n.  Ambulant  ;  vagabond. 

Omzwerviuç  ,  v.  Action  d'errer  çà  et  là  ;  course, 
vagabonde  ,  f.;  vagabondage ,  m. 
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Omzwevea  (ik  zweef  om ,  zweefde  ora ,  heb  om-  Onaentastbaer ,  b.n.  Inattaquable. 

gezweefd),  o.  w.  Planer  çà  et  là;  (met  zyn)  Onaenwezend,  b.  n.  Absent. 

planer  ou  voltiger  autour  de,  Onaenwezeadheid  (z.  »v.),  ▼•  Absence ,  f. 

Omzwier,  m.  Tournoiement,  m.  Onaeazîenlyk,  b.  n.  Peu  considérables  ekUif; 
Omawitren  (ik  zwierde  om ,   heb  omgezwierd),        méprisable. 

o.  w.  Tournoyer  çà  et  là;  (met  zyn)  tour»  Onaenzienlykheid ,  t.  Abjection ,  f. 

noyer  autour  lie.  Onaerdig,  b.  b.  Désagréable  ;  grossier.  — ,  byw. 
Omiwikkeo  (ik  iwikte  on,  ben  omgezwikt),  o.w.         Désagréablement;  grossièrement. 

Se  plier  en  vacillant  ou  en  chancelant.  Onaerdigheîd ,  v. Désagrément,  m.;  grossièreté,  f. 

Omiwindelen  (ik  zwiodelde  om,ben  omgezwin-  Onaerdiglyk,  byw.  Désagréablement  s  grotùèn 

deld),  o.  w.  Tourner  autour  de.  — ,  door  dut-        ment. 

zeling  omloopen.  Tourner,  avoir  des  vertiges.  Ooafbetaeld ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  entièrement  payé. 

—  (ik  omzwindelde ,  beb  omzwindeld),  b.  w.  Onafbiddelyk ,  b.  d.  Inexorable,  inflexible*  — , 

Entourer  de,  entortiller ,  envelopper.  byw.  Inexorablement. 

Omzyn  (ik  wai  om ,  ben  omgeweest),  o.  w.  Être  Onafdoenlyk ,  b.  b.  Interminable. 

révolu  ;  être  écoulé.  Onafgebroken  ,  b.  n.  Continu. 

'Onabel  ent.  zie  Onatrdig  eaz.  Onafgedaea  ,b.n.  Qui  n'est  point  terminé *eemfi 
Oaacbtbaer  (-der,  -at),  b.  o.  Fil;  bas  ;  abject.  ou  fini. 

Ooacbtbaerbeid   (z.  mr.),   t.  Bassesses  abjec-  Onafgedankt,  b.  n»  Qui  n'est  point  eomgmêi  ta 

tion ,  f.  licencié. 

Onachterdochtig ,  b.  b.  Confiant ,  qui  n'est  pas  Onafaeladea  ,  b.  b.  Qui  n'est  pas  déchargé. 

défiant  ou  soupçonneux.  Onafgelost ,  b.  n.   Qui  n'est  pas  relevé  ds  son 
Oaaehterhaelbaer,  b.  b.  Qui  ne  peut  être  atteint.        poste.—  (van  reatea  êpr.).Qui  n'est  pas  amorti. 

Onacbtzaem  (-zamer,  -zaemet),  b.  b.  Inattentifs  Ooafgeichut ,  b.  o.  Déclos. 

négligent;  nonchalant.  — ,  byw.  zie  Oaacat-  Onafhaneelyk  cnz.  zie  Ooafhankelyk  eaz. 

zaemlyk.  Onafhankelyk ,  b.  n.  Indépendant.  Yry  ea  — . 
Onachtzaemheid  (z.  mv.),  v.  Inattention;  négli-        Libre  et  indépendant.  — ,  byw.  en  ▼oon. h- 

gence;  nonchalance  ;  Inadvertance  ,  f.  dépendamment.  —  van  dat  aUea.  Indépenéesv 

Onaehtzaemlyk ,  byw.  Négligemment  ;  noncha-        meni  &  *01**  eêia- 

lamment.  Onafhankclykbeid  (z.  mv.),  v.  Indépendante.*. 

Onadelyk,  b.  b.  Qui  ny est  pas  noble;  roturier.  Onaflatelyk ,  b.  b.  Continuel.  — ,  byw.  Coanaarf- 
Onaeabiddelyk,  b.  b.  Qui  n'est  point  adorable.  lement. 

Onaendachtig ,  b.  b.  Distrait;  inaUentif;  sans  Onaflosselyk,  b.  n.  Qui  n'est  point  amortissait. 

attention.  — ,'  byw.  zie  Onaendachtiglyk.  Onafmeetbaer,  b.  b.   [  jmmwmmllkmm 

Onacndachtigheid  (z.  mv.),  v.  Inattention;  dis-  Onafmetelyk ,  b.  a.     J Jmmenn* 

traction y  f.  Onafmetelykheid  (z.  mv.).  ▼.  Immensité,  f. 

Onaendachtiglyk,  byw.    Sans  attention;  avec  Onafschaibaer,  b.  b.  Inabrogeable. 

distraction.  Oaafscheidbaer.  zie  Onafscheidelyk. 

Onaengebeden ,  b.  a.  Qui  n'est  pas  adoré.  Onafscheidelyk ,  b.  n.  Inséparable.  — ,  byw.  In- 
Oaaeageborea  ,  b.  a.  Qui  n'est  pas  naturel  ;  af-        séparablement. 

fecté.  Onafscheidelykheid  (z.  mv.).  v.  Inséparabikt* ,  I. 

Onaengeklaegd ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  accusé.  Onafschrobbelyk  ,  b.  n.  Indécrottable. 

Onaengekleed,  b.  n.  Qui  n'est  pas  habillé.  Onafstaenbaer ,  b.  n.  Incessible. 

Onaengenaem  (amer,  -aem.t),  b.  n.  Désagréable ,  Onafwischbaer  ,  b.  n.  )  Ineffacahîe   indeUbik. 

qui  déplaît.  —,  byw.  Désagréablement.  Onafwisschelyk,  b.  n.  j       v  •         ' 

Onaengenaemheid  (-heden),  v.  Désagrément;  dé-  Onafzettelyk  ,  b.  n.  Inamovible.  t 

plaisir ^  m.  Onafzettelykheid  (z.  mv.),  v.  Inamovibilité ,  f • 

Onaengeaaemlyk  ,  byw.  Désagréablement.  Onalmagtig  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  tout- puissent. 

Onaengeuomen  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  reçu  ou  ac-  Onarbeidzaem  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  laborieuX;pa- 

cep  té.  resseux  ;  nonchalant. 

Onaengeraekt ,  b.  a.  A  quoi  Ton  n'a  point  touché  ;  Onarbeidzaemheid  (z.  mv.),  v.  Paresse  ;  noncha- 

intact.  lance ,  f. 

Onaengeraad,  b.  n.  Qui  n'est  pas    attaqué  ou  Onarglistig  ,  b.n.  Qui  n'est  pas  rusé  ou  malin; 

insulté.  ingénu  : franc  ;  sans  malice.  — ,  byw.  «eOntrg* 

Ooaeogeroepeu  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  invoqué.  listiglyk. 

Onaengeroerd  ,  b.  n.  Intact;  dont  on  n'a  pas  fait  Onarglistigheid  (z,  mv.)  ,  v.  Sincérité  ;  ingénuité; 

mention.  franchise,  f. 

Onaengetaat ,  b.  a.  zie  Onaengerand.  Onarglistiglyk  ,  byw.  Simplement  ;  franchement; 
Onaengeziea. ,   voorz.  Nonobstant  ,  malgré.  — >         sans  malice. 

b.n.  Méprisé,  peu  estimé,  vil.  Onbaet  (z.    mv.) ,   v.    Désavantage  ;  détriment  ; 
Onaenmerkelyk  ,  b.  n.  Peu  considérable ,  de  peu        préjudice  ;  tort,  m. 

d'importance ,  abject.  Onbaetzoekend  enz.  zie  Onbaetzucbtig  enz. 

Onaenmerkelykheid(z.  mv.),  v.  Abjection ,  f.  Onbaetzucbtig  ,  b.  n.  Désintéressé.  — ,  byw.&a' 
Oaaennemelyk,  b.  a.  Inadmissible  ;  inacceptable.        vue  d'intérêt. 

Onaennemelvkheid   (z.  mv.)  ,  v.  Qualité   d'une  Onbaetzuehtigheid    (z.    mv.) ,     v.   Désintéresse» 

chose  inadmissible  ,  i.  ment ,  m. 

Onaenaprakelyk  ,  b.  a.  )  Qui  n'est  pas  responsa-  Onbaetzuchtiglyk,  byw.  Sans  vue  d'intérêt. 

Onaenaprekelyk  ,  b.  n.  |   bte. — ,  kwalyk  gezind.  Onbamlig,  b.  n.  Indomptable;    indisciplineble ; 

De  mauvaise  humeur»  effréné  ;  libertin. 

Onaenttootelyk ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  choquant  ou  Onbarmhartig  enz.  zie  Onbermhertig  enz. 

scandaleux.  — ,  byw.  Sans  scandale  ;  sans  re-  Oubarmhertig  enz.  zie  Onbermhertig  enz. 

proche,  Onbeambt,  b.  n.  Privé,  particulier. 
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b.  n.  Intrépide.  Oiibcilroçen,  b.  d.  Qui  n'ett  pal  trompé. 

•id  f».  av.),  T.  Intrépidité ,  f.  Onbedryf  (i.  mv.),  o.  Inactivité;  partit*,  f. 

ird.b.  n.  Quiattreité  tant  répoMu.  Oiibedryiend,  l>.  a.  Inactif;  paretieux;  patttf, 

,  b.  n.  Qui  n'eit  pat  travail!*;  brut ,  —  ,  bjf.  Patiîvement. 

(.  Onbediichl,  b.  n.  Qui  n'appréhende  point;  aituré, 

b.  d.  Qui  n'eit point  enianglanté.  —,   byw.  Sans  crainte,   tant  peur. 

,  b.  n.    Qui  n'ett  point   cultivé;  in-  Onbedochlheid  (i.dit.),  t.  Sécurité  ;  assurance,!. 

friche.— t  Undcn.  Terrei  inculttt.  OnbeduchliR  ,  b.  n.  si*  OnbtJucbt. 

BOf  gettus  haiita  lyu  geboawd.    Ou  MtMMjt,    b.  n.   enbjv.   sie  Onbrdicdtlyk. 

tta  encore  béli.  Onberfuidend  ,  b.  n.  Insignifiant,  — ,  byw.  D'une 

leid,  ».  Inculture,  f.  manière  insignifiante. 

b.  a.  Inconsidéré  ;  étourdi;  léger-,  in-  Onbeduidendheid  ,    v.  Imignifîance ,  f. 

•nprudent  ; inconséquent.  —  e  nicnich.  Onl>ïdwclmd,  b.  n.  Qui  n'ett  pat   troublé  ou  dé- 

ïï.— ,   byw.  lit  OnWdarbMyk.  concerté.  —,  byw.  Avec  assurance. 

Jk  ,  byw.  Inconsidérément;  étourdi-  Onbeilwelmilheid  (i.  mT.),  v.  Atiuranct,  f. 

..tmtnt;  imprudemment.  Onbedwinghaer,  b.  ■.  yïÀàemfMtÊtiw'imMti 

eid    (r.    n>T.)  ,    »,     Inconsidération  ;  Oob*dwïngïlyk,  b.  D.  }      intarmontabU ;  inevér- 

■  ;  imprudence  ;  inadvertance  ,  f.  rafle. 

i«m,  b.  d.  lie  Onbedacht.  Onbedwîngelykbcid  [j,bi,),t.  Qualité  de  ce  qui 

lemheid,  V,  sûOnlicdaclithrul.  ett  indomptable;  invincibilité,!. 

icnlyk,  byw.  lie  Oiibcdachlelyk.  Oubfdwongen,  b.  ».  Indompté;  qui  n'ait  pat  ri- 

,  b.  n.  Jeûna.  primé. 

eid  (i.  mv.),  v.  Jeûnent ,  t.  Oobedykelyk ,  b.   n.  Qui   ne  peut  lira  entouré 

b.  a.  Agité;  ému  ;  importé ,  irrité;  d'une  digue. 

Onbedykt,  b.  D,  Qui  ettiom  digue. 

eid  (i.  ut.),  t.  Agitation;  émotion  ;  Onbeeedigd,  b.    d.   Insermenté,  qui  n'eit  point 

.  J  emparttmr.nl ,  m.  affirmé  par  serment. 

b.  n.  Intrépide  ;  hardi.  —,  byw.  %ie  Onbcfnemd,  b.  n.  Qui  n'ist  pot  célébra  ou   re- 

Ulyk.  nommé;  inconnu;  obscur. 

yk,    byw,    Intrépidement;    hardi-  '.-..:!■■■.'.'        tt  tant  talents,  lam dont; 

Onbefintrdbeid  {i.  mT.),  t.  Incapacité,  t.;  man- 
que de  talent  t ,  m . 
OnVrgaeo ,  b.  n.  Qui   n'ett  pat  fréquenté. 

Oolieg».nkelyk  ,  b.    n.  Impraticable  où  l'on  ne 

Onbcgmikelykheid  (e.   an. )tV.  Qualité  (d'un  che- 
min) qui  te  rend  impraticable,  f. 
Onbeueerd,  b.  n.   Qui  n'eit  pat  détiré  ou  ton- 

Onbenceriii,  b.  n.  Qui  ne  délire  pat;  indifférent. 

-,  byw?  Indifféremment. 
OnbegeeriRbeiil  (i.  mï.)  ,  T.    Dèsintéreliement , 
„  m.  ;  indifférente  ,  f. 

-mère incorruptible.         '  '  OobegBeriglyk    byw .Indifféremment. 

theid  (■.  m..),  ..   Incorruptibilité,  f.     0«b«B«rlrk,  b.  ».  Qui  n  e.<  jm*  désirable;  tn- 
Vota    -"  Oi  i   I  l'jii'lvk  eni  diffèrent;    qui   ne  deurc  pat. 

k,  b.  i,'.  Inexplicable.  -,  byw.  Z>W     OAtÇ«^-t»>.  ■>*.),  T.  Détinlérettemtnt , 

b'u.'^tn'elt  pat  ttrvi.  -  ,  byw.      °^gW  lJ^Xb  "re'm  T  aha"d°"'U''  *™ 
\Tu\    A  quoi  ton  n'a   pa.  vite;     Onbjjjiftlgd  ,T  7.  Qui  ^7 pat   été  gratifié  ou 
b.  n.  Dont  on  n'ett  pat  convenu.     Oubegonnen ,  b,   n.  Qui  n'eit  pat  commincé  ou 
,'  b.  n.  Qui"  n'ett  pat   edté  ou  cor-        entamé. 

■lier  ;  intact.  Onbegoteo,  b.  O.  Qui  n'ett  pat  arroié. 

beid  {«.  mv.),T.  Incorruption  ,  t.  OnbegriMU  ,  b.  h.  Qui  n  al  pat   inhumé   oV  en- 

,   b.   d.  Inexpérimenté;  neuf;   no-        terré.  ~txoaAtr  vendtantiBSeu.  Qui  netlptu 

expérience.  -  ,  met  beB«D.   Qui       for"jV  °°  **"*$*.'  ».      ' 
»_— -.  OnbegriDid ,  b.  n.  Illimité. 

OnbeRrepeo,  b.  n.  Non    comprit,  qui  n'a  pal 
été  conçu.  — ,  «abcpicld.  Indéfini. 
peui  lrum/,fr-  ,■    .„-     Onb*ffPO*t ,  b.  il.  Qui  n'a  pal  été  lalué 
,.„„„,  ....„...-,  byw.  Infaillible-     Ûabeproot,  b.  n.   Qui  n'eit  pal   évalué  ou   M- 
élément;   lam  tromperie.  timé. 

rkhaid  (i.  mT.),  t.  Infaillibilité ,  f . 
jtbeid.    Sincérité;    droiture;   fidé- 

0»br(>rypeIykbeid(i.  a>. 
b.  n.   Qui  n'ett    pas  tritte  ou  af-         Uté  ,  t. 

OubeCiiiisli|;J,  b.  n.  Qui 


:id  (f.  mT.) ,  t. 

Intrépidité  ;   har- 

b.  D.  Découvert  ; 

noire;  ingénu.  ■ 

■  nu.  — ,  ongcTeinid. 
—  ,  byw.  lie  Onbe- 

k,  byw.  A    découvert.   — ,   onge- 
i.  Franchement;  lincerement ;  ingé- 

A  (i.  mv.),   T.  a 
fk  ,  b.    n.  Inir. 

■încérilé  ;  franckite  s 

taginable;  inconce- 

rkheîd  (a.  mr.) 

,  t.  Incompréhemi- 

k.b.o.    Incor 

fuptible.     —,     byw. 
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Onbebaelbaer ,  b.  n.   Qui  ne  peut  être  acquis  Onbekommerd,  b.  n.  Insouciant  j  qui  est  m 

ou  obtenu.  inquiétude, 

Onbehaeld ,  b.  n.  Qui  n'est  point  gagné  on  rem-  Oobekonmerdhad  (i.jbt.),  ▼.  Insoudanpsj 

porté.  eurUé ,  f. 

Onbebagelyk ,   b.   n.   Désagréable;  déplaisant.  Oobekoord,  b.  n.  Qui  n'est  pas  charmé. 

— ,  byw.  DésarréabUment.  Oobekoorlyk,  b,  n.  Désagréable. 

Oabehagelykheia  (i.  dt.),  t.  Qualité  de  ce  qui  Onbekoorlykbtid  (x.  m?.),  T.  Quotité  ameemn 

déplaît,  f.  ble,  f. 

Onbêhandeld ,  b.  n.  Qui  n'a  point  été  manié  on  Onbekracbtigd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  ratyU 

traité.  confirmé;  qui  n'est  pus  authentique. 

Onbcbandigd,  b.  n.  Qui  n'a  point  été  remis  on  Onbekronpen ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  «Moi  se» 

rendu.  libre.  — e  bran»  Bourse  bien  garnie.  — ,  b] 

Onbcbangen ,  b.  n.  Qui  n'est  point  tapissé  on  Librement  s  sans  contrainte. 

garni.  Onbekrompoobeid  f  (s.  m?.)*  ▼•  LikaHi§  £  • 

OnbehaTend .  b.  n.  inexpérimenté,  novice.  — ,  overf  loed.  Profusion  s  abondance,  t. 


connu.  dresse?  inhabilité,    malhabileté  t    iue\ 

Oabehendig,  b.  n.  Maladroit,  gauche.  — ,byw.        inhabileté;  irrégularité,  t. 

Maladroitement.  Oobekwamelyk,  byw.  Maladroitement, 
Onbehendigheid  fz.  m*.),  ▼•  Maladresse ,  f.  lement. 

Onbebendiglyk  ,  dj w.  Maladroitement.  Onbtlacbelyk,  b.  n.  Qui  n'est  pas  ridicule. 

Onbehoêdxaem,  b.  n.  Imprudent.  — ,  byw.  Im-  Oobeladen,  b.  n.  Qui  n'est  pas  chargé. 

prudemment.  Onbelangryk ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  inléretsau  i 
Onbcbocduemueid  (i.  mv.),  t.  Imprudence  f  f.  important. 

Onbeboeftig ,  b.  n.   Qui  n'est  point  nécessiteux  Onbeleden  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  avoué  om  « 

oa  indigent.  fisse. 

Onbcboofd,  b.  n.  en  byw.  Sans  chef.  Onbeleedigd ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  offensé. 

Onbeboorlyk,b.  n.  Qui. nu  convient  pas;  indé-  Onbcleefd,  b.  n.  Incivil;  impoli;  sm  n 


cent;  inconvenant;  malséant;  indu.  Op  cène        grossier;  désobligeant.  — ,  byw.  *ie  i 
— e  uer.  À  une  heure  indue.  — ,  byw.  Indé-        delyk.  ,  .    . 

cemment;  indûment.  Onbeleefdelyk ,  byw.  Impoliment;  meu 


ssier;  désobligeant.  — ,  byw.  sis  Oabejli 

ibeleefdelyk ,  byw.  Impoliment;  incivUsmet 

Onbehoorlykheid,  w.  Indécence;  inconvenance;  ^T^Il^^*?1!^'0*^™"!?*'--,    **-. 

incongruité    f  Onbeleefdheid  (-beden),  v.  Incivilité  ;  tmpotnsn 

Oobcbouwen  eux*,  zie  Oubeacboft  eni.  „  m^omUteÛ;  désobUgeance ,  t. 

Onbehalpig  ,  b.  n.       \  Peu   officieux;  désobli-  Oobeleend,  b.  n.  Qui  n'est  point  engagé  M  ftj 

Onbebulpxaem,b.n.   f      géant.  __  P **** aué-  _  „    .  .     .    s     ..      . 

Onbebttlpxaemheid  (x.  mv.),  y.  Caractère  désobU.  Onbelegen  ,  b.  d.   Frais  ;  qui  n  est  point  rem 

géant,  m.  ;  désobUgeance  ,  f.  Onbelegerd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  assiém\ 

Oobebuud,  b.  ..  Qui  n'est  pas  logé  ou  e**  °*^^ 

Onbehuisraed    b:  n.  Qui  n'est  pas  meublé.  OnbXronierdheid  (x.  mr.),  v.  Liberté,  l 

Onbejaerd,  b.  n.  Jeune.  Onbelczen,  b.  n.  Qui  n'a  pas  lu  beaucoup;  * 
Onbeîaerdheid  (x.  dit.),  t.  Jeunesse,  t.  lecture 

Onbekeerd,  b.  n.  Qui  n'est  point  converti;   im-  ~  ,    ,      "t.J#       '    \        %*  j  ?—#...*  i 

pénitent  Onbclexenbeid  (z.  mv.),  t.  Manque  de  lecture,  \ 

n y.    .       ,",      -  r  ....  i   '»     ê  .  Onbelogen ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  calomnié. 

Onbekeerlyk  ,  b.  n.  Inconvertible;  impénitent  ;  Onbelommerd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  ombragé,* 

endurci  dans  le  mal.  ombre 

Onbckeerlykheid  (x.  mv.),  ▼•  Impénitence,  f.;  Oobelom'pen  ,  b.  n.  Grossier. 

tiXS^A^u*     'w™'  •      ~î  v  Onbeloond ,  b.  n.    Qui  n'est  pas  recompte* 

Onbekeod,  b.  n.  Inconnu;  ignoré;    incognito,  récompense. 

Onbekeode  (-n),  m.  en  ▼.  Inconnu  ,  m.  :  i/icon-  ~  v  i  •    j     C         ^   •    »    *  ■  -j    -  ~*i 

nue,  personne  inconnue ,    t  Oobe  uimd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  epiè f  ou  gssi 

Onbekendheid  (x.  mv.),  v.  Chose  inconnue  ;  igno-  Onbclust ,  b.  n.  Qui  n'a  pas  envie  de. 

rance  de,i.  ^  Onbemaegd  ,  b.  n.  en  byw.  Sans  parents. 

Oobeklad  ,  L  n.  Qui  n'est  point  souillé;  pur  ;  Onbemagtigd  .  b   n.  Qui  n  est  point  pris  ou  a 

sans  tache.  1UU;  9m  nett  point  *ulortté  à- 

Oobeklaegd ,"  b.  d.  Qui  n'est  pas  plaint  ou  rc-  Onbemand  ,  b.  n.  Qui  est  sans  équipage. 

gretté.  Onbemerkt ,  b.  n.  Inaperçu. 

Onbcklagelyk/b.to.   Qui  n'est  pas  à  plaindre.  Onbemiddelbaer,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  orra 
Oobekleed,  b.  n.  Qui  n'est  pas  vêtu  ou  garni;        ou  accommodé. 

nu;vacant.—  ambt.  Emploi  vacant.  Onbemiod  ,  b.  d.   Qui  n'est  pas  aimé  ou  chè 

Oobeklemd,  b.  d.  Qui  n'a  pas  le  cœur  serré  ;  Onbeminnelyk  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  aieui 

qui  est  sans  inquiétude.  Onbemorst,  b.  n.  Qui  n'est  point  sale  ou  soui 

Onbeklemdbeid  (x.  m?.),  T.  Contentement ,  m.  ;  Onbemuerd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  entouré  de  su 

gaieté,  f.  sans  murailles. 

Onbcklimbaer,  b.  n.  Inaccessible.  Onbenadeeld  ,  b.  n.  A  qui  l'on  n'a  pas /ait  k 

Onbeklimbeerbeid  (z.  idt.),  ▼.  Inaccessibililè,î.  Oobeoaderd.  b.  n.   )    n.r  „»,..#-.,..  «.#«/# 

Oobeklimmelyk ,  b]  n.  xw  Oobeklimbaer.  Oobenaest ,  b.  n.       \   Qui  n  est  *"*  retntltt 

Oobekomelyk ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  obtenir  ou  Onbenaestelyk ,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  rétro 

acquérir.  Onbcnemclyk ,  b.  n.  Dont  on  ne  peut  être  pr 
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ild,  b.  n.  Clair;  serein.  Onberouw  (z.  mv.),  o.  Impénitence ,  f. 

ridneid  (z.  mv.),  v.  Clarté  ;  sérénité ,  f.  Onberouwelyk ,  b.  n.  Z>o/il  on  n'aura  point  de 

çen,  o.  zie  Ongenoegen.  repentir. 

ad,  b.  n.  Qui  n'est  pas  nommé,  in-  Onberouwen  ,  byw.  Onbezîen  —  (spreekwoord). 

?.  Tout  coup  vaille,  à  tout  hasard. 

ligd  ,  b.  n.  zie  Oobehoeftig.  Onberouwig  ,  b.  n.  Impénitent. 

,  b.  n.  Qui  n'est  point  envié.  Onberucht ,  b.  n.  zie  Onberoemd. 

bter,  b.  d.  Indéfinissable.  Oaberucbtigd ,  b.   n.   Qui  n'est  point  accusé. 

d,  b.  n.  Indéfini;  indéterminé;  vague;  Onbescbadigd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  endommagé; 

;  sans  bornée.  — ,  byw.  210  Onbepael-        sain  et  sauf;  intact. 

Onbeschaefd  ,  b.  d.  Impoli  ;  grossier;  incivilisé. 

ielyk,  byw.  Indéfiniment;  indétermi-  Onbetchaefdelyk ,  byw.   Impoliment;  grossière- 

;  vaguement.  ment. 

dbeid  (z.  m?.),  v.  Manque  de  précision ,  Onbeschaefdheid  ,  t.  Impolitesse  ;  grossièreté,  f. 

ndue  ,  f.  Onbeachaemd  ,  b.  n.  Impudent;  effronté;  inso- 

l ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  sondé.  lent.  — ,  byw.  zie  Oobeschaemdclyk. 

,  b.  n.   Qui  n'est  point  poissé.  Onbetchaemdelvk,  byw.  Impudemment;  effron- 

t,  b.  n.  Illtmité.  tément  ;  insolemment. 

t,  b.  n.  Qui  n'est  pas  planté.  Onbeschaemdheid ,  y.   Impudence;  effronterie; 

,  b.  n.   Qui  n  a  point  ete  plaidé.  insolence  "(. 

t,  b.  n.  zie  Oobevlekt.  Onbcschanst ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  retranché  ou 

gbaer  ,  b.  d.  Qui  ne  peut  être  labouré  fortifié. 

"te™.  ...  .    Onbeschermd ,  b.  n.   Qui  n'est  pas  défendu  ou 

gd,  b.  d.  Qui  n  est  point  laboure;  qui        prolésê. 

77**5"         ~   .     ,             ,  ,  ,           ,  Onbescheid  (z.  m?.),  o.  Réponse  incivile ,  f. 

fd ,  b.  n.  Qui  n  a  pas  ete  éprouvé.  Onbescheiden  ,  b.   n.  Impoli;  incivil;  grossier  ; 

n,  b.   d.  Inconsidéré;  indiscret  ;  im-  indiscret.   —  ,    Yerward.    Confus;    indistinct, 

t;  léger;  étourdi.  — ,  byw.  Inconside-  _.  byw>  zie  Onbcacheidenlyk. 

,             .«,,1.  'Onbescheidcnheid,  v.  Impolitesse  ;  incivilité  ;  in» 

zaem  ,  b.  n.  zie  Onbedacht.  discrétion     f 

n ,   b.   n.   Qui   n'ej£   ^  dressé  (en  Onbescheidenlyk ,   byw.    Impoliment  ;  indiscri- 

d  un   cheval)  ;   7m   n  «<  point  battu  (ement          Wwardelyk.  Confusément;  indis- 

rlant  d  un   chemin).  tinctement.                   J            ^ 

,6A'«L?;  Qai  na  ^  '  7U1     Onbeacbietbaer ,  b.  n.  Qui  «<  /ion  d*  la  por- 

ms  autorise.  .,     .  '         ,     j>  ..  r 

,  b.  n.  Qui  /.'*,«  H  préparé  ou  4»  n  **  *«  f0»  °u  ^V? 

ftrtit  ;  cru  ;  inapprêté.  Onbeichikbaer ,  b.  n.  Indisponible. 

baer    b    n     )  t  Onbe$chimmeld  ,  b.  n.  Qui  n  est  pas  moisi. 

elyk    b*  n!   j    Q1*' on  ne  peut  atteindre.  Onbeschoft ,  b.  n.  Malhonnête;  grossier;    im- 

I, Vu."  Qui  n'a  point  voyagé;  où  To/i        pàU;  brutal;  insolent,  impertinent.  -,  byw. 

iit  voyagé.   .  J  *  n  *">  OnUschofte  yk. 

nbaer,  b.  n.  Incalculable.  Onbeschoftelyk  ,    byw.  Grossièrement;   brutale- 

ud,  b.  n.    Qui  n'est  point  compté  ou         ment  ;  insolemment  ;  imper  linem ment. 

Oabe&choftheid  (-heden),  w.  Malhonnêteté;  gros- 
,  b.  n.  Qui  n'a  point  eu  connaissance  ,         sièretè;  insolence;  impertinence,  f. 

t  reçu  aucun  avis;  sans  avis;  sans  in-  Onbeschonken,  b.  n.    Qui  n'est  pas  ivre. 

m,  Onbeschreid ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  pleuré  ou  re- 
elyk,  b.  n.  Irréprochable  ;  irrépréhen-        gretté. 

-  gedrag.  Conduite  irrépréhensible.  — ,  Onbeschrefen  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  écrit  ou  dé- 
rrréprochablement;  irrépréhensible  ment.         crit.  —,  wit.  Blanc.  —  papier.  Papier  blanc. 

elykheid   (z.    mv.);  v.    Irrépréhensibi-  Onbeschroomd,  b.  n.  Hardi,  intrépide,  assuré. 

— ,  byw.  Hardiment. 

t,  b.  n.  Qui  n'est  pas  blâmé  ou  critiqué.  Onbeschroomdelyk  ,  byw.  Hardiment,   intrépi- 
ertig ,  b.   n.    Impitoyable  ;  inhumain;         dément. 

zruel.  —,   byw.  zie  Onbermhertiglyk.  Onbeschroomdheid  (z.   mv.),  v.   Hardiesse,  in- 
ertigheid  (z.  mv.),  v.  Inhumanité;  du-         trépiditê  ,  assurance ,   f. 

-ruante,    f.  Oobeschryfbaer  ,  b.  n.    )    Qu' on  ne  peut  décrire  ;  # 

ertiglyk,    byw.   Impitoyablement;    in-  Oobeschryfelyk ,   b.  n.    J        inexprimable  ;  indi- 
xement  ;   cruellement.  cible  ;  indéfinissable. 

nd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  célèbre  ou  re-  Onbeschryveivk ,  b.  n.  zie  Onbcachryfelyk. 

f;  obscur  ;  ignoré.  — e  schryver.  Êcri-  Onbeschuldigd,  b.  n.   Qui  n'est  point  accusé, 

ïscur. —,  byw. Sans  gloire  ;  sans  vanité.  Onbeseibaer  ,    b.  n.    )      Incompréhensible;   in- 

odheid  (z.  mv.),  v.  Obscurité,  f.  Onbeaeffelyk  ,  b.   n.   )  concevable. 

•d,  b.  n.  Tranquille,  calme.  Onbeslagbaer ,  b.  n.  Insaisissable. 

lyk,  b.    n.    Immobile;    inébranlable;  Onbeslagen ,  b.  n.    Qui    n'est  point  ferré  ;  qui 
—,  byw.  Inébranlable  ment.  n'est  point  détrempé.  , 

•lykheid  (z.   mv.),  v.  Immobilité,  f.  Onbealecht,  b.  n.  Indécis;  qui  n'est  pas  terminé. 

X,  b.  n.  Qui  n'est  point  rouillé  Oubeslechtelyk ,  b.  n.    )    InUrminable.        ' 

fbier,  b.  n.   Qui  ne  peut  être  dépouillé  Onbeslis$elyk,  b.  n.       )  ... 

é.  Onbeslist,  b.  n.  Indécis;  qui  n'est  pas  terminé. 

fd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  dépouillé  ou  volé.  Onbesloten ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  fermé  ;  ouvert. 
id ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  troublé  ou  em-        — >  niet  afgedaen.  Indécis, 

se,  Onbealuit ,  0.  Irrésolution ,  f. 


\ 
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Onbealykt,  b.  n.  Qui  n'est  pas  boueux  ou  bour-  Onbesuisd,  b.  a.  Étourdi;  inconsidéré. 

beux.  Onbes  uiidelyk ,  byw.  Étourdiment  ;  inconsidéré- 
Onbesmet,  b.  n.  Qui  n'est  pas  souillé  ou  injecté*        ment, 

— ,  zniTcr.  Pur;  intact  ;  immaculé  ;  sans  tache.  Onbesuiidheid  (i.  mv.),  r.  Étourderie ,  f. 

Onbesmetheid  (z.  mv.),  y.  Pureté  ,  f .  Onbetaclbaer ,  b.n*  Impayable. 

Onbeimettely k ,  b.  n.   Qui  ne  peut  être  souillé  Onbetaeld,  b.  n.  Qui  n'est  pas  payé. 

.  ou  infecté;  qui  n'est  pas  contagieux.  Oobetamelyk ,  b.  n.  en  byw.  zie  OnbehoarijL 

Onbei meord ,  b.  n.  zie  Onbevlekt.  Onbetamelykheid ,  ▼.  zie  Onbchoorlykhttd. 

Oobesoedeo  ,  b.  n.  Incirconcis.  Onbetembaer ,  b.  n.  Indomptable, 

Onbesnedenbeid,  y.   )    r»-..*--*— ;..Vi»    t    '  OnbeUmd ,  b.  n.  Indompté. 

Oobesnedenii ,  y.        f   Inc*rconc»ton  >  «•  Onbetemmelyk ,  b.  n.  Indomptable. 

Oobeanoeid  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  taillé ,  émondé  Onb«terlyk  enz.  zie  Onvcrbcterlyk  eut. 

on  rogné.  Onbeteugeld,  b.  n.  Effréné  ;  indompté. 

Onbesoot ,  b.  n.  Qui  n'est  point  morveux.  Onbeteuterd ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  déconcerté; et* 
Onbespaerd ,  b.  o.  Qui  n'est  point  épargné.  sure;  hardi. 

Onbespeurbaer  ,  b.  d.   Inapercevable.  Onbeteuterdbeid  (z.  m  y.)  ,  T.  Assurance;  bsr- 
Onbespeurd,  b.  n.  Inaperçu.  diesse,  f. 

Oobespeurlyk  ,  b.  n.  Inaperceuable.  Onbetigt,  b.  n.  Qui  n'est  point  accusé. 

Onbespied  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  épié.  Onbetimmcrd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  couvert  es  U- 
Onbetpoeld  ,  b.  d.   Qui  n'est  pas  baigné  ou  ar-        timents. 

rose.  Oobetoogd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  prouvé  M  *V- 
Oobeapot ,  b.   n.  Qu'on  n'a  pas   tourné  en  ri"        montré. 

dicule.  Oobetoombaer ,  b.  n.  Indomptable. 

Oobeipottelyk ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  ridicule,  Oobetoonbaer,  b.  n.  Indémontrable. 

Oobeapraekt ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  éloquent  ou  Onbetooverd ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  ensorcelé. 

disert.  OoBetraeod,    b.  n.  Qui    n'est  pas  baigsi  è 
Onbespraekthcid  (z.  mr.)  ,    y.  Défaut  <Félo-  larmes. 

quence ,  m.  Onbetreden,  b.  d.  Qui  n'est  pas  frayé  on  beMs. 

Oobespreogd ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  arrosé  ;  qui  Oobetreurd ,  b.  n.   Qui   n'est  point  pkmri  ou 

n'est  pas  saupoudré.  regretté. 

Oabeaproeid,  b.  n.  Qui  n'est  pas  arrosé.  Onbetrouwd,  b.  n.  Sans  confiance. 

Onbeaproken,  b.  n.  Irréprochable;  irrépréhen-  °nbetuigd,    b.  n.  Qui  n'est  point  attesté;  sva 

sible.  _  témoignage. 

Oobeitaenbaer,  b.  n.  Qui  ne  peut  exister;  in-  JJnbetuind,  b.  d.  Qui  n'est  pas  entouré  de  hem. 

compatible.  Onbetwiat,  b.  n.  Incontesté;  sans  contestation. 

Onbeslaenbaerbeid  (z.  mv.),  y.    Incompatibi-  2n!"[wi8l!,aeiV  h  *  Incontestable. 

IM    fé  r  Onbetwistbaerbeid    (z.  mv.),    y.  Incontesum- 

Onbeataodig  eoz.  zie  Onbeatendig  cnz.  A  ~ V  (•    .  ,     ,         _         m    M  ,,  .  . . 

Onbeatecd  ,  b.  d.  Qui  n'est  point  employé.  ""fe**1?1?1!1  i  b-  n,\ Incontestable.^  waerherf. 
Onbcsleken  ,  b.  o.  Qui  n'est  pas  prémédité.  yérifé  ^contestable.  — ,  byw.  InconUstéUt- 

Onbeateld  ,  b.  o.  Qui  n'est  point  réglé  on  arran-  n  ntent. 

gé;  qui  n'est  point  remis  à  son  adresse  ;  qui  ^nbevaerbaer,  b.  n.//i«a^«We. 

n'est  pas  commandé.  OnbcYaerbaerheid  (z.  mv.),  v.  Innavigabiltte,  f. 

Onbestemd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  fixé;  indèter-  ^^^"'C  ^- *'«  Onae«genaem  enz. 

•_  j        '  x  r      j      *  Unbevaren,   b.n.  Ou   U  nr  a  pas  eu  de  *ww- 

mine,  ~„*^  •    »    .  •f      r , 

Onbe.tendig,  b.  n.  Inconstant;  volage;  chan-  n  S"t,°"'  ?"'  "  "\  P"  «""""ne. 

géant;  irrésolu;  variable;  passager;   péris-  Onbeï.li/ltk'^;  1  *««  Onbegrypelyk  eni. 

sable.  —,  byw.  Inconstamment.  «nDevattelyk  eni.  )  «>  •»  r    i 

Onbettendigheid  (t.   mr.),   t.  Inconstance;  in-  0"r„J?."Cd'  b'  ■•  <?"'  »'•* pouti  confirme  (M 

stabilité  ;  irrésolution  ;  variation ,  f.  n„u»*i1.'i_  1   1     u        r\   •  .«m  -h» 

Onbestendiçlyk  ,  byw.  Inconstamment.  Sï&fck  W  '.*"£  ■%"?  *" V  7  ^i, 
OobMtierlyV  b.  n! Intraitable.  maculé    '  Q  P 

Onbestoken ,  b.  n.  zie  Onbesteken.  rt  ,      ,  .  ",    .,  ,  '        _       M,    . 

Onbeslolcn ,  b.  n.  Qai  n'a  pas  été  volé.  Onbevlektheid  (z.  mv.)  y.  Pureté,  f. 

Onbestormd ,  b.  d.   Qui  n'a  point  été  attaqué  ou  «nbevochten ,  b.  n.  zie  Onbestreden. 

assailli.  Onbevoegd  ,  b.   n.  Incompétent;  inhabile;  im- 

gulier. 

fdelyk ,  byw.  Incompétemment. 

„çuu-  jdheid  {z.mrX  v.  Incompétence  ;  id*' 

femme"l7t°absent7!-  ^  h^ité>  irrégularité ,  f . 

muer.  Muraille  qui  n'est  pas  encore  sèche.  Onbevolen,  b.  n.  Qui  n'a  pas  été  commandé  on 

Onbestovcn  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  couvert  de  pous-  _  ordonné. 

sière  ;  sans  poussière.  Onbevolkt ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  peuplé  ;  inhsmel 
Onbestrafbaer,  b.  n.  \ Irrépréhensible;    irrépro-        désert. 

Onbestraffelyk  ,  b.  n.  J     chable.  —,  byw.  Irré-  Onbcvooroordeeld ,  b.  n.  Exempt  de  préjugés. 

probablement.  Oobe?  oorreçt ,  b.n.  Qui  n'est  pas  privilégié. 

Onbestraft,  b.  n.  Impuni.  — ,  byw.  Impunément.  OnbeYorderd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  avancé. 

Onbestreden ,  b.  d.  Qui  n'est  point  combattu  ou  Onbevracht,    b.  d.   Qui  n'est  point  chargé  W 

attaqué.  frété. 

Onbeatreken ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  enduit.  OnbeYredigd ,  b.  n.  Qui  n'est  point  apaisé. 

Onbestuerd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  administré  ou  Onbevrecsd  ,  b.  n.  Hardi;  intrépide;  assuré.  -« 

gouverné.  _?  byw.zie  Onbcyreeadelyk. 
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dïlyk,    byw.    Hardiment;    intrépide-  O.ibelitld,  b.n.  Inanimé;  tans  vie. 

tans  craint*.  Onbezieldh«irf,  ».  Inanimation.t. 

dheid  (i.  mi.),  t.  Hardiesse;  intrépi-  Oubcxicn  ,  1>.  n.  Qu'on  n'a  pat  vu  on  regardé. 

iMMULf,  L                                       »  —    oiibtrouweu.   rouf   coud  vaille,    à    tout 

Mer,   b.  n.  Qui  ne  peut  se  geler,  hatard. 

m ,  b.  d.  I  _.    ,    .            M  Ot.bciind ,  b.  n.  ih  OnUtonnan. 

in, b.  o.(^'B  »•"**»«««■  Oobexocht,    b.  ...  Qiu'ji'wf  mi  whM  on  fié- 

It,  b.n.   Qui'  n'ett  point  fécondé  ,  qui  a  utnté  ,  infréquent  è  ;  qui  n'ett  pat  éprouvé  ou 

m(  enceinte,  essayé. 

,  b.  n.  Qui  n'ait  pat  affranchi,  délivré  Oubexotdeld ,  b.  d.  Qui  nW  pu  touillé  on  m#; 

I,   b.c.  Qui  n'est  pot  gurdéoa  tur-  Oubeiolrfigd ,  b.  n.  Qui   n'est  pat    soudoyé  ou 

twtj  garde.  payé  ;  tant  paye. 

d  ,  b.  d.  Qui  n'ett  pat  gardé  ou   pré-  Onbeionnen  ,  b.  u.  Inconsidéré;  étourdi;  impru- 

ant  défense.  dent;  indiscret  ;  irréfléchi.  —  ,  byw.  Incontî- 

,  b.  d.  Qui  n'a  point  de  remparts  ;  au-  dérément  ;  étourdiment.  —  la  werk  ?,%ea   Agir 

ont  remparts.  ta  étourdi.                          *                     u             a 

laid,  b.  n.  Où  l'on  n'a  point  marché  ;  Oiibexonnenhciil    (i.  m*.)  ,    y.   Inconsidération  • 

i    nm  t'ett  pat  promené.  —.'tut  Oube-  ëtourjrrit  ;  imprudence  ;  irréflexion,  f.              ' 

lb»erenï.ï«OnbtweKclTkeoï.  «N  inquiétude  ;  in  son eimtt.  ~,  b'y^KotWL". 

id,   b.   n.    Qui  n'«(  jjoi  pleuré    ou  r«-  lamment  ;  sans  touci. 

...          „   .             ,  .                „  Onbeioredbtid(i.mv.),v..^unW;iniou*ÏB/iMl- 

dyk,    b.n.   Qui    ne   mérite  pat  d'être  nonchalance,  f. 

m  regretté.  Onbexuiid  eui.  »w  Oobwgiid  «ut. 

■d,    b.  n.    Qui  n'ett  pat  défendu   ou  Oobcxwaerd      b.  d.  Libre;  exempt;   qui   n'en 
pat    chargé  d'impôts  etc.  —     Remit.  Tnin- 

Saille. 
iriwilkt.    b.  D.   Qui   n'ett  pat  obscurci   ou 

WS  (f'  P!^  '  ï';1fr?*flW» f*  ""'  OuEnTw««rd ,  b.  n.  QuinW  ^  .««into. 

:tle  ykhe,d.  lnjl,x,b,l,lé,  t.  <lub««e« ,  b.  u.  <W  „'«/  ,,„,«,,  JUW. 

Lt,b.n   sicOnijcarbeid.  Onbeawekin  ,  b.n.  Intrépide;  ferme 

£■**  .,**„■,.  -,  byw.  Ingénument,  Onbillykbeid/r.  /.y,,,/,;,    inùp^TdéZL,  . 

.'      „ ,,  Oobindelyk,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  Ler. 

eu,  b.  p.  Qui  ««</•■"  A"»;  u»«wiUf.  Orblind  .    b.  ».  Qu.  -  est  Pa, "aveueie. 

'"V  b.  «■ '"hab.tabU  Oublo^lyk,    byw.    W™   mmA,  non  tan- 

uWrbml  («.  m».),  ï.  QuaUtédece  qui  gùsnte. 

J      >       'il    a.-,-    JS      .  OnbJwckbw.b...  Inextinguible, 

ni,  b.n,.  Inhabité;  désert.  Unblu«cbb*«rheid  (x.  m».),  t.  I  nextinguibililé ,  f. 

Oljk    b.  il.  Inhabitable.  Oublutabacr,    b.  o.  Qui'  <i«  oeuf  iir.  meurtri  ou 

t,  b.n    latùitm     ignare.  — *yu;ISno-  froissé. 

it  i*  my  — .  J«  l'^mrv.  Oobly ,  b.  n.      1  „  .  ,       ,        .           .        „ 

Ibeid  (t.  an.),  r.  Ignorance ,  f.  OnblU ,  b.  n.    J  r"'''-  chaSna-  ~>  b1"-  Tr„- 

b»er,  b.  u.   i  Improbable.  -,  by«./«i-  Oublyd«,b.n.    )     »'*""■ 

telyk,  b.  n.  J     probablement.  Onboericb  ,   b.  n.   Qui    n'est  pat    rutliaue   ou 

■elykbeid  (ï.  ni.),  v.  Improbabilité ,  f.  gfoji/ej-,                                                            ' 

tard,    b.  u.Qui    n  est  pat   rempli   de  Onboelbaep  ,  b.  n.  1  ,         .  ,,      .     , 

Onboelelyk,  L.  u.  1  lluIP"ïbul  irréparable. 

f-A,  b.n.  Immodéré;  étourdi,—,  byw.  01il..,>,nan-.lV1;,1'ï/  -«  Onboetïetrdii!  epl. 

MUdiRdlyk.  OaboeH-eerdiR,  h.  ».  Impénitent.   —,  byw.   ;« 

igdbcid  (x.  mT.|,v.  I mmadèration;  ètour-  Onboclvccrdiglyk. 

.*-,,   ,        ,             ,           ,.   ,  OiiboelveerdiRbeid  (i.  av.),  t.  Impénitente,  f. 

•ffdlyk,    byw.    Immodérément;    etour-  Onbiwtvcei.tiBlyk,     byw.    Sont  pénitence;    tuas 

'•  repentir. 

id  ,    b.  n.  Qui  n'est  pat  ensemencé;  in-  OiibouJig  .  b.  n.  Qui n'eii pat  solide  ;  mal fondé . 

cn/ricnc.  Oubrandbaer  .  b.  n.  Incombustible, 

rd ,   b.  n.  Qui  n'ett  point  blessé;  sain  et  Oubraiidbaerheid  ,  ».  tncombustibilité ,  t. 

tant  blessure.  Onbreekbacr ,  b.n.  Qui'   nu   iwui  fl/*  romnu  ; 

cld,  b.n.  Qui  n'ett  point  scellé  ou  eu-  indissoluble. 

Oubrcekbaerbeid  (t.  m».),  t.  Indissolubilité    { 

Onbrekalyk,  b.  n.  m* OnbrMkbacr. 

Oubruik,  o.  zit  Ongebruik. 

Onbruikbaer  .  b.  n.  Dont  on  ne  peut  se  servir; 
impraticable;  inutile. 


OnbmikWrbeld  ('•  dit.),  t.  Inutilité,  f. 
Onbocrlyk  ,  b.  d.  Qui  n'ai  pas  à  ta  manière  des 
amis  tt  des  voisins. 


Oobuif^lyk,  b.  a.  ti*Onljuif[bifr. 

Onbftigelykhcid,  t.  aie  Oubuicmembeid. 

Onbui^tacm,  b.  n.  tte  Onbuij>b»ir. 

UiiLuiijucDiiiriJ  (ï-  mv.|.  v.  Inflexibilité,  f.  — 
(iprwkk  ).  IndielinabOili,  t. 

Onburgcrlyk  ,  b.  n.  incivique, 

OubiirgerlHliciil  (z.  ni.),  r.  Incîvitme ,  a. 

Oiihylejjgi  ts  k  ,  b.  ii.  Inaccommotlable. 

Once(-u).*.  OtW.f. 

Oucbritltdyk  ,  b.  p.  Antiehrétiea;  impie;  mon- 
dain. —  .  byw.  Peu  chrétiennement. 

Oncbriilelyklicid  (i.  bit.),  t.  ■■'  .  m  '  ■  h'mk  , 
m.;  impiété,  I. 

Onibmleu    (-eu),    m.    Qui    n'ctt   pat   chrétien; 

Oucierlyk  enz.  sic  Onaierlyk  ni. 

'■..■■;■■■■;  .    b.  a.  Qui    n'eit    pat     tributaire; 

exempt  de  laitl*. 
Oucyasbitibcid     i.mt.),T.  Exemption  de  tailla 

on  de  contribution,  t. 
Oiidaed  (-adeo),  t.  Forfait  ,  trime  ,  délit ,  m. 
Oudi.'elyksch ,  b.   D.  Qui    n'arrive  pat  tout  Ut 

Ondank  (i.  ■'■).  m.  Ingratitude,  f.;  mouvait 
gré  m.  lemand  —  wtlen.  Savoir  mauvais  gré 
a  quelqu'un. 

Ondaukbler,  b.  a.  Ingrat.  — ,  byw.  Avec  ingra- 
titude. 

Ondmkbaerbeid   (i.  m».),  ».  Ingratitude,  I. 

Ondinkbtcrlyk ,  byw.  Avec  ingratitude. 

Ondanka ,  byw.  A  regret.  — ,  voarz.  Malgré  ; 
ta  dépit  de  ;  nonobstant. 

OndcrR,  b.  d.  Inditpoié.  ne  Ondndjk. 

Ondeeï(-«ii),  a.  Monte  ,  m. 

Oodeclirbtie.  ,  b.  a.  Qui  ne  participe  put;  qui  n'a 

Oudeelbler,  b.  n.   Indivisible;  importable  (pal.). 

—  weien.  Individu  ,  m. 
flndrelbacrbtid  (ï.  mv.),  ï.  Indivisibilité;  impar 

Utilité  (pt\.).f. 
Ondeelbaerlyk .  byw'.  Indivisible/tient. 

sasji'.kti"»»-1"»- 

Ondcgclyk,  b.ii.  Malhonnête. 

Onder.  toort.  Sous  ;  detiout;  au-dessous;  par- 
detsout.  ■—  <lc  l.ifel.  Sou,  la  table.  —  .lui 
•cliyn  .  —  don  dckmantel.  Sous  prétexte.  — 
den  bbdwen  lieniel.  A  la  belle  étoile.  Dr.  ion 
il  — .  Le  toleil  est  couché.  —  itm.ind  staeo. 
Dépendre  de  quelqu'un. —  lie!  juk  brean*n. 
Subjuguer.  —  d(n  loel  ko  m  en  tt/çerAtn.  Etre 
abattu  ou  rcnvcrtè  ;  tomber.  —  den  \oet  ha- 
Uo. Abattre  renverser.  —  «lier  leUeo.Inon- 
der.  [emmid  —  da  oorïh  ïien.  Prêter  le  collet 
à  quelqu'un.  Zich    I  ■  çertu    Se  rendre. 

—  iemand*  oogen  koiutii.  Paraître  devant 
quelqu'un.  —  «eu,  —  elkamier  Ensemble;  pèle- 
mêle.  — .  KCilnrenda,  Fondant;  durant.  —  de 
sntcllyd.  Pendant  U  repas. —,  by,  tusicben. 
Entre;  parmi;  au  milieu  de,  —  oui.  Entre 
nous.  —  anderrit.  Entr'autres.  —  banden. 
Entre  les  maint  *maiid  —  hundrn  ncucn. 
BépriinanJer  quelqu'un.  — ,  b.  u.  Inférieur  ; 
qui  ett  placé  dessous;  subordonné  ;  subalterne. 
—,  byw.  Dessous  ;  dans  le  bas.  Vnii  — .  D'en 
bas;  de  dessous;  du  fond.   -   un.  En  bas, 


OND 

Oiideridmirset  (-1).  ■>.  fica-amiral ,». 
Onderadmirieltchap  ,  o.  Pict-asnirautê,  f. 
Di   ■■,:■  .'    ..    ,!    ;:    t-epe.o) ,   o.  fi 
deuxième  vaisseau  truite  flotte  ,  b. 
Onderserdicb  ,  b.  n.  Souterrain. 
OoderaUeelinK  <-*»), 


Ma*Mfc <-eu).  m   Architrave ,  t. 
■■■:..-,.         Sets  bande,  f. 
0.idpibcd(-<l.îfii),#,ii(  d*  dessous; statuai,  m. 
Oodcrbeek  (-eken),  r.  Ruitsaau  ou  courant  ûfi- 

Oiidcrbegrtpen  ,  b.  o.  Sous-entendu. 
iiii-ItT  L'-i;rypeii ,  b.  w.  Sout-entendre. 
Ondeibek  (-kk*u),  m.  Mâchoire  infirma* A, 
Onderbeiliertler(-E),  ï.  Sous  gouvernante,  I. 
Onderbtul  (-en),  m.  l'alet  de  bourreau ,  a. 
OnderbcTelbebber  (-(),   m.  Commandant  tu  U- 

CWcrbibhùlbecgrû   (-lien),   m.  Som+eskuM 

Ouderbinden  (ik  bond  onder,  heb  anittfekt- 

cluu),  b.  w.  Lier  dessous ,  par  dessous.  —  [il 

onderbond  ,  heb  ondcrbondeu).  A 

ligature ,  bander, 
Oaotrbleef.  s»  Ooderblyren. 
OnderbleTCD,  t.  d.  vao  ouderblyïe». 
Ondeiblvfsel  (-a,  -en),  q.  Ci  ami  m*  , 

ne  C'ait  pas;  nain,  m. 
Onderblyten   .■:■.;■..!,   bao 

Ten),  o,  w.  A>  pas  bien  grandir 

rabougrir.  —    (it  oaderblcef,  bc 

*en).  N'avoir  pas  lieu. 
OaJerboHen    (ik   onderboella,  beb  0 

o.  w.Cetstr  de  travailler. 
Ouderbokae,  T.znOwterbroek. 
♦iiidcrbond.  Lie  Ondacbiaden. 
{Inderbooden    ».  d.  van  onderbindca. 
OarlerborR  (-en),  m.  Seconde  caution;  toutic* 

de  la  caution  ,  f. 
Ouderbauwen  (ik  bouwde  onder ,   heb  ondcrc*' 

bonwd),  b.  w.  Couvrir  de  terre  en  Uiumrtrt 

—  (ik  oaderbonwdB  ,  b*b  ouderbouwrf).  Sur 

terni  par  une  maçonneiie. 
Omit rbragt.  si>  Oaderbrengeo. 
Onderbrak.  sic  lliidfrbreken. 
Oudrrbreken  (ik  oodeibrcck  ,  onderbrak.  beb 

onderbroken),b.w.  Interrompre pvurquetaui 

Ondtrbrengen  (  ik  lirifi'  onder  (ondcrbr»(l). 
li-  b  oiulergebragt  (oudcrbragl) ,  u.  w.  Àmjit- 
tir;  soumettre;  subjuguer;  dompter;  reuuae. 

Ouderbrcnging ,  t.  Assujettissement,  ni.;  reaa> 

Oiiderbrigadier  (-t),  m.  Sous-brigadier,  tt. 
Onderbioek  (-eu),  y.  Caleçon  ,  m. 
tliiderlii  oekm  kar  (-i>,  m.  Cateçonmer.m. 
Ooderbroken ,  ï.  d.  tin  oodcrbreken. 
Ondtrbiiiflen    (ik    buog  onder,    htb   onJrrj;(l»- 

geu),   I».  w.  Plitr  sous  quelque  chose;  (M-) 

assujettir ,  s.iumetlre ,  subjuguer. 
Onilerbnik  (-en),  m.  Bas-ventre;  a bdoeut .'  ».' ■ 

pogastre,  m. 
0nderbiiiLt[;e»»e1  (-Heu),  o.  HrpogaitroreU.  '■ 
OuderburGe<i*?itcr  (-t).m.  l'ice  bourgmestre ,*■ 
Onderbui^eraeeitcrïth»p  ,    o.   Charge   de  M"- 

bourgmestre,  f. 
Oudrrconitil  (->),  m.  l'ice-consul ,  m. 
OmltTcunsuIschnn  ,  o.  l'ice- consulat ,  n. 
Ou.irrdaf  ri  .  byw.  Cet  j-urs  passés  ;  l'autre  f**- 

depuis  peu. 


c- 
des- 
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n  (-an en),  m.  Sujet,  ni.  Ondergekeken ,  ▼.  d.  van  onderkyken. 

en  (ik  dâel  onder,  daelde  onder ,  ben  Ondergekregen         —        onderkrypen. 

edaeld),  o.  w.  Descendre  de  manière  à  Ondergekropen          —        ondarkrnipfD. 

mm  vu.  Oodergcleçcn             —        onderliggen. 

ig,  b.   n.  Sujet;  soumit;  obéissant;  Ondergeleid               —        onderleggen. 

.  —  maken.  Soumettre,  assujettir,  le-  Ondergereglsheer  (-en),  m.  Bas  justicier,  m, 

—  zjn.Étre  soumis  à  quelqu'un.  — ,  Ondergescbikt ,  b.  n.  Subordonné;  subalterne; 

'm  Onderdaniglyk.  soumis;  dépendant;  sujet.  —  e  ,  m.  Sons-ordre, 

igheid  (z.  mv.),  v.  Sujétion  soumission;  'riaUerne,  subortonné %  m.               ' 

née  ;  humilité    f.  Onder  geachiktheid  (z.  mv.>,  v.  Subordination; 

itglyk ,  byw.   Avec  soumission  ,    «wc  n  '^mission,  f. 

*hum\lement.  Ondergetcholcn  ,  v.  d.  van  onoWmilen. 

;  t      .          »  _j-    ■  ^»  •           ri...  Ondergeechoien          —        onderscbieten. 

1  (-"")•  o.  Parue  inférieure  9  f.;  bas;  Oodergeschoven         -        onderschniven. 

i,m.;wbdiviswn,t.  Ondergescbreven        —        onderschryven. 

len  (ik  onderdeclde,  heb  onderdceld),  Ondergesmeten           -        onderaraylen. 

ubdiviser.               ~  Ondergesmolten          —        ondèrsinelten. 

Hng  (-en),  v.  Subdivision,  f.  Ondergesneden           —        ondertnyden. 

Len  (••)»■■•  Sous-dorea,  m.  Ondergestokeo           —        ondérsteken. 

enschap ,  o.  Sous-dojrennê ,  m.  Ondergetrokken         —        onderlrekken. 

ken  (ik  dekte  onder ,  heb  ondergedekt),  Ondergezonken          —        onderzinken.  - 

ouvrir.  Ondergezwommen      —        onderzwemmen.  ^ 

▼en  (ik  dolf  onder,  heb  ondergedolven),  Ondergieten  (ik  goot  onder,  heb  ondergegotên), 

ïnfouir.  b.  w.'  Mêler  en  fondant. 

ir  (-en),  ▼.  Porte  inférieure,  t.  Ondergod   (-en),  m.  Dieu  subalterne;  demi- 

ken  enz.  zie  Subdialen  enz.  dieu,  m. 

m  (ik  deed  onder  ,  heb  ondergedaen),  Ondergoed  (z.  nav.),  o.   Habillement  de  des* 

fêler.  Ik  hêb  er  water  ondergedaen*.  J'y  sous,  m. 

de  Veau.  — ,  o.  w.  Céder.  —  voor  ie-  Onder^ooijen  (ik  gooide  onder  ,  heb  onderg 

Céder  à  quelqu'un.  gooid),  b.  w.  Jeter  dessous. 

ancien  (ik  dompelde  onder  (onderdoro-  Ondergordel  (-s),  m.  Ceinture  on  sangle  de  de 

heb  oodergedompeld  (onderdompeld),  sous ,  f. 

Vonger  dans.  Ondergorden  (ik  ondergordde  ,  heb  ondergord), 

Djpehng,  v.   section  de  plonger  dans;  b.  w.  Ceindre  ou  sangler  par  dessous. 

aon9f.  Ondergraef  (-aven),  m.  Vicomte  9  m. 

iwen  (ik  donwde  onder,  heb  ondcrge-  Ondergraefscbap ,  o.  Vicomte,  f. 

U^^- Pousser  sous,  dessous.  Ondergraef  épier  (-en),  v.  Sous  épineux  (mus- 

ikken  (ikonderdrtikte,hebonderdrukt),  cle)   m. 

eer;  accabler;  vexer.  Oodergravcn  (ik  graef  ondcf  ,  groef onder,  heb 

ikkend,  b.  n.  Oppressif,  oppresseur;  ondergearaven) ,  b.  w.  Enfouir;  couvrir  de 

*£{•  terre  en  bêchant.  —  (ik  ondergroef ,  heb  ondt-r- 

îkkct   (s),  m.   Oppresseur;  exacteur;  graven).  Creuser  sous;  miner;  caver;  saper. 

V1?:       /     v          ^           •                ,•  Het  — .  zie  Ondergraving. 

ikking  (en),  v.   Oppression  ;  exaction;  0ndergraver  (.g)|  m.  Mineur;  sapeur,  m. 

V1'  ;.,    ,     v       ,       ,            ,         .  i      v  Ondergravin  l-nnen),  v.  Vicomtesse ,  ft 

.ken  (ik  dook  onder,  ben  ondergedoken),  0ndergraving  (-en)  V.  Sape;  mine ,  f. 

'longer  dessous.  Ondergroef.  lie  OndergraVen. 

i,  byw.  Pèle  mêle  ;  ensemble  ;  Vun  avec  0ndergroeiien  (ik  groeide  onder ,  ben  onderge- 

.  -  brouwen .  -  mengen,  -  menge-  groeid),  o.  w.  Croître  parmi  on  sous. 

'£3%^^  OnWronden   (ik  ondergrondde     heb  on^- 

lael  (-alen),  m.  Substitut  du  procureur  K^^5^*r/  ***mu"r>  rechercher; 

m  (ik  ging  onder  ,  ben  ondergegaen),  Ortderhage,  pierre  terrestre,  m. 

Se  coucher  (en  parlant  det  astres).  De  zon  Onderhalen  (ik  hael  onder ,  haelde  onder  ,  heb 

nder.  Le  soleil  se  couche.  -,  te  gronde  ondergehaeM,  b.  w.  Tirer  vers  te  bas.  -  (ik 

Aller  ou  couler  à  fond.  -  ,  verrallen.  onderhaelde ,  beb  onderhwld).  Souligner;  tirer 

ir  ;  tomber  en  décadence;  périr.  —  (ik  <*"  àgnes  sous  quelque  chose.  -  ,   inbalen. 

ping,   heb  ondergaen)  ,   b.  w.  Subir;  Atteindre. 

r  ;  endurer;  supporter.  Onderhalf ,  b.  n.  zie  Anderhalf. 

ende,  b.  n.  Couchant.  —  zon.  Soleil  cou-  Onderlialing  ,  ▼.  Action  de  souligner,  f. 

Onderhals,  m.  Hypolrachêlion  (t.  d'anat.),  m. 

ng,   m.  Coucher  {des  astres),  m.  —,  Onderhandel,  m.  zie  Onderhandéling. 

f.  Ruine;  perte;  décadence;  chute,  f.;  Onderhandelaer  (-s),  m.  Négociateur,  m. 

,  m.  Onderhandelaerster  (-s),  v.  Négociatrice,  f. 

bleven,  v.  d.  van  onderblyfen.  Onderhandelen  (ik  onderhandelde ,  heb  onder- 

•    *    *  handeld),  o.  w.  Négocier  ;  traiter  ;  conférer. 

Onderhandéling   f-en),  ▼.  Négociation;  confé- 
rence ,  f.;  traité,  m. 

Onderhandsch  ,  b.  n.  Qui  se  fait  sous  main. 

Onderhavig  ,  b.  n.  zie  OnHerhcvip. 

Onderheid  (z.  mv.),  ▼.  Infériorité  ,  fr,  rang  infé- 
rieur, m. 


t>ogen 

— 

onderbuigen. 

bonden 

— 

onderbinden. 

bragt 

— 

onderbrengen. 

laen 

— 

onderdoen. 

doken 

— 

onderdiiiken. 

dolve/i 

— 

onderdelven. 

goten 

— 

ondergieten. 
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Oiiderliemd  (-ni),  o.  Chemisa  de  dessous , 
Oudcrhevig,   L.   n.  Ay'ei  ;   assujetti;  a, 

O.iitnhctipliciil  (i.mT.j.T.  Sujétion  ;  dépendance ,  Onderkoning  (-en),  m.  fier  roi,  m. 

t.;  aisu/e/lîisement,  m.  Onder  koningio  (-oueii).  v.  fiee-raiim  ,  f. 

Onderhield.  n>  Gndvrliouden.  Ondtrkoniiigsclup,  o.  f'ice-roj-aul* ,  t. 

Uiderlinlen   (ik   ondrrhool ,    onder  hontde  .  lieli  ©odtrkoopm  (ik  ouderkochl .  licL  ooderkoeta], 

nnderhoold),  L.  m.  Creuser  ou  cavtr  de  dessous  '*.  «  •  Acheter  sous  main. 

ou  J'en  6a).  Oudi'rkooper  (-1),  m.  Celui  qui  acliite  tous  tm. 

Ond>rhnnr*n  (ik  hoorde  onder,  hebonderce-  *iJerkooPÉnB  ,  t.  AcSuit  fait  sous  main   a. 

hoord),  O..W    Vendre  de;  rrte-er  de  ;  appar-  9/1' ,     k",,P<"'«l  (-*  ,  -»len),  m.  Anspcssede,*. 

tenir  à.        (ikaiderhonrde  ,  lieb  onderhoord),  0"d«for»t  (-en),  ».  Croûte  dedesiout,!. 

b.  w.  Interroger,  questionner.  Omlerkoiler  (-■),  m.  Sous  sacristain   W. 

0,iderlinoriB  ,  b.  n.  Dépendant  de  ;  subordonné;  S""''  f»"*»**   oOfi.ede  «™  satiistei»,*. 

o^rwic^a  (,  « ,  r .»«**..■  .,.  sssçi-  «Sïïcuta* 

i/tÂT"",                    v";    \               *      ;    ■  0"J"krp£en  (ik   Wp  o,«lfr       K„   onderp- 

Ondcihoud    («.  DM.),  o.  Entretien ,  m.;  tuht.t-  kroof,  l.rb  orider-kropcn),  b.   w.   Sup-UnUr. 

fonc.  ,  f.   —,   getprek.   itt.cou,*  ,  m.;  ton-  ilït  _.  Supputation  .  I. 

wrM/,M,f  Onderkrnintr  (->):""-  Supptanlattur  ,  m, 

Omlerbouden  (ik  bield  onder  ,  beb   ondergebou-  Ondrrkrnimri"  ,  y.  Supputation    f. 

den),  b.  y,.  Tenir  debout.  -  (ik  onderhield ,  Onderkrv8«.nl  (,k   krerB   onder,  heb   onder»- 

heb  Onderbouden).  Entretenir;  nourrir;  mit-  krqrrn),   b.  w.  Suliusutr-  loumetlre  ■  mettrt 

mériter.    — ,    bet  ri  chien.    Garder,    observer.  dessous. 

EJUndrr  -.  S'entretenir,  converser,  (Workumn  {-.},  0.  Coussin  de  dessous ,  m. 

<h»,I..t!,m-i.  „r  -s),  m.  06i«va<eHr,  m.              _  Ood.-rkvLrri  (,t  U-k  onder.  bel.  ,.„.],,  ..kfk.i 

Oir.lrrlio.idinjj  ,  ».  Entretien  ,  m.  -,  betrulitiag.  0.  w.  /,',-„,,/,.,.  .,„„.,  ,..„  /:/„,  c/,OM> 

W.».-M.flj,™    f  Ondrrlwi;.  y.  Batterie  mjéneure  d'unvtùam, 

',,..■,,..<,  l„,|Tîfc„,|t(1,  ra.  m».   //../,«■«  (p»l.),  f.  f.  _      „rrtprli,c.  /W/â^  ;  déroute ,  t.;  rd«  ■ 

«l.„lfr.«„id.l«T{-s>,».0*«rv«if«e.1f.  m.  De  -  krv-.ï,.  ,*,-,„  ■ /,  ,7,M„nlf  /l™  fcrf.':,. 

ri, Jerhurrdcr  M,«.JwAkUi,«.  _  nnmM,  Enfencura ,  S.,  fond  tfui  W. 

<iii<lfi'}i(ir<rjii  m  ■;'.  v.  .^ ■>.':. i-;..,-,/f,iij'f ,  |.  m     fimcaiitei    f  nt 

0«l*rhui|l.  v   OÉ-»™  ,,-,  (L  de  nwr),  f.  pi.  OndrrUrl  (..«.;.),■  o.AVW,«n<*,f. 

-  (onlcnlk.).  Inteeument,  m.  Uiidtrlor    -'-  "--»--'■  —  - 

KridirhiDB  -ïr-n),  0.  Rex-de-chnussie ,  m.  Ondupl.t» 
Onderhiirra  (ik  onderiiurrdr     heb  ondcrtiucrd), 

'      "'■  Sous -louer  I  louer  soin 
jirB™(." 

jaeijd),  h.  y 

'i.iderjuniî,  li.  n.  Mineur,  qui  est  tout  tutelle.  ;i",il" î" "Ji"."","  "',  '  \''J.'\ 

oftf^t----).  ».  («  -J  S2t  «-A  SS^Jiîï*  %S3!te  S 

Ond,Tknn.'îit'r(-s).m.  rire-rh^ncelier ,  m.  °  n'i'T^""^"  **"   an,MtSS'-- -•  ">■  ■■ :" 

lertitêinhrdur.u,.  OnderlrngeD  (Ik  l^dr  {lri.lt-)  imdfr,  licb o«J^ 

Ondrrki.piUiD    (-.}.   m.     C-pton.   en    seeond ;  5"rG'1    1«'%I<»I).   1^.    M-t-K 

lieutenant     m  rf«i«uJ.  —   (  ik   nndrrlr];dr  (nnderlriik  ).  U> 

OnderkHak  f-kkc ri),  m.  Jupon    m  onilïrlegd     (o.i.Ierlrl.l).    Rehausser;   rtltw. 

(Ind^rkelder    (■>),    m.    C...-e    <./«   £ai»  o'<'i<nï  rr-mp/.i'  avec  qvetqttt    chose.  —,  o.  w.ue  0«- 

autn,  f.  clrrliRS'"- 

rtuderkanncn  (ik  oniferkendc ,  Leb  onderkeo.l),  «"''"Irmjtnd,  !>.  n.  vç  Onderlip^nd. 

b    ».  Distinguer;  discerner.  Ondirlri-wl     0.    U  au  on  met  dessous;  pitre  A- 

(Hxlerkeiinj.  (  ■),  o.  Peut  jupon '^  cotillon,  ,„.  «tadwtod,    ».  .1.    van  onderlq™™.  -,  !..  n. 

Qruterlridc.  ïm  Onilerleggen. 

.  .iiimitcnitii.  OmWliel.  ne  Ondeilalru. 

,  -tircn),o.  Habit  de  dessous,  OnderliB[jcn    (ik    lan  onder,    licli  fil  lien  nmlw- 

m.;  iwiri>,i,  |!f'*6«")'  °-  w-  1'-'rt  >l"sous  ;  è're  cuuchtdii- 

Ondcrklerk  (en,,  ra.  Sont-clerc ,  m.  "•'•>■  — .  on'Ief    »'»1it  lige*»,  ^''r  «lomlr  o-r 

n,,,|,,  !,,,,>, I,. 11    ik.  km-eiliji!  oïl  1er,   |,fb  onderec-  submergé,  —,   ariranni'n.    Dépendit,   être  et- 

kwei!     bw   Mêler  en  ,.c-t.,5,ar,t.  pendant.  — ,  liMwyken. -Sm-r-mter. 

"li-lfrluiie   -on).  ».  t-onue-cn™  (mir.l,  m.  Ond*rlicj;*nd,   l>.  n.   Q'ii  a  le  dessous  ;  aiù  n'- 

iWrrk-.H.I    frXInderknrtprn.  plus Ja.bl* . 

llnd.rrk.ok  -s),  m.  jfù/«  rfe  cuisine;  mariait"" ,  m.  Onde  lirij;  ,    !..  n.   Mutuel;  réciproque.  —,  bj" 

"riilerkoken  (.k  knck  onder,  knokle  nrrdcr,  lirl.  Mutuellement  ïréeipriquement. 

nndrrj-i-knokl) ,    I.,    ».     Mélanger   en  faisant  llmlrrlinipren  (ik    nnd«rlmlrer<(<-.    Iieb  t>rd(rl' 


Underli 
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Ipptn),  t.  Livré  inférieure,  f.  Ondrrptskken   (ik   plakte  onder,  beb   ondtrge- 

«n  (ikliep  onder,  ben  onder [jeloopen),  plaLt),  b.  w.  Attacher  on -coller  «oui. 

'eni-ir  *omj    quelque    chou.  — ,    onder  Ouderpinnlen    (ik   planlio  onder,  heb    Onderge- 

■open.   £(re  inondé   ou  submergé.  Hrt  planl),  b.  w.  Planter  parmi  011  au-detmut. 

>pt  onder.  le  py'J  ej(  inourfc.  —  (f»ni.),  Ondcrplifliin;  ,  b.  n    Subalterne  ;  subordonné. 

on  je  glitier  parmi.  Onderploejjen  (ik  ploegde  onder,  beb    onderp;*- 

want  (-en),  m.  Soûl-lieutenant ,  m.  plorgil),  1).  m.  Couvrir  de  terre  en    lahournnt. 

ïmntichap  .  o.  Sans lieutenance,  i.  Oiiderjiolij; .  !>,  n.  Qui  est  10m  un  Jet  deux  polea. 

o.  Partie  inférieure  du  corpt .  f.  Onderpnlsen    (ik  onderpolsle,    heb   onderpolit), 

:n    (Ik    ondërJyji  !■■       heb     uiiderlynd),  b.w.  Sonder. 

•aligner.  Onderpoten,  b.  w.  zie  Onderplint™. 

nsch  ,  b  n.  Sullunaire.  Onderprefcct  (-en),  m.  Saut préfet ,  m. 

t  (l.  ni  t.),  T.  Diminution  de  mesure,  f.  Underpiefeclurr  .  v.  Sous-préfecture  .  f. 

;>lci[  {t.  m».)  T.  Majesté  inférieure  ou  O.iderprioor  (-orcn),  m.  Sont-prieur,  m. 

',  >•  Ondrrpriorin  (-nnen),  T.  Sous-prieure  ,  f. 

m   (ik    mtelde    onder ,  beb  onder ce-  Onderpror llezer  (-•).  m .  Sout- proie ,  m. 

b.  w.  Moudre  parmi.  Onderraekiyn  (-en),  v.  Sout-tangent*  ,  f. 

aer  (-s),  m.  Sous-maitrc,  m.  OnderreflerVïorgrr  (-»),  ni.  Saut-nfcctoricr,  m. 

..ere.(-tSen),  v.)  O.iderref.erbemrn.ler     (-s),    v.     Sout-rèjicto- 

tterste  (-n),  T.     j                               '  riere ,  f. 

pu  (ik  menf-de  onder  (ondermen|jdc),  OndcrregCDt  (-en),  m.  Sotu-régent .  m. 

lergemtnfid  (ondcrmeiirj.l),   b.  w.   En-  Onderrefrentichap  .  o.  Charge  de  lout-régent ,  t. 

•  ;  amalgamer  ;  faire   un  mélange  de.  Onderregt ,  o.  ue  Onderrint ,  o. 

ging,  ».  Action  d'entrcmtter ,  f.;  me'-  Onderregt  en  ,  b.  w.  zie  Onderrinten. 

n.  Onderregter(»),  m.   Juge  subalterne, n.  ne  Ou- 

iber  {-•),  m.  Subrogé-tuteur,  m.  derrigler. 

en  (ik  ondermner ,  ondermuerde ,  heb  Ouderreminjj  ,  t.  i»  Onderrigting. 

nerd),  b.  w.  Soutenir  pur  une  maçon-  Onderrtïeneo  (il.  rekende  onder,  beb  onderge- 

rekend),  b.  w.  Comprendre  dans  un  compte. 

I  (-CD),  T.  Bonnet  de  dessous,  m.  Ooderrente,  T.  Sous-rente  ,  f. 

len  (ik  ondermynde  ,  heb  onderrnynd),  OndcrrentheÛVr   -i),  m.  SouirenlUr  ,  m. 

Miner;  caver  ;  creuter  j    saper.  —  (ik  Ondcrriem  (-en),   m.   Courroie   on  ceinture    que 

onder,    beb   ondergeuynd).   Acheter  l'on  porte  tout  let  habitt,  t. 

*»  du  prix  fit  i.  Oiiderripl  (i.  m».),  o.  Instruction,   f.j  enteigne- 

er  {-ij,  m.  Mineur  ;  tapeur,  m.  ment;  renseignement ,  m. 

ing,  ».  Mine  ;  tape  ,  f.  Onderrigt,  t.  d.  Tin  ondcrriglen. 

Onderrigten    (  ik     onderriglte  ,    heb  Onderri[;l), 
b.  w.  Instruire  :    apprendre;    enseigner;   in- 

,   .._  former.                     " 

w),   b.   w.  Entreprendre  ;   tenter  ;  Ouderrigtip  (-■),  m.  Celui  qui  attirail  ;  inttrue- 


Ur  (->),  v.  Entrepreneuse  .  f. 

i    (  ik    ondcrnïem  ,    ondenum. 


1.;  éclaircissement  ;  renseignement ,  m 


,_ ,.....,..  iidcrroercn  (ik    rorrde    onder,   beb  onderge- 

_.  ,_n  onderneiMn.  roerd),  b,  w   Mêler    entremêler. 

■In*  (-«en),  m.  I  nier  nonce  ,  m.  Onderrok  (-kken},  m   7.ipr>n  ;  cotillon,  m. 

ier   (-», -en),    m.    Officier  subalterne  ;  Onoerrokie  {-»),o.  Petit  jup™  oa  cotillon  ,  m, 

p'ci'er;  sergent,  m.  Oiiderrollen  (ik  rolde  onder,  heb  en  ben  Onder- 

leeleo  (ik  ourfcroordcelde,  hebonder-  „  B'">i«),  »■  «»  <>■  *■  ""uler  tout. 

I),  b.    ».   Diftintrner  imr  U  u.semenl  Ouderrymeeiter  (-•),  m.    Crr<rt  .  jonJ-eVu^er ,  m. 

...L  (  nV.„i    „   /-■                   i '■        r    '  Oodenrhitmeetter  t-t),m.S>us  trésorier,  m. 

chlcrf  s),  m  Sous-tronwieur   m  Onder«ch«ti»ee»teriBb»p ,  o.  Charge  de  sout-tri- 

lt^%latblilS''m:ious7nan''}{'  O^ewhW,  o-  Différence;  dittinction  ,  f.  Zoo- 

..cM'inonderp.Ihtlè.b.bonder'pàchi),  ft  J;r      ,  Son,  di.Unction  ;  induHnciemmi 

tuifermer.                                            ri,  Oodereclieiden    (  ik   ondertcheidde.   heb    onder- 

iler  (-«)    ni    Sout-ftrmier    m  «cheiilenl,  b.  w.  Distinguer;  discerner!  dèmê- 

ilsler  1  \\   V   v„u.ft™.-i™    r  ftr;  différencier. 

S  (en)    m    en  o    G««      »^/  OnderseEijden.  b.  n.  Dj/Te/rn/  ;  rfïi/iW  ,-  dVen. 

„.,'/,.■,,,,',.  -  ,,  ,-  -  ■'  .  ",'''.  '.  ""''  '""?"'    '  — .  byw.  Différemment  ;    distinctement. 

HjplThéaZZjrcVuT        ,L  T°l"  OnderAeidend  ,    b.    n.    Distmctif,    cwelirit- 

Jen  (ik  onderpandde  ,  heb  onderpund),  On'ler'cheidenbeM  ,  t.  zie  OnderMheidinR. 

onner  en  gage  :,',,£,,&■!■;  hi-f,..//,,,,^.,-.  4)1)l|,.rsi.|lfti,i(1(.„|vk  ,    byw.    Différemment;    dis- 

ttfnj ,    v.     Aetmn    tftngtgor,  aVhjpa-  tinctement. 

,  t.  zie  Onderpand.  Ondcrecheidinn  (-en),  T.  Différence  ;  distinction  , 

oor  <-s,  ^ren),  m.  Ficaire,  m.  -  ayn.  t.;  ditcernemenl ,  m. 

r-  Oiidernheidiiigileekon,  o.  Marque  dittinctivt .  f. 

oorichap,o.fi«na(,m.  Ondericbei.lihnlïc ,    byw.   /W-  /a   différence; 

ory,  t.  Vicairie,  f,  nour  aïtfini 

tien  (ik  plaelale  onder  ,  heb  ondor^e-  Omlerstlieppei 

,  b.  w.  Placer  on  oiefffï  dessous.  Hieplj,  b.  ï 
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OND 


OND 


teindre  le  courrier.  Brieven  — .  Intercepter  de% 

lettres.  — ,  ontdekken.  Découvrir. 
Onderachepping  ,  ▼.  Interception  ,  f.  — ,  ontdek- 

king.  Découverte ,  f. 
Onderscbieten  (ik  achoot  ondejr ,  heb  onderge- 

echoten),   b.  w.  Tirer  parmi  ;  faire  feu  sur. 

— ,  ondereenmengen.   Mêler.  De  kaerten  — . 

Battre  les  cartes. 
Onderachikken  ,  b.  w.  Subordonner. 
Ondertchikking ,  ▼•  Subordination  ,  hiérarchie,  f. 
Onderachil ,  o.  zie  Onderacheid. 
Onderschip ,  o.  Fond  de  cale ,  m. 
Oiiderachoorael  (-s),  o.  Étaie,  f;  étançon,  m. 
Onderachoren  (  ik  onderachoorde  ,  heb   onder- 

•choord),  b.  w.  Étayer;  étançonner. 
Ouderachoring  ,  v.  Action  aV  étayer  ,  oV  étançon- 

ner,  f.,  êlayemenl,  m. 
Onderachout  (-en),  m.  Pice-bailli ,  m. 
Ooderacboutachap ,  o.  Charge  de  vice-bailli ,  f. 
On der schraçen  ,  b.  n.  zie  Ondersteunen. 
Onderachraçinç,  y.  zie  Ondereteuning. 
Onderacbreef.  zie  Onderschryven. 
Onderschreven  ,  v.  d.  van  onderschryven. 
Ouderschrift  (-en),  o.  Signature,  f.;  seing,  m.; 

souscription ,  f. 
Onderschryven  (ik  onderscbreef  (schreef  onder), 

beb  onderschreven   (ondergeachreven)',  b.  w. 

Soussigner  ;  signer  ;  souscrire.    Ik    onderçe- 

achreven   beken.  Je  soussigné  reconnais.  Ken 

onderschreven  brief.  Une  lettre  signée. 
Onderschryver  (-s),  m.  Sous-clerc  ,  m. 
Onderachry ving ,  y.  zie  Onderschrifl. 
Onderschuilen  (ik  icbool  onder,  heb  onderge- 

scholen),  o.  w.  Se  cacher  ou  se  mettre  à  cou- 
vert sous. 
Onderschuiven  (Ik  sehoof  onder ,  beb  onderge*- 

achoven) ,  b.  w.  Passer  ou  faire  passer   des- 
sous ;  supposer. 
Onderschuiving,  s.' Supposition  ,  f. 
Ondersecretaris  (-ssen),  m.  Sous-secrétaire ,  m. 
Onderslag,  m.  Jet 9  rejeton,  m. 
Onderslepen    (ik   sleep    onder,    alecpte   onder  , 

hreb  ondergesleept),  b.  w.  Traîner  dessous. 
Ondersmelten    (ik  smolt   onder ,    beb   onderge- 

amolten) ,   b.   W.    Fondre     une    chose  parmi 

d'autres. 
Ondersmyten   (  ik  ameet  onder,   beb  onderge- 

ameten),  b.  w.  Jeter  parmi. 
Ondersnyden  (ik  sneed  onder,  heb  ondergesne- 

den),  b.  w.  Mêler  en  coupant. 

Onderapaden  (ik  spaedde  onder,  heb  onderge- 
spaeu),  b.  w.  Couvrir  de  terre  en  bêchant. 

Onderspit  (z.  mv.),  o.  In  het  —  zyn.  Être  dans 
un  mauvais  état.  In  het  —  geraken.  Tomber 
en  décadence.  Het  —  delven.  Être  vaincu. 

Onderapreiden    (ik  spreidde  onder,  heb  onder 
gespreid),  b.  w.  Répandre  parmi. 

Onderspysmeester  (-s),   m.  Sous-réfecforier ,  va. 

Onderspysmeeatersse  (-n),  v.  Sous-ré fectorière,  f. 

Onderatadhouder  (-s),  m.  Sous-gouverneur,  m. 

Onderstadhonderschap  ,  o.  Charge  de  sous-gou- 
verneur ,  f. 

Onderataen  (ik  ata  onder,  atond  onder  ,  heb  on- 
dergeataen),  o.  w.  Être  sous  ou  dessous  ;  être 
tlans  un  endroit  plus  bas  ;  être  à  Cabri  ou  à 
couvert  sous.  —  (ik  onderstoiid  ,  heb  onder- 
ataen), b.  w.  Entreprendre  ;  tenter.  — ,  lyden. 
Subir.  Zich  — .  Oser. 

Ondrrfitacn  (z.  mv.),  o.  Entreprise  ;  tentative  .  f. 

Oodcrataende,  b.  n.  Qui  est  au  pied  ou  au  bas 
de  ;  ci  dessous. 


Onderstalmeeater  (-•)*  m.  Sous-éenyer,  m. 
Onderstand   (z.   mv.),.».  Appui;  secours,  m.; 

aide;  assistance ,  f.  —  doeo.  Secourir ,  assister, 

aider. 

Onderstandgclden ,  o.  bt.  Subsides,  m. p1.;t4- 
vention  ,  \. 

Onderatak.  zie  Onderateken. 

Onderstappen  (ik  onderstapte  ,  heb  ondentapl), 
b.  w.  Atteindre  ou  joindre  à  grands  pas. 

Onderste,  b.  n.  Inférieur;  le  plus  bas.  Het-, 
La  partie  inférieure  ;  le  bas  ;  le  dessons.  Ici 
—  boven  keeren  ofsmjtea.  Bouleverser;  mé- 
tré sens  dessus  detsous.  j 

Onderaterk  ,  m.  Supercherie  ,  tromperie,  t.  If- 
mand  —  doen .  Supplanter  quelqu'un.  —,  o.  ttf 
Onderateekbekken. 

Onderateekbekken  (-a),  o.  Bassin  de  dtativ  m 
de  garde- robe ,  m. 

Ondersteekael ,  o.  zie  Onderateekbekken. 

Onderateken  (ik  ateek  onder ,  atak  onder,  beb 
ondergeatoken),  b.  w.  Mettre  on  fourrer  èu- 
sous  ;  joindre  parmi;  incorporer.  Een  kiwi—. 
Supposer  un  enfant.  —  (ik  onderalak,  heb  oo* 
deratoken).  Mêler,  entremêler.  De  kaerten-. 
Battre  les  cartes*  — ,  b.  D.  Concerté. 

Onderateking ,   y.    (van   een  kind).  SuppositiûM 

.     (d'enfant),  f. 

Onderatellen  (ik  atelde  onder ,  beb  ondergetteM), 
b.  w.  Mettre  ou  poser  sous.  —  (ik  ondersteJde, 
heb  ondersteld).  Supposer.  Laet  ou»  —  4aL  ■ 
Supposons  que. 

Onderatelling  (-en),  v.  Supposition,  f. 

Onderateun,  o.  zie  Onderateuning. 

Ondersteunen  (  ik  onderateunde ,  heb  onder- 
ateund),  b.  w.  Appuyer  ;  étayer;  soutenir.— i 
byataen.  Aider;  assister  ;  seconder. 

Onderateuning  ,  v.  Appui  ;  soutien  ;  étaytSMiMt, 
m.  — ,  byatand.  Aide;  assistance ,  f. 

Ondcrsteunael  (-a),  o.  Étaie,  f.;  étançon  ;  epsm; 
support,  m. 

Ondcrstierman,  m.  zie  Ondersluerman. 
Oiulerstokcn  ,  v.  d.  van  onderateken. 
Onderslond.  zie  Onderataen. 
Onderstooten   (ik  stiet  onder,   heb  onderpetlw- 

ten),  b.  w.  Pousser  en  bas;  mêler  en  pilant.. 
Onderstoppen  (ik   stopte  ooder  ,  heb   oDdergt* 

stopt),  b.  w.  Cacher  ou  fourrer  sons. 
Ondcrstrepen    (  ik  onderalreep,  onderitreepte . 

beb  onderstreept),  b.  w.  Souligner. 
Onderstrooijen   (ik  strooicfce  onder,  heb  onder* 

f-eatrooid),  b.  w.  Répandre  parmi;  (fig.)^irf 

courir  (un  bruit). 
Onderatroomen  (ik  atroomde  onder,  heb  ooder 

pestroorad),  o.  w.  Couler  sous.  —  (met  */*)• 

Etre  inondé  entièrement. 
Onderstuerman   (-lieden),  m.  Contre-maître,  ■• 

Onder.tut,o.     }    •   0nd«r.tenn.el. 

Onderatutsel,  o.  f 

Onderatutten,  b.  w.  zie  Onderaleunen. 

Onderatutting,  v.  zie  Ondcrateuning. 

Onder  ta  nd  (-en),  m.  Dent  de  la  mâchoire  infé- 
rieure, f. 

Ondertasten  (ik  ondertastte ,  beb  ondertaaO» 
b.  w.  Examiner;  rechercher;  s'in/brmtri 
s^enquérir. 

Onderteekenacr  (-6),  m.  Signataire  ,  m. 

Onderteckend ,  v.d".  van  onderteckeuen. 

Ondertrekenen  (ik  teckende  onder  ,  beb  nndef* 
(reteekend)  ,  b.  w.  Mettre  une  marant  sou* 
quelque  chose;    mettre  son   nom  au   ba%  a"1 


iHiHgner;  lk  onderfieleekende   bcLen. 

nd  racMMt*.   —  (ikonderltekende,  ,  „„ 

ferlerken.l).     SouMrÛW  ;  cimenter  «a  OndervreijiiiB  (-m),  ».  Question;  interrogation  , 

oar  ta  signature,  demande .T.  J  tiiimm,  m. 

tning  (-eu),  v.  Signature,   f.  ;  seing ,  OndertreerU,  byw.  fers  le  bas  ;  au  bai  ;  audes- 

teription ,  f.  mtu, 

■  (ik  teldc  onder ,   hcb  onder6eIe!d) ,  OnderireJ  <-llen>,  m.  Fausse-braû  (fbrtif.V,  t. 

mpter  parmi.  Onderwm-lg,  L.  a,  Sujet,  exposé  à. 

tcYi,  b.  n.  Sublingual.  OadcrwHMn  (ik  wie»     >■:■■.:  en   aodrrnewu- 

,  ne  Oudurlreden.  md),  o.  w.  Croître  parmi. 

;d  (ik    ■:,  '■  .11   .:  .  titb  otidcrtrcdcn) ,  Onder*Mg,  !■>■.■.-.  n.  ■■.■.■ . 

>uler  aux  pieds,  opprimer.  Ooderwem.  s»  Oaderwjzen. 

ten  (ik  liok  onder,    heb  ondernetrok-  Onderwea  .  byw.   le       i 

w.  Tirer  soi*.  -  (ikondertroi,,  beb  Onderwtge,  bt».      B"  «»""■.'  «"  ">•*;  «/«■ 

liken).  Souligner  ;  barrer  ;  rajer.  Onderwegen,  by».  )      '»"»./'"«'"• 

.  s»  Oadectrèlken.  Ooderwelve»  (jk  ooderwellde ,  hcb  onderwclltl) 
ken,  *.  A.  van  ondertrekkeu.  b.  w.  fouler  d'en  bat. 

W  b.  m».),  y.  Fiançailles,  f.  pi.  Onderwereld  ,  T.  JfoJxfe  «h 
W<Je    -n),  m.e/n.rionM.m.^/îa/Kfc.r.  (6B.)  lijjur  des  marte , 

wto    (ik   oiidertrouwde,    hcb   onder-        ie*f,in    pi 

'  .b-  w"  î**""^,      ,    ,  Onderwerp  f-),  o.  M£  m.j  «Un ,  f. 

w.ng  ,  \.  Fiançailles ,  f.  pi.  Onder  Werpelyk  .  b.  n.  Subjectif. 

:hen  ,    l.yw.   Sur  ces  entrefaites;   ce-  Oaderwerpen  (ik  onderwicrp  (onderwerp),  leb 

ta  attendant  :  néanmoins. —,  iom-  onderworpeu) ,  b.  w.  Assujettir;  soumettre} 
watqssefou.  —  dMt.iotgm.Pandantqtlet  asservir  ;  subjuguer  ;  réduire.  Wy  ,yd  aen 
"••  Tele  Iwako  onderworpen.  AWi  lommei  eujeU 

Jen  (ik  onderwng,  beb  onderïaogen),         a  bien  de*  mùaiC.  Zicn  — .  Se  loumetlre. 

ttrapper  ou    saisir  quelque  choie    qui  Ondcrwerpeud,  b.  n.  Assujettittant. 

—,    onder  s  te  ua  en.    Appujer,  élayer ,  Oiidcrwerpiug  ,  y.    Assujettissement  ,    m.J    lOu- 

—,  tervangen,  eUouru.  Remplacer,  miision;    rèsi$n,di»n;   rédaction  :  obéinance.f. 

.rtiever.  Oudern-eren  (ik  weef  onder,  beb  ondergeweTen), 
pDK,  <r.  lie  Ondersleuoinç.  b,  ■».  rùnr  parmi, 

m  {ik.YMr  onder.  voer  onder,  ben   on  Ouderweien.  t.  <I.  TUtmbnnu, 

real,  o.  w.Ç«c«i,/re        (ik  ooderiMr,  Onder-ierp.  zie  Ondemerpen.    . 

«r.beb  ouderviren),  b.  w.  Pauerpsw  Op.fcrwigt  {%.  m».),  ».  Diminution  de  poidt  ,  f., 

Onderwind,  o.  zie  Ooderwînding. 
Onderwinden  (zich),  ik  underwond  mv.  beb  dit 
î!i-r-?Tîïî:  •  V,      ,  o..ltr«oa..),l,J...£-,„„,™J,;?™„(,^ 

ZT'iV'  \       :  7  •      h  ""■■  Kob  «""'•  *m" -■  E«ir<r™«in 

ÎS.  •S°"-""'""'"-  -.  b-  ■■         A  g,«nA,  !*«...      ^  ' 

,  '      „  .  ,  Onderwindinr: ,  v.  Entrepriie  ;   tentative,  t. 

n.  t:««»),  m.  &u.-vlo«r.  ,  m.  On.l.rwond.  iLOnd^wiodeu. 

I.G  (,k  oïdm.ood  ,  b.b  onihrnrcln) ,,  d        ,.  j  „„dc„i„d„. 

rtTfl  rT"-T"»T  0«d.rw.t|,.«io.d.r..ti«.. 

h  Ur  b..fl  Ixi  .»d.r...d.0.  «  «   a  o.J,™«-p«,,..d....o.d,mri«..  -,  !..  n. 

ipertence.  Su/tl;   attujitli;    loami'i-   dépendant.  A,D  d« 

i.i.B...£v<nsnie,  f.  ;  w.«,  m.  By         we'„eo  —  j'^i  ÏUI  f^. 

.  '  ''."  ','.'  "."'  Oadcrwul.en,  b.  w.  ut  Ondem-elrrn. 

,,,.,  {,k  .l».,d.  MJ,r  ,  ben  =nd.rB=-  0nd„w J,,„   'b        C,,,„,,„„{  ,.  ,„  M„Jnn,. 

Jl'iZJi  '"■d""""  *"*  "*■  0»d,r.y.  (..  nV),  i.  /«(nUli,,  ;  fcp»,   f. , 


!-«b),  o   ";.■■..■■'.'!.■    "  lt.[. 

irtlcn  <ik  ondericrdcelde,  beb  onder- 

j>,  b.    w.  Subdiviser. 


«  (-en),  m.  Plancher  de  dettoat ,  m.  _    . 

»o  (ik   toej.de  onder,   beb  nnderCe-     »'"  *'rv'  !"kl" 


,  m.  Plancher  de  dénoue ,  m. 
,  .   »o«Bd 
e.  Ajouter  au  o       ou  auucstuui  un.  ,  ,■    .  , 

iVOiiderviuden  Onderwjien  (ik  onderweei ,  hcb  onderweien) , 

b.  w.  Instruire}  eniei/rner;  montrer. 
OoderwyieLd,  b.  n    Instructif   didacti, 
Ond   :      ■       ■■    (-s) ,    m.    Précepteur; 
maitre,  m. 


fidy,    T.    Fonction  d'un   tubrogitu- 

riillcr  (-1),  m.  Fice-prèsidenl.  ta. 

■ehen  (ik.  ondervortebte,    hcb  onder-  "■  -■  ™™»»i-  1  hbik 

).    b.  w.  S'informer    ou    s'enquérir  de  Onderîat],  (-nlen),  j. Salle  d'en  bas,  f. 

1  chute.  Ooderzaet  (-eten) ,  m.  Sujet;  vassat,  m. 

eglter  (-■) ,  t.  Questionneuse  ,  f.  Oodertelirl  (  t),  o.  Soutien  ;   appui)  support ,  m. 

B«n  (ilt  uiidfrïraoR,    ondervroeg    (on-  —  (houwk.).  Soubassement   a. 

Egde),hebcudertraegil),  b.  w.  Question-  Onderzelleri  (ik  lellede  oodei-    lieb  onderge»!), 

iterroger;  examiner.  Iltt  — .  sic  Uuilcr-  b.  w.  Mettre  ou  placer  tous  i/uelquc  elu/ee.  — , 

5.  onder  verwedden.    Parier;     engager  par   un 
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pari.  — ,  onderwtler  wlten.  Inonder.  —  (ik  Oadoordringtifkheid  (*.  m».),  t.   letpénélt-^ 

□actereelledc ,  heb  ondcnet).   Mettre  ou  pla-  tiii;  imperméabilité ,  '- 

certifiions;  étaj-er;  itançonncr.  Oiidoordnngend  ,  b.   ».    Qui  n'est  point  ^ 

Onderzieltic  (-•),  o.  J'etit  iuponoa  cotillon,  m.  frvin/. 

Omtenien  (ik   Mfl    ™dert   htb   ondergeiien) ,  Oqdoordnngendhnd   (x.  m».),  »•  Difeulde  a* 

o.  w.  Regarder  sous  quelque  choie.  nétratton     M 

Onderzinken  (ik  xonk   on<i«r     ben  ond»™ioii-  Ondo0rBankelyk.b.  n.Oil  f*M  ne  peut  p. 

ken),  o.  w.  Enfoncer;  aller  ou  fond;  couler  Oii.Iooi-fjrondelyt,  b.  D.  Impénétrable  ;  tt 

h  fond;   itre  submergé.  „  ««■  -,  byv*.  tmpenelrablement . 

O.dirwh.  ri  0«d«n..fk«.  0Udc«pro«l«ljU™d  (*.  m».), 

Onderzo«k(z.  m».),  o.  Reclserche ;  information;  „    ,    ■':        ...         i     * 

perquisition;  ditciission;  investigation,  f.-,exa-  OndoorkomHyk,  b.  D.  Insurmontable. 

rme%    m                                               °  Ondoorlurblig.  b.  o.  Roturier. 

0..dWM«k«i>(ik0iiderIocht,   htb  ondenochl)  ,  Ou<JwrJucbt«hrid  (,.  ^)  j.  Boit*,,  f. 

b.v.    Rechercher    examiner    explorer;  qui,-  Ou.hoirMc\jjL,  b.*.  Itomt  M  m-Mmlm  ë- 

tionner   s'informer  de  ("Ter  ou  tedebarratier. 

Omlcruckw  <-•)    m.  ^mWw,  «™/a/«r;  °"J™rrli,lltr'   b"   n*   *■■  •*"»■■  *rf 

,-„WA».tMr,  ■.  eiS»Sm*a,  b.   D.    Opaque,  qui  Mpl 

Ondcrïotkiag.  v.  ei«  Onderzuek.  ,             '    ,      '                 ™*     *'            *^ 

Onkerz^kk^erj-i),  ».  Chambre  de,  enqoiU.,  f.  Ondoorictay«U.lhf  id  (i.  -T.).  ».  Opidti,  t 

Oiiderzo]Jering(-eii),  r.  Etage  .nfineur, a.  ()„J0orwi2ltoïï   b   ■    Ou'MwïéU'. 

Ondeund  ■(-en),  y.  Mat;  vice,  ta.  :  méchanceté  ;  „    .         .' ,,            ,           „                   .     ,„.   „. 

Wfa,X  -,  m.  Nichant,' m.    '  ""^"J^f r '  b'  n'  *W*I  t»  "^  ^ 
OnJeiij;dclyt,    b.    n.   ficieux  ;    méchant;    di- 
t/ravi; pervers;  mouvait. —,  byw.   Vicieuse- 

ment;  méchamment.  ^péntlrîn?  ' 

OudeuRdelykheid  (-Wleo),  ».  Vice;  défaut,  m.;  tMoomitlbaer  enz.  ri  Oodi 

B~'"ï  *■*«.*•  O«loon£ht,    b.   a.  Quin'e, 

Ondeugdliemheia,  ».  Improtof»,  f.  approfondi 

OodcoBtud,  h.  a.  t'icieux  ;  gdtê    corrompu;  mi-  Ol,ltool.loekeiyli    b.  q.   Qu'OB 

rh.int  :  dinrmvi:  amruam  mauvais.  _..             ..  *  ,-              * 


chanl  ;  dépravé;  pervers;  mauvais, 


,  approfondir. 


OuJeugen.IlieiJ  (-beden),   y.  ktichanccU;  per-  Ou>lrM|tba*r,  b.  n.  Qu'on  ne  pemt porter. -,** 

versai  ;  dépravation  ;    maUce    f.  duldelyk.  Insupportable. 

Ondicbl,  o.  frow,  f.  In  —  »chry»en.  ferin  «n  Ondragdyk,  b.  n.  Insupportable. 

proie.  Ondi'Bfjolykheid    (i.  m>.|,    v.  Qualité  de  ce  et 
'Onditfl,  byw.  Bien.  est  insupportable ,  t. 

Onditnit,  (-en),   m.  Mauvais  service;  mauvais  Ornlriukb.tr,  b.  n.  Qui  n'est  pat  potable. 

office,  m.   lemaud—  doen.   Rendre  un  niuu-  OiidubbBliinuig ',    b.  n.    Qui  n'est  pas  iquiroq*. 

vais    service    à    quelqu'un,    le    désobliger,  le  Onducnaera,    11.    n.   Qui'  n'est  pas  durable  ;  ptt- 

Ondieiitlbaer,  b.   n.   Libre ,  oui  n'est  pas   as-  Onducrzaruiliejd  (z   tut.),*. Instabilité, t. 

lervi.  Uuduidclyk,  b.  n.Obscur  ;  inintelligible;  qui  «W 
Oudieutlliaerheid    (a.   m».),    ».  Liberté;   ezent-         pas  clair,  —.byw.  Obscurément. 

pttan  de  service,  l.  Ouduidelykb.fi.1  (z.  mv.),    ».   Obscurité,  f.j  *• 
Ondiensielyk    byw.  Inutilement.  faut  de  clarté,  m._ 

Ondiaistin   b.  a.  Inutile;  qui  ne  sert  àrien.—,  Oiidmrter.  b.  n.  Clair;  serein  .-  tùitmct  ;  ettaul- 

byw   Jiiutitement.  Ondiiuterhïid  (z.  mv.)     v    Clarté     évidence.  I. 

|l„li,,„H|;b*,J(C.raV.),»./nH«'i.'«,f.  Ond11|Merlyk,byw    Çlairamemt     dMnctemsrt. 

l),..li,-..>ti    IvL.  I.y*    ItmlitemeesL  2"f  ".'^  bi  "'^  '/  "         /»"*«««««^        , 

..,,',!■,   !..  \„  l'eu  profond;  bas  ;  oà  U  ^  a  peu  °  '  ;       ' '^    .  ■  '  '    "  ,  '        ■  '"'■  -»   b!""' 

OilSTli  (-1.),».  Gurf;   ba,-fond,m.  On«ÏÏ°,' b.  .1%^;  ^'-^   -;„"1^ 

0:n:i:lit   (i.    m».),  m-  Cancubinaee ,  m. 
Oixclilelinf;   (<«»),    m.  en   v.    àuïarj ,  m.;  M- 
tarde,  f. 

,,,.,,  /■■,,■'  Oiwclllelyk ,  byw.  Illégitimement. 


r  (-eu),o.  Monstre,  m. 

Onilifit  ,  b.  o.  Qui    n'e«(  ^oi   serré;  fendu  ;  ou- 
vert; percé;  lâche. 
Oudoen.  lie  OnUh 


Ouduudclyk  .  b.  n.  Qui  n'c,t  pas 


Ouedcl,    b.    n.   Roturier;    qui    n'est  pas  nebli: 
'jellieid  p.    mv.),    v.  Botiu-e.    i.  ;    eut   ni'- 


Ituiluorboord  .  b.  n.    Imperforé  (-anat.). 

Ondourhoorlyk,  b.  D.    Qui  ne  peut  être  percé  ou  O.icdïlmoedii; ,   b.  il.  Quin'ftpai   stéeiireux  - 

F"/»™-  „  «oWe,  /U-L-Ae.  -.byw.  su  «..«lelmocdwllk 

lliidomboariDQ,  ».  Iiapeif  .ration  (t.  île  méd.).  f.  Oucdiiloioediaheid  <z.  mï.l,  ï.  Lâcheté,  t. 

On.luoi-drniijb!...-!- ïiiï.  ï«  Oudour.lrinBeiyk   eu/.  (J,ic(i«;Iiiu,1;.!l,;K  k,    Lv«.   Lâcttrment  ;  peu  ff 
(liid.purdiiufjdyk ,     b.  d.    Impénétrable  ;   imper-  roulement. 

mé.ible.  -  ,  byw.  tmpènétrabtcmat.  ftnctltlyk,  b»w.  Roturiirement  ;  iSnoblemtr'. 
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ligent.  zie  Oneenig  enz.  ^  Oneindîgmtel ,   byw.  Infiniment  ;  continuelle* 

b.  n.  Q<u  n'est  pas  d'accord  ;  désuni  ;  ment;  sans  cesse. 

trouille.  —  maken.  Désunir,  brouiller.  Onelectriieerbaer ,  b.  a.   Anêlextrique  ,  qui  ne 

m.  Se  brouiller.  p^  ^^  électrisé. 

d  (-heden),  r.  Discorde;  dissension;  Onerfelyk,  b.  n.  Qui  nVrf  pas  héréditaire. 

.;  bromUlene ,  f.  ;  disaccord,  m.  Onergerlyk ,  b.  n.  Qmi  n'est  pas  scandaleux.  *-, 

t,h.  n.  Dissemblable;  inégal;  diffé-  bv°#  $ang  scan£iêt 

byw.  ne  Oneenpanglyk.  Onerkend ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  reconnu;  méconnu; 

pheid,    t.    Dissemblance;    disparité  ;  qui  n'est  pas  fécompemê. 

riyk,  byw.  Dissemblablement;  diver-  Onerkcntelyk,  b.  d.  Méconnaissant,  ingrat. 

N    '     J  Onerkentenii  (z.  dit.),    v.  Méconnaissance,  f.; 

pr.  Ami  Jfcw  <T accord;  en  discorde.  \  manV™  de  reconnaissance,   m. 

en.  «S*  brouiller.  Wy  zyn  —  in  die  Oncrvaren  ,  b.  n.  Inexpérimenté;  novice;  neuf, 

ms  ne  sommes  point  d'accord  sur  cette  »  bjw.  ^an9  expérience. 

Onervarenheid   (z.  mv.),  y.  Inexpérience;  im- 

mig ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  unanime.  péntie*  f. 

;,  b.  n.  si*  Onzydig.  Onervarenlyk ,  byw.  Sans  expérience. 

mv.),  r.   Déshonneur',  m.;  infamie;  Onervelyk ,  b.  n.  zie  Ooerfelyk. 

;  opprobre;  affront,  m.  —  aendocn*  Onc?en,  b.  n.  Impair.  Bvenot  — .  Pair  ou  non. 

rer.  Onevenmatig,  b.  n.  Disproportionné. 

(~der,-st),  b.  n.  Déshonnite;  obscène;  Onevenmatigtieid ,  T.  Disproportion,  f. 

te;  indécent;  immodeste.  — ,  hyw.  xtt  Onevenmatiglyk ,  byw.  Sans  proportion. 

•rlyk.  Onevenredig,  b.  n.  Disproportionné. 

leid  (z.  mr.),  v.  Déslionnéteté ;  im/m-  Onevenredigheid  ,  7.  Disproportion,  f. 

ndécence,  f.  Onevenrediglyk ,  byw.  Sans  proportion.  x 

yk,  byw.   Déshonnêtement  ;  impudi-  Oncygèn  eos.  im  Oneigen  enz. 

:  indécemment.  Onfataoen,  o.  zie  OnfaUoenlykbeid. 


jlyk  ,  byw.    Irrévêremment  ;    sans  OnfaUoenlykkeid  (-hedén),  ▼.  Malhonnêteté;  in- 

,          r>   •    >    «               r***  civilité  ;  impolitesse ,  grossièreté,  f. 

j ,  b.  n.  Qui  n  eif  pas  ambitieux.  -,  0nfeilbaer  ,  bfn.  Infaillible  ;  immanquable.  God 

m  ambition,  is  —  2>m<i  «1*  infaillible.  -,  byw.  iit/fcïfi- 

fhcid  (z.  mv.),  y.  Défaut  d'ambition,  m.  blement;  immanquablement. 

flyk,  byw.  tfon*  «m&i/io/i.  Oofeilbacrbeid  (1.  mv.),  v.  Infaillibilité,  {. 

b.  n.  Malhonnête;  deshonnête;  im-  Onfraei,  b.  n.  Qui  jiVsf  /xrt  beau  s  laid;  dis- 

;  infâme.  — ,  byw.  Malhonnêtement;  agréable. 

liêm€ni.  Ongaef,  b.  n.  Gâté;  endommagé;  qui  n'est  pas 

Jid,  y.  Malhonnêteté  ;  déshonnêteté  ;  jajn  ou  entier. 

/•  Ongaer  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  assez  cuit;  cru. 

lig,  b.  n.  Fil;  bas;  abject,  Ongaerne,  byw.  zie  Oogeerne. 

digheid  (z.  m?.),  t.    Bassesse  ;  ab-  Ongalyk,  b.  n.  Difficile ,  fâcheux  ;  inconvenant. 

&  —,  byw.  Difficilement. 

diglyk  ,  byw.  D'une  manière  abjecte.  Ongalykheid  ,  v.  Difficulté ,  peiné  ,  f. 

iig  enz.  zie  Oneerwaerdtg  enz.  Ongangbaer,  b.  n.  Qui  n'a  pas  de  cours;  qui 

tig ,  b.  n.  zie  Ooeergierig.  n'est  pas  de  mise. 

,  b.  n.  Qui  n'est  pas  mangeable ,  im-  Ongangbaerheid  (z.  mv.),  v.  Qualité  de  ce  qui 

le.  n'a  pas  de  cours ,  f . 

».  n.  Raboteux  ;  inéeal;  impair  ;  cho-  Ongansch  ,  b.  n.  Gâté;  malsain  ;  maladif;  qui 

~  weg.   Chemin  raboteux.  — ,  onge-  n'est  pas  entier. 

\ui  n'est  pas  régie  ou  liquidé.  —  e  re-  OngastVry ,  b.  n.  Inhospitalier. 

Compte  qui  n'est  pas  ré/fé.  — e  atui-  Ongastvryheid  (z.  mv.),  v.  Inhospitalité ,  f. 

rint,  m.  Ongeacht ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  estimé;  méprisé  ; 

„  t.  Inégalité,  f.   — ,  geschil.  Dif-  abject. 

m.  — ,  verschil.  Différence,  f.  Ongeachtheid  (z.  mv.),  v.  M  épris,  m.;  abjection,  f. 

>.  n.  Impropre  ;  figuré;  métaphorique.  Ongeaderd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  veiné;  sans 

.  zie  Oneigenlyk.  veines. 

d,  v.  Impropriété,  f.  Ongeakkerd  ,  b.  n.  Inculte,  en  friche. 

l?  byw.  Improprement;  figurément  ;  Ongebaend,  b.  n.  Qui  n'est  pas  frayé  ou  battu  ; 

nquement,  rude;  raboteux. 

iap.  ▼.  Impropriété,  t.  Ongebaerd,  b.  n.  Imberbe;  sans  barbe.  —,  met 

l,  b.  n.  Infini;  perpétuel.  —,  byw.  voortçebragt.    Qui  n'est  pas  engendré.   — , 

ni;  continuellement.  (kruidk.).  Mutique. 

Lheid  (z.   mv.).   t.  Infinité  ;  immen-  Ongebakerd ,  b.  n.    Qui  n'est  pas  emmaillotté. 

Ongebakken,  b.  n.  Qui  n'est  pas  cuit  ou  frit. 

b.  n.  Infinie;  immense.  —,  byw.  zie  Oogeballast,  b.  n.  Qui  n'est  pas  leeté  ;sans  lest. 

jlyk.  Ongebaltemd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  embaumé. 

iid  (z.  mv.),  v.  Infinité;  immensité,  f.  Oogebanàjg,  b.  n.  Sauvage,  déréglé. 

k,  byw.  Infiniment;  immensément;  Ongebannen ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  banni  ou  exilé. 

Ongebedeld ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  mendié, 
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Ongebeden ,  1>.  n.  Qui  n'ett  pat  prié   ou  intnl 

Ongebeeld,  b.  n.  Qui  ne  représente  aucune/ 
gure;  uni;  tantfigures. 

Ongebeten  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  mordu. 

Oogebetcrd ,  b.  il.  Qui'  ne  t'est  point  corrigé  o 
amendé. 

Ongebeukt ,  b.  n.  Qui  n'eil  pat  battu. 

Ongebeurd ,   b.  H.   Qui  n'ett  pat  arrivé. 

ODgebeurljk  ,  b.  n.  Qui  ne  peut  arriver;  im- 
possible. 

Ongebriigd  ,  b.  B.   Dont  en   ne  t'ett  pat  servi. 

Ongebiecht,  b.  H.  Qui  ne  t'ett  pal  confiné;  tant 

Cngtl>ie<Myk,  b-  n.  Qu'on  ne  peut  pat  ordonner. 
Oiifieblnnket  ,  b.   n.  Qui  n'ett  point  fardi  ;  tant 

fard. 
Ongebleekt .  b.  n.   Qui  n'ett  pat  blanchi. 
Ongebloemd ,  b.  n.   Uni;   tant  fleur;  sans  ft- 

On^fbiuscht,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  éteint,  —a 
kolk.    Chaux  vive  ,  f. 

::-....■■■:  ■■  Qui  n'ett  pat  meurtri  on  frois- 
sé; qui  n'ett  pat   boltue. 

Ongebuden,  b.  d.  Qui  n'ett  pat  ordonné. 

Ongeboeid,  b.  n.  Q"i  n'ett  pat  enchaîné  ou  chargé 


Ongediegd ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  cité  on  ajourné^ 

Oogedieo,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  fait  oa  achevé 

imparfait  ;    indécit.  Dit  werk  il  nog  — .  Cmu» 

ouvrage   n'ett  pat    encorm  achevé.   — ,  M— 1.~- 

zickelyk.  Déjait-,   exténué;  Unguùtant. 

OngedueofieH  '■   ■  ■   .  ,  v.  Maigreur;  langueur,   a 

OugedegtMkn,  ;  ,    b.   n.    Qui   n'ett  point  4*b*f; 


Oog« 


iWkt,  b.  i 


Qui  n'a  pat  été  couché  sur 


OngeboUterd  ,  b.  d.  Qui  n'ett  point  écali. 

Oogebondcn.  l>.  O.  Délié i  détaché;  dégagé;  /i- 
bre;qui  n'est  pmt  relié.  —  ungeregeld.  Dît- 
tota;  débordé  déréglé  effréné;  libertin.  Ua 
—  Jbtoj  leiden.  Mener  une  vie  débordée.  — , 
byw.  Dérèglement;  ditiolument. 

Ongeboodeiiheid  (-heden),  ».  Dérèglement;  dé- 
bordement; libertinage,  m.;  dissolution;  li- 
cence ;  débauche  ,  f. 

Ongeboadealyk .    byw.    Dérèglement;  dissotu- 

Ongeboord  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  bordé  ;  tant 

Ongeborduerd  ,  b.  a.  Qui  n'ett  pat  brodé. 
Oogcborea  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  encore  né. 
Ongeborsten  ,    b.  n.    Qui  n'ett  point  crevé  ou 

fendu. 
Ongcbolerd,  b.  d.  Qui  n'ett  point  beurré;  tant 

Oogebouwd  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  bdti ;   inculte. 
Ongebriden  ,  b.  n.   Qui  n'ett  point  rôti. 
Ongebraad,  b.  a.  Qui  n'ett  point  brûlé. 
Oogebrcideld  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pal  bridé  ;  tant 


Ongedeeld  ,  b.  a.  Qai  n'ett  pat  partagé;  a- 
divit. 

Ongedeetemd,  b.  D.  Qui ett  tant  levain;  ttjut. 

Ungedekt,  b.  n.  Découvert;  ouvert.  Itt  -M 
ooufde.   Tète  nue. 

(t.    ■.  ,i,  ,;.!:,.■!■  .    b.  n.   Immémorial, 

Oo«lMMtiC  ,  b.  o.  Peu  officieux;  PpoeSmd; 
dcif.bligt.mt.  —,    byw.    lie  OngedieaKiglyk. 

Ong.dKruligbeiJ  (i.  mï,],  v.  Manque  ai  com- 
plaisance, m.;  déto bligea nce  ,  f. 

Onj;t.lirnsliglyk,byw.  Sam  complaitana ;  mfs- 
obligeamment. 

QHa&rte.  o.    termine,  t. 

Uugedoemd  ,  b.  o.   Qui  n'ett  point  coiuuaui. 

Ongedood.   b.  n.  Qui  n'ett  pas  tué. 

Ongrdoogbier  ,  b.  n.    )    Insupportable ,  ieWi- 

Ongedouïelyk,  b.  H.    I        rabte. 

dtijjr.l /aVrn.  b.   n.  Intolérant;  tévirt;  nji* 

OBgtdpOgiiemlitid  (»■   mï.),  ».  Intolérant*  ;  ti- 

Oiijîmliinpl,    b.    n.  Qui  n'ett  pat  baptièi. 
()..,';.■  I..|.i  .  b.  n.  Qui  n'ett  pat  écotti  on  ècaW. 
OugvJr.ii.-iJ  .  b.  n.   Qui  n'ett  point  tourné. 
Ooi;idreveo,  b.  n.  Uni;  qui  n'ett  pat  cittUtt 


,  b.n.  Qui  n'est  p 


Ongebrekkelyk  ,  b.  n.'  Qui  n'est  pat  défectueux  ; 
parfait;  tant  défaut. 

Ongebrtkktlykbeid,  ï.  Perfection,  f. 

ODg^broken,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  rompu  ;  entier. 

Oigebruik  (i.  m".),  o.  Non-usage,  m.;  désué- 
tude, inlmbitude,  f.  la  —  Lumen.  Tomber 
en  désuétude. 

Ongebruikelyk ,  b.  D.  Inutile;  qui  n'ett  pat  en 
utage. 

Ongebrnikt,  b.  n.  Dont  on  ne  t'est  pat  encore 

Oagebiaineerd  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat   bruni  ou 

Ongebuideld ,  b.  n.  Qui  n'a  pat  été  bluté. 
Oogebuil ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  conservé  dam 

urne  cinéraire. 
Oogechriitend ,  b.  n.    Qui  n'ett  pal  baptisé. 
Ougecierd ,  b.  d.  lie  Ongeiierd. 
Ongedechlig  ,  b.  n.  Qui  ne  te  souvient  plus; 

a  oublié. 


Ouged 

ample;  large;  spacieux;  ui«.. 
Ongedroogd,  b.  a.   Mouillé;  qui  n'ett  pat  tes. 
Ongi'drukl ,  b.  n.    Qui  n'est  pat   imprimé. 
Ongnluerïwm,   b.  il.  Court;  passager. 

Ougeduensemlieid  (i.  mv.},  v.  Courte  durit, i. 
Oitgcduld   (ï.  mv.).  o.  Impatience,  t. 
OugeduIJig,    b.    n.    Impatient.   —    mikeo.  /»• 

patienter.  —  worJen.  S'impatienter.  — ,  bj*- 

Impatitmment. 
Ongeduldigheid  (■■  n»  |,  v.  Impatience,  '• 
0.i|;nliiUnj]yk,   Lyw.  In.i^tirinmeni, 
Ougedurig  ,  b.  n.  Peu  durable  ;  patiagir;a- 

constant.  -,  worlig.    Frétillant. 
Ojigrduri|;tieid  (*.  m».),  ».  Courte  durée:  ùeVr 

stanec;  instabilité,  î.  -,    geweaeJ.  FrèoH* 

Ougeiluee  ,  fc  n.   Inflexible;  revéche. 
Ongedwerg  ,)i.  n.  zie  Ougadwee. 
OiiRudwetgbeid,   ».  lie  Ougedwrcheid. 
Oujfedweeuciu  (/.  mv.),  v.   I «flexibilité ;  m"*' 

Ongedwongeo  ,  b.  n.  Libre;  volontaire;  déttei- 

trainte  ;'  tant  gène;  naturellement. 
OugedwiMigenheiJ  (t.  m».),  ».  Liberté;  aisastt; 

franchise  ,  f. 
Ongeedil ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  légitime. 
Oiij^-i'ti-d .  I).  □.  Qui  n'est  pat  honoré  oa  1WOT1 

QpQeiKtad,    b.    n.   Qui  n'est    pas  réglé  on  B" 

Oiipeciudigd  ,  b.  D.  Qui  n'ett  pat  fini  au  aih*; 


ONG 

,  b.  a.  Qui  n'ett  point  enté  OU  greffe; 
!*.  —a  boom.  Sauvageon ,  m, 
le(-n),   m.  Qui  n'a  point  de  terres  dam 

erd,   b.  n.   Qui  n'ait   point  tcandalisé  ; 

\candale. 

t,  bjw.  A  regret;  à  contre-cœur;  avec 

g ,  b.  o.  Qui  n'ttt  pas  spirituel. 

■ai ,  b.  n.  Qui  n'ttt  pas  ridé  on  froncé  ; 

f\A,  b.  □■    Qui  n'a  pat  été  fouetté  ou 

pt,  b.  n.  Qui  n'ttt  point  bouclé;  dé- 
l  tant  bouc tei.  , 

mi, h. n. Qui  n'ttt  point  mangi. 
d ,  b.  n.  Qui*  ne  postide  que  tris-peu  de 
tant  fortune. 
d,  b.n.  Qui  n'ttt  pal  Sanglé   OU    ceint; 

reii,  b.n.  Qui  n'ttt  pat  creusé. 

ndeld,  b.  o.  Qui  n'ttt  pat  verrouillé  on 

au  verrou. 

KD  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  prit  ou  taiti. 

Icld,    b.  D.    Qui    n'ett    point  greffé  ou 

«t.  b.  n.  Qui  n'a  pat  été  talué. 
id.b.U.  Mal  fondé;  vain  ; frifolt. 
'ans fondement  ;  gratuitement. 
6  ,  b.  u.  Envié.    . 
d  ,  b.  n.  lie  Ongchsird. 
:  -  b.  D.  Qui  n'ett  pat  hài. 
d,b.  ù.  Clmuve;  pelé;  tant  cheveux 
t,  b.  n.  Qui  n'ett  point  haché 
ield,  b.n. Qui  n'a  pat  été  traiiéon  manié. 
jeu,  b.  o.  Qui  n'est  pat  pendu  ou  iiu- 

1,  b.  □■  Qui  n'ett  pas  endurci. 

It  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  râtelé. 

Mit, b.  ii.  Qui  n'ttt  pat  ruirassè. 

tnd  ,  b.   n.  M 'alpmpre  :  mte;  dégoûtant. 

It,b.  B.  Détaché. 

d,b.   u.  Qui  n'est  point  guéri. 

en,  b.  n.   Qui   n'ett  point    nommé    au 

:   oui  n'ett  pat  ordonné. 

igd,  b.  n.  Profane;  qui  n'a  pat  été  con- 

:erd ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  rôti  ou  grillé. 
tld  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  térancé  ;  qui 
tint  critiqué. 

.1,  b.n.  *ît QngthtAt. 

:nd  ,  b.  n.  zie  Oii(;eileïSflnid. 

.erd      b.  II.  Libre;  qui  n'ett  point  empê- 

,  byw.  Librement  ;  tans  obstacle. 

.,  b.n.  Qui  n'est  point  excité. 

en,  b.n    Qui  n'est   point  aidé    ou    se- 

[d ,  b.  n   Qui  n'a  pas  été  rehaussé. 

it ,  b.  n.  Inespéré  .  inopiné  ;  inattendu  ; 

d  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  entendu;  www; 

nd  ,  b.  n.  Qui  n'a  point  de  cornet;  tant 

item  ,  b.  n.  Désobéissant,    indocile.  — 

uemkeid   (i,  nv.)  ,   ï .  Dèsobèiitance  ; 
té,  f. 
,  b.n.  Qui  n'ett  pat   houblonnê  ;  tant 

nd  ,  b.n.  zie  Oogeboornd. 

Un,  b.  d.  Qui  n'est  pat  obligé  ou  tenu. 


ONG 


IS7 


Ongnhoûwen ,    b.  d.  Qui   n'ttt  point  coupé  ou 

taillé. 
Ongohuerd,  b.  n.  Qui  n'est  pat  loué. 
Ongehuifd,  b.  n.  Décoiffé. 
Ougehuld ,  b.  n.  Décoiffé;  tant  coiffure. 
Ougebuldigd  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  installé. 
Ongehuwd,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  marié;   céliba- 

Oogehjlikt ,  b.  n.  i«  Ongehuwd. 

Ongejitjfd,  b.  n.  Quj  n'est  point  chatte  oa  pour- 

Ongekabbcld  ,  b.  n.  Qui  n'ett  point  caillé. 

Oogekaeuwd  ,  b.  n.  lie  Ongekiuwd. 

Ougekaaid,  b.  a.  Quin'ett  pat  peigné. 

OagMEiHMld ,  b.  n.  Qui  n'ttt  put  caillé. 

Ougrkapt,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  coupé  OU  haché; 
qui  n^est  p.,  coiffé 

'..■■.■'■■'    ,  b.  n.  Qui  n'ttt  point  caillé. 

Ongekiuwd ,  b.  n.  Qui  n'est  poiqt  mdché. 

Ongekeerd.b.  n.  Qui  n'est  point  tourné  ;  quin'ett 
point  batajé. 

Ongekemd,      .  ■     w  •     .         nd. 

On^kciid  ,  b.  n.  Lie  Onueke.id. 

Ongekeperd  ,  b.n.  Qui  n'ttt  pas  crotté. 

O'ifi.kciid.b.n.  sieOngekor 

"--[«kenlend,  ' 
t;ek«tei>d  ,  b 

Ongekeurd  ,  b.  n.  Qui  n'ttt  pas  essayé;  qui 
n'ttt  pas  marqué  au  coin  ;  qui  n'ett  pas  ap- 
prouvé. 

Ougekiat ,  b.  u.  Qui  n'ttt  pat  mit  dans  un  ctr- 

Ongekleed,  b.  n.   Déshabillé;   quin'ett  pas  ha' 

bille. 
OngtklieM  ,  b,  n.  Qui  n'est  pal  fendu. 
OjiBdklonterd,   b.  u.  Qui  n'ett  pat   caillé;  sans 


Ongekloofd,  b.  n.  Qui  n'ett  pas  fendu. 
Ongeklopt,  b.u.  Quin'ettpat  battu  isofrappé. 
Ougl  Uo?M,  b.n.  Qui  n'est  pat  rongé. 
Ongfkliiitlerd.b.  n.  Qui  n'est  pas  enchaîné. 
Oagi  kDMgd,   b.n.  Qui  n'est  pas  rongé. 
Oiigekiistiwd,  b.n.  Qui  n'ett  point  mâche. 
ùnf}>  km-cd,  b.n.  Qui  n'est  pat  pétri. 
OngeknCOtd,    b.    n.    Qui    n'ett  pat  froittè    on 
meurtri. 


Ongcknot ,  b.  n.  Qui  n'est  pat  étété. 
Ongekocht ,  b.  n.  Qui  n'ett  pas  acheté. 
Ongi-kocsterd  ,  b.  n.  Qui  n'ttt  point  choyé  ou 

Ongckookt,  b.n.   Qui  n'tst  pas  cuit  ou  bouilli  ; 

Ongckoppeld,  b.  u.  Qui  n'est  pas  accouplé. 
Ongekorren,  b,  n.   Qui  n'ttt  pas  entaillé   ou 

Ongekoust,  b.n.  en  bjw. Sans  bas. 
Ongckrenkt,  b.  n.  Sain;  intact;  intigre. 
(Wtkreukt,  b.n.    Qui  n'ttt    pat   chiffonné   ou 

froissé. 
Ongckriitsod,  b.n.  Qui  n'tst  pas  baptisé. 
Ongekrold  ,  b.  D.  Qui  n'est  pas  frisé  ou  bouclé. 
Ongrkromd,  b.n.  Droit  t  qui  n'est  pas  courbé. 
Oiigpkrompen    b.  n.  Qui  n'ett  pas  rétréci. 
OngeLrooLt,  b.  H.  Qui  n'ett  point  chiffbnné. 
Ougekroond,   b.  n.    Qi 


Ongekruld,   b.  n.  zie  Ongekrolil. 

Ongeknifd,  b.  n.  Qui  n'a  point  de  çréU  ou  a 

huppe. 
Ongekuiacht ,   b,  n.   Qui   n'est  pas   nettoyé  o 

purifié. 


■y 


Oiinluk  ( -kl«n),  o.  Mejtemr;  «Mbt,»|» 
Jortsuse;    dùgréo,,  (.  ly  — ..  J»#r  aMMv 


Jbrtané;  funeste  ;  AU.    miffev. 
Jf4ttMNUMML 

Onmï«kkigIyk,  byw.Jfatt.Bri i— wUpi* 
Onyln'ktbod» (-■>,■.  f  »rfc  wlw.li 


*?*2)jl ,  byw.  Xa>t'  ici 

>em*  Ihjnl  fi.  »"■)»  v-  Jff"0','"I«i  '■ 

(p<r^ b. ...  Q««  «'«(?«  Èo«*f«»«  i°««. 

«■f***^'  b    n-   Incommode;    importun,  —  , 
'  ■    en.  Jtfa/  situé;  mal  pincé.  — ,  byw. 
i;  à  contretemps.  —  komcti.   ï'e- 
J.è  propos. 
~..-^n)ntiJ  (-heden),  T.  Incommodité  ,  f.j  em~ 
•CSTn.;  perplexité ,  f. 

,  V  .1.  Oui  n'est  pas  léché. 

Ire;  ignorant. 
I^KrJbeiil  (x.  rov.),  v.  Ignorance,  f. 
<«rd,  b,  g.  Qui  n'est  pas  livré  on  fourni, 
ui.b.n.  Qui  n'a  pai  M  lu.  -,  niel  uit- 
bt.  Qui  n'uf  />«(  épluché  ,  choisi  du  ln«. 
lichirmil ,  b.  n.  Incorporel  ;  sans  corps. 
lie  fil .  b.  n.  Qui  n'eif  pn«  aim'  ou  chéri. 
■h,;.  b.n.Qu.  «**&«# 
(lilt ,  b.  n.  Qui  n'if  t   poj  ieeAe;    qui  n'ait 

Jjjtliniïerd  ,  b.  p.  Qui  n'est  pas  réglé. 

Mtioutn .   b.  D.  frai;   véritable.  —,  byw.  En 
"^!,i(3;  «ni  men/ir. 
■untlaud ,   b,  n.  Qui  n'est  peu  plombé. 
«afplaof  (i.  Dr),  o.  Incrédulité,  t. 
§*[»!"      TT    b.  n.  Incroyable. 
gpf«loofbMrbeid  (l.  UT),  T.  Incrédibilité,  t. 
■sgeloofalyk  ,  b.  o.  Incroyable.  —  ,  byw.  Jfl- 

0»B»[«iIelyLllei[|{i.fcT.>,T./ncrAtiiïiW,  f. 
On|J«li)ofw««rdi§; ,  b,  d.  Incroyable ,  réçus.- 
OnRïloood ,  b. n.  Qw  ■'«( pu  récompensé; 

... Qui  n'a  peu  été  tiré  au  sort. 

titf.h.a.ItKréduU;  infidèle. 

iltS*  <-b),   ■  ./««tfuir;  ùj/îtMt;  *W- 

Va. 

r%hod  (*.  »».),  y.  Incrédulité,  f. 

b,  B.  Qui'    h'm*  /w    déchargé.   — , 


SBËteSSV 

Tort,  ■.[WmbW,  f 

— ■  laad,  ■■■•d.QAiwf  ùo*r*,  f.: 

H«t  —  **MI*M.  Pareksmnmr  Pietim 


OnffeLykMfdig,  b.  n,   Dùsimileàra  ,  JUUugtoi 
Ongtlykely  k ,  byw.  £wu  cmmpetrmitom;  mû**» 

parableasent. 
Ong«lyk«nii .  t.  DisMmblanee,  t. 
(tageljkhffld  (-heden),  r.  Inégalité,  t.  —,  *Ç 

OagelykJûeppig ,   b.  i.  f«l)«M«   (tmt  à 

Oi.B.lyknitiB ,  b.  n.  ÊAtmwMsiUr, 

Ongelykautigheid,'-   ■"-—*' 


ODBdlyktUïhlig,  b.  B.  Hétérogène. 
OMriyktlMbtSMd,  T.  HéUroeJnemé,  t        - 
OpSelykYloeijend,    b.  b.  lrrégmùêr  fmrm  * 


OogelykTormij,  b.  n.  iKMMt&faAb, 
Ongclykvormigheid  ,    ».  DùtemUemeê  s   eff- 
rité, f, 
Oagtlykiydig ,  b.  b,  &a&ta  (t.  dt  gfea,){  "* 

flm'iarti-e  (t.  de  bot.). 
On|[elymd,  b.  n.  Qui  n'est  pal  collé. 
Ongtlynd  ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  réglé. 
Ongemaeid  ,  b.  d.  Qui'  n'est  pas  fauché. 
OnBemaekt ,  b.  □.  Qui  n'est  pas  encore /kit  h 

achevé.  — ,    natuerlyk.  Naturel;  naïf;  Mfk 

—,  byw.  Naturellement;  naivesnent;  terni  tf 
Jictation. 
Ûngemaeklbcid  (l.  «T.),  t.  Naïveté,  simp&Oé, 

C\  manières  naturelles,  f.  pi. 
Ongtmik  (-kken),  d.  Incommodité,  f.; 

mal;  embarras,  m.;  peine;  diffi 
OnReinakkclyk,  h.u. Incommode ,  _... 
Jacheux  ;  difficile  ;  pénible  ;  fatigant.  —  ••*■ 

Ouvrage  pénible.  —,  byw.  DifficiUment;fmr 

blâment  ;  mal;  incommodément. 
Oogeai»kk*ljkbeid,  v.  Incommodité;  difieeUii 


mctltt'é',  t. 


Ougeoitnicrd  ,   b.  u.   Impoli;  — 

— ,  byw.  site  ODgcmaDlerdilyk. 
ODScmiDierdelyk ,  byw.  " •'— 

liment  ;  indécemment. 

Ongeaiiuierdbïid  ,    T.    Impolitesse;    iacMSWt 

grossièreté,  f. 
Oogenunleld,  b.  n.  Qui  n'est  point  HtwrffW 

manteau  ;  sait»  manteau. 
Ongemaikerd  ,  b.  D.  Qui  n'est  point  masqué; me* 

Ongematigd  ,    b.   n.  Intempéré;    intempéraet  ! 
immodéré;   déréglé.  *  --  — 


'.  Grossièrement  ;  uttA* 


.      bjW.     MM    OCf « 


ONG 


0ng«noegc)ykbeid ,  v.  si*  Ongenoogin. 

Ongïnoïgrn ,  o.  Mécontentement  ;  déplaisir  là 


.  —  der  lucht.  Jntempèrii 

once'                                           '  Oogenoegte ,  }.  i«  Ongeooegcn. 

l.b.D.  Que  Tonna  paaeWW.  Ongenoegiaeni ,  l>.  u.  Intuffitant.  —  ,  byw.  /n- 

,   b.    n.  -Extraordinaire     tineulier  ;  '#«»»«»(.      ; 

Ww;   refréné;  «frtW. -,  byw.  Odg.noefjzMniheid    i,m  ),  v Insuffisance,  I. 

dinàirtrhent  ;  sineul.èrcmcnt  ;    extré-  «"gïDUPJMBBljl, bfW.  A^PMrt 

OngCDotmd,  b.  n.  Anonyme. 

.«id  ,  ».  Singularité;  rareté  ,  f.  OngMwojMrd  ,  b.  a.  Qui  n'«f  pn,  nuWrotf. 

.            «■>*■,                i           ■  Ongeuot  (»•  Oit.),  o.  Non-jouittance,  t. 

:,  b.  D.  Qd,  nest  point  marque;   qui  Ongeoefcnd  ,    b.   n.  Ça»   n'eif  poinf  •»«-,  W' 

afiwaroat.  -,  byw.  Stnsmarque;  °xtrci      inexpérimenté;    notice;    tant    expé- 

tment     sans   faire    semblant.   leti   —  ritnct 

oTfi*eu.  laisser  p««r  ?ue/?ue  choc  Oogeoefendheid  II.  »T.),  t.  Inexpérience ,  f. 

«  «mfiW  </«  rwn.  »e  lyd  gaet  -  Ongeofferd  ,  b.  È.  Ou,  n'tri  pat  offert  on  «.- 

Le  temps  te  passe  insensiblement,  mole 

b.  o,  Qtu  n'est  pat  «BMM  OnReolied  ,  b.  n.  Qui  n**ii  hi  AuiW. 

,,   b.u.Qui    n'e«f  pom<   mesuré.-,  Ong.eootdeeld.b.  B.  Qui  nlest  pat  jugé. 

■  '"imenie    infini.  Oageoorloofd,  b.  n.  Qui  n'ett  pas  permis  S  UlidU  ; 

b.a.  A  quoi  l'on  n'a  point  visé,  défendu.  — ,  byw.  I llicitemtnt. 

trd,  b.  D.  Qui  n'est  paint  diminué.  OnfjeopenbaerJ ,   b.    D.   Qui'  »'«l  ■«  r*W(V  OU 

,  b.   n.  Abattu;   découragé;    timide;  publié;  caché;  secret. 

«*.  Ungeopeud,  b.  n.  Qui  n'est  pat  ouvert;  fermé; 

,  b.  n.  Qui  n'ett  point  molette  an  clos. 

OogipHid ,  b.  n.  Qui'  n'ett  point  apaisé  oi  m- 

d,  b.  d.  Dont  on  n'a  pat  tiré  le  lait.  tisfait. 

erd,  b.  n.  Qui' n'a  pat  été  passe  en  Ongcpaeld  ,  b.  n.  Qui  n'ett  point  palissade  ;  tant 

paÙstadet. 

*rd,  b.  n.  Démonté;  uni  monture.  Ongepaerd,  b.  n.    Qui  n'est  point  accouplé    an 

Id  ,   b.   n.   Qui   n'est  pat   brisé   ou  apparié. 

Ongapacrld ,  b.  n.  ai*  Ongep-ereld. 

i ,  b.  n.  Qui  n'est  pat  muré.  Ougepskl  ,  b.  n.    Qui  nes\  pat  empaqueté   ou 

,  b.  D.  Qui  n'est  pas  monnayé.  emballé. 

,  b.  11.  Qui  ett  saut  bonnet.  Ongepalecrd,  b.  n.  Qui  n'est  point  paré. 

d,b.  n.  Qui  n'ett  point  mitre.  Ongcpapt.b.  n.  Qui  n'ett  pat  collé. 

lie  Ooganade.  Ongeporeld ,  b.  n.  lia  OogcparebL 

T.   Disgrâce;  défaveur;  indignation  ,  Ongtparal,  b.  n.  lie  Ongeperal. 

nanda    —    Tallen.   Encourir   la    dit-  Ongepaat ,  b.  D.  Qui  n'est  pat  essayé  ou  ajusté. 

quelqu'un.  Zicb  op  gcnaiie  (n  —  oter-  Ongcpekeld ,  b.  d.  Qui  n'ett  pat  talé;  . — - 

Se  mettre  on  te  remettre  à  la  disert-  mura. 


.  Impitoyable;  tévire;  cruel; 


byw.  lie  Ongenidiglyt. 
lyk,  byw.   Impiti      " 

■uellemei 


Oogtpekt  ,  b.  B.  Qui  n'eit  pas  poissé. 
Ongepcld,  b.  n.  Qui  n'est  point  pelé  ,  mondé  on 


byw.   Impitoyablement;  tivire-  Oopepeperd  ,  b. 

<**nt.  Ongepereld,  u 

,  .,.  J.  Qui  n'ett  pal  cousu.  perte: 

•er  (-der,  -it),  b.  n.   Inaccessible;  Oomptrat,b.  o.  Qui  n'est  pat  pressé. 

hU\...           .        ,              ..,..,   t  Oogepl.egd.b.  n.  Qui  n'ett  point  vexé  on  tour- 

■arhcid  (a.  m»,),  y.  Inacceutbihté ,  f.  mente. 

lie  Onatogenaern.  Oogaplaaaterd  ,  b.  n.  Qui  «'«(  point  pldlré. 

1,  b.  a.  Anonyme.  Ongeplakt ,  b.  n.  Qui  nettpat  collé  on  affiché. 

fk,  b.  n.  ne  Ongenatkbaer.  Oogeplint,  b.  n.  Qui  n'est  pat  planté. 

«r  eut.  zie  Ongncet  rk  eut.  Ongeplotgd ,  b,  n.  Qui  nfi  pa,  été  commit  on 

'k,  b.  n.  Incurable,  inguérissable.  exécuté. 

U<M !(...,.)   ,   UcrMU, '   I  0.B.|>l.i.'ienl,  b.  ».  .«  On8,pl...l.rd. 

b.id  (,.  «,.),  ,.  »W~.»...-  ,~r-  ^i.,;^^,^ 

Ivk     h   .  '„  h..    ii>  nnawanaaMlvb  OnRFplooid  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  plitté  ;  tant  plu. 

KÙichZ^el         "     ^    T  Oog^h^d',  b    .r&tr-fp*»*,***,  dé- 

,  b.  n.  #n  byw.  Qui  n'upu»  A  M*,-  /«ia«i«Mf»aaj«.                                          . 

Oogtplnkt,  b.  n.  Quin'etl  pat  euttlls;  qui  n  est 

,b.  a.  Qui  n'est  pat  guéri.  pat  plumé. 

byw.  fat  assez.  Ongepluoderd ,  b.  n.  Qui  n'a  pal  été  pillé. 

lyl.b.  n.  Déplaitant;  désagréable;  ODgepoeijerd,  b.  d.  Qui'  n'ettpai  poudré. 

1 1  fâcheux.  — ,  byw.   Déttgréubte-  Ongepoly.t ,  b.  n.  Qui  n'a  pat  été  pots  on  bruni  ; 
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On  g* pnemd  ,  b.  n.  Libre.  —,  byw.  Librement;  Ongtryf  eilz.  xia  Ongtricf  CM. 

sans  contrainte.  Ongerymd ,    b,   n.   Absurde  ;  étrange;  imperti- 
Oiigcpriugd  ,   b.  n.   Qui  n'est  pas  contraint  ou        ntnt  ;  inconséquent.  — ,  byw.  tt*  OintTM- 

térri.  —,  byw.  Sam  contraint*.  delyk. 

Ongeprrxen  ,  b.  n.  Qui  n'en  pat  loué  00  vanti.  Ongrr  ymdetyk  ,    byw.    Jhiurdemtnt  ;   imparti- 
Ongephkkeld,  b.  a.  Qui  n'élt  point  excité.  nemmtnt. 

Ongeproefd ,  b.    n.    Qui  n'a  pat   ili  essayé  ou  Ongerymdheid   (liedrn),  T.  Absurdité;  ittfttt 

goutf .  Sa»  ;  inconséquent, ,  f. 

Ongepunt,    b.    n.    Qui  n'ett  pat  pointa  ;    tant  UiigtschâcM  ,  b.  n.  Qui  n'a  pat  été  raboU;nit. 

pointe.  Ougctchapeo ,  b.  n.  Incréè. 


îoniy.  Miel  i 


0  ugetch  a  peo ,  1 
tt  pas  pressé  au  pressuré.     Ûogeich«  ,  b.    n.   Qui 
■e    m.  évalué. 


OngeiubimniHil 

b. 

o.  Qui  n'ett  pai  moisi 
i    Déchaussé;    tant  c 

Ougeichotid 

b. 

Oogeichoem 

.b 

Ongesdiomm 

sld 

b 

a.  Qui  n'a  pat  été  rtm 

ODRepyDiRd"   b.  n.  Qui n'a  potelé  tourmenté  on  ôngeiebcept, b.  o.  Qui*  n'ett  pal  embarqai. 

I'.,  \;,,\;e;              V             ^  OugeicheidVyk ,  b.   o.    Intéparable.    -,*!-. 

Oogtndcn ,   b.  n.  Qui  n'a  pat  été   corneille  ou  „  Inséparablement, 

fainé.  -,  ilnUtigL  Qui'  n'est  pat  utile  JJ-S'"  «'•  '«■  °.  "    '.""  ."'"' P"  ^^ 

ou  expédient.  %«W    L  „,  QU,  nW«M,«M 

taçr-àl,   b.   ..   Qui'  ...  pat  été  tosscHé  oa  %%^^™$3tf^  <,,„,. 

tnft&Mr*,»,».   Qui  n'tpa,  été  raffiné;  Ouf^XX^^n^nlstptdXkiri;^ 

nbnd-                           .  OnBelchin.    b.  n.  Qui  »«<  pas  caille.  -,«* 

OngBMipt.b.  n.  Qui  n'ettpat  rdpé.  uilgcrafcld    Qui  n'est  pas  effilé  o<i  érlUU. 

OoMred.b.  o.  Qui  n'etlpa,  sauve  o\x  tiré  tTem-  Ontfesebikl,  !..  ,..   Malhonnête;  maléttri;i* 

nbarr^\     .     .          „ p^i«M/i.»*«-rf.-,on«r«dd.ni.l»M|l 

Ongcrcdderd,    b.  n.  Dérange  ;  qui  n'est  pat  mit         (  |,yw>  gjeOiureicliiklcIyfc.. 

«rtorJ™    confus.  OflMrCtktt -Ivk  ,  h*»  -    ,U„'flionnctement;  isJr 

Oogened,  b.  n.  Qw  n  «f /km  nri(  on  prépare.  comment ,  ,'mpertinemment. 

OogeregeLd,   b.  n.  Déréglé;  désordonné;  immo-  Onc,,rl,iLilui,l  .    v,    M. , /honnêteté  ;    ùiScmli 

déré.     -,    hyw.    Dérèglement  ;    désordonné-  impertinence,      -désordre    M 

ment;  immodérément.  Onn«cltilil ,  b.  n    u    OnRMch  U. 

Ongercgeldliei'l  (-beden),  ».  Dérèglemtnt  ;  dét-  Onprm-liil.liTil.  !..  n.  Qui"' '"  "■'-' 

oj-i/™  ,  m.,  dissolution  ;  immadei-ation ,  f- 
Qogi'rcgeldlyk,  byw.  Dérèglement  ;  desordonné- 

ment;  immodérément. 
Ongcregeu  ,  b.  n.  Qui  n'est  pat  lacé  o\i  enfilé. 
Oogercgt.  •*  Oogtrcglig.  jeeoue*. 
°7uCi/™J?('b'D'/nyU"'t'','''?Ue'  -'l,yw-/n-  OnçMdwniIeii,  b.  n.  Qui  n'ett  p*tgdté<*«- 
&^faH{±*ey,,I4„t*:MyM,t.  o^^m'I?™^  IntégHUtr'- 
Oni'treBUçlyk,^.  Injustement.  £fc.     f                       *             "                  " 
Ot,^rela,Sd,tt.n.  Qui  n'ettpat  purifié  oïl  «(-  0llg«cho'rf  u ,  b.  n.  Qu,  «•«//>■»  ™.«oo  fc-A 

O.É"?p.,b.„.  «««.'./«Jia-yi,™.^  0"Sir*M'   b'   "'    C"'  "'*  '"'  ''"  S"W" 

h  />u)  f '(e  raclé  H  "' 

W  pai  écrit. 

'k,b.a.  Incommode.  ~  ,br*/.Mal-à.  Ot,r,c5.-hroru\     !..  n.  Qui  nett  pat    brillé,  atH- 

propos.  rise  oarogne. 

Ongerielclykhcid  ,  v.  Incommodité  ;  peine  ,  f.  Ongi'iicrd      li.  n  .   Qui  n'est   pat  paré  ou  «*■ 

Oafjei'iinpdd,  b.  n.  Qui  n  est  pat  ridé;  uni;  tant  sans  ornements. 

rides.  OimeslHgen  ,  b.    n.  Qui'   n'a  pas    été  fitpfi  M 

Ongeroepci)  ,  b.d.  Qui  > t'est  pas  appelé.  battu. 

Ongcroerd  ,    b.    n.   Qu'au    n'a   pas    touché   ou  Ongtslagt ,  b.  n.  Qui  n'a  pas  été  tué  ou  éterç- 

remué.  Ongcrieclit ,  b.  n.  Qai  "'a  pas  été  rasé  nu  atael 

Ongeroe.t,  b.  a.    Qui  n'est  pas  rouillé  on  en-  On^etlepen  ,  b.  n.  Qui  'n'a  pas  cil  a,quisé  ou  et*: 

rouillé.  b,ut.  —,  plomp.  Jmpoti     crouler)  stupidt. 

Ongerouncn  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  caillé  ou  figé.  Ongeslcpenbïid  ,  V.  Ôrossièrcté  ,incwihté,l. 

Oogcroojt,  b.  n.            1    Qui    n'est  pat    rôtt    ou  Org^l-len  ,  b.  n.  Qui  n'est  pat  usé. 

Ongeroosterd,  b.  n.    }     grillé.  OngrlNil,  b.  n.  Indécit.     . 

Oiigerucht  (s.  Q».),  o.  Mauvaise  réputation  ,  l.  Oniît sloten  ,  b.  n.  Ouvert  ;  nui  n'ett  palftrmi: 

Ongeruu,   b.  n.    Inquiet;    troublé;   alarmé.   —  a,,i  n'est  pas  réglé  on  soldé. 

atVtn.   Inqméter.    —    zyn  ,   lich   —    mskeo.  OugMmMd  ,  b.  n.  Q'ii  n'est  pas  forgé. 

A  inquiéter.  Mark  u  da*r  nict  —  OTcr.  Ne  vous  Oiigesmeerd  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  graissé. 

en  inquiétez  pas.  —,  byw.  Avec  inquiétude.  Oiiirtimct ,  b.  n.  Qui   n'est  pat    taché;  profn 

Ongeruitclyk  ,  byw.  Avec  inquiétude.  pur  ;  net. 

«ogci'uitbcid  ,  t.  Inquiétude  ;  agitation;  alarme,  Ongîsmollen,  b.  n.  Qui  n'est  pas  fondu. 

t.j  trouble,  ni.  Ongesnedcn  .  b.  n.  Qui  n'ett  pas  coupé  ou  buk: 


uout-rcicn,  a.  n.   ym  nett  pat 

endu  ou   de 

Ongocbraept ,  b.  n.  Qu 

Ongerczcn.b.  n.  Qui  est  sont  levai 

tissé. 

Oogerirl  ,  o.  Incommodité    peine, 

OngeschrcTen  ,  b.  n.  Qu 

Ongeriefolyk,  b.  u.  Incommode.  — 

byw.Mui-u- 

Oogescbroei,!     b.  H.  Qu 

-sp 


il  ij;lie id ,  t.  =ie  OiifjcnijllitiJ.  qui  n'est  pas  mélangé. 
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d  ,  b.  D.  Qui  n'est  pas  (aillé  ou  émondé.  Ongetakt  9  b.  n.  Qui  n'a  point  de  branches;  sans 
d  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  lacé  ou  enfilé  ;        branches, 

Iréné.  Oogetand  ,  b.  n.  Indenté,  sans  dents. 

len ,  b.  n.  Débandé;  détendu,  Ongeteekend ,  b.n.Qui  n'est  pas  signé  ou  marqué, 

d,b.  n.  Qui  n* est  pas  sevré,  Ongeteeld,  b.  n.  Qui  n'est  pas  engendré, 

,  b.  n.  Qui  n'est  pas  lardé,  Ongeteêrd  ,  b.  o.  Qui  n'est  pas  goudronné, 

b.  d.  Qui  n'est  pas  bêché  ou  creusé,  Ongcteld  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  compté, 

;,  b.  n.  Qui  n'est  pas  pointu  ou  aiguisé,  Ongetenad,  b.  n.  Indompté;   gui  n'est  pas  ap- 
!n.b.n.(s%*     t    ê         s    j  privoisé, 

t,  b.  n.  S  ^m  n       P^f*"*"-  Ongetemperd,  b.  n.  Intempéré  ;  immodéré;  qui 
len  ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  filé.  n'est  pas  trempé. 

d,b.  n.  Qui  n'est  pas  eperonné  ;  sans  Ongetemperdheid  ,  t.  Intempérance  ;  intempé- 
rie ,  f . 

igd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  arrosé  ou  sau-  Ongetergd  ,  b,  n.  Qui  n'est  pas  agacé  ou  irrité, 

Ongetimmerd,  b.  n.Qui  n'est  pas  bâti  ou  construit, 

keld,  b,  n.  Qui  n'est  point  tacheté,  Onpetoetst,   b.  n.   Qui  n'a  pas   été  essayé  ou 
j,  b.  n.  Inconstant;  changeant;  va»        éprouvé  avec  la  pierre  de  touche, 

ariable;  léger;  volage.  Het  eeluk  der  Oogetoomd,  b.  d.  Qui  n'est  pas  bridé;  sans  bride; 
i  it — .  Les  armes  sont  journalières,  — ,         sans /rein,  — ,  oogebonden.  Effréné;  déréglé, 

constamment,  Oogetouwd,  b.  d.  Qui  n'est  pas  corroré. 

tbeid(z.  m?.),  T.   Inconstance;  in  s  ta-  Ongetreden,  b.  n.  Qui  n'est  pas  foulé, 

ariabOité;  vicissitude;  légèreté ,i.  Ongetroffen  ,   b.  n.   Qui  n'est  pas  touché  ou  at- 
jlyk,  byw.  Inconstamment,  teint;  manqué, 

,  y.  Difformité;  laideur,  f.;  vice,  m.  Ongetrokken  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  tiré  ou  rajré. 

>t,b.  n.  Qui  n'a  pas  été  pilé,  Oogetroost,  b.  n.  Qui  n'est  pas  consolé;  sans 
ld,b.  o.  Qui  n'est  pas  empilé  ou  mis         consolation. 

Oogetrouw,  b.  n.  Infidèle;  perfide;  traître.  — , 
,  b.  n.  Qui  n'est  pas  monté ,  ajusté  ou         byw.  zie  Ongetrouwrlyk. 

, — ,  ongezond.  Indisposé.  Oogetrouwd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  marié;  céliba- 
îeid  ,  y.   Indisposition  ,    f.;    dérange-         taire.  — e  slaet.  Célibat,  m, 

a.  Ongetrouwde  ,  m.  Célibataire ,  m.         * 

>eld  ,  b.  n:  Qui  n'est  pas  estampillé  ou  Ongetrouwelyk ,  byw.  Infidèlement  ;  perfidement 

au  coin,  Ongetrouwbeid ,  T.  Infidélité;  perfidie ,  f, 

t,  b.  o.  Faible;  débile;  qui  n'est  pas  Ongetrouwigbeid,  v.  zie  Ongetrouwbeid. 

Ongetucbtigd  ,  b.  n.   Qui  n'est  pas  discipliné  , 
Id  ,  b.  n.  zie  Ongeleersd.  chàtië  ou  corrigé. 

q,  b.  n.  Qui  n'est  pas  empesé  ou  afi  Ongetweernd ,  b.  n.  zie  Onpetwynd. 

Oogetwyfeld ,  b.  n.  Indubitable.  —,  byw.  Indu» 
\*,h.  n.Qui  n'est  pas  édifiant;  im-         hitablement. 

;  indécent.   — ,   byw.  zie  Ongetticb-  °n$f£"jnd  »  h'  *'  Çw  ""'  pas  tori  on  reiori* 

tigbeid  ,  T.  Immodestie  ;  indécence,  f.  Ongetydig.  zie  Onlydig. 

iglyk,    byw.    Immodestement  ;   indé-  Ongevaer ,  byw A  peu  près  ;  presque;  environ. 

.•  J     '      J  Ongevaerlyk  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  dangereux. 

\         ~   .    ,    .  ,     .  .  ,  Ongeval  (-lien),  o.  Accident  Jacheux  ;   malheur 

,  b.  n.  Qui  n'est  pas  calmé  ou  apaisé  ;         Siatlendu  ;  désastre,  m.;  dUgrâce;  infortune,  t. 

a&    ',  rx   -     y    a  m  Ongevallig,  b.  n.  Malheureux; fâcheux. 

erd ,  b.  n.   Qui  n  est  pas  meublé  ou  OngevedeFd  ,  b.   n.    Qui  n'a  point  de  plumes  ; 

n   •  11  j>  sans  plumes, 

i    b.  n.  Qui  n  est  pas  volé   ou  dérobé.  Oogeveegd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  essuyé  ou  balayé. 

d,b.  n. Tranquille;  qui  n'est  pas  trou-  -w°ï  >  -  r  J  J 


**>&•  ment. 

en,  b.  n.  Qui  n'est  pas  mort.  Ongeveinsdheid  ,  v.  Franchise;   sincérité;  droi- 

, ,  b.  n.  Impuni.  — ,  byw.  Impunément.  ture  ;  candeur  ,  f. 

beid  (z.  mvl  v.  Impunité ,  f.  Ongeverfd ,  b.  n.  zie  Ongeverwd. 

id,   b.  n.  Qui  n'est  pas  semé  ou   re-  Ongevergd ,  b.  n.  Qui  n'a  pas  été  demandé  ou 

exigé. 

i  enz.  zie  Onstuimig  enz.  Ongeverwd.  b.  n.    Qui  n'est  pas  peint  ou  teint. 

ig  enz.  zie  Oustuimig  enz.  Ongevestigd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  bien  fondé  ou 

»  enz.  zie  Onstuimig  enz.  établi. 

rd,  b.  d.   Qui  n'est  pas   sucré;  sans  Ongevierd,  b.  n.  Qui  na  pas  été  célébré. 

Ongevild  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  écorché. 

t-rot.*-  ^^  ^   VHU  d'Une  ÎZ^^^Sre^ckarné. 

I,  b.  n.  Qui  n'est  pas  tanné  ;  qui  n'est  Ongevleid ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  flatté  ;  sans  flat- 

psé.  terie. 

à ,  b.  d.  Qui  n'est  pas   gréé  ou  funé;  Ongevlekt ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  moucheté  ou  ta- 
ris, chelé. 


OngiTlengeld ,  b. 

Oogevlorhleu  ,  b.  n.  Qui  n'eit  pat  treui ,   natté 

ou  entrelacé. 
Ongailockt ,  b.  n.  Qui  n'a  pat  été  maudit. 
OiigaToed,  b.n.  Malnourri. 
Ooçeiotderd ,  b.  n.   Qui  n'a  pas  été  doubU  on 

fourni;  mal  nourri. 
Ongetoegelyk  «t.  î/eOnbehoorlyk  MI. 
OnjjeToeijerd,  b.  n.  Qui  n'a  pas  tti  doublé   on 

OngBTOïlig,  b.n.  Insensible.  — ,  byw.  *«  On- 
garoeligljk. 

OngeToeligheid  (t.  m?.), t.  Insensibilité ,  f . 

OngcTodifflyk,  byw.  ^i*«  intenlihilité ;  insen- 
siblement. 

Ongeioclyk  «M.  «ie  Ongatoalig  «n«. 

Ongerold ,  b.  a.  Qui  n'eit  paijbulé. 

:■;.■■■■!..  b.  n.  Qui  n'ttt  pat  jugé  on  con- 
damné. 

Oage»orderd, b.n. Qui  nVWMWraçâi»  on  «xigtf; 
qrti  n'est  pat  avancé. 

Ongoouwcn ,  b.  n.  Qui  n'wt  pat  pUi. 

OngctrHBd  ,  b.  n.  Qui  n'a  pu  «*M  demandé. 

Ongcvrecad ,  b.  o.  Qui  n'est  pat  craint  on  re- 
douté. 

Ongarreven ,  b.  n.  ii*  OngewriTan. 

Ongavrocht,  b.n.  ut  Ongcwcrkt. 

Ongeiroken  ,  b.  n.  zie  Onjjtwroken. 

Ongcvrongen,  b.  n.  :.■•'■■-,.■■■■■■■ 

Ongevuld  ,  b.  n.  Qui  n'ttt  pat  rempli 

OogeTyld ,  b.  d.  Qui  n'tt  pat  limé. 

Ooflawacht.  b.  n.  Inattendu. 

Oogewacrdetrd  ,  b.  n.  Qui  "'a  pat  été  apprécié , 


r)nf;e«if|;J  ,  b.  n .  Qui  n'tti pat  bercé. 
OncewÏRlifl ,    b.  d.  t*ets  important;  pam  intérêt- 

toril fiZsmft.  ..(M fflU  *pr.).Léger;  fwVarf 

pat  de  poidt, 
"....-.:.  ,  b.  n.   Qu'on  n*  veut  pat;  ami  m'ai 

pas  recherché. 
Ongtwillij;  coi.  aie  Onwillig  m, 
OngfHiD  (z.  mv.i,  o.  Manque  de  gain;  ebmwtm, 

-  ;  perle,  f. 


Ongewiahtid  (a.  Bt.U.  Incertitude,  t;  état*,  m. 

OnEewimfld,b.n.  Qui  n'a  pat  M  f' ' 

Oogawiuelyk,  byw.   "" 


i:.......  :  ■  ii  .' ,  b.  n.)  Qui  n'a  pas  été  averti 

Ongewaericbuwd  ,  b.  n.    |      ou  prévenu.    ■ 
".■■■.'■.  ,  b.  n.  Qui  n'est  pat  vanné. 
Ongcwapcnd ,  b.  n.   Qui  n'est  pat  armé;  tant 

Ougeward , 1 

Ongewarmd 
échauffe. 

Ongevai  (-lien),  o.  Ivraie  ,  mauvaise  herbe  ,  f. 

Oneewasichtn ,  b.  n.  Qui   n'eit  pas  lavé  ou  net- 
toyé. Icli  —  xeggen.  Dire  quelque  chose  tans 

Ongewait,  b.  n.  Qui  n'a  pas  été  ciré.         . 
Ougcwalcrd,  b.  n.   Qui  n'a  pas  été  arrosé  ;  qui 
n'a  point  d'eau  ;  qui   n'est  pat  gaufré  ,  tabiié 


itommti; 


Inde.  - 


Ongaweckt,  b.  n    Qui  util  pai  trempé. 
Ûogewcerd  ,  b.  n    Qui  n'a  pai    éle    empêché  • 

défendu.  —,  byw   Sans  opposition. 
Qngewcerdetrri,  b.n.  tu  Ongewaerdecrd. 
On([eu.eig<rd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  refusé  ou  r 

jeté  ;  accordé. 
Ongeweikt,  b.  n.  n'a  Ongewtekt. 
Ougawelfd,  b.  n.  Qui    .  i est  pas  voûté. 
Ongcwcnd  ,  b.   n.  Qui  n'est  pas   tourné  on  r 


Olij 


:?;.; 


iiuclit,  b.   : 


n'ett  pas  souhaité  o 
i  travaillé  o 


ie  Oogcnoonte. 
Ongewerkt ,  b.   d.  Qui  n'a  pat  « 

mis  en   œuvre  ;   cru.    -    fl  iy de.  ot/i*  crue  or 

«crue.  —,  elTen.  Uni. 
Ongewartnd  ,  b.  n.  xie  Ongewarmd. 
Ongcwet,  b.  n.  Qui  n'a  pat  été  aiguisé  on  affilé 
Ongewcvtn,  b.  n.  Qui nesl pas  tiitu. 
Ongewied ,  b.  n.  Qui  n'a  pat  été  sarclé. 


Ongawit,  b.n.  Quin'a  pat  été  Uancki. 
Ongawond ,  h.  a.  Qui  n'ai  pat  été  blette;  tem 

bteiiure. 
OnjjewoiuleD ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  dévidé. 
Ongcwoon.    b.n.  Inaccoutumé;   qui  n'eit  pu 

accoutumé.— .uldzaem.  Extraordinaire;  nn; 

inusité:  influe.  —  ,bjw. Extraordineirtiwl 
Ongcwoonbeid,  v.  :m  Ongawoonla. 
OnRewoonlyk,  byw.  Extraordinairemmt. 
OmiiinS  (t.  ni.),  -f.  Inhabitude,  (.;  défaU 

d'habitude  on  de  coutume  ,  n. 
Ongewraekt ,  b.  n.  Qui  n'est  pat  rejeté  «  ëh 

approuvé. 
OogewreveD,  b.  d.  Qui  n'est  pas  frotté  oo  enji 
Ongawrocht ,  b.  n.  %ie  ''■-.■■  •  ■  ' . 
Ongïwroken,  b.  a.  Qui  n'ttt  pat  vengé. 
m,.--.  !■!;•■■■.  !..  d.  Quin'etl  pat  tordait' 

dégagé;  tib ri  ;  naturel. 
Or.Bïwulfd,  b.  n.  nie  On8e«elfd. 
Ounewïd  ,  b   □.  Profane. 
Oiifjïykt .  b.  n.  Qui  n'est  pat  étalonné. 
Onfleiadeld,  b.n.  Qui  n'est  pas  sellé  }  tas»  ttSt. 
Onfttzatgd,  b.  n.  Qui  n'est  pat  scié. 
OngFZacid,  b.  n.  Qui  n'eit  pas  semé. 
Oiijjualfd  ,   b.  n.  Qui  n'est  pas  oint  on  *'e'^-, 
0!,i;r?.|;irlr!,  !>.  B.  Qui  n'est  pas  cacheté  oit  ittU\ 
OnHeMEcnd  .    b.n.  Qui»'*  MU  Ml  béni  oa  Util- 

-,  onGe[ukkJR.  Malheureux. 
On[jezcgQelyk  ,    b.  n.  Indocile  ;  obstiné. 
Oflg«W«roUtHl  {%.  m\.\,  v. {Indocilité;**- 

nation,    f. 
Onj.ivi.|ti|; ,  b.  n.  Intociabtt. 
Un;;  ■■/.'.■liijjlicid  (i.  m».),  t.  IntociabiUlé ,  t. 
Ongwl ,    b.  [>.  Qui  n'est  pas  mis  oa  préparé. 
OnRuield  ,  b.  n.  zie  Oubéiicld. 
Ongczien,  b.n.  Qui  n'eit  point  vu  ;peuutimi. 
Ongczjft  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  criblé  ou  taatùé. 
Ongeiind ,   b.  n.  Qui'  n'a  pas  l'intention  Ma   fai 

n'est  pal  enclin  à. — ,  ongeDiRtn    Quin'tstmu 

porte  pour...;  contraire.  —,  nict  wtl   Çtoad. 

De  mauvaise  humeur. 
Onjjrzinnig  aoz.  uVOniÎDnig  cm. 
Ongezocht,  b.  n.  Qui  n'est  pdt  recherché. 
ODgczodan,  b.  n.  Qui  n'eit  pas  bouilli  oaeail; 


nuisible.  — e  lucht.  Air  malsain. 
OnR«n>ndheid  b.  or.),  ï.  Indisposition;  incom- 
modité    maladie,  f.  D*  —  der  lucht.  Vit**- 
lubrité  de  Cair. 
Ong«unk(D ,  b.  a.  Qui  n'est  pas  coulé  ù  fisse. 
Oognoogd  ,  b.n.  Qui  n'a  pas  été  allaité. \ 
Ongezoomd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pat  ourlé, 
Ongcionlcn,  b.  n.  Qui  n'est  point  salé;  fiait,— • 
laf.  Fade;  insipide. 


t«!d,   b.   il.   Qui   n'ett  pat  emmail- 

ld,  b.  il.  Quin'elt  pat  soufré. 
:a  ,  b.  n.  Qui  n'ait  pat  enflé. 
,  b.  D.  Qu'on   ni  peut  conjecturer  00 

.  D.  Inégal;  raboteux;  qui  n'est  pat 

) ,  m.  Idole,  t.;faux  ditu  ,  m. 

k,  b.  D.  Impie.  --,  byw.  Avec  impiété. 

en),  m.  Athée ,   m. 

*^;  °JJfttAJ«.,m. 

m  (t.  dit.)  ,  m.  Irréligion;  impiété,  t. 

ïttig,  b.n. Irréligieux;  indévot;  impie; 

— ,  byw.'zie  OngodaJifDsijglyk. 

itligheid  (i.  m  t.),  Y-  Irréligion:  indé- 

tmpiéu,  t. 

Htlglyk,  byw.  I religieusement;    in- 

tnt. 

cht,  V.  sic  Ongodidicnjtif'keid. 

;,  b.  d.  su  ''■  ■:■■:■.   .. 
n. Qui  n'ett  pus  bon,  quint  vaut  rien; 

ertn,  h.  a.  Qui  n'est  pas  clément  ;  im- 

i.  a.  Qui  n'est  pas  avide.  —,  byw.  Pai 

en),  m.  Qui  n'ett  pat  grec. 

i  ,  t).  □.  Qui  n'ettpa!  grec. 

b.  B.  Quin'elt  pas  vert. 

yk  ,  b.  n.  Qu'on  n*  /wu(  tondr.r  ;  tans 


l«r,  --«!),  b.  n.  Rude  ;  rigoureux. 
i  (».  niv.),  ».  Rigueur;  rudeiic ,  (. 
,  byw.  Rudement. 
».  Défaveur  ;  disgrâce  ,  l. 
,   b.  D.    Défavorable;   contraire;  op- 
ale vole.  —,  byw.  Défavorablement. 
beid  (i.  or.),    v.    Défaveur;   malveit- 

lyk ,  byw.  Défavorablement. 
*tr  (-der,  -11),  b.  d.  Qui  «'«*<  /«M  nu- 
fig.)  intraitable ,  difficile. 
,  b.  a.  Maladroit.  — ,  byw.  Maladroi- 

icid  ,  v.  M-'"-'"-"  .  f. 

yk,  byw.  Maladroitement. 

sm,b.  n.  *i«  Oiiliandclliaer. 

id,   b.n.  Qui n'hésite  ou  ne  bégaie  pas. 

k,  b.n.  Malhonnête  ;    grossier;    cho- 

tconiwuinf.  — ,  byw.  Malhonnêtement; 

'kbeid  ,   Y.  /neoneenancï  ;    «aAonné- 

ottièreté,   I. 

r,  b.  D.  Incurable. 

n),  o.  Aforteiu-,  désastre  ,    m.;   in/nr- 


Onbeiluav  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  salutaire;  nui- 
tibia. 
Oohclpelyk  ,  b.  n.  Irrémédiable.  ~- ,  byw.  /«*- 


Onkeruerf-iaerobeld  (i,  nu.),  ».  Inhotpùelité ,  f. 

Ookcvboren  ,  b.  u.  Qui  n'ejt  pat  régénéré. 

'■..■'-.  i    :  ■  '   .  b.  ».  Immémorial. 

Ouberdocnlyl .  b.n.  Qu'on  ne  peut  refaire. 

Ookerhaellyk.b.n.  j  Q«  "« /««' «  ^ter. 

Ouberk*uwd.  L.  n.  Qui  n'est  pat  ruminé  ou 
■MU 

OobtrkenbMr  .  b.  n.  Qu'on  ne  nul  reconnaître; 
nrfamnuftpiHi 

OoWkrygbaer,  b.  n.  )  „  . 

Onherkryralyk  ,  b.  n.    |  ?"  °"  *"/«"'  M*"""»* 

Outicrleidbitr  ,  b.  d.  Irréductible  (t.  d'ilg.). 

OnbcHeidbierkcid.  ï.  Irréductibilité  (t.  d'nlg.J,  f. 

Oaherroepbaer,  b.  d.  1  Irrévocable.  — ,  byw.  Ir- 

Onbrrroepelyk  ,  b.  □.  f     révocablement. 

Oubeiroepelykkeid  (l.  mv.),  ».  Irrévocabilité,  I. 

0  nkent  elbaer ,  b.  n.  Irréparable  ;  irréductible; 
irrémédiable. 

Onliarttellyk,  b.  n.  Irréparable;  irrémédiable. 
— ,  byw.  Irréparablement  ;  irrémédiablement. 

Onbervornibaer,  b.  n.  Irréformable. 

•Onbeng.T.  lie  W.lg. 

Onheup;el»k  ,  b.  n.  immémorial;  désagréable. 

OnliMindi  ni/..  eieOnl.drcl'il  mï.    • 

Qahtrig, b.n. Qui  n'est  pas  violent. 

Oiibeyl  eoi.  tie  Onhcil  cm. 

OnhoQelyk,  b.  n.  Impoli;  grossier.  — t  byw.  Im- 
poliment ;■  r . 

OaboOcWkhlid  ,  t.  Impolitesse  ,  incivilité;  givs 

Onhondbaer,  b.  n.  Quin'estpas  tenable. 
Onhonwbicr  .   b.  n.   Qui'  ne  peut  être  coupé  on 
taillé,  zie  Onbnwbacr. 

Onliuiatelyk.  b.  n.  Qui  n'ett  pat  ménager  ou  éca- 

Oiihuisielyklieid  (:.  ni,),  v.  Défaut  d'économie , 

m .;  prodigalité ,  f. 
Onbulpelyk,  b.n.  en  byw.  Uf  Onhclpelyk. 
Oiibulpiaen,  b.  n  îie  Onb«hulpi»eni. 
Ouhuwbacr,   b.n.  Qui  n'est  pat  nubile,  impu- 

Onikialcen  ( -rtij,  m.  Onyx  ,  m. 

Oninbrckelyk,  b.n.  Qu'on  ne  peut  enfoncer  ou 

Ooindrukbarp  ,  b.  D.  Qu'on  ne  peut  empreindre 

■     :■■■..!■  :.      b.n.  Qu'on  ne  peut  inspirer  ou 
inculquer. 
Oningemsid,    b.  n.  Qui  n'est  pat    broché    ou 

Oniuftetcgen  ,  b.  n.  Immodeste. 
Oningclogenliiiid  (i.  m*.),  ».  Immodestie ,  t. 
Onimiemelyk,  b.n.  Imprenable. 
OnjooJ  f-oden) ,  m.  Qui  n'ett  pat  juif  ;  païen, 

idolâtre,  ta. 
Onjoodtcb,    b.  D.   Qui    n'ett   pat  juif,  païen, 

idolâtre. 

}.  M  éconnaittable . 


Ookcnnclyk.b.  i 

Onkcnni*  .  ».  Ignorance,  f. 
Onkeurlyk  ,  b.  n.  Malpropre.  —,  byw.  Malpro- 
prement. 
Onktaer,  b,  n.  Qui  n'est  pat  clair;  trouble,  — 
60 
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water. Eau  trouble.—  maken.  Troubler,  — , 
du is ter.  Obscur;  embrouillé,  — ,  onveilig.  Qui 
n'est  pas  sûr;  dangereux.  — ,  niet  gcreed.  Qui 
n'est  pas  prêt. 

Ouklief  baer ,  b.  d.  J  q  ,  ^utfondre. 

Onkloofbaer,  b.  n.  f x  r      J 

Onkneusbaer,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  froissé  ou 

meurtri. 
Onkond.  zie  Onbekend. 
Onkonatig.  zie  Onkunstig. 
Ookott,  m.  zie  Onkoateo. 
Onkoslelyk,  b.  n.  Qui  ne  coûte  pas  beaucoup;  peu 

dispendieux. 
Onkotlen  ,    m.  mr.  Frais;  dépens,  m.  pi.;  dé* 

penses ,  f.  pi.  —  docn.  Dépenser.  Op   myne  — . 

A  pies  dépens. 
Onkrtcht  (z.  mr.),  t.  Faiblesse ,  f. 
Onkrachtig  ,  b.  n.  Faible. 

Ooknnk ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  malade  ou  faible. 
Onkrenkbaer ,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  affaibli  on 

altéré;  inaltérable  ;  solide. 

ttzïïiï:  i  ::  I  -  «*«u~- 

Onkraid  ,  o.  Ivraie  ;  mauvaise  herbe ,  f.  —  uit- 
doen.  Sarcler.  —  vergaetniet.  Mauvaise  herbe 
croit  toujours. 

Onkruidwieder  (a),  m.  Sarcleur ,  m. 

Onkruidwiedater"(-s),  ▼.  Sarcleuse  ,  f. 

Oi.kuisch ,  b.  n.  Impudique;  lascif;  lubrique  ;  ob- 
scène. — ,  byw.  zie  Onkuiichelyk. 

Onkuischelyk ,  byw  .Impudiquement;  lascivement. 

Onktiischheid*,  v.  Impudicitê;  lascivetê;  lubri- 
cité,  f. 

Onkuode  (z.  mr.),  ▼.  Ignorance ,  f. 

Onkundig,  b.  n.  Ignorant.  —  zyn.  Etre  igno- 
rant; ignorer.  — ,  byw.  zie  Onkundiglyk. 

Onkundigheid  ,  t.  Ignorance,  f. 

Onkundiglyk,  byw.  Ignoramment,  avec  igno- 
rance. 

Onkunstig,  b.  n.  Simple;  naturel.  — ,  byw.  zie 
Onkunatiglyk. 

Onkunstiglyk,  byw.  Simplement;  sans  art. 

Ookwetsbaer,  b.  n.  Invulnérable. 

Onkwetsbaerheid.(z.  rov.),  t.  InviUnérabilité ,  f. 

Onkwetselyk  ,  b.  n.  Invulnérable. 

Onland,  o.  Terre  inculte,  f. 

Onlangs,  byw.  Depuis  peu;  récemment;  derniè- 
rement; naguère  ou  naguères  ;  ibn'jr  a  pas 
longtemps.  " 

Oolasterlyk ,  b.  n.  Irréprochable;  irrépréJien- 
sible  ;  sans  reproche. 

Onlede  (z.  mv.),  t.  Occupation,  f. 

Onledig  ,  b.  n.  Occupé. 

Oulediçheid ,  t.  Occupation ,  f. 

Onleeoig  ,  b.  n.         \Allodial;  franc ,  exempt  de 

Onleenroerig ,  b.  n.  f  rentes.  —  gocd.  Franc 
alleu,  m. 

Onlceuroerigheid ,  t.  Allodiàlité ,  f. 

Onlcerzaem,  b.  n.  Indocile. 

Onleerzaemheid  (z.  rov.),  v.  Indocilité ,  f. 

Ooleeabaer  ,  b.  d.  Inlisible  ou  illisible. 

Onleeslyk ,  b.  n.  zie  Onleesbaer. 

Ooleschbaer ,  b.  n.  1  Inextinguible;  qu'on  ne  peut 

Onlesschelyk,  b.  n.  f     éteindre  ou  étancher. 

Onleverbaer,  b.  n.  Qu'on  ne -saurait  livrer.  — art 
waren.  Mauvaises  marchandises. 

Onlicbamelyk ,  b.  n.  Incorporel;  immatériel. 
— 9  byw.  Immatériellement. 

Onlichamelykheid  (z.  mv.),  t.  Incorporalité;  im- 
matérialité; spiritualité ,  f. 

Onlief  enz.  zie  Onliefelyk  enz. 

Onliefelvk,  b.  n.  Désagréable.  —,  byw.  Dés- 
agréablement. 


oim 

Onliefelykheid ,  T.  Désagrément ,  m.;   mauvaise 

grâce ,  f. 
Onloffclyk,  b.  d.  Blâmable;  répréhanssbte.  — , 

byw.  D'urne  manière  blâmable. 
Onloocbenbaer ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  nier  g  cJSejr; 

évident;  certain. 
OdIood  (z.  m?.),  m.  en  o.  Disgrâce,  f.;  éétaefi 

ment,  m. 
Onlosbaet» ,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  racheté  os 

dégagé. 
Ouluat    (z.  m?.),  m.  Dégoût,  m.;  aversion,  f. 

— ,  verdriet.  Chagrin;  déplaisir;   enmsd,  m. 

—  (-«nj.  Trouble;  désordre,  m.;  mésimeUi- 

gence,t. 
Oolustig ,  b.  n.  Découragé  ;   abattu  ;  chagrin  ; 

triste. 
Onlustigheid,  t.  Dégoût;  découragement,  ■.; 

indolence,  f. 
Oolydbacr ,  b.  n.  zie  Onl ydejvk. 
Oolydelvk,  b.  d.  Insupportable .  intolérable.-, 

die  Diei  lyden  kan.  Impassible.  — ,  byw.  1er 

supportablement. 
Onlyaelykheid  (z.  mv.),  T.  Impassibilité 9  f. 
Onlydzaem,  b.  n.  Impatient. 
Onlydzaemheid  (z.  mv.),  t.  Impatience,  (. 
Onmaet .  y.  zie  Onmatigheid. 
Oomagt  (z.  mv.),  t.  Impuissance  ;  faiblesse;  w- 

suffisance,  f.  — ,    flauwte.  Défaitisme*,]**' 

blesse,  pâmoison,  t.  In  —  vallen.  Se  pâmer. 


s'évanouir. 


Onmagtig  ,  b.  d.  Impuissant  ;  faible. 
Onmagligheid  (z,  mr.) ,   t.  Impuissance  ;  fis- 

blesse ,  f. 
Ooman  (-a,  -nncn),  m.  Eunuque,  m. 
Onmanicrig  eoz.  zie  Oomaaierlyk  eoz. 
Onmanierlyk,  b.  o.  Impoli;  grossier;  aaaflaa- 

nête.  —  ,    byw.   Impoliment;  grossièreemnii 

malhonnêtement. 
Onmanierlykheid  (-heden),  y.  Impolitesse; gret- 

sièreté,  f. 
Onmannelyk,    b.  n.  Qui   est  peu   digne  £** 

homme. 
Onmatig,  b.  n.  Démesuré,  excessif;  immodéré; 

intempérant  ;  déréglé.  —6   g  root  te.  Grenat* 

excessive.  — e  droefbeid.  Douleur  immodéré. 

—  zyn  in  eten  en  drinken.  Boire  et  mangsr 

avec  excès.  — ,  byw.  zie  Onmatiglyk. 
Onmatigheid  (z.  mv.),  v.  Intempérance  ;  immeét 

ration,  f.  ;  aé  règlement  ;  excès ,  m. 
Onmatiglyk ,    byw.    Démesurément  ;   exeessvtt 

ment;  immodérément. 
Onmededeelbaer,  b.  n.  Incommunicable. 
Onmedcdoogend  ,  b.  n.  zie  Onmeédoogend. 
Onmcdedoogendheid,  v.  zie  Onmeédoogeodbew* 
Onmededoogzaem  ,  b.  n.  zie  Onmeédoogend. 
Onmededoogzaemheid,    v.   zie  Onmeédoefato- 

heid. 
Onmedelydend  ,  b.  n.  zie  Onmeédoogend. 
Onmeédoogend,  b.  n.  Impitoyable;  inhumem; 

dur;  insensible;  sans  pitié. 
Onmeédoogendheid  (z.  mv.) ,  T.  Dureté;  i*** 

sibilité;  inhumanité,  f. 
Onmeégaende,  b.  n.  Impitoyable  ;  insociable. 
Onmeélvdend  ,  b.  n.  zie  Onmeédoogend. 
Onmeetbaer,  b.  n.  Immense  ;  incommensurabU. 
Onmeetbaerhcid  (z.  mv.),  v.  Immensité;  mteet- 

rnensurabilité;  asymétrie,  f. 
Onmengbaer,  b.  n.  Qui  ne  peut  se  mêler;  imm*' 

cible. 
Onmenigte  (z.  mv.),  t.  Petit  nombre,  m. 
Onmensch    (-en),     m.   Homme    cruel;    eto»*' 

tre,  m. 


OMN 

icbelyk,  b.  n.  Inhumain;  cruel;  barbare. 

yw.  inhumainement;  cruellement. 

tthelykheid,    ▼.    Inhumanité;    cruauté; 

trie,  L 

Jbêar ,  b.  n.  Imperceptible. 

lyk,  b.  d.  %ie  Onmeetbaer. 

lykheid,  t.  aie  Onmeelbacrheid. 

ibaer  ,  b.  d.    Qu'on    ne  peut  amollir  ou 

ïîr. 

lelyk,  b.  n.  Immédiat.  — ,byvr. Immédia' 

il. 

lelykheîd,  y.    Immédiateté,   dépendance 

diate ,  f . 

9   b.   n.  Qui  n'est  pas  libéral  ou  gêné- 

;  chiche,  avare.  — ,  stnf.  Dur,  rude. 

(s.  mT.),  t.  Distension;  discorde;  inimi- 
r 

la 

telyk,  b.  n.  en  byw.  zie  OnyriendeJyk. 

lelykheid,  y.  zie  Onvriendelykheid. 

aeo.  b.  n.  zie  Oovriendelyk. 

ter,  b.  d.  Dont  on  ne  peut  se  passer  ;  in~ 

ruable;  inmanquable. 

adig ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  criminel  ou 

tble. 

enbaer,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  méconnaître. 
l(«.  dit.),  m.  Découragement ,  m. 
Lip ,  b.  n.  Découragé. 
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tîg ,  b.  n.  zie  Onledig. 
rfyk ,  b.  n. 


Impossible. 
ilykheid ,  y.  Impossibilité ,  f . 
lia; ,  b.  n.  Mineur ,  en  tutelle.  —  c  jareo. 
>nté,  f  . 

ligheid  (z.  mr.),  v.  Minorité,  pupilla- 
f. 

jlyk  enz.  zm  Onmogelyk  enz. 
>yw.  ^f  une  distance  ,  /oi/t.  —,  op  verre  na. 
njaut  beaucoup. 
oUelyk ,  b.  n.  Inimitable. 
r\p  ,D.  n.  Qui  n'aime  pas  ses  voisins. 
clig ,    b.    d  .  Qui  n'est  pas  'nuisible   ou 
diciable. 

nkélyk,  b.  o.  Incompréhensible  ;  inconce- 
. 

nkend,  b.  n.  Irréfléchi. 
itnlyk,  b.  n.  Inimitable. 
baer,  b.  n.  zie  Oogeuaekbaer. 
wkeurig  enz.  zie  Ûnnauwkeurig  enz. 
enbaer,  b.  o.  Qu'on   ne  peut  suivre  ou 
• 

:e!yk,  b.  n.  Indispensable.  — ,  byw.  Indis- 
tblement. 

ikelyk,b.  n.  Qu'on  ne  peut  contre/aire. 
eu  ri  y  k,  b.  n.  Impénétrable.  — ,  byw. 
nétrabUment. 

enrlykheid  (z.  rit.),  ?. Impénétrabilité  ,  f. 
oorlyk  enz.  zie  Onnaspeurlyk  enz. 
erlyk ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  naturel;  dcna- 
— ,  byw.  Contre  l'ordre  de  la  nature. 
rkeurig,  b.  n.   Inexact;  incorrect.  — , 

zie  Onoauwkeuriglyk. 
rkeurigheid  ,  t.  Inexactitude ,   incorrec- 

f. 
rkeuriglyk,  byw.  D'une  manière  inexacte 
icorrecte. 

igbaer ,    b.   n.  Qu'on  ne  peut  imiter  en 

tant. 

îlyk,  b.  n.  Imprenable. 

îbaer, b.  n.)  Innommable  ,  inexprimable  ; 

lelyk,  b.  n.  )     indicible  ;  immense. 


Onnoodig,  b.  n.  Inutile  ;  superflu.  — ,  byw.  Inu- 
tilement. s 

Onnoodigbeid,  y.  Inutilité  ;  superfluité  ,  f. 

Onnoodiglyk ,  byw.  Inutilement. 

Onnoodwendig ,  d.  n.  zie  Oonoodig. 

Onnoodwendigheid ,  y.  zie  Onnoodigbeid. 

Onnoodzakelyk ,  b.  n.  Inutile.  — -,  byw  Inutile- 
ment. | 

Onnoodzakelykheid ,  y.  Inutilité  ,   f. 

Onnoozel,  b.  n.  Innocent;  qui  n'est  pas  coupable. 
De  — e  kinderen.  Les  innocents.  — ,  sulacbtig. 

.    Niais  s  simple.  — e  bloed.  Idiot,  niais  ,  benêt, 

,  m. — ,  ydel.  Frivole;  futile  ;  Jade;  insipide. 
— ,  byw.  zie  Onnoozelheid. 

Oonoozelheid  (z.  my.),  y.  Innocence  ,  f.  — ,  iul- 
achtigheîd.  Niaiserie,  f. 

Onoooxellyk ,  byw.  Innocemment.  — ,  lulachtig- 
lyk.  Niaisement. 

Onnuer.  b.  n.  Sale. 

Ônnot,  d.  n.  Inutile;  vain; frivole. 

Onnuttelyk ,  byw.  Inutilement;  en  vain. 

Onnottig ,  b.  n.  zie  Onnnt. 

OnnutUgheid,  t.  Inutilité ,  f. 

Onomgekocbt,  b.  n.  Qui  n'est  pas  corrompu  ou 
gagné  par  de  Vargent. 

Ouomkoopbaer,  b.  n.  Incorruptible. 

Onomkoopbaerbe.d  (z.  my.) ,  y.  Incorruptibi- 
lité, t. 

Onomkoopelyk,  b.  n.  Incorruptible;  intègre. 

Onomkoopel ykbeid ,  y.  Incorruptibilité;  inté- 
grité ,  t. 

Onomstootelyk,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  renversé  ; 
incontestable. 

Onomvatbaer ,  b.  n.     )    Qu'on  ne  peut  embras- 

Onomyattelyk,  b.  n.    )       ser  ou  empoigner. 

Onomzichtig ,  b.  n.  Imprudent.  — ,  byw.  Impru- 
demment. 

Onontbeerlyk ,  b.  n.  Indispensable.  — ,  byw.  In» 
dispensaolement. 

Onontbindbaer,  b,  n.  Indissoluble;  indécompo- 
sable. 

Onontbindbaerbeid ,  y.  Indissolubilité,  f. 

Onontbindelyk,  b.  n.  Indissoluble.  —,  byw.  In- 
dissolublement. 

Onontaankelyk  ,  b.  n.  Inévitable.  — ,  byw.  Iné- 
vitablement. 

Onontbondelyk  ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  retenir 
dans  la  mémoire. 

Onontknoopelyk ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  dénouer 
ou  délier;  indissoluble.  — ,  byw.  Indissoluble- 
ment. 

Onontluikbaer,  b.  n.  Indéhiscent  (t.  de  bot.). 

Onontluikbaer  heid,  y.  Indéhiscence  (t.  de  bot.),  f. 

Onontsluitbaer,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  ouvrir. 

Onontyangelyk,  b.  n.  zie  Onontvankelyk. 

Onontvankelyk ,  b.  n.  Irrecevable  ;  inacceptable. 

Onontvlugtbaer ,  b.  n.  A  quoi  on  ne  peut 
échapper. 

Onontwarrelyk ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  démêler. 

Onontworstelbaer,  b.  n.  A  quoi  on  ne  peut  échap- 
per en  luttant. 

Onontwykbaer,  b.  n.  Inévitable.  — ,  byw.  Iné- 
vitablement. 

Onoorbaer,  b.  n.  Indécent;  malséant. 

Onoorbaerlyk ,  byw.  Indécemment. 

Onoordeelkundig ,  b.  n.  Injudicieux. 

Onopgemaekt ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  achevé ,  ap- 
prêté ou  monté  ;  qui  n'est  pas  compté  ou  caè~ 
culé. 

OnopgeraeUeld  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  tout-à-fak 
maçonné. 

Onopgepronkt ,  b.  n.  Simple;  naïf;  naturel;  sans 
ornements. 
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Onopgetimmerd ,  b.  n.  Qui  n'est  point  bdti  ou     Onpattdyk,  b.  n.  Indisposé;  incommodé;  m 
construit.  malade. 


Onopgetooid ,  b.  n.  Qui  n*est  pas  orné  ou  paré;  Onpattelykbeid ,    T.    Indisposition;    ia 

simple  ;  sans  ornements,  dite,  t. 

Onophoudelyk ,  b.  n.  Continuât;  perpétuée.  —  ,  Onpeilbaer, b.  n.  Insondable. 

byw.  Continuellement;  sans  cesse.  Oopeiïbaerheid  (s.  ibt.)«  ▼•  Qualité  de  ce  em 

Onophondend.  zie  Oiiophoudetyk.  ne  peut  être  sondé  ;  profondeur  immense,  t 

Oooplettend,  b.  n.  Inatlentif.  Oopertbaer,  b.  n.  Incompressible. 

Onoplcttendheid   (z.   bit.)  ,  t.  Inattention,   f.  Onpcrsbaerbeid,  t.  Incompressibilité ,  f. 

Door  — .  Par  mégarde.  Onparaoneel ,  b.  n.  (tpraekk.).  Impersonnel, 

Onoploabaer,  b.  n.  Insoluble;  indissoluble.  Oopersoonlyk,  b.  n.  (tpraekk.)  Impersoumi.-, 

Oaoplotaelyk,  b.  n  Insoluble;  indissoluble,  —  ,  byw.  Impersonnellement. 

byw.  Indissolublement.  •Onplaiaant,  b.  n. )  n .         ,  .. 

Onoploaaelykheid  (i.  mv.) ,  v.  Insolubilité  ;  indu-  •Onplaiairig,  b.  n.  )  Dé9aSréaMe' 

solubilité ,  f.  Oopîegtiff  ,  b.  n.  Qui  n'est  peu  solennel;  Mat 

Ooopmerkzaem ,  b.  n.  Inattentif.  — ,  byw.  Sans  solennité. 

attention.  Onpligtig  em.  zie  Ontcbuldig  eux.             ' 

Ooopmerkzaeraheid ,  t.  Inattention  ,  f.  OnprofrUlyk,  b.  n.  )    p     --n^ii-  .  ùrnssu 

Ooopregt,  b.  n.  Qui  n'est  pas  franc  ou  sincère;  Onprofytig,  b.  n.    )          propmwm  9 

faux,  Onpryttelyk,  b.  n.  Qui  n'est  pas  louable. 

Ouopregtelyk  ,  byw.  De  mauvaise  foi.  Oopuntig,  b.  n.  Qui  n'est  pas  pointu;  (tiff*)*" 

Onopregtbeid  (1.  mv.),  t.  Défaut  de  sincérité  ou  exact, 

de  franchise,  m.;  fausseté,  f.  Oopyolyk,  b.  n.  Qui  n'est  pas  douloureux.  —  » 

Onopaprakelyk ,  b.  o.  Irréprochable.  — ,  byw.  byw.  Sans  douleur. 

Irréprochablement,  Onraed  (1.  bit.)  ,   m.  Danger;  péril,  m.,  mm+ 

Ooopwekkelyk,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  éveiller  ou  «,•„  rencontre,  f.  —,  Terwarring.  Déserét; 

réveiller.  embarras,    m.  — ,  rerkwittiog.  Dépense  ia- 

Ooopwentelbaery  b.  n.  Qu'on  ne  peut  rouler  en  utile,  f. 

*"*"*-  Onraedxaem ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  utile  ou  exft- 

Ooopxettelyk  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  fait  à  dessein  dient, 

ou  exprès.  Onraekbaer,  b.  n.  Qu'on  ne  saurait  toucher. 

Ooorde  (1.  m?.),  v.  Desordre,  m.  1  confusion  ,  f.  Qnrecht  enx.  zie  Onregt  eni. 

Opordelyk,  b.  n.  Désordonné  ;  déréalé;  irréau-  Onredbaer,  b.  n.     )    Qui  ne  peut   être  HWn 

lier;   confus.  — ,  onbetamelyk.    Malhonnête.  Oureddelyk,  b.  n.    j      ajusté,    ou    débromWJ 

— ,  byw.  Désordonnément;  dérèglement;  con»  irrémédiable 

fusément^  malhonnêtement.^  Onrede,  v.  «eOnvernuft. 

-~              ...                     -                -^  .             -  déraisonnebk; 

_w  ... nent;  dersko*' 

noblement. 

Onoverdekt ,  b.  n.  Découvert.  ODredelykhcid  ,  t.   Déraison  ;  absurdité,  L  -» 

OnoverecDbreDçclyk,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  conci-  beestachtigbeid.  Brutalité,  f. 

Uer,  inconciliable, incompatdUc  Onregelmatig,    b.   n.    1 rrêguUer ;  anomal;  w 

Ooovereenkomend,  b.  n.  Discordant.  CQ^        _J  h         irréquùèrcment. 

ODOverecnkomtt  (z.  my.),  v.  Défaut  de  confor-  Onregelmaligheid.  v.  Irrégularité;  anomalie,  f. 

mite  ou  f  analogie,  m.;  incohérence,  f.  Ouregelmatiglyk,    byw.  Irrégulièrement;  incon- 

Ooo?ereenkomshg,  b.  n.  Quin 'est pas  conforme;  crûment. 

inaccordable  ;  incohérent.  ^ ô      .   ,             v           T   ■     -•         r  .  tnw.» .  natté- 

Onov^ko^heia    t, *  «ta^-U-l.  °S  ^Ucffi^  -'*££ 

OooTerklimbaer ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  passer  ou  ',    „  .      .     ,  A        #„.*....   t-«        â  tort- 

r        Ltê                   r       r  lemand.  r  aire  tort  à  quelqu un.  Ten  — .  a  ron, 

Jranenir  en  montant.  .   .     .          .                   ?      7 

Onoverkomelyk ,  b.  n.  Insurmontable.  .  injustement. 

Onoverlegd,  b.  n.  Irréfléchi.  Onregt ,  b.  n.   )   f    •    ,      ini 

Onoverwinbaer,  b.   n.  Invincible.  Onreghg,  b.  n.  |       >                   „.   ...             ;.^ 

Onoyerwinbaerheid,   v .  Invincibilité ,  f.  Onregtmatig ,  b.  n.   Illégal;  illégitime  ;  uy** 

Onoverwinnelyk.b.  n.  Invincible.  -,  byw.   //t-  — ,  byw.  s/eOnregtmatiglyk. 

vinciblement.  Onregtmatigbcid,  v.   Illégalité;  illégitimité;  1+ 

Onoverwinnelykheid  ,  v.  Invincibilité,  f.  justice,  f. 

OooYcrwonnen,  b.  n.  Invaincu.  Onregtmatiglyk,  byw.  Illégalement;  Ulemumê- 

ODOverzienbaer,  b.  n.  en  byw.  A  perte  de  vue.  ment;  injustement. 

Onpad  (-eu),  o.  Sentier  ou  chemin  qui  n'est  pas  Onregtveerdig ,  b.  n.  Injuste;  inique.  —,  byw- 

battu,  m.  zie  Onregtveerdiglyk. 
Onpaeijelyk,    b.   n.  Qu'on   ne  peut  apaiser  ou     Onregtveerdiglieid,  v.  Injustice;  iniquité,}. 

contenter.  Onregtveerdiglyk,    byw.    Injustement;  imeut- 

Oopaer,  b.  n.  Impair;  inégal.  ment;  à  tort. 

Onpartydig ,  b.  n.  Impartial;   neutre.  —,  byw.  Onreglzinnig ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  sincère;  hélr 

impartialement.  rodoxe. 

Onpartydigheid  (z.  mv.)  ,  y.   Impartialité;  neu-  Onreglzinuigheid  (z.  my.) ,   T.   Manque  de  si*' 

tralité  ,ï.  cérité ,  m.  ;  hétérodoxie  ,  f. 

Oopiirtydiglyk,  by w.  Impartialement.  Onrein,  b.  n.   Impur;  immonde,  souillé;    mal- 

Onpas  (f),  byw.    1  propre;   sale.    --    makeu.  Souiller;  salir.  —  • 

Onpas(?ao),byw.  \  M al-à- propos;  à  contretemps.  byw.  zie  Onreinelyk. 

^^opaste(te),  byw.)  Oumnclyk.    bvw.  Impnrerntnt  :  stifrm-'nt. 


iSti- lV'TVu  j  T         tm      j        i±  '  1  Onrede ,  v.  zie  Oovernutt. 

Onordelykbeid  (-hedeu),  7.  Désordre;  dérègle^  Qnredelyk,  b.  n.  Irraisonnable;  dirai 

ment   m.-,  confusion  ,  i.  -,  oubetamelykbeid.  bruta}  J.    b        t^Uonnablement ; 

Malhonnêteté,  f.  nnhUm,nt 


oss 

eid,  »,     )  Impureté;    malpropreté,    or- 

[faeid  ,  ».  j     dure  ;  taleti,  f. 

;ljk,  byw.  Impurement,  internent. 

1er,  b.  a.  Qui  n'eit  pas  propre  à  voyager. 

lyk ,  b.  D.  Qu'on  ne  peut  étendre  ou  al- 

:  —  ,  onloegeTcml.  Qui  ne  veut  pas  ci- 

ttraitable ;  peu    officieux;   désobligeant. 

lyklicid,    ».     Manque  de  complaisance, 

umeur  désobligeante  ,  f, 

lyk,   b.  n.    Immobile;    immobilier;  im- 

ler,  b.  n.  Inodore. 

nd,  b.  □.  immeuble;  immobilier.  — e  fjoe- 

Immeubtes  ou  biens  immeubles, 
pk,  b.  n,  Immobile.  i 

ich  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  catholique. 
,  b.  n.  Étroit;  terre  ou  rtuerré. 
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Oûicbuldig,   b.  n.  Innocent;  qui  n'eit  peu  cou- 
pable. — ,  byw.  Innocemment. 
Onichaldigheid  (/.  nv.),  t.  Innocence  ,  f. 
Onicbuldiglyk  ,  by\«.  Innocemment. 
On.chuwbter  ,  b.  n.  1  Inévitable.       ,  byrr.  In*. 
Ootchawilyk,  b.  n.  j   vitahUment. 
Onidiynbaer  ,  b.  D.  Qui  n'est  pat  apparent  ou 

vraisemblable. 
OnschynLaerbeif[(i.  inv. ),  y  .Dé faut  atappareact, 

Oosierlyk,  b.  n.  Quin'eilpai  et- gant;  inélégant; 
laid;  désagréable.  —  maken.  Déparer;  défigu- 
rer. — ,  byw.  Inélégamment. 

Ousierlykheid  (i.  mv.),  ».  Défaut  d'élégance,  as,, 
inélégance  ,  t. 

Ontltperlg ,  b.  n.  Qui  n'est  pat  assoupi  ou  en- 


[,    b.  n.  Inquiet;  turbulent; 

int.  —  vrts.  Frétiller.  — ,  byw.  we  Ou- 

[baid,  V.  Inquiétude;  turbulence ,  f. 

;lyk  ,   byw.  Avec  inquiétude  ;   turbulem 

ékttt (-»),  n.  Brouillon; factieux,  n. 

(I.   m*.),  o.  Prose,    f.  In  —  «chryvtn. 

i  an  prose,  pros/sîstr. 

b.  n.  Qui  n'est  pat  mûr  ;  vert. 

)id  (i.  m*.),  v.  Défaut  d*  maturité ,  m.  ; 

,b.  n.  D*  petite  taille. 

M,  TOOmw.  iVoui;  d  noui;  no/ie  ;  nos. 
Mi  o/ondar  — .  Entre  noue.  Onze  mcci- 
otre  maître.  De  onzen.  £<j  où(rci. 
•lyk  ,  b.  il.  Qui  n'est  pat  nuisible  ;  inno- 

t,  b.  □.  Qui  n'est  pas  fin  ou  rusé;  simple; 

khrid,  V.  Simplicité;  ingénuité,  t. 

wl  cm,  lie  Onbeichaemd  cnz. 

p*lyk,  b.  d.  Déréglé.  —,  byw.  Déréglé- 

ppelykheid,  v.  Dérèglement,  n. 
b»er,  b,  d.  Inestimable;  inappréciable. 
Illyk,  b.  D.  ne  Onsch.nl  baer. 
dbaer  ,    b.    □.    Inséparable;    indissolu- 
-,  byw.    Inséparablement  ;    indissoluble- 

dbaerhïid  (i.  m».),  t.  Inséparabililé,  f. 

delyk  ,  b.  a.  en  byw.  zie  Onscheidbaer. 

idbïer,  b.  d.  Inviolable,  —,  byw.  Invio- 

M*f. 

idbaerheid  (t.  dit.),  ».  Inviolabilité,  f. 

idelyk  enz.  aie  Oaichtndbaer  «m. 

p,     b.    n.    Qui    n'est  pat    tranchant; 

té. 

irlyk  ,  b.  n .  Qui  ne  peut  se  déchirer, 

«lyk,  b.  n.  Inséparable. 

kelyk,  b.  n.  Sait,  malpropre.  — .  byw. 

•vprement. 


m,  b.  v.Laid;  iliffoi 

wbeid  (*.  ini.),y.  Laideur;  difformité,  f, 

d  («.  m».),  t.  Innocence  ,  f.  —,  Tcrichoo- 


Oiismellbaerheid,    . 

OniniEltClyk,  b.  n.  Infutible. 

'■:.:■.  ;     b.  n.  Qui  n'est  pat  douloureux. 

Onsnacncch ,    b.  D.  Qui  n'ett  pat  porté  pour  Ut 

Espagnols. 
Onapeurlyk  ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  reconnaître , 

remarquer  OU  découvrir. 
Onipoed,  m.  Adversité,  C;  malheur ,  m. 
Onsprackioein  ,    b,    u.    Qui    n'ett  pat    affable; 

taciturne. 
1      :  ....■  ■■  .■■■■.  (2.D1T  ),».  Défaut  d'affabilité. 


.;  tacitt 


lé,  t. 


Onstadig  enz.  sic  OngeiUdig  ai 

ikunflig  ,  h.  n.  Inwoliliq    .. 
OnstflndïBstij  .    I>.    n.    Inconstant;    changeant; 


Diistactkundtg  ,  b.  n.  Impolitique, 

-      Inconstant  ; 

byw    IttCOmltimmi-nt. 


volage  ;  ï 

OnitandvasIigbeiJ  (ï.  mr.j,  V.  Inconstance  ;  in- 
stabilité, t. 

OuiUiidfastiglyk  ,  byw.  I nconttamment.  - 

Onslemmi^'.  i>.  n.  Qui  n'est  pat  unanime. 

Onïlerfelyk  .  b.  n.  Immortel.  —  makea.  Immor- 

Ousterfelykbtiil  (ï,  m.),  T.  Immortalité,  f. 
Oattcrk,  b.  n.  Faible;   qui  n'ett  pat  fort  ou 

Omterkte  (z.  m».),  v.  Faiblesse ,  f.;  défaut  de 

force  ou  de  solidité ,  m. 
Omtcrvelyk  cm.  sic  Ouilerfclykciiz. 
Oos.ichtefyk  b.D,j  ._ 

Omhcbiig  ,  b.a.   i  J 

Onstilbucr,  b.  a.  Qu'on  ne  peut  apaiser  ou    m/- 

OoitolTelyk  ,  b.  n.  Immatériel.  —,  byw.  Imma- 

ténMcment. 
Onstoffely khrid   (ï.  mv.),   ».    Immatérialité  ,  (. 

Lcer  der  — .  Immu/ériatismc  ,  m. 
Oiistaorlmcr  ,  b.n.  Incommutable. 
Onsluorbierheid  ,  t.  Incammutabilité  ,  t. 
Iliutoorbiierljk  ,  by".  I ncouimutablement . 
Onstrofbier  ,   b.  n     Qui  n'est  pas  punissable  , 

irrépréhensible.  — ,  byw.  Irrépréluniillrmcnt. 
Omlrafb»erlieid  (t.  iv.),  ».  Irripréliensibililè ,  i 
Otislrali'Klyk,  b.  o.  en  byw.  lie  Oiislrafbaer. 
ni,-:ii-.,ii,.|;l.  i,  ,.(  ,  y.  zii  Omlrafbwrhcid. 
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Onstrekktlyk ,  b.  n.  Peu  profitable. 
Onstreng ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  sévère. 
Onstrydbaer ,  b.  n.   Qui  n'est  pas  belliqueux  ; 

lâche  ;  sans  courage. 
Oostuim.  zie  Oostuimiç. 
Onstaimûr ,  b.  n.  Orageux  ;  violent;  impétueux. 

—  weder.   Temps  orageux.  — e  wind.  Pent 

violent.  — ,  byw.  zie  Oustuimiglyk. 
Onstuimigheid ,  v.  Impétuosité  ;  agitation  ;  vio- 
lence ,1. 
Onstuimiglyk ,  byw.  D'une  manière  orageuse; 

impétueusement;  rudement. 
Onslurig  cm.  zie  Onstuimig  enz. 
OnUdelen  ,  b.  w.  zie  Ontedelen. 
Ontadeinen  (ik  onUdemde,  heb  ontademd),  b.  w. 

Faire  perdre  thaïe ine. 
Ontaerd,  b.n.  Dénaturé.  —  e  xoon.  Fils  dénaturé. 

— ,  yerbaaterd.  Dégénéré;  abâtardi. 
OoUcrden  (ik  onUerddc,  heb  ontaerd),  b.  w. 

Abâtardir;  dénaturer.  —  ,  o.  w.  (met  zyn). 

S'abâtardir  ;  dégénérer. 
Ontatrding,  y.  Abâtardissement .  m.;  dégénéra- 
tion, f. 
Ootallyk ,  b.  n.  Innombrable.  —  ,  byw.  Innom- 

brablement. 
Ontallykheid,  t.  Nombre  infini \  m. 
Ontam ,  b.  n.  Sauvage  ;  qui  n'est  pas  apprivoisé. 
OnUmbten  (îk  outambtte,  heb  ontambt),  b.  w. 

Déposséder  quelqu'un  Je  son  emploie  ;  casser. 
Ontankeren   (  ik  ontankerde ,  heb  ontankerd) , 

b.  w.  Priver  des  ancres  ;  détacher  les  an- 
cres (d'un  vaisseau). 
Ontaatbaer,  b.  n.  Impalpable;  intactile. 
Ontastbaerhei J ,  v.  Impalpabilité ,  f. 
Ontbakeren  (ik  ontbakerde  ,  heb   ontbakerd), 

b.  w.  Dégager  (un  enfant)  de  ses  maillots. 
Ontballaaten  (ik  onlballastte ,  heb   ontballast), 

b.  w.  Délester. 
Ontballaater  (-s),  m.  Délesteur,  m. 
Ontballajting ,  t.  Délestage. m. 
Ontbasten  (ik    onlbastte  ,  heb  ontbait) ,  b.  w. 

Ecorcer,  ôter  Cécorce. 
Ontbasting,  y.  Écorcement ,  m. 
Ontbedelen  (ik  ontbedelde,  heb  ontbcdeld),  b.  w. 

Mendier  y  tâcher  d'avoir  en  mendiant. 
Ontbeencn  (ik  ont*beende  ,  heb  onlbeend),  b.  w. 

Désosser ,  ôter  les  os. 
Ontbeerlyk  ,  b.  n.  Dont  on  peu!  se  passer. 
Oolbcet.  zie  Ontbyten. 
Ootbciden  (ik  ontbeidde,    heb  ontbeid),   b.  en 

o.  w.  Attendre. 
Ontberen  (ik   ontbecrde.  heb  onlbecrd).  b.  w. 

Manquer  de  ;  être  privé  de  ;  se  passer  de. 
Ontberiog,  y.  Privation  .  (.;  manque,  m. 
Ontbeten,  y.  d.  van  ontbyten. 
Ontbieden   (ik   ontbood  ,   heb  ontboden),   b.  w. 

Donner  ordre  de  i*enir;  mander;  appeler  ; faire; 

venir. 

Ontbindbaer,  b.  n.  Dissoluble. 

Ontbindelyk,  b.  n.  Qu'on  peut  délier  ou  dénouer; 
dissoluble. 

Ontbinden  (ik  ontbond ,  heb  ontbonden),  b.  w. 
Délier  ;  dénouer  ;  détacher  ;  dissoudre  ;  dé- 
composer ;  résoudre  ;  analyser. 

Ontbindend  ,  b.  n.  Dissolvant  ;  résolvant;  réso- 
lutif; analytique. 

Ontbinding  .  v.  Dénouement,  m.,  dissolution; 
solution;  décomposition  :  analyse ,  ï. 

Outbindingtvocht  ,    o.    Précipitant  { ternie   de 
>g^£him.),  m. 

^^indmiddcl  .  o.  Dissolvant  ;  intermède  .  m. 


ONT 

Oolbitteren  (  ik  ontbitterde  ,   bco  onlbiUtrd), 

o.  w.  Perdre  de  son  amertume. 
Ontbladen,  b.  w.  zie  Ontbladeren. 
OntbUderen  (ik  ontbladerde ,   beb  ontbbdtrd), 

b.  w.  DéfeuiUer  ;  effeuiller. 

Onlblinden  (ik  ontblinddc ,  heb  ontblind),  b.  w. 

Ouvrir  on  dessiller  les  yeux  à  quelqu'un. 
Ootblindhokken,  b.  w.  zie  OnlbUuden. 
Onlbloemen   (ik  ontbloemde,  beu  ontbloead), 

o.  w.  Dé  fleurir.  —  b.  w.  (met  hebben).  Ef- 
fleurer, 
Ontbloeaenen ,  o.  w.  zie  Ontbloemen. 
Ontbloot ,  y.  d.  y  an  ontblooten.  — ,  b.n.  Dé- 
pourvu ,  dénué ,  privé  de,  —  yan  allai.  Dé* 

pourvu  de  tout. 
Oulblooten  (ik  ontblootte  ,  beb  odtbloot).  b.  v. 

Découvrir;  dépouiller;  dégarnir;  (6g.)  ièmer, 

priver  de.  Het  — .  zie  Ootblootinç. 
Ootblooting ,  y.  Action  de  découvrir ,  £.;  alfaed- 

lement;  dénuement ,  m.;  privation;  dinde- 

tion%  f. 
Ontbod  (z.  mv.),  o.  Action  de  mander,  dsfûn 

venir,  f. 
Ontbodemen  (ik  ontbodemde ,  beb  onlbodead^ 

b.  w.  Défoncer. 
Ontbodeming,  y.  Défoncement,  m» 
Ontbod  en ,  y.  d.  yan  ontbieden. 
Ontboeijen  (ik  ontboeide,  beb  ontbodd),  b.  w. 

Déchaîner  ;  ôter  les  chaînes. 
Ontbokaen  ,  b.  w.  zie  Ontfatselen. 
Onlbolateren  (ik  ontbolaterde  ,  heb  ontbolittrJ), 

b.  w.  Oter  le  brou. 
Ontbommen  (ik  ontbomde ,  heb  ontbond),  b.  v. 

Débonder;  débondonner. 
Ontbond.  zie  Ontbinden. 
Ontbondelen  (ik  ontbondelde ,  heb  ontboiuUa)t 

b.  w.  Détacher  ce  qui  était  lié  enfaiteeeux 

ou  en  paquets. 
Ontbonden  ,  y.  d.  yan  ontbinden. 
Ontbood.  zie  Ontbieden. 
Ontbrak.  zie  Ontbrckcn. 
Ontbranden  (ik  ontbrandde,  ben  ontbrand), o.  ■. 

S'enflammer  ;  s'allumer  ;  prendre  Jeu. 
Onlbreidelen  (ik  ontbrcidelde ,  beb  ontbrekWd), 

b.  w.  Débrider;  ôter  la  bride. 
Ontbreken  (het  ontbrak  my ,  heeft  my  ontbro- 

ken),  o.  w.  Manquer  de  ;  avoir  besoin  de»  Hcb 

ontbreckt  allés,  il  manque  de  tout. 
Ontbroken  ,  y.  d.  van  ontbreken. 
Ontbyt  (z.  m?.),  o.  Déjeuner  ou  déjeûné,  B. 
Ontbyten  (ik  outbeet ,  heb  ontbeten),  o.  w.  Dé- 
jeuner. 
Onlcieren,  b.  w.  zie  Ontsieren. 
Ontcyferaer  (-s),  m.  Déchiffreur  ,  m. 
Ontcyferbaer ,  u.  n.  Déchiffrable. 
Ontcyferen  (ik  ontcyferde,  heb  ontcyferd),  b.  v. 

Déchiffrer. 
Ontcyfering ,  y.  Déchiffrement  ^  m. 
Ontdacn  ,  v.  d,  yan  ontdoen.  — ,  b.  n.  DèfiH- 

dégagé. 
Ontdagen  (ik  ontdaegde ,  ben  onldatftd),  o-  *- 

Commencer  à  faire  jour. 
Otttdartncn  (ik  ontdarmde  ,  heb  ontdarmd),  b. T 

Éventrer ,  ôter  les  entrailles . 
Ootdeed.  zie  Outdoen. 
Ootdekken  (ik  ontdckte .   heb  ontdekt),  b.  * 

Découvrir  ;  (fig)  dévoiler:  déceler. 
Ontdekker  (-s),  m.  Celui  qui  découvre;  oui  àr 

%'oile  ;  découvreur ,  m.  , 

OntdekLinfj  (-en),  v.  Action  de  découvrir:  (fy  ' 

découverte  ,  f.;  décèlement .  m. 


:,k 


(ik  outdolf,  h«b  ontdolT»),  1>.  w. 
:  i .  i-  i ,  heb  oatdaeo),  '. 


.   Sa   dé- 


légage, 

,  t.  d.  vin  onlduiken, 

!•  m.1    .    !■■  .  :■■ 

i ,  ¥.  d.  tan  .■■.:■!.'■.■■. 

m  (ik  on i  I   ;'..■■  :   ,  bcb  onldookerd), 

Tnlaver     lecrètement,   escamoter ,   fi- 


i  (ik  onldraeg ,  onldroeg ,  heb  anldra- 

i   (ik  ooldraef,  ootdraefde ,  ben  ont- 

o.  w.  Échapper  subitement, 
ai»  OnldMgcn. 
lie  OnldruipcD. 


on  t.  In 


ipeo. 


■  (ik  onldroop ,  ben  ontdropen),  o.  w. 

■  goutte  a  goutte. 

i   (îk  ocitdook  ,  hcb   ontdoken),  b.  w. 

■en  (ik  onlduiiterde,  heb  ontdaiilerd), 

clairer. 
(ik   ■:.-■■::,■,   heb  ontedeld),  b.  w. 

; ,  T.  Dégradation  de  noblesse  ,  f. 

b  (ikonte«dij;de,  beb  onteedigd),  b.  w. 

a  (ik  onteenigde  ,  '!.■.!■  ■ ,-;  :  ;  b,  w, 

■  ;  brouiller. 


,  ».  Déshonneur ,  m.  — ,  eerrooving, 
Uion,  t.   —,   scboiftrïng.  Défloration, 

•'■■■:■■:■■     Profanation,  f. 

rekclvk  ,  b.  D.  InconUitabU.  —,  byw. 
stublement . 
<rekal;kbeid  (*.   mv.),  T.  Incontesta 

aeobaer  ,  b.  n.    Irrésistible.  — ,  byw, 

ibiement. 

lordijj  ,  b.  D.  Qui  n'elt  pat  prêtent; 


■>  ■:■  i  '■'■.. ■;■:..:,  b.  n.   Plein  d» 

torable. 
Ontfer    "  _   ' 
erten 

Oler  le  Crêpe, 

Ontfronaen  (ik  onlfronste ,  heb  ontfronil),  b.  w. 
Dérider  ;  défroncer. 

Ontfnlielen  (ik  onllutaelde,  beb  ontfuUeld),  b,  w. 
Escamoter  ;  filouter, 

Oulfutseling  ,  v.  Action  d'etcamoter ,  de  filau- 
ter  i  filouterie  ,  f.,  etcamotage,   ta. 

Ootgaeu  (ik  onlfjing,  heb  onlgaen),  b.  f>  Évi- 
ter ;  fuir;  esquiver;  se  soustraire,  Eenig  kwied 
— .  Éviter  quelque  mal.  — ,  o.  w.  (met  «fnl. 
S'éloigner  de;  l'échapper;  s'esquiver.  — ,  ail 
de  gedachten  gnen.  Echapper  de  la  mémoire. 
Zitb   — .   S'emporter;  s'oublier. 

Onlgaf.   sie   Ontgeven. 

Ootgallen    (ikontgalde,   heb    ontgald),    b.  w. 


.  Indetr 
ter  In  peine  de  ;  payer  ta  folle  ei 
frir  de.  Hy  ut    my  dit  — .  Il  me  u  pastreu 
Ontgeldeni»  ,  ».      I       Peine  ;  punition  /  satisfac- 
Onlgeldinjj ,  t.      J         iion ,  f. 
Ontgcsnen  (ik  ontgnpte ,   hcb  onlgeipt),  b.  w. 

■'■::.:■  ■>  -i  (lich)  (ik  ontgaf  dit  ,  heb  my  ontge- 
»en),  M  v.  Quitter;  te  défaire  de;  ne  plut 


Mrdiflhcid  (i.  m».),  t.  Absence  ,   f. 
(tgelyk  ,  b.  a.  Incontestable,  — ,  byw. 
ttabument. 

a  (ik  onteigendc ,  heb  onleigeod),  b.  w. 
rier  ;    déposséder. 

tg,  T.  Expropriation  ;  drpossettion,  f. 
,  b.  n.    1    Innombrable.    —,  byw.  If- 
b.  □.     j       nombrablement. 
'î     :  "'     t   Indomptable. 
[ik'onterfde,  beb  ooterfd),  b.  w.  Dis- 
:  exhéréder. 

T.  Exhéridalion ,  f. 
d  ,  b.  □.  Mécontent. 
oheid  (i.  œt.),  f.  Mécontentement ,  m. 
ni.  zie  OnUang   em. 


Ontgiftigen(ik0ple 

Oter  le  poison  01 
Ontging.  woOnlfjaeB. 
Ontginnen  (ik  onlgon  ,  heb  ontgoc 

Entamer;  commencer;   défricher, 
OnlffioDion;,  r.   Entemurc,  f. 

'  '  '■  I.  .:   -.1, -.,.■!,  ,     b.     W.       île    '  I;  ,!.    rj  ;,.■,,.,.„  . 

Ontglanzen  (ik  onlglansde ,  heb  oniglantd),  b. 

Dépolir  ;  décatir  ;  délustrer  ;  dépreiser. 
Onlglanzing,  T.  Décatisiage  (de»  étoffes),  n. 
Onlgleed.  sie  Onlglydcn. 
Oalgleden,  t.  d.  tid  ontglyden. 
OniglimmeD    (ik   onlglom  ,    ben   ont^lomman, 

o.  w.  Commencer  à  l'allumer  ou  à  prendra/eu. 
OntLjippen    (ik  ootgliple ,  ben  nnlglipl),  o.  w. 

Glisser  ;  échapper  ;  s'échapper. 
OiilKloeijen  (ik  onlgtoride  ,  ben  ODtgloeid),  O.  W, 

se  Ontgiim 


le,  beb  ontgifligd),  b.  w. 
M.),  b.  w. 


i>, 


Onlglom 

Onlglommen  ,  v.  d.   van  oDtglimman. 

tinlglyden  (ik  onigleed ,  ben  ontgleden),  0.    w. 

Échapper  ou  l'écltapper  en  glissant. 
Onlgoiien  (ik  onlfjoodde ,   hcb  onteood),  b.   w. 

Priver  de  la  divinité. 
Onlgoeden  (ik  ontgoedde,  heb  onlgoed),  b.  w. 

Déshériter;  priver  quelqu'un  da  ut   biens. 
Onlgoeding,  v.  Exkéridation,   f. 
Oatgold.  sie  OntgeldeD. 
Oatgolden,  W.  d.  van  ontgelden. 
Onigon.  nie  Dnlginnen. 
Ontgonnen,  *.  X  Tan  oDlmnoen. 
OnlRoochelcn    (ik   onlgooebelde  ,   beb  onlgoo- 

cheld),  b.  w,  Enlever  ou  escamoter  subtilement. 
Onigorden  (ik  ontgordde  ,  heb  onlgord),  b.  w. 


Dècandre  ;  dtnangler. 
Onlgrstcn  (ik    outgrael,    ontgrietlc  ,    lieb  ont 

Rrnei},   b.   w.  Oter  Ut  arêtes  ;  destiner. 
ÛntgraTeo   (ik  ontgraef,  ontgroef,  heb  ontgra- 

voh),  b.  w.  Déterrer;  exhumer, 
Ontgriving  ,  y.  Exhumation,  t.  * 

Onlgrecp.  si>  Onl[>rypcn. 
Ontgreudeleu  (>k   onlijttmlrlile ,    beb   nnrnren- 

deld),  b.   w    Déverrouiller. 
Ontgrepen  ,  v.  d,  van  ontgrypen. 
Oiilgroef.  tu  Onlgraven. 
Oalgrotijeii  ,  o.   w.  u*  Ontvmsen. 
Ooigrymtn  (ik  onlgrvatde  ,    beb   ontgrynid), 

b.  w.  Démasquer. 
Ontgrrpen  (ik  onlgreep,  heb  ontgrepen),  b.  w. 

Enlever  ;  ôttr  ;  arracher. 
OntffQDDCD  (ik  oDlguada  ,  beb  oDlguud),  b.  w. 

Ûalhael  ,  o.  Accueil,  m.;  réception,   f.,Jeitin; 

repas ,  m. 
Onlfiairen    {ik   ouihairde,  beb   oiithflird),  b.   W. 

Dépiter  ;  61er  û  poil. 
Onrhaireod,  b.  d.  DépOalif. 
Onthakeo  (ik   onlhaek  ,   oathackle ,    beb   oot- 

haekl),  h.  w.  Dicrocher;  dégrafer  ;  détacher . 
Onthaking  .  v.  Décrochement ,  m. 
Oolhalen  (ik  onlbael ,  onthaelde ,  heb  onthactd), 

b.  -W.  Accueillir     recevoir  ;  traiter  ;  régaler, 
■  ■.'...:    ..  .  ■     b.  n.  Déguenillé. 
OalhaUlerea  (ik  onthalllcrdc  ,  heb  onUialitcrd), 

b.  et.  Ottr  te  licou  à  ,  déchevétrer.  Zich  — . 

Se  dèlicoler. 
Ontbalien  (ik  outhalide ,   heb  oulhitiJ),   b.   w. 

Décapiter  ;  décoller. 
Onthalzing,  v.  Décapitation;  décollation  ,  f. 
Oolhanden  (ik  onlhaudde    beb  onthand),  b.  w. 

Incommoder  ;   embarrasser     giner, 
Oulhareu  ,  b.  w.  ut  Onthairen. 
Ooihariijiien  (ik  ootharnatte,  heb  ontharoatt), 

b.  w.  Déharnacher;  ôter  le  harnaii  ou  la  cui- 

Onlharlen,  b.  w.  zie  Oulherten. 

Omliaapclen  (il  onthaspeldc  ,  heb  onthnspeld), 
b.   w.  Dévider. 

Onlhaiend,    b.  n.    Déguenillé. 

Oclbecbten  (ik  onthechtte,  heb  onthechl),  b.  w. 
Détacher;  défaire. 

Oothcffen  (ik  onthief ,  heb  ontheven),  b.  w.  Dé- 
charger; délivrer;    dépenser. 

OnthftTin»  ,  t.    Décharge;  dispense ,  f. 

Onlheiligen  (ik  onthciligdc,  beb  ontbeîlii;d),b.  W. 
Profaner      déshonorer :    violer,  touiller. 

Ontheili^er  (-■),  m    Profan 


©HT 

Oolhoofdcn  (ik  onlhoofdde  ,  heb  oulhoofdj,  b.». 

Décapiter;  décoller     trancher  la  tête. 
Oiilhoofiling  ,   v.    Décapitation  ;  décollation,  L 
Onlhcornen    (ik  onthoornde ,   heb    onlhoonj), 

b.  w.  Écorner  ;  6ter  ou   rompre   tel  cornm. 
OntJiaad   (t.  m*.),  o.  Mémoire     i.  touvenir,  ». 

— ,  'verLlyf.  Demeure,  f.;  lijour,  m. 
On t boude n  (ik  biithield  .  heb  ontbondan),  h  w. 

Retenir  ;  et  souvenir.  Onlhoud  h«t  wcl.  Bat- 

nez-la  bien.     -,  acliLerlioudea.   Retenir ifif- 

der.  Zich  tua  ieti         S'abstenir  o*  tapnttr 

de  quelque  choie.  Zich         S'empêcher,  s'th- 

etenir.  Ik   tan    ray  niet  —  Tan  le  tegfm.lt 

ne  puis  m'empêcher  de  dire.    Zich  argua  — . 

Séjourner  ou  demeurer  qutlqua  part 
Onlhoudend,  b.  n.  .ibttinent;  contùttmi. 
Onthoudeadheid  (i.  m?,),  T.  Abttimeacij  otti- 

itene»  ;  retentit ,  t. 
Onlhondenii ,  t.   m  Onthoudiog. 
OiilbouJinj;  ,  r.  Mémoire  ,  f. ;  touvenir,  m,  —, 

afliauding.  Abstinence,  f.  —,  maa^delyU  ni- 

verheid.  Continence      f. 
Onlhuiden  (ik   cnlbuidde,  heb   oothuid),  b.  ». 

Écorcker  ,  dépouiller. 
Oiithnlhtn   (ik  «ulhulJe  ,    heb   onthnW),  a.  w. 

Décoiffer. 
Onihuppelen  (ik  onthuppeltle,  ben  outhnpptlJ), 

o.   iv.  S'esquiver  ou   s  éloigner  en  sauLlUnL 
Onlhulsen   (ik  onthulsU  ,   heb  onlliatst),  k.  < 

Emouvoir;  troubler;  déconcerter. 
Onthulat,  t.  d.  van  ontbulMn.    . 
Oulhuweo   (ik  onthuwd*,  heb  oolh'iwdj,  b.w. 

Démarier. 
ODllbaer     b.  d.  Qu'on  ne  peut  lever  on  Mair 

ver      immobilier     immeuble. 
Onljagcn  (ik  onljacg  .  ontjoeg  ,   heb  0&tjtefJ)i 

b.  w.  Enlever  en  chassant  ou  en  pountvral. 

—,  o.  w.  (mcl  M  h).  Échapper  tn  a    " 

Onijenjden  (ik  oiiljtiijjde ,  ixa    t    '' 


i  ooijen|d},  o. 


Ontbeil 


'B'nK  7  ».  Profanation  ;  violation  ,  t  i 


■■r.lige,     . 
Onlhenteren  (ik  onlheitterde,  heb  onlheistrrd). 

b.  w   Piller      vexer,  maltraiter. 
Onlheldcreci  (ik    onLhelil#rde  ,  heb   onlhel.:rt.l\ 

b.  *.  Priver  de  clarté. 
Onlhelpen   (ik   onlbolp   (onthielp),  heb  onthol- 

pen),  b.  w.  Priver  de  secours. 
OnUiemden  (ik  onthetmlde  ,  beb  oiilhemd),  b.  w. 

Oter  ta   chemise  ;    dépouiller. 
Oulhengiclen    (ik    onthcngsclde  ,    heb   onlheng- 

*eld),   b.  u.  Détacher  iei  penlurei  de. 
Ontherten  (ik  onthertte  ,   heb    oulbert),  b.   w 

Onthfupeo  (ik  outheupte ,  heb  ontheupt),  b.   *, 

DêboUcr  la  hanche 
Onlheapt ,  b.  n.  Déhanche. 
Oathevea,  t.  d.  vaa  onlheiTen. 
Oothief.  sieOntheBeii. 

r  Onthondeo. 


OjaàjLiald. 


Onikaper         onlkaep,  ODtkaeple,  heb  ODlkatal). 

b.   »-     Enlever  adroitement. 
Outkappen  (ik    onlkapte ,  heb  ootkapl),  b.  ■< 

Décoiffer. 
Onlkaveltn  (ik  onlkarelde  ,  heb  ODtkaTeld], b.vr. 

Faire  perdre  au  sort. 
Oulkeercn  (ik  ontk«x.k  ,  heb  oalkeerd),  b.  ■- 

Prendre  ,  eicamuter .  Jiloutcr. 
OolLcubaer,  b.  n.   Niable. 
"..lui   !.  v.  d.  »an  ontkeutieu. 
".    ... .  „.'.yk  .  b.  d.  Niable. 
Oolkenoro  (ik  cnlkeude     beb  ontkentl),  b.  »• 

AVer     dénier;  désavouer;  méconnaître. 
[>HlLconend,  b.  n.  Négatif. 
l'ntkeunende,  hyw.   Aecativement. 
OtilLcpiiiiiç.v    Négation;  dénégation,  f.J  Ut- 
aveu  ;  déni,   m. 
Onikeckeren  (ik  otilkerkerde  ,  heb  onlkerkerJ). 

b.    v*.    Dcscmprisonncr  ;   relâcher  un   BTM»«- 

nier;  élargir. 
Ouilerketinf! ,  V.  Élargisitment  ,  ta, 
O.lktnieii  (ik  onSkernde,  heb  onlkemd),  !.»■ 

Otf   tr  pépin  on   te   noyau  d'un  fruit. 
■  i.ilk-trn-  n(it  l>Mk*leiide    heb  onlkelendj.b.*- 

Déchainer    désenchaîner. 
U:..k.i  >:\<z\    ik  onlkiemde  .  bon  onlkiemd),o.v 

Commencer   à  germer. 
Onlklauwen  (ik     Onlklauvde  ,  heb    onillan*'!)- 

b.    iv.   Couper  tes  griffes  ou  tes  ongle' 


len  (ik  ontkleedde,  hcb  ontklecd),  b.  w. 

bilUr.  Zich  — .  Se  déshabiller. 

en  (ik  ontklearde,  hcb  ontkkurd),  b.  w. 

*rer. 

neo  (ikontklom,  benontklommen),  b.  w. 

per  oo    s'évader  en  grimpant. 

,  ni*  Oniklimmen. 

acn,  t.  d.  van  oniklimmen. 

tferea  (ik  onlklootterde ,  heb  ootkloot- 

b.  w.  Déclottrer. 

cren  (ik  ontkluisterde,  heb   ontkliiis- 

t>.  w.  Déchaîner  ;  délivrer  des  fers  ;  dés- 

ering,  t.  Délivrance  ,  f. 

►eu  (ik  ontknoopte,  heb    ontknoopt), 

Télier;  dénouer;  déboulonner  f  (fig.)  r*V 

?  expliquer.  Ecn  geheim  — .  Expliquer 

ttère. 

•ing  ,  ▼.  Action  de  dénouer,  f.j  (6g.) 

■sent,  m.;  solution  ,  résolution  ,  f. 

«n  (ik  ontkoopte,  heb  ontknopt),  b.  w. 

onner. 

en  (ik   ontkofferde,  heb  onlkoflerd), 

9J*r  iTu/i  coffre. 

^(ik  ontkwam,  ben  ont  ko  m  en),  b.  en 

échapper  ;  s'échapper;  se  sauver:  s'es- 

•  s'évader.  Een  g  root  gevaer  — .  Êchap- 
m  grand  danger. 

g,  y.  Évasion  ;  Juite  .  f. 
len  (ik  ontkoppelde,  neb  ontkoppeld), 
Ucoupler  ;  desaecoupler;  dépareiller. 
litig,  T.  Action  de  découpler ,  f.;  <#- 
m. 

d  (ik  ontkorstte,  heb  ohlkorst),  b.  w. 
tr;  chapelet. 

tn  (ik    ontkrachtte  ,  heb  ontkracht), 
Uténuer;  énerver;  affaiblir;  déroger. 
end,  b.  n.  Dérogatoire,  dérogeant. 
ing  ,   y.  Affaiblissement ,  m.;  déroga- 

n  (îk  onlkranste  ,  heb  ontkranst),  b.  w. 

*  couronne  ou  u/ie  guirlande. 

i  (Ik  onlkrolde,  heb  ontkrold),  b.  >%. 
er;  défriser.  m 

n  (ik  ontkroonde  ,  heb    ontkroond) , 
Ver  /<i  couronne  à  ;  détrôner. 

zie  Ontkruipe». 

,  ▼.  d.  van  ontkruipen. 
1  (ik  outkruinde,  heb  ontkruind),  b.  w. 
3  m  en  spr.).  É  tronçonner. 
i  (ikontkroop,  ben  ontkropco),  b.en 
•cnapper  ou  s'esquiver  en  rampant. 

(ik  ontknipte  ,  heb  ontkuipt),  b.  w. 

ou  priver  par  des  intrigues. 

n  (ik    ontkuischtc  ,  heb  ontkuiseht)  , 

7uiller. 

(ik  ontkurkte,  heb  outkurkt),  b.  w. 
er  (une  bouteille  etc.). 
zie  Ootkomen. 

ik  ontlaed,  ontlaedde,  heb  ontladen), 
icharger. 
-s) ,  m.  Déchargeur,  m. 

v.   Décharge,  f.;  déchargement,  m. 
,  b.  w.  zie  Ontleerzen. 
f,   m.  zie  Ontlaslingbrief. 
ik  ontlaslte,  heb  ontlatt),  b.  w.  Dé- 

alléger  ;  soulager;  délivrer;  exemp- 
ir rosser.  Zich  — .  Se  décharger  ;  al- 
selle  ;  se  débarrasser  (d'un  fardeau), 
•s),  m.  Émonctoire  (méd.),  m. 

t.  Décharge;  délivrance ,  f.;  allège- 
mlagement ,  m. 
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Ontlastingbrief(-veu),  to.  Décharge,  f.j  acte  de 
décharge ,  m. 

Ontlastplaets  (-en),  v.  Débarcadère ,  m. 

Otitlatttfhrift  (-en),  a.  Acte  de  déclusrge  ,  m. 

OutUten  (ik  ontlaet,  onlliet,  heb  onllateu),  h.  w. 
(van  stael  spr.).  Détremper.  —  ,  o.  w.  (met 
zjrn).  S'adoucir;  se  radoucir.  H  et  weôr  bc- 
gint   (e  — .  Le  temps  commence  à  s'adoucir. 

Outlating,  t.  (van  het  weder).  Radoucissement 
(du  temps),  m.  — .  Recuit,  m.;  recuite  Lies 
métaux),  1. 

Ontlalten  (ik  ontlaltede,  heb  ontlaf),  b.w.Dé- 
latter. 

Onllauwerca  (ik  ontlaowerde,  heb  ontlaawertf), 
b.  w.  Priver  d'une  couronne  de  laurier. 

Ootleden  (ik  onlleedde,  heb  ontleed),  b.  w.  Dé- 
membrer; disséquer;  a  nul  o  miser  ;  (fig)  *r- 
poser;  déduire;  analyser.  Eenen  staet  — -.  Dé- 
membrer un  État.  Een  lichaem  — .  Disséquer 
un  corps.  Zyn  aevoelen  — .  Exposer  son  sen- 
timent. Eene  redevpering  —,  Analyser  un  dis- 
cours. 

Ontledend,  b.n.  Analytique. 

Oatledér  (-s),  m.  Disséqueur  ;  anatonùste;  ana- 
lyste, m. 

Dutledigeo  (ik  ontlediade ,  heb  ontledigd),  b.  w. 
y ider  ;  délivrer  ;  décharger.  Zteh  — .  Se  dé- 
lasser; se  délivrer  ou  se  débarrasser  de. 

Ontledtgiog,  t.  Action  de  vider;  évacuation,  f.; 
délassement,  m. 

Outledtng  ,  t.  Démembrement,  m.;  dissection; 
anatomie;  (fig.)  analyse  ,  f.—  Tan  eenen  staet. 
Démembrement  d'un  état.  —  van  een  lichaem. 
Dissection  d'un  corps.  —  van  eene  rede.  Ana- 
lyse d'un  discours. 

Ontleedkonst.  y.    >    .    ^  .,     .,       . 
Ontleedkunde  ,  t.  ]*"  OrtUtâkm*. 

OntJeedkandig ,  b.  n.  Anatomique.—,  byw.  Ana- 

tomiquement. 
Ontlecdkundige  .  m.  Disséqueur  ;  anatomis te ,  m. 
Oatleedkundiglyk  ,  byw.  Anatonûquement. 
Ontleedkonst  (z.  uiv.),  t.  Anatomie,  f. 
Ontleedmes  (~ssen),  o.  Scalpel,  m. 
Onlleedmesje  (-s),  o.  Petit  scalpel)  m. 
Outleend,  v.  d.  van  ontleenen. 
Ootleenen   (ik  ontleende,  heb  ontleend),  b.  w. 

Emprunter  ;  (fig.)  tirer  de  ;  dériver. 
Ontleener  (-s),  m.  Emprunteur,  m. 
Ontleeniog,  y.  Emprunt,  m. 
Oulleenster  (-s),  v.  Emprunteuse  ,  f. 
Ootleeren   (ik  onlleerdé ,  heb  outleerd),  b.  w. 

Désapprendre.  — ,  aDeeren.  Désaccoutumer. 
Ontleerzen  (ik  ontleersde,  heb  ontleersd),  b.  w. 

Débotler.  Zich  —.  Se  déboîter. 
Ootlegeren  (ik  ootlegcrde,  heb  ontlegerd),  b.  w. 

Lever  le  siège. 
Ontlegering .  v.  Levée  d'un  siège,  f. 
Ontleggen  (ik  ontleede    (ontleide),  hcb  ontlegd 

(ontleid),  b.  w.  Déplacer  ;  âter  de  sa  place. 
Ontleid,  y.  d.  van  ontleggen  en  ontleiden. 
Ontleiden  (ik  ontleidde  ,  heb  ontleid),  b.  w.  Sé- 
duire ;  abuser  ;  tromper. 

Ontlenden  (ik  ontlendde ,   heb  ontlend),  b.  w. 

Éreinter. 
Ontliep.  zie  Ontloopen. 
Onlliet.  zie  Ontlaten. 
Ontlittan  cm.  zie  Ontleden  enz. 
Oatloken ,  y.  d.  van  ontluiken. 
Ontlokken  (  ik  ontlokte  ,  heb   outlokt) ,  b.   w . 

Oter  ou  enlever  adroitement. 
Ontlommeren   (ik   ontlommerdet  heb    ontlom- 

merd),  b.  w.  Priver  de  V ombre  ou  de  C ombrage. 
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Ontlooden   (ik  ontloodde,  heb  ontlood),  b.  w. 

Tirer  ou  ôter  du  plomb. 
Outlook,  zie  Ontluiken. 


Échapper  au  danger.  —  (spr.  van  vochten). 
S'écouler. 

Ontlooping,  t.  Évasion;  fuite,  f.  —  (van  voch- 
ten). Écoulement ,  m. 

Ontlooveren  (ik  outlooverdc  ,  heb  ontlooverd), 
b.  w.  Effeuiller,  dépouiller  de  feuillet* 

■SSSTk'.'b.V  i  Ri»tMt-  *"°tM- 

Oolloueu  (ik  ontlosle ,  heb  ootlott),  b.  w.  Dé- 
charger, — ,  ontbinden.   Résoudre  ;  dissoudre. 

Ontloesend  ,  b.  n.  Dissolvant  9  dissoluttf. 

Ontlotting ,  ▼.  Décharge  ,  f.  — ,  ontbinding.  Ré- 
solution; dissolution  ,  f. 

Ontluiken  (  ik  ontlook ,  ben  ontloken) ,  o.  w. 
S'entr'ouvrir  ;  éclore  ;  s*épanouir.  De  rooi  ont- 
luikt.  La  rose  s'épanouit.  — ,  b.  w.  (met  heb- 
ben).  Verklaren  ,  niten.  Exprimer;  émettre. 
Den  eed  — .  Prêter  on  faire  serment. 

Ontluikiog  ,  t.  Épanouissement,  m.;  déhiscence; 
éclosion  ,  f. 

Ontlniiteren  (ik  entluitterde ,  heb  ontluiaterd), 
b.  w.  Oter  V éclat  de  quelque  cfy>se  ;  obscurcir  ; 
ternir;  délustrer. 

On  Hymen  (ik  ontlymde,   heb   ontiymd),  b.  w. 

*    Dicoller;  détacher. 

Ontlyming  ,  ▼.  Décollement ,  m. 

Ontlytten  (ik  ontlyatte,  heb  ontlytt),  b.w.  Oter 
d'un  cadre. 

Ontlyven  (ik  ontlyfde  ,heb  ontlyfd),  b.  w.  Tuer; 

assassiner  ;  massacrer. 
Ontlyving,  ▼.  Meurtre;  assassinat;  massacre,  m. 
Ontmaegden    (ik    ontmaegdde,  heb  ontmaegd), 

b.  w.  Déflorer. 
Ontmatgding  ,  t.  Défloration  ,  f. 
Ontmagtcn   (ik  ontmaglte  ,  heb  ontmagt),  h.  w. 

Diminuer  le  pouvoir;  affaiblir. 

Ontmagtigen  (ik  ontmagtigde  ,  heb  ontmagligd), 
b.  w.  affaiblir;  atténuer. 

Ontmaken  (ik  ontmaekte,  heb  ontmaekt),  b.  w. 
Défaire  ;  rompre;  affaiblir.  — ,  onterveo.  Dés- 
hériter  ;  exheréder.  Zich  — .  Se  débarrasser  ; 
se  défaire  ;  se  délivrer. 

Outmaking  ,  v.  Exhérédation  ,  f. 

Ontmannen  (ik  onlmande,  heb  ontmand),  b.w. 
Oter  lr équipage  (d'un  vaisseau).  Ecne  \loot  — . 
Désarmer  une  flotte.  — ,  lubben.  Châtrer; 
rendre  eunuque. 

Onlmanning ,  t.  Castration,  f.  —  van  een  tcbip. 
Désarmement  d'un  vaisseau,  m. 

Ontraantelen  (ik  ontmantelde  ,  heb  ontmanteld), 
b.  w.  Oter  le  manteau.  — ,  tlechten.  Déman- 
teler ;  raser. 

OntmaiWen  (ikontmaskerde,  heb  ontmaskerd), 

b.  w.  Démasquer. 
Ontmasten  (  ik  ontmasttc  ,  heb    «ntmasi),  b.  w. 

Démâter  (t.  de  mer.). 
Ontmcngcltn  (ik  ontmengelde,  heb  ontmcngeld), 

b.  w.  Démêler;  débrouiller. 
Ontmrnschen  (ik  onlmentchte,  heb  ontmenschl), 

b.  w.  Déshumaniser,  dépouiller  des  sentiments 

humains. 

Ontmenicht,  b.  n.  Inhumain  ;  cruel;  barbare; 
dénaturé. 

tmergen  (ik  ontmergde  ,  heb  ontmergd).  b.  w. 
^moeller;  énerver. 


m  «^frrtmergei 
iMmoelle 


Ontmetten  (ik  ontmeatte ,   htb  ooteactl),  k  w. 

Oter  le  fumier. 
Ontmeubelen  (ik  ontmeubelde,  beb  ontaesbeM), 

b.  w.  Démeubler. 
Ontmilten(ikootmiltt«,  heb  ontmilt),  b,  w.  IN» 

rater  ;  ôter  la  rate. 

Ontmoddereo  (ik   ontmoddarde  ,   heb  nntarf 

derd),  b.  w.  Débourber. 
Ontmoedigen  (ik  ontmoedigde,  heb  ontaaoadji), 

b.  w.  Décourager. 
Ontmoedigend ,  b.  n.  Décourageant. 
Ontmoeten  (ik  ontmoelte ,  heb  ontaoet),'k  w. 

Rencontrer.  — ,  bevinden.  Trouver  ;  epnmnr. 
Ootmoetepd  ,  b.  n.  Occurrent. 
Ontmoeting ,  v.  Rencontre;  occurrence,  i. 
Ontmommen  (ik  ontmomde,  heb  ootmocâd),  b,t. 

Démasquer. 
Onlmoeaen  (ik  ontmotte,  heb  ontmoet),  b.  w. 

Oter  la  mousse. 

OotmuDten  (ik  ootmuntte ,  heb  ontmaot),b.  t. 

Démonétiser. 
Ontmunting ,  t.  Démonétisation,  f. 
Outmuren  (ik  ontmner,  ontinuerde,  heb  ott- 

muerd),  b.  w.  Démurer. 
Ontoaeid,  ▼.  d.  yen  ontnaeijen. 
Ontnaeijen  (ik  ontuaeide  ,  heb  ontoaeid),  b.  f . 

Découdre. 

Ontnaçelen  (ik  ontnagelde ,  heb  ontnageld),  b.f. 

Déclouer. 
Ontnam.  zie  Ontnemen. 
Ootnaatelen ,  b.  w.  zie  Ontneatelen. 
Ontnemen  (ikontneem,  onlnam  ,  heb  ontnoaea), 

b.  w.  Prendre;  ôter;  voler;  dérober;  nknr. 

Met  geweld  — .  Enlever  de  force  ;  ravir. 
Ontneming  ,  ▼.  Enlèvement;  ravissement,  m. 
Ontnettelen  (ik   ontnettelde,  heb  ©ntaeiieM), 

b.  w.  Délacer. 
Ontneaten  {  ik  ontneitte  ,  heb   ontnett),  b.  w. 

Dénicher. 
Ontnetter  (s),  m.  Dénicheur,  m. 
Ontnomen,  v.  d.  van  ontnemen. 
Outnoppen  ,  b.  w.  zie  Noppcn. 
Ontnucbterd  ,  b.  n.  Qui  a  déjeûné  ;  qui  n'est  plut 

à  jeun. 
Outnuchteren  (  ik   ontnuchtcrde,  heb  onlnoca* 

tenl),  b.  w.  Désenivrer.  —,  o.   w.  (met  s/«j. 

Désenivrer ,  cesser  d'être  ivre.   Zich  — .  D* 

jeûner. 
Ontnuchtering  ,  y.  Déjeûner  ou  déjeuné,  ■• 
Ontoegankelyk  ,  b.  n.  Inaccessible. 
Ontoegankelykheid ,  t.  Qualité  de  ce  qui  est  l'a- 

accessible ,  f. 
Ontoegevend,  b.  n.  Qui  n'est  pas  condescendsnli 

peu  complaisant. 
Ontoegevendheid  (z.  m?.),  t.  Manque  de  com- 
plaisance, de  condescendance  ,  m. 
Ontoeheelbaer ,  b.  n.  Incicatrisable. 
Ontoepattelyk,  b.  n.  Inapplicable. 
Ontoevrieslyk  ,  b.  n.  Qui  ne  peut  se  geler. 
Ontoogen    (ik  outoogde ,    heb  ontoogd),  b.  f  • 

Crever  les  jr eux  ;  priver  de  la  vue. 
Ontoomelyk,  b.  n.  Indomptable. 
Ontooo  (-en),  m.  Dissonance  ,  f. 
Ontordenen    (ik   ontordende  ,    heb    ontordeofl» 

b.  w.  Déranger;  dérégler  ;  troubler. 
Ontouderen   (  ik   ontouderde ,   heb    ontondcnQ* 

b.  w.  Priver  des  parents. 
Ontpakken  (ik  ontpakte,  heb  ontpakl),  b.  w.  D** 

paqueter  ;  déballer. 
Ontpakking,  ▼.  Déballage,  m. 
Ontpanden  (ik  ontpandde  ,  heb  ontpand),  b.  «• 

Dégager. 
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(ik  ontpaer  •  ontpaerde ,  heb  ontpaerd),    Ontroerd ,  T.  d.  ▼•»  ontroerj&n. 


dépareiller;  déparier. 

sn  (ik  ontpckeide ,  bcb  ontpekeld),  b.  w. 

fry  àter  la  saumuré. 

a  (ik  ont  pente,  beb  ontperst),    b.  w. 


Ontroerdbeid ,  v.  Trouble,  m.;  émotion;  agita- 
tion; consternation,  f. 

Ontroereo  (ik  ontroerde ,  beb  ontroerd},  b.  w. 
Troubler;  alarmer;  émouvoir;  consterner; 
inquiéter;  déconcerter. 


erea  (ik  ontplaeiterde ,  beb    ontpUea-    Onlroering,  t.  zie  Ootroerdheid. 


i>.  w.  Déplâtrer. 

an  (ik  ootplantte ,  beb  ontplant),  b.  w. 

lier. 

fier  (-a),  o.  Déplantoir,  m. 

eren  %  b.  w.  zie  Ontplaeeteren. 

tn   (ik  ontpleiUe ,  beb  ontpleil),  b.  w. 

r  à  force  de  plaider. 

n  (ik  ontplolte .  ben  ontplofty,  o.  w.  Dé» 

decrépiter  (t.  de  chim.). 

°8  (co)'  ▼•  Détonation ,  décrépitation  ,(. 


Ootroeeteo  (ik  ontroestte .  beb  ontroeat),  b.  w» 
Dérouiller ,  ôier  la  rouille.  — ,  o.  w.  (met  %yn). 
Se  dérouiller. 
Ootrolleo  (ik  ontrolde  ,  beb  ontrold),  b.  w.  Dé* 
rouler.  — ,  o.  w.  (met  zrn).  Échapper  en  rou- 
lant. Zieh  — .  «Se  dérouler. 
Ootroomen  (ik  ontroonade  ,  beb  ODtroomd),  b.  w. 

Écrémer. 
Ontrooafbaer  ,  b.  n.  Inconsolable.  — ,  byw.  In- 
_  .      ;  .  consolablement. 

leren  fik  outplooderde,  heb  ontplon-    Ontrooatbaerheid  ,  t.  État  de  celui  qui  est  in- 
b.  w.  Pdler,  saccager ,  dévaliser.  consolable ,m. 

Ontrooetelyk ,  b.  n.  Inconsolable. — ,  byw.  In- 
consolablement. 
•    -*,  .  .-  .,- .  *       m  Ontrooven  (ik  ontroofde,  heb  ontroofd),  b.  w, 

jiog  ,  t.  Déploiement  ou  déptoiment,  m.        Enlever;  ravir;  voler;  dérober. 
ad ,  ? .  d.  vin  ontpluimen.  Ontrooving ,  t.  Enlèvement;  ravissement;  vol,  m. 

aen   (ik  ontoJoimde  ,  beb    ontpluimd),    Ontrouw  (z.  m? .),  t.  Infidélité  ;  déloyauté  ;  per- 
Plumer  ;  déplumer.  Jidie   t 

ken,  b.  w.  zie  Outpluimeo.  Ontrouw,'  b.  n.  Infidèle  ;  déloyal;  perfide.  -> 

jtren  enz.  zie  Ontplonderen  enx.  j>yw  ^  Ontrouwelyk. 

eren  (ik  ootpoeijerde ,  beb  ontpoeijerd),    Ontrouwelyk ,  byw.  Infidèlement;  dèloyalement  ; 
Oépoudrer.  perfidement. 

ttren  (ik  ontpoorterde,  heb  ontpoor-    Ontrouwigheid ,  t.  zie  Ontrouw,  t. 
b.  m.  Priver  du  droit  de  bourgeoisie.  Ontruimen  (ik  ontruimde,  heb  ontruimd),  b.  w. 

mi  (ik  ontpottede,  heb  ootpot),  b.  w. 
er. 
in  enz.  zie  Ootraden  f  ni. 


D.  w.  ruier,  saccager ,  aevatiser. 
leriog  ,  t.  Pillage ,  m. 
jen  (ik  ontplooide ,  heb  ontplooid),  b.  w. 
r;  déployer  ;  défroncer  ;  déplisser. 


Vider;  évacuer;  débarrasser.  De  yyand  heeft 
het  land  ontruimd.  V ennemi  a  évacué  le  pays. 
.   ^        .  Ontruiming,  v. Évacuation,  f. 

.to,  b.  w. aie  Ootraden.  Ontrukken  (ik  ontrukte ,  beb    ontrukt),  b.  w. 

itried  ,  heb  ont  rade  n),        Arracher  ;  enlever  ;  ravir. 


n  (ik  ontraed ,  ont  __         _ 

Déconseiller;  dissuader;  détourner.  Hy     Ontrukkïng'  ▼. Enlèvement;  ravissement  %m* 
my  dat  — .  //  m'en  a  dissuadé.  Ootraaten  (ik  ontruttte  ?  heb  ontruat),  b.  w.  In- 

quiéter; troubler;  agiter;  alarmer.  Zieh  over 
leta  — .  S'inquiéter  ou  s'alarmer  de  quelque 
chose. 


ng ,  t.  Dissuasion  ,  f. 
; ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  paresseux,  actif, 
ieux. 

'heid  .  t.  Activité ,  diligence ,  f.  Ontruttend ,  b.  n.  Inquiétant;  alarmant. 

len  (ik  ontrafelde,  beb  ontrafeld),  b.  w.     Ootruatinft,  t.  Trouble,   m.;  inquiétude;  agita- 
tion; alarme,  f. 
Ontryden    (ik    ontreed,  ben    ontreden),  b.  en 
o.  w.  Échapper  on  se  sauver  à  cheval  ou  en 
voiture.  t 

Ootrygen  (ik  ontreeg  ,  heb  ontregen),  b.  w.  Dé- 
lacer; défiler. 
Ontryging ,  v.  action  de  délacer ,  f. 


lier. 

peneerd ,  b.  n.  Délabré;  qui  est  en  mau» 

état. 

ien  (ik  ontrandde ,   heb  onlrand),b.  w. 

le  bord. 

len  (ik  ontreddede ,  heb  ontred),  b.  w. 

>rer. 


Jeren  (ik  ontredderde,  heb  ontredderd),     0ntryyen  enz'.  zie  Ontrieven  enz. 


Délabrer. 
deriog ,  t.  Délabrement,  m. 
en  ,  t.  d.  Tan  ontryden. 
d.  zie  Ontryden. 
j.  zie  Ootrygen. 
en  ,  v.  d.  ran  ontrygen. 
ligen    (ik  ontreinigde ,  heb   ontreinigd), 
,  Souiller;  salir  ;  tacher. 
liging ,  ▼.  Souillure;  tache,  î. 


Ootryzen  ,  o.  w.  zie  Ontstaen.  .... 

Ontschadigen  (ik  ontschidigde,  heb  ontachadigd), 
b.  w.  Dédommager;  indemniser. 

Ontschadiging ,  v.  Dédommagement,  m.;  indem- 
nité, f. 

Ootschakelen  (ik  ontaehakelde,  heb  ontacha- 
keld),  b.  w.  Détacher  des  chaînons. 

Onttchaken  (ik  ontschaek,  onttchaekte,  heb 
onUchaekt),  b.  w.  Enlever;  ravir. 


nèn  (ik  ontrende ,  ben  ontrend),  b.  en  o.  w.  ."  u  t      /.x    «#  »ZZZJ~    « 

epper  ou  se  sauvlr  au  grand  galop.  On  ^«ker  (-a)    « ^Ravuseur     m 


it,  Toorz.  en  byw.  zie  Omirent. 
i.  zie  Ootraden. 


Ootschaking,  ▼.  Enlèvement  ;  rapt,  m. 
Onttchapen ,  t.  d.  van  ontseheppen. 


«"îik  onïriefde,  h.b  olriefJ),  b.  w.    OoUch-den  (ik  ooUch,edd.,  heb  o»U.he«J)  , 


b.  w.  Dégainer. 
Ootachepen  (ik  ontacheep ,  ontteheepte ,  heb  ont- 

•cheept),  b.  w.  Débarauer;  décharger.—,  o.  w. 

Uil  het  aehip  gaen.  Débarquer. 

.  ~w .™  , Ontacheping ,  t.  Débarquement ,  m. 

sijen(ik  ontroeide ,  heb  en  ben  ontroeid),     OnUchepnen    (ik    ontschiep,  heb   onttchapen), 
«  b.  w.  Échapper  à  force  de  rames.  b.  w.  Défigurer;  déformer. 


er;  incommoder;  embarrasser. 

Ttng  ,  r.  Gêne ,  f.;  embarras,  m. 

ipeld,T.  d.  ran  ontrimpelen. 

ipelen  (ik  ontrimpelde  ,  heb  ontrimpeld), 

'.  Dérider,  6ter  les  rides. 


Ontcchcptertn  (ikonltcbepterde,  heli  onlaïhep- 
tcnt),  b.  w.  Priver  du  sceptre  ,  de  la  couronne 

Onltclicrpcn  (ik  tiallclierpU,  hrb  onticberpl)  , 
"       I.  ftmostsser. 


Onlicliirp.  ai/Onlirhrppen. 

Ont ncbirtf  ti  (ik  ntilichool .  lien  nnticlwitcn),  o.  W. 

Jichapper  ;  écliapper  de  /*  mémoire. 
OnUchikkcn    b.  w  n>Verwarl-*n. 
OnUfhillen  ,  b.  w    sue  AficlieHen. 
OnKchoenea  (ikontacboende    heb  onlithoend), 

1>.  w   Déchausser. 


Oilltcbool.  zi'eOnttclionWi. 

Ootmhoot.  .■■.'.:.-.  . 

On  lac  boom  (ik  onUcliorit*  ,  heb  ontichorH)  , 
b.  w.  Écarter;  peler. 

OnlMbni'tiuft  ,  T. Écorcemenl ,  m. 

Onticliolrn ,  F,  il.  un  ont  Milicien, 

Ontschrnrrpn  (ik  oiiUrhroetile,  heb  onlathroefd), 
.  b.  w.  Deviner,  défaire  une  VU. 

Ontichailen  (ik  onlichool ,  hen  ontacholen),  a.  ». 
Se  soustraire  ou  se  dérober  tu  M  cachant.  — , 
h.  w   (met  fcoJfcrn)  Cacher    couvrir. 

Onltchiildij*,  b.p.  jBfechMMr- 

Onlirhulilijjen  (ik  onlfdinldiijdi; ,  heb  onltchnU 
•li(jH),  b.  nJmmr.  Zich  np  lynr  jonghrid  — , 
S'excuser  sur  sa  jtuntiic.  — ,  i  gtYetrdifjen. 
Diiculper  ;  justifier. 

0  Ilitch  ul.figer  {••) ,    m.  Celui  qui  exctue:  difcn- 

■■■'■'."■■.■..:    ('Mi)',    ».    Excuse;    disculpa- 

Ontachnldins ,  v.  ut  OoUcliuUiging. 

Onttieren  (ik  nntiierde-  ,  heb  ontiierd) ,  b.  w. 
Déparer;  défigurer. 

Onltlaen  (ik  onltlofj>,  heb  'inlitaprn) ,  b.  w. 
Décharger  dèharraner;  dtfairt  ;  exempter; 
dispenser  absoudre,  rai  nd  >mi  ambt — , 
Accorder  à  quelqu'un  M  démission.  Zich  — 
v*n  i}>n  ambr.  f«  démettre  ic  défaire  de  si 
charge.  Zich  van  îcmind  Sedèbarraiserde 
ouetqu'un.  — ,  Trylutcn.  Délivrer;  relâcher; 
élargir;  mettre  en  tilerlè.  *'in|pr  hnrj;l«{;l  onl- 
«lBj;en  wordeii.  Être  rehirhé  soui  caution 

Onlalsj;,  o.  Décharge;  dispense;  exemption; 
main  levée,  f.  —  {*tn  eeo  tmU).  Démission,  f, 

Oiiulnjjbriff  (-veri),  m.  ^r/f  de  main  levée ,  m.; 
lettre  dexemption ,  de  dispense ,  de  démission  ; 
décharge;  quittance ,  f.j  acquit,  m. 

OolitiHii  ,  »,  A. y  ta  ontilaiD.— ,   b.  n.  Libre; 

nmaloging,  w .  Absolution .F.  — ,  milihg.  Démis- 
sion, f.  _,  vrvlaliiig.  Élargissement ,  ajran. 
chissemcnt ,  m, 

n.ilclakrn  (ik  onttUtk,  onltlnckle,  heli  onl- 
alaekl),  o.  w.  Relâcher;  délivrer. 

Ouljlapen     (ik   ontaliep,    hep  oi.lslj.prn),  o.    w. 


■eiller. 


■larp  vallrii.  S'endorn 
Onlilapinj;,    r.  Mort ,  t.;  décès  ,  trépas  ,  m, 
Onlalrprn     (ik    imlilcrp,    onttkpnte,    heb  onl- 

tl*ept).b.«.  Entraîner;  emporter. 
Ontalihbrrrn  (ik  onlalihbprdr.  lien  onlslibbrrd) , 

n.  w.  Glisser  ;  échapper  en  glissant. 
Onltlirp.  feOnlfliiprii. 
Onlilncf;.  =ieOaUlaeii.    ' 

"nUloop.  ne  Onialui]Hn, 
ihittlo.it. n*  OaUliiiKn. 


Ooltlipptn  (ik  onblipU,   buts   ontilipl) ,   0.*. 

Échapper  en  glissant;  s'échapper;  s'èredrr. 
OaltlopfD,  T.  il.  TM  oBtilnipen. 
OnlilolcD  —         on  I  ■!  uiten . 

Ontiluij     ,   ,  (ik  ontiUijerde ,  ht 

k.w. Dévoiler, 
Ooliluijering ,  t.  . 
O.iltluiuierei.  (ik  o 

o.  V,  S'assoupir. 
Ontaluimerini; ,  v.  Assoupissement,  ta. 
O.ililnipDH  (ik  outiloop,    b«n    Diildopen),  ê.w. 

S'échapper  tout  doucement  ;  s'esquiver;  fém- 

der    se  sauver  secrètement. 
OnlilDiping  .  ».  Évasion  ;  fuite  tetrite,  f. 
Outiluitee    (ik  onlilool,    heb  «attlltr») ,  i. ». 

Ouvrir;  desserrer.    \> ■   _-_       ngroii   — .  Omnïr 

la  p  ■  -■    de  la  prison.  -*  ,  o.  W.  Zkb  NHW- 

Ontfl.ni  ;-l,l  .  o.  C..ôt„ge,  m. 
Oulilwliof',  y.  Ouverture  ,  f. 
"■■■■.,:.     lie  Afimtcken. 
Unismrllliier  eiti.  uVOmmcllbier  rni. 
OatuiappcD  (ik  n.iUnipl*,  ben  nnumpl),».», 
Échapper;  s'échapper  ;    esquiver;  s'esqaiw: 

Onttnipping,  ».  Évasion; Juste,  f. 
ODlimren    (ik  ootmacr,'  onUoicrde,   b»b  «•*- 
inaerd),  b.  w.  Oter  les  corde*  (cTim  inttrmsmwt), 
Oulinelten  (ik  onluielde ,  ben  oallotU),  a.  ». 

OaMnorpen  (ikontmoeplu,  bcb  .n.l««eept),h.*. 

Enlever  quelque  chose  de  friand. 
Ontsnoiren  {ik    ontinncrde,     heb    onUwttfJ), 

3..  w   Délacer;  défiler. 
flnUoldigi'M     (>k    ■!■■■,,   h«b  eaUvUk/j, 

b.  w.  Congédier,  licencier. 
0>.Opanr.«i    (ik    nnUnande,     lieb  onUpinoeaJ, 

h.  *.  Débander;  détendre  ;  lâcher;  relàaVr. 
(Inlapannend  ,   h.  n.  Relâchant. 
Oi.IipdDDiDq.  ».  Action  de  débander,  t.;  reUem- 

ment;  relâche,  m.;  relaxation,  (. 


■n.b.  w 


ben  ontipirlrU), 
b.  w.  S'échapper  enjiélillant. 

Out'pattcti  (tk  ontspatledc,  bt.i  ootiptl),»  • 
SVcImpper  de  côté. 

Onlipi-I.U  (ik  oulspHii.1*,  bebnnlipdH),!..». 
Détacher  ce  qui  tient  à  des  épingles;  6Ur  m 
épingles  ;  dépingler. 

OnltpcrtcD  (ik  onttper.le  ,  licb  onliperd), b. » 
Ouvrir. 

OnttprinjTc.i  (ik  finlspropR,  ben  onl*pro»g"|i 
li.  en  0.  w.  Échapper;  s'échapper;  se  f"" 
en  sautant.  Dcn  dana  —  (ÎSjJ.).  IMihamm 
belle.—,  uit  de  ttrAe  '.Jirinftcn.  Jaillir  ;  samn** 
—  iiil  ileo  alatji.  JFéveitttr  en  sursaui, 

Ontspriii(;inij,  v   Évasion    f. 

O.ilsprni.f;,  (W  OuUpriniJCn. 

OntapronfpTa .  ».  d.  »an  ontspringtD. 

Onlr.pro.il.  zie  Onliprilitcn. 

Oiitsprntcn,  1   d   tbii  oaitiprnilrn. 

On  sproiMtn  (ik  nnlipi-uol  iH-nonttprnltn).»-*' 
Commrnrcr  à  pousser  au  n  croître;  (fi(J.)  ètr 
11er;  itèriver;  provenir  ;  être  itsu  de. 

Ontitatci  (ikonlilond,  lienonliU*n),i>.*.A'««"'; 
s'élever;  survenir;  arriver;  émaner  ;  dérénf' 
provenir.  Er  nnlttond  ern  «ware  «ter».  " 
s'éleva    une  violente  terrifié /t.   Er  il  l'raaJ  - 


.   :,v()l.HlHti, 
|t„   (ik    O..UI. 
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ta  (ik  onUtapelde,    hcb   ontatapeld) ,  Oottakeling,  ▼.  Désarmement,  dégréement  (<? un 

diminuer  on  ai  faire  une  pilé.  vaisseau),  m. 

d  (ik  onUUptc ,  bco  ootatapt) ,  o.  w.  Onttanden  (ik  onttapdde,    hcb  onttand),  b.  w. 

per  à  grand»  pas.  Arracher  ou  tirer  les  dents  ,  identer. 

fkf   b.  d.  Facile  à  s'allumer,  à  s'en-  Onttarnen  (ik  onttarnde,  beb  onUarnd),  b.  w. 

».  Découdre. 

i  (ik  oiUteek ,  onUtak ,  beb  ontstokeo),  Onttellen  (ik  onttelde  ,  beb  ontteld),  b.  w.  Comp- 

Ûumer;  embraser  ;  enflammer  ;  mettre  ter  mal. 

Bet  Tuer  -—.Allumer  te  feu.  —  (ecn  ?at) .  Ontternen ,  b.  w.  zie  Onttarnen. 

,   mettre  en  perce.  — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Ontteugelen    (ik  onttcugelde  ,  beb  onttengeld), 

s'enflammer;  être  enflammé.  h.  w.  Débrider. 

d  ,  b.  o.  Inflammatoire.  Onttogen,  b.  n.  Oté,  retiré,  privé  de. 

(-a),  m.  Allumeur ,  m.  Onltongen  (ik  onttongde,  beb  onttongd),  b.  w. 

ç  ,  ▼.  Action  d'allumer,  f;   embrase-  Arracher  on  couper  la  langue  à  quelqu'un. 

m.;  adustion;  inflammation,   f.  —  in  Onttooijen  (ik  onttooide ,  hcb  onttooid)  ,  b.  w. 

\np*Emportement,transporldecolèretm.  Oter  les  ornements. 

,  Y.d.-van  onlitelleo.— ,  b.  n. Dérangé;  Oultoomeo  (ik  onltoomde,  beb  onltoomd),  b.w. 

,•  consterné  ;  alarmé;  ému  ;  confus  ;  in-  Débrider. 

—   nerwerk.  Horloge    détraquée.    —  Onttoovertn    (ik  onttooferde,  beb  onttooverd) , 
teeltoigen   spr.).  Discord;   desaccordé.  b.w.  Désenchanter,  désensorceler. 
vecimbel.  Clavecin  disçord.  Outtoovering ,    v.  Désenchantement,   désensor- 
eid ,  t.  zie  Ontsteltenis.  cellement,  m. 
(ik  ontstal ,  heb  ontalolen),  b.  w.  Voler;  Onttornen ,  b.  w.  zie  Onltarnen. 
*;  enlever.  Oiiftlrekken  (ik  onttrok,  heb  onttrokkeii),  b.  w, 
g,  r.  fol;  larcin,  m.  Retirer;  ôt^r;   priver;    enlever;    soustraire; 
i    («k  ontstelde  ,  heb  oottteld),  b.  w.  détourner.  Zich  —  aen  de  venrolçing.  Se  sous- 
fer;   dérégler;    détraquer  ;  démonte*  ;  traire  ou  se  dérober  à  la  persécution. 

soustraction ,  f . 

o Aftroggelen. 

w^.,.fc.  «.v«  — .  ~  _~  «~. , .  OnltroïTaie  Onttrekken. 

ig,  t.  Dérangement;  dérèglement;  dés-  Onttrokken  ,  ▼.  d.  ?an  ontlrekkeo. 

#«»»&/«     m  «i#  ftfi4«telu»ni«.  Oottroond         -  —        onttroooen. 


mia ,  t.  Défaut  (t.  de  prat.),  m.  rier  ^  divorcer. 

»  (ik  onUtierf  (ontatort),  ben  ootator-  0nUu5geil  /&  0nUuigde,  heb  onttuigd) ,  b.  w. 

.  w.  Mourir,  décéder.  Dégréer  (un  vaisseau).  Een  peerd  — .  Déharna- 

,  b.  n.  Scandalisé.  c;wr  un  c\euaL 

elyk,  b.  n.  Scandaleux.  —,  byw.  bcan-  Qnttuiging,  v.  Déharnachement,  m. 

f*ie?f  .,         „     \  .  Onttuinen   (ik  onttuinde,  heb  outtuind),  b.  w. 

elykheid,  v.  Scandale,  m.  Déclore. 

jtn  (ik  onUtichtte  ,  beb  onUticht) ,  b.  w.  onltwec  ?  byw.  En  deux  pièces;  en  deux  mor- 

tisser.  ceaux. 

tinç,  w.  Scandale,  m.  Onttweernen  (ik  onttweernde ,  heb  onttweernd), 

.  zie  Ontsterven.  b   w;  Détordre. 

o  ,  t.  d.  ran  onUteken.  Onttwynen  ,  b.  w.  zie  Onltweernen. 

i          —        onUtelen.  Ootucht  (s.  mv.),  t.  Impudicité,  impureté;  incon- 

lt*i>OnUtaen.  tinence;  lubricité  ,  f. 

*n  (ik  ontstopte,    heb  ontstopt),  b.  w.  Qntuchtelyk,  byw.  zie Ontncbtiglyk. 

cher  ;  détouper  ;  désopder  (raed).  Ontuchtig,  b.  n.  Impudique;  impur;  lubrique; 

«ng,    ▼.  Débouchement ,  m.,  desopila-  incontinent;  lascif.  — ,  byw.  «eOntuchtiglyk. 

r*    .   ^  .  .  Ontuchtigheid,  v.  si*  Ontucht.                         # 

.  zieOntslerven.  Ontuchtiglyk ,  byw.  Impudiquement ;  lubrique- 

en,jr.d.YanontsterTen  m»/./;  LciVem*«/. 

en  (tkonUtraet,  ontstraetle  ,  heb  ont-  .     (z  mw)    o.  Marchandises 9  choses  de  re- 

,  b.  w.  Dépaver.  butQ  f    j 

^e,en,(,iL!n,St^eDge,de,  llCb  °nl8lreD"  Ontvademen  fik  ontTademde  ,  heb  ontvademd)  , 

^w.^freiier.               nBf,fpîllf%   h  w  b.  w.  Oter  le fll  dune  aiguille. 

ken  (ik  ontstrikte,  nefoonlstnki),  d.  w.  ^       .           o      -,«t«MiUn\      o.  w. 

rer;  rfétec^r.  Het   -.  m  Ootatrikking.  Ontvallen   (ik  ontyiel,    ***    ™U* »«n);    °'   ^ 

kiog,T.  Action  de  dénouer,  î.  Tomber   en  glissant,    éfha^.rjJ*l"e/^ 

«teStik  ontstroomde,  ben  onftroomd) ,  woord  i.  «ny  -.  %^Jjfni^^^k 

S'échapper  en  coulant.  laïen   -.  Laisser  échapper,  dire,  donner  a 

jpen(ikontBtroopte,   heb    onUtroopt) ,  ^^  my  Ym.  Rëcene;  acceptation,  t.-, 

[.W  '  v   />i7/*«   m  onthacl.  Réception ,  f.;  accu*»/,  m. 

tr  v^  V,n  ^fa  "l'en.  Ontv.ngb.er  ,  b.  n.  Recevabte;  acceptable;  per- 

len  (ik  onttikeW* ,  hel»  ontlskeM),  b.  w.  eeptibte.                                          ,      .      «.>  f 

•«er;  *S»Ver  («n  i«i»ea<.>.  OntT.ngb.crhei.1,  y. Perceptibilité  (</  «n  im/^0,  f- 
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O  ttiangelyk ,  b.  D.  lie  Ontringbicr. 

OulTiogen  (ik  ontTÎng,  heb  onlrangen),  b.  w. 
Recevoir  ;  accueillir.  —,  ingideren.  Percevoir, 
— ,  ncnnemtn.  Admettra. — ,  (rekken.  Recevnir. 
toucher.  — ,  b.  tu  a.  w.  BerrucLt  wordeit. 
Concevoir. 

Oiilringenîi,  t.  Conception,  t. 

OaUaufCer  (-i),  m.  Receveur;  percepteur,  m.  — , 
(acheik.).  Récipient,  m. 

OulTinging,  t.  Acceptation,  f. 

Ontiaiigtt   ».  lié  Ont»anj». 

Oulvaigrter  (-»),  ».  Receveuse,  t. 

Oiilvingiil  (-en),  o.  Récipient ,œ. 

On '  ■       ■       -        b.  n.  lit  Ontungliier. 

Onlraren  (ik  onlraer,  oalioer,  ben  ont»aren), 
o.  W.  S'échapper  ou  M  sauver  avec  une  bar- 
que etc.;  partir  plus  promplemett  fu'nn  du- 
(r*.    De    icboil    il    my    — .    J'ui    manqué    la: 

Onttechlen  (ikonKncht.heb  anlTOcliten),  b.  w. 

Enlever  en  combattant. 
0nt*eilcn  (ik  ontvelde,  ben  ooLveld),  a,  w.Jfuer; 

eltanger  de  peau. 
Ontrciligf  n  {ik  ontVcilijjd*  ,    beb    ontteiligil)  , 

b.  v.  Rendre  dangereux  ;  priverde  la  sûreté. 
Ontreimeu  (ik  ontteintde,  hcb  ont*einid),  b.  w. 

Déguiier;  diuimuler ;  feindre ;  caclier. 
Ont»cin?.ing,  T.  Déguisement ,  m.;  dusiimdation ; 

feinte,  f. 
Onl»ic].:»Onlva]1rn. 

"ri!  un;;.  Ii>OlHr»nRen. 

OotilaLk«i(ik-..iitii(iLt(.,  hcb  ontrliki} ,  b.  w. 
Oter  lei  taches. 


OnMamLaerheid  (».  ra,.),  T,  Jnflammabilité,  f. 

Ontvl»mnien(ikonl>liiiide,  hebonltltmd),  b.  w. 

Enflammer,    —  ,  o.    w.  (met  «/*).  Senflam- 

Ontvlecbten  (ik  onltlocbt ,  hcb  nntvlochlen) , 
b.   w.  Détresser  ;  dênatter;  détortiller. 

Oiitvlechtinir  y.  Action  de  dêtretter,  de  dénat- 
ter, f. 

Ontvleesclifn  (ik  onlTleeiclite,  heb  onlfleeiclil). 
b.  w.  Décharner. 

Oalvlelken   eut.  zie  OnLvlakkcn  cm. 

Oi.lvleijen  (ik  ont«)*ids  heb  antvleiil)  ,  b.  w. 
Obtenir  à  force  ,1e  flatterie.. 

Onlvlieden  cm   si*  Onlvlugten  «ni. 

Ontvliegen  (ik  ont  «long,  ben  onlvlogen),  o.  w. 
S'envoler;   (fi|;.)  s' èrj\apper  o  lahâtt. 

Ontrliën.  zie  Oolvhijjlen. 

Onlvlielcn  (ik  ontvlool ,  ben  ontvlolcn)  ,  o.  w. 
S'tchnppcr  tu  coulant. 

Ontvloch     lie  tinttlediten. 

Ontvlocliten,*.  d.  Tan  oi.L.lechlen. 

On  tr  loden  —        ontvlieden. 

OntvWren  (ik  ontTloerde ,  heb  onttloerd),  b.  w. 
Décarreler. 


OoMogen,  ».  d.  Tin  onUliegen. 
Onttlood.  zie  OnUlieden ,  Oalvltiglen. 
Onlvloofi.  zie  OntrNegen. 
Onlcloot.  iieOalilieten. 

Oolvlnttn  ,  ».  d.  »an  ontvliclen. 

Ontïlngten  (iknntrloglle ,  lieu  ontvlaj;!),  o.  w. 

.c  r  psrl„  fuite;  s'échapper;  fui 

[,».   Évasion;.'    ' 
ie  Onlïectitcn. 
t.  d.  VI 


Onttoerder  (-■),  m.  Ravisseur ,  », 
"nlvoeren  (ik.  oni  ■         ' 
Enlever    . 


Ooirocren  (ik  om  ■.  ■  •  i  ..      hib  ontroerd),  b.  w. 


Ontvofi-mjj  ».  Enltvtrntnt;  ravis lemenl.tm. 
OalTolkcn  (il   oniïolkte ,   beb  onlTalkl),  h  ». 

Dépeupler.  llet  — .  Dépeuplement,  m. 
Ontvolking,    t.    Dépeuplement,   m.;  dêpfftlt 

Ontvolkl,».  d.  **n  onlvolken. 
OoItonkLacr,  b.  n.  Inflammable. 
OntvookeD  (ik  oulTOnkte.  beb  i.nlTonll),  h.  ». 

Allumer  ;  embraser;  enflammer.  — ,  o.  «.(Ml 

*J~n).   S'allumer;  s'embraser  ;  prendre  Je*. 
Onltonking  (  y.  Embrasement,   m. 
OnlToog.len    (ik   ot\wc< .■■/   ■        !    b  oni*oo{J] , 

b.  w.  Émanciper ,  mettre  hors  de  tutelle. 
ODtroDgdiD»;  .    e,  émancipation,  t. 
Ontvormen  (ik  ouliormifc,  heb  onliorm(l),b.  V. 

Déformer;  défigurer. 
OnlTorming,  y.  Déformation,  t. 
UntTouwen   (ik  oDiranwde.    heb    

b.  w.   Déplier;   déployer     étendre 

per.    Eenen    hr'tti  — ,  Ouvrir  aie  I 

*erkliren.  Expliquer;  exposer;  die 

brouiller. 
Ontïonwinç,    ».'  Développement; 

m.  ;  exposition;  explication  ,  t. 
Ont»reemden  (ik  antTreemdde,  lieb  oat»ree^), 

b.  w.  Aliéner  ;  dérober, 
Ontireeniding      ».  Aliénation  ,  f.  j  vol,  m. 
OnlTriehtCD  eai,  zie  Oatwrichten  eu. 
Ontrrieien ,  o.  w.  lie  Dooijcn. 
Onttringe»«DZ.=ie0ntnrinffen  eni. 
Onl»ryen  (ik   on!»ryde,   bel   ontrrrd),  b.  ». 

Supplanter  quelqu'un   dans  les   amourt, 
OqjTrying     v.    Action    de    supplanter  quetae'»* 

dans  mamours,  snpptantation  .  f. 
Onl.nllen   (  k   onlvulde,    beb    oatïuld),  b. 

Désemplir     vider. 
Onhvarien   (ik  «nlwaed  ,  ontwaedde  ,  hcb  ont- 

wad),l..w    Déshabiller  un  mort. 
OlfWMf)em  (ik    onlwaei  ,    ben   onlwiein). 

Etre   emporté  par  le  vent;  (fig.)  échapper  M 

Onlwakcn    (ik   onlwsek  ,     onlwaekle,  ben  a 

waekl),  o.  w.  S'éveiller;  se  réveiller. 
0»(w,ikmc,T.fl,;™/,m. 
OnKvallen    (ik  onlwolde,  heb   ontirald),  b. 

Démanteler     rater. 
Ontwallinfj,  v.  Démantèlement,  m. 
Onlwapenen   (.'.   ■•:■■■■:;.;■■,   heb  onlwaptnJk 

b.  w.  Désarmer. 
Ontwapenin|*  ,  ■     Désarmement,  m. 
Onlwaren    (ik   oiJ«ner    on'iraeTJie ,    heb   •»'- 

wacrd),  b.  w.  Apercevoir   découvrir. 
0nlwark(im(-mm  nj,  m.  Démêloir  (pt'iant).  ■■ 
Ootwamn    it  un  iva-rfe,  heb   ontward)  ,   ».  » 

Démêler    débrouiller. 
OohrirrÎBg,  v    Dèlrouillemenl ,  m. 
OnlwoiEpn     ii.  onlwiei     ben  ontwiiien).  o.  ' 

Croître  ou  grandir  de  manière  à  être  disf" 

Ontwee,  byw.  zie  Ont  tirée. 

Oui  week.  îirOntwylcn. 

Onlweiden  (ik  ontweîdde  ,  heb  onlwcid), 

Évenlrtr,  êtriper. 
Oui  ifeijen .  b.  w.  zie  Onlweiden. 
Oiiiweken  ,  r.  d.  tan  onlwykeu. 


ONT 

ien  (ik  ontwekte,  heb  ontwékt),  b.  w. 
er. 

igeo  (ik  ontweldigde ,  heb  ontweldigd), 
Enlever  de  force  ;  arracher  ;  ravir, 
iger  (-a) ,  m.  Ravisseur,  m. 
igiog,  t.  Enlèvement  ;  ravissement,  m, 
len  (ik  ontwendde ,  heb  ontwend),  b.  w. 
vire;  dérober. 

len  (ik  ontwende,  heb  ontwend),  b.  w. 
eoutumer;  dishabituer,  — ,  o.  w.   (met 
Zich  ontwennen.  Se  désaccoutumer;  se 
Situer.  Het — .zïeOntwenning. 
ring,  v.  Perle  d'une  coutume ,  d'une  ha' 

elen  (ik  ontwentelde,  heb  ontwenteld), 
Oter  en  roulanj, 

(-*n),  o.  Projet;  plan;  dessin;  devis; 

m.  ;  ébauche  9  f. 

en  (ik  ontwierp  (ontworp)  ,  heb  ont- 
n),  b.  w.  Projeter;  tracer;  ébaucher  ; 
ter, 

ing ,  t.  zie  Ontwerp. 
in,  b.  w.  zfc  Ontwarren. 
d  (ik  ontweef ,  ootweefde,  heb   ontwe- 
b.  w.  Désourdir;  détisser  ;  é railler. 
eu.  zie  Ontweiden. 
>.  ne  Ontwerpen. 

xieOntwatsen.' 

elen  (ik  ootwikkelde  ,  heb  ontwikkeld) , 

Dépêtrer;  débarrasser;  développer. 

eling  ,  t.  Développement ,  m. 

►elen  (ikontwimpelde,  heb  onlwimpeld), 

Découvrir;  dévoiler, 

en  (ik  ontwond  ,  heb  ontwonden)  ,  b.  w. 

tr;  détordre;   détortiller;    développer; 

er, 

zie  Ontwteijen. 

eren  (ik  ontwoekerde  ,  heb  ontwoekerd), 
7ter  ou  enlever  avidement  ou  usuraire- 

;n  (ik  ontwoelde ,  heb  ontwoeld),  b.  w. 

ire;  détortiller. 

en  (ik  ontwolkte,  heb  ontwolkl),  b.  w. 

tr  les  nuages. 

t ,  b.  n.  Serein  ;  sans  nuages, 

n   (ik  ontwolde  ,  heb  ontwold),  b.   w. 

*  ou  dépouiller  de  la  laine. 

.  zie  On tw intien. 

en,  v.  d.  van  ontwinden. 

.  zie  Ontwerpen.  — ,  o.  zie  Ontwerp. 

en,  t.  d.  Tin  ontwerpen. 

lelbaer ,  b.  n.  Dont  on    peut  se  déga- 

lelen  (ik  ontworstelde,  ben  ontwortteld), 

S'échapper  ;  se  dégager  ou    se  sauver 

ant. 

•len  (ik  ontwortelde  ,  heb  ontworteld) , 

Déraciner, 

Jiog  ,  v.  Déracinement,  m. 

iten  (ik  ontwrichtte,    heb    ontwricht), 

Déboiter;  disloquer;  luxer. 

iting(-eo),  v ',  Déboitement ,   m.;  dislo- 

;  luxation ,  f. 

ten  (ik  ontwrikte ,  heb  ontwrikt),b.  w. 

ter  en  ébranlant, 

;en    (îk   ontwrong  ,  heb  ontwrongen) , 

Détacher  en    tordant;  détordre;   arra- 

es  mains  ;  enlever  de  force  ;  extorquer. 

-.  Extorquer  de  l'argent.  H  y  ontwrong 

a  brief.  Ilm'arraclia  la  lettre. 

çinft  ,  y.  Extorsion  ,  f. 

g,  zie  Ontwringen. 


ONT 
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incommodé 


Ontwrongen ,  y.  d.  van  onlwrîngen. 

Ontwydeo  (ik  ontwydde ,  heb  ontwyd),  b.  w.  Pro- 
faner; violer.  Dekerken  —  .Profaner  las  église». 
Eenèn  prieater— .  Interdire  un  prêtre  ,  Te  dé* 
poser. 

Oolwyder  (-a),  m.  Profanateur,  m, 

Ontwyding  ,  v.  Profanation ,  f. 

Ootwyeo,  b.  w.  zieOnlftyden. 

Ontwyfelbaer,  b.n.  Indubitable;  certain;  assuré, 
— ,  byw.  Indubitablement;  certainement;  as- 
surément, 

Ontwyfelbaerheid,  t.  Certitude,  f. 

Ontwyfelyk,  b.  n.  en  byw.  zie  Ontwyfelbaer. 

Ontwyken  (ikontweek,  ben  ontweken) ,  b.  w. 
Éviter  ;  fuir  ;  échapper. 

Ontwyking  (-en),  v.  Évasion; fuite, t, 

Ontyd  (-en),  m.  Contre-temps ,  temps  inco 
ou  peu  convenable,  m. 

Ontyde  Jt') ,  byw.  A  contre-temps  ;  mal-à-pro- 
pos  ;  hors  de  saison, 

Ontydelyk,  byw.  Mal-à-propos;  prématuré- 
ment, 

Ontydig,  b.  n.  Intempestif;  indu;  prématuré, 
— t  dood.  Mort  prématurée,  — ,  byw.  Hors  de 
saison;  mal-à-propos;  à  contre-temps  ;  intem- 
pestivement;  prématurément, 

Outydiglyk,  byw.  Prématurément;  mal-à-pro* 
pot. 

Ontylen  (ik  ontylde,  ben  ontyld),  o.  w.Se  sau- 
ver, s'échapper  à  la  hâte, 

Ontyzeren  (ik  ontyzerde  ,  heb  ontyzerd) ,  b.  w. 
Déferrer, 

Ootzadelen  (ik  ontzadelde,  heb  ontzadeld),  b.  w. 
Desseller;  débdier. 

0ntzag(z.  mv.),  o.  Respect,  m.;  vénération,  dé' 
férence,  f.  Groot  —  voor  iemand  hebben.  Avoir 
beaucoup  de  respect  pour  quelqu'un,  — ,  (jezag. 
Autorité ,  f.  ;  crédit;  pouvoir,  m. 

Ontzag.  zie  Ontzien. 

Ontzagbacr  b.n.  zie Ontzaggelyk. 

Ontzaggelyk,  b.  n.  Redoutable  ;  formidable;  qui 
commande  le  respect.  — ,  byw.  D'une  ma- 
nière formidable  ou   redoutable. 

Ontzaggelykheid  (z.  mv.),  v.  Gravité  ;  majesté ,  f. 

Ontzaken  (ik  ontzaek ,  ontzaekte ,  heb  ontzaekl), 
b.  w.  Désavouer  ;  nier  ;  renier. 

Ontzakken,  o.  w.  zie  Ontzinken. 

Ontzeg  (z.  mv.),  o.  Refus,  m. 

Ontzegbrief  (-ven),  m.  Lettre  de  refus ,  f. 

Ontzegelen  (ik  ontzeeelde,  heb  ontzegeld),  b.w. 
Décacheter  ;  desceller;  lever  le  scellé. 

Ontzegeling,  v.  Action  de  décacheter;  levée  du 
scellé,  f. 

Ontzeggen  (ik  ontzeide,  heb  ontzegd  (ontzeid), 
b.  w.  Refuser  ;  rejeter  ;  dénier. 

Ootzeggiug,  v.  Refus;  déni,  m. 

Ontzeid,  t.  d.  van  ontzeggen. 

Ontzeide.  zie  Ontzeggen. 

Ontzeilen  (ikontzeilae,  ben  ontzeild),o.  vr.  Échap- 
per en  faisant  force  de  voiles. 

Ontzenuwen  (ik  ontzeouwde ,  heb  ontzenuwd) , 
b.w.  Énerver;  exténuer  ;  affaiblir. 

Ontzenuwing,  y.  É  nervation  ;  exténuation,  f.  ; 
affaiblissement ,  m. 

Ontzet    (z.  mv.),  o.  Levée  d*  un  siège,  f. 

Outzetbaer,  b.  n.  Qui  peut  s'effrayer ,  se  troubler 
ou  s'alarmer. 

Ootzetten  (ikontzetlede,  heb  ontzet),  b.  w.  Dé- 
placer; disloquer;  déboiter,  situe  stad  — . 
Faire  lever  le  siège  d'une  ville ,  la  débloquer. 
Zich  — .  S'effrayer  ;  se  troubler  ;    s* alarmer. 

Ontzettend,  b.  n.  Epouvantable  ;  terrible, 

Ontzelting ,  v.  zie  Oiitzct. 


ONV 


Oiitzicleo  (ik  onlzielue,  heb  onliieid),  b.  w.  Tuer; 
maisucivr. 

Outxieling,  ».  Mort,  (.;  massacre,  m. 

Ootzîen  (ik  ontug,  heb  onUicn),  b.  w.  Respec- 
ter ;  révéler;  craindre;  redouter.  Zyne  dd- 
Jeri  — .  Respecter  m  parent:  Niai  — .  Braver. 
-,iumi.  Épargner}  ménager;  traiter  avec 
égard. 

flnliieninfl,  t.  Respect,    m.;   crainte,  t.  - 

OnliilTBren  (ik  oolzîWerde  .  heb  oorziNerd), 
b.  w.   Désargenter,  àter  [argent  d'une  choie 

Oiillinken  (ik.ont7.ont,  lien  unlzonktn) .  o.  w. 
Échapper  ou  disparaître  en  coulant  bat;  en 
l'enfonçant;  (flg.)  manquer;  être  abandonné 
de.  De  "moed  ontiinlt  my.  Le  courage  m'a- 
bandonne.   —  ,    tlioken.    Désenfler;   et    ri~ 

Ontiionen  (ikontiindc,  ben  oatzind),  o.  w.  Per- 
dre t'eiprit.  être  privé  de  uni. 

Ontïogen,  T.  d.  tin  ontlUJgeo. 

Onlzonk.  aie  Onlzaiten 

Oiitxonken,  v  à  v.m  ontzinken- 

Oulzoog-.  lie  Ontiuigen. 

Untzonnn  (il  onlioulte,  heb  onlzouten),  b.  w. 
Pmmtir 

Ontzuerd ,  b.  n.  Disaigri. 

OnUuisen  (ik  ontzoog,  heb  ontzogrn)  ,  b.  W. 
•Sucer;    épuiser,  énerver. 

Oolzuttcreo  (ik  ontzuivrrde,  lieb  ontzuiverd), 
b.  w.  Souiller;  salir;  profaner. 

Ooizoechtelcn  (ik  ontzwechlelde  ,  bcb  oot  isrtch- 
Iclil),  b.  v.  DèmailloUer ,  (fig.)   développer  ; 

OnlzwelLrn(it  onlzwol .  btn  onlzwotleu) ,  o.    w. 

Désenfler,  se  désenfler .  se  dégonfler.  Doc»  —  . 

Disenfler,  dégonfler,  ùler  l'enflure. 
Onllwelling,  ".  Désenflure ,  f. 
Onlzwemmen  (ik  ontzwom  ,  ben   onlzwommeii), 

o.  w.  S'échapper  ou  te  tauver  à  la  nage. 
Onlzwiilao  ,  o.  w.  aie  Ouizuellen. 
Onlzwot.  aie  OnlznelUn. 
OnlzvrollCD  ,  v.  A.  v.n  ooizwclteo. 
Onliwom.  aie  Ontzt/emraea. 
OutïHomnien,   v.   d.   ïio  ontzwemmeti. 
Omâlbeeldulyk ,  b.  n.   Qu'on  ne  peut  figurer  ou 

Oouilblmchbaer,  b.  D.  \  Inextinguible;  qu'on. 
Onuitbluuchelyk,  b.  n.  {  ne  peut  éteindre. 
OnuîlLIiiaichelykheid  Ut.    n*.),  v.   Inextinguibi- 

tité  ,  f. 
Oi>uildenkb*er  ,  b.  n.    Inimaginable. 
OouituM plylt ,  b.  n.  ne  Oimiiwfeschtlyk. 
Ooriihli'iiojjelyk,  b.  u.  Intarissable. 
Onuildrukbarr  ,  b.   D.      I    Inexprimable  ;    indi- 
Oi.uitdrukkelyk  ,  b.  u.    |       cible. 
Onuilgedriikl ,  b.   il.    Qui  n'est  pat  exprimé. 
Onuilgrgeven  ,  b.  n.  Inédit. 
Oiinifgeilrekt,  b.  n.  Inétendu. 
ODuilHewtzrn  ,   b.  n.  Indécis. 
Oouiikomelyk  .  b.   n.  Inextricable. 
Onuilleubjer,  b.  n.        I     .  ,.     ., 

OouiilegVlyk,  b.  n.     )   '""P"»"'- 
OiiuitlachbfCi ,  b.  d.     i    r_„«.._.;iA. 
(luuitleucbelyk,   b.  n.   (    '""""S"'"'- 
Onuilputbter,  b.   n.        1       Inépuisable  ;   intarit. 
Oauîtputtelyk,  b.  n,      f         table. 
Ouuitrotib.tr,  b.  n.      1    Indetlractible  f    qu'on 
Oniiitrocijelyk  ,  b.  n.    |        ne  peut  arracher  ou 

Qnwlfctiryfeljk,  b.  n.  Inexprimable,  indicible, 

*"  "^'ff"('le  ;  qu'on  ne  peut  décrire  un  exprimer. 


':.■,;'<!■■  ek'-h  i...   b.   ] 

£3u£. 

Onnitsptekelykheid  (*.    m..),   T.    InéJabiliU.l 
OiiuiUt»cnb»er ,  b.  n,  Insupportable. 
OiiuitiiiidtlyL,  b,  n.  Qu'on  ne  peut  Lwemter. 
Onuitvoerbier ,  b.  n.  zie  Oofliliocrly k. 
OfiuilvoerÎDj; ,   v.  Inexécution,  f. 
Oiuiilvorrlrk,  b    D.  Inexécutable:  impratkmb. 
fllIlBlIlhlIUlMIlL  b-  "•      !    Ineffaçable  i  itmilb 
uuuitwiiich«lyk     b.  n.   1       biùt ;  iaiveimm 
OnuilwiltchcKkbeûL.  t.  IndibibilUi,  f. 
Onvuerbner,  I      n-    Initavigabia  ;  qui  n'tti  fv 

propre  a  la  navigation. 
OunèfiliR,  b.  n.  Qui'  n'ett  pat  prit  ou  preperi. 
Oavac»,  o.    aie  OnTCri. 
OuTll,   o.  Désastre,  m. 
OaTllich,  b.  ".  Qui  n' ett  pat  faux;  frotte;  lie- 


i.  Qui  n'est  pot  ferme  h  *£m; 

T.    IniUbiliU  ;  faUlaf, 


être. 
Onï.st ,  b.  : 

Oavsilhcid  (i.  m* 

incertitude ,  f. 
Onvaltighïid  .  ».  tie  OuTitlhcid. 
On**tb«er  eni.  aie  Onbrjjtypelyk   eoz. 
OoTeerdig,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  prit  ou  prépàri. 
Ouïsil ,  b.   n.    Qui  n'est  point  à   vendre. 
Ouveilirt ,  b.  n.  Dangereux;  pérdleux  ;  pm  air. 

—  miken.  Infester.  -,  byw.  rieOn  Hffi 
Onireilighekl  (t.  ta*),  f.  Danger;  périt,  *. 
tinveiiiglyk,  byw,  Dangereutement  ;  périlleui- 

Oliver  ,  b.  d.  en  byw.  Qui  n'ett  pat  loin  tu 

Onterecbtelyk,  b.  □.  Qui  n'ett  pat  a  mépriser, 

à  dédaigner. 
Oi  ...,:.■  r  ,  b.  n.  ne  Ouiersndertyl. 
Onrerinderd  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  changé;  sam 

rliangement. 
Oufarandtrlyk,  b.  a.  Invariable;  immuable;» 

altérable.   — ,    lAndriiliQ.   Constant;  firme. 

— ,  byw.  Invariablement;  immuablement;  cm- 

OiiverandcrlyUieid    (z.  dit.),   v.    I nvariabiliti ; 

immutabilité,  immuabilité ,  f.  -,  lUudTMtig- 

Ji  ici     Contienne  ;  fermeté  ,  t. 
■        ■  ■   '     ■  k  ,  b.  D.  Inexcusable  ;  impar- 

donnable. 
OiivcrbBrs.l.  b.  n.  Assuré;  qui  n'est  pat  étoani 

ou  effrajri.  -,  byw.  zie   Onv.rbaeiddyk. 
Onvtrbeesdelyk  ,    byw.   Sam   etunnement;  eret 

assurance  ;  résolument '. 
OmerLsslerd  ,  b.  n.  Qui  n'eii  pat   dégénéré  on 

abâtardi. 
Onverbeeldelyk  .  b.   a.  Inimaginable. 
Onvcrltfrgtlyt,  b.   n.  Qu'on  ne  peut  cacher  M 

déguiter  ;  visible. 
Onverbelerd  ,  b.  n.  Qui  n'eif  pat    amélioré  m 

fliiverbcterlvl  .    1).    n.   Incorrigible.    —,  tol- 

■naeki.   Pa,f„il. 
OnverbeterULiirid  (z.  dit.),   t.    Ineorrigibdili , 

f.  -,  Tolmirklbcid.  Perfection,  t. 
ftiiverbidbier  enz.    lie  OnverbiddclTk  m 
OiiverliidiIelTk.  b.  n.  faemralie  i  iiiflejiibtc.  -, 

by     I.',    ■i!-m,nl,  ,»l!,ttt.ltmm*i 
Otiv'ïrbiiIdelïkbei.l  (z.  mi.),  v.  ln/lcrib,tité.  L 
OiiTtrbWrKk  ,  b.  n.   Qu'on  m  peut   dtjtudit 

ou  empêcher.    —,  knppig.   Opiniâtre. 
OoverUocmd,    b.  n.    Qui  n"«i(  pas  altégoneu: 

nnif;  simple  ;  naturel.   —,  byw.  State  alièg»- 
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«des ,  b.   n.    Qui  n'est  jpas  pansé  eu  Onverdragelykheid   (s;    dit.),  t.    Qualité  de  ce 

l.  — ,  nitt  verpligt.  Qui  n'est  pas  obligé        qui  est  insupportable ,  f. 

ûk  Onverdrietelyk ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  ennuyant 

»rgen  .  b.  n.  Qui  n'est  point  caché,  on  ennuyeux. 

»nd,  b.  n.  Qui  n'#*<  pas  brûlé,  Onverdrielig ,  b.  n.  zie  Onverdrietelyk. 

«odbaer,  b.  n.  Incombustible,  Onverdrîngbaer ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  éloigner 

andbaerheid  (i.  mv.),  t.  Incombustibi-        ou  déplacer, 

t  Onverdrinkbaer ,  b.  n.  Qui  ne  peut  se  noyer, 

«ndelyk,   b.  n.  Incombustible,  Onverdrinkelyk ,  b.  n.  zie  Onverdrinkbaer. 

tekbaer ,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  cassé  Onverdroogd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  see  on  des- 

r.  — ,  ontchendbaer.  Inviolable;  in-        séché, 

— ,  byw.  Inviolable/rient.  Onverdroten ,  byw.  Gaiement, 

àâ ,  b.  d.  Qo*  n'est  pas  répandu,  divul-  Onverduieterd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  obscurci  ou 
a  publié,  éàlipsé. 

ekelyk,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  cassé  ou  Onverduld  (z.  mv.),  o.  Impatience,  f. 

u  — |  onachendbacr.  Inviolable;  inalté-  Onverdnldig,  b.  n.  Impatient.  — ,  byw.  Impa- 
— ,  oy  w.  Inviolablement.  tiemment, 

ekelykbeid  (lbi.),  t.  Inviolabilité ,  f.  Onverduldigheid  (z.  mv.),  v. Impatience ,  f. 

yitld,  b.  n.  Qui  n'est  pas  brisé  on  écrasé.  OoverduldiBlrk  ,  by w.  Impatiemment. 

*d,  b.  n.  zie  Onveraierd.  Onverduweïyk ,  b.  n.  ue  Onverdouwelyk. 

cbl,  b.  n.^Qui  n'est  pas  suspect;  qu'on  S^Sl.ffi 

5532  T-l'"  V!^^prépa^  Onve™igbaeY ,  b.  n.  Incompatible, 


con- 


, — ,_„ — — .  M  „„..r.  w._~y  ...vr.,.w  unverergera  ,  d.  n.  vai  n'est  pas  empire. 

..  .   _     ,           •        .      ,,       .    ,f/.  Ooverflauwd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  ralenti: 

digbaer,  b:  n.  Insoutenable;  indéfen-  gtant;  ùifiàigabl*. 

..    •     ,           r%  -    9    a         \au>    t  Onvergaderd.  b.  o.  Qui  n'est  pas  rassemblé  ou 

•    iJïf  ^                    P(U     fendu  °a  ramassé, 

u  ;  indéfendu.  Onvergaugbaer  enz.  zie  Onvergankelyk  enz. 

VBW  f  *>•  n.  Insoutenable.                .  Ooverganîelyk  ,  b.  n.  Impérissable;  stable  ;  du- 

er,  b.  n.  Indivisible;   importable  „&.  inciorr>uptibU. 


^^m^.  Indivisibilité  ;im.  0lCTtt^^^^S;r^ 

ald.  b.  n!  Indivise,  indivis;  uni;  con-  Onvergeeflyk  ,  b.  n.   Impardonnable  ;  îrrémis- 

-,  byw.  Indivisément  ;  par  indivis.  *lhl**  -f  brw;  Jrrémissiblement. 

ridbeid  (z.  mv.),  ▼.  Indivision  ;  union,  f.  Onvergeeflykbeid  (z.  mv.),  y.  Qualité  de  ce  qui 

rflyk,  b.  n.  Indivisible*  "'  impardonnable  ou  irrémissible ,  î. 

kl,  b.  n.  Découvert;  ouvert.  Onvergeldbaer  ,  b.  n.   )    Qu'on  ne  peut  récom- 

gd  ,  b.  n.   Qui  n'est  point  détruit  ou  Onvergeldelyk ,  b.  n.   f       penser  ou  parer, 

\uUt  Onvergelykbaer ,  b.  n.   i     Incomparable,    — , 

ikelyk,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  soupçonner  Onvergelykelyk ,  b.  n.    J         byw.  Incompara- 

pecter.  blement, 

•fchyk  ,  b.  n.  Incorruptible.  Onvergelykelvkheid ,  v.  Incomparabilité,  f. 

*fclykheid  (z.  mv.),  v.  Incorruptibilité^.  Onvergenoegd  ,  b.  n.  Mécontent. 

nbaer ,  b.  o.  Qu'on  ne  peut  point  mé-  Ou? ergeooegdheid  (z.  mv.),  v.  Mécontentement , 

m. 

ad,  b.  n.  Qu'on  n'a  pas  mérité.  Onvcrgenoegelyk  eoz.  zie  Onvergenoegzaem  enz. 

nsle  (z.  mv.),  v.  Démérite,  m.  Onvergenoeging ,  v.  zie  Onvergenoegdheid. 

œftelyk,  b.  n.  )   Qui  n'est  point  méri-  Onvergenoegzaem,  b.  n.  Insatiable;  qu'on  ne 

netig  ,  b.   n.      )       toire ;  qui  ne  mérite  peut  contenter. 

r  récompense.  Oovergenoegzaemheid  (z.  mv.),  v.  Insatiabilité ,  t. 

mé  ,  b.  n.   Qui  n'est  pas  damné  oïl  OnvergetelyL .  b.  n.  Qu'on  ne  peut  oublier. 

%né.  Onvergeteo  ,  b.  n.  Qu'on  n'a  pas  oublié. 

îmeljk,  b.  d.  Qui  n'est  point  damnable  Onvergezeld  ,  b.  n.  Seul;  qui  n'est  pas  accom- 

damnable.  pagné, 

ikerd ,  b.  n.  Clair;  qui  n'est  pas  obs~  Onvergezelechapt ,  b.  n.  zie  Oovergezeld. 

Ooverglaesd ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  vernissé. 

ifbaer,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  étouffer  on  Onvergoed,   b.  n.  Dont  on  n'a  pas  été  dédom- 

ter.  mage. 

baer ,  b.  d.  Qui  ne  peut  sécher  ou  se  Onvergoedbaer ,  b.  n.   )   Irréparable  ;  dont  on 

1er.  Oovergoedelyk  ,  b.  n.   )       ne  peut  être  dèdom- 

*ven,  b.  d.   Qui  n'est  pas  gâté  ou   dé-  mage. 

*Onvcrgolden  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  récompensé. 

venbeid  (z.  mv.),  v.  Incorruption ,  f.  Oovergramd  ,   b.    d.  Qui   n'est  pas  irrité  *>u 

iwelyk,  b.  d.  Indigeste.  courroucé;  calme. 

egzaem ,  b.  n.  Intolérant.  Onvergroot,  b.  n.   Qui  n'est  pas  exagéré  ou 

egzaemheid  (z.  mv.),  v.  Intolérance ,  f.  agrandi. 

ig  (z.  mv.),  o.  Impatience  ,   f.  Onverguld,  b.  n.  Qui  n'est  pas  doré;  sans  do~ 

gelyk,  b.  n.  Insupportable;  intolérable.  rure. 

w.  Insupportablement;  intolérablement.  Opvergund  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  accordé. 
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On»erht*ld  ,  h.  n.  Qu'a*,  n'a  pmt  rmeonU. 
Ouwbieit ,  b.  n.  Qui  ■'■*(  km*  précipù, 
_e     '!■!■■  i  .    à  pmt  compté*. 


Ouvcrtietbatr  , 
précipité.  Met         —ire  j>eonrfe.  C 


(inïi-rlif  iliai-i  iiciil  (l.  M».),  T.  Inamiisibiliti ,  l. 


ODtcr!i,iT,i  .  b    a.   Qui  ■*«*  i«  ««farci  ,- JM-     Onverlifit .  1).  i».  Qmi  mfmttmm*  allégé  on  idu/ap 
lii/e;  flexiblei  docilt.  Onterloofd,  b.  B.'Qtu  n'ait  pat  promu  otn- 


Jii/e;  flexible  I 
Onverbelbaer  ,  b.  n.  Qu'on  na  pont 


OoTerlorta,  b.  a.  Qui  n****  pat  pwhu 
-.  Diptmuir;  m 


-  ,  byw.  On»erniiek  (i.  di.),  i 

oïîmEàd^dTb*  "n".  Q«  »'«■*  /«  «wfcJU;»  On»«rwnd,b.  b.  Qw  -*«(  pu»  m**rU  m  » 

ire.                    Sont    ampichtmtut  i  librement,  horté. 

Onwboed,   b.  n.  Imprévu.  (Wr-.* 


0B«rho<d«lyk  ,  b.  n.  Inévitable.  -,  byw.  /*-         "***    ... ,_,_..   _  ■     --  -■' 

Onverhaed.,  b™.  ^  Vimpr^ùU,  mm  Xpnurvu,     0™t\°m£'^  j'  „,  m^^,.  dé,.griabk. 


Onvuli.mrd    ti.n.  Qui  n'iil /hu  exaucé  on  ieoù(J;  *"" 

4/«f  n'eil  pat  '  J"     "  J 

viroonlttbn. 


Condaa 


i  -  :  ■■ .  .  .      i  ■  :  ,  b.  ■  :    Qui'  n'ait  /wi  feaW  01 

donutr  à  Ituage.  '      ,    .f.  '  '  »     * 

j.         ,      '  *  r^  Om-ermiokl,  b.  u.  <Jui  n  est  pas  estropié. 

•-«rSvwk,  b. ..  ^«^ *.«,«.  xrm.''  '"**"*  fl"*'*,i* 

ou  changé.  OoTermoeid,  b.  o.  Qui"  n'eit  pat  fatigué;  iafk- 
Onierkicsbiir.  b.  n.  Inéligible,  tigablt  •  ^^ 

Onïerki.'»b»erb«id(i.my.),  y.  Iniligibilitê ,  t.  on,r„noeijel»k,  b.  n.  Infatigable.  — ,  bpt.f* 
Onverkjcilyk.b.  n.  Inéligible.  fatigabUment . 

OoTerkiaerbacr  .  b.  n.   Inexplicable;  indifinu-  On»eroii>«ijïlykh«d {t.  nr.),  ».  In/Uigm*ailt,t. 

taWe.  OnvermoRtn  (*,  mv.},  o.  Impmttmna ;  JUHêII; 
«~-r-V— ;•'    b.  n.  Qui  n'utpai  expliqué.  incapacité,  t. 

«iiTcrkUerlyk   b.  n.  InaxphcabU.  Onvtrmonïnd  ,   b.  n.   Impuiuoid  ;   inempêUti 
Onvcrklead,  b.  n.  Qui  n'ett pat  livrait!.  inefficace 

OnTerknocht ,  b.  n.  Qui  «*«(  pai  attaché  ou  Onvcrmcgf  ndbeid  (*.  m».),  ».  Impuiua**;  »■ 

""'  ••  capacité;  inefficacité  ,  f. 

OciTerkocbt .  b,  n.  Invendu.  OiiTermolmd  ,  b.  n.      )„•«.._.     n.h 

OitTerkoiidigd  ,  b.o.  Quin'titpai  annoncé  ou  On.erroolierad,  b ,  „ .  j  Q«*  »"'/"•»  «r"**. 

putW.  ■  ...,:■.:.!      b.   n.   Qui  n'«i(  pal  o^pùW  M 

('■..!.-,!■..■ ,  b.  d.  )  /bmbail  travesti. 

OnTïrkoi>pï]yk  ,  b.  n.  f  *       "a*"«'  Oo»ermoTwd,  b.  n.   I  Qui  n'eil  poi  mlUmtbi  *t 

OuïrrkrfgïD  ,  b.  D.  Qu'on  n'a  />«  obtenu.  OoTcregorwcl ,  b.  d.  |  fléchi. 

Onitfkrj-glucr,  b.  n.l  Qu'on  ne  peut  obttnir  ou  Oiivcrmydbier  ,   b.    n.  »  Inévitable  ;    nécei—ài. 


'■■■  i  ■■:■'.  b.  n.  j    acquérir.  Oa*craydclyk ,  b.  n.   }   ■",  byw. 
Oiitcrltet  (-alei>),  m.  Mourait  garnement  ,  ici-         ment. 

térat ,  vaurien,  libertin,  m.  OnTcrniReld  ,  b.  n.  Qui  n'eil  pat  en. 

Onrsi'Ukt ,  b.  D.  Qui  n'ttl  pat  Vefnitié.  Ou veruederd  ,  b.  n.    Qui   n'eit  pat 
Onverleçen  ,  b.  n.  Qui  n'eit  pat  tmbarratté    on  abaitii. 

tu  peine.  Oavcrniilbaer ,  b.  n.  Ituleilructible. 

Onvarleid ,  b.  n.  Qui  n'eit  pat  eiduit.  OaTcrniclbicrbcid   (%.  m».)  ,  "     * 
OoTerlept,  b.  n.  Frait;  qui  n'ttt  pat  fani  ou         tilè ,  i. 

flétri.  Oavernieuwd  ,  b.  n.  Qui  n'eil  pat  rénovât. 

OaverUt,  b.  n.  Qui  n'eit  pat  empêché  on  «t-  Oiiveriiocjçrt  nu.  ■!■  Uuvcrgcoo«i;d  cdz. 

barratié;  tant  empêchement.  OiiTcruud  (t.  mj,  o.  Manque  d'eipril ,  et  jajf 
Oaverlicbt  ,  b.  n.  Qui  n' tel  pat  éclairé.  ment ,  tn.j  déraison  ;  btlite ;  ilupuiîlè  ,  f, 

Oiiïrrliefd,  b.  D.   Qui  n'est  pat  amoureux;   in-  Ontertwtùy ,  b.  n.   Dépourvu  d'eiprit,  êtt  jaÊr- 

eensibU  ;  froid.  ment  ;  dcraiiannabte  ;  stupide.  Un  —  m.  M* 

"  r"  '        .    Insensibilité  ;  froi-         brutes.  —,  byw.  zia  OnTcrau(ti«lyk. 

Onïernuflijjhiid ,  ».  tie  Ûnïtrnofl. 
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uftiglyk,  byw.  Sans  raison;  sans  pige- 
;  déraisonnablement;  stupidement* 
ordeald  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  condamné, 
oriaekt,  b.  o.  Qui  n'a  pas  été  causé  ou 

otmoedigd ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  humilié. 

ferd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  conquis, 
icbt ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  affermé. 
ind  y  b.  d.  Qui  n'est  pas  engagé  ou  hy- 
qué. 

■ndbaer,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  engager  ou 
tkéquer. 

Uetit,  b.  d.  Qui  n'est  point  déplacé. 
lant ,  b.  d.  Qui  n'a  pas  été  transplanté, 
ligt ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  obligé. 
ootd  «  b.  n.  Qui  ne  prend  aucun  relâche; 
relâche. 

iftt,  b.  d.  Qui  n'est  pas  pris  au  dépourvu. 
igt,  b.  d.  Qui  n'a  pas  été  exécuté.  Met  — e 
i.  Sans  avoir  rien  fait. 
rerlyk  ,  b.  n.  Immobile. 
>erlykheid  (z.  dit.),  v.  Immobilité ,  f. 
3est,  b.  n.  Qui  n'est  pas  rouillé  ou  en- 
lé. 

ikbaer,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  déplacé. 
,  o.  Prose,  f. 

legd  ,  b.  n.   Intrépide  ;  hardi.  — ,  byw. 
pidement  ;  hardiment. 
tegdelyk  ,   byw.   Intrépidement  ;   hardi' 
» 

tegdbeid  (s.   m?.),  t.  Intrépidité;  har- 
r,f. 

:haeld ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  éventé. 
îbanst ,  b.n,  Qui  n'est  point  retranché. 
:heiden  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  différent; 
\' est  pas  séparé  ou  divisé;  indiffèrent. 
;heidenlyk,  byw  Indifféremment. 
:heurlyk,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  déchiré. 
ïhillend ,   b.    n.  Égal  ;   qui   ne  diffère 
• 

îbillig  ,  b.  n.  Indifférent.  — ,  byw.  Indif 
\ment. 

:hilligbeid  ,  t.  Indifférence  ,  f. 
hilliglyk ,  byw.  Indifféremment 
iboonbaer ,  b.o.  Inexcusable  ;  impardon- 

:hoood ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  pardonné  ou 

ié. 

ïboonlyk ,  b.  n.  zie  Onvertchoonbaer. 

îbrikbaer,  b.  n.   )  Qui*   ne  peut  inspirer 

îbrikkelyk ,  b.  n.  j  aucune  frayeur  ;  sans 

•  • 

:hrikt ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  effrayé  ;  in- 

Je;  assuré;  hardi.   — ,   byw.  Intrépide- 

;  hardiment. 

:hriklheid  (z.  m?.),  t.  Intrépidité  ;  har- 

r,f. 

:brokken  enz.  zie  Onyerschrikt  enz. 

:brompeld  ,  b.  nr  Qui  n'est  point  ridé  ; 

:bu)digd ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  obligé  ou 

erd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  orné  ou  paré; 

•et ,  simple  ;  sans  ornements. 

agen  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  abattu  ou  con- 

agenheid  (z.  my.),  y.  Courage,  m.;  fer- 

,f. 

iapt,  b.  n.  Qui  n'est  point  affaibli  ou 

U, 


Onvertlensbàer,  b.  n.  Qui  ne  peut  se  faner  on 
se  flétrir, 

Onverslentt ,  b.  n.   Qui  n'est  point  fané  ou 
flétri, 

Onveraleten  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  usé. 

Onveralytbaer,  b.  n.)  *  .  .   , 

Onyeralytelyk ,  b.  n.  )  <?«*  n*^  *  user' 

Onvertmolten  ,  b.  n.' Qui  n'est  point  refondu. 

Onyersneden  ,  b.  n.  Qui  n'est  point  taillé, 

Onverstaeld ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  acéré. 

Onrerataenbaer  ,  b.  n.  Inintelligible  ;  incompré- 
hensible ;  inconcevable, 

Onyerataenbaerbeid  (z.  my.) ,  y.  Inintelligibi- 
lité ,  f . 

Onyerataenlyk ,  b.  n.  zie  Onyerttaenbaer. 

Onyerstand,  o.  zie  Onvernuft. 

Onyeretandlg ,  b.  n.  zie  Onvcrnuftig. 

Onveratandigheid  .Y.  zie  Onvernuft. 

Onyeratandiglyk,  byw.  zie  Onvernuftiglyk. 

Onyersterfelyk,  b.  n.  Qui  ne  meurt  ou  ne  périt 
point  ;  qui  ne  peut  échoir  par  succession. 

Onyersterii,  b.  d.  Qui  n'est  point  fortifié. 

Onverttoorbaèr,  b.  n.  aie  Ouverstoorlyk. 

Onventoord,  b.  n.  Qui  n'est  pas  troublé  ou  in- 
quiété ;  tranquille. 

Onverttoorlyk  ,  b.  o.  Qu'on  ne  peut  troubler  ou 
inquiéter;  imperturbable.  —  ,  byw.  Impertur- 
bablement. 

Onrerstoorlykheid  (z.  m?,) ,  y.  Imperturbabi- 
litê ,  f  . 

Onvcrstorven  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  échu  par  suc- 
cession ;  qui  n'est  pas  décédé;  immortifié. 

Ooferstorveobeid  ,  t.  Immort  (fixation,  f. 

Onvertaelbaer,  b.  n.  Intraduisible. 

Onyertaeld  ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  traduit. 

Onverteerbaer ,  b.  n.  Indigeste. 

Onverteerbaerneid  ,  y.  Indigestion,  f. 

Onverteerd  .  b.  d.  Qui  n'est  pas  digéré. 

On  verteerlyk ,  b.  u.  Indigeste. 

Onvertclbaer ,  b.  n.  Inénarrable  ;  indicible. 

Onvertend,  b.  n.  zie  Onyertind. 

Onvertering,  y.  Indigestion ,  f. 

Onrertierd,  b.  n.  Qui  n'est  pas  débité  ou  vendu. 

Oovertilbaer ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  soulever. 

Onyertind  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  étamé. 

Onvertogen  ,  b.  n.  Indécent  ;  impertinent;  offen* 
sant  ;  sans  délai. 

Onvertold ,  b.  n.   Dont  on  n'a  pas  payé  les 
droits. 

Onvertroost,  b.  n.  Qui  n'est  pas  consolé;  affligé, 
— ,  byw.  Inconsolable  ment. 

Onvertrooatbaer  ,  b.  n.  Inconsolable. 

Onrertroottelyk ,  b.  n.  Inconsolable,  — ,  byw. 
Inconsolable  ment. 

Onyerteaegd  enz.  zie  Onyeraaegd  enz. 

Onveryaerd  enz.  zie  Onveryeerd  enz» 

OnverraUcbt ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  falsifié  ou 
sophistiqué;  pur  ;  loyal. 

Onveryeerd  ,  b.  n.  Intrépide  ;  hardi.  — ,  byw. 
Intrépidement;  hardiment. 

On?eryeerdelyk  ,  byw.  Intrépidement  ;  hardi- 
ment. 

Onrerveerdbeid  (z.  mv.),  y.  Intrépidité;  har- 
diesse ,  f. 

Onverveerdigd ,  b.  d.  Qui  n'est  pas  préparé, 

OnTerverscbt,  b.  n.  Qui  n'est  pas  rafraîchi.  ^ 

On vervorderd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  avancé, 

Onvenrreemd  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  aliéné. 

Onvervreemdbaer,  b.  n.  Inaliénable;  main-mor- 
table. 

Onveryreemdbaerheid  (z.  my.),  y.  Inaliénabi- 
lité,t. 

0q  very  ulbaer ,  b.n.  Qui  ne  peut  $'accomplii\ 


\i,b:  m.  Q*i ******* érvmplù  '■> 

Ooterwacbt,  b.  n.  Inattendu;  inopiné.  — ,  byw. 
JnopiUmmli  èfùmproXtt:  '! 

On* arwicbu ,  byw.  ÏHOfmimmt;  à  fimpro- 


Oarerwaend,  b.  a.  Qui  «'«rf  mm  prétem^tmammf- 

OoTenrird,  b.  n.  Qw  ■'«(  »a»  ambronilié. 
OaTerwanad ,  b.  ■■  Qui  *W  point  thangi  oa 

On* «rwearbtar ,  b.  n.  Qti'o»  n*p«i  dijendre. 
Onvarwcard , -fc.  a.  Qw  n*»»*  ^a»  défend»  ;  tenu 


b.  Qua"  r'mI  mi  .  uodtf ,  «a» 

tndt*. 
OnT«rw»lkba«r ,  b.  n.lQw  m  ptat  *  ftibiri 
Onvcrwnlkclyk,  b.  a,  |   —,  byw.  San*  wonroir- 

tt  flétrit. 
Omerwilkt,  1 ..  i l.j     .         w  n'aa*  point JUtri. 

OnverwerlWr,  b.  n.|  Qu'on -■---•   •■■ 

Onterwerfelyl  ,  i..  ...  i    ■'■.■. nir. 
OuTcrwcrpclyk  .  b.  d.  '  i       «oMt  f  çs"on 

Oiwerwnen.  b.  a.  Qui  nul  fou 

OfiïcrwiobtPr,  b.  n.  cm        rtrwinnolyl, 
OuTcrwiunelyk,  b.  n.  /  i<  .  cibles  ûtra 

— ,  byw.  Invinciblement. 
Omirwisiclbaer  ,  b.  n.  I mptrmmUHt. 
Onicrwiiaclblcrbeid     (i.   m».),    V.    1 


Oatarwkaald ,  b.  a.  Qui  n'ett  point  changé  oa 
OnTerwitUgd ,'  b.  a.  Qui  n'a  pat  tU  tnrti  «s 


Ontarworpclyk ,  b.  n.  n'a  Onrerwarpatyk. 
OnTerworren,  b.  n.   Qu'on    n'a  pat  acquit  on 

Onterwrikbaer ,  b.  n.    i  Inébranlable,    —,  byw. 
Oimrwrikkrlyk ,  b.  n.  f     inébranlabtement. 
Onrerwrikkclykbeid,   t.  Qualité  Je   ce  qui  ail 

inébranlable  ,  f. 
Onterwyld  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  différé. 
Onrarwy tclja. ,  b.  d.  Irréprochable.  -  -,  byw.  /r- 

réprochabltment. 
On»erwyitlyk,  b.  n.    Qui  n'ett  point  condam- 

OnToriacht ,  b.  n.  Qui  n'ett  point  adouci  on  ra~ 

Onreriadelyk,  b.  n.  Insatiable.  — ,  byw.  Inia- 

tiablemtnt. 
Oiifcnadelykbeid  (i.  dt.],  t.  fntatiahililé 


OoTerudigd  ,  b.  n.  Qui  n 


t  point  rattatié;  tai 

Intatiabitité ,  f. 


Onveraadigdhcid  (1.  g»,), 

OoTtratad,  b.  □.  i«Oaren»digd 

OaTeruedbaer ,  b.  n.  Imatiable. 

Oo\(irï*iueld  ,  b.  d.  Qui  n'ett  pat  annulé  on  ruf 

tembté;  ditperti. 
Oararaeerd,  b.  n.  Qui  n'ttt  pat  bletti.. 
Omanccrlyk,  b.  n.  Invulnérable ,  qui  ne  pemt 

itre  blette.  ,Y  *^ 

OnrtntgaM  ,b.n.Qui  n'ett  pot  cacheté  ou  icelU. 
Oara-Mkard,  b.  n.  Incertain. 
On*erwld ,  b.  n.  Seul ,  oui  n'ett  pat  accompagna. 
Oavwiallyk  ,  b,  ».  latociablc  ,fdcheux  ,  Incom- 

0mthJauéif  h'  "'   Q<"  "'***  PM  ****  m  *-"W" 
OcTeriolbaw  eux.  xie  OonneUtlyk  eu. 


OnTFTiallilyk .  b.  d.  Qu'on  ne  peut  déplacer  ; 
immobile  — ,  aUndrattig.  Ferme:  conttaitt; 
inébranlable.  — ,  onbcwcgelyk.  InjUiiltt  ;«- 
exorable.  — ,  onftrpaudbaer.  Qu'on  m  pmt 
engager  on  hypothéquer.  — ,  bvw.  Conilem. 
ment;  inébrantablement ,  de  pied  ferme. 

ODicneUclykhrid  (ï.  m*.},  v.  Fermeté;  cm, 
itance  ;  inflexibilité  ;  raideur  nu  raideur ,  t. 

Onveriicblie.  sic  Oavooriîcbtig. 

Onvenien  ,  b.  n.  tïe  OoToonieo. 

OnTcrxirm,  byw.  *i*  Onvoorzienf, 

OovrniDkbicr,  b.  n.  Ineubmergtbtc. 

(iiivirrziniu'IyL  .    b,  D.  Qu'on  ne  peut  inventer  et 

On*erzocht  ,   b.    n.     Qui    n'est    pat    etteyi   01 

éprouvé  ;  qui  n'a  pat  êli  tenté.  — ,   oiigintxx). 
Qui  n'ett  pat  invité. 

Onrcrtocnbaer .   b.    n.     Irréconciliable;    tapit- 

0[iïrrnn'iili.'!i-i]ii'i(l  (  1,    a)*.),   T.     ImplacohÛili; 

Oa*crioend.  b.  ».   Qui  n'ett  pat  apaiti  oa  ri- 

concilié,  irréconcilié. 
OnTcnoealyk  ,  b.  a.  Irréconciliable  ;  impbxtlè. 

—,  byw.  IrréconciliabUmeat. 
OnTeriotnlykbeid ,   t.   :ie  Oiivrrzociibirrhtiil. 
f)iivi'i-ii...iM  ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  reitemtU. 
Onxrîorjjd  ,  b.  n.  Dépourvu  ;  dégarni. 
Onrerxuimelyk  ,    b.  n.  I nditpeniable.  —,  vjt, 

1 ndispeniablement. 
OriTtrzwacrd  ,  b.  n.  Qui  n'eit  pat  aggravé, 
OavrnwcQcn,  b.  n.  Qu'on  n'a  pas  fu  ou  etdûi 

OnTcrtwflgbser ,  b.  n.  Qui  nepeutétre  aveJita 

englouti. 
Gnveriwolgen  ,   b.  n.  Qui  n'a  pat  été  avtU  M 


OimniIbaer,b.  n.  Introuvable. 

Onvinilelyk  ,  b.  11.  lie  Onuilriadclyk. 

Onvlieilbicr,  b.  n.  Inévitable, 

Oailoeibatr  ,  b.  n.  Solide. 

Oaflot ,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  ijht. 

Onvlugtif! ,  b.  n.  Qui  n'ait  pat  volatil. 

OnvtugtiQbeid ,  1.  Fixité,  t. 

Ooflyt  (■.  mr.),  t.  Paretie ,  Jainéantitt ,  f. 

Ootlylij,  b.  a.  Pareiteua  ;  Jainéant  ;  imilitmt. 

Omlyiigbcid  (t.  bit.),  v.  Pamtt  ijkinitmàjm, L 

Onïorgelyk  m.  lia  Oiibeboorlyk  cal. 

OnrarHHcm  «DS.  lie  Onbtboorlyk  en». 

Onïoelbif  r  ,  b.  d.  Impalpable,  intactile. 

ODTOcIbaerneid  (1.  m*.),  t.  Impalpabititi,!. 

OnToge)  (-•,  -en),  m.  Butor  (oîiean),  m. 

Ootol,  b.  d.  Qui  n'est  pat  plein  on  entier,    ■ 

Onrolbouwd  .  b.  D.  Qu'on  n'apaiachtWmtiéer. 

Onvolbragl,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  achevé  m  «af- 
cuti. 

ODToldaen,  b.  n.  Qui  n'ett  pat  aa/litté  0»  pafi- 
— ,  oorergenoegrf.  Mécontent. —  oiar  aaatat 
lyn .  Être  mécontent  de  quelqu'un. 

Onvoldocnlyk ,  b.  n.  Qu'on  ne  peut  contenter  H 

Ontoldragan,  b.  n.  Jbortif;  né  avant  tarant.    ■' 

OiiToleind,  b.  d.  i  Qui    n'ett  pat    ackaté  f 

Onvolaiodigd  ,  b.n.  f    Jini.  •• 

Onïolkoœtn,  b.  H.  Imparfait;  défectmtmx;  •>• 
complet.  — ,  byw.  u'aOnrolkoneolyk.  -' 

ûnïolkom«nh(iid  (-b*dea],  T.  Impti-fectiea  f  atf- 
Jecluotité.i.  ' 

OnvolLomtulyL  ,  byw.  Imparfaittment  ;    titptf 

tueusement. 
QoTolk'iig,  b,  n.  Incomplet;  défectueux. 


ONV  ONW                          4IS 

jbeid  (z.  my.),  t.  Défectuosité,  f.  Onyroedzaen ,Ln.  Imprudent.-— ,  byw.  Impru- 

I ,  b.  n.  Qui  n'«/  /nm  parfaitement  in-  demment. 

Onyroedzaembeid ,  t.  Imprudence ,  f. 

lit ,  b.  n.  Imparfait  ;  incomplet.  — ,  Onvroedzaemlyk ,  byw.  Imprudemment* 

^parfaitement.  Onvroom,  b.  u.  Impie  ;  lâche. 

ktelyk ,  byw.  Imparfaitement.  Onvrocht ,  t.  ^or/o/i ,  m. 

ktheid  (-heden),  y.  Imperfection,-  dé-  Onvruchtbaer,  b.n.  Stérile  ;  infertile  ;  infécond. 

té,  f.:  </c7iu£ ,  m.  — »  ">yw-  *««  Onyrnchtbaerlyk. 

en  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  assez  hué.  On?ruchtbaerbeid  (z.  m?.)»  t.  Stérilité;  inferti- 

dig ,  b.  n.  Inconstant.  „  M:  infécondité ,  f. 

digheid ,  y.  Inconstance,  f.  Ouvrucbtbaerlyk ,  byw.  Infructueusement  ;  sans 

lî,  b.n.  Borné;  qui  n^est  pas  absolu  ^frm** .          ,„,    ,         .     , 

^  On  vit,  b.n.  Gêné;  qui  n'est  pas  libre.  —,  on- 

;o ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  exécuté  on  effec-  Tei,i*  ?*"&reux;  peu  sûr.  -,  bêlait.  fii/ec 

i    k    «  n«/  „'-.#  ^.  ~~jl»„.:  *n  <:m;  Onvrybeid  (i.  my.),  t.  Gêne;  incommodité ,  t.  —, 

i'Jr  k  Q     A  •  r>    ,       ~,      ^2  '  »  onyeiligheid.  2W';  f*^>  «• 

ken,  b.  n.  Qui  n'est  partermmé  on  Oo¥rjw,fljgi  b.  involontaire  ;  forcé.  -,  byw. 

d,'b.  n.  Qoin^  ,*,  ***«*  ou  «c-  o^^              Involontairement  ;  forcé, 

ment. 


en  ,b.  n.  Qui  n'a  pas  toute  sa  crois-  0xmlil  $  b.  n.  />,-,„,,  nei. 

jcVoHi^  On?ulbaer  ,  b.  n.  Qui  ne  pu _... 

lacht,b.  n.Qw  n'est  pas  préparé  d'à-  Onwaedbaer  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  guéable. 

mprovisê.  Onwaer  ,  b.  n.   Qui  n'est  pas  vrai;  faux; 
îht,  b.  n.  A  quoi  Von  n'a  pas   pensé         trouvé. 


;  con- 


î^w   l        ^  •    «                   »        ,  Onvulbaer  ,  b.  n.  Qui  ne  peut  être  rempli. 

**"'         '  "           '     "'  "  Onwaedbaer  ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  guéaùle. 

Onwaer  ,  b.  n.   Qui  n'est  pas  vrai; 

quoi  Von  n'a  pas   pensé  trouvé, 

chi.  Onwaeracbtig  ,  b.  n.  zie  Onwaer. 

sbtelyk ,  byw.  Inconsidérément.  Onwaerachtiglyk  ,  byw.  Faussement. 

:btig,  b.  n.  zie  Onvoordacht.  '  Onwaerd ,  b.  n.  Qui  n'a  aucune  valeur;  sans  va» 

slig,  b.   n.   Désavantageux.  — ,  byw.  leur, 

itageusement.  Onwaerde  (z.my.),  y.  Non-valeur ,  f.;  peu  de  va- 

sligheid ,  t.  Désavantage,  m.  leur  •>  m» 

riiglyk,  byw.  Désavantageusement.  Onwaerdeerbaer  enz.  zie  Onwaerdeerlyk  enz. 

nelyk,  b.  n.  Inévitable.  —,  byw.  Inévi-  Onwaerdeerlyk ,  b.  n.  Inappréciable;  inestimable, 

it,  Onwaerdeerlykbeid  ,  t.    Qualité  qui    rend  une 

>edig  ,  b.  n.  Malheureux.  „  chose  inappréciable,  *•_... 

n  ,  b.  n.  Dépourvu  ;  dénué.  Van  ailes  Onwaerdig    b.n.  Indigne.  -,  bjw. Indignement, 

ué  de  tout.  -,  onverwacbt.  Imprévu  ;  Onwaerdigbeid  {z.  m*},  y.  Indignité,  f. 

7                           T  Onwaerdiglyk ,  byw.  Indignement. 

Bde,b.n.»ieOnToorzieblig.  ^^m    {"hedCn)  '   Y*   *«"■«.  f'i    men' 

oig ,  b.  n.  Imprévoyant.  Onwafrtchynlyk,  b.  n.  Invraisemblable.  — .  byw. 

mgheid,  t.  Imprévoyance,!.  Invraisemblablement.                                      * 

n^byw.  Inopinément;  à  limproviste;  0nwaerschynlykheid    (z.  dit.),    v.   Invraisem- 

btig ,  b.  n.  Imprudent.  — ,  byw.  /m-  Onwandefbacr ,  b.  n.  Où  Von  ne  peut  marcher 

menl'  ou  se  promener. 

btigheid ,  t.  Imprudence ,  f.  Onwaokel.  zie  Onwankelbaer. 

bliglyk ,  byw.  Imprudemment.  Onwankelbaer ,  b.  n.  Inébranlable  ;  ferme;  stable. 

rk,b.   n.  Qui  n'est  pas  d'un  prince  ,  —,  byw.  InébranlabUment  ;  fermement. 

ied  pas  à  un  prince.  Onwankelbaerbeid    (z.  mv.),Y.  Fermeté;  stabi- 

ler  enz.  zie  Ouwraekbaer  enz.  litê  ,  f. 

e.  m?.),  m.  en  s. Discorde,  dissension,  f.  Onweder  (-s),  o.  Orage  ,  m.;  tempête  ,  f. 

(t'),  b.  n.  Mécontent.  Oowederlegbaer  ,  b.  n.  zie  Onwederleggelyk. 

len  ,   b.  n.  Qui  n'est  pas  pacifique;  Onwederleggelyk ,  b.   n.  Incontestable;  irréfra- 

ix  ;  querelleur.  — ,   byw.  zie  Onvreed-  gable.  — ,  byw.  Incontestablement. 

Onwederleggelykheid    (z.  m  y.),  y.  Incontestabi- 

temheid  (z.  m?.),  y.  Humeur  querel-  litê  .  f. 

uerelle  ,  f .  Onwederroepelyk,  b.  n.  Irrévocable.  — ,  byw» 

emlyk,  byw.  En  querelle  ;  en  dissen-  Irrévocablement. 

Onwederroepelykheid  (z.  oit.),  y. Irrévocabilité,  f. 

(-en),  m.  Ennemi,  m.  Zy  zyn  — en.  OnwederspreèiLbaer ,  b.  n.  zie  Onwederaprekclyk. 

brouillés.  Onwedersprekelyk  ,  b.  n.  Incontestable,  irréfra" 

lyk  ,  b.  n.  Peu  amical;  désobligeant. — ,  gable.  — ,  byw  Incontestablement. 

ésobUgeamment.  Oowedersprekelykheid  (z.  mv.),  y.    Incontesta- 

îlykbeid,  y.  Désobligeance ,  f.  bilité,  t. 

cbap    (z.   mv.),   y.  Inimitié;  animo-  Onwederotaenbaer ,  b.  n.  Irrésistible.  — •  byw. 

Irrésistiblement. 

t  enz.  zie  Onwrikbaer  enz.  Onwederstaenbaerbeid  (z.  m?.),  y.   Irrésistibi* 

b.  n.  Imprudent.  —,  byw.  Imprudent-  litê,  f. 

Onwederstaenlyk,  b.n.  en  byw.zû  Onwederstaen- 

yk  ,  byw.  Imprudemment.  baer. 

eid,  y.  Imprudence ,  f.  Onwederttandelyk.  zie  Onwcderstaenbaer. 


.  •«■  ■* 
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Ooweegbécr,b.  a.  ImpomdirmhU.  Oawiad  (-ta),  a^  Cuism9  ta.,  mmmset  fcf 

Onweér ,  o.  zie  Onweder.  *.  contrmre,  m. 

Onyeerbaer , b.  b.  Qui  ne  peut ea  défendre;  mm  OawiaaeJyk ,  b.  m,u*Omwwàmar. 

défense.  Onwii ,  b.  a.  Imcmrtmin;  ehutewt*.  — f  byw, 
ônweerd ,  b.  a.  Qui  »'*  aoum  valeur;  sons  t*-        tainement 

leur.  Oawitbcid  (z.  a?.)tfJirn  fiteaTi  1 1 

Oaweerde  (i.  bit.)»  ▼•  Nontmbur,  f.;  ni  A  OnwiseeJb*er.  «ât  Oafaraudtitfk. 

'     valeur,  'm.  Onwitff lyk ,  byw.  Imrtrimmmmmt.  .  »  * i 

Ooweerdeerbaer  eax.  si*  Onweerdeerfyk  enx.  Onwondb— r,  b.  a.  Intmlnéraèle.    . 

,    Onweerdeerlyk ,  b.  n.Inappréciubte  ;  inestùmabte.  OawoadbMratid  (t.  bit.Jl  t#  /m^mobWMb^^ 

Onweerdeerlykheid ,  ▼.  Qualité  qui  rend  une  Onwondclyk,  b.  -a.  ImmUsérakee.  .   '**•' 

chose  inappréciable,  f.  OawooabBt r,  b.a.  Imkumtaêie.  .  >:t? 

Onwecrdig ,  b.  a.  Indigne.  — ,  brw.  Indignement.  OowraekbMr ,  b.  a.  Irréemsabee. 
Ooweerdigheid  (s.  ut!),  ▼.  Indignité,  t.  Témoin*  irrécusables. 

Onweerdiglyk,  byw.  Indignement.  OowrackbMrb«$d  te.  bit.),  t.  QaalÎBfeiMtoa^ 
Onweénbni  (-hen).  t.  Bourrasque;  tempête,  f.  ça<  «rnanuallf,  £  ...      *«fe 

Onweérthoofd  (-to),  o.  )  Trombe ,  f.;  «jpftoa  ,  Onwraekiacalîg ,  b.  a.  Qui  ufeet  peu,  *ku% 
Oaweért booê  <-zea)l  t.  f     m.  eatjf.  „>.-■,■* 

Onweérevlaejc ,  t.  si*  Onweértbai.  Oawratkxaehlidbâd  (s.  me. y,  r  .Humour  mmémt 
OnweAreTogel  (-•),  m.  Oiseau  qui  présage  la  tem-       pas  portée  al*  t«Minn.  & 

pête  ;  (flg.)  oiseau  de  mauvais  augure  9  m.  Onwrikbaer ,  b.  b.  Inébranlable. 

Oaweetbiir  «  b.  a.  Qu'oit  ne  peut  savoir.  Onwrikbaerheid  (s.  bit.),  t.  Qualité  eh  eeeuimt 
Oaweetftierigheid ,  t.  Incuriosité,  f.  inébranlable,  t. 

Onweg  (-6tt),  m.  Chemin  qui  n'est  pae  frayé  ;  oV-  Onwyt,  b.  a.  Fou;  sot;  insensé.  —  f  byv.at 

lotir,  m.  Onwrtaelyk. 

Onwelkom ,  b.  a.  Qui  tfest  pas  bienvenu.  Onwyt  heid  (s.  bit.),  t.  Fou*  ;  sottise,  t 

Onwelluidend  enz.  zie  Wanluidend  eai.  *  Onwyttelyk,  byw.  Follement;  sotttmemt. 

On  welsprekend ,  b.  a.  Qui  n'est  pas  éloquent  oa  Onsacbi ,  b.n.Rude;  dur;  inhumain.  — ^  lj¥. 

disert ,  inéloquent.  Rudement;  durement. 

OnweUprekendbeid    (i.  ibt.),  t.  Défont  eïélo-  Onzacbtbeid  (x.  bit.),  t.  Rudesse;  dureté,  t    ;' 

quence  ,  m.  Onzacbtmoedig ,  b.  n.  Dur;  inflexSsmj  hef* 
Onwelvotgelyk .b.a.  Inconvenant.  toyable.  —,  byw. zie OnsaebtaM6d4a!yk.     ' 

Oowelvoegelykheid ,  t.  Inconvenance ,  f.  OmtchtmoediriieW  te.  mT.)t  ▼.  Hafvaf  ;  imemv 
Onwcatch  (-eo)9  m.  Jverswn,  répugnance,  f.  5^^    f       w         ^  /?  »-,.■.-. 

Onwenschbaer,  b.  n.  Qui  n'est  pas  à  souhaiter.  OnMchtoiiedwlyk ,  byw.  Durement,  ismuejê 
Oawerksteai,  b.  a.  InacUJ)  inerte.  blement.     ^  *  ^^r.. 

Oawerkiaembeid  (x.  bit.),  t.  Inactivité;  inaction;  ODitelge.  «e  Onxiliff . 

inertie,  t.  .  Oawlig  ,"b.  a.  AfJKeareiar;  atûdivft». -^  Ift. 

Onwetend,   b.  b.  Ignorant;  ignare;  stuptde.  —        sie  OnxaliRlyk* 

tyn.  /^or»r.  De  -en.  Lez  ignorants.  Onieligheid  (b. mj,),  r.  Malheur ,  m. 

Onwetende  ,  byw.  Insciemment;  par  ignorance  ;  Onxiliglyk ,  byw.  Malheureusement  ; 

sans  y  penser.  men(, 

Onwetendheid  (z.  m?.),  v.  Ignorance ,  f.  Onzat ,  b.  a.  Qui  n'est  pas  rassasié. 

Onwetent ,  byw.  Par  ignorance  ;  sans  y  songer.  Onze .  Toornw.  zie  Om ,  Toorow. 

Onwettelyk,   b.  n.  Illégitime  ;  illégal.  —,  byw.  Onzedig,  b.  a.  Immodeste.  —,  byw. 

Illégitimement;  illégalement.  tentent. 

Onwettelykheid  ,  t.  zie  Onwettigheid.  Onzedigbeid  (z.  m?.),  v.  Immodestie ,  f. 

Onwettig  ,  b.  n.  Illégitime  ;  illégal;  incompétent.  Onzediglyk ,  byw.  ImmodesUment. 

— ,  byw.  ne  Onwettiglyk.  Onzeggelyk,  b.  n.  Inexprimable  ;  indicible. 

Onwettigheid,  t.  Illégitimité;  illégalité  ;  incom-  Onzepgelykheid  (z.mv.),  r.Ineffabilité,L 

pétence,  f.  Onzeilbaer,  b.  n.  Où  ton  ne  peut  pas  m 
Onwettiglyk ,  byw.  Illégitimement;  illégalement;        ou  voguer. 

incompetemment.  Onzeker  ,  b.  n.  Incertain  ;  douteux.  De  aWk  a 
Onwezen ,  o.  Non-être  ,  m.;  non-existence ,  f.  — ■  £«  chose  est  douteuse.  —  ,  on?eilig.  De*- 

Onwezenlyk ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  réel  ou  essen-        gereux  ;  périlleux. 

tiel.  Onzekerbeid  (z.  m? .) ,  v .  Incertitude,  î.  \  doute,  a. 

Ouwezenlykheid,  t .  Inexistence  ,  f.  Onzekertyk,  byw.  Incertainement. 

Onwigtig,  b.  n.  Léger;  qui  n'est  pas  de  poids.  Onzelden ,   byw.  Souvent. 

—,  van  geen  belang.  Peu  important  ou  inlè-  Ouzelfstandi^ ,  b.  n.  Non  substantif;  qui  n'etuts 

ressant  ;  frivole.  pas  de  soi-même. 


Onzen,  voornw.  sieOnt,  voornw. 
Onzent  (tôt  o/*te),  byw.  Chez  nous. 


Onwikkelyk,  b.  n.   Qui  ne  peut  être  soupesé. 

Onwil  (z.  m?.),  m.  Mauvaise  volonté,  f.  unzent  (tôt  oj  te),  byw.  C'/kez  nous. 

Onwillekeurig ,  b.  n.  Qui  n'est  pas  arbitraire.  Onzenthalve,  byw.   Pour  V amour  de  mm;  es 

Onwillekeuriglyk,  byw^anj  être  arbitraire.  notre  considération. 

Onwillent,  hyv.Maleré;  à  contre-cœur.  Onzentwege  (?an),  byw.  De  notre  part. 
Onwillig,  b.n.  Revêche;  indocile  ;  rétif  ;  récalci-    Onzentwil  (om),  byw.  Pour  nous;  pomrtemmf 

trant.  —,  byw.  zie  Onwilhglyk.  de  nous. 


Onwilligheid ,  t.  Mauvaise  volonté,  f.  Onzer ,  voornw.  )    .  A„.    WJMfc.««, 

Onwilliglyk,  byw.  A  contre-cœur;  obstinément.      Onzes ,  voornw. }  "*  Oo8  »  Toornw- 


> 


Onwinbaer,  b.  n.  Imprenable;  inexpugnable.  Onzicbtbaer,  b.n.  Invisible;  imperceptible. ~t 

Onwinbaerheid  (z.  mv.),  v.  Qualité  de  ce  qui  est        bvw.  zie  Onzicbtbaerlyk. 
imprenable 1 1.  Onzichtbaerheid  (z.  my.),  t.  Invisibilité,  t 
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■arlyk,    byw.    Invitible ment  ;    imper-  Ourcband  {-en),  m.  Monocule ,  bandage  sur  l'un 

•ment,  des  yeux,  a. 

l,  fa.  n.  Invisible.   —,  byw.  Invisible-  Ongbcdrieger  (-s),  m.  Trompe-t'eeil  (tableau),  m. 

Oogbeen,  o.  Pommelle,  t.,  pommeau  (anal.),  a».— 

iheid  ti.mv.),y.  Invisibilité,  f.  Oonbol  (-lien),  m.  Globe  de  t'œit ,  a.  w 

..  W««  ,  m.  Oogdekael  (-,),  o.  P,.up,tre,  I. 

ri.  rai.  aie  Rortbt  Ht.  OdjjïIoos,  b.  D.  ue  tamlOM, 

er,  b.  d.  Inchantable.  OoBelyn  f-a),o.  /W,ï  œil ,  m. 

er,  b.  n.  Insubmersible,  ""e*"  ('»-  o»^»  .  h«u  B™°8'')  -  u- w-  *■«■«■  o» 
,  b.   n.  lmtHié ;  fou;  frénétique ;  Ml-  regarder  quelque  chose  exactement, 

ircené.  —,  byw.  Follement.  Ocgenblik  (-kken),  m.  en  o.  Clin  d'oeil;  moment; 
beid,  v.  Folie;  extravagance;  rage;  ""tant,  n.  Op  eenen  — .  Dan,  un  autant; 
i,  f.;  délire,  m.  tout  à  coup.  Op  deien  — .  Dam  ce  marnent. 

lyk,  byw.  Follement.  ©ogeabl.kkelvk,  b.  n.  Momentané.  — ,  byw.  j*fo- 
»r  ,  b.  D.  )  Qui  ne  peut  itre  satisfait  ou  oientanemenl. 

k,b.n.  (  son/cnf /par  aueiin  sacrifice.  Oofienbliliking,  \.  Cùn  0*a»l  ;  clignement  dee 
b.  n.  Oui  n'est pa,  doux;  désagréable.         *"".?"■,.  „,  „  .  ,  , 

{  ,  b.  n.  Impeccable ,  incapable  de  pi-  Oop.euditaatT  (-s),  m.  Flatteur;  adulateur;  com- 

t.  Tranquillité  ;  eécmriU,  t.  Oogend.enit    m.  4*U4fefl ,  é«.e  Jbttfrir,  f. 
yk,  b.  n.  *Jr;  ou.  a>  eoiue  aucun  lotit       0<!"';''*Rt  <»■  ■"*■)•  ».  CA*ui*,  f. 

lie  inquiétude.  togeubuA     m.  Coin  APwl.camlkuM.m. 

...        '.  ,  .      ,  ,    .      ,  (Iii.;.;ii1i-.i>s,    b-  n.  Oui  n'u  y'i'j  hi/  d 'feux  ;  aveugle. 

S.'  k    '""I"""'"'"     "«**■*«'/  OuoeDtcbe«ring(i.  nsy.)%.  Etkouissement. de. 

ildlgheid  (*.  m».),  v.  /«mcmm)  ;  «on-  Oûgei^chyii  (i.  ■».),  m.  Apparence, f.  Naerallen 

Tj.  .'  k      i  ..      i    »  ""•  •Se'on  'ou'e  apparence. 

.1.1,-lyk  .    byw.    AawUawiioil,-    MM  Oogen.chynlyt  ,  b.  D.  Faibles  évident;  clair.  — , 

wee  insouciance,  bjm.  FÏtiblemcnt  ;   évidemment. 

b.  n.  Qui  n'est  pat   eaU.  OogroschyulyLbei.i  (i.  m».),  ï.  Évidence,  f. 

b.  n.  Impur;  eate;  immonde.  —,  byw.  Oogenspriek  ,  v.   i  ,  , 

ui»erlyk.  OoBMlïVl^:         \  Langage  Je.  y  eux,  m. 

beid,  v.  Impureté;  ealeté,  I.  Oofltolrcost .  m.  E>  fraise  (plante),  f. 

l»k,  byw.  fmpurement;  salement.  Oogeuzalf ,  y'.  Collyre,  m. 

p  •>■  ■■  t-éger,  Oogneiuige  (-n),  m.  en  ».  Témoin  oculaire,  m. 

<aer,  b.n.OÙ  t  on  ne  peut  nager.  Ouggtluigeuij  («ne»),  ».  Déposition,  d'un  témoin 
baer  ,  b.  n.  Qau  n.  cii/e  m*,  «eafc.™ ,  f. 

ï,  b.  D.  Qui  n'est  pat  élégant  ;  guindé;  Oogaljj,  o.  Oculaire,  verre  oculaire  ,  a. 

Oogbolm ,  t.  Orbite  de  Peeil,  t. 

,   b.n.  Neutre;  impartial,  —ùtcbrjier.  Oogje  (-•),  o.  Petit  ait,  m. 

impartial.   —    {ft*\»cht.  Genre  neutre.  Oogkring  ,  m.  Iris  (t.  tl'anat.),    m. 

m.  zie  Oniydifllyk,  Oogkuil,  m.  Orbite  dt  l  œil ,  f. 

ieid    (ï.  m».),   t.  Neutralité;  impartia-  Ooglip  ,  ■.      1 

Oogledcr,  o.  SOEillere.t. 

yk  ,    byw.    Impartialement  ;    neutrale-  Ouglcir  ,  o.     ) 

Ooftleer,  ».  Ophlhatmologie ,  f. 

eni.iwOotmofd  eiiï.  ^G'iJ   H«Mi  ••*«?"*?•, f-  ,      , 

F>WÏ  a°a»*r«  ,  m.  OoClonk«ii  (ik  ooplonLie  .  I.eb  geooglonkl),  o.  w. 
i  (-en),  m.  A rire  fruitier ,  m.  riùra  un  clin  iPceit  ;  jeter  une  ceUtade. 

I  t-*o),  m.  Verger,  m.  Ooglonking ,  v.  OBitiaJe,  f.  Eene  —  geï«a.  Jeter 
»  (-•),  m.  Fruiterie  ,  f.  une  œillade. 

{-leu), m.  Cueilloir,  ta.  Oogluikeu  (ik  oogluikte  .  iieb  gwogluikt),  o.  w. 
X  (-«u)>  v.  Marché  auiJruiU,  n.  Cwllm  ;  fermer  les  yeux  sur  quelque  choie. 

b.  ù    Abondant  en  fruits.  ■OogluilLing  ,  ï.  Connivence ,  f. 

),  T.  «'i  o.    OEil,    m.  Voor  —en  (tel ko.  OugmeetUa  (->).  m.  OcttlUte  ,  m. 

irer.  Irmuii  I    onder   de   —en   lien.  lie-  Oogmerk,   a.  But;   dessein,   m.,  intention;  vue  ; 

quelqu'un  fixement.  Onder  lict  —  bou-        fin,  t. 

'arder  à  vue.  Gud  voor  —en  bebben.  Oufjmerkelyk,  h.  a.  Intentionnel. — ,  byw.  Inlen- 
W  Dieu.  Een  kwaed  —  bebben  op   ie-  twnnellement. 

Regarder  quelqu'un  de  mauvais  osil.  Oosmidd«)  (-<D) ,  o .  Remède  ophthalmiqui ;  col- 
t  oser  de  — en  lien.  (  V...,  er  ,/ueU/u'un.  jj-rt ,  m. 

op    ïtlti  hehbta.  Avoir  nucliiuc    chose  Ooginitke»,  o.  w.  tie  Jlikken. 

.  leU    in    bet    —     Lryc*"-    Apercevoir  Oofibntlcding ,  ».  Ophlhaltnolomie ,  f. 

e    choie.  Tu uchen    Tier    —eu.    Entre  Tînn;HniiVitSW.  T  t%h(lkni$ml   t 

yeux;    téteù-fète.   —   (op    koerten   en  Onjjpcl ,  y.  Cataracte,  I. 

aeo}.  Point,  as,  m.  —  (un  cent  nMld).  Ooeplek,  ».  lie  Oogflak. 

trou  d'une  aiguille,  m,    _    van   eenen  Ou(;punt ,  o.  Point  de  nue,  m. 

■>arU  d'agrafe  .  f.  Oogijng  ,  m.  trie  (t.  d'anal.),  m. 

,  m.  Prunelle  de  l'œil  ;  pupille,  i.  Ougicheel  (-eleo),  o.  Paupière  ,  f. 

-en),  m.  Oculiste,  m.  Oogichel ,  t.   I  /i_,.M„,.    i 

ny,  ».  Collyre,*.  O^acbil,   v.   \Ctaracte  ,f. 

lien))  m.  Globe  d'osit ,  m.  OogscbynJvk  tnz.  aie  OoQenichynlyk  cm. 


,  ».  1   Flagormerie;  i i mmwlitm'imf- 


Oorbunwr, 
Oorblaiinc, 

'  Oogit (-■>),-.  Moiuon    réoolU,  t.  ?£±Z?  '  „fc    1  «*  (NMlm-J. 

afiogatbewaenlar  (-a),  m.  Siettier ,  m.  Ooreiariel ,  O.    ] 

Ttogaten   (ik  «Mette ,  heb  geoogat),  b.  w.  Mou-  Oord  (-m),  h.  m  a.  Endroit ;  lieu ,  a 

tonner  ;  récolter  ;  rteueMr.  contrit,  t.icmietùni  quartier,  a.— .  o 

OoffiUr (-*),  n.  Jfwwwwww;  W.  O""1*»1  ("•»>. •■  '■»*»<«'..'  </;»«"«»««<  |  «M 

OoSXmB  , '.  *"  Oog.I.  ■.-.«tepfMt, ,;oi,n.s  Jument,  m.;  *e- 

OokilmS«aA,r.Joàt;moitfmoat,u.  tuneê  ;  eoitdemtMMtien  ,  f.  Laetaïc  -.JageeuM 

oâSïttMlMn).  m.  toMviM.n.  *n**M"-T .««Mien-  ^"".  «i'»««(.».; 

ftwallyd ,  m.  rMWfAfa  «wweo»,  ■-  Ofuuem,  f.  Kaar  ■;  n  -.  .»    mon  «««;  *** 

Oogtand (-«»),  m~bEUUrt  on  An/ »attM,  f.  ■»*.—,  beeluai-j   l*«n  «ueu  twul).  .M* 

Oogrlik  (-kken)  -,  t.  fl™»«  (teeha  dane  )■  pn~  tragt,  m. 

.elle),  -.  Oorde*U«r  (-4,  ■.  /.     ,  m. 

Oogtliw,  o.  Tunique  de  l'œil,  f.  OonUclm  ftooideaile,  lieb.^oor.leflrt),  b.  ». 

Oogwiler ,  a.  E*u  oukÛuUmique ,  f.;  mZ{*T*  fi-  .J-gw-j  dwir,  —,  o.  w-  £<re  tfayi»  ;  nmajr,- 


Oogwitenachl ,  t.  BrdrtiphthalmU  ,  f.  Oordeeleftd,  b.  ■.  Jjtff  lUctael;  qui  est  tta-ii  à 

ÛogwBnk  (-«n),  m.  (Swi  ifteti,  eoupefreil,  m.j  Oordeelnr,  m.  w  Ooi  J  cel  .  ei . 

oeillade, l.  OordealLunde  (>.■».),».  Orfi'gu*,  f. 

Oogwenking  ,  » .  ni  Ooçweok.  Oordeelkundig,  b.  n.   Critique;  jmJiems,  — , 
Oogwinkel,  m.  Coin  de  V mil,  m.  byw.  Judicteittemmi. 

Oojprit j  o.  sm  Oogmerk.  Oordeelkandige,  m.  Critique,  n. 

Oopaalf,  v.Cd/^tw,  m,  f-riliii  H Iiuljt .  bru    raifriiiuirajjf     . 

Oogiwr.o.  Mat  d'yeux,  m.  OordeeJrrk,  b.  d.  2Vè$-jitdicûntx  t  Matut'efeUp- 
Oogaiaku ,  t.  ÇbbUw  ,  f.  -.*< ,  JrfVVrit. 

5*.(-îW.  ¥«**■•  fc      „  ,  ,  Oordaelikrubt,  r.Jlui»,  £  '  !  ,  . 

Oonavaer  (-*,  -««),«.  Cigogne,  f.  long*  — .  Oowta.lT.ai,  b.  n./adUiw. 

JkyavurabMD  (-eo),  o.  /■*■*« de/ueeeu,  f.  «mK,<f«n iVaMMf, «?  ' 

Oojjaraerabek  (-kkea),  m.  Bec  *fa  cigogne,  m.—  Oordie  (-«),  o. LUrd-.pttil  endroit,  m. 

<j>Um). Hecde  grue,  m.  (to™at(^),o.7Voa^fomHè,-k 

0oq»amt«(<c4,a.no.JffUifr^fVN,B.  Gbri»ti|M  <-»).■■*"»■  IVwo&— riwdb»»v* 

OmUbj  (  -«««),  o.  JgntMuJhméll* ,  m.  0mKhi3  (-Um)  ,  ».  Amw-M  -J*«  »>»■ 

-  nwt.  irt  aw  «oyNW.  ftwklhr  fi),  t.  ParoÙA  {gUodo)  ,  £ 

Oolyk,b.  n.  «■nvaii;  ehéhf.  Oorklink  (-en), t. So*OUt,  m. 

00m(-«,  ,a).m  OneU.  m.  _  Oorkonde  (-n),    t.  ïïîrtf,-  tlNMWMff  -dt  t> 

Oomidocbtçr  (-i),  v.  Cou.™  germain*,  f.  w(  rf,  umoigna„    „.  Ter  _  T„  la^L 

Oomiioou  (-on«n),  m.  Çoiuin  gerauut ,  m.  EnfoitLquS. 

Oor  (-en), ».  m  o.  OrmtU.UUU  »  d. , -en  m-  0orkondB|ykY  b        Jul lltnt;  wmenL 

mUûn.r.  De   -en    Ut»   hugn.  i-errfr.  CM-  0orkuMe'n  (.,j        0„^;  d^f;  ., 
Wk).  0«Jfc  ,    f.  ;    pU     m    -«  «n  mcb  ,  f  j      ^      ^  f^afc 

0«...  I.  pi.  -M  »«n   h«t  kuioo.  rowJfo».  oorl.pelti.  (-.'),  o.  C«™-or«/fa,    m.       ' 

A  MM»,  ■.  pi.  OorloTS!  Wt.),  0.  Congé,  m.;  wiwMm.C 

Oorb«r,b.n.  UUk;  conwbl*.  -.  byw.  sm  OorloS  (-ïn\m.  ».  <n  o.  -  ^Tf.   *"- 
Oorb»<rlrk.  -I?sl«TÎoWfaoa  MMÙM.  Dan  -  »■*■■ 

Oorbacrljk,  byw.     Utilement;    convenablement;  rcû.     Déclarer  la  guerre.     Dcn    — ^liff 

àpropoi.  Faire  la  guerre. 

Oorb»crlyth«id,  ».  CAffïMl  convtnanet  ,  f.  OorWen  (ik  oorloo^dc,  heb  geoorlocgd),  **. 

Oorblg  (  Bijen).  »■  Souefe  d'oreitlei,  f.  Faire  £i   giwrre ,  gutrroj-er. 

Oorbagge  ,  ».  *m  Oorbag.  Oorlogend,  b.  n.  tteUigdrant. 

Oorband  (-en),  n.  Oreille  ou  6V<&  aie  6onnc(,  Oorlogibliola  (-en),  ».  TromptUt  gutrriht,( 

f.  — ,  beil»B  *ea  het  «iade  der   acheede  »in  Oorlogtbedryf  (-ïeo),o.  Faild'armti;  ea-aWi*. 

etnen  degen  eni:  BouterolU,f.  Oorlogibenden,  t.  n*.  Troupes,  i.  pi. 

Oorboflcliryving,  ».  Olographie ,  (.  Oorlogibewiud     (i.   m».),   o.    Direction    Jk  f* 

Oorbircht  (z.  mv.),».  Confiuion auriculaire , f.  guerre,  t. 

OorblseMler  (-«),  T.  Flagorneute;  flatleute;  rap-  Oorlogiblikiem  (-■),  m. 

porïoaie,).  Oorlogibyi   (-en),    r.  Hache  ttt 

Oorblaieo,  o.  w.  Soif/fier  quelque  choit  i  l'oreille         que  ,  f. 


de  quelqu'un;  iminuer  ;  rapporter;  flagorner.     Oorlogidaed  ,  ».  aie  Oorlogibedrvf. 
orblaicr    (-a),  n.    Flagorneur;  flatteur;  rap-     Oorlogideund  (-en).»,  fer/u  militaire. f.     . 
porteur,  b,  Oorlcesfakke!,  j.  Flambeau  de  Ut  guerre,  »■ 
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pereedschap   (-ppen),    o.    Machine   de 

f,  f. 

pvangen,  m.  Prisonnier  de  guerre,  m. 

pzel  Mien),  m.  Compagnon  alarmes ,  m. 

pezind,  b.  d.  Belliqueux ,  guerrier, 

;od  (i.d?.),    m.    Dieu   de   la  guerre  ; 

,  m. 

rodin  (k.idt.),  t.  Déesse  de  la  guerre  ; 

m ,  f . 

leld  (-en),  m.  Héros,  m. 

açt  (-en),  o.  Yacht  armé  en  guerre  ;yaeht 

msrauté,  m. 

tans  (-en),  t.  Chance  de  la  guerre ,  f. 

uiecht  (-en),  m.  Soldat,  m. 

loi  ton,  m.  mY.  Frais  de  la  fuerre ,  m.  pi. 

Lunst  (s.  mv.)  ,  v.  jrfr*  militaire ,  m.  tac- 

,  stratégie,  t. 

lasten,  m.  mT.  Charges  imposées  pour 

tir  aux  frais  de  la  guerre ,  f.  pi. 

lût  (-en),  t.  Stratagème,  m.;   nue  dfe 

ot,  o.  «Sbr*  de  la  guerre  ou  </*«  armej ,  m. 

magt,  v.  Forces,   troupes    destinées   à 

la  guerre,  f.  pi. 

man  (-lieden) ,  m.  Guerrier;  homme   de 

e;  bon  soldat,  m. 

noed  (z.  mv.),  m.  Courage  martial,  m.  ; 

un,  t. 

paè\é  (-en),  o.  Cheval  de  bataille ,  m. 

ramp  (-en),   v.  Calamité  causée  par  la 

e,  f. 

regt ,  (-en),  o.  Droit  de  la  guerre  ;  droit 

ire,  m. 

ichatting  (-en),  v.  Contribution;  taxe  im- 

var  t  ennemi,  t. 

tchip  (-epen),  o.  F  aisseau  de  guerre ,  m. 

tooneel,  o.  Théâtre  de  la  guerre ,  m. 

tuig  (-en),  o.  Machine  de  guerre ,  f. 

tja,  m.  Temps  de  guerre,  m. 

vaen  (-anen) ,  v.  Drapeau;  étendard,  m.; 

^nt  militaire,  î. 

veld,  o.  Champ  de  Mars,  m. 

verklaring    (-en) ,   v.  Déclaration    de 

e,  f. 

ivolk ,  o.  Gens  de  guerre ,  m.  pi. 

▼lier  (z.  mv.),   o.  Feu  de  la  guerre,  m. 

wet  (-tten),  v.  Loi  de  la  guerre;  loi  ou 

inance  militaire,  f. 

zaken,  v.   m?.   Affaires   de   la  guerre, 

zucht  (z.   mv.)  ,    v.   Penchant  pour  la 

t,  m.  ;  humeur  martiale,  f. 

izuchtig,b.  n.  Belliqueux. 

ivoerend  ,  b.  o.  Belligérant, 

i,  b.   n.  Qui  n'a  point   a^  oreilles  ;  sans 

'es. 

:n  (ik  oorloofde  ,  heb  geoorloofd),  b.  w. 

tettre. 

del  (-en),  o.  Remède  auriculaire ,  m. 

im!9  v.    Coquille,  partie  interne  de  Fo- 

,  ■• 

leding  ,  v.  Ototomie,  f. 
iteking  ,  y.  Otite  ,  f. 
lowe  (-n),  v.  Traversin  ;  chevet ,   m. 
,  (-en)  ,  y.  Ot  algie ,  douleur  d'oreille,  f. , 
l'oreille ,  m. 
ittillend,  b.  n.  Otalgique. 
».  Y.  zie  Oorspuit. 

d.  m.  Bord  de  l'oreille ,  m.,  hélice,  f. 
j  (-en),  m.  Boucle  df oreilles ,  f. 
ilp  (-en),  Y.  Haliotide  (coquille),  f. 
med  (-aden),  o.  Boucles  d'oreilles  ;  pende- 
>.s,î.  pi.  ;  pendants  d'oreillet ,  m.  pi. 

n.  /. 
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Oorsiersel,  o.  zie  Oorsieraed. 
Oorsmeer  (z.  dit.),  o.  Cérumen,  m. 
Oorsprong  (-en) ,    m.    Origine;  source;  cause , 
f,; principe;  commencement,  m.;  naissance  ft. 
—  (van  een  woord).  Étymologie ,  f. 
Oorspronkelyk,  b.  n.   Original;  originel;  radi- 
cal; primitif;  primordial.  — ,  afkomstig.  Ori- 
ginaire; issu. — ,  byw.  Originairement  ;  pri- 
mitivement ;  originellement. 
Oorspronkelykheicf  (z.  mv.).  y*  Origine;  source.; 

dérivation;  originalité,  t. 
Oorspuit  (-en),  v.  Otenchjrte  (seringue),  f. 
Oortje  (-s),  o.  Orillon,  m. ,  petite  oreille,  f. 
Oorveeg  (-egen),  y.  Soufflet,  m. 
Oorringer  (-s),  m.  Doigt  auriculaire,  m. 
Oorvyg  (-en),  y.  Soufflet,  m. 
Oorwaterzucht ,  Y.  Hjrdrotite,  î. 
Oorworm  (-en),  m.    Perce-oreille,   m.;  forfi- 

cule,  f. 
Oorzaek  (-aken),  y.  Cause;  origine,  f.  ;  principe; 
motif;  sujet;  auteur,  m.;  occasion,  i.  Wat 
is  er  de  —  van?  Quel  en  est  la  cause  f  Ter  — 
van.  A  cause  de. 
Oorzenuw  (-en),  y.  Nerf  acoustique,  m. 
Oost,  b.  n.  D'est,  qui  est  de  l'est.  De  —e  wind. 
Le  vent  d'est.  —  west  te  huis  best  (spreekw.). 
On  n'est  jamais  mieux  que  chez  soi. 
Oost.  zie  Oosten. 
Oostelyk,b.  n.  Oriental;  qui  est  vers  Vest;  qui 

vient  de  l'est. 
Oosten  (z.  m  y.)  ,  o.  Est  ;  orient  ;  levant,  m. 
Oostenryk,  o.  Autriche,  f. 
Oostenryker(-s)  m.  Autrichien,  m. 
Oostenryksch ,  b.  n.  Autrichien. 
Oostenrykscbe  (-n),  y.  Autrichienne ,  f. 
Oostenwind  (-en) ,  m.  Vent  d'orient,  vent  d'est, 

vent  d'amont,  m. 
Oosteren  (het  oosterde ,  heeft  geooaterd) ,  o.  w. 

Se  tourner  vers  l'orient  (t.  de  mar.). 
Oosterltng  (-en),  m.  Ostrelin  ;  Levantin  ,  m. 
Oosterlucie,  v.  Aristoloche  (plante) ,  f. 
Oostcrsch ,  b.  n.  Oriental  ;   levantin  ;  qui  vient 
détonent,  des  Ostrelins.  — e  volken.  Peuples 
orientaux.  — e  talen.  Langues  orientales. 
Oostewind,  m.  zie  Oostenwind. 
Oostindiè*,  o.  Indes   orientales,  f.  pi.  Naer  — 

varen /Aller  aux  Indes. 
Oostindiseh,  b.  n.  Qui  est  des   Indes  orientales. 
Oostindischvaerder  (-s),  m.  Navire  ou  marin  qui 

va  aux  Indes,  m. 
Oostkant ,  m.  Côté  de  rorient,  m. 
Oostland (-en),  o.  Pays  oriental,  m. 
Oostlandsch  .  b.  n.  Oriental. 
Oostvriesland ,  o.Ost- Frise,  Frise  orientale,  f. 
Oostwaerta ,  by  w.  Vers  l'est  ont  orient;  du  côté 

de  l'orient. 
Oostzee  ,  y.  Mer  Baltique ,  f. 
Ooitzyde,  v.  Côté  de  l'orient,  m. 
Ootmoed  (z.  mv.),  m.  Humilité,  f. 
Ootmoedig,  b.  n.  Humble;  soumis.  — ,  byw.  Hum- 
blement. 
Ootmoed jpheid  (z.    mv.),   v.  Humilité;  soumis- 
sion ,  t. 
Ootmoediglyk,  byw.  Humblement. 
Ooyevaer  enz.  zie  Ooijevaer  enz. 
Ooyt ,  byw.  zie  Ooit. 

Op  ,  voorz.  Sur; dessus;  audessut  de;  à;  au; 
à  la;  dans  ,  en  ;  vers  ;  selon.  —  de  tafel.<?ur  la 
table.  —  zee.  Sur  mer.  —  den  avond.  Sur  le 
soir.  —  beden.  Aujourd'hui.  — eenen  zondag. 
Un  dimanche.  —  de  straet.  Dans  la  rue.  — 
de    merkt.   Au   marché.   —  reis.  En  vojage. 
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—  de  jagt.  A  la  chaut.  —  tyn  franscb.  A  la 
française.  —  de  finit  ancien.  Jouer  de  la 
flûte.  —  iyne  hoede  xyn.  Être  sur  ses  gardée. 

—  nieuwa.   De  nouveau.  —  en  neêr  loopen. 
Monter  et  descendre, 

Opadertn  (ik  aderde  op,  beb  opgeaderd)  ,  b.  w. 

Peiner  de  nouveau. 
Opaebteeo  (-en),  m.  Opale  (pierre  précieuse),  f. 
Opbakeren    (ik  bakerde  op,  beb  opgebakerd) , 

b.  w.  Parer  en  emmaillottant. 
Opbakken  (ikbakte  op,  heb opgebakken) ,  b.  w. 

Cuire    ou  frire  de    nouveau;    consumer  en 

cuisant. 
Opbarsten,  o.  w.  xi*  Opbersten. 
Opbedeleo   (ik   bedelde  op,    heb  opgebec'eld) , 

b.  w.  Amasser  en  mendiant. 
Opbersten  (ik  bortt  on,  ben  opgeborsten),  o.  w. 

S'ouvrir  en  se  fendant. 
Opbeuren  (ik  beurde  op,  heb  opgebeurd),  b.  w. 

Lever;  soulever. 
Opbenring ,  t.  Action  de  lever  on  de  soulever,  f. 
Opbirchten  (ik  biecbtte  op ,    heb  opgebieciit) , 

b.  w.  Confesser  ;  avouer. 
Opbieden  (ik  bood  op,  heb   opgeboden),  b.  w. 

Enchérir  ;  surenchérir, 
Opbieder  (-s),  m.  Enchérisseur ,  m. 
Opbieding  ,  v.  Enchère ,  surenchère ,  f. 
Opbinden  (ik  bond  op ,  heb  opgebonden),  b.  w. 

Retrousser ,  nouer  on  attacher  en  relevant  ; 

lier  on  attacher  au-dessus. 
Opbindins ,  ▼.  Action  de  retrousser  ,  de  lier  ou 

dP attacher  au-dessus  ,  f. 
Opblaaen  (ik  blaes  op,  blies  op,  beb  opgebla- 

zeu),  b.  w.  Faire  enfler"en  soufflant ,  enfler; 

boursoufler. 
Opblccken  (ik  bleekte  op,  heb  opgebleekt),b.  w. 

Blanchir  de  nouveau.    —  ,  o.   w.  (met  zjrn). 

Blanchir ,  devenir  blanc  ,  pâle. 
Opblinken  ,  o.  w.  zie  Blinken. 
Opblyvcn  (ik  bleef  op ,  ben  opgebleren),  o.  w. 

Rester  debout  ou  levé  ;   ne  pas  se  coucher. 
Ophobbclen ,  o.  w.  zie  Bobbelen. 
Opbod  (z.  rov.),  o.  Convocation,  f.  — ,  hoogèr- 

bieding.  Enchère  ;  surenchère  ,  f. 
Opbonzen  (ik  bootde  op ,  heb  opgebonsd),  b.  w. 

Ouvrir  à  coups  violents. 
Opborrelen  (ik  borrelde  op,  ben  opgeborreld), 

o.  w.  Bouillonner. 
Opborreliug,   v.  Bouillonnement,  m. 
Opbossen  enz.  ue  Bossen  enz. 
Opbouw  (z.  mv.),  m.  Rèêdijicalion;  restauration, 

f.;  rétablissement,  m. 
Opbouw  en    (ik  boowde   op ,  heb  opgebouwd)  , 

b.  w.  Réédifier  ;    rebâtir  ;  reconstruire  ;  re- 

staurer  ;  rétablir  ;  réparer. 
Opbouwer  (-s),  m.   Constructeur,  m. 
Opbouwing,  v.  Réparation ,  f.:  rétablissement,  m. 
Opbrandeu  (ik  braodde  op,  heb  opgebrand),  b.  w. 

Consumer  ou  consommer  à  force  de  brûler  ; 

imprimer  avec  un  fer  chaud.   — ,  o.  w.  (met 

zyn).  Brûler  ,  être  consumé  par  le  feu. 
Opbrek   (z.  rov.),  m.  Départ ,   m.,  retraite  ,  f. 
Opbreken  (ik  breek  op  ,  brak  op ,  lieb  opgebro- 

ken),  b.  w.  Ouvrir  en  brisant;  enfoncer  ;  for- 
cer. Eeu  belrg   — .  Lever  un  siège.  — ,  o.  w. 

(met  tyn).   hi  camper.  — ,  oprispen.  Revenir 

ou  remonter  ù  la  gorge.  Dat  zal  hem  zuer  — 

(lig).  Il  paiera  cela  fort  cher.   — ,  doorbre- 

ken.  apercer;  s'ouvrir;  se  rompre. 
Opbreking  ,  ▼.  (van  een   léger).  Décampement, 

m.  —  van  cen  beleg.  Levée  d'un  siège,  m. 
Opbicngeu  (ik  bragt  op  ,  heb  opjycbragt),  b.  w. 
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Porter  an  haut  ;  monter.  — ',  opvoedte.  Éle- 
ver; nourrir.  Kinderen  — .  sSleeer  des  em> 
fants.  — ,  ▼erechafien.  Rapporter  ;  femrmr  ; 
produire  g  rendre.  Hat  land  brengt  jâtrljki 
honderd  goldena  op.  Cette  terre  rapparie  cent 
florins  par  an.  —,  op  tafel  breogta*  Semr, 
mettre  les  mets  sur  fa  table.  Ken   tebip  — . 
Amener  un  vaisseau.  Eenen  diaf  — .  Coeemrs 
un  voleur  en  prison.  Het  — .  sie  OfbnmejsseL 
Opbrenger  (-a),  m.  Celui  qui  élève,  qminomrA 
Opbrenging,  f.  Rapport;  produit;  revsmm.  n\ 
— ,  betaling.  Patentent ,   m.  —  ,  opvotaîaf. 
éducation ,  £. 

Opbrengat ,  t.  vie  Opbrtngisff. 

Opcenten,  f.  av.  Centimes  additionmeU ,  bj.bI. 

Opcieren  ens.  §Àe  Opsieren  «ni. 

Opcyferen  (ik  cyfcrde  op,  beb  opg#cyferd),b.w. 
Additionner;  compter. 

Opcyfering  ,  ▼.  Addition ,  f. 

Opdagen  (ik  darg  op ,  daagdt  op ,  bn  tfft- 
daegd),  o.  w.  Commencer  à  faire  jour;  pa* 
rattre  ;  se  montrer* 

Opdammen  (ik  damde  op,  heb  opgedaead),  b.  v. 
Arrêter  l'eau  au  moyen  tFune  etigee. 

Opdampen  (ik  dampU  op  ,  ben  opgedampt)1o.v. 
S'évaporer  ;  s'élever. 

Opdat ,  voegw.  jjfin  que ,  pour  que. 

Opd«kken  (ik  dekte  op ,  heb  opgrdikl),  b.  w. 
Ouvrir  en  étant  le  couvercle.  Het  btd  — . 
Faire  le  lit. 

Opdelven  (ik  dolf  op,  heb  opgedoWen),  b.  w. 
Fouir;  déterrer;  ouvrir  en  léchant;  (6g.)air- 
couvrir. 

Opdichlen  (ik  diehtte  op ,  heb  opgedkbt),  b.w. 
Imputer;  attribuer  à. 

Opdienen  ,  b.  w.  zie  Opdisacheo. 

Opdiaschen  (ik  diachte  op,  heb  opgedieeht),  b.w. 
Servir;  mettre  les  mets  sur  la  table. 

Opdobberen  (ik  dobberdeop,  ben  opgedobberd), 
o.  w.  Surnager. 

Opdoen  (ikdeed  op  ,  heb  opgedaen),  b.  w.  Ouvrir. 
Eenen  brief  — .  Ouvrir  une  lettre.  —,  voor- 
raed  opdoen.  Faire  provision  de  ;  se  pourvoir 
de.  Ilout  — .  Faire  provision  de  bois.  —,  op- 
Youwcn.  Plier;  retrousser.  — ,  achikken.  Jr* 
ranger;  mettre  en  ordre.  —  (gem.V  Krygen.  At- 
traper ,  obtenir.  Zich   — .  Paraître  ;  se 


trer  ;  se  présenter.  AU  de  gelegenheid  tkh 
opdoet.  Si  l'occasion  se  présente. 

Opdokken  (ik  dokte  op,  heb  opgedokt),  b.  w. 
Fournir  ;  produire;  payer. 

Opdonderen  (ik  domlcrde  op,ben  opgedonderd), 
o.  w.  S'élever  en  tonnant;  paraître  ou  s'élever 
avec  un  bruit  épouvantable. 

Opdragen  (ik  draeg  op  ,  droeg  op ,  heb  opgf- 
dragen),  b.  w.  Porter  en  haut ,  monter.  —, 
tocc'iGcnen.  Dédier  ;  consacrer  ;  adresser. 
Een  uoek  —  aeu  den  koning.  Dédier  un  livrt 
au  roi.  — ,  geven.  Donner;  conjerer;  déférer. 
Iemand  het  bevel  over  het  leg^r  — .  Coaflrtr 
à  quelqu'un  le  commandement  de  C armée.  Zich 
—  ten  dienste  Tan  het  vaderland.  Se  dévouer 
au  service  de  la  patrie. 

Opdragt  (-en),  y.  Dédicace  ;  épttre  dédicatoirt% 
f.  —  (van  een  huis  enz.).  Transport,  m.  — 
ten  dienste  van  het  vaderland.  Déi'ouesstnt 
au  service  de  la  patrie. 

Opdragthricf  (-ven),  m.  Dédicace;  épttre  didi- 
cataire  ,  f. 

Opdr.'i(;tig  ,  b.    n.   Enflammé  ;  enflé. 

Opdragtigheid  (z.  mv.),  v.  I nflammation %  rou- 
geur du  visage  ,  f . 
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gen  (ik  <irong  op ,  heb  dpgedrongen) , 
.  adresser  quelqu'un  d'accepter,  Je  ra- 
r  quelque  choêê  ;  faire  recevoir  dejbrce. 
ken  (ik  dronk  op ,  heb  opgedronken) , 
.  Sêire  ou  avaler  tout 
gen  fik  droogde  op ,  heb  opgedroogd), 
•  Sécher;  dessécher;  essuyer.  Zyoe  tira- 
— •  Sécher  ses  larmes  ,  ae  consoler.  — , 

(met  *yn)%  Sécher ,  devenir  sec* 
gend,  b.  n.  Dessiccatif. 

gÎDÇ ,  v.  Dessèchement  s  tarissement ,  m.; 
îcation,  f. 

ken  (ik  drukte  op,  heb  opgedrukt),  b.  w. 
Mier    «nr  ;  presser  sur  ;   imposer   (  im 

en  (ik  dreef  op ,  heb  e/i  ben  opgedre- 

o.  w.  Venir  sur  Veau ,  surnager. 
peu,  b.  w.  su  Opdringen. 
fin ,  b.  w.  fie  Dweileo. 

byw.  L'un  sur  Vautre.  Dat  komt  —  oit. 

la  *i4m*  chose* 

oopen  (ik  hoople  opeeo ,  heb  opeeoge- 
l),  b.  w.  Accumuler;  amonceler;  entas- 
conglomérer» 

ooper  (-a),  m.  Accumulateur ,  m. 
oopiog,  t.  Accumulation t  agglomération, 
monçeiiment;  entassement,  m. 
Jkietîog ,  t.  Enchevauchurè ,  f. 
apelen  enz,  me  Opeenhoopeo  enz. 

,  m.  Sommation,  f. 

en  (ik  eUchte  op,  heb  opgeè'iacht),  b.  w. 
ter. 

ing ,  v.  Sommation  ,  f. 
b,  n.  Ouvert;  découvert.  De  deor   ataet 
ra  porte  est  ouverte.  —  veld.  Rase  cam- 
t.  — e  brie? en.  Lettres  patentes  ;  diplôme. 
B&  Table  ouverte. 

er  (-der,-at),  b.  n.  Public;  manifeste; 
re;  évident;  bien  connu,  —ère  yerkoo- 

Vente  publique.  —  makeo.  Divulguer  ; 
tr.  —are  vyand.  Ennemi  déclaré.  In  het 
F»  public.  — ,  byw.  Publiquement. 
erheid  ,  ▼.  Publicité  ;  notoriété  ,  f. 
erlyk ,  byw.  Ouvertement  ;  publiquement. 
ermaking,  y.  Publication,  f. 
ren  (ik  openbaer,  openbaerde  ,  heb  ge- 
baerd),  b.  w.  Publier;   révéler;   décou- 

manif ester.  Zich  — .  Se  manifester. 
ring  (-en),  v.  Publication;  révélation  ;  ma- 
'ation ,  f.  — *  Van  Joanrws.  Apocalypse ,  f. 
rtteo ,  o.  w.  tic  Opberaten. 
eken ,  b.  en  o.  w.  zie  Opbreken. 
eking,  v.  Rupture; fraction;  effraction,  f. 
en  (ik  decd  open,  heb  opengedaen),  b.  w. 
ir. 

ender  (-s),  m.  (in  cen  achouwburg).  Ou- 

•,  m. 

eneter  (-a),  ▼.  Ouvreuse ,  f. 
(ik  opende ,  heb  geopend),  b.  w.  Ou- 
déboucher  ;  dcsopUer  (méti.).  Ieroand  de 

i  — .  Dessiller  les  yeux  à  quelqu'un.  Het 

ouverture ,  f.   Met   het  —  der  poort.   A 
ouvrante. 

en  (ik  ging  open  ,  ben  opcngegaen),  o.  w. 

'rir  ;  $" épanouir  ;   éclore.    De   deur  gaet 

.    La  porte  s'ouvre.  De    bloemen    gacn 

.   Les  fleurs  s'épanouissent.  Il  et   — .  Ou- 

re,  f.;  épanouissement,  m. 

ende  ,   b.  n.  Ouvrant. 

daen  ,  y.  d.   van  opeiuloen. 

leid  —        opeulegfteii. 

slagcn         —        opcnslat'ii. 
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Opengeaneden,  v.  d.  vajn  opeusnyden. 
Opeugevallen ,  b.  n.  Vacant;  qui  n'est  pas  oc- 
cupé. 

Openhartig  enz.  %ie  Openhertig  en». 

Opeohertig,  b.  n.  Ouvert  ;  franc  ;  sincère  •  in- 
génu  ;  naïf.  — ,  byw.  zie  Openheftiglyk. 

Openhertîgheid  (z.  m?.),  t.  Franchise  ;  sincé- 
rité ;  ingénuité;  naïveté ,  f. 

Openhertiglyk,  byw.  Franchement;  sincèrement; 
ingénument  ;  naïvement. 

Openhouden  (ik  hield  open ,  heb  opengebou- 
den),  b.  w.  Tenir  ouvert. 

Opening  (-en),  7.  Ouverture,  f.;  trou,  m.)  dés- 
opilation,  f. 

Openleggen  (ik  leide  open  ,  heb  opengeleid) , 
b.  w.  Exposer;  développer.  — ,  openen.  Ou- 
vrir. 

Openlegger  (-s),  n.  Exposant,  m. 
Openloopen  (ik  Hep  open,  heb  opengeloopen), 

b.  w.  Ouvrir  de  force  ;  forcer;  enfoncer. 
Openlyk,  b.   n.  Public;   notoire;  évident.  — , 

byw.  Publiquement;  ouvertement. 
Openlyvigheid,   r.  Liberté  de  ventre,  f. 
Openmaken  (ik  maek  open,  maekto  open,  heb 

opengemaekt),  b.  w.  Ouvrir;  déboucher. 
Openacheuren  ,  b.  w.  zie  Scheuren. 
QpenaehuWen  (ik  eohoof  open  ,  heb  opengeeeho- 

▼en),  b.  w.  Ouvrir  f  tirer. 
Openalaen  (ik  aloeg  open ,  heb   opengetlagen), 

b.  w.  Ouvrir  (un  livre). 
Opensnyden  (ik  eneed  open ,  heb  opengeaneden), 

b.  w.  Ouvrir  en  coupant  ou  en  taillant. 
Openaperren ,  b.  w.  vue  Opaperren. 
Openapreiden  (ik  apreidde  open  ,  heb   openge- 

apreid),  b.  w.  Étendre. 
Openspreiding ,  ▼.  Action  d'étendre ,  f.;   écar- 

quiuemenl ,  m. 
Openapringen  (ik  aproog  open ,  ben  opengeepron- 

gen),  o.  w.  S'ouvrir  avec  force  ou  en  sau- 
tant. 
Openapringend,  b.  n.  Ruptile  (bot.). 
Openataen  (ik  atood  open ,  heb   opengealaen) , 

o.  w.  Être  ouvert.    De  deur  ataet   open.   La 

porte  est  ouverte.  — ,   ledig  alaen.  Vaquer  ; 

être  vacant*  Het  — .  Vacance,  f. 
Openataende ,  b.  n.  Vacant,  — •  ambt.  Charge  ou 

place  vacante.  —  rekeniog.  Compte  qui  n'est 

pas  liquidé  ;  compte  ouvert. 
Openataud,  m.  Vacance,  f. 
Opcnalooten  (ik  atiet  open  ,  heb  opengeatooten^ 

b.  w.  Ouvrir  en  heurtant  ou  en  poussant. 
Opentlyk,  b.  n.  en  byw.  zie  Openlyk. 
'Operatie ,  v.  Opération ,  t. 
•Opereren  ,  b.  w.  Opérer. 
Opê'ten  (ik.  eet  op,  at  op,  heb  opgeëlen  o/*op* 

gegeteu),  b.  w.  Manger  tout. 
0pey8chen  enz.  zie  Opeischen  enz. 
Opflikken   (ik    flikte   op ,  heb    op^eflikt),  b.  w. 

Raccommoder. 
Opgadercn  enz.  zie  Opzamelcn  enz. 
Opgaef  (-ayen),  v.  Déclaration;  donnée;  notice; 

proposition  ,  f.;  relevé ,  m. 
Opgaen  (ik  ging  op  ,  ben  opgegaen),  o.  w.  Al- 
ler en  haut  ;   monter  ;  s'élever  ;  se  lever.  De 

zon   gaet  op.   Le  soleil  se  lève.   — ,   opgcclcu 

wordeo.  Être  mangé ,   dépensé  ,  consumé  ou 

consommé.  — ,  opengaen.  S'ouvrir  ;  s'épanouir  ; 

éclore. 
Opgacnde,  b.   n.  Montant;  ascendant»  —  zon. 

Soleil  levant.  —  brug.  Ponl-tevis,  m.  —  macg- 

schap.  Ascendants,  m.  pi. 
Opgalmen  (ik  galmde  op,  hcl>  opgcgalmri),  0.  w. 

Retentir,  résonner. 
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OpgioK,  w.  t«wr.  ».  -  d«f  ""•■  Lever  ch, 
soleil  — ,  lr*p.  Degré;  escalier,  m.;  montée , 
f  _  opkonut.  JV«i««fl«.  (■!  commencement, 
m.  -  (fig.).  Goerltn  uilvaL.  .Siirci);  Sonfcrttr, 
m,;  réussite,  f-;  progril  ,  m. 
Opgartn  «n».  •*•  OpïJmelen  en». 
Opga»«,».  ««Opgier.         -  -, 

Opgsblawn  ,  ».  à.  »ui  opblaien.  -,  b.  n    ûn- 
>';  jon/Mj    boursouflé;    (hg.)   orgneitfettx  ,■ 
tfer;  présomptueux, 
Opgcbl.Mnl.eid,  v.   fii^ra,  f.;   (««■>  «B""'. 

m.;  MldUl  «r™g«»we;/'re™»/»<iofl,f. 
Opgeble»cn,  v.  .1.  van  opblyron. 
Opgeboden  —         opbieden. 

Opgrbondtn  —        opbinden. 

Opgel.or»ten  —         opberilcit. 

OpBe!jr»gt  —        opbrengen. 

Opgcbroken  —        opbreken. 

Ôpgcdaen  —        opcloen- 

Opgedolrt»  —        opd*lv«n. 

Opgedrongen  -  opdui>p*e. 
Opgïdronken  —  opdnnken. 
OpgedwoDgen  —  opdwiagen. 
OpgegUnuBM  —  opglimaien. 
OpgegoUn  —       opgielen. 

Opgeg.rrpcn  -        oppryMn 

Opgenacf  —        ophtbhrn. 

Opgabcicben  —         i.pbf»chto 

Opgfhc*en  —        ophtfleo. 

Opgtbolpen  —        opbttpen 

Opgehoopt  —        opboopen. 

Opgtklonim«n  ~  opklimioeo. 
OpjjeklovKn  —         opkluiteo. 

Opgekocht  —        oploopMi. 

Opgpkocilcrd  —  opkotaffen. 
Opgrkrompea  —  opkrimpen. 
Opgekropen  —        opkruipen. 

Opgekropt  —        opk  rop  pen . 

Opgekwcekt  —        opkweeken. 

Opgeld  ,  o.  Agio  ;  surplat;  excédant,  m. 
Opgeltgd  ,  ».  d.  van  opleggtn. 


OpgCtpOUOBI 

Opgctprongt 

Opgel 


T.d. 


OpgeiH 

Opgesteven  , 
Opgestoken 
OpgïitoofJ 


Opg«toven , 

OpgïstredcD 
Opgetegen 
Opgclogpn  , 


îptpiooeo. 
opnpringen- 

op»tjgen. 

OpgiUen  EDi. 

I,  via  opilyven. 

opiteken. 

-        opttoTf  a.  —  »l««n-  f"- 

1.  tan  opstui 


ipilryden. 

,.„  »erwondering.  7V«»Jpw* 
d'admiration. 
Opgeiogtnheid  (t.  m».), 


.  Extai 
optrtkkco. 


Opgelrokkcn,».d.»an  Hkn» 

Opg«»cn  (ik  g«f  op,  g»f  op.  b«b  opG«e»^ 
b.  w.  Tendre  va  donner  vers  le  haut.  -.«<*- 
ilellen.  Proposer.  Een  vracgttuk  — .  P «P» 
une  ovation.  -,  tooneggen.  »«"r-  -. 
o»Frge»en.  Rendre.  *•*'  «ud  -- "'"*»'?' 
t«ï/e.  Bel  — .  Se  rendre.  Deo  motd  ■—.  WW 
couroee-   Eeuen    rôkeo   -.  Abandonner  H 

0D«e»inF  ».  Proposition,  f.  — .  o»crg*liDg. 
TSh,  f.  -  "O  *»  mocd.  flto«V 


Opgevlogen , 
Opgeioed 

t>pgeweeît 
Opg<nv«en 

Opgewogrn 
Opgewondcn 


n  opïliegcn. 

opwlrnen. 
opiy... 

opwtg'o. 
opwinden. 
"—erp«p. 

Elle».   Met  - 


Opgelokco      —         opIaiLci» 
Opgemdd,  b.  d.  Mentionné;  susdit. 
OpgiDonca  ,  ».  d-  «"  opoemen.  —  nu  blyd- 
■ebtp.  Ravi,  tromperie  de  joie,  t-  T4D  grim- 
■chlp.  Transporté  de  colère. 
Opgeofferd,  v.  d.  van  qpofleren. 
Opgertcpt  —        oprtpeti. 

Opgcraken  ,  o.  w.  n'a  Oprakcn. 
Opgeri'dcn  —  opryden. 
Opgereten ,  *.  d.  rtn  eprjten. 
OpgemtD  —  oprjM». 
Opgcraimd  cm.  im  Btygeutig  tm. 

OfgwcbMpt ,  v.  d.  van  optehtpen.  — ,  b.  n. 
Embarrassé;  obsédé. 

Opgctchikt,  t.  d.  vanapichikken. 

Opgeicbonktn    —        opachcukto. 

OpgCicborcn       — .        opteberen. 

Opgctchorit        —        opichorien. 

Opguchort  —         opichorten. 

Opgcicbotea        —        opichieteo, 

Opgeichonn       —        op*chui»cn. 

Opge)cbr«ttn      —         op*chryieo. 

OpgciUgen  —         o  pli»  en. 

OpgcslotSD  —        opiluiteo. 

Opgcimctan        —        op«»yl»n. 

Opgsincdcn         —        opiaydea. 

Opgctnovcn        —        opinoiven. 

Opgmpalkt  —        optp«lken.— ,  b.  o. Béant 

**— iptoleo       —       op»plyten. 
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Opgcworpcn        — 
Opgciet  — 

A  deiiein  ;  expris. 
Opgnelen  ,  ».  d.  «an  opiitlen. 
Opgeieid  —        «piegg'n- 

Opg^cht   («.  »«.),  o-   Record,   aspect,  a-f 

ùfosd,  m. 
Opgeiocbt,  t.  d,  »to  opioaiea. 
Opgewden  —        opuedeo. 

OpgezoDgrn         —        «pnogen.  '•',, 

Opg«topeD  —       op*mpeii. 

Op8«woll«n        -        optwellen. 

Opgirten  (ik  goot  op,  heb  opgegoten),  b.*.-»"* 

ter  oa  répandre,  etsr.  .  -. 

Opgîilcn  {fi.  girtU  op ,  ben  opgegist),  o.  *.  rr 

Opfiiitiiig,  v.  Fermentation,  f.  _jt 

S'allumer  ou  prendre/eu  de  nouveau. 
OpRooijen  (ik  gooid*  op,  b«b  opgegooidfc m^V 

Opgorden  (ik  gordde  op,  b«b  opnefotd), ■%■ 

fla(rou**«r.  '  ^ 

Opgordiag,  ».  flB/rou>J«m»n(,  m.  .  ...^ 

OpSr.yeoV  gr.ef  op.  grotf  op,  hrt«WT 

T«n),   b.  w.  Déterrer;  exhumer;  owr»v«* 

Opnra»er  (-*),  m.  Déterreur,  m. 

OpgriTing,  ».  FouiUe;  exhumation,  L        ... 

OpBro«ii«"(ikBroeideop,b«oopg«BroMdJ,«-t 

8-élevor  en  croistant;  croître  ;  Br*jidtr.     >r 
Opgrypeo  fik  greep  op,  heb  opgagMp»).  ■« -* 

SaUir  et  enlever  en  Peur. 
Opgyen  (ik  grd«  op  ,  neb  opgfgyd),  b.  W.  ««" 

cargaer  (t.  de  mur.). 
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rug  (-ggen),  t.  Pont-levis,  m. 

sr,  m.  wfeOphaler. 

et  (-tten),  o.  Ableret  (ûlei),  m. 

(ik  hael  op,  haelde  op,  heb  opgéhaeld), 

7,irer  en  Août;  monter;  hisser  ;  guinder  ; 

tr;  exhausser;  rehausser;  relever.  De 

lers  — .  Hausser  les  épaules  rJLtnen  muer 

mausser  un  mur.  De  kaerten  — .  Relever 

Hes.  De  wol  — .  Carder  la  laine*  Iemands 

ken  — .  Relever  Us  fautes  de  quelqu'un. 

ichildery  wat  — .  Retoucher  un  tableau. 

►wegen.  Peser;  balancer;  compenser.  — , 

cIcd.  Recueillir.  Zyn  hert  — .  Se  divertir. 

eus  — .  Renifler. 

(-s),  m.  Collecteur;  élèvatoire ,  m. 

g,  t.  Guindage;  rehaussement,  m.;  col- 

f. 

ni  (ik  hing  op  ,  heb  opgehangen),  b.  w. 

*e;  suspendre;  accrocher;  mettre  en  vente 

fue.Zynen  degen  —  aen  den  haek.  Pendre 

*ée  au  croc. 

er  (-s),  m.  Étendoir  (t.  d'impr.),  m. 

lien  (ik  haspelde  op ,  heb  opgehaspeld), 

Mettre  sur  le  dévidoir. 

sn  (ik  had  op ,  heb  opgehad),  b.  w.  Avoir 

oi;  avoir  mangé  entièrement.  Veel  met 

id  — .  Faire  grand  cas  de  quelqu'un.  Hy 

wat  op.  //  a  ou  un  coup. 

i.  dit.),  m.  Louange,  f.;  éloge ,  m. 

a  (ik  hief  op ,  heb  opgeheren),   b.   w. 

ter;  lever;  soulever.  — ,  oprapen.  Ramas- 

— ,  Terheffen.  Élever.  Zyn  hert  tôt  God 

î lever  son  cœur  à  Dieu.  Een  gezang  — . 

nner  un  cantique. 

r  (-•),  m.  Releveur,  m. 

ig,  y.  Élévation,  f.  —  (van  een  gezang). 

lotion,  f. 

len  (ik  hekelde  op ,  heb  opgehekeld),  b.  w. 

icer  de  nouveau. 

;ren  (ik  helderde  op,  heb  opgehelderd), 

Éclaircir;  éclairer.  Eene  zaek  — .  Éclair- 

ne  affaire.    —  ,    o.  w.   (met  zyn).  S'é- 

rir.  llet  weder  heldert  op.  Le  temps  s'e- 

rit. 

îrinp  (-en),  y.  Éclaircissement ,  m. 

m  (ik  hielp  (holp)  op,  heb  opgeholpen), 

Relever  quelqu'un ,  l'aider  à  se  relever  ; 

assister,  rétablir. 

ing  ,  y.   Action  d'aider  quelqu'un    à  se 

w  /    (  G(!f •  )    assistance  ,    f. ,     rétablisse- 

,  m* 

»len  (ik  hemelde  op,  heb  opgehemeld), 

Élever  jusqu'aux  cieux;  élever;  orner, 

m 

taerheid ,  y.  Incitabilité  ;  excitabilité ,  f. 
n   (ik  hitste  op  ,  heb  opgehitsl),  b.   w. 
er  ;  exciter  ;   animer  ;   irriter  ;  provo- 

•nd,  b.  n.  Agaçant. 

tr  (-s),  m.  Instigateur  ,  m. 

ng  (-en),  v.  Excitation  ;  instigation  ;  pro- 

'ion ,  f. 

ter  (-s),  y.  Instigatrice,  f. 

'en  (ik  hoogde  op ,  heb  opgehoogd),  b.  w. 

\ser  ;  rehausser. 

;ing,  v.  Rehaussement,  m. 

>en  enz.  zie  Opeenhoopen  enz. 

•en    (  ik    hoorde    op  ,   heb   opgehoord) , 

,  Être  frappé  ou  étonné  d'entendre  quelque 

t. 

Jen  (ik  hield  op  ,  heb  opgehouden),  b.  w. 

îr  à  une   certaine  hauteur  ;   tenir  droit. 
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Het  hoofd  — .  Tenir  la  tête  droite.  — ,  openhon- 
den.  Ouvrir;  tenir  ouvert.  De  hand  — .  Ouvrir 
la  main.  — ,  tegeohonden.  Retenir;  arrêter; 
amuser;  retarder.  Het  bloeden  — .  Arrêter  le 
sang.  Iemand  metschoone  woorden  —,  Amuser 
quelqu'un  par  de  belles  paroles.  — ,  yerbergen. 
Cacher;  recéler.Jsitvtn  — .  Réciter  des  voleurs. 
— ,  onderttcttDen.  Soutenir  ;  appuyer.  Brieyen 
— -.  Intercepter  des  lettres.  — ,  o.  w.  Cesser; 
discontinuer.  Het  houdt  op  Tan  regeoen.//  cesse 
de  pleuvoir.  Houd  op  met-  achryyen.  Cesse* 
d'écrire.  Zonder  — .  Sans  cesse;  continuellement. 
Zich  — .  Se  tenir  debout.  —,  verblyren.  De- 
meurer; séjourner;  résider.  — ,  zich  bexigbou- 
den.  S'amuser  à  ;  s'occuper  de  ;  s'arrêter.  Zich 
met  beuzelingeo  — .  S'amusera  des  bagatelles. 
— ,  nalaten.  S'empêcher.  Ik  kan  my  nict  —  yan 
lachen.  Je  ne  puis  m' empêcher  de  rire, 
Ophoudeod  ,  b.  n.  Cessant  ;  suspensif. 
Ophooding ,  y.  Cessation  ;  discontinuation ,.  f. 
Ophullen  (ik  hulde  op  ,  heb  opgehuld),  b.  w. 

Coiffer. 
Ophuppelen  (ik  hnppelde  op,  heb  en  ben  opge- 

hnppeld),  o.  w.  Tressaillir  ;  bondir* 
Ophutselen  (ik  hutselde  op,  heb  opgehntseld), 

b.  w.  Secouer;  remuer. 
Ophyschen  (ik  hyschte  (heesch)  op,  heb  opjge- 
hyscht  (opgeheschen),  b.  w.  Hisser;  guinder; 
élever.  De  ylag  — .  Arborer  le  pavillon. 
Ophysching ,  y.  Guindage ,  m. 
*Opiaet ,  o.  Opiat ,  m. 
*Opinie  ,  y.  Opinion ,  f. 

Opjtgen  (ik  jaeg  op,  joeg  op.  heb  opgejaead), 
b.  w.  Chasser  vers  le  haut; faire  monter;  faire 
sortir  de  sa  place ,  de  son  gtte  ;  lancer.  De  trap- 
pen  — .  Faire  monter  les  degrés.  —  ,  doen 
zwellen.  Faire  enfler  ou  gonfler.  — »,  hooger 
biedeo.  Enchérir  ;  renchérir. 
Opkaerden  (  ik  kaerdde  op  ,  heb  opgekaerd) , 

b.  w.  Chantonner  ;  carder. 
Opkamer  (-s),  m.  Chambre  d'en  haut,  f. 
Opkammen  (ik  kamde  op ,  heb  opgekamd),  b.  w. 
Relever  en  peignant.  Het  hair  — .  Taper  ou 
retaper  les  cheveux. 
Opkeeren  (ik  keerde  op  ,  heb  opgekeerd),  b.  w. 
Balayer  ;  arrêter  en  course ,  rechasser  ,  re- 
pousser. 
Opkemmen,  b.  w.  zie  Opkammen. 
Opklaren  (ik  klaer  op,  klaerde  op  ,  heb  opge~ 
klaerd),  b.  w.  Éclaircir.  —  ,  o.  w.  (met  zyn). 
S*êclaircir.  Het  weder   begint  op  te  klarto. 
Le  temps  commence  à  s'éclaircir. 
Opklaring ,  y.  Éclaircissement,  m. 
Opklauteren  (ik  klauterde  op ,  ben  opgeklauterd), 
b.  en  o.  w.  Gravir;  grimper.  Eenen  berg  — . 
Gravir  une  montagne. 
Opklauterend,  b.  n.  Grimpant. 
Opklimmen  (ik  klom  op  ,  ben  en  heb  opgeklom- 
raen),  b.  en  o.  w.  Monter;  grimper;  gravir. 
Eenen  berg  — .  Gravir  une  montagne. 
Opklimmend,  b.  n.  Montant;  ascendant  ;  grim- 
pant. 
Opklimming  ,  y*  Action  de  monter ,  de  s'élever  ; 
montée  ;  ascension  ;  gradation ,  t.  By  — ••  Par 
gradation. 
Opkloppen    (  ik   klopte   op  ,    heb   opgeklopt) , 
b.  w.  Frapper  sur  quelque  chose.  —  ,  wakker 
maken.  Éveiller  ou  réveiller  en  frappant  (à 
la  porte  etc.). 
Opkloven  (ik  kloof  op ,  kloofde  op  ,  heb  opge- 

kloofd),  b.  w.  Ouvrir  en  fendant. 
Opkluiyen  (ik  kloof  op,  heb  opgekloyen),  b.  w. 


Sampr  entièrement  i  utmmg»  terni  m  rem-  Opkrallta  «k  knUitr,  heb  oWlr-l.l).b.  .. 

OphlM  ,  b.  w.  m  OpUniwn.  Opkwaokan  flk  1w««Vm  op  ,    bob  opgelwKàU, 

Opknoppfa  (ik  knipta  op.heb  offtknapt),  b.w.  V*.  Itomrrtrj  Awr;  rai&Wr. 

Manger  «fc—t  OakwMkar  (-il,  ■,  GmW  fui  nourrit ,  oui  (jfiw . 

OpkaooMB  (ik  knoopio  on,  heb  opgtkaoopt),  «ci  cajbfot. 

b.f.Alfxrog  i«««rtwu  *omdlhnr;  Opkweokine; ,  ▼.  ÊmeemiMn  ;  culture  ', VÊa\\\\\i 

-flMT.Zj-luir— .JKNMTMfcAwMu.— ,op-  OpllrtA*ir(-i),».<lifcq^  noumi.aM*», 

MB(M.  Pendre,  «f  cultive. 

0Ï°lSïi£*kS,3£i0||l^Ï^E!t,,,*d''  0p"dw  j!*  ^  "P'  ***"'  °P  •  '"''  fPS'l*^! 

Opkt WtoiinB ,y,Jùtea*  d'iùver aaâw  «minant, f.  oplidarf-a),  m.Cwnw   ■, 

Oj*i>keBjikTiw.kop,kookUop,hâ>opHttookO,  Oplading,  t.  Chm,f. 

b.  v.  -Pair»  entra  m  bouUltr.  — ,  o.  w.  Bovtiltr  Oplaeg  T-um),  t.  /<£fid   ,  f. 

Affi£?&. — -,  ..,«*»...  -'ïttFJfe?^  seW'L-, 

(ik  nw  op ,  ban  opjtkoMi),   — 


■w—  iw.  una  op ,  oan  opguontuj,  a. 

Monto^eeavmrtm  W|H«.  Da  ««  Opletw  (Ik  iMt o* ,  liât  op.  h.b  oPGcl»I«),b.«. 

ko»t  op.  Le  ealml  m  *«*.-  oit  bai «Ur.  ^l^d***?  **  ?*?<>- 

aie  e—a.  — ,  ucn  T«rtO»o«n.^*^*v*r/  Onltmwn  (ik  locd*  ftdik)  < 


,  bcb  opgtltgd  («*- 

«yVrHi'"°î-î"*^'"  •*■*•»•■■         aaaaaan  da  bandâeT^!   /n^r" 
//  a  «a*  41*4  «w  d>fficutti.  - ,  mttpraitm.        «4™-»,.  im  Wfctrai  -.  Inflim 


lyMrftf  — .  infliger  une  jmm- 

rTi'.^T'.™™""  ""™*  — *  O"*™""1-  —,  MMkwtQ,  VÎDBU.  dmaner;  gagner.  -, 

Opkomeod ,  b.  n.  Qux  »  priant* ,- *«_ aw-ofenf  j  3^..         Wbnldîn-n.  /m«.u/«-.  lemaod  ™ 

tttwil;  mu«m(.  Dt  — «MB.  Le  ioled  levant,  ■ûdàld Imputer  un  cnneà  quelqu'un.  -. 

OpkoBut,  t.  0™«;  Hii-M.b  ooaaaian-  betaun.  OrdoÀemr,  « 

««*«*,■.  —  d«r  un.  £*•» >*V i«W.  -,  Opleggw  <-•),■.  />r««Hr{t.  dtméU),» 

-,  faenttllb»  «t  mm  nekle.  «te-  -^HBBltr 

m/,  "m.;  convaleecence ,  i.  rmcmàil;   **i 


Oplegael ,  o.  Fatbeja, ,  l.l  a-«tt|—  >  f.    

OfiïoM..    «,.),   -.   ^nra~nt;  «M-  '^•PJ-K-ÎCfc''^**-^ 

Optoop^Mik  kocht  op ,  bob  opsokoeht),  b.  w.  Sple^M,/i'i ïïJu  0p"Sî"'   -».-«  .  -  Jkki 

^i«i«irar  •  faire,  bàonopoil  OplotUn  (ik  laUtda  op,  beb  ■fgMWTi  •-  »■«*• 

Opkoopw  {-.).  m.  ^oo^r.Ur7*toxv>o)f«r ,  m.  _  f*^*"  lTS"  ï?^  ~-          -       -  — - 

OpkoopiDB,V.«.Opkiop.                         "  OplttUBd.b. «..<««•*/•*  ««(.-.byw.^fc» 

Opkoopiler  (-»),  t.  Jecapanuu ,  cttl*  qui  fait  le  «*"■"»*■                                                         .   ... 

moBo^jiï.f.  OpUlUndbeid  (1.  m».),  »•    JOmtbtmi  •*•»■ 

Opkortco  (Ul  kortto  op,  b(b    opgekort),  b.  w.  bui'>  {-                                                      .,  . 

Raccourcir.  OpIerereD  (ik  lc*erde  op,  heb  opgtkvtn},»*. 

Opkrabbolen  ,  b.  w.  tk  Opkrt bban.  DHwrtr  ;  présenter  ;  produtr» ;  ptMUÊlr; 

Dpkr«bban  {ik  krabde  op ,  heb  opgckrabd),  b.  w.  Jbttrnir. 

Égraligner;  gratter.  OplcMO  (ik  lu  op  ,  heb  opjjeleitn),  b.  *•  Ue* 

Opknbbiog ,  r.  ÉgraUgmtre ,  f.  haute  voix.  —,  vergadoron.  Jmautr  j  rame* 

Opkranan  (ik  kr»om  op  ,  kraemde   op ,  ban  op-  ter  ;  recueillir  ;  glaner. 

gakraemd),  o.  w.  Dilater;  plier  bagage;  de-  Opleiing  ,  t.  Lecture  fait*  i  haute  voix,  f.  -, 

camper.  het    Tergtderen.  Aiaat;  recueil,-  glajtaf»,  ■> 

OpkramiDg.T .  Détalage  ;  ddcampement ,  m.  Oplichten  (hel  lichtte  op ,  il  opBelioht).  o.  ».  i* 

Opkra«en  (ik  krula  op,  beb  opgekrMI),  b.  w.  tlaircir,  devenir  plue  clair. 

JSptaigrur.  Op]ig«nd  ,  b.  n.  Incombant  {t.  de  bol.). 

Opkraaier  (-a),  m.  S M»W ,  ■.  OpliSfen   (ik  ligite  op ,  heb  opBaligl),  b.  »,  U 

OpkrçlMD.b  w   «aOpkrabbao.  "*Jf    aoi&wr?-,  «W*  ««VVff-hairi 

Opkrtmpen  fik   kromp  op,  beo  opgekrompao),  prekdre;  arrêter ;%irepri,onnier. 

O^^néS^me*;  retinme* ,  *.  45*  U  -■  ^«.  M»  0^-*  * 

0|fesr  'à  kroiae  op  ' b,b  (,p6ek^ol,1),  b-  "  OP« A  •  '■  *-««—* .  »- 

Opkroppen  (ik  kropte  op ,  heb  op8«kropl),  b.  w.  OpIiEkei.  (ik  likte  op ,  hçb  «G-lIkU.  b.  w.UeWr 

"Manger  gouluminL  -18g.),  fardragW    &»/  0P",e,,  <lk,  ll'"e  °P'  htb  'WIH  fc  ""  * 

^h>;  ^«r-arkandieVamaed  Siat~.7/  taper  {un  chapeau). 

ne  peut  digérer  cet  affront.  OploaMO    (ik  loefde  op  ,  beb    opgeloeM), 

Opkrnijan  (ik  kroido  op  ,  heb  opnekmid),  b.  w.  Gagner  le  vent  ou    le  deuu*  dt  vont 

Charrier,  brouetter  virile  haut.  de  mar.). 


Opkroipao  (il  kroop  op,  ben  opgekropcn),   o.w,  Oploop,  m.  É aïeule, f,J  tumulte;  n 

Monter  en  rampant  ou  an  «a  traînant.  Oploopen  (ik  liep  op  ,  ben  an  heb  opMlo0yB*> 

Opkuiichen  (ik  kuiichte  op,  heb  oppekiiiichl),  b.  en  o.  w.  Courir  vert  le  haut;  monter  t* t»- 

b.  <*.  Lever  m  enlever  en  nettoyant;  nettoyer;  rant.   De  trtppcn  — .    Monter  let  ekgrii.  -j 

rfe  nouveau.  opbrtkaa.  Ouvrir  ou  enfoncer  en  courant.  * 


OPN 

-.Enfoncer  la  porte,  —  ,  zweUen.  S'en' 
e  gonfler.  — ,  grooter  worden.  Augmen- 
augmenter  ;  monter. 
id,  b.  n.  Colère;  emporté  ;  fougueux  ; 
f. 

adheid  (z.  m?.) ,  t.  Colère  ;  fougue  ; 
tàtw/e ,  t.;  emportement,  m. 
ig,  ▼•  (*an  een  gezwel).  Enflure,  î.\ 
mtfa< ,  m.  —  van  cène  (leur.  Enfonce- 
<tune  porte.  — ,  vermeerdering.  iff*u* 
afibn  ,  f. 

ut,  b.  n.  Soluble  ;  résoluble;  dissoluble. 
irbeîd  ,  t.  Solubilité ,  f. 
jrk,  b.  d.  Soluble;  résoluble;  dissoluble. 
i  (ik  loate  op ,  beb  opgelost),  bs  w.  Dé- 
;  résoudre  ;  dissoudre  ;  analyser.  Ben© 
— •  Résoudre  une  question. 

id,  b.  b.  Analytique  ;  dissolvant ,  dfrao- 
résolutif. 

'(-§),  m.  Analyste  y  m. 

g  (-en),  v.  Dénouement y  m.;  solution; 

lion  ;  dissolution  ;  analyse ,  f. 

1 9  o.  w.  *ie  Onlluiken. 

ren  (ik  luiaterde  pp,  beb  opgeltriaterd), 

Lna/rvr, 

rûm,  Y»  Lustre,  m. 

n  (ik  maek  op ,  maekte  op,  beb  opge- 
),  b.  w.  Arranger  ;  mettre  en  ordre  ; 
r.  Het  bed  — .  Faire  le  lit.  — ,  lappen. 
emmoder;  rapiécer»  — ,  verkwiaten.  Dis* 
,  dépenser.  AI  xyn  gœd  — .  Dissiper  tout 
ien.  —,  opetoken.  Animer ,  exciter;  irri- 
-,  oprekenen.  Compter;  calculer;  suppu- 
tât rekening  — .  Dresser  un  compte. 
IÇ*  ? •  (yan  een  werk).  Achèvement,  m.; 
r&o/i  ,  i.  — ,  yerkwisting.  Dissipation  ; 
çalité,  f.  —  (van  eene  rekening).  Col- 

B. 

tljk ,  b.  n.  Remarquable ,  notable. 

en  (ik  merkte  op ,  beb  epgemerkt),  b.  w. 

rquer  ;  noter;  observer. 

end,  b.  n.  Attentif. 

er  (-s),  m.  Observateur,  m. 

ing    (-en),  t.  Remarque  ;  observation  ; 

!MMt,f. 

laem,  b.  n.  Attentif.  — ,  byw.  Attentive- 

zaemheid,  y.  Attention,  t. 

sien  (ik  metaelde  op ,  beb  opgemetteld), 

Maçonner  ;  élever  en  maçonnant. 

in,  b.  w.  zie  Opmetaelen. 

en  (ik  naeide  op,  beb  opgenaeid),  b.  w. 

her  ou  raccourcir  en  cousant  ;  remplier. 

et,  o.  Trouais ,  m. 

doek  (-en),  m.  Torchon,  m. 

n    (ik  ncem  op ,  nain  op ,  beb  opgeno- 

,  b.  w.  Prendre;  lever;  ôter;  enlever.  De 

ien  — .  Prendre  les  armes.  — ,  oprapen. 

user.  — ,  ontleenen.  Emprunter.  Gela  — • 

ire   de  Vargent  à  intérêt.  — ,  dweilen. 

her.  Eenen  vloer  — .  Décarre/er.  De  tafel 

uservirjbe  stemmen  — .Recueillir  les  voix 

suffrages.  Eene  rekening  — .Examiner  ou 

<erun  compte. Iets  wel  o/kwalyk  — .Pren- 

juelque  chose  en  bonne  ou   en  mauvaise 

Het  Toor  iemand  — .  Prendre  le  parti  de 

d'un.  —,  o.  w.  Réussir. 

ng ,  t.  Interprétation,  f.  — der  stemmen. 

n  de  recueillir  les  suffrages ,  f.  —  (van 

.  Emprunt,  m. 

Ien  (ik  nestelde    op ,  beb  opgenesteld), 
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b.  w.  Attacher  oo  retrousser  avec  des  lacets  on 
des  aiguillettes.  —  (gem.).  Yerdryven.  Déni- 
cher; déloger;  débusquer. 

Opnoemen  (ik  noemde  op,  heb opgenoemd), b.w. 
Nommer  on  désigner  ïun  après  Poutre  /  faire 
rénumération  de. 

Opoûeren  (ik  offerde  op,  beb  opgeofferd),  b.  w.t 
Offrir;  sacrifier;    immoler;   consacrer;  dé' 
dUr;  dévouer.  Zich  — .Se  sacrifier;  se  dévouer, 

Opoffering  (-en),  v.  Sacrifice ,  m.;  oblation  ;  of- 
frande ,  f.  ;  dévouement ,  m.  De  —  aen  het 
kruis.  Le  sacrifice  de  la  croix.  —  Tan   dien- 
sten.  Offre  de  services ,  f. 

Opontbieden  (ik  oponlbood ,  beb  oponlboden), 

b.  w.  Mander,  faire  venir. 
Opbntbiediog ,  y.  Ordre  de  venir. 
Oponlboden ,  t.  d.  Tan  opontbieden. 
Opontbood.  zie  Opontbieden. 
Oppakken  (ik  pakte  op ,  beb  opgepakt),  b.  w. 

Mettre  en  paquets;  empaqueter;  emballer.  Goe- 

derfcn  — .  Emballer  des  marchandises.  — ,  o.w. 

Décamper;  plier  bagage;  s* enfuir. 
Oppakking,  t.  Emballage,  m.' 
Oppaaaen   (ik  paate    op,  beb  opgepast),  b.  w. 

Servir  quelqu'un;  être  à  son  service;  soigner; 

garder.  Eenen  aieke  — .  Soigner  on  garder  un 

malade.  Een  peerd  — .  Panser  un  cheval.  — , 

o.  w.  Prendre  garde  à  ;  être  attentif;  se  bien 

comporter;  faire  son  devoir. 
Oppasser  (-s),  m. Serviteur; surveillant; garde,  m. 
Oppaaaing,  t.    Soin,  m.;  attention,  ï. —  (der 

peerden).  Pansage,  m. 
Oppasster  (-a),  y.  Sarde ,  garde-malade ,  f. 
Opper  (-a),  m.  Meule ,  f.,  tas  de  foin,  m. 
'Opperadministratie ,  v.   Administration    supé- 

meure ,  f. 

'Opperadmirael  (-a),  m.  Grand-amiral,  m. 

Opperambtman  (-lieden),  m.  (f  an  het  bof).  Maire 
au  palais,  nu 

Opper beaehikker  (-a),  m.  )  Arbitre ,   maître    ab- 

Opperbestierder  (-s),  m.  f     solu ,  m. 

OpperbeTel,  o.  Commandement  en  chef,  m. 

OpperbeTelbebber  (-a) ,  m.  Commandant  eu 
chef,  m. 

Opperbéwind  (z.  mv.),  o.  Surintendance ,  t. 

Opperbewindbebber  (-s),  m.  Surintendant ,  m. 

Opperbewindbebberaambt ,  o.  Surintendance 9  f, 

OpperbewindhebberiTrouw  (-en),  y.  Surinten- 
aante ,  f. 

Opperbnik .  m.  Epigastre ,  m. 

Opperdeel  (-en),  o.  Partie  supérieure ,  f. 

Opperen  (ik  opperde,  beb  geopperd),  b.  w.  Em- 
piler; amonceler;  entasser.  — ,  op  bet  Upyt 
brengen.  Mettre  sur  le  tapis. 

Oppergebied  (z.  mv.),  o.  Souveraineté  ,  autorité 
ou  puissance  souveraine ,  f. 

Oppergebieder     (-s),  m.  Souverain;  chef  su- 
prême ,  m. 

Oppergeneesheer  (-a),  m.  Archidtre,  médecin  en 
c\e/,  m. 

Oppergeregt,  o.  Haute-justice,  f.,  tribunal  su- 
prême ,  m. 

Oppergeregtadienaer  (-a),  a.  Barigel ,  chef  des 
sbires  (à  Rome),  m. 

Oppergeregtahof  (-van),  o.  Cour  de  justice  sur 
périeure;  haute-cour ,  f. 

Oppergerigt  enz.  zie  Oppergeregt  enz. 

Oppergezag ,  o.  zie  Oppergebied. 

Oppergezagbebber  (-«),  m.  Souverain  ;  chef  su- 
prême, m. 

Opperheer  (-en),  m.  Prince  oo  seigneur  souve- 
rain ;  arbitre ,  m. 
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Opperheerachappy ,  t.  Souveraineté  ,  f.;  pouvoir 
suprême,  m.  —  ter  zee.  Thalassarquie  ,  f. 

Opper  heerachcr  (-s),  m. Souverain  ;  monarque,  m. 

Opperhrrder  (-f),  m.  Évêque,  m. 

Opperhef  (-ven),  o.  Cour  souveraine  ,  f. 

Opperhofmeetter  (-s),  m.  Grand-maître  des  céré- 
monies, m. 

Opperhoofd  (-en),  o.  Chef;  commandant ,  m. 

Opperhoofdig  ,  b.  n.  Monarchique.  — e  heer- 
aching.  Monarchie  f  f. 

Opperhoofdigheid  (z.  m?.),  ▼.  Primauté;  préé- 
minence ;  supériorité  ;  suprématie ,  f. 

Opperhaid,  v.  Épiderme ,  m.;  surpeau  ;  cuticule; 
surfeuille  (bot.),  f. 

Opperjager  (-s),  m.  Premier  veneur ,  m. 

Opperjagermcester  (-s),  m.  Grand-veneur,  m. 

Opperjager  mceaterachap,  o.  Charge  de  grand- 
veneur  ,  capitainerie ,  f. 

Opperjagerachap  ,  o.  Charge  de  premier  ve- 
neur ,  f. 

Opperkamcr  (-a),  v.  Chambre  d'en  haut  ;  cham- 
bre haute ,  t. 

Opperkaraergeregt,  o.  Chambre  impériale,  f. 

Opperkamerheer  (-eii),  m.  )  Grand- chambellan  , 

Opperkamerling  (-en),  m.   f     m. 

Opnerkamerlingachap ,  o.  Charge  de  grand- cham- 

Opperkanselier  (-•),  m.  Archichancelier ,  m. 

Opperkopellacn    (-anen) ,   m.    Premier  chape- 
lain ,  m. 

Opperkerk  (-cn),v.  Cathédrale,  f. 

Opperkerkvoogd  (-en),  m.  Primat,  m. 

Opperkerk  voogdelyk,  b.  n.  Primatial. 

Opperkerk  voogdy  ,  ▼.  Primat ie ,  f. 

Opperklerk  (-en),  m.  Maître  clerc,  m. 

Opperknecht ,  m.  zie  Meesterkuecht. 

Opperkok  (-a),  m.  Chef  de  cuisine,  m. 

Opperleen,  o.  Fief  dominant ,  fief  sumerain,  m. 

Opperleenheer  (-en),  m.  Seigneur  suzerain,  m. 

Oppcrleenheerschappy,  v.  Suzeraineté ,  f. 

Opperliedcn  ,  mv.  yan  opperman. 

Oppermagt ,  v.  Souverain  pouvoir,  m.;  souverai- 
neté; autorité  ou  puissance  souveraine ,  f. 

Opperraaglig  ,  b.  n.  Souverain;  suprême;  absolu. 
— ,  byw.  zie  Oppermagliglyk. 

Oppermagtiglyk  ,  byw.  Souverainement  ;  abso- 
lument. 

Opperman  (-lieden) ,  m.  Aide-maçon;  man- 
œuvra, m. 

Oppermeeatcr  (-s),  m.  Premier  maître,  va. 

Oppermogeud ,  b.  n.  zifOppermagtig. 

Oppcrmogendbeid  ,  y.  zie  Oppermagt. 

Opperotticicr  (-a,  -en),  m.  Officier  supérieur,  m. 

Opperpriester  (-s)  ,  m.  Grand  prêtre;  archi- 
pretre;  souverain  pontife,  m.  Turkscbe  — . 
Mufti,  m. 


Oppcrpriestcrambt,   o.   )  Dignité  ou  charge  de 

.         ~  "    .»  °-  1     6rc 

tificat ,  m. 


■   a  ■  ' 

Oppci  priesterschap , 


"and prêtre,  i.\poif 


Opperregter  (-6),  in.  Juge  souverain  ou  supérieur; 

grand-juge  ;  prévôt ,  m. 
Oppcrregterlyk  ,   b.  n.  Prévôtal .  du  prévôt.  — , 

byw.  Prévôlalement ,  sans  appel. 
Opperryn  (z.  mv.),  m.  Haut- Rhin,  m. 
Opperschenkcr  (-s),    m.  Grand  échanson  ,  archi- 

echanson,  m. 
Opperachcidsmao  (-lieden),  m.  Surarbitre ,  m. 
Oppcrschoitt  (-en),  m.  Grand  bailli ,  m. 
Oppcrschoutschap  ,  o.  Grand  bailliage,  m. 
Oppcrachryver  (-s),  m.  Maître  clerc,  m. 
Oppersen  (ik  perste  op,   beb  opgcperst) ,   b.  w. 

Donner  un  nouveau  lustre  en  pressant. 
Opperstalmcester(-ft).  m.  Grand écujer,  m. 


Oppertte  ,  b.  n.  Le  plus  haut;  supérieur; 'su- 
prême; premier;  souverain.  Het  —  Wesan. 
L'Être  Suprême.  Hel  — .  Comble;  faite,  n^ 
cime,  f. 

Oppertte  (-n) ,  m.  Supérieur;  chef:  géedrml; 
maître,  m. 

Oppereteenhonwer  (-a),  m.  Appareilleur,  m. 

Opperatuerlieden,  mv.  Tan  opperstuermaa. 

Opperatuerman  (-lieden),  m.  Premier  pilote,  m. 

Opperstuermantchap,  o.  Office  ou  emploi  de  pre- 
mier pilote ,  m. 

Oppertoezicht  (z.  mv.),  o.  Surin  tendante, L 

Oppertoeziener  (-a),  m.  Surintendant,  m. 

Oppertoezienater  (-a),  t.  Sur  intendante ,  f. 

Oppervel ,  o.  sue  Opperhaid. 

Opperveldbeer  (-en),  m.  Généralissime;  -mherd 
en  chef,  m. 

Opperreldnecrachép ,  o.  Charge  Se'  géaérwë* 
sime ,  f. 

Opperveldoverste ,  m.  zie  Opper? eldheer. 

Oppervlakkig ,  b.  n.  Superficiel.  — ,  byw.  Super* 
ficiellement. 

Oppervlakkigheid  (z.  m?.),  v.  Qualité  de  ce  em 
est  superficiel ,  f. 

Opper vlakkiglyk,  byw.  Superficiellement. 

Oppervlakte    (-n)  ,    t.  Superficie  ;  face ,   mr- 
face ,  (. 

Opper vlies,  o.  Epiderme,  m.;  surpeau,  f. 

Oppervorat  (-en),  m.  Prince  souverain,  m. 

Oppervoratin  (-nnen),  ▼.  Princesse  souveraim,i 

Opperwater ,  o*  Eau  qui  vient  d'un  endroit  élevé, 
souberme,  f. 

Opperwezen ,  o*  L'Être  souverain,  Dieu*  m. 

Opperzael  (-alen),  v.  Salle  haute  ou  d'ennemi,  f. 

Oppikken  (ik  pikte  pp,  heb  opgepikl),  b.  w. 
Manger  en  becquetant. 

Opplakken  (ik  plakte  op ,  heb  opgeplakt),  b.  v- 
Coller  sur  ou  dessus. 

Opploegen  (ik  ploegde  op ,  heb  opgeploegt'} , 
b.  w.  Labourer. 

Oppoefsen  ,  b.  w.  zie  Oppronken. 

Oppoppen  ,  b.  w.  zie  Opachikken. 

Oppronkeu  (ik  pronkte  op ,  heb  opçepronkt) , 
b.  w.  Orner;  parer;  ajuster;  embellir. 

Oppronking,  v. Parure,  f.;  ornement;  ajustement; 
embellissement f  m. 

Opproppen  (ik  propte  op,heb  opgepropt),  b.* 
Empiffrer  ;  gorger  ;  remplir  à  l'excès. 

Opraken  (ikraek  op,  raekte  op,  ben opgeraekt). 
o.  \f.  Être  consumé  ou  dépensé. 

Oprameijen  (ik  rameide  op,  heb  opgeraaeid) . 
b.  w.  Enfoncer  avec  un  bélier. 

Oprapen  (ik  raep  op,  raepte  op,  heb  opgeraepl). 
b.  w.  Ramasser.  Dat  is  geen  —  weerawCrfaaf 
vaut  pas  la  peine  qui  on  le  ramasse.  — ,  versa- 
nen.  Forger;  inventer;  controuver. 

Oprapenswaerdig  ,    b.   u.  î    Digne    d'être  rt- 

Oprapeusweerdig ,   b.  n.    j      massé. 

Opregt,  b.  n.  Sincère;  franc;  droit;  preUî 
juste;  loyal;  intègre.  — ,  waerachtîg.  Vrei\ 
véritable.  — ,  byw.  zie  Opregtelyk. 

Opregtelyk,  byw  .Franchement  ;  sincèrement;  v* 
ritablement;  de  bonne  foi. 

Opregten  (ik  regtle  op,  heb  opgeregt) ,  b.* 
Dresser;  élever;  relever;  ériger  ;  établir.?** 
beeld  — .  Ériger  une  statue.  Éenen  altaer  — 
Elever  un  autel.  Eetie  sebool  — .  Établir  um 
école.  —  ,  berstellen.  Rétablir.  — ,  aenttclka. 
Créer;  instituer;  fonder.  Zich  — .  Se  lever, 

Opreglcr  (-a),  m.  Fondateur ,  —,  herttflta' 
Restaurateur ,  m. 


OPtt 

leid  (s.  »y.),  ▼•  Droiture  ;  franchisé;  sin- 
;  candeur;  probité  ;  bonne  foi,  L 
ig ,  ▼.  Érection  ;  fondation  ;  institution  , 
bassement,  m.  —  van  een  beeld..£r*rtiosi 
«laine.  —    Tin  eene  school.  Fondation 
école.  — ,  heratelling.  Rétablissement,  m. 
i  (ik  reikte  op,  heb  opgereikt),  b.  w. 
«  iwa  2*  haut. 
baer,  b.  n.  Calculable. 
en  (ik  rekende   op  ,  heb  opgerekend) , 
Compter;  calculer;  sommer;  supputer; 
jnner  ;  énumérer. 

ing,  T.  Compte;  calcul,  m.;  supputa- 
sommation;  addition  ;  numération;  é nu- 
ion,  f. 

it,  m.  Orpiment,  orpin,  m. 
feying,  t.  \Arrentement,  bail  à  rente, 
leaaing,  y.  f     m. 
i  enz.  aie  Aenridaen  enz.  . 
i  enz.  zie  Opregten  enz. 
i  (ik  rispte   op,  heb  opgerîspt) ,  b.  w. 
;  revenir,  causer  des  rapports. 
g  (-en),  y.  Rapports ,  m.  pi.,  rot ,  m.; 
*,f. 

n  (ik  roeide  op ,  heb  opgeroeid),  b.  w. 
avancer  contre   le  courant  à  force  de 
.  — ,  o.  w.  Avancer  en  ramant. 
(b.  m?.),    m.  Enchère,    licitation,  f., 
,  n. 

n  (ik  rîep  op,  heb  opgeroepen) ,  b.  w. 
tr;  nommer.  — ,  opwekken.  Eveiller;  ré- 
•• 

■5,  T.  Appel,  m.  Namelyke  — .  Appel 
al. 

-en),  m.  en  o.  Émeute;  révolte;  sédition; 
'nn,l.\  tumulte  ;  soulèvement ,  m.  Eenen 
ken.  Exciter  à  la  révolte. 
r,  b.  n.  Séditieux;  mutin;  révolté;  re- 
fictseux.  —  worden ,  —  zyn.Se  révolter, 
en  worden.  Soulever.  — ,  byw.  zie  Oproe- 

çheid ,  y.  zie Oproer. 

jiyk,  byw.  Séditieusement  ;  tumultueuse- 

laeketer  (-a),  y.  Femme  séditieuse  ,  f. 
iaker  (-s) ,  m.     )  Séditieux  ;    boute/eu  ; 
icbter  (-s),   m.)    factieux  ;  mutin  ;  re- 
in, 
ichttng  ,  y.  Instigation  ,  incitation  à  la 

ichtater  (-s),  y.  Femme  séditieuse,  f. 
nen    (ik    rokkende  op,    heb   opgerok- 
,  b.  w.  Mettre  sur  la  quenouille.  — ,  op- 
.  Animer;  exciter;  poussera. 
iniag,  y.  Incitation;  instigation,  f. 
i    (ik   rolde    op  ,  heb  opgerold),   b.  w. 
r. 

rren  (ik  rooalerde  op,  heb  opgerooa- 
b.  w.  Griller  ;  rôtir. 

i  (ik  ruide  op ,  heb  opgeruid),  b.  w.  Ex- 
aminer; instiguer. 

m  (ik  ruimde  op  ,  heb  opgeroimd),  b.w. 
'rosser;  vider. 

m  (ik  rukle  op ,  heb  opgerukt),  b.  w. 
her  ou  ouvrir  avec  violence. 

(ik  reed  op,  ben  opgereden),  o.  w. 
tr  en  voiture  ou  à  cheval;  avancer  à 
l  on  en  voiture. 

(ik  reet  op  ,  heb  opgereten) ,  b.  w.  Dé- 

i  (ik  reet  op  ,  ben  opgerezen),  o.  w.  5e 
;  s'élever;  survenir*  tr  ie  een  zwaer  on- 

n.  L 
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weder  opgerezen.  //  s'est  élevé  une  inoiente 

tempête.—,  opzwellen.  S'enfler,  se  gonfler. 
Opryzinp,  y.  Enflure,  f.; gonflement .  m. 
Opachafien  (ik  achafte  op ,  heb  oogeeekafi),  b.w. 

Servir,  mettre  tes  mets  sur  la  table.  '—  (gêna.). 

Manger  on  avaler  tout. 
Opechakclen    (ik  echakelde  op,  heb    opgeeeha- 

keld),  b.  w.  Accrocher  ;  raccourcir  de  chaînon 

en  chaînon. 
Opschateren   (ik  achaterde  op,  heb  opgeecha- 

terd),  o.  w.  Éclater  de  rire. 
Opeehatering  ,  y.  Éclat  de  rire*  m. 
Opschaven  (ik  achaef  op ,  eciiaefde  op.,  heb  opge- 

achaefd),  b.  w.  Raboter,  polir  en  rabotant. 
Opachenken  (ik  achonk  op  ,  heb  opgêachonken)  , 

b.  en  o.  w.  F'erser. 
Optchepen  (ik  aeheep  op ,  acheepte  op ,  heb  opge- 

acheept),  b.  w.  Embarquer. 
Opacheppéo    (ik  ;  achepie  op ,  heb  opgeacbepl) , 

b.  w.  Enlever  avec  une  cuiller  etc.  De  aeecheu 

— .Oter  les  cendres.  Het  eten  ataet  opgeachept. 

On  a  servi. 
Opachepper  (••),  m.  Cuiller  à  pot,  f. 
Opaeheren  (ia.  acheer  op,  achoor  op,  heb  opga» 

achoren),  b.  w.  Tondre;  raser;  tailler  ;  rogner. 
Opacherpen  (ik  scherpte  op,  beb  opgeacherpl) , 

b.  w.  Aiguiser;  affiler.  — ,  aenhitaen.  Animer  ; 

exciter;  pousser  à. 
Opacherping  ,  y.  Aiguisement ,  m.  —,  aenhilaing. 

Aiguillon ,  m. 
Opachenren  f  ik  achenrde  op ,  heb  opgescheurd) , 

b.  w.  Déchirer  ;  ouvrir  en  déchirant.  Eenen 

akker  — .  Dèchaumer  un  champ.  — ,  o.  w.  (met 

zyn).  Etre  déchiré. 
Opachenring ,   y.  Déchirement,  m.;  déchirure f  f. 
Opachieten    (ik  achoot  op ,  heb  opgeachoteu} , 

b.  w.  Faire  monter  en  tirant  ;  lancer  ou  faire 

voler  en  Pair.  Yuerpylen  — .  Lancer  des  fusées. 

— ,  o.  w.  (met  «r»)*  £ro"r*  »  pousser.  — ,  opge- 

achorat  worden.  Etre  retroussé. 
Opachik  (z.  m?.),  m.  Parure;  toilette,  f.;  ajuste- 
ment; ornement;  embellissement ,  m. 
Opachikken  (ik    achikte    op,   heb  opgeachikl), 

b.  w.  Parer;  orner*;  ajuster;  arranger;  embel- 
lir. Zich  te  veel  — .  3e  requinquer.  —,  o.  w. 

Reculer,  se  reculer;  se  ranger;  faire  place. 

Scbik  wat  op.  Reculez  un  peu . 
Opachikker  (-a),  n.  Décorateur,  enjoliveur,  m. 
Opachikking,  y.  zie  Opachik. 
Opachilderen  (ik  achilderde  op ,  heb  opgeachil- 

derd),  b.  w.  Peindre;  repeindre. 
Opachoeiien  (ik  achoeide  op ,  heb  opgcachoeid^, 

b.  w.  Rehausser  avec   des  planches  et  de  la 

terre. 
Opschoffelen  (ik  achoffclde  op,  heb  opgeachof- 

feld),  b.  w.  Sarcler. 
Opachomtnelen  ,  b.  w.  zie  Schomntelen. 
Opachooiien  (ik  achooide  op ,  heb  opçeacbooiJ), 

b.  w.  Obtenir  en  mendiant. 
Opachoppen   (ik  achopte  op ,  heb  opgeachopt)  , 

b.  w.  Enlever  avec  une  pelle;  enfoncer  à  coups 

de  pieds. 
Opachoraen  (ik  achorsta  op ,  heb  opgaachorat) , 

b.  w.  Remettre;  suspendre;  surseoir;  différer* 
Opachoraend ,  b.  n.  Suspens  f. 
Opachorainp  ,  y.  Suspension;  surséance,  f.;  sur' 

sis  ;  délai,  na« 
Opachorten  (ik  achortte  op  ,    heb  opeeaehort) , 

b.  w.  Trousser;  retrousser,  zie  Opachoraen. 
Opachortîog,  y.  Retrousse  ment ,  m.  steOpechor- 

aing. 
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rer  op>,  imeerde  op,   hfb  op- 

--.,.,  '.  Etendit  sur  ;  enduire, 

Optcbrabben  (!k  •chribde  op,  h*b  opgtsciirabil),  Opïmukkiîii    (il    (loukte     op,    heb    opfreinmkt) , 

b.  w. Racler,  b.  w.  Parer;  orner;  ajuster  ;  farder. 

Opscbranjeolikichrïnïdeop^ebopfieBcbrans']),  0[:imukkir>g  ,  t.  Parure  ,  f.  ;  ornement,  fard, a. 

b.  w.  Manger  oU  avaler  avec  avidité.  Oplmullto  (ik  amulde  op,  beb  opejcamulit),  It.e. 

Opicbriit    (-en),     o.    Sisscription  ;     inscription;  Manger  ou  avaler  goulum- 


adresse  ;  épigraphe;  légende  ;  étiquette  ,l.;titre;     Opsn.yien  (ik  iroeel  op  ,  heb  opg  carnet  en) 


Opachrobbcu  (tk  achrobiJe  op,  heb  opgeicbrobd),     Opsnappeu    (ik    inapte     op,      heb     opgrtmp 

b.  w.   Frotter  ,  nettoyer  avec  un  frottoir .  b.    w.     H 

Opichrokken  («k  icbrotle  op  ,  beb  opgetchrokl) ,         avaler. 


b.  <*.  Manger  ou  avaler  goulûment  ;  dévorer.  Opstiuif.ter  i-t),  t.  fteni/leutr ,  f. 

Opachi-okker  (-a),  m.  Gourmand;  goinfre;  goulu;  Opsuuiten  (ik  «noi'f  op,   beb  opgeinoy»n) ,  b.  ». 

glouton,  m.  Piendie  ou  attirer  par  te  net.  —  ,0.w.At«jfbr. 

Opaehrfren  (ik  icbreefop,    beb  opgeaclireïeii),  Met  — .  Reniflement,  m. 

b,  w.  l 'nier ire  ;  marquer;  noter;  enregistrer;  Optquiver  (-•),  m.  Renifirur  .  ._. 

mattrt  pmr  écrit.                                    v  Opinyden   (ik  ineed  op ,  beb  oPB«ned«.), 

OpMhrrTlaK  ,    y.  Enregistrement ,     m.!    note;  Entamer.     —,    opensnyden.    Ouvri, 

755,  f.  panl;    couper.  —  ,  o.   w.  Habler;  s 
Opcchaddta  (ik  tehiddede  op ,  heb  opgceebnd), 

b.  w.  Remuer;  tecotier.  ...•!.-    ™  . 

bter;  consùtrner;  alarmer; 

Opirhuddiiig  (-e»J,  v .  Trouble  , „,. 

Opschiirenl.kachaerop.achuerile  op,  heb  Op-  °P«ny<l"y,   v.  Hâblerie  ;  fanfaronnade,  (. 

geicbuerd),  b.  W.  Nettoyer  en    xxnuU;*emr»n  0P'aî''"'E^  v- Enlamure  ,    t.    —,  opeotr 

nettoyer,  «en  lichaecn  mi.  Ouverture  ;  distteti 


«Il 

b   r. 

"-■'<'"■ 

■ 


,  heb  opgwebnd),  _me"'""-      ,  _,.      . 

ODUtelits.  Trou-  <>P«yder  {-*),  ■■  Celw  <;iu  hIum  ,.  W  «a, 
eoriew.  9"   Awtdlc  —,   iweUer.   BmUmr;  jj3h 

.„,...  _JT" 

Opichutlen   (il  «chnUede  op,   beb  opeetchun  ,  Op"»™»*"  (ik.  tomde  op,  beb  opge.omdj,».». 

b.  w.  Retenir  OU  mrréterpmr  une  écluse.  dddi',.,jn,-r  :    compte,  .supputer. 

Opicliuimen  (ik  ichuinde  op,  heb  opSescl.uin.ctl,  °PÎP»*5n  ('*  *P«Jkl*  «P,  beb  op^tpa.U),  b.  „. 

Opacbuiven   (ik  teiMof  op ,    heb  opeeichoTen)  ,  "P*!"»»*»    1» ;  «p"1"1*  op     bel.   opBe«pan«.), 
Vw.   Ou^rmetoJi^-.o.^Wafcr,-,;         L"    »  J  «"Ire  sur     étendre   ,t   attacher  du- 

reculer;  faire  platm.  Scbuif  w.t   op.  Jbn**  „'"'  ;    ^  *".£*?. 

MHIM.»,  -  Opapanoend  ,  b.  n.  Elastique. 

OpaieîeT  {ik  ..erde  op,  heb  opjgMUrd),  b.  w.  ^Sj   '"  Jttia"  de   ,endr*'  *"*«*" 

Parer  ;  orner  ;  ajuster;  embellir.  _         ,,       !.,*        ... >  ^  #V^B^H* 

br,l.a.  E»/»«,r.  fcn.  deur   -.  tSSm  „Z^Z  f!L   *         ■  ,,.. 

.»/  -  .  «.;.„... "a.ir,  «.,,„,.  \Tf,t.TSL'u   Ri! 


ibrauuriiiHuci».-,».*.  (mat  f»),     n1"'^ 5  ■   •- '-"""-^•■';  ™"«i««»,  fc 


"bo.V.1,  '!■  P,j..  £,„;,*,,„»;„,•,  „'„S:  "wj""  (^"«'j  °p-  ^b  ««k« 

coup  d'aU,  m.                                       ■  ~l™  f  OpiflyteD  (it  «pl««t  op  ,  !i»b  opçeïpltlen),  b.«. 

Op»nkkeD,b.  w.i«Op»bkkBn.  n.™              '  °' n     mel  V)    '*>>'"'"■ 

cïfcS:.'::  Zo*:».^'^'  •p-p'i"»"  »  -p™»  «p .  >»«  •?:••[ ~e* 

PÏ™    ï  O             î^.    "     0P«"lW™) .   b'  »•  -.  op.«prl.,«..  S*«£rir  ...c  J,r„  ..« 

.**"**■'•        .„    .  Opipri.gbg,  ».  &-fci-  ..,„.,,. 

Op»lorp«n  m.  m  Opalorpni  e».  blyd.cU.p.  TmtailUmnt ,  B. 

Opiraeden  (ik  iin»d  op.  iiuMdde  op  ,' heb  op.  Opataen  (Ik  «lood  op,  bon  opgcatau). a.  w.  1* 

°eim«d|, b.  w.  JUmhir  m/brpmt.  m  llnpnl tur  qu^m Xm. -,mk «pn» 


^ 
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Se  lever;  ee  dresser  ;  être  ou  se  tenir  de- 
y«n  de  Ufel  — .  Se  lever  de  table.  Uit 
«d  — •  Sortir  du  lit  ;  se  lever.  Uit  eene 
9  — •  Relever  de  maladie.  —  oit  de  Mode. 
nvertir.  — ,  ontstaen.  S'élever.  —  ,  Tan 
vdverryteu.Ressusciter.—,  oproerig  wor- 
Se  révolter;  se  soulever. 

■§•  Bâtiment  sans  le  terrain  sur  lequel  il 

instruit,  m.  — ,  want.  Agrès ,  m.  pi.  —  , 

Iplaetf.  Refuge;  asjrle,  m. 

I  (-en),  m.  Révolte;  sédition;  rébellion; 

rection,  f.;  soulèvement*  m. 

leling   (-en) ,  m.  Insurgé  ;    rebelle  ;   ré' 


9    «■• 


lig,  b.  n.  Révolté. 

ling  ,  y.  Résurrection ,  f.  —  der  dooden. 

•rection  des  morts.  —  ait  de  zonde.  Con- 

m,  f. 

len  (ik  stapelde  op  ,  heb  opgestapeld) , 

Empiler;  amonceler;  accumuler;  entas- 

emeuloner  (des  gerbes). 

ling  ,    y.    Empilement ,  amoncèlement , 

,  nu* 

peo  (ik  stapte  op ,  heb  opgestapt) ,  o.  w. 

oo  marcher  vers  le  haut;  monter. 
eren  (ik  steigerde  op ,  beo  opgesteigerd), 

Se  cabrer. 

n  (ik  steek  op,  stak  op,   heb   opgesto- 

b.  w.  Rengrainer.  — ,  ontsteken.  Percer, 
e  en  perce.  Wyn  — .  Percer  du  vin.  Een 
-.  Crocheter  une  serrure.  Boter  — .  Faire 
tion  de  beurre.  Eene  keera-  — .  Allumer 
'handelle.  —  ,  opheffen.  Lever  ;  dresser. 
loofd  — .  Lever  ou  dresser  la  tête.  — , 
nen  zak  steken.  Empocher.  —  ,  uitste- 
Arborer.  De  ylag  — .  Arborer  le  pavil- 
-,  o.  w.  (met  zjrn).  Augmenter  ;  se  ren- 
*;  devenir  plus  fort   (en    parlant    du 

-lien),  o.  Plan;  projet,  m.  ;  ébauche; 
\se;  minute ,  f  ;  systhème  ;  thème ,  m. 

0  (ik  ttelde  op,  heb  opgesteld)  ,  b.  w. 
ter;  dresser  ;  ébaucher;  esquisser;  corn- 
;  rédiger  ;  minuter. 

r  (-s),   m.  Auteur;  rédacteur,  m. 
°8  »   ▼•  Ph*i*:  projet;  système ,  m.;   re- 
in ;  composition  ;  disposition,  f. 
nen  (ik  stemde  op  ,  heb  opgestemd),  b.w. 
rter;  arrêter;  résoudre  ;  conclure. 
aing ,  y.  Convention  ;  résolution ,  f. 
eren.  zie  Opsteigeren. 
n  (ik  stook  op,  atookte  op,  heb  opge- 
l),  b.  w.  Allumer;  attiser.   Het  yoer  — . 
rr  le  feu.  — ,  aenhitsen.  Animer;  exciter, 
uer;  pousser  à. 

r  (-s),   m.   Attiseur,  m.   — ,  aenhitser. 
-Jeu;  instigateur,  m. 
ig  ,  t.  Instigation;  incitation^. 
tel,  o. Ragoût ,  m. 

ster  (-s) ,  y.  Celle  qui  allume  ,  qui  attise. 
Bnhiltftter.  Instigatrice ,  f. 
en ,  b.  w.  zie  Openstooten. 
•en  (ik  stopte  op  ,  heb  opgestopt),  b.  w. 
ter;  arrêter;  retenir. 
ing,  y.  Action  de  boucher,  de  retenir, 
ran  het  water.  Rétention  d'urine,  f. 
m  (ik  stortte  op ,  heb  opgestort) ,  b.  w. 
r  dessus. 
n    (ik  ttoof  op ,  stoofde  op ,  heb  opge- 

1  ) ,  b .   w .  Fricasser . 

Len  (ikstrikte  op,  heb  opgestrikl),  b.  w. 
nouer;  attacher. 


Opetrooijen  (ik  strooide  op,  heb  opgestrooid), 
b.  w.  Saupoudrer;  parsemer;  répandre  des- 
sus, 

Opttroopen  (ik  stroopte  op  ,  heb  opgestroopt), 
b.  w.  Retrousser.  Zyne  mouwen  — .  Retrousser 
ses  manches.  — ,  het  vel  afttroopen.  Êcor- 
cher. 

Opstrooping,  y.  Retroussement ,  m.  — ,  afstroo- 
ping.  Écorchure ,  f. 

Opstryden  (ik  itreed  op ,  heb  opgcstreden) , 
b.  en  o.  w.  Vouloir  persuader;  s'efforcer  de 
persuader;  s'obstiner  à  prouver. 

Opttryken  (ik  streek  op,  heb  opgestreken) , 
b.  w.  Relever;  retrousser;  repasser. 

Opttuiveo  (ik  stoof  op ,  ben  opgestoven),  o.  w. 
S'envoler;  s'élever  en  Vair  (comme  de  la 
poussière).  —  yan  gramsebap.  S'emporter ,  se 
mettre  en  colère. 

Opstygen  (ik  steeg  op,  ben  opgestegen) ,  b.  en 
o.  w.  Monter;  s  élever. 

Opitygend ,  b.  n.  Ascendant. 

Opttygeren  ,  o.w.  zie  Opeteigercn. 

Opstyging  (-en),  y.  Élévation;  ascension,  f.  ;  va- 
peurs,  f.  pi. 

Opsty yen  (ik  tteef  op ,  heb  opgeateven) ,  b.  w. 
Raffermir;  empeser.  — ,  o.'w.  (met* zyn\.  Se 
raffermir;  se  raidir;  s* épaissir. 

Optalelen  (ik  takeldeop,  heb  opgetakeld) ,  b,  w. 
Gréer; funer  (t.  de  mar.). 

Optarnen  ^  b.  w.  zie  Optornen. 

Optasten(ik  teste  op,  heb  opgetast),  b.  w.  En- 
tasser; empiler. 

Optatiyus,  m.  Optatif  il.  de  gramm.),  m. 

Opteekenaer  (-s),  m.  Marqueur,  m. 

Opteekenen  (ik  teekende  op ,  heb  opgeteekend) , 
b.w.  Marauer;  noter;  annoter;  enregistrer; 
immatriculer. 

Opteekeninp,  y.  Note;  notice;  marque;  anno- 
tation; immatriculation,  f. 

Op  tel  len  (ikteldeop,  heb  opgcteld),  b.  w.  Ad- 
ditionner; sommer;  compter;  calculer;  suppu- 
ter. — ,  op  eene  ry  noemen.  Dénombrer;  ênu- 
mêrer;  faire  Vénumération  de. 

Opteller  (-s),  m.  Ê numérateur,  calculateur,  m. 

Optelling,  y.  Addition  ;  numération;  sommation  ; 
supputation;  é numération  ,  f.;  calcul;  dénom- 
brement, m. 

Opteren  (ik  teer  op ,  teerde  op ,  heb  opgeteerd) , 
b.  w.  Dépenser;  manger, 

'Optica,  y.  Optique,  f. 

Optigten  (ik  tigtte  op,  heb  opgetigt),  b.  w.  Ac- 
cuser; imputer. 

Optigling.  y.  Accusation;  imputation,  f. 

Optillen  (ik  tilde  op ,  heb  opgetild) ,  b.  w.  Le- 
ver; soulever. 

'Optimist  (-en}, m.  Optimiste,  m. 

Optimmeren  (il.  timmerde  op ,  heb  opgetimmerd), 
h.  w.  Élever;  bâtir;  construire.  Eenen  muer 
— .  Élever  un  mur. 

Optimmering ,  y.  Bâtisse  ;  construction  ,  f. 

Optogt,  m.  Marche,  f.  Het  léger  is  in  — .  L'ar- 
mée est  en  marche. 

Optooijen  (ik  tooide  op,  heb  opgetooid),  b.  w. 
Parer;  orner  ;  ajuster;  embellir  ;  atti/èr.  Zich 
te  yeel  — .  Se  requinquer. 

Optooijing,  y.  Parure,  f. ;  ornement;  ajuste- 
ment, m. 

Optooisel ,  o.  zie  Optooijing. 

Optoomen  (ik  toomde  op ,  heb  opgetoomd) ,  b.  w. 
Brider. 

Optornen  (ik  tornde  op  ,  heb  opgetornd) ,  b.  w« 
Découdre , 


OPW 


Oplrtkbruji  (-gfitD),  t.  Poat-levù. 
Optrekkeo  (Ik  trok  op,  LL  


■,  Twirtk. 

iîroLlta).b,w. 


beb  opnlro 
S  gmindmr; 


_. ,    OpTO*d.Q-    Jffc- 

r.  EÎB'krta  — .  Élever  dot  enfante. 

Dewtcht  —  .Monter  la  garda.  — ,  o.  w.  («et 


£n).  S'élever  un  tair;  mentir  et  m  atuuiawr. 
nrîat  ie   opgelrokk».  1*  brouillard  l'ett 
dissipe.  — ,  oportkaa.  Dicéumper;  eemellraen 
marche. 
Optrgen  «u.  «m  0  pi  ij  Un  an*. 
Qpraert,  T.iwwniif. 
vp*eaBeo  (ik  »iao;  op.  beb  opgiTiDgn),  b.  w. 


Op  tara  n  (ik  vaer  op ,  votr  «p ,  bwi  caajajtl 
b.eao.w.  «mitron  pwmJn-  (m*  rt>__„ 
atoater,  s'élever  en  Peàr.  I»  b  «Mira  (en 
htmtl.  Il  ett  monté  *m  dot.      ■ 

Opvanad  ,  b,  b.  Cotire  ,  emporté. 

eptareadaeid  ,  t.  CM»,  fT—  - 

Opiaring,  ».  Attention,  f. 

Op»*iUn  (ik  »attede  op,  Wb  opgoval),  I 
Rameuter  ;  prendre  »n  tevemti  (Sa.)  « 
voir;    prendrai   *—**agari  .çmmmmmr, 

kwaljk  — .  Prendre  quelque  cieee  êm  an 

>»«r*.  Booaa  beat  —  laaca  ieaaaad.  Comtmmir 
de  la  kaima  cnntre  qmetgn'me. 

•pTillbj,  r.    Idée;    camsapttmn ;     interpréta- 

°r"J"  (*   »••»  «P.  *••»*    op,    bcb  opge- 
»e*gd),b.  w.  Eeewrtr;  nafayer   nMtm 

Opreilen  (ik  TcilJe  op ,  hob  opntoild) ,  b.  w. 

Mettre  tn  «Mb  on  «  l'enchire. 
(tpv*i\in*,v.  Encan,  m.;  iMftb  i  r»NM,  f. 
Op»elerea  ,  h.  w.  «M  Volera*. 
OptiMehen  (ik  fioeble  op ,  bob  opjeilwhr),  b.  w. 

Ficher;  retirer  de  Cmi. 


Op»liegea  (ik  rloog  op,  ben  opEfeilogen).  b.  en 
o.  w.  Voler  en  haut;  s'envoler; prendre  tessor; 
(6g  )  courir  avec  grand*  vitesse;  voler.  — , 
o.  w.  .Sauter  «n  f«>.  In  gramichip  —,  S'em- 
porter, m  mettre  on  colin. 

Op»l*njeo    (ik   tlvind»    op,    h*b    opgevlymd), 

lancette. 
npvljMfDK  ,  t.  /«ù.'on,f. 
Qpvoedgo  (ik  voedde  op ,  htb  opge* o*d),  b.  w. 

Nourrir;  élever. 
flproeder  (-*),  m. Nourricier;  pire  . 
Op*oeriinjr,  v.  Éducation  ,  f. 
Op«o*i[in(jikundï,  »  * 
(JptoediiiaikuDit,  t. 
Opvocdkunde. 


Op*ora«a  (ik  • 

Opiarfaioa; , 

Opioiiwen    (ik  YoBnilï    ffp  , 

b,  V.  Plier. 
Oprretea  (ik  »rest  «•>,  «raies,  b*b 

b.  w.  Manger  fia  avaler  ' 

ngloulir  ;  rongei 

-.  i*  "-' 

Emplir  ;    remplir  ;  Jkrc 

bourrer.  —  m.t  ilrooi    Empailler  . 
Opvulling,  *.  Remplissage ;  remplagt ,  ni.;  /ir 

cinure  ,  f.;  complément  (I.  de  m»!  Il},  m. 
Opmlirl.o.  Remplagc;  rempUuage.m  ;kwrrt.f. 
Opïj-lt,i(iL  vjldr  i-p,  hcb  opgtvjiJ),  b.»,  f  ' 

en  limant. 
Opvvielf  r>.  b.  w.  SU  OpTVMBi. 
OpvyMlinB,  ».  si*  OpTjung.  .      , 

Opïj-ieo    (îk  vc«    (ïys.le)  op ,   hcb    L 

(opgetyiil),  b.  w.  Elever;  txhauiter.l 

Itgeu  den  midct-eii   — .  jigrir  ou  st 

eon/r»  t autre. 
DpTjriing  ,  ».  Elévation  .  f.;  (xAautfimtrnt,  ■ 
Opwsclil^n  (ik  wacbtte  op,  hrb  opgcwicbl),  I 

Altendn;  rendre  ses  e/evoire. 
Dpwieblin^,  ».  Jlltnlt,  f.  Zfno  —  m 
Indre  ici  devain  À  quctiju'u 


—Al},  o.  w.  S'e'veiOtrj 

Opiraikercn  (ik    wikkerda   op,  ben    opomk 

kerdj,  o.'w.  Fraîchir,  ôWeo«>  pimefirtlf*. 

parlant  do  vcal). 
Opirarocn    (ik   «anode  op,  beb 

b.  w.  Réchauffer. 
Opwarmtel ,  o.  Réchauffage  ;  réchauffé,  m. 
Opwaitchcn  (  îk  wieacb  ci 

b.  v.  Laver;  blanchir. 
Opwaaien  (ik  wlci  op,   ben  opgewaasen),  o.  a. 

Croître  ;  poueier;  grandir. 
Op«a<iin|>  (a.  m».},  v.  Crue  ;  croiuamce,  L 
Dpwater  ,  o.  Eau  qui  vient  d'un  endroit  éleri,  !. 


enfant 


:  ;  êducatioi 


Op»oadatcr  (i),  ».  Nourrie*,  t. 

Opvoeraa  (ik  voarda  op,  hcb  opgaaoerd).  b.  w. 
Traneporter,  conduire  oa  aaaner  aa  haut  ; 
faire  monter.  —,  verheficn.  Elever. 

BirobjOD  (ik  Tolgilo  op  ,  bab  an  ben  opaeiolçil), 
b.  w.  Succédera  quelqu'un,  L>  remplacer.  De 
Moq  ii  daa  »adar  opjtiolgd.  Le  file  aiuccèeU 
au  pire.  — ,  imolgan.  Suivre  ;  céder  i.  trot 
Ocneijtiiheid  — .  Suivre  ion  penchant. 

Op»ol(jer  (-),  m.  Sueceneur.  u. 

<)pvo!([iti(î,  t .  Succeeu 


Opwtaea  (ik  weep   op,  wooK   op  ,  bab  opftaa- 

!;t  ii),  b.  w.  Egaler  en  poidt  ;  peur  tmtëmleml 
fîg.)  balancer;  contre-hatancer ;  eamfemmWt 
égaler. 
Opwekkan  (ik  wekte  op,  heb  opgewtkl),  b.  •■ 
Eveiller;  réveiller.  Be  kindaren  — .  Mafc 
tel  enfante.  —  ,  Terirekken,  ReautdUr-  *> 
doodrn  — .  Ressusciter  Ici  morte .  — ,  au— I 
digen.  Encourager  ;  animer;  exciter;  porter*- 
Irmaod  loi  ùa  deugd  — .  Exciter  quètju'ta  i 

Opwckkend  ,  b.  n.  Excitait/";  encourageant  ;  qm 

excite,  qui  anime. 
Opwekking,  ».  Réveil,  ta.  —  »an   de  ào*4.iï 

surrection  ,   T.  —,   aaDniQ«digiD0.  Encourt**- 

Opwellea  (ik  welde  op  .  baa  opjjewoU),  o.  «■ 
Jaillir;  rejaillir  ;  bouillonner;   eourdre.         , 

Opwellinz  ,  *•    Rrfailtù sèment  ;  bot 
n.;  ibullition,ï, 

Opwaolalto  (ik  weatalde  op ,  beb   o] 
b.   w.   Rouler   en    haut  ;  rouler 

Opwerpea  (ik  wierp   (worp) 

pan),  b.  w.  Jeter  ver*  le  I ,  # 

— ,  oplrckken.  Elever;  relever. 
— .  Elever  un  fort. 


0  op,  bab  afajtaaf 

haut;  jeter;   rajetw. 

,  Ifganwarpan.  Qa>'arlar, 
isar  de*  rapport*. 


ep£ 
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g.  <-en),  t.  Objection ,  f.  —  (dcr  maeg)* 
<i  ,  nu.  pi.,  roi,  m. 

(ik  wieçde  op ,  beb  opgewiegd),  b.  w. 
,  nourrir» 

i  (ik  wond  op ,  hcb  opgewonden),  b.  w. 
r*7  pelotonner.  Garen  — .  Dérider  du 
i  zaknerwerk  — .  Remonter  une  montre, 
tyachen.  Élever;  hisser;  guinder. 
i  (ik  wipte  op ,  heb  opgewipt),  b.  w. 
.  — 4  o.  w.  Se  lever  en  bascule. 

(-*),  m   Berneur ,  m. 
g ,  ▼.  Berne  ,  f.;  bernement ,  m. 
n  (ik   wiaselda  op ,  beb  opgewizseld), 
tgioter;  changer  ;  échanger.  Het  — .  %ie 
siing. 

ng^,  y.  Agiotage  ;  change  ;  échange ,  m. 
i  (ik  wreef  op,  beb  opgewreveo),  b.w. 
B  lustrer  en  frottant, 

(ik  weea  op ,  heb  opgewezen),  b.  w. 
r  ou  indiquer  du  doigt 
i  (ik  zadelde  op ,  heb  opgezadeld),  b.  w. 

(ik  zakte  op ,  hcb  opgezakt),  b.  w. 
ier, 

er  (-s),  m.  (der  atemihen  in  ecne  yer- 
).  Scrutateur ,  m. 

d  (ik  zatnelde  op  ,  heb  opgezameld), 
\meuser;   ramasser;  recueillir;  rassem- 

ig ,  ▼.  Amas;  assemblage  ,  m.  —  (der 
b).  Scrutin ,  m. 

i  (ik  zeida  op  ,  heb  opgezeid  (opgezegd), 
Réciter  tout  haut;  lire  à  haute  voix, 
es  — .  Réciter  sa  leçon,  Den  dienat  — 
>en  knecht.  Renvoyer  ou  congédier  un 
iqum.  De  vricndachap  — .  Rompre  Va- 
let  — .  Récitation;  renonciation  ,  f. 
(-a),  m.  Récitateur  ,  m. 

,jr.  Récitation  ;  renonciation  ,  f. 

ik  zeilde  op  ,  heb  op^ezeild),  b.  w. 
•  on  remonter  {une  rivière)  ;  doubler 
).  — «  (fig.)  uitvoeren  ,  te  boven  komea 
'er,  faire,  surmonter  ,  venir  à  bout.  — , 
net  z/n).  Cingler  ou  voguer  plus  loin. 

(ik  zond  op,  heb  opgezonden),  b.  w. 
er  ;  expédier, 

,  Dessein  prémédité  ;  propos    délibéré  , 
olulion;  intention  ,  f.  Van  —  verande- 
.sjnger  de  résolution.  Met  — .  A  dessein  ; 
;  de  propos  délibéré. 
k,  byw.   Exprès;  à  dessein  ;  de  propos 

m, 

Sk  zettede  op  ,  heb  opgezet),  b.  w. 
e  poort  — .  Ouvrir  la  porte.  — ,  op- 
.  Mettre  ou  poser  sur.  Zynen  hoed 
tire  son  chapeau  ;  se  couvrir.  Eene  vlag 
\orer'  un  pavillon.  De  kegels  — .  Dres- 

quilles.  Eene  school  — .  Établir  une 
«aatcn  — .  Établir  des  impôts.  — ,  duer- 
ken.  Enchérir;  renchérir.  — ,  opato- 
nimer  ;  exciter. 

(•t),  m.  Couchoir  (t.  de  rel.),  m. 
.  zie  Opzeilen. 
-en),  o.  Inspection  ;  surveillance;  in/en- 

direction,  f.  — ,  betrekking.  Rapport; 

m.;  relation  ,  f.;  sens ,  m.  In  dat  — . 
igard.  Ten  — e  van.  Par  rapport  à;  eu 
à;  quant  à.  Ten  mynen    —  e.  A  mon 

ykr  b.  n.  Relatif.  — ,  byw.  Relative^ 

9ar  rapport  à. 

:  enz.  zie  Opziener  enz. 


\ 


Opzieden  (  ik  zood  op ,  heb  opgczoden),  b;  w\ 
Faire  bouillir.  — ,  o.  w.  S'élever  en  bouillant; 
bouillir;  bouillonner. 
Opziedifig,  y.  Bouillonnement,  m.;  ébullition,  f, 
Opzien  (ik  zag  op ,  heb  opgezieo),  o.  w.  Regar- 
der en  haut  y  lever  les  yeux  ;  regarder  avec 
étonne  ment.  — ,  oplelten.  Faire  attention  ;  sur» 
veiller. 

Opzien  (z.  bit.),  o.  Air,  m.;  mine  ;  physionomie , 
f. —  naken.  Faire  parler  de  soi; faire  du 
bruit, 

Opziehder,  m.  siie  Opziener. 

Opziener  (-•),  m.  inspecteur;  intendant;  sur- 
veillant ,  m. 

Opzienersambt,  o.)  Emploi  d'inspecteur   on   de 

Opzien  e  r  scha  p  ,  o. }  surveillant,  m.;  inten- 
dance ,  f. 

Opzienater  (-a),  t.  Inspectrice;  surveillante ,  f.    ' 

Opzigt  enz.  aie  Opzicht  enz. 

Opzingen  (ik  zong  op  ,  heb  opgezovgen),  b.  w. 
Chanter» 

Opzilteo  (ik  zat  op,  btb  en  ben  opgeteten), 
o.  w.  Être  assis  sur;  s'asseoir  sur;  percher  ; 
monter  à  cheval.  'S  nachta  — .  Passer  la  nuit 
sans  se  coucher  ;  veiller, 

Opzoektn  (ik  cocht  op,  heb  opgezoeht),  b.  w. 
Chercher;  rechercher,  —  (van  hooden  apr.). 
Rapporter. 

Opzoeker  (-s),  m.  Celui  qui  cherche.  —  van  onde 
boeken.  Bouquineur,  m. 

Opzoekiqg  ,  ▼.  Recherche,  f. 

Opzolderen  (ik  zolderde  op ,  heb  opgexolderd),' 
b.  w.  Mettre  au  grenier. 

Opzouten  (ik  zoutte  op ,  heb  opgezoaten),  b.  w. 
Saler ,  mettre  dans  le  sel;  (fi g.)  garder ,  con- 
server. 

Opzuipen  (ik  zoop  op ,  heb  opgezopen),  b.  w. 
Boire  tout  ;  avaler;  boire  avidement, 

Opzwelgen  ,  b.  w.  zie  Opslokken. 

Opzwelien  (ik  zwol  op ,  ben  opgezwollen),  o.  w* 
Enfler  ;  gonfler  ;  s  enfler;  se  gonfler  ;  bouffir'. 

Opzwelling,  v.  Enflure  ,  f.;  gonflement,  m.\ 
boitffissure  ,  f. 

Opzwemmen  (ik  zwom  op,  ben  opgezwommen),* 
o.w.  Surnager. 

Opiyn  (ik  wai  op ,  ben  opgeweeat),  o.  w.  Être 
sur  quelque  chose  ;  être  levé  ;  être  debout  ;  être 
mangé,  dépensé  on  consommé. Bel  brood  is  op. 
Le  pain  est  mangé.  Hyn  gcld  ia  op.  Je  n'ai 
plus  d'argent. 

"Orakel  (-s),  o.  bracle ,  m. 

Oranieappel  (-en),  m.  Orange  ,  f. 

Oraniebloeaem  (-a),  m.  Fleur  d'orange,  f. 

Oranieboom  (-en),  m.  Oranger ,  m.  ' 

Oranieboomkweeker  (-a),  m.  Orangiste  ,  m. 

Oraniehuia  ,  o.  zie  Oraniery. 

Oraniekieur,  v.  Orange,  m. 

Oraniekleurig  ,  b.  n.  Orangé; 

Oraniën.  Orange  (ville). 

r.r±.'  Kt  ::  i  ^-  *<»■««< . f- 

Orauieverkooper  (-§),  m.  Oranger,  marchand 
d'oranges ,  m. 

Oranieverkoopster  (-a),  t.  Orangère  ,  marchand 
cT oranges  ,  f. 

Oraniewater  ,  o.  Orangeade,  eau  de  nqffey  f. 

OranjeSppel  enz.  zie  OranieMppel  enz. 

Oranjery  (-en),  v.  Orangerie,  f. 

*Oratie  (-n) ,  v.  Oraison  ;  harangue  ,  f.;  dit- 
cours  ,  m. 

Oratoor ,  m.  Oratorien ,  m, 

Oratorie  ,  o.  Oratoire  (congrégation),  m. 


oss 


Oratoriapriaatar  (-•),  m.  Oratorien.  m. 

Orberen  (ik  orberde,  hab  (portera),  b.  w.  Ueer 
{Tune  chose) ,  s'en  aaivi r. 

Oreaf,  ▼.     )  Orseilte   (  montte  pour  la  taîo- 

Orchille ,  r. }       tore),  f. 

Orda  (-b),  t.  Ordre;  arrangement;  rang,  m. 

Ordelooe,  b.  n.  Dérangé;  déréglé;  confia;  sans 
ordre. 

Ordaiyk,  b.  n.  Réglé;  régulier;  honnête;  décent. 
.  len  —  le veo.  Une  vie  réglée.  — t  bjw.  Régu- 
lièrement; avec  ordre. 

Ordelykhtid  (s.  m».),  t.  Ordre,  m.;  régularité; 
honnêteté  ;  décence ,  f  . 

OrdeD  (-•),  o.  Ordre ,  m.  Hat  —  dar  Pradikhaaren. 
Ar  ordre  des  Dominicains. 

Ordanan  (ik  ordende,  heb  geordend),  b.  w. 
Rmnger  ;  arranger;  régler;  Mettre  en  ordre. 

Ordengeaatalykheid,  v.  Cierge  régulier,  m. 

Ordantatok  ans.  me  Ordel yk  enz. 

Order  (-a),  o.  Ctalr»  ;  arrangement ,  m.;  dftpo- 
titiofi ,  f.  — ,  bavai.  Ordre;  commandement ,  m. 
— 9  Ttrdttling.  C/««*#  ,  catégorie,  f.  Op  —  stal- 
les. Clouer;,  arranger  ;  mettre  en  ordre.  — , 
regeltucht.  Police,  E;  ordre,  m. 

'Ordinairelyk ,  brw.  Ordinairement* 

'Ordi  nantie,  r.  ordonnance,  f. 

'Ordinaris,  m.  aii'o.  Ordinaire»  m. 

'Ordineren  (  ik  ordipearde ,  heb  geordineerd), 
b.  w.  Ordonner;  disposer. . 

'Ordinering ,  v.  Ordonnance  *  t;  ordre;  plan ,  m, 

"Ordonnance  (-n)f  y.  Ordonnance,  {.    . 

'Ordonnerai  (ik  ordonnaarda ,  htb  geordon- 
neerd),  b.  w.  Ordonner. 

Orego,  m.  Origan  (plante),  ai. 


tàft 


?ca 


E-'.' 


Osaandrift  (-an),  m*  «t  ▼. 
OtModryto  Mt  ▼.  fcwArt;  t  .  ^ 

Osaaadryrar (-•),»• sJommart piqm  jaaa/jnfr^ 
Oaaanëtar  (-•),  m.  Tamrophage,  r  ' 
OtaaDhaar ,  o.  %ie  Oaaashair. 
Oseeohair .  o.  Bomrre,  f.{  a**7  «V  ^  , 
Oseenhandel  (a.  eav.),j m.  CSwwaatrw 
Ouaiibbadar  J-e),  ■•  AoMar ,  m. 
Oaeanhoadtter  (-a),  *.  Bouviers) ,  f.  .,.,  ^ 

Oseenhuid  (-an),  T.  Peau  de  bcesjf,  t         oi>/ 
Oseenkooper  (-a),  ai.  Marchand  de  hamft  f  ijC. 
Oeaankon  (-ppan),  *.  TVfe  ait  tain/,  É\     .  .£$ 
Ossenleér,  o.Cwrdikn/,  m.  -      7 

Oaaaolevar,  r.  Hm  eh  bief,  m.  'J\. 

Oseenmaeg,  t.  Gras-double  ,m.  ^      ^ 

Otaanejarkt ,  r«  ait  Oaaaoaaerkt.  ...  ,rt 

Oaaanmarkl  (-an),  v.  Marché  au*  hmmfif  -nju^r 
Ou*nme*t,m.Boum,JlestUekboM*sf,f. 
Oasentfog  (-an),  w.  en  o.  ÙBU de  lot/.. 

(plant).  Wftfeb*,  m.  -an.  ÛffaJfjH 

roir ,  ai*  pi* 
Orarib  (.btan) ,  t.  ûtt.  *  W*  «Wjj* 

RM  ,  I . 

Oieenechenkel   (-a)f   m.  THunéam.  jawmt.ë 
om*f%  m.  *        j; 

OaaantUl  (-lien) ,  m.  Bouderie ,  dtdMf  à  •«•£«£ 
Otaantand  (-an),  m.  Dent  de  hôemf,  U 


?  *  < 


I  M 


^ 


#Organiteren  ,  b.  w.  Organiser* 

Orgauist  (-an),  m.  Organiste,  m. 

*Oi^ansyn,  v.  Organsin  (soie  torae),  ai. 

*  Orgeat,  m.  Orgeat,  m. 

Orgel  (-s,  -en),  o.  Orgue,  m.;  orgues  ,  f.  pi.  Op 

net  —  tpelen.  Toucher  on  jouer  de  Corgue. 
Orgelblazer  (-a),  m.  Souffleur  d'orgues  ,  m. 
Orgeldeur  (-en),  v.  folet,  m. 
Orgelen  (ik  orgelde ,  heb  georgel d),  o.  w.  Jouer 

ou  toucher  de  l'orgue. 
Orgelgeschut,  o.  Orgue  (assemblage de  canons, 

de  mousquets);  m . 

Orgelist  (-en),  m.  Organiste,  m. 
Orgelkas  (-ssen),  ?.  Buffet  d'orgues ,  m. 
Orgelkist  (-en),  y.  Sommier ,  m. 
Orgelmaker  (-s),  m.  Facteur  d'orgues,  m. 
Orgelpyp  (-en),  ?.  Tuyau  d'orgues ,  m. 
Orgelregister  (-s),  o.  Registre  (f  orgues  ,  m. 
Orgelspeelster  (-s),  v.  Organiste ,  t. 
Orgelspel ,  o.  Jeu  d*orgue,  m. 
Orçjelspeler  (-s),  m.  Organiste,  m. 
Orgeltje  (-s),  o.  Petit  orgue,  m.;  serinette,  f. 

ftÇitSV»?!'    j»"Orgelbla*er. 

'Origineel  ,  b.  n.  Original;  primitif;  originaire. 

— ,  o.  Original,  m.;  minute,  f. 
'Orkaen  (-anen),  m.  Ouragan ,  m. 
Orleaen  •  m.    )  D 
Orliaen,  m.   )Roucou,m. 

Orlogie  enz.  zie  Horlogie  enz. 

Ortolaen  (-anen),  m.  Ortolan  ,  m. 

'Onriëtaen,  m.  Oriviitan,  m. 

Os  (ossen) ,  m.  Bœuf \  m.  Jongc  — .  Bouvilton  , 

Jeune  bœuf,  m.  Wilde  — .  Buffle  ,  m. 
Ossebreek,  o.  Arrête-bœuf  {pliait),  m. 


(•an),  m ^  .  _. 

Osaantong  (-an),  w.  langue  de  boemft  ^  —  (l^r 

BuglosseA. 
Osaenf  laaseb  (a.  bit.),  o.  Du  bœmff 

de  boeuf,  t. 
Ossanroet  (-en) ,  m.  Pied  eh  boeuf  9  m 
Ostenweider    (-a),  ai.  Celui  cm  m 

W0Bf  9  L^n/mswu     u^ffm    Uj^sfSfSfmjUM^sMj  m,  ^^■aaWMMaaâv 

Osaiaanach ,  b.  n.  Osmionique. 
Oaterlueie ,  v.  Jristoloche  (plante),  L 
Oltar  (-a),  m.  (diar).  Loutre,  f. 
Otterhoed  (-an),  m.  lx>utre IchepeMsù^WL. 
Ottar?al  (-lien),  o.  Peau  de  loutre ,  u 
Ottomanisch,  b.  n.  \  n§»*.~~m    §— 
Ottomansch  ,  b.  n.    \Otloman ,  tmrc. 

Oud  ,    b.  n.  Vieux;  dgi;  ancien  ;  antiaue.  — « 
man.  Vieillard,  m. — a  rronw.  VUilL;weuu 


femme ,  f.  Dertig  jaren  — .  Agé  de  trente emu 
—  kleed.  Vieil  nabit.  —  maken. 


dre  vieux.  —  worden.  Vieillir,  devenir' 

De  — e  wysgeeren.  Les  anciens  philosophes*  ** 

— e  voiken.  Les  anciens.  Op    da    —a  BMaàar. 

■   A  l  antiaue.  —  en  zwak.  Caduc.  —  yaar.  Ar* 

raille,  t.  Hoe  —  zyt  gy?  Quel dge  am  mmt 

— ,  versleten.  Usé. 

Oudachtig  ,b.a.Un  peu  vieux;  un  peu  ége\ 

Oudbakken,  b.  n.   Rassis;  (6g.)  qui  nUttfim 

jeune.  —  brood.  Pain  rassis. 

Oudburgemeesler  (-s) ,    m.    Ancien 

Ire,  m. 
Oude,  v.  zie  Ouderdom. 


Oudekleérkooper  (-•),  m.  Fripier , 

>pstei 
Oudekleèrmerkt  (-en),  v.  Friperie ,  L 


Oudekleérkoopster  ( 


|,  m.  rrtp, 
-s),  v.  Fri 


ripière,  L 


Oudekkérverkooper  (-s),  m.  Fripier ,  m. 
Oudekleérverkooptter  (-s),  r.  Fripière,  î. 
Oudelyk,  b.  n.  ue  Oudachtig. 
Oudemannenhuis   (-xen),    o.  Hospice  ski 

lards ,  m. 
Oudenaerden.  Oudenarde  (ville). 
Ouder,  b.  n.  Plus  vieux;  plus  dsjé;  plue 

Naer  —  gewoonte.  Selon  l'ancienne  cem 
Ouderdom  (z.  rnv.),  m.  Age ,  m.;  vieiltess*;*^ 

tusté ,  f.  Zwakke  — .  Caducité  ,    f.  UitgdadM 

—  .Décrépitude,  f. 
Oudercn,  m.  my.  zie  Oadera. 


OVE 

fde  (z.  mv.),  v.  Amour  filial^  m. 

▼end ,  b.  n.  Qui  aime  ses  parents. 

8  ("cn)î  ni*  Ancien  ;  vieillard,  m. 

gachap  ,  o.  Charge  d'ancien ,  f. 

M,  b.  n.  Qui  a  perdu  son  père  et  sa 

— ze  kinderen.  orphelins ,  m.  pi.  — ze 

Orphelinage;  état  d'orphelin ,  m. 

>sheid    (z.  mv.) ,    y.  Orphelinage  ;  état 

te  lin ,  m. 

Il,  b.  n.   Qui  vient  des  parents ,  9m'  &a 

n  9  y.  zie  Ooderliefde. 
m.  mv.  Parents  f  m.  pL  Onze  écrite  — . 
rentiers  parents. 

ta ,  byw.  A  Cantique;  à  l'ancienne  mode. 
îtich,  b.  n.  Antique;  vieux;  suranné; 
ue.  —  e  dingeo.  Antiquailles,  f.  pi. 
Uchheid  (z.  mv.),  v.  Antiquité,  F. 
awenhuit  (-zen) ,  o.  Hospice  dés  vieilles 
tf ,  m. 

tmoeder  (-s),  v.  Bisaïeule ,  f. 
itvader  (-8),  m.  Bisaïeul,  m. 
,  v.  Vieillesse  ;    antiquité;  ancienneté  ; 
é,f. 
skenoer  (-s),  m.  Antiquaire,  archéolo- 

». 

skennis,    ▼.   )  Science  ou    connaissance 
skonde,  ▼.     J     des  antiques  ou  des  an- 
\s ,  archéologie ,  f.;  antiquariat ,  m. 
skundijç ,  b.  n.  Qui  connaît  les  antiques 
antiquités. 

akandige ,  m.  Antiquaire ,  m. 
i  (-lien),  v*  Grand* tante,  f. 
rdtcn ,  b.  n.Runique. 
(-•,  -en),  m.  Grand-oncle ,  m. 
an) ,  byw.  Depuis  longtemps  ;  ancien  ne  - 
Op  zyn  — .  ^4  f  antique. 
b*  n.  Le  />/uj  <fg<J;  le  j>/u*  vieux;  le  plus 
1;  Calné. 

,  byw.  Anciennement;  autre/ois  ;  Jadis. 
sr  (-s) ,    m.  Patriarche  ;    père  de  l'É- 
m. 

ich,  b.  n.  Qui  es/  </«  vieille  femme. 
10  (-anen),  m.  Co^  de  bruyère  ,  m. 

!?- *  I  **e  Àltaer  enz. 
nz.   ) 

-a) ,    m.  i'am  £  cacheter,  m.;  oublie,  f.j 

À  chanter,  m.; hostie,  f. 

k>8J«  (-s) ,  o.  |  s  7   aujp      A/&      f 

e  (-s),  o.  Petite  oublie  ;  petite  hostie,  f. 
eu  enz.  zie  Ouderweta  enz. 
b.  n.  Ovale.  — ,  o.  Ovale  ,  m. 
•e),  m.  Four;  fourneau,  m.;  fournaise, 
id    van  eenen — .-Gueule  d'un  Jour ,  f. 
rood  in  den  —  schieten.  Enfourner  le 

\T  (-en),  v.  Bouchoir  ;  fermoir,  m. 
eil  (-en),  m.  Ècouvillon,  m. 
Sel  (-8),  v.         )    Fourgon  ;    râble;    lire- 
»k(-aken),  m.  (     braise,  m. 
ia  (-zen),  o.  Fournil, Jour ,  m. 
tbber    (-s) ,    m.  Fourgon  ;    râble  ;   lire- 
r ,  m. 

ker  (-a),  m.  Fournalisle ,  m. 
1er    (-uren),  m.  Bar  ange  (terme  de  sa- 
f  m* 

ûxitr  (-•),  m.  Four  nier ,  m. 
chtsler  (-8),  v .-Fournière ,  f. 
îop  (-ppen),  v.  Pelle  à  Jour,  f. 
>k  ,  m.  zie  Ovengaffcl. 
(•a),  o.  Petit  four;  petit  fourneau ,  m.  — 
latteelbakkert.  Fournette ,  f. 


OVE 


43r 


Ovenvol,  m.  Fournée,  f. 

Ovenwiaeb  (-aachen).  v.  Ècouvillon ,  m. 

Over,  voorz.  «S*ur;  dessus;  pardessus  ;  au-dessus 
de;  vis-à-vis  de;  dans;  en;  de;  pendant; 
pour,  à  cause  de;  audelà  de;  par  ;  plus  de; 
par  la  voie  de.  —  eene  brug  gaen.  Passer  un 
pont.  —  water  en  —  tand.  Par  mer  et  par 
terre.  —  den  oorlog  spreken.  Parler  de  us 
guerre.  —  eene  aloot  springen.  Franchir  un 
fossé.  —  de  rivier.  Audelà  de  la  rivière.  —  de 
honderd  goldens.  Plus  de  cent  florins.  —  de 
heJft.  Plus  de  la  moitié.  —  acht  dagen.  Dans 
huitjours.^  —  de  maeltyd.  Pendant  le  repas. 
—  weg.  En  chemin.  Ik  ben  er  vergenoegd — • 
J'en  suis  content.  —  bals  —  kop.  A  corps 
perdu.  — ,  byw.  De  Vautre  côté;  vis-à-vis;  de 
reste;  par  delà;  bien  loin;  passé.  Het  onweér 
ia  — .  L'orage  est  passé.  Tyd  —  hebben.  Avoir 
du  temps  de  reste.  De  atad  ia  — .La  ville  est 
rendue.  —  en  weér.  Réciproquement.  —  en 
weér  gaen.  Aller  et  venir. 

Overaerdig,  b.  n.  Fort  gentil;  fort  plaisant  ; 
très-ingénieux.  —,  byw.  zie  0?eraerdigtyk. 

Overaerdiglyk,  byw.  Très-plaisamment;  très  in- 
génieusement. 

0  veral ,  byw .  Partout;  en  tous  lieux. 
Overalpisch  ,  b.  n.  Transalpin  ,  ultramontain. 
Overaltegenwoordig ,  b.  n.  Présent  partout. 
Overaltegenwoordigheid   (z.  mv.),  v.  Toute-pré- 
sence, f. 

Overaltegenwoordiglyk ,  byw.  En  tous  lieux. 
Overanderdaegsch ,  b.  n.  zie  Anderendaegsch. 
Overanderendag,  byw.  D'un  jour  à  l'autre. 
Overat.  zie  Overeten. 
Overbaet,  v.  Bénéfice ,  profit ,  m. 
Overband  (-en),  m.  Surbande  (chir.),  f. 
Overbèen  (-en),  o.  Suros  (tumeur),  m. 
Overbergsch,  b.  n.  Ultramontain. 
Overbevruchting,  v ■.  Superfétation ,  f. 
Overbinden  (îk  bond  over,  heb  overgebonden), 

b.  w.  Lier  par-dessus.  — ,  berbinden.  Relier , 

lier  de  nouveau. 

Overbindipg,  y.  Action  de  lier  par-dessus  9  de 
relier,  f. 

Overblazen  (ik  overblies,  heb  overblazen),  b.  w. 
Souffler  ou  appliquer  dessus  ;  dorer. 

Overblyfael  (-s),  o.  Reste  ;  résidu  ;  restant  ;  ves- 
tige, m.;  trace;  relique,  f.  De  —a  der  Heiligen. 
Les  reliques  des  Saints. 

Overblyven  (ik  bleef  over ,  ben  overgebleven) , 
o.  w.  Rester;  être  de  reste  ;  demeurer. 

Overbly vend ,  b.  n.  Restant. 

Overbodig  enz.  zie  Overtollig  enz. 

Overbrengen  (ik  bragt  over,  beb  overgebragt), 
b.  w.  Passer  (le  temps).  Hoe  hebt  gy  den  daj; 
overgebragt?  Comment  avéz-vous  passé  la 
journée?  — ,  opvoeren.  Transporter;  trans- 
férer; transmettre.  — ,  boodscha ppen.  Annon- 
cer; rapporter.  —  ,  klappen.  Rédire;  rappor- 
ter. Veel  — .  Souffrir  beaucoup.  Hct  — .  zie  0?er- 
brenging. 

Overbrenger  (-8),  m.  Rapporteur ,  m. 
Overbrenging,   v.  Rapport;    transport;   trans- 
fert, m.;  translation;  transmission,  f. 

Overbrengster  (-s),  v.  Rapporteuse  ,  f. 
Overbrieven  (ik  briefde  over,  heb  overgebriefd), 

b.  w.  Mander par  écrit;  faire  savoir  par  lettre  ; 

écrire  ;  rapporter. 
Over  brie  ving  ,  v.  Avis;  rapport,  m. 
Overbuigen  (ik  boop  over,  heb  oyergebogen), 

b.  w.  Courber  ;  plier. 


MéJitêr  ;  considérer;  t 

"  ir;  repeneer.  fana  tack  rypelyk  —  ItéJU- 


Ottrèkmki**.  (-m),  *.  Méditait, 

considération  ,  f.;  exaatea,  ta. 
DnMM   (ikdeed  OTer,  bcb  nïtrgtiUcn),  b.w. 


a  vercenferen  (jeu. 

_->■•■  (ik  kwam  oiereen  .  l>m  «Tw> 

t«ng«kil»iw),  o.  «.  Com-tnir  de;  tomber  <Tm- 
car*;   tramiiger  -   convenir   ai   t'attoritr; 
t1  assortir  ;  avoir  tfa  rapport;  être  cnnf'orni; 
ripouJra  ;  trntpathiser. 
Onr**nk«»«d  ,  b.  n.  su  0>erfe»koaiili(j, 

1 1   T.   Conformité  ;    concordait  | 

■X analogie ;cohr rente:  tj-mèlrii.l^ 

.     iBroi  l ,    m.\  compatibilité  ;  uai/r- 

',  t  — ,  lerdrig.  Con/ra»  ;  fnufs  ,  b;«* 

lM*,fl— .  feodrtgt.  Concorde;  union;  lur 

■Mit  yjfiMfc ,  f. 

OrerMÎosaâg,  b.  n.  Conforme;  analogue; kr 

— * il  ajrmctrique;   uniforme;  anôtufiem; 

Mtj  cohérent  ;  sympathique.  — ,  t)«. 
•nak   :       .    :■  :. 

ifcomwXîfhtii.t  ,  v.  ste  Otererotoaut. 
ikotutlght  .    br".  Corfbrmlmtnt;  eu- 

*)  symétriquement  ;  uniformément. 

,  bcb  our- 


gedragen),  b.  » 

ouriugM.  Rapporler ;  dire ,r*—m. 
Ortrdragu-  (-»),  h.  Rapporteur,  m. 
Orerdraging  ,  ».  Transport,  m.\  cession;  traits- 

million,!. — ,  e-Tcnegging.  Rapport, m, 
Orerdragt,  T.  Transport;  transfert,  m.;  Iremt- 

mission  j  cession  ,  f. 
Orerdraglbrief  (-yen)',    m.  Acte  de  transport, 

m.;  cession,  t. 
Oierdriglrlyk,  b.   n.    Métaphorique,   — ,   byw. 

Métaphoriquement, 
Orerdreef.  xû  Orcrdryrcn. 
Orerdreieu ,    *.  d.  un  ojtrirjrta.  —  ,  b.  a. 

Outré  ;  exagéré. 
Orerdretenbeid.  T.  Exagération,  f. 
OTerdrinktD  (iich)    (ik  overdroek  my ,  bcb  my 

overdronken),  wed.  w.  Boire  trop;  boirt  avec 

OTcrdntCTÎg  ,  b.  n.  Fort  fritte;  dèiolé. 

Overdront.  su  DferdriDken. 

Oierdrouken ,  T.  d.  iu  oterdrinken. 

Oierdryteo  (ik  dreef  over  ,  bcb  orergedreTen), 
b.  w.  Pousser,  chasser  ou  faire  aller  de  l'au- 
tre calé.  — ,  o.  W,  (met  i/n).  Poster  de  l'autre 
cité  en  flottant.  —  ,  verdwyaen.  Disparaître; 
passer;  se  dissiper.  —  (ik  overdreef ,  bcb 
oiirdrevno) ,  b.  w.  Surmener;  eslrapasser; 
excéder  ;  (fig.)  exagérer;  outrer. 

Oi nrdryTÎDg    v.  Exagération  ,  f. 

OTerdwaeUch  eut.  lie  Hoogmoedig  etii. 

Orerdwari  ,  byw.  En  travers  ;  de  travers. 

Onrdwirseu  (ik  oTcrdwanta ,  heb  oierdward), 
b.  w.  Traverser;  susciter  des   obstacles. 

Oiercen  .  byw.  L'un  sur  l'autre;  d'un  commun 
accord  ;  unanimement. 

Overeenbreoghaer     b.  n.  Conciliablt. 

Overernbreneen  (ik  bragt  oietecn  ,  bcb  OTcr- 
eengebrigl)     b.   w.  Accorder  ;'  accommoder  ; 


'accorder;  l'entendre;  llrt  dit- 
Cantonnant  ;  qui  n! 

,    OrarenttrHmfcig ,  e  .Concordance  ;  conioatuatt\ 

harmonie;  bonne  intelligence,  t. 
OrCKcrgitttTB.  ,   byw.  La  vcUfa  sTàrèÊmlfl 

il  y  a  trois  fturs. 
OrerciDd,  byw.  Debout;  smr  pied.  —  «•#.# 

tenir  JebomL  —  rvi.'ii.  Se  btuef. 
OrercUcbco   (i     OTMCÙchta  ,   Im 

b.  w.  Surf aii 
Orencd,  byw.  xia  OTtrcInd. 
Orerelcn(iieb)([ka(cral  iy,hcb1|  IIUlW|> 

wed.  w.  Manger  trop  ou  avec  cicii. 
OvtrgMf,  v.  ote  Ovtrgave. 
Ofcrgicn    {ik   giiif;   over,   b«n    nffBMHiT 

b.  w.  Traverser;  poster.  Hy  it  d*  bimfcMr 

geracn.  Il  a  posté  le  pont.  —,  o.  w.  Petxr, 

aller  dun  lieu  dam  un  autre;  M  ' 

*w.   —,  Terdwynen.  Dûparaitrej 

poster;  le  dissiper.  De  pyn  il  oter 

douleur  ett  postée.  —  ,  nTergfgevrn  •«*■. 

Se  rendre  ;  être  rendu.  Zicb   — .   Se  Jetirmr 

trop  en  marchant.  Bet  —  Tan  etue  itti.  U 

reddition  d'une  ville. 
Overç««nd,  b.».  Transitif  (grtnnn). 
Orergiog  (-en),  m  -Panai;',  m.;  trantition ,  '•! 

changement,  m.;  (rnnim/j ration ,  t. 
Ofcrgipen  (ik  oiergiep  ,  orergaeplc  ,  beb  •*•> 

glepl),  b.   w.  Pouvoir  mettra  quêtant  dm 

dam  ta  bouche. 
Oitrg.f  e  (-d),  » .  Btddition ,  f  Be  —  tmi  *M 

ttid.  £o  reddition  d'une  ville.  —,  OTerdi*?. 

Transport,  ta.;  cesiion,  t. 
Orergcbfeten  ,  V.  d.  van  ovtibly  r«n. 
Oiergebageo  —        «vcrbntgeD- 

Oicrgeboadcn        —        oerbinden. 
Oiergebngt  —        oTerbrtngeo. 

Overgeditn  —        oicrdoeo. 

Ovcpgedreieo  —  ■      l,-y»«n. 

OTergeefbier,  t.  n.  Trantmistibtc. 
Orergeefbaerbe.il ,  t.  Tranimiitibitifé,  f. 
OrergrgrTen  ,  T.   d.    van   over,;* irri.   ~  .  1   >■ 

Abandonné  ;  désespéré. 
Orergegoteu ,  v.  d.  va»  overRitteo. 
Oiergehad  —        oTerbebben. 

Orergekeken  —        oTerkykcn. 

OTergeklomiaeo    —        oTerknmmni. 
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o.  Subrécot  ou  surécot,  m. 
w.  d.  y  an  overleggen. 
(s.  dut.),  o.  Superstition ,  f. 
g ,  b.  n.  Superstitieux. 
gheid  (z.  mv.);  y.  Superstition  ,  f. 
,  byw.  ^/uj  <7u'tf  ne  faut;  beaucoup 

;n,  ▼•  d.  Tin  overnemen. 
n ,  o.  w.  zie  Overraken. 
i,  t.  d.  van  overryden. 
nken     —      overschenken. 
ren       —      overscheren. 
teo        —      oyerschieten.  —,  b.  n. 
ti  est  de  reste. 

?cn  ,  t.  d.  van  overschuiven. 
»t«u  —  overschryven. 
>n  —        overslacn. 

en  —        overgmyten. 

Dgen  —  overspriugen. 
în  —        oversteken. 

Len  —        overslryken. 

ken  —  overtrezken. 
(ik  geef  over,gaf  over,  heb  over- 
,  b.  w.  Donner  ;  remettre;  livrer;  dé- 
nier ;  transmettre  ;  abandonner  ;  ren- 
braken.  Vomir;  rendre.  Zich  — .  Se 
\e soumettre;  se  livrer;  s'abandonner; 
r;  se  donner.  Zich  —  acn  zyne  driften. 
à  ses  passions. 

,  ▼.  Cession  ,  f.;  abandon  ;  dessaisisse- 
.:  soumission  ;  résignation;  reddition , 
king.  Vomissement ,  m. 
en,  v.  d.  y  an  overvliegcn. 
»n         —        overvlieten. 

,  o.  zie  Overwigt. 
en  ,  y.  d.  yan  oyerwegen. 
rien        —        overwinnen. 
peu       —        oyerwerpen. 
—        overzeggen. 
a  —        overzitten. 

n  -»-        overzieden. 

omen    —        overzwcmmen. 

(ik    goot  over,   heb  overgegotcn), 
Vransvaser  ;  transfuser  ;    verser  d'un 
i$  un  autre.  — ,  stortcn.  Verser;  ré- 
—    (ik    overgoot  ,  heb   overgoten). 
on  mouiller  entièrement. 
\,  y.  Transfusion  (chim.),  f. 
b.  n.  Très-bon.  — ,  byw.  Très-bien. 
eid  (z.  ravi  y.  Excès  de  bonté ,  m.; 
ide  bonté ,  I. 

i  (ik  overgolfde,  heb  oyergolfd),  b.  w. 
ar-dessus  à  grands  flots. 
n  (ik  gooide  over ,  heb  overgegooM), 
er  par-dessus. 
sieOvergieten. 
I  (-s),  m.  Surfaix i  m. 
,  y.  d.  van  overgieten. 

zie  Overgrypen. 
i ,  y.  d.  van  overgrypen. 
,  b.   n.  Excessivement   grand  ;   trop 
Inorme. 

ieid ,  v.  Grandeur  excessive  ,  f. 
noeder  (-s),  v.  Bisaïeule ,  f. 
rader  (-s),  m.  Bisaïeul,  m. 
n  (ik  overgreep,  hebovergrepen),b.w. 
ner  d'une  main  ou  d^un  empan. 
n  (ik  overgulde,  heb  overguld),  b.  w. 

m.  Batterie  (d'un  fusil),  f. 

er  ,  m.  zie  Overhaler. 

etch  (-sschen),  y.  M  a  Iras,  m.  f 

i. 


Overhtelgtat  (-zeu),  o.  Cornue,  retorte,  f. 
Overhaelketel  (-s) ,  m.  )  Alambic  ,  m.;   cucurbi- 
Orerhaetvat  (-en),  o.    f    te  ,    f;   «*j#  distilla- 
toire ,  m. 

Overhaetten  (  ik  overhaestte  ,  heb  overhaett) , 
b.  w.  Hâter  ou  presser  trop.  Zich  — .  Se  hâter 
on  se  presser  trop. 

Overhaestig  ,  b.  n.  Trop  pressant  ;  trop  prompt. 

Overhaesting  ,  y.  Précipitation  ;  trop  ttrmnde 
hâte,  f. 

Overhalen  (ik  hacl  over ,  haelde  over ,  heb  over- 
gehaeld),  b.  w.  Passer  ou  porter  d'un  côté  à 
l'autre;  faire  pencher;  ramener  à.  Den  haen 
van  een  fuziek  — .  Bander  le  chien  d'un  fusil. 
lemand  tôt  zyn  gevoelen  —  .Faire  entrer  quel- 
qu'un dans  son  sentiment.  — ,  doorhalcn.  Tan- 
cer; réprimander.  — ,  distileren.  Distiller. 

Overhaler  (-s),  m.  Passeur,  m.  — ,  distileerder* 
Distillateur ,  m. 

Overhaling,  T.  Distillation,  t.  — ,  overturging. 
Persuasion,  (. 

Overhand  {z.  mv.),  v.  Dessus;  avantage,  m.*r 
supériorité;  victoire,  f.  De  —  behalen.  Avoir 
le  dessus  ;  remporter  la  victoire.  Onze  driften 
netnen  dikwyU  de  —  op  de  rede.  Nos  passions 
remportant  souvent  sur  la  raison. 

Overhandigen  (  ik  overhandigdé  ,  heb  over- 
handigd),  b.  w.  Remettre  en  mains  ;  livrer. 
lemand  eenen  brief  — .  Remettre  une  lettre  à 
quelqu'un. 

Overhanding,  v.  miction  de  remettre  en  moine , 
de  livrer,  f. 

Oveihanda,  byw.  Du  revers  de  la  main.  —  , 
by  beurten.  Tour  à  tour;  alternativement.  — 
naeijen.  Surjeter ,  coudre  en  surjet. 

Overhangen  (  ik  hing  over  ,  heb  overgeban- 
gen),  b.  w.  Pendre  ou  suspendre  au-dessus; 
mettre  sur.  — ,  o.  w.  Être  suspendu  au-des- 
sus ;  promiicr.  — ,  overhellen.  Pencher;  in- 
cliner. 

Overhangend  ,  b.  n.  Penchant;  penché;  pro- 
minent. 

Overhebben  (ik  had  over,  heb  overgehad),  b.  w. 
Avoir  de  reste. 

Overheen,  by wr.  Par-dessus  ;  sur. 

Overheer  (-eu),  m.  Souverain  ;  seigneur;  maiht; 
chef  m. 

Overhecrd',  v.  d.  van  overheeren. 

Overheeren  (  ik  overheerde  ,  heb  overheerd)  , 
b.  w.  Conquérir;  subjuguer  ;  soumettre;  mai' 
triser. 

Overhecring ,  y.  Réduction  ;  conquête ,  f. 

Overheerlyk  ,  b.  n.  Superbe;  magnifique;  somp- 

,  tueux  ;  très-beau.  —  huis.  Maison  superbe. 
— ,  byw.  Superbement;  magnifiquement  ;  somp- 
tueusement. 

Overheerschen  (  ik  overheerschte ,  heb  over- 
heerscht),  b.  w.  Conquérir;  réduire;  maîtri- 
ser; soumettre;  dompter;  prédominer. 

Overheerschend  ,  b.  n.  Prédominant. 

Overheerscher  (-s),  m.  Dominateur;  souverain  ; 
conquérant,  m. 

Overheerschinç,  y.  Domination  ;  prédomination  ; 
conquête  ;  réduction ,  f. 

Overheid  (heden),  v.  Les  magistrats*  m.  pi.; 
magistrature,  f.;  gouvernement ,  m.;  régence ,  f. 

Overheidsambt  (-en),  o.  Magistrature;  ré- 
gence ,*  f. 

Overheidsdwang  (z.  mv.).  m.  Coercition ,  f. 

Overheidspersoon   (-en),    m.  Magistral;  supé- 


rieur, m. 
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Overhellen  (ik  helde  oter,  heb  orergeheld),  o.  w. 
Pencher;  incliner  ;  récliner;  surplomber. 

0rerhellen4,  b.  n.  Penchant;  penché;  réclinant. 

Orerhelliog ,  ▼.  Penchant  ;  penchesnent ,  n.;  in- 
clinaison ;  réclùsaison  {du  cadran),  f. 

Overhemd  (-en)t  o.  Chemisette ,  f. 

Orerbocf  (i.  m?.),  n.  Excroissance  sur  la  corne 
d'un  cheval ,  f. 

Orerhoeks  ,  byw.  De  biais  ;  de  travers;  oblique- 
ment. 

Orerboektch  ,  b.  n.  Qui  est  de  biais  ;  oblique. 

Overhoop ,  byw.  Sens  dessus  dessous;  pUemUe; 
en  désordre;  confmément.  —  liggen.  Être 
en  disordre;  être  brouillé*  —  rmyten  ofmer- 
pen.  Renverser;  terrasser  ;  culbuter. 

Overhooren  -(ik  oYcrboorde,  beb  overnoord), 
b.  w.  Faire  réciter; écouler;  récoter. 

Overhooriog  «  v.  (tan  getuigen).  Récotement,  m. 

Overbouden  (ik  bield  ©ver,  heb  overgehouden), 
b.  w.  Réserver;  garder;  avoir  de  reste. 

Overhoodlng ,  ▼.  Réserve,  f. 

Orerifl,  b.  n.  Restant  ;qui  reste;  qui  est  de  reste. 
—  zyn  of  Wyven.  Rester;  être  de  reste.  — 
laten.  Laisser .  Hct  — e.  £#  reste, le  restant; 
te  surplus.  Voor  bet  — e.  Au  reste;  du  reste; 
au  surplus. 

Or  érigent ,  byw.  Au  resta  ;  au  surplus. 

Overîgbetd ,  t.  aie  Overheid. 

Overjaerd  ,  b.  a.  Suranné 

Ovenag«*n  (ik  jaeg  ©ver,  joeg  (jaagda)  ©ver, 


V 

Overkwam.  ait  OvtrkoaMn. 

Overkyken  (ik  kaek  over ,  beb  oiaigilalÉ4^ 
b.  w.  Voir  g  découvrir  g  promempr  ÊH  jnaafc 
sur.  ■         '    : "• 

Ovrrladen  (ik  ©veriaed  f  overleeddeu  heb' 

ladep),  b.  w.  &^w  ^f*^*** 

c*Wrr.  (fig.).  IaaBind  mmt  veMbeta -~,  V 

bler  quelqu'un  de  bienfaits^  '    , 

Overlading •"  y.  Surcharge;  charme  tromJuwSSjx 

OveriaesT?**  Overlade»"  °         ■      ™ 

Overlang,  bjw.  Depuis  longtempe;  si  y  *Wêl 

tempe.  ..?w 

OverJangen  (ik  langde  over,  beb  overgaaMHL 
b.  w.   Tendre  s  donner  j  présentât  am'smW 

çani.  -■:■..    -r 

Overlangf ,  byw.  Su  langueur;  en 
0? erlangaaeai ,  b.  n.  Trh-smnL  '—  , 

lentesment** 
Oferlaat,  ».  Je^cfamp;  (lia;.)  gtW;  fceeaafh 

ette*;  importunité,  fleaJuSt -~i«dieaVflK 

portuner  ouelqu^un. 
Overlaeten  (ik  overlaatte ,  beb  overlfet),  V* 


Surcharger;  charger  trop;  (Us.)  «aa 
Overlaalig,  b.  n.   Accablant;  pentbk; 

incommode;  importun. 
Overlaeting,  t.  Charge  excessive  t  f.; 

accablement,  n.;  glntr  f.  " 
Ovtrlaten  (ik  liât  ©ver,  bebovcrgelatealt&v. 

Laisser  ;  céder;  abandonner  ;  transmettre; 
Orerlating  ,  v.  Cession ,  f.  x        - 

Overledeo,  ▼.  d.  vas  overlydeo.  — ,  b/n.  Jfcjft  , 

MJunt ,  4*cédé ,  trépassj.  D* 


forcer. 
Overjaren  (ik  ©verjaer ,  overjaerde ,  ban  ©ver- 

jaerd),  o.  w.  Avoir  plus  d'un  an  ;  se  prescrire  ; 

suranner. 
Orerjarig,  b.  d.  Qui  a  plus  d'un  an.— ,  Ofcrjaard. 

Surannée 
Overkaot ,  m.  L'autre  côté  ;  Poutre  bord,  m. 
Overkielen  (ik  overkielde ,  beb  overkield),  b.  w. 

Couvrir  de  vaisseaux ,  de  navires, 
Overklappen  (ik  klapte  over,  beb  overgeklapt), 

b.  w.  Rapporter;  redire, 
Ot erklanteren  (ik  klauterde  over ,  beo  overge- 

klauterd),  b.  w.  Grimper  par-dessus. 
Overkleed  (-en  ,  -erco),  o.  Surtout ,  m.;  casaque; 

redingote ,  f. 
Overkleed ,  v.  d.  van  overkleeden. 
Ofarklceden  (ik  overkleedde ,  beb  orerkleed), 

b.  w.  Couvrir;  revêtir. 
Oferkleedsel ,  o.  %ie  Orerkleed ,  o. 
Overklimnen  (ik  klom  over  ,  ben  oTergellom- 

mes),  b.  w.  Grimper  ou  monter  par-dessus. 
Ovcrkluiven  {ik  kloof  over ,  heb  overgeklo?eu)t 

b.  w.  Ronger  encore  une  Jois. 
Overkoken  (ik   kook   over ,  kookte  over  ,   heb 

overgekookt),  o.  w.  S'enfuir  ou  se  répandre 

par-dessus  en  bouillant. 
Oyerkomelyk.  b.  d.  Surmontable ;  réparable. 
Orarkomen  (ik  kwam  over,  ben  overgekomen), 

o.    w.   Venir  'd'ailleurs  ;    arriver;  survenir. 

— .  b.  w.  Surmonter;  vaincre;  réparer. 
Overkomst  (z.  dut.),  t.  Arrivée;  venue;  accès- 

sion  y  t. 
Overkouien  ,    v.  dit.   Bas  de  dessus,    m.  pi.; 

guêtres ,  f.  pi. 
Ovarkracbtig  ,  b.  n.  Très-fort;  très- efficace. 
Overkroppen  (ik  dverkropte ,  heb   overkropt) , 
b.  w.  Gorger  ;  empiffrer.  Zich  — .  Sf  gorger; 
s'empiffrer. 
Ovarkropping  ,  y.  Action  de  gorger ,  oVempif 
/for,  f.;  engouement ,  m. 


-  :.,«  .*.  (■ 


i    >il 


•\-n.  i 


tu.Lm 

les  trépassés. 
Overleder ,  o.  Empeigne ,  f. 
Orerluideu  (ik  oyerlsidda,  heb  ovtrMty,<lv« 

Sonner  les  '  cloches  pour  les  morts  em, 

les  trépassés. 
Ovcrleed.  %ie  Ovarlydao. 
Overleér,  o.  Empeigne,  fk 
Overleeren   (ik  Icerde  over,  beb  •varfelaarf)| 

b.  w.  Répéter;  repasser;  recvrder.Jjmm 

—.  Repasser  sa  leçon. 
Overleg    (i.   mv.) ,  o.   Réflexion;  détisé ratios t 

f.;  examen ,  m.  Man  tonder  — •  Étourdi,  m* 

Met  — .  Sagement. 
Overlejjgen  (ik  leide  over,  heb  overgelegd  |aie> 

geleid),  b.  w.  Mettre  d'un  autre  câté)  alaa* 

ger  de  côté.   —   (ik  ovarleîde  ,  heb  OveriaW 

(overleid).  Examiner;  peser  ;  considérer;  à> 

libérer;  concerter;  réfléchir. 
Overleggend  ,  b.  n.  Méditatif. 
Overleggiog  (-en),  v.  Délibération;  contidètém 

réflexion  ,1.:   examen  ,  m. 
Overleid ,  t.  d.  van  overleggen. 
Overleide.  zie  Overleggen. 
Overlevan  (ik  overleef,   overlcefde  ,  beb  ave> 

leefH),  b.  w.  Survivre  à.   Hy  hceft  alla  irai 

kindercn  overleefd.  //  a  survécu  à  tom  sa 

enfants. 
Overlevende,  b.  n.  Survivant.  —  (-n),  m.  a*T« 

Survivant,  m.;  survivante ^  f. 
Overleveraer  (-s),  m.  Traditeur ,  n. 
Overleveren  (ik  leverde  over,  heb  overgdeverflt 

b.   w.  Livrer;  délivrer;  remettre  ;  présenter; 

transmettre.    Eenen  brief  — .    Remettre  sst 

lettre.  Een  verzoekachrift  — .    Présenter  m» 

requête. 
Overieverio^  (-an),  v.  Livraison  ;   délivres»  i 

présentation  ,  tradition  ;  extradition ,  t 
Overleving  (z.  mv.),  y.  Survis,  f. 
Overlazen  (ik  leaa  over ,  laa  over,  bab  overjt- 
lezen),  b.  w.  Relire;   lire  de  nouveau;?* 
corder. 
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,  ▼.  Action   de  relire ,  f. 
,  mv.  ?an  overman. 
Jik  overloog  ,  heb  overlogen),  b.  w. 
faussement ,  calomnier. 

ie  Overloopen. 

ren  (ik  o  wlommerde ,  beb  o*crlpm- 

.  w.  Ombrager, 

ring,  v.  Ombre ,   f.;  ombrage ,  m. 

i  (ik  overloodde,  heb  overlood),  b.  w. 

de  plomb. 

z.    mv.) ,  m.  en   o.  Surcroît  de  «a* 

• 

-en),  m.   (van  wafer).  Débordement , 

dation ,   f.  —  (van  een  achipj.    TU- 

—  van  gai.  Épanche  ment  de  bile,  m. 

i  (ik  liep  over ,  heb  e/i  ben   overge- 

o    w.  Courir  vers  l'autre  côté;  pas- 

côté  à  l'autre.  Tôt  den  vyand  — . 
:  l'ennemi.  — ,  overatroomen.  Débor* 
déborder.  De  rivier   loopt  over.  La 

déborde.  — ,  overzieden.  S'enfuir  ou 

en  bouillant.  De*  melk  loopt  over.  Le 
ruit.  —  (van  gai  apr.).  Se  déborder. 
rerliep ,  beb  overloopen),  b.  w.  Ren- 
i  courant.  — ,  oterlezen  ,  overzien. 
r;  revoir  ou  repassera  la  hâte.  Een 

Parcourir  un  Hure.  (fig.).  Iemaud 
f  a  bezoek.  Importuner  quelqu'un  par 
w  trop  fréquentes.  x 

(-a),  m.   Transfuge  ;  déserteur ,  m. 
$  ,  v.  Débordement ,  m.;  inondation  , 
îglooping.   Désertion  :  f. 
(ik  overïoof,  overloolde ,  heb  over- 
.  w.  Surfaire. 

byw.  7*otil  haut;  à  haute  voix.  — 
Eclater  de  rire. 

,  pour  Overlieden.  z/>  Overman. 
(ik  overleed  ,  ben  overleden),  o.   w. 

décéder;  trépasser.  Het  — .  La  mort; 
,  le  trépas. 

(ik  1  y mde  over  ,  heb  ove/gelymd), 
coller. 

(z.  mv.),  v.    Surine  sure ,  f;  comble  , 
i  surcroit  ;  excès  ,   m.   —  van  droef- 
rcès  </e  douleur. 
[t.  mv.),   v.   /*orce  majeure;  supério- 

\,  b.   n.  Qui  a  /a  supériorité  ;  qui  est 

,  ^/oj  puissant. 

^en  enz.  z/e  Bemagtigen  enz. 

(ik  maek  over,  maekte  over,  lu  b 
iekt),b.  w.  Envoyer;  remettre  ;  faire 
faire  passer.   Geld   — .  Remettre   de 

— ,  hermaken.   Refaire. 
g,  v.   Envoi,  m.;   remise,  f. 

(ik  mael  over ,  maelcie  over  ,  heb 
aleu),  b.  w.  Moudre  de  nouveau  ou  une 
fois. 

-licden),  m.  Maître  d'un  corps  de  me- 
yen ,  m. 

n  (ik   overraande ,    heb   overmanrl) , 
îincre  ;  dompter  par  une  force  ma- 
:cabler  par  le  nombre. 
bap,  o.  Jurande  y  charge  de  juré  d* un 
sa  durée ,   f. 

,  b.  n.  Démesuré;  excessif;  exor- 
extrême.  — ,  byw.  zie  Overmatiglyk. 
yk  ,  byw.  Démesurément;  excessive- 
xorbitamment. 

•ren  (ik  overmeeaterde  ,  heb  over- 
I),  b.  w.  Maîtriser;  vaincre  ;  dompter  ; 
r;  surmonter. 


Overmeettering,  T.  Réduction;  conquête  ,  f. 

Overmesten  (ik  meatte  over,  heb  overgemest), 
b.  w.  Fumer  ou  engraisser  de  nouveau. 

Overmeten  (ik  meet  over  ,  mat  over*  heb  over- 
gemeten),  b.  w.  Faire  bonne  mesure.  — ,  her- 
meten.  Remesurer. 

Overraidden  ,   byw.   Par  le  milieu. 

Overmita  ,  voegw.  Puisque;  parce  que;  attendu 
que;  vu  que;  à  cause  que;  comme. 

Overmoed  (z,  mv.),  m.  Arrogance  ;  fierté ,  t.; 
orgueil ,  m.;  présomption  ;  vanité  ;  témérité  ,  f. 

Overmoedig  ,  b.  n.  Arrogant  ;  fier  ;  présomp- 
tueux ;  téméraire. 

Overmoedigheid ,  v.  %ie  Overmoed; 

Overmogen  (ik  overmogt ,  heb  ovfcrmogf),  b.  w. 
Avoir  le  dessus;  vaincre;  l'emporter  sur. 

Overmorgeo ,  byw.  Après-demain. 

Over  mou  w  (-en);  v.  Manche  de  dessus  ;  fausse 
manche ,  f. 

Overnachten  (ik  overnachlle  ,  tieb  overnacht), 
o.   w.  Passer  la  nuit  quelque  part;  coucher. 

Orernachtgeld  (z.  mv.),  o.  Couchée  ,  t.;  prix 
du  souper  et  du  coucher ,  m. 

Overnachting  ,  v.  Action  de  passer  la  nuit  quel- 
que part ,  f. 

Ovcmaed  (-aden),  m.  Surjet ,  m. 

Overnaeijeo  (ik  naeide  over,  heb  overgenaeid), 
b.  w.  Surjeter;  coudre  en  surjet: 

Overnieiael ,  o.  Surjet,  m. 

Overnara.  zie  Overnemen. 

Overnatuerkunde  (z.  m?.),  v.  Métaphysique ,  f. 

Overnatuerkundig,  b.  n.  Métaphysique.  — ,  byw. 

Meta  physiquement. 
Overnatuerkundige,  m.  Métaphysicien,  m. 
Orernatuerkundiglyk,  byw.  Mélaphysiquement. 
Overnatuerlyk,  b.  n.  Surnaturel.  — ,  byw.  Sttr- 

naturellement, 
Overnemen  (ik  neem  over ,  nara  over ,  heb  over- 

genomen),   b.  w.  Prendre;  se  charger  de. 
Overolien  (ik  overoliede,  heb  overolied),  b.  w. 

Huiler  ,  répandre  de  l'huile  sur. 
Overoud,  b.  n.  Fort  vieux;  très-ancien. 
Overoudgrootmoeder  (-s),  v.    Trisaïeule,  f. 
Overoudgrootvader  (-s),  m.  Trisaieul ,  m. 
Overoudmoei  (-ijen),  v.   Tante  de  l'aïeul  ou   de 

V aïeule  ,  f . 
Overoudoom  (s, -en),  m.  Oncle  de  Calcul  ou  de 

l'aïeule ,   m . 
Overpakken  (ik  pakte  over,   heb  overgrpakl)  , 

b.  w.  Remballer;  rempaqueter. 
Overpakking,  T.  Action  de  remballer,  f. 
Overpalmen  (ik  over  pal  rade,  heb   ovcrpalmd)  , 

b.  w.  Couvrir  avec  ta  paume  de  la  main;  em- 
poigner. 
Overpassen,  b.  w.  zie  ïïerpassen. 
Overpeinzen  ,  overpeizen  enz.  zieOverdenken  enz. 
Overpekken    (ik  pekte  over  ,  heb  overgepekt), 

b.  w.  Poisser  de  nouveau. 
Overplaesteren  (ik  plaesterde  over ,  heb  overge- 

plaesterd),   b.  w.  Replâtrer  ;  plâtrer  de  nou- 
veau; recrépir. 
Overplaesterina ,  v.  Replâtrage,  m. 
Overplakkcn  (ikoverplakte,heb  overplakl),  b.  w. 

Coller  dessus;  couvrir. 
Overpleisteren  ,  b.  w.  zie  Overplaesteren. 
Overploegen   (  ik   ploegrie    over,    heb   overge- 

ploegd),  b.  w.  Labourer  de  nouveau  ou  une 

seconde  fois. 
Overpraten,  b.  w.  zie  Overklappen. 
Overraken  (ik  raek  over,  raekte  over,  ben  over- 

geraekt),   o.  w.  Passer  ou  arriver  à  l'autre 
bord. 


4M                          -OVE  OTK 

OtmtmIwi  (ik  orerread  ,  ewciriedd*,  beb  otar-  OfCTKhlMOTB  ft  eehildtrda   avec,    beb  a<«- 

rend),  b.  w.  /Viejaltr;  eonvaimtre.  pechildaid),  L.  w.  Repeindre ;nloucher{m 

oïwedïZd  ,Y  L*"i^lF;  aiwiwMt  ?"ne^i"Mî^?  T-  ^'""^l  rmmrieaifmha^t 

0 t errediuB ,  t.  Peremmxw»  ;  nnM»  ,  t  Overeehoa.  (■*•>  ,  m .  Ga/«:A*  ;  r/<?ue  ,  t. 

Oferreed.  «W  OTrir«U»  m  Oterrydeo.  2m,^og"*b-?-7^-***fc 

OTerteedbaer  .  b.   n.   PenmatMa.  Oterechoc(-tltn),  o.Reite;  i tuant  ;  rvudui  %ur- 

«Nmniil,  b.  ».  —  apoor.  **oîée  lurpUéee  pb*  I  «rrdafaM  i  reliquat,  m.              -H 

(rén.)    f    pl  Owncbrcdul,  ».  d.  rsn  ourtchryd*». 

Oicmlka   fik  rrikle,    o«r,  brb  orcrgmikl),  0»e««bfi«d.  sic  (Weracbryde». 

b.  w.  Préienter;  qfiïri  donner.  OrmAnd.  mi»  Onrtcbr;»».                 «M 

OfOTtkdjto  (ik   rtkew!»  iner,  bib  overfcre-  Qnnthnmta  (ik  OMracbreenwde .  h'b  ei«- 

kend),  b.  w.  Recompter;   compter  da    ni  eehreeewd),  b.   w.  Crier  plu,  jort  au  <••  .*■ 

veau.  —  (ik  OTerrekende ,    beb   o*nrcknd).  '»»/  *eefcuï»  quelqu'un   au  tilance  en  rrùwl 

Compter  on  calculer  quelque  tkaeê  dama  toutte  P^VfS*   "m  '"'  ''  cri,r  "  "^  •/'"''-  Z':k 


mi  partiel,  lia  ■iarekaieo.  yigpeitler. 

jTcmktniag ,  t.  JVowmb  calcul,  ta  ;  réviiîan     Oftrtcmrjcom  (Ik  overschreed,  Lrl>   uni 
•V  compte,  f.  sm  Sierekening.  dc*>),   b.    *.    Enjamber;  Jhuuhi 


.. , .  —  , ,.    ......  _ -_  ._. —   _.;  outre  pni—,  . 

«tendra  em  tirer   au-delà  ah  iu  Jârcei;   ta     OienchrjAi**, ,   r.  Action  d'enjamber,   i.\  t* 


OTcrrorptD  ,  b.  w.  mie  OwwJjIWW.  OfwtehrffMi   (il,    echreef    o»«r.    b*b  «erp- 

OTCrraajen  (ik  rond*  o»er,  btb  m  b«a  ovnr-  Khrerfs)    b.    w.  Mander  t  /aire  ïamir  fer 

geroeid},  b.'  m  0.  v.  TWtWMT  <l  U  rame  t  tcrU,  —,  op  iticuwt  icbryten.    Copier,  treea- 

paner  à  U  rame.  crirt  ;  récrire                                        ,    ..  ,v 

Ortrrok  {-kken).  m.  Surtout,  m.,  rodùtgota,  t.  Onr*cfarrriD|,  ».  Copie,  trameription ,  L 

MnM  — .  SurptU  ,  n.  OrcncbniMB  (ik   uhuimde  oter,  U»  •*•*+ 

OT*rroDp«leo  (tk  oren-oeapelda  ■  beb  artrron-  acknjatd),  e.  «,  Sortir  ou  paner  t*  imamm*, 

ptU),  b.  W.    Surprendre  ;  cuHuter,  l'enfuir. 

OTtrroapcling,  v.  Surprùe ,  t.  Qnrtikmhtn  (ik  tthootottr 

Orrrrogçe,  bjw.  X  U  renvarm ;  «w  £■  «W;  m),  b.  w.  Poutter émbj   _  . 

M  «mlrw.  Of*r*cbirtn  (ik  tckucr  o*tr ,    ■oh— iti 

OT«rr]'dED(ikre«de*ar>bei>oT«rg«r*'ieii),b.«A  beb   aMrfcKbueril),  b.    w.    Seurur 

o.  ».  Patter  on  frnrw«r  A  cheval  oa  an  uoi-  coadejôit. 

tare.  —  (ik  orcrrted,  bob  oT«rrnl»)t  b.  ». 

Renverier  an  panant  à  cheval 


Orrrachjnfn  (ik  ottrucbetn ,  btb  oi«r«ckaaf»|. 
b.   W.  Eclairer;  répondre  de   U  lumière  mr. 


OTcrrjnMb,  b.  n.  Trantrhinune.  Ovcnlaen  (ik  tloegf   ô»tr,  beb    ottrg-mum). 

""'*" -'■'--- «...i ...>.    i.  -  ._    B«»«  ■ûimh 


Oienanien  (ik  oTirunile,  btb  aiiruail),  b.  w.         b.  w.  Omettre  ;  lauttr; 

Reemueer.  .  blidxydc  — ■  Sauter  *m 
OTencbaduwiD  (ik    OTericbadowda ,  brli   orcr-         gcteo.    Cublier.    —,    o*ErR||||< 

tcb«du«d),    b.   w.    Ombrager  ;  couvrir  de  ton  calculer.  —    (br.t-kd'ruLLeriH  .  ).  lm\ 

ombre;  obontbrer.  o.  w.  (mtli/n).  Pencher;    incliner. — ,  — — 

Orencbadgwipg  ,  t.   Ombre,    t.;  ombrage  ,  m.  len.  Se  rtnveiicr.  De  tcliuit  ilorg  o\tr.  La  hr- 

OrcnthalleD  (ik  ofertchnitidc,  btb  oTcnclnt),         que  chavira. 

b.   w.  Surcharger  ou  accabler  d'impoli  ;  ear-  Ottnltg  (-en), m.  Supputation,  f.j  compte  ;  —t- 

taxer.  Cul;  apperçu  ;  examen,  m.    —  ,  raod.  Keteré, 

Overachittine;,  r.  Surcharge  d'impoli,  f. ;  aur-         rwcou>Tan«nf  ,  m. 

faux,  m.;  lurlaxe  ,  f.  OrersIipeD    (lich)     (ik    OTeriliep    mv.     Iiifc  ■} 
OrenrhiTeo  (ik  icbatf  o<rer ,  tchtefd*  oter  ,  hrb         oTerilipeii  ) ,    wnl.    w.    Dormir    trop  hnf 

oiergeichaefHJ,  b.  w.  Ruboterda  «oue*au;{Gg.)  tempi  ;  dormir  la  graise  malînie. 

polir;  retoucher;  corriger.  OTerilepen  (ik   «lerp  o*er.  «Iccpta    c«r,  U!' 
Ovencheco.   u*  0*crtebfnea.  OTergedeepI) ,  b.  w.  Traîner par-detw,. 

Ovcricbcpen  ,  t.  d.  Tin  otenchyrun.  Ovcriliogcren  ^ik  slingerde  o\er,  beb  mater 
Orencheiiketi  (ik  icbonk  ov«r,  heb  overgeieboo-         iliogwil),  b.  w.  lancer par-detiut.  —  ,  •.  *• 

k«n),  b.   w.    Répandre  en  venant.  (net  y")-  *  ™,ne*r«ar. 

OTencliepen  (ik  uheep    oitr.   tcheeple  oïer  ,  Oftnmtrm  (ik  imeer  over,  inecrde  orer,  bA 

heb  o<rcrg»ckerpl),  b.  w.  Tranipartcr  lur  un  o»erge»m«enl),  b.  w.  Enduira  on  grailler  * 

navire  on  par  eau  ;   changer  d'un  navire  lur        nouveau. 

un  au/re.   —,  o.  w.    (met  ifn).  Paner  par  Overimylen  (ik  »meetoier,  beb  oTergt— rtw), 

**"■  b.  w.  Jeter  par-deuui  ;  jeter  aie  l'autrecùlk 

.     OrerichrpinQ,*.  Tmiuport par  eau;  paiiage.m.  OrertDeenwen     (ik     OTerioeenwde ,     heb  •**- 
Oiericberea  (ik  icbeer  orer,  ichoor  over,  beb         inecuwd),  b,  w.  Couvrir  de  neige. 

otergnehoren),  b.    w.  Retondrai   tondre  de  OfcrmocTeu    {ik  oiennotfJo  ,    heb  orenmmm), 

nouveau  ;   turtondre;   repaumer  {te  drap).  b.  w.  Impour  on  en  tapoter  à  quutqu'uapa' 

Oienchtring,    v     Reparage    (féconde    toute  du  dei  fanfaronnade,. 

drap),  m.  Overenorken  ,  b.  w.  au  ÛTennoeren. 

OTerecbîtteu  (ik  eehoot  orer,  h<b    *«rg«cho-  Ovenpinncn  (ik  epande  oter,  beb  oTergaapia- 

ten),  b.  w.  Tirer  par-de,tiu.  —  ,  o.  »,  (met  nen),  b.  ».  Tendre  ou   étendre  par-dnem  m 

Kn).  Reiter;  itrede  reite.  —  ,  uititekea.  Dé-        ear.  —  (ikorenpande,  beb   oftrgtn*umttr 
rdçri  avancer.  Couvrir  d'un  empan  ;  tendre  trop  fort. 

Qferichietend,  b.  n.  Reliant; excédant,  OTerapeelder,  m.  zie  O'cnpeler. 

Orerachikkco ,  b.  ».  ira  Ottrxeiidm.  Orerapecliter  (-*),  t.  Adultéra,  t. 


OVB 


OVK 
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/s.  mf.)  ,  o.  Adultère,  m.  Uil  —  gebo- 

tultérin. 

r  (-s),  m.  Adultère .  m. 

rea ,  y.  zie  Overspeelster. 

ry ,  y.  zie  Overspel. 

g ,  b.  n.  Adultère. 

ageu  (ik  sprcngde  over,  heb  overge- 

J),  b.  w.  Arroser;  saupoudrer. 

ngjog,    ?.    Arrosement,    m.;   taper- 

\. 

iden  (ik  epreidde  over ,  heb  overge- 
,  b.  w.  Étendre  par- dessus.  —  (ik 
•eidde,  heb  overspreid).  Couvrir  de 
tés  en  étendant. 

igen  (ik  sprong  over,  ben  pvergespron- 
o.  vr. Sauter  de  Vautre  côté.  — ,  b.  w. 
ïir  en  sautant;  sauter  par-dessus.  — , 
en  in  het  Jezen.   Omettre  ;  sauter  (en 

og,  m.  Saut ^  m.  By  — .  Par  saut,  per 


f 


9  byw.  En    revirant  de   bord,  (fig.). 

—  imytea.  Supplanter  quelqu'un.' 
1    (îk  stond  over,  heb  o  verges  ta  en) , 
Rester;  assister  à;  être  présent  comme 
.  Ten  —  van.  En  présence  de. 
pen    (ik  stampte  over ,    heb    overge- 
),  b.   w.  Piler  ou  broyer  encore   une 

pen    (ik  ttapte  over,  ben  overgestapt), 
Marcher  ou  passer  de  l'autre  côté.  «— , 

(met  hebben).  Enjamber;  passer  par- 
;  (fig.)  Pardonner  ;  excuser  ;  passer  ;  ne 
rrêteri. — ,  te  builen  gaen.  Dépasser. 

b.  D.  Supérieur;  qui  est  au-dessus. 
-u)»m.e/i  y.  Supérieur;  chef ;  général, 
(van  een  klooster).  Supérieur ,  prieur , 
périeure,  prieure ,  f.   —   van   een  regi- 

Colonet,  m. 

zie  Overstygen. 
o.  zie  Oversteeksel. 
ksel  (-s),  o.  Partie  saillante,   f .  ;  coin; 


t 


m. 


en,  v.  d.  van  overstygen. 
,  o.  zie  Oversteeksel.  , 

en  (ik  steek  over,  stak  over,  heb  over- 
eu),  o.  w.  Déborder;  saillir;  s'avan- 
dehnrs.  —  (met  zjrn).  Faire  un  trajet; 
;  traverser.  Naer  £ngeland  — .  Passer 
gle  terre. 

en  (ik  ttelde  over  ,  heb  overgesteld), 
Donner  ou  confier  a  quelqu'un  le  soin 
direction  de  quelque  chose, 
yen  .(ik  overstelpte  ,  heb  overstelpt), 
Couvrir  de,  étouffer;  suffoquer;  (ng.) 
tr. 

ping  ,  v.   Accablement,  m. 
imen  (ik  overstemde  ,  heb  overstemd), 
L'emporter  par  la  pluralité  des  voix. 
imiog,  s  .Pluralité  des  voix  oo  des  tuffra- 

1,  m.  zie  Overate. 

•en  ,  b.  w.  2/eOverzeoden. 

fe  V  v  |  ^toffe  dt  d*""'  1  f • 

ten  (ik  overstortte  ,  heb  o  vert  tort),  b.  w. 

Are  ou   verser  par-dessus. 

ling  ,  v.  Versement  (d'une  sommé),  m. 

len  (ik    overstrae) ,    overttraelde ,    heb 

raelu),  b.  w.  Répandre  ses  rayons  sur. 

den,  v.  d.  van  overstryden. 

«d.  zie  Overstryden. 


Overstreek.  zie  Overstryken. 

Overstreken  ,  v.  d.  van  overstryken. 

Overstrooijen  (ik  strooide  over,  heb  overge- 
ttrootd),  b.  w.  Répandre  sur  ou  dessus;  sau- 
poudrer ;  parsemer  ;  joncher. 

Overstroomd,  v.  d.  van  overstroomen.      ' 

Overstroomen  (ik  overstroomde ,  heb  over- 
stroomd), b.  w.  Inonder;  submerger;  couvrir 
d'eau.  —  (ik  stroomde  over,  heb  o  verge- 
stroomd),  o.  w.  Déborder  ;  se  déborder. 

Overstrooming  (-en),  v.  Inondation  ,  f.;  débor- 
dement, m. 

Overstryden  (ik  overstreed,  heb  overstreden), 
b.  w.  Avoir  le  dessus  ou  vaincre  en  dispu- 
tant, en  contestant. 

Overstryken  (ik  streek  over,  heb  overgestreken), 
b.  w.  Enduire;  frotter;  passer  légèrement  sur; 
frotter  ou   repasser   de  nouveau.  —  (ik  over- 
streek,  heb  overstreken).  Enduire  toute  la  su- 
perficie de  ;  couvrir  de. 

Overstulpen ,  b.  w.  zie  Overstelpen. 

Oversturen ,  b,  w,  zie  Overzenden. 

Overstygen  (ik  oversteeg,  heb  overstegen)  ,  b.  w. 
Monter   on    passer  par-dessus;    surmonter; 
franchir;  escalader;   (6g.)  surmonter;  sur- 
passer ;  excéder;  passer. 

Overtal  (z.  bit.],  o.  Surplus  ;  excédant ,  m.  ;  sur- 
abondance, t. 

Overtallig,  b.  n.  Surnuméraire  ;  surabondant. 
— ,  byw.  Surabondamment. 

Overtalhglyk  ,  byw.  Surabondamment. 

Overtappen  (ik  tapte  over,  heb  over^etapt),  b.  w. 
Transfuser,  Jaire  la  transfusion  du  sang; 
transvaser. 

Overlapping,  y.  Transfusion  (méd.),  f. 

Overteekenen  (ik  teekende  over  ,  heb  overgetee- 
kend),  b.  w.  Transcrire  d'un  registre  sur 
un  autre  ;  transporter  ou  porter  sur  te  compte 
de.  — ,  op  nieuws  teekenen.  Dessiner  de  nou- 
veau, redessiner. 

Overteekening,  v.  Transcription,  f. ;  transport; 
nouveau  dessin ,  m. 

Overtellen  (ik  teldeover,  heb  overgeteld),  b.  w. 
Recompter. 

Overtelling  ,  v.  Action  de  recompter,  f. 

Overtogen  ,  b.  n.  Couvert ,  garni ,  revêtu. 

Overtogt  (-en),  m.  Passage;  trajet,  m. 

Overtolliç,  b.  n.  Superflu;  surabondant;  suré- 
rogatoire  ;  redondant.  — ,  byw.  Surabondam- 
ment. 

Overtolligheid,  ▼.  Superfluité  ;  surabondance; 
subrogation,  f.  —  van  woorden.  Redon- 
dance t  i. 

Overtolliglyk,  byw.  Surabondamment. 

Overtrad.  zie  Overtreden. 

Overtreden  (iktreed  over,  trad  over,  ben  over- 
getreden),  o.  w.  Passer  par-dessus;  enjamber. 
(ik  overtrad  ,  heb  overtreden) ,  b.  w.  Trans- 
gresser; enfreindre;  violer;  outre -passer  ; 
contrevenir.  Zyne  pligt  — .   Prévariquer. 

Overtreder  (-s) ,  m.  Transgresseur ;  violateur; 
infracleur;  contrevenant,  m.  —  van  zyne 
pligt.  Prévaricateur*  m. 

Overtreding  (-en),  r.  Transgression;  violation; 
infraction  ;  contravention  ,  f*  —  van  zyne 
pligt.  Prévarication,  f. 

Overtreedster  (-s),  v.  Violatrice,  contrevenante,  f. 

Overtreflfelyk,  b.  n.  Excellent. 

Orertreffelykneid  (z.  mv.),  v.  Excellence,  f. 

Overtreflen  (ik  overtrof ,  heb  overtroflen) ,  b.  w. 
Surpasser;  l'emporter  sur;  exceller;  de- 
vancer. 


m  ovb 

Otertrcffend,  b.  h.  Superlatif.  —  a  lr*p.S*p*rim- 

*îf>  ™- 
Ofartrak,  m.  nia  (Wertrekeel. 
OtcN  rckksn  (ik  trok  o»ar,  but  oaarmtrekkan) , 

b.  en   o.   w.    Traverser  ;  ptus*r  d'un  côté    A      

l'autre.  Keue  rl»iar  — .  muA-  w»  rtpiire.  —  dard),  b.  w.  tfomirir  trop  {le  bttmil). 

(mal  kebbe n).  n«r  ou  Atre  jmjmp  «Tm  cM  OTarroaran  (Ek  voarda  *«r,  beb  OTergeToarJ), 

. à f nuire  ;  mettra  petr-deuus.  —  (ik  o»ertrok ,  b. w. Psueert  tramMparter ;  transférer,    fgmf, 

btb  otarlrokkaa),  b.  W.  Coupr-n-, garnir,  n-  OverfMrînx  (i.  ■».),  T.  Transport,  m.;  trêtu- 

vitir;  incruster,  lotion ,  fT 

Of  «rtrekkiog ,  j.Aciionde  couvrir,  de  garnir  j  Ofrrow»  (■an),  w.  toi—itii  a. 

incrustation  ,  C.  OeaiTOI.aw  (Ik  BTTTOf.dt,   heb   oter»M*J| . 

Overtrek>el(-i),  o.  Couverture;  housse  ,(.;faur-  o.m.  Smrmoaier. 

nwu  ;  sarrau ,  a.  Oiarmfinn,  b.  w.  ait  OrtrloTan. 

Or  or  trot  it*  OeertreStn.  Oeerwatii,  ».  awOfflnrlgt. 

Ouertroffio,  *.  d.  un  orortreffen.  Orarwaayaa  (Ik  woai  (waeiJe)  over  ,    ben  ota- 

Orertrak.  lie  OrarUakkaa.  gawaaid),  o.  w. ''raclmtf  ,   dissipé  outrées- 

On rtrokkeo ,  ».  d.  Ttn  oeertrekkeo.  parti  par  U  vtmt;  (ng)  "  dissiper  ;  peut  : 

0  varia  bjbaar,  b.  d.  Persuasible.  s'évanouir. 

Otertuigd,  t.  d.  *aa  o»erluig«n.  Ofarwandab»   (ik  waodaMe  o»er,  ban  orfrg*- 

Orartaigaa  (ikoTartnigda,  heb  o*artoiffd),b.  w.  wandeld),  o.  w.  S»  mromr.nt.r  sur.—  (ik  ■»«- 

Convaincre;  persuader.                          '  wandelda,  b*b  orarwaadeld),  b.  w.  Passer  ox 
OrertiÛAead ,    ».   n.    Convaincant;   persuasif; 

tnachant.  — a,  bjw.  Démonstrative! 


Oierluijjing,  v.  Conviction;  persuasion ,  f,  aaïaiill.h   a.  Baniaajti  ,  tssmm0t  «ni 

Ourutrt,  t.  Traversé*,  f.  ;  trajet;  passage,  m.  jfâ^ 

Orerra!  (-lien).  m.:  Attaqua  imprévue;  surpris* ,  Oierwaiemtn    (ik   «ifunudJe,    heb  «*• 

f-  —  ,  o.    Seiiielykt  liekté.  Indisposition   su-  »«md),  b.w.  Couvrir  J*     .   ,  ■■■   - 

.**i,f-i  ,"=**?*<  *\                    „    ,  Orarwuechen  (ik  «ieeefa  uni,   beb 

Orarrallau  (ik  *iel  o«r ,  ban OTtrjenLUn) , o.  w.  «ban),  b.  w.  Relever t  reblanchir. 

Tomber;  tomber  d'un  côté;  se  renverser.  —,  -             '       «t   wj-i  -iwr     j^  , 

orergaen.  Patser  du  c6ti de.  -  (ik  oTarfial,  w.  CroÛrap-r-rfaei»».' 

L«b  u»erT.ll.n),  b.w    Surprendre  SelU«uer  0wwiUrÉB      ^  ^,  o*«rvU«ii.n. 

A  Pimprevute.  -  mnlu .  Ara  «>A  Ovarwaarda ,  ».  Lmpm*  value  (pral.),  I 

OrarnfM  (»k   >aer  «ar  ,  *oar  oTar,    heb  a»  0Srw2«S  Wg  mr  .  ES 

irrara:  -,  tJïftsr  .ïp  SSSaK^»»  _ 

O^X^ia^a^dJa  ,  bVb  o«»ar-  fc  £^^^^£90» 

6Qld),b.w.  «infcrar,  wak  rypalyk  — .  JljtffcAfr  «wfiwWlatTa* 

OvcrtErwen   (il  verwde  over,  ]i()>oï*rt;«ïtrwJ),  affaire. 

a.  w.  atteindre,  repeindre.  OrtrwKlag(-en),  V.  Considération;  déUUreUf; 

Otenet,  b.  n.  Extrêmement  gras.  méditation  ,f.;  examen,  m. 

Orerriel.  lu  Orarvallcn.  Ûïerweldigd,  ».d.  »an  t^rwaldipn. 

0<eiilenj;eleD   (ik  orcrvleugïl.ie ,  heb  overrleu-  OTerweldigen    (ik    oitTWtVWgAe .    heb  «net»* 

gebl},  b.  w.  (oorlo6«w).  Déborder.  Altti),  b.  v.Se  rendre  matin  de  ;  prendrtmr 

Overtlircen  (ik  floog  oyet,  ben  oïerRï.lojîen) ,  forCe  Jôrcer  ;  réduire ,  wohir  ;  usurper. 

o.w.    Faler,™  -,   b.  w.  Traîner  en    PO*  ,{          y^,     M       m.     Usurpateur,    a**- 

/«n(;  voter  pur-dessut,  w(|p    ra, 

0«er»li«((er  (-»),  m.  PA^nû:  ,  m.  Oferwa'ldiiîDB .  t.  ZVïm  :  rédaction ,  f.;  •»•»#- 

OtarthaLBD  (ik   TlootoTer,  ben  OTcrnrloten) ,  „„,„(  1 ,,,  lu,urpahon  ,  t. 

o.    w.     Mr    par-de»utl   déborder    Unie-  0ïecwo,di     ,„  M    f.  0jarOatrUe ,  t. 

„        ,     ,  ,                          „       .               -  Û»erwelfd,T.d.»aù  omwdno. 

Ovanrlaad  (t.  ai.),   ai,  Jbondance;  affluent*  ,  OfenralBial (-a), o.  fadfc,  f- 

t.i.uperflu,a,.  1»  -  babbao.  ^«"r««  oion-  0»erWel«n  fik  overwelfdt,  beb  oïtr-elU),*  *• 

notice,  la  —  ito.  Abonder;  affluer.  Ten  — e.  fbdfer 

Pour  torcroU;  pour  combU;  outre  cela  ;  en-  0ve„erk;D  (ik  «erkle  over  ,  beb  c 


_.  ...    Travailler    au-delà    du     tempe   , 

Orervlocden,  o.  ■*.  lie  Ovcrvloeijen.  pour  le  travail.  îich  —  -  S'rxléimer  ,  sej'iitij'* 

Oïer»ln?difr,     b.     n.    Abondant;     surabondant]  à  farce  de  travailler. 

redondant;     superflu.    —,    bjvr.     Abondai»-  Overwerpen   (ik   wierp  (*«rp)    OT«r,  heb  «a* 

ment.  geworpeo),  b.  v.JeUrpnr-deteueavdtt'em 

Overvloedigheid  (l.  nn,),i,  Abondance  ;  tuper-  câtè.  —,  onmerpeu.  Renverser.   —  (in  Ae  m 

fluiti,  f.  bien).  .Ve  noyer.                                            g 

Overtloedisl  yk ,  by».    Abondamment.  Ofarwigt  (a.  niT.Jt  "■  Surplue  ;  excédant  afcaapi 

Oier.loeiiro  (ik  floeide  oier,  ben  ofergrïloeiJ).  trébuchant;  trait,    m.;   (Ofl.)   prépontUtee"; 

o.  w.  Déborder;  te  déborder.  Da  rieier  vloaft  transcendance ,  f.                                           ,, 

i«  nViara  $e  dJborde.  —,  in  o*«r*loed  OverwiHiig,    b.  o.  Qui   excède    h  poids  «*»»i 


ayn.  Abonder;  affluer.—  (ik  oierTloeide,  heb         trébuchant;  (fia)  prépondérant. 

overrloeid) ,  b.  w.   Inonder;  submerger.  helaogend.  Trii-iatpoHant. 

Overvloeijende,    b.  d.  Découlant.  LaiiJ  —  T*n     Orerwigiigbeid,  y.  niOrerwiRl 
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*,  b.  n.  Surmonlable. 

(-§),  m.  Vainqueur  ;  conquérant,  m. 
k,  b.  n.  Qui  peut  être  vaincu  ou  sur- 
-montable. 

(ik  won  over  ,  beb  overgewonnen), 
ter  au-delà  de  ta  dépense  ordinaire, 
rwon  ,  beb  overwonnen).  Vaincre; 

réduire;  conquérir;  (fig  )  dompter; 

I ,  b.  n.  Victorieux  ;  conquérant. 
(-en),  ▼.  Victoire  ;  conquête  ,   f.  De 
i.  Remporter  la  victoire, 
r.  Épargne,  f: 

a   (ik  overwinterde  ,  beb  onverwin- 
.  Hiverner ,  paner  l'hiver. 
ig ,  y.  Action  d'hiverner,  f.j  hiver- 
*tier  d'hiver ,  m. 

(ik  wittede  over ,  hcb  overgewil) , 
tchir  toute    la  superficie    de  ;    rc- 

y.  d.  van  overwegen. 

Overwinnen. 

ng  (-en),  m.  Vaincu,  m. 
,  v.  d.  van  overwinnen. 
te  Overwegen. 

o.  %ie  Overwelfsel. 
,  b.  w.  zie  Overwelven. 
ch)  (ik  overylde  my,  beb  my  over- 
w.  Se  hâter  ou  se  presser  trop, 
r.  Précipitation ,  f. 
ndscbap).  Overyssel. 
(ik  zaeide  over ,  beb  overgezaeid) , 
emer;  sursemer.  —  (ik  overzaeide , 
eid).  Parsemer. 
Overzien. 

(ik  zalfde  over ,  beb  overgezalfd) , 
're  ou  sacrer  de  nouveau.  —  (ik  over- 
b.  overzalfd).  Oindre ,  frotter  ou  éti- 
ola superficie  de. 

b«  n.   Qui  est  d* outre  mer ,  trans- 

(ik  zoide  over  ,  heb  overgezeid  (over- 

.  w.  Redire  ;  rapporter  ,  répéter. 

ik  zeilde  over,    heb  overgczeild)  y 

Passer  ou/aire  un  trajet  à  la  voile  ; 

.  de  roar.). 

,  ▼.  Abordage ,  m. 

(ik  zond  over,  heb  overçezonden), 

'Ojrer;    dépécher  ;    expédier  ;  faire 

,  v.  Envoi,  m.;  expédition ,  f. 
t  (-en),  v.  Barque  traversière  ,  f. 
(ik  zeltede  over  ,  heb  overgezet) , 
nsporter  d'un  bord  à  l'autre;  passer. 
ven.  Transporter  ;  transmettre  ;  cé- 
ttre.  — ,  vertalen.  Traduire;  rendre. 
Maculer. 

t),  m.  Passeur;  batelier ,  m.  — ,  ver- 
iducfeur,  va. 

-en),  v.  Traduction;  version  ;  trans- 
.;  bachotage ,  m. 

.  ni.) ,  o.  Inspection  ,  f.;  examen  ; 
i. 

o.  w.  zie  Overkoken. 
zag  over ,  heb  overgezien) ,  b.  w. 
dessus;  voir  ou  découvrir  entière- 
>oir;  collationner  ;  reviser  ;  corri- 
niner  ;  repasser  ;  répéter.  Zyne  les 
ser  sa  leçon.  Een  léger  — .  Passer 
?  en  revue.  —  ,  ovcrslaen.  Passer, 
mettre.  —  (ik  overzag,  heb  over- 
mener  les  yeux  sur  ;  parcourir  des 
ttempler;  prévoir. 


Overziener  (•*),  m.  Réviseur,  m. 

Overziening,  v.  Révision;  collation,  f.  —,  mis- 

slag.  Bévue ,  f. 
Ovcrziften  (ik  ziftle  over  ,  heb  overgezift),  b.  w. 

Ressasser,  recribler. 
Orerzigt,o.  zie  Overzicht. 
Overzilveren  (ik  overzilverde,  beb  ovcrzilverd) , 

b.  w.  Argenter. 
Overzitten  (ik  zat  over,  heb  overgeceten),  o.  w. 

Rester  assis. 
Overzomeren  (ik  overzomerde ,  beb  overzomerd), 

o.  w.  Passer  l'été. 
Overzout ,  b.  o.  Trop  salé. 
Overzouten ,  b.  w.  Saler  trop. 
Overzulka,  byw.  (Test  pourquoi  ;  pour  cette  rai» 

son;  pour  cela;  partant. 
Overzwaer,  b.  n.  Trop  pesant. 
Overzwemmen  (ik  zwom  over ,  ben  overgezwom- 

men),  o.  w.  Nager  d'une  rive  à  l'autre.  — ,  b.  w. 

Traverser  ou  passer' à  la  nage.  Zich  — .  Se  fa- 
tiguer ou  s'exténuer  à  force  de  nager. 
Overzyde*  v.  L'autre  côté;  l'autre  bord,  m. 
Overzydsch  ,    b.  n.  Qui  est  de  l'autre  côté  ;  de 

Vautre  bord. 
Oxel,  m.  zieOksel. 
Ozhoofd,  o.  zie  Okshoofd. 
Oxzael,  v.  zie  Hoogzael. 
Oye,  v.  si'eOoi. 

Oyevaer  enz.  zie  Ooijevaer  enz. 
Oyt,  byw.  zieOoit. 


P 


P,  v.  P,  m. 

Pacht(en),  v.  Ferme,  f.;  fermage ,  m, 

Pachtbrief  (-ven),  m.  Bail ,  m. 

Pachten  (ik  pachtte,  heb  gepachl),  b.  w.  Prendre 
à  ferme,  affermer,  louer. 

Pachter  (-s),  m.  Fermier,  métayer,  censier,  m. 

Pachtersvrouw  (en),  v.  Femme  de fermier ,  fer- 
mière ,  f. 

Tachlery  (-en) ,  v.  Ferme  ,  f. 

Pachtgeld  (t.  m?.),  o.  Fermage,  m. 

Pachtgoed  (-eren),  o.  A  censé;  ferme  ,  f. 

Pachthoef,  v.  zie  Pachthoeve. 

Pachthoeve  (-n),v.  Ferme  ,  censé x  métairie,  f. 

Pachthuer  (z.  mv.),  v.  Ferme ,  {.\  fermage ,  m. 

Pachtpenningen,  m.  mv.  Fermage,  m. 

Pachtater  (-s),  v.  Fermière ,  f. 

Pachtvtrbiodtenis,  v.  Bail  à  ferme, m. 

Pad  (-en),  o.  Sentier;  chemin,  m.  Het  —  der 
deugd.  Le  sentier  de  la  vertu.  —  (in  eenen 
hof).  Allée ,  f. 

Paddebloem,  v.  (plant).  OEil- de-bœuf,  m. 

Paddenest  (-en),  m.  en  o.  Crepaudière,  f. 

Paddeateen  (-en),  m.  Crapaudine ,  batrachite,  f. 

Paddestoel  (-en),  m.  Champignon,  m. 

Paddevergift  (z.  mv.),  o.  Rubète,  f. 

Padua.  Padoue  (ville),  f. 

Paduaenich  (het),  o.  Le  Padouan  (pays),  m. 

Paedje  (-a),  o.  Petit  sentier,  m. 

Paei  (-ijen),  v.  Terme  de  paiement;  paiement  à 

un  terme  fixe,  m.  Iemand  by  —en  voldoeo. 

Parer  quelqu'un  par  termes. 
•Paeijen  (ik  paeide  ,  heb  gepaeid),  b.  w.  Payer; 

satisfaire,  contenter;  apaiser;  bercer,  amuser. 

Met  woorden  — .  Payer  de  paroles. 
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Pael  (païen),  m.  Pilier,  potaau ,  nnUt,  n.  ne»  Paetehweek  (t.  «h».),  T.  Sàmaiaada 

etnen  —  biuden.   Attacher  a    un  poteau.  —,  sut**  «À,  f. 

pronkpael.  Pilori,   m.   Kenen   miidadijo  Un  FiTlpilh),  ■.On^î*"             : 

dm  —  dellrn.  PUoriar  un  criminel.  —  (m  Paffen  (il  pafta,  heb  mail),  o.  w.  Do* 

de  poorlen.o/'niiireii).  fiorna,  f.  — ,  granapaal.  «Myu  ,  de*  eoagteU,  Un  >r  u  ..-,■■■      <iyi 

Bonté,  t.;  limitei ,  f.   pi.  Da  paScu  ta  bnitan  regeiet  (ton),  T.  SiWa-aW  (ait 

Ken.  S'émanciper.   Bitiuen  de  païen   ••■  »yn  *P«<rie  (-«),  m.  P**»,  ta.  -      , 

roep  IiIttcd.  i¥V  pu   aortr  Je*  nome*  A  *Pj*in«  ,  ».  Page,  t 

ton  Hat.  Palan  (in  eene  baren).  Estocade,  t.  Pag  t  «ni.  lit  Pecht  an. 

—,  w»uBaerd«tak.  Êeholae ,  m.  —  (die  in  den  -Pagier  en.  «i,  Paehter  an 

grand  wordt  «heidl.  iVau  ,  pj/ofu  ,  m.  Pilon  *t>aîr  <-•),  ■.  (eerliteï).  °e>      m. 

in  den  grond  ilaen.  Piloter.  Op  païen  bon* an.  •  Ptirichap ,  o   Pain»   t. 


Bdlir  tur  pilatii.  «Paîa ,  m.  va  Vrade. 

Paelbeeld  (-an),  o.  CT«rmc«.  r«nw,  m.  Pal  (-Lkan),  o.  Paquet,  ballot  ,  en.;    tolU,  t 
Paelgeld   (s.  bit.),  o.  aVanji,  {.{«trot*  A  «oeuf-         K«n  —  boeken.  Vu  mmmml  il*  livrée. .—  |o«.). 

l*ge,m.  Liât.   Fardeam ,  Jkix ,  m.    7.»-acr    — .  ftwi 

Pnfllhumler  (-a),  ni.  Avenl-piau,  ta.  jardeeu\.W*\ —  \t**a  Byn  IicrI.  ,l/ii  nnr-J 

Paelmeeater  (-a),  m.  Receveur  du  droit  dt  mouil-        diekkrgi  dt  cm  firdem,    Met  —  en  nk  >('• 

loge  ,  m.  trekken.  Partir  Me  Êtut  ce  qu'on  peut  *»- 

Paeltcbtni  (-en),  r.  Palanqu* ,  f.  porter. 

Paeliteeu  (-eu),  m. Borne,  f.  Pakdoek  (i.  ari  o.  Serfillierc  ;  ba/int;  grau 
Paelljo  (-•},  o.  PeW  poteau;  piquet,  m.;  nafa'fa         (oifo  pour  emballer,  f. 

borne,  t.  Pakrtrag.tr  (-»),  n.Porti-/i;"r,  .-rw/iWrw.m. 

Pialvait ,  b.  ■.  Qui  ne   ion»  pas;  inébranlable.  Pakëiel  (-a),  m.  Bardot ,  «A/et  <fc   raillerie, m, 

Paelwerk  (-en),  o.  (on  op  ta  bonwan).  Pilotage  ,  Pakgireo  (-a),  o.  Aeatb ,  f. 

pilotii,  m.  Met  —  »oorùea.  Piloter.  — ,  tlornt-  Pikhuii   (■■en),  o.  Maamtin.  ,   m.  In  het  —don: 

palan.  Palittade,!.  «et  —  beietten. />e£Wer,         tfuuiiur, mni nn« 

entourer    d*  palissades.  —  (in    Mat  ba»en).  Pakhuiahaar  ,  t.  Magasinage,  droit  de  nufr 

Eitacad*i  paire  ,  f.  m,  aj. 

Paelyier  (-*),  0.  Avant-pieu  rm.  *  Pakhnielorïiebler  (-»)■«<■  ' 

Parader  (■•),  T.  Panier  d'osier  ,  m.\  manne,  t.  Pakie  (-a),  o.  Petit  paquet   .. 

Ptrp  (p»penl,  ta.  Priln ,  m.  PakVaèdie  (i.  m*.),  ».  Bagage ,  m. 

Paepja,  o.  km  Paçpken.  Pillai  f-aMil),  t.Caùaek  emballer,  I. 

PippVen  (-i),  o.  Berce  (oiieâu),  cocon ,  m.  Pekkadrager ,  m.  si*  Pakd ri     ■  . 

*  Piepach  ,  h.  d.  Papittique.  Pikkelder  (-a),  ai.  Cave  qui  sert  de  maçaein,  t 

Paer(paren),  o.  Paire ,  t.\  couple,  m.  H  f.  Ben  P*kken  (ik  pakto,  heb  gep*kt).  b.  w.  Eikm- 

—  ichoeneo.  Une  pair* de eouliere.  —  aeo  — ,        quêter ,  em.bolUr.lfa  Hi*QoeJ  — .  Plier  *•■ 

by  paren.  Deux  à  deux.  —  of  onpaar.  Pair        gage ,  s'en  aller ,  le  eauver.  '— ,  opfenpjUlfc 

ou  impair.  San  —  eijeren.  Une  coupla  d'au/}.         Erttasier.  — ,  Tatten.  Prendre  ,  taieir.ttX  -■ 

Eco  gelnkkig  — .  Un  couple  heureux.   I«n  —         Emballage ,  m. 

daiven.  Ultt  coupla  de  pigeon:  Pikkcr  (-•),  m.  Emballeur  ,  m. 

Paerd  tôt.  zie  Peerd  ent.  Pekket,  o.  ;i>  Pak. 

Pacrel,  ».  si>  Perel.  Pikkelboot  (-en),  m.  Pai/s. 

Pacra.b.n.  Piolet.  Pakking  (i.  mv.),  t.  Emballage,  m. 

Paert,  o.  zie  Datl.  Pakkiit,  ».  im  Pakkis. 

Paerlcn ,  b.  *.  va  Deelen.  Pakkleed ,  o.  |    .   ,,.,. 

Paertje(-.).  o.  Petite  paire  0.1  couple  ,   f.,  petit  Poklinnen,  o .  |  "'  ""»"*■ 

couple ,  m.  Pakmakfr  (-a),  m.  Emball  m. 

Paelch  ,  b.  ».  Paical.    —Uni.  Agneau  pateal.  Pakmand  (-en),  t.  Mannequin  ,  panier  dW» 

— ihnj.  Jourde  Pdquee.  loge,  m. 

Paeichachlen.  huit  jours  après  Piqua:  Paknaeld  (-en),  T.  Aiguille   tl'--i>,!-.ill.-tr.<. 

Paeichavond  (i.  m?.),  m.  feilla  de  Paquet ,  f.,  Pakpapîer  (l.  dit.),  o.  Pépier  d'emballage,  a-. 

samedi  saint  ,  m.  maCulature  ,  f. 

Paeacbbeit  (e.  m».),  o.  Habit  de  Pâques,  m.  Op  Pakatok  (-klen),"  m.  Bill*  {d'emballeur),  t.;  f 

ïj-n  ■      Rcklecd  ija  (gfm.).  Porter  ton  habit  de  rot,  tortoir, tA. 

Paquet.  Pakton,  ».  *«  Pakrat. 

Paeachbloem  (-en),».  FUur  de  Pdquat ,  paque-  Pakton  w  (-en),  t.  an  o.  Corde  i  emtbatkr,» 

PaeaL'hbrood  (-en),  o.  Gdleau  de  Pique»  ,  xa.  Paksat  (-en),  o.  Boucaut,  <n. 

Paeachdag  (-en),    m.  Jour  d*  Pdquet,  m.  —en.  Pakwagen(-a).m.CTn«o(i/e  basage;  Aanaa," 

Fele,dePdque,,(.  pi.  Pak*»fil  {-,),'».  JJd(,  m.  ^^^      ,     ,_ 

P.ieschen   (i.  on.),  m.  Pdque,   (.,  Pdquet.  (.  pi.  Pakzolder  (a),  m.  ATagttiin,  grenier*  meta**' 

Zrnen  —  boaden.   F«W  «m  Pdquet.  Beloken         marchandise* ,  a. 

—.  Pdquee  closes.  Pal  (-lien),  m.  Arrêt  (pièce  qui  arrêta  aae  n* 
Paeich eijeren  ,  o,  m».  OEufi  de  Pdquee  ,  m.  pi.  etc.);  itingaat  (pièce  oui  arrête  le  t»bc*t»»> 
Pacichfeeit  (-en),  t.  en  o.  File  de  Pdquee  ,  f.  m.  —,  b.  n.  —  «MU.  Tenir  /•rate  ,  dot*** 

Pieacblam  (i.  m».),  o.  Agneau  pateal,  m.,  Pd-        inébranlable. 

o««,f.  "Paladin  (-en),  m.  Paladia  ,  m. 

Paeatblelie .  ».  Narciue  (uenr),  nj.  Palaiik  (-en).  ».  PaUnquc ,  f. 

Paeirhpronk ,  m.  zie  Panchbett.  'Palatrn  (-an),  m.  PaMin   m. 

Faeichtyd  (i.  dit),  m.    Temps  pascal ,    m., files  'Palatynichap  ,    o.    Paledinnl  I  pri>-inf(   "t'  r- 

da  "done.  ,  f  pj.  r    ^  "  [0Hrfe)f  n.  V 


Sa),  n.  Cebit  qui  Orne  ou  part, 
{-ta),  ».  Aiguille  d*  têt*,  t. 
(a.  «o».)>  •■  Parure,  f-j    ~ 

«  Prnbank. 

n),  a.  Palais  ,  m. 

i),  o  Petit  palaù,tp. 

eel,  pif1-1*  h'b  flepaeld),  o.w.Abau- 
/iitcr ,  toucher  le$  limitée.  Brabaiid 
i   llullsnd.  le  Brabant  confia*  A  la 

n.  aie  Aenpalend. 

i.  w.  Optooijen.  Orner ,  parer,  ajuster. 
».  Parure,  i  ;  ornement»  ,  m.  pi. 
[land).  Palestine,  I. 
m),  o.  Patelle  (tie  peintre),   f.;   iartoi'r 
ur  à  /a  paume),  m. 
),0.  Petite  patelle  ,  t. 
,)    m.  Anguille,  t. 
ir(-ercn),  ».  Toine,  f. 
{■lien),  o.  Peau  d'anguille,  f. 
r  (-«),  m.  Aneuitlére,  (. 
(-n),  ».  J><i/»W* .  f 
-en),  m.  Travertin  d'i-lùisuct,  m. 
,  o.  Palladium  ,  m. 
:d),  m.  Épèe.i.;  tabre,  m. 
,  ».  Paume  {de  la  main),  f.  — ,  ipin. 
nciure),   m.  — ,  m.   (gewai).   finit; 
,  m.  --,  palmtak.  Palme,  f. 
-en,  -eren),  o.  Feuille  de  palmier ,  f. 
(-•U),  m.  Palmier,  m. 
•Jt,  on*,  b.  n.  De  palmier,  de  toit  de 

>je  (•()  ,  o.   Palmette ,   (.,  petit  pal- 

een),  m.  Lieu  planté  de  palmiers,  ta, 
>.  bit.),  o.  Bhù  ,  boit  de  buit,  m. 
D  ,  oiit.  b.  n.  De  buit. 
,  o.  Palmile ,  m . ,  moelle  de  palmier  ,  f. 
».  Pumicin,  ta.,  huile  de  palme,  f. 
m.  Paumée  (t.  de  notaire),  f.  Bj  — 
en.  Paumer. 

ten),  ».  Tenar  (musrle),  m. 
lien),  m. Palme,  branche  de  patmier,f. 
t.  B»,).  m.  fin  de  palmier,  tari,  m. 
g  [z.  ■■.■■!■■..  Dimanehedtt  rameaux, 
ues  Jlrurics ,  t.  ni. 
<m%  Paialeritok. 
i.  (-lien),  m.  Bourdon  ,  bâton   de  pi- 

J),  T.   Palatinal ,  ta.  Opper  — .   Haut 

(-UTen),  m.  Com/e  palatin,  m. 
ichap  (-pptn).  o.  Palatinal,  m. 
Il  (-nrien),  v.  Comtesse  palatine ,  f. 
(Ije(-s),  T.  Champignon,  m. 
en).  ï.  />o«e,  f.;  poêlon  ,  ta.  In  de  - 
Frire.   —,  eteelklndeloer.    Martinet, 
-,   m.    —    (vnn    rené    ipoorlee).    Cra- 

,  f.  -,  dakpan.  7We.  (.  «et   f n 

Couvert  de  tuile  t.—,  htrsenpaii,  Crâne, 
m  een  fniiek  eu.).  Bassinet,  ta.  Op  de 
mden.  Bâter.  In  de  —  hskken  (dp.)- 
en  pièces.   — ,   tryp  (atofie).  Panne  , 

lin),  in.  Anguille  à  frire  ,  (. 
■en*.  HePsnnenbakkcrr.ni. 
■oren),  t.  7Ve>«m  ,  m. 
.,   m.  en   o.  (van  «en    klecd).  Pan,  n., 
f.  — ,  onderpand.  Gage  ;  nanlitiement, 
othèque ,  t.  Te  —  atetlen  o/ge»en.  //_? ■- 
tr,  engager.  Een  —  loaten.  Retirer  un 
-,  acn  «lut  goed.  Bien ,  meuble ,  n. 
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Pandbeelafr ,  o.  Salne-gagerie ,  f. 

Pandbnilt-  <   (s),  m.  Engasrittt  (pral.),  m. 

Pandtkael  <-a),  o.  Fu«ï ,  m? 

Pandekten.  Pundectcs,  f.  pi  \ digeste,  m. 

Panden  (*k  pm.iMe  ,  heti  Répand),  b.  w.  Exploi- 
ter   exécuter  {t.  de  prit.). 

Pander  ,  m.  tie  Pnndïerkooper. 

Pandneïinff,  v.  Dation  d'hypothèque  J. 

Pandfiof  (-ven).  m.  («an  een  kloo.ler).  Préau,  n. 

Psndhuia  (-zen),  o.  Lombard,  m. 

Panding  ,  ».  dt  biens  >.  exécution ,  f. 

Fm.l|rlH),..Mln..ii. 

l--.li- 1  i  ■■■■;■  ii  ,  ni,  -, .  n  pin  ..■  .i. 

Pandmsn  (-licjen),  m.  Otoçc  ,  m. 

Pandregl ,  o.    Droit  /Phy/rothèi/ue,   m.  Door , 

H)'po  thècairvmen  t . 

Pamliinan(-lieiien),  m.  Otage,  D. 

P.incl«erdr,i;; ,  o.  Contrat  pignoratif,  m. 

Pandverkooper  (  s),  m.    Versent ,  bas-officier  de 


Pan. 


:l  (-en),  o.  J 


no.  Membrure  (terme 


P.inecllje  {-%),  o.  Petit  panne 
Paneelwetk  (en),  o.  Boiserie 


Pinharing  (-en),  m.  Hareng  frais,  m, 

PanikLoorn,  o.  Gient.  Panis,m. 

Panlekken  enï.  ne  PaniikLeu  eot. 

Panlikken  (iL  paailiLte  , .  licb  grpanlikl),  o.  w. 
Ëcornifler  .faire  te  métier  de  parasite, 

Panlikker  (-ai,  m.  Écorni/Ieur ,  parasite  ,  m, 

Panl.kkerylï.   mv.).  v.    ÉvtrnifUri* ,  t. 

Panlikater  <-i),  *.  Ecorniflease,  f. 

Piniie  (n),  t.  Tuile,?. 

Panncken  (-s),  o.  Poiton,  m.  — ,  Iteelk  an  délier. 
Martinet,  bougeoir    ta. 

PonDckcDTol    «.  Poilonnèe  ,  t. 

Pannekoek  (-«n),  m.  Beignet ,  m.;  galette  ;  ome- 
lette ,  r. 

Pannekoekje  (-a),  o.  Petit  beignet,  m.;  petite  ga- 
lette, r. 

Pannenbakler  f    '.  .:-..  Tuilier, m. 

Pannenbakkeiy  (ca).  v.  Tuilerie,  f. 

Pannendak  (-en),  o.  Tait  couwrt  de  tuiles  ,  m. 

Panncndekker   (->),  ni.  Couvreur  en  tuiles,  m. 

Pannelje,  o.  sie  Pannekeo. 

"Pantalon  (-i),  m.  Pantalon,  m. 

Panier  (-•),  ta.  (.cboolilral).  Férule,  t.  —,  sie 
Panther. 

£™W'*,,f"\       \  Panthère,  f. 

Pantberdier  (-en),  o.  |  ■ 

Panlherbuid  (-en),  v.  Peau  de  panthère ,  f. 

'■■  'i  :  :■■...  .  v.  C4a*i»  aux  panthères  ,  f. 

Pantherlje  (-a),  o.  Petite  panthère ,  t. 

Panthervcl ,  □.  lie  Peniherbnid. 

•PantolTel  (->)■  »-  Pantoufle,  I. 

'Pantomime    v.  Pantomime,!. 

Pantomitnitcli ,  b.  n.  Pantomime. 

'Panlomimial  (en),  m.  Pantomime,  m. 

Panlier  (-a),  o.  Cuirasse;  cotte  d*  maillet,  f., 
haubert,  m. 

Pan  (en),  o.  Fief  de  haubert,  m. 

Pantaetlecnhoiider  (-t),  n.  Haubergier,  ta. 

Pantsermaker  (-a),  m.  Armurier  qui  fait  dtt  cui- 
rasses ,  haubergenier ,  m. 

Pantaier  cnt.  ne  Pnntwr  eni. 

Panviach(-nchen),  m.  Poisson  à  frire }  poisson 
frit ,  ta, 

l'anilies,  O.  Péricrdne  ,  m. 

Paorol ,  t.  Poêlée,  t. 

Pap,  v.  Bouillie,  f.  De  kimleren  Sien  — .  Les 
50 
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enfouis  mangent  de  la  louiliie.  —  ((.»  tt  ly- 
mtu).  Colle, I.  —,  ilyliel  Empois  ;  apprit,  m. 
Daet  il  gftnt  —  in  die  tloffe.  //  n'y  a  point 
a? 'apprit  dans  ctllt  étoffe,  — ,  p.'ppl*eiltr.  Ca- 

Papa  .  m.  Papa  ,  m. 


Pipegaeibek  (-kken),  ra.  Bec  de  perroquet,  m. 
Papegankooi  (-ijeu),  ».  C-tyc  d<  perroquet ,  t. 
Piprgaeiancua  (-mo).  ra-  A*s  de  perroquet ,  nez 

Papepbloem   (-en),   \.  PitienUt ,   ai.;    dent- de- 

Papenkrnid ,  o.  lie  Papenbloem. 

Pape  nrmilt  ,  T.  i/(  Papenbued. 

Papê'ler  (-s),  m.  Mangeur  de  bouillie,  a. 

Papgezwel  (-lien),  o.  Athérome,  m. 

Papier  {-en),  o.  /*a^.er  ,  m.  Dut  —  vloeil.  O  />a- 
pitr  boit.  —  en.  Papiers,  dveumenti .  litres, 
m.  pi.  Oudc  —an.  Peperassts .  f.  pi. 

Papir  racLliy .  b.  ri.  Papy  racé;  mince  comme  du 

Fapir-rbekladder   (-(),  m.    Paperassier ,  bartiouil- 

Papicrbloem  (-en),  i.  Immortelle,  f. 

Papier  boom  (enl,  m.  Papyrus,  m. 

l'api.i  ru  ,  on»  b.  n.  De  papier.  —  (Jeld.  Papier- 
monnaie.  —  huiije.tW/ief  de  papier. 

Pipierttljjeld ,  o.  Papier-monnaie ,  assignat,  m. 

Papicrhandel  (z.  bit.),  m.  Papeterie,  f. 

Pepierbaadelaer  (i),  m.  Papetier,  marchand  de 
papier ,  m . 

Pipicrkamerlje  (-a),  o.  Serre- fiapitri ,  ra. 

Papierkooper  (-s),  m.  Papetier ,  marchand  de 
papier,  ta. 

Papierkracm  ,  o.  tie  Papicrwinkel. 

Papïerkramer  ,  m.  aie  Papierkooper. 

Papierlaei  (-îjen),  i.  Serre-papier»  ,  m. 

PapierliniËerder  (a),  m.  Rieleur,  m. 

Papierlinicenter  (-5).  »,  Régleuse,  f. 

Papierlymer  (-1),  m.  Colleur  ,  m. 

Papiermaker  (  »),  m.  Papetier,  m. 

Papiermakerj  (-en),  ».  Papeterie,  f. 

Papiermolen  (-s),  m-  Moulin  à  papier,  m. 

Papïerpnp,  T.  Pdte  de  papier,  t. 

Papierplant  (-en),i.  Papyrus,  m. 

P1pierriet,o./'JRrrU,,  qa. 

Papier I je  (-a),  0.  Petit  papier;  morceau  de  papier, 
m .  ;  papillote ,  f. 

Papierierkooper  (-a),  m.  Papetier,  m. 

Papier»  or  m  (-en),  m.  Forme  du  papier,  t. 

Papicrwinkel  (••),  m.  Boutique    de  papier,   f. 

Papïerworm  (-en),  nt.  Pcr  qui  ronge  le  papier ,  m. 

Papiil  (-eu),  m.  Papule,   ra. 

Paplepellje   (-1),  o.  Petite  cuiller,  f. 

Pappen  (ik  papte ,  beb  Repopl),  b.  w.  Coller. 
Een  ftuk  itofle  — .  Mettre  de  l'apprit  dam 
une  pièce  d'étoffe.  Een  gfJMNl  — .  appliquer 
un  cataptaime  (tir  un  aposlum. 

PappiR,  b.  n.  Patent.  —   maken.  Empâter. 

Pappigbeid  ,   t.  Empd'ement ,  m. 

Papping,    ».  Action   de  coller,  t. 

Papplac.ier  (-1),  y.   Cataplasme,  ra. 

Pappot  (-Itin).    m.  Pot  à    bouillie,  m, 

Poptchotcl  (..),   a.  en  v.  ttcuellc  a   bouillie,  î. 

Papael  (1.  m,,],  o.  Colle,  f.j  apprit,    m. 

•Parade  (1.  m».),  ï.  Parade,   {. 


..  Habit  de  t 
.  Cheval  de  parade ,  a. 


Paradeklecd  (eren),  1 

Paradeperrd  j-eo),  s 

Paradrplaet*  (^en),  ' 

'Paraderen  .  o.  w.  Paire  parade. 

'Paradf*  (-i«n),  o.  Paradù  ;  (fiji-)  lieu  ta  jar- 
din délicieux  ,  m.  llel  aerdstb  — .  Le  pen- 
dis   terreilre  ;  éden  ,    m . 

Paradvtappel   (-«o),  ta.   Pomme  de  paradii.t. 

Paradpbrwtmer  (•),  m.  Habitant  du  pareèi; 
bienhevrttut .  n, 

Piradphoal   (1.  nt.),   D.    Boit  ttaloèi  ,  a. 

Psriitvskuorn  ,  o.  Cardamome    (graine),  n, 

l'jra  il vno r,t I  (-a.-en),  ra.  Oiseau  de  pandit,  m. 

Pirad;*Tyg  (-en),   t    Banane.   (. 

Paradytiïg'iiboom  (-en),  m.  Bananier ,  tx. 

Paradjmtd.  O.  »'e  Parad'tkooro, 

Paragiei    (laml).    Paraguay,   n>. 

Parillelkring  (en),  m.  Parallèle  ,  B. 

'Paramaler   (-i).  m.  Paramètre  (t.  de  groa.),  a. 

ParaugonUllcr  ,  ».  Parangon   (t.  d'impr.).  ■. 

'Parapbcren  ,   b.   w.  Paraplmr, 

'Pirceel,  o.  su   Gedeelte. 

Parai,   ».  sie  Perel. 

Paren  (ik  paer.  paerde,  beb  gepaerd).  b.  »./p- 
parier;  accoupler.   — ,  0.  w.   S'accoupler. 

"Pareren  ,  o.  w.  Parer. 

Parei  ,  ».  sie  Porei. 

•Parfum,  o.   Parfum,  m. 

'Parfumeerder  (-•),   m.  Parfumeur  ,  m. 

*Porfumeren  .  b.  w.  Parfumer, 

"Pari  .  ra.  Dea  «iuelkoert  il  — .  Le  chantai 
au  pair. 

Parie,  b.   n.   Grlyk.    Pair. 

Paring,  ».   Appariemei  " 

*Park   (en),  o.  Parc.  1 

Pirkemenl  (-en),  o.   Parchemin  ;  vélin,  a. 

Parkemanl  be  renier  (t).   ra.  ParcA*  minier,  a 

Parkemenlbindel,  m.   Parcheminerit ,  t. 

Parkemenlraiker .  ra.  lia  Parkeraenlbereiilff. 

Parkementmakery  (en),  ï.  Parchtiaimrii ,  i- 

Parkementriem  (*n),  m.  Bande  de parclitmt  ,1. 

ParkemenlTerkooper  (-s),  m.  Parcheminier ,  atr 
chand  de  parchemin,   m. 

Parkemenlwinkel  (-1)  ,  m.  Boutique  de  ptnU- 

•Parket  ,  O.  Parquet,   m. 

'Parlement  (-en),  0.  Parlement,  m. 

'Parlementeren  ,  o.  w.  Parlementer. 

ParlementiKesinde ,  m.  Parlemenlairm 

Parlemcnl«beer(-cn},  m.  Membredu  parUmett,*' 

Parmi.   Parme  (tille),  f. 

•Parmciien,  m.  j    Parmesan  ,  fremap  * 

•Parmeiaenkaei,  ».   f       Parme,  m. 

Parnii ,  m.  1 

Parnastus  .  ra.  >    Parnasie  ,   m. 


;  accouple  n 


.  Part, 


ittl. 


'Parochiaen  (-auçp),  m.  1 

"Parocliie  (-n),  ».  Paroisse  ,  f. 
*P*rochiekerk  (-en),  ».  Église  paroissiale,  '■ 
•Parothiemii  (-isen).  ».  Messe  paroissiale,'- 
•Pnrocbit'prieïler  (-»),  m.  Curé  de  la  partit*,* 
*Parochieierraoon,  o.  Prune,  m. 
•Parool  (olcn),  <,.  Mot  du  guet,  mot  d'ordre  ,1 
Parruik  (-en),  v.  Perruque,  I. 
Paxruikje  (-a),  0.  Petite  perruque 
Parrtiikmnker  (-a),  m.  Perruquier, 
Perruqutire ,  f. 


».  Parauiiin,  *i 


nui, 
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tour  à  quelqu'un.  — ,  ffril.  Presque,  f. 
),  o.  Deel.  Part y  partie,  portion,  f. 
•de  — .  Un  tiers.  Een  vierde  — .  Un 
k ,  Toor  myn  — .  Quant  à  moi.  Ik  iâl 
—  yan  ge?en.  /e  vouj  en  ferai  part. 
im,  o.  Participe,  m. 

b.  n.  Partiel. 

,  t.  Partition  (t.  de  nautique),  f, 

),  o.  Petite  par*  ou  partie,  f. 

n),  v.  Parti;  complot,  m.,   cabale,  f. 

m.  Prendre  partie.  — ,  bende  kryge- 

Parti,  m.  —,  tegenparty.  Partie,  par- 

rse,  t.  — ,  deel.  Parties  quantité,  f. 

siek).  Partie,  f.  —,  spel.  Partie,  f. 

,  b.  n.  Partial. 

eid  (i.  m?.],  y.  Partialité  ,  f. 

f  k ,  byw.  Partialement ,  awc  partia- 

\ex  (-4),   m.  Partisan  ,   m. 

t  (z.  m*.),  m.  Esprit  de  partie  ,  m. 

zx«  Wederik. 

er  (-s),  m.  Partisan ,  m. 

p  (-ppen),  ▼•  Partialité;  cabale;  bri- 

Je ,  y.  /ifa/ne  de  partie  ,  I. 

it ,  t.  *w  Partygeest. 

itig,  b.  d.  Factieux. 

ad).  Paris  ,  m.  Een  *an  — .  Parisien , 

•  yan  — .  Parisienne,  f. 
b.  o.  Zto  Pan'i  ;  parisien. 

en),  m.  Trede.  T'a*,  m.Eenen  valschen 
i.  Faire  un  faux  pas;  (6g.)  commettre 
te.  Met  groote  passen  voortgaen.  Afar- 
grands  pas.  — ,  doorgang.  Passage  , 
and  den  —  afsnyden.  Fermer  le  pas- 
quelquhia.  — ,  v.  Vrygeleibrief.  Passe- 
bref  (t.  de  mar.),  m.  —  (in  een  spel). 
f. 

it.),  o.  Kecr.  Fois ,  f.  Op  dit  — .  Pour 
us- ci ,  pour  le  coup.  Het  geeft  —,  // 
tf,  il  est  convenable. 
w.  A  peine.  Daer  is  —  genoeg  Toor 
nenscb.  A  peine  cela  suffit- il  pour  une 
m.  1k  ben  —  aengekomen.  Je  viens 
•er.  Te  — .  A  propos.  Te  —  ionien.  Ve- 
vropos.  Wel  te  —  lyn.  Se  porter  bien» 
n  —  maken.  Faire  quelque  chose  comme 

m 

(a.  mT.),  »•  Pâque  ,   f.,  pâques  ,  f.  pi. 

(z.  mv.),  m.  Amble,  m. 
\t  (-s),  m.  Cheval  qui  va  l'amble,  m. 

o.  Appoint ,  m. 

(-en),  t.   Carte  marine,  f. 
je  (-8),  o.  Petite  carte  marine ,  f. 

MteV'v    I  Pasauinade  >  {*  libeUe  >  m' 
•tje  (-a),  o.  Petite  pasquinade ,  f. 
ijker  (-s),  m.       )    LibelUsle    m. 
chry?er  (-s),  m.    f 

(-en),  o.  Plomb,  m.  — ,  waterpas.  Ni- 
m.  Naer  bet  —  zetten.  Mettre  de  ni- 

*  (-en),  o.  Passe-port ,  m.  Zyn  —  gevan 
:nen  knecht.  Congédier  ou  renvoyer  un 
tique. 
enz.  zie  Paskwil  enz. 

m.  )    Moussons  ,  f.  pi.,  vents  pé- 

rind,m.    J       riodiques,  m.  pi.  Tyd  der 
itwinden.  Mousson ,   f. 


PAT 


«4» 


"Passant   (-en),  m.  Passant,  m.  In  *t  — .  En 

passant. 
'Passato   fkoopmansw.}.  Passé. 
Passelyk,  b.  n.  Passable.  — ,  byw.  Passablement. 
'Passement  (-en),  o.  Passement  ;  galon  ,  m. 
'Passementje  (-a),  o.  Petit  galon ,  m. 
Passementmaekster  (-s),  ▼.  Passementière ,  f. 
Passementmaker  (-s),  m.  Passementier,  m. 
Passementmaker  y  ,  y.  Passementerie,  f. 
Passementrerkooper    enz.   zie  Passementmaker 

enz. 
Passementwerker  (-s),  m.  Passementier,  m. 
Paasementwinkel  (-a),  m.  Boutique  de  passemen- 
tier j  f. 
Passen  (ik  paste,  beb  gepast),  b.  w.  Ajuster; 
mesurer;  niveler.  Dat  it  effen  gepast.  Cela  est 
juste.  Een  kleed  — .  Essayer   un  habit.  — , 
voltallig  maken.  Compléter ,  supplier.  — ,  o.  w. 
Convenir,  seoir  %  cadrer.  Dat  paat  niet.  Cela 
sied  mal.  Dat  kleed  paat  u  wel.  Cet  habit  vous 
va  bien  on  vous  sied  bien.  —  (in  't  kaert- 
spelj.  Passer.  Ergena  op  — .  Prendre  garde  on 
veiller  à  quelque  chose.  Het  — .  Ajustement , 
m. ,  action  d 'ajuster,  f. 
Passer  (-s),  m.  Compas,  m. 
*Passeren  (ik  passeer ,  paiaeerde  ,  beb  en  ben 
gepasseerd),  b.  *.*Passer.  —,  o.  w.  (met  zyn). 
Arriver ,  se  passer.  Voor  geleerd  — .  Passer 
pour  savant. 
Paaaertje  (-a),  o.  Petit  compas,  m. 
Passertrek,  m.  Trait  de  compas,  m. 
*Passie  (z.  mv.),  v.  Passion  de  J.-C,  f. 
Pasaiebloem  (-en),  t.  Fleur  de  la  passion,  gre- 

nadille,  f. 
'Passief,  b.  n.  Passif  — ,  byw.  Passivement. 
*Passie?e  (het),  o.  Le  passif,  m. 
*Passi?um ,  verbum  passivum ,  o.  ferbe  passif,  m . 
•Pastel  (z.  mT.),  t.  Pastel ,  m. 
Paatelkoekje  (-s),  o.  Cocagne ,  f.,  pain  de  pas- 

tel,  m. 
•Pastelteekening  (-en),  v.  Pastel,  m. 

Paatenakenzaed  (z.  m?.),  o.  Semence  on  grain* 

de  panais  ,  f  . 
Pastei  (-ijen),  v.  Pâté,  m.  —  tan  kaifgyleesch. 

Godiveau ,  m. 
Pasteibakken ,  o.  w.  PdUsser. 
Paateibakker  (-a)  ,   m.  Pâtissier ,  m.  —s  tafeL 

PdUssoire ,  f  . 
Pasteibakkersgast  {-en),  m.  IhUronet ,  garçon 

pâtissier,  m. 
Pasteibakkerstafcl  (-a, -en),  v.  Pâlissoire ,  f. 
Pasteibakkery,  t.  Pâtisserie,  f. 
Pasteibakater  (-a),  ▼.  Pâtissière,  f. 
Pasteideeg  (z.  m?.),  m.  en  o.   Pâte  pour  faire 

des  pâtés,   f. 
Pasteigebak,  o.  Pâtisserie,  î. 
Pasteikorat  (-en),  v.  Croûte  de  pâté,  f. 
Pasteitje  (s),  o.  Petit  pâté,  m. 
Pastioak  enz.  zie  Pastenaken  enz. 
Paatoet ,  v.  Jacinthe  (fleur),  f.  # 

"Pastoor  (a,-oren),  m.  Curé  ,  m.  —  s  bediemng. 

Fonction  curiale  ,  î. 
Pastoorsambt,  o.  Cure  ,  f. 
Pastoorschap  ,  o.  Cure  ,  f. 

Pasloorshuis  (-zen),  o.  Presbytère  ,  m.;  cure  ,  t. 
♦Pastor,  m.  zie  Pastoor. 
Pastory  (-en),  v.  Cure ,  f. 


e,  v.  Passage,  m.  -    .      . 

cçt\A,o.Droitde passage, pontonage,  m,      PaUcon  (-a),  m.   I    paiagon  (monnaie),  ra 

er  (-s),  m.  Passager ,  voyageur ,  m.  Patakon  (-a),  m.  ) 
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Paiai(-ea),  t. r Malt (lert* de po«m«-d<- terre),  1. 

Pilwn  ,  ».  KdlJtLul.   Polio*,   f. 

Pateal  (-*»),  ».  Lettre*  pvteaiet ,  t.  pi  ;  patente  ; 

Pâte  atairglu;  '  b!  a.      1  'PaÙntahU. 

'Plier  l-t),  B.  /'«■r  ;  eoafettenr  ifim  cnuwtf 
A  rehgieviet  ,  a.  L'il  —  ■  **rlie  lippes.  7Y- 
rvr  A  mrdtear   via  neu  »■!  un  la  uw, 

'PeieraotUt  (i).  M.  Pater,  m.  tenta  —  LjJ- 
'-- .    Dire  u  paltr.  — ,  rozcaboedje.  Chape~ 


*?*-;>•-«■ 


M,  a 
PiIcTDottcrLr-rilïD  , 


.    B».    Craint  de  chape-     '! 


Paleiaotteraaaker  (-«),  ».  )    Pafenô, 

PaterD<MtcrrerLoOD«T  (-a),  b.    f       <*• 
Palrruatijr  ,  o.    /a  meilleure  pièce  de  t 
Palîch  ,   ».  su  Pa'ienliekruid. 
'Pllieet  (-ra),  B.  en  T.  Patient,   ta.;   m 


.  «(f. 


l(i.«».),o.  j 

,  aie  AerliTidei 


Patience  {htihr),!. 


Pffriciaet  ,  o.  palridat ,    a. 

Pjlrrciui,   m.  Patrice  .  patricien,   B. 

•Pjlrimo.iitd,  b.  n.  Patrimonial. 

'Pilroaei   (-un),  «.  Patronne  ,  f. 

*P»lroofi  (-onm),  m.  Patron  ,  protecteur;  saint  ; 

maître,  m. — ,  o  ■  tnode\ .  M  odete  ,  patron  ,  m. 

— ,  *-  kirdoea.   Cartouche  ;  cargousie,  t. 
Pilrocofeeit  (en),   ».  en   o.   File  patronale,    f. 
Pilroontcbtp  (i.  or.),  o.  Patronage,  m, 
PatrooDtucli  (-atebei)),  ».    i    Giberne,   f.;    Car- 
Pitroonlclcb  j-iacheu),  ».   f       touehier ,  m. 
PitrooDlje    (-•),  o.    Petit  patron  ;    petit  modèle  , 

m.;  petite  cartouche,   I. 
Patryi  (-zen),  b.  en  v.  Perdrix,  f.  Jooge  — . 

Perdreau  ,  m. 
Pitryihotid  j-*o),  m.  Épagntul,  B,  W  ylken  »an 

den    — .  Épa-ncule  ,   f. 
Patryajigt  (i-  m».),  ».  C'iaiie  «ii  perdrix,  f. 
Pairysje  ■■ .),  o.  Perdreau,  m. 
Pilrytnet  (-tien),  o.  Allier. filet  pour  Ut  per- 
drix,  ta,,  tonnelle ,  Iroinaise ,  f. 
PitrytraJk  f-en),  m.  Fau-perdrieu  (oiicaa),  b. 
P.ilryi»inger  (-»),  m.  Tonntteur  ,  m. 
Pa.ik(-en),V.  TVmWe.f. 
Pauken   fik  piuklc,  beb  grp*ukl),  o.  w.  Battre 

let  timbales. 
P*uker  {-t),  b.  Timbalier,  ta. 
Veut,  {-ta),  m.  Pape,  tainl-pire,  B. 
Pauidou  ,  o.  aie  Piiisichiu. 
P*uielyk,   b.   n. Papal,   pontifical.   — 


m 

Patte  ,  tWeraaùawM» ,  f. 
.   r.ver.feu- 

PatcJica   lit    aaictde,   bcb   çep*>eiJ) ,  k. 

Pa»ia.  i>«nc  <>  ille). 1. 

•Pa»ilj»«B(-eo).  o,  Pem 
Paiilj.>ejlje(-»).  o.  Petit  pavillon  ,  i 

Pejîoie»  (a.  a».),  •.  t^foo  U«ac ,  a 

Ped«l  (-aie»),  0.  Parfait ,  f. 

Pftirl  (-Dca),  m.  B     ' 

"PeJ(t!»l(-itm>,i 

>"■**.  Mi  Peea. 

Pt(i  (pelen),  t.  Marais,  merrtegt,  m. 

Pten  (peaea),  ».  6«<«  — ■  Car»"'  .  f-  *<"■ 
Panait .  ■.;  pmttemaam  ,  f. 

Pcxaljc  (-•),  d.  />««*  cjra((*  ,  f. 

Pteniard  (a,  m  ),  a.  Graine  de  carotte  ,  L 

Pmr  (jwreol,  ».  Poire,  t. 

Ptcrd  (-en),  o.  Cheval,  B.  Moptt-g  -.  O) 
«ïi/.  Doliend  — .  ChereJ  f«  prnJ  le  m 
aux  dtntt.  Te  —  «Ija*0-  Monter  i  therel 
dil  lusithrn  Je  diit*IL-x>u>ro  Imrtii-  limtmw, 
a.  Loulco  —,  CktveUt,  therel  de  kti,  m.- 
(io  bct  ithicUjKi).  Chct-alier,  m. 

Vetrdtbooa,  ».  s»  Purdcaboon. 

Ptrr.lt  Lc.i  (-il.  o.  Petit  cheval;  bidet,* 

Petrdelyu  (-en),  ».  Aueûère,  f. 

PeerdeDberyder  <-»),  m.  Ecuyer .  piquet 

Peerdeabtoea  (-*».i,  »■  Piaenlit,   <*  ; 

PienleobooD  (-eo),  ».  *>i«.  f. 

Pcerdeodck  (kkcii),  o.  Cou^rrrarc  A  cAew/,  ( 

caparaçon,  B. 
Peei-Jtodief  (-tto),  m.  Voleur  de  chevaux,». 
PeerdenJitiiry,  ».  fol  de  chevaux,  m, 
Peerdeudaoder  (-i),  m.  Équariisteur ,  m. 
Pecrdcndrck  {t.  m».},  m.  Fiente  de  chtr*l,\- 
Pccrdengtbrixch  ,  o.  Henniuenient ,  B. 
PfcrdengcDCtikonde  (».  tnT-ï,  ».  Uippimtriqmi, 
-     "ititïnei—   '■" 


rinein,yif 


i.  Bulles  dut  paptt.  — ■  krbou.  Tu 

—  gewied.  Pontijicalemenl. 
Pauignind,  b,  d.  Papûtique. 
PiuigfiiHdt  ,  m.  Papille,  m. 
Pauigezindheid  ,  ».  Papisme .  m. 
Paoïryk  ,  b.  D.  île  Pimelyk. 
PeuHcbap  (z.  m».),  o.  Papauté,  f.;  pontifical, 

Nier  bel  — .  sUen.  Aspirer  à  la  papauté". 
Pauw  (-id),  b.  Paon ,  a. 
Panwenei  (-ijeren),  o.  Œuf  de  paon ,  b. 
Tauvennnt  (-f  o),  m.  m  o.  Nid  de  paon ,  m. 
PiawcDiteerl  {-ta\,  va.  Queue  de  paon,  f. 
PiuweoTetr,  ».  Plume  de  paon,  i. 
Piuwfaiuat  (-co),   m.    Jrgui  ,  faisan   de 

Chine,  n.  °  * 

Piuwio  (-uneii),  ».  Paonne  ,  t. 
PanwiMittie  (-i),  o.  Petite  paonne  ,  f. 
P«awUnf-«),o.}D  • 

Pauwtj.  (i),  o.    \P«oa"tau,jtunepaotita. 


>  bul- 
,  f.  la 


Peerdengeoeeimi 
piètre,  m. 

Peerdenhier ,  o.  ue  Peerdenhiir. 
Peerdenhair  (-en),  o.  Crin,  ro. 
PeerdeDhairbereider  (-»),  b.  Ctinier,  m. 
Petrdenbairen ,  oov.  b.   n.  Ce   crin.  —  awl. 

Ranatelle  ,  f. 
Peerdenhtlt ,  m.  Encolure ,  t.  ■,  . 

Pserdeuhandel  (i.  B».),  B.  Maquignu «MpA 
Pecrdedhoef  (-t«ii),  b.  Corne  «m  clwaaa , T.., .  , 
Peerdenbuid  (-en),  ».  feau  iù  chevet,  f. 
Peerdenkaro   (-mmf  o),  B.    Peigne  pour  M  <*•- 

Mav,m.|èW&|f-  "L 

Peerdeokleed.O.  Couverture  de  cheval,  hoMi*,t 
Peerdeakooper  (-»),  b.  Marchand  de  chetemt, 
maquignon,  m.  *     , 

Peerdenkoopraanichip,  ».  JbTaçuijgiuRaeg*)*-. 
PeerdcDkweckerr ,.».  Haras,  b.  "r 

Peardenleder  (t.  n*.)t  ■>•  C^*>  ■••  on  •**:f  • 

Peerdentoop  [-ta),  m.  Course  de  chevaux  ,  t.    _'  . 
Peerdeolyn  (-«a),  ».  Bantiire  (cordage),  t 
Peerdenmefïler  {-)},  m.  Vétérinaire,  ta.  '"  , 

PeerdeDBerkt  (-en),».  Marché  aux  cher**! ,»■ ., 
PeerdeDBMl(z.B»),n..}  f.  . tr  &  Aeeel ,*. 
Peerdeomitt  (i.  B»),  m.  (  ^  ■ 

Peerdeaplaetter  (-a),  ».  Cataplasme  pour  Us  G*- 

Peerdenpoot  (■*"),  a.  Pied  de  cheval ,  m.  '•} 
Peerdenachtet  (-cleu),  b.  Pétarade  ,  f.  - 

Peerdeoimid  (-eden),  B.  Maréchal  ferrant ,  au    ■ 

P«rdeat(Hl(-lkD),  n.  £euh*,f.-  •   ' 


*■  lia),  m.  HippoUtke,  t. 

art  (-ta),  m.  Queue  de  cheval  ;  prUe , 

(phJDfe),  t. 

ont ,  m.  lie  Pe«rdendrek. 


i.  Maquignon,  m. 
■cher;  (/..  ht.),  f .  1  Maquignonnage , 
■cbing  (t.  mï.},  T.  I      m. 
1er  (-»),  m.  ffiurrwtur.a. 
tg  {■(■>),  r.  Taon,  hippabosque ,  m. 
'm  (-tn),  t.  Flamme  (instrument), f. 
eder  (t.  ml.),  o.  Fourrait,  m. 
lk  (z.  mï.),  o.  Cavalerie ,  f. 
a,  v.  ;ie  Peerdcndrek 

tki(-n),».  '«">'• 

El  (-■),  m.  Selle  de  cheval,  f. 
C  (-n),  ».  Maladie  de  cheval,  f. 
:a(-en),  m.  Ruade,  t. 
.Patience  (plante),  f. 
),  o.  Petit  cheval,  bidet,  ta. 

ïKi.Vl0—--- 

ding  ,  t  .  Hippotomi» ,  t. 
■(-S),  m.  Cavalier,  m. 
en»,  ne  Peerdenhair  coi. 

w,m.  :'■■■:  : 

I  (-»),  m.  Selle  de  cheval,  f. 

'.  ^ iolet. 

I,  o.  Petite  petite,  f. 

1»),  T.   Tendon  ;  nerf,  m.  —  ,  ta*tr. 
.  De  —  it  pfbrok.cn.  ta  corrfe  ei(  eni- 
U  tenen  lioog.  Z.a  confc  rf"un  are. 
■      I.7W.-I 


r>5, 


i-llen),  o.  Ganglion  (Inmenr),  m, 
-en),  m.  Ganglion,  nœud  de  ne 

iclitlg  ,  b.  a.  Gangliforme. 

0>m.  en  ».  Parrain,  m.;  marraine,  f. 

DV  (jk  Op  malen).  Marque,  f. 
t  pegelde ,  hel>  gepegeld),  b.  w.  Ste- 
■eepoidi  etmesuri 
;-kken),B».  Jauge,  f. 

a.  Marque  qui  indique  la  hauteur  à 
l'eau  doit  monter;  échelle,  t.  Bel 
□et  ou  tvo  — .  L'eau  ett  à  (a  juste 
—  .peitilok.  Jauge.  (.  —  (bolle  gewig- 

i  «Ikmder  sluiten).  ftï*,  ï. 

peilda     heb  gepeilil),    b.  ».  Sonder. 

1er  —.Sonder une  rivière.  — ,  roeijen. 
velter.  De  hoogle  der  ion  — .  Prendra 
ir  du  eoteil. 

m.  Sondeur,  m.  — ,  roeijer.  Jaugeur, 

étalonneur  ,-m. 

dit.),  T.  Action  de  sonder .  f.  — ,  het 
Jauge,  (.,  jaugeage,  -village  ,  m. 
[-*o),  T.    Chain*   de  jaugeur  ,   iprou- 

i  ( -istn),  o.  Campai  de  variation ,  m. 

en).o.  Sonde,  f. 

kken),  m.  Jauge,  verge  de  jaugeur, 

.  peîo*de,  lieb  grpemtd),  o.  w.  Son- 
diter,  peiticr.  Pciusl  er  w«l  op.  Son- 

b.  n.  Pensant; pentif ;  rêveur. 
),  n.  Penseur;  rêveur,  ai 


Peiileren  (ik  peiilerde,  heb  gepeisterd),  a.  w.* 

Bepaitre  ,  manger  {étant  en  marchai. 
Pcùlering,  t.  Réfection,  f. 
Pekfc.mv.),  o.  Poir,  f. 
Pekschlig,  b.  n.  bitumineux;  résineux. 
Pekboom  (-en),  a.  Pin  ,   ...  -n  ,  m. 
l'tkbraek  (-en),  T.  Matelot;  homme  qui  eut  collé 

Pekdonker ,  b.  n.  Fort  obscur. 

Pekdned  (-eden),  m.  Ligneul ,  fil  poissé  ,  m. 

Pékei  (ï.  m*.),  r.  Saumure,  f.  la  de  —  legfftn, 

P«kelen'(ik  pekelde ,  heb  gepekeld),  b.  w.  Saler , 
mettre  en  saumure.  — .  o.  w.  Se  réduire  en  sau- 
mure   sefondre, 

Ptkelbering  (-en)  ,  m.   Hareng  pec  ,   hareng 

Pekelnit  (t. ni.), «.Saumure; la  mer.  f. 
Fekelepek  (ï.  m*.),  s.  Lard  salé ,  m. 
Pekel»eldf  o.  La  mer,  t. 
Pukelrleeich  (t.  mT.),   o,  Viande  talée ,  f.;  du 

PekHwater ,  o.  Onde  amène,  f. 

Pckken  (tk  pekle,  heb  gepekl),  b.  w.  Poieser, 
empoiiser ,  goudronner. 

P.'kk.ans(-eo),  in.  Cercle  poissé  aa goudronné,  m. 

Pekplaeiler  (-s),  T.  Drapax,  m. 

Ptkton  (-nu.'.)  T.  Tonneau  à  poix  on  à  gou- 
dron ,  m. 

Pckiwart.b.n.  iVbi'r  comme  du  jais. 

PeI  (pelleu),  v  Cosse  ;  gousse  ;  pellicule;  coque,  f. 

Pelerlcn    y      -Pou  en  cosse  ,  m.  pi. 

•Ptlgrim  (-»),  m.  Pèlerin  ,  m. 

*F.IBrf.>Hdj.  {■*),  ..  I  piterinaKe    m 

PeigriniKM    -«),  T.      j  '*WV;  m- 

Pclgrimiflescli  l-siuiicn),  ».  Gourde,  calebasse,  f. 

ï'-  l|;iii!i-f;.-wnril,o.  lie  Pelprimlkleed. 

Vel[[iimshoïd  {-en),  m.  Chapeau  de  pèlerin,  m. 

Pclgrinukleed  (-ereu),  o.  Habit  de  pèlerin,  ta. 

Pelgiioiskricg  (-»gco),  m.  Collet  de  pèlerin  ,  col-  . 

Pïlgriinsnunlol  (-(),  m.  Manteau  de  pèlerin,  ■). 
PelgrimsiUf  (-»eii).m.      1  Bourdon, bdton de pi- 
Pelfjrimssiok  (-kken),  in.  f   terin  ,  m. 
PeJikaiu  (-iuen),  m.  Pélican,  m. 
Peliktenlje(-t),  o.  Petit  pélican  ,  ta. 
Pellen   (lk  pel.le  ,    l.tb   gepeld),   b.  w.  Écosser, 

peler  ;  monder.  Gerit  — .  Monder  de  l'orge. 
IVllor  {-,.),m.Écosseur,m. 

Petmoleu  (-s),  m.  Moulin  à  monder  de  l'orge,  m. 
Pels  (zen),  m.  Fourrure  ,  f .  —  ,  peltrok.  Pe- 

Pelije  {-»),  o.  Petite  fourrure  ou  pelisse,  t. 

Pebmaker  (-*).  ■■  Pelletier ,  fourreur  ,  m, 

Pelirok  (-kken),  m.  Fourrure  :  pelisse  ,  L 

l'clslcr  (-*),  ».  Fcoueuse,  f, 

Peltwerk  ,  o.  si'e  !vi!. .,-,■. 

Pellery  (-en),  ».  Pelleterie,  {.;  fourrures,  {.  pi. 

Peltier  (->),  m.  Pelletier,  fourreur ,  ta. 

Peluw  (-en),  ».  Traversin  ,  chevet ,  m. 

Pelien.on».  b.  n.  De  peau  ,  de  fourrure  ;  garns 
dejourrure. 

Pelier,  m.        Peltier, 

Pen  (pennen),  v.  Plume,  t.  Eena  —  sny.len.  Tail- 
ler une  plume.  Prnnrn  beieiden.  Hollander 
des  plumes.  Bimel  pennen.  Batte  de  plumet. 
Hoalen  — .  Cheville,  f.  —,  dun  eiude  tid 
ceoen  berner.  Panne  ,  f. 

•Penne I ,  b.  n.  Pénal. 

"P«j«litïit ,  T.  Pénalité  ,  I. 


446 


l'EN 


'Pénitencier  (-s),  m.  Pénitencier,  m. 
"PenileDCierMmbt ,  o.  Pénitence)  ie ,  f. 
'Pénitent  (-en),  m.  Pénitent ,  a, 
"Pénitente  (n),  ».  Pénitente,  f. 
"Penilenlïe  ,  ».  Pénitence,  S, 
Pennebskje (-»),  o.  Cane,  f. 
Pcnnekeu  ,  o.  aie  Pcnneije. 
Pennekoker  «ni.  aie  Peonenkoker  enz. 
Pennelikker  (-»).  m.  Clerc  ,   commit ,  fesse-ca  - 

Ptnnemet  (-»ien),  o.  Canif,  m. 
Peooeoelje  (s),  o.  Petit  canif,  m. 
PennenbcreîJer  (-i),  m.   Celui  nui  Imllande  des 

Pennenkoker  (-s),  m.  Étui  a  pluma  ;  calmar,  m. 
Pennenkooper  (-s),  m.  Marchand  de  plumet ,  ta. 


Penizak  (-kken),   m.  Estomac  d'au  &<r-ft<c. 


Peoni 


r.  Pivoine  (fleor),  f. 
r.  Poivre ,  m. 
a.  Qui  ressemble   i  c 


Pennet 


.  Potin. 


tooper    (-■)  ,    m.   Marchand   de  plu- 
Pennenwinkel  (i),  m.  Boutique  où  l'on  vend  det 

Pennetcliachl  (-en),  v.  Tuyau  de  plume  ,  m. 

Pennetje  (-*),  o.  Petite  plume  :  petite  cheville ,  f. 

Peunetrek  (-kken),  ta.  Parafe,  m. 

Pcnning  (-en),  m.  Denier,  m.  Tw«elf  —  en  doen 
eenea  ilui»er.  Douie  deniers  font  un  sou, 
lirencn  —  in  île  wereld  bebben.  S'avoir  pas 
le  sou.  —en.  Argent,  numéraire  ,  m.,  deniers, 
m.  pi.  'S  lendt  —en  itelen.  Voler  les  deniers 
public».  Il.'i  ■■  >■  — .  Obole,  pile  ,  f.  — ,  gedenk- 
penning.  Médaille,  t,  floudeu  —en.  Des  mé- 
daille* d'or.  — ,  rekenpeniiing.  Jeton,  a. 

Peuninglilocm  (-eu),  t.  Lunaire  (plante),  f. 

Penningje  (-s),  o.  Petite  pièce  de  monnaie;  obole  f 
petite  médaille  ,  f.  • 

Pcnningkruid  ,  o.  NummuUiire  ,  f. 

Penningkundc  (z.  hit.),  t.  Connaissance  des  mé- 
dailles ;  science  métallique  ;  scie. 

Penningkiindi[»,  li.n.  Numhmatiq> 
Penningkundij;'  ,m.ti"mism»!e,  'lumismausie ,  m. 
Penningmeetter  (-i),  m.   Tiésarier;  questeur,  m. 
Penoingnieeilertcliap,  o.  Trésorerie ,  questure,  t. 
Penmng.warrde  (i.  un-.),  t.  ij     u       fa         , 
Penmngiweerdc  (i.  rav.j,  ».  t  "*"'  *"" 

Pennin«weien   M.  oit.),  o.  tout  ce  fouiregarde 

les  deniers  publics  ,  Us  médailles. 
Peni(-en),m.  ent.  (quoi). Panse,  bedaine,  t. 

tre  ;  estomac  ,  m . 
Pentbuik  (-en),  m.  Bedaine,  f,;  gros  vend 
Veniecbloem  i  . ■  n . ;. _  t.  Pensée,  f. 
Penieel  (-en),  o.  Pinceau,  m. 
Penseelb.kje  (-*),  o.  Piucdier,  m. 
Penteellop  (ppcn),  as.  Torche-pinceau,  m, 
Penaeelmaker  (-«),  m.  Faiseur  iU  SittsnBut 
Pcmeelalec!  (-en),  m.  Manche  d'un  pincea 
Pen.eelrje  <-.),  o.  Petit  pinceau,  m. 
Penieel  v  or  m  if;  ,  b.    n.    l'.-mallt! .    p..uii:d!i 

(t.  de  bot). 

Penser»,  ».  Tripes,  f.  pi.;  t  ripaille,  f. 
•Pentiocn,  o.  Pension,  t. 

•Pentioentrekker  {-s), ni.  Pensionnaire,  m. 
*P«n»ioDn»et  (-aten),  o.  Pensionnat ,  m. 
*  Peu  lion  uarii  (-lien) .  m.  Pensionnaire ,  m 
Pensketcl  (-i),  m.  Éehaudoir,  m. 
PemmiD,  m.  zie  Pe»s»erknoper. 
Pcnimerkt  (-en),  ».  Triperie ,  f. 
Pentmet  (■tue),  o.  Couteau  de  tripier,  m. 
Pentrerkooper  (t),  m.  Tripier,  m. 
Pentrerkoopiter  (-1),  -      ' 
Pcmvroow  (-en),  ». 
Penuvyf  (-yen),  o. 


Peper  (z. 

Pcperachlig , 

Pepfrfcoom  (-en)  ,  m.  Poivrier,  m. 

P,p«rbul  (-.ten).  ».  I  Poivri       „. 

Peperdoo*  (-«n),  ».)  ■ 

Peperen  i. ik  peperde  ,  beb   geprperd) ,  b.  i 
vrer,  assaisonner  de  poivre.  — ,    (Bg.),   lut 
duer  ïirkoopen.  fendre  bien  cher. 

Pepcrhuil  (-ï(n),  O.    ) 

Peperhuigje  (-»),  o.      \  Cornet ,   m. 

PeperhuitlepHl.o.    ) 

PeperkoeL  (-en),  ta.  Pain  d" epieei ,  n. 

Peperkoekbtkker  (->),  m.  Pain-d'épicier,  a. 

Pepcrkurrcl  (s),  t.  Grain  de  pnivre ,  m. 

PeperLruid    (z.    mv.l,   o.    Pane-rage;    Aàm 
rage,  t. 

Pepermoltn  (-t),  m.  Moulin   à  poivre,  n. 

Pepermont(z.  «■■•;.),   ». M*sit lie  (pUnte), t 

PepersjUB,  v.  Poivrade,  t, 

Pepet»ogel  (-*)■"•■  Toucan  (oiteau),  ». 

Peperworlel,  m.  aie  Piperkruid. 

'Porceptie,.  v.  Perception ,  f. 

'Pereepliekosten,  m. 


.  pi. 

Perdoen,  o.  Galaubans  (n 
Perel  (-en),  ».  Perle,  t. 

Perelbznk  (-en),  t.  Banc  t 

(rej   à  perles  ,  m . 
Perelduik' 
Per, 


iv.  Frais  de  perctftnt, 


.    Tripière 


t.),  m.  pi. 

-  op  bel  wg.  Cslt- 


i  pécht  do  U- 


elduiker  (-■),  m.  Pêcheur  de  pertes ,  a. 
elgruli  (i.  m».),  n.  Semence  de  perles,  t. 
elb>ndel»er(-i),m.  Marchand  deperlet. 


!'[■!■<  II.. i..'ii  (-dcreu).  o.  Pintade  ,  t, 
Perelkleur   (z.  m».),  ».  Gris  de  perles  ,  ta. 
Perelkroon  (en),  ».  Couronne  de  perles  ,  t- 
Perelkrnid  (z.  m».),   o.  Grêmil,  ta.;   herU  *> 

Pemlkuit  (-en),  ».  CôU  où  l'on  pêche  des  f- 


si- 


Boite  de  i 


e ,  nacre  de  perle,  f. 
b.   D.    De    nacre.  —  dW1 


Perelhoester  (-<),  ».  Huitre  à  perles  ,  I. 

Perelschflp  (-en).  ».  Nacre  ,  coquille  A  perlts,*- 
Perelichrilt,  n.  Perle  (tsraclire  d'iropr.),!. 
Perelsnoer  (-en),  o.  Collier  de  perles,  m.—  t»» 
de  hinden   af  zrmrn).  Bracelet  de  perUi.  ■■ 
Perelspeld  (-en),  ».  Épingle  garnie  de  perles,  l 
Pereltjtf  (-i),  o.  Petite  perle,  t. 
Ferelvinger.  m.   aie  Perel»  iischer. 
Perelvsngtt  (z.  m».),  ».  Pèche  des  perlei ,  t. 
Perelïitschci  (-*),  m.  Pécheur  de  pertes,  O. 
Perel  vit  se  hery,  ».  aie  Perelvmgtt. 
Perelnaler,  o.    Piamargariton   (raëdiCjmtW),  ■ 
Pcrelnit,  o.  (hslf  meUel).  Bismuth  ,  m.;  steitO' 
-    site  ttêtain,  t, 

Perelzyde  ,  ».  Soie  ablaque  ,  f.  ;  ardasfixet,l  r 
Ferenbloeiein  (-t),  m.  Fleur  de  poirier,  t 
Peienboom  (-en),  m.  Poirier  ,  m. 
Pereiihoominbout,  o.  Bois  de  poirier,  v. 
Perendrank,  m,  Poiré,  cidre  de  poires,  a. 
Perei,  ».  si»  Porci. 
Pergiment  enz. ■nie  Pirkement  enz. 
'Période  (-n),  ».  Période,  i, 
•Periodiek,  b.  n.  Périodique. 
•Peripatetitch,  b.  n.  Pcripatétique. 

"PeripaUtismus,  o.  Pèripatètisme ,  a. 


PER 

»),  o.  Parc ,  m. ,  bloemperk.  Parterre  , 
•tryd perk.  Arène,  lice,  carrière ,  f. 
o.  Percak  (étoffe),  f. 

n\  '  !!!!'  I  *•  Perkement,  enz. 
us,  enz..)  * 

b.  w.  zie  Afperken. 

o.  zie  Parket. 

a),  o.  Petit  parc ,  m. 

.  siePerel. 

ie,  v .  Permission ,  f. 

enz.  zi>  Parruikenz. 

),  ?.  Presse,  f.  Dat  bock  is  onder  de  — . 

n  est  sous  presse.  —  (voor  ooft).  Pres- 

n. 

zie  Perziaen. 

,  b.  d.  Compressible. 

ueid  ,  y.  Compressibiiité ,-  f. 

i  (-en),  m.  Barreau,  arbre  (de presse),  m. 

(-en),  m.  Blanchet  (impr.),  m. 
k  perste,  beb  geperst) ,  b.  w.  Presser  ; 
—    (spr.    van  ooft).   Pressurer;    (fig.) 
indre. 

s),  m.  Presseur;  pressier;  calisseur,  m. 
s-peraer.  Pressureur,  m. 
(-zen),  •.  Pressoir,  m. 
,  o.  Pressurage  (droit),  m. 
enz.  zie  Perziaen  enz. 
m.  Persicot  (liqueur),  m. 
>.  zie  Perzië. 
;nz.  zie  Perzik  enz. 
v.  Pression  ,  f. 
,  b.  o.  zie  Perzisch. 
(-en),  ▼.  Cuve  de  pressoir,  f. 

3V»)NT.*  i  ""*«»••  ■■ 

liteit,  y.  Personnalité,  f. 

el,  b.  n.  Personnel. 

[-en),  m.  Personne,  f.  ;  personnage,  m. 

i?n  personne. 

rk,  b.    n.   Personnel;  individuel.    — , 

Personnellement,  en  personne. 

jfkheid  (z.  mv.) ,  y.  Personnalité,  f. 

verbeelding  (-en) ,  y.  Prosopopée;  per- 

eation,  t. 

je   (-s),  o.  Petite  personne,    f.;   /»e£if 

nage,  m. 

tief,  o.  Perspective ,  f. 

>  (-en),    y.  Condensateur,  m.;  pompe 

te,  f. 

t  o.  Pressurage  (droit),  m. 

oef  (-ven),  v.  Ifis  de  presse  ,  f. 

el(-a),  m.  Clef  de  presse,  f. 

y.  zie  Persschroef. 
i  (-en),  m.  Marbre  (impr.),  m. 
y.  Pressée,  f. 
jtr  (-a) ,  m.  Pressier  (impr.),  m. 

(-•),  o.  Carreau  ,fer  à  abattre  les  coû- 
ta. 


PEU 
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în  (-an en),  m.  ]   Perluisane    (  halle- 
tn  (-anen),  m.     J 
ad).  Pérou ,  m. 


barde),  f. 


n  (-anen),  m.  Péruvien  ,  m. 
nach ,  b.  n.  Du  Pérou ,  péruvien. 
nicbe  (-n),  v.  Péruvienne ,  f. 
(-s),  o.  Gevaer.  Péril,  danger,  m. 
eus,!*,  n.  GeyaerJyk.  Périlleux  ,  dange- 

lid  ,  o.  zie  Perzikkruid. 

(-anen),  m.  Persan,  m. 
ich ,  b.  n.  zie  Perzisch. 


Perziaentche  (-n),  t.  Persane,  f. 

Perziè',  o.  Perse,  f. 

Perzik  (-en),  y.  Pèche  (fruit),  f. 

Perzikbloem  (-en),  y.      \    m        »     â  .       * 

Perzikbloezem  (-a),  m.  f  ™*r  de  pêcher,  t. 

Perzikboom  (-en),  m.  Pécher,  m. 

Perzikie  (-a),  o.  Petite  pêche  ,  f. 

Perzikkruid  (z.  oit.),  o.  Persicaire  (plante),  f. 

Perzikpit  (-tten),  y.  Amande  dépêche,  f. 

Perzikateen  (-en),  m.  Noyau  Je  pêche ,  m. 

Perzisch  ,b.  n.  Persan;  de  Perse.  —  e  zyde.  Soie 

de  Perse,  soie  ablaque.  De  — e  tael.  La  tangue 

persane. 
Peat  f-en),  y.  Peste,  f.  Met  de  —  besmet.  Pesti- 
féré. 

Peatachtig,  b.  n.  Pestiféré,  pestilent,  pestilen- 
tiel. 

Pestblaer  (-aren),  t.  )   „    v      /       ri 
Peatbuil  (en),  y.       }  ^arboncle  ,  charbon  ,  m. 

Peatbuilachtig,  b.  n.  Charbonneux. 
Pestdamp  (en) ,  m.  Fumée  ou  vapeur  pestilen- 
tielle,  f. 

Peatgezwel  enz.  zie  Peatbuil  enz. 
Peathuia  (-zen),o.  Hôpital  des  pestiférés  i  laza- 
ret, m. 

Peatig ,  b.  n.  Pestiféré,  pestilentiel,  pestilent. 

Peatiientie ,  r.  zie  Pet  t. 

Peatilentiewortel  (z.  m?.),  m.  Pétasite ,  m, 

Pe«tkool,  v.  zie  Peatbuil. 

Pestluchf  (z.  o?.);  y.  Air  pestiféré,  m. 

Pe8t  marin  en,  m.   mv.    Corbeaux,  parabolains , 

ceux  qui  enlèvent  ou  secourent  les  pestiférés  , 

m.  pi. 

Peatmeeater  (-a),  m.  Médecin  qui  guérit  les  pes- 
tiférés, m. 

Peatpokken,  y.  m?,  bubons  pestilentiels ,  m.  pi. 

Pesttyd  (s.   my.),  m.  Temps  de  la  peste ,  m. 

Peatwortel,  m.  zie  Peatilentiewortel. 

Petegift  (-en),  y.  Présent  que  fait  un  parrain  ou 
une  marraine ,  m. 

Petekind  (-eren),  o.  Filleul,  m.  ;  filleule,  f. 

Pelemoei  (-ijcn),  y.  Marraine,  t. 

Peter  (-s),  m.  Parrain ,  m. 

Peterolie,  y.  Pétrole,  m. 

Peteroom  (-a,-en),  m.  Parrain,  m. 

Peterselie  (z.  my.),  y.  Persil,  m.  —  yan  tfaee-* 
donie.  Macéron ,  persil  de  Macédoine ,  m. 

Peterselie&chtig, b.  n.  De  persil;  quia  un  goût 
de  persil  ;  qui  ressemble  à  du  persil. 

Peteraeliebed  (-dden) ,  o.  Planche  semée  de  per- 
sil, f. 

Petcrselieblad  (-en),  o.  Feuille  de  persil,  f. 
Peteraeliekaea  (-azeo),  y.  Fromage  persillé ,  m. 
Peterseliesaus  (-en),  y.  Sauce  au  persil,  f. 
Peterseliesmaek  (z.  mv.),  m.  Goût  de  persil ,  m. 
Peteraeliewortel  (s),  m.  Racine  de  persil,  f. 
Peteraeliezaed  (z.  mv.),  o.  Graine  de  persil,  f. 
*Petitie,  v.  Pétition,  f. 

"Petitionaria  (-asen) ,  m.  Pétitionnaire,  m. 
'Petilael,  o.  Pêtéchies  (t.  de  méd.),  f.  pi. 
Peukel  (-a),  y.  Pustule  ,  f.  ;  bourgeon ,  petit  bou- 
ton ,  m. 

Peukelachtîg,  b.  n.  Plein  de  pustules  ou  de  bour- 
geons ,  bourgeonné. 
Peukeli^  ,  b.  n.  zie  Peukelacblig. 
Peukeltje  (-s),  o.  Petite  pustule ,  f. 
Peul  (-en),  y.  Cosse;  gousse,  silique ,  f. 
Peu  h  je  (-a),  o.  Petite  cosse  ou  gousse,  t. 

5SK.(ff};::)  iw*.*--...    . 

Peulvormig.  b.  n.  Léguminifbrme ,  siliculeux. 
Peulyrucht  (-eo)ry.  Légume ,  m. 


PcnKrnchlù'raffciiil,  b. 

Panpel  (».  m».)  o.  Populace,  ,  f. 

Peunogel  (-a) ,  m.  Ltgna  J~ 


m.  pi. 


Peurworm  l-m},n.  Achée,  t. 

Peu  ler#u  (ik   peuterda ,  heb  gepeaterd) ,  b.'  efl 

o.  it.  FuaiUerl  gratter.  In  bat  t«W  — .  Four- 

Peulerinn:  (t.  bt.)  ,  t.  .afctaM  A  Jbuiller  m  A 

(-a),  m.  Somme  qui  grignoft ,  ta.     ■ 
tUr  (-a),  ».  AVaaaaa  foi  g 'ïgnoi*  ,  I. 
nntiirj,  t.  M  Peuielwerk.    ' 
Praielttu  (ik  penielda,    heb  gepeuaeld)  ,  o.  w. 

Qrigitottr;  pigaocher. 
PeBieliDK,  t.  Jction  de  grignoter,  f. 
Fenxelwark  (a.  ht.),  a.  MmU  «nu 
Peylena.iiaPeil  eni. 
PeMlur  (-■),  ai.  Ontr,  ■. 
Fmrik{-4ttj,.m.JVt(f*t«Bu/7*.;  verg*  «fa» 

Pbiriuïatiom ,  a.  Phariteâtast ,  n. 
Pbariu«r  (-b),  m.  Pharisien  r  hypsxrîU  ,  m. 

MurÏMMCb  ,  b.  n.  Pharàaïque. 
Fhenike  (-.n),  n.  fW«r  ,  ■. 
'Philoeofereii ,  o.  w.  Phitos»pb.tr\ 
•Philoeofie  ,  ».  PhUoeophse  ,   ï, 
•Philoeofiacb ,  b.  n.  MncWiimi. 
"Pbiloeouf  (-ofan),  m.  Philosophe,  m. 
'Philoeooph  «t».  si*  Philoeoûf  «ni. 
'Philoeoptie  en*,  fi»  Pbiloi oBt  «ai. 
«n 1   _!_>.    t    _._  ptunplioriqm*. 


,    ou    Êdie  /»« 


*Ph*aphorae»ormtnfi ,   t .  Phosphorescente ,  t. 
•Phyiiek,  b.  n.  Physique.  —,  bjif.  Physique- 

suent, 
"Piaeter  (-4),  ».  Piastre,  (monnaie),  f.  Babbale 

— .  Piastre  forte. 
Piïnter ,  o.  ne  PeMater. 
Piek  (-en),  T.  Pique,   f. 

ïiSrii"-"-! '"""••"• 

Fiekje  (-■),  o.   Peù'i*  pique  ,    f. 

Pieketok  (-kkeo),  m.  Hampe,  t. 

Pielaer  isui.  lie  Pil«r  eni. 

Piepen  (ik  pieple ,  heb  gepîepl),  o.  w.  Piailler. 
—  (ail  de  muaecbcn).  Pépier.  —  (ili  de  kie- 
teni).  Piauler.  —  (de  »oçel«  nailuiten).  Pi- 
per. —  (in  'I  adembalen).  Siffler.  Zoo  de  ouden 
longen  i  ioo  —  de  jongen  («preekw .  )•  tes  en 
fonts  suivent  les  mœurs  de  leurs  parents.  ViB 
angit  — .  Crier  de  peur. 

Piepend,b.  n.  Criard i  aigre  ;J!>t. 

Pieper  (-s),  m.  Pipeau;  chalumeau  ,  m.;  flûte 
champêtre,   f. 

l%£?;::  !  *  «•» 

PiepjonK  ,  ii.  o.   Fort  jeune. 

Pier  {-en),  ».  Ver  de  terre ,  m. 

Pieren  (il  pierde,  heb  gepierd),  b.  yr.  (gem.). 

Duper,  attraper. 
Piertje  (-»),   o.  Petit  ver  de  terre ,  m. 
Pieté  rm  an   (-s),   ni.  fiW,  trachint    (poiiion); 

«/>«»  de  bière,  t. 
Pietereelie  eni.  lie  Peleraelie  ,  eni. 
Pifpailen  (ik  pifpafte  ,  beb  gepifpaft),  o.  w.  Ti- 

Pik  (kken).  ».  Faucille,  t. 

Pik  (ï.  n».),  m.  Stet.  i/m'mt ,  f.  Xenen  —  on 
_.  ienaod  hefaben.  Jvair  une  dent  contre  quel. 
H^u'un.  —,  o.  %u  Pek. 


len.  7ouc 

PiLL-Lspcl,  o.  Piqwt  (jpn  de  cartel),  m. 
PikclICD  (ik pikelledt ,  lieljgrpitel),  o.v.Joetr 

au  piquet. 
•P.Uur  (-.),    m.   /',vUrUr,e'eur</-,    m. 
PikkadJllen  .    ».  m..   Bagatelta  ,  S.  pi. 
FikkB)    nu.  CBI  Bikkcl   <M>i. 
Pikken  (ik  piklc  .  lieb  (îcpikt).  o.  en  b    ».  «V 

quêter,  donner  des  cttupi  de  6ec.  —,  tl(4«i; 

Piquer.  — ,  htl  kciurD  anafden.  CuaperltHi, 

seytr.  Ilet  — .  Picotement,  m. 
Pikktr  (-«> ,  m.  Cc/»i  ?«i  cou/«  /-■  blé  awr  s. 

faucille  ,  scieur ,  ieyeur ,  m. 
Pikkram  coi.  sta  Pckkrao*  *nz. 
PiUwm-t ,  b.  n.  Soir  comme  du  iel: 
Pil  (pillirn),  r.  Pilule,  f.  Pillen  inr.tn.tn.  PrrW 

de,  pilules. 
Pilaer  (aren),  m.  Pilier,  m.;  colonne  .  f.  DtPI. 

I.i rt'ii    vkb    Ilfi-cules.   Lts   Colonnes  tftttmdi. 

—   (van  een  hek}.  Batuilre,  m.   —  (Ûjj).  J,- 

pui .  soutien,   m. 
Pilaerbyter  (-s),  m.  Bigot ,  cagot.  htpocrili.a., 
Pilarrbjlery  (a,  m».),   v.  Bigoterie',  CJjofcm 

hypocrisie  ,  f. 
PilàerLylsler  (-s),  v.  Uigole,  hypocrite,  f, 

Pilnfrscliacht  (-en),  ».   FiU  ou   Irone  d'une  n- 

lonne,  m. 
Pilaerlje(-a),  d.  Petit  pilier,  m.: 
Pilacrvoet  (-en),  m.  Wed  , 

'Pilatler  ('-<),  m.  Pilastre,  m. 

Pille  ,  t.  ne  Pil. 

Pilleaifl    (en),  v.  Prêtent  de  b/tptimi,m. 

Pilleljc  (*),  o.  /WiVe  pilule  ,  f. 

"Piloot  (olen),  m.  Pilote  ,  a. 

Piment,  ».  Piment,   m. 

Pimentsaus  ,  ».  Pimenlade  ,  f. 

Pimpel  ,  m.  zie  Pimpelmesa. 

i'jtujittmccs   (zeu),  v.    Mélange  bleue,  t;  [fa) 

homme  délicat  ;  douillet ,  m. 
Pimpelpeera  b.  □.    Violet  foncé. 
Pimperboom,   m.  ne  Piatacbeboom. 
Pimpernel  (z.  tn».),  t.  Pimprenelte  (plant*),  '■ 
Pimpernelrooa  (-ien),  ».  Rose  de  pimprtniai.l 
Pimpernelworlcl  (  t),  m.  Racine  de pimpreie" 
l'ir.i|n;niuot  (-olen),  ».   Pistache  (fruit),  f. 
Pimprrnoolje    (-t),   o.   Petite  pistache ,  f. 
Pimpernutenbooui    (-en),   m.    zVeï-co"/*;  [arbria- 

Pib  (pinnen),  ».  Cheville,  f.  Pinuen.  Brooïn. 
broquettes  ,    f.    pi.  —,    kleine    epicrinj.  f*" 

Pina»  (-Bicp).  ».  Pinasse   (bAlimcnt),  f. 

Pinetel ,  o.  zie  Penseel. 

Piudariach  ,  b.    n.   Pindarît/ue. 

Prnilariieren  ,  O.  w.  Pindariser. 

Pingel  (-i,-en),  ».  Pignon,  m.,  amande  à  k 
pomme  de  pin  ,   f. 

Pink  (-en),  m.  Petit  doigt,  m.  —,  ».  Pûf>, 
barque  de  pécheur,  t.  — ,  m.  en  t,  Joap 
koei  of  os.  Génisse,  t.\  bouillon,  a. 

Pinkeu  (ik  pinkte  ,  beb  gppiukl),  o.  w.  Cif 

Pinknet  (  iten),  o.  Seine  (filtl),  f. 
Pinkoogen ,  □.   w.  sic  Pinkeu. 
Pitikooging  ,  ».   Clignement,  m. 
Pinkiter  (ï.   m».),  o.  Pcntecite .  f. 
Pinksteravond  (an),  m.  Veille  de  la  Penlirtts.l 
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•bloem  (-tit),  t.  Flambe  (plante),  f. 

•dag  (-an),  m.  Jour  de  Im  Pentecôte,  m. 

"en  ,  o.  Pentecôte ,  f. 

•feest  (-an),  y.  en  o.  Fête  de  la  Pente- 

*• 

•naek  ,  t.  zie  Paatenaek. 

•nakel  (-»),  y.  Panais,  m.;  pastenade 

«)t  ^ 

•week ,  y.  Semaine  de  la  Pentecôte  ,  f. 
'zondag ,  m.  Dimanche  delà  Pentecôte,  m. 
rdeken  (-s),  o.  Solitaire  (jeu),  m. 
(ik  pinde ,  hab  gepind),  b.  w.  Attacher 
tes  chevillée  ,  cheviller.  Het  vleeach  — . 
-  dea  brochettes   dans  un  morceau  de 
f. 
o.  «a  Penseel. 

akel  (-s),  m.  (viach).  Pastenague ,  f. 
n),  y.  Pinte,  t. 

(-zen),  o.  Ferre  qui  tient  une  pinte  ,  m. 
•a),  o.  Pe/ite  pinte  ;  chopine ,  f. 

£:  S:  I  *  *int«,M- 

n  enz.  zie  Pinksteren  enz. 
»j'  J;  j  Pivoine  (ûeur),  f. 

r  (-s),  m.  Pionnier ,  m. 

m*.),  v.  (vogelkwael).  Pépie,  f. 

5  (-en),  y.  Rainette  (pomme),  f. 

ge  (-a),  o.  Petite  rainette,  f. 

,  y.  zie  Pippelinç. 

,  n.  Qui  a  la  pépie  ;  maladif,  indisposé. 

b.  n.  Qui  a  la  pépie. 

nz.  zie  Piket  enz. 

e  (-n),  y.  Pyramide ,  f. 

iv.),  y.    Urine  ,  f.  Koude  — .  Strangu- 

—  (van  beesten).  Pissat ,  m. 
; ,  b.  n.  Qui  ressemble  à  de  l'urine , 
r. 

rend,  b.  n.  Diurétique. 
-kken),  m.  Pissoir,  m. 
ùe  PUeebed. 

ing ,  y.  Inspection  des  urines ,  f. 
ider,  m.  zie  Piskyker. 
(-azen),  y.  Vessie ,  f. 

(-en),   v.  Pisseur ,   m.;  pisseuse ,  f. 
•zen),  y.  Urètre  (t.  d*anat.),  m. 
o.  Pissoir,  m.  ' 
[-en),  m.  îtaite  ,  f. 
nd,  b.  n.  Ischurétique. 
(-sache  n),  y.  Urinai,  m.  ; 

m.  Uretère,  (t.  d'anat.),  m. 
;n),o.  (gem.).  Pisseur  y  m.;  pisseuse  ,  f. 
zen),  o.  Urinai,  m. 
'-en),  m.  Pissoir,  m.,  pissotière,  f. 
[-en),  y.  Pisseur  ,  m.;  pisseuse ,  f. 

(-s),  m.  Médecin  qui  prétend  connaître 
ladies  par  l'inspection  des  urines  7ouro- 
»,  uromante ,  m. 
f ,  y.  Ouronoscopie ,  inspection  des  uri- 

>pen),  ni.  /?/yh> ,  f. 

,  m.  aïe  Pisbuis. 

Y.  zie  Pisdoek. 

ping  ,  y.  Tschurie ,  f. 

ten),  m.  Po*  de  chambre ,  m. 

ta  ,  o.  rav.  Contes  bleus  ,  m.  pi. 

(-dden),  v.  Cloporte  (insecte);  pissen- 

,  dent- de  lion  (plante),  f.  — ,  m.  e/t  Y. 

ff  ,  enfant  qui  pisse  au  Ut ,  m. 

n  (-en),  y.  Pissenlit ,  m.,  de  ni- de-lion 

)J. 

i»  byw.  ifa  ruisselant. 

L 
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Piasen  (ik  plate  ,  beb  gepial),  b.  en  o.  w.  /Va- 
aer,  uriner,  évacuer  t  urine. 

Piaaer  (-a),  m.  Pisseur ,  m. 

Pisster  (-g),  v.  Pisseuse  ,  f. 

Piastof,  y.   tfree,  (t.  de  cbim.),  f. 

•Pistache  (-n),  y.  Pistache  (irait),  f. 

Platacbeboom  (-en),  m.  Pistachier,  m. 

*Pistool  (-olen),  y.  Pislole,t.  —,  achietgeweer. 
Pistolet,  m.  Iemand  met  eene  —  door  dan  kop 
schieten.  Briller  la  cervelle  à  quelqu'un, 

Pistoolholster  (-s),  m.   )  »  ,     .  .  ,  M 

Pistoolkoker  (s)/m.     |  bourreau  de  pistolet,  m. 

Piatoolscheot,  m.  zie  Piatoolschoot. 

Pistoolachieter  (-a),  m.  Pis  tôlier ,  m. 

Piatoolschoot  (-oten),  m.  Coup  de  pistolet,  m. 
— ,  bereik  van  aene  pîstool.  Portée  de  pisto- 
let, f. 

Piatooltje  (-a),  o.  Petit  pistolet,  va. 

Piavliea,  o.  Allantàïde  (sac  de  Purine),  f. 

Pjsvloed,  m.  Diabètes  (t.  de  méd.),  m. 

Piazout ,  o.  Acide  urique  ,  m. 

Piszuerzout ,  o.  Urate  (t.  de  chim.),  m. 

Pit  (pitten),  y.  Amande  ou  chair  cPune  noix  etc., 
f.  —  (van  peren ,  appelen  enz.).  Pépin ,  m.  — , 
o.  Herg  :  net  beat;  krnim.  Moelle;  quintes- 
sence;  fleur,  f.;  esprit,  m.  Daer  is  —  in.  // 
y  a  de  l'esprit  dans  ceci.  —  (leramet  in  eene 
lamp  enz.).  Mèche ,  f.  — ,  m.  zie  Pat. 

Pitje  (-s),  o.  Petite  amande;  petite  mèche ,  f. 

Pitoor  (-en),  m.  Butor  (oiseau),  m. 

Placentia.  Plaisance  (ville  et  duché  d'Italie). 

Pladya  (-zen),  y.  Plie  (poisson),  f. 

Plaeg  (plagen),  v.  Straf.  Fléau;  châtiment,  tour- 
ment, m.;  affliction  ;  plaie ,  f.;  malheur,  m. 
De  plagen  van  Eeypten.  Les  plaies  d'Egypte. 
De  nongeranood  Ta  eene  zware  — .  La  famine 
est  un  terrible  fléau. 

Plaeggeeat  (-en),  m.  Lutin;  importun,  m. 

Plaegster  (-s),  y.  Femme  qui  tourmente  ,  qui  se 
plaît  à  tourmenter  ,  tracassière ,  f. 

Plaegziek,  b.  n.  Qui  aime  à  tourmenter,  vexa- 
teur. 

Plaenboom  (-en),  m.  Platane ,  plane  ,  m. 

Plaester  (-s),  v.  Emplâtre ,  m.  Eene  —  leggen 
op  eene  wond.  Mettre  un  emplâtre  sur  une 
plaie.  — ,  pap plaester.  Cataplasme  ,  m.  — 
(z.  mv.).  Plaeaterkalk.  Plâtre ,  m. 

Plaesteraer  (-a),  m.  Plâtrier  ;  plaj bnneur ,  m» 

Plaeaterdoek  (-en),  m.  Sparadrap,  m. 

Plaesteren  (ik  plaeaterde,  beb  geplaesterd),  b.  w. 
Plâtrer ,  enduire  de  plâtre ,  crépir ,  plafon- 
ner. — ,  o.  w.  zie  Pleisteren. 

PIae8tergroef  (-ven),  y.  Plâtrière ,  f. 

Plaesterjjrois ,  o.  Plâtras,  m. 

Plaesterinff ,  y.  Enduit ,  crépi,  m.;  crépissure  ,  f. 

Plaesterkalk  (z.  mv.),  m.  Plâtre;  crépi;  en- 
duit ,   m. 

Plaesterkaa  (-asen),  y.  Empldtrier,  m. 

Plaesterklei ,  y.  Torchis,  m. 

Plaesterkuil  (-en),  m.  Plâtrière,  f. 

Plaestermaker  (-a),  m.  Plâtrier,  m. 

Plaestermakery  (-en),  v.  Plâtrière*  f. 

Plaesterput  (-tten),  m.  Plâtrière  ,  t. 

Plaeatertje  (-s),  o.  Petit  emplâtre,  m. 

Plaesterverkooper  (s),  m.  Plâtrier,  m. 

Plaeaterwerk  (z.  mv.),  o.  Plâtrage  ,   m. 

Plaesterwerker  (-s),  m.  Plâtrier,  m. 

Plaet  (platen),  y.  Plaque,  lame  {de  métal);  pla- 
tine; planche  ,  f.  Tzeren  — .  Plaque  de  fer. 
—  van  een  uerwerk.  Cadran  de  montre,  m. 
Marmeren  — .  Table  de  marbre.  — ,  afdruk- 
ael  van  eene  plaet.  Figure ,  estampe ,  gravure , 
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planche  ,  faille -douce ,  f.  Bock  <ro1  plalen.  Li- 
vre plein  défigures.  — ,  tandplaet.  Banc  de 
tabU ,  m.  Op  cent  —  rtooten.  Donner  sur  un 
bane  de  sable. 

Plïetdrukken  .  b.  w.  Tirer  des  estampes ,  im- 
primer  en  taille -douce. 

FUeldrukker  (s),  m.  Taille-ihucier ,  imprimeur 
en  taille  douce,  to. 

Plaetdrokkery  (-en),  v.  Imprimerie  d'estampes 
ou  en  taille-douce  ,  f. 

IMielHwr  (-a),  m.  Giwcar  n  Veau-forte  ,  m. 

Flaelprendel  (-*),  m.  TargctJe  («errot>).  f- 

Plaetje  (-«},  o.  Iwti  />/■»/"<!  ;  pe/i(r  B***J  ;  /"'"'* 
planche;  petite  gravure ,  f. 

PiaelkopfP.o.  Cuivre  en  plaque  ,  Ta . 

Flaelpapier,  O.  /Ja/>i'er  pro/ir-e  «  Offr  des  ei- 
lampes ,  m . 

Platlper»  (-en),  t.  Preste  de  taille-daucier,  f. 

Plie!»  (-en),  v.  Place  ,  f.;  es/race  ,-  emplacement  ; 
endroit;  lieu;  local,  m.;  localité,  t.  Van  — 
(eranderfo.  Changer  lit  place.  Aeriflename  — . 
Endroit  agréable.  —  firypen.  Avoir  lieu.  In  de 
«ente  -.   En    f. 

T»r  —  Sur  les  ti 

-  btkleeden.    Remplacer 


hnîs).   Cour,  f.  —  (tn  een  boek).  Passage ,  m. 

— ,  bediening.  Charge,  f.,  emploi,  m. 
rlaetsbïkleeder  (-s),  m.  Celui  qui  est  revêtu  iF une 

charge.  — .  w'«  Plaelavervangcr. 
p]a*libesdiry»end,  b.  n.  Topographique. 
Plaalibelcbryver  (-•),  m.  Topographe,  m. 
Platlsbescbryfinf;  (-en),  v.  Topographie,  t. 
Plael*bcilen>niin6  ,   »~    Assignation  ,  f.;   rendez- 

Pfieliflyk  ,  I).  n.  Local  ;  municipal ,  ramaiinj/  ; 
/îic  en  un  Un  ,  sédentaire.  — ,  bjw.    Locate- 

PlaeUrl ykhciil ,  T.  Localité ,  f. 

Plaelien  (ik  plaelstr,  heb  geplaelat),  L.w,  Placer, 

poser,  ranger,  mettre, 
Plaelier  (-1),  m.  Poseur,  ta. 
1't.ieltRrbrek  ,  o.  Définit  d'espace  ,  m. 
Plaelibond  (en),  m.  Chien  de  garde,  m. 
Plaelshouder  (-s),  m.  Gouverneur  .  m. 
Placliing  ,  v.  Action  de  placer,  de  ranger,  f, 
Placi»)e(-s),o.  Petite  place,  t.,  petit  endroit,  n. 
PJoetaltert  (-en),  ».  Carte  topographique ,  f. 
Placlilyper  (-(),  m.  Polisseur  de  plaquée  de  eui- 

Pbf  tim»J0">r  (-1),  m.  Major  de  place  ,  in. 
Naet.middel  (-en),  0.  Topique,  m. 
Flaetmyden,  b.  ».    Graver  au    burin,  buriner. 

Het  — .  Gravure, (. 
Flaclsnydar  (-•),  m.  Graveur  ;  chalcographe ,  m . 
PUelSTïrschil ,  o.  Parallaxe  (I.  d'astf.),  f 
Flaell*er»an|jcr  (-a),  m.   Substitut,  remplaçant; 

suppléant,  ta. 
Plaelaver'anging,  V.  J  Remplacement ,    (n.;  aui- 
Flaett»er»ullin(;,  t.   f     rogation  ,  t. 
Pl.ielsver-iitclend,  b.  n.  Ambulatoire. 
Plaelverk  (1.  m*.),  ».  Tadtes-doucei ,  estampes  , 

gravures,  f.  pi. 
Plaetyier  ,  o.  Tôle ,  f. 
•Fl.fonnMrder  (-»),  m.  Plafonneur,  m. 
'Plafonncrcn   (ik  plalinnnrrr  ,  pltfonoetrde  ,  licb 

geplafonncerd),  b.  ».  Ptnjonner. 
Plan,  ,  pour  Plagl.  ïi'e  Plracn. 
rtanen  (ikplacj;.  plate1''  >  n*b  6 '_P ''"&*')■  Dt  *■ 

Tourmenter,  vczer  ,  faire  so^frir  ;  affliger  . 


,els. 

PlaQtncl,  b.  n.  Vezatoire. 
Plagcr  (-»).  ni.  C»/ai  qui  tourment 
oppresseur;  importun,  Iracassii 
Plagcry,  v.  =«  PUBmf>. 
PUçing,   T.    Tourment, 


l'H'v 
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.  Recueil  d'an 


Plak  (-kken),  T.    Férule,  t.;  coup  de  ftruli.m. 

—,  plek.  Grande  laehe  d'encre,  t.,  pâté,  ». 
Plakbriïfje  (-«),  o-      \  Billet   tTajffiche  ,    ».,«/- 
Plakbriefken  (-«).<>■  I    Jdsm,*. 
Pl.kel  (•ttes),  ».  Plaquette  (monnaie),  t. 
Plakie(-i),  o.  Petite  férule;  petite  tache  d 
PlakkierL  cnz.  lit  Plakkaet  «m. 
Plakkset    (sien).  0.  Arrit,  êdit,  m.,  1 

nance  qu'on  affiche  ,  t.,  placard,  ta. 
Plakkaelbotk    (-tu).  In 

jtancu  ou  d'arrêts,  tu. 
Plakkatljt  (-•),  o.  P«W  placard  ,  m. 
Pl.ikk.-n    (ik  plakle,  h(beoplakl).  b.  «,  CnAr. 

attacher  avec  de  la  colle.  —,  avnpUkkcn.  Jf 

Plakktr(-t),  m.  Afficheur  ;  colleur  ,  m.-,pU«- 

Icraer.  Plafonneur ,  m. 
Plak.chrift  (-en),  o.  Affiche,  f.;  placard, a. 
Plakwerk.o.  Ptacmga ,  m. 
Plakwerkmaker  (-•),  m.  Plaqueur ,  m. 
•Plan  (nneu),   o.    Plan  ,    dénia;  prn/et ,  Ju- 

*Planeèt   {-eten),    ».   Planète;   étoile  errante,  f. 

Icmand  zyne  —  voorlrxen.  Tirer  /'ftoroirt^ 

de  que Iqu  un. 
Planeilkennir  (-«),  m.  Astronome,  m.—,  *««- 

ieCCl'r  "'*  <'e  plauften.  Astrologue  ,  sa. 
Plaoectkennia   (1,   m».),  ».    Aitronomie,  f.  —, 

waerïtggrry  uit  de  planelen.  Aitrologu ,  I. 
Planeclkykrr  (-al,  m.  Astrologue  ,  m. 
Planeetl^er  (-.),  m.  Astrologue,  m. 
PlancolmelT  {->),  m.  Plam-tolabe ,  m. 
*Planeren  (ik  platiecrde,  bel.  geplaueerd),  b.  ». 

Planer;  tenter. 
Plnnk  (-en),  ».  Planche,   f.,  au  ,  m.  Dilkt  -. 

Miufto>,m. 

Planken  ,  b.  w.  zie  Beplanken. 
PlankeniJoer  (-en),  m.    Plancher,  m.   "£««■  - 
IrRgen.  Planckéier ,  faire  un  plancher. 

ï!:ffit,(;t.°;..  !«-**•.«. 

Plankwerk  ,  o.  Ouvrage  de  planches  .  n. 

Plankiager  (-s),  m.  Scieur  de  long,  m. 

Planmater  (-a),  m.    faiseur  de  /dans  on  A  f* 
jets ,  m. 

Plannelje  (-b),  o.  Petit  plan;  petit  projet,  n. 

Plant  (-en),  ».  Plante ,  f..  végétal,  m. 

Plantaedje  (-n),  ».  Plantation  ,   t.;  planlegt-*- 

Planlaerde,  ».  Terre  végétale  ,  f. 

Ptanlagie  (-n),  ».  Plantation,  f.;  plantage,  m. 

Plault.cd  (-dd(n),  0.  Couche  de  plantes,  f. 

Plantdier  (-en),  o.  Zoophjte,  m. 

Plantdierbeichryiinjt,  ».  Znophyialogie .  t. 
'     tle  ,  beb  nepUnl),  1».  w.  PI* 

■r  le  pavillon.  \U:  -;,■■■  !■■  ' 
— .  tfraquer  ou  pointer  le  canon.  Het  —  >i£ 
lion   de  planter,  plantation  ,  f.;  poinltmemt  If* 

Phntenkenner  (-a),  m.  Botaniste,  en. 
Plsnlenkiem  ,  ».  Plantule  (t.  de  bot.),  t. 
Pliiulcnl«Ten,o.  fit  végétale,  vie  itgétalire.i. 
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i.  m?.),  o.  Règne  végétal,  m.  '  Ptaveijen-  (ik  plareid*,  heb  geplaveki),  b.  w. 

m.  Planteur ,  m.  Carreler ,  paver.  Het  — .  Pavement,  m. 

Plantation^  f.;  plantage ,  m.  Platcfjer  (-s),  m.  Carreleur;  payeur ,  m, 

»aaen),  o.  Plante,  t.,  végétal ,  m.  PUreijiDg  (z.  mv.),  ▼.  Carrelage; pavement 9  m. 

n),  m.  Pépinière ,  f.  Plaveiael  (z.  nnr.),  o.  P«k^  ;  carrelage,  m. 

),  v.  Plantation,  f.,  plantage,  m.  Plavtisteen  (-en),  m.  Carreau,  m. 

o.  Pel/fe  plante  ,  f.  Plaveilje  (-s),  o.  /tai'J  carreau ,  m. 

îoz.  z/e  Kruidkunde  enz.  Plecht  (-en),  t.  Château , gaillard  (de  navire),  m. 

ry  ,  t.  Culture  des  plantes  ,  f.  Plechtanker  (-a),  o.  Maîtresse  ancre ,  £     » 

n),  o.  Plant,  plantard,  plancon  ,  Pleegvader ,  fit.  zte  Voogd. 

&>» ,  f.  Plegen  (îk  pleeg ,  plagt ,  heb  gepleepd),  o.  w- 

cb  (-sache n),  o.  Pépinière ,  f.  if*w  coutume ,  lire  accoutumé  ou  Aa6iïcnl  4. 

),  o.  Plantoir,  m.  — >  0*.  plecgde ,  heb  gepleegd),  b.  w.  Bedry- 

«Sei végétal ,  m.  Ten«  Commettre,  faire,  exercer,   pratiquer. 

m.  Mare ,  flaque  ,  eau  ,  f.  Eene  misdaed  — .  Commettre  un  crime,  Bedrog 

n),  bq.  Grande  reconnaissance*  f.  —  •  Frauder,  tromper.  Raed   -—.Délibérer; 

y  iemand  behalén.  S*insinuer  dans  consulter.                                                • 

grrfctf*  cfe  quelqu'un.  Pl«g«ng  (z.  mv.),  ▼.  i*cfe,  n.,  action,  f. 

a),  o.  />«/!*  reco/i/iaâ*wc« ,  f.  S1,6*1.*111/  **  *iîc,ht  en,1' 

Petite  mare i  f.  p'«6tig,  b.    n.  Solennel , pompeux ,  magnifique. 

,  m.  O/i <&?e ,  &ie«*j« ,  ^rosie  pluie ,  f.  7T«  keatdag.  Fêle  solennelle.  —  gewaed.   J!/a- 

(het   plaaregende  ,  heeft  geplaare-  bit  magni/iaue ,  habit  de  ceremome.  — ,  byw. 

.  w.  Pleuvoir  à  verse.  Zlê  Plegtigfyk. 

aate,  heb  geplast),  o.  w.  Patrouiller  P'egtîRheid  (heden),  v.  Solennité,  pompe,  ma- 

v  gnificence  ,  cérémonie ,  f . 

*.  Plate  forme,  terrasse,  f.;  plat ,  M**8*1!*  >  byw- Solennellement ,  pompeusement, 

tan  deo  degen.  Le  plat  de  Yépée.  ""*'  P°J"P*\        M    , 

den  voet.  La  plante  du  pied.  £Jei .»  ,v-  Q?»1***  »  <°r{ ure  »  f • 

-  (effe^landj.  Pays  £*/-&  *     ^ ^^.]'^-^ 

d.  Plan,  m.  -,  laf.   Plat,  fade ,  Plfr  ^T^fî-Ï      f  •            *.v         ,       ^     r 

r.  -tte  wyu.f m  />&/  (sans  aa veur).  I  cin4lJe  H)'  °:  ^,te  P/ai/,«  ''  PeMe  **pl***de ,  f. 

at  af ,  plat  uit.  Platement,  tout  plat,  £  e!8#lcr  en*:.ssieI  ?*aes.lep  •■«;         ,  .  .    J% 

,  fou/ne/  ;  to«/  a /«/,  entièrement.  Plc"ter"1  (lk  P^^e  ,  heb  geplciaterd),  o.  w. 

Refuser  tout  net.  -  ter  nedcr  ]iR-  barreur  en  chemin  pour  se  reposer  ou  pour 

itendu  tout  plat.  *e  rafraîchir;  repaître.  —,  b.  w.  zie  Plaeate- 


ren  enz. 


;.  Un  bâtiment  plat.  Bet^e  ^  oy         'et  w'ordeilj  ^^  fa  „v^re 

"  V  »  . 1  (P°!SS°D)'  '■  dans  un   bac.  —,  o.  Geding.  Procit ,  m.;  «ro- 

,  o.  Petite  plie,  f.  cédure    L  _  pfeitrede.  Plaidoyer,  m. 

-•),  m.  £«m<«r,  m.  Pleitb.er.b.n.  Plaidable. 

.  î]'l    o,           '  exf/*"'0"  pla"'  f-  Pleilbeiorger  (-.),  m.  />n>c«reUr ,  avoué ,  m. 

T.),  v.  Platine ,  or  Wanc  ,  m.  p|eild      ( *  n)  vm'.'yolir  d'audience ,  jour  plaida- 

l.ÀUtZZlinT m  bUoVplaïdoyable,*.                   '        H 

\'  /»                  '      '  Pleiten    (ik  plcitte  ,   heb  gtpleit).  b.  en  o.  w. 

{t>y'\ptanimétrie,î.  Plaider. 

m),  m.   Camarc/,  nez  c^mai  ou  Pjejtend    b.  n.  P/m^i/i/. 

"                         '  Pleiter  (-s),  m.  Plaideur  ,  client ,  m. 

>.  n.  Ca™,  ,  camarrf.  "SS^" f "^  *  ^'^^  '  m';  'WW~  '' 

[ik  achoot  plat ,  heb  pfeîgeschotea),  v^Mn^  \^d)    0.  Procès  ûui  se  plaide    m.; 

ure  a  coups  de  canon.  prZcédJe,(.                           Vf,. 

w.Ecacher,  aplatir.  Pleithandel ,  m.  Plaidoyer ,  m.;  procédure ,  f. 

aience  ,   •  Pleithof  (-ven),  o.  Cour,  cour  de  justice  ,(..  pa- 

*{'*),  m.  Faïencier,  m  u     £        »               >                J,          >     >f 

ry  (-en),  t.  Faïencerie,  f.  Pleitkamer  (-a),  v.  Chambre  d'audience    ou  de 

'  o-  Faïence  ,  f.  .    ^  ?  f*  ^flrreatt>  m 

Z' JU'VV1?"          '  m'  Pïiitkunst  (z.  mr.),  ▼.  Art  du  barreau  ,  m.,' plai- 

,  m.  Sabot,  m.  doierie,}. 

'  ^ST'  m''  camP^ne  »  f'  Pleitrede  (-n),  y.  Plaidoyer,  m. 

"•  Zdi  »     i  D*  Pleitater  (-a),  v.  Plaideuse ,  cliente ,  f. 

we  Fiatleel  enz.  Pleittael  (z.  mv.)r  v.  5//^  du  barreau ,  m. 

•cheo)  ,  m.  Poisson  plat,  pleuro-  Pleitf0ge\  (.s)  ,rm.  c^CflneMr>  ^om/;j4î  ,/e  chi- 


cane  ,  ni. 


i),  m.  Pied  plat;  liomme  qui  a  Us  picitzaek  (aken),  v.  Cause ,  f., procès  ,  m. 

et  larges,  m.  Pleitzael   (-alen),    y.  Chambre   de  justice ,  au- 

►.  n.  Qui  a  lej  ^iWi  ^/a/5.  dience,  t. 

i,  v.  Carreau ,  m.  Pleitzak  (-kkeo),  m.  &zc  ^ui  contient  les  pièces 

(-*),  m.  Carrelier ,  m.  </'u/t  procès  ;  dossier ,  m. 
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•Pleiier .  o.  I PlaUir*  "•  Ploe^adaei  (-•?•*) ,  ?.  *»««,  j»lurfjla-<aT 

Plek  (-kken),  t.  7Ve»af  m*^**,  f.Ilanwa  —  .rainures ,  mu  .  - «*  » 


(van  Taltat  est.)*  Meurtrissure  ,f.  — ,  paeta.  PloagaUcJ  Ma*),  a.)  Mm**»  ah  im 

Pince,  t.,  afiofrott,  m.  Ploegrtaart  ï-a*),«.     I     N""»; 

Plekie  (-a),  o.  Petite  taché  ;  paillette  (défaut  de  Ploegatok  -Um)  ,  a.  Mmmtmé  f~  - 

pfcrre  prédeoM);  patitê  plaça,  f.j  /*fc7#n-  Ploet^oftrt^hV.ljgfeN,  _ 

droit,  m.  Ploegrora  (-■),▼.      J 

Plengtn  (ik  plaide,  bab  geplaogd),  b.  w.  JM-  Sj06??^  H»  ^g»^}£'[»<i*     ---'-  uïf 


n 


Vk»gio8,  V^'*»»;A'*«*»  «»  *•■*"■,    fiSS^^fidUaM*.  nmimJbït'' 


Plengoffer  (-a),  o.  Sacrifie*  où  VonJaiêaUdta  p|of   5;  ^       êm           nmd  w 

****<«*"»■.  tombe,  m. 

V\anfs^a,m.Finpour les  libations, uu  WoffeB  /^  plofta,  bca  a»  bab  feptoAJ»** 

Pletbaaar  (-a),  m.  Bechaussoir  *  a.  TVatftar. 

PUtnoWn  M,  m.  Laminoir  ,aUgroui ,  ».  pfck  (-kken),  a.  itof»*,  f. 

Plallen  (ik  plettede  f  heb  geplet),  b.  w.  4»Je/ir ,  piokhiiren  f  o.  w.  ai  Plaknairan. 

rendre  /> &l.  —  (tpr.  tan  aetaleii).  Leatuier.  p|0kken ,  b.  w.  ait  Plukken.                              ■ 

Pletteren  toi.  aie  Verpfetteren  en*.  Plokpenniog  (-eo),  n.  Potdevin,argsmifT9M 

Pletting y t.  Aplatissement,  m.  —  (dar  meUleo).  praaiaf «u dernier enchérisseur ,a,          -  ■  ' * 

Laminage ,  m.  Plonp  (-an),  a.  jprotf  quefait  um  corp$  m*  M- 

Pleuria  (-aaen),v.  (kwaeI)..Pfearàf*,f.  faut  oIbjm  f mu  ,  a.                            '   _^ 

Pley  eux.  aie  Plei  ans.  Ploap ,  b.  n.  Lourd,  incivil ,  grmmmK  — »  9  If*. 

Pligt(-en),  m. «AT.  Davoir;  office,  a.:  obliga-  Lourdement,  gro*smy*mamC 

lie*,  f.  Zyna  —  wel  waernamao./tfinaoïaii  «o*  Plonpaard  (-a),  m.  Lourdaud,  rustra,  kmW**> 

devoir.  Plompelyk ,  byw.  Lourdement,  *jr**mh>ramwLr 

Pligtbetooning ,  ▼.  aie  Pligtbelrachting.  Ploapeo  (ik  pioapte ,  htb  geptoapt),  •.  w.  T*m\ 

Vliftibelreculing,*.  Accomplissement  de  son  de-  bar  dans  Veau;  phngar. 

voir,  m.  Pion  perd,  a.  «ePloœpeerd.                       .■    m 

Pligtelyk  y  b.  n.  Conforma  à  ton  devoir;  ohtim*-  Ptompheid  (-bedaii) ,  ▼.  Grossûroté,  aavaWi  ; 

mira,  bétisa ,  hurderie ,  f . 

Pligtgebod ,     o.    Commandement ,     ordre    qui  Plooderaer  ans.  aie  Plnodaraar  esi. 

obttaa,  m.  Ploozeo  (ik  plonsde,  bab  geplooad),  b.w.Jb*'  ; 

Pligtiff,  b.  o.  Obligé,  tenu,  —,  schuldig.  Cou-  avec  force  dans  f  eau.— ,  o.w.  (met's/a) 

pable.  ber  dans  Veau;  plonger. 

Pligtigheid,  v.  Culpabilité,  f.  Plooi  (-ijen),  v.  Pli;  froncis,  n.  Uit  da  — 

Pligtmalig,  b.  n.  Con/brme  au  devoir.  Se  déplisser. 

PJigtpleegfiter  (-s),  y.  Celle  qui  complimente;  com-  Plooijeo  (ik  plooide ,  heb  geplooid)  9  b.  w.PktTi 

plimenleuse,  f.  plisser,  froncer.  — ,  o.  w.  «Sa  plier.  Bat—*  »* 

Pligtplegen ,  b.  w.  Complimenter;  obliger.  Plooijing. 

Pligtplfger  (-s),  m.  Celui  qui  complimente;  com-  Plooijer  (-8),  m.  Plieur,  m. 

plimenteur^m.  Plooijing  (z.mv.),  ▼.  Pliage,  m.; plissure9L 

PJiglpIegiog  (-en),  y.  Compliment,  m.; politesse,  Plooisel ,  o.  Falbala,  m. 

civilité,  i.  Plooitter  (-s),  t.  Plieuse,  f. 

Pligttchuldig ,  b.  n.  Obligé ,  tenu,  Plooitje  (-s),  o.  Petit  pli,  m. 

Pligtsbalve,  byw.  Par  devoir,  par  obligation.  Ploos.  zie  Plniaen. 

Piiçtveerdig ,    b.  n.  Prêt  à    s'acquitter  de  son  piolen   (ik  ploot,  plootte,  bab  gaploot) ,  k.  *• 

devoir.  Peler  Us  peaux.                                              * 

Pligtverzuim ,  o.  Forfaiture*  f.  Plotcr  (-•),  m.  Mégissier,  m. 

PliÇtvry ,  b.  n.  Libre,  qui  n*  a  pas  d'engagement.  Plotery,  ?.  Mégisserie,  f. 

"PUiil  (-en),  t.  Plinthe  (t.  d'archit.),  f.  PloU,  byw.  ,aie  Plotseling. 

Ploeg  (-en),  m.  en  v.  Cnarrue ,  f.  —,  ploegschacf.  PloUeliag  ,  byw.  Soudain;  soudainement. 

Bouvet,  rabot  pour  les  rainures,  m.  — .  zie  ment ,  tout- à-coup. 

Pfoegmea.                                                  ,  Plotselyk ,  b.  n.  Soudain  ;    subit  ;  prompL  -» 

Plœgbankje  (-•),  o.  Caquetoire ,  f.  byw.  Subitement;  soudainement ,  tout-àouft 

Ploegdryver  (-s),  m.  Conducteur  de  charrue ,  m.  à  V improviste. 

Ploegen  (ik  ploegde,  beb  geploegd)»  b.  an  o.  w.  Plotsen  (ik  plctste,  heb  geplotst),  o.  w.  Team* 

Labourer,  llet  Und  — -.  Labourer  la,  terre.  Het  rudement. 

— .  Le  labour,  m.  Plug  (-ggen),  t.  Bouchon  ,  tampon  ,  bonéca,  B» 

Ploeger  (-s),  m.  Laboureur^  m.  —,  m.  (gem.).  Coquin,  fripon,  mauvais  f*" 

Ploeghout   (-en),   o.  Sellette,  î.,soupeau  {d'une  nement,  m. 

charrue),  m.  Plngje  (-•),  o.  Petit  bouchon  ou  bondoa;fem 

Ploeging,  y.  Action  de  labourer ,  f.,  labour,  la-  coquin,  m. 

bouraae ,  m.  Pluim  (-en),  T.  Plume  ,  f.;  plumet,  m. 

Ploegie  (-a),  o.  Petite  charrue ,  i.  Pluimaedje  (z.  m?.),  t.    )  Plumage ,  a.,  pê***i 

Ploegkouter  (-s),  o.  Coutre,  soc,  m.  Pluimagie  (z.  a?.),  T.  J     f. pi. 


PJHJ 

iiillis.  ■»*.)>  m.  Alun  de  plume,  amiante,  m* 
i  (-lien),  m.  Volant  (jouet),  m. 
d^-ddcn),  o.  Lit  de  plume ,  ni.,  couette ,  f. 
reider  (-•),  m.  Plumassier ,  m. 
raidery ,  T.  Plumasserie,  f. 
reid&ter  (-s),  v.  Plumasiière,  f. 

£«»£  /:?«  °' }  ««»»«•»,  ». 
aaempje  (-6),  o.    j  ' 

«  (-«Mu) ,  m.  Panache ,  bouquet  de  plu- 


POE 
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K»,b.n.  Déplume'. 

(ik  pluimde,  heb  geplmmd),b.  w.  Plu- 
déplumer. 

dierle,  o.  Volaille,  t.;  les  oiseaux,  m.  pi.; 
le,  m. 

aef(-aveo),  m.  Grand  fauconnier  ;  garde 
ménagerie ,  m. 

ai  (z.  mv.),  o.  Herbe  menue ,  f. 
b  (-s) ,    o.  Petite  plume ,  f.;  /»efi7  />/"- 
m. 

•yken ,  b.  w.  Flatter ,  cajoler,  amadouer , 
t  — .  zie  Pluimstrykery. 
*yker  (-s),   m.  Flatteur ,  cajoleur ,  adu- 
,  m. 
ykery  (-en),  t.  Flatterie ,  cajolerie ,  oc/u- 

,  f . 

*ykjter  (-s),  y.  Flatteuse,  cajoleuse,  t. 
:eo),y.  Peluche  (étoffe),  f.  —,  vezeltie , 
*ïocon  ou  filament  qui  s'attache  aux  ha- 
■. — ,  pluiskens.  Freluche,  f. 
.  a. Sain, frais;  pur.  De  visch  wal  niet 
r  poisson  n'était  pas  frais.  Het  is   daer 
-.  //  ne  fait  pas  bon  la. 
tijj,  b.  n.  Peluché. 
-s),  o.  Flocon; poil;  brin,  m. 
il,  o.  mv.  Freluche  ,  f. 
(ik  ploos ,  heb  geplozen) ,  b.  w.  2?/?&i- 
effiler.  Wol  — .  Éplucher  de  la  laine, 
a  — •  Plumer  quelqu'un ,  /e  dépouiller. 
een  — .  Ronger  un  os.  — ,    peateren. 
er;  gratter.  — ,  o.  w.  SPejffiler. 
-8),  m.  Épluche  ur,  m. 

(z.  mv.),  v.  Êplucliage ,  m. 

b.  o.  zie  Pluisachtig. 

keu),  m.  Cueillette ,  récolte  (de fruits),  f. 
fcling.  Charpie,  f. 

en   (ik   plukhairde,    heb  geplukhaird), 
fe  prendre  par  les  cheveux. 
sn,  o.  w.  zie Plukhairen. 
dç,  v.  zie  Plukael. 

(ik  plukte,  heb  geplukjt),  b.  w.  Cueillir. 
— .  Cueillir  des  poires .  Ilet —  der  vrtich- 

geschied.  On  a  cueilli  les  fruits.  De 
.en  —  van  zynen  arbeid.  Recueillir  les 
de  ses  travaux.  — ,  uitpluizen. Éplucher; 

Wol  — .Éplucher  de  la  laine.  — ,  pluU 
Plumer,  déplumer;  (fi g.)  dépouiller, 
'rir. 

(-s) ,  m.  Cueilleur;  éplucheur;  celui  qui 
,  m. 

;  (z.  mv.)  ,  t.  Action  de  cueillir,  f., 
ge,  m.;  récolte,  (.  -«-,  uitpluizing.  Èplu- 
it,  m. 

d  (~en),  v.  Cueilloir,  m. 

[z.  mv.),  o.  Charpie,  f. 

(-s),  v.  Cueilleuse,  celle  qui  plume,  qui 

s,  f. 

(z.  mv.),  m.  Temps  où  l'on  cueille  le 

cueillage,  m. 

il  (-8),  m.  Parasite  ,  écornifleur ,  m. 

bien  ,  v.  mv.  Fruits,  m.  pi. 

er  (-s),  m.  Pillard,  pilleur,  m. 


Plunderaerater  (-8),  v.  Pillarde .  f. 
Plunderen    (ik    plunderde,    heb    geplunderd) , 
b.  w.  Piller ,  saccager;  dévaliser. 

Plundering  (-en),  r .  Pillage ,  sac ,  m;  dépo- 
rtation ,  f. 

Plunderkamer  (*•),  y.  Décharge,  f. 

Plunderzucht  (z.  mv.) ,  v.  Désir  de  piller,  de 
saccager ,  m. 

Plunderzuchtig ,  b.  n.  Pillard. 

Plunje  (z.  mv.),  v.  (gem.).  Habits,  m.  pi.; 
hordes ,  f.  pl.Goedin  de  —  zjn.Ê tre  bien  pour- 
vu d'habits. 

*  Pluvier  (-en),  m.  Pluvier  (oieeau),  m. 

'Pluviertje  (-a),  o.  Petit  pluvier,  guignard,  m. 

Pluvm  enz.  zie  Pluim  enz. 

Pochel  (-8),  m.  (gem.).  Dos,  m.;  bosse,  f. 

Pocbeltje  (-s) ,  o.  (gem.).  Petit  dos,  m.;  petite 
bosse,  f. 

Pochen  (ik  pocbte ,  heb  gepocht),  o.  w.  Habler , 
se  vanter,  faire  des  fanfaronnades. 

Pocher  (-8),  m.  Fanfaron,  hâbleur,  gas- 
con, m. 

Pocher  y  (-en),  ▼.  Fanfaronnade ,  hâblerie,  gas- 
connaae,  X. 

Pochhans*  m.  zie  Pocher. 

*Podagra  (z.  mv.),  o.  Goutte  aux  pieds,  po- 
dagre, l. 

'Podagreus.  b.  n.  Podagre, goutteux. 

*Podagriat  (-en),  m.  Podagre,  goutteux,  m. 

Poeder  enz.  zie  Poeijer  enz. 

♦Poëet  (poëten),  m.  Poète ,  m. 

Poëet  je  (-s),  o.  Petit  poète,  m. 

Poeijer  (-8),  o.  Poudre,  f.  — ,  geneeapoeîjer. 
Poudre  médicinale.  — ,  buapoeijer.  Poudre  à 
canon,  f. 

Poeijerachiig ,  b.  n.  Poudreux. 

Poeijerboratel  (-s),  m.  Houppe,  f. 

Poeijeren  (ik  poeîjerde ,  heb  gepoeijerd) ,  b.  w. 
Poudrer. 

Poeijerhemd  ,  o.  zie  Poeijerkleed. 

Poeijerkamer  (-s),  v.  Chambre  à  poudre ,  f.;  ca- 
binet de  toilette,  m. 

Poeijerkleed  (-eren),  o.  Peignoir,  m. 

Poegerkwast  (-en),  m.  Houppe,  f. 

Poeijermaker  (-s),  m.  Poudrier ,  m. 

Poeiiermaking,  v.  Pulvérisation,  f. 

Poehermantel  (-8),  m.  Peignoir,  m. 

Poeijersuiker  (z.  mv.) ,  v.  Sucre  en  poudre ,  m. 
Bruin  — .  Cassonade,  f. 

Poeijer terkooper  (-s),  m.  Poudrier,  m. 

Poel  (-en),  m.  Moeras. Marais  ,  m.;  fondrière  ; 
mare,  f.;  bourbier,  m.  De  kikvorscheu  le- 
ven  in  — en.  Les  grenouilles  vivent  dans  des 
htarais.  — ,  afgromi.  Gouffre ,  abîme ,  m.  Een 
diepe  — .  Un  gouffre  profond. 

Poel8nep  (-ppen),  v.  1  Bécassine     f. 

PoeUmp  (-ppen),  v.  (  ' 

Poeltje  (-s),  o.  Petit  marais,  m.;  petite  mare,L; 

petit  gouffre ,  m. 
Poelwater ,  o.  Eau  bourbeuse  ,  f. 
Poen,  o.  (gem.).  Argent,  m. 
Poensel  (-8),  o.  (anderhalve  ton).  Poinçon  ,  m. 
Poepen  enz.  zie  Protten  enz. 
Poeren,  o.  w.  zie  Peuren. 
Poe8  (-en),  v.  Minette,  f.;  minet ,  minon,m. 
Poesje ,  o.  zie  Poe*. 
Poè'tery  (i.  mv.),  v.  Poésie,  f. 
Poëtisch  ,  b.n.  Poétique. 
Poeta  (-eu),  v.  Streek.  Tour,  m.,  niclie  ,  farce  , 

i.  Icmand   eene  —  apelen.  Jouer  un  tour  à 
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quelqu'un.  — ,  anakary.  Bouffonnerie  ;  drôl§-  PoUepeltie  (-e),  o.  Mte  faflhr  à  mUf  £ 

r£a,  t.  Pollevy  (-en),  t.  Tokm,  a«< 

Poetaaehtig ,  b.  n.  JDroTf  «  fton^ôn  ,  plaisant.  PbUevytje  (-e),  o.  Mût  fle*»,  a. 

PoeUediot ,  m^Motossins  (danae) ,  a.  pi.,  no»-  Pob  (-«ni,  a.  Slagader.  jPmIv^  au  teaaeal  «■ 


talonnade ,  f .  —  Toeién.  Taftar  la  a»n|r  â  aia>a/ai;  gfel 

Poetaedanaera ,   m.  mr.   Matassins   (bonfibne) .  sonder  quelqu'un.  — ,  t.  terionlok.  MB 

m.  pi.  «ftwfag ,  m.  — „a»kttok.  rWfr  ,  fT           »- 

Poetaemaektter  (-s),  ▼.  Bateleuse,  f.  Polaader  (-s),  t.  Priera ,  f. 

Poetaenaker  (-a),  m.  Bouffon,  arlequin,  far-  Polaen  fikpolate,  hib  appelai),  b.  w.  TuWrff 

ceur,   m.  /wnZt;  (6g.)  sonJstr  quelqu'un  ,  Isdtùm  aWjfi» 

Poetaemakery  (-en),  v.  Bouffonnerie,  t.}  bote-  du  nés.—,  nrt  dea  pokatofc  bat 


!■■  ■ 


toge,  m.;  pantalonnade,  f.  Bomilkr. 

Poctaig ,  b.  n«  Bouffon ,  ûVrf/r ,  plaisant.  Poltplaeater  (-a),  t.  Épicmrpa,  m* 

Poetajc  (-a),  o.  Ptftfl  tour ,  m.,  petite  niche ,  f.  Polaalag  (-en),  nu  Battement  en  pouls  ,«L 

Poeyer  eox.  su?  Poeijer  eu.  Polaelagmeter  (-e),  m.  PaUUome  v  awaaalfrti 

Poeselachtig ,  b.  n.'  si*  Poeselig.  Polaetok  (-kken),  a.  Bouille ,  f.;  tromilêem. 

Poezelig ,  b.  n.  Potelé,  dodu ,  charnu*  —  e  «m.  PoUwaeneggery ,  t.  MumemU*  9L 

Bras  potelé.  Volftr  ,o.  Poudre,  L.  T 

Poeseligheid  (x.  m*.),  t.  Embonpoint ,  m.  Potyr  9  ▼•  *•  Pollevy. 

•Po«zy,y.  Poésie,  Y.  Polyatdoek  (-en),  a.  Lustroir ,  ou 

Pofien  enz.  sm  Pocben  enx.  Polysten   (ik  polyatte,  beb  gepolyat),  k  «J 
Poffer  (-a),  a.  Pistolet  de  poche  9  m.  — ,  broc-        PoUr  ;  fourbir.  Het  — •  i*ofigMrv9  £,  aef- 

dertje  (gebak).  Beignet,  m.  meitl,  m. 

Poffertje  (-a),  o.  Petit  pistolet  de  poche  ,  à.  — ,  Polyster  (-t),  m.  Polisseur  ;Jburbissaur,  m,    - 

broedertje  (gebak).  Beignet ,  poupelin,  m.  Polysthout  ,  o.  Ifaû  iwar  /mfiir,  a»  '■"■  * 

Poffertjespan  (-nnen),  t.  Poète  à  cuire  des  bei-  Polyating ,  t.  zie  Pblyaten  (bet). 

gnets,L  Polyatrad ,  ov.  nie  Polytttchyf. 

Pofhana ,  m.  s»  Pocher.  PolytUchyf  (-îen),  r.  Meule  à  p<>liromàJmemr, 
Pogchel  eoi.  ue  Pocbel  toi.  poKssowe ,  f. 

Pogen  eni.  s»  Poogen  enz.  .  Polyttsteen  (-en),  m.  Polissoir9  m. 

Pok  (pokken),  >r.  /»tMftti# ,  f.,  fonte* ,  a.  PolyitUnd  (-en),  a.  Polissoir ,  a. 


Pokachtig  «  b.  n.  Variolique,  vérolique.  Polyttyser  (-s),  o.  Polissoir,  u 

Pokdael  (-alen),  t.  Marque  de  petite  virole,  f.  Pomeren.  Pomèranie  (paya),  f.  , 

Pokdalig.b.n.  Gravé ,  marqué  de  petite  vérole.  Pommade,  T.   Pommade,  f.  Met  *  StrjMt» 
Poken  (ik  pook ,  pookte ,  heb  gepookt),  q.  w.        Pommader. 

Fourgonner ,  remuer  le  Jeu.  Pommeren.  Pomèranie  (paya),  f. 

Pukbout  (z.  mr.),  o.  Gaïac,  bois-saint  (arbre),  a.  Pommerach ,  b.  n.  De  Pomèranie. 

Pokîea  9  o.  dît.  Petite  vérole,  f.  Pomp  (-en),  T.  Pompe ^  f. 

Pokken ,  y.  m?,  férole,  f.  Pomparm  (-en),  m.  Brimbale,  f. 

Pokken  (ik  pokle,  heb  gepokt),  o.  w.  Avoir  la  Pompbak  (-kken),  m.  Réservoir  de  pompe ,  m* 

petite  vérole.  Pompbuis  (-zen),  v.   Tuyau,  de  pompe;  e 
Pokkenwortel ,  m.  Sauine  (plante),  f.  de  pompe ,  m. 

Pokkig ,  b.  n.  zie  Pokachtig.  Pompëmer  (-a),  m.  Piston ,  m.:  chopineOe,  L 

Pokkoorts     -    " ' "  -      r  N    ;      -     -    -    '      '       r-        - 


Poldcrbe$ticr,o.  {Polders,  m.  p!.,  administra-        P°mPe*  ;  „/,..* 

Polder bestuer ,  o.  f   tion  des  polders,  f.  Pompoen  (-en),  v.  Citrouille  (plante),  t 

Poldcrdyk  (-en),  m.  Digue  des  polders ,  f.  Pompoentje  (-a),  o.  Petite  citrouille,  f. 

Poldermeeater  (-g),  m.  Directeur  des  polders ,  m.  Pompput  (-tien),  m.  Puits  dans  lequel  m    w 
Polderaluia  (-zen),  ?.  Écluse  des  polders,  L  est  placée,  m.;  archipompe  (t.  de  mar.),  L 

Polei ,  v.  Pouliot  (plante),  m.  Berg  — .  Potion,  m.  Pompachraper  (-a),  m.  Curette  (t.  de  mar.),  t 

Wildo  — .  Calament ,  m.  Pompslinger  (-a),  m.  Bascule  de  pompe,  L 

Polen.  Pologne  (paya),  f.  Pompslot  (-en),  o.Chomnette  de  pompe,  f. 

•Policie,  y.  Police,  f.  Pompstang  (-en),  v.  rerge  ou  barre  depesmt%i» 

*Policie-agent  (-en),  m.  Agent  de  police  ,  m.  Pompsteek  (-eken),  m.  Bétonnée  d'eau  ,  f. 

^Policie-kommiasaris  (-aaen),  m.  Commissaire  de  Pompateel  (-elen),  m.)  Brimbale,  f.,  levùré*** 

police  ,  m.  Pompstok  (-kken),  m.  (  pompe,  m. 

Poliep  (-en),  m.  Polype,  m.  Pompwater,  o.  Eau  de  pompe,  t. 

Poliepachtig ,  b.  n.  Poljrpeux.  Pompwerk  (-en),  o.  Machine  hydraulique,  t 

Poliepenneat  (-en),  m.  en  o.  Polypier,  m.  Pompwerker ,  m.  zie  Pompma&er. 

'Polto,  v.  Police,  f.  —  ran  asaurantie.  Police  Pompyzer  (-a),  o.  'Verge  de  piston f  f. 

d'assurance.  Pompzuiger  (-a),  m.  Piston ,  m. 

'Poliliek.  zie  Staetknnde.  Poncier ,  y.  Pondre  (groa  citron),  m. 

Pollepcl  (-a),  m.  Cuiller  à  pot,  f.  Pond  (-en),  o.  Livre  (poids),  f.  Een  —  rletaé. 
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r  de  viande,  —  groot,  —  ylaemsch. 

gros,  —  sterling.  Livre  sterling. 

),  m.  Zesponder.  Pièce  de  six  livres 

f.  Twaelfponder.  Pièce  de  douze, 
,  o.  Grosjil  qui  se  vend  à  la  livre,  m. 
;.  m?.),  o.  Pondage  (droit),  m. 
•zen),  o.  Bureau  où  l'on  perçoit  le 

m. 
,  y.  zie  Pondhnis. 

(z.  m?.),  o.  Papier  gui  se  vend  à  la 
pier  de  rebut,  m. 

-en),  m.  Poignard ,  m. 
•en,  b.  w.  Poignarder. 
■  (-s),  o.  Petit  poignard,  m. 
onche , m. 
y.  Bar.  ;  ponton ,  m. 
(-lien),  o.  Habillements  pontificaux, 
ibit  de  cérémonie ,  ni. 
o.  Petit  bac  ;  bachot,  m. 
(-en),  v.  T raille ,  corde  du  bac ,  f. 
n.  zie  Pontvoerder. 
.  Ponton  ,  m. 
r  (-8),  m.  Bachoteur ,  passeur  d'eau  , 

poogde ,  heb  gepoogd),  b.  en  o.  w. 
s'efforcer  ;  tenter. 

-en),   t.    Effort»  m.;   tentative,  f. 
she  — en  aenwenaen.  Faire  de  vains 

el,  pooijeren.  zie  Peu  range! ,  peuren. 
n) ,  m.  Poignard ,  stylet ,  m.;  dague ,  f. 
,  o.  Petit  poignard  f  m. 
),  m.Polak.  Polonais,  m.  — ,  y.  Aspunt. 
.  De  noord  — .  Le  Pèle  arctique.  De 
Le  Pôle  antarctique. 

fà)?m.  \  C'rckpotere,  m. 

,  n.  Polonais,  de  Pologne.  Het  — .  La 

ylonaise. 

-n),  t.  Polonaise,  celle  qui  est  née  en 

»  _i 

e  (z.  «T.),  v.  Elévation  on  hauteur  du 

ilude ,  f . 

emeter  (-s),  m.  Hauturier,  pilote  hau- 

i. 

},  t.  Porte,  f.  — ,  met  twee  deuren.4 
aeux  battants.  Met  het  openpaen  van 
'  porte  ouvrante.  Groote  — ,  koets  — . 
}chère ,  f .  —  ,  geschutpoort   (in  een 
îabord,  m. 

g  (z.  mv.),  o.  Ferrure  de  porte ,  f. 
ïr  (-s),  m.  Pétard  (machine  de  guerre), 

i) ,  m.  Habitant  d'une  ville  ,   bour- 
. 

(îk  poorterde ,  heb  gepoorterd),  b.  w. 
on  accorder  le  droit  de  bourgeoisie. 
ap ,  o.  Bourgeoisie ,  f.;  droit  de  bour- 
m. 

-en),  ▼.  Bourgeoisie ,  f. 
en),  o.  Sabord  (t.  de  mar.),  m. 
(z.  ov.),  o.  Argent  qu'on  paie  pour 
ans  une  ville ,  m-, 
m.  zie  Portier. 

i),  o.  Petite  porte  ;  porte  de  derrière  ; 
•>rte;  poterne,  f. 

•r  (-s),   v.  Chambre  au-dessus    (Tune 
chère ,  (. 
p  (-en),  m.  Cheville  de  sabord,  f. 


Poortklok  (-kken),  t.  Cloche  qu'on  sonne  pour 
avertir  qu'on  va  fermer  on  ouvrir  la  porte ,  f. 

Poortluiken  ,  o.  mv.  Contre-sabords,  mantelets 
(t.  de  mar.),  m.  pi. 

Poortringen  ,  m.  mv.  Anneaux  de.  sabords  f 
m.  pi. 

Poog  (-zen),  v.  Pause,  f.;  quelque  temps, 

Poosje  (-8),  o.  Petite  pause  ,  f. 

Poot  (-en),  m.  Patte,  £.;  pied,  m.  — »,  voel  (van 
eene  tafel  enz.).  Pied,  m. 

Poot  (poten),  t.  PlanUoeo.  Plant,  plançon ,  plan- 
tard,  m. 

Pool  je  (-8),  o.  Petite  patte  „  f.;  petit  pied,  m.  — , 
plantsoenlje.  Petit  plant  ou  plançon,  m.  — 
(gem.).  Flerecyn.  Goutte,  f. 

Pootvormig  ,  b.  n.  Patte ,  en  forme  de  patte. 

Pootyzer  (-s),  o.  Plantoir,  m. 

Poozen  (ik  poosde,  heb  gepoosd),  o.  w.  Faire  une 
pause ,  tarder ,  s'arrêter. 

Poozing,  y.  Pause,  f. 

Pop  (poppen),  y.  Poupée ,  marionnette ,  f.  —  (aen 
de  punt  van  een  fleuret).  Bouton,  m.  — ,  doek- 
sken  (om  kruiden  in  te  laten  weeken).  Nouet, 
m.  — ,  rupsenest.  Nid  de  chenilles,  m. 

Popachtig,  b.  n.  Qui  ressemble  à  une  poupée; 
(fa.)  fit,  affecté. 

Popelen  (ik  popelde ,  heb  gepopeld),  o.  w.  Trem- 
bler de  peur. 

Popelier  enz.  zie  Populier  enz. 

Popeling ,  y.  Tremblement  causé  par  la  peur; 
battement  de  cœur,  m. 

Popic (-s),  o.     ) Petite  poupée,  f.  —  (waer  de 

Popken  (-s),  o.  f  rupsen  enz.  in  veranderen). 
Nymphe ,  crhjrsaliae ,  fève ,  f.  —  van  den  zy- 
worm.  Cocon,  m. 

Poppen  (ik.  popte,  heb  gepopl),  o.  w.  Jouer  avec 
une  poupée. 

Poppençoed  (z.  mv.),  o.  Jouets  d'enfants ,  m.  pi.; 
babioles ,  f.  pi. 

Poppenionker  (-s),  m.  Damoiseau,  m. 

Poppenkraem  (-amen),  o.  Boutique  de  poupe- 
tier ,  f. 

Poppenkraemster  (-s),  y.  Marchande  de  poupées 
ou  de  jouets ,  f. 

Poppenkramer  (-8),  m.  Poupetier,  m. 

Poppenkramery  (-en),  y.  Marchandises  de  pou- 
petier ;  poupées  ,  f.  pi. 

Poppenmaker  (-s),  m,  Poupetier ,  m. 

Poppenschool  (-olen) ,  y.  École  de  petits  en- 
fants ,  f. 

Poppenspel  (-en),  o.  Jeu  de  marionnettes,  m. 

Poppenverkooper  (-s),  m.  Poupetier,  m. 

Poppenwerk  (z.  mv.),  o.  Babioles  ,   f.  pi.  ;  coli- 
Jichets ,   m.   pi.   —,  ligt  werk.   Ouvrage  peu 
solide ,  m. 

Poppen winkel,  m.  zie  Poppenkraem. 

'Populatie ,  y.  Population  ,  f. 

Populier  (-en),  m.  Peuplier,  m. 

Populierblad  (-en,-eren),  o.  Feuille  de  peuplier; 
panne  Ile  (blas.),  f. 

Populierboom  (-en),  m.  Peuplier,  m. 

Populierbosch  (-sscfaen),  o. Bois  de  peupliers,  m.  ; 
tremblaie,  f. 

Popnlierlaen  (-anen),  y.  Allée  de  peupliers  ,  f.  ; 
chemin  bordé  de  peupliers,  m. 

Populiertak  (-kken),  m.  Branche  de  peuplier,  f. 

Populiertje  (-s),  o.  Petit  peuplier,  m. 

Porcelein  enz.  zie  Porselein  enz. 

Porder  ,  m.  zie  Aenporder. 

Porei  (-ijen),  y.  Poireau,  porreau  (plante),  m. 

Poreiverwig  ,  b.  n.  Poracé  (méd.). 
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PorEer  (-en),  ».  Porpkjrrt,  •• 

Poruer«chlif[,b.  a.  Pojyhyroim*. 

Porfieren,  on»,  b.  n.  Dejtorpkjre. 

PorBariteen  (-en),  m.  Porphyre,  m. 

Porficritceiicii,  on»,  b.  n.  Ue  porphyre. 

Porficrlje  (-1),  o.  Petit  porphyre,  a. 

Porren  eus.  *ie  Aeoparrea  «ni. 

Porrei  ,  ».  im  Porci. 

Poneleia  (-<m),o.  Porcelaine,  I.  Oad —  Fwtffc 

porcelaine.—,  ».  Pourpier (plante),  m. 
Poneleinierdefr.  *».),  »•  y"»*  *inwhm 
Porteltiiien  ,  on»,  b.  D.  De  porcelaine. 
Poraeleinfibriek   (-en),  r.  Fabrique   de  porc- 

loin*,  f. 
porteleinkiroer  (-1),  t.  Appartement  où  Fou  «©*• 

tant  la  porcelaine,  t. 
Porteleinkaa  (-tien) ,  t.  Armoire  où  fe»  ««(  te 

porcelaine,  t. 
Poraeleiokrab  (-bben),  t.  PorcetUne  (erottace),  f. 
Farteleinmiker  (1) ,    m.   Foiricaitt    fb   porct- 


1  (stbtdte  àVMM) 


d  (-•.•es),  t.  Porcelaine  (genre  de 

tcëtocoi),  f. 
Portalcinverkooper  (-e) ,  m.  Marchand  de  por- 

Ponelrini-iukel  (-«),  n.  Boutique  ci  Fou  une* 

de  la  porcelaine  ,  (. 
FerMlehuned,  o.  .«munc*  A pourpier, f. 
"Port  (-m),  o.  Port  (A  fcUr») ,  m.  — *ry.  F/wnc 

'Portée!  (-elen),  o-  Portail,  porche  («"««  grena* 
AAJ/Tce),  m .  ;  «nfr* ,  f.  — ,  abcbnUd  (un  nm 
dear).  Tambour,  m. 

Portaaltje  (-•),  o.  Pttit  portail,  M, 

Porte  (1,  m».),  ».  De  Ottomeneche  — .  La  Port* , 
laPorU  Ottoman»,  ta  Sublime  Porte,  t. 

Porltl  {-t),v.  Portiire{d'uiicarroiie),t. 

'Portie  (-i,-n),  ».  Portion;  jutrtie;  part;  tabU 
bourgeoise ,  f.;  dîner,  ta. 

Portier  (-i,-en),  m.  Portier;  mine,  m.;  — ,  o. 
Portière  (d'un  carrant),  î. 

Porliercste  (-n),  t.  Portière,  f. 

Porlîerichap,  0.  Charge  de  portier ,  f. 

Portierurouw  (-en),  *.  Femme  dt  portier,  por- 
tière, t. 

•Portret  (-tien),  o.  Portrait,  m. 

•Portretje  (•*),  o.  Petit  portrait,  m. 

•PorlretichiUer  (-»),  m.  Peintre  en  portrait»,  s, 

Portugal!.  Portugal  (roynnmc},  m. 

Portugeei,  m.  Portugais,  ta. 

Portugeeech,  b.  n.  Portugais ,  de  Portugal.  Hat 
— .  Le  portugais ,  la  langue  porlugaiie. 

Portugiet,  m.  Porlugaii ,    ta. 

Portugieich  ,  b.  n.  Porlugaii ,  de  Portugal. 

Portngîeiche  (-n),  ».  Portugaise ,  f. 

Portrry,  b.  n.  Franc  de  port. 

'Poiilie ,  ».  Poiition ,  f. 

•Poiitief ,  b.  n.  Potitif.  — ,  brw.  Potitivement. 

'Poaitîina,  n.  (tpraekk.).  Potitif,  ta. 

Pott  {-ta),  m.  Patte,  m.  ;  italien ,  f.  Eeo  yoor- 
deelige— .   Un  pott* avantageux.  — ,  brieven- 

Eit,  La  poste,  f .  De  —  U  nog  niât  étage- 
mcn.  La  poste  a'ttt  pat  encore  arrivée. 
Den  —  ryden.  Courir  la  poste,  aller  en  poste. 
— ,  ambt.  Emploi,  m.,  clusrgt. ,  f.  —  (in  cène 
rektning) .  Article,  ta.  — ,  atyl  »*n  «ene  deur 
«n».).  Poteau  ,  montant,  jambage,  m.  — ,  T. 
Chabot  (poiaion).  m. 

Poilbode  ('n),  m.  Courrier,  ménager,  postillon  , 
oi.;  patte ,  f. 

•Poltcbaie,  ».  Chaite  de  pottê,  f. 


"Poeteouptoir ,  o.  ."■:'■■;... 
Poitdag  (-en),  m.  Jour  de  poète.  Ni. 
Pottelbexit,  v.ait  H.. ..  ;   ■■  ■  .,■ 
Poetelein.  naVonateio. 
'PotUrwi  0k  pMUcrde,  heb  rtpotlm 

Poêler,  placer. 
PoiUtj   (-«■),   t.  Poste,   f.  ;  bureau  ,lt,  p» 

PoilgeJd  (1.  ■»,),  o.  Port  de  lettres  ,  m.,/r*K 

déport,  ■.pi. 
PoelbflU  (-un))  o.   Potte ,  t.;   bureau  des  pu- 


Potlkintoor  (-oren) ,  o.  Bureau  da  partit,  m.; 

potte  aux  lettre*  ,  1. 
Poelkar  (-rren),  ».  CarrioU,  t. 
Poatknecht  (-1),  m.  PoetUlon,  n. 
Potlkoata  (-en),»,  Diligence,  f.  ;  coeke, 
Poltloopcr  (■>),  ■.   Courrier,  postillon;  cm-l 

pMtmeettar  {-«),  ta.  Maître  de  potte ,  m. 
Poilu teitertchtp.o.  Charge  de  maître  de palt.t 
PoatpipÎEr  (*.  m».),  o.  Papier  de  potlt ,  paptr 

Pottpeerd  (-en),  o.  Chenal  de  potte,  m. 
Poitreiie  {-n),w.  Journée  de  potta  t  1. 
Puetrjden  (bel),  o.  Poste  (exercice) ,  t. 
Pottryder  (•»),  B.  Postillon  ,  courrier,  m. 
Po*Uchrr»er(-i),m.  Commit  àlapotte,  », 
PoatacWt  (-eti),  ».  Paquebot  ou  !>aqutthot.  ■ 
'Poaticriptnoi ,  o.  Post-tcriptum  ,  m.  ;  eputi 

f.  len  —  achr » »<  o .  Âpottilter. 
PottlUl  (-llan),  m.  Écurie  de  la   patte  mat 

Poitatatie  (-n) ,  ».  Poste  (meinre  de  rhwaia),  l 

Poattyding  (-en),  ».  Nouvelle  apportée  par  * 
poste,  t. 

Poêtner  (-nren), e.  Posture;  taille;  itetun;f 
gure ,  f. 

•PolUertie  (-»),  o.  Petite  posture  ou Jlgurt,l 

•Pottulalia,  ».  Postulation  ,  f. 

'Poilulereo ,  b.  en  o.  w.  Pottuler. 

Poitwagen  (-■),  n.  Chariot  de  potte;  coeh,a- 
diligence,  f. 

Poitueg  (-ao),  ta.   Grande  routa,  f. 

Poitwexen  (■■   m».),  o.  Affaira   eau 
postes,  {.  pi. 

Pot  (potten),m.iV.m.  Acnien  — .  Pot  dt  km. 
Yieran  — .  Pot  de  fer.  Een  —  »ol.  Orn  mue, 
f.  Een  —  wiler.  Un  pot  d'eau.  De  —  «n*> 
dco  ketel  dit  hy  /«art  il  (iprcekv.).  Lit** 
te  moque  dujburgoe.  Deo  bond  in  den  —  •*- 
den  (tpreekw.).  frenir  trop  tard  pour  deetr. 
—,  inleginbet  iptl.  Enjeu,  m.,  mite, petit, 
f.   Den   —    winetn    of  trekken.    Gejpwr  * 

Potiarde  (t.  m».),  ».  Argile  ,  terre  glaise  ,  *f" 
à  potier,  t,\in—.  D'argile,  de  terre  tftà>\ 

Potierden,  on». b,  n.  D'argile, de  terre  cf**- 

argileux. 
"Potagie  ,  ».  Potage  ;  potage  aux  herbet,  *  ' 
Pottgiehof  (-ïen),  ai.  Jardin  potagti 

Polaicb  (1.  m».),  t.   1    Potattt ,   t.    

Potaiicbe (1.  m*.),». (       eche  — .  Perlant,!- 
Polbakker  em.eîe  Poitenbakker eu. 
Potdcktel  (••),  o.  Couvercle  dépôt,  m. 


PftA 

*it  Pool,  Y. 

t.  poot ,  poolte ,  bab  pipaol) ,  b.  w. 

et ,  m-  Potentat,  n. 

i,  m.  Planteur  ,  m. 

(r.  mT.) ,   o.   Argent  d'épargne,  argent 

'ondeur  de  pots,  m. 
tnse  de  pot,  t. 
--,,  o.  Boutique  de  poterie  ,  I. 
v.  Action  de  planter  ;  plantation ,   f. , 
r.  w. 

|,  o.  Petit  pot,  m. 
ling  (*-  nr.J,  m.  Gruau  cuit,  m, 
t.  Fromage  à  la  pie. 
{-e),m.CuJUeràpot,î. 
o.  Plombagine;   min*   de  plomb,  f.} 

chtiff,  b.  11.  Crayanneux. 

n  (ik  poilooddc.  heb  gepollood) ,  b. w. 

i-  avec  la.  mine  de  plomb, 

en  (-nnen),  t.  Crayon,  m. 

:<-i-r.r>i!  r  ,  o.  Mol}  bdale .  m. 

i  (-stchen),  t.  Moineau  qui  niche  dont 

ta),   r.  en  o.  Anse  d'impôt,   f. 

(-•),  m.  Four  de  potier,  ta. 

(-ijen).  t.  Pitien  pot,  m. 
ng  (-en),   m.  Pièce  de  monnaie  qu'on 
par  curiosité     f. 

fie  Poe  ta  eux. 
l(-«o),  t.  Tit,   tesson,   b. 
*),  t.  CWfo  <juj  iriMIW  de  l'argent, 

o.  zie  Polpenning. 
■  (a.  bit.)  ,  v.   Sucre  en  pot,  m. 
L  ï.  n't  Poltenbank. 
ik  pottede,  beb  gepot),  b.  w.  Amasser 
tynt  ,  thésauriser  ,  épargner. 
iker(-i),  m.  Potier,   m. 
k  Lu-sot  en  (-■)  ,  m.  Four  de  potier,  b. 
tkerawiel  (-en),  o.  Tour  de  potier, xà. 
ikery  (-en),  T.  Fabrique  de  poterie,  pa* 

il  (-en),  T.  Dressoir,  m. 
i  (-aaen) ,  t.  Armoire  à  vais  telle,  f. 
en  (-nnen),  o.  Boutique  de  poterie,  f. 
ikel,  m.  lia  Potlenkraem. 
f,  B,  Celui  qui  antassi  de  l'argent. 
-aer.hen),  m.  Cachalot  (poisson) ,  m. 
(■b).  o.  Petit  cachalot,  m. 
o.  Po'ee ,  t. 
.  n.  Puuve,  ruiné. 

7,  byî"  1  *«•«"«»«»*. 

;ik  prachte ,  beb  geprnchl),  a.  vr.  Men- 

-a),  m.  Mendiant,  m. 

T.  Action  de  mendier,  f. 

(-a),  ï.  Mendiante  ,  f. 
.  m».),  t.  Pompe,  magnificence ,  splen- 
imptuotité,  t.  Daer  ia  groole  —  in  dis 
_  Il  y  a  beaucoup  de  magnificence  dont   . 
«ci,   —,  overdadige   pracht.    Faite, 

*bw  (-en),  o.  Édifice  magnifique,  m. 
b-  D-  Pompeux,  magnifique  ,  superbe; 
te.  —e  maeltjd.  Repas  magnifique.  —, 

eid,  t.  aie  Pracbl. 

fk,  byvr.  Pompeusement,  magnifique- 

'Ompiucusiment;   splendidement. 


,     ictante  , 


PRA 

'Practizeren  enî.  sic  praktizeren. 
"Practyk  «m.  lie  Praktyk  eni. 
"Prsdicael,  o.  Attribut  (t.  de  Rremni.),  n». 
Praeg.  .Proa/ae  (ville),  (. 
Prael(z.  ai.),  »,  Magnificence,  pompe,  f. 
Praelbrd  (-ddrn),  o.  Lit  de  parade  ,  m. 
PraelbeeM  (-en),  o.  Statue,  f. 
PraeJboog  (ogen) ,   m.  Are   de  triomphe, 

triomphal,  m. 
PraelgeWaed,  □.  Habits  de  triompha  ,   on   de 

Praeigrof  (-vea),  o.    Mausolée  ,  cénotaphe  ,  $ 

cophage  ,  m. 
Praetbana,  m,  xie  Pocher. 
Praelkoeti  (-en),  v. Char  de  triomphe , 

parade ,    m. 
Praelaieraed  (aden),  o.  Ornement  de  t 
PraellUeUie.T.  Triomphe,  m. 
Praelsloet ,  m.  Cortège,  m.,  suite  qui 

gne  tin  triomphateur,  f. 
Praetiragen,  m.  zie  Praelltoelî. 
Praehiek}b.  n.  Glorieux ,  orgueilleux. 
Praelzucbt  (z.  mT.),  v.  Ostenta, 
Praclzuchlig  ,  b.  n.  ne  Praelzi. 
Praem  (-amen),  r.  Prame  (bateau  plat),  t. 
Praem,  m,  Oppression  ,  i. 
Praempje  (•«),  o.  Petite  prame,  f. 
Fl-Mtfc  HT.),  m.Discours  ,  entretien,  m.  Ik  beb 
Toor  u  geeaen  — .  Je  n'ai  rien  à  vous  dire.  — , 
geinap.  Babil,  caquet,  B.   «allé  — . Sornette* , 
sottises,  '."■'■-  conte*,  B.  pi. 
Pr»dachtig,b.n.  Babillard;  verbeux. 
Praetal,  m.  en  v.  Babillard,  m.  ;   babiUarde,  f. 
Praetje  (-«),   a.  ■  'on/s,   b.  —t    »oor    den  Ttek. 

Con/e*  Uau. 
Praetmoir,  t.  ne  Praettter. 
"PrfEtOor,  m.  Préteur,  m. 
Prartooracbap,  o.  Préture     t, 
PriWoriaenacb,  b.  n.  Prétorien. 
Praetater  (-<),  t.  BabiUarde,  verbiageuM,  eau- 

Praetatoel  (-en),  b.  Caquetoire  ,  t. 

Praetvaér  ,  m.  n'a  Prater. 

Praeixiek,  b.  n.  Babillard,  causeur. 

Praetiucbt  (l>  B'.),  t.  Babil,  m.;  indiscrétion ,  f. 

Praetiuchtig ,  b.  n.  sic  Praelziék. 

Praeijen  ,   b,  w.  ai»  Preijen. 

Prafjrben  eoi.  a*c  Pracbvn   Cnx. 

•l'nkhknel      b.  n.   Pratique. 

"Praklisch  ,  b.  n.  Pratique. 

'Praktiuren     b.  en  o.  w    Pratiquer;  exercer, 

professer.  —,  uitTinden.   Inventer. 
'Praktiirn  (-a),  m.  Praticien;  avoué,  n. 
"PraktjE  ,   r.   Pratique  ,  f. 
Pralen  (ik   pranl,  praelde  .  beb  gapraeld),  o.  w. 

Paraître  avec  juste;  briller,  être  paré  OU  orné. 

r-,  Mgepralcn.    Triompher. 
Pram  (prammen),  T.  Téton  ,  m.,  mamelle,  f, 
Pramen  (ik  praem,  praenda,  beb   gepraemd), 

b.  W.  Presser,  serrer. 
Prammen  (ik   praaade ,   beb  flepramd),  o.  w. 

Téter,  eueer. 
Prang  (z.  w.],  T.  Céie  ,  f.;  embarras  ,  m.  — . 

Prangen  (iî.  prangne,  beb  Rïprangd),  b.  w.  Ser- 
rer, presser  ,  gêner.  — ,kttellen.  Vextr,  op- 
primer. Bel  — .  sic  Franging. 

Tranger  (-al,  m.  Halayzep.  Carcan ,  m.  —,  nena- 
pranger  (rfer  perrden).  Moralités,  t.,  pi.,  ea- 
vesson,   m.    —  (in  eentD    windmolen).    Arrêt 

Pranging  (*.  m».),  t.  Action  de  serrer,  de  pres- 
ser ,  t.,  serrement ,  t».;  gène  ,  f. 
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PrutjMr  (-a),  o.  Créât.,  m. 
Frat*  b.  ».  Orgueilleux ,  fier ,  baudet 

OrgsieilUuscwenl ,  fièrement. 
Praleleo .  o.  w.  »'«  Pralen. 
Fratt*  (*.  pi^.pweltt, 

Casuwf:  {oser,   MMW. 
Fraler  (-s),  m-   Ca-ieur;  discoureur,  grand  ba- 

tdlard,  verbiageur,  m. 
Fraliter  (i),  ».  Baudeute,  t. 
l'ratten  (ik   pratlede  ,  heb  cepral),  o.  w.  B**. 

der,  faire   la   niât;   s'enorgueillir, 4tr*Jlar. 
Prnlter  (s),  m.  Boudeur,  m. 
Prat*l  ma.  a»  Pr»s.tT*.  an. 
Fnuw  (-tn),  ».  /Vros«e  (bateau),  f; 
Prwwel  (-■,-eo),  t.   Bojpy  fine,  t. 
Prearfamieten  ,  m.    m».  Preadamttei ,  m,  pi. 
•Prebepdjus  (-"en),  m.  Prèbendie 
•Prahende  (-d),  v.  Gaeitelïk  ami 

I.   Die  i-ciir  —    heeft.  Prébende. 
'Preciei ,  b.  n.  Pricit  ;  exact.  Ten  lia*  oran  — . 

^  quatre  heure*  précitée.    —,    byw.  Précité- 

ment,  exactement.    liai    il    —  belltUd*.  C«at 

«tr.ic'emenf  tl  même  cAota. 
•precieaheid(z.  m».),  ».  Précision,  exactittstb,(. 
'Precipîlaet ,  o.  Précipite  (t.  de  chim.),  n. 
*Precooiutie,  ».  Préconâation  ,  f. 
•Procooiieren,   b.  w.  Préconiier. 
•predeslinatie  (ï.   m».),  ».  Prédestination ,  f, 
•Predeltineren  ,  b,  w.  Prédestiner. 
Tredikambt  (e.  m».),  o.  Ministère  ,  office  ik  pré- 
dicateur ou  (fa  pasteur,  m. 
Predikant  (-en),   m.    Prédicateur,  pasteur,  a. 

— ,  ge  reformée  nie  predikant.    Ministre,  ta. 
Predikanliplaets  (-en),  ».  ;"/..:■  </e  miWitra  on 

rf*  prédicateur ,  S. 
Prcdikatia  (-n),  ».  Sermon,  m.,  prédication,  L 

—  (der  gereforuieerden).  Précité  ,  m. 
Prediken  (ikprediktc,  heb  gepredikl),  b.e/io.  w. 

Prêcher,  annoncer  la  parole  de  Dieu. 
Prediker  (-1),  sa.  Prédicateur,  prêcheur,   pat* 

teur,  m.  —  (bock  van  Salomuo).  EcclêsiaiU,  m. 
Predikbeer  (-en),  m.  Dominicain,  m. 

Fredikheerin  i  !,  ».  Dominicaine,  f. 

Prediking  (i.  m».),   T.   Prédication ,  t. 
Predikitoel  (-en),  m.   Chair*,  t. 
Preek,  ».  in  Fredikalie. 
Preekbeer ,  m.   ne  Predikheer. 
Preekil») ,  m.  Style    de  ta  chaire,  m. 
Preekaloel ,  m.  s«  Fredikatoel, 
Fnm,  aie  Pi-Tien. 
'Prefacie,   ».  Préface,  f. 
■Prefecl  (-to),  m.  Préfet ,  m. 
'Prefectuer,  ».  Préfecture,  S. 
'Preferenlic  ,  ».  Préférence  ,  f. 
Frai  (-ijan),  ».  Poireau  ou  porrtau  (plante). 


'Premie  (-b),  ».  M,  m-,  récompense,  f.  - 

(koopmaniw.).  Prime,   t.  —  rag   ttsartattk 

Prime  d  assurance  ,  f. 
Premonitreit ,  ».  Ordre  dee  prémontrét ,  n. 
i'rrnt  enr .  %U  Print  en. 
Prenten  (ik   prtotU  ,  heb  gepreot),  b.  *.  î« 

primer;  inculquer. 
"Prrpoiitic  .    ».    Préposition,    f. 
'Frtibiler:a«Q  (-aoeu),  m.  Presbytérien,  a. 
•Presbileriaenscb  ,  b.  n.  Presbytérien. 
"Preibiterianiitendom,  o.  Preikytênanittsst ,  ■> 
Pretburg.   Pretbaurg  (till*). 
'Preicriptîe  ,  »,  Prescription,  f. 
'Prêtent  (en),   o.  Pre'reni.m. 
'Preientalie,   t.  Présentation,  t.   —  van  lui 

(feeatdsg).  Présentation  dm  la  Pierge. 
'Preientie,  ».  Présence,  t 
'PreiFntiegeldeD  ,   o.   m*.  -Droite   de  présents 


.  pL 


— a*tai». 

.  PrésidieL 


•< 


Présidente 
"Preildenlie  ,  ».  Présidence  ,  f. 
Prmidenlichap  (-ppen),   i>.  Présidence,  _. 
PrciidenUmuU  (tu',    ».   Bonnet    de  priaswmt, 

PrctidenliplaelB  (-en),  T.   Place  d*  président,  t 

Presid  entas  loi  '  ' 

'PresidercD, 

Préameeltcr  (-■),  m.  Officier  diarRé  tfenriltrm 
fôpce  ou  de  contraindre  les  gène  au  seivût  es 
l'État,    n. 

Presien  (ik  preite,  heb  çcpresi),  b.  w,  Eert- 
ter  deforce.  Het  — .  Enrôlement  par  fin" 
m.  —  (der  leeliedin).    Presse  dtH  matelots,  i- 

Presser,  m.  zie  Presmer^ter. 

Preating,  ».   Action  d'enrôler  de fiirce; presse. 


{. ,  enrôlement  forcé  ,    i 
'Prettatie,   ».   Prestation 


eid),  b. 


Héler 


'Prejudicie,   ».  Préiudict 
•PrejudiciBal,  b.  n.    Préjudiciel. 
'PrtjudiciërcD,  o.  w,  Préjudicier. 
Frète  n  ,  b.  an  o.  *.  %ie  Prediken. 
Pfeker ,  m.  ai»  Prediker, 
'Prtlaet  (-aten),  m.  Prélat,  a. 
'Fralaetacbap  ,  o.  P relater* ,  t, 
Pr*liniuirea  ,  y,  m.  Préliminaire!,  n.  pi. 


'Prétendent  (-en),  m.  Prétendant,  n. 
'Pretendente  (n),  ».  Prétendante,  f. 
'Prelenderen ,  b.  en  o.  w.  Prétendre. 
'Pretenie ,  b.  n.  Prétendu. 
•Pr*lentie(-n),». Prétention,  (. 
PreuleUcr  (-s),  m.  Grondeur,  m. 
Preulelaeritcr  (-a),  t.    Grondeuse  ,  f. 
Preutelen  (ik  preutelda  ,  heb  gepreuteli),  0.  ». 

Marmotter  ;  grommeler, 
Preulelfield  (t.  m».),  o.  Petite  monnaie, t. 
Preutehg  ,  b.  n.  Grondeur ,  grognear ,  chagn*. 
Preuteling,  ».  Murmure;  grognement,  ». 
Pruilsch  ,   b.  □.   Courageux ,  freux ,    veSsmt 

—,  tpftig.  Fier,   hautain.    — ,  bji».  CbsW 

geusement;  fièrement. 
PrautKhheid  ,  ».  Fierté,  arrogance  ,  f. 
PreveTaer  (->),  m.  Marnsotteur,   m. 
Prevelaertter  (-a),  ».  Marmottent» ,  f. 
Prcvelen  (ikprevelde,  heb  gepreveld),  o.mIl'. 

Marmotter  ,  parler  confusément  et  esstre  m 

PreTeling,  ».   Marmottage  ,  murmure  ,  a. 
Pre»elmUae  (-n),  ».  Meste  basse,  t. 
'Pre»oott  (-en),  m.  Prévôt,  su. 
'Prevooitichap,  o.  Prévôté  ,  f. 
Prey  cdi.   lit  Frai  «m. 

Pritel  (en),  o.  Cabinet:  pavillon  ;  hartsm,*- 
Priliettie  (-1),  0.  Petit  cabinet  ;  petit  parilkm.n- 
Priegel  (-s),  m.  Bdton  .  m.  —,  aloktlagea.  tes- 

tonnade  ,  S.,  coups  de  bdton ,   m.  pi, 
Priegelner  (-•),  m.  Cetui  qui  bat  on  qui  rau*. 
Priegelen  (ik  priegetde,  heb  geprirgeld).  ».»■ 


rai  WIO                      4M 

tok  (-kken),  m.  Gourdin ,  bâton  ,  m.  Prinsessenkoekjet ,  o»  m?.  PetUs  biscuits  sucrés, 

•en),  as.  Poinçon,  m.;  alêne,  {.  — ,  wet-  m.  pi. 

.Fiai/  à  aiguiser,  in.—,  moordpeiea.  prin»ken  (-s),  o.  Principion ,  m. 

«rrf  ;  '(p'r,  ■•              ,  Print  (-en).  v.  Estampe ,  figure ,  gravure ,  plan- 

(ik  pnemde,  beb  gepnemd),  b.  w.  Pi-  cfo,  taille-douce  ,  inuige ,  f. 

/ww  «wwi  poinçon.  Printeboek  Hi  »•  •?  °-  Ikcu*/  d'estampes,  m» 

nid ,  o.  Genrt  ,  m.,  genistelle ,  I»  Printenkraem  (-amen),  o.  Boutique  d'estampes,  l. 

*«p   ('«fi  n.Alénier,  m.  PHntenkraemster  (-a),  y.   Marchande  d'estant- 

s  (-s),  o»  Petit  poinçon  ;  petit  poignard  pe$,  f. 

rkt;  petit  fusil  à  aiguiser ,  m.  Printenkramer  (*),  m.  Marchand  d'estampes,  w. 

»  (-esen>,  v.  Prétresse,  f.  Pnntverkooper  (-s),   m.  Marchand  d'estampes; 

ffewaed  (-aden),  o.  tfaoïï  oa    vêtement  _  !*Vi  m-       ,   fc         ^      .      .    fc 

total* ,  m.;  soutane,  f.  Prtntverkoopster  (-s),  ?,  Marchande  d'estampes; 

in  (-nnen),  v.  Prétresse,  t.  imagère,  t. 

kleed  ,  o.  m  Priettergewaed.  Print winkcl ,  m.  zie  Printenkraem. 

lyk,  b.  d.  Sacerdotal ,  presbytéral ;  cW-  'Prioor  (-oren),  m.  Prieur,  m. 

'Prioorscbap,  o.  Prieuré ,  m.,  dignité  de  prieur,  f. 

»ebap,  o.  Clergé,  m.;  tes  prêtres,  m.  pi.,  ^"ores  (-«en),  v.  U^unr   f# 

(sacrement),  m.  'Priorin  (-oocn),  v.  f 

saints  (-en),  v.  Bonnet  carré ,  m.  JP?T7\r'  Pruur**  ■»• 

irok,  m.  zie  Priestergewaed.  «Prueerder ,  m.  we  ScbaUer. 

Lken),  m.  Pointe  ,   f.,  bout  de  fer  ,  m.  *Priseren  en*,  zie  Weerderen. 

met  eenen  yzeren  — .  Bâton  avec  une  P«s»a,  o.  Prisme,  m. 

de  fer.  —  Tan  eenen  toi.  Bout  de  far  'Pfivaet  J-aten),  o.  Privé,  m.,  latrtnes,t  pi. 

toupie.  — ,  steek.  Coup  (de  lancetle.etc.),  *Prtvileçie  (-n),  t.  Pnvdége,  m.,  immunité ,pré- 

}  eenen  —  naer  iemand   gelyken.  Res-  rogative  ,T.               ...            .       ,%  , 

tr  parfaitement  à  quelqu'un.  — ,  aman-  'Proberen  (ik  probeerdé ,  beb  geprobeerd),  b.  w. 

i  den  bast.  Amande  en  écorce ,   f.  —,  m  Essorer ,  éprouver. 

«i.  Lamproie  (poisson),  f.  »Procedcren  (ik  procedeerde ,  beb  geprocedeerd), 

K-en),  m.  Aiguillon  (des  abeilles),  m.  «•  ,w-  Procéder;  intenter  un  procès  à  quel- 

rikstok.  Aiguillon,  m.,  aiguillade ,£—,?»«»•  '            „      t       ,.  . 

.  Aiguillon,  piquant ,  m.  "Procès  (-ssen),  o.  Geding.  Procei,  A/ip,  m. 

>aer,  b.  n.  Irritable.  Iemand  in  —  trekken*  Intenter  un  procès  à 

batrheid  (i.  m?.),  v.  Irritabilité,  inci-  quelqu'un. 

>é ,  f.  *Procesje  (-s),  o.  Petit  procès ,  m. 

;n  (ik  prikkelde ,  beb  geprikkeld),  b.  w.  'Proces-kosten ,  m.  mr.  Frais  de  procès  on  de 

**  — >  (fiC)-    Aenprikkelen.    Exciter,  poursuite,  m.  p\.       . 

tr,  poussïr,  encourager,  aiguillonner;  'Proccssie,  v.  Procession,  f.  In  -.  Procession^ 

r                                   o     7     a  nettement ,  en  procession. 

ôg  (-en),  t.  Picotement ,  chatouillement  ;  'Processieboek  (-en),  m.  en  o.  Processionnal  ou 

démangeaison  ;  irritation  ,  f.  processionnel,  m. 

i,  b.  w.  zm  Prikkelen.  *Prdcessieswyse ,  byw.  Processionnellement ,  en 

i  (-kken),  m.  Aiguillon,  m.,  aiguillade,  t.  procession. 

(-lien),  m.   Toupie,  f.,  sabot,  m.  •Processtukken ,  o.  m?.  Pièces  d'un  procès,*,  pi.; 

n.  Gai ,  v//",  gaillard  ;  frais.  procès,  m. 

X  (-aten),  m.  Primat,  m.  *  Procès  vcrb  tel ,  o.  Procès-verbal,  m. 

Isehap,  o.  Primatier  f.  *Procesvorm,m.  Forme  de  procès ,  f. 

i  (décider  kerkalyke  getyden).  Prime ,  f .  'Processiek,  b.  n.   Qui  aime  /e*  procès,  pro~ 

le  enz.  zie  Prinses  enz.  cessif 

>ael  (ai  en),  m.  Principal;  maître;  ori-  *ProcIamatie,  t.  Proclamation,  f. 

(<fii/i  tableau),  m.  *  Procura  tie ,  r.  Procuration,  f. 

>ael ,  b.  n.  Principal.  'Procuratoor  (-s),  m.  Procurateur,  m. 

>aelscbap,  o.  Principalité,  f.  *  Procureur  (-s),  m.  Procureur,  m. 

>alyk  ,  byw.  Principalement.  'Proeureurscbap  (c.  mv.),  o.  Dignité  de  procu- 

-en),  m.  Prince  ,  m.  reur,  f. 

m.  (-mmen),  o.  Principauté ,  f.  ProcnreursTrouw  (-«n),  t.  Procureuse,  f. 

rk,  b.  n.  I>e  prince.  —,  byw.  En  prince.  ♦Prodokt  (-en),  o.  Produit,  m.;  production,  f. 

?en.  fiVre  en  prince.  Proef  (-yen)  ,  t.    Essai,  m.;  épreuve;  expé- 

hof  (-ven),  o.  Cour,  f.,  on  /mx&iû  ifu/i  n'encif,  f.  De  —  nemen.  Faire  Cessai  on  Vé- 

e;  hôtel  if  un  prince,  m.  preuve,  essayer;  (lia.)  faire  l'expérience.  De 

wapen,  o.  Armoiries  d'un  prince,  f.  pi.  —  nilstaen  ,  de  —  bonden.  Être  à  répreuve. 

(-ssen),  ▼.  Princesse  ,  f.  — ,  proetblad.  Épreuve,  f.  Eene  —  lezen.  Cor- 

je  (-s),  o.  Petite  princesse  ,  f.  rigerune  épreuve.  — ,  bewys.  Preuve,  démon- 

sen ,  v.  m?.               )  Espèce  de  petite* fc~  stration  ;  marque,  f.  —Yen  van  zyne  bekwaem- 

icnbooncn,  y.  mv.   f    ves  blanches,  f.  pi.  beid  geyen.  Donner  des  épreuves  de  sa  capa- 


..-.J,f. 

Proefdagel' .  m.  m».  Joun  d'épreuve,  m,  pi. 
Proefdruk  (-Uen),  «n.  Premier»  épreuve,  t. 
Proefjner  (aren),  a.  Année  d'épreuve ,  f.  —atfnt. 

Proefje  ,  o.  zie  Prorfken. 

Proetken  (-i),  o.  Petit»  épreuve,  t.,  petit  asmmij 

échantillon  ,  m. 
ProeBepel  (-«).  m,  Ënrouvtt ta ,  f. 
Proeflcier  (-5},  m.  Correcteur ,  mrote  ,  m. 
Protlk'iiiijî ,  v.  Correction  des  épreuve»  ,  f. 
l'rucliiutliliii ,  v.  iiiï.    Touckaux  (terme  d'ort), 

M.  pi. 

Pro'iWnunfj  (-fii),  v.  Suti,  n..  ^nw*)  f, 
Protfondervindelyk,  b.  H.  ExpirtasantaL 
Proefplari(-aleii),  f.  louerai  (t.  de  Bonn.),  m. 
Protfpreitiknlie  (-n),  t.  Anton  if  épreuve,  m. 
ProtfriJ  ,  m.  Montre  ,  f.;  £>«  M  /'•«   tapota 

tel  clievaux  à  vendre  m. 
Proefichoot ,  m.  Co"/i  d'essai,  m. 
Proefalot  (tu) .  o.  -Je/vui*  ù  </oi*£/«  tour,  f, 
Vrocfiprl ,  0.  Prélude,  ta. 
Proefalael ,  □.  lit  Proefptael. 
Pruefiteeo  ,  m.  Pierre  Je  touche  ,  f. 
YratUluï.  (-kkeu),  a.  Coup  d'essai,  début/  ohêfi' 

d'oeuvre ,  m.   —  yen  Je  kunat.  Chef-tfansvra 

de  fart. 

Froe&lttkje  (-e),  e.  feiiï  «wp  /mm;  petit  chef- 
Proeftyd  (a.  mr.),  ■ 

m.,  .'■■-■.  ■!.■■:  ■  ■:    f.: 

j'i ■-■■■■■..  lit     roeatte,  htb  «ëproett) ,  o.  w. 

S'ébrouer.  or-" 

Praeeling  ,  t.  Ëbrouament ,  m. 
Proeve,  1.  ueProef. 
Proeven  (ik  proefde  ,  hel>  gefiroefd),  b.  «s  o.  w. 

Goûter;  essayer,  éprouver.  Wyn  — .  6oftrr-ou 

déguster  du  vin. 
Proever(-i),  m.  Gourmet,  écujrer  tranchent ,  m. 
Praering  ,  ».  Essai  ,  la. 
•ProfeeL  (-eleo),  m,  Prophète,  «n. 
•  Prafeelje  (-«},  o.  Petit  prophète  ,  m. 
'  Profetiie  ,  T.  Profession ,  f. 
*Prol'eMoor(-oreo),  m.  Professeur, m, 
'Prutetioreel ,  b.  o.  Professoral. 
'ProFeiioract,  0.  Pro/issorat,  m. 
•Profcteren  ,  b.  en  o.  w.  Prophétiser,  prédira. 
•Profeles  (-««en),  v.  Prophètesse  ,1. 
^Profeiic  (-n),  ï.  Prophétie ,  (. 
'Profeliacb ,  b.  a.  Prophétique.  Op  eene  — a  * JW, 


—,  byw.  Utilement,  avantage 
Profyler  (-a),  m.     )  „.    , 

"Ptofylift,  b.  ». «h  byw.  iii  Profyttlyk. 

Profylje  (-»),  0.  l'inet,  m. 

'Programma, o.  Programme,  m. 

Prol  (1.  luT.),  T.  Bouillie  aux  pomatts  ,  t. 

Prollig ,  b.  n.  Epais ,  gluant. 

"Promolie.  t.  Promotion,  f, 

"Prompt  ,  b.  D.  Prompt. 

Pronk  (1.  mi.),  m.  Parade;  parure,  f.;  faste , 
ortMDHnf ,  m.  Te  —  Mtlen.  Mettre  en  parade. 
Te  —  «iaen.  Faire  parade;  être  exposé  à  la 
■vue.  De  —  der  jongelingen.  L'ornement  des 
jeunes  gens. 


PBO 

Pronk  «rd  (•■),  m.  Petit-maître ,  damoiseau  ,  ai, 

Prookbed  (-diieu),  O.  Lit  de  parade  ,  m. 

Pronkbeeld  (-en),  o.  Statue,  f. 

Pronkbceldje  (-*),  o.  Petite  statu»  ,  f. 

Pronk bfh»D«sel  (-ï),  o,  /fccAe  tapisserie  ,  l. 

PfODkcieraed  ,  o.  tie  Prnuktieranl. 

ProiikJïntD  (-«),  m.  Épée  de  parada  ,  l. 

Proukdeten  (-e),  T.  Courte- pointe ,  f. 

Pronkeo  (  it  pronk  te ,  beb  geprmikl)  ,  0.  », 
Faire  parade,  se  pavaner;  tirer  vanité  eh; 
briller;  être  orné  de.  Hel  lyne  MhoAM  II»- 
ihreo  — .  Faire  parade  de  ses  beaux  heitti. 
Te  —  atacn.  Être  exposé  aux  regards  dupt- 
llic.  Met  vêle  dcugdtn   — .   (fiB  ).  tlritltr  fr 

Pronkerjr  (i.  dit.),  v.  Ostentation ,  parade ,  vtim 

parure ,  f. 
FronkQenaed  (-adon).  o.  Habit  de  cérémonie,  m.; 

atours  ,  ornements ,  m.  pi. 
Pronknraf  i-teo).  o.  Mausolée  ;  cénotaphe,  a. 
Pronkje  (-*),  0.  /»e(jï  ornement ,  to. 
Pronkjuweel  (-eu),  O.  £'/uu  précieux  ;  jafais  ,a.\ 

(fij{.)  perle,  f.,  oWi«twi( ,  m. 
Proiikkamer  (-li,  v.  Chambre  de  parade ,  t. 
PronLkai  (-uen).  » .  Montre,  t. 
ProiiLLcfjel  (-a),  m.  Obélisque,  m. 
Prookkleed  ,  o.  île  PronkQtwned. 
Prouknaeld  (-en),  v.  Obé/ist/ue  ,  m. 
Pronknaem  (-antgo),  m.  Titre  ,  m. 
Pronkpeerd  (-en),  o.  Cheval  de  parade  ;  tac- 

Pronkpael  ( ■  j!«ii) .  m .  /'ifon' ,  n. 
Pfontpeiining  (-en),  m.  Médaille,  f. 
Prankpilaer  (-orro),  m.  Obélisque,  m. 
Pronksiareed   (• 

Pronkiter  (-»)■  »■  Coquette  ;  petite-malù-esse. 
Pruut.*lak(-s.keii).0.  Pièce  d'ornement,  (.; 
neuf/  chef-d'œuvre;  trésor,  as, 


*• 


ProokzeUI  (-a) 

Pronkiucht  (i. 
tentation ,  I. 

,  m.  «tjl  3 

•Pronomen  .  0. 
-Prononcsren  | 
•Prooi    (-ijen) 

■h.  «ik  LTÎtfij 
'd.  Se  jeter  i 

'Prooat  (-cd),  m.  Prévôt,  m. 
'YtoottAj {tt>),Ti . Prévôté  lÀur'vïieùott), L 
'Proottachap    o.  Prévôté  (dignité),  (. 
Prop  (-ppen),  v.  Bouchon ,  tampon  .  bondi 

bonde,  t.  —  (die  tutu  in 

itaropt).  Bourre,  f.  — ,  bel.  J 
Piopdarm  (-en),  n.  (genieeni.).  Glouton,  goet- 

Propheet  em.  ai»  Profeet  ni. 

Propje  (-«),o.  Pttit  bouchon; petit  bdillon, m. 

"Propnuent  (-eo),  m.  Proposant ,  candidat,  te. 

•proponeren    1).  w.  Proposer. 

"Propoosl,  o.ii'nPropoat. 

'Proportie.  y.  Proportion,  t.  Meer  — .  J  f1*" 

portion,  i  l'avenant, 
•Proporlkineel,  b.  n.  Proportionnel.] 
*Propoe!lie    V    Proposition ,  f. 
•]'!    .,   .i  .  o.  >■■■<■■■■■',  n.  l'en  —s.  A  propos,  ma 

Kede,  Goprek. 
Proppeu  (ik  propte  ,  beb  ge propt)>  b.  w- 1 

rer ;  remplir;  /tùvir.  Gauiei  «■--- 
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1er  (-s),  m.  Tire-bourre ,  m. 

'•  Onrym.  Pi*ose  ,  f. 

b ,  b.  n.  Prosaïque, 

•Tter  (-i),  m.  Prosateur,  m. 

ik  proate  ,  heb  geproat),  b.  w.  7Vmr- 

• 

n),  m.  (gem.).  Pet,  m. 

-en),  o.  Protêt ,  m. 

it  (**n),  m.  Protestant ,  m, 

nteodom ,-  o.  Protestantisme ,  m, 

olio  (-nnen),  ?.  Protestante ,  f. 

ren  (ik  proteeteer,  proteeteerde,  heb 

tsUerd),  o.  e/t  o.  w.  Protester. 

le  (-d),  t.  Protocole,  m. 

iria  (-asen),  m.  Protonotaire ,  m. 

ri),  v.  Péteuse,  t. 

ik  prottede,  heb  geprot),  o.  w.  (gem  ). 

/W»  an  /*f . 

*),  m.  Péteur,  m. 

Û'J\>  \  Prébende,  £. 

ir  (-s),  m.  Prébende,  m. 
I ,  T.  fifres ,  m.  pi.,  provisions ,  f.  pi. 
leren  (ik  proviandeer,  proviandeerde , 
proviandeerd),  b.  w.  Approvisionner, 
\r  de  vivres ,  avitailler. 
lering,  r.  Approvisionnement ,  avitail- 
,  m. 

thaïs  (-zen),  o.  Magasin  de  vivres,  m. 
Imeester  (-s),  m.  Pourvoyeur,  muni- 
ra ,  avitauleur,  étapier,  m. 
Iwagen  (-a),  m.  Chariot  chargé  de  vivres , 

ael ,  b.  n.  Provincial. 

acl ,  pater    prorinciael  ,   m.    Provin- 

.. 

telechap,  o.  Provincialat ,  m. 

e  (-s,  -n),  ?.  Province ,  f. 

bout ,  o.  /fou  rott^«  ,  m. 
(z.ddt.],  ▼.  Provision,  f.  — ,  voorbaet 
Provision,  f.  —  (koopmansw.).   Com- 

i ,  f.  By  — .  Provisoirement ,  provision- 

tnt. 

^mer  (-•),  t.    Dépense ,  chambre  aux 

ons ,  o^fca  •  f. 

.elder  (-s),    m.  Sommellerie,  f.;  ce/- 

i. 

toeel,  b.  n.  Provisoire  ,  provisionnel. 

w.  Provisoirement. 

>r  (-s),  m.  Proviseur,  m. 

irachap ,  o.  Provisorerie  ,  f. 

t  enz.  5*e  Preroost  enz. 

? .  Prose,  f. 

:h  ,  b.  D.  Prosaïque, 

ryver  (-s),  m.  Prosateur,  m. 

i.  zie  Parruik  enz. 

tig ,  b.  n.  Boudeur. 

ik  pruilde ,  heb  gepruild),  o.  w.  Bouder, 

a  mine. 

-s),  m.  Boudeur ,  m. 

k.  (-en),  m.  Boudoir ,  m. 

,  w.  Bouderie,  f. 

id  (-en),  m.  Grondeur,  boudeur;  trouble- 

a. 

•  (-«),  t.  Boudeuse  ,  f. 

en),  t.  Prune ,  f.  Wilde  — .  Prunelle  ,  f. 

>gde  — .  Pruneau ,  m. 

oui  (-en) ,  m.  Prunier ,  m.  Wilde  — . 

/&«?*,  m. 

ank,  m.  Piquette ,  f.;  prunelet ,  m. 


Pruimelaer  (-s),  o.  Prunier,  m.  Wilde  — .  /Vu- 
nellier,  m. 

Pruimellen  ,  y.  mr.  Brignoles,  f.  pi. 

Pruimeaboomgaerd  (-en),  m.  Prunelaie ,  f. 

Pruimetap  (z.  mv.),  o.  7ua  de  prunes,  m. 

Pruimesteen  (-eu),  m.  Noyau  de  prunes ,  m, 

Pruimpje  (-s),  o.  Petite  prune ,  i, 

Pruis  (-en),  m.  Prussien,  m. 

Pruia  ,  v.  Écume,  f. 

Pruiten  fik  pruiste ,  heb  gepruïst),  o.  w.  Écumer, 
jeter  de  C  écume. 

Pruiisen.  Prusse  (royaume),  f. 

Pruiaaisch ,  b.  a.  Prussien ,  de  Prusse. 

Pruistitche  (-n),  v.  Prussienne  ,  f. 

Prul  (-lien),1?.  Babiole,  t,  colifichet,  n.  Bat 
zyn  maer  — lien.  Ce  ne  sont  que  des  babioles. 
— ,  oude  lap.  Chiffon  ,  m.,  guenille  ,  loque , 
f.  —  |  prnlleman.  Muzette ,  t.,  homme  sans 
capacité,  m. 

Prulachtig,  b.  n*  Chétjf,  misérable,  —,  byw. 
Chétivement  ;  misérablement. 

Pruldichter  (-s),  m.  Rimailleur ,  m.  • 

Prulleman,  mÀMatette ,  t.,  homme  sans  capa- 

Prullenaer,  m.  f   cité ,  m. 

Prullenkooper  (-s),  m.  Fripier;  amateur  (t anti- 
quailles ,  m. 

PruIIenmaker ,  m.  zie  PruIschrYver. 

Prullenmaod  (-en),  t.  Panier  a  mettre  des  chif- 
fons ,  m. 

Prullig.  zie  Prulachtig. 

Prulschrift  (-en),  o.  Bagatelle  littéraire ,  produc- 
tion de  peu  de  valeur ,  f. 

Prulachryfer  (-a),  m.  Pauvre  auteur ,  misérable 
écrivain ,  rapsodUte  ,  m. 

Prumtlleo  ,  t.  dit.  zie  Pruimellen. 

Pruylen  enz.  zie  Pruilen  enz. 

Pruym  enz.  zie  Pruim  enz. 

Pry  (-en),  y.  Dood  at&.  Charogne ,f.—  (achimpw.). 
Carogne,  f. 

Pryken  ,  o.  w.  zie  Pronken. 

Prye  (-zen),  m.  Prix,  m.  Den  —  behalen  o/*win- 
nen.  Remporter  le  prix.  —  (in  eene  Iolery). 
Prix  ,  lot,  m.  —,  weerde.  Pâleur,  i.,prix,  m. 
Wat  îa  de  —  van  dat  boek  ?  Quel-  est  le  prix^ 
de  ce  livre?  Zeg  my  den  naeâten  — .  Dites-moi 
le  plus  juste  prix.  Vaste  — .  Prix  fixe.  —  cou- 
rant. Prix  courant.  Ten  — ze  tan.  Au  prix  de. 
Ten  behoorlyken  — ze.  A  juste  prix.  Op  — 
stellen.  Mettre  à  prix.  Krgens  —  op  stellen. 
Apprécier  quelque  chose»  — ,  genomen  schip. 
Prise,  f.  —  maken.  Capturer ,  prendre.  —  ver- 
klaren.  Déclarer  de  bonne  prise.  Zich  zeWen 
aen  de  ondeugd  — geven.  S'abandonner  au 
vice.  —,  roem ,  lof.  Gloire,  f.,  honneur ,  éloge, 
m.,  louange,  f.  —  bebalen.  Acquérir  de  la 
gloire.  Om  — .  A  Cenvi,  à  qui  mieux  mieux, 

Prysbaer ,  b.  n.  Louable ,  estimable. 

Prysje  (-s),  o.  Petit  prix ,  m.;  petite  prise  ,  f. 

Prysschip  (-epen)  ,  o.  Vaisseau  pris  eu  captu- 
ré ,  m. 

Prysselyk ,  b.  n.  Louable ,  estimable  ;  digne 
d'éloge. 

Prysstelling  ,  v.  Affêurage  {des  denrées),  m. 

Pry  ester  (-s),  ▼.  Pràneuse ,  f. 

Prysstof,  ▼.  zie  Prysvraeg. 

Pryeyerhandeling  (-en),  t.  Dissertation  qui  a 
remporté  le  prix  ou  qui  a  concouru  pour  le 
prix,  (. 

Prysrerhoogtng ,  v.  Surenchère  ,  f. 

Prysvraeg  (-agen),  f .  Question  proposée  au  con- 
cours ,  f. 


(•éd.). 

-aU=  .   a.  Striait  Ipoilioe),  f. 
.  mt  H*.  «*-  Cerf-volant  (iaweta),  ■■ 
FiâWif..  k.  m.  »  PsNUcblig. 
PWifrrii1  {a.  aaej,  v,  Ampow  ,  m.  pl.g  tm- 

liaaiie  Ht-  •-*■**.  f-  artf  ftouton ,  n. 

M.*.  fWih  ivfabTt      . 

-'      .   &»k«f  f.;  a**,  mm:^^, 

r  1-4,'».  tgtm.r-  Bartmr.  Mww.  K 
a.rtto,b*.rp-Ur,b...  ((m.).»», 

,  f.; \  petit ftoeo*,». 

»,  b .  w.  Ponctuer.  — ,  ponten  t*tkt  • 
■f.  Bat  — .  Ponctuation  ,  t. 
(Mncki.).  ftwl,  m. 
.  AU,  m.  — ,  boofditak.  ?«», 
Taa  —  toi  — .  De  point  en  par*, 
ttnem.  Être  nr  k  point  de ,  Un 
na  ter.  La  point  rFhonnew.—, 


hmlda ,  brw.  r«t  i  faut, 
M>  «r  gem*  —  op.  Sa  •*•■  * 

Pane»  (il  pahe  ,  heb  eepult),  c 

Poi  (--ijett),  ».  Frontispice  d'un    bdlimrml  ;  pre- 
mier itam*      H    un  IiaI  «tk^kura      rnU>«  <fe 


la  maison  de  ville. 
Pnik,  b.  n.  Excellent,  exquis ,  très-bon. 
Pnik  (I.  ■».).-  0.   Élite,  fleur  ,   quinte*. 

Bit  — (1er  jnngeliagea-  L'élitt  de  jeune*  gen*. 
Pnikjn-eel  (-CD),  a.  Perf.  ,  f.;  w*r«n/ ,  oa. 
PnikKbilder  (-.),  m.  Peàifr*  (OMrr,  M. 
Pniktienrd ,  „.  /,,  p/n,  *«/  oracsMnf  ,  m. 
Puikfaeek,  m.  Goût  exquis,  m. 
Pnikitok  (-kken),  o.  Chef  d'ouvré,  B. 
Païkwtrk  ,    o.  Ouvrage    excellent  ;  cheftPam- 

PoUader  (-«n),  ».  Varice,  f. 

Puiladerig  ,  b.  n.  Qui  a  de*  variai, 

Puiltn  (ik  poilde,    heb  gepuild),  a.  w.  S'enfler, 

te  gonfler.  Dt  ooaen  —  ait  ryn  "hoold.  Let 

yeux  lui  tortent  de  la  Ole. 
Pniloog  (-en),  t.  en  o.  OEil  qui  tort  de  la  lite,  n. 
Paimen  (ik  ouirade ,  beb  jjrpnimd),  b.  w.  Poncer. 
Puinuteen  (-en),  m. Pierre  ponce, t. 
Puimiteenlje  (-il,    o.  Petite  pierre  ponce ,  t. 
Poio.O.  Décombres,  m.  pi.,  pierraille* ,  f.  pi., 

Mocag*,  m.  _ 
Painn-ii  (i.  m.),  o.  Chiendent,  m. 
Pnfnhoop  (-en),  m.  Monceau  ou  lai  de  décora- 

orei,  a.  —  ta.  Ruina    I.  pi     débris,  a. pi. 
Priai  (-ni),  t.  Puttule ,  bute ,  f.  -  in  'l  «enge- 

ncht.  Bourgeon ,  bouton ,  m. 


ÎZSSrif'-.),  uZcro^Jorg*.  H.,  knnpntU,  i 
\-tn),  m,  Erigranisne  ,  f. 
nr  {-*':.  m.  Epterumataùl'e  ,  «. 
__i*  £*).  o.  fefiï*  épigramme ,  i. 
mtamchâ\mt*dif,  b.  B.  Epigrantmatiqut. 
■■Je*  (ik  pnlte ,  beb  gtpani),  b.  w,  /Vif»  «r 
faM  i,  rmaW  pointa. 
T»l  m  ,  b.  v.  Pointer.       m 
Tm,Ou,ek(-»Xtu),m.Jgrnfi,L  J 

Pantig.  b.  ■■  Pointu,  aigu.  —  (flg.).  Kievlf» 

r  :,T  ■  Pria* ,  exnct ,  ponctuel. 
Pdniigbcid ,  ».  Ezactitu  Je  ,  précùion ,  poeàm, 

ut-: .  t. 


Pnatrcdc  (-n), 

PunUprcak  (-«a), 

pHBtaef .  t.  Pointure'  (t.  d'imp.),'f. 

'  Port  n ,  b.  m.  Purifier. 

'Pargali*  {-*),  ».  Purgmtion,  f.;  ■Mfftfî 

'Porgetrdnnk    (-«o),    na.   AKi'.fn 

purgatif,  m. 
'Par(îttrkr»id,  o.  Éporgt  (plant») 
•Porgeenoidjfl  (-eu),  o.  i1 
*Purgecrpoedcr(i.  m».),  o.         . 
*  Purgée  rpoeijer  (i,  m*.)i  ■>*     J""8"*fc*l  ■ 
•Pargeren  ,  o.  ».  Purger,  te  purger. 
'Pnrgereod,  b.  d.  Purgatif .  laxatif . 
Puritein  (-eD),  m.  Puritain  (lecUirc),  m. 
Pnritïindoin,  o.  Puritanûma ,  pu. 
Porper  (*.  n».),  o.  (kleor).    Pamrfta.n-- 

(iloffe).  Pourpre  ,  t.  llet  —  der  kirdinïlea.  u 

pourpre  det  cardinaux. 
Parperachtig,  b.  n.  Pourpré  ;  purpurin,. 
Porpercn  ,  on*,  b.  n.  Da  pourpre. 
Purperen   (ik  porperde,  litb  geparpffd),  b.  »■ 

Teindre  en  pourpre,  empourprer. 
Porperkleed  (-en,  -créa)  ,  o.    Habit    a*  puV 

pre. 


anlej,  f. 


Loorti ,  t.  Fièvre    pourprée  ,   f.,  pour» 

m, 

DOête!  (-•),  y.  Pourpre ,  m. 

ood ,  b. n.  Pourpré,  purpurin, 

lek  (-kken),  t.  Conchyle ,  m. 

rerf  fs.  m?.),  y.  Pourpre ,  m.,  couleur  de 

T»,  t. 

erwig ,  b.  n.  Pourpré  ;  purpurin. 

isch  (-sseben),  m.  Buret;  pourpre ,  m. 

Icd),  m.  />«#* ,  m.^  fosse ,  f. 

iiseus  (-Néo),  m.  Basilic  des  puits ,  co- 

r,  m. 

«1  (-s),  o.  Couvercle  de  puits ,  m. 

•  (-•},  m.  iSfau  4  puiser ,  godet ,  m. 

l  (-a£en),  m.  Crochet  à  puiser  de  Veau*  m. 
•a),  o.  /V&'l  /wii'fc  ;  /m  tô  frou ,   m.,  ,/&#- 

•  ■• 

d  (-en),  t.  Chaîne  de  puits ,  f. 

er  (-•),  m.  Ceiu*  yti*  creuse  des  puits  ; 

reur,  m. 

(-«n),  m.  Butor  (oiseau),  m. 

(-en,  -eren),  o.  /fou*  <To/i  /ruitf ,  f. 

itr  (-s),  m.  Cureur  de  puits ,  m. 

*;:}*«... 

[wT  patate ,  beb  geputst),  b.w.  Puiser  de 

avec  un  seau, 

Utr  (-s),  m.  j  Celui  qui  creuse  des  puits  ; 

•▼er  (-s),  m.  )    fossoyeur ,  m. 

n ,  o.  si*  Putje. 

(ik  pu  tU  de  y  beb  g  «put),  b.  w.  Puiser  ou 

(de  tenu),  Het  — .  Puisage ,  m. 

,  y*  Puisage,  m.;  cadène  (t.  de  mar.),  f* 

r  (b.  mvj,  o.    Eau   de  puits ,  eau  </* 

t,f. 

i.*i*  Pui  enz. 

Bore  (étoffe  grossière),  f. 

sîePy. 

»),  m.  Flèche,  f.;  tra#,  dard,  m. 

soi.  si*  Piiaer  enz. 

i,  o.  siePy. 

ç  (-en),  m.  Arc ,  m.;  arbalète,  f. 

ai.  si*  Piiaer  enz. 

:  (s.  mv.),  o.  Bois  à  faire  des  flèches; 

f  une  flèche ,  m.;  bourdaine ,  f. 

ît  (-•),  m.  Carquois  ,  e'toi  à  flèches,  m. 

d,  o.Sagette  (plante),  f. 

[ ,  m.  Suture  rabdoïde  (anat.),  f. 

ut ,  m.  zie  Pylscboot. 

ster  (-s),  m.  Dardeur,  m. 

ot  (-oten),  m.  Coup  de  flèche,  m.]  portée 

flèche,!. 

b;  (-en),  v.  Chersjrdre  (serpent),  m. 

rt  (-en) ,  m.   Queue  d'une  flèche ,  f .  — 

î).  Poste nague ,  f. 

-s),  o.  Petite  flèche,  f, 

oig,  b.  n.  Cuspidé,  sagittè,  — ,  byw.  En 

jer  (-s),  m.  Dardeur.  m. 

•  (-s),  o.  Fer  d'une  flèche ,  m. 

m),  v.  Douleur,  peine,  souffrance,  f.; 
tourment,  m. 
n),  m.  Pm  ,  m. 
el  (-en),  m.  Pomme  de  pin  ,  f. 
elboom  (-en),  m.  Pin,  m. 
elklier  (-en),  y.   Glande  pinéale  (terme 
t.),  f. 

k  (-en),  T.  Question  ,  torture ,  gêne ,  f.; 
det,  m.  Iemand  op  de  —  brençen.  Mettre 
u'un  à  la  torture  ou  à  la  question, 
m  (-en),  m.  Pin ,  m. 
«I,  y.  *"«  Artichok. 
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Pyne ,  y.  zie  Pyn ,  y. 

Pynelyk,  b.  n.  en  byw.  zie  Pynlyk. 

Pynhars ,  y.  Galipot  (résine),  m. 

Pynigen  (ik  pyniçde ,  beb  gepynigd) ,  b.  w. 

Mettre  à  la  question  ;  tourmenter,  martyriser; 

bourreUr. 
Pyniger  (-s),  m.  Bourreau ,  questionnaire ,  m. 
Pyniging  (-en),  y.  Question,  torture, gêne, t.  — , 

pyn.  Tourment,  m.;  douleur , peine ,  f. 

Pynkamer  (-s),  y.  Chambre  où  l'on  donne  la 
question,  f. 

Pynkern  (-en) ,  y.  Noyau  de  pomme  de  pin;  pi- 
gnon, m. 

Pyoloosheid,  y.  Anodinie ,  f. 

Pynlyk,  b.  n.  Douloureux %  cuisant ,  aigu,  — , 
moeijelyk.  Pénible  ,  fatiguant,  — ,  byw.  Dow 
loureusement;  péniblement ,  avec  peine. 

Pynlykbeid,  y.  Douleur;  incommodité,  indis- 
position ,  infirmité,  f. 

Pynnoot,  y.  zie  Pyn  appel. 

Pynstillend,  b.  n.  Adoucissant,  calmant.  Uni- 
tif,  sédatif (méd.). 

Pyp  (-en),  y.  Tuyau  ,  conduit,  canal,  tube  ,  m. 

—  Yen  een  orgel. Tuyau  d'orgue.  — ,  berders- 
fluit.  Chalumeau  ,  pipeau,  m.,  flûte  champê- 
tre ,  f.;  sifflet,  m,  —  (van  eenen  sleutel).  Ca- 
non, m.  —  (?an  eene  larap).  Lamperon,  m.  — 
(van  eenen  kandelaer).  Bobèche,  f.  —  van 
riel).  Roseau ,  m.  ,  canne ,  f.  — ,  sehenkel 
(van  arm  o/been).  Os  ,  m»  — ,  tabakspyp. 
Pipe ,  pipe  à  fumer,  f.  —,  (val).  Pipe,  f.  Eene 

—  wyn.  Une  pipe  de  vin. 
PypKerde  (z.  mv.),  y.  Terre  à  pipe,  f. 
Pyp«,  ▼.  *i>  Pyp. 

Pypekop  (:ppen),  m.  Fourneau,  godet  d'une 
pipe,  m. 

Pypen  (ik  peep  ,  heb  gepepen),  o.  w.  Pépier; 
siffler;  jouer  de  la  flûte.  —,  tabak  rooken.  im- 
iter, petuner. 

Pypendopje  (-s),  o.  Couvercle  de  pipe ,  m, 

pyPer  (-*)»  m«  F}/™  (musicien),  m. 

Pypje  (-•)  ,  o.  Petit  tuyau;  pipeau ,  m.  ;  petite 
pipe,  t;  sifflet,  m. 

Pyp  tan  (-nnen),  v.  Pot  à  tuyau,  biberon,  m. 

Pypkaneel  (z.  mv.),o.  Canette  en  bâton,  f. 

Pypkorael  (z.  mv.)  ,  o.  Corail  artificiel,  m. 

Pypkruid  (z.  mv.),  o.  Ciguë,  f. 

Pypmaekster  (-s),  y.  Faiseuse  de  pipes ,  f. 

Pypmaker  (-s),  m.  Faiseur  de  pipes ,  m, 

Pypmakery  (-en),  y.  Fabrique  de  pipes,  f, 

Pypriet,  o.  Roseau  dont  on  fait  des  flûtes,  m. 

Pypzak  (-kken),  m.  Cornemuse,  musette,  t. 

Pyreneescb  gebergte,  o.  Les  Pyrénées,  f.  pi. 


Q 


De  woorden,  die  men  onder  Qu  niet  vindt , 
moeten  onder  8Lw  gezocht  worden. 

Q,  y.  Q,  m. 

Quadraet,  o.  Carré,  quadrat,  m. 

Quadraetswortel,  m.  Racine  carrée,  f. 

Quadratuer,  y.  Quadrature,  f. 

Quadrupel,  m.  Quadruple  (monnaie),  m. 

Quaker,  m.  zie  Kwaker. 

'Qualiteit,  y.  Qualité,  f. 

'Quantiteit,  y.  Quantité,  f. 

Quart,  o.  zie  Kwartier. 

Quartboek ,  m.  en  o.  zie  Quartoboek. 


i 


l\à\D 


Quarto,  H. 
Qaartobeck,  ■ 

Qulm,>.  Cahier,  m. 

"     "  i.  Quatrt-tempê,  m.  pi. 


Qàisi,m.  ai*  QaTnaaina. 
QaimioagaiN.  Qmùtqaagésime  {i 
I*  caréné),  f. 


t  Ml.  iw  KwM  «Ht. 


«eJeiooerisid  p.  bt.)  ,  T.  Disespoir;  Hat  mm- 

"'* Vn  (Ltl).  o.  ïi>  Radenufcery. 

*(-»),  m.CAfliron,  m. 

trjr  (i.  mi.),  T.   Charronage ,  a. 

■  Çt  raed ,  lied  (raeddc)  ,  h«b  RrtiJr») , 
W.  beviner,  conjecturer.  Wie  ion  dit  tu. 
— î  Qui  pourrait  deviner  tel»?  - 

m    .  ■■ j^,^  []y  ried  "" "■  " 

fa  i£r  partir. 
Conseiller,  m. 


rtappil  <-a«),  ■ 

taoue,  t.  *u  E«itaniie. 
..sta  ,  t.  %û  Aeadeel. 
■oterea,  b.».  tWw. 
""  -t  t-m),m.QmoHaU,  m. 

,  b.  v.  Cotsetr. 


Radenrark.  a.  Faune*,  m. 

Radheid,  «.«w  Kiddightid. 
Radias,  T-  Conjecture ,   f.  Br  — .  for  mu» 
ta». 

(■•],  o.  Roulette  .  petite  roue,  f. 

Cjnhioiej  roulette  (gee*.),  '■ 
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»,  t.  il,  ».  et  f. 

la  (rtïi),  t.  Ferme ,  «atout* ,  t. 
Kabaudea.m.  m  j.  Rabane  (L <k  (Mr.), m.  fi. 
TRabarbar,  t.  atawW*«,t 

«.■bat  f-ttcD),  o.  PlatUbande ,  cétiirm  {aan*  an 
y«nfe)faw.aii/»(«P«*aiW(»rr),  I.  — ,  kar- 
ting (keopnUDev.).  Ratais  ,  recompte,  m. 

Rabatrekeniag ,  t.  Règle  d'escompte,  f. 

Rabaticbacf  l-aren),  *.  QmûLama  (rabat),  M. 

■Rabalteren,  b.  w.  Rabattre,  déduire*. 

Babaow  i-ea),  m.  Igta  ).  Fripon,  maraud,  vau- 
rien, coquin,  gueux,  m.  — ,  ruban  «appel.  Ca- 


....  .r. 1    (-«n)  ,   m.   Pommier  qui  parle 

dei  cupendus,  m. 
Rabauweatak  (-kken),  o.  Friponnerie,  f.;  tour 

de  gueux ,  m. 
Rebauwt,  m.  tie  Rabiu*. 
Rebbelaar  (-■}.  m.  Bredouilleur,  n. 
Kabbelaertter  (-»),  *.  Bredouiileuee ,  f. 
Rabbelary  (i.  ni.J,  t.  Bredouiliememt,  m, 
Kabbcleo  (  ik  rabbeldc,  heb  gerabbald),  o.  w,' 

«.,™»-.„     n_^,_;/r._    _  i   ,|ecl]t  «chry»en. 


Stameraa.  Bredouiller. 


-     „  „m.etmj 

(bat.). 

Radya  (*»et>),  r.  Radie;  ras/ôrt,  m. 

■^raja  (-*)■  o-  Petitradis  on  raijbrt.  m. 

laad  (r»ili.'n).  m.  Conseil:  sénat,  BJ.  D<  ItM** 
— .  ite>  grand  conseil.  De  roornttbe  — .  tf  «f- 
nafroaaaiR.  i)c  —  ».in  itatea.  t*  conseil  rfïfit. 
Dt  —  il  Tfrgadtrd.  La  conseil  rit  esteaneX 
— ,  raadshf  (r.  Membre  du  conseil ,  cnaatuV, 
eénateur.  m.  —,  racd^eving.  Centra,  eeà, 
m. —  [;*ven.  Conseiller.  Ont  —  rnjH,  H 
rada  |*cd.  Consulter,  demander  etnunJ  i 
Bdilen  —  ipi.  Ne  êafoir  aux  faire,  etnatm» 
pire,  —  ,  middil.  Moyen,  remède;  eipldimt, 
m.j  nuiaurce,  C.  Wel,   wat  — ?  Bé  ht»,  fa 

Riedgaafiler(-s),  T.   Conseillère,  t. 

Raedgeven ,  b.  w.  Conseiller. 

Riedgerend.  b.  a.  Consultant.   — «  wUm.  fmt 

Consultative. 
RaedgtTcr  (s)  m.  Conseiller;  consultant,  a. 
Raedgevii'.     (en),  T.  Conseil,  arie,  m. 
Kaedhoaden,  b.  en  o.  «.  zie ■ndplwm. 
R.edhuiM -irr),  o.  Maison  où  s'assemble  U  cm- 

setl,  f.j  hàtelde  ville,  m. 
Racdkamer (-a),  v.  Chambre  du  coifeÛ,  €. 


Rabbâling  (i.  m».),  t.  Bredouïllement ,  m. 
RlbbtlicBrift  (l.  m».),  o.  Griffonnage  ,  m. 
RabbilUel  (ï.  tnr.),  ¥.  Baragouin,  larron, 
•Rabbi,  m.  Se  Rabbr». 
*--"--  •     •  -i.JWi 


(ik    raedpleeg 


"Kabbjo  (■»□),  i 


Raibin  ,  docteur  juif,  □ 


ra«dp4e«da.  M 

Consulter,  amum- 


labbyiiendoin  (*.  ht.),  o.  Rabbinisnte,  u. 

•Rabhynich,  b.  n.  Rabbinique. 

Klbbfnill  (-en),  m.  Rabbinitta  ,  ta. 

Rabon«  (-en),  n.  Capendu  (pomma),  m. 

Ribrekcn,  b.  «.  «s  Radbraken. 

Rad  (-«i,-crcn,-crt),  o.  Roue ,  t. 

Rad  ,  b.  n.  Prompt,  alerta,  rapide.  — ,  bpr. 
file  ,  promptentent. 

Radbraken  (ik  radbraek,  radbraekte,  beb  »*- 
ridbraakl),  b.  w.  Rouer,  punir  du  supplie»  de 
la  roue.  —  (gem.).  BcderTen.  Citer, estropier, 


RifdjiW.ii 

«raaaptwçd). 

der  conseil.  Net  lemand 

Consulter  quelqu'un  sur  i 

honden.    Consulter, dilibirar,  ■•  ■ 
Raedplenml ,  b.  n.  Qui  consulte. — i  liai  fâtf 

consultative. 
RaedpIeaHns  (-en),    *.    Consultation,  dèneèé 

tion ,  conjfrence ,  t. 
ttaedibelluit(-eo),  □.  Décret,  arrêt  dm  censé ^ 

m.  i  résolution  ,   t.  ;  sènalue  consulte,  9.    \ 
Raedacbryver  (  i) ,  tn.  Secrétaire  ou   errfflrra 

conseil,  m. 
RaedMl  (...-en),  o.  Énigme;   charade,  t., ***• 

griphe,   m. 
Raedielaeîilij;,    b.  n.    Enigmatique.  t 


oêk   (-en),  m.  en   cf.   Recueil  d'énig- 
i. 

r  (-«n),  m.  Conseiller  ;  membre  du  con- 
inateur,  m. 

rambt,  o.   zie  Raedaheerachap. 

irîn  (-nnen),  t.  Sénalrice,  f. 

rlyk,  b.  d.  Sénatorial;  patricien,  séna- 

recliap  ,  o.  Charge  ou  dignité  de  conseil' 
factorerie,  f. 

revrouw  (-en),  y.  Femme  de  conseiller; 
oe,  f. 

i.  %ie  Raedplegen. 

(-en),  m.  Conseil,  m.  ;  délibération ,  f. , 
,  m.,  résolution,  f.  — en.  Projets,  des- 
m.  pi. 

en.  z/e  Raedplegeo. 
en,  m.  m?.  Conseillers,  m.  pi. 
i,  n.nv.  zie  Raedalieden. 
i  (-liedeo),  m.  Conseiller*  conseil ,  m. 
gadering  (-en),  v.  Conseil ,  m.  ;  assem- 
conseif,  t. 

*gaderplaet8  (-en),  v.  Conseil,  endroit  où 
me  le  conseil,  m. 

en  (ik  yraeg  raed,  vroeg  (vraegde)  raed, 
là  gev raegd) ,  b.  w.  Consulter ,  prendre 

ping  (-en),  v.  Consultation  ,  f. 

(-alen) ,  y.  Conseil ,  m. ,  *a#e  </a  co/i- 

i  (-zamer,-zaemat) ,   b.  n.  Expédient, 

salutaire,  convenable,  — ,  byw.   Utile- 

convenablement, 

en),  T.  Corbeau,  m.  Jonge  — •  Corbil- 

i),  o.  Petit  corbeau ,  corbillat,  m. 

y  (-en),  o.  Houssoir  pour  6 ter  les  toi- 

w'tnées,  m. 

(-kkeni,   m.  Manche  de  houssoir,  m, 
w,  —  aiaeo.    Toucher.  —  zyn.  Porter 

l  (-en)  ,  m.  Angle  contigu  ou  de  co/i- 

e,  m. 

-en)  t.*  }  Tangente  (terme  de  géom.),f. 

t,  o.  /tanl  d'attouchement,  m. 

men),  y.  e/i  o.  Châssis,  m.  — ,  venater- 

Oroisée,i.  — (van  eene  drukpera).  frô- 

f.  —  (van  eene  zaeg).  Monture,  f. 
my.),  m.  Visée,  f. 

(-a),  o.  i'e/iï  châssis,  m. 

f  (-agen),  y.  6cie  à  débiter,  (. 

en),  y.  Navet,  naveau,  m. 

r(~t\,  m.  Champ  de  navets,  m. 

t  (-deren),  o.  Perdrix,  f. 

i),  o.  Petit  navet,  m. 

.   (-en),  m.  Gâteau   ou    /rai/i    de    na- 

,  y .  Chou-navet ,  chou-rave,  m. 
d  (z.  my.) ,  o.   Verdure  de  navets ,  f.  , 
de  navets ,  f .  pi. 
,  o.  zie  Raepàkker. 
o.  zie  Raepkruid. 

it,'  o.V>'  ?'   |  /fa,Zc  *  ww"«»  f- 
lig  ,  b.  n.  Rapacé ,  rapiforme  • 
,  o. Navette  (graine),  f. 
jrder  ,  -raerat)  b.  n.  Rare.  — ,  yreemd. 
;e,  bizarre.  Ik  vinddat  zeer  —.7e  trouve 
mt  étrange. 
t  y.  zie  Rariteit. 
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Rictbol  (-lien),  m.  Tapageur,  eriailleur,  brait- 

tara,  m. 
Raeabollen  (ik  raeabolde,  hcb  geraeabold),  o.  w. 

Faire  du  bruit  ou  du  tapage,  criailler* 
Raeabolletje  (-a),  o.  Petit  tapageur,  m. 
Raeakallen  (ik  raeskalde  ,  heb  geracskald) ,  o.  w. 

Exlravaguer ,  délirer,  radoter. 
Raeakallend,  b.  n.  Délirant. 
Raeskalling ,  y.  Délire ,  radotage ,  m. 
Raeakop,  m.  zie  Raeabol. 
Raet  (raten),  y.  Rajron  de  miel,  m. 
Raenw  enz.  zie  Rauw  enz. 
Rafel  (-a),  y.  Défaut  dans  les  étoffes,  m.;  érail- 

lure,  t.  —  (in  't  teerlingapel).  Rafle,  f. 
Rafelachtig  ,  b.  n.  Oui  s'effile;  un  peu  é raillé. 
Rafelen  (ik  rafelde,  heb  geqafeld),  b.  w.  Effiler. 

— ,  o.  ,/.  S'effiler,  s'était  1er.  —,  rafel  werpen. 

Amener  rafle;  jouer  aux  dés;  rafler. 
Rafeling  (z.  m?.),  y.  Charpie,  f.:  effilé,  m. 
Rafelzyde    (z.  m?.) ,  y.  Soie  effilée;  bourre  de 

soie ,  étrasse ,  f. 

'Raffiueerder  (-a),  m.  Raffineur,  m. 

'Raffineren  (ik  raffineer ,  raffineerde ,  heb  geraf- 

fineerd),  b.  w.  Affiner,  raffiner, 
'Raffinery  (-en),  y.  Raffinerie,  f. 
Rag  (z.  my.),  o.  Toile  d'araignée,  f. 
Ragcnebel  ,   Ragchel    enz.  zie    Rochebel,    Ro- 

cnel   enz. 

Ragen  (ik  raeg,raegde,  heb  geraegd) ,  b.  w.  En- 
lever les  toiles  d'araignées. 

Rak  (rakken) ,  o.  Bout  de  chemin ,   m.,  distan- 
ce ,  f.  — ,  aenregltafel.  Dressoir  {pour  la  vais- 
selle), m.  — ,  atok  waer  de  kiekena  op  zîtten. 
Jufthoir,  m.-— ,  krana  met  bollekens  aen  ee-% 
nen  maat.  Racages ,  m.  pi. 

Rakbolleken  (-a),  o.  Raque  (t.  de  mar.),  f- 

Rakel  (a),  m.  Fourgon;  râble,  m, 

Rakelatok,  m.  zie  Rakel. 

Rakeltje(-§),  o.  Petit Jburgon ,  m. 

Raken  (ik  raek  ,  raekte ,  heb  geraekl) ,  b.  w. 
Toucher,  — ,  treffen.  Toucher,  atteindre.  — , 
bewegen.  Toucher,  affecter,  émouvoir.  Myn 
hert  ia  daer  van  geraekt.  Mon  cœur  en  est 
touché.  — , be treffen.  Toucher,  concerner,  re- 
garderait raekt  my  niet.  Cela  ne  me  re-_ 
garde  pas.  —.  zie  Geraken. 

Rakende ,  yoorz.  Touchant ,  concernant. 

*Raket  (-tten)  ,  o.  Raquette  {pour  jouer  au  vo- 
lant) ,  t. 

Raket ,  y.  zie  Rakette. 

Raketje  (-a),  o.  Petite  raquette,  f. 

Raketmaker  (-a),  m.  Raque tier ,  m. 

Raketalag  (-en),  m.  Coup  de  raquette ,  va. 

Raketapel ,  o.  Volant  (jeu),  m. 

Rakette,  y.  Érrsime,  m.,  tourtelle  (plante),  f. 

Raketten  (ik  ralettede ,  heb  geraket),  o.  w.  Jouer 

au  volant. 
Raking  ,  y.  Attouchement,  m.;  rencontre,  f. 
Rakker  (-s),  m.  Archer,  recors ,  m. 
Rakkelalie  (-n),  y.  Calbas  (t.  de  mar.),  m. 
Rakketoaw,  r.  en  o.  Bâtard  de  racage ,  m. 
Ralle  (-n),  y.  BabUlarde  ;  clabaudeuse ,  f. 
Rallen  (ik  ralde,  heb  gerald) ,  o.  w.  Babiller, 

clabauder. 
Ram  (rammen),  m.  Bélier,  m. 
Ramblok  (-kken),  m.  en  o.  Blin  ,  m. 
Ramen  (ik  raem  ,  raemde ,  heb  eeraemd),  b.eia 

o.  w.  Viser  ;  rencontrer;  prendre  ses  mesures. 

Op  het  doelwit  — .  Viser  au  but.  — .  zie  Be- 

ramen. 
Raming  (z.  my.),  y.  Visée,  f.  — .  ziVReraming. 
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Rammeijen    (ik    rammeide ,    lieb   gerammeid) , 
b.  w.  Battre,    renverser  ou  enfoncer  avec  le 
bélier, 
Rammelaer    (-s) ,  m.  Lapin;   rouquet  (mâle  du 
lièvre),  m.  —,  raesbol.  Tapageur,  criailleur  , 
clabaudeur,  m. 
Rammelaerftler(-s),  v.  Clabaudeuse,  criailleuse,  f. 
Rammelas,  v.  sie  Remmenas. 
Rammelen  (ik  rammeide,  heb  gerammeld),  o.  w. 
Klinken.  Sonner  ;  faire  du  bruit.  — ,  snappen. 
Jaser ,  babiller,  caqueter.  — ,  los  zyn.  Loclier. 
— ,  ridsig  zyu  (spr.  van  àieveii).  Être  en  rut 
ou  en  chaleur.  Het  — .  zie  Rammcliug. 
Rammeling  (z.  mv.),  y.  Bruit ,  cliquetis ,  m.  De 

—  der  wapencn.  Le  cliquetis  des  armes. 
Rammenas  (-sien),  t.  Raifort,  m. 
Rammenasje  (-•),  o.  Petit  raifort ,  m. 
Rammenatzaed,  o.  Graine  de  raifort,  f. 
Rammetje  (s),  o.  Petit  bélier,  m. 
Ram  me  y  en  ,  d.  w.  zie  Rammeijen. 
Ramp  (-«o),  y.  Malheur,  désastre;  accident  fâ- 
cheux, m.;  calamité,  f. 
Rampgeval ,  o.  zie  Ramp. 
Rampje     (-a)  ,    o.    Petit    maUieur ,    petit    dés- 

astre,,  m. 
Rampspoed  (-en),  m. Malheur ,  m.,  infortune, 

adversité,  disgrâce,  f. 
Rampspoedig  ,    b.  n.    Malheureux ,    infortuné , 
funeste,  déplorable, désastreux.  — ,  byw.  Mal" 
heureusement. 
Rampspoediglyk,  byw.  Malheureusement ,  déplo- 

rablement. 
Ramp  vol,  b.  n.  Malheureux ,  déplorable. 
Rampzalig,  b.  n.  Malheureux,  infortuné ,  misé- 
rable ; funeste , fatal.  Een  —  e.  Un  malheureux , 
un  misérable.  — ,  by  w.  Malheureusement. 
Rampzaligheid  (-heden),  t.  État  malheureux; 
malheur,  m.;  grande  misère,  f.  De  eeuwige  — . 
La  damnation  éternelle. 
Rampzaliglyk,  byw.  Malheureusement,  miséra- 
blement. 
Ramshoofd  (en),  o.  Tête  de  bélier,  f. 
Ramaboorn  (-en),  m.  Corne  de  bélier,  f. 
Ramakop  (-ppen),  m.  Tête  de  bélier ,  t. 
Ramsvacht  (-en),  v.  Toison  de  bélier ,  f. 
Rand    (-en),   m.  Bord,    rebord,  m.;  bordure, 
extrémité;  marge  ,  f.  —  (rond  om  de  geldstuk- 
ken).  Cordon  ,   in.  Opgeslagen   —  y  an  eeuen 
boed.  Retroussis  d'un  chapeau.  Op  den  —  van 
bet  grai  staen   (fig.).  Etre  sur  le  bord  de  la 
tombe. 
Randhairtjes,  o.  mv.  Cils  (t.  de  bot.),  m.  pi. 
Randjc  (-s),  o.  Petit  bord  ou  rebord ,  m. 
Randschrift  (-en),  o.  Note  marginale  ;  légende,  f. 
Randteekening  (-en),  y.  Note  marginale,  (. 
Rang  (-en),  m.  Rang,  ordre  ,  m.;  dignité  ,  f. 
Rangregelmg,  v.  Ordre,  m. 
Rangschikkcn  (ik  raugschikte,heb  gerangschikt), 

b.  vr. Ranger,  arranger;  régler;  classer. 
Rangschikkend  ,  b.  n.  Ordinal. 
Rangschikkiiig  ,  v.  Ordre ,  arrangement ,  régie- 

ment ,   m .,  classification ,  f .  ;  classement ,  m . 
Raogstryd    (z.    mv.) ,    m.  Débat    sur    la    pré» 

séance ,  m. 
Raugzucht  (z.  mv.),  v.  ambition,  (. 
Raugzuchtig  ,  h.  u.  Ambitieux. 
Rauk  (en),  v.  Ruse  ,  f.,  artifice  ,  tour ,  m.,  in- 
trigue, f.  —,  wyngaerdrank.  Sarment,    m., 
branche ,  f. 

/-««link,  b.u.  Grêle;  maigre,  fluet ,  svelle. 
1||àacbijg ,  b.  n.  Sarmenlcux. 
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Racket,  o.  zie  Raket,  o. 

Rankheid    (z.  m?.),  v.  Maigreur,   tailU  minet; 

délicatesse,  f. 
Rankig,  b.  n.  Sarmenteux. 
Rankwerk,  o.  Pignette ,  f. 
Ranonkel  (-s),  m.  en  y.  Renoncule ,  f. 
Ranonkelbed  (dden),    o.  Couche  de   reaonm- 

les ,  f . 
Ranonkelbol    (-lien),  m.  Bulbe  de    renouait, 

griffé,  f. 
Raounkeltje  (-s),  o.  Petite  renoncule,  f. 

Rana    b.  n.     )  Ranee  _  wordco.  Rancir. 

Ransch,  b.  n.  J 

Ranechheid ,  t.  zie  Ranfheid. 

Ranseï  (-s),  m.  Havre-sac  ,  m. 

Rantelen  (ik  ranielde,  heb  geranteld),  b.  w. 
(gem.).  Rosser,  étriller. 

Ranseling  ,  t.  (gem.).  Action  de  rosser,  f. 

Ranseltie  (-•),  o.  Petit  havre-sac,  m. 

Ransheid  (z.  mv.),  t.  Rancidité ,  rancisswre,  l 

Ranaig  ,  b.  n.  zie  Rana. 

Raosiçheid,  t.  zie  Ransheid. 

Ran6uil  (-en) ,  m.  Hibou;  chat -huant,  m. 

'Rantaoeo  (-en),  o.  Rançon  ,  f.;  rachat,  m.  — . 
portie  (die  men  aen  krygalieden  geeft).  !•> 
lion ,  f. 

*Rantsoeneren  (ik  rantsoeneer ,  rantiœaecfde, 
heb  gerantsoeneerd) ,  b.  w.  Rançonner;  ra- 
cheter. 

Rantsoenering,  v.  Rançonnement,  m. 

Rantsoengeld,  o.  Rançon,  f. 

RauUoenuouten ,  o.  mv.  É tains  (terme  de  Mr.), 
m.  pi. 

Rap  (rapper,  rapst),  b.n.  Agile,  alerte;  vif;en- 
pos.  — ,  byw.  Agilement. 

Rapen  (ik  raep  ,  raepte,  heb  géra  ept),b.w.  iaMi- 
ser,  ramasser.  — ,  balen.  Recueillir,  âVraarrf 
soi.  Wat  voordeel  zal  by  daernit  —  ?  <^» 
avantage  en  tirera-t-il? 

Rapheid  (z.  mv.),  v.  Agilité;  vitesse  ,  f. 

Rapier  (en),  o.  Degen.  Épée ,  f. 

Rapierband  (-en),  m.  J  Ceinluron   m. 

Rapiergordel  (-s),  m.    J 

Rapiertje  (-s),  o.  Petite  épée,  î. 

Rappier  ,  o.  zie  Rapier. 

Rappig,  b.  n.  Galeux  ,  rogneux. 

Rappigheid  (z.mv.),  v.  Gale  ,  rogne,  f. 

•Rapport  (-en),  o.  Rapport ,  m. 

'Rapporteren,  b.  w.  Rapporter. 

"Rapport je  (-s),  o.  Petit  rapport ,  m. 

Rdpsch,  b.  n.  zie  Rap. 

Rapuotsel  (-6),  v.  Raiponce,  f. 

Rarigheid  (-heden),  v.  Rareté  ,  chose  rare,  f. 

*Rariteit  (-en),  v.  Rareté;  curiosité,  f. 

Raritcitkamer  (-s),  v.  Cabinet  de  curiosités ,  m. 

*Ras  (rassen),  o.  Ras  (étoile),  m.  —  ,aerd, mort. 
Race ,  espèce  ;  enge ange  ,  f.  Hond  van  ett 
goed  — .  Chien  d'une  bonne  race. 

Ras,  byw.  Promptement  ;  rapidement;  vile. 

Ra6ch,  b.  n.  Agile  ,  alerte,  prompt ,  rapide;  W* 
loce.  — ,  byw.  Promptement ,  vite. 

Raschheid  (z.  mv.),  v.  Agilité;  rapidité , prompti- 
tude, célérité,  vitesse,  vélocité,  f. 

Rasjes,  byw.  zie  Ras,  byw. 

Rasp  (-en) ,  v.  Râpe*  f. 

Raspen  (ik  raspte,  heb  geraspt) ,  b.vt.Ràptri 
chape  1er  (du  pain). 

Rasper  (-s),  m.  Celui  qui  râpe. 

Rasphuis  (-zen),  o.  Maison  de  correction  ondt 
force  ,  f. 

Rasphnisboef  (  ven),  m.  Garnement  .fripon  ,n- 

Raspbuisvader  (-s) ,  m.  Directeur  afune  men** 
de  correction,  m» 
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Î(z.  mv.),  T.  Action' de  râper ,  f. 
-s),  o.  Petite  râpe ,  f. 
(•en) ,    t.  Grosse  lime,  f.,  carreau^  m., 

»g  (-agen).  y.  «Scîe  double,  f. 

5iyk,    bjw.  Promp tentent,  rapidement, 

,  onT.  b.  n.  Foi7  i/e  r«*#. 
tten),  y.  /faf ,  m. 

f-s),    m.  Crécelle,  f.;  claquet  ou  cliquet 
moulin),  m. 

leelboom  (-en),  'm.  )  r—.u~    ». 
r(-e),m.  |Z>emM*,m. 

i  (ik  ratelde ,  heb  gerateld),  o.  w.   Faire 
mit  avec  une  crécelle. 
n.mr.  Crête  de  coq , pédiculaire  (plante),  f. 
ing  (-en),  y.  Serpent  à  sonnettes,    m. 
icht,  y.  Guet,  m. 
,  o.  Ratine  (étoffe),  f. 
n ,  ony.  b.  n.  De  ratine. 
rttie  ,  y.  Ratification ,  f. 
seren ,  b.  w.  Ratifier, 
s),  o.  Petit  rat;  raton  ,  m. 
(-en),  y.  en  o.  Corde  de  vergue ,  f.,  bras 
),m. 

u*nid  (z.  mv.),  o.  Arsenic,  m.,  mort  aux 
.  f.  Geel — .  Orpiment,  m. 

trnidachtig  ,  b.  n.  Arsenical. 
iest  (-en),  m.  en  o.  Nid  de  rats ,  m. 
tteert  (-en),  m.  Queue  de  rat,  t. 
rai  (-lien),  y.  Ratière  ,  f. 
snz.  zie  Ratien  enz. 

b.  n.   Cru  ,    qui  n'est  pas  cuit;  dur.  — 
ch.  Viande  crue.  —  (&£•)•  Brutal,  mal' 
été.  —,  byw.  zie  Rauwelyk. 
:htig,  b.  n.  Un  peu  cru. 
:htigneid  (z.  mv.),  v.  Crudité ,  f. 
yk,  byw.   Crûment;   rudement,  brutale- 
. 

lirig,  b.  n.  y  élu,  à  long  poil. 
irig,  b.  n.  zie  Rauwhairig. 
eid,  y. zie Rauwighcid. 
;heid  (z.  mr.),  ? .  Crudité,  f.  —  der  vochten. 
sie ,  f. 
r.  zie  Raef. 
d  (-en),  o.  Ravelin,  m.,  demi-lune  (t.  de 

r.),f. 

es  (z.  my.),  o.  Charogne  ,  f.  —  (6g  ).  />e/t- 

','  scélérat,  m. 

>ek  (-kken),  m.  Bec  de  corbeau ,  m. 

.oat,  m.  Charogne ,  f. 

wart ,  b.  n.  iVoir  comme  un  corbeau ,  noir 

ee  du  jais. 

m  (ik  ravottede,  heb  geravot) ,  o.  w. 
i.).  Faire  du  bruit  ou  du  tintamarre;  se 
tner  ;  folâtrer. 

îry  (z.  m?.)  ,  y.  Bruit,  tintamarre,  cha- 
*i,  m. 

(-en),  o.  Voile  carrée ,  voile  à  vergue  ,  f. 
(ik  raes,  raesde,  heb  geraesd),  o.  w. Faire 
ruit ,  du  tintamarre,  faire  un  tapage  ter- 
,  tempêter,  pester.  — ,  ylhoofdig  zyn.  Ex- 
tguer,  délirer. 

I  ,  b.  n.  Furieux ,  furibond ,  frénétique  , 
gé,  forcené.  —  worden.  Enrager,  devenir 
gé.  — e  koorta.  Fièvre  accompagnée  de 
e.  — ,  byw.  Furieusement ,  avec  furie. 
(-s),  m.  Furieux ,  furibond,  frénétique  ; 
%eur,  criaiUeur ,  m. 
y    (z.  my.),  y.  Fureur,  rage,  frénésie, 


manie,  f.;  délire,  m.  —  (-en).  Furie,  Eumé- 

nide  (divinité  infernale) ,  f. 
'Razyn  (-en),  y.  Raisin  sec ,  m.  — en  zie  Raxy- 

nebaerd. 
Razyna'zyn  (z.  my.),  m.  Vinaigre  fait  de  rai- 

sins  secs,  m. 
Razynebaerd  ,  m.  Rarbuquet ,  feu  volage,  m. 
Razynekorf  (-ven),  m.  Cabas  ,  m. 
Razynemond,  m.  Personne  quia  le  feu  volage,  f. 
Razynewyn  (z.   my.),  m.    Vin  fait  de  raisins 

secs,  m: 
Reael  (realen),  m.  Réale  (monnaie  d'Espagne),  f. 
*Rebel  (-lien),  m.  Rebelle ,  m. 
*Rebel ,  b.  n.  Rebelle. 
"Rebelleren ,  o.  w.  Se  rebeller ,  se  révolter. 
'Rebellie  ,  y.  Rébellion,  révolte,  f. 
'Rebellig,  b.  n.  Rebelle. 
*Rebelligheid ,  y.  Rébellion ,  révolte  ,  f. 
*Recapilnlatie  ,  y.  Récapitulation  ,   f. 
'Recapituleren  ,  b.  w.  Récapituler. 
'Recensent  (-en),  m.  Critique,  censeur,  m. 
'Recenseren  ,  b.  w.  Critiquer,  cens'urers 
'Recensie  ,  y.  Critique ,  f. 
*Recept  (-en),   o.  Récipé ,  m.,  recette,  ordon- 
nance (t.  de  méd.),  f. 
Recht  enz.  zie  Regt  enz.% 
Rechter  enz.  zie  Régler  enz.  • 

*Recipiendaris  (-ssen),  m.  Récipiendaire,  m. 
*Reciprocom ,  b.  n.  (spraekk).  Réciproque.  Ver- 

bum  — .   Verbe  réciproque. 

*Reclamatie,  y.  Réclamation,  f. 
"Reclameren,  b.  en  o.  w.  Réclamer.    . 
*Recollect  (-en),  m.  Récollet  (moine),  m. 
*Recommandatie,  y.  Recommandation,  f. 
*Recommanderen  ,  b.  .w.  Recommander. 
*Recredentiebrieven,m.  mv.  Lettres  de  récréance, 
f.  pi. 

'Recruet  (-uten),  m.  Recrue  (soldat),  f. 

*Recruteren,  b.  w.  Recruter , faire  des  recrues. 

*Rector  (-en),  m.  Recteur,  m. 

'Rectorschap  (z.  mv.),  o.  Rectorat ,  m. 

Reddeloos,  b.  n.  Irréparable,  irrémédiable  ;  en- 
tièrement délabré  ;  désespéré.  Een  schip  — 
schieten.  Désemparer  un  vaisseau.  —,  byw. 
Sans  ressource;  sans  espoir  de  salut. 

Reddeloosheid  (z.  mv.),  y.  Délabrement,  mau- 
vais état,  m.   (fig.)  situation  désespérée,  t. 

Redden  (ik  reddede ,  heb  gered),  b.  w.  Verlos- 
sen.  Sauver,  délivrer,  dégager.  Uit  het  ge- 
vaer  — .  Sauver  du  danger.  Zich  nit  eene 
zwarigheid  — .  «Se  tirer  a1  un  embarras.  — , 
vereflenen.  Démêler;  débrouiller,  régler,  ar- 
ranger. , 

Redder  (-s),  m.  Sauveur,  libérateur,  m. 

Redderaer  (-s),  m.  Celui  qui  arrange ,  qui  met 
en  ordre. 

Redderaersler  (-s),  y.  Celle  qui  arrange,  qui 
met  en  ordre. 

Redderen  (ik  redderde  ,  heb  geredderd),  b.  w. 
Ranger,  arranger ,  mettre  en  ordre.  De  zei- 
len  — .  Orienter  les  voiles. 

Reddering  (z.  mv.),  y.  Arrangement  ,  ordre  , 
m.;  action  d'arranger ,  f. 

Reddmg  (z.  mv.),  v.  Délivrance  ;  rédemption  , 
f.  — ,  vereffening.  Arrangement;  rétablisse- 
ment; règlement,  m. 

Rede  (-n),  y.  Redevoering.  Discours,  m.,  ha- 
rangue ,  oraison ,  f.;  paroles ,  f.  pi.  Eene  — 
doen  tôt  het  volk.  Haranguer  le  peuple.  lemand 
in  de  —  val! en.  Interrompre  quelqu'un.  In 
zyne  —  blyven  steken,  Rester  court.  De  des- 
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Rededeelen,  m 

Redekavelen  (iki^ekavelde,  n«bgeredekavelîljr  Redevoerder  (-i),  m.  Orateur,  m* 

o.  w.  Rationner,  argumenter?  pérorer.  Redevoering  (-eu),  v*  Discours^,  m.r  anémi 

Redekaveling  (-en),  v.  Raisonnement  ;  argument;  haranguent                                              •■•!*•* 

entretien,  m.  Redewiseelen  (ik  redewitielde,   heb  gerejfttt 

Redekonat  enz.  «e  Rcdeknnst  eu.  ■«M),  o.  w.  Discounr,  s'entretenir.       hï»J 

Redekonde ,  t.  zie  Redekunst.  '  Redtwttteling  (-en),  y.  Discoure  ,  tnUeÊkuifmi 

Redekundig,  b.  n.  Logique.  —,  byw.  Logique-  conférence,  f.                                         ''^^St 

me/i{.  Redexiften  (ik  redezifte,  beb  ^er^dtstf^épE 

Redekandige,  m.  Logicien,  dialecticien,  m.  Critiquer,  épiloguer.                              *•*" 

Redekundiglyk  ,  byw.  Logiquement,  dialectique-  Redeiifttr  (-•),  a.  Critique;  épilnem  tm*fm\"\ 

ment.                                                                  .  Redezifting ,  t.  Critique,  f.                   •    •**"•■•' 

Redekunst  (t.  dit.),  t.  Logique,  dialectique  ,  &  Redater  (-§),  ▼.  Libératrice,  f.             ..■.::•-..*■-  1 

Naer  de  — .  Logiquement.  Ree  (recen),  t.  Chevreuil,  m.  — ,  W. 

Redeknnilenaer  ,  m.  sit  Redekondigt.  antenne ,  î.   —  t  reede.  Rade,  f.  ▼< 

Rjdeloos ,  b.  n.  Irraisonnable.  —  dier.  Animal  Rade  tare*.  ~                                         •    -V.-I-'   i 

irraisonnable ,  m.;  è>ua*,  f.  Ree,  b.  n.  /rot.                                          *'.  .,  L 

Redelyk.  b.  n.  Raisonnable,  doué  de  raison  ;  Reebanden ,  m.  bit.  Rabane  (t.  de  mr^k.^ 

équitable  ;  juste.  De  menscb  il  een  —  achep-  Reebok  (-kken),  m.  CWrentJ,  m  Jeejge  -s" 

•eU  L'homme  est  une  créature  raisonnable  —  Chevrdlard ,  faon ,  m.                             ^  v, 

vermogen.  /raûon  ,  f.  — ,  tamelyk.  Passable.  Rtebokie  (-s),  o.  Petf* chevreuil  f  t hat u^mmj^ 

—  ,   byw.   Raisonnablement,  équitablement  ,  Reed,  o.  n.  Pré*.                                         '-•". 

acee  «çcul^.  Dat  is  —  geaproken.  Cc#<  /mt-  Rééd.  si#  Ryden.                                        :  '^  , 

1er  raisonnablement.  — ,  Umelyk.  Passable-  Reede  (-nj,  t.  JMe,  f«  Veilîge  — .  Ramttm^ 

ment ,  assez  bien.  Het  gaet  —  wel  met  hem.  Reeden  (ik  reédde ,  heb  gereed),  b.  w.  Jfcfr- 

,  apprêter;  fabriquer.  — ,  uitrdste*.  Éqtr 


Il  se  porte  assez  bien;  ses  affaires  vantasse»        rer ,    9t mw        w 

bien.  —  er  wyze,  byw.  Raisonnablement;  avec       per.  lene  tloot  — .  Équiper  unejkotmx 

raison.  Reeder  (-§),  m.  Fréteur;  armateur,  nW-^i> 
Redelykerwyze ,  byw.  Raisonnablement,  avec         brikant.  Fabricant,  manufacturier,  m..  ''  ■ 

raison.  Reedery  (-«n),  t.  Fabrique,  mmnu/a*tute,L*A 
Redelykheid  (s.  bit.),  t.  Raison,  équité ,  justice ,        (▼"  •chepen).  Affrètement;  équipement t  %X 

f.;  frô/i  mis* ,  m.  Reederycedel  (-s),  t.  Déclaration  ararn%emerfir 

Redematig  ,  b.  n.  Conforme  à  la  raison.  '  Reeding,  t.  mis  Reedery. 

Reden  (-en),  t.  Bewyt.  Raison,  causé,  î.,  mo~  Beeds  ,  byw.  Déjà. 

tif,  sujet;  compte,  m.  pie  —en  voldoen  m  y  Reedscbap ,  o.  zie  Gereedacbap. 

niet.  Ces  raisons  ne  me  satisfont  point.  On-  Reediel  (î.  mv.),  o.  Fabrique  ;  façon ,  t 

wederleggelyke  —en.  Raisons  incontestables.  Reedsgemeend ,  b.  n.  Précité. 

—  vanzyne  handelwyze  geven. /fc/u/re  compte  *Reè*el ,  b.  n.  Réel. 

de  sa  conduite.  Om  wat  —  doet  by  dat?  Pour  Reef  (reven),  o.  Ris  de  voile  ,  m.  pi. 

quel  sujet  fait-il  cela  ?  Om  — s   wille.    Pour  Reef.  zie  Ryyen. 

cause,  pour  de  bonnes  raisons.  — .   zie  Rede  Reefbanden  ,  m.  dit.  Breuûs,  martinets ,  rit aV 

(▼erstand).  voile  ,  m.  pi.;  garcettes  (t.  de  raar.),  £  pL 

Redeoaer  (-a),  m.  Orateur,  rhéteur,  m.  Reefgal  (-en),  o.  OEillel  (t.  de  mer.),  ni. 

Redenaerskunst  (z.  m?.),  v.  Art  oratoire ,  m.  Reeç.  zie  Rygen. 

Redenaersstyl  (i.  mv.),  m.  Style  oratoire,  m.  Reegeit  (-en),  t.  Chevrette ,  f. 

Redeneerder  (-s),  m.  Raisonneur;   argumenta-  Reek  (reken),  y.  Petite  herse  ,  î.. 

teur ,  dialecticien  ,  m.  Reekalf  (  -yert,  -veren,  -yen  ) ,  o.   ChevriUenl, 
Redeneerkunde  (z.  mv.),   y.  Logique ,  dialecti-       faon,  m. 

que;  raison,  f.  Reet,  (_en),  T.  Suite;  chaîne;  rangée,  Me, 


Redeneerkundig ,  b.  n.   Qui  appartient  à  la  lo-  quantité  ,  f.;  enchaînement,  m.  —  van 

gique  ,  logique.  — ,  byw.  Logiquement.  Chaîne  de  montagnes.  Eene  —  yan  beejiel. 

Redeneerkundige ,  m.  Logicien,  dialecticien,  m.  Une    quantité   de  preuve*.    Kene  eehoOBt-^ 

Redeneerkundigiyk  ,   byw.    Logiquement;  dia-  yan  yruchtboomen.  Une  belle  rangée 


lectiquement.  fruitiers. 

Redeneerkunst  enz.  zie  Redeneerkunde  enz.  Reep   (-en),  m.  Bande  ,  f.  — ,  toaw.  Corée,  l 

Redeneertter  (-$),▼.  Raisonneuse,  f.  —  (yan  een  yat).  Cercle,  cetceau,  m. 

Redenen,  o.  w.  zie  Redeneren.  Reepdana  ,  m.  Danse  sur  une  corde,  L 

Redeneren  {ik   redeneerde  ,   beb  geredeneerd),  Reepdanser  (-s),  m.  Danseur  de  corde,  een> 

o.  w.  Raisonner;  discourir  ;  pérorer.  bâte,  m. 

Redenering,  y.  Raisonnement,  m.  Reephoul  (z.  mv.),  o.  Bois  propre  à  faire  m 

Redengevend,  b.  n.  Causatif.  cerceaux,  m. 

Redeuswil,  byw.  Pour  cause.  Reepje  (-s),  o.  Petite  bande  ;  petite  corde,  L\ee> 

Rederyk  ,  b.  n.  Qui  appartient  à  la  rhétorique.  M  cerceau,  m. 

Rederyker  (-•),  m.  Rhéteur,  orateur,  m.  Reepmaker  (-*),  m.  Cordier  ;  etrelier ,  ■» 

Rederykerakamer(-8),y.  Cliambre  des  rhéteurs ,  f.  Reepnet  (-tteo),  o.  Cerceau  (filet),  m. 

Rederyk heid  ,  y.  Rhétorique  ,  f.  Reepring ,  m.  zie  Hoepring. 

Rederykkamer ,  y.  zie  Rederykenkamer.  Reeprok  (-kkeo),  m.  Vertumadin,   m. 

Redery kkunde ,  v.   )    DLJt              e  Reepslaeer,  m.  zie  Reepmaker, 

&tdcrTkkuiiit ,  T.  }  *Mt°"V»,  f-  R..p,w?ie ,  byw.  £n  c.retau. 


REG 

(-en),  y.  Davier  (outil  de  tonnelier),  m. 
Ryzen. 
lyten. 

en),  t.  Fente ,    ouverture ,  crevasse  , 
gerçure;  déchirure,  f.  Vlas — .  Roms-' 
tutoir,  m.  — .  zie  Eeie. 
),  o.  Petite  fente  ou  crevasse  ,  f. 
,  b.  n.  zie  Geil. 
>.  «>  Razeil. 
(-en),  o.  Refrain  ,   m. 
iris  (-sien),  m.  Référendaire,  m. 
i,.  b.  en  o.  w.  Référer. 
eur  (-a),  m.  Réformateur,  m. 
îe  (-n),  V.  Réformation  ;   reforme,  f. 
rder  (-s),  m.  Réformateur,  m. 
'en  ,  b.  w.  Réformer, 
o.  Refrain,  m. 
s),  m.  Réfectoire*  m. 
sorger  (-*),  m.  Réfhctorier,  m. 
lorgtter  f-i),  v.  Réfectoriève ,  f. 
,  y.  Réfutation  ,  f. 
1  (-s),  m.  Régent,  directeur,  gouver- 
fusgutrat ,  m. 
ide  ,  ?.  z<e  Staelkunde. 
t,  m.  ambition  ,  f. 
r  (-s),  t.  Régente;  gouvernante ,  f. 
ht,  y.  Ambition,  f, 
-en),  m.  ifcg/e  ,  f.  Strenge  — -«.  /?%/«# 
•.  De  — s  der  cyferkunst.  Les  règles 
thmétique.  — ,  tucht.  Discipline  ,  f.  — , 
I.  Diète,  (.,  régime f  m.  — ,  linie.  Ligne, 
i  . —  schryven.  Écrire  une  ligne . 
U  ,  byw.  zie  RegUtreeks. 
ik  regelde,  heb  geregeld),  b.  w.  i?e*- 
rranger,  — ,  linieëren.  Régler  %  rayer. 
(ik  regeleer  ,  regeleerde ,   heb  gere- 
,  b.  w.  Régler. 

(z.  m?.),  v.  Action  de  régler,  f.;  ré- 
,  m. 

o  ,  m.    mv.   Porte-vergues  (terme  de 
m.  pi. 

,  b.  n.   Irréeulier ,   qui  n'a  point  de 
-,  byw.  Irrégulièrement  ;  sans  règle» 
beid,  ?.  Irrégularité  ,  f. 
t  (z.  mv.),  v.  Régularité,  f. 
g ,  b.  n.  Régulier;  réglé.  — ,  byw.  Rê- 
vent. 

gheid  (z.  mv.),  y.  Régularité,  f. 
glyk,  byw.  Régulièrement. 
,  b.   n.   Droi/  ,  direct.    — ,  byw.  En 
ligne  ,  en  ligne  directe  ,  de  droit  fil  ; 
Ment;  droit. 

(-•),  o.  Petite  règle  ;  petite  ligne,  f. 

t  ,  v.  Police,  f. 

ndering ,  v.  Énallage  (gramm.),  m. 

t  (-en),  o.  Régiment,  m. 

tsovertte,  m.    Chef  ou    commandant 

tentent ,  colonel,   m. 

t),  m.  Pluie  ,  f. 

ug  9  b.  n.  Pluvieux,  —  weér;  Temps 

%, 

.  (-kken),  m.  Citerne ,  f. 

je  (-s),  o.  Petite  citerne ,  f. ,  cite  m  eau ,  m . 

water ,  o.  Eau  de  citerne  ,  f. 

k  (-ekesr),  v.   Torrent  i  m.,  ravine,  f. 

g  (-ogen),  m.  Arc-en-ciel;  iris  ,  m. 

gsteen  (-en),  m.  Iris  ou  pierre  d'iris,  f. 

ttrerwig ,   b.  n.    Irisé. 

(-ije»),  v.  Ondée ,  grosse  pluie  ïgibou- 

(het  regende  ,  heeft  gerepend),  onp.  w. 
r.Het  régent  dal  het  çitlJlpleut  à  verse. 


REG 


Ui 


Regenaat  (-en),  o.      )  Endroit  du  ciel  qui  donne 

Regeohoek  (-en),  m.  )  les  pluies  les  plus  abon- 
dantes ,  m. 

Regenig,  b.  n.  Pluvieux. 

Regenkap  (-ppen),  y.  Capuchon  ,  m.,  Cape,  t. 

Regenkleed  j-eren),  o.  Manteau  pour  la  pluie, 
m.;  brandebourg,  f. 

Regeomaend  ,  y.  Pluviôse,  m. 

Reaenmantel  (-•),  m.  Manteau  pour  la  pluie ,  m.; 
brandebourg ,  t. 

Regeometer  (-s),  m.  Hyétomètre ,  cronhyomètre, 
ombromètre ,  m. 

Regenneit,  m.  en  o.  lie  Regeneat. 

Regenpomp  (-en),  y.  Pompe  de  citerne ,  f. 

Regenput  (-tten),  m.  Citerne,  f. 

Regenrok  ,  m.  zie  Regenmantel. 

Regentbupg  (stad).  Ratisbonne,  f. 

Regentcherm  (-en),  o.  Parapluie ,  m, 

*Regent  (-en),  m.  Régent,  directeur1;  adminis- 
trateur, m. 

'Regentenkamer  (-s),  v.  Chambre  des  adminis- 
trateurs ou  directeurs  d'un  hospice  etc.,  f. 

%E£  (Sft  ::|  **»*.*•**•.  '• 

Regentje  (-s)*  o.  Petite  pluie,  f. 

*Regentschap  (z.  m?.),  o.  Régence,!, 

Regenflaeg,  o.  zie  Regënbui. 

Regen? laegje  (-s),  o.  Petite  ondée,  f, 

RegenvloedT,  m.  zie  Regen beek. 

Regen vorsch  (-en),  m.  Grenouille  verte  ,  f, 

Regenwater  (z.  my.),  p.  Eau  de  pluie ,  eau  plu- 
viale ,  f . 

Regenwaterpomp  (-en),  y.  Pompe  de  citerne ,  f. 

Regenwind  (en),  m.  Vent  pluvieux ,  m. 

Regenworm  (-en),  m.  Achée,  f.;  lombric,  m. 

Regeren  (ik  regeer,  regeerde ,  heb  geregeerd), 
b.  w.  Restieren.  Gouverner,  régir ,  conduire  ; 
administrer.  De  koning  regeer  t  zyn  land  met 
wy&heid.  Le  roi  gouverne  son  pays  avec  sa- 
gesse. Een  schip  — .  Conduire  un  vaisseau,  — , 
o.  w.  Heerscben.  Régner,  dominer;  être  en  vi- 
gueur, 

Regeren d,  b.n.  Régnant,  qui  règne, 

Regering  (-en),  y.  Règne  ;  empire ,  m.  Onder  de 
—  van  AugustU8.  Sous  le  règne  d1  Auguste.  — , 
beitiering.  Gouvernement ,  m.,  direction ,  ad- 
ministration ;  régence;  domination f  f.  De  hecren 
van  de  — .  Les  membres  du  gouvernement  ,  les 
magistrats.  —  (  van  eene  stad).  Magistrats  , 
m.  pi.,  magistrature,  f. 

Rcgeringloos,  b.  n.  Anarchique, 

Regeringlooiheid  (z.  mv.),  y.  Anarchie,  f. 

Regeringsraed  (-aden),  m.  Conseiller  de  la  ré- 
gence, m. 

Regeringityd  (z.  mv.),  m.  Règne,  m,,  durée  du 
règne,  f. 

Regeringsvorm  (-en),  m.  Forme  de  gouverne- 
ment ,  f.;  gouvernement,  m.:  constitution  ,  f . 

Regeringtzaek  (-aken),  y.  Affaire  du  gouverne- 
ment ,  f. 

Reggen  (ik  regde,  heb  geregd),  b.  w.  Démâter. 

Regiem,  o.  Régime ,  complément  (gramm.),  m. 

^Régiment  (-en),  o.  Régiment,  m. 

*Register  (-•),  o.  Registre ,  m. 

*Registertje  (-s),  o.  Petit  registre  ,  m. 

*  Régi  stra  lie  ,  y.  Enregistrement,  m. 

'Registratieregten  ,  o.  mv.  Droits  d'enregistrer 
ment,  m.  pi. 

vRegiitreerder  (-•),  m.  Registrateur ,  celui  qui 
enregistre ,  m. 

'Registreren  (ik  registreer,  regislreerde ,  heb 
geregutreerd),  b..  w.  Enregistrer. 

*Registrering ,  v.  Enregistrement,  m. 
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"Règlement  (-en),  o.  Reniement ,  m.  Regtgea'erd  ,  b.  n.  Honnête ,  loyal. 

'Reglementjc  (-$),  o.  Petit  règlement,  m.  Regtgeloovig  ,    b.  n.  Orthodoxe.  —,  byw.  ur 

Regt,  b.  n.  Niet  krom  ,  niet  scheef.  Droit ,  di-        Regtgelooviglyk. 

~"  "  *       '  ~  mv.  Orthodoxes ,  m. 

.  mT.),  t.  Orthodoxie 
>yw.    D'une  manière  ortho» 
faft/e  manière.  — e  neef.  Cousin  germain.  — c         Boxe. 

schelm.  Franc  coquin.  — -,  loodregt.  Perpendi-     Regtgevend,  b.    n.  Constitutif,  qui  établit 
culaire.  — ,  byw.  Droit.  —  schryven.  Ecrire        droit. 


/« 

debout    -  toc.    Droit ,    toa/    <//-o*/.   -  van  RC6lhoekSzyde ,  v.  Côté  d'un  angle  droit,  m. 

pas.    Bien  à  propos  ,  tien  a  ™in/.   -  uit.  Rcglhof  (.fJo);0t  Cour  de  justice,  f.,  fri*W,i 

Franchement,  rondement,  sans  détour.--  zoo.  Re2lnuil *    0.  Zl>  Reclhof. 

ForJ  6ie/i ,  tout  juste.  Te  -  brengen.  Afo/i/rer  Regting,  V.  Exécution  ,  peine  de  mort,  f. 

le  chemin  ;  mettre  sur  ta  voie  ;  accorder    ar-  Regtkamer  (-s),  *.  CAam&re  </«  iWfû» ,  f. 


Regt 

gow.^. j, -.  — •  —  «•  —  "^  V  ""j        "a* V "  ^egtniaug ,  d.  n.  juste ,  c 

£e  droit  de  la  nature.  Met  -  der  jolken.  f«  g        &  Regtmatiglyk. 

droit  des  gens    Het  bnrgerlyk  -.  Le  droit  ci-  ReBJtmatigheidb(2.  mV),  v,  Justice    équiUî  (#. 

vil.  De — en  des  lands.  Les  droits  du  pajrs.Tegen  limité    t 

aile  — .  A  tort,  injustement.  —  doen.  Agir  se-  J  î  %.     i           w    '*          »      *     v^u.M>c 

Ion  la  droiture;  faire  ou  rendre  justice.  Naer  Regtmatiglyk,   byw.  Justement,  eqmlabUmt** 

—  en  rede.  Selon  tout  droit  et  raison.  Ergens  w  auec  éau^e'      «.....- 

-  toe  hebbeu.   Avoir  droit' à  quelque  chose.  Regtoyer,  byw.  f  is  a-vis.  à  roppostte. 
Te-,  met  -.  A  bon  droit,  avec  raison ,  avec  **ttoH*?>  b.  en  o.  w.  Exercer  la  justice, 
justice.  Iemand  te  —  stellen.  Poursuivre  quel-  JeG»re5elig  ,  b.  n.  RectiUgne.            ...... 

qu'un  en  justice.   Met   iemand  in  het  -  zyn.  »«gU  ,byw.  ^  </roi/*.  -  en  links.  A  OrodeHi 

Être  en  procès    avec  quelqu'un.   -,  wetlig-  „  gauche,  -om.  A  droite  <  demi-tour  à  droite. 

heid.  Compétence ,  f.  -en.  Droits,  m.  pi.  y£-  Heglsban ,  m.  sie  Rrgtsgeb.ed. 

risprudence;  douane,  f.  In  de -en   studeren.  *«glabeimbte,  ™-   iW/ioniuMn  de  f  ordre  J* 

Étudier  en  droit.  Hooglccracr  in  de  —en.  Pro-  diciaire  ,  m. 

fesseur  en  droit.  De  inkomende  en  uitgacnde  Hegtsberigt ,  o.  Consultation  ,  f.;  avis,  m. 

—en.  Les  droits  dentrec  cl  de  sortie.  Regtsbewiud  ,  o.  Administration  de  la  justice,!. 

Rcglbnnk  (-en),  v.  Tribunal,  m.;  cour  de  jus-  Rfgtsbode  (-n),  m.  Huissier,  m.                     . 

tice^  f.  —,  aenregttafel.   Dressoir,  buffet,  m.  Regtsch  ,  b.  n.  Droitier,  —en   Iinksch  zyn.  V* 

Regtboek  (-en)«.  m.  en  o.  Livre  de  droit,  m.  ambidextre. 

Regtbuigen  (  ik  boog  regt,  heb  regt  gebogen),  Regtschapen,  b.  n.  Honnête,  loyal  s  probe, ^ 

b.  w.  Redresser.  tigre  ;  droit  ;  vrai*  brave.                 .,,.,,; 

Regtbniging,  v.  Redressement,  m.  Regtscliapcnhcut  (z.  mv.),    v.   Intégrité,  honni- 

Rcgtdag  (-en),  m.  Jour  d'audience ,  m.  Ma  ,  probité,  loyauté .  équité  ,  droiture.  I. 

RcgtdocnfM-  (-s),  m.  Juge;  justicier,  m.  Regtschciiding  ,  v.  Violation  du  droit ,  f. 

Regtdracd ,  m.  Bougran ,  m.  Reglsdoctor,  m.  Jurisconsulte  ,  f. 

Regtdraeds,  byw.  De  droit  fil,  directement,  en  Regtsdwang  (z.  mv.),   m.    Contrainte  (terme  Je 

ligne  directe.  pral.),  f. 

Rcgtcdarm  ,  m.  Rectum,  m.  Reglsgebied  (z.  mv.),  o.  Juridiction  ,  f.,  distnv; 

Regtelyk,  b.  n.  Judiciaire  ;  juridique,  déjuge.  ressort  ;  arrondissement,  m. 

— ,  byw.  Judiciairement;  juridiquement.  Rcglsgebruik  (z.  mv.),   o.    Coutumes  ou  for**- 

Re^ten  (ik  regtte,heb  geregt),  b.  w.  Rogt  ma-  lites  de  justice  ,  formas  judiciares ,  f.  pL 

ken.   Redresser,   rendre  droit.  — ,  door  beuls  Regtsgedtng  (-en),  o.  Procès,  litige,  m.,caust.l 

handen  doen  sterven.  Justicier,  exécuter.  Regtsgelecrde    (-en),   m.  Jurisconsutt$,  jurisu, 

Regtens  ,  byw.  De  droit.  légiste  ,  m. 

Rcgter  (-s),  m.  Juge;  justicier,  m.—,  scheids-  Regtsgcleerdelyk ,  byw.  Juridiquement. 

man.  Arbitre,  m.  Regtsgelccrdhcid  (z.  mv.),   y.  Jurisprudenct  ,«■ 

Regtcrambt,  o.  Judicature  ,  f.  Rpgtsgczag  ,  o.  Juriitiction  -.justice  ,  f. 

Regterhand  ,  v.  Main  droite,  î.  Ter  — .  A  droite.  RegtshanJcl  ,  m.  Procédure,  f. 

Reglerkommissarh  (ssen),  m.  Juge  commissaire, m.  Rogtskcnnis ,  v.  Science  du  droit ,  f .  ^ 

Regtcrlyk  ,  b.  n.  en  byw.  z>e  Rfglclyk.  Rpgtskosten  ,  m.  mv.  Frais  de  procédure  ^.p» 

Regterscbap,  o.  Judicature,  f.  Regtskracbt,  v.  Force  de  loi  .  ï. 

Regterstoel  (-en),  m.   Tribunal,  m.  Regtskrenking  ,  v.  zic  Regtscbending. 

Rrgtervlcugcl  ,  m.  Aile  droite,  f.  Regtskunde  (z.  mv.),  v.  Jurisprudence ,  f. 

Regtervoct  (-en),  m.  Pied  droit,  m.  Regtskwcstie  ,  v.  Question  de  droit,  f. 

Regterzyde,  v.  Côté  droit,  m.  Rpgtsmagt  (z.  mv.),  v.  Pouvoir  judiciaire,  m-]!11' 

*^^lfcegtevoort,  byw.  Présentement ,  à  présent ,  main-  ridiction,  ï. 

\tenant .  à  cette  heure.  Reg'snoer,  o.  zie  Rigfsnncr, 
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ling,  v.  Justice;  juridiction  ,  f. 

byw.  A  droite,  demi  tout  à  droite» 

ng,  T.  Procédure;  jurisprudence ,  f. 

ie,  v.  Police  judiciaire,  f. 

(.  (s.  m*.),  t.  Juridiction,  justice  ,  f. 

ing,  t.  Sentence,  f.,  jugement,  décret , 

i. 

k  (-en),  y.  Maxime  de  droit ,  f. 

(-en),  o.  Point  de  droit,  m. 

,  m.  Pilastre  ,  m. 

g  ,  b.  n.  Perpendiculaire,  qui  est  d'à' 

vertical.  — ,  byw.  zie  Regtstandiglyk. 

gheid  (i.  ddt.),   v.  Perpendicularité , 

t/e  ,  f.;  aplomb^  m. 

iglyk ,  byw.   Perpendiculairement ,  d 

en  ,  m.  mv.  Termes  de  droit ,  m.  pi. 
.s ,  byw.    Directement;  sans  détour; 
dément. 

Lfch  ,  b.  n.  Direct ,  immédiat, 
olg ,  o.  Instance ,  f. 

lim  (z.  mv.),  o.  Défaut  (t.  de  pal.),  m. 
eraer  (-s),  m.  Demandeur ,  m. 
eraertcbe  (-n),  v.  Demanderesse  ,  f. 
ering,  y.  Action;  demande  en  justice,  f. 
1 ,  m.  Forme  de  procès  ,  f. 
g  (-agen),  ?.  Question  de  droit,  f. 
s  (van),  byw.  De  plein  droit, 
ering,  t.  Déni  de  justice ,  m. 
nschap  ,  v.  Science  du  droit ,  f. 
(-aken),  y.  Cause,  f.,  procès,  m. 
.  Rectitude  (t.  de  géom.),  f. 
»yw.  Tout  droit.  —,  ongeyeinsd.  Fran- 
f,  #an#  détour,  sans  déguisement ,  tout 

lig  enz.  sie  Regtveerdig  enz. 

od  ,  b.  n.   Perpendiculaire;  vertical; 

e.  .Perpendiculaire ,  f.  — ,  byw.   Verti* 

\L 

lig  ,  b.  n.  Juste,   équitable  ,  droit  ;  in- 

le  — en.  Le*  justes ,  m.  pi.  — ,  byw.  ziît 

rdiglyk. 

ligbaer,  b.  n.  Justifiable. 

ligen   (ik   regtveerdigde ,  heb  geregt- 

d),  b.  w.  Justifier,  disculper.  Zich  — . 

fier ,  se  disculper. 

ligend  ,  b.  n.  Justificatif. 

ligheid  (z.  mv.),  v.  Justice,  équité ,  f. 

liging  (z.  mv.),  y.  Justification,  f. 

iiglyk,  byw.  Justement,  avec  justice. 

lig  m  aken  ,  b.  w.  zie  Regtveerdigen. 

ligmakend,  b.  n.  Justifiant. 

ligmaking  (z.  mv.),  y.  Justification,  f. 

n(ik  zettede  regt,  beb  regtgezet),  b.  w. 

fer,  mettre  debout. 

ig  ,  y.  Redressement,  m.;  action  de  re- 

ig  b.  n.  Orthodoxe.  — ,  oprcgt.  Sincère, 

droit.  — ,  byw.  zie  Regtzinniçlyk. 

igheid  (z.  mv.) ,  v.  Orthodoxie ,  f.  —  , 

beid.  Sincérité  ,  franchise  ,  droiture,  f. 

iglyk ,  by w.  D'une  manière  orthodoxe. 

egtelyk.  Sincèrement. 

i),  m.  en  v.  Chœur,  m.  —  jonge  doch- 

Viœur  déjeunes  filles.  — ,  dans.  Danse, 

înle ,  m.    De  —  aenvoeren.  Mener  le 

.  — .  zie  Ry. 

-a),  m.   Héron,  m.    Jonge  — .  Uéron- 

m. 

s  (-ssen) ,  m.   Panache  de  plumes  de  lié' 

i.,  aigrette,  f. 

jt,  y.  Chasse  au  héron ,  f. 


Reigermerg,  o.  Moelle  de  héron,  f. 

Reigernest  (-en) ,  m.  en  o.  Nid  de  héron,  m.  ; 
héronnière,  f. 

Reigertje  (-■},  o.  Héronneau,  m. 

Reiperveêr  (-eren),  y.  Plume  de  héron  ,  f. 

Reiken  (ik  reikte,  heb  gereikt),  b.  w.  Tendre; 
donner,  présenter.  De  hand  —  aen  iemand. 
Tendre  la  main  à  quelqu'un.  — ,  o.  w.  Strek- 
ken.  S'étendre  ;  aller  jusqu'à.  Myn  verstand 
reikt  zoo  verre  niet.  Mon  esprit  ne  s'étend 
pas  si  loin.  — ,  bereiken.  Atteindre  ;  loucher  à. 

Reikhalzen  (ik  reikhalsde ,  beb  gereikhalad)  , 
o.  w.  Tendre  le  cou  pour  voir  quelque  chose» 
— ;  verlangen.  Aspirer  à.  désirer  fortement. 
Ik  reikhals  naer  dat  geluk.  J'aspire  à  ce  bon- 
heur. 

Reikhalziog  (z.  mv.),  y.  Action  de  tendre  le  cou 
pour  voir  quelque  chose;  forte  envie,  f .  ; 
grand  désir,  m. 

Reiking  (z.'mv.),  y.  Action  de  tendre  la  main  , 
de  présenter,  f. 

Rein,  b.  n.  Pur,  net,  propre,  qui  n'est  pas  souillé 
ou  taché.  —  (Ûg.).  Kuiach.  Pur,  chaste,  pudi- 
que. — ,  byw.  zie  Reinelyk. 

Reinelyk,  byw.  Purement,  nettement.    , 

Reinbeid  (z.  mv.),  v.  Pureté,  netteté ,  f.  —  (6g.). 
Kuischheid.  Chasteté ,  f.  Belofle  yaa  — .  Vœu 
de  chasteté. 

Reinig,  b.  n.  zie  Rein. 

Reiiiigen  (ik  reinigde  ,  heb  gereinigd),  b.  w.  Pu- 
rifier, nettoyer,  épurer,  purger.  . 

Reinigend,  b.  n.  Abslergent ,  abstersif. 

Reiniger  (-a),  m.  Celui  qui  nettoie ,  cureur,  m. 

Reinigheid  ,  v.  zie  Reinbeid. 

Reiniging  (-en) ,  y.  Purification ,  f.  ;  nettoie- 
ment ;  épurement,  m.;  épuration  ;  purgation,  f. 

Reiniglyk,  byw.  )   Purement,    nettement,   pro- 

Reinlyk,  byw.     |       premenl. 

'Reïntegratie,  y.  Réintégration,  f. 

5EEA.  ::$::}  *-*>»«**. 

Reinwillig,  m.  Troène  (arbrisseau),  m. 

Reis  (-zen),  y.  Voyage,  m.  Op  —  gaen,  de  — 
aeunemen.  Aller%  ou  je  mettre  en  voyage. 
Eene  —  doen.  Faire  un  voyage.  Gelukkige  — f 
Bon  voyagel  — ,  keer.Fow.Vcrscheidene — zen. 
Plusieurs  fois  ,    à  différentes  reprises. 

Reisapotheek  (eken),  v.  Pharmacie  portative,  f. 

Reisbaer ,  b.  n.  Propre  ou  favorable  à  voyager. 

Reisbeschryving  (*en),  v.  Description  ou  rela- 
tion d'un  voyage ,  f.  ;  itinéraire ,  m. 

Reisboek  (-en),  m.  en  o.  Tablettes,  f.  pi.,  ou 
journal  du  voyageur,  itinéraire,  m. 

Reisbroeder,  m.  zie  Reisgenoot. 

Reisgeld  ,  o.  Argent  pour/aire  un  voyage  ;  via- 
tique ,  m. 

Reisgenoot  (-en),  m.  Compagnon  de  voyage,  va. 

Reisgezel ,  m.  zie  Reisgenoot. 

Reisgezelschap (-ppen),  o.  Compagnie  devoyage,  f. 

Reisgoed  (-eren),  o.  Bagage,  m.;  ha  r de  s  d'un 
voyageur,  f.  pi. 

Reishoed  (-en)  ,  m.  Chapeau  de  voyage;  tapa- 
bor,  m. 

Reisje  (-s),o.  Petit  voyage,  m. 

Reiskaert  (-en) ,  v.  Carte  de  roule  ,  itinéraire  ; 
feuille  de  route  ,  f. 

Reiskelderken  (-s),  o.  Cantine ,  cave  portative,  f. 

Reiskist  (-en),  y.  Valise,  malle,  f. 

Reiskistje  (-s),  o.  Nécessaire ,  m. 

Reiskleed  (-eren),  o.  Habit  de  voyage ,  m. 

Reiskoets  (-en) ,  y.  Voiture  de  voyage,  f.  ,  co- 
che, vu. 
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ReiakofTer,  o.  zie  Reiskiat. 

Reiskoflerken  (-g) ,  o.  Molette  ,  cantine,  f. 

Rciskofiermaker  (-s),  m.  Malletier,  m. 

Reiakosten,  m.  mv.  Frais  de  voyage,  m.  pi. 

Rciikouien  ,  y.  dit.  Gamaches,  f.  pi. 

ReUmael  f-alen),  y.  Malle ,  value ,  f. 

Rcitmaet  (\aten),  y.  Mesure  itinéraire,  f. 

Reiamakker,  m.  zie  Reisgenoot. 

Rciamale,  y.  zie  Reismael. 

Rcismantel  (-s),  m.  Manteau  de  voyage,  surtout , 

m.;  casaque ,  f. 
Reispcnniné ,  m.  zie  Reitgeld. 
Reisrok  (  kken) ,  m.  Casaque  ,  f.;  surtout,  m. 
Rcittuig  (z.  mv.),  o.  Bagage ,  équipage  9  m. 
Reiavaerdig,  b.  n.  zie  Reisyeerdig. 
Reiaveerdig  ,  b.  o.  P.rèt  à  partir. 
ReisToorraed ,  m.  Viatique,  m. 
Reiazak  (kken),  m.  Sac  de  voyage,  m.  ;  valise,  f. 
Reize,  y.  zie  Reit. 
Reizen   (ik  reisde,  heb  en  ben  gereiad),  o.  w. 

Voyager,  faire  un    voyage.  Te  zee  en    te 

land  — .  Voyager  par  mer  et  par  terre.  Eene 

myl  — .  Faire  une  lieue. 
Reiiend,  b.  n.  Qui  voyage,  voyageur,  ambulant 

— e  bode.  Messager ,  m. 

£5*1  A.  !'**«•■.•• 

Reizigerae  (-n),  y.  Voyageuse,  f. 

Rek  (rekken),  o.  Juchoir,juc,  m.  Te  —  gaen. 
Jucher,  se  jucher.  —  ,  rak  yoor  schotela  enz. 
Dressoir,  m.  — ,  droogplaeta.  Séchoir ,  m.  — 
(ce m.).  Eind  wega.  Bout  de  chemin,  m. 

Rekbaer ,  b.  n.  Extensible. 

Rekbank  (-en) ,  y.   Argue ,  f. 

Rekdraed  (-aden),  m.  Fil  darchal,  m. 

Rekel  (-a), m.  Chien,  chien  mâle;  gros  mâtin, 
m.  —  (çem.).  Brutal ,  maroufle ,  m.  — ,  gierig- 
aerd.  Homme  ladre ,  fesse-malhieu ,  m. 

Rekelachtig,  b.  n.  Brutal ,  vilain.  — ,  gierig. 
Avare,  ladre.  — ,  byw.  Brutalement. 

Rekenaer  (-s),  m.  Arithméticien,  chiffreur,  calcu- 
lateur, m. 

Rekenaerster  (-a) ,  y.  Arithméticienne  ,  calcula- 
trice, f. 

Rekenbaer,   b.  n.  Calculable. 

Rekenboek  (-en) ,  m.  en  o.  Livre  d'arithméti- 
que, m. 

Rekenboekie(-s),  o.PeM /ùre  d'arithmétique,  m. 

Rekenen  (ikrekendc,  beb  gerekend),  b.w.  Comp- 
ter ,  calculer  ,  supputer.  —  ,  aenzie  n.  Réputer, 
compter  pour.  —  ,  met  asch  bedekken.  Cou- 
vrir de  cendres.  — ,  o.  w.  Compter  ,  croire  , 
penser  ;  estimer  ;  calculer  ;  compter  sur  ,  se 
Jier  à. 

Rekenfeil  (-en),  v.  Faute  ou  erreur  de  calcul; 
f. ,  mécompte,  m. 

Rekening  (-en),  y.  Compte;  calcul,  mémoire; 
état,  m.;  supputation,  f.  Eene  —  6chryven  of 
opmaken.  Écrire  ou  dresser  un  compte.  Elfe  ne 
— .  Compte  rond.  Op  —  atcllen.  Passer  en 
compte.  Naer  myne  — .  A  mon  compte  ;  à 
mon  avis.  —  doen  o/*gcveu.  Rendre  compte. 
Op  — .  A  compte  ,  en  déduction  de.  Op  iemand 
—  maken.    Compter  ou   se  reposer  sur  quel- 


qu'un. 
Rekeuingetje  (-s),  o.     ) 
Rekeningjc  (-s),  o.        ) 


Petit     compte  ;     petit 


mémoire ,  m. 


Rekeningschulclig,  b.  n.   Comptable. 
Rekeningscliuldige,  m.  Comptable  ,  m. 
Rekcnkamer  (-s),  y.  Chambre  des  comptes  ,  f. 
Rekenkonatenz.   zie  Rekenkunde  enz. 
Rekcnkunde  (z.  mv.),  y.  Arithmétique,  f. 
Rekenkundig  ,  b.  n.   Arithmétique.  —  e  vraeg. 


Question  aV arithmétique.  — ,  byw.  Arithmèts'* 

Îuement. 
enkundige  (-n) ,  m.  en  y.  Arithméticien,  m.', 
arithméticienne,  f. 

Rekenkundiçlyk,   byw.  Arithmêtiqmmemi  ,  pet 
l'arithmétique. 

Rekenkunat  enz.  zie  Rekenkunde  enz. 

Rekenlei  (-ijen),  y.  Ardoise  pour  calculer,  t 

Rekenmeester  (-a),  m.  Maître  ePmrùhmétipe, 
arithméticien  ;  maître  des  comptes,  m. 

Rekenmeealerea  (-eaeo),  y.  Arithmèticienm ,  L 

Rekenpenning  (-en),  m.  Jeton  ,  m, 

Rekenacbap  (z.  mv.),  y.  Compte,  m.,  rmtmtk 
—  geven.  Rendre  compte. 

Rekenachool  (-oleo),  y.  École  tTaritKmétiqM,!. 

Rekentafel  (-s),  v.  Table  à  calculer,  L% 
toir,  m. 

Rekenwyze.  y.  Manière  on  méthode  de 
1er,  t. 

Rekke  (-n),  y.  Perche  d'oiseleur ,  f.,  mrbr*t,B.- 

Rckkelyk,  b.  n.  Extensible;  ductile;  (6g.)  trei* 
table ,  accomodant ,  facile ,  complaisant.  — , 
byw.  Facilement,  commodément. 

Rekkelykheid  (z.  my.)  ,  y.  Extensibilité;  ducti- 
lité; (fig.J  humeur  traitabte;  compUiseeetf 
docilité ,  t. 

Rekken  (ik  rekte ,  heb  gerekt),  b.  w.  Étendu; 
élargir;  tirer;  allonger.  Den  tyd  —  (fig.).  6V 
gner  du  temps,  traîner  une  affaire  en  Jm- 
gueur.  — ,  o.  w.  (met  zyn.VS* étendre, s'éierér, 
s'allonger,  prêter.  — ,  op  het  rek  gaen./KM^ 
se  jucher. 

Rekking,  y.  Allongement,  m.  ;  extension,  t 

Rekatok  (-kken),  m.  Renfbrmoir,m. 

Rektang  (-en),  y.  Moralités  (t.  de  yerr.),  t  pi. 

'Rekwest  (-en),  o.  Requête ,  pétition,  t,  pie* 
cet,  m. 

*Rekwestkamer  (-a) ,  y.  Chambre  des  requête*,?* 

'Rekwestmeealer  (-s), m.  Maître  des  requêtes,  m. 

'Rekweatrant  (-en) ,   m.  Pétitionnaire,  raaW- 
rant,  m. 

Rekyzer  (-s),  o.  Paisson  (instrument  pour  éten- 
dre les  peaux)  .  m. 

♦Relalief,  b.  n.  Relatif. 

*Religie,  v.  Religion,  f. 

*Religieiia  (-en),  m.  Religieux,  m, 

'Religieuse  (-n),  y.  Religieuse ,  f. 

'Rrliquie  (-n),  y.  Relique ,  f. 

'Rcliquikas  (ssen),  y.  Châsse,  f.,  reliquaire,  ■. 

Rellen  (ik  relde,  heb  gereld),  o.  w.  Causer,  je- 
ser,  caqueter. 

Rclling  ,  y.  Babil,  caquet,  m. 

Relmuis  (-zen),  v.  Loir,  m.;  musaraigne, (. 

Relmuisje  (s),  o.  Petit  loir,  m.;  petite  musem* 
gne ,  f. 

'Remédie,   y.    Remède,    m.:    rosette    (Urttt 

d'horl.),  f. 
'Remedieren  ,  o.  w.  Remédier. 
'Remissie,  v.  Rémission ,  f. 
"Reraonstranteu  ,    m.  my.  Remontrants,  erm* 

niens  ,  m.  pi. 
'Reraonstrantendom ,  o.  Les  remontrants, m. ^ 
"Rcmonstrantic  ,  v.  Ostensoir,  m. 
*Reroonatrantsch,  b.  n.  Des  remontrants. 
Remonteerpeerden,  o.  my.  Remonte,  L 
Rempel ,   m.  zie  Rimpel. 
Ren,  m.  Galop ,  m.,  course,  f.  Op  eenen  yolUi— 

Au  grand  galop. 
Ren  (rennen),  v.  Cage .  f. 
Renbaen  (anen)  ,  y.  Carrière,  lice,  f.  ;  eitytf] 

m.,  arène,  f. 

Renbode  (-n),  m.  Courrier ,  m. 


] 
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fc  (-fle)t  o.  Renne ,  in.  et  f.,  «Ton,  a. 

rval  (-lien),  o.  Paon  de  renne ,  f* 

■et  (-aien),  m.  Renégat ,  chrétien  apos- 

m. 

(-tien),  v.  Rainette  (pomme),  f. 

•  (-s),  o.  />e&7*  rainette  ,  f. 
p,  m.  Galop,  m. 

(ik  rende  (roo),  heb  gerend  (geronnaci) , 
Courir  vite,  aller  mu  grand  galop,  galoper, 
el  enz.  sic  Ranonkel  enz. 
k  (-en),  o.  Liée ,  carrière ,  f. 
sts ,  v .  z/e  Reobaeo. 

•  (-zen),  or.  /V/jc  du  tournoi  ou  de  /a 
a,  m. 

er  (-ereo),  v.  Lance ,  f. 

I    (-en),   o.    Carrousel,    tournoi,    m., 

•  *• 

'd,  m.  sic  Renspel. 

raer  (-•)-,  m.  Champion,  m. 

.  sa  Rente. 

•n)  ,  v.  Rente  ,  f. ,  revenu  annuel  ;  inté- 

au  Van  zyne  —  n  levés.  Vivre  de  te*  ren- 

jf— .  /?•/*/•  viagère ,  f. 

•ief  (-yen) ,  m.    Contrat  de  rente  ,   m., 

ition,  f. 

ot ,  b.  n.  Qui  n'a  /x?mf  d*  rentes  ;  gui 
oduit  point  de  renias.  —  geld.  Argent 
ou  mort. 

er  (-•),  m.  Rentier $  m, 
enter  (-•),  ▼.  Rentière ,  f. 
Ter  (-s),  m.  Rentier,  m. 
star  (-s),  v.  Rentière,  f. 
(-a),  m.  Rentier,  m. 
nar  {-•),. v.  Chambre  de*  finance*  %  f. 
Mter  (-a) ,  m.  Receveur ,  intendant  de* 
ter;  maître  de*  compte*;  financier,  m. 
tttaracbap,  o. Charge  de  receveur  ou  d'in- 
né, f  . 

ald  (-en),  y.  Arrérage*  de  rente*,  m.  pi. 

•tel,  o.  Contre- lettre ,î. 

—  en  roer.  J£/i  alarme ,  en  consterna- 

tic,  T.  Réparation,  f; 

ren,  b.  w.  Réparer. 

;%),  m.   Bruoir ,    m.,   broie,  macque ; 

(ikrepelde,  heb  gerepeld),  b.  w.  /?ri- 
brojrer  (le  Un  ou  le  chanvre)  ;  dréger 

')• 

(ik  reep,  reepte  ,  heb  gereept),  b.  w. 

tr  (le  lin). 

ie,  T.  Répétition,  f. 

oor  (-s),  m.  Répétiteur,  m. 

(ik  repte,  hebgerept),  o.  w.  Faire  men- 

parler.  Yen  iets  — .  Faire  mention  de 

ii«  cnose.  Zich  — .  Se  dépécher,  se  hâter, 

**er.  —,  b.  w.  Mettre  en  mouvement. 

ieaen  (-aneo),  m.  Républicain,  m. 

iek  (-en),  y.  République ,  f. 

iekje  (-•),  o.  Petite  république  ,  f. 

iekâch,   b.   n.  Républicain,  —a  bestie- 

Gouvernement  républicain. 

ieksgezinde  (-n),  m.  Républicain  ,  m. 

iekjgezindhaid,  v.  Républicanisme,  m. 

ikein  (-en),  m.  Républicain,  m. 

ikeinach,  b.  n.  Républicain. 

tia ,  y.  Réputation  ,  L 

t  enz.  zie  Rekwest  enz. 

mi  (-en) ,  m.  Requérant,  a. 

Ten,  b.  w.  Requérir. 

Ue ,  y.  Réquisition,  i. 
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*  Rescript,  o.  Rescrit,  m. 

*  Réserve,  y.  Réserve ,  f. 
*Reaervcren,  b.  w.  Réserver. 

*  Résidant  (-an),  m.  Réeident,  m. 
"Resideutie,  y.  Résidence,  f. 
'Residentieplaets  (-en),  y.  Résidence,  f. 
'Restdeotieztad  (-eden)  r  v.  Résidence ,  ville  où 

réside  un  prince,  f. 

'Reaidenttchap ,  o.  Résidence ,  f  ;  emploi  de  ré- 
sident,  m. 

'Retidtren,  o.  w.  Résider. 
*Reaistentie ,  y.  Résistance,  f. 

*  Résolu tie,  y.  Résolution,  t. 

*  Respect ,  o.  Respect,  m. 
'Respectief,  b.  n.  Respectif. 
'Respactievelyk,  byw.  Respectivement. 
'Retponaabel,  b.  n.  Responsable. 
'Responsabiliteit ,  y.  Responsabilité,  f. 
'Respontoriam ,  o.  Répons,  m. 
'Respyt  (z.  av.),  o.  Répit ,  délai,  m. 
*Rest(-en),  v.  Reste ,  restant  ;  reliquat;  excé- 
dant; résidu  ,  m.  In  —  blyven.  Rester. 

'Retten  (het  restte,  beeft  gerest),  o.  w.  Rester. 
*Resteren,  o.  w.  Rester. 

*  Rester  end,  b.  n.  Restant. 
'Restituée,  y.  Restitution ,  f. 
'Restje  (-s),  o.  Petit  reste,  m. 

Rete  (-n),  y.  Macque  ,  f.  :  eéran,  m. 

Reten  (ik  reet,  reette,  beb  gereet),  b.  m.  Rouir 

(du  lin  ou  du  chanvre).  — ,  o.  w.  (mat  *yn). 

Rouir. 

Retig,  b.  n.  Plein  de  finie*  ou de  crevasse*,  cre- 
vassé. 

*  Retour,  o.  Retour,  m. 

*  Retours che  peu ,  o.  wtr.  Vaisseaux  qui  retour- 

nent de*  Inder,  m.  pi. 

'Retributie  ,  y.  Rétribution,  f. 

Reu  (-an),  m.  Chien,  chien  mâle,  m. 

Reuk  (-en),  m.  Geur. Odeur,  senteur,  f.  Ue  rooe 
heeft  eenen  liefelyken  — .  La  rose  a  une  odeur 
agréable.  —  (aan  der  vyf  zinnan).  Odorat, 
m.  Scherp  van  —  zyn.  Avoir  V odorat  fin. 

Reukaltaer  (-aren),  m.  en  o.  Autel  sur  lequel  on 
brûle  des  parfums ,  m. 

Reukbal  (-lien),  m.Paitille,  f. 
Reukballetje  (-s),  o.  Petite  pastille  ,  f. 
Reukdoos  (-zen) ,  v.  Boîte  de  senteur ,   casso- 
lette ,  f . 

Reukdoosje  (-s),  o.  Petite  boite  de  senteur,  petite 
cassolette,  f. 

Reukeloos,  b.  n.  Inodore;  qui  n'a  point  d'o- 
dorat. 

Reukelootheid ,  y.  Anosmie  ,  privation  d'odo- 
rat, f. 

Reukfleschja  (-s),  o.  Flacon  de  senteur,  m, 

Reukmaker  (-s),  m.     )    «„,./:,«.-,„,    «. 

Raukmanger ■  (5),  m.  }  /^/«""«r,  m. 

5!!îwPO  •%  °A  Poudre  de  senteur,  f. 
Raukpoeijar,o.  )  ' 

Reukstof  (-flen),    y.  Aromate;  parfum;    en- 
cens, m. 

Reuklulp  (-an) ,  y.  Bossuel,  m. 

Renkvat  (-en),  o.  Encensoir,  m.  ;  cassolette y  f. 

Reukwaiar,  o.  Eau  de  senteurf  f. 

Reukwerk  (-en)  ,  o.  Parfum*  ,  aromates,  m.  pt. 

Reukwarkar  (-a),  m.  Parfumeur,  m. 

Reukwerkslar  (-»),  v.  Parfumeuse,  f. 

Reukzenuwen  ,  y.  ot.  Nerfs  olfactifs  ou  olfac- 
toires,  m.  pi. 

Reos  (-zan),  m.  Géant,  m. 

Rauaachiig,  b.  n.  Gigantesque,  colossaL 

CO 


Ktaul'cl  {!.■«.), ». 
RetRe*b*«U  (-*•>,  a.  CWm<, 
tn»»b»d  (-«»).  >.  if-»  Je  «—"/,"[ 


<«•■«■«■  r^.  »•  «■  ■«  y  ■  ■- 

iNMMllM  (-«■},  T.  £toagemr,hoa  (wrpd).  M. 
l**M.Mrr3 >M».),  M.  ^«/a-acA*.  «  «-■ 

UmtMt  i-*mi,  m.  A-J  4  **«■/.  m. 
RcBinwerk .    O.    7Vmu     de  crul ,     a.  pL; 
amra§nTmm*gruiJtmrgfgntnfui,  m. 

terni*  <■«»).  *-  Géante,  f. 

ImlûMlH  (-4),  ».  Petite  géante,  I. 

ItxiKr  f-»).  B.  Radoteur,  n. 

Rtieliertttr  {-t|.  t.  Radoteme ,  1 

Heitlco    [ik   rerclde  ,    beb  gcre**M),  d.  »,  R*. 

doler,  river,  iztravaguer. 
Ktitlinjr.  i.Badoterie,  £ 
*Re*«r*ibcl ,  b.  B.  RivmtuU. 
*Re*ttie,  T.  Rivùion;  titrée  (ii 
1er  «m.  î<>  Ru  eue. 
*li«Urb«r,  t.JUM.,  C 
'    'Um.t.iûIn.t. 

•Ihatoryk.,  ».  JtUton>«,f. 
•KUtorrUa-Mr  (-■),   -    "™ 

Uuooceroa,  B.  Rhinociro» ,  m. 

Rb»n  en»,  w*  ■  jo  toi. 

lib  (ribbea),  t.  Cdto ,  f.  De  Luge  rit.be».  i« 
vraie»  côte*.  De  korte  ribbea.  Leifuotte»  eéte*. 
Ribbeo.  Flanc»,  m .  p\ .;  cdtci  ;  nervwrei  ;Jibret  r 
t.  pi.;  nerf',  B.  pi.  Kibbes  <kr  btMlcrca.  AT«r- 
iwn  det  jîruillei.  —,  »icrkanle  ipar.  Satire, 
f.;  ciMTM  ,  toliveau  ,  m. 

libbe,  r.  «'«  lib. 

Ribbekeo  (-•),  a.  C6UUtU,  f. 

Ktbbcnband,  b.  JWvura  (t.  de  rd.),  f. 

»ibb*Drtt*  (-kkan).  o.  ^torau,  m.,  /o««,  f. 

libbetja  (-•),  o.  Côtelette  tï. 

lîbbtVliM  (i.  m».),  O.  Plèvre  (t.  d'anaL),  f. 

Ribbeienauen,  t.  dit.  Nerfi  M/tau,  ■.  b|. 

Rkfael  (-»),  ».  Drettotr ,  a. 

Kkbcllîe  ( ■■•),  B.  Petit  dre»,oir  ,  m. 

Rid  (ridden) ,  m,  7"oiir  d  cheval,  n.;  coui-m; 
cavatcade,  f. 

Kidd*r  (-•),  n.  Chevalier,  m, 

Siddcraauw,  t.  Siècle  on  fanpi  cheiideretqiie ,  m. 

Kidder*,eacbiedcnia  (-a***), t.  HUtoire  de  U  che- 
valerie, f.;  romand*  la  chevalerie ,  m. 

Uddarhof  (-Yen),  o.  Motion  noble  ,  f. 

Kiddcrkxuii ,  o.  Croix  de  chevalier,  croix  d"hon- 


f  Beuqueuii 


«MMiJuiddadi 


Fief  noble,  m. 
t    chevalier,  chevaleresque ; 
itaodbaeld.  Aaiuc  equattre.  —, 
i".  Uirovtua  ,  vaillant,  — e  daden.  ^ic 


ordre;  décoration,  f.,  maWn  ifaa  era!n,ea> 
■W,  crarW.aa. 

»**>     (-«}.    *.    P*û*    (W    «      C&evW,     «S  M» 

lidKh.b.  B.  ncUdrâ. 

Ridielea  MM.  MB  RiUelcaeao. 

i«d«o ,  b.  ».  ail  Ritien. 

RwHig .   b.  >.  Qbi  uf  «a  rft./nii  .  « 

I-Jiig"h(Ki  (i.  b».)  ,   ».    *«J  ,  m.,  eA 

c£reU,L 
»id»jur  L-.J.o.  ««*»«,  f. 
Bi*d.  urtjdcs. 
Rittl-tt.),  M.  FomreU,  f. 
Ktekbtl  em.zieleai.bel  ru. 
lutin  nk  nul ,    beb  pnln),  »    i 

rendre  quelque  odeur.  Litith'k 

avoir    une  odemr  agremUm.   Oui  — .  Sentir  h 

relent.   Hier    den    autens  — .  Servir  h  ema. 

—,  b.  M  o.  w.  Sentir  ,  jùirer.  Ritk  Ma  ** 

wons.  Sentez  cette  rote. 
ftwkcod  .  b.  il.  Odorijtrant.  —t  kroalm.  Harki 

Ricker  (-■),  m.  Bouquet. 

BmkwEmT  (-.)/*. 

lUanauwla  (-«),  ». 

Kwa    {-eu),    m.   Courrai 

Brcede  n«m«n  uit  cen  aoder  Basa 

(tprwkw.).   Etre   libéral  du  bien 

(wier  cens  koet*  op  Iiaugi).  Saupeatt .  f.  -, 
gordel.  Ceinture,  t.  —,  rocisparn.  Rem,  I, 
aviron,  m.  De  —en  (tryken.  Retirer  la  lu- 
ron». —  papier.  Rame  de  papier. 

kiembalk  (-en),  m.  Jtpattii,  m. 

Kiembink  (-t»),  ».  Banc  de  rameur*,*. 

Riemblad  j-en),  o.  Pale  ,  f. 

Riemen.  zie  Onigorden  en  Bocijeu. 

Ritmtnm»ï.er{-t),tn.Ceinturier,  m.  — ,  dîtnni- 
apaneo  maekt.  dvirvnier,  m. 

RiemeuDukery  (-en),  T.  Anrunrri.-  .  f 

Riïiner  ,  m.  lie  Roeijer. 

Riemgat  <-eo),  o.  Trou  de  Met ,  a. 

Ri«oiGocd  (t.  m».),  o.  Livre»  qui  k  vendre*  •  I 

rame  ^m.  A 

Riemken  (-i) ,  o.    Petite  courroie,  petite  »—*'; 

petite  ceinture;  petite  rame,  t. 
Hicm  tlemp ,  m.  Nage  (t.  de  m«r  ),  f. 

ttiemnuker,  m. zie  Biemennukrr. 

RicratluK  (-en),  m.  Coup  de  rame,  n\.,palaet.< 

Kiem»rrkooper  (-î),  m.  Ceinturier  ,  B. 

Riep,  n«  Roepen. 

Riet  (-en),    o.  Râteau,  jonc,     m.    Spataach  -. 

Canne,  {.  Alleiiiihct  —  lelen  loopeû (iprc tW .1. 

Négliger  toute»  set  affaire».        *^    r 


niN 

r  (-s),    m.  Jonchaie  ;    roseliere;    ean- 

• 

(-en),  m.  Lien  de  roseau,  m. 
i,  o.  zie  Rietàkker. 

!-en),  o.  7V>i*  de  roMaiix,  de  dkaïuife,  m. 
er  (-a) ,  m.  Couvreur  en  roseaux ,  en 
r,m. 

(-en),  m.  Risberme;  digue  faite  de  ro- 

■• 

m?,  b.  n.  De  jonc ,  de  roseau. 
B  (-•),  o.  Chalumeau,  m. 
,  o.  Latche ,  spargane  (herbe) ,  f . 
),  o.  /'«lit  roseau ,  petit  jonc,  m. 
r  (s),  v.  Rousserole  (grive),  f. 
-tten),  y.  JVotte  de  joncs ,  f. 
(-Sien),  o.  Coutel,  m. 
,  o.  Bordiçue,  f. 
i.  y.  sie  RietXkker. 

(-en) ,.  y.  Chalumeau  ,   pipeau  de  ro- 
si. 

(-ooen),  y.   I  » 

(-kkeo),  m.  Canne ,  canne  de  jonc ,  f., 
m. 

r,f.  Sucre  de  cannes ,  m. 
,  o.  siie  Rietëkker. 

&  (-en),  m.  Grenouille  de  marais ,  f. 
d),  o.   Zfanc  de  sable  f  rescif,  m.  — , 
ite.  Squelette ,  m. 

),  o.  />etô  oanc  de  #afc/e  ;  ne*/*  1911e- 
m. 

;nx.  zieRichel  enz. 

ik  rigtte ,  heb  gerigt),  b.  w.  Diriger 
tourner;  dresser.  Het  geschut  — .  fiw- 
r  canon.  Zich  naer  iemand  — •  «Se  régler 
elqu'un. 

11.  sm  Regter  enz, 

b.  n.  Jut/e ,  réglé  .  ajusté ,  accordé  ; 
correct.  —  ,  by  w.  Justement  ;  exacte» 
bien. 

îd  (i.  m  y.),  y.  Justesse  ;  exactitude,  f. 
y.  Direction  ;  action  de  diriger,  f. 
-en),  y.  Ligne  de  direction ,  f. 
r  (-en),  o.  Cordeau,  m.,  ligne ,  f.  Op  het 
iten.  Planter  au  cordeau.  — ,  yoorbeeld. 
,  f.,  modèle  ,  exemple  ,  m. 
l  rilde  ,  heb  gerild),  o.  w.  Frissonner , 
er. 

r.  Frisson ,  m. 

-•),  m.  Jfrde,  f.,  plis; froncis,  m. 
htig,   b.  n.  Ridé  ;  froncé  ;  ratatiné, 
x  (bot.). 

htigheid  (z.  m?.),  y.  Rugosité,  f.,  ridée 
>,i.  pi. 

i  (ik  rimpelde ,  heb  gerimpeld),  b.  w. 
froncer;  sillonner.  Het  yoorhoofd  — . 
tr  les  sourcils,  se  rej rogner.  — ,  o.  w. 
yn).  Se  rider,  se  ratatiner.  Het  --  y  an 
>rhoofd.  Refrognement,  m. 
,  b.  n.  Ridé,  froncé,  ratatiné;  rugueux 

q,   y.  Froncement,  m.,  action  de  ri- 

» 

e  (-s),  o.  Petite  ride,  f.;  petit  pli ,  m» 
i),  y.  Tan,  m. 

n),  m.  Anneau  ,  m.;  bague,  f.  —  aen  de 
t.  Bague,  f.  Yzeren  — .  Anneau  de  fer. 
en  —  steken.  Courre  la  bague.  — ,  kring. 
,  m.  —  (otn  den  hecht  van  een  net  enz.). 
,  f .  — ,  tleutelring.  Clavier,  m.  —  aen 
ot  yan  eencn  yalk.  Vervelle,  f. 
i  (-en),  m.  Collier,  ffl» 
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Ringbord  (-en),  o.  Cymbale-,  f. 

Ringdnif  (-ven),  y.  Ramier  on  pigeon  ramier,  m« 
Ringelduif ,  y.  zie  Rinedoif. 
Ringelgans  (-zen),  v.  Morillon  (oiseau),  m. 
Ringetatasch-  (<-sschen)r  y.  Moineau  ou  passeraw 
des  bois ,  friquet ,  m . 

Ringelooren  (ik  ringeloorde ,  heb  geringeloord), 
b.  w.  (gem.).  Harceler ,  vexer ,  gourmander. 

Rinseltlang  (-en),  y.  Amphisbène,  serpent  à  deux 
têtes ,  m. 

Ringen  (ik  ringde ,  heb  geringd),  b.  w.  Boucler; 

attacher  un  anneau  à. 
Ringetje  (-s),  o.  Petite  bague,  f.;.  petit  anneau  , 

fnnelet,  m. 
Ringkas  (-tsen),  y.  Chaton  de  bague,  nr. 
Ringkaatje  (-•),  o.     )  «_.;_.  «, 
Ringkoffertie  (-s),  o. }  Ba8uter > m- 
Ringkolder  (-s),  m.  Cotte  de  mailles ,  f. 
Riogkraeg  (-agen),  m.  Hausse-col,  m. 
Ringloop  (-en),  m.  Course  de  bague ,  t 
Ringmuer  (-aren),  ni.  Mur  de  clôture ,  m. 
Ringnagel  (-s),  m.  Piton  (clou),  m. 
Ringrups  (-en),  y.  Annulaire ,  livrée  (chenille),  f. 
Ringsken ,  o.  zie  Ringetje. 
Ringsloot  (-en),  y.  Fossé  on  canal  qui  entoure 

une  terre  ou  un  champ .  m. 
Ringspieren ,  y.  bit.  Musclée  annulaires,  m.  pL 
Ringswyze ,  by  w.  En  forme  d'anneau ,  en  cercle  9 

en  rond. 
Ringyinger  (-s),  m.  Doigt  annulaire ,  m. 
Ringyormig,  b.  n.  Annulaire. 
Ringworn ,  m.  zie  Hairworn. 
Rinkelbel  (-lien),  y.  Hochet  garni, d'anneaux ,  m. 
Rinkelbom  (-mmen),  y.  Tambour  de  basque  •  m. 
Rinkelrooijen  (ik  ridkelrooide ,  heb  gerinkel- 

rooid),  o.  w.  Courir  les  rues. 
Rinkelrooijer  (-s),  m.  Coureur ,  m. 
Rinkelrooister  (-s),  y.  Coureuse,  f. 
Rinkinkén  ,  o.  w.  zie  Ravottcn. 
Riool  (riolen),  o.  Égout ,  conduit,  cloaque,  m. 

rigole ,  f. 
Riooltje   (-s),  o.  Petit  égout,  m.,  petite  ri- 
gole ,  f. 
•Ruico ,  o.  Risque,  m. 
Risp  ,  y.  zie  Rups. 
Rispen  (  ik  rispte ,  heb  gerispt) ,  o.  w.  Roter  , 

faire  des  rots. 
Risping  (-en},  y.  Rot,  m  ,  rapports ,  m.  pi. 
Rist  (en),  y.  Touffe;  grappe  ;  glane;  branche  , 

i.  —  aelbexiën.  Grappe  de  groseilles.  —  ainin. 

Glane  d'oignons.   —  \la§.   Touffe   ou    botte 

de  lin.  *- 

Riatje  (-•),  o.  Petite  grappe;  petite  glane; petite 


iffb,L 


tou. 

Ritmeester  (i),  m.  Capitaine  de  cavalerie ,  m, 

Rilmeesterschap ,  o.  Charge  de  capitaine  de  ca- 
valerie 9l. 

Riltch  ,b.  o.  zie  Ridsig. 

Rittelen  (ik  ritselde,  beb  geritseld),  o.  w.  Mur- 
murer, faire  un  bruit  sourd  (eomme  lez  feuilles 
agitées  par  le  vent). 

Ritseling  ,  v.  Murmure,  bruit  sourd,  m. 

Ritsen  (ik  ritste,  heb  geritst),  b.  w.  Inciter, 
exciter  ;  animer  ;  irriter  ;  rouanner  (des  lon- 
,  neaux). 

Ritshout,  o.  Trusquin  (outil  de  menuisier),  m. 

Ritsig  enz.  zie  Ridsig  enz. 

Ritsyzer  (-s),  o.  Rouanne  ,  f.;  traceret,  m. 

Ritten  (ik  rittede,  heb  gerit),  o.  w.  Courir  beau- 
coup çk  et  là. 


lirîenlyk 


Wntmgmna  (i 

Ri»ier|*odin  {-n 
Ritierkreefl  (-t 


ta),  o.  Plante  JluPÙttiU ,  f. 
en),  T-  Naïade  ,  f. 


Ri  lier  (chu  il  (-en),  ».  Boitait  de  rivière,  m. 
Rivierilek  (-kken),  r.  iflfrmn'"*  -  ffwjypi  d**« 

AW|ii 
RirUrtje  (-*),  «.  Petite  rinkre,  I. 
RitMnMrtwg  (-m),  e.  MM  A  >M>«.  -. 
UrfenitA  («dm),  --  Poû*»  A  H*,  «m 


Roeîjer  (-»),  m.  flâneur,  m.  — ,  wyaroeijer  ;*» 

geur.  vtlttur,  m. 
Roeijing,».,fo<up«ee,  voltage,  m. 
Roeiloon,  m.  en  o.  Jaugeage,  n. 
Roeiriem,  m.  lie  Roeùpeen. 
RoeipÎDnen  ,  ».  m».  Échomet  (mar.).  n.  pi. 
Roeiaehip  (-epen),  o.  Galère,  {.,  bdtimtat  e  — 

iichnit  (-en),  » .  Battait  à  ramet .  ri, 
rialaef  I-.1HD),  m.  Galérien,  foryat,  m. 
'itpirn  i-mm),  o.  Rame  ,  I-,  aviron  ,  a. 

1  -|oL{-Ucn).  m.  Jauge,  vetle,f. 


i-ê),  o.    AU  -oui 

J'.merwMer,  o.  £*u  at  réârv,  f. 
T.. ,b  (robbea),  m.  Chien  de  mari  a 

-' ,  ■.  —,  MM  Mi  fl»*» 

teJrn  groi  poûioni  7  m. 

1 .  v.  xi*  Rob bétel. 

■obbej.jt  (■.  av.),  «.  CUêm  mx  tkimu  A 

leMmpak  (s.  m.),    e.  fir«ÙM  A  (Wm  A 

Kobtatj»  (- i),  o.  Petit  ckiem  A  «ter,  n. 
lobborel  i-llm),  o.  JW«  A  chien  A  «r,  f. 
-  -~ ■.  b.  ».  Dêptm*  A  dUM  A 


rairt ,  f.  —,  byw.  de  Roekelooilyk. 
Rorkelooaheid   (i.  oit.),   ».   Témérité;  «nie», 

hardiene  ,  f. 
Roekrlomlyk ,  byw.  Témérairement ,  i 

ment;  incontidèrêmtnL 
Roekkorkrn ,  o.  w.  Mil  Roekelen. 


,.!*•»» 


i.  floi'e  (poition),  f. 

Hochelachlig,  b.  n.  Flegmatique  ,  pitaitemst. 
Rochelaer  (-s),  m.  Cracheur  ;  tousteur,  m. 
R oc h el sers  ter  (-i)i  V.  Craclieute  ;  tounaue,  f. 
Rochelbikie  (-i),  o.     |  ^  .î  .L    m 

"   "    1   (ik  rochelde ,   hob  gc rncl.elil),  «.  1 


Itorheling  ,  t.  Crachement ,  m. 

Rochelnot   (-lien),   n.   Crachoir;   (gem.)    crw- 

Roehelpotje  (-»),  o.  Petit  crachoir,  ta. 

Roo.t.  suRocde. 

Roehel  (-«),  w  flou&fe  (monnaie  de  Rouie ,  en- 
viron 4  fr.  40  c),  m. 

Roede  (n),  ».  fer»*,  baguette,  houuine  ,f.  — , 
geeielroede  fem  ,  f.  pi.  Met  — n  ilaenJ 
Fouetter,  battre  de  verges.  —  (miel).  Verge; 

Ro eded rager ,  n.  %ie  Roedriger. 

RoHje  (-t),  o.  P*fù>  ver ge  ,  s«fif*  baguette  ,  f. 
Roedriger  (-).  m   Porte-vr^r,  bedeau  oui /forte 

une  vefgt,  m         (van  ee»  ktpillel  eu.).  B«- 

iJeau,  manier,  1». 
Roedrig    m  ne  1'    ,  .lngcr. 
R'«f  (-v«n).  ».  Chambi*  A  Verrière  d'un  bâtiment, 

■  li  ,1,1  :■,-■  du  capitaine ,  f. 
Roelja ,  »,  tie  Rcwf. 
Roei .  ».  lie  Roede. 

'■■■  ■    \   ■-.-.  (-en),  ».  Banc  de  ramturt ,  m. 
lWikiiiVjc  (  (),  o.  Petit  banc  de  rameurt.m. 
JR.nilnrki.en),-»    Barque  a  remet ,  f. 
■•__'  ■   1   ■:  (1  .--de,  beb  geroeid),  o.  w.  ll.imir  ; 
mUrer  a  ta  rame.  —,  b.  «r.  Jauger ,  uetter. 


glorifier  ou  se  vanter  dt  quelqat  choie. 

Roemachtig  ,  b.  n.  lie  Roemgierig. 

Rnenbier,  b.  n.  Louable  ;  glorieux, 

Roemen  (ik  roemde,  beb  geroemd),  1).  w.  Leeir. 
exalttr,  honorer,  célébrer. —,  o.  w.  0»  Wi 
slnflVn .  yanter,  tt  vanter  de ,  /aire  gloin  M 
te  glorifier  dt.  Op  zrn  geilacbt  — .  Segfonftr 
dt  ta  J'amille  ,  vanter  ta  naittanct. 

Roemn-  (.«).  m.  Fanfaron,  hâbleur;  vantear.m. 
— ,  romer  (w»ngli().  Verre  à  pied,  m. 

Rocairrkuipje  f-s),  o.  Frrritre.  irtrrini,\. 

Roeoigierig  ,  b.  n.  Avide  dt  gluirt ,  ambiliert . 


nchtig    b.  d.  Glorieux,  célèbre 
intigne,  renommé.    — ,  b»w.   ù  1 

lig'rt. 

.::■,-.'  1  .-.;-.  :  (x.  m».),  ».  CêUhrili 


u 


iriicLligljk.bfw.C 

'       h.  n.  Glorieux  ,  célèbre  .jan, 
r.  Gloire,  célébrité  ,  F. 


irjk  ,  b.  r.  Glorieux  ,  cètrbre  .jameux. 
Roemrjkheid,  ».  Gloire  .  célébra 
Roemiter  (t),  ».  Vantarde  ,  f. 
Roem  ■■  .    b.  n.iii  Raemrjk. 
Roe mwierdig  eux.  xie  Roenwetrdig  enx. 
Rocmweerdig  ,  b.  n.  Digne  de  louangm  M  dék- 
get ,  glorieux ,  louable.  — ,  byw .  si*  louiM- 

Rnemueerdigheid   (x,   n*.),  V.    Gloire,   L,  mé- 


nweerdiglyk  ,  byw. 
iniire  digne  d'Hogee. 


Rormzuclit ,  v.  lie  Roemgierigheid. 

Roemxnchtig,  b.  n.  lit  Rueiofperig. 

Rnrmï'ichligheid  ,  ».  ne  Roemgierigheid. 

Roep-(i.  m».),  m.  Bruit ,  m.;  nouvelle,  f.Wt  — 
giet  dit...  Le  bruit  court  que...  — ,  geichntu»- 
Cri,  01.,  criaillerie,  f.  —,  rerkooping.  Fee*, 
f.  — ,  huwelyke  geboden.  Bani  ,  m.  pi.  — ,  k*- 

Roepen  (ik  riep ,  beb  geroepen),  b.  w.   Crier, 


rii 


I  rotpl  wraek.  Cela  crie  vengeance.  — , 
Irter,  jeter  des  crit.  Oa  hulp  — .  Crier 

,  b.  u.  Qui  appelle  ;  criant 

a),  ».  Grùur,  m.  — ,  Tocatirna.  Foealif, 

epreekbnia.  Porta-voix,  B. 

,  ».  focmtiom,  t.  Zjat  —  «olgen.  Suivra 

(-a),  t.  Crieose,  t. 
A  (-a),  B.  Boute --en-train ,  B. 
a),  o.  Gouvernail ,  b.   Hrt  —  omwen- 
'irer   </e    ioi-J.    Aen     bet  —    m   den 
jllan  (%.).  Être  au.  timon  de  l État.  — , 
Faut,  moutqutt,  m.  Kort  — .  Mous- 


,trou. 
,  f.  Ailes  in  —  itellcn.  Porfer 
*  partout.  Aile»  il  in  rep  en  — .  T'ont 

,  b.  n.zie  Roerend. 

I  (-en),  B .  Ferrure  de  gouvernail ,  f . 
p  (-«ni,  B.  (ïutor  (oîieiu),  B. 

pje  (-•),  o.  Petit  butor,  m. 
■r  (-•),  B.  Porte-arquebuse,  B. 
■û  Roer  ,  t. 

II  roerde ,  b«b  geroerd),  b.  ».  Toucher  ; 
'',  mouvoir,  branler,  agiter.  Ourler  el- 

— .  Mêler  ensemble  ,  brouiller.  Ejjerea 
Vre  dei  œuf  t.  Kruidje  roer  bt  niet.  3>n- 
f.,  noli  me  tangtre  (planlc),  m.  — ,  drab- 
ien.  Troubler. 

,  b.  n.  Mobile-,  meuble,  mobiliaire, 
ederen.  SiViu  meubles.  — e  feeaidagen. 

a  ,  o.  BT.  Canlaneilts  (t.  da  Bar.),  f.  pi. 

a,  ™.  m*.  Fertenelles,  tharnièret  de 

mnt.Cpl. 

(-an),  v.  Mouvement,  remuement,  b., 


{«et  /leoBcn).  Ta  recM  g«n.  Jucher , 

le  jucher  /  ee  blottir. 
Roeaiig  ,  b.  n.  Bouilli,  enrouillé.   — ,  liaeacb. 

Bauque ,  enroué. 
Roeitifiheid  (i.  bt.),  T.  Rouille,  f. 
Roeating  (i.  B*.),   t.    Houille,  rouillure ,  I. 
Roeit»er>»ig  ,  b.   n.   Rauillnux  (bot.). 
Roet  (t.  dit.),   o.  fuie,  f.  —,  onfjïl.  Suif,  b. 
RoeUchlyj  ;  b.  n.  Couvert   de  itu  ,  gui'  aenl  ta 

Juie ,  fuligineux. 
Roelachtigheid  ,    ».  Fisliginositi  ,  f. 
Roetaerd  (-a),  n.    Geai  (oiaeau),  b. 
Roclig,  b.  n.  tie  Roetiebtig. 
Roeligheïd  (*.  BT.),  T.  Goût,   B.,  o 


.f- 


.  Autre  ,  b. 


i    (-»).  o.  Petit  mouvement,  m.,  petite 
(-an),  b.  Canon  d'un  mousquet  on  d'un 


).  n.  Immobile.  - 
u  gouvernait. 


,  byw.  Sont  m 


ie  Roerend. 
!r  (-1),  b.  Armurier,  m. 
3t.  Rurtmonde  (tiIIc). 
(-nnrn),  T.  Timon  ,  m.,  barre  du  gou- 
'.,  manuelle ,  f. 

r  (-1),  b.  Carabinier,  dragon ,  in. 
Dt   (  oten),   m.  Arqutbutade ,  f. 
lier  {«),    B.    Arquebusier ,    mausque- 


(*n).  B.  en  t.  Pinson  appelant,   m. 
n.).  Twittmaker.  Boute  Jeu ,  n. 
je  (-a),  o.  Petit  pinson    appelant ,  B. 
(s),  o.  A UUonnoire , ,   f. 
Eenan  —  bebben    Être  en  pointe  de 
n  —  aUtlipen.  Cuver  ion  vin.  Bt 
'     "  '    '     '      '     «,i 


.  En  bloc  , 


■  grot  ;  A  la  boulevue,  > 


.  Bouille  ,  f.  — ,  kiekenroMt,  Juc ,  ju- 
ra. Te  —  G»*n.  Se  jucher. 
ig,    b.   n.   Rouillé,  enrouitU ,  œrugi- 


Roelkltor  ,  t.  Couleur  de  * 

RoelBBeltery  (-au),  t.  Forte 

Roetiwirt  {t.   BT.),  ' 

Roey  em.  lie  Roei  en*. 

RoexcBoczan    (ik   roeiemonde  ,   bab  geroeie- 

Boead),  o.  v.  Jeter  tout  mm  dessus  dessous; 

faire  au  tapage. 
Roeiig ,  b.  n.  A  moitié  ivre. 
Rofiel  {■*),  v.  Riflard  (groi  rabcl),  n.  Bt  loopt 

er  maer  aet  de  —  over  been  (flg.)-  Il  ne  fait 

Ï l'affleurer  ton  sujet.  —  (dar  IrOBBel).  noa- 
ment ,    m.    —  (in   1  pikeUpel).  Point  ,  B. 

Roffelaer  (-»),  m.  Bouilleur,   gâte-métier,  m. 

RoScIaarater  (-a),  t.  Bousilleuit ,  f. 

RotTtlen  (il  roHelde,  heb  jjeroffeld),  o.  v.  Tra- 
vailler A  la  kàta  ;  ébaucher,  bousiller.  Op  de 
iroBDiel  — .  Faire  un  roulement  de  tambours. 
— ,  b.  w.  Dégrossir  avec  le  riflard,  raboter 
grostiirament  —,  (R«b.).  Afrouîu.  Rosser; 
étriller. 

Roffelig  ,  b.  n.  Rude  ,  raboteux. 

Roffelichaïf  (  »en),  t.  Riflard,  m.,  varlope  (jjroa 
rabot),  f. 

Roffiaen  (aneo),  b.  Rnjien,  m. 

Rojj  (roggen),  b.  Raie  ,  (poiiaon),  f. 

Rogbord  (-en),  o.  Plat-bord  (I.  de  nir.),  m. 

Ragcbebel  enl.  aie  Rocbebel  cm. 

B"lîge   (*.  bt.),    T.  Seigle,  B. 

Ro^gebloem    (  en),  r.  Bluel  ,  aubifôin  ,  B. 

Roggebrood  ,  o.  Pain  de  seigle,  m. 

RogCeBeel   (i.  bt  ),  o.    Farine   de  seigle,  t. 

RosgemeelbloeB  (a.  dit,),  t.   Fleur  de  farine 

Rojpgesliooi  (1.  BT  ),   o.    Glui,  m. 

Rok  (rokkan),  b.  Robe,  C.  —  (ainalleed).  Jus- 
taucorpt,  b.,  cungua,  C  Vrouwan  — .  Jupe, 
(.,  jupon,  b.  — ,  o.  Rokken.  Quenouille,  f. 

Rok.cntl)   o'   I  PelÛe  robe;  petite  quenouille,  ï. 

Rokken   (;■).  0.  Quenouille  ,  f.  ■ 

Kokkrii  (ik  okte  ,  bab  jjerokt),  b.  w.  Charger 
la  quenouille. 

Rokkenaer  (-1),  n.  Boute-feu,   instigateur ,  m. 

Rokkenaeriter  (-■),  t.  Instigatrice,  1. 

Rokkenarj  .  T.  Instigation,  I. 

Rokkcoen  (ik  rokkeude  ,  heb  gerokkend),  b.  o. 
Charger  ta  quenouille.  — ,kwaed  itoken.  Bras- 
ser ou  tramer  a*u   mal;   semer  la  division. 

Rokkenilok  (-kken),  m.  Bâton  de  quenouille ,  n  i 

quenouille  ,  f. 
Rukoe,  b,  Bocou  ou  roucou ,   n.  .  - 


ion 


Rekelyf  (-Tan),  o.  Carat  A  jupe  ,  certal ,  m. 

Roi  (rollen),  ».  Cjrtmdn,  ronlouu  ,  n.j  «wfrfle  , 
i.  -  pipwr.  -n*«J«u  i&  papier.  — ,  lyet.  /Mù, 
m.,  Util ,  f.  Ik  ban  niet  op  de  —  R*tehre*aa. 
Sa  m  ni  mm!  porta  *ur  le  rite.  —,  part» 
(in  ten  ipel).  Rôle,  n.  Base  —  epelen.  /wwr 

Kolbaen  (-enen),  t.  Jeu  d»  SoeJe,   m. 

Bolb.uk  (-en),  V.   Ckevaltt,  m. 


KoapdoMp  ,  bpr.  Salement ,  malproprement 

Km.  wIhm. 


Rolblok  (-kkeo),  n.  *« 

BolRordyii  (-«o),  ».  Store,  m. 

Bolhout  (-m),  a.  Boutoir  (outil  de  cirier),  m. 

Bolleken  {-»),  o.   Routetti  ;   roulade  (lima  de 

«urine),  l. 
Bollen  (ik  ralda,   heb    gerold),  b.   w.   flpuùr. 

Aire  rwifar.  —,  *.  w.  (mat  tyn).  Rouiir, 
Bollcod,  b.  ■.  Roulant. 

'Rolleren  (tkrolleer,  rolleerde,  heb  Rerolleard), 

b.  w.  Dutributr  on  partager  la»  roui. 
Bolklj»  ,  o.  là  RolLeken. 
Rollinp,  t.  Roulement  ,  reulegi,  m.;  acftu*  A 

rouir  }  roulede  ,  t. 
Bolpierd,  o.  eii  Eolpatrd. 
Boipeerd  (-an),  o.  Petit  cheval  a  rotditUi  ;   mf- 

Bolrond,  b.  n.  Cylindriam. 

BoUteen  (-en),  m.  Rouleau;  coiti-motte,   iriu- 


n.  Ckeiei  à  rouliUei,  f. 


Baliloel  (-ta), 

Kobloellje  (-■),  o.  Petite  ckeùe  à  rouleUii,  f. 

Rolitck  (-kken),  D.  Rouleau;  roulât,  m. 

BoItui,  b,  o.  Qui  Mait  bim  ion  r6li. 

RoWormig,  b.  n.   Çrtindrtque. 

RolwegeB  (-•),  rs.  Chariot  à  roulette! .  m.j  rou- 
lette ,  f. 

Ralwapenlje  (-•),  o.  Petit  chariot  a  rouleUei,m.; 
petite   roulette,  {. 

"Romin  [■*),  a.  Roman ,  a. 

'Romance  (n),  t.  Romança  ,  f. 

'Romancak  ,  b.  n.  Romancique. 

'Romenouekiter  (-■),   t.   Romancière,  f. 

"Rominnetje  (  •),  0.  Petit  roman ,   a. 

'Romamchryver  (-»),  m.  Romancier  ,  m. 

"Hominliich,  b.  n.  Romantique. 

Rome,  o.  (lUd).  Rome  ,  I. 

Romcin   (-co),  D.   Romain  ,  m. 

Romeinleiter  (-*),  ».  Romain   (t.  d'impr.),  m. 

Romcintch ,  b.  n.  Romain.  Hat  —  gebied.  L'em- 

Romer  (-1),  m.  Verra  à  pied,  m. 
Romermiend,  T.  Moii  romain  (tue),    m. 
BomerHe  (-1),  o.  Petit  verre  à  vin  ,  m. 
Rommelarr,  ».  tie  Rommeling. 
Bommelen  (ik  rommelde ,  heb  neroumeld),  o.  w. 
Gronder,  murmurer;  bourdonner.  De  doudar 


-,  onde  haitraed.  Pieux  a 
.  Épicariai  miUei ,  f.  pi., 


du  abtitlti. 

blei,  m.  pi. 
Rommelkrnid , 

langt  d'épictriti  ,    ._. 
Rovtaclio  ,  T.  Mélange,  tai  ,/àtrai,  m. 
RammclHilder  {-■)■  n-  Décharge,  f. 
Romp  (-en),   m.  Tronc,  m.,  carcatie ,  f.;  ique- 

tetta,  n, 
Rompel  ,  m.  tic  Bitnpel. 
Rumptlii*,    b.  u.  Raboteux;  inigat. 
.   B»mnic  (-•),  0.  Petit  tronc,  m., petite  earcatu ,  S. 


entière.  —  boat.Roa- 

dïn  ,  et.  —  Met  an    Arrondir.   —  loopeu.  Cr- 

emttr.  — a  4aoa,   Tricoteti  (diate),  m.  pi.  - 

g»«n.  Faire  la  tour.  —  ■chiclen.   A-.-.-ir  «mi. 

—  om.  Jmtomr  de ,  à  l'enlour,    — ,  oprmfi. 

Franc,  lincèra.  —  ait.  Franchement,  linct- 

rimant,  mm  Mhur.  -~,  bfw.  A  la  romU.a 

rond*)  Jrmmekam  ni. 
Bond  {•**),  o.  Jtuad,  cercle,  m.  In  bel  — 1  En 

rond,  à  U  ronde,  circulairemcnt ,  orbicuteiri* 

rnihl. 
Bondaehtif,  b.  B.  Un  peu  rond  ,  rondelet;  tir- 

culoira-j   mriaauKule  (bot.). 
Bondaelitignaid  (i,  un.),  t.  Rotondité',  rondiw. 

,pMrieûS~l 
'Bonde!  (eeen),  t.  Rondache  (bouclier),  f. 
Rondbonlig,  b.    ».  Franc,    eincire  ,  iegiea, 

loyal.   — .bfw.zit  Tt  M  rnl  bt>  r  i  n  f;  I  y  t . 
Bnndborttiaheial  (t.  ai.\    t.  Franchiit ,  ôr 

eiriti  ,  t. 
BondborttlgljL,  bjw.  Franchement ,  rondemut, 

BondbrieTen  (ik  brîcfclc  mnd ,  heb  rondgchrîclft 
b.  W.  Écrira  Va.  envoyer  dei  circutairet ,  icrtrr 
A  tu  rondo. 

Bonddraeijing ,  ▼.  Tour,  m. 

londdrinktn  (ik  dr.'iik  rond  .  heb  roadgedma- 
kan),  o.  v.  Boire  à  la  ronde. 

"Bond*  (■*),  T.  Raude  ;  patrouille  ,  T.  De  —  4Vl. 
Faire  U  rond»  ;  patrouiller.  — .   sic  Rond.o. 

'Boodeel  (-en),  o.  Rondeau  ,  m .;  demi-tour ,  t 

Bondelyk,  bfw.   ■>«  Ronilbartliglyk. 

Bonden  (rk  rendde ,  htb  gerood),  b.  w.  Aiw 
«Cr.  —,  o.  W.  Paire  la  ronde. 

Bondfjeen,  a.  w.  Circuler. 

RondgMndc  (hri*f  .   m.   Circulaire,  f. 

Bondgedronken ,  T-  d.   van  rondrinnkto. 

Rondgeiang  (-eu),  □.  Ronde ,  chamon  i  rt- 
fratn,  f. 

Rondheid  U.  ni.),  t.  Rondiur,  rotondité,*** 
riciti ,  i.  — ,  oprealheid.  Franchiie.  «ura* 
riti,  f. 

Bondhont ,  o.  Rondin ,  m.  —en.  Cabiltott  {mt). 
m.  pi. 

Rondigheid,  r.  tie  Rondheid, 

Bondiag,  V.  Arrondiuemenl ,  m. 

Rond  je  (-a),  o.  Petit  rond;  petit  arda,  m. 

Rondloopen  ,  o.  w.  Circuler. 

Rondloopen  J  ,  b.  n.  Circulaire,  —a  briat  Cir- 
culaire ,  f.  — ,  bfw.   Circulaireotent. 

Rondmeken  ,  b.  w.  Arrondir. 

Rondmaker  (-«),  n.  drrondUnur,   m. 

Rondiniking  ,  T.  A rrondtucment ,   a. 

Bondom  ,  roori.  Autour  do.  —,  bv«.  A  fat- 
lour,  de  tout  oâtéi.  Ben  haie  met  baoMS  — 
betluilen.  Entourer  une  maùon  darbret.  — 
insluileo.  Entourer,  environner,  iimatr. 

Rondreii  (-mu),  t.  Tourné» ,  f. 

Bond*  (-en),  ».  Broche  {d'une  prêtée  cVimpr^L 

BondichieteD  ,  o.  w.  Avoir  uni.  Hj  ul  t* 
dit  fteld  niet    -.Cetargrnt  ne  lui  inffirl  mm. 

Roodichrift,  O.  Ronde  (écriture),  f. 

Randiel  (-■),  o.  Pignon  ,  a. 

Boadle  (-n),  t.  Rotondité;  rondeur;  ipheridèi.t 

Bonduil  ,  brw.   Franchement ,    rondement  emV 

'Rondnit  (-en),  ».  Redoute  ,  f. 
Rondieilen  (ik  uildl  rond  ,   heb  roodgueiU). 
o.  w.  Faire  la  tour  an  naviguant. 
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m  (ik  zag  rond  ,  heb  rondgezien),  o.  w.  Roofgierigbeid  (i.  m?.),  v.  Rapacité ,  f. 

rder  de  tous   côtés,  promener  les  jreux.  Roofoieriglyk,  byw.  Avec  rapacité;  avidement. 

(ik  ronkte,  beb  geronkt),  o.  w.  Ronfler.  Roofcoed  (-eren),  o.  Butin  ,  m.,  proie,  t 

d  ,  b.  n.  Ronflant,  Roofhoek  (-en),  m.         \  D              ...        , 

(-•),  m.  Ronfleur,  m.  Roofhol  (-«d),  o.             (  *'/*""  de  brigands , 

g  (z.  m?.)»  ▼•  Ronflement,  m.  Roofkail  (-en),  m.         [     m7  "****  <**  /«'- 

er  (-s),  v.  Ronfleuse ,  f.  Roofaest  (-en),  m.  en  o.  )     rate#'  r* 

,  o.  w.  ur  Runnen.  Roofichip  (-epen),  o.  Câpre ,  corsaire ,  brigan- 

b.  n.  Rouge,  roux,  vermeil.  — «  kleur.  lui,  m. 

wr  rouge.  — «  wyn.  fin  roi/ge.  — e  k»-  Roofspelonk  (-en),  v.  Caverne  de  brigands  ;  #•*- 

/o«e#  vermeilles.  —  e  vlag.  Pavillon  rouge.  traite  de  pirates ,  f. 

Drden.  Rougir,  devenir  rouge.  —  verwen*  Roofster  (-•),  t.  Voleuse,  f. 

ir,  rendre  rouge.  —.  yung.  Enflammé.  Roofrogel  (-s),  m.  Oiseau  de  proie  ,  m. 

togen.  D«  r«ur  enflammé,  Roofvogeltje  (-s),  o.  />«li*  oUeau.de proie ,  m. 

t.  mv.l,  o.  Aouge ,  m.,  couleur  rouge,  t.  Roofiiek,  b.  n.  Rapace. 

btig ,  b.  n.  Roueedtre.  Roofzucbt  (z*  mv.),  v.  Rapacité,  f. 

rde  (2.  mv.),  v.  Rubrique,  rosette ,  (terre  Roofzuchtig,  b.  n.  Rapace. 

aie  ronge),  f.  Rook  (roken),  y.  Meule  de  foin ,  f. 

erd  ,  m.  £«roe  roitfie ,  f.  Rook  (z.  m?.)»  m.  ^"me* ,  f . 

frdflTri   «   °'  }  Rouge^gorge  (oiseau),  m.  Jookaçhtig ,  b.  n.  Q«,'  senl  /«/«m* ,  enfumé. 

erdje  (s),  o.       f      -o   o    e    \          />  Rookaltaer  (-aren),  m.  en  o.  Autel  oà  l'on  brûle 

I  ,  m.  ste  Roodkop.  des  parfums ,  m. 

di  ,  b.  n.  Entremêlé  de  rouge.  Rookdoot  (-zen),  y.  Botte fumigatoire,  f. 

rstje  ,  o.  zie  Roodbaerdeken.  Rooken  /ik  roo^|c     heb'er<£kl)  0/w.  Fumer 

oorts  ;  y.  Fièvre  scarlatine,  f.  JeUrae  la  fumée   exhaFer  des  Japeurs.-,b.w. 

iiwr,   m.   -   wortel,  m.  Ipécacuanh*  T*b*k -.  Fumer  du  tabac.                            & 

î!v/^?l«\    «    Om/uX*    «  Rookend,b.  n. Fumant, 

5«  «M»  ;v  -su*  -  «— .  -  -.  «*-  *-. 

>ler  (-s),  m.  Bossetier,  m.  n^ir*..,  /  J  %         ■»  j    •*     *   >#       >•          »    . 

irig,  b.  n.  Qui  a  les  cheveux  roux.  Kookery  (-en],  y.  tf/u/roil  amPonflum  de  ta 

rig,  b.  n.  *i>  Roodhairig.  n  V?/T  ol?  «"  *«™V.  roussable ,  m. 

îd  (2.  mv.),  y.  Rouge,  m.;  rougeur;  rous-  £00™o1l  ,(-«•■),  o.  Tabagie ,  f. 

(  f.                        ^          »      -o  Rookhut  (-tien),  v.  £ouca/i ,  m. 

ut,  o.  Brésil,  bois  du  Brésil,  m.  5°°Wf  »  »• ■•«*»  Rookachti*. 

»urig ,  b.  n.  Rouge.  *0o*!n8  »  *;  Fumage,  m^fumigation ,  f. 

p  (-ppen),  m.  Rousseau,  m.  Rookjager  (-») ,   m.  Ventouse   (ouverture  pour 

per    (*.  mv.),    o.  Cuivre    rouge,    m.,  douner  de  Pair),  f. 

te ,  f.  Rookje  (-•),  o.  Petite  meule  de  foin,  f. 

>rael,  o.  Corail  rouge ,  m-  Roolûeider   (-»),    m.  Tujrau  par  oà  passe  la 

yt,  o.  zi«  Roodaerde.  »^l    f'  m'                  «4 

I,  o.  Rouge  , fard ,  m.  Rookscherm  (-en),  o.  Ecran  pour  empêcher  la 

ecbt  (-en),  m .  Êpeiche ,  f.  w^T^  \m% 

tu  (.en),«m.  Sanguine,  f.  Rooktabak ,  m.  Tabac  à  fumer ,  m. 

îertje    (-•) ,    o.  Rouge- queue ,  phœnicure  Rookrerdryver  (-s},  m.  Fumiste,  m. 

m),  m.  Rookyertlindend ,  b.  n.  Fumivore. 

rwer  (-s) ,  m.   Teinturier  en  écarlate ,  m.  Jookvlcetch  (z.  m?.),  o.  Viande  fumée ,  f. 

rwig,  b.  n.  Rouge,  de  couleur  rouge,  in-  Rookzolder  (-•),  m.  Boucan ,  m. 

it ,  vermeil.  J00m  (*•  »▼•),  m.  Crèmen  f. 

î    (-nnen),    y.  Rosette  (poisson    de  ri-  Roomacbtig,  b.  n.  Qui  est  comme  de  la  crème, 

),  f.  qui  ressemble  à  la  crème. 

ok,    y.    Feu   volage,     m.;    inflamma-  Roomboter  (2.  mv.),  y.  Beurre  y  m. 

f.  Roomen  (ik  roomde ,  beb  geroomd) ,  b.w.  Écré- 

ingig,  b.  n.  Rougeaud,  qui  a  le  visage  m*r.  —  (het  roomde,  heeft  geroomd),  onp.  w. 

r.  Crémer. 

.  mv.),  m.  Rapine  ;  dépouille,  proie  ,  f.,  Roomen  ,  o.  (stad).  Rome,  t. 

;  rapt,  enlèvement,  m.  Van  —  leven.  Vivre  ^Roomer  ,  m.  zie  Romer. 

liage  on  de  rapine.  Roomkaes,   y.  Fromage  à  la  crème,  m.,  /0/1- 

oven),  y.  Croûte,  escarre  (d'une plaie),  f.  chée,  f. 

itig  ,  b.  n. Rapace.  Roomscb ,    b.   n.  Romain,   de   Rome.   Het    — 

itigheid  (2.  mv.),  v.  Rapacité,  f.  rvk.  Vemripe  romain.  — ,  roomscb  catholyk. 

r    (-en),    o.  Animal  vorace  ou   carnas-  Catholique  romain. 

m.  Roomschcatholyk ,  b.  n.)  „  .»   ,. 

rtje  (s),  o.  Petit  animal  carnassier,  m.  Roomschge2ind ,  b.  n.     (  CaQwliawi  romain. 

lei  (-ijen),  v.  Briganlin ,  m.  Roomiaert  («en),  y.  Tarte  à  la  crème,  f. 

irogt  (-en),  o.  Monstre  vorace  on  cor-  Roomverkooper  (-s),  m.  Crémier,  m. 

ér,m.  Roomyerkoopster  (-s),  y.  Crémière  ,  f. 

id ,  o.  Argent  provenant  de  butin ,  m.  Roopeerd  (-en),  o.  Affût,  m. 

rogelte    (z.  mv.),    o.   Oiseaux  de  proie,  Roos  (rozen)  ,    y.  Rose,  f.  Eene    onUokene  of 

:es ,  m.  pi.  opene  — .  Une  rose  épanouie.  Wilde  — .  Églan- 

rig  ;b.o,  Rapace.  — ,  byw.  zie  Roofgie-  ttne,  rose  sauvage,  f.—  (2.  mv.).  Érjrsipèle,  m. 

k.  —  (bouwk).  Rosace,  f. 


ROT 

Rootidili|î .  b.  M.  Érysipèlaleux. 
Routboacb  (.iicbei.),  a,  Rosene,l. 

llootkrn  (->) ,  o.f  ' 

Rootkleur  (i.  mv.|.  T.  Couleur  de  rose,  f. 

Roosien  (ik  rootiie  .   beb  eerooit) ,  b.  v.   Grit- 

ler,  rôtir,  terrifier,  luiUr.  Brood   —.GrilUr 

du  pain. 
Itooiler  (-«).  m.  Gril,   m .;  rp-ille ,  f.  Op  ilen  — 

bradeu.  Griller.  — ,  verlekbak.  É goût  loir ,   m. 

—  (tôt  het  aeuleggen  il«r  riuizen).  Radier,  m. 
Rooalfren,   !•-  w.xi'e  Roosten, 
Rooateriwyze  ■  byw.  Enfurme  de  gril. 
HutfUtrije  (-i),  o.  /*«(i»  gri/ .  m. 
Rootl  «■«  .-i  L  ,    □.     GWWe  ,    f. ,     grillage  ;     treit- 

Rootling,  v.  Action  de  griller  on  de  rôtir,  t. 
Rooalpau   (-nneiiJ.T.  Lèchefrite,  f. 
RoostïrHij;,  b.  n.  Raie .  vermeil. 


Ri.tk.aorU  (-co),  T.  Fièvre  putride ,  i. 
Rolmeetter  (-s),  m.  Caporal,  m. 
Iloliucrstcrichap  ,  a.  Cliaige  de  caporal,  l. 


hmV.l. 
Rolaacbtig,  b.  D.  Plein  da  rockers,  roceillns 

Rutsen    (ik  rotale  .    beb  gerotil)  ,    o.  w.  Courir 

vite  à  cheval. 
Rolihol  (-en),  o.  Antre,  m  ,  caverne  ,  f. 
Rotiig ,  b.  n.  zit  ~   ' 


',  enlever  ou  prendre  par  force,   voler  , 
piller.  Beu  andera  goid  — .  Ravir  le  bien  tt au- 
trui. Op  aee  — .  Pirater,  icumerles  mers. 
Roorer   (-a),  m.  Brigand,  voleur,  as.  —  .  Itha- 
kcr.  Ravisseur,    m.    — ,   ««eroofer.  Pirate , 

RoOTery    (-fti)  ,    T.    Brigandage,    pillage,    a-, 

Koovinij,  v,:i>RooTery- 

Roi  (roiaeu),  o.  (oud).  0«wi,  coureur,  m.  —, 

alecht  pend.  Haridelle  ,  roue,  i. 
Roa,  b.  n.  Roui,   rouite,  —  worden.   Rounir , 

devenir  roux.  —  maken.  Rousiir,  rendre  roux. 
Roaachtig  ,  b.  o.   Roui,  roussdtre.  —  r:pi  -  van 

peerdeu).  Alezan.  —  («pr.  T*n  wild).  fauw. 
Rosbaer  (.ureu),  T.  Litière,  f.,  brancard,  m. 
Rosbaerd,  m.  barbe  routte,  f. 
H.p-;;c.jl .  b.  D.  Blond  ardent. 
Roshairîj;,  b.  d.  Roux,  qui  a  le  poil  roux. 
Rotin  ri  5  ,  b.n.  zie  Rnihairig. 
Roabeid  (1.  dit.),  y.  Rouneur,  f. 
Rotkam  (-ramen) ,  m.  Étrille,  f. 
Roskainmrn     (ik  roikamde  ,     htb    gcroikamil)  , 

b.  v.  Étriller. 
Rollammer  {-(),  m.  Maquignon  ,  m. 
Ruskanuncry  ,  ».  Maquignonnage ,  m. 

K,0!™VÏ"i'  C°™  i  „,v   ™       i  Romarin  t   m. 
oimarynbouni  (-on),  m.     ( 
Roimaryntakje  (-»)  ,  o.  Branche  de  romarin,  S. 
Roimolen    i  :.} ,     m.  Moulin    qui  tourne    par  le 

moyen  itun  cheval,  m. 
Roiaeu   (ik    toate,    heb  geroal)  ,  b.  w.  Étriller 

(un  cheval).  — ,  afroaien.  Rouer ,  battre. 
Ruituitcber  j-i).  m.  Maquignon  ,  m, 
Koaiael ,  b.  a.  Fauve. 
Roiwild    (ï.  m*.)  ,   o.  Le  fauve,     sa.,    Ici     bile* 

fauves  .  L  pi. 
Rot  (rollen),  T.flat,  m. 
Roi    (rot te») ,    o.    Bande  ;    troupe  ;    escouade  ; 

JU.,  I. 
Rot   (i.  inv.).  o.  Pourriture,  t.;  pourri ,  m. 
Rot,  b.n.  Pourri, gdti. 
'Rota,  r.  Rote (juridiclioti  de  Rome),  f. 
Rolachtip,     b,  n.    Un    peu  pourri,  i/ui  sent  la 

pourri. 
Rolbak  (-kken),  m.  Pourristoir,  m. 
Rolçini   (-Mu),  ».  Oie  sauvage,  macreuse  ,  f. 
Kotgtiel  (  lie»),  m.  Soldat  delà  mime  escouade  ; 

eompagiioa ,  camarade  ,  m. 
Bolheid  («,  dit.),  T.  Pourriture,   corruption,  f.; 


em  RotiacbliR. 
,  .    o.   Petit  rocher,   petit   ne  ;  petit 
icueit,  m.;  petite  roche,  t. 

Rotikristal  ,  o.  Cristal  de  roche,  n 

Rulsipelonk,   T.îwRoUbol. 

Rolijteen   (-co),  m.  Roc,  m. 

RoUwyxe,  byw.  Par  escouade, 

Rolizout  \i.  mv.),o.  Sel  gemme,  m 

Rut ten  (îkroltede,  lieb  gerot),  o.  w,  S~*ttn*- 
pir.  Itet  ïolk  rotteda  brecii.  Le  peuple  »V 
troupa,  —  (met  tfn).  Pourrir,  segdttr,* 
corrompre;  rouir  (du chanvre , du  lia).  — ," 
(aitthebben). Rouir  {du  lin,  du  chanvre). 

Rollend,  b.  n.  Putride. 

RoUenkrnid  eu/,  sie  Haitciikruiil  cni. 

RoltenTuer,  o.  Feu  défile,  m. 

Rollery,  i.  Attroupement,  m. 

BoUig,   b.  n.Paurri,  gdlé. 

[ItjninKeiJ,  t.  aieRoLbeid. 

RoIting(i.  m».),  t.  Pourriture,   corrupUot ,  (.; 
rouissage,   m. 

Rotlin);  (-en),  m.  Canne,  f.,  rotin,  m. 

Rolliugband  (en),  m.  Cordon 

Rollingie  (-s),  o.  Petite  canne. 

|  >iri;i;-kiu>p  (-ppen),  m.  Pomme  ci*  a .. 

Rottingknopje    (-»),  o.  Petite  pomme  de  cernée,!. 

Ru;iiu[;Oli*,    T.  lie  Rollingtlatr. 

Roltingriet  (-en),  o.  Rotin  ,  m. 

'  >g  (-en)  ,   m.  Coup  de  canne  ;  conp  di 


ie,(. 


ballon  , 


e  Ruw. 


Rouble  (->).  m.  Rouble  (monnaie).  V, 
Roupie  (-a),  ï. Roupie  (monnaie,  tr.i.O),  t. 
Rouw,  b.  ».  lie  Ruw. 
Rouw ,  m.  Trùtcsse ,  affliction  ,  peine  ,  î„  reertt. 

deuil, m.  -,  rouwkleederen.  Deuil,  m.,kM 

de  deuil,  m.  pi.  In  den  —   ayn,  —  draiti. 

Etre  en  deuil ,  porter  te  deuil. Qtu  — tcuneéu- 

Prendre  le  deuil. 
Rouwacrd,  m.  lie  Ruwacrd. 
Rouwboeî ,  m.  Revéche  noire  (étoffe),  f. 
Rouwband  (-en),  m.  Bandeau  de  crêpe,  crêpe,  m. 
Rouwbeklag  ,   o.  Compliment  de  condoltaace,  m. 
Rouwbekljjjuricl'  (-Ten)  ,    m.  Lettit  de  eeeJr 

Rouwboorden  ,  m.  m».  Pleureuses  txainchclttt i: 
■l..i:il,.  f.  pi. 

Rouwbriïf  (-Ten),    m.  Lettre  de  condoUasm,l 

Rauwdraijer  (-a),  m.  Celui  qui  port  le  dtvsiL 

Ruuwelyt.  liyw.  |M  Ruwelyk. 

Xaiiwen  (ik  raawde,  bel,  gerouwd) ,  a.  -, 
Etre  en  deuil ,  porter  le  deuil.  —,  b.  «.  Car 
ter  du  repentir  ou  du  regret.  Die  uek  td  ( 
— .  yous  vous  repentirez  de  celle  affaire,  -, 
noppen.  Noper  ,  carder,  laîner. 

Ruu«v,;r,licbt   (-en),   o.   Élégie,    t.,  puerne  fi* 

Rouwgevolg  ,  o.  hb  Rouwileep. 
Rouwgewavd,  o.  zie Rou*kl«d. 
RouwSoed,  o.  Habillements  de  deuil,  m.  pi. 


b.  il.  %it  Rnwhaîrig. 

b.n.  Repentant. 
rjtk  Ruwlieid. 

en),  m.  Chapeau  de  deuil ,  m. 
ii.  Affligé;  fritte, disoU. 
,  v.ziV  Ruwlieid. 
.  Annie  de  deuil    t 
(-») ,  V   Chambre  tendue  de  deuil,  f. 
(-en),    v.  Lamentation,   complainte  ; 
nibre,  OM,  f. 

-créa),  o  Habit  de  deuil,  deuil,  m. 
-ea),e,Carrotse  de  deuil,  m. 
m.  Dédit,   m.,  folle-enchire  ,   f . — 
9e    repentir    d'avoir    acheté    quelque 

eren),o.  Chant  funèbre ,  m.;  com- 


.    Repat  donné  à  l't 

(-a),  m.  Manteau  de  deuil,  m. 
len  .  tn,  m».  Sonlitrt  de  deuil ,  m.  pi. 
m.  Convoi  funèbre,  m, 

(-*),  m.  Voile  il,-,  deuil,  m.,  mante,  f. 
e  (i.  m».),  ».  Pompe  funèbre,  i.,fu- 

obtiques ,  f.  pi.;  enterrement ,  m. 
-en),  m.  Chant  funèbre  ,  m. 
i  Roof,  T. 

eo, -eren),  o.  Feuille  de  rott,f. 
-en),  m.  Rosier  ,  m.  Wilde  — .  Égbtn 

[-en),  m.  Baserait ,  t. 

,.  av.),  m.  Orf*«r  t/«  rate ,  f. 

-en),  m.  Guirlande 


[i.  rit.),  m.  AfiW  rosat ,  m. 
-ppeo),  m.  Bouton  de  rote, 

n.  Diarrhod-n  (t.  .le  plu 
(-en),  m.  Guirlande  mi 
-,  Toittihotà]t.Chapelet ,  rmairr  ,  m. 

I),  m.  flouer,  ■». 
(-.),o.  Petit  ro,ier,m. 
(-en),  m.  Laurter-rote ,  m. 
eox.  s/c  Itosmarya  ent. 

'  |  f  inaigre  rosat ,  m. 
i  (-en),  m.  Roterait ,  f. 
,  ta.  ne  Rozekrans. 

■en"à)°c    }CA'V*Ze'>  m- 

j  ,  m.  Afie/  rojof ,  rkodomel ,  m. 
e'     •).  Bhndium     m. 
(-•).  m    .\  ■''■■■' ■■  à  /'i  mie  (monnaie),  m. 
;i.mv.|,  t    ffuiïe  de  rotei,(. 

■.«•JUumuT. 
-eren),  t.  Cailtot-ntsat  (poire),  m. 
[*.  niï.),  o.  Couleur  de  rote  ,  F,  rouge 

,  b.  n.  Rote;  vermeil;  incarnat. 
. ,  m.  ne  Rozelaer. 

(i.  m*.),  o.  £au  r/e  raie)  ,  f. 


serd  ,  m.  Barbuquet  (maladie),  m. 
(-en),  ».  Rubrique, i. 
indige  (-o) ,  m.  Bubricairt,  m. 
(ik  ruclielile  ,  lieb  gerucheld), 


Riichtbnerheid  {i.d».),  T.  Publicité,  notoriété, 

i.;  bruit,  éclat,  n. 
Riiebtbaermaking,  v.  Divulgation,  f. 
*"B  [1  '1J*IQ.  m-  O"».  m   lemand  den  —  tos- 

fa  j0l  a  quelqu'un,le fuir 

•■ Dot   A  dot ,  do 

Dot  (f  un  couteau. 
Te  — .  H*  Terug.  Te  —  brengen  ent.  lia  Terng 
brengeo  em. 
lugehelea  «ni.  si*  Rncbelen  ent. 
Ruggebeen  (-en).o.     (       Épine  du    dot,  échi- 
IU~rMt(-eIen),T.t         «.,  f. 
RnggAorf  (-vru),  m.  Hotte,  f. 
Ruggekorfdrai-'gtler  (-t),  r.  Hot  tente  ,  f. 
Rujjgckurldragtr  (-s),  m.  Hotttur ,  m. 
Ruggekorfrol.oi.  llottée.T. 

Ruggtlings  .    t>yw.  £>oi  i  rfoi,  </oj  contre  dot. 
—  over.  Sur  le  dot ,  en   arrière,  à  ta   rai- 

Ruggemlnd  (-en),  v.  Hotte  ,  f. 
RuRgem  jndf  ol ,  T.  HotJée  ,  f. 
Ruggemerg  (z.  dit.),  o.  Moelle  spinale  nu  ept- 

Ruf>|;cn         niRde,  beb   gerngd),   b.  w.  Faire    le 

KDggepfo  (-en),  v.  Mal  au  dot,  m. 

Rufjgepjp  (-en),  V.  Épine  du  dot,  t. 
IngjÎMRnD   (en),   m.    Appui;   touUeit  ;  dottier 

{d'une  chaise),  m. 
RugKestuL  (-kken),  o.    Morceau  du   dot  ;  rdblt 

[dan    lièvre),   m.:  échinée  \(d'un  cochon),  f.; 

revers  (dune  médaille);  dottier,  m. 
Rugjjelie  (-i),  o.  Petit  do.  ,  m. 
Ruggewiicrti,  byw.  En  arrière. 
RuiïCrael,  1h   n'e  RuggeBraet. 
Rn.'kli'm!  (-eu),  i>.  Caparaçon  ,  m.,  couverture  de 

clu:vat,f. 
Rugklicren,  T.  mv.  Glandes  dortalet,  f.  pi. 
Hii|;Ui-l'(-vni),  m.  Hotte, t. 
Rugkorfic  (-1).  o.  Petite  hutte,  f. 
Rugmand  (-en),  t.  Hotte,  f. 
Rugriem  (-en),  m. Surdos,  M. 
Rugtlenn ,  m.  we  Ruggcltewt. 
Rugstuk ,  o.  lie  Ruggastnk. 
Rugibacr  enz,  zie  Rucbltiaer  eux. 
Rualeekenaer  (-i),  m  Endotseur,  m. 
lÔgMdUWI.i).  W.  Endo„er(un  billet). 
Rugieekeoing  ,  T.  Endostement,  m. 
Rngwcrfel  (-en),  m.       I  rwMrt    f, 
niii'ivri-ii-llicenl-eii),  «■  I 
Rugwol.ï.  Mire-laine,  t. 
Rngzeniiwen  ,  ï.  m».  Nerf,  dt>rsaux,u\.  pi. 
Rugluil  (-en),  v.  Colonne  vertébrale  ,  f. 
Kui'.  m.  Mué,  i    — f»  Canal    ra    — .  M«  Ry. 
Ruidig  ,  b.  D.  Galeux,  ragneux. 
Rnidigheid  (z.  mv.),  t.  Gale,  rogne,  i. 
•Riiïrn  (-«p),  T.  Buine ,  perte,  fT;  rBÛMi 

Rnifie  (-»),  o.  Petit  râtelier,  a. 
Ruiliyd.ui.  Mue,  t.,  tempt  de  la  mut,  n 
Ruicb.  n.  y  élu,  couvert  de  poilt  ;  poilu;  dprt  ; 


,f.pl. 


VI&O/l 


(flg).    Ongeithikt.    MaZ- 


feux.        (bg.).    Ongeithitt. 
otsier.  ,  iiyw.  Rudement. 


Ruigbeid  <-heden),  t.  RutUtse  ;  âprtti;  (fig)  m- 
Ruigpoolig ,  b.  n.  Pattu. 


Kuigwlnel'  (-•«!,).  T.  i 
Jtuigtcbobbig.b.  u.Sj 
Ruîgl,  o.  Mauvaiie  ha. 


J^aWTMx(LdeboL). 
Ruigt,  o.  Mauvaiie  aarae  ,  C{  fe-rmuilb»,  f.  pi. 

—  (««0-  Stccbt  »olk.  Canaille  ,  rmeaiÙe,  fi» 

du  peuple ,  f. 
Ruigte,  t.  yiUosifé,!. 
Rurjen  (ik  r ni, Je  ,  heb  ff*™W),  ••  »•  *■*»■>  *■»■*- 


'.  Gale,  rogne,  f. 


ger  *■  p/i 
Roijig.b.  i,.  .»...!■« 

Kaijubeîd(i.MT.l, 
lojji-8  (»•  -»■).»■—*. - 

Xaîken ,  o.  «.  h.  w.  eie  Xiekea. 

Ruikend  .  b.  n.  Odoriférant. 

Ruiker  (-1),  m.  Bouquet ,  m. 

Boikeroiaekater  (-■),  t.  Bouquetière,  F. 

Ruikerlje  (-•).  °-  Petit  bouquet,  ta. 

ftililerrerkoopilcr  (-•),  t.  Bouquetière ,L 

Ruilbaer  ,  b.  n.  Échangeable. 

Ruilebuilen  eox.  sic  Ruilen  en*. 

r.iiilir  (ik  ruilde  ,  heb  geroild),  b.  w.  TVc-fwr, 

cAdiger ,  échanger. 
Boiter  (-i).  m.  Troqueur,  échangiste,  OU 
Rniting  (-en),  1.  Troc,  échange,  a. 
Ruilîngje  (-1),  o.  Petit  troc  ou  échange,  an. 
RoïlUrr  (-•),  r.  Troqueute  ,  f. 
Rdîd,  b.  n.    Large,  spacieux ,  uuli,  ample, 

étendu.  Km  —  huit,  Une  tNut*  naùon.  Ken  — 


molli  Airei,  avoir  du  ioitir. — ,  byw.  Largement  r 
abondamment ,  amplement,  spacieusement  ;  li- 
béralement; au-delà , pltti  de,  au-dessus  de,  — 
«en  iaer.  Plus  d'un  on.  By  U  —  fiehuineit.  Il 
ait  logé  spacieusement.  — ,  o.  Fond  de  cale; 
creux  d'un,  vaùtean  ,  m.;  enceinte,  f.;  par- 
terre; vague  (de  MA,- 

Xtiîiibaen  ,  t.  Place  ,  F. 

loiraeljk  ,   byw.  Largci 


n  {ikruimde  ,  heb  jjcruimd),  b.  w.  Fider, 

évacuer,  curer,  décharger ,  déblayer.  Uit  den 
wen  — .  Oter  du  chemin  ,  te  défaire  de  ,  lever 

[de,  difficultés). 

Ruimer  j-t),  m.  Cureur,  a. 

Ruiming,  t.  Nettoiement,  curage,  m.;  évacua- 
tion, retraite,  f.' 

Ruimiiaeld  (-en),  *•  Dégorgeoir,  m. 

Spiqiichooli ,  byw.  Au  large.  —  xeilen.  Alar- 
guer, te  mettre  au  large. 

Rmnuprifk  ,  t.  Exagération,   hyperbole, f. 

Ru  i  m  te  (-n)  ,  V.  Kspace  ,  m.;  place,  étendu* 
distance;  capacité;  largeur ,  ampleur ,  f.  — 
rniiur.  Inebl.  Grand  air  ,  plein  air ,  m.  De  to 

Sels  Itveo  (jecrni  in  de  — .  Lee  oiseaux  aimen 
<  grand  air.—,  oïerïloed  Abondance;  quan- 
tité, I.  De  —  vim  geld  hebben.  Avoir  de  l'ar- 
gent en  abondance. 

Rijin  (-in),  m.  Hongre,  cheval  hongre ,  m. 

•Ruine  (-n),  r.  Ruine*  ,  f.  p). 

Ruiner  (ik  ruinde  ,  heb  geruind),  b.  w.  Hongrer, 
chdtrerun  cheval. 

•Riuncrcn  ik  ruineer,  rnineerde,  heb  ge- 
rnmeerd),  b.  w.  Ruiner,  perdre,  détruire. 

Ruinpeerd  ,  o.  zic  Xuin. 

Ruin lie  (-sjj  0.  Petit  hongre ,  m. 

Ruiichen  (ik  ruiichtt ,  beb  geniischt)  ,  □.  w. 
Murmurer,  bruire;  mugir;  cornée,  tinter; 
bourdonner.  Se  lee  ruiicht.  La  mer  mugit.  De 
bien  — .  Les  abeilles  bourdonnent.  Myne  ooren 
— .    Les  oreilles  me  cornent.  Eene  ruiichentlc 


(de  la'mttr);  —  ■■■  Uamt  r 
dosfjmrsmemt  Ut»  eîrMfiÉ 

(d«  ««H  ■ 

RDi.PTp(-eD).r. 
»o»pyp<r  i-*l.» 

lait  (-en),  ».C,fln-cau,iii.S;liuirtcbt  —  JOUeatt, 
losange  (t.  de  gi'om.),  m.  L»oçm- rpîjjt  etlffav 
■cbe  — .  Rhomboïde  (L  de  gcom  ),  nt.  flam 
— .Cars-eau  Je  -uitre,  m. —  (na  esmamjà- 
nnni).  Face/.---  f  — .  -H  ht  et*.  Remteer.es. 
i.î.mr.).  fluf  (planU),  f. 

BailediL  (1.  dit.),  m.  Vinaigre  de  rme,m. 

liiui- 11    on*,  b.  n.  —  béer.   Hoi  Jeaaertm.— 

«■Hé»  (î  ruilte,  hèb  «nnt^fc.  w.  ^jWili  , 

Huiler  (-1),  m.  Cavalier,  m. 

Knirn-1  i-i.-fe    (-1.],  ».   Troupe    ,h    nr  rffl,  £j 

corpide  cavalerie;  escadron, m. 
Ruiterhaop,  m.  sj'e  Ruilerbende. 
Baiterlyk,    b.   n.     Z>*  cavalier;     1 11  ejfci .    ■> 

Jrw  ,  Jrassc.  — ,  byw. 


Ruileri.  Op  zyn  — .  Cavalièrement. 

Ruilericb,  b.  n.  De  cavalier  ;       •  aliw.—,aft. 

Cavalièrement. 
Auilencliap.o.  Cavalerie,  t. 
Ruiltrlrom  (-mmen),  t.  Timbale,  t. 
Ruiterraen  (-inen),  v.  Cornette,  f. 
Ruilerwachl  (-eo),  ».  Fidetht ,  I.  . 
Builery  (^n),  ï.  Cavalerie,  t. 
Builinjj  U.  m..),  y.  Lait  caillé  ,  m. 
Kuiling  (-en),  v.  Lame  d'épié  ,  t. 
BniltwYïe,  byw.    H*  1  jTi ifi   un  ■■a]  mU 

eange;  àfactUet. 
Ruilyd ,  m.  Mut  ,  f.,  retape  de  la  msse,m. 
Kuilulf  (t.  vit.),  t.  I      :    -n(  pour  la  gem,  m. 
Ruiren,  a.  w.  zîe  Ruijen. 
Ruk  (rukkcn),  ni.  Effort  subit  poser  asrwùmr; 

Biikjc  (->),  o.    Petit  coup  ,  tn.;  petite  secoosse.L 
Kulien   (ik  rukte,  heb  gemki),  b.  w.  Tirer, 

arracher ,  on  emporter  avec  effort,  — ,  a.  «. 

(met  syn).  Avancer,  marcher.  Te  fteal  —  ■ 

Entrer  en  campagne. 


Entre 


,r.;r-> 

Rulbcid  ,  T.  Inégalité ,  f. 

•Rurn,  m.  Hum,  as. 

•Rumcor  (-en),  0.  Rameur,  f.;  bruit, vacarme,*. 

•Bumoeren  (ik  rnmnerde  ,  heb  gertirooerd),  »."■ 

Faire  du  bruit,  du  vacarme. 
Rud    {?..  tu».),  Y.  Tan,  m.  — ,  m.  Ren.  Gai»,». 
Suod  (-ereo),   o.  Bit*  à  cornes,  t.;  boeuf,  ■-, 

Rundbeeil  (-eu),  r .  en  o.  )  Bête  i  cornet ,  f.;»*"/ 
Runddier,  (en),  o.  f      m.,  vache ,  t. 

!■.:■,:.,:■:■.,     m.  dit.    Boyaux  de  hceuf,  "V »l. 
liiiii.N-i-.Ti    mv  van  rond. 
Rundei-horit  (-en),  m.  Aloyau,  ta. 
Riinderpeit    v.  Fpiiootie  ,  contagion  ear  ht  MfcJ 

a  cornes,  t. 
Ruodenlil  (lien),  te,  ^/«lie  <1  toeayï,  f. 


RUS 

e  (z.  bit.),  o.  Gros  bétail,  m.,  bêtes  à 

m ,  f.  pi. 

seach  (z.  mv.);  o.  Du  boeufs  m.,  chair  de 

seachsteen  (-en),  m.  Sarcite  (pierre),  f. 

i ,  b.  D.  Runique. 

arig  ,  b.  n.  Tanné. 

en  (-a),  m.  Moulin  à  tan ,  m. 

,  t.  zie  Run. 

i  (ik  ronde ,  heb  gerund),  o.  w.  Courir  à 

abattue;  galoper.  — ,  ronnen.  Se  cailler; 
ugu/er,   tourner,  — ,  b.  w.  Huidevetten. 
1er ,  corroyer. 
y  (-en),  v.  Tannerie,  f. 
en  (ik  rannikte,   beb  gerunnikt),  o.  w. 
ir, 

(i.  av.),  o.  Présure ,  f. 
f,  m.  Motte ,  f.,  pain  de  tan,  m. 
wig  ,  b.  n.  Tanné. 

en),  v.  Chenille ,  f.  Het  vangen  der  —en. 
enUlage,  m. 

est  (-en),  m.  eno.  Nid  de  chenilles,  m. 
rzer  (-s),  o.  Êchenilloir,  m. 
ihyter  (-s),  m.  Papillon ,  m. 
inga t ,    ▼.  Échenillage ,  m. 
(-s),  o.  Petite  chenille  ,  f. 
sien),  m.  Russe,  m. 

(z.  m  y.),  o.  Arsenic  rouge  ,  réalgal,  m. 
;nz.  si*  Ruzie  enz. 
I,  o.  Russie,  (. 

Tq\  °"  I  ^oawl  (cair)»  m» 

o.  zie  Reuzel. 

î ,  b.  n.  JZuue ,  t/e  Russie.  De  —  e  tael. 

iz^tie  rosse. 

f.  Repos ,  m.;  tranquillité  ,  f.  In  —  leven. 

r  e/i/Kxix.  Dit  fuziek  is  in  zyne  — .  Ce  fusil 

i  arrïft.  — ,  poozing.  Pause ,  f. 

1er  (-aren),  m.  en  o.  Reposoir,  m. 

ik  (-en),  t.  Canapé,  sopha  ,  m. 

l(-aden),  o.  Lit  */e  repos;  canapé,  sofa 

pha,  m. 

;  (-en),  m.  /ow  de  repos  ,  m. 

di  ,  b.  n.  Qui  n'a  pas  de  repos  ;  agité,  in- 

;  turbulent.  — ,  byw.  Sans  repos. 

otheid  (z.  my.J,  y.   Inquiétude ,  agitation 

tuelle ,  t.,  trouble,  m. 

(ik  rustte ,  heb  geruat),  o.  w.  Se  reposer, 

ire   du  repos.  Van  zynen  arbeid  — .  Se 

er  de  son  travail.  Zyn  hoofd  laten  —  op 

maaen.   Reposer  sa  tête  sur  un  oreiller. 

teanen.  Reposer.  Zich  —  (zieb  wapenen). 

iper,  s'armer. 

Itcht  (-en),  o.  Stances  ,  f.  pi. 

,  b.  n.  Robuste,  vigoureux,  fort;  frais  ; 

,  alerte ,  vif,  dispos.  — ,  byw.  zie  Rus- 

La 

leid  ,  y.  Vigueur  ,  force  ;  agilité ,   viVa- 

I* 

rk,  byw.  Rigoureusement  ;  vivement, 

f  (-en),  v.  Armure  ,  f. — ,  snyding  (in  de 

n).  Césure  ,  f.  —  (op  eenen  trap).  />«- 

m. 

ner  (-s),  y.  Arsenal;  appartement  où  Von 

t  les  armes ,  m. 

etf  (-en),  y.  Lieu  de  repos,  gîte,  m.;  sta- 
f.;  réduit,  m. 

it  (-en),  o.  Point  d  appui,  m.  —  (in  de 
n).  Césure,  ï. —  (in  de  moziek).  Silence,  m. 
el  (-en),  m.  Fauteuil;  canapé,  m. 
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RnsUtok  (-kken),  m.  Blot  (t.  de  faac),  m. 

Rusttyd ,  m.  Temps  de  repos ,  loisir,  m.;  heures 
de  repos;  vacances  ,  f .  pi. 

Rustuer  (-uren),  y.  en  o.  Heure  de  repos,  f. 

Rastyedr  (-eren),  y.  Arrêt  a"  une  arme  à  feu,  m, 

Ruatyeratoorder  (-a),  m.  Perturbateur,  m. 

Ruw,  b.  n.  Raboteux ,  rude  ,  inégal;  brut,  cru  ; 
qui  n'est  pas  poli.  — e  zyde.  Soie  crue.  — e  dia- 
mant. Diamant  brut.  — e  auiker.  Moscouade, 
(.,  sucre  brut,  m.  — ,  plomp  ,  grof.  Grossier  , 
brutal,  rustique  ,  rude,  Een  —  aotwoord.  Une 
réponse  grossière.  — ,  hard.  Rude ,  rigoureux, 
âpre.  — e  winter.  Hiver  rude.  In  het— e.  Gros- 
sièrement. — ,  byw.  zie  Ruwelyk. 

Ruwacrd  (-en),  m.  Gouverneur  (d'une  provin- 
ce), m. 

Ruwaerdechap,  o.  Charge  on  dignité  de  gouver- 
neur d*une  province ,  t. 

Ruwelyk  ,  byw.  Grossièrement ,  rudement  ;  bru- 
talement ;  dprement  ;  durement. 

Rowhairig ,  b.  n.  Relu,  couvert  de  poils  rudes. 

Ruwharig,  b.  n.  zie  Ruwhairig. 

Ruwheid,  y.  Inégalité;  dpreté ;  crudité;  (fig.) 
grossièreté;  impolitesse;  rusticité;  rudesse; 
rigueur;  brutalité ,  f. 

Ruwigheid ,  y.  zie  Ruwheid. 

Ruwemid  (-eden),  m.  Maréchal  ferrant ,  m. 

Ru  y  enz.  zie  Rui  enz. 

'Ruzie ,  y.  Querelle ,  noise,  dispute ,  f. 

*Ruzieachtig,  b.  n.  Querelleur. 

*Ruziemaekster  (-a),  y.  Querelleuse ,  f. 

'Ruziemaker  (-s),  m.  )  ^  ^^„M„    ^ 

•Ruziezoeker  (-a),  m.  {  ^relUur  .  ■• 

*Ruziezoekater  (-a),  y.  Querelleuse,  f. 

Ry  (-en),  y.  Rang,  m.,  rangée  ;  chaîne  ;  file , 
suite;  série,  f.  Eene  —  aoldaten.  Un  rang  ou 
une  file  de  soldats.  •*-  boomen.  Un  rang  avar- 
bres  ou  une  rangée  d'arbres.  — ,  maeUtok. 
Règle ,  f.  — •  zie  Rei. 

Rybeeat  (-en),  y.  en  o.  Monture ,  f. 

Rycbel ,  y.  Rebord,  m. 

Ryden  (ik  reed,  heb  en  ben  gereden),  o.  w.  Être 
à  cheval  ou  en  voiture.  Te  peerd  qf  op  een 
peerd  — .  Aller  à  cheval ,  monter  un  cheval.  Op 
ichaetaen  — .  Patiner.  Te  poat  — .  Aller  en 
poste.  Het  de  koeta  — .  Aller  en  voiture.  Voor 
anker  ofop  zyn  anker  — .  Chasser  sur  ses 
ancres.  Op  ieders  tong  — .  Être  le  sujet  de 
toutes  les  conversations.  —  (*pr.  yan  dieren). 
Couvrir.  —  (apr.  yan  yiaachen).  Frayer.  — , 
b.  w.  (met  hebben).  Foiturer. 

Ryder  (-a),  m.  Cavalier;  ècuyer,  mr,  pièce  de  14 
florins  de  Hollande  ,  t. 

Rydier  (-en),  o.  Monture ,  f. 

Rydpeerd  (-en),  o. 
ture, 


—  w 

Cheval  de  selk,  m.,  mon- 


Ryen  enz.  zie  Ryden  enz. 

Ryer  (-a),  m.  Lapin,  m. 

Ryf  (-yen),  v.  Râteau ,  m.  —,  raap.  Râpe,l. 

Ryfelaer  (-i),  m.  Joueur  de  dés  ;  celui  qui  tient 

une  maison  de  jeu,  m. 
Ryfelbeker  (-a),  m.  Cornet,  m. 
Ryfelberd  (-en),  o.  )  Table  sur  laquelle  on  joue 
Ryfelbord  (-en),  o.  (  aux  dés ,  f. 
Ryfelen  (ik  rytelde ,  heb  geryfeld),  o.  w.  Jouer 

aux  dés;  faire  rafle.  —  t  uitryfelen.  S'effiler. 
Ryfelapel ,  o.  Jeu  de  dés,  m. 
Ryfeltrechter  (-a),  m.  Cornet,  m. 
Ryfje  (-t),  o.  Petit  râteau,  m.  —,  kleine  raap. 

Petite  râpe,  f. 
Ryfyol.,  y.  Râtelée ,  f. 
Rygdraed  (aden),  m.  Bâti,  fil  qui  sert  àfàn* 

filer ,  m. 
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RYR 


wor- 


Rygen  (ik  reeç ,  hcb  geregenj*,  b.  w.  Lacer.  Zich 
—.Se  lacer.  — ,  aenrygen.  Enfiler  {des perles); 
faufiler  {des  étoffes). 
Ryglyf  (ven),  o.  Corps  de  jupe  ;  corset,  ■• 
ByjpiaeM  (-en),  v.  Aiguttle  à  lacer ,  t.,  fer- 
rât, m. 

Rygnestel  (-•),  m*  Aiguillette,  t.,  lac*/,  m* 

Bweter  (-•),  m.   J  "aBV*  »     * 

Ry* ,  b.  n.  Riche;  opulent  ;  abondant.  — 

deo.  S'enrichir.  —  maken.  Enrichir,  — ,  byw. 

Richement. 

Bjk  (-en),  o.  Empire,  'm.  Het  Roomtch  — . 
L'empire  Romain. — ,  koniogryk.jRoT-aumtf,»., 
monarchie,  f.  — ,  bestiering.  Règne,  m.,  do- 
mination, I.  Zyn  —  it  oit.  (Uo.).  //«  ce****  de 
régner,  son  règne  est  fini. 

Rykaerd  (-t),  m.  Richard,  crésus,  m. 

Rykalea  (-aeen),  ▼.  Calèche,  f. 

Rykdom  (-mrneo),  m.  Richesses,  t  pi.,  trésors 9 
grands  biens,  m.  pi. 

Rykeling  (-en),  m.  Richard,  m. 

Rykelyk,  b.  o.  Libéral,  prodigue;  somptueux; 
abondant.  — ,  byw.  Richement;  prodigale- 
ment  ;  abondamment  ;  libéralement ,  large- 
ment ,  acec  profusion.  —  ▼ooriien  zyn.  J£/re 
pourvu  abondamment.  —  beUlcn.  /Vy er  iiar- 
gement. 

Rykelykheid  (z.  dit.),  t.  Libéralité,  prodigalité, 
profusion,  t. 

Ryken  ,  m.  mr.  Zet  r&Aef ,  m.  pi. 

Rykgekleurd ,  b.  n.  Richement  coloré  on  terni. 

Rykbeid  (i.  bit.),  w.  Richesse ,  f. 

Rykie  (-«),  o.  ^efn?  empire  ;  petit  royaume,  m. 

Rykleed  ,  o.  Devantière,  t. 

Ryknecht  (-en),  m.  Piqueur,  m. 

RykoeU  (-en),  t.  Carrosse ,  m. 

RykiKdel  (z.  or.),  m.  Noblesse  de  tempire,  f. 

Ryktgdelaer,  m.  Aigle  impériale,  f. 

RyktXmbt  (-en),  o.  Charge  de  rempire  on  */a 
royaume,  f. 

Ryksambtenaer  (-s),  m.  Employé  de  Vétat,  m. 

Ryksappel ,  m.  Globe  impérial ,  m. 

Ryksban  (z.  m?.),  m.  Banissement  ou  ban  de 
l'empire ,  m. 

Ryksbaron  (-8,  -nnen),  m.  Baron  de  l'empire ,  m. 

Ryksbestier  (z.  mv.),  o.  Gouvernement,  m.\  ad- 
ministration ;  régence ,  f. 

Ryksbestierder  (-s),  m.  Gouverneur,  régent,  m. 

Ryksbestuer  enz.  zû  Rykabeatier  enz. 

Ryksbewind,  o.  zie  RylsbeMier. 

Ryksbodem  (z.  mv.),  m.  Territoire  de  l'empire 
ou  du  royaume ,  m. 

Ryktburger  (-s),  m.  Habitant  d'un  empire  ou 
d'un  royaume ,  régnicole ,  m. 

Ryksburggraef  (-aven),  m.  Burgrave  de  l'em- 
pire, m. 

Ryksdaelder  (-s),  m.  Risdale,  f.,  c'en,  m. 

Ryksdag  (-en),  m.  Diète;  assemblée  des  états ,  f. 

Ryksgebied  (z.  rav.),  o.  Gouvernement ,  m.,  domi- 
nation ;  étendue  d*un  empire  ou  ifu/i  royaume , 
f.;  empire ,  m. 

Ryksgenoot  (en),  m.  Associé  à  l'empire,  collè- 
gue, m. 

Ryksgezag  (z.  m*.),  o.  Autorité  souveraine,  f. 

Ryksgezinde  (-n),  m.  Monarchiste ,  m. 
Ryktgraef  (-aveu),  in.  Comte  de  l'empire,  m. 
Ryksgracfschap ,  o.  Comté  de  l'empire ,  m. 
Rykflgravin  (-nncn),  m.  Comtesse  de  l'empire,  f. 
Rykftgrcns  (-zen),  v.   Limite  d'un  royaume  ou 
fTa/i  empire  ,  f.  * 

halfe  ,  byw.  ^  cauie  */c  l'empire. 


BTM 

*  -  » 

Rykêheertebappy  v  t.  Autorité  seuweraim  ;  t; 

empire,  m. 
Rykikamerheer  (-en),  b.  OUwMIm  ait  tern-; 

pire  on  dW  rorwin ,  n. 
Rykskreita  (-eu),  m.  Cercle  de  rempire ,  m. 
Rykakroon  (-eu),  t.  Couronne  %  t. 
Rykilast  (-en),  mu  Charge  eh  Pempire  m  éi 

royaume,  f. 
Rykaleeo  (-en),  o.  Fief  de  tempire  oa  eh  re/smr 

me ,  ■• 
Rykaleger  (-f),  o.  Armée  de  V empire  m  eh  ijp> 

aume  9  f. 
Rykamooarch  (-en),  m.  Monarque,  mu 

yktopperfa 

unir  ;  roi, 


Ryktopperboonl  (-es) 


uMonarm 

9   O.  Of/l 


A  tétat; 


s% 


Rykaop? olger  (-*),  m.  Successeur  eTun 

on  crun  roi,  m. 
Rykaprina  (-en),  m.  Prince  de  tempire,  m. 
Ryksprincet  (-eten),   t.  Princesse  eh  fa»' 

pire.f. 

Rykaraed  (-aden),  n.  Conseil  de  l'empire, m.—, 
raedtbeer  van  net  ryk.  Conseiller  de  témoin; 

sénateur ,  m. 

Ryktscbepter  (-•),  m.  Sceptre ,  m. 

Rykastad  (-eden),  r.  FUle  impériale,  viOs  mes 

de  l'empire ,  f  . 
Ryktataf  (-▼en),  m.  Sceptre ,  m. 
RykitUnden  ,  m.  mv.\JÉtats,  membres  des  êm% 
Ryktttenden ,  m.  m?,  f  m.  pi. 
Ryksyergadering,  y.  zie  Ryktdag. 
Rykavortt  (-en),  m.  Prince  de  tesneire,  mu 
Ryktyorttendom,  o.  Principauté  me  teaunre,  L 
Rykavorstin,  t.  zie  Rykipnnaea. 
Rykswetten ,  ▼.  m?.  Lois  du  royaume ,  f.al. 
Rykazorg  (•  en),  t.  Soin  du  gouvernement,  mu 
Rykuntt  (z.  m?.),  v.  Équitation,  f.,  manège,  m, 
Rykussen  (-i),  o.  Bardelle ,  f. 
Rykwoordig,  b.  n.  Verbeux. 

Rykzinnig,  b.  n.  Ingénieux  f  spirituel.  —  f  bye. 
Ingénieusement. 

Rym  (z.  rov.),  m.  Givre ,  frimas ,  m.,  gelée  bien- 
che,  i.  De  boomen  zyn  vol  — .  Les  arbres  tout 
couverts  de  givre.  • 

Rym  (-en),  o.  Rime,  f.;  vers,  m.  In—  tchry- 

▼cn.  Écrire  en  vers. 
RymUder  (/..  thv.),  ▼.  Veine  poétique,  f. 
Rytnantel  (-s),  m.  Manteau  de  cavalier,  «.;  et* 

saque,  l. 
Rymdicht  (-en),  o.  Poème ,  m.;  poésie,  f. 
Rymdichter  (-s),  m.  Poète  ,  m. 
Rymeester  (-s),  m.  Écuyer,  m. 
Rymelaer  (-s),  m.  Rimailleur ,  met  romane ,  m. 
Rymelary  (z.  mv.),  v.  Mauvaise  poésie,  f*. 
Rymelen  (ik  rymelde,  heb  gerymeld),  b.  w.Br 

mailler. 
Rymeloos,  b.  n.  Qui  est  en  prose  ,  qui  n'est  ses 

rimé;  prosaïque.  — ze  verzen.  Vers  blancs. 
Rymen  (ik  rymde ,  heb  gerymd),  o.  w.  Rimer .u 

terminer  par  le  même  son  ;  (fig.)  s'aceorier. 

— ,~  b.  w.  Rimer,  mettre  en  vers.  Slecht  — . 

Rimailler.  —  is  gecn  dichten.  //  ne  suffit  ses 

de  savoir  rimer  pour  être  poète.  — ,  oop.  w. 

llet  rymt.  Il  fait  de  la  gelée  blanche. 
Ryraend,  b.  n.  Rhythmiqtte. 
Rymer  (-s),  m.  Rimeur,  versificateur  ;  poète,  ■• 

Slcchta  — .  Rimailleur ,  m. 

Rymcry  (z.  mv.),  v.  Poésie;  rimaille,  f. 

Rymklank  (-en),  m.  Rime  ,  f. 

Rytnkunst  (z.  mv.),   v.   Art  de  rimer,  de /ail  t 

des  vers,  m.;  poésie,  versification,   l. 
Rymloos,  1>.  n.  zie  Rymeloos. 


RYS 

tt  (z.  (  mv.).  m.  Ardeur  ou  envie  de  ri- 
verve;  démangeaison  poétique;  métro- 

e,  f. 

i  (-s),  o.  Petite  rime,  f. 

g  (-en),  m.  Rime,  f. 

T  (-s),  Y.  Femme  qui  rimaille  9  f. 

rk  (-en),  o.  Poésie;  pièce  de  vers ,  f. 

>ord  (-en),  o.  /ton*  ,  f. 

ehi,  t.  zie  Rymlust. 

b.  ÂAm  (fleuve),  m. 

ie  (-ziëo),  y.  Mare  sauvage ,  f. 

liënboom  (-en),  m.  Mûrier  sauvage  ;  ner- 
,  m. 

«m  (-en),  t.  Immortelle  jaune  (fleur),  f. 

lef  (-aven),  m.  Rhingrave ,  m. 

lefschap,  o.  Comté  du  Rhin,  m. 

ivin  (-nnen),  t.  Rhingrave,  f. 

id  ,  o.  Rhinland,  m* 

idach,  b.   n.   Du  Rhinland, 

i  ,  b.  d.  Du  Rhin ,   de  Rhin*  — e  wyn. 

rin  de  Rhin,  — ,  zueracbtig.  Vert ,  aigre- 
piquant* 

ineid  (z.  dut.),  v.  Verdeur ,  acidité ,  f. 

iip  (-epeo),   o.  Bateau  qui  navigue  sur 

hin,  m* 

ripper  (-s),  m.    Batelier  qui  navigue  sur 

\hin  ,  m. 

oom  (z.  mT.),m.  Rhin,  m. 

ren ,  t.  zie  Reinvaren. 

ter  (z.  mv.),  o.   Eau  du  Rhin ,  f. 

Ige  (-n),  m.  Troène,  m. 

t.  dit.)  ,   m.   Givre ,  frimas  ,  m.,  gelée 

che ,  t. 

b.  d.  Mûr ,  qui  est  dans  sa  maturité,  —e 

hteo.  Des  fruits  mûrs,  —  worden.  Mûrir* 

roor  het  huwelyk   zyn.  £fre  nubile,  — e 

a.   Age  mûr.  Met  —en  raed.    Après  une 

t  délibération.  — ,  byw.  Mûrement, 

rd  (-en),  o.  Cheval  de  seUe ,   m.,  mon- 

rdeken  (-s),  o.  Bidet,  m. 
rk,  byw.   Mûrement, 

(ik  rypte  ,   ben   gerypt),  o.   w.   Mûrir , 

r  £  maturité;  (6g  )  parvenir  à  un  certain 

•e*  de  perfection.  — ,  b.   w.  (met  hebben), 

tt,  rendre  mûr.  — ,  onp.  w.  Het  rypt.  Il 

de  la  gelée  blanche. 

id  (z.  mv.),  t.  Maturité  y  f.  —  der  jaren. 
}.  Age  mûr,  in. 

g  (z.  rav.),  y.  Action  de  mûrir  ;  matura- 
;  suppuration  (t.  de  cbir.),  f. 
k ,  byw.  Mûrement. 
tend ,  v.  Frimaire ,  m. 
ikend  ,  b.  n.  Maturatif;  pépastique  (méd.). 
>rding ,  y.  zie  Rypiog. 

(-kken),  m.   Casaque,  f. 
•yzen),  o.  Petite  branche ,  verge ,  f.,  scion  ; 
r,  m.  — .  zie  Ryst. 
nk  (-en),  y.  Risban ,  m.;  risberme  ,  f. 
Sftem  (-s),  m.  Balai  de  bouleau ,  m. 
ndel  ,  m.  zie  Ryabuodel. 

otn  (-en),  m.  Osier,  m. 

8  (-ssen),  m.   Botte  d'osiers  ;  bourrée ,  f.; 

U  ,  m. 

tcb  (-sschen),  o.  Oseraie  ,  f. 

aef  (-aven),  v.  Varlope  (rabot),  f. 

oenen  ,    m.   mv.  Souliers  plats  pour  pa- 

r,  m.   pi. 

ool  (-olen)  ,  y.    Manège  ,  m.,   académie 

\uilation  y   f. 
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Ryschoolhouder  (-g),  m.  Écuyer  ,  m. 
Ryshout  (z.  mv),  o.  É mondes,  ramilles*  t*  pi. 

Ry§jc  («)«  o.     \ 

Rysieu  (-s),  o.     V  Baguette ,  houssine ,  verge,  f. 

Rysken  (s),  o.    ) 

Ryspel  (-en),  o.  Carrousel,  tournoi,  m. 

Rytpoor  (-oren),  o.  Ornière,  f* 

Ryssel.  Lille  (ville). 

Ryst  (z.  mv.),  m.  en  y.  Ris,  riz*  m* 

Rysttfkker  (-s),  m.  Rizière*  f, 

Ryttebrood ,  o.  Pain  de  riz ,  m. 

Ryatebry .  m.  en  y.  Bouillie  au  riz  ,  f. 

Rystemeel  (z.  mv.),  o.  Farine  de  riz,  f. 

Rysten ,  ony.  b.  n*  De  riz* 

Rystland  (-en),  o.  Rizière  *  f. 

Ryttnat ,  o.  Eau  de  riz ,  f. 

Rysttfogst  (z.  mv.),  m.  Récolte  de  riz,  f. 

Rystpap ,  y.  Bouillie  au  riz ,  f. 

Rystsoep ,  y.  Soupe  au  riz  ,  f. 

Ryststrooi  (z.  mv.),  o.  Paille  de  riz ,  f. 

Rysttaert  (-en),  v.  Tourte  au  riz ,  f. 

Rystveld  (-en),  o.  Rizière,  f. 

Ryitwater  ,  o.  Eau  de  riz ,  f. 

Ryawerk  (z.  mv.),  o.  Risban,  m.;  risberme,  f.; 
fascinage,  m. 

Ryten  (ik  rect,  hebgereten),  b.  w.  Fendre ,  dé- 
chirer.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  fendre,  se  dé- 
chirer, crever* 

Rytuig  (-en),  o.  Voiture  ,  f. 

Rytuigje  (-s),  o.  Petite  voilure  ,  f. 

Rytuig  maker  (-s),  m.  Carrossier;  charron,  m* 

Rytuigverhuerder  (-s),  m.  Loueur  de  voitures ,  m. 

Rytyd ,  n^.   Frai,  temps  du  Jrai,  tn. 

Ryve  ,  y.  zie  Rj't. 

Ry  ven  (ik  reef  (ryfde) ,  heb  gereven  (geryfd)  , 
b.  w.  Râteler. 

Ryver  (-8),  m.  Rdteleur,  m. 

Rywagen  (-s),  m.  Chariot ,  m. 

Rywigentje  (-s),  o.  Petit  chariot,  m. 

Ryweg  (-en),   m.  Grand  chemin  ,  m.,  grande 
route,  f. 

Ryzen  (ik  rees  ,  ben  gerezen),  o.  w.  Monter , 
s'élever,  se  lever;  croître.  De  zon  ryst.  Le 
soleil  se  lève.  Het  water  ryst.  L'eau  monte* 
Dat  doet  myne  hairen  te  berge  — .  Cela  me 
fait  dresser  tes  cheveux  sur  la  tète,  — ,  op- 
staen.  S'élever.  Daer  rees  een  storm.  //  s'éleva 
une  tempête.  — ,  duerder  worden.  Enchérir, 
hausser  de  prix,  — ,  gisten.  Lever ,  fermenter. 
Het  brood  is  niet  genoeg  gerezen.  Le  pain 
n'est  pas  assez  levé.  —,  glyden.  Glisser.  Het 
—  vin  eenen  heuvel.  Le  penchant  ou  la  pente 
d'une  colline. 

Ryzend,  b.  n.  Montant,  qui  monte ,  qui  se  lève, 
— e  zon.  Soleil  levant.  — e  wyn.  Du  vin  pé- 
tillant. ^ 

Ryzendbeid  (z.  mv.),  y.  Verdeur;  sève  ;  vigueur,  t* 

Ryzig,  b.   n.  De  haute  taille. 

Ryzigbeid  (z.  mv.),  y.  Taille  haute  ,  hauteur,  f. 

Ryzing  (z.  m  y.),  y.  Hausse  ;  fermentation  ,  f. 


S 


S ,  v.  S,  m.  et  f. 

Sa,  tusschenw.  Ça!  allons! 

"Sabbat,  m.  Sabbat,  m. 

Sabbatdag  (-en),  m.  Jour  de  sabbat  ,  m. 

Sabbat jaer  (  aren),  o.  Année  sabbatique  ,  f. 
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SAM 


Sabel  (-s),  m.  en  t.  Sabre ,  m.  — ,  m.  (dier). 

Marte  ou  martre  ;  zibeline ,  f.  — ,  o.  Palatin» 

de  zibeline  ,  f. 
Sabelbont  ,  o.  Palatine  de  zibeline  ;  pelisse  ; 

fourrure;  pèlerine ,  f. 
Sabeldier  (-en),  o.  Zibeline ,  f. 
Sabelen  (ik  sabelde,  heb  gesabeld),  b.  w.  Sabrer, 
Sabelhoow  (-en),  m.  Coiyr  de  #<*3re ,  m. 
Sabelkling  (-en),  v.  Lame  de  sabre ,  f. 
Sabelalag  (-en),  m.  Coup  de  sabre ,   m. 
Sabeltaach  (-sschen)r  t.  Sabretache ,  f. 
Sa  bel  Tel  (-lien),  o.   Peau  de  marte  ou  A  zi- 
beline ,  f.  »  . 
'Sacrassent  eus.  zie  Sakrament  cnz. 
Sacredaenhout ,  o.  zie  Sakerdaenhout. 
'Sacrifiât,  o.  Sacrifice  ,  m. 
'Sacristy  (-en),  y.  Sacristie ,  f. 
Saduceër  (-•),  m.  Saducéen  ,  m. 
Saduceesch,  b.  d.  2)e#  Saducéens. 
Saem.  sic  Samen. 
Saemen  enz.  sie  Samen  enz. 
Baei,  v.  «ii  o.  Laine  filée,  f.  —  (stoffe).  Serze.f. 
Saeijet,  y.  en  o.   Estâmes  sajrette,  (•%  Jil  de 

laine  fine,  m. 
Saeijetten  ,  onv.  b.  n.  Fait  d'estante,  de  sajrette. 
Saeneleerkooper  (-s),  m.  Marchand  d'estime, 

de  sajrette;  Usinier,  m. 
Saeijetverkoopater  (-a),  t.  Marchande  d'estante , 

de  sajrette ,  f. 
Saeijetweefster  f-s),  t.  Cvtfe  ^ai'yiiZ  de  la  sajrette. 
Saefjetwerer  (-a),  m.  Saretteur,  m. 
Saeiietweyery  (-en),  y.  Sajrelterie ,  f. 
Saeikammer  (-a),  m.  Laimer,  m. 
Saeikamster  (-a),  t.  Ouvrière  en  laine?  f. 
Saferrerf,  v.  «fci/r« ,  bleu  de  cobalt  ,  m. 
Saffier  (-«o),  m.  «no.  Saphir ,  m. 
Saffieren  ,  onv.  b.  o.  Fait  de  saphir. 
Saffierateeo  (-en),  m.  Saphir ,  m. 
Saflloers  (s.  my.),  o.  Safran  bâtard,  carlhame,  m. 
SafFraen  (a.  m?.),  m.  Safran;  crocus  ,  m.  Wilde 

— .  Safran  bâtard,  carlhame ,  m. 
Safiraenachtig ,  b.  n.  Safrane  ;  de  safran. 
Safiraenbloem  (-en),  y.    F/e«r   </e  safran  ,  (; 

crocus ,  m . 
SaflFraenbrandewyn,   m.  Usquebac  (liqueur),  m. 
Saffraengeel ,  b.  d.  Jaune  comme  du.  safran;  sa- 

frané. 

Saffranen  (ik  aaffraen ,   aaflfraende ,   heb  geaaf- 

fraend),  b.  w.   Safraner.  — ,  on?,  b.  n.    Qui 

est  de  safran. 
'Saizoen  (-en),  o.  Saison,  f. 
Sak  (sakken),   m.  Robe  de  femme  ,  f. 
Sakerdaenhout,  o.  Gàiac ,  bois-saint,  m. 
Sakervalk  (-en),  m.  Sacre,  sorte  de faucon,  m. 
'Sakrament  (en),  o.  Sacrement ,  m.  Uet  H.  — 

dea  Aluera.  L'Eucharistie  ,  i. 
'Sakramenteel ,  b.  n.  Sacramental,  sacramentel. 
'Sakramentelyk,  byw.  Sacramentalement. 
Sakramentadag  (-en)  ,  m.  Fête-Dieu ,  fête  du 

Saint-Sacrement,  f. 
'Sakriataen  (anen),  m.  Sacristain ,  m. 
♦Sakristie,  t.   )    «      ...      e 
•Sakriaty,  y.    }  Sacnstie,  f. 

Sakaen.  Saxe,  f. 

Sa^lâed  Qln),  t.  )  SaUuU>  (' 
Salaedachotel  (a),  m.  en  r.  Saladier,  m. 
Salamander  (-s),  m.  Salamandre  (reptile) ,  f. 
'Salaria  ,  m.  en  o.  Salaire ,  m.;  gages  ,  m.  pi. 
*Saldo ,  o.  Solde  (de  compte),  m. 
Salepwortel,  m.  Salep ,  m. 
•Salet  (tien),  o.  Salle  ,  f.;  salon,  m. 


Ssletjonker  (*),  nu  PetU-maitra  ; 
freluquet,  m. 

Saletjoffer  (-a),  t.      1  Caquette;  precsmws s  pe- 
Saletpop  (ppen),  y.  f      tita-snmmstm  f  L 
Salie ,  y.  Sauge  (plante),  f. 
Salomonazegcl ,  m.  en  o.  Sceau  eh  Sal*mm$ 

grenouillât  (plante),  m. 
Salpeter  (t.  «y.)f  o.  Salpêtre,  nitre ,  ni. 
Salpeterachtig,  b.  n.  Plmn  de  salpêtres  mànmt 

salpêtre,  salpêtreux. 
Salpeteraerde.  ?.  Terre  nitrsmse,  L 
Salpeterbereider  (-•),  m.  SaêpêÊrierj  am. 
Salpeterbertidtrj  (-en),  t.  Salpêtriare  tt 
Saipetergeett  (i.  nty.),  m.  Esprit  eh  m,  mkm 

nitrique,  m. 
Salpeterproef  (-vea),  t.  Nitrièr* ,  L 
Salpeteng,  b.  a.  zie  Salpeteraditif  •  1 

Salpeterketel  (-«),  ni.  Rapmroir,  a. 
Salpeterlepel  (-t),  m.  Puisoir ,  m. 
SaJpetermyn  (-en),  y.  Nitrière ,  f. 
Salnetertchnim  (z.  mr.)f   o.  Jphronùre,  m; 

écume  de  nitre,  t. 

Salpetèrsuer  (z.  my.)y  o.  Acide  uitressx  on  jnW- 
que,  m. 

Salpetenoenont ,  o.  Nitrite  (t.  de  cbiflu^  ik 

'Salnëren  ,  b.  w.  Saluer.    • 

*Saloet9  o.  Salut,  m. 

"Salait ,  o.  Salut ,  m. 

'Salatatie ,  y.  Salutation ,  f. 

*Sal?eren ,  b.  w.  Sauver. 

*Sal?o,  o.  Salve,  f.  In  — .  En  sû>etdfmmm 

de  sûreté.  " 
Samaer  (aren),  y.  Simarre  (robe  de  atausa),  1 
Samen ,  te  aanen  ,  byw.  Ensemble ,  tous  en- 
semble ;  conjointement  ;  Pmn  avec  té 
Samenaerden  ,  o.  w.  Sympathiser  ;  s\ 
Samenbiaden  (ik  bond  aamen ,  heb  tai 

den),  b.  w.  Lier  ensemble. 
Samenbindinjr  (z.  mv.),  y.  Action  de*  lier  en- 
semble ;  liaison ,  f, 
Samen bindsel ,  o.  Liaison  ;  union,  f.;  ea 

ment ,   m. 
Samenbrengen  (ik  braçt  aamen,  heb 

bragt),  b.  w.  Assembler;  ramasser.  # 
Samcnbrenginfj  (z.  mv.),  y.  Assemblage,  m. 
Samenbuigen  (ik  boog  aamen ,  heb  aameageba- 

çen),  b.  w.   Unir  ou  joindre  en  pliant. 
Samendoen  (ik  deed  eameu,  heb  aamengedaea), 

b,  w.   Mélanger,  mêler   ensemble.  —,  o.  w. 

Etre  associé. 
Samendraeijen  (ik  draeide  samen  ,  heb  «aaea- 

gedraeid),  b.  w.  Tordre  ,  tortiller. 
Samendraeijing  ,  y.  Tortillement,  m* 
Samendragen  (ik  droeg  aamen ,  heb    aameogf* 

dragen),  b.  w.  Porter  en  un  même  lieu. 
Samendringbaer ,  b.  n.  Condensable; 

sibte. 
Saraendrin^baerheid  ,    y.  Condensabilité , 

pressibiltté ,  f. 

Samendrukken   (ik  drukte  samen  ,  heb 

gedrnkt),  b.  w.  Comprimer,  presser* 

serrer. 
Samendrukkend  ,  b.  n.  Comprcssif. 
Samendrukkinç  ,  y.  Compression,  pression 9i\ 

serrement,  m. 
Samendry? en  (ik  dree!  samen ,   heb  uatesft» 

dreven),  b.  w.  Chasser  vers  un  même  hcul 

amasser;  rassembler. 
Sameodoawen  enz.  zie  Samendrukken  enz. 
Sameoçaen  (ik  ging  samen,  heb  en  ben  aaaaea- 

gegaen),  o.  w.  Aller  ou  marcher  ensemble. 


SAM 

tbogen  ,  ?.  d.  van  samenbuigen. 
ibonden  —  samenbinden. 
ibragt  —        samenbrengen. 

»daen  —        Mmendoen. 

sdreven  —        samendryven. 

fftoten  —        sameDgieten. 

tleid  —        sameoleggen. 

aregen  —        samenrygen. 

selagen  —        tamenslaen. 

ealoten  — -        samenslniten. 

samollen  —  samensmelten. 
saproken  —  tamenspreken. 
stlreden  —        tamenstryden. 

etrokken         —        samentrelken. 
svlochten    ^  —        aamenvlechten. 
ewondeo      "  —        samen  winden. 
ewreven         —        samenwryven. 
swrongen       —        samen  wringen. 
szworen  —        samenzweren. 

nworene  (-d),  m.  Conjuré ,  m. 
ieteo  (ik  goot  tameo  ,  heb  samengego- 
b.  w.  Mêler  on  verser  ensemble, 
ieling ,  t.  Mixtion,  f.j  mélange ,  m. 
lien  (ik   haelde  samen ,  heb  samenge- 
},  b.  w.  Assembler,  rassembler, 
indel  (i.  dit.),  m.  Correspondance ,  *o- 
de  commerce,  f. 

ang  (s.  mv.),  m.  Connexion ,  liaison , 
ence;  suite;  cohésion,  f.;  enchaînement,  m. 
tngen  (ik  hing  samen,  heb  samengehan- 
o.  w.  Etre  ué ,  avoir  de  la  connexion 
f  la  liaison, 

■ngend  ,  b.  n.  Lié;  enchaîné;  suivi;  co- 
t;  connexe, 

anging,  t.   zie  Samenhang. 
ecbten  (ik   hechtte  lamen  ,  heb  samen- 
ht),  b.  w.  Coudre  ensemble  ;  joindre  en» 
s,  attacher. 

echting ,  t.  Action  de  coudre  ensemble, 
rhaînemenl,  m. 

•elend  ,  b.  n.  Glutinant ,  glutinatif, 
*eling,  v.  Glutination ,  f. 
oopen  (ik  hoopte  sa  m  en ,  heb  samenge- 
),  b.  w.  Entasser,  amonceler,  accumuler, 
>oping  (z.  mv.),  v.  Amas  ,  assemblage  ; 
•ement  ,  tn. 

elenen .  (ik  ketende  samen  ,  heb  sa  m  en - 
end),  b.  w.  Enchaîner  ensemble. 
stening  (z.  dot.),  v.  Enchaînement ,  m. 
le  vend  ,  b.  n.  Agglutinant,  conglutinant, 
leving  ,   y.  Agglutination  ,   conglutina 

Mm 

noopen  (ik  knoopte  «amen,   heb  samen - 
K>pl),  b.  w.  Nouer  ou  lier  ensemble. 
nooping  (z.  mv.),  v.  Action  de  lier  en- 
e;  liaison,  f. 

Dmen  (ik  kwam  samen,  ben  samengeko- 
o.  w.  S'assembler  ;  se  rencontrer. 
ooost  (-en),  v.  Assemblée ,  réunion  ;  en- 
t;  rencontre,  f.;  rendez-vous  ,  m. 
Doper  (-s),  m.  Accapareur,  monopoleur,  m. 
oppelaer  (-s,-aren),  m.  Celui  qui  accouple, 
e  ensemble. 

oppelaerster  (-s),  y.   Celle  qui  accouple  , 
e  ensemble. 

oppelcn  (ik  koppelde  samen  ,  heb  samen- 
>peld),  b.  w.  Accoupler;  lier  ensemble. 
oppeling  (z.  mv.),  v.  Accouplement,  m. 
outen  (ik  koutte  samen  ,  heb  samenge- 
,  o.  w.  S'entretenir ,  causer  ensemble, 
outing(z.  mv.),  y.  Entretien,  m. 
rimping  (-en),  y.  Crispation  ,  f. 
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Samenleggen  (ik  leide  samen,  heb  aamengeleid 
(samengelegd)i  b.  w.  Mettre  ensemble  ;  joindre. 

Samenlegging,  y.  Action  de  joindre ,  f, 

Samenleven  ,  o.  w.  zie  Samen wonen. 

Samenleving  (z.  mv.),  y.  Société,  f. 

Samenloop  ,  m.  Concours ,  m.:  affluence,  f.;  con- 
fluent ,  m.;  convergence ,  t. 

Samenloopen»  (ik  liep  samen  ,  ben  ssmengeloo- 
pen),  o.  w.  Courir  ensemble;  affluer;  con- 
courir ;  se  réunir  ;  se  joindre  ;  converger, 

Samenloopend  ,  b.  n.  Qui  court  ensemble ,  qui 
afflue;  convergent, 

Samenlooping ,  y.  4ffluence  ;  convergence  ,  f. 

Samenluidend ,  b.  n.  Harmonique. 

Samenluiding,  v.  Accord,  m.,  harmonie  (t.  de 
mus.),  f. 

Samenlymen  (ik  lymde  samen  ,  heb  samenge- 
lymd),  b.  w.  Coller  ensemble;  congtutiner. 

Samenlymend,  b.  n.  Conglutinant, 

Samenlyming  ,  y.  Congtutination  ,  f. 

Samenmeetbaer,  b.  n.  Commensurable, 

Samenmeetbaerheid  ,  y.  Commensurabilité ,  t, 

Samenmenfcen  (ik  mengde  samen  ,  heb  samen- 
gemenga),  b.  w.  Mêler;  mélanger;  mixtionner, 

Saraenmenging ,  y.   )    Mélange  ,  m.;  mixtion  ; 

Samenmenpsei,  o.     }       synthèse,  f. 

Samennaenen  (ik  naeide  samen ,  heb  samenge- 
naeid),  b.  w.  Coudre  ensemble. 

Samen neigend  ,  b.  n.  Sympathique, 

Samenneiging  ,  y.  Sympathie  ,  t. 

Samen  pakken  (ik  pakte  samen,  heb  samenge- 
pakt),  b.  w.  Empaqueter,  emballer, 

Samenpakkinç ,  y.  Emballage  ,   m. 

Samenpartn  (ik  paer  samen  ,  paerde  samen,  heb 
samengepaerd),  b.  w.  Apparier;  accoupler; 
appareiller, 

Samenparing,  y.  Accouplement;  appartement,  m. 

Samenpersen  enz.   zie  Samendruaken  enz. 

Samenraepsel  (-s),  o.  Ramassis,  m. 

Samenrapen  (is.  raep  samen ,  raepte  samen,  heb 
samengeraept),  b.  w.  Amasser,  ramasser. 

Samenroepen  (ik  riep  samen  ,  heb  samengeroe- 
pen),  b.  w.  Convoquer ,  assembler. 

Samenroeping ,  y.  Convocation  ,  f. 

Samenroeren  (ik  roerde  samen,  heb  aamenge- 
roerd),  b.  w.  Mêler  ou  mélanger  en  remuant, 

Samenrollen  (ik  rolde  samen,  heb  samengerold), 
b.  w.  Rouler,  recoquiller ;  conglomérer, 

Samenrolling  ,  v.  Conglomération  ,  f. 

SamenroLten  (ik  roltede  samen  ,  heb  samenge- 
rot),  o.  w.  S'attrouper  ;  s'ameuter  ;  caboter. 

Samcnrotter  (-s),  m.  Cabaleur,  m. 

Samenrotting  (-en),  y.  Attroupement ,  m.;  con- 
spiration ,  f.  •-* 

Samenmkken  (ikrukte  samen ,  heb  samengerokl), 
b.  w.  Rassembler,  — ,  o.  w.  Se  rassembler, 
s'assembler. 

Samenrygen  (ik  reeg  samen,  heb  samengere- 
gen),  b.  w.  Enfiler;  lacer. 

Samenrymen  (ik  rymde  samen,  heb  samenge- 
rymd),  o.  w.  Rimer. 

Samenschakelen  (ik  achakelde  samen  ,  heb  sa- 
mengeschakeld),  b.   w.  Enchaîner. 

Samenschakeling  (z.  mv.),  y.  Enchaînement ,  m. 

Samenschikken  (ik  schikle  samen  ,  heb  samen- 
geschikt),  b.  w.  Joindre  ensemble;  ajuster, 
coordonner. 

Samenschokking ,  y.  Collision,  f. 

Samenscholen  (ik  school  samen ,  schoolde  sa- 
men ,  heb  samengeschoolrl),  o.  w.  S'attrouper. 

Samenscholing  (-en),  y.  Attroupement,  m. 

SamejQsUen  (ik  sla  samen  ,  sloeg  samen  ,  heb 
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aamengeelagen),  b.  w.  Battre  ou  frapper  Pun  Samenvoegend  ,  b.  n:  Copulatif;  sjrntkétiqm. 

contre  Vautre  ;  casser ,  briser.  Samenvoegino;  (-en),  T.  Jonction  ,  conjonctism, 

Samenaluiten  (ik  iloot  tamen ,  heb  aamengealo-  union,  liaison;  complexité,  f.:   assemkkm; 

ten),  b.  w.  Fermer.  assortiment,  m.;  synthèse  (méd.)«  F» 

Samenamelten  (ik  smolt  tamen  ,  heb  aamenge-  Samenvoegtel  (-e,-en) ,  o.   Composé  ,  ai.;  een- 

emolten),  b.  w.  Fondre,  faire findre  ensemble,  jonction  (t.  de  gramm.),  f. 

Samenamelting ,  t.  Fonte,  fusion;  eïùfbii  (t.  de  Samenvoawen  (ik  voawde  aamen  ,  heb 

gramm.),  f.                                 •  vouwen),  b.  w.  Plier  ensemble. 

Samenapannen  Cîk  apande  aamen,  beb  aamen-  Samenwaeaen  (ik  wiea  aamen,  ben  im 

geapannen),  b.  w.  Atteler  ensemble.  — ,  o.  w.  ft0)f  0.  w#  ge  joindre  ou  m  ràuur  e» 


fSÉITi  S^^ifSr-.  *-»eoWeefael  k^>  ™«, 


imentpeldea  (il  spelddc  aameo ,  heb  aamenge-  !!!y*T?!^B? 

apeld) ,  b.    w.    Attacher  ensemble    avec   des  _  J»1*»**  #  »• 

épingles.  Samenweven  (ik  weef  aamen  9 

Samenepra'ek  (-aken)vr.  Entretien,  m.:  conver-  ^eb  wmtngeweefii),  b.  w.  E 

sation  ,  conférence,  t\  colloque;  dialogue,  m.  tremiler  en  tissant. 

Samentpraekje  (-a),  o.   Petit  entretien;  petit  Samenwikkelen  (ik  wikkelde  aaanen,  heb 

dialogue ,  m.  gewikkeld),  b.  w.  Conglomérer. 

Samenepraekknnde  (a.  m?.),  ▼.  Dialogisme ,  m.  8amenwinden  (ik  wond  aamen  ,  heb 

Samenepraekkundig  ,  b.  n.  Biologique.  wonden),  b.  w.  Mettre  ensemble  t 

Samenapreken  (ik  apreek  aamen  ,  aprak  aamen  ,  rouleau. 

heb  aamengeeproken),  o.  w.  S'entretenir,  par-  8amenwonen  (ik   wooade    aamen  9  heb 

1er  ensemble;  s'aboucher;  conférer,  gewoond),  o.  w.   Demeurer  ensemble f  «in 

Samenatel  (-lien),  o.  Système;  composé,  m.  ensemble;  cohabiter. 

Samenatellen  (ik   atelde  aamen ,   heb  aamenge-  Samenwoning  f*t.  Habitation  ou  demeure  cm» 

eteld),  b.  w.  Composer;  construire.  mune,  f.  Echtelyke  — .  Cohabiiatùm ,  L 

Samenatellend ,  b.  o.  Synthétique.  Samenwringen  (ik  wroog  aamen  ,  heb  aaaaeam- 

Samenetelling  (-en),  w.  Composé ,  m.;  compost-  wrongen),  b.  w.  Tordre  ensemble. 

tion  ;  construction  ;   organisation,    synthèse  Samenwringing  (a.  m?.),  t.  Jetions*  tofêrem- 

(méd.),  f.;  assemblage,  système,  m.  semble,  f. 

Samenstemmen  (ik  atemde  aamen,  heb  aamen-  Samenwryven  (ik  wreef  aamen     heb  aanaeia 

geatemd),  o.  w.   S'accorder ,  être   d'accord.  vtrtwtn),  b.  w.  Frotter  Pun  contre  t entre, 

Samenstemmend  ,  b.  n.  Consonnant,  paraphons.  mêler  en  frottant* 

Samenatemmine,  y.  Accord;  concert,  m.5  har-  Samenwryving  (z,  m?.),  T.  Frottement,  m. 

monte;  symphonie,  consonnance  paraphante,  f.  SâmenxelJgel  \]  &'<-    m. 

Samenstooten  (ik  atiet  aamen ,  heb  aamengeatoo-  Samenzetten  (ik  zettede  umen ,  heb  ummm> 

ten),  b.  w.  Pileron  broyer  ensemble.  ze{)    b        ^p[acer  ou  meUre  \nsaiM^ml 

Samenstremmen  (ik  alrerade  aamen ,  ben  aamen-  '        construire. 

gestiemd),  o.  w.  Se  cailler  ,  se  coaguler.  Samenzetting ,  v.  Action   de  mettre  ensesMs; 

Saraenstremming  (z.    mv.),   v.  CatUement ,   m.;  composition;  construction,  f. 

coagulation,  f.                                                    .  Samenzweerder   (s),   m.  Conjuré,  corn  trotter, 

Samenstrengelen  (ik  atrengelde  aamen  ,  heb  sa-  conspirateur     m. 

mengestreogeld),  b.  w.  Entrelacer.  Samenzweren  (ik  zweer  aamen  ,  zwoer  aanea , 

Samenstrengelmg .  v.  Entrelacement,  m.  heb  samengczworen),    o.   w.  Conspirer,  ea«- 

Samenstryd,  m.  Emulation;   rivalité,  t.  jurer,  comploter. 

Samenatryden   (ik  atreed  aamen  ,  heb  aamenge-  Samenzwering   (en),  t.  Conjuration ,  conspire- 

atreden),  o.  w.  Rivaliser.  tion^  f#.  complot     m.    ,  ' 

Samentrek  (-kken),  m.  Accolade ,  f.  Sammelaer  (s),  m.  Lambin  ,  m. 

Samentrekken   (ik  trok  aamen,   heb  aamenge-  Sammelaerster  (-a),  v.  Lambine,  f. 

trokken),   b.  w.   Resserrer;  assembler,  ras-  Saramelary ,   y.  Lanternerie  ,  f. 

sembler;  joindre  ;  accoler.  -,  o.  w.  (met  zyn).  Sammelen  (ik  aammelde ,  heb  geaammeld),  o.  ». 

Se  joindre;  se  rassembler.  Lambiner. 

Samentrekkend,b.n.  Astringent,  constringent,  *Sanclen  ,  m.  mv.  Saints  ,  m.  pi. 

reslrweent  (méd.);  systaltique  (anat.).  *Sanctie,  t.  Sanction  ,  f. 


SamenTleehting ,  v.  Entrelacement,  m.  Sandelboom  (-en),  m.  Arbre  de  santal,  m. 

Samenvlechtael  (-a),  o.  Cordonnet ,  m.;  tresse,  f.  Sandelbout ,  o.  Santal  (boia  dea  Indes),  m. 

Samenvloed  (-en),   m.  Concours ,  m.;  affluence ,  Sandrak  (z.  mv.),  o.  Sandaraque  (rétine),  f. 

f.  --  van  twee  nvieren.    Confluent   de  deux  Sant  (en),  m.  Saint ,  m. 

rivières,  m.  Santin  (nnen),  v.  Sainte,  f. 

Samenvloeijen  (ik  vloeide  aamen,  ben  aamenge-  Santorie,  v.  Centaurée  (plante),  f. 

vloeid),  o.  w.  Affluer;  confluer,  couler  en-  Sap  (sappen),  o.  Suc;  jus  ,  m.;  sève  ;  substance  ,1 

semble;  s'assembler.  Sapanhout,  o.  Sapan,  m. 

Samenvloeijing  ,  v.  zie  Samenvloed.  Sapgroen    (z.  mv.) ,   o.    Fert-de-vessie ;  [wrt 
Samenvoegen  (ik  voegde  aamen  ,  heb  aamenge-        a/iris  ,  m. 

▼oegd),  b.  w.  Joindre ,  assembler ,  unir.  Sappeloos,  b.  n.  Qui  est  sans  sue  ou  sans  *&"- 
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!J  (a.  mv.),  v.  Qualité  dt  M  fui  est  iuc- 

do  juteux ,  t. 
t,  bjw.  Succutemment. 
SarJ.iigne  (il*),  f. 

-  (-1),  m.  Sarde,  n. 

h,  b.  D.  Sarde,  de  Sardaigne. 

*lttn{-tD),m.Sardoùtt,   I. 

-«n),  T.  Sardine  (poialoo),  f. 

met     (tien),     o.     Rêsure  ,     sardinière 

V.  Serge  (étoffe),  f. 

ik«f  {-•),  m.  Serger  ou  lergitr,  m, 

ikery  (-au),  ».  Screerie,  iï 

rkooper  (i),  m.  Serger  ou  ttrgier,  m. 

>ftr,  v »*  ■■  i,  ■,-.,..  : 

i  (-«d),  n>.  (voU).  Sarrasin,  m. 

ukroïd,  □.  Aristoloche ,  f. 


Schicfaeren  (ik  achacfatrd* ,  beb  getcfaaeberH) , 

o.  w.  Faîte  te  métier  d'usurier;  griller;    ma- 

quignonner. 
Schiehering,    t.    j  Usure  ;   grivèlerie,   strietiée, 
Schaehery.v.        J     f. 
Scbachl    (-en),     v.    r«rau  (,/e  Wum,),   m.    _ 

<»«n«eo«pieL(j/"lii'llt-jj;irr.i)./jH«i/**,-  douille,  f. 

—  {>aueeQenpi]aer).  Fà<  ( d'une  colonne)  ,  a. 

—  (taoeeneleera).  Tige,  f. 
ScbicblvortoiR  ,  b.  n.  Scaptjônm. 
Schadde  <-■),  ».  Galon,  m. 

Scinde  (■.  oit.),  v.  Tort;  dommage  ;  préjudice  t 
détriment  ;  dejal ,  m.j  perfa,  f.  Toi  ira  — 
leercn.    Apprendre    ou     devenir    saga    à    tet 

Sch.deloM ..    b.  n.  Q«  Mf  MM  4mm»»,  ou  «„, 

perle  ;  dédommage  ;    indemnise.  —   boude.    e> 
«lïllen.  Dédommager  ;  indemniser  ;  défrayer. 

Scbadelc.otbo..dinC,v.f    D*J""""-^>nent%    m.; 


!o),o.  J«,m.;«Ù«M,f.Het  —  T»nG*Qt.     Sch.delyk  ,  b.  n.  ÂWM« , :  dommageable  ;  preïu- 
**Gand.  diciable;  ruineux;  pernicieux;  malin. 


>.  Boit  de  sassafr 
ibooin  (-en),  m.  &uio/;-flj  (arbre),  m. 
,-OUïû),  Tn.  Satan,  m. 


k  (  Ueo),  m 


k  (  Ueo),  m.  ritame  de  satyre ,  i 

an,   b.  w.  Satiner. 

..  Ajlin  (étoffe),  m. 

ltig,  b.  D.  Satiné. 

,  0D«.b.  a.  Fait  de  latin. 

ilW  {->),  m.  Satinaire,  m. 


»>. 


£mc*  ,  f.  Hooge  o/  île  rie  — . 


ik  sainte  ,  beb  geuuil),  b.  w.  Saucer. 

(-en),  o. Saucière    l. 

}*{-),  *./-etitc,auciere,f. 

i  (-mmeo),  ».  Saucière,  t. 

lufeken  (-»),  o.  Petite  saucière  ,  f. 

d  {-e),  m- Cuiller  à  sauce.  I. 

i,  o.  Échalote,  t. 

ira    {-tu) ,    m.   Sabine  ,  f.,   laftnier  (ai 

-.Sauge,  t. 

ool   (-en) ,   v.  C/>ou  (b  .Savoie  ou  <&  if. 

d,  m.  Savoyard,  m. 

:   (landtcbap).  Savoie,  (. 

A,  m.  &*04  ,  m. 

taudacbapj.  Joj<  ,  f.  De   — .  Les  Saxons, 

,  b.  n.  Saxon  ,  de  Saxe. 
g*,  aw  laeijat  eni. 

my  ,  v.  (p!»nt).AVnninioni'iî  ,  f. 

ren  ,  b.  w.  Scander  {des  vers). 

•TÎe,  o.  Scandinavie,  f. 

r(-t),  m.fte/rfr*,  m. 

.  »>  Schade. 

-bbeo) ,  t.   Tablette  ,  f.;  naj-on;  man'iou 

:,   v.  weScbab. 

(-lien),  *.  Escabeau,  m.;  escabelle  ,  I. 
»>L  (kten),  T.  I  tfouue  ;  cfiaira 


■■'.,.■;■.'  i..    :  (t.  rat.),  t.  Qualité  pernicieuse; 

malignité ,  f  ;  ail,  m. 
Schaden   (ik  echaed  ,  irhaedde .  beb  jticbaed) , 

O.W.  Nuire, /mire  tort  ;  prèjudicitr. 
Schade  venroediDR ,  t.  Dèdomm.i  renient .  m-  in. 

demnité,l.  b  '        ' 

$chad«T*rhalins  ,  t.  Représailles ,  f.  pi. 
Schadigen,  b.w.  ne  Be  se  badin  eu. 
Sclioduw,».  Ombre,    t.;  ombrage,   m.la    de  — 

fjoen  zjllen.  Se  mettre  à  Vomïre. 
Schaduwacbtijî,  b.n.OmbragJ;  qui  a  de  Cambre; 

Îui  donne  de  l'ombre. 
oduwbceld  (en),  o.Portrait  à  lasilhouetU,  n. 
Scbaduwe,  v.  .■;'..■  s.  ii  i . 1 1 , ,■_ . 


■■'.■■..■■..,■■...;■  ,  o.Sciamachie  ,  f. 

■  - ■  ■  "  . --   ■  -   l  -  b.  n.  Ombreux,  qui  donna  dt 

Scbadnwhoed  (-en),  m.  Capeline,  f. 

Schaduwlooa,  b.  n.  Qui  est  sans  ombre . 
Sebaduwryk ,  b.  n.  Qui  a  ou  qui  donne  beaucoup 

d'ombre  ;  touffu. 
SobaduiKeeLening,  v.  Sciagraphie (arebit.),  f. 
Schaduwwicbelary,  v .  Scitimancie  ,  I. 
Scbaef(-aven),  i.Rabat.m. 
Scbaefbank  (-eu),;.  Établi,  m. 
Scbaefines  (-ssen),  o.  Racloir,  m.j  drayoiiv,   [.• 


m.  pi. 
Scbaeble»  (-t»L 


»>i  (kten),  ».  )  tfonue  ;  chi 
>k  (-kkeo),  v.      }     capuraçoi 

raer  (-•),  m.  U 
1.  /. 


(-en),  m.  Quiosse  ,  f. 
fichaefyxer  (-»),  o.  Fer  dt  rabot,  m. 
Scbaek,  byw.  Échec.  Eeu  apel  —  apelen.  Jouer 

Suhackberd  (en),  o.  i  ^  ,  .      . 

Scb.ekbord  \.J),0.\Éch"/«w,  »■ 

Scbaekmal ,  byw.  Echec  et  mat. 

Schaçkachyf   (  veul  .  y.  Pion  ,    n.,  pièce  du  jeu 

Scbaetapeelder  .  m.  ù  Sihaeltpeler. 
Scbaekspel,  o.  Échecs  ,  m.  o\.,jcu  d'éclicct,  m, 
Schaekapaleu  ,  o.  W.   fil—  Hili  èchtet. 
Subaekapeler  (-t),n\.  Joueur  d'échecs ,  m. 
Schaekitot  ,  o.  lie  Schaeknchyf. 
Setiaekwerk,  o.  Redent,  (t.  de  mar.),  m.  pi. 
Sirbael  (achalen),    v.  Jasie;   coupe ,(,—,  vtfg. 
tebael.  Balance,  f.  —  bouden-  Peser.  —,  eeue 


(Itr  tvr*   tche-tdt  no  eene  *c\tsr\.  Bassin  o.i  Schtertcbheid  (i.  M».),  t.  DieoUe;  rmrmm  ,  C; 

plateassd'uneb.daiice.at.—.mtetttoii.Éclitllr,         manque,  H. 

f.  — ,  dnp,  «bel.  Écale;   coque;   coquille ,    (.  Scfaicrwickl  (-w),  ».  Cm(,  m. 

—,  sente  zai'0i!t«l  lâiiceiien  boom.  Voue ,i.  Schiali  (-en),  i.  Patin,  m.  Op  — —  ryifan.  fm- 

Srhadbvier,  m.  cm  sdi.iibyter.  Î"""l     ,  ,     ,       .  .       *,.  -     _.. 

B.h».d.rr  (-«.).  o.  C.stacé.m.  Seb„lsho,,t       m).  O.BoucmJSU  mwwmbm,  m. 

5ch*diaik«-(-i),iB.  Ilmlmncmr,m.  ScWl.ryd.r  (-s),  m.  £„,,««,- .  m. 

coquetier,  m-  Scbaflen  (ik  iclnflc,  heb  „■■■■,.'■,.  r.Ar 
Srludvifch  (-McUeu),  m-  Crustace;  coquillage,  m.  nie;  donner;  procurer.  -,  apAiwhtumWmwi 
-|    I        J-V  b   n,.  Honteux.  "C0'",'-  -•'"??•  *«»«"•-  J     ' 

St-haembrrA    <-kkeu),   m.  «n   ».  Morceau  *on-  Sch  froeeiter   (-s),   m.  MumUunna,rt  ;     irwIM 

taux, m.  r/<n  (anliq.),  m. 

irliitnrleclcn.  O.  m*  t  n     .•      i      .,  et  Schstt ,  ».  i«  Srhachl.  I 

■SSinX'w!     i  P afH"  ****"»' f-  P'-  BdwIUn  <*  .cb.fle,  b«b  ««rb.fty  b.w.  A*} 

Scbaeoiroûd    b.  o   Honteux     qui  rougit,  confia.  régaler;  servir.  — ,  elen.  àtangy. 

—  h  cri]  en    Rougir    avoir  Imrite.  Scbaftmrtiler  ,m.  ne  Srbafmcttl*f. 

s  hatmaetioe ,  m.mv  (M.        Honle;  pudeur,  Seh.ftljrd,  n.  Tk-yw  A  ««««r,  ■.|ten4 

'.De  —  uitdoen.  Bannir  toute  konle  i  renoncer  .  FV**if-  -  .j.     «. 

Ù  fort*  pudeur.  Sdnfjdieriir  mm.  »«  $ch*cb*nM-  no. 

-.  Effrontément.  Sdukwrfer  (  i) ,  n.  Celui  ont  if«lt,  f" 
Srhitrcttlor-t,  b.   n.  Effronté  ;  tUnomtf  t  imnm.        ■»»»""■ 

dent.  — ,  by».  Effi-ontinunl ;  impudemment, 
Sthaenildaoahdd  {t.  n».),  »,  Effronterie;  impu-        „„„„,.„ 

dence;  impudeur,,,  fchiU,  fa  y  Omtnon,  m.  -,  -.«.  Jfa*,l 
IAMK.all.nUMB>  _      i.nMEUchakdincr.  Titin;Jtt     BMBB*; 

Schaep    («bapcii)  ,    o.  flrefrii,     f,;    mouton,    m.         liaison    t  - 

Verloren   c/'rtrdtwbl  -.  Brelu  égarée,  Scki-  Sc|lltïiclï  (ik  MhilddeJi.bMidwUa.lv». 

MB   Ohm/Ai    f.  pi.  tl>r  on  /0,-nl/rt  autc  de,  tmn\mwmt~\\     l 

s:  !,  ,,-p  ,.r,  ,r  (-,),  n..  Berger,  m.  ,iep.  a,^eA«r. 

S<  !,.,-■[), .t.  .n..  (-i.nen).  v.  Bergère,  t.  Schakding,  ».  tÙ»M  ;  ««V*  ;  «AdBt.f  JBwV 
5cI.MpbirdcrtB.il     (-lien),     t.    Criola    *«-         ««rnf,  m..  .■^e<i^*f«»Jf.  ? 

-  P"\      i       .f,         i         »...     *  Schakdcet  (-lien),  o.  7V.™<ï(flrel).  ■. 

ScC«p  bar.  (rwlBf  (-....),  m.  ffMBflll,  f.  Scb.fcdn,.j..  (-,}.,,  Te ,tU*\  m' 

S<  ■  ,,,-,,(,-   I.,  ■(„    ,„      ,r,s,T.m.  Idiililrid    (.n,  -er») ,    o.^or  A  MMB» 
Sdlltpj*    (-»)■  <>■   •h»*B«*1JBB»»«jH,f.j^a  (t    dhorl.M. 

s  i:..l.„  (ik  '-li  m!.  .  iducllB,  fatbKMcwdt), 

b.W.  Ravir  i  enlever  dtjbrct;  violer.  —,•.*. 
•        Jouer  aux  êcheet. 

moutonnier.  Sfluker  (s),  m.  Ravisseur,  m. 

Sehaepicberen  (h«l).  o.  Tonte,  f.  Sch.iLerm  [H.*chnkecr.le,  ilebRW«hake(nn,k.w. 
Schi*pichot,  o.3i*5cjiatpikooi.  Bigarrer  ;  miL'r:  nuancer;  imaiiler  télànrA. 

Sch»p-BdJ  ,  o.  Breb.agi  (d«.il)f  <l>.  2icsh  __ .  Se  panacher.  . 

ScharpsiiooM  (-*»).  o.  /'-•"  >/'  «ouftw,  f.  SclmkrrinB  ,  v.  Bigarrure  :   nuance,  (.;  miUmfl 
Scl.#*p.keu!d  [-»),  m.  <7rorfe(/.6™iu,r.  Jmaii,  panac/.e  ideffeurs),  m. 

Sihiep*k°oi  (ijen).  ï.  Bergerie, {  Scbakina  ,  ».    Enlèvement;  rapt;  viol, m. 

Miacpsk«ar.i.r  (-en),  o.  Carre  de  mouton  ,  u\.  sdi.l,  m.  ùftlMBll. 

Srh«p.led.r,   o.    Ifl„„      (..^«ton,».  ScMlbylw i(-.),m. Cerf-voUnt (ioud.), ■. 

Schaep.lever  ,  T.  Fo«  </«  «o-ton  ,  m.  Schilennrkooper  (-») ,  m.    (  fl'""',<:«r»  ■■ 

SHiaepBloin  (-»n],T.ft«Al«til,B.  Sch.Iit  (-d),  ».  ^rrfw«.  f. 

Sdnepspokkïn  ,   ».    m».  Claveau,     m.,    cUve-  Sfiioliebi-ip  <'fn),  m.  Ardoùiir*,  t. 

Scbicpillal  (-lien),  m.  Bergerie,  t.;  bercail  ,  m.  Srli.lwdak  (en),  c.  7W(  rauixrl  if^nafaùf,! 

Scharpfvathl(-pn),v./>M«rf.   «tonton  ou    de  5l|.a.]ir,l,  kker   (-s)  ,  m.  Couvreur  minimum,  i 
KUCMid  (llerij.o.    |      brebu ,  f.  — jlilm.r    Doleau,  n 

Schicpiwol   (i,  bit.),  ».  laine  de  irthii  eu  aV  ScbaUeiIekkei-shanicr  (-•),    n.  Juin.,  m..  ' 

mouton  .  *.  Iel(e  t  f_ 

Srh  l«r  tHluWMn  ».  FouU  ;  multitude  ;  troupe  ;  Schiliemyo  1-tn),  ».  Àrdoùicn ,  f. 

bande  ire  Schrer  .  Sehiliïn,  oov.  b.  n.  Fait  d'ardoises. 

Sr:harrbo«di  (-Mcbrn).  o.  Bon  taillis  ,  m.  Schl) ieilern .  m.  aûSdidrc. 

Schicrd  (-en).ï.  Dent;  brèche,  f.  Scb«lk(-en),  m.  Homme  fin  et  ruse  .  renard,  • 

Sobacrde,  v.HeSebarrd.  Schatk ,   b.  n.  )      Fin;  rus*  ;  tabUl  i  « 

Sebaer<lig,b.  n    Ebriché.  .  Scbalkachlig,  b.c.     (         Ion. 

Schaerhout  ,  o.Boit  taillis  .m.  Sdialkaf  litigheid,  ».  Finesse;  ruse,  t. 

ScharrUktn  ,  o.  zie  Scharlakto.  Sthalkd yk,  tiyn  .  Finement;  iw  rn*r. 

Scbin-i,  byw. Petitement;  chichement;  rarement.  SchalkbeiH.  v.  finesse  nue,  t. 

■*■ nmeijU,  A  peine.  Sehilkach,  b.  D.  «eSebilkachlig. 

*,  b.  n.  Qui  se  trouve  difficilement;  rare;  Sehall.byl.r,    m.tie  Schalbylep. 

-"i.  -c  tyd.  Temps  de  disette.  Schilm  (en),  m.  Chaînon  ,  m. 
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i'en),*.  Chalumeau,  m., 
er  (-•),  m.  Joueur  de  chalumeau,  m. 
'.  Échalote;  i. 

n.  zie  Schadelooa. 

n.  Nu;  honteux;  pauvre;  misérable; 
i  — e  huiearmen.   Les  pauvres  bon- 
byw.  zie  Schamelyk. 
I  (z.  mv,),  t.  Pauvreté  ;  misère,  f.  — , 
tien.  Parties  honteuses  ,  f.  pi. 
.  byw.  Pauvrement;  misérablement, 
ch)  (ik  achaemde  my,  heb  my  ge- 

wed.  w.  Rougir,  avoir  honte.  Ht 
tich  oTcr  zyne  ledigheid.  //  rougit 
iveté. 

zie  Schampachoot. 

9.  w.  zie  Afscharapen. 

b.  n.  Arrogant  ;  aigre;  piquant,  — , 

fchamperlyk. 

id,  t.  Arrogance  ;  aigreur ,  f. 

l  ,  byw.  A rrogamnunt  ;  Jurement, 

ut,  m.  zie  Scbarapachoot. 

>l  (-oten),  m.  Coup  qui  ne  fait  qu'ef- 

raser;  faux   coup    ou    coup  faux; 
f  de  langue  indirect,  m. 
.,  m,  zie  Schampscboot. 
o.  Scandale,  m. 

m,  b.  w.      )    Scandaliser ,   donner 
reo,  b.  w.    )       du  scandale. 

(  aden) ,  y.    Action  infâme  ;  infa- 

uit.)  ,  v.  Honte;  infamie  ;  ignomi- 
nité,  f.  ;  déshonneur  ;  opprobre ,  m. 
behalen.  Se  couvrir  de  honte. 
,  b.  d.  Honteux;  ignominieux;  dés- 
indigne;  infime;  flétrissant.    — e 
rt  ignominieuse.  — ,  byw.  Honteuse- 
ominieusement  ;  indignement. 
eid  ,  v.  Honte;   infamie ,  f.  ;  dés- 
opprobre,  m. 

n.  zie  Schandelyk. 
n  (-s),  m.    Jeune  libertin,  barda - 

,  o.  zie  Schandteek.cn. 
m.  Pilori,  m. 

m.  y  il  prix  ,  m. 
(-ffen),  v.   Punition  honteuse ,  peine 

f. 
i  (-i,-en),  o.  Marque  ou  note  d' in- 

[  kken),  v.  Opprobre  ;  déshonneur , 
sure,  taclxe;  honte,  infamalion,  f. 
en  (ikschandvlekie ,  heb  çeschand- 
w.  Noter  ,  noter  d  infamie. 
,  ▼  .  Fort,  m.  Eene  —  opwerpen. 
fort.  —  (op  de  groote  schepen).X?u- 

Lken),  o.  Bastingue  (t.  de  mar.),  f. 
scliauste,  beb  getchanst)  ,    b.   w. 

fort. 

•  (-a),  m.  Pionnier,  ta. 
,  o.  Petit  fort;  réduit,  m, 

(en,-eren),  o.    Pavois  ,  m.;    pave- 
ingue,  f.  —  eren  spannen*  Pavoiser. 

▼en),  m.  Gabion,  m. 
'  (a),  m.  Capot,  m. 
f.  b.  n.  De  brebis  ,  de  mouton. 
,  m.  Reliure  en  basane  ou  en  par- 

(-en),  m.  Gigot  de  mouton  ,  m. 
,  o.  Brébiage  (droit),  m. 
o.  zie  Schaepskooi. 
,  t.  Fromage  de  lait  de  brebis  ,  m. 
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Schapenkentel  (.g)-,  m.   Crotte  de-  brebis  ou  de 

mouton,  f. 

Schapenleder,  o.  \  D  c 

Schapenleêr,  a.     )  Basane,  f. 

Schapenlerer,  t.  Foie  de  monter,  m. 
Schapenloug,  t.  Poumon  de  mouton,  bk 
Schapenluis,  v.  zie  Schaepaluis. 
Schapenmarkt,  t.  zie  Schapenmerkt. 
Scbapeamelk  (z.  mv.),  v.  Lait  de  brebis ,  m. 
Schapenmerkt  (-en),  t.  Marché  aux  moulons,  m. 
Schapentfngel  (z.  mv.>,  o.  Suif  de  mouton  ,  m. 
Schapenatal,  m.  zie  Scbaepsstal. 

2SCStt:-i  «*•*•*"«*• 

Schapenvet  (i.  dit.),  o.  Graisse  de  mouton,  f. 
Scbapentleesch  (a.  mv.)r  o.  Fiande  de  mouton, 

f.;  du* mouton ,  m. 
SchapenvJiea  (-zen),  o.  Toison  de  brebis  ou  de 

mouton ,  f. 

Schapenwei  (z.  dit.),  ▼.  Petit-lait  de  brebis ,  m. 
Schapenwol  (z,  m?) ,  v.  Laine   de  brebis  ou  de 
mouton ,  f. 

Schaper  (-s),  m.  Berger,  pasteur,  pâtre ,  m. 
Scbappelyk,  b.  n.  Passable; raisonnable.— ,bjw. 

Passablement  ;  raisonnablement, 
Sthaprade   (-n) ,  t.     )  Armoire,  f.  — ,  etenskaa. 
Scbapraei  (-ijeo),  y.  \     Garde-manger ,  m.;  <&- 

pense,  f. 

Schapuliër,  m.  Scapulaire ,  m. 

Schar  (-rren),  v.  Carrelet  (poisson},  m» 

Scharbier,  o.  Petite  bière ,  f. 

Schare  ,  v.  zie  Schaer^ 

Scharen  (ik  schaer ,  gehaerde  ,  beb  geachaerd) , 

b.  w.  Ranger.  In  alagorde  — .  Ranger  en  ordre 

de  bataille. 
Schirenkraid,  o  Sarrette  (plante)^  f. 
Schar ig,  b.  n.  zie  Schaerdig. 
Scharlaken  ,  o.  É  car  laie  ,  ï. 
Scharlakenbezîe  (-ziën),  t.  Coccus;  kermès  f  m.  ; 

cochenille,  f. 
Scharlakenkoorta,  ▼.  Fièvre  scarlatine ,  f. 
Scbarlakcnrood,  b.  n.  Rouge  comme  de  técar- 

laie. 
Scharlaken sch,  b.  n.  D'écarlale. 
Schar  Ici ,   v.  Orvale,    toute-  bonne  ,    f.;  ormiis 

(plante),  m. 
Scharluin  ,  m.  zie  Scburk. 
Scharmulselea  (ik  icharmutaelde,  beb  çeichar- 

mutseld),  o.  w.  Escar moucher. 
Scharmuteeling  (-en),  v.  Escarmouche,  f. 
'Scharnier  (-en),  o.  Charnière ,  f. 
Scharp  eni.  zie  Scherp  enz. 
Scharre,  v.  zie  Schar. 

Scharrebier  (z.  nr.),  o.  De  la  petite  bière,  f. 
Scharrelen  (ik  schar relde,  l^b  gescharreld),  o.  w. 

Gambiller. 
Scharren,  o.  w.  zie  Scharrelen.  • 

Schat  (-tten),  m.  Trésor,  m. 
Scbatbacr.  b.  n.  Appréciable;  estimable.  — ,  cyns- 

baer.   Tributaire;  contribuable, 
Schat bewaerder  (-•),  ro.  Trésorier;  caissier,  m. 
Schateren  (ikachaterde,  beb  getchaterd) ,  o.  w. 

Retentir;   résonner  ;  éclater.   —  y  an  lacben. 

Éclater  de  rire. 
Schatering,  y.  Éclat;  retentissement,  m. 
Schat  je  (-s),o.  Petit  trésor,  ro. 
Schatkamer  (-•),  y.  Trésorerie,  f.  ;   trésor,  m. 
Scbatkist  (-en),  v.  Trésor  public ,  m.;  épargne, î. 
Schatmeeater  (-a),  m.  Trésorier ,  financier  ;  ques- 
teur, m. 

SchatroeealerBchap  ,  o.  Charge  de  trésorier,  ques- 
ture, f. 


Belulpligtij; ,  b.  n.  Contribuait*;  teiliahe ,  impo- 


Scbalryt,  1>.  a.  Exlriix. 


infor, 


Schatater  (-a),  ».  appréciatrice,  f. 

Schillrn,  m.  »an  (dial. 

Schaileii  (ik  ichttteile,  licl>er"rb»IV,  b.  W.  Taxtrf 
collier. — ,  weerdi  :■■  ..  Evaluer  ;  titimtr;  apr 
prècier;  priser.— ,wch\.tn,  lemica.  Héputer; 

ikhatlend,  b.  o.  Appréciatif. 

Schiller  (-1),  a.  Appréciateur  ;  estimateur,  m. 

IllklUbM  (-en)i  Té  Tare;  imposition;  charge; 
contribution  ,  f.  ji'm^iK,  m.  — ,het  weerderen, 
Evaluation;    estimation  ;  ' prisée  ,   t.  Ligtt — . 

ScballingWr,  b.  ..    Contribuable  ;  taillait*  ;  im  - 

Nrhattinj;  lie  (Ter  (■»),  m.  Percepteur,  m. 


Schal 

S.U 


.HrliatvertinirJaer  (-•).  m.  Tliétauriieur,  ■■ 
Scbatrerzamelseriler  (-1).  ».  Thésauriseuse,  f. 
Sein  v  tel  en  (ik  «chnvrelde,  hebj;e«eha»eelil),o,W. 

Faire  un  peu  de  placi;  je  ranger  un  peu. 
SduTelînK,  ».  Plénum,  t.;copeau,  m. 
8ch«Ti;n  jik  icbaef ,  «bit fris  .  heb  fjetcbaefd), 

b.   w.  Raboter;   planer.   Vellen  fnrer  m 

/.rnui-.  —,  lifjt  Vv-eUen.  Effkttrei-;  JW.Ur.  — 

(fi|î-).  Vcrbelercn. Corrige/-;  reloucher  ;  polir. 

F.en   «erk — .  Retoucher  un  ouvrage. 
8cR**enJfn.  ».*«■:■'■. 
ScbiTergoeding,    v.   zie  Srlio.Ieïerfjording. 
Stblf erKiling ,  ».  zie  Si.linil.-rerhaiinrt'. 
ScfalTot  (-1U»),  O.  Êchafaud.  m. 
Schavotteren  (ik  irhanjtlcerde  .   bel)  j;rscli*Tol- 

lecrd),   b.   w.  Exposer  publiquement  sur  an 

êchafaud. 
Scha»uit  (  en),  m.  Scélérat  ;  coquin  ;  fripon,  m. 
5ebl»oilje  (-1),  o.  Petit  coquin  ,  petit  fripon,  m. 
Schede ,  ».  zie  Seheede. 
Scbedel  (-1),  m.  Sommet  de  la   tite  ;    crâne,    m. 

Schedelkimde  (i.w.J,  ».  Crdnotogie,  f. 

Scliedelkundige,  {-n),m.Crdnotogue,  m. 

Schedelleer,  v.  Crdnologie  ,  f. 

Scbrdelije  (  a),  o.  Petit  crdne,  m. 

Se  lire,  v.  Ma  Sclieedr. 

Sclieede  -ni  »  Gaine,  f.  ;fuurreau;  étui;  va- 
gin (an*!.}. m.  Den  dejjen  in  de  —  iteken.  Met* 
ire  t'épie  dans  le  fourreau. 

MtMtamA.tr  (-s),  m.  Gatnier; fiturrtlier,  m, 

Selieef,  b.  n.  Oblique:   tortu  ;  croche,  — vis  bee- 
nen.  Des  jambes  crochet.  —  ivn.    Biaiser. - 
Uyw.  Obliquement  ;  d*  biais;  de  travers. 

Srheelbeen  (  en),  0.  Jambe  croche ,  f. 

îklieefbeenil",  b.  n.  Bancal,  t 

Scheefbek  (-kken) , 

Sclireflid*  (-ien),  n».  Torticolis,  m. 

Srbeefbaliip,  b.  n.  Torticolis. 

ffchceflieiit,  ».  Obliquité,  f.;  biais .  m. 

Sdieefhnek  |  en) ,  m.  Angle  oblique ,  m. 

SrhcefhoekÎK ,  b.  n.  Obtiq'inngte. 

ScliMl'te,    ».  zïeScheefbeid. 

SrheiTroet  (en),  m.  Pied  bol,  m. 

Scberl,  b.  n.  Louche;  bigle.  —  ,  hjw.  Dctrave 

—  lien.  Loucher,  bigler. 
S. lied  (-elen),  o.  Couvercle,  ro.  :i'e  Sdiedel. 


Sclieelscblic  li.ti.  Un  peuloui 

Sclieelaerd  (-s),  m.  Lauette,  l__. 

■cfatMhB  (hYtancM")   b-L  :jMcb*dd),b.  w.i*- 

parer,  zie  Schclen. 
ScWelhei.l  (1.  m».),  ».  r       oudkt ,  t. 
Sr!i*elboofdpï«i,  ».  Migraine. t. 
Schiren  (en).  ».  Os  de  fa   iaataj  tMm,  m.  Iw 

•7ùte ,  f  —  (bod£draU«vT> 


S1l1.cn    :i'aâch»nen. 

■■■I  .:■,  ;,.,;,  .OïdelMjaimia;  omit,  fi- 

Schrfnbctn.pier  (f»)  ,  Y.  Jfaaob  litimt  m  fé- 


Scheen »nn,  o.  m».  Brodequin»,  m,  jl. 
Bcheep,  u'e   Scbip. Te—  ([ton  n/- ka»f.  fft- 

barquar  ;  aller  on  venir  à  bord.  Ta  —  4Mb 

Embarquer.    Scfaetp  !    tcbeep  ! 

bordl 
Scbeepen,  b.  w.  si*  Schcpeo,  b.  w. 
Sebeepje (-(),  o.  Pttitvauttaa.ra.'. 
Scheepi ,  b.  n.  Qui  ■  rapport  À  m 

ScWpiKnker  (-«)•  »•  -fier»  1  '- 
S.  |(?i-j.sl.alk   (-en),  m.  JiluTtJ. 
Schcepitieichtiil .  ».  Iliscuitj  m, 
Scbecptbcilitr,  o.    1  I     action,  f.,  cmcoammatm*- 
.Srlipppsljftliier.  0.  j      mtnt  'Fan  navire,  ■>. 
Schtfpsblok    (-kken),  m.   M   O.  Ckoaqmet  (L  *t 

Sclirfnilioord,  ro.  JJoid  tfun  vaiuean.,m. 
Scherpabottelier  Barillar,  camwmumr,  ■■ 

Sclircpslioiiw,  m.  ) 

Srbcrpibnnu  1 1      :  atrchiteclure  marwle,t 

Sclu'f  piboltwknnal  ■  •-  ) 
IhbMBabrood,  o.  Biscuit,  m. 
Sclircpibuik,™.  ■    ■  (f.  (feroar.).  m. 

Scheepsdngreii  (-wn) .  v.  Cinglage,  chemia  /•* 


Schtepadweil  (-en), 

{..faubert,  m. 
Sclieepagereedichip   (-ppen) , 


'.coupe,  vaéremm, 

Agre,;**»- 

ScheepigeziUen  ,  m.  m».   Équipage   du*  v** 

Scheepihiek   (-aken) ,    n>.     Grappin,   harpe, 

hheep^atleB{^),m.Mmumtt 
Scbeepiknpilfiin  (-■),  m.  Capitaine  de  vawc"< 

patron,  m. 
5cbfLT>kclder  (-•),  m.  C-nlusi ,  f. 
Rcbeepikruten  {->),  ».  Fougon  ,  m. 
"  ■  '  ■  '  lodine  ,  quille  a"«"  •*• 


ScbeepikJel  ('tu), 


cagneux. 

a  ta  bouche  de   Ira- 


:  Cargaison  ;  charget» 


leur. 


Siliprpiltdcii ,  o.  m».  Membres 

d'un  navire  ,  S.  pi. 
Srherpilooti  (1.   m».),  m.  en  0. 

lotissement ,  m, 
Sclierpilysi  (-en),  f .  Coi 


en  0.    Frel;  noin* 
•if  (I.  de  m»!-.),  m. 
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maet  (-aten) ,    v.  Mesure  de  vaisseau  ;  Scheermea  (-sien),  o.  Rasoir,  m. 

p  qu'un  vaisseau  peut  contenir ,  f.  Schcermeaie  (-3),  o.  Petit  rasoir ,  m. 

magt ,  T.  Forées  navales,  f.  pi.  Scheermeakoker  (-s),  m.  Étui  de  rasoir,  m. 

maat  (-en),  m.  Mât,  mât  de  vaisseau on  Scbeermesacnmaker  (-s),  m.  Coutelier  qui  fait 

vire,  m.  des  rasoirs,  m. 

officier  (-en),  m.  Officier  de  marine,  m.  Scheerplaets   (-en),  y.  Barberie  (dans  un  cou- 

onkosten  ,  m.  m?.  Frais  de  vaisseau ,  vent),  f. 

Schcerraem  (-amen),  v.  en  0.  Ourdissoir,  m. 

overste  (-n),  m.    A ]  mirai  ;  commandant  Scheerael,  o.  Rognure,  f. 

flotte,  d'une  escadre,  m.  Scheerelyper  (-•),  m.  Rémouleur ,  gagne-petit ,  m. 

pomp  (-en),  v.  Pompe  de  vaisseau,  f.  Scheerater  (-s),  t.  (fa m.).  Rançonneuse ,t. 

raed,  m.  Conseil  d'un  vaisseau  ,  m.  Scheerstok  (-kk.cn),  m.  Lisseron  (terme  de  tit- 

rib  (-bben),  v.  Côte  d'un  navire,  f.  aerand),  m. 

apiegelgevecht  (-en),  o.  Naumachie,f.  Scheertyd,  m.  Tonte,  (.,  temps  où  l'on  tond  les 

•tryd  (-en),  m.  Combat  naval ,  m.  troupeaux,  m. 

timmertnan  (-lieden),  m.  Charpentier  de  Scheerwerk,  o.  Tenaillon  (t.  de  fortif.ï,  m. 

tau  ,  m.  Scheerwinkel  (-a),  m.  Boutique  de  barbier,  f. 

timmerwerf  (-Yen),  ▼.  Chantier,  m.  Scheerwol ,  v.     1   Bourre  lanice ;  tondailU,  ton- 

toeruating  (-en),  y.  Équipement  (ternie  Scheerwolle ,  y.  }     te ,  f. 

Mr.),  m.  Scheerzolder  (s),  m.  Galetas,  m. 

togt  (-en),  m.  Expédition  navale,  f.  Scheet  (scheteir),  m.  Pet,  vent,  m. 

tonwen ,  y.  en  o.  o?.  Cordages ,  m.  pi.  Scheçge  (-*)»  ▼•  Coupe  gorge  (mar.),  m. 

tonwwerk,  o.  Ceintrage,  m.;  cordages,  ScheurU  (-en),  m.  latrochimiste,m. 

Scheiartaenykundig,  b.  n.  Ialrochimique. 

Irîomf  (-en),  m.  Triomphe  naval,  m.  Scheiartsenykunat,  y.  Iatrochimie,  f- 

raen  (-anen),  v.  Pavillon,  étendard  de  Scncibaer,  b.  n.   )  Séparable.  —  (acheik.).  Disso- 

tau,  m.  Scheidbaer,  b.  n.j   lubie. 

yaert,  y.  zie  Scheepvaert.  Scbeidbaerheid  (2.  m?.),  v.  Qualité  de  ce  qui  est 

yloot  (-oten),  y.  Flotte ,  f.  séparable,  f. 

rloolje  (-s),  o.  Flottille ,  f.  Scheidboom  (-en),  m.  Barrière,  f.;  poteau  qui 

folk  (z.  mv.),  0.  Équipage,  m.;  matelots,  sépare  deux  juridictions ,  m. 

Scheidbrief  (-ven),  m.  Lettre  de  divorce,  f. 

roogd  (-en),  m.  Patron  ou  ma//«  </'ii/i  Scheidelyk ,  b.  n.  zie  Scheidbaer. 

ueii,  m.  Scheiden  (ik  scheàdde,  heb  geacheiden),  b.  w. 

vracht  (-en),  y.  Fret;nolis;  naulage  ,  m.;  Séparer;  désunir;  disjoindre  ;  diviser.  — ,  dee- 

e  de  navire,  cargaison,  navée  ,  f.  len.  Partager.  Eenen  boedel  — .  Partager  une 

rrachtbrief  (-*en),  m.  Connaissement,  m.  %    succession.    —    (acheik.).    Décomposer;   dis- 

werk,  o.  Manœuvre,  f. — doen.Manœu-  soudre;  sécréter.   — ,    nyleggen.   Terminer; 

accommoder.  Eenen  twiat  —  Accommoder  ua 

wîg  (-ggen),  y.  Épite  (t.  de  mar*),  f.  différend.  —,  o.  w.  (met  zjrn).  Se  fendre  ; 

wimpel  (-a),  m. Banderole ,  f.  s'ouvrir;  se  séparer;  se  dissoudre.  He t  ge- 

candiooper   (-a),    m.   Ampouletle  (t.   de  nootschap    scheidt.  La  société  se  dissout.  — 

,  f.  («pr.  van  melk  enz.).  Tourner  ;  se  cailler.  — , 

aert  (z.  mv.),  y.  Navigation,  f.  vertrekken.  Partir;  quitter.  Ilet  i^lyd  om  te 

oord  (-en),  o.  Terme  de  marin  ,  m.  --                                    —        .... 
[-eren),  v.  Ciseaux,  m.  p\.;  paire  de  ci- 

,    f.  Koperalagers  — .    Cisailles ,   f.  pi.  Scheideur 

acheerden — .  Forces  ,  f.  pi.  Zilveramida     Scheidin»     __f7 r_  ^ 

joir,  m.  Scheren  yan  eenen  kreeft.  Pin-  sion,  f.. — ,  deeling.  Partage,  m.  —  (acheik.). 

icrevisse,  f.  pi.  —  (van  eene  weegachael).  Décomposition;  dissolution  ;  sécrétion  ,  f. 

e,  f.  Scheidingalinie  ,  y.  Ligne  de  démarcation  ,  f. 

ekken  (-a),  o.  Bassin  à  barbe,  m.  Scheidmael  (-alen),  o.                 )  Repas  d'adieu  , 

er  (-a),  m.  Tondeur;  barbier;  (fam.)  ran-  Scheidmaeltyd  (-en) ,  m.  en  v.  J     m. 

tir,  m.  Scheidmerk  (-en),  o.  Marque  de  séparation  ,  f. 

oek  (-en),  m.  Frottoir,  m.  Scheidmuer  (-uren),  m.  Mur  mitoyen  ;  mur  de 

ooa  (-zen),  y.  Botte  à  savonnette ,  f.  séparation  ,  mur  de  refond ,  m. 

raed    (-aden),  m.  Fil  déchaîne  (d'une  Scheidpael  (-alen),  m.  Borne  , ,  f.;  terme, m. 

\,m.                                                                '  Scheidael,  o.  Séparation  ;  cloison  ,  f. 

1 ,  b.  w.  zie  Scheren.  Scheidalieden ,  mv.  van  scheidaman. 

ang  (-en),  m.  B  a  Loire  (t.  de  mar.),  f.  Scheidaman  (-li«den),  m.  Arbitre;  médiateur,  m. 

aren ,  o.  zie  Scheerdraed.  Scheidsregtelyk  ,  b.  n.  Arbitral. 

ereedachap,  o.  )  Instruments  de  barbier ,  Scheidaregter  ,  m.  zie  Scheidaman. 

oed  ,0.              J    m.  pi.;  trousse,  f.  Scheidateen ,  m.  zie  Scheidpael. 

1er,  o.  zie  Scbeerhair.  Scheidavrouw  (-en),  y.  Médiatrice  ,  f. 

air  (-en),  o.  Bourre,  f.  Met  —  opvullen.  Scheidteeken ,  o.  zie  Scheidmerk. 

ourrer.  Scheidweg  (-en),  m.  Carrefour ,  m.;  bivoie ,  f. 

'Ç'y;^Sch£inp;r      •  Scheikonst,  r.   js<>  Scheikun$,. 

>ker  (-s),  m.  Etui  de  ciseaux  ,  m.  Scheikunde,  v.  J 

ng  ,  v.  Ciguë,  f.  Scheikundig,  b.  n.  Chimique. 

ngaap,  o.  Ciguë,  f.,  suc  de  la  ciguë ,  m.  Scheikundige  (  n),  m.  Chimiste ,  m. 

nen,  v.  rav.  Pantoquières  (t.  de  mar.),  Sclicikunat  (z.  mv.),  v.  Chimie  ,  f. 

Scheimiddel ,  o.  Dissolvant ,  m. 


494 


SCH 


Sebeinoer  f  m.  zie  Schetdaaoer. 

Scheinagel  (-•),  aa.  Gournable  (L  de  Mr.),  ai. 

Scheipael  f  m.  «m  Scheidpael. 

Schetslok (-Lien),  m.  Balustre,  m. 

Scbeiteeken ,  o.  x*r  Scheidmerk. 

Scbeivat   Ho),   o.    Séparatoire    (?aae 
que),  n. 

Scbeiv lies  (sea),  o.  Diaphragme  (t.  de  bot.),  BB. 

ScneWocht ,  o.  Menstrue  (dieaolfaot),  n. 

Scbeiweg,  n.  zie  Scheidweg. 

Scbcl  (-lies),  t.  Pelure;  écorce;  peau;  gousse; 
cosse,  silsque,  écosse;  demie;  coque,  f.  — ,  Tliee 
op  bel  000.  Taie,  albugo,  f.  — ,  btl.  Son- 
nette, f. 

Scbcl  ,  bn,  Clair  ;  aigu  ;  sonore  ;  argentin, 
Schelle  ilta.  Voix  sonore  oa  argentine,  f. 

Scheld ,  t.  sm  Schelde. 

Scbeldbrief(-Teo),  n.  Lef/re  injurieuse ,  f. 

Schelde ,  ▼.  (ririer).  Escaut ,  o. 

Scbelden  (ik  tcbola  v  beb  getcholden),  b.  ea  o.  w. 
Dire  des  injures;  injurier;  invectiver*  fcwyt 
— .  Remettre;  tenir  quitte  de;  pardonner  ; 
absoudre. 

Scbtlder  (-e),  m.  Celui  qui  injurie» 

Schelding  ,  t.  Injure;  invective,  f. 

ScheJdnaeaa  {-neaen),  m*  Nom  injurieux  oa  offen- 
sant, sobriquet ,  m. 

Scbeldfcbrift  (-en) ,  o.  Écrit  injurieux  ;  libelle 
diffamatoire ,  m. 

tcbeldwoord  (-en),  o.  Injure;  invective;  parole 
offensante ,  f.;  terme  injurieux,  m, 

Sehelen  (bel  tcheelde,  heeft  geacbeeld),  _o.  w. 
Différer;  manquer;  s'en  falloir;  faillir;  avoir 
quelque  mal;  être  indisposé,  Hel  sebeelt  ? eel.  // 
s'en  faut  beaucoup.  Het  sebeelt  meer  dao  de 
bclft.  Il  manque  plus  de  la  moitié.  Het  sebeelde 
weinig  of  ik  viel.  Peu  s'en  est  fallu  que  je  ne 
tombasse  ;  f  ai  failli  tomber  ou  de  tomber.  Het 
sebeelt  my  weinig.  Peu  m'importe.  Wal  sebeelt 
u  f  Qu'avez-  voui  ? 

Schelerten,  v.  m?.  Pois  sans  cosse,  m.  pi. 

Scheifcr  ,  sckeU'eren  euz.  zie  Schiller,  schilferen 
enz. 

Schelfzee  (z.  mr.),  v.  Mer  Rouge  ,  f. 

Scbelbeid  (z.  nv.),  y. Son  aigu  ou  clair,  m. 

Schclkliukend  ,  b.  n.  Aigu;  clair;  résonnant; 
éclatant, 

Schelkruid,  o.  Chélidoine  (plante),  f. 

Scbelleken  (-s),  o.  Petite  pelure;  petite  sonnette ,  f. 

Schellen  (ik  schelde,  heb  gescheld),  b.  w.  Peler; 
écorcer;  écaler  ;  écosser.  Appelen  — .  Peler 
des  pommes,  Erten  — .  Écosser  des  pois,  Eijeren 
— .  Écaler  des  œufs,  — ,  o.  w.  Sonner. 

Schelletje  (-a),  o.  Petite  pelure  ;  petite  sonnette,  f. 

Schellevisch  ,  m.  zie  Schelvisch. 

Schelling  (-en),  m.  Escalin;  schellinc  ,  m. 

Schelluideml ,  b.  n.  zie  Schelklinkenri. 

Schelm  (en)»  m.  Coquin;  fripon  ;  scélérat  ;  filou  ; 
fourbe ,  va. 

Schelraachtig ,  b.  n.  Méchant;  fripon  ;  fourbe  ; 
scélérat, 

Schelmery  (en),  y.  Friponnerie  ,  fourberie  ;  ma* 
lice  ;  scélératesse ,  f. 

Schelmpje  («s),  o.  Petit  coquin ,  petit  fripon  ,  m. 
Scbelmscb  ,  b.  n.  zie  Schelmachtig. 
Schelmstuk,  o.  zie  Schelmery. 
Scbelp  (-eu),  v.  Coquille;  équaiile,  valve,  f.  — , 

uitspringend  gewetf.  Trompe ,  f. 
Scbelpdier (en), o. Coquillage; crustacé,  m.  —en. 

Mollusques ,  testacés  ,  m.  pi. 
Schelpdierkunde  ,  ▼.  zie  Scbelpkunde. 
Schelpgewas  ,  o.  Coquillage,  tu. 


SOT 

SebelMToef  (-?«)•  r.  Cambre 

Sebelpkamde  tu  aar.),  T.  ' 

Seh*JpkasK!tf,b.s.Gi 

Sebdpk»^  (*),  m. 

ScheJpeaaraier ,  mu  en  o. 

Scbelptkk  fkke*),?.  Mecmrgm;  ■■      ■     , 

Schetpaleeo  (cm),  mu  Coemtle  pmrfîée,  pkwfe 

coquilUere,f. 
ScàeJpTieeJi  (-eackea),  mu  Oiyffàay;  méH»  I 

coquille ,  m.     aacbf  ■  Tetêatm,  mu  pu 
Scbelp? ieebkasdt  (s.  mr.),  ▼.  Cesudsylsemwnp9t 
Scbelpwerk,  o.  Csqmilsage,  ■•;  rmernèm,  t 
Scbelpwerker  (-eL  sa.  Rermittemr,  mu 
Sebelptttd  f  o.  Crom  Jatmn  (t.  fnbeU  ML),  *t 
Sebeltroaipet  (-Me*),  v.  Claaioaj ,  as. 
Sebdviecb  (-aicbeti),  m.  Égle/lm  (fBJMiai),  a% 
ScbelTomig ,  b.  n.  Siliculemx  (bot.). 
ScbelTrachteo  9  ?•  me.  L^fMeee  ,  au  pi» 
Sehelwortel ,  aa.  m  Schelknrid. 
Sebemel  (-s),  n.  Lisoir  {pièce  de  cJUrtat ,  * 

carrroeie),  aa. 
Scbemer ,  ai.  Brune ,  f-;  crépuscule ,  ■•  • 
SebeaaerXroBd  ,  ai.  Brune ,  f. }  ef^aaajaaV  a% 

aofir9  aa. 
Scbeaaereirkel ,  an.  Cercle  cre^smecmlemre  *  mu    J 
Scbemeren  (het  acbrmerde  9  hmmii  jaaaeaaaMN|. 

o.  w.  Ne  donner  qu'une  faible  tsumAem;  être 

ébloui. 
Scbemering,  v.  Faible  lueur,  f.|  era^aaMaeV,  «a 

—  (der.  oogen) .  Éblomitêememl  ,m%. 
feheaaerlicht,  o.  Faible  lueur,  L;Jm&jemr$m> 

puscule,m, 

Sebempea  «  o.  w.  %ie  Schiatpen. 

Scbendelyk,  b.  o.  Infâme;  honteux;  eatfWif 

noir.  — ,  byw.  Indignement,  afume  ammwe 

infâme. 
Schendelykbeîd,  t.  Infamie;  indignité;  mmh 

ceur,  t. 
Schenden  (ik  aehond ,  heb  Reschondea),  b.  v. 

Gâter  ;  défigurer;  dégrader;  endommager.  —  • 

onteeren.  Déshonorer;  violer;  profaner;  ce- 

freindre  ;  transgresser.  —  ,    achoflerts.  D^ 

Jlorer. 
Schender  (-s),  m.  Celui  qui  gâte ,  qui  difigsre. 

— ,  lasteraer.  Diffamateur;  calomniateur,  m. 

—  ,  breker  (der  wetten).  Inf recteur;  met*- 
teur,  transgresseur ,  m.  — ,  ontbeiliger.  Profs- 
nateur ,  m, 

Schendery  ,  v.  zie  Schending. 

Schendig  ,  b.  n.  Diffamant;  infamant;  influe  ; 
indigne. 

Schending ,  ▼.  Diffamation  ;  calomnie ,  f.  — ,  Uh 
breking  (van  wetten  enz.).  Infraction;  mslsr 
lion  ,  contravention;  transgression,  (.  —  $ 
schade  (aen  boomen  enz.).  Dégât ,  aa.  —  (**■ 
kerken  enz.).  Profanation ,  f.  — ,  achofienaf> 
,     Défloration ,  l. 

Schendjongen  (-a),  m.  Jeune  libertin  ,  bswee* 
cite ,  m. 

Schendster  (-s),  ▼.  Celle  qui  gâte,  qui  </<£*>"• 
— ,  lasteraertter.  Calomniatrice,  f.  . 

Schendlong  (-en),  ?.  Mauvaise  langue  .  f. 

Schenkaedje  (-n),  v.  Présent,  don,  cadeau, m. 

Schenkàjnbt ,  o.  Office  déchanson ,  m. 

Schcnkbak  (-kkeu),  m.  Baquet  pour  mettre  m 
verres  etc.,  m. 

Schenkblad  (-en),  o.  Cefrene*  (plateao),  m. 

Schenkbord  (-en),  o.  Soucoupe ,  f. 

Schenkel  (-a),  m.  Os  de  la  jambe ,  detacuùsti 
jarret,  m.  - 

Schenkclader ,  ▼.  Veine  crurale ,  f. 
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Idracijar   (--»),   m.   Trochanter  {1er me 

lapier,  t.  Muscle  crural ,  couturier,  m. 
n    (lit  achonk  .   heb  Resc borde»),  b.  m. 

Fuir*  prêtent  ;  donner. 
r  (-»),  m.  Echanson ,  œnophare,  m. 
»g,  ».  Don; prêtent;  cadeau,  m, 
■  mer  (-1),  ».  Ê chantonnera,  f. 
ihH-i),  y.  Buffet,  n, 
tlloor.v.  aie  Schenkbord. 
n  (ik    sch ,„.!..       I,,..|.    ;:,:..,  [„.,■„[;.,  b.   ». 
r.  —,  aenbitae».  Exciter    inciter. 
1,  ».   Crime,  wa    — ,  mil  iode.  Infamie; 

f  ;  opprobre,  m. 

ppen)  ,    m.    Cuillerée  ;   pellée  on  pelle- 

(-»),  o.  Boisseau ,  m. 

liff  (-eo),  ■».  «I  T.  Pattagtr,  m.j  passa- 

iiàer  (••),  m.Boiuelier,  m. 

ol ,  o.  Boiiteau  ,  m,,  blindée  ,  t. 

er   {-(),  m.  ,îeau  à  puiser,  godet,   m., 

(-a, -en),  m.  Echevin,  ta.  — ,  rar.  v»n 

(ik  icheep ,  tcheeple  ,  heb  geieheepl), 

loto  ,  f>.  Échcvinage  ,  m. 

baok (-en),  t.  Tribunal  det  cehevine,  m. 

ichip,  o.  Échcvinage,  m. 

ikimer(-i),  t.  Chambre  det  éehevins,  f. 

iplaeti  (-en),  ».  Charge  déchevin ,  t.     ■ 

roi  (-lien),  y.  Râle  det  échevini ,  m. 

-  a) ,  o.  PeWe  cuillerée  ;  petite  pelletée ,  f. 

.(-tleo),o.  Truble  (tilet),  f. 

je  (-»).»■  TrubUau,tH. 

i(ik  ichiep,  heb  geschapen).  b.  w.  Créer. 

■■(il   ilen  hemel    en  de  aerde  geacbipen. 

•créé  te  ciel  et  la  terre. 

:hep(),l>.  w.Pui- 
Lnebl  0/  adem 

ffnrer  ;  prenure    unième,    JHocd — .  Pren- 

iragi.  Yermaek  in  iels  — .  Prendre plaî- 
selque  choie. 

u,  b.  a.  Créateur;  gui  crée. 

(-•),  m.    Créateur,  a.  — ,    icbeprit- 

g,  t.  Création,  f. 

ok  (-en),  t.  Sautille,  f.ne  Schepberd. 

(eo.-eren),  0.  floue  a  godet,  f. 
(-*,*n),o.  Créature,  t 

(-»),  m.  Sceptre,  m. 

(-en).  o.Ecope,  f. 

(ik  (cheer,  iclioor,  beb  flpsclinren);b.  w. 
e;  couper    raser.  De   tchapen  — .  Ton, 

brebis.  Ilet  hair  Couper  tes  cheveux. 
\ng—,Ourdir.Vta  bien)  -.Raser, faire 
be.  De  kruio  — .  Tonturer.  —  (géra.)- 
el  do  en  belalen.  Rançonner,  écorcher, 
.  *w  Seherinj;. 


t  {'Util),  0.  Couperet,   m. 
ir  (  t) ,  o.  Scarificateur  (t.  deebir),  m. 
if.  Tonte,  f.  —  (der  kniip).  Tonture,  f. 
(en   (»»<i   bel    :;■■■•■   Chaîne,    f.  — 
lw.).     Ourdinure ,    f . ,    ourdissage,    xa. 

T.  tic  Scharlei. 


Kcherluin  ,   m.  ;i"t  Sclimk. 

Scherm  (en),  o  Paravent;  écran,  m.  —  ,  loo- 
1  ■■■'!.'■:!      Coulisse,  f, 

Srbermbock  ;  en),  m.  en  o.  Livi*  d'escrime  .  m. 

Schermdek  (-en)  a.  Muscule,  m.,  tortue  loi- 
cbine  de  guerre),!. 

Schermdegen  (-s),  m.  Fleuret,  m. 

Schermen  (ik  achermde  heb  Rficherm J) ,  o.  w. 
Escrimer,  faire  det  armet.  Itet  — .  Escrime ,  f. 

Schermer     >),  m,  Escrimeur, gladiateur,  m. 

SchernhuDdachoen  (-eu),  m.  Gant  d'escrime  ,  m. 

Schermboed  (-en),  m.  Pétale  (chapeau  det  an- 
cien a),  m. 

Scbarninkcl  (-»),  m.  (fam.).  Flandrin,  m. 

Scheroknnat  (1.  n>T.),  *.  Escrime  ,    f. 

Sclieroimcei1«r(-«),  m.Mattred'armet,  d'eterime, 

Srhermacbild  (en),  m.  en  o.  Bouclier;  écu,  m. 
Scherinseboen(en),  m.  Escarpin,  Bi. 
Sihrrmttbool    (olen)  ,    t.  Salle  d'armes,  école 

Seliermacbrift  (-6d),  o.  Apologie,  f.;  manifeste,  m. 
•■  ■■■■  ■■.■.;  ■:■.  {-*•),  ra.  Botte,t.,  coup  de  fleuret,  m. 
Schermaleek.m.   (      -■-  ,  , 

Scbermioot.  m.  |   =*•  S^enailjg. 

Srhermulwlacr  (i),m.  Etcarmoucheur,  m. 
Sebermulaelen  (ik  •cbermatielde .  beb   Qeieber- 
mulseld),    o.  w.  Escarmoucher        ' 


Scheiiunlieling(-en),  t.  Escarmouche,    f, 
Scberp.b.n.    Tranchant;   affilé;    aieu;  pointu 
Ti.i  _..  i.  _:-■  i~. TTi __"__.'     . 
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maken.  Aiguiser,  affiler.  —  e  hoek.  Angle 
aigri.  —  gelnid.  Son  aigu.  —  e  pyn.  Douleur 
aiguë  an  piquante.  —  ,  bylend.  iiordanl;  pi- 
quant ;  dpre  ;  aigre;  acide;  corrosif,  —e  woor- 
iJen.  Atoll  piquants.  —  ,  *ne! .  Pénétrant;  per- 
çant ;  fin  ;  tubtil.  Ee.i  —  fi-fïicbt.  Une  vue 
perçante.  —  (jehoor.  Oreille  fine.  —  oorrfrel. 
Jugement  solide.  —  TersIand.^i/Ti't/wneVran/. 
—,  Bifeng.  Sévère,  rigide;  rigoureux. — ,  btw. 
ii«  S^herpelfk. 

Schern  (1.  m*.)  o.  Ballet ,  t.  pi.  ;  mitraille,  f.  — 
(tan  mrjtca  eut,).  Fil  tranchant,  n. 

Subcrpidilig,  h.  n.  jfccsccnt.  aigrelet. 

Stberptljk  ,  byw.  Sévèrement,  sérieusement  ; 
attentivement.  —  beriipen.  Censurer  sévère- 
ment. —  loeluitleren.  Ecouter  attentivement. 

Scherptn  (ik  aeherple,  beb  geicherpl)  ,  b.  tr. 
Aiguiser;  affiler.  Een  mea  — .  Aiguiser  un 
couteau,  (fig  ),  Del  ventand  —  Aiguiser ,  au 
vrir  l'esprit.  Een  peerd  leu  y»  — .  Ferrer  un 
cheval  a  glace. 

Scherphrirl .  t .  Tranchant  ,  fd  ,  m.  —  Tan  «en 
mea.  Tranchant  d'un  couteau.  —,  fynhflid.  Fi- 
netie;  subtilité;  pénétration,  i,  —  vtn  bel 
gehoor.Fùteiae  del'uuïe.  —  ,inbrtemle  krachl. 
Acrelé;  àpretè;  acidité;  mordacïtè,  f,  — f 
clrcngheid.  Higueur;  sévérité,  f. 

Scberpboekig  ,  b.  n.  Acutangle,  aeutangulaire  , 
oijgont. 

S.-litrpi;;li(.'id,  v.  tie  Scherpheid. 

SdicrpLIinLend  .  T>.  n.    I    Aigu;     clair;     per- 
S,  herpluidend  .  b.  n.        )        çant. 
Si  hcrpponlîg,  b.    n.  zie  ScherphoeLig. 
Scberpregter  (-«).  m.  Bourreau,  m. 
Scherpre glerscbjp  ,  o.  Charge  de  bourreau,    (. 
■■■!.■■;..!:.:■    (a),  m.  Tirailleur,  m. 
Schcrpsnydend  .  b.  n.  Tranchant. 
Scherpte,  t.  sk  Scherpheid. 
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Schorpiiende  ,  b.  u.  Qui' a  la  vue  perçant*  ;  clair- 

Scberpilnniff,  b.  n.  Ingénieux  ;  pénétrant  ;  iab- 

IU.  —  byw.  u*  Scfaerpiinnigljk. 
Scherpiinniglieid  (e.  n.],  v. Sagacité,  subtilité; 


llerie  ;  plaisanUria;  mo- 
riil) ,  o.  w. 


,  b.  w. 


Sdwrleen  (ik 

Plaisanter  ;  railitr.   Met 

Sclicrlsend 
9cbi 


IcWrtMTf, 

Schtrtiinjf ,  , 

ScherUiter  (-.),  v.     ailUute  ,  t. 

tebrrre,  ».  m  ScberC 

Scberve  nronni»,  o.  Ostracisme,  m. 

Scheti{-en),  v.  Esquisse;  ébauche,  f.  ;  e 
canevas;  tracé,  m. 

Scbetien   (ik    acb   ;  i    ,    heb    ft-eecheUI) 
Esquisser;  ébaucher;  crayonner;  tracer. 

Scfaetaer  (-■),  <n.  Celui  qui  ébauche  (M  esquisse. 

ScheUinK,  ».  *«  Sclicts. 

Sch«lije(-<),  o.  Petite  esquisse,  I. 

Sclietteren  (ik  ichetterde.  hrli  [tetchet  terri),  o,  w. 
Éclater  ;  retentir.  Lacben  3at  bat  achellart. 
Eclater  de  rire.  —  («pr.  >«n  den  donder). 
Grum/er.Bet  —  .Sctatt  fracas  ;  trait,  ta. 

SchetlereriA  ,  b,  n.  Eclatant;  perçant;  aigu; 
glapissant. 

IdMtUrfltg,  ï.  Éclat; fracas  ;  bruit ,  m. 

Scheur  Mo},  f.JWefcfrure  ;  crevassa  finie;  fê- 
lure, f.:  aecroe,tD,         îieScheurin(j, 

icheurbuik  (i.'mr.),  t.  «a  a    '  ,  un. 

■  ■■  ■.!  ■       '  ■    '■      .,  b.  a.  Scorbutique; 

Solieurb'iiki|;,  b.  n.  Scorbutique. 

Scbeurdoet ,  o.  fieux  lias*  qui  n'est  bon  qu'à 
déchirer,  m. 

Schwrcn  (ik  tcheurJe,  heb  geicbeurd),  b.  w. 
Déchirer;  fendre,  Punie  ,  Déchirer  du  pa- 

pier. — ,  o.  w.  {met  srn).  Se  fendre     - 
,t  crevasser.  Zich  -  vao  de  ker'      ' 
de  l'Église. 

Schetiring  (-en),  v.  Déchirement;  (5g.)   schisme, 

Scheurmaker  (-a),   in.  Schiimatique  ;  disiident, 

Scheurpapier ,   o.   Papier  de  rebut  ou    d'tnve- . 

loppe,m.\  paperasse    nmcutnture ,  f, 
Scheurpaua  (-eu),  «I.  Antipape,  m 
Scheureel  (-a),  o.  Déchirure;  rupture,  f. 
Scheurtjc  (-1),  o.   Petite  déchirure;  petite  ère- 

Schetiriiek  .  b.  n.  Scttiimatiaue  ;  qui  aime  à  se- 
mer la  discorde. 

Scbaut  eut.  lie  Scboot  (ni. 

Schrulig ,  b.  u.  Libérai.  Hy   i 
Il  n'aime  pas  à  faire  cela. 

Scheyarla  eux.  zie  Schriarli  cm. 

Scbicht  (-an),    m.    Flèche,    f.;    dard;  javelot; 

Scliidilig  ,  h.  n.  Ombrageux  ;  peureux  ;  craintif. 

Schicbligheii!  ii.  mv).  t.  Peur;   crainte,  (. 

SchielyL,  b.  u.  Sitndain;  subit;  prompt  ;  inopiné  ; 
imprévu  ;  précipité  ;  brusque.  — «  ilood.  Mort 
subite.  —,  byw.  Soudaintatent ;  subitement; 
.        tout- à  cou  f  ;    bruiqutineut. 


JLerk.  Se  séparer 


Schielykheûl  (a.  iiit.).  I.   Promptitude/  tsUénèi; 

précipitation,  t. 
Scbiemin  (  nucn),   m.  Esquiman;   ,;usBlieT-mmt 

lre{c.dc  mm.},  m- 
Schiemantcbup,  o.  Office  et 'esquiman  «Hase  fessf- 

SAiiens-.iu%gittu.a.  Bitord  (t.  de  mar.),em. 

Sdiicp.  sieScheppen.  (Créer). 

Scbier,  byw./'ni^itf  :  quasi;  peu       tafimtli 

peu  pris.—  of  laorgeo.  .-,'■■■.■■■■.■  bu  m  aV- 

inai/i;  i/uelqne  jour. 
SchiereiUnd    [en),    a.  Chertonese ,    prtmfdts, 

itb-ttljï,  l\w    ua>BrUaf 

SfliicllifiH)  (-•),  m.  ««■fane  [outil),  ■. 

Stliiotboog  (-og(n),  m.  Arhuléte  ,  f.  •  m, m. 

Srliictbut  (-ttcuj  ,    i .  Jrmt  à  feu,  i. 

Schîcten  (ik  telioul ,  beb  geacl.atca)  ,  k  W.  Ti- 
rer. Het  k.noa  — .  Tirer  le  tamm.  I^wmiyi 
uaer  iemaud  — .  Tirer  on  décocher  mm  JBemt  à 
quelqu'un,  lrmand  dûi.il  — ,  7'uer  nw/^u'as 
«Tun  coop  de  fusil  ou  A  pistolet,  tioot  d«o 
Lop— .  Brûler  la  cervelle  ;  Jusitler.  Ecu  »(bi|> 
in  dan  grond — .  Couler  un  vaisseau  .i  _^.-iJ. 
In  h  et-  <wi  ld — .  Tirer  à  coups  perdtsi.  ue  lue 
adiiet  hareilralen.  i«  soleil  darde  set  reyosi. 
kuil  — .  Frarer  (en  parlant  de*  poiuDii). 
Worlel  — .  Prendre  racine:  jeter  des  rmtieei. 
llct  brood  in  ilcu  oïeo  — .  Enfourner  le  ftul. 
Geld  — .  Prêter  ou  ai-ancer  àe  l'jrgtnt.  —  , 
o.  w.  (met  rpn).  S'élancer  ;  se  jeter  avec  m- 
pètuositè.  —  ,  uittpruiten.  Germer,  pousser, 
croître.  Te  Loft—.  .\e pas  suffire  ;  itrt  oUgi 
de  céder,  Je  Ihuiicu  — .  Se  souvenir  DaolM" 
lalen  — .  Lâcher  la  bride.  Die  (ton*  tcsntL 
Cette  étoffe  te  décharge  ou  H  déteint. 

Scbi*tcr(-0,nt-  Tireur,  m.  —,  acbietwora. 7V- 
g/i«  ,-  Dii'l*,  f.  ;  coi  ion  ,   m. 

Scbielgat  (-en),  O.  Embrasure;  connumrt: 
meurtrière,    canardièra.  i.  —  {yoar  htlïavi- 

fetebut).  Créneau,  m. 
ielgebed  (-en),  o.  Oraison  jaculatoire ,  ifea- 

Refait  I  gêner  te  (-n),  o.  Balista  ;  catapuJut,l 
Scliielgewter  (-ereu),    O.   Arme    à  fit;  armai 

trust  ,  f. 
Schietbagel     (  I.  mv.),   m.    Cendrée,    ctaèft  me 

plomb  ,  dragée ,  f. 
Schielkal  (-tien),  v.  CWa//er  (terme  de  (ortiT.),>. 
Scbiellap  (-ppeii),  m.  Plastron. m. 
Scbiettuod  (-eu),  o.  Niveau,  plomb,  m.  — (m  U 

peilen).  Sonde,  [. 
Stiiietl .  .    ,  T.  Tir,  ca. 
Schielplsels  -en),  r.  Tir,  endroit  où  f «■  *'**» 

Scliictpoeijer,  o.  Poudre  i  tirer,!. 
SchwlPïl(-en),1n    Flèche,  f. 

Sei.i -  l -.  (en),  t.  Batterie,  I. 

Schietapoel  (-en),  t.  Navette  (de  tisserand),  L 
Scbielurorm  (-en),  m.  Teigne;  gerce,  mitt,U 

Scliifleo  (ik  acbiAle,  heb  geichift),  b.  w.  Sif 
rer  ;  diviser.  —,  o.w.  (met  irn).  Si  cailler.— , 
uilrafelen.  S'effiler. 

Scliiftinf;,  v.  Séparation;  division,  t.— , fktfiij- 
Caillemtnt,  m. — ,  uilrafeling.  Érailture ,L 

S.  Iiigl,  m.  u'e  Scbicht. 

Scbifftig  enx.  ne  Scliiclilig  cm. 

Schik  (t.  m?.),  n.  Ordre  ;  arrangement ,  m.  AH" 
i*  op  ayiien  — .  Tout  est  en  bon  ordre,  la  rj- 
nen  —  ivn.  Être  content.  Goe<l  —a.  De  b**— 
gtdcc;  de  plein  gré. 


SCH  ttg                          497 

>din  (-»neo),  ▼.  Parque,  t.  Schildhoudefs ,  tt.  m.y.  Support  (blas.),  m. 

riyk,  b.  n.  Propre;  net.  — ,  tttfrayênd.  Schildkneep  (-dpenV,  n.  1  &             ,.       , 

»£a«fliii;<ra«/a6£;/aciAr.-,wclgerttteld.  StthUdknecht.  (-en),  m.   j^T"*''  héraui,  m. 

£;  décent;  modeste;  sage.  — ,  byw.  Pro-  Schildkruid  ,  o.  Ctypéote  y  f. 

enl;  acte  ordre;  sagement,  modestement*  Sehildmaker  (-«),  m.  Faiseur  de  bouciier»  ,  m. 

ilykbeid  ,  ▼.  Ordre  ,  m.;  règle,  f.  — ,  net-  Schildpari  (-dden),  ▼.  Tortue  *  f.j  eare* ,  nu  — ,  ». 

Propreté ,  f.  — ,   toegevtndheid.  Com-  Écaille  de  tortue  ;  écaille ,  f. 

vue;  déférence;  modération,  f.  SchiJdpadden ,  ont.  b.  n.  De  tortue;  de  caret; 

m  (ik  f  chikte ,  heb  geschikt),  b.  w.  Ran-  fait  d'écaillé. 

arranger;  régler;   classer;  mettre    en  Scbildpadje  (-s),  o.  Petite  tortue ,  f. 

?.  Hy  zal  ailes  wel  — .  //  arrangera  tout.  Scbildpadschelp  (-en),  ▼.  Écailte  de  tortue  i  f. 

zal  zieb  wel  — .  Tout  ira  bien.  — ,  ree-  Schildpadsgezwel  (-lien),  0.  Téstudo  (tumeur),  f. 

Conformer.  Zich  neer  de  omstindighe-  Schildpadtteen  (-en),  *u  Chélonite,  f. 

-.  Se  conduire  d'après  les  circonstances.  Schildvleugelig  ,    b.   n.   Hémiptère  ,  coléoptbre. 

Mtlitren.  Gouverner;  diriger;  disposer.  -  e  inaekten.  Hémiptères  ;  scarabées ,  m.  pi. 

icbikt  aile*.  Dieu  dirige  tout.  — ,  tende».  Scbildf  ormig  ,  b.  n.  Scutiforme. 

y^^r?  b««temmen'  ,DtsUner  *  *Jf*<*?r.  Sehildwacbt  (-en),  y.  Sentinelle  ,  f.;  factionnaire  ; 

.  w.  Faire  place,  reculer;  se  ranger.  Zich  posle,  m.  0p  —  staen.  Être  en  sentinelle  ou 

9  disposer;  êe  conduire  ;  s'accommoder.  en  /action.   Terlortn  — .  Sentintlêe    perdue. 

lot  werken  — .  Se  mettre  à  travailler.  Ruiters  — .  Vedette ,  f, 

*  ("•).*•  Ottoi  qui  arrange;  qui  met  en  gchildwachthuHje  (-s),  o.     )*..,.      , 

r  ;  ordonnateur   m.  Schildwachthuisken  (-i).  o.  )  Guertte  »  f- 

n*  (-«n),  ▼•  Ordre;  arrangement,  classe-  Schildwapen  (-en),  o.  Êcu%  m.:  armes;  armoi- 

,  m.;  classification;  ordonnance;  dispo-  fiet    £,  D|# 

;  ;  direction  ;  conduite ,  f.  -,  beatemming.  Schilfcîr  (-•),'  f .  Écailh  ;  paille  (défont  dn  métal.); 

lwfco/l»  *•  esquille  y  f. 

r.  cm  Schel ,  v.  Schilferachtig ,  b.  n.  Écailh  ut. 

[-en),  m.  en  0.  Boucher;  écu;  pavois  ,  ta.  gchilferen  (ik  acbliferde ,  ben  gezcnilford),  0.  w. 

n  Fallu.  Egide,  t.,  boucher  de  P  allas,  m.  S* écailler. 

ak  (-en),  o.  7Wto*  (t.  d'antiq.),  f.  Schil&rig ,  b.  d.  ÉcuUUux  ;  pauUiux. 

rager  (-s),  m.  .ffc«/-er,  m.  —s.  Supports  Schilfering,  y.  Chauffure  (défaut  dn  fer),  f. 

)*  ■•  P«-  Schilfértjft  (-s),  o.  /V/rt*  eduitfe;  paillette  (bot.),  f. 

r(-s),m.  Peintre;  barbouilleur,  m.  Schillen,  b.  w.  zie  Scheilen.  — ,  o.  w.  tie  Ver- 

rachtig ,  b.  n .  Fait  à  peindre  ;  pittoresque  ;  tcbillen . 

ntique.  Scbilp  h  y.  tie  Schelp. 

régie ,  v.  Peinture ,  f.  Schim  (-mtncn),  y.  Ombre,  f.  — ,  spôok.  Ain* 

rborstel  (-s),  m.  Pinceau,  m.  tome;  spectre ,  ttt.  — ,  ydele  schyn.  $bnûhkcr&, 

ren  (ik  schilderde  ,  heb  geschilderd),  b.w.  n.;  vai/w  imaa;e  ,'  f.  De  Stbimmen.  £ef  Afd- 

£ne;  peinturer;  barbouiller;  (fijj.)  dépein»  nés  ,  m.  pi. 

décrire.  Zich  laten  — .  &  ^ire  peindre.  Schimmel  (-§),  tu.  Cheval  blanc  00  Ajns ,  m.—,  ? . 

>.  w.  Staen  — .  Faire  sentinelle;  être  en  (z.  dit.).  Moisi,  m.;  moisissure  ;  chancissnre,  f. 

m  ;  (fig.)  attendre  longtemps;  croquer  le  Schimmelachtig  ,  b.  n.  Qui  commenté  à  moisir. 

toi.  Schimmelen  (ik  schimmelde,  ben  ^eschitnmeld), 

reste  (-n),  ▼.  Femme  peintre,  î.  o.  w.  Moisir ,  se  moisir  ,  chancir  ,  se  thatteir. 

rhuisie  (-s),  o.   )  r    ,  .,     f  Schimmelhairig ,  b.  n.  ^ui  a  le  poil  gris. 

rhuiskeo  (-*),  o. }  uuenle9 lt  Schimmelharig ,  b.  ft.  ue  Schimmelhairig. 

ring  ,  y.  Peinture;  manière  de  peindre,  f.  Schimmelig,  bt  n.  Moisi,  chanci. 

rkamer  (-s),  ▼.  Atelier  d'un  peintre,  m.  Schim melkleur,  y.  Couleur  grise  ,  f. 

rkonst  (z.  mv.Vy.)  n  .  ,       /    âV    c  Schimmelklenrig , b.  tu  Grisâtre. 

rkunst  (z.  m».),  ▼. }  Peinture  (art)'  f-  Schimmelyerf ,  v.  Couleur  frise ,  f. 

rschool  (-olen)'y.  École  ou  académie  de  Schimmelyerwig,b.  n.  Grisâtre. 

urt    f  Schimmeren  (ik  sehttdriierde,  heb  geschiffltnerd), 

rtëzel  (••),  m.  Chevalet  de  peintre  ,  m.  .  J;  w-  *»**S  *^»^  é^ncêier'            .      .       è 

rslym ,  y.  en  o.  Colle  de  peintre ,  marou-  Sc^P^'  "/'^  m*  RaUUn* ;  mo^li«ritf  ' irome  » 

rsspaentje  (-«),  o.  Amasselte  ,  f.  Schimpachtig  ,  b.  n.  Moqueur;  insultant;  moi- 

rsstoksken  (-■),  o.  Appui-main ,  m.  m  dant ;  satirique. 

rstuk  (-kken),  o.  Tableau,  m.  Schimpbnef  (-yen),  m.  Pamphlet,  m. 

rwerk  ,  o.  Peinture  ,  f.,  ouvrage  de  pein-  Schimpdicht  (-en),  o.  Satire  en  vers  ,  f.;  poème 

m  satirique,  m.;  épigramme,  f. 

7'  (-en),  y.  Tableau,  m.;  peinture;  effi-  Schimpdicbter   (-s),  m.  Satirique;  épigramma- 

f  portrait ,  m.  H  y  is  een  groot  liefheb-  tiste,  m. 

'en  —en»  Cest  un  grand  amateur  de  ta-  Schimpelyk,  byw.  Sàtiriquement. 

ix.  Schimpen  (ik  schiMptè,  heb  géschimpt),  o.  w. 

rykamer  (-•),  y.  Cabinet  de  tableaux ,  m.;  Mailler ,  se  moqutt.  dp  iemand  — .  Je  moquer 

<jje9  f.  de  quelqu'un. 

rytje  (-s),  o.    Petit  tableau;   petit  por-  Schimpef  (-•),  lit.  Railleur ,  moqueur ,  m. 

,  m.  Schimpery .  y.  tie  Schim  p. 

ryverkooper  (-s),  m.  Marchand  de  ta-  Schim pig,  d.  n.  Satirique;  mordant, 

x,  m.  Schimpiglyk  ,  byw.  Sàtiriquement. 

ryzael  (-alen),  y.  Galerie,  f.j  cabinet  de  Schimping,  y.  zie  Schimp. 

aux  ,  m.  Schimplied  (-eren),  o.  Chanson  satirique  ,  t. 

M./.  W 
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Scbinploit ,  m.  Humeur  satirique,  f.  ^cbpbben  (ik  fcholxU,  htb««idboU)9  b.  w, 

Schimpnaem  (-amen);  m.  Sobriquet,  m.  Écailler 9  âter Ue  écailles,  fat  — •  AyiMB» 

Schimprede,  ▼.  Satire,  f.;  discourt  satirique;  4km,  f. 

sarcasme ,  m.;  philippique ,  f.  Sehobbert ,  m.  ait  Schobbejalu 

Schimpsehfnt  (-en),  m.     (  Jr«i*  A  M/tr»  ;  cor-  Schobbig  ,  b.  n.  a*t  Scbobechtîg. 

Schinptchoot  (-oten),  m.  J  casme;  brocard  ;lar-  Schoeijeo    (ik  achoeida,  heb  geadiMid),  kf. 

ifon ,  m.  Chausser,  Ztch  — .  A  dbararfear.  —  (dt  kaneat 

Scbîmpeebrift  (-en),  o.  if  m/  satirique;  libelle  ;  *•»  «•«•  ffr****  •»»;)•  <*•"»*  opnewlfr  A 

pamphlet ,  m.;  m<<jv ,  f.  m  {*"&**  <«•  4y*f"»>?' •*•>!_.    ^_ 

8chimp*chrvTer  (-a),  m.  Satirique;    libelliste,  SchoeijiBf;  ,  y.  RevéUssement  dm    bords  «Va 

pemphletur,  m.  fosse  «le.,  m. 

Schimpater  (-a),  y.  Bâilleuse ,  f.  Scboeieel ,  o.  Ctamir»,  f. 

Scbimpewyze ,   byw.  Satiriquement  ;  ironique-  **oeii  Ha),  nu  Soutier 9  m.  Ica  pemr  -«m.  Ai 

ment  paire  de  eoultere. 

SchhnpVopl  <-•),  m.  J7<uU*.r ,  mofror,  **«»  »^lto.twkkj|r  (-«),».« -m.  rW.  ■■ 

nara,  m.  scnoetiMna  (-en),  a.  ituoan  cet  cmremm  eu  mm» 

Scbiapwoord  (-en),  o.  Brocard;  lardon;  trait  m  {*»».■.                        -     " 

«b  satire ,  m.  8choenboratel  (-•),  m.  DécroUoire ,  & 

Scbimyertoon  ,  o.  Fantasmagorie ,  f.  Scboendraed  (-eden),  ■.  ftfitiW,  m. 

Scbink^nK  i./flm&o»,»r      '                 _  ï±!^*";?  £3» 


Sebinkei  (-s},    m.  Os  de  'la  jambe  on  de  U    Mjoeopetp (-«>)• ▼. *•>£*  *m£arfL 
cuiâê€    m  '  Sehoenkaiscber  (-§),  m.  Décrotteur,  m. 

Sebmkjt'(-e),  o.  Jambonneau .  ».  Schoenlap  (-ppen),  m.  SemelUdesoulm £ 


nlatte  échoit.  Ponton ,  m.  ' 


4*ua  bâtiment ,  m.  — ,  teeman.  Marin  ;  mari"  _  /M#r>  In'  ^   ,  %  ^. 

nier,  m.  -  (op  riyieren).  tote/ier ,  m.  Schoenmakeregaet  (-en),  m.     )  Gi 

Scbipperecbap ,  o.  Charge ,  f.,  ou  emploi  de  bar  Schoenmakersgeiel  (lien) ,  m.   f 

fetor    m  -o  »     »  -r  Schoenmakeragdd  (en),  o.  Corpa  eh  mener  m 

Schipper'ahaek ,  m.  zie  Schiphaek.  corrfo/i/iiera ,  m. 

Schipperaknecht  (-en),  m.  Garçon  <fe  batelier;  Schoenmakersknecht ,  m.  zie  Schoennakerapit 

mousse   m  Schoenmakerikorf  (-yen),  m.  Cattlebotintm, 

Schipperakoo'i  (-ijen),  ▼.  Hamac  ,  m.  Schoenmakerames  (-saen) ,  o.  Tmnchet,  nm+ 
Schippers? ronw  (-en),  y.  Batelière ,  f.  gravure ,  m. 

Schippond ,  o.  Poids  de  300  livres ,  m.  Schoenmakersnaeld  (-en),  r. Carrelet  (aigailli),». 

Schiproer  (-en),  o.  Gouvernail,  m.  Schocnmakeravrouw  (-en),  t.  Cordonnière,  L 

Schipachelp  (-en) ,  t.  Argonaute ,  nautile   (co-  Schoenmakerswtnkel  (-a) ,  m.  Boutique  em  cet* 

quillage),  m.  donnier,  f. 

Schipazyde  (-n),  t.  Flanc  d'un  vaisseau  ,  m.  Schoenmakery ,    v.   Cordonnerie,   f.,  métier  à 
Schipveert  (z.  m?.),  y.  Navigation,  f.  cordonnier,  m. 

Schipyormig  ,    b.    n.    Naviculaire  ;    scaphoîde  Schoenmarkt,  ?.»>  Schoenmerkt. 

(méd.).  Schoenmerkt  (  en) ,   ?.  Marché  aux  soult 
Schipvracht  (-en),  y.  Charge  de  navire ,  f.  Oude  — .  Savaterie,  f. 

Schipzand  (z.  my.),  o.  Lest ,  m.  Schoennaed  (-ad en),  m.  Rivet  ,  m. 

*Sch>tmatiek  enz.  zie  Scheurmaker  enz.  Schoennagel  (-s),  m.  Clou  de  soulier ,  m. 

Schitteren  (ik  schitterde,  heb  geschitterd),  o.  w.  Schoenrand  (-eo),  m.  Trépoint,  m. 

Briller;  éclater;  luire  ;  scintiller.  De  zon  schit-  Schoenriem  (-en),   m.  Courroie,   f.,  on 

tert  in  myne  oogen.  Le  soleil  mf éblouit.  de  soulier,  m. 

Schitterend  ,  b.  n.  Éclatant;    brillant;  éblouis-  Schoenichuijer  (a),  m.  DécroUoire ,  f. 

sant  ;  scintillant.  Schoensmeer  ,  o.  zie  Schoenameerael. 

Schitterplana,  m.  zie SchitUplicht.  Schoensmeerder  (a),  m.  Décrottoir ,  n. 

Schitteng  ,  b.  n.  aie  Schitterend.  Schoenameerael ,  o.  Cirage ,  m. 

Schittering,  y.  Eclat  ;  brillant,  m.,  scintilla-  Schoenlje  (-a),  o.Peùt  soulier,  m. 

t*°n  »  *•  Schoenvager  (-•),  m.  Décrotteur,  m. 

Schitterlicht ,  o.  Lumière  éblouissante  ,  f.  Schoenwinkel  (-a),  m.  Cordonnerie ,  f. 

Schob  (bben),  y.  Ecaille  (de  poieaon),  f.  Schoeyen  enz.  zie  Schoeiien  enz. 

Schobachtig,  b.  n.  Plein  décailles;  écailleux.  Schof,  o.  Vanne,  f.; portereau ,  m. 

Schobbe ,  v.  zie  Schob.  Schofleerder  (-•),  m.  Celui  qui  viole. 

Schobbejak  (-kken),  m.  (fam.)9  Gueux  ;  vaurien  ;  Schoffel  (-a) ,  v.  Sarcloir,  m.   —  (tchippersw.). 

coquin;  fripon,  m.  Houle,  f. 


k 
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en  (ik  achoffelde,  heb  geithoffeW),  b.  w.  Schoolberd  (-en),  o.  ËcriUau,  a.,  ou  enseigne 
'et:  d'une  école  ,  f. 

-en  (ik  ichoffeerde,  heb  geachoifeerd) ,  Scboolboek  (-en),  m.  en  o.  Livi-e  d'ècoU;  livre 
Déflorer;  violtr.  classique,  m. 

■in»,  T.  Défloration  ,  f,,  viol,  m.  Srliaolburd  ,   o.  lie  Schoolberd. 

•«a)f  r.  Épaule,  f.  —  (tid  een   peerd).     Schooldochler  (-1),  t.  Écolier»,  t. 
ol,  m.  — ,  m.  (fa  m.).  Brutal, ■  grossier,  m.     SchoolReld  .  0.  Rétribution  dût  au  maître  d'école, 
.  Quart  de  journée  d'ouvrier,  m.  f.\mincivat,  m. 

1  (ik  ichofte,  heb  geichofl),  0.  w.  Se  re-  Schoolfieleerde  (-a)  ,  m.  Scolastique  ;  Acuxa- 
dt  ton  travail.  nistc,  m. 

rd,    m.    Tempt  de    repos    pour    lei  ou-     SchoolgeleerJhrid  (1.  mr.).  t.  Scolaitique  ,t. 
r,«n.  Schoolgeiel  (-lien),  m.  Condisciple .  m. 

kken),  m.  Choc;  heurt,  m.;  secousse,  f.  Schoolliouden  (bel) ,  o.  Action  je  Unir  un* 
Soixantaine,  t.  ic°l*  1  t- 

(-■), o.  Petit  choc,  m.|  petite  secousse,  f.  Sln°olbon««r  (-«),  m.  Maître  d'école;  institu- 
ai  (ik   ichokte,    heb  eeachoki),  b.   w.     -  {""''  m;         ,   . 

uer;  heurter;  secouer;  cahoter.  Het  — .  Sc,IBol,ioi>dsfcr  (-1),  ¥.  Maîtresse  d'éeoU;  nuls- 
v,,.,  t.;  cahotage,  m.  „  ***•• '■        .._._„ 

iDB,v.S.«.w«,f.,«rflrt/™ertt,m.  Scboo  .er  en...,.  Scbober  en». 

ihSnderen,     o.   V  (f.m.).   «««  «r     b.      S.hoo  mnghng  -  *■  Organisation  de.  écoUs  ,  f. 
M  '  *         '  Schooljaer  (-aren),  0.  Année  scolaire,  f. 

Selinoljeiigd  (1.  mr.),  ».  Jeunesse  studieuse,  t. 
Schooljoiigen  (-O.m.Aoi'w,    m, 
ScboofLs  (-isen).  T.  GjueH*  d'écolier,  f. 
Schoolkfnd  {-ereo).  0.  Écolier  ;  disciple,  a. 
Schoolknaep,  m.  xirSchooIjongcn. 
Schoolknecbt  {-«,  -en),  m.  Cuistre,  valet  ae  «rf- 
Jége,  m. 
Sffhoolmahker  (-■)  ,    m.  Condisciple,   camarade 
">•  d'école,  m.  * 

Schoolmnnicren ,   r.  mr.   Maniera   collégiales, 

f.  pi. 
School  m  eea  ter  (-s),  m.  Maître  d'école ,  m. —(«in 

een  .!;■...:;.■..■.'■■.  m. 
Schoolmeeilerachtig,  b.  n,  PédanUsque  ;  pédant; 
magistral. 
tel    tt.ai'eSchongel.  Schoolmecsteruchtigheid,  s. Pédanterie,   f.;  pi- 

lelen  (ik  ecbomiutlde.  heb  getchommeld),  danlisme  ,  m. 

Remuer  agiter  secouer  —,  a.  w.  Se  Schoolmeeatere.  (lien),  t.  Maîtresse  d'éeoU ,  f. 
tr;  s'agiter.  -,  het  uuiawerkdoen.  /"aire  SchoolmecsIerlYk,  b.  n.  De  mailre  d'école  ;  HM- 
~age  domestique.  gistral ;  pédant.  —  ,iiyw.  Pcdanttsquement. 

■elhuU  (ien).  0.  Lavoir  de  cuisine,  m.  School  m eesterease  (-n),  ».  Maitrette  d'école,  f. 

lelwerk,  0.  /(«nue  ménage,  m.  Schoolmeisken  (■»),  0.  Émliere  ,  t. 

»»  Schenden.  Schooloefening  (-en),  t.  Exercice  classique  ,  m. 

.  (l.ruischap).  Scanie,  f.  Schoulopïîencr  (-1),  m.  Inspecteurdes  écoles,  m. 

Bl  (-s),  m.  Escarpolette;  brandilloire ,  t.  Schoalregt ,  0.  Scolarité,  t 

rien  (ik  schongeUe  .  heb  geachongeld)  ,  SchoollcE,  b.  n.  Scolastique  ;  collégial  ;  pédant  ; 
Se  brandiller;  se  J aire  pousser  Sur  Ces-  pédanUiqut.  On  cène  —  e  nyw.  Seolastique- 
■!*«*■  ment     H  " 

îlitig,  ».  Brandillement,m.  Schoolttof    (1.  mr.),    □.  Poussière   de  f 'école  ; 

sllonir   (-en),  T.  en  o.   Coide  tFescarpo-        crasse  du  collège,  t. 
'■  ScbQolijo  {-s),o.PetiUieolê,I. 

(•en),  t.  Os,  m.  Schooltwist,  m.  Thise,  f. 

.  zûSchcnken.  Schoullv  !  .     n).    Temps    de    ticoU    On    </e   Ai 

je  (-«),o.  Petitot,  n.  [|««,  m. 

(-oren),  t.  Gerbe,  gerbe  de  blé,  î.  In  SchoolToogd  (-eDV,  n.  *c/«ir  00  chef  d'une 
in  bindf  n.  Gerber ,  engerber.  école  ,  a. 

tic  Schuiven.  Sohoolvo»  (-Bien),  m.  Pédant,  m. 

linder  {- s),  m.  tiva-j  m,  Schoolvossig  ,  b.  n.  Pédant ,  pédantttque. 

ta  (ik   sebooide     heb  gwchooid) ,  b.  en     Sch0Dlïo«iigbeid,  y.  Pédanterie,  f. 
Gueuser,  mendier.  Sehoolwef; ,  m.  Chemin  de  l'école,  m. 

er  (-*),m.  Gueux    mendiant,  m.  Schoolivetenschnppen  ,  T.  mr.  Humanités,  f.  pi. 

er»l«el,  t.  ■■'■     ■■■!■''■  ;-  Schoon,   b.  n.  Beau;  joli;  charmant. — e  «chil- 

ery,  t.  Gueuserie ,  mendicité,  t,  derjr.    Beau  tableau.  — e    maDSperaoon.   Bel 

ter  (-*),  ï.  Oueuse.  mendiante,  f.  homme.  —0    ziel.  Belle  âme.    —  ,we*r.    Beau 

(teholen),  r.  ^cD^e;  classe.  Te  —  gaeo.  bm/u.  De  — e  kunslen.  Les  beaux  arU.  —, 
à  l'école.  Ter  —  beaiellen.  Mettre  à  Ce-  rein',  mirer  Net;  propre  blanc;  clair,  — 
—  houden.  Tenir  école  Openbire  — ,  o\ti.  ferre  propre.  —  water.  Eau  claire.  — 
p,ra.—  ,i«erm,  menigle.  Tnuée;bande;  lionen.  Du  linge  blanc.  —  m  ik  en  ■  Nettoyer. 
•* ,  i.  Kene  —  spreeuwcn.  Une  nuée  dé-  Op  irn  —  u.  De  son  mieux,  net  — e.  Le  beau. 
leaux.  —,  byw.   Bien  ;  joliment.  -  geichrwn.  Bien 

lie  Schuilen .  écrit,  —  geieid.  Bien  dit.  —  ,  byw.  Quoique , 


-lien), 

t.  «»   lecAee 

,  f.  —  1    yaachol 

rter  (a),  m.Ecoldtrt, 
v.  -ie  School. 

aie  Schelden. 

(ik    school.  schoolde 
S'attrouper,  s'asicmbU 

,  heb  geschoold) . 

w 

«.Cormoran  (oi 

«au),  m.-(eem  ) 

■(■<■..), 

■ater(-i 

s; 

m.  Écolier,  diicipU,  m. 
.),  i.Écolière,î. 
,  -aren),  m.  Cormoran  (oiaeau),  m. 

acholpte,    heb  gtscbolpl) ,  0.  w. 

MO  SOI 

(ùa  fiM.  —  fcy  ftterd  U.  Qmùfm'U  mU  tm-  fahofiM-t),  •.  PtHiêfàUt,  t+pmkmf  p*ë 

vant.  de  pied  w  »• 

SchooMCkliff ,  b.  u.Beûdlre.  Schoppea.  (ik  tcfcopU,  heb  ajwchfft,   kW 

Schoonbroeder  (-•),  n.  Beau-frère ,  m.  Donner  de*  coupe  de  pieds  ekumm  à  «aaptaJr 

Scboondochter  (-e),  ▼.  BelU-fiUe,  bru,  f.  féal.  — #  o,  w.  JUêt  à  reeomrpotmiUi  min* 

Schooot  (-n).  t.  Belle  femme,  beauté ,  f.  diUer. 

Schoeoen  (Uodachap).  Scania,  f.  ftchopmea  (m.  «*•),  v,  #lf«t  (m  jm  4 

Schoongenomen ,   voegw.  Supposé  que.  —  èmU  —  epete*.  Jouer  piqua.  —  été.  *V«f 

Quotoue,  bien  *ue.  Sehopêtoel  (-«n),  ».  &éfef  af «M  4 

Schoonheid  (-hedeo) ,  ▼.  Beauté,  f.  Schor  (-der,  -et)  9  b.Bu  AmfMt | 

Schoonauekaier  (s) .   ?.  Femme  qui  nettoie;  Schorta  (tt.  echoor,  achoord»,  befc  w  . 

ftilpfMf.f.  b.  w.  jfcgrcr,  -Vf^^r.  étunconner, 

Schooo»akei.  (ik  matk  •choon,  vaekte  icàooa ,  $chorft   o.  m  Admit 

htb  eehoongemaekt),  b.  w.  NeÙojef.  B#t  -.  Schorheid  (i.  ■?.),  T.  guneii— ■*,  «Ml» 

Nettoiement,  m.  cm    t 

Schooonaker  (-a),  n.  Homme  qui  nettoie;  b*-  8cbor»îo«  (  ta),  ».  Scorpion ,  m. 

«V*w»  ■»•  Scborpîoeakiwif  o,  froiyioûfc  (pfcptt) .  », 

Scboonmoeder  j-a).  ▼.  Belle-mère  f  f .  Scborpioenttlit  (i.  »▼.),  f .  $ccxmm*&§  kmk  * 

Zkhoonscbynend ,  b.  n.  Beau  en  apparence;  bel-  scorpion   f 

m  (ffniJfUmae:  i_       ^  Sckorpiotntllig  (-•»),  ▼•  ffiiaaroiv, a. 

Schoonat  (op  tyn),  byw.  De  ton  mieux.  8chorpic*nwortel ,  m.  Donmc  (pinte),  p. 

Schootitjte,  byw.  Joliment;  gentiment;  nelm-  Schorr«(-n),  fjtfunin.f. 

**«*  •  Schort  (-en),  v.  Jfrorc* ,  f. 

SchoooTader  (-a),  ».  Beau-père,  m-      .  Schortachtig ,  b.  n.  Cortical. 

Scboomooo  (-oud),  n.  W/i  .mimdrw ,  ».  Scborte,  tT**  Schort. 

Schoonxatter  (h),  v.  Belbêmur.t.  Schorfen    fik  tcbortte,   heb  Miclimq ,  fc  w. 

•c^oojr  («choTio),  n.  JETteie ,  f.;  étampm  i  W*  i  Susptndr*  ;  urriler. 

acW^Uscbertn.                                         %  fcboi^eereM.^8diorweertD». 


i*ff  /  mur  d'appui,  m.  f       T!w*  rZTml9 1 

Scho^rttce.»  ans.  zie  Schoow  cdz.  Schorten  (ik  schortte ,  heb  getchorO,  b. 


f  |  ro^Mr, 


Schoorroeten  *(ii  scboorToette ,   beb  Reschoor-        n.iet,d^1;  ^"^  ti*nt-ilque  voui  «rTr> 
▼oet),  o.   w /Traîner  U,  pied,  en  marchant;        siez?  Wat  »chopt  ■  ?  Q»,««-i»"' 


s.) faire  une  choie  lentement  et  contre  ton  gré.  Schorlhaek  (-aken),  m.  Agrafi  de  jup€,l 

>ryier  (-s),  o.  Fenton ,  m.;  Serrure  pour  sou-  Scbortinç  ,  ▼.  Empêchement  ;  obsUcle%  m.;  »• 

j'r  (maçonn.),  f.  ^/ision  ,  f. 

Scboot  (-en),    m.  Sein;  giron,  m.  —    van   de  Schot  (-tteo),   m.  Ecossais,  m. 

H.  Kerk.  Giron  de  l'Eglise.   —.  ▼oorschoot.  Scbot  (-tteo),  o.  Cloison  ,  f.  Ik  zal  daer  t»  - 

Tablier,  m.  —  («chippersw.).  iP«>«/c ,  f.  Den  voor  schieten  (spreekw.).   J'empêcherai  cm. 

—  vieren.  Filer  l'écoute  ;  (fig.)  donner  plus  de  — »  verkenskot.  -ÉteWe  à  cocao/w,  f.  —,  foirt- 

liberté,  6an5«  Progrès;  avancement ,  m.  — ,  tebatt^f* 

Scboot  (-oten),  m.  Com/»  (rf*u/76  arme  àyêa  on  impôt,  m.;  cWg«  ;  foiYfe ,  f.  —  en  lot.  £a* 

cfe  trait),  m.  Binnen  —  zyn.  Être   à  la  por-  *t  ventes.  —,    scboot.  Coup  {d'une   arme  è 

tée  du  coup.  Buiten  — .  Hors  de  la  portée  du  feu  ou   de  trait),  m.  zie  Getchot. 

coup.  —  onder  het  water.  Coup  fourré.  —,  Schotbalkea ,  m.  m?.  Orgue,  m.;  n«rie  (teme 

atekende  pyn.  Élancement,  ja. — %*orml.  Jet;  mil.),  f. 

rejeton;  bourgeon, •».;  pousse,  f.  Senen  —  Schotbout  (-en),  m.  Antoit  (t.  de  air.),  ■• 

krygen.  Grandir,  croître.  Schotdcur   (-en),   ▼.   Porte  ef écluse  ;  vanm; 

Schoot.  zie  Schieten.  P*le  ,  f. 

Schoothondeken  (-a),  o.  )  Bichon  ;  babichon ,  m.;  Schotel  (-8, -en),  m.  en  ▼.  Plat,  m. 

Schoothondje  (-a),  o.       y     babiche ,  f.  Schoteldekael  (-a),  o.  Couvre-ptai,   m. 

Schootje  (-s),  o.  Petit  sein;  petit  rejeton  ;  petit  Schoteldoek  (-en),  m.  Torchon,  m.;  lavetn*  t 

coup  ou  irait  ;  filet ,  m.  —  aayn.  Filet  de  vin*  Schotelen  (ik  acbotelde  ,  heb  geschoUtd),  h.  * 

aigre.  Mettre  dans   un  plat. 

Schootavel  (-lien),  o.  Tablier  de  cuir,  m.  Sebolellekken  ,  o.  w.  zie  Schotellikken, 

Scbootvry,  b.  n.   Qui  est  hors  de  la  portée  du  Schotellekker ,  m.  zie  Schotellikkcr. 

coup;  qui  est  hors  de  danger,  qui  esta  l'é-  Schotellikken,  o.  w.  Êcornifler. 

oreuve  du  mousquet.  Schotellikker  (-a),  m.  Écornifleur ,  m. 

Scnoore,  ▼.  sùSoboof.  Scbotelmoaael  (-a, -en),  v.  Lépas  (coquillage),  ■• 

SchoOTen,  b.  w.si'eSchoven.  Schotelrak  (-kken),  o.  Dressoir,  m. 

Sehop  (-ppen),  ▼.  Ptlte,  f.  —  vol.  PeUee  ou  pel-  Schotelring  (-en),  m.  Porte-assiette,  m. 

letée,(.  —,  echongel.  Escarpolette;    brandil-  Scboteltje  (-s),  o.  Petit  plat ,  m.;  soucoupe,  l> 

loir*,  f.  — ,  ».  Coup  de  pied,  mx.  Schotelyod,  t.  zie  Schoteldoek. 
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I ,  y.  Platée,  f,;  plein  un  ptat.  Schevwplaet  (aten),  y.  Plaque  de  cheminée  ,  f. 

tfT ,  o.  Lavure ,  f.  Scheuwplaeta  (-en),  y.  Théâtre  ,  m.;  icène ,  f. 

,  o.  Ecosse*  f.  Schouwpyp  (-en),  y.   Tuyau  de  cheminée  ,  m. 

er  (-s),  m.  Écossais,  m.  Schouwrand  (-en),  m.  Bord  de  cheminée,  m. 

a),  t.  Glaçon, ,  m.  Schouwregt ,  o.   Pontonage  ,  m. 

>tw.  Malhonnêtement.  Schouwroet  (z.   n?.),  o.  Bidauct ,    m.;  *we  <& 

b.  n. Écossais,  d'Ecosse.  De  — e  tael  *  cheminée  ,  f. 

L'écossais,   la   langue   écossaise.  Op  Schouwapeelster  (-s),  ▼.  Actrice;  comédienne,  f. 

.   ^   P écossaise.   — t  (fig.)»    Onbeleefd.  Sehouwapel  (-en),  o.  Spectacle ,   m. 

mite;  grossier;  incivil.  Schonwspeler  (-a),  m.  Acteur;  comédien,  m. 

itid,  \.  Malhonnêteté;  incivilité; gros-  Schoowatnk    (-kken),    o.    Tableau  devant  une 

f.  cheminée ,  m. 

i.  m.  »>  Scbot,   m.  Schouwtooneel  (-en),  o.  Théâtre,  m.;  scène,  f. 

,  b.  n.  Exempt  d'impôts  ou  <fe  foi/fo.  Schouwyegen  ,  b.  w.  Ramoner  une  cheminée. 

t,  o.  Cloisonnage ,  ta.  Schouwveger  (-»),  m.   Ramoneur,  m. 

(-•,-en),  m.  en  y.  Épaule,  f.  Scboveo  (jk  schoof,  ichoofde ,  heb  geschoofd), 

ider ,  v.  Veine  scapulaire  ,  f.  b.  w.  Gerber ,  engerber. 

>and  (-en),  m.  Scapulaire  (bandage),  m.  Schoventasser  (-»),  m.  \  r  . 

>andboofd,o.  Acromion  (t.  d'anat.),  m.  Schovenylyer  (-•),  m.    )  w*™***,  m. 

>een  ,  o.  Oj  humerai ,  m.;  omoplate ,  f.  Schoyenzeil  (-en),  o.  fbiïe  ow  grand  mât ,  ca/*,  f . 

»lad  (-en),  o.  Omoplate,  f,  Scbrab  (-bben).  v.  Égratignure;  écorehure ,  f. 

>ladaader  (-a,  en),  y,  f e*/ie  surhumé-  —,  atreep.  Barre ,  f. 

Schrabben  (ik  achrabde ,  heb  geachrabd),  b.  w. 

riadaapier  {-en),  v.  Sur-épineux  (anat.),  Égratigner;  gratter  ;  écorcher  ;  racler.  Viacb 

— .  Écailler  le  poisson. 

wcedte ,  v.  Carrure ,  f.  Schrabber  (-s),  m.  Égratigneur ,  m.  —,  krab- 

n  (ik  schouderde  ,  tieb  geschoaderd),  ber.  Grattoir  ;  racloir ,  m. 

orterrarme,  porter  Us  armes,  mettre  Schrabetje  (-a),  o.  Petite  égratignure  ;    petite 

««"•  barre,  f. 

icht,  v.  Omagre  i  goutte  à  V épaule ,  î.  Schrabmea  f-ssen),  o.  Gratoir;  racloir  ,  n. 

iap  (-ppen),  v.  Chausse  {fies  docteurs),  f.  Schrabsel  (-s),  o.   Raclure  ,  f.  —,  afraapsel.  Ré» 

int  (en),  o.  Épaulette  ,  U  pure  ,  f. 

nantel  (-s),  m.  Pallium,  ornement  des  Schrabster  (-*),  y.  Éaratigneuse ,  f. 

oues  ,  m.  Schrabyzer,  o.  zie  Schrabmea. 

Banteltje  (-a),  o.  Mantelet,  m.;  monte-  Schracg  (-agen),  y.  (onder  eene  tafel  tna.).  Tré- 

—  sonder  kap.  Mantille,  f.  teau,  m.  —,  etut,  ateunael.  Soutien;  appui  ; 

laed  (-aden),  m.  (tan  een  hemd  ens.).  étançon ,  m,;  étmie ,  f.  —  (waer  hou*  op  gezaegd 

ite,  i.  wordt).  Chevalet ,  m.;  baudets  ,  m.  pi. 

iem  (-en),  m.    Bandoulière,  f.;  bau-  Schraeg,  byw.  Obliquement,  de   biais  ;  impur- 

m%  Jaitement. 

ipier  (-en),  v.  Muscle  humerai,  m,  Schraegje  (-a),  o.  Petit  tréteau;  petit  soutien; 

Huk  (-kken),  o.  Épaulette  ;  épaulière ,  f.  P*t*l  chevalet ,  m. 

ta),  m.  Bailli;  maire,  m.  Schraegpilaer  (-aren),  m.  Arc-boutant,  m. 

-nacht,  m.  Contre- amiral  ;  chef  cf es-  Scbraegswyie  ,  byw.  En  forme  de  tréteau.    - 

tta  Scbraegte,  s.  Biais,  travers,  m. \ imperfection, 

(-nnen),  ▼.  Beillive ,  f.  f-'  <*éfaut  >  m- 

îbt,  o.   )   CAor^e  rf«  *«iY«,   f.j  6ot/-  SchraeKb.  n.  Maigre  ;  décharné  ;  grHe.  Schnto- 

ap,  o     I       ii'a/çtf    m.  keuken.  Mauvaise  chère.  — ,  dor.  «S*c ;  otmw. 

en)',  y*.  CAmiuV  f."  Eene  —  yegen.  — ,  scbaersch.  Rare;  mal  pourvu;  pauvre.-, 

er  une  cheminée.  —,  pont,  pleit.  Bac;  }">ud.   Fi-oiJ.  Schrale    lucht.  Air    froid.  —, 

,  m.  -,  bezicbtiging.  fù#e  ;  inspec-  byw.  Maigrement  ^pauvrement;  chétivement. 

,  —  der  dyken.  Inspection  des  digues.  Scbraelheid  ,   y.   Maigreur ,   f.    —,  acaaerech- 

b.n.  Peureux.  Ik  ben   daer   -   yan.  htïd.  Disette  ;  rareté,  (.; manque,  m.  -,dor- 

peur.  —  maken.  Effrayer.  —,   yiea.  f1^;  Sécheresse;  aridité  ,   f. 

,#                            .  Schraelte ,  v.  «e  Scbraelheid. 

irg  (-en),  m.    Théâtre;  spectacle,  m.;  Schraeltjea,  byw.  Maigrement,  petitement,  pou- 

r,  f.  vrement,  mesquinement. 

lia  ,  y.   zie  Schouwpyp.  Schraepachtig  ,  b.  n.  Chiche  ,  avare. 

t  (ik  ichouwde,  heb  geachouwd),  b.  w.  Schraepachtigheid  ,  y.  Avarice  ,  f. 

;fuir.  Elkander  —,    S'éviter.  —,  be-  Schraepachtiglyk  ,  byw.  Chichement. 

m.  Visiter  ;  examiner.   De  dyken  — .  Schraepmea  (-aaen),  o.  Racloir,  m. 

les  digues.  Verkena  — .  Languérer  des  Schraepsei  (-a),  o.  Raclure;  ratissure,  f. 

î.  Schraepyzer  (a),  o.  Racle ,  f.;  racloir;  grattoir  ; 

(-a),  m.  (yan  yerkena).  Langufyeur ,  m.  cure-pied ,  m. 

it,  o.  zie  Schouwpyp.                       ,  Schraepzucht  (z.  mv.),  y.  Avarice ,  f. 

îld,  o.  Fouage,  impôt  sur  les  chemi-  Schraepzuchtig  ,  b.  n.  Avare,  chich*\.K   . 

m.  Schrafelen(ikachraielde,hebge8chrafeld),b.w. 

g  ,  y.   Visite ,   inspection  ,   f.  —  (yan  Amasser ,  accumuler. 

i).  Languéj-age ,  m.  Schragen    (ik    schraeg,    achraegde  ,    heb   ge- 

eed  (-en),  o.  Tour  de  cheminée,  m.  achraegd) ,  b.   w.  Étajrer  t   ètanconner,   ap- 

an  ,  m.  Pontonier ,  m.  Ptyer,  soutenir. 

antel  (a),  m.  Manteau  de  cheminée,  m.  Schraging  ,  y.  Etalement,  m. 


Bchram  {-mmeu),  t.  Êgratignar*  ;  écorchurt,  f. 
SchrimmtD  {ik  schrimde,  heb  geschramd),  b.  w. 
Sgrati * l  — 


Scbranmetje  {-•>,  a.  Petit*  dgratignur*  ,  t. 

Schramp  ,  v.  lie  Schrta. 

Sehrampja,  o.   s«*  Stbrainnielje. 

Schreef   lie  Schryven. 

Schr»nder,     b.    o.     Habile;  ingénieux;    indus- 

Irieax  ;  j'urficitux  ;  intelligent  ;  pénétrant.  —, 

byw.  w  Schr.nderlvk. 
Sihranderlieid   (i.  raT.J,  »,  Habileté;  industrie; 

pénétration ,-  ing.-iciié  ;  perspicacité  ,  f.jgènie. 
ScliraiidtrlvL  ,  byw.  Ingénieusement; judi~'- 

ment  ;   induit rieuiement  ;  avec  esprit. 
Scfamnacn  (it  ichraiiste,  heb  gcschranit),  B.  w, 

Bdfrer  ,  goinfrer  ,  piltr. 

'"   ta.  Bdjrtur, goinfre,  gourmand, 


Schriftuerlyk  ,  b.o.  «ir/eribnUik, 

—,  byw.  Conformément  i  rÉtrismwa   éoÉÊM. 

Sdniftutrplaeis  (-tu),  t.  fai«Mt  m  inÉt  4 
l'Écriture  Sainte  ,  m. 

Sthrifluerviil,   b.  n.   FM   <Uw   tÊtwwWw 

Scbrifluerwoorden,  o.  ht.  /.«  proprtM  panlm 
de  l'Ecriture  Sainte ,  ï.  pi. 

Sdiriftiierïolscher    (-1).   m.    Interpolatamr,  m. 

S:hrik  ,  m.  Terreur  -/frayeur;  épouvunatlpmtTI 

cratr'*  ■   *«■—*■■-      c  _  .a?—;      ■*     \   M^j  __ 

"j 


™«/i(;   wduttrteuitriicnt  ;   avec  ciont.  ,_._*.  **  * 


lie;  horreur  ,  i,  effroi  ,  m.  ImmI- 
iyen.  Épouvanter  quelqu'un  ,  èdjaba 
.    Met   —  bcTiurrcn   lyn.   Jïl/ïs  M  A 


nnil  ing     i 


,  T.  Bifrrrie,  goinfrerie,  f. 
ouinii,  b.  n.  an  bjw,  /Vr(;  en  posture;  andi- 
Jhnm.  —  iun  ,  xicJi  —  itcllen.  Se  Unir  prit; 

être  oairmetlre  en  posture. 
Schrap  ,  ».  „'„   Sdirab. 
t""lir.-i[icn  (iki.-fii-.-,.  ).,,,.  |,i-,i.>j, if.  heb  getehrtepl), 

b.  w.  Racler  ;  ratmer.  — }  tchraJalcn.  dmas- 

W ,  accumuler. 
Schraper,  h.  iû  Scbrabber. 
Scbrappea ,  b.  w.  tie  Schrabben. 
Sebrapael,    o.  au  Schrabtel. 
Sefarad*  {-a),   t.   Pat.    m.;   m/uH>,   f.  Met 

Kroote  — n  [f;ich.  Marcher  à  grandi  pat. 
fleura*.  (f.3M  Schrede. 
Schreed.  w*  Schrydeu. 
Schreedje  (-<),  o.  Petit  pat,  m. 
Schracf  (-i-tcjj).  t.   /.■.:.■;    ra£r;  *>ae»,  £  Dit 

pael   buiten  de  — .  Cela  patte  Ut  bornât. 
Scbrceijc  (-i),  o.  Petite  ligne  ;  petite  traça,  t. 
Scliroêtl  ,  pour  Scbrcden.   tie  Schredfl. 
Schreeuw  (-en),  tn.  Oi,  n.  Ieatn  grooten  — 

geven  o/'lalen.  Jeter  un  grand  cri. 
Sehi-eeinvaclilig  ,  b.  n.  lit  SeWeowend. 
Scureeuwen  (it  icbreeuwde  ,  heb  geichraenwd), 

C  w.  Crier;  s'écrier  ;  jeter  det  cris  ;  brailler, 

vociférer.    Uit   aile   lyne    inagt  — .    Crier  à 

tut  tête. 
ScbrecoweDd,b.  n.  Criard,  braillard.  — ,  wriet- 

r Dépend.  Criant. 
Schreeuwer  (-i),  m.  Crieur,  criard,  criailleur, 

braillard,  vaciférateur ,   m. 
Schreeuw  t  ter  (-•>,  T.  Crituit ,  criailteuse,  brail- 
lard, ,{. 
Schreeuwlje  {-»).  o.  Petit  cri,    m. 
SchreeuwTojjel   (-«,  -en),  m.  Oiseau  criard ,  m. 
Schreijen   (iL  ichreide,   heb    geichreid)  ,  0.   v. 

Pleurer,   -etrter  des  larmes. 
Scbreijend,  b.  n.  Pleurant. 
Scbreijer  (-s),  m.  Pleureur,  m. 
Schreisler  {-<■  l.  t.  Pleureuse  ,  f. 
ScbriCt   (-en),  a.  Écrit,  m.;  écriture,  f. 
Scbrift  (i.  m».),  v-  L'Écriture  Saint*  ,  S. 
Scbi-iflelinjjs  .  byw.   Par  écrit. 
Schrifteloos,  b.  n.  Qui'  n'est  pas  écrit. 
Schriftelyk ,  b.  n.  Écrit ,  donné  par  écrit.  —, 

Schriftgeletrde  (-n),  m.  Scribe,   D. 
Sclirifigrleerdlieid   (».  mT.).  T.    Connais  lance  de 

l'Ecriture  Sainte,  (. 
Schrifthouder    -s),  m.  V isorium  (t.  d'impr.),  m. 
Schriltmatijj ,  b.  n.  Conforme  i  l' Ecriture  Sainte. 
Scbnltroovar  (  »),  m.  Plagiaire,  m. 
Sebriflrooiery  ,  t.   Plagiat,  m. 
Senriftuer    <-oren),  ».    Écriture,  t.  Dt   heilirre 
"■■"    t  Sainte,  la  Bible. 


SchrikicUlig,  b.  n.  Peureux;  craintif.  —  {n 

Eeerden  tpr.).    Ombrageux. 
rit»cbligheid  (i.  av.),  t.  Timidité;  par,  1 

S.  [inU..'.-1-l  (-eu),  o.  Épouvantait,  a. 
SrhriLbertilje    (-i).  o.  Petit  épouvantait,  m. 
Mr-sib*li«iot,  r.   j   TmmriuM     m 


Monstre    horrièèê  mmf. 

i.  Spectre  hideux  ;  fantom 


.  L'Écrttur, 


Schrik.b<?wi 
Sehrildier   {-in),  a. 

SchnkcedrnGl  (-en), 

effrayant ,   m. 
S'.-lird.lii'priirbiDQ,   T.  Terrorume,   ta. 
S-linUi-Mig  (-en),  m,    Bissezte ,    m. 
SHirikkfljaer  (-nrai>),    d.  ^itn«    oittexlSs,  t. 
Sdirikk.clmaend    (-etil,   ».  ir/ow  Smeiliï ,  ■■ 
Schrikkelyk  ,  b.  n.  Horrible;  terrible;  «™«B- 

(aiie;  affreux:  efftvyable.  hideux  s  effraye*!- 

—,  byw.   Horriblement  ;  terriblement  ;  «W- 

M*MM& 
SchriLkelykheLd.  v.  Horreur,  Jssmi  mtiti, t. 
Scbrikkea  (îk    ichrLkle  ,  heb  gwebrik^,  t-  * 

S'effrayer;  l'épouvanter;  étra  saisi  abjtqjawi 

frémir;  craïndi*. 
S.li.iUij;  .  b.n.  Peu 
Schrikking,  T.sie  Scb 
Schrikmiddel  (-en) ,    a.  RemkdM    entisptmttr 

que,  m. 
-.■■■■■■■■■':,  b.  n.  Effrayant. 
Schnkverwekker  (-*),  m.  Alarmiste  ,  m. 
Scbrikxieijer  (s),  m.  Alarmiste ,  m. 
Schrobben  (ik  aclirobde,   heb  grscbrob.1).  b.  ». 

Frotter; nettoyer;  laver.  —  (çem.) .  Béfrimtt 

der    chapitrer. 
Schrobber  (-t),  m.  Frottoir,  n. 
Scïirobne!  (-lien),  o.  Tirasse  (Slet),  f. 
Scbroef   (-«en),  r.    fit,  f.   Moer  ran  *eM  - 

Écrou  d'une  vis,  m.—  (on  geld  II  alita).  ■■' 

lancier ,   m.   —  (on    ieU  va«t    te   tfsàmm]- 

Êtou,  m. 
Sebroefbink  (-en),  v.  Élau  ,  n. 
Scliroefdr»cijer  (-<).  m.  Tournevis,  m. 
SchroefTlesch    (-iicbeii)  ,    y.   Carafe,  t\  «•» 

Schroefijenç,  m.  Pat  de  vis ,  m. 
Schroeflyn(-en),v.  Ligne  en  vis;  hélice,  f. 
Sihiii'-t-rli.'lp  (-m) ,  ».  Coquille  en  vil  ,  t 
Schroehleutel  (s),  m.  Clef  à  vit,  t.;  tountea, 

tourne-à-gauche ,  m. 
Schroefitiik  !•  U  ■        o.  ^fj»,  f. 
Schroefiwyxe,  bjw.  £n  forme  dt  vis  ;  spinér 

SclirocOormig,  b.  d.  an  byw.  En  foras*  4s**i 

kélicoîde ,  spiral. 
Schroefwerk,o.  Avistt,  t. 
Schroei,  □.  aie  Schroeiyicr. 
Schroeijen  (ik  «chroeirle,  hab  ge*chroeiri),b.  »- 

Brûler.  —  (beelk.).  Cautériser.  -'---— 


SCH 

Scbryden  (ik  icbrced,  heb  gMcureden),  c 

EcarqtalUr  ou  écarter  les  jambes, 
$ctiry<\.\t>%,  y.  Ecarquitlemtnt,  m. 
Schryen,  o.  w.  aie  Scbryden 


.       ,      .        „    .  Schryfbeboefte  (-o),  t.   Tout  ce  qu'il  faut  pour 

•throflf,  ichroffrfcbebjjclcbroefd),  écrire,  m. i   objett  de  bureau,  m    pf. 

r;  tournerais  terrer  une  vit.  Scb.yfboct  ( en) ,   m.    en  o.    Cahier  ;  registre; 

]),  m.  Gourmand; glouton  ;  goinfre,  litre  d'écriture,  m, 

igaerd.  Ladre ,  pince-maille,  Jeste-    5chryfboek»ken  (s)   < 
I.  Schryfbord   (-en)  ,  o. 

,  b.  d.  m  Sebrokkig.  ecrrt ,  f. 

l    «brook      "hrookte      heb   g.-     Scbryfbordje  (-.),  ».   Petite  planche  sur  laqueUo 

b.  w.    Flamber,   briller    légère-        onecrtt,  f.  ~ 

.      ,     .         ,  8chryfd»B  (-en),  m.  Jour  fioriture ,  m. 

kechrokte,  beb  getchrokl),  b,  en     Schry/laul  (-eut,   y.   1 
ger  goulûment  ;  goinfrer,  ficld  —,     Sdiryfieil  (-en),  t. 
S  Purgent.  Schryffout  (.en),  ».    j 

"'       " '  Sebryfgeld,  0.  Salaire  „  . 

Schryfinkt,  ni.  Encre,  t. 

,  Goulu,  glouton,  gourmand.     Schrylkamor  (-«),  y.  Comptoir;  bureau;  greffe 

:A*_  l,i,lr*  m,;   étude,    (.  ' 

ScbryfL»nloor(.on 

Scbryfkit  (-ueu),  \ 

papier» ,  m. 
ScbryfkDiep   (-apen) ,   m.   Clerc;  écrivain  ;  co- 
,b.  o.    tnir^fiii/,: :  c</urugeu.u}  tant         pille,  m. 

'  ^77'  lntrèpidemtnt.  Schryfkoker  (■«),  m.  Écritoirt ,  f.,  encrier  m 

Itli  (t.  my.),*.  Intrépidité,  f.;eou-     SchrJfkon.t, V    1       .        ,      7  '    '  "Wn*r' n' 

Scl.ryfkui.de     ».  f   **  Schryfkuntt. 
b.  a.  Horrible  ;  effroyable  ;  terri-     S, brytknnd.g,  ,  m.  Calt/qraph. ,  m.      • 
wc;  Aid™*.  -,  by».  Horriblement;      Sobryfkungt  («.   b,».)  ,  '».  ' Calligraphie    f  •  ar( 
»■  f  écrire,   m.  Beknopte -.  Sténographie ,  t. 

«à,  e.  Horreur    t.  Schry(k..nslen»er,  n.  ié  ScbrylkySdiî.      ' 

k  tchroom,    icbroomde  ,   heb    ge-     Schryflode  (-n),  ».  Layette,  f. 
,  b.  an  o.    w.  Craindre;  redouter;      SchryâBueMUF  (-i)>  m   Pupitre     m 
'■      „        ,  Scjiryfltller  (-i),  ».  Caractère  d'écriture,  m. 

il.   rtelA;   fmn.  Schryflei     (-,jen)  ,    ».   ^/-d»»*   ,„r  ^««e/ft   on 

■r),  in.  flii/e,  f.  écrit,  f.  * 

,b.  a.  Ridé;  plein  de  rides.  Schryfloon,  m.en  o.  Main  de  copiste   ete    n 

m».),  m.  Crainte  ;  peur;  appréhen-    Schryilml   m.  lie  Schryfzucbt. 
.™«rfe,  m.  Met  -   be»«ngen  ïjn.      Scliry fraisier  (-•),  m.  Maître  d'écriture,  m. 

SïhrvfoMld   {-en),   ».   ty*      «h»™,     ™>UP 

écrire,  m.  r 

'■■■:.■  ■.-...,  ..  ,  .  o.  /'o/wer  à  écrire,  m. 
Schryfpeii  (-uneiif,  v.  Plume  à  écrire,  f. 
Igbeid  (i.  m».),  ».  Timidité;  crainte;     Sl1" Tfl"  lïnl  -  '"•  ='<■  SchryCneeld. 
!«,  m.  Scbryfscb»lie,  ».  xi'»  Scbryfici. 

.ielvk ,    byw.  Timidement;  terupu-    Scjiryftcbool  (-olen),  ».  École  d'écriture ,  f. 

i  «m.  lu  Schrome  oo»  eus,  ï  i    yr   ÏV*   C   '      ^  ., 

b.#no.w.i«Schromen.  Schryftifal  (••)  ,  T.  T«H.  pour   écrire,   f.  ;  *«. 

tig  «ni.   aie  Schroonbcrtin  «ni.  _  f**^  *!*■*. 

lig,     b.   D.    Poltron;     pusillanime;     ^'ï'}"^  (-t),  o.  PetiU  table  pour  écrire ,  f. 
rupuleux.  —,  byw.    ï«  Schrootnber-      SlPrï»«"n  (-*-en),  o.  Caractère;  accent,  m. 

Schi-yfirsnt ,  m.  n»  Scbryfwyte. 
tigheid   (».  m».),   t.  Poltronnerie;     Sch,r^ta'B,o.  Tout  ce  qui  tH  néceuaire  pour 
ailé  :    timidité  .   f.  écrire. 

Scliryflyc] ,  m.  Tcmpt  d'écrire,  m. 
Schryfveder,  ».  aie  Scbryfpen. 
T.  *>•  Schroom.  Schryf»erlrek,  o   ;,e  Scb.yfk.tner. 

iff  «■!.«>  Schrnomichtigeni.  Scl.ry  »r,P  ».  ^j-/e     nl.  ;  maniirc  d'écrire  ,  f. 

"  '  Scbryfzorhl  (i.m».).  ».   UemanSeauou  d'écrire, 

■-r    (-»),   m.    Bouard    (terme  de       Schryliny.',  byw.  zie  Scbrydelingi. 

n;  Schrja  {-en),  o.Écrin,  m.-.casiette  f 

(-kkeu),  m.  Sac  a  mitraille,  m.  Schtynhout.o.  Pois  de  menuiserie     m 

,0.  Scrupule  (poidtl,  m.  Sthrynwerk,  o    Menuiserie,   f.     ouvrage  de  me- 

i,  o.   w.  ïie  Schryden.  nuùi'er,  n,  Ingeleid  — .   UarqueUrie     (      ou- 

»,  byw.  A  califourchon.  vragedè  marqueterie,  a. 


*w 
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Schrynwert.eu  (ik  ichrynwarkte ,  heb  geatbryn- 

wcrkl)  ,  u.  w.  Atenauer, 
Scbryuwtrker  (-«),  m.  Memuieiar,  u. 
Schryren   (ik  echreef,     heb  geechrevcn) ,  b.  ». 

Écrire.  H  y  «chryft  nnn  Delta  haad.   /i  etrif 

tien.  Uet  —  ,o.  iieScnfyveni. 
Schryvcm,  o.  Lettre*  ;  nouvelle!,  f.  pi. 
Si  lifwcHil y-l ,  m.  -■:•■  Srlu-v  itvil. 
Schryïcr  (-•).  m.  Écrivain;  auteur,  m. 
Schuli  an*,  st'e  Schob  cm. 
Schudde  {-o)  ,  m.  Faquin  ;  Jh'pon;   coquin  j  v*u- 

■-  ■  .   '  :,     .  ;  (-lieu),  m.  Penonn*  qui  mm  con- 

tinuallement  la  tite  ,  f. 
5<  huddebolb  !..  i.  (-•),  o.  PagetU,  petit»  Jttjmrm  à 

fêle  mobile  ,  t. 
SchuiMrliolleà  (ik  tchuddaboUe.    heb    i 

debold    ,   o.    w.  Remuer   contînuelli 

Ut». 
Scbudden  (ik  anhiiddede 

Secouer ;  remuer;  brai 

couer  la  lête.  — ,  o.  ».  Trembler. 

Scbudder  |  -■).  m.  Sec ■  r,  u. 

Scliudding    (-en),  t.  Secouement;  .  _ 

tremblement ,  m.  ;  commotion/  ikwim,  f. 
Schudtter  (-a),  Y.  Secoueutc,t. 


MB 

Schuilboek  (-en),  m.  Cache  ;  cachette  ;  ret 
Srhuilboekje  (-=)-<■.  1    Cachette;    / 

Scbnilhoekakeu  (-a),  o.    f        «Mai,  f. 
Schuilbol,  o.  nie  Schoilhoek.      ■ 
SLliuilp1»cU(-tn).  ï.  Retraite;  cache, t.; 

rejuge  ;  lieu  de  nireté  ,    réduit  t  ni. 
$c)ntim(»,  oiï).  o.  Écume;  moutst,  £.  —  (*M|«- 

imollcn    metiel),    Chiane;    icorie,   min,  i 

—  van  ïolk.  Lie  du  peuple  ,  canaille  ,  t.  Of  - 

loopen.  Écornijler. 

Schuiraachligbeid.  T.  SpumOtHé ,  t 
Scbuioibekkm  (ik  schuimbekle  ,  heb   fliihaai 

bekt),  o.  ».  Écurner  {de  rage  oo  déceler*). 
Schuimbekkend  ,    b.    b.    Écumunt  {de    reer  m 

de  colère).  Een  —  wildiwyn.  Un  fangfyr  kr 

Schuimcn  (ik  echuimde  ,  heb  getchuitad),  b.  *. 
Écurner,  6ter  t  écume.  D««r-  (85.).  Écurner 
la  mer  ,  pirater.    — ,  0.   w.   Écurner ,  Jeter  Ji 

Si'huimfnd ,  I).  n.  Écumant;  mouttem*. 
Scbuimer  (-a),  m.  Écunieur  de  mer  ,  pirek,  W. 
—,  sebuimlooper.  Écumeur  de  marmite,  mi 


,  î . 


Schuerdtiw(-a),  m.  Écureur,  a. 
Schucrdeek,  m.  tie  Schuerlap. 
Scbmrlip  (-ppen),  ■.  Torchon 

cette,  f. 
Schcenel ,  a.  Sable  à  ccurer,  m 
n  (-en),  m.  Pierre™ 


fichue 
Schue 


c  (-.),  1 


',  m.;  lajrttte ,  f, 
acDunoera.o.  omet  (jeu),  in 
Schuifblîud(-eu),   a.   Caulitse,  t.  ,  tvol»t  i  cou- 

Schnirdtur  (-eu),  ».  Port»  à  coulùie,  trappe,  f. 
—  (v*n  eeoe  tlui*).  Vanne. pale,  t. 

Schuirelier  (-s,-»ren)  ,  m.  Êcornijleur  ,  para- 
nte ,  m. 

Schuifelaertter  {->),  t.  Scorni/letae ,  f. 

Scbaifelen  (ik  ichuifetde ,  heb  getchoifeld),  o.  w. 
Siffler. 

Schuifaliog ,  t.  Sifflement,  m. 

Hc I .  .  1  !  I  i  ■  ■■  ■  j ■  (-en),  m.  Noeud  coulant,  1 

Sehwflwh  W.  ».      ' 


..  I  « 


Utine- eu.  /•a/./ui 
Scbuifuifcl  (-«),v.  Ta\ 

Galet    ta. 
Scbuiftrompet  (-ttea)  ,  ■w.  Saauebute 


;   layette,  f. 

(t.  de*»r.),  f.  pi. 

1  à  tiroir, ,   t.  —  (tpel). 


trom- 

Bchniff  entter  (-«),  t.  en  o.  Fenêtre  en  eoulitie  , 

trappe ,  f. 
Scbuijer  (-1),  m.  Brotie ,  t. 
SchuijereD  (ik  ichnijarde,  heb  gMthuijenl),  b.  w. 

Brotier.  — .  O.  W.  Avoir  un  dévotement. 
Schiiijermiker  (.»),  m.  Brouter,  m. 
Scbailen  (ik  tebool   (ichoilde),  heb  en  ben  «•- 

icholfn  (GC«chuild\,  0.  w.  Se  cacher;  te  mettre 

à  couvert  ou  à  Cabri.  —  voar  den  twen,  *f 
.  mT1'-  a  /"«ii'i  ■&  /•  >faù.  Daer  «chailt 
S    ^b  order.  // r  a  quelque  chou  de  cache  ta- 

EL 


j*ù> 


S[.h(jh!ii(i,  h.  11.  Écu/ntar. 
Scbuimiag  .  t.  Dtipamation  (chio.), 
Schu irait Itinp  (  en),  v.  MaitigaJiur[< 
Schuimlepel  f-i),  m.  Écumoire ,  t. 
Scbuimlrpellje  (-t),  o.  Éeumettt,  t. 
Scbiiimlûfipep  (-s),  m-  Êcornijleur,  peretot,  ■ 
Schiiimloopery,  v.  Écorniflerie  ,  f. 
Srliuimlfji.pîUi  (-5),  y.  Êcornijleur  ,  f. 
Scliuimspaeu  (-eneu),   m.  en  o.  Écumain,  I. 
Schnipwtok  (-iken),  m.  Moutioir ,  m. 
Sdiui»,  b.  n.    Oblique,  qui  eil  de   twii.-tl»' 
Biaifer.  — ,   afhellcud.   Déclive,  qui  va  w 


b.  .. 


(ik  idiaiade,  heb 

Mettre  ou  tailler  de  biais. 
Schuin»,  byw.  Obliquement ,  dabiaù.  —  eff**"' 

de.  Qui't>ae«  (a/ui.—  ofer.  fù  é  vw. 
Scbuiaacb,  b.  o.  lie  Sttaini. 
Srhuimcbhcid,».  lieSchuiuIe. 
Schninte,  t.    Obliquité,  f.  ;    biaii;    trtnn.a- 

—,  afhelii..S.   P*n'e;    drelivitt,  f.;  tmmh* 

—  (>■□  TeiliiiQ»rikrn).  GLiài,  m. 
Scbuit  (-en),  Y.  fiaïean  ,  m.  :  barque,  t. 
SchiiitEeUi,  a.Paiiagc{dro\l),  m. 

iuii|e  (-*),  □.  Pclitbattau,  m.;  petiuhvf*; 
acetie;  chaloupe,  l. 


Sch.     ,     , 

Schuitfoerder  (-s) ,  m.  Batelier,  f 
Schuitvoerster  (-a),  r.  Pasteaie, 
Sclmilïol,  t.  BoUlée,  t. 
Scliuilvracbt,  v.  zie  Scbuitnetil. 
Sclmiven  (ik  teboof,  beb  geacboïen),  b.  W.' 

iw:  avancer;  tirer,   fie  gordynen  -      1 

Ut  ridea*      '  ■ 


irer.   Ile  gordynen  — .  I<™ 
op  den  bais  —  Mn  MÉ*il 


o.  w.  Reculer,  te  ranger,  Jairt  pie  . . 

Scbuld  (-en),  v.  Dette,  f.  —en  maken  ,  litk  ■ 
—en  tlelta.S'cndctUr^fiiir*  detdettei.U-** 
alekeo.  Être  endetté.  la  —en  b  rangea.  S- 
délier.  Uilalaende  — .  Dette  active.  —  dit  ■«• 
belalen  m&el.  Dette  payssive .  Scbreeu»oiJ<  <f 
Heine—  «1.  Dette!  ertardet.  laiiemaoJa  -«TJ 
Devoir  i  quelqu'un.  —  ,  miadryf.  HmMW 
fenteA.;  crime  ;  délit;  péchi,  m.  Uet  o  W» 
— .  Ceil  votre  faute. 

Stholdbaerheid  (i.  mf.),  T.  CulpabUiti,  t. 


SC  il 

>ekentenis,  y.  Confession,  f.,  aveu  de  ses 


SCH 


505 


t,  m. 


•eleiding,  t.  zie  Schuldbekentenis . 

oek  (-en),  m.  en  o.  Livre  décomptes  ,  m. 

oeting,  t.  Expiation  d'un  crime,  f. 

rief  (-ven) ,  m.  Obligation  ;   créance ,  f. 

i  —  geveo.  Passer  une  obligation, 

iseher  (-s),  m.  Créancier ,  m. 

ischeres  (-ssen),  y.  Créancière,  f. 

loos ,  b.  n.  Qiu  nVi  point  de  dettes;  inno- 

Koosheid  (z.  mv.),  y.  Innocence ,  f. 
naer  (-s,-aren),  m.  Débiteur,  m. 
oares  (-ssen),  y.  Débitrice,  f. 
rkenning,jy. Reconnaissance  d'une  dette,  f. 
eer  (-en),  m.  Créancier,  m. 
p,  b.  n.    Quz  *foi7;   redevable.   —  zyn. 
r.  Hy  is  my  veel   geld  — .   //  me  doit 
vup  d'argent.  — ,  pîiçtig,  tnisdadig.  Cou- 
r  criminel.  Ik  geloof  dat  hy  —  is.    Je  le 
coupable.  — ,  yerpligt.  Obligé;  tenu.  Hy 
—  te  doeo.  Il  y  est  obligé. 

wyt'nCf*  ▼•  Quittance,  f.,  acquit,  m. 
1er  (-s),  o.  Sacrifice  expiatoire,  m. 
Ferande  ,  y.  zie  Schuldofler. 
otheffing,  y.  Libération,  f. 
9tt  (-en),  m.  article,  m. 
îgister  (-s),  o.  Carnet ,  m. 

irTà,;:  (.«-*•.-. 

orderaer,  m.  zie  Schuldeischer. 
drderiog,  y.  Action  d* exiger  une  dette, 
:e,  t. 

inz.  zie  Scbelp  enz. 

i  (ik  schulpte,  heb  geschulpt),  b.  w.  Re- 

9,  scier  en  long. 

sut,  o.  Bois  de  refend  ou  de  sciage ,  m. 
leg  (-agen),  y.  Scie  à  refendre,  f. 
senappen  enz.  zieSchop,  schoppen  enz. 

(ik  sentier,  schuerde,  heb  geschtierd) , 
Engranger,  mettre  engrange.  — ,  schoon- 
i.  Écurer;  nettoyer;  frotter;  laver. 
iukengoed  — .  Écurer  la  batterie  de  cui- 
—,  h.  en  o.  w.  Frotter  ;  se  frotter. 
(z.  my.),  y.  en  o.  Gale;  rogne;  teigne, 
rein,  m. 

chlig,  b.  n.  Galeux ,  rogneux  ;  teigneux; 
eux  ;  psorique.  —  achaep.  Brebis  galeu- 
t  zaek.   Mauvaise  affaire  ;    cas  véreux. 
eid,  y.  zie  Schurft. 
ui»  (zen),  o.  Teignerie ,  f. 
\ ,  b.  n.  zie  Schurftachtig. 
ruid,  o.  Scabieuse  (plante),  f. 
îiddel  (-en),  o.  Remède  contre  la  gale, 
ue ,  m. 

;,  y.  Frottement,  m. 
-en),  m.  Coquin,  fripon,  gueux,    vau- 
n. 

:htig  ,  b.  n.  De  coquin. 
:htîgheid  ,  y.  Coquinerie  ,  f. 
1  (ik  schurkte,  heb  gescharkt),  o.  w. 
iter. 

ivolk,  o.  Belitraille,  f. 
•y  (-en),  v   Coquinerie ,  f. 
Lten),o.  Cloison,  f.  —  (tegen  het  vuer). 
!,  m.  —  (tegen  den  wind).  Paravent,  m. 

Schutsel. 

d  (-en),  o.  Merrain ,  m. 
ef  (-ven),  m.  Sauf- conduit  %  m.;  sauve- 
if- 
i  (-en) ,  o.  Auvent ,  ni. 

ir  (-en),  y.  Vanne ,  pale ,  f. 

•  M  » 


Schulgat  (-en),  o.  Embrasure,  t. 
Schutgevaerte  (-n),  o.  Artillerie,  f. 
Schuthok  (-kken),  o.  Enclos,  m. 
Schuthokje  (-s),  o.  Closeau,  petit  clos  ,  m. 
Schutklampen ,  m.  my.  Cabrions  (mar.),  m.  pi. 
Schutpoort  (-en),  y.  Sabord,  m. 
Schutsbrief ,  m.  zie  Schatbrîef. 
Schutsel  (-s),  o.  Cloison;  séparation,  f.  --,  wind- 

schutsel.  Paravent,  m.  —,  ailes  waermede  men 

zich  ergens  yoor  beschut.  Abri ,  couvert,  m.: 

défense ,  f . 
Sehutsengel  (-en) ,  m.  Ange  gardien  ou  tutê- 

laire ,  m. 

Schutsgod  (-en),  m.  Dieu  tulilaire ;  bon  gé- 
nie, m. 

Schutsgodin  (-nnen),  y.  Déesse  tutèlaire,  f. 

Schntsheer  (-en),  m.  Patron  , protecteur,  m. 

Schutsluis  (-zen),  y.  Écluse,  f. 

Schutstal ,  m.  zie  Schothok. 

Schutsyrouw  (-en),  y.  Patronne;  protectrice,  f. 

Schutten  (ik  schuttede  ,  heb  geschut),  b.  w. 
Empêcher  ;  arrêter  ;  détourner  ;  parer.  —  , 
o.  w.  Door  eene  sluis  schutten.  Passer  par 
une  écluse. 

Schutter  (-s),  m.  Archer;  arbalétrier,  m.  — ,  bus- 
schieter.  Tireur;  arquebusier,  m. — ,  gewa- 
pende  burger.  Bourgeois  armé,  m.  —  (teeken 
van  den  dierkring).  Sagittaire,  m. 

Schuttery  (-en),  y.  Bourgeoisie  armée,  garde  na- 
tionale ,  landwehr ,  f. 

Schutting ,  y.  zie  Schatseï . 
Schutvulïingen ,  y.  my.  Entre-sabords  (terme  de 
mar.),  m.  pi. 

Schuw,  b.  n.  Peureux;  craintif 
Schnwen  (ik  schuwde ,  heb  geschuwd),  b.  w.  Fuir; 
éviter. 

Schuyer  enz.  zie  Schuijer  enz. 

Schuyf  enz.  zie  Schuif  enz. 

Schuylen  enz.  zie  Schnilen  enz. 

Schuym  enz.  zie  Schuim  enz. 

Schuyt  enz.  zie  Schuit  enz. 

Schuyven.  zie  Schuiven. 

Schyt  (-ven),  y.  Tranche  ;  rouelle ,  f.  —,  doel. 
But ,  blanc,  m.  Naer  de  —  schieten.  Tirer  au 
blanc.  — ,  werpschyf.  Palet,  disque,  m.  —  (in 
het  schaekberd  enz.).  Pion,  m.;  dame,  f.  — , 
wasschyf.  Pain  de  cire  ,  m.  m 

Schyfoat  (-en),  o.  Mortaise ,  f. 

!chjfci"(h)%.}  **«•«*•  -ince,  Uche,î. 

Schyfvormig,  b.  n.  Discoïde ,  en  disque. 

Schyn  (z.  my.),  m.  Lumière;  lueur;  clarté,  f.; 
éclat, m.—,  afschyn.  Réverbération,  f.  —  (flg.)« 
Dekmantel.  Apparence ,  f.;  extérieur;  prétexte; 
voile;  semblant,  m.  Onder  den  —  van  vriend- 
schap.  Sous  le  voile  de  l'amitié. 

Schynbaer  (-der  ,  -st)  ,  b.  n.  Apparent  ;  spé- 
cieux ;  probable  ;  plausible.  — ,  byw.  zie  Schyn- 
baerlyk. 

Schynbaerheid,  y.  Apparence;  probabilité  ;  plau- 
sibilité ,  f. 

Schynbaer) yk ,  byw.  Apparemment;  probable- 
ment ;  selon  toute  apparence  ;  plausiblement  ; 
spécieusement. 

Schyn beeld  (  -en)  ,    o.   Figure   imaginaire   pu 
idéale,  f. 

Schynchrîsten  (-en),  m.  Faux  chrétien  ;  hypo- 
crite, m. 

Schyndeugd  (-en),  v.  Vertu  fausse  ;  vertu  d'em- 
prunt ;  hypocrisie ,  f. 

Schynen  (ik  scheen ,  heb  geschenen),  o .  w. Luire; 
reluire;  briller;  éclairer. mDt  son  schyn  t.  Le 
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soleil  luit  — ,  gelyken.  Pondéré  ;  sembler.  Bel 
schyot  dit  wy  regcn  tullen  bebben.  //  parait 
que  nous  murons  de  la  pluie. 

ScbyngeleeTde  (-n),  m.  Faux  savant,  savon- 
tasse, m. 

Scbyngeloof  (z.  mf .)»  o.  Hypocrisie,  t. 

Sehyngclok,  o,t3onheur  apparent;  faux  bon- 
heur, m. 

Schyngoed  (-eren),  o.  Bien  imaginaire ,  m. 

Sehynheilig ,  b.  d.  Hypocrite ,  bigot,  cafard. 

Sebynheilige  (-o),  m.  en  V.  Hypocrite,  m.  et  f. 

Scbynbeiligbeîd  (i.  dt.),  T.  Hypocrisie,  bigo- 
terie, f. 

Sch ynmiddel  (-en) ,  o.  Palliatif;  replâtrage ,  m. 

Scfaynrede,  ▼.  Sophisme,  m. 

Schynredenaer  (-•),  m.  Sophiste,  m. 

Scbynacboon ,  b.  n.  Apparent  ,  spécieux ,  bel- 
titre. 

Scbynsel  ,  o.  Lumière;  clarté;  luemr  ;  splen- 
deur, f.;  éclat,  m.  —  Yftn.  de  ion.  Lumière  du 
soleil,  — ,  verscbynjel.  Fantôme,  m.;  vision; 
ombre ,  t. 

Schynalrydig ,  b.  n.  Qui  n'est  contradictoire 
qu'en  apparence. 

Schynstrydigbeid .  ▼. Contradiction  apparente,  f. 

Scbynvermaek  (-akeo),  p.  Plaisir  imaginaire,  m. 

Schynvrede,  m.  en  y.  Paix  plâtrée,  t. 

Scbynvriend  (-en),  m.  Faux  ami,  m. 

Scbyoworm  .m.  zie  Glûnworm. 

Scbynwys ,  b.  n.  Sage  en  apparence. 

Scbynwysheid  (i.  m*.),  Y.  Fausse  sagesse,  f. 

StbyUn  (ik  scheet  -  beb  geaebeten),  b.  «n  o.  w. 
(un.).  Chier ,  aller  à  la  selle. 

Scbyter  (-•),  m.  (km;).  Chieur,  m. 

Scbytery ,  v.  (Csm.).  Foire  ,  diarrhée,  f. 

Schytgeel ,  o.  Stif  de  grain  (coaleor  jaune),  in. 

Schytlroid,  o.  É purge  (plante),  f. 

SchyUter  (-s),  v.  (jam.).  Chieuse.  f. 

Schylwortei ,  m.  É  purge  (plante),  f. 

Scbyven  ,  mv.  Tan  tcbyf.  —  (géra.).  Geld.  Ar- 
gent ,  m  ;  écus  ,  m.  pi.  By  beeft  — .  //  a 
des  écus, 

'Sciatica  ,  o.  Sciaiique  on  goutte  sciatique ,  f. 

Sclavonië  (land).  Esclavome,  f. 

Scorsonier  enz.  zie  Schorsoneer  enz. 

*  Scribe  (-n),  m.  Scribe  (chez  les  Juif»),  m. 
Scrupel  (-s),  o.  Scrupule  (poids),  m. 
'Scrupuel,  t.  Scrupule,  m. 
'Scrupuleus ,  b.  n.  Scrupuleux. 

*  Seconde  (-n),  v.  Seconde,  f. 
'Secreet,  b.  n.  Secret,  — ,  o.  Secret,  m. 
"Secretariaet,  o.  Secrétariat ,  m. 
'Secretaris  (-ssen),  m.  Secrétaire,  m. 
'Secretarisscbap;  o.  Secrétariat,  m. 
'Secretary  ,  v.  Sccrétairerie ,  f. 
'Secretelyk ,  byw.  Secrètement, 
'Sectaris  (-ssen),  m.  Sectaire,  m. 

*  Secte  (-n),  v.  Secte,  f. 
*3ectie ,  y  .  Section ,  f. 
'Sector,  m.  Secteur  fgéom.),  m. 
'Secularisatie  ,  y.  Sécularisation  ,  f. 
'Seculariseren ,  b.  w.  Séculariser. 

Sedert ,  byw.  en  voorz.  Depuis.   —  dien   tyd. 

Depuis  ce  temps-là. 
Seef ,  t.  Sève ,  f. 
Seflen,  b.  w.  «teBeaefTen. 
Seflens ,  byw.  Tout  d'un  coup  ;  en  même  temps  ; 

tout  à  la/bis, 

*  Segment ,  o.  Segment  (géom.),  m. 
Sogryn  ,  o.  Chagrin  (cuir),  m. 
Srgrynachlig  ,  b.  n.  Chagriné. 
$fgr\ncn  .  onr.  b.  n.  De  chagrin. 


un 

Sein  (-en),  o.  Signal,  m. 

Seinen  (ik*seinde;  beb  gefeind),  b.  w.  J* 

par  un  signal;  signaler.  — ,  o.  w.  Faire  m 

nar  un  signal. 

Seinaingen ,  ▼.  «▼.  GarceUee  {mtft.),  f.  pi. 
Seiaaen  ,  v.  ait  Zeiaaea. 
Sekreet  (-eten),  o.  Privé,  m.,  latrimaSj  L  §L 
Sekrtetdear  (-en),  ▼.  Porte  de  privé ,  f. 
Sekreetje  (-•),  o.  Petit  privé ,  nu 
Sekreetrnîner  (-*)*■•  f*idangeur9 m. 
*8ekie  (-n).  ▼.  Sexe; genre,  m.:  espèce, t.  . 
*&tkl*ln),i.Secte,t.  '         ' 

*8enietter ,  o.  Semestre ,  m. 
^Senunarie ,  o.  Séminaire ,  m. 
*Seninartit  (-en),  m.  Séminariste,  we* 
Semnielaer  (-a),  m.  Lambin, m. 
Semmelaerater  (-a),  t.  Lambine ,  f. 
Semmelaiy ,  t.  Action  de  lambiner,  f. 
Semmelen  (ik  aemmelde ,  heb  gtiaewald),  •. 
Lambiner. 

*Senael9 m.  Sénat ,  m. 

SenebKad  (-en),  o.  Séné .  m.;  feuille  de  eéeéft 

Senegroen,  o.  Bugte  (plante),  f. 

Senen.  Sienne  (ville). 

*8ententie,  ▼.  Sentence,  t. 

Septembtr,  m.  Septembre,  m. 

'Sequeater  (-a)9  m.  Séquestre,  m. 

*Seqoestratie,  r.  Séquestration  ,(^ 

*Seqveatreren  f  b.  w.  Séaueetrer. 

*Seqnien  (-en),  m.  Séqum  (monnaia  d'or.), nu 

•Seraf  (-a),  m.  Séraphin,  m. 

*Seraphiao  (-en),  m.  Séraphin,  m. 

'Seraphiensch  ,  b.  n.  Séraphique, 

'Seraakier  (-s),  m.  Sérasquier ,  m. 

*Sergeant  (-en),  m.  Sergent,  m. 

Serbie ,  v.  zie  Sargie. 

Seringebloem  (-en),  7.  Lilas  (fleur),  m* 

Seringeboom  (-en),  m.  Lilas ,  seringat  (irbrt), 

'Sermoon ,  o.  Sermon ,  m. 

Sermoonboek  (-en),  m.  en  o.  Sermonnaire_, na 

de  sermons,  m. 
Sermoonmaker  (-s),  m.  Sermonnaire,  euteer 

sermons,  m. 
Serp ,  b.  n.  Apre ,  aigre ,  acerbe. 
'Serpent  (-en),  o.  Serpent ,  m. 
Serpent&enbidder  (-s),  m.  Ophioldtre,  m. 
Serpentekrtiid,   o.  Langue  de  serpent,  f.;«H 

glosse  (plante),  m. 
Serpentiç  ,  b.  n.  en  byw.  Comme  un  serpent. 
'Serpentist  (-en),  m.  Serpent,  m. 
'Serpent je  (-s),  o.  Serpenteau  ,  m. 
Serpent  «peler  (-s),  m.  Serpent,  m. 
Serpentyn  (-en),  ?.  Couleuvrine  (canon),  f. 
Serpentynsteen    (-en) ,    m.    Serpentine   (f* 

Gne),  f. 
Scrpheid    (z.  mv.) ,   v.  A  prêté  ,  aigreur,  a 

bité,  f. 

Serpig,  b.  n.  sieSerp. 
Serpigheid,  v.  zie  Serpheid. 
"Servet  (-tten),o. Serviette,  f. 
'Servies  (  zen),  o.  Service  (de  table),  m, 
Serviet  (-en),  m.  Servite  (religieux),  m. 
'Servituet,  o.  Servitude,   f. 
Seselikruid,  o.  Séséti (plante),  m. 
Sessemkruid,  o.  Sésame  (plante),  m. 
Sevilie  (stad).  Seville,  f. 
Sexten.  Sexte  (heure  canoniale),  f. 
Seyn  enz.  zie  Sein  enz. 


8IV 

.  Siamoise  (étoffe),  f. 

-an en),  m.  Sicilien,  m. 

h ,  b.  n.  Sicilien ,  de  Sicile. 

he  (-o),  y.  Sicilienne ,  f. 

ind).  Sicile ,  f. 

,  m.  zie  Sidderyisch. 

(ik    sîdderde ,   heb  gesidderd),  o.  w. 

'«r  ;  frémir. 

(-en) ,    v.     Tremblement  ;  frémisse- 
n. 

:h  (-sache  n),  m.  Torpille,  f. 
m  (-en),  m.  fibrion,  m. 
oede  — .  Bonne  chère. 
adcn)  ,  o.  Ornement;  embellissement , 
or»,  f. 

l  sierde ,    beb  gesierd) ,  b.  w.  Orne?'  ; 
embellir. 
r.sia  Sieraed. 

>.  n.  Élégant,  beau;  joli;  gentil;  propre. 
f .  Élégamment;  proprement. 
id,    y.    Élégance;    beauté;  propreté; 

>.  zie  Sieraed. 

iren),  y.  Cigare  ou  cigàrre)  m. 

o. Signal,  m. 
tent,  o.  Signalement,  m. 
tien),  o.  Cachet ,  m. 
rder  (-s),  m.  Graveur  de  cachets  ,  m. 
lie,  y. Signification  ,  f. 
j,  -en),  v.  Croissant ,  m.;  faucille  ,  f.  — , 
fe  (poids  et  monnaie  des  Juifs),  m. 
îid  ,  o.  Sarrette  (plante),  f. 
indscbap).  Silésie,  f. 
r  (-s),  m.  Silésien  ,  m. 
,  b.  o.  Silésien  ,  </e  Silésie. 
5  (-n),  y.  Silésienne  ,  f . 
imen)  ,  y.  Singe,  m,  —,  hengel.  Ligne, 
de  —  yissehen.  Pécher  à  la  ligne. 
1  (-s) ,  o.  /*#/#  ""£«>  m.;  petite  #£ie,  f. 
1  ♦  ▼.  Simonie ,  f. 
en  ,  b.  n.  Simoniaque. 
t  (-en),  m.  Simoniaque ,  m. 
b.  n.  Simple;  imbécille. 
teid ,  y.  Simplicité;  imbécillité ,  f. 
'k ,  byw.  Simplement. 
.  zie  China  enz. 
eitenz.  zi«  Opreglheid  enz. 
loorz.  sre  Sedert. 
-s),  m .  S  anale ,  f. 
1    (ik  singeïde ,  heb  gesingeld) ,    b.  w. 

sr. 

Dorz.  z/e  Sedert. 

).  n.  «Saint.  —  Jan.  Saint- Jean  ;  la  Saint- 
—  jansbrood ,  o.  Caroube  ou  carouge. 
,  m.  —  jansbroodboom ,  m.  Caroubier 
t),  m.  —  janseuvel ,  o.  Épitepsie  ,  f.;  ma/ 
,  m.  —  janskruid ,  o.  Annoise  ou  ar- 
(plante),f.  —  Truyen.  St.  Trqnd  (ville), 
oorz.  z/e  Sedert. 
m.  «Sinuf  (math.),  m. 
m.  Pentecôte ,  f. 

•S  (-en),  m  Jour  de  la  Pentecôte ,  m. 
nz.  zie  Cipier  enz. 

ppen  (ik  sipperlipte,  heb  gesipperlipt)  , 
Goûter  du  bout  des  lèvres, 
(-enen),  y.  Sirène  ,  f, 
,  y.  Sirop,  m. 

(ik   siste  ,     heb  gesist) ,   o.  w.  Siffler  ; 
er. 

-s),  m.  Serpenteau  (fusée),  m. 
,  y.  Sifflement  ;  pétillement ,  m. 
,  Indienne  (toile),  f. 
nz.  zie  Civet  enz. 
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Sla  enz.  zie  Salaed  enz. 

Slab  (-bben),  y.  Bavette  ,  f. 

SJabakken  (ik  slabakte,    heb  geslabakt),  o.  w. 

(fa m.).  Diminuer;  tomber. 
Slabbe,  y.  sic  Slab. 
Slabben  (ik  slabde,  heb  geslabd),   b.  en  o.  w. 

Laper.  — ,  zich  bemorsen.  Se  salir. 
Slabdoek  (-en),  m.  Bavette ,  f. 
Slach,   o.  Genre*    m.;  sorte;    espèce  ;  catégo- 
rie,  f. 
Slachten  (ik   slachtte ,    heb    geslacht) ,    o.  w. 

Ressembler, 
Slaef  (slayen),  m.  Esclave;  serf,  m. 
Slaefachtig,  b.  n.  Servile.  --,  byw.  Servilement. 
Slaefa.chtigheid  ,  y.  Servilité,  f. 
Slaefsch  ,  d.  n.  en  byw.  zie  Slaefachtig. 
Slaegje  (-s),  o.  Petit  coup ,  m. 
Slaegs ,  byw.  Aux  prises,   aux  mains.  —  wor- 
den.  En  venir  aux  mains.  — ,  yan  pas.  A  pro* 
pos  ;  à  point;  de  saison, 
Slaegster  (-s),  y, Frappeuse,  f. 
Slaen  (ik  sloeg ,  heb  geslagen),  b.  w.  Battre  t 
frapper  ;  rosser.  Het  vuislen  — .  Battre  à  coups 
de  poing.  Blond  en   blauw  — .  Battre  comme 
plâtre.  — ,  doodslaen.  Tuer  ;  assommer.  Eenen 
os  — .  Tuer  un  bœuf  — ,  overwinnen.  Battre  ; 
vaincre;  défaire.  Den  y yand  —.Battre  l'en- 
nemi. Geld  of  muni  — .  Battre  monnaie.  Aen 
Btukken  — .  Rompre,  briser,  mettre  en  pièces. 
Ridder  of  toi  ridder  — .  Faire  ou  créer  cheva- 
lier. Olie  — .  Faire  de  l'huile.  Band  aen    het 
werk  — .  Mettre  la  main  à  lrœuvre.  De  hand  — 
aen  den  degen.  Porter  la  main  à  t'épée.  Acht 
o/*gade  — .  Prendre  garde *  ou  faire  attention. 
Geloof  —  aen  iets.  Ajouter  foi  à  quelque  chose. 
Zyne  oogen  naerden  hemel  — .  Lever  les  yeux 
au  ciel.  In  den  wind  —.Rejeter,  négliger.  — , 
o.  w.  (met  hebben  en  zya).  Sonner.  De  uer  slaet. 
L'heure  sonne.  Het  is  dry  uren  geslagen.  Trois 
heures  sont  sonnées.  Met  het  —  yan  de  klok. 
A  r  heure  sonnante.   —  (spr.  yan  kwakkels). 
Carcaillèr ,  margotter.  Op  iets   — .  Avoir  du 
rapport  avec  quelque  chose.  Naer  iets  — .  De- 
viner, conjecturer.  Achteruit  — .   Ruer.  Door 
de  yyanden  heen  — .  Se  faire  jour  au  travers 
des  ennemis. 
Slaende,  b.  n.  Battant  ;  sonnant.  Met  —  trom- 
mel.   Tambour  battant.    —    uerwerk.    Hor- 
loge,  f. 
Slaep,  m.  Sommeil;  somme;  repos,   m.  Vaste 
— .  Sommeil  profond.  In  —  yallen.  S'endor- 
mir. In  —  helpen ,  in  —   doen  yallen.   As- 
soupir, endormir.  —,  slag    yan   het  hoofd. 
Tempe,  t. 
Slaepachtig ,  b.  n.  Assoupi,  endormi. 
Slaepachtigheid ,  y.  Assoupissement,  m. 
Slaepbank(-en),  y.  Couchette,  f. 
Slaepbeen,  o.  Os  temporal,  m. 
Slaepbol  (-len),  m.  Pavot,  m.,  tète  de  pavot,  f. 
Slaepdeuntje  (-s),  o.  Chansonnette  pour  endormir 

tes  enfants ,  1. 
Slaepdrank  (-en),  m.  Soporatif,  somnifère,  m. 
Slaepdronk  (-en)  ,  m.  Coup  qu'on  boit  avant  de 

se  coucher,  m. 
Slaepdronken  ,  b.  n.  Assoupi,  endormi. 
Slaepdroqkenheid  (z.  my.),y. Assoupissement,  m. 
Slaepgezel  (-lien),  m.  Compagnon  de  lit;  cou- 
cheur, m. 
Slaepgezellin  (-nnen) ,  v.  Compagne  de  lit;  cou- 

cfieuse ,  f . 
Slaepiak  (-kken),  v.  Jaquette  de  nuit,  f. 
Slacpkamcr  (-s),  y.  Chambre  à  coucher,  (. 
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Slaepkœte  (-eu),  t.  Dormeuse  (toiture),  f. 
Slaepkrnid  ,  o.  Pavot;  opium*  m. 
Slaeplaken  (-a),  o.  Drap  de  lit,  m, 
Slaeptooe  enz.  zie  Slapçloot  cm. 
Slaeplyf  (-ven),  o.  Camisole  ;  chemisette,  f. 
Slaepmakend ,  b.  n.  sic  Slaepvcrwekkend. 
Slaepmiddel  (-en),  o.  Soporatif,  somnifère ,  m. 
Slaepmuta  (-«o),  v.  Bonnet  de  nuit,  m. 
Slacpplaett  (-en),  *.  Lieu  où  if  on  couche,  gite, 
logement ,  m.  —  (in  een  klooateri.  Dortoir,  m. 
Slaeprok  (-kken),  m.  Robe  de  chambre ,  f. 
Slaepelagaderen ,  t.  bit.  Carotides,  f.  pi.  - 
Slaepslagaderlyk ,  b.  n.  CarotidaL 
Slaeptpier  (-en),  v.  Muscle  croiaphite  ,  m. 

Slaepster  (-a),  y.  Dormeuse,  f. 

Slaeprerdryvend ,  b.  n.  Jnthjrnoptique. 

Slaepvertrei  (-kken),  o.  Chambre  à  coucher ,  f.; 
dortoir,  m. 

Slaepverwekkend ,  b.  n.  Somnifère,  soporatif, 
soporifique;  assoupissant, 

Slaepzael ,  t.  zie  Slaep? trtrek. 

Slaepziek ,  b.  n.  Léthargique  ;  carotique  :  coma- 
teux, 

Slaepziekte,  T.  Léthargie,  f.;  coma,  m.;  #©• 
peur,  f. 

Slaepzucht,  y.  nie  Slaepziekte. 

Slaepsschtig ,  b.  n.  sic  Slaepsiek. 

Slag  (-en) ,  m.  Coup,  m,  Den  —  afweren. Parer 
le  coup.  —  (met  de  y  niât).  Gourmade,  (., 
coup  de  poing,  m.  —  (fan  een  peerd).  Ruade,  f. 
— ,  trek  in  bet  kaertapel.  Levée  ,  main,  t.  — , 
koord  Tan  eene  iweep.  Lanière ,  f .  —  Tan  den 

S  rit.  Battement  du  pouls,  m,  —  bonden. 
attre  tour- à- tour.  Zynen  —  waernemen.  Sail- 
lir l'occasion.  Met  den  —  waerachuwen.  Sur- 
prendre. Het  is  op  —  Tan  twaelf  nren.  //  est 
près  de  midi.  De  règle  — .  La  vraie  méthode 
ou  manière.  Hy  heeft  er  den  —  niet  van.  Il 
ne  sW  connaît  pat.  — ,  gevecbt.  Bataille,  f., 
combat,  m.  —  leveren.  Livrer  bataille.  Zonder 
—  of  stoot.  Sans  coup  férir.  — ,  in  val.  Sail- 
lie, f.— ,  knip  om  vngels  te  vangen.  Trébuchet, 
m.  —  Tan  hethoofd.  Tempe,  f. 

Slag  ,  o.  zie  Slach. 

Slagàder (-8,  -en),  v.  Artère,  f. 

Slagà'derbreuk  (-en),  v.  Anévrisme,  m. 

Slagaclerig  ,  b.  n.     )  JrtéHti    artérieux. 

Slagaderlyk,  b.  n.     J  ' 

Slagtfderopening  (-en),  v.  Artèriolomie ,  f. 

Slagboom  (-en),  m.  Barrière,  f. 

Slagdeur  (-en),  y.  Guichet,  m. ;  trappe ,  f. 

Slagduif  (-Yen),  v.  Pigeon  de  volière,  m. 

Slagen  (ik  slaeg,  slaegde,  ben  gealaegd),  o.  w. 
Réussir. 

Slager  (-s),  m.  Boucher;  batteur ,  frappeur ,  bat- 
tant ,  m. 

Slagerabyl  (-en),  t.  Hache  de  boucher ,  f. 

Stageramca  (-ssen),  o.  Couteau  de  boucher,  m. 

Slagersvrouw  (-en),  v.  Bouchère  ,  f» 

Slagery  (-en),  v.  Boucherie,  f. 

Slagliorlogie  (-n),  v.  Ûorloge;  pendule  à  sonne- 
rie ;  montre  à  répétition  ,  f. 

Slagje  (-s),  o.  Petit  coup,  m. 

Slagkouw  (-en),  v.  Trébuchet,  m, 

Slaglynen ,  v.  mv.  Garcettes  (t.  de  mar.),  f.  pi. 

Slagnet  (~tten),  o.  Filet  à  deux  battants  ,  m. 

Slagorde,  t.  Ordre  de  bataille,  m.:  bataille 
rangée,  f.  In  — slsen.  Être  en  ordre  de  ba- 
taillé. 

Slagpen  (-nnen),  y.  Grosse  plume  de  l'aile; 
penne ,   f . 


Slagregcn  (-a),  m.JSi 

lavasse,  f, 
Slagtanden,  m.  «y.  Défense*, 

SUjgtbaer,  b.  n.  Tumble,  qu'on  pemi  znmejfr 

immoler, . 
Slagtbank   (-en) ,  v,  Étout  bèoe 

bouchers  tuent  tas  bestiaux*  av.;  (fiff.tf 


ne,  f. Kaer  de  —  vocren.  Jfi „__. 

chérie*  ■  .  ..  « 

Slaglbeett  (-en),  y.  en  o.  Bêta  qu*on  vm  ègewaptt 
bête  de  boucherie ,  f.  ',;  ih . 


Slagtbyl  (-en),  ▼.  Hacha  de  loucher,  £  <       «D> 
Slegten  (ik  tlagtte,  beb  ajealMt),  h.  w.  IW 

égorger;    assommer;  immoler  $  senwèfluy%mm 

Slachten.  Het  -r>.  sic  Siafting. 


Slagter  (-a),  m.  Bouchers  tueur,  m»  -\ 

Slaçterthamer  (-•),  aa.  Merlin  (h  maja  è*  lamV 

cher),  m. 
Slagtereyronw  (en),  y.  Bouchera ,  C 
Slagtery  (-en),  y.  Tuerie;  toajdBtfiijti  eftat- 

toir,m. 
Slagfgeld ,  o.  %ie  Slagtloon. 
Slagtbuia,  o.  swSiagtery. 
Slagting  (-en),  y.  Tuerie;  boucherie  •  L; 


massacre,  m< 


(van  dicren). 


* 


abattage,  m, 
Slagtloon  («•  mv.),  sa.  en  y.  Droit  eh 

etabattage,  m, 
Slagtmaend  (-en),  y.  Novembre ,  m. 
Slagtmea  (-taen),  o.  Couteau  de  H 
Slagtoffer  (-a),  o.  Victime,  t. 
Slagtofferande  (-n) ,  y*  Sacrifice 

oblation;  victime,  f. 
Slagtofferen,  b.  w.  Immoler. 
Slagtoffering ,  v.  Immolation ,  f . 
Slagtoa  (-aaen),  m.  Bœuf  gras ,  sa. 
Slagltyd,  m.  Temps  ou  l'on  tue  des  besuaes,m, 
Slagtyee  (s.  mv.),  o.  Bêles  de  boucherie,  CfL 
Slaguerwerk,  o.  Horloge  ;  pendule  à  semmr*,L 
Slagvaerdig ,  b.  n.  zie  Slagyeerdig. 

as*:  ;:•!-*■«-• 

Slagyeerdig ,  b.  n.  Prêta  combattre, 
Slagveld  (-en),  o.  Champ  de  bataille ,  m. 
Slagvenster   (-a) ,   v.  en  o.  Contrevent ,  ss* 

ta  il ,  m. 

Slagwerk ,  o.  Sonnerie ,  f. 

Slagzweerd  (-en),  o.  Espadon;  cimeterre, n* 

Slak ,  y.  zie  Slek. 

Slnken  (ik  slaek,  slaekte,  beb  gealaekt),  b»** 
Relâcher;  élargir;  délivrer;  mettre  en  Userai 

Slaking,  y.  Élargissement,  m.1 

Slampampen  enz.  zie  Slempen  ens. 

Slang  (-en),  v.  Serpent,  m.;  couleuvre,  f.  —1 
alangatuk.  Couleuvrine  (canon),  f.  —  (vas  an 
overnaelvat).  Serpentin  (d'alambic),  ».î— t 
brandslang.  Pompe  à  boyaux,  f.  — ,  voenlaBf» 
Serpenteau  (fusée),  m. 

Slangachtig ,  b.  n.  Qui  tient  du  serpent 

Slangebalg  (-en) ,  m.  Peau  de  serpent,  f.J  vestn 
de  serpent,  m. 

Slangebeet  (-eten),  m.  Morsure  de  serpentât 

Slangeffil  (z.  mv.),  o.  Venin  de  serpent,  n* 
Slangehoofd  (-en),  o*.  Tète  de  serpent,  f. 
Slangehuid  (-en),  y.  Peau  ou  dépouille  es  sr> 

pent ,  f. 
Slangekop,  m.  zie  Slangehoofd. 
Slangekruid ,  o. Serpentaire,  sagette  (plante)}  f* 
SlangcneeUtcr  (-a),  v.  Ophiophage,  f. 


*K 


ta),  0.  OEufde  serpent,  m. 
.  ,  -i,  ra.  Ophiophage ,  m. 
ev,  o.  Serpente,  S.,  papier  serpent* ,10. 
!,ï,(bbelk.).Gï(/!..:«,<n. 
(-eken),  m.  Pigdn  rfe  serpent ,  T. 
(-en),  m.  Serpentine ,  f.;  ophile,  B). 
i  m.  xi'e  Slangtroede. 
1-en),  m.  Dani  rfe  itrpent,  f. 
>),  o.  Serpenteau,  m. 
,  T.  Ophioglatse ,  m.;  langue  de  ter- 


(-ij,  o'.  AtjweL , 

,-kken),  □.  Couleuvrine  («non),  f. 

!  ,  byw.  £n  serpentant. 
t.  Délié;  mine. 

>«r,  slspsl),  b.  n.  Ldehe,  détendu, 
Sluppe  koord.  '  Ve  Wene,  f.  —, 
i.  Flexible  ;  pliant.  ,  week.  Mou  j 
;  flasque.  Slappe  pan.  Plume  molU. 
i.  Faille  ;  débite  j  léger  ;  peu  nourrit- 
ppc  wind.  Petfl  uent.  —,  byw.  Motk- 
ublement  ;  lentement. 
,  b.  n.  f/n  /i*«  ldehe. 
b.  o.  /'rtW «/«  sommeil.  — ,  byw.  Sam 

lid  (».  mv.),  r.  Tn*oinnie,f. 
daep,  iliep,  heb  gealapen),  o.  w.  Dor- 
•  endormi  ;  reposer.  Vast  — .Dormir 
fmênt.  Eco  gat  indeu  dog  — ■  Dormir 
i  matinée.  —  go  en.  &  coucher.  — ,  te 
an.  Coucher ,  repoitr  dont  un  lit.  Hct 

,    m.   CbucAer  ,   moment  de  te  côn- 
es. Dormeur  ;  fausse -étrave  (inar.),  f. 

).  a.  Assoupi,  endormi,  gui  a  sommeil. 

n.  Attaaptr.  —  IJ D.  S'assoupir. 

id  (i.  or.),   v.   Assoupissement ,  ta., 

toi.  lie  Slapbertig  tôt. 

,  b.  n.  Ldehe,  pusillanime  ,  timide.  — , 

Slaphertiglyk. 

heid  (t.  mv,),  i .  Lâcheté ,  pusillanimité , 

yk,  byw.  Lâchement,  timidement,  tant 

t.    B»*.),   v.    Affaiblissement;    relàcho- 
i.  j  faiblesse  ;  débilité  ;  mollesse  ,  f. 
r*t.       1  Mollement  ;  faiblement  ;  lente- 
,byw.|    ment. 

k  ilapte  ,  heb  geitapl),  b.  w.   Reld 
tendre,  débander.  — ,  o.  w.  (met  zrn.). 
her,  te  détendre  ;  se  débander  ;  s  affai- 
llir;  diminuer. 
d   t.  iieSlBpbeiJ. 
b!  b.  en  byw.  -f£  SUefachtig. 
elaef    slacfde ,  heb  gciUefd),  o.   w. 
1er  comme    un   etcla-e.  —  ,    mv.   Tan 

Jel ,  m.  Traite  des  Nègres  ,  m. 
délier  (-s),  m.  Traiteur  ,  ni. 
i  (-ten),  o.  Nêgrerie,  f. 
.O.Joag  d'esclave ,  esclavage ,  m. 
ter  (-s),  m   Bagne,  m. 

kplaclg      v.   «Ofl ne  ,  m. 
t.  m?.),  t.  Esclavage,  m.;  servitude ,  f. 
D.  :ii  SLicfaclitig. 
nen),  r.  Esclave,  (, 


Slatinnetje  (-s),  o.  Petite  etetave,  f. 

SlM-onië  (land).  Esclavonie ,  f. 

Slavonifr  (-s),  m.  Esclavon ,  m. 

Slavooiicb  ,  b.  n.  Esclavon.  De  — e  t«*l.  Lesela- 

Slaioniacbe  (-n),  *.  Esclavonne  ,  f. 


Sle 


e  Slee  e 


Slecbt ,  b.  D.  Simple  ;  commun  ;  chétif,  vil  ; 
futile.  —,  kwtfd.  Mauvais  ;  méchant.  —  Weér. 
Motivait  tempe.  —,  elïen.  Uni;  rai.  — ,  on- 
lioozcl.  Innocent;  niait.  —  Jioofd ,  —  e  bioed. 
Bénit,  niais,  idiot,  m.  — «  klap  of  praet.  Sor- 
nette*,  tottitee,  f.  pi.  —,  byw.  Simplement  ; 
chétivemtnt ,  mat.  ■ 

Sleebtelyk  ,   byw.    Simplement  ;    chétivement  ; 


Slechten  (ik  «leehtte,  heb  (?*>lechlj,  b.  w.  Apla- 
nir,  rendre  uni.  — ,  ifbrelta.  Dim   " 
abattre. 


Démolir,  raser , 


Slechter ,   coup,   van  alecht.   Pire.    —  malteo. 
Empirer,  rendre  pire.  —  worden.   Empirer, 

Bicchllieid  (z.   mv),  v.  Mouvait»  qualité,  t.  —, 

Dnnooiflli.iil.  Sin-.p tiïili  ;    n  iiierie  ,  f, 
Slechlhoofd  (-«n),  □.  Benêt,  niait,  n. 
SleL-hligbeid,  t.  si'e  Sktbibeid. 
SlfchlÎDg,  t.  Démolition  ,  l. 
Slcebla,  byw.  Seulement  ;  simplement  ;  unique' 


Slechlrindeu, 

Slede  (-n),  v.   Traîneau,   m.  Hit  de  —  ryden. 

Aller  en  traîneau. 
SledeTaert  ,   s.    Courte  en  traùteau  ,  f-,  trai- 

Sledevoeidep  (-«).  m.  Ramastcur  ,  m. 

Slce  (ulceëu),  v.  Prunelle  (prune),  f.  — ,.  b.  n. 

■lie  Sleeiiw. 
Sltt,  t.  e»  Slede. 
Slcelioom  (-en),  m.  Prunellier,  n. 


Sleep   (ilepen),   m.  Queue   [d'une  robe  etc.),  f. 
— ,  gcvolg.  lïuiï*,  î.j  train;  cortège,  m.;  troi- 

Sleep.  :«  Slypen. 

SlcfpdraegBler  (-a),  t.  Ce/le  fui  ftor/e  /a  queue 

■.:■,■■.,.■■'  (-a),  m.  Caudalairt;  m. 

Slcepkir  (-rrcn),  t.  Banneau ,  tombereau  traîné 

Sleepnet  (-lien),  o.  Traîneau,  m.;  traîne;  traî- 
nasse ,  tirais»  (Slet),  f. 
Slucptuuw   (-en),   t.  en  o.  Uantiere;  prélonge; 


Sleai 


.  (mer.),  (. 


.  Traîner  les  piede  * 


Terbruiking.  Con 
Steel.  ;/eSlyl«n. 

Sleeuw    b.  n.  Sur'  qui  agace  ht  dent»;  agacé.  — 
meken.  Agacer  {les  dents). 

BeSSi;-..!-»-— «(*.*-).- 

Sleévaert,  r.  ne  SJedevaerl. 
Sleffrn  eni.  S&  Sloflcn  eut. 

Slegt  enz.  lie  Slecht  en*. 

Slek  (-kken),  ». (zoader  Bcbelp).  Limât,   m.,  ft- 
mace,  f.  —  (die  in  eeoe  ichelp  leefi).  Lima- 


it«l 


•LI 


8L0 


i  .     'scairpc .    -a.    —      loriagiemakenv.l. 

-ÏOS.UOOPT1    -»:■.  "H.  S.r^e  m  .imacon.  :. 
?i<fk«^9teenen .  n.  i».    Jjncnr'es  .  m.  pi. 
Meau-jo*:  jua.7iu/x.  tx..  iu»*  Je  jiamà  .  t*. 

??<iàwr:e .    w.    -'pu  nemeni. 
"îe*.;:a       .  :'^lmo:i     -a.,    natm  ftlain.  f. 

Mémo  '-  a'-  -  "»•  Nantie  Jiet-J  r*  paille  : 
umotutes  .  a/"--  ■"•  v^ei  ?au  icn  —  auuden. 
iumtr    a     un:te   :.i*ne.  'Jp   —  luupen.  Ecar- 

11.  :'er. 

oii-mpti.1 1    «m.',  a.  A'i*/-  7rm  .  jour  Jaune  à  &z 

i>n/re    .ter* .  "n. 
^nptmptn  *a£.  ite  Stempen  -202. 
Sdmptn     v  ,iempic.  Jeu  ;e«iempi  .   >j.  w.  Filtre 

-u/c/ie     .'1er*      «re  "?;,uiil«:     ïufmr.  ^ 
Seapvr     -.1.  •».    -!'«*   -tf  -»*    rvnn*   c.âtjr*  :  ion 
■  -kit  .s    -  .  ptizi^icri.  J*ui-mam£ .  fùtuian  . 

Stfunrâ'jui  .    ».     iv»    i«n    icn  tente  *en  ▼«&  ctn 
S^w^^r    -♦..  ■■  .ï--.'ri«.Yrf«u-.  parasite,  m. 

<*4*lO|>lUt<  11*111*     -•-.    »        "  -V-ni'/iTBtî*.   :. 

Sevrer      »<.     .    <«»--•  **   -*  «<w  .-âtfpr.  5a- 

SeiP|H*»i.  a*  .'ir-ia*.i*.  "V. 

scih.<i-     v-   ."-h».i   ■/'•a.tt**.'^?  .  a.;  ■flw.'w* .  f. 
•*4«u*.*i*u     k  «t«:uucrt;«  .  ici)  jeaieuiierd' •  0.  w. 

*U*U*tfU     j.  **     »c  "Uni*?!!. 

v^u^u     .«.  ■»     :i*  *ct*Mru*<il. 

^•eutvt     *■»■!•.   .*".•«  »t*M    ^iffiiwuu  .  m.;  guenille  ♦ 

<<ci>u    >*  »««*p     »*«*|ne  .  heb  jedeepO.  b.  ** 
.-.  *     ."•.,.  4»r   InNiiii  ?*  :ki  Uau*  —   Fruitier 

vci^iit.      *     •     -'  ''••  «■*•■  ^oic  îJl'^  — °  boutleo. 


.*        ■  :•  >      ■     ."•■'^  --  •■ 


>..  1  1  ■  ,  ■'  •■■'      '•  ■■»■ 

»..'.      v.  .  •       *w       .  ...  Slc.uor. 

.  ■  1         m         ■■.  ■> 


•        ■  k  • 


TJ ;:\'.  frai'i, 


<»., v  »,i v  ,    icv   ;c».c'.ir>.i  .  b.  w.  Trai- 

..    .      cui *     .c    ij.icii     —    imrainer  quel- 

...     'i»»,...     —  .  ».  mt.  Se  trjincr. 
vi'..\.   ,    *.     »    ■■■«■■     '     ^JtfvuucLte  — .  fansse- 

v» i..,..-'i».i^.  *     •'■'■  '  *■«■'  ./e/ac/.«i»*Vii/e,  f. 

«•« ....  :n»  ••■!•  iiU-i  \  »*.»»«    K*rir^v.  m. 

^i» ....  11M...111  v  oii,  >.  /''innviVe.f. 

tu  m.  1- la  .ijj.  »  v  ^-  ,n    '"■"■'*•  «'£'» .  ni. 

•  Si  .m  i|i*l*  x  *  11)    *    Ci'iivi  41V  c*/«yi  m. 

•"  l,*,,,,m  V  »,||I.,M  U7.11w.1n. 

* »••»*;  ^  •"••^  ",  *        ...  .     ,     . 

,\  .•!. Ii.  u.p.tiiiii||  .1».  «    in  /orme  tic  clavier; 

,    1.   vUi«  ) 
1  .iti.U|.<  1  *).  «•    1  V.ii'iVm/cî,  l'ctifc  clfj\  f. 
«i«.ul%il««i.  I«i  l>ii  v  .    v.   <  V.-n/iw«<im-ie  ,   divination 
Am  iif/«.  I 


tllf,  I»  »»■  '''••'W"1  ;  filisstint. 
||g|||i||l  U-  m  v.),  v.    (J'utlilc  tic  ce  q 

mi  j(«»ii'i',  t. 


ru 


Slibberen  (ik  slibberde  ,  heb  geslibberd),  0.  v. 

Glisser. 
Slibberig  ,  b.  n.  Glissant. 
Slibberigbeid  (s.  my.),  ▼.  Qualité  de  ce  qui  ut 

glissant ,  f. 
Slibberinç  ,  t.  Glissement ,  m. 
Sliep.  ri>  Slapen. 
Slik.  cnz.  sie  Slyk  cnx. 
SlikarUeny  ,  y.  Électuaire ,  m. 
Slikken  (ik  slikte  ,  heb  getlikl),  b.  w.  Avaler. 
Slikmiddel ,  o.  zie  Slikartsenr. 
Slikop,  m.  Goulu  ,  gourmand \  m. 
Slikpot  (-tien),  m.  Pot  de  conserve,  m. 
SU  m  (slimmer,  slimtt),  b.  n.   Tortu;  oUinr. 
— ,  loos.  Rusênjtn^  subtil.  — ,  kwaedieraîf. 
Méchant  ;  malicieux ,  malin.  —  ,  moeijclrl. 
Difficile. 
Slimheid  ,  y.  Finesse ,  nui ,  adressa ,  f.  —  (ipr. 

van  kînJeren).  Espièglerie?  mièvrerie  ,f. 
Slindeo,  b.  w.  zie  Vershnden. 
Slinger  (-s),  m.  Fronde,  f.  —  (van  een  uenrcii). 

Pendule;  balancier,  m. 
Slingeraer   (-s) ,   m.   Frondeur  ;   routeur  (nk- 

aeaa),  m. 
^ingerband  ,  m.  zie  Slingerterband. 
Siiogeren  (ik  slingerde,  heb  gf ilingerd),  b.  f . 
Lancer  ;Jronder.  — ,  schadden.  Secouer;  agi- 
ter: remuer.  —,  o.w.  Être  agité  cà  el/ft  ,*aflt«* 
ler  ;  osciller;   vibrer;  chanceler  ;  voltinri 
traîner;  rouler (mar.).  —  op  de  koord.  Polagtr 
sur  la  corde.  Zyne  kleéreo  overal  UUa  — • 
Laisser  traîner  ses  habits  partout, 
Slinçerend .  b.  n.  filtrant. 
Siingergeraerle.  o.  Batiste,  f. 
Sliogergeurigt  (-en),  o.  Lentille  de  pendule  ^t. 
SUn  geri  n  g ,  v .  Brandillement ,  m .  ;  osciUetioe  ; 

vibration  ,  f. ;  roulis  (mar.),  m. 
Slingerkoord  ,  t.  Balançoire  (corde),  f. 
Siiugeruerwerk  (en),  o.  Pendule,  f. 
SliLigerucrwerkmaker  (s),  m.  Pendulier .m. 
^i'.u^orverband  (eu),  o.  Fronde  (bandage),  f. 
Si i «,*'.•!■  weg  1  »?n).  m.  Tortiller* ,{. 
S  .:î£«?rwerL  (  en),  o.  Pendule ,  f. 
Si:»&.  b.  n.  Gauche.  De  — e   hand.  La  gauche, 

ui  •n:ii  g-iuclie. 
SiinLcn  \X  *l«nk.  ben   f»o*lonLcn).  o.  w.  Dot* 

Jle>-  on  se  dé  sentier  :  diminuer. 
Slinkenpoot  ^  en),  m.  Gaucher*  m. 
Slinker  ,  b.  n.  Gauche.  Ter  —  zyde.  A  gauche. 
Slinkerhand  .  v.  Gauche,  nutin  gauche  ,  f. 
Slinkervleugel.  m.  AiU  gauche,  f. 
Slinking  ,  v.  Dèscnjlnre^  f. 
Slink*,  byw.  A  eauche. 

Slinksch,  h.  n.  Gaucher.  Hy  is  — .  Il  est  gea^ 
—  en  regtsch.  Ambidextre.   — .  kwacil.  Mit- 
vais  ;  sinistre  ;  fatal. 
Slinkichelyk  .  byw.  Si/ustrement. 
Slinkschhcid ,  v.  Malice,  malignité  «  f. 
Slip    (-ppcn),  y.  Pan  {JThabit  ou  de  roU).  oj 

basque  ,  f. 
Slippon  (ik    slipte  ,  ben   [jcilipl),  o.  w.  Glissa . 

échapper;  couler. 
Slippercn  ,  o.  w.  zie  Slippon. 
Slisscn  (ik  sliste,  heb  geslish,  b.  w.  ÉletnJ't- 
étouffer.  Den  brand  — .  fï teindre  le  fia.  — . 
slochtcii.  Aplanir. — ,  byleggen.  Accommoder: 
apaiser;  assoupir;  terminer.  Ecnen  twiit  — 
Accommoder  un  différend. 

Slissing  ,  v.   Aplanissement .   m.  — .   hylfgp'nS 

Accommodement ,  m. 
Slobltcidocs  .   m.  en  v.  (fa m.).  Personne  "Utlrn- 

pre  ,  f.;  souillon  ,  m.  et  i. 


SLD 


su 


>g .  *-  Voir*  (t.  de  bouclier),  f. 
(-a),  p.  Personne  malpropre,  f. 
■  (iLiloddcnio,  heb  ge.lodderdj.o.». 

Worrcà  et  là;  être  trop   lar-ge. 

; ,  b.  11.  Sale ,  malpropre. 

n),  ».  àuleupej.;  esquif,  m. 

-»),  O.  />•**'(«  chaloupe  ,  £ 

citer  (-1),  o.    Mailre  ou  patron  de  cha- 


Nègligtnt ,  nonchalant.  —,  byw. 
IKiwnciU;  nonchalamment, 
ikslofte,  heu  gealo(l),  o.  w.  Tvaiatr  Ut 
■  (%■)  "SWÇ^I  **■   négligent. 
-i),  m.  Celui  qui  traine  la  pieds, 
!..  n.  négligent;  nonchalant. 
;id  ,  ».  j  AVWj'gence,  noncWancc,  inrfo- 

kcn).n.  Coup  t  trait,  m.-  gorgée,!. 
Ug,  11.  n.  Gou/u  ,  gfouion.  ~,  byw.  Gou- 
•  t ,  gloutonnement. 
lijjheid  ,  ï.  Gloutonnerie  ,  F. 
m   (-en),   m.   OEtophage  ;  f6g.)  goulu  , 
*n,  goinfre,  m.  °  ' 

nttnedc,  v.  OEiophagotomie,  f. 
i   (ik   .lotie,  heb   geilokl),   b.   en*,  w. 
ir;  engloutir  ;  manger  goulûment. 
i-t),  M.  Goulu  ,  glouton  ,  goinfre  ,  gour- 

ig,  b.  n.  en  byw.  su  Slokichlig. 
g,  t.  Déglutition  ,  (. 
,  m.  ut  Slokkcr. 

(-.).  Y     ftWMé     f. 


Slot  (-«n),  o.  Serrure ,  f.  Io  het  -  daen.  ftrwer 
7  fn}7"'  '?"  boAh  F*r,»°>r,  ■»•  -,  rini. 
ting.  Cïoïur»,  f.  —  i„  de  bnii  vin  een*  pDmp 
Uiopmetto  de  pompe,  !,  — ,  iajteel.  ChU/cau 
tn.;  citadelle,  f.  — ,  bealuit.  Conclusion  ,f,n 
f.  i  retultat  ,  m.—  van  rckening.  jo/o?  ou 
ofrtt.  ab  eomp/e.  By  -  vin  rekei.ing.  ^a  tW 
Si  compte. 

Slolbepaling  (en),  v.  Disposition  finale ,  f. 

Slolbewyt  Çtm),  o.  MM«f£ 

Slolditht  (-en),  o.  Épigrnmme ,  V 

Slolnal  (-bd),  o.  Trou  «ja  .errure,  m. 

SlolJmtk  (-alen),  m.  Obronmère ,  f. 

Slolbeer  (-en),  m.  Seigneur  d'un  cl^leau  ,  m. 

MttUMMM    (-•),  o.  Moraillon.ta. 

Shlje  (-,),  o.  Petite  serrure  ,    f.;    «/,,    gUtaw  , 
m  ;  ^edrt  citadelle,  !. 

Slolkram  (-mnien),  t.  Moraillon,  m. 

SloUraramelits  ,  o.  État.  PicoleU  ,  m.  pi, 

Slotlelter  (-»),  t.  Lettre  finale  ,  f. 

Slolmaken  (bel),  o.  Serrurerie,  f. 

Slolmaler  (-i),  tn.  Serrurier,  a. 

Siulmakery ,  v.  Serrurerie,  f. 

Slotplaet  fate»),   ».  Platine  de  serrure  ,  f.,  p*. 

Slolpoort  (-en),  v.  Porte  d'un  château  ,  f. 
Blotrtde ,  t.   Epilogue  ,  m.,  péroraison  ,  con- 
clusion,t.;  syllogisme ,  m. 
Slotregel    (-1, -en),  in.  Maxime 


(.k   I 


[  n>  Slonimcr. 


t-ep),  t 


«n),' V     i''*™""  malproprt)  guenipe,  t. 

ibliB  ,  b.  n.  Sale,  malpropre, 

i  (il  alontde ,  heb  geiiooid),  b.  w.  Friper, 

^.»:'!^  ■—"■■ 

(-i),  o.  Lanterne  lourde,  r. 
iloven),  »,  Pauvre  créature;  pauvrette,  I. 
ïoonchnot.  Tablier,  m. 

xte  Staiken. 

;-«!>),  t.  7*o«  aVoreUler,  f, 
*ie  Sluipcn. 
o  (ik  ilooplc,   lieb  geilaopl),  b.  ».  Dé- 

*  démolir    rater,  abattre. 

3g,  T.  Dtitrnction    démolition  ,  f. 

•lorcn  ,  T.  Pauvre  créature  ;  pauvrette  ,  f. 

Ud?o*"\  ""*«<,  '■ 

•an),  v.  Foné  ,  m. 

lie  Sluiten. 

i  (ik  «loof,  iloofJc,  heb  gciloofd),  o.  w. 

*  an  travail  rude  ;  te  peiner, 
ppen),  o.  RutUe  ;  cache  ,  f. 
U(  (-en),  t   Guêtre     f. 

:,  b.  n.  Sale  ,  malpropre;  déguenillé.  - 
.  si*  Slordiglvk. 

heid ,  ».  Saleté  ,  malpropreté  ,  t. 
;lyk  ,  byw.  Salement ,  malproprement. 
i  ,  b.  w.  zie  Slarpen. 
,  o.  zic  Slurpei. 


-,  ilptven. 


vert ,  m.;  dernier 


Slotrekening ,  t.   Compte  final,  arrêté  de  com- 
pte, Jinito,  m. 

Sloh-ym  (-en),  a.  Refrain  ,  m. 

Slolschroef  (-»«»),  T.  fi,  de  serrure,  f, 

Sloliomme,  ».  Somme,  t.-  rnultat,  m. 

SlaUlMD   (-en),  o.  Clef  Je  voûle,  f.  —  (in  «m 
mucr).C/amoi>,  m. 

Sloltâtt ,  b.  n.  Qui  peut  être  fermé  à  clef. 

Slotrera  (-MB),  o.  Dernier  ver,  ;  refrain  ,  m. 

Slotvonnit  (-(„n),   o.  Arrêt   définitif,  m.:  ten- 
tence  finale  ou  définitive  ,  f . 

Slolioogd  (-en),  ta.  Châtelain ,  m. 

Slootiooedei  (-Mon),  v.  Épouse  d'un  châtelain, 
châtelaine  ,  {. 

Slotvoogdschap  ,  o.  Capitainerie  ,  (. 
\chdtelUnie,f. 


Slot* 


fi.lysdi 


.f. 


Slolian([  (-en),  m.  Chant  final,  m.;  êpode  ,  t. 
Slmj.T  (  5).  m-  li<'l^r,,r:i.;  voile,  m. 
SlufjerliB  (-s),  o.  Petite  écharpt,i.\  petit  voile,  m. 
Slu.k.b.  n.   Plat;  uni.  —,  duo,   moL.  Délié; 

griU. 
Sluik(l«r),  byw.  En  cachette,  secrètement,*  la 

dérobée;   clandestinement. 
Sbiken  (ik   ilook  ,    heb  geiioken),  b.  en  «.  w 

Frauder;  faire  la  contrebande. 
Slu.kcr  (-a),  m.  Fraudeur  ;  contrebandier,  m. 
Sluikery,».  zic   Sluikbandel. 
Sluikhair,  o.  Cheveux  plat,  ,  m.  pi. 
Siuikhandel   (i.  m».),  m.   Fraude  ,  contrebande 

t,  —  dryien.  Faire  ta  contrebande. 
Sluikhandelser,  m.  %ie  Shiiker. 


s  Slui 


Sloimertclitig ,  b.  n.  Aitoupi. 

Slaimeraer  (-a),   n.   Celui  qui  sommeille,   rou- 

Shiimeraeriter  (-ij,  ».  Roupilleute,  f. 
Sluimereo  (ik  ilaimerde,  heb  geslaimtrd),  o.  w. 
Sommeiller,  être  assoupi ,  roupiller. 

Sluimerig  ,  b,  n.  Atsoupi, 


Slnipdeur  (-en),  T.  Fausse-porte ,  poterne  ,  f. 

Sluipen  (ik  iloop  ,  bcn  (jcalopen),  o.  v.  Se  glss- 
ier,  1e  couler,  s*  traîner.  H  y  jloop  io  myne 
kamer.  Il  se  glissa  dans  ma  chambre. 

Sluiper  (-s),  m.  Celui  qui  te  glisse.  — .  n»gel  met 
eene»  kieinen  top.  Clou  ù  petite  tête  ,  m. 

Sluipgal   (en),  o.  Trou  ftour  se  cacher ,  m;  ca- 

ï:!S&fN.-|  "«*««■ 

Sluipkoorti  ,  T.  Fièvre  lente,  t. 

Sluippad  (en),  a.  Sentier  dérobé,  a. 

Sluippoorl  (-en),  v.  Porte  eecrite  ,  poterne ,  I. 

Sluipsgewyze,  bjw.  En  cachette  ,  secrètement . 

Sluiptergaderîoj"  (-eo),  y.  Conventicule  ,  m. 

Sluipweg,  m.  aie  Sluippad. 

Slnii  (-!*..},  v.  Ecluse,  f. 

Sluii.  L'Écluse  (Tille),  f. 

Sluilbedding  (-en),  t.  Radier,  m. 

Sluinleur  (-en),  T.  Porfe  d'écluse,  f, 

Sloîije  (-«),  o.  /VfiVc  écluse  ,  f. 

SloUmeetter  (-i),  m.  Éclusitr,  m. . 

Sluiemurcn,  m.  inv.  Jouières  ,  f.  pi. 

Sluiawichler  (->),  m.  Éclusier ,  m. 

SluiiLand  (-en),  m.  Sungle;  ventrière. ,  f. 

Sluilboom  (-eu),  m.  Barrière,  f.  —  (vaor  deurea 
en  Temteri).  Barre,  t.,  barreau  ,  m. 

Slnitdooi  (-zen),  t.  Cassette  ,  f. 

Sluiteu  (ik  iloot,  beb  geiloten),  b.  w.  Fermer; 
clore.  Eene  lifl»en  — .  Bâcler  un  port.  Eenen 
brief  — .  Fermer  ou  cacheter  une  lettre.  Een« 
rekenînj;  — .  Fermer  ou  solder  un  compte.  De 
gclederea  — .  Serrer  les  rangs.  — ,  wegsluitcn, 
Serrer;  enfermer. — ,  nenjjoen,  miken.  Con- 
clure ;  contracter  ;  faire  ;  arrêter.  Een  hawe- 
lyk — .  Conclure  un  mariage.  Dcn  vrede — . 
Faire  la  paix.  Eenen  koop  —,  arrêter  un 
marché.  — ,  eindigen.  Finir  ,  terminer.  — ,  o.w. 
Se  fermer.  — ,  kioppcn.  Pommer.  — ,  patien  , 
voegeo.  Joindre  bien;  aller  bien  ;  être  juste, 
Op   of  met  bel  —  van   de  poorlen.   A  portes 

S\uAtT"s),  m.  Celui  nui  ferme. 

Sluiljinli!  .  n.  GvUage,  m. 
Sliiilliark  (akun).  m.  Gâche,  f. 
Sluitbck  (-kken),  o.  Barrière  ,  f. 
Sluilhengsel  (-s),  o.  Morai/lon ,  m. 
Slnithoepfl(-i),m.  Sommelier,  m. 
Miiilhotit(-en),  o.    Templet  (I.  de  rel),  m. 
Sluiting  ,  v.  Fermeture  ;  clôture  ;    conclusion  ,  f. 
Shiilkoul  (-cli),  t.  Chou  cnbus ,  chou  pomme,    m. 
Slnitkrop  (-ppen),  m.  Laitue  pommée  ,  f. 
Mm  i  !  I, il   (-lien),  ï.    Latte    pour  fermer  ,    serrer. 

—  «en  de  »ormtn  «1er  tnnom.  Courçan  ,  m. 
Sluitmend    (-en) ,  v.    Panier    qui  se   ferme   à 

Sluilmuer  (-uren),  m.  Mur  de  clôture,  m. 

Sluîlnoot  (-oten),  v.  Finale  (t.  de  mm.),  f. 

Sluitrede,».  zie  Slotrede. 

Sltiilrejjcl,  m.  xie  Slotregel. 

Sliiiliym  ,  o.  ïi>  Slolrym. 

Slnitapier  (-en),  r.  Constricteur  ;  sphincter  (terme 

d'anal,),  m. 
Sl.iitsircn.  m.  lie  Slolsleen. 

Sluitili.k  (-kken},  o.  Alaise;  atèze  ,  f;  ahoul ,  m. 
Slnitloon  ,  m.  zie  Sluilnoot. 
Sluitrera,  o.iic  Slolten. 
Slutf  (-«»),  t.  Trompe  {d'un  éléphant),  f. 
Slurlje  (-«),  o.  Petite  trompe,  f. 
Slurp  (-en),  m.  Coup;  trait,  a.;  gorgée,  f. 


SLT 

Slurpen(ik  slurpte,  heb  getbirp)),  b.  •  fliuttt , 
avaler,  —,  met  de  long  oplikken.  LrJ,tr  - 
(vin  bonden  iprck  |.  Laper. 

Slofpei  (-rjeren),  o.  OEuf  a  la   coque,  as, 

Sly  (-en),  t.  Tanche  (poiuon),  f. 

Slyk  (i.m.|,  o.  Boue,  bourbe,  ftn'e,  V4«,  t, 


I  Bourbeux  t  fangeux ,   *•■!,.■ 


Slvl.adLi 
Slyl.er.iJ 

s\yk'f,,l 

Slytkouien,».  mi.  1/ouie.iux  (tbiulsnrel,  m.tl 

Slykluil  (-eu),  m.   Fondrière,  f. 

SUklnnil  (-en),  o.  Terre  marécageuse,  f. 

S:v!.|.l.nil^r  (  s),  v.   Mutation  (roed  ),  f. 

Slykplfk  (kken|,  r.  ÈctabousiurtJ. 

Slykpnt,  m.  zi«  SlykkuiJ. 

Slykipit  (-tien),  v.  Éclabouisure  ,  t. 

Slym  ,  o.  Pituite;  glaire  ,  i;  flegme,  m.  -,  mu. 

Bave  ,  f.  —  (der  »erde).  Limon,  ta ..fingi ,t 
Slynuciilijj,  b.n,  Pituiteux;  glaireux;  visqtml; 

muqueux; flegmatique  ;  mucilagincux,—,  Bad 

dnrig.  Limoneux,  fangeux. 
Slymactitighciii  (t.  mi,),r.   Qualité  pittiltvu  n 

glaireuse  ;  viscosité;  mucosité,  f.;  muciUei , B. 
SlyŒBfdryTcnd  ,  b.  n.  Flegmagogue, 
Slymerig  ,  b.  n.  zie  SlyaiBchUf;- 
Slymeiijjheid,  v.  =te  Slymicblighrid. 
Slympalen  ,  o.  dit.  Lacunes  (I.  d'anal.),  f.  fl 
Slymig  ,  b,  n.  ne  Slymichtij. 
Slvmigbeid,  ».  aie  Slymiclilifiheid. 
SlVmL^rl,,    v.  Fièvre  muqueuse,  f. 
BtftnloMtld,  b,  n.  Qui  fait  évacuer  lt  Jlfmi  ; 

qui  excite  la  salivation. 
S I  v  ni  p  ■  i  r  ijer,  o,  Fécule  ,  T. 
Slympot  (lieu),   m.  Crachoir,  m. 
Slymvliei,  o.   Membrane  pituilaire  ,  f. 
Slyp,  n.  ne  Sleepoet  en  Slypiel. 
Slyplifrd    (-en),  o.   Planche  à  aiguiser  du  et» 

Slypbord  ,  n.   zie  Slypberd. 

Slypen  (ik  *lcep  ,  lieb    gedopcn),  b.  w.  iJjfV* 

ser,  emoudre  ,    affiler  ,   repasser,   Masetl  - 

Hepasser  dr$  couteaux.  —,  elarlnuken.  Pfc 

Ilet  — .  Aiguisement ,  m. 
Slyper  {s),  m.  Celui  qui  aiguise;  èmoultur." 

mouleur  ,  gagne- petit ,  repasseur,  m.  —,  (W- 

maker.   Polisseur ,  m. 
Slypinjj,   ï.  Aiguisement,  m. 
Slypmolcii   (-t)  ,   m.   Moulin    o    émaudrt  00  * 

Slypnet,  o.  (jt  Sleepnet. 

Slypplunk,   T.    zie  Slypberd. 

Slypiel,  o.  Matière  cimolée  ou  cimaise,  i- 

Slypileen  (-en),  m,  Pierre  à  aiguiser,  qat*- 
i.  Ronde  — .  Meule,  t, 

SlyUfîie.  t.  «V  5I««I, 

Slylen  (ik  dcet,  heb  geileten),  b.  vt.  User.  tfM 
\lecderen  — .  User  set  habits.  —,  rerbroikf*. 
Consumer;  consommer;  employer;  passr  ffc 
temps).  —,  in  bet  ktein  verkoopen.  Détilf- 
vendre  en  détail.  —,  o.  v.  (met  îtvi).  fwr- 
De  kleederen  —,  Les  habits  s'usent.  —,  «er- 
f;:ien.  Passer;  diminuer.  De  ilroefhcid  «lj1 
met  den  tyd.  ta  tristesse  passe  avec  te  ttmf- 

Slyter  (-i),  tn.  Débitant,  m.  ~,  verbruiker. ft» 
sommateur ,  ta. 

Slyterswinkel  (g, -en),  m.  Boutique  oùl'onvmi 

Slytery,  t,  zi'e  Slylcrtwinkel. 

Hrtnur  ,   v.   Consommation  ,  consomption, 

Slyttler 


.   Débitante,  f. 


SMA 


SU 


m 


n   (ik  smachtte ,  heb  getmacht),  o.  w. 
Ter;  pâmer;  crever.  Van  dorât  — .  Mou- 
t  soif.  Van  bitte  — .  Crever  de  chaud. 
u,d  •  b.  n.  Étouffant.  — e  bitte.    Cha- 
touffanle. 

rig,  b*  n.  Languissant ,  faible  ;  pauvre. 
k,  b.  n.  Injurieux ,  outrageant,  insul- 
offensant,  —e  woorden.  Afolf  injurieux , 
<  outrageantes.  — ,  byw.  Injurieusemeni , 
\eusement. 

kheid  ,  v.  zie  Smaed. 

(ik  smaed,  smaedde,  heb  getmaed),  b.  w. 

«r;  outrager;  insulter. 

(-•),  a.  Clrlui  9111  injurie  f  qui  outrage. 

,  b.  o.  ztt  Smadelyk. 

fk,  byw.  Injurieusemeni. 

;  9  T.  zie  Smaed. 

1.  m?.),  m.  Affront;  outrage;  opprobre , 

piure;  insulte;  offense,  î.  —  aendoen. 

#r;  outrager;  insulter. 

ùd,  v.  24*  Smaed. 

lem  (-amen),  m.  Sobriquet,  m. 

de  ,  v.  Discours  offensant ,  m.;  «a/<re ,  f, 

hrift  (-en),  o.   Libelle ,  m.;  satire,  i. 

er  (-s),  v.  Ce//e  7U1  injurie. 

t\  (z.  m?.),  v.  Langage  injurieux,  m. 

jord  (-en),  o.  Injure;  parole  injurieuse 

entante,  t. 

-aken) ,  m.    Goût,  m.;  saveur;  gusta- 
f.  -r-,  eetlust.  Appétit .  m.  —  (spr.  van* 
ten).  Acabit ,  m.  —  (spr.  van  wynen). 

■  • 

ter  ,  b.  n.  Ou/  veut  é7r*  goûté. 
•I,  b.  n.  P/eûi  de  #o4*- 
now  (-en),  v.  Nerf  gustatif ,  m. 

enz.  2i>  Smachten  euz. 
tken),  m.  Coup;  choc;  heurt,  m.  — ,  y. 
ioom.  Sumac,  m.  —  (vaertuig).  Semaqua 
«a/it ,  f. 

>m   (-en),  m.  Sumac  ,  m. 
ds  ,  b.  n.  Foi/a  ,  insipide  ,  qui  n'a  pas 
U.  —  maken.  Affadir;  dégoûter. 
otbeid  (z.  mv.),  y.  Fadeur;  insipidité, 
pût,  m. 

k ,  b.  n.  De  60/1  goût;  appétissant;  ra- 
U  ;  savoureux  ;  délicat;  délicieux.  — . 
Savoureusement  ;  avec  appétit  ;  de  bon 
t. 

kbeid  (z.  mv.),  v.   Bon  goût ,  m.;  sa- 
f. 

(ik  amaek ,  smaekte  ,  heb  gesmackt)  , 
Goûter;  savourer.  — ,  o.  w.  Avoir  du 
faire  impression  sur  le  goût;  sentir.  Dat 
t  m  y  wel.  Je  trouve  cela  bon.  Hoe  smaekt 
wyn  ?  Comment  trouvez-vous  ce  vin  r 
den  rook  — .  Sentir  la  fumée. 

1  (ik  smakte  ,  heb  gesmakt),  b.  w.  Jeter 

ent. 

îp  (-epen),  o.  Semaque,  f. 

.  n.  Étroit  ;  petit. 

(-en),  o.  Subdivision  ,  f. 
len  (ik  smaldeelde ,    heb  gesmaldeeld), 
Subdiviser. 

105  (-en),  v.  Subdivision  ,  f. 
k  (z.  mv.)  .  o.   Toile  étroite ,  f.  Het   is 
— .  (fig.).  Ce  n'est  pas   une   bagatelle , 
st  pas  peu  de  chose. 
ik  smael,  tmaelde,  heb  gesmaeld),  o.  w. 
prouver;  trouver  à  redire. 
1  (z.  mv.),  v.  Peu  de  largeur,  m. 
,  o.  w.  zie  Smalen. 
cid  ,  v.  zie  Smalheid. 


Smalt  (z.  mv.),  v.  Émail;  smalt,  m. 

S  mal  te,  v.  zie  Smalheid. 

Smaltiende ,  r.  Certaine  dune ,  f. 

Statragd  (-en),  m.  Émeraude,  f. 

Smaragdverwig,  b.  n.  Smaragdin. 

•Smarotaea  (iksmarolste,  heb  gesmarottt),  o.  w. 

Faire  bonne  chère;  écornifier. 
Smart,  smartelyk enz.  zie  Smert ,  smertelyk  enz. 
Smeden  (îk  smeed,  smeedde,  heb  gesmeed),  b.  w. 

Forger;  (6g.)  machiner 9  tramer;    controu- 

ver,  inventer. 

Smeden  ,  mv.  van  smid. 

Smeder  (-§),  m.  Forgeur;  maehinateur  %  m. 

Smedery  (-en),  v.  Forge*  t. 

Smedig ,  b.  a.  zie  Smeedbaer. 

Smediçheid,  v.  zie  Smeed baerheid. 

Smeedbaer,  b.  n.  Forgeable,  malléable,  ductile, 

Smeedbaerheid  (z.  mv.),  v.  Malléabilité,  duc- 
tilité ,  f . 

Smeedbak  (-kken),  m.  Auge  oà  ton  trempe  la 
fer  chaud ,  f. 

Smeekbede,  y.  me  Smeekgebed. 

Smeekdicht  (-en),  o.  P lacet,  m.,  on  requête  en 
vers ,  f. 

Smeekeling  (-en),  m.  en  ▼.  Suppliant,  m.;  sup- 
pliante,  f. 

Smeeken  (ik  smeekte,  heb  gesmeekt),  b.  w.  Sup- 
plier; demander  respectueusement  /  implorer; 
conjurer. 

Smeekend  ,  b.  n.  Suppliant. 

Smeeker  (-a),   m.  Suppliant,   m. 

Smeekerr,  v.  zie  Smeeking. 

Smeekgebed  (-eu) ,    o.   Supplication  ,  humble 
prière  ;  déprécation  ,  f  . 

Smeeking  (-en),  v.  Supplication ,  prière  ,  f. 

^meeksehrut  (-en),  o.  Humble  requête ,  suppli- 
que ,  f.;  placel ,  m.  Een  —  indienen.  Présenter 
une  requête. 

Smeektter  (-s),  v.  Suppliante  ,  f. 

Smeer  (z.  mv.),  o.  Graisse  ,  f.;  suif,  m.  — ,  m. 
Bonne  chère ,  f. 

Smeerachtig  ,  b.  n.  Gras  ;  crasseux. 

Smeerkder  (-a),  v.  Peine  adipeuse ,  f. 

Smeerbaer ,  b.  u.  Ce  qu'on  peut  graisser,  oindt  e 
ou  frotter, 

SmeerbUd ,  o.  Grande  consoude  (plante),  f. 

Smeerbuik  (-eu),  m.  Bdfreur,  m.  ■ 

Smeergeld ,  o.  Suage  (t.  de  mar.),  m. 

Smeerkruid  ,  o.  Orobanche  (plante),  f. 

Smeerkwast  (-en),  m.  Guipon ,  m. 

Smeerlap  (-ppen),  m.  Lambeau  enduit  dégraisse; 
(6g.)  homme  sale  et  méprisable  9  m. 

Smeerling  (-en),  v.  Loche  (poiasou),  f. 

Smeerpot  (tteu),  m.  Pot  à  la  graisse ,  m. 

Smecrael ,  o.  Graisse  ,  f. 

Smeerateen  (-en),  m.  Sléatile,  f, 

Smeervlek  (-kken),  v.   Tache  de  graisse,  f. 

Smterv/ortel ,  m.  Consoude,  garcette  (pUuU),  f. 

Smeet ,  tn.  Coup;  jet ,  m. 

Smeet.  zie  Smylen. 

Smeltbaer ,  b.  n.  Fusible. 

Suieltbaerheid  (z.  mv.),  v.  Fusibilité,  f. 

Smelten  (ik  smolt ,  heb  geamolten),  b.  w.  Fondre , 
liquéfier.  Boier  — .  tondre  du  beurre.  — , 
u.  w.  (met  zjrn).  Fondre  ,  se  fondre  ,  se  li- 
quéfier. Het  ye  snielt.  La  glace  se  fond.  In 
trauen  — .  Fondre  en  larmes.  Het  — .  zie 
Smelting. 

Smeltend  ,  b.   n.   Fondant. 

Smelter  (-s),   m.  Fondeur,   m. 

Smeltery  (-en),  v.  Fonderie  ,  t. 

Smeltglaa ,  o.   zie  Smalt. 
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f— HiftiBitil  (s.  av.),  m. 


(ik  «joord.,  -  - 

^.  Etouffer  ;  __  ^m   m 

«pi).  Étouffer}  suffoquer;  Mre 


b.  n 


*****  •>  »   sjl 


^u    SU  *V** 


,  b.  s.  ÊèouffeJuU 
t.  ÉtouffeaeeuU  mj 
(••),  m.Étouffoir,  mu 

m_    (-aies),  v.HugemotA99L 

taoocpoC  Mien),  m.  ÉÈouffmir ,  mu 
taoortabak,  m.  Canasse,  mu 
taoorrol  9  b.  n.  Plaît  cmum 
Snorcm  eut.  ti»  Saooreo  cas* 
taota  <-«b),  y.  Prostituée,  !. 
taons  (-«ti),  m.  Juif  allemand ,  mu 
ruer.  Usurier,  m. 


x**w<w.>v,>*  ».   **  ^takrtacàctf.  Saonsea  (ik  smoaste,  nebffesBK>«l),e,v.Ai" 

v*i<-.*i    ;*  *»*utt«%  m»  ^«mmO.  *i-W-  w*"        te  asitier  dusurier  ;  griveter. 
''^      «-««-•    *w   -.  i»i»ett*».  r«#t*tor,     taoosiii  (-noen),  y .  J  ui»e  uOumamm  ,1 

*■£:£  kTlww^U,  «*.  ^3^  "<««»>>  -•  Pot  à  rhA  à  m 

x»Ki*      *#*    *     ^Vw  1  taontiUeo  f  b.  w.  Faire  d*  rfoiiZe  de  ■*•»• 

^uUN«Xfct  »  «*V  w.  &Vfec  de  /orge,  a.      SaoutYerkooper  (-•),  m.  Marchand  dhmwè 

S*o>U«     «     ^  \i**U*-  navette ,  m. 

SmuUluU   i|ù\  M.  t>voW*  de  ^^«n»,       Sauig  (ter),  bjw.  En  cachette, 
hr*  ta**     «*  "  SmaiRen  eni.  ««Sooepeoeni.  mt  ^ 

S«ia*K«mtr\  ^  w     V.^***  A/^rjtrwt,  m.    Sauik  (ter),  byw.  En  cachette,  à  U  **• 

SwiUAoW*  t  v    «o    tV^«iA\^vB.pl.       JurtwemenL 

$muUs>\t*  t  »K  m.  fU»^q>i  «^  ^w«  ■•  Smol,    y.    (fa m.).  ^oaa«    chère,    f.  —  ♦^," 

-      l       '     > "     ^  Tiède. 

Smoibaerd  (-en),  m.  (fa m.).  Goinfre;  fofl^<a*l^ 

Smuldagen ,  m.  m?,  (fam.).  Jours  desHmb  *  m 

bonne  chère,  m.  pi. 


SiaidtvînUl  (  *>%  m.  *Wy*\  ^Mi^«r  dt  Jor$e- 


rom, 


f. 


*«ftil(ea  cm.  ut  Smclleu  «m. 


Smallen  (ik  smolde,  heb  gesmold),  o.  w.  (h»^ 
Faire  bonne  chère;  faire  ripaille.  — f  ** 
bemorten.  iSe  aalir,  m  barbouiller  (tu  **** 


géant). 


%m<Aa*reu   (ik  amodderae,   b«b  flesaodJcrd) ,    Smoller,'  m.  %ie Smoibaerd. 
h    *     Tacher;  souiller.  M  Smullig,  b.  n.  Sait,  crasseux. 
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U,  r.  Saleté,  cra.se,  f. 

ni.  u*  Smeedbaer  eu, 

ik  emeet,  heb  geiuelen),  b.  w.  Jtttr 

ken),   m.  Gaillard;  droit;    bouffon 

,    b.    n.    Plaisant;    facilitai;    lirais 

;  comique. 

ifd  (-en),   o.   Marmouset;  maiearon 

iren),  r.  Cent»,  f. 

Uuig,   (t.   Instrument  [dé  nmtique)     à 


en)    si     '■■'.,.■■■'■      m.  Deu    laetaten    — 

Expirer!  rendre  le  dernier  soupir. 

,  b.  n.  uaSnaekach. 

■en),   t  .  Plaiionterie  ;  drôlerie  ;   bouf- 

iljàeétie,t. 

.n.  zie  Soaekach. 

men),  ».  Gaillarde,  badine,  f. 

(ik  makle,    heb    gesnakt),  o.  w.  Sou- 

(étirer  ardemment. 

en),  in.  Moment,  instant,  m.  —  ,ID*pi. 

,  babil ,  m.  — ,  r.  Flammetle  (inatru- 

i  ch  irargie) ,  f. 

g, b.n,  Babillard. 

gbeid  (i.  mv.)<  ».  Babil,  caquet,  m. 

l-anen),  m.  Fusil,  m. 

ik  inapte  ,    heb    gaina  pt)  ,    o.  w.    Ba- 

aitr,  caqueter;  verbiager. 

(-<} ,    m.  Babillard ,  jattur  ;    verbia- 

,  y. Babil;   caquet,  m. 

:.'!:■    ...■■.■',■..■■,...-:  .■■■■.!». 

(-■)  ,    T.   Babitlarde  ,  jatcute  ,  verbia- 

xi*  Snaunachlig  eut. 

ter  (-a),  m.  Bqyauditr  ,  m. 

eliter    (-a) ,  v.  Joueuie  d'inttrumtnt» 


a.  flec  ;  muteau ,  m.  — ,  inapi.  fio&il, 


en),».  B« (=?<«■«„«.), m. 

(-a),o.  Petit  bec(dotuau),  m. 

!>.  n.  Qui  «   fr  frec   tien   «#«*. 

t    (-en) ,     v.   Bateau    Ottt    a   la  prout 

lieiatè. 

(-en)  ,    m.   en  v.  Enfant  tiré  du  lein 
lire  par  l'opération  citariennt,  m. 


rig ,  If  n.  Babillard. 

(-a),  m. Babillard,  jaieur,  m. 

(ik  anaterda  ,    beb  gêmaterd) ,   o.  w 

• ,  t.  zie  Snapater. 

n),  m.  Parole  rude  ,  T.;  enu/>  c/n  rfenf 

'.  Senau  (petit  bâtiment),  m. 

tig,  b.  n.  Piquant,  mordant. 

>k  »nnnwde,  heb  (jemauwd),  o.  w.  Ra- 

rudoyer;  eoiirmander. 
-s),  m.Babra,tcw,n,. 

(-»),>.  Rabroueuie,i. 
i),  m.  Bec,  m.  —  (»an  dieren).  Mu- 


Snedig,  b.n.  Prompt;  vile.  — ,  schrander.  Ha- 
bile; ingénieux;  intelligent;  subtil;  adroit. 
— ,  byw.  zie  Snediglyk. 

Snedigheidfz.  nï. ),  v.  Promptitude ;viltue;  ha- 
bileté ;  intelligence;  adresse  ,  f. 

Snediglyk,  byw.  Ingénieusement;  habilement; 
adroitement. 

Sneé,  v.  Tranche,  f.  —  brood.  Tranche  de 
pain.  —  hein.  Tranche  de  jambon.  Bock  »er- 
jtuld  op — .Livre  doré  lur  tranclie.  — ,  acherpte. 
Tranchant,  fit,  ta.—  ~*an  (en  me*.  Tran- 
chant d'un  couteau.  —  (van  een,  kleed  est.). 
Coupe,  taille,  '.—.Taillade;  coupure,  f, — 
(in  net  aengezichl).  Balafre ,  f.  —,  inrayding. 
fncùion,    t.  -     '■•'■  ■■■-■    :-    ' ■■■■■  '■---* 

maekl).  f, 
Wal  te,  —,  Bien  à  propoi. 

Sneed   lie  Snyden. 

Sneedje    (-a),    n.  Petite    tranthe ;   petite    cou- 

Sneeg  ,  b.  n.  tt'eSnedifj. 

Sneea  (mêlent,  o.  Vingtaine ,  t. 

Snecnw  ,  m,  en  v.  Neige,  f. 

Sneeuwachlig  ,  b.  n.  Neigeux. 

Sneeuwbal  (-lien),  m.  Boule.de  neige,  {. 

Sneeuwen    (liet   meeuivde,    heeft    geenacnwd), 

cap.  v.  Neiger. 
Sneeuwtg,  b.  n.  Neigeux. 
Sneeuwiagt,  v.  Chaste  tur  la  neige,  f. 
Sncenwklomp   (-en),    —        ■-' *■- 

Snreuwmicnd,  v.  Nivôse,  m. 

Sneeiiwilcde  (-n),  t.  Traîneau  pour  aller  sur  la 

neiff,  m. 
Sneeuwïa! ,  m.  zie  Sneeuwklomp. 
Sneeuwvlok  (-kken),  v.  Flocon  de  neige,  B. 
Sneenwwater  ,  o.  Eau  de  neige,  f. 
Sneeuwwit,  b.n.  Blanc  comme  de  la  neige.     ' 
Sneeuwwilheid,».  Neige  ,  extrême  blancheur ,  f. 
Sneeuwwolk   (-en),  t.  Nuage  chargé  de  ntige,  m. 
Snel  (-lien),  t.  Pot  à  boire,  m. 
Snel  (sneller,-it),  b.  n.  Prompt;    vite;   rapide; 

léger;  vif;  véloce.  Snelle    ïlugt.  fol  rapide. 
»«n  geiiclit,  vau  geboonyn.  Avoirla  vue, 

l'ouïe  bonne.  —,  byw.  Rapidement ,  -vile. 
Snelheid  (».  m,),T,  Vitesse  ;  rapidité;   ciliritè  ; 

aeilité;  vélocité,   t. 
Snfltcn  (ik  tnelde ,  bea  fiemeld),  o.  w.  S'élancer, 

te  précipiter ,  Il  hâter,  voter. 
Snclligheid,  T.ueSnelheid. 
Snelloopend.b.  n.  Qui  cou  ri  vite,  véloce. 
"nellyk  .  byw.  Rapidement ,  vite 


m.  Avatanch*  on  lavan- 


Snelschrilt,  o.  Tachjrgraphie  ,logographie ,  f. 
Snelachryrer  (-») ,   m.  Tachygraphe ,  logogra- 


net  (-tten),  o.  Filet  pour  prendre  des  bécai- 
\,m.;pattée;  pentière  ou  penthière ,   f. 
Snerken  (ik  anerkte,  heb  geanerkt),  b.  eno.  w. 

Fricaiter  ;  frir*. 
Snrrpen    (ik    snerplc ,    heb   geinerpt),    b.  w. 

Cauter  une  douleur  cuùante. 
Bncrpend,  b.  n.  Cuiiant,  dort. 
Snenkelen  (ik  anenkelde,  heb  getoeuke1d),o.w. 

Fréquenter  lei  lieux  de    débauche  ,  courir  (e 

guilledou. 
Sneukeren   (ik    (neukerde ,   beb     cemeukerd)  , 

o,  w.  Grignoter. 
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Snni»rlen  (il  ineureld«  ,  facn  getneurcld),  o.  w. 

Pirir;  itre  tué ,  mordre  la  poussière. 
Sncvelen  (ik  ine»eldeT    ben    (jeine*ïld),  o.  w. 

Tomber;  broncher. 
SufTcti  (ik  aneef .  inecfde,  lien  ge«n«efd) .  o-  w. 

Périr,   mordre    ta  poussière.   — ,  itruiktlen, 

lallen.  Broncher ,   tomber. 
Suit   (-kk.ru).  m.  Sanglot,  loupii -,  m.  Den    lael- 

aten    —   |je»en.  Rendre   te  dernier  soupir.   — 

(mnxlrk).  Soupir,  m. 
Snikheet ,  b,  n.  Fort  chaud,  fout  clusud. 
Snikken    (ik    mikie ,    heb  gesnikt)  ,   □.  «.  San- 

flotter. 
Smp  enl.  tie  Snrp  «ni. 
Snippel  (-s,  -en),  m.  Rognure  ;  retaille  ,  f. 
Snippelaer  (-•),  m.  Déckiqueteur ,  m. 
Snippelen  (ik  mippelde ,   h*b  geinippeld),  b  w. 

Rogner;  couper  en    petits  morceaux;   déchi- 
queter. 
Snippel  ing,  v.  Rognures ,  f.  pi. 
Soippellje  (-•),  o.  Petite  rognure  ,  f. 
Snipprluerije  (-1),     o.  Heure  de  loisir 

perdue  ,    {. 
Snippclwerk.o.  Découpure,  f. 

IBl  tf 

Snipper,  m.  zie  Snippet, 

Snipperen  ,  b.  w.  ne  Snippelen. 

SnrpperinB,  ».  *i*  Snippelinn;. 

Snirien,o.   w.  11*  Snerken. 

•BM&Ur  |-«).  *■  Hâbleuse,!. 

Snorijen  (ik  snoeïde  ,  heb  geanoeid),  b.  ».  Tail- 
ler, êmondtr,  ^brancher ,  élaguer;  (fi(f.)  ro- 
gner. Me  boomrn  — .  Émnnder  les  arbres.  Den 
wynjrserd— .  Tailler  ta  vigne. 

Snoeije r  (-a),  m.  lîlagueur  ,  m. 

Snneijinfl  ,  ».  Ébranchemtnt  ;  élaraee  ,  ra.; 
taille,  f. 

Snoeikunil  (1.  nu,),  T.  Art  de  tailler  (lei  arbres 
etc.),  m. 

Snoeimea   (-lien)  ,    0.  Serpette ,  serpe  ,  f ,  ébar- 

Snotiael  ,  o.  É mondes ,  f.  pi.;  sarments  taillée, 

m.  pi. 
Snoek  (-en),  m.  Brochet,  m. 
Snoekje  (-.),«>.  flrW«»>n,   m. 
Snoekich,  b.  n.  De  brochet. 
Snoektken  (-s),  o.  Brocheton  ,  m. 
Snoekikop  (-ppen),  m.  Tète  de  brochet,  t. 
Snoepiclitijj,  b.  n.  Friand ,   qui  aime  tesfrian- 

Snoepachligheid  (1.  m».),  ».  Friandise,  I. 
Snoepen     (ik    inorple  ,     heb    gemoepi),     b.  w. 

Mnngcr  des  friandises  ;  manger  à  ta  dérobée. 
Snoeper  (-1).  m.  Friand ,   m. 
Snoeperig  «ni.  lie  Snoep.rhlig  em. 
Snoepery  (-en),  r.  Friandises,  f.  pi. 
Snoepïj*  ,  h.  n.  Friand. 
Snorpighriil  (i.bt.),  t.  Friandise,  f. 
Saorpreiije  (-1),  o.  Petit  voyage,  us.;  partie  de 

Snoepach  ,  b.  n.  Friand. 

Snoepichlieid   (1.  m».),  ».   Friandise,!. 

Snoepitrr  (-1),  v.  Friande ,  I. 

Snoer  (-en),  o.  Cordon;  lacet;  collier,  m. 

Snoeren    (ik     «noerde ,     hcb    Reinoenl) ,     1).  w. 

Lacer  ;  enfiler.  Irmind  dm  mond  —  (apreekw.). 

Fermer  ta  bouche  i  quelqu'un. 
Snoerlje.  (-«),  o.  Cordonnet,  petit  cordon,  m. 
Snoejler  (.1),  e. École,  f. 
Snoeaieren   (ik  inociterde .    beb    {*einoMlerd) , 

b.  v.Amr 


Snoerer  (-»),  m.   Hâbleur; fanfaron,  m. 
Snoeverj  (-en),  v.  Hâblerie  ,  fanfaronnade,!. 
Snoerinf;,  r.  lie  Snoer trj. 
Snof   (1.  m».)  ,  ».  Rhume  de  cerveau  ,  m.  —, 

lire  h  I ,  k'nnis.  Vent,  m.;  connaissance ,  t.  Sut 

de  nicuwn  —.A  ta  mode. 
Snofleten,  o.  w.  zie  SnufTelen. 
Siioffen    (ik   mofle,    beb  getnofi),  o.  w.Souftr 

Snogger.b.  n.  Éveillé" s  vif. 

Snood  ,  b.  n.  Méchant  ;  scilèrat  :  pervers  ;  mur; 

atroce;   infâme.    —  e  died.  Action  noire.  —, 

b»w.  Méchamment. 
Snnodaerd  (-»).  m.  Méchant,  scélérat,  as. 
Snoodelyk ,   b»w.  Méchamment. 
Snoodheid  (-heden),  ».  Méchanceté,  icélèreUut. 

ntrocifi ,  f. 

S.io-it' 


b  pemorll), o. «.*•«- 
nater. 

;  [Ùg.)  halUur,fi». 


Snotk,  m.RooJlemer. 
Snorkrn    (ik  innrkle, 

fier;  lBE.)hablcr,i 
Snorker  (-t),   m.   Ronfle» 

faron ,  m. 
Snnrkrr»  ,  ».  lie  Snoeiery. 
Soorkir.é,   »•    Ronflement,   n.;    (fijj.)   heiUnï, 

fanfaronnade ,  f, 
Snnrkiler  (•*),  v.  Ronfleuse,  f. 
Snorrrn  (ik  «nnrde,  lu-b  R«nord)  ,  n.    ».  8mr- 

d-mner;  sifller.  Me   wind  «nort.  Le  prnt  tiffls. 

Ilrl  —  der  kopelt.  Le  sifflement  des  belles, 
Snol  (i.rav.l.o.  Morue; pituite.  F. 
SnolicbliR  ,  b.  11.  Mon-eux  ;  pituiteux. 
Snolluerd  (-en),  m.  (f»m.).  Morveux  ,  renijleix. 

êtourneau,  m. 
Snoldoek  (-en),  m.  Mouchoir,  ro. 


Snotdolf, 
Snoljnope, 


t  Snotbierd. 


.1  (-lier). 


,.  Moi- 


itlerde,  heb   (-«inotlerJ),  0.  •■ 

Jeter  de  ta  morve. 
Snnlferig  .  b.  n.  Morveux. 
Snollerifilieid  {X.  m».),».  Morve,  f. 
Snollig,  b.  n.  Morveux.  « 

Snnf,  ».  n'eSnof. 

SnufTelaer  (-1),  m.  Furet .  fureteur,  m. 
S[nil1J.i,-rïtHr(-i),  ».  Femme  qui  fouille  pertoei. 

qui  s'enquitrt  de  tout ,  (. 
SnutTelen  (iL  inufTelde,  heb  i-MnufTeld)  ,  0.  » 

Fureter,  fouiller.  In    aile   boekrn    -.  F<t*r 

1er  partout. 
SnafTen,  0.  w.  lie  SnotTeo. 
Sniigcer,  b.  n.  u*  Snogjer. 

Snutdnek  (-en),  m.  Mouchoir,  m, 
Snullen.b.  w.  «e  Snuilen. 
Siiulter  enz.  ne  Snuiter  eoi. 
Snuif,  ».  Tabac  en  poudre,  m. 
Snuîfdoek  (-en),  m.Mouchoir,  m. 
Stiuifduoa  (Hn),*.  Tabatière,  f. 
#.e .<"*)* .?■  _     ï   Prise  de  ttbae.  t. 


H  nuit 


0  (-).o. 


nuifra^p  (an).».  Grille,  f. 
inuiftabak,  ra.  r-iac  en  poudre  ,  m. 
iniiiUeren  (ik  inujtlerde,  hrbgrtnuulrri1 
Écaler.  —,  snoepen.  Manger  des  frit 
manger  à  ta  déroiét. 


' 


soc 

\â  «  o.  Mitraille  y  menuaille,  menus 

*•  M  Babiole,  f.;  colifichet,  m. 

| .  m.  Museau;  groin  ;   boutoir,  m,  ; 

f.  — ,v.  Étoupe,  f, 

(-en),  a.  Mouchoir,  m, 

.  SDoot,  heb  gesnoten),  b.  w.  jfcfov- 

keert  — .  Moucher  la  chandelle,  Zich 

Oucher.  —  (6g).  Bedriegen.  Duper, 

),  m.  JH oucheur,  m.  — ,  keemoniter. 

^j  v  f.  pi. 

tken(-s),  o.  Porte- mouchettes,  m. 

Mouchure,  f. 

Il  anoof,  beb  gesnoven),  b.  w.  Renifler, 
prendre  par  le  nez,  — ,  b.  en  o.  w. 

du  tabac,  m. 

).  m.  Preneur  de  tabac,  m* 
ikeo),  m.     )     Coupe-paille,  hache» 
-en),  t.         f        paille,  m, 
♦en),  o.  Sculpture ,  f. ,  morceau  seul* 

•en),  o.  Tranchoir ,  tailloir,  m. 
i,  v.  dit.  Haricotê,  m.  pi. 
(-a),  m.  Coupe  cercle  (iastriment),m. 
aneed ,  beb  geaneden) ,  b.  w.  Couper  f 
rancher.  Brood  ■*-.  Couper  du   pain, 
i  — .  Tailler  une  plume.  Den  wyngaerd 
//er  /a  vigne,   lamand  van  deo  ateen 
f  à  quelqu'un  C opération  de  la  taille.  —  , 
Châtrer;  chaponner.  — ,  mengen.  iW^- 
frelater,  couper,  — ,  praveren.  Graver, 
,  n.  Coupeur,  m.  —,  lleérmaker.  77iiZ- 
— ,  graveerder.  Graveur ,  m. 
ik  anyderde  ,  beb  geenyderd) ,  o,  w. 
f  initier  de  tailleur, 
d  (-«n),  o.   Corps  de  métier  des  tail> 
>• 

el  (-s),  T.  7*aW«  de  tailleur  ,  f. 
okel  (-s),  m.  Boutique  de  tailleur,  f. 
-en),    r.  Coupure;  taille;   section,  f. 
in  de  veraen.  Césure ,  f.  — ,  krimping 
nen.  Tranchées,  f.  pi. 
.  Coupure  ;  taillure  ;  rognure ,  f . 
r  (-8),  v.  Salle  d'anatomie ,  f. 

'  v*  J  Anatomie  ,  f. 

n)'  v#  1  .Secuii/e  (t.  de  géom.),  f. 
n),  v.  j  ** 

»aen),  o.  Grand  couteau ,  couperet ,  m.  ; 

T.  — ,  achoenmakeramea,  Trancliet,  m. 

iemes.  Bistouri  ,  scalpel,  m, 

o.   Point  de  section,    m.;   décussa- 

i,  m.  mv.  Dents  incisives  ,  f.  pi. 
m.  Espèce  de  morue,  f. 
o.  Sculpture  ;  gravure  ;  ciselure  ,  t, 
n.  Sobre  *  frugal,  tempérant, — »byw. 
"*'  i  frugalement. 
i ,  o.  w.  r* ivre  sobrement, 
I  (a.  m?.),  v.  Sobriété,  frugalité,  tem- 

,  byw.  Sobrement ,  frugalement,  —  le- 
vre  sobrement. 

,  byw .  Maigrement ,  petitement, 
b.   n.  Social. 
Saucisson ,  cervelas  ,  m. 
(-en),  v.  Société;  association  ,  f. 
(-«nen),  m.  Socinien,  m. 
•eh ,  b.  n.  De  iSbcm.  — e  sekte  o/1  ket- 
cinianisme,  m. 
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Socratisch,  b.  n.  Socratique, 
Sodomiet  (-en),  m.  Sodomite,  m, 
Sodomietcry  ,  w.  Sodomie,  f. 
Soebataer  (-a),  t.  (fa  m.).  C*//e  qui  fait  des  bas- 
sesses, 
Soebatten  (ik  soebattede ,  beb  gesoebat) ,  o.  w. 

(fam.).  Ramper ,  faire  des  bassesses, 
Soebatter  (-a)  ,  m.  (fam.).  Celui  qui  rampe,   qui 

fait  des  bassesses. 
*Soep  (-en),  v.  Soupe,  f.;  potage,  m. 
Soepèetster,  v.  Soupeuse ,  t. 
Soepëter  (-s),  m.  Soupier,  m, 
Soepkom  (-moien),  r.  Soupière,  f. 
Soeplrpel  (-a),  m.  Louche,  cuiller  à  soupe,  à  po- 
tage, f. 
Soezen,  o.  w.  zie  Soizen. 
Sok  (sokken),  v.  Chausson,  socque,  m, 
'Solaes,  o.  Soulagement ,  va. 
*Sold  (z.  mv.),  o.  Solde ,  paye ,  t, 
•Soldaet  (-aten),  m.  Soldat,  m, 
'Soldaetje  (-6),  o.  Petit  soldat,  m. 
Soldatenhut  (-tten),  v.  Baraque ,  f. 
Soldatenleven  (z.  mv  ),  o.  Vie  militaire ,  f. 
Soldatenatand  (z.  m?.),  m.  État  militaire,  m, 
*8oldatery,  v.  Soldatesque ,  t, 
Soldeerkolf  (-ven),  m.  en  v.  Soudoir,  m, 
'Soldeerael ,  p.  Soudure ,  f, 
Soldeken  (-s),  v.  Berne ,  f. 
'Solderen  (ik  aoldeerd* ,  beb  geaoldeerdj,  b.  w. 

Solder  (un  compte).  — ,  Miidercn.  Souder, 
#Soldy,  v.  Paye  ;  solde ,  f.  ;  gages,  m.  pi. 
'Solemniteity  v.  Solennité ,  f. 
"  Sol  fer,  o.  Soufre,  m, 
*Solferacblijg,  b.  n.  Sulfuré,  sulfureux. 
"Solferen  (ik  aolferde,  heb  geaoMerd),  b.  w.  Sou- 
frer. 
*Solferip,  b.  n.  Sulfureux, 

Solferlever,  v.  Hepar,foiede  soufre  (cbim.),  m. 
Solfermyn  (-en),  v.  Mine  de  soufret  ï. 
Solferstank ,  m.  Odeur  de  soufre,  f. 
Solfertteen  (-en),  m.  Pyrite;  marcassite,  t. 

Solfersteenachtig,  b.  n.  Pyriteux. 

Solferstek  (-kken),    m.  Allumette  ,  f. 

Solferstoof  (-oven),  v.  Soufroir,  m. 

'Solidair,  b.  n.  Solidaire, 

*Solidarileit ,  v.  Solidarité,  f. 

♦Soliditeit,  ï .  Solidité ,  (. 

Sollen  (ik  aolde,  heb  gesold),  b.  w.  Agiter;  jeUr 
çà  el  là  ;  berner;  houspiller. 

'Solicitant  (-en),  m.  Solliciteur,  m. 

'Solicitai ie  ,  v.  Sollicitation ,  f. 

*Soliciteren,  b.  w.  Solliciter. 

Solothurn,  Soleure  (.ville). 

'Solutie,  v.  Solution ,  t, 

•Solvabiliteit ,  v .  Solvabilité ,  f. 

•Soi  vent,  b.  n .  Solvable. 

*Som.  v.  zie  Somme. 

*Somber,  b.  b.  Sombre, 

•Somma,  y.  Somme*  î, 

•Sommât ie,  v.  Sommation,  î, 

•Somme  (-n),  v.  Somme ,  f.  —  geldi.  Somme  df ar- 
gent. 

•Sommeren ,  b.  w.  Sommer. 

'Soumetje  (••),  o.  Petite  somme,  f. 

&ommige,"b.  n.  Quelques,  quelques-uns.  —  tebry- 
vera.  Quelques  auteurs, 

Somp  (-en),  v.  Marais  ,  marécage,  m. 

Somptg,  b.  n.  Marécageux  ,  bourbeux, 

l°"r^byï'  \   Quelquefois,  parfois,  de 

Somtyda,byw.     |   ^ f2  i  autre.     J 
Somwylen,  byw.  ;      J 
*Sonaie  (n),  v.  Sonate,  f. 
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londeeryier  (  i),  o.  Sonde,  t. 

'Sondercn,  b.  »  Sonder. 

Ssnl  (ht,),  y.  Sund  (détroit),  ra. 

*Soort  (-en),  t.  Sorte;  etpice,  t.;  genre,  m. 

'Soorteren,  b.  w,  Assortir. 

"Soortpring,  ».  Assortiment ,  m. 

Sop  (loppen) ,  o.  Soup*,  f-j  potage,  m.  Kool 
— .  Potage  aux  choux.  Ilet  —  i<  de koolen  niet 
weerd  (fpreekw.).  Le  Jeu  ne  vaut  pas  la  ehan- 
delle.  De  koolen  ayn  het  —  nie!  weerd 
(ipretlw.),  La  luutx'vaul  mieux  ^ue  le  pois- 
son. —  ,  »p.  Jus;  sac,  ta.;  teve ,  f.  — , 
ïleeschnal.  Bouillon  ,  n. 

Sopachlîg.  b.  n.   aie  Soppig. 

SopliLer  (.).  m.  Sonpier,  m. 

Sopk.om  (romen),  t.  Soupière ,  f. 

Soplepel   (-■),  m.  Louche ,  cuiller  à  potage  ,  t. 

Soppedoppe n  (ik  loppedopte  ,  bob  geioppedopt)  , 
o.  w.  (bn.).    Tremper  oo    saucer  continuelle- 

Soppen  (ik «opte, beb  geaopl)  ,   b.  w    Tremper, 

Sop p  15  ,   b.    n.    Qui  tient  de  la    soupe;  suects- 

Soppot  [-ilrnl.    m.    Potager,  pot  dans  lequel  on 

porte  11  dîner  A  des  ouvriers,  m. 
Soptcbotel  (-s),  m.  en  ».  Soupière,  f. 
Sorbe  (-n),  t.  Sorbe,  f..  corme,  ra. 
Sorbcnbaom  (-en),  m.  Sorbier,  cormier,  m. 
•Sorbet ,  o.  Sorbet ,  m. 
■Sorbonilt  (-en),  m.  Sarboniste  ,  m. 
'Sorbonne  ,  ».  Sorbonne,  f. 
•Sorteren  toi.  zie  Soorteren  eni. 
Soubattea  eai.  zie  Soebitten  tm. 
■Soude  (*.  nu.],  r.  Soude ,  f. 
Soudeerboul  (-en),  m.  Fera  souder,  m. 
Soudée rpypken  (-1),  o.   Chalumeau  ,  tuyau  pour 

'Soudeersel  ,  o.   Soudure  ,  T. 
"Souderep.  b.  w.  Souder, 
'Sondering,  ».  IMM,  t. 
'Soupe  cm.  lie  Soep  eni. 
'Soavereia  (-en),  m.  Souverain  ,  m. 
•Son vereine  (-n),  ».  Souveraine ,  f. 
"Sourereiniteit ,  ».  Souveraineté,  I. 
Spa  ,  ».  ut  Spnde,  ». 
Spi.b.  n.  lie  Spadl.b.  □. 
Spide  (-n),».  Biche,  t. 

Spade,  b.  t>.  Tardif.  —,   byw.  Tard,    tardive- 
ment. Te  — .  Trop  tard. 
Spadel.  m.  lie  Spitel. 
■'■  p  1  l.-ii  (ik  tpicdde  ,   heb  gelpaed),   b.   v.  Bè- 

-Spader  (-»),  m.  Celui  qui  biche.  , 

Spaei,  ».  sir  Spade,». 

Spaek  (jpaken),  v.  Levier;  antpeet,  m.  — 
(acliipperiw.).  Baute-hors,  m. 

Spaen  (spinen) ,  m.  en  0.  Spatule;  ëcumaire  ,  t. 
—,  dun  atuk   hoa\.  Éclisse,   i. 

Spiender  (-s),  m.  Copeau,  m. 

Spaeuboul,  o.  Écliue ,  {.,  boit  dt/eate  ,  m. 

Spieiucb ,  b.  n.  Espagnol ,  d'Espagne.  —  «  «fit. 
fin  d'Espagne.  De  — e  lael ,  het — .  L'espa- 
gnol ,  ta,;  la  langue  espagnole,  —e.  peper. 
Piment ,  m.  —  leder  0/  leir.  Maroquin  ,  m. 
—  jjroïn,  Vert-de-gru ,  verdet,m. —  e  kart. 
Bigarreau  ,  ra.  —  «  »lieg.  Canthuride  ,  f,  — « 
ïliepplaeiter.  Vèsicatom ,  ta.  —  bout,  floii 
d'if,  m.  —  wit.  Bismuth  (métal),  ra.  Op  lyn  — . 
A  l'espagnole. 


/-*E5i 


igrcind,b.  n.  Qui  est  da  parti  espagnol. 
ucbklaTerimd,  o.  Ltaernière ,  f. 


Spierder  (•>),  m    Ménager,   économe,  a. 
Spaergeld  ,  o.   Argent  de  réserve  ;  argent  mi- 

Spjerkiil  (-en),  ».  Caisse  d'épargne,  f. 
Spaerpot  (-tien),  m.  Tire-lire,  f.;  magot,  m. 
Spaenler  (-i),  ».  Ménagera  ,/emme  économe,  f. 
Spaenaem  (-iamer,-iaeaiat) ,    b.    n.    3tenager, 

Sp*er»emheid  (1.  mv.) ,  y.  Épargne;  économat. 

Spienaerolyk,  byw.  Économiquement. 

Spaeth,  o.  Spath  (pierre),  m. 

Spalk(eo),  ».   Éctiste,  clisse,   attelle,  f. 

Spa1keQ(iktpalk(e,heb  getpilkl),b  w.Êclîatr. 

Spalkipier  (-en),  ».  Muscle  mastoide .  ta. 

Span   (-nnrn).  ».  Empan,  m.  — ,  o.  Atuhgt.n. 

Spanlder  (-»),».  PUet  (lifiamenl  soot  la  ItisgKl. 
m.  V»d  de  —  geineden  zyn.  N'avoir  pts  tt 
filet,  parler  beaucoup. 

Spenhoot  (-eo),  0.  ÉtrésiUon  (i.  d'arebit  ),  ». 

Spaniaerd  (-en),  m.  Espagnol,  m. 

Spanw,  o.  (konjnBrTk).  Espagne,  f. 

Spanketrn  (-•),  ».  Enrajure  ,   f. 

Spanleder,  0.   i    ■>,„,_■      r 

Spanleér,ô.      f   Coarroia  ,  f. 

Spaunagel  (-t),  m  .  Clavette  ,  f. 

Spannen  (Ik  apande  ,  beb  geipennen).  b.  v.  Ilr 
surtr  par  empan  on  at-ee  la  main,  —,  B* 
•paaneu,  nîtrekken.  Tendre;  étendre  ;  httéer, 
tirer.  Nellen  — .  Tendre  des  filets.  Eeoen  boM 
— .  Bander  un  arc.  (fig.).  De  fcroon  — .  Ettei- 
1er,  primer,  surpasser.  — ,  o.  w.  Bander, 

Span  net  (-tien),  o.  Filet  qu'on  tend ,  m. 

Spanninj;  (en),  T.  Tension;  extension;  roUser; 
intensité,  f. 

Spanrad  (-en ,  -eren ,  -en),  "■  Bandoir  (nnr.),o 

Spanriem  (-en),  m.  Tire-pied  m. 

Sponseerplaeti  (-eo),  ».  Promenoir,  w.,  pw 

Spimeren  (ik  spanteerde,  lieb  geipanieenl).  0  * 

Se  promener. 
Spinsering,  t.  Promenade ,  I. 
Spans»oe!i ,  byw.  A  pieds  joints. 
Spant,  ».  Gabarit  (d'un  vaisteau),  m. 
Spantuig.o.  Ditendoir,  m. 
Spanzaeg  (-agen).  ».  Scie  à  débiter,  i. 
Spar  (-iren),».  Perche;  latte,  t.;  chevron, a. 
Sparboom  (-en),  m.  Sapin,  m. 
Sparen  (ik  apaer,  tpaerde  ,  beb  geipaerd),  b.  ». 

Épargner;  ménager;   économiser;  réserrtr, 

garder ,  conserver. 
SparÎQ,  b.  B.9M  Spaerueni. 
Spark.  xie  Vonk. 

Sparre,  ».  =ieSpar. 
Sparreboom  (-en),  m.  Sapin ,  n. 
Sparrebosch  (nuclien).  o.  Sapinière  ,  I. 
Sparrehoat ,  o.  floii  de  sapin  ,  m. 
SparrchoDten  ,  on»,  b.  n.  De  bois  de  tapie. 
Sparrelje  (-1),  o.  Petite  percha;  petite  UtH,  li 

petit  chevron,  m. 
Spartelbeenen  (ik  •pirtelbecada,  heb  gilpirWl 

been  d) ,  o.  w.  Gambilter. 
Sparielen  (ik  aptrtelde ,  heb  geeparteld),  0.  *• 

GambiUer;  piétiner  ;  frétiller  ;  gigotttr.  Tefti 

i*U  —  (fifî).  S'opposer  i  quelque  chose. 


r  ,  m.  %ie  Sperwer. 

lien),  ./......■-,  tacha  de  bout,  f. 

iltgil.  Éparvin,  m. 
.-«),  m.  Spatule,  t. 
□rmig .  b.  n.  Spatule. 

-*),  o.  Petile  éclabauiiurt ,  t. 
(;.     .!..::.!:,   heb  M  ben  getpat),  a.  w. 
r,  rejaillir,  taultr. 
a  cm,  lis  Sjiiiwcii  cm. 
n,  o.EaudeSpa,  f. 
'  (-en),  r.  Èpice ,  épicerie ,  f. 
haadet  (i.  n».|,  m.EpicerU ,  f., 


»  Specei  yrerkouper. 


'handelaer, 

'looper,  m. 

'•irftu  (-ko),  m.  Aromatite  ,  f, 

r»erkooper  (-1),  m.  Épicier,  m. 

fTarLoopiter  (->),  *.  Epicier», f. 

(-en),  m.  ftc (oiseau),  m.Groen  —.Pivert, 

doiI  — .  Épeiche  ,  f. 

tl .  b.  a.  Spécial. 

lyk  ,  by»f.  Spécialement. 

(-en),  t.  Espèce;  torte ,  f.  —  ,  geldipeei*, 

■oek  (-en),  m.  en  0.  t  Tarifait  monnaie! , 

•oekaken  (-«),  o.        f   m. 

•  1  n.-t  k-.n  (-1),  0.  Bordereau,  m. 

catie  ,  ».  Spécification  ,  f. 

iceren  ,  b.  w.  Spécifier. 

iek,b.a.  Spécifique. 

•ni  (-en),  m.  Spéculateur ,  m. 

latic,  *.  Spéculation,!.  i  rgens  —  in  neb- 

4 voir  du  goût  pour  quelque  choit. 

leren  (ik  ipcculeer.  tpecalecrdc,  heb  jje- 

jleerd),  0.  w.  Spéculer. 

(-en),  ».  Abu  ,  ny-on  (J'un*  roue),  m.  — 

pptri*.).  Boute- hori ,  m. 

cl .  o.  &&W    f. 

eleit    (ik  ipeekaelde  ,   heb  gespeekseld) , 

.  Saliver. 

elklicren  1  T.  mi,  Glandes  lalivairet ,  f.  pi. 

el*erweuend,b.D.  Sialagogue,  qui  excite 

•lrloed,  m.  Ptynliime ,  JIux  de  bouche, 

itdivmtion  abondante  ,  f. 

:hlig  ,  b.  n.  Qui  aime  le  Jeu. 

:btigheid    {t.    Dit.),    ».    fanion    pour  le 

■en  (-auen),  t.  Jeu  de  boule ,  m. 

1er  ,  b.  n.  Qu'on  peut  jouer. 

tl  (-Lien),  m.  £(«./,  m.;  Wfc ,  f.;  (ftg.) 

■G  ("en)i  m-  Jour  de  congé  t  ut. 

er ,  m.  ne  Sprler. 

eld  ,  o.  Argent  du  jeu  ;  argent  pour  Ut 

enoot  (-en),  m.  Camarade  de  jeu;  compa- 

evechl  (-en),  o.  Tournoi,  m.;  /oiî/e ,  f. 

oed  (-ère»),  o.  Jouet  ;  joujou ,  m. 

of  (-«o),  m.  /un/m  Je  plaisance,  m. 

«ndeken  (-■).(>.)  „■  , 

ondie  (-a),  o.       '  *«*•»."■■ 

uUÎ-mB),o. 

inukcD  (-■), 

-otrt  (ta),  T.  Car(e  il  y  ou 


Speelnoot ,m.  stet 
Speelparty  (-*,).  ,  .  «.m»  4, 

Speclplieii  (-*»],  ».  £*••  m 
Spef!pop(-pp«,),  i.Pnm**,  f     I 
Speelreis  (-ko),  *.    "-T    |     ^    iTJiai^J 
Speehch  ,    b.  n.    Qw  mirnu  é    ,.-  u-  , 

Speelachheicl   (j.  m».).  »,  Cvi*  fotv  {•   -. 

pour  le  badinaee ,  ni. 
Speelilei-  (-■),  ».  Jou*u.« ,  £ 
Speeliloksken  (-*),  o   Bdtoium,  m. 
Spieliwyze  ,  byw.  En  jouant. 
Speeifalel  {-•),  t.  TabU  ù  jouer .  f. 
Speelieekeii(-i,-en),  o.  Fiche  ,  t. 
Speeltooneel  (-en),  0.  Théâtre  ,  fa. 
Sprcltuig   (-en)  ,    0.   Instrument  de  imiuj. 


Fawi 


sic  Speelzick. 


i  trayon, 


SpeiUîekle ,  v 

Speeliucht ,  v 

Spcclxuchlig,  b. 

Spccn  (ipenen),  y.  ru,  ta.;  niv 

in.  — ,  o.  Uémorrhaidei ,  f.  pi. 
SpetcMder  ,  ».  fïi'ne  hémorrhmdale  ,  f, 
Speenkruid,  0.  Scrofulaire  (pUnt«),f. 
Spmilyd  .  m.  Sevrage  ,  m. 
Specnvcrlen  (-s),  0.  Cochon  de  lait ,  to. 
Speer  («perenj,  v.  tant*  ,  f. 
Speerhack  l-aieii),  m.  Bigorne,  f. 
Spïerhsfksktu  (-i),o.  Bigorneau,  n). 
Speerkruid  ,  o.  Valériane  (piaule),  f. 
Speerpunl  (-en).».  Pointe  de  tance,  (.—ta.  Oui. 

:«(blM.),f.  pi. 
Sp«errUiter<-.),  m.  tanner,  m. 
Sprertje  (-■),  o.  Petite  tanea, 
Speervormig,  b.  n.  En  fon 

Spaerworlel ,  m  si»  Speerkruid. 

Speal.  zie  Spyteu. 

Specbl. 
Lard,%    " 


ta  de  Urne*  ;  hattè 


Speelje  {-■),. 


Spegt,  m.ueSpe 

Spek    ■   :,-  , .-..). 

Hy  !.,,::    1..1 


—  (io  bet  bout).  Aubie, 
Spekaebtig ,  b.  n.  Qui  ressemble  à  du  lard. 

Spekhnik  .  m.  ete  SpeVeler. 
Spekbuil  (-en),  v.  Lipâme  ,  m. 
BpaUtMirf*},  V.  Mangeuse  de  lard,  t. 
Spckcler  (-s),  m.  Mangeur  Je  tard,  m. 
Spekgeiwel  (-lien),  o.  Stéatôme.m. 
SpcLgcïwel.-iililig  ,  b.  n.  Stiatomateux , 
Spekb.ls  (-ïen),  m.  (f.m.).  Cou  gros  et  grat ,  m. 
Spckken  (ik  sptkte,  heb  Qetpckl),  b.  w.  Larder 

Z»ne  beun  —  (fig.).  Garnir  ta  bourse. 
Sptkkig,  b.  n.   Qui'   renembl*  à  du  lard;  fart 

grue. 
Spekkooper ,  m.  tû Spekrerkooper. 
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Spektnei  <-uen),  o.  Tranchelard ,  a. 
Spckmui*  [-  ecd),  ».  Chauve-iourU  ,  f. 

,p.k..,u  (-.),.  ,UM„  i 

Spckpncm  (-eii),  "•  ' 

Spekllager  (-•).  m.  Charcutier  ,  m. 

Spekiligery .  f.  Charcuterie ,  f. 

Spekileen  (-ïh).  ta.  Stéat,te.gt)-phUe,  (. 

Spekslruif  (-teii).  v.  Oatelttle  au  tard,  (. 

Spekverkooper  (-a),  m.  Charcutier,  ta. 

Spekicrkoupder  (-»).  »■  C/sarcutière ,  f. 

Sprktel .  b.  D.  Grai  â  /W. 

Spck*i»kel  {-»),  m.  Boutique  de  charcutier ,  f, 

Spekiwooed  (-eu),  o.  Couenne,  t. 

Spel  (-eu),  0.  Jeu ,  m.;  //urtie,  f.;  spectacle,  i 


lu  tablature  à  quelqu'un, 
Spelboek  (-en},  m.  en  □■  Livre  où  l'an  apprend  à 

Spclbreker  (-s),  a.  Trouble-fil*,  m. 

Speldegeld  .  o.  Épingle*  ,  f.  pi. 
Speldtkuker  (-s),  m    £(m',oi. 
SpeldekuueD  {->),  <>■  Pelote,  f. 
Speldemaektter  (-.),  ».  EpingUir* ,  t. 
Speldcmaker  ï-rt,  m.  Épinglier  .  m. 
Speldemakeripiieai  (-eu),  m.  Poinçon  itcpingHer, 
repêpion ,  boutere*"'    *■ 


EPI 

Spelouk  (-en),  ¥.  ^u<~  ,  m.;  MttiiM  ;  fratb,  (. 
Spdoukacbtig  ,  b.  a. Caverneux. 
SpeloiAje  (-«).  o.  Petite  oww  ,  f. 
Spell  k.  dit.),  v.  Éptautrt.  m. 

Spcilkkker  (-,].  v.  CVuunf.  im>  aTèv-eaatre,  m. 

Spellbicr  (I.  on.).  ".  Btere  l'aile  d'tpraatri ,  m.. 

Spcller,  m.  Zinc,  m. 

Speltmetl  (i.  m».),  o.  Forint  tTip+atslrt ,  i. 

SpelUeld,  o.  xi*  Speltïkkcr. 

Spe ucu  (ik  ipeea ,  speen Je  ,  beb  gxpeenûl,  b.  ■ 

Sevrer.  Ben  kiod  — ,  Sevrer  un  enfant.  Vm\ 

— .  Débourser  du  poUioa ,  lui  6t*r  1*  goàt  et 

la  bourbe.  Zicli  — .  S'altUnir     — 

o.w.(y.B,rBïl 
Speuing,  ».  Se.re 
Sper  ,  >.  ne  Spar. 
Speibuom  (-en),  m.  Barrière  ,  f. 
Spcrgie,  ».  Asperge,  i.  Wilde  —.Cornu*,  i. 
Sperk.  lÛVonk. 
Sperkeu  ,  o.  w.  :t"e  Yonkclen. 
Sptrre,  ».  ne  Sp«r. 
Spci rcbo.iu.  col.  ïû  Sparreboom  toi. 
Spcrren  (ik  (perde  ,  beb  g  «perd),  1>.  w,  Btrrv; 

Jirmtr  ;  clore  ;  enrajer. 
Sortir,  ï.  iwSp-rgie. 
Sperwer  (-•),  m.  Epervier,  m. 
Speten  (ik  spert,  ipeetle ,  beb  geipeel),  b.  ». 

Embrocher,  mettre  à  ta  broche;  altodefam 

un*  épingle. 
Speureo  (ik  ipeurde,  beb  geipeorJ),  b.w.Xt- 

chercher ;    suivre  tes    traces  de;   apereeree: 


avec  Jet  épingles,  (lin.).  lemiud  irli 
de  monw — .  Faire  accroire  quelque  cha, 
quelqu'un. 

Spelderugcl  (-.>,  m.  Clou  d'épingle ,  ta. 

Spetdelje  (-»),  o.  Petite  épingle ,  T. 

Spddenikoopcr  (-.),  w.  Èpinglier,  ta. 

Spcldeverkoopiler  (-i),  v,  Épuiglièr* ,  f . 

Speidewerk  ,  o.  Dentelle  J. 

Spcldewcrken   (ik   tp«ld<-ofrkte  ,  hrb  gespelde- 
werkl),  o.   W.    Faii-e  d*   ta   dentelle    aux  fu- 

Spildcwerkikloi    (-ssen),  m.   en  v.   Fuseau  pour 

/aire  de  ta  dentelle,  m. 
Speldewerkikuuen  (-.).  □.  Coussin  à  dentelle,  m. 
Speldcwerkitri  (-.),  v.  DenteUitn,  t 
Spcldje  (■>.),  a.  Petit*  épingle  ,  f. 
SpclcmiijcQ  (ik   ipdemeide ,    beb  getpelemeid), 

o.  v.  S'amuttrà  la  campagne  en  plein  air. 
Sptli:»  (ik  tpeel ,  tpeclde ,  heb  Bespeeld),  b.  en 
o.  w.  Juutr.  Op  de  Cuit  —,  Jouer  de  ta  flûte. 
Met  de  karrt  —,  Jouer  aux  cartes.  Op  bet 
orge!  — .  Toucher  de  l'orgue.  Den  biei  ofàea 
meetter  — .  Faire  le  maître.  Bsukerimt  — . 
Faire  banqueroute.  Op  de  klokken  — .  Caril- 
lonner, (fig  ).  JJct  IVP  Iïïïq  — .  Mettre  sa  vie 
en  danger.  —  ,  o.  w.  Zîiispelen.  Faire  allu- 
sion a.  —  (vjo  «y»  »pr  ).  Pétiller;  tt  gâter. 
Spelnid,  b.  n.  (ïho  wju  (Pr.),  Pétillant;  qui  se 

gdte. 
Speler  {-«),  m.  Joueur,  a. 
Spelloul  (-en),  ».  Faute  d'orthographe ,  f. 
Spdinfi   (-.»),   v.  Jeu,   m.  Ile  .linge,-  ttn  l.el 
uerwerk   heefl  getne   geiioey.inne  — .   Le  ha, 
lancier  de  l'horloge  n'a  pus  a; 
SpdkimU  (<    mv.),  ».]„_,;_ 
Sfelkuntl  (ï.  n< 


op     Speurbond  (-en),  m.  Limier  ,  m. 
;  à     Speurrie,  v.  Spergule  (pl*n(e).  f. 

Speurrieboter  (i.  (av.),  ».  Beurre  de  ipereulr,*. 
•Spbeer  (-eren),  y.Sphirt.t. 
Spuiiler  .  m.  Zinc  ,  n. 

Spie  (-■,),  ».  Cheville  ;  goupille  ,  f.  T*ere»  - 
Clavette,    f.  —,   ip*eolje.   Cal*,  i.   —,*- 

Spiedeo  ,  b.  w.  tie  Beapieden. 

Spieg.il  (-en),  a.  Dalot  (I.  de  œâr.J,  ■>. 

Spipj;,!  (-i),  m.  Miroir,  ai.  Zicb  iu  einen  —  va. 
Se  mirer.  —  (tchippertw.).  Miroir  ,/rMh*, 
as.,  amasse,,  f.  —  (fig.J.  Exempt*;  modèle,  m. 
—  »»a  deugd.  Mudèle  d*  vertu. 

Spiegi-lboog  (-ogeu)  ,    m.    Couronntauat  (L  dt 

Spiegelen   (ïicli)    (ik  spiegelde  my ,  beb  «y  |<- 

»pirj;eld),  wtJ.  w.  Se  mirer,  se  regatdtr  Je*> 
un  mirotr,  Zicb  «en  ieta  ~.  Prendre  et— fit 

sur  quelque  chose. 
Spiegelgeiecbt  (-en),  o.  Naumachie  .Jouit,  l 
S|,iej;rlf;«Li-ljLliuud"  ('■    ™v.),  ».  Catoptnqm ,L 
Spirgelgtad     '    - 


Spie»*lglaimaker  (-i),  m.  Glacier, 
S|ii.-gïlgl«smakery   (-eu),  ».    Fabrique  de  fief 

oo  de  miroin  ,  glacerie  ,  f. 
SpiegelbanJe!  (i.  mv.).  m.  Miroitant,  t. 
Sjm-iïelbm,  ».  Colupliaite,  f. 
Spi^grlkamp  ,  m.  î/e  Spicgelfjetecbt. 
ï.|iir,:i-ll..n.|,i-i-.   m.  im  Spi.gtlverkooper. 
Spiee«lkrua,  o.  ite  SpicB,l*i„kel. 

'     «.  Cutoptriqu*.  tdeta 


Speiiinj 


Spi('(!tlkunde   (I. 

speculaire,  t. 
8PieBelly,l  (-*„). 
Spieg^liuaker  {-«), 
Spirgelilcei,  (en) 


Cadre  de  miroir ,  n. 
.  Miroitier ,  in. 
m.  Pierre  spiculairt  ,i. 


>■  Orthographe  ;  y  Habitation  ,  f. 


SPI 

(-s),  o.  Petit  miroir  ,  m. 
•kooper  (-s),  m.  Miroitier ,  m. 
erzeggery ,  t.  )  Cristallomançie  ,  e'/io- 
:helary,y.       (     ptromancie  ,  f. 
nkel  (-s),  m.  Boutique  de  miroitier,  f. 
),  y.  Muscle  ,  m. 
3  ,  b.  d.  Musculeux  ;  musculaire. 
bryving  ,  v.  Mjrographie ,  f. 
[-en),  m.  É perla n  (poisson),  m. 
5  (-a),o.  Petit  éperlan,  m. 
îdiog ,  y.  Mjrotomie ,  anatomie  des  mus- 
ponevrotomie ,  f. 

«r*  (ville). 

b.  n.  /?/<z/tc  comme  de  la  neige. 
),  y.  Lance  ;  pique ,  f.;  javelot,  dard,  m. 
er  (-s),  m.  Piquitr;  lancier,  m. 
s ,  o.  zi6  Spiesglas. 
,  o.  Antimoine  (métal),  m. 
icbtig,b.  n.  Antimonial. 
i),  o.  Petite  lance ,  petite  pique ,  f. 
cht  (-en),  y.  Hampe ,  f. 
lig ,  b.  n.  En  forme  de  pique  ;  lancéolé , 
bot.). 

,0.  Fer  d'une  lance ,  cf  une  pique  ,  m. 
(-a),  o.  Épitoir  (t.  de  mar.),  m. 
I ,  m.  Nard  .spicanard  (plante),  «n. 
«,-en),  m.  Petite  tache;  petite  marque  ; 
ftare ,  f. 

îbtig,  b.  n.  Un  peu  tacheté. 
1  (ik  spikkelde  ,  beb  gespikkeld),  b.  w. 
ter  ;  marqueter;  mouche  ter;  jasper. 
;,  b.  n.  Tacheté;  marqueté  ;  moucheté. 
)g,  v.  Moucheture;  jaspure ,  f. 
iernieuw,  b.  n.  Tout  neuf. 
n),  ▼.   Pivot;  axe  ;  arbre,  m.  —  (waer 
p  spint).  Fuseau ,  m.  —  (waer  eene  bo- 
>  draeit).  Broche ,  f.  — ,  schroef.  Vis,  f. 
n  eeoen    wenteltrap).   Nojrau  ,   m.  — 
>ersw.).  Cabestan  ,  m. 
i  (-en),   tn.   Fusain  (arbrisseau),  m.  — 
ïersw.).  Barre  de  cabestan  ,  f.5  levier  de 
au,  m. 

(-oren),  v.  Foret ,  m. 
i,  o.  mv.  .4 molettes  (t.  de  mar.),  f.  pi. 
n  (-en),  0.  Jambe  de  fuseau,  f. 
;nen   (  ik    tpillebeeude ,    beb    gespille- 
1,  o.  w.  Gambiller. 

ik  spilde ,  beb  gespild),  b.  w.  Dissiper , 
ïer. 

v.  Fusée ,  f. 

lis,  b.  n.  Fuselé,  fttsiforme. 
,  b. n.  Prodigue,  dépensier. 
t  (1.  mv.),  v.  Prodigalité ,  f. 
tig,  b.  n.  zie  Spilziek. 
ne»),  ▼.  Araignée ,  f. 
(i.or.),  o.  Ligneul,  m. 
i ,  v.  É  pinards,  m.  pi. 
r  ,  b.  n.  Textile. 

|-n),  v.  Garde-manger,  in.;  dépense,  f. 
(-tten),  o.  Épinette,  f. 
e  (-s),  o.  Octavine  .  pefiYe  épinette ,  f. 
1  (-zen),  o.    Filent  ,  f.  —,  verbeterhuis. 
m  </e  correction  ,  f. 
op  (-ppen),  v.  Araignée,  f. 
.opje  (-s),  o.  Petite  araignée ,  f. 
rnid,  o.  FiYage  (plante),  m. 
1  (ik  spon  ,  beb  gesponnen),  b.  w.  Filer. 
-.  Filer  de  la  laine.  Tabak  — .   Corder 
bac.  Het  — .  Filage  ,  m. 

(-s)»  m.  Fileur,  va. 
okie  (-s),  o.  Petite  quenouille  ,  f. 
•y  (-en),  v.  Filature  ;flerie  ,  f. 

1.  /. 
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Spionetje  (-a),  o.  Petite  araignée ,  f. 
Spinneweb  (-bben),  v.  en  o.  Toile  d'araignée,  f. 
Spinnewebsyliea  (-zen),  o.  Arachnoïde ,  f. 
Spinnewiel  (-en),  o.  Rouet,  m. 
Spinplaets  (-«n),  v.  Filerie,  f. 
Spinrag  ,  o.  zie  Spinneweb. 
Spinrok  (-kken),  o.  Quenouille,  f. 
Spiorokkenband  (-en),  m.  Chambrière ,  f. 
Spinrokyol,  m.Quenouillée,  f. 
Spinsbek,  m.  Tombac,  similor  (métal),  m. 
Spinsel ,  o.  Ce  qui  est  fié  ;fl ,  m. ;f litre  ,  t. 
Spinster  (-s),  y.  Fileuse ,  filandikre ,  f. 
Spint  (-en),  o.  Picotin  ;  litron  ,  m.  — ,  spek  (in 
bet  bout).  Aubier,  m. 

•BSft!  i."-  °-  )  <K-  *— *  *— *• 

Spinzyde  ,  v.  Soie  à  fier ,  f. 

*8pion  (-a, -nnen),  m.  Espion  ,  m. 

Spit   (spéten),  o.  Broche  ,  f.  Aen  bet  —  stekeo. 

Embrocher,  mettre  à  la  broche.   Eeû — roi. 

Brochée ,  f.  — ,  spade.  Bêche ,  f.  —  in  de  len- 

den.  Tour  de  reins,  m. 

Spitdraeijer  (-a),  m.  Tournebroche ,  m. 
Spithert  (-en),  m.  Daguet ,  m. 
Spit  je  (-s),  o.  Brochette  ,  f. 

Spits,  b.  n.  Pointu;  aigu;  pyramidal.  — ,  apytiff. 
Fier.   — ,  ,byw.   En  pointe.  —  toeloopen.  Se 
terminer  en  pointe. 
Spits   (-en),  ▼.  en  o.  Pointe;  cime,  f.;  sommet; 
faite,  m.  In   of  aen  bet  — .  A  la  tête.  —  (van 
eenen  toren).  Flèche,  f. 
Spitsacbtig  ,  b.  n.  Un  peu  pointu. 
Spitsboef  (-ven),  m.  Filou,  voleur,  fripon  ,  m. 
Spitsboefje  (-s),  o.  Petit  fripon  ,  petit  flou  ,  m. 
Spitsboor  (-oren),  y.  Amorcoir ,  m. 
Spitabroeder  (-s) ,  m.    Camarade  ,  compagnon 

d'armes ,  m. 
Spitsen  (ik  spitste ,  beb  gespitst),  b.  w.  Aiguiser; 
rendre  pointu.  —  (aen  eenen  pael).  Empaler. 
Spitsglas  ,  o.  zie  Spiesglas. 
Spitsig  ,  b.  ».  Pointu. 
Spitsing  ,  y.  Empalement ,  m. 
Spitskin    (-nnen),  y.  Menton  de  buis;    menton 

pointu,  m. 
Spitsmuis  (-zen),  y.  Musaraigne,  f. 
Spitsneus  (-zen),  m.  Nez  pointu,  m. 
Spitspael  (-alen),  m.  Pal ,  m. 
Spilsroede  (-n),  y.   Baguette;  verge  ,  f.  Door  de 

—  n  loopen.  Passer  par  Us  baguettes. 
Spits?indi£,  b.  n.   Fin;  subtil;  ingénieux.  —, 

byw.  zie  Spitsvindiglyk. 
Spitsvindigheid  (-heden),  y.   Finesse  ;  subtilité  ; 

argutie ,  f. 
Spitsvindiglyk,   byw.   Finement;    subtilement; 

ingénieusement. 
Spitsvinnig  enz.  zie  Spîtavindig  enz. 
Spitsvondig,  b.  n.  zie  Spitavindig. 
Spitsvormigs  b.  n.  Pyramidal. 
Spitszinnig  enz.'  zie  Smtsvindi^  enz. 
Spitten  (ik  spittede  ,  beb  gespit),  b.  w.  Bêcher  ; 

fouir. 
Spitter  (-s),  m.  Celui  qui  bêche. 
Spleet  (-eten),  y.  Fente ,  f. 
Spleet.  zie  Splyten. 

Spleet  jt  (-s),  o.  Petite  fente,  f.  . 

Splint,  y.  —  bebben.  (fam.).  Avoir  de  l'argent , 

des  écus. 
Splinter   (-s),   m.  Êcharde  ,  f.;   éclat,  m.;  es- 
quille ,  t. 
Splinterbreuk ,  y.  Impaction ,  fracture  avec  es- 
quilles ,  f. 
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L?an  eene 


Splinteren  (ik  splinterde ,  heb  gesplinterd),  o.w. 
Éclater  ;  s'éclater. 

Splinterig,  b.  n.  Qui  t'éclate ,  paUleux. 

Splinterniéuw,  b.  n.  Tout  neuf. 

Splintertrêkker  (-s)  ,  m.  AcantkaboU,  bec  de- 
grue  (t.  de  cbir.),  ni. 

Splissen ,  b.  w.  zm  Spliteen. 

Splitt  (en),  ▼.  Avuste ,  ajuste  (mar),  f. 

Splilten  (ik  splitste  »  heb  geenlitstY,  b.  w.  Fen- 
dre s  diviser  t  séparer.  Eene  koora  — .  Épisser 
une  cordé. 

Splitshoorn  (-en),  m.  Épissoir,  m. 

Splitsing  f  y.  Division  ;  séparation ,  f.  —  (i 
koord).  Épissure ,  t. 

Splitevleagel  (-s),  m.  GaUlardet  (t.  de  mer.),  m. 

SpliUyzer,  o.  Épissoir,fendoir,  m. 

Splytbaer  ,  b.  n.  Sdssibte,  sectile. 

Splyten  (ikspleet,  heb  gesnleten),  b.  w.  Fendre. 
— ,  o.  w,  (met  tjrn).  Sejendré. 

Spocd  (i.  m?.),  a.  Hâte,  diligence  ,  célérité,  f. 
«tel  — .  ^  la  Adte. 

«Spoeden  ,  o.  w\  «•  Spoeden  (zich). 

Spoeden  (sich)  (ik  spoedde  my,  heb  «y  ge- 
•poed),  wed.  w.  Se  hâter,  se  dépécher,  s'em- 
presser. 

Spoedig  i  b.  n.  Prompt  t  éSepéditif.  Op  het  — ite. 
Au  plue  tôt.  — ,  byw.  Promptement,  en  hâte , 
vite. 

Spoedigen,  o.  w\  zie  Spoeden  (sich). 


spoaniog  (-en).  ▼. 
Ne, 


f  Jèenttmre  , .  £;  Je>  ' 

■ 

Sponningtchtef  tavtnj,  ▼.  GsnVnnnM(riMLlBV 
Spoos  (-en),  T.  Éponge,  L  — .(fno konl.).  #n* 


«# 


Spoedightid .  ▼•  sw  Spoed. 
Spoediglyk,  byw.  P 


Promptement,  en  hâte,  vite. 
Spoeding ,  ▼.  sm  Spoed. 
Spoeiien,  0:  w.  we  Spoeden  (lich). 
Spoef (-en), y.  Fuseau,  m*  —,  ecbietspoel.  iVd- 

«*We  (dS»  tisserand),  t. 
Spoelbak  (-kken),  m.  Civette,  f. 
Spoelder  (-s),  m.  Dévideur  f  m. 
Spoelen  (ik  spoelde,  heb  gespoeld),  b.  w.  Laver, 

rincer ,  nettoyer.  Een  glas  — .  Rincer  un  verre. 

*&-,  op  klossen  winden.  Bobiner,  dévider.  —, 

o.  w.  Baigner ,  couler  auprès. 
Spoeliag  ,  v.  Action  de  rincer ,   d*  lawr  ;  1*1/1- 

çure  ;  lavure  ,  f. 
Spoelkom  (-mmen),  y.  /atftf  /uwr  n'ncir  les  tas- 
ses etc.,  f. 
Spoelsler  (-«),▼.  Dêvideuse ,  f. 
Spoeltje  (-*)>  °-  Petit  fuseau  ,    m.;   peliVe   na- 

fef/e  f  f. 
Spoelwater  ,  o.  Rinçure  ;  lavure,  f. 
Spoelwaterbak ,  m.  Piscine  (dans  les  sacristies),  f. 
Spoelwiel  (-en),  o.  Rouet  à  dévider;  dévidoir,  m. 
Spoelworm  (-en),  m.  Strongle  (ver),  m. 
Spoeïwyn  ,  m.  Mauvais  vin,  m.,  ripopée ,  f. 
Spoeyen,  o.w.  zie  Spoeden  (sich). 
Spog  (z.  mv.),  o.  Salive  ,  f. 
Spoken  (het  spookte ,  heeft  gespookt),  oop.  w. 

Revenir  (après  la  mort).  Het  tpookt  er.  Il  y  a 

des  revenants.  — ,  o.  w.  Être  agité;  lutiner. 
S  poker  (-s),  m. -Revenant,  esprit,  m.  zie  Snaek. 
Spokery,  t.  Apparition  de  revenants ,  f.  zie  Sna- 

kery. 
Spon  (-nneo),  y.  Bondon  ,m.,  bonde  ,  f. 
Spon.  zie  Spinneo. 

Sponboor  (-oren),  y.  Bondonnière ,  f. 
Sponde  (-d),  v.  Bord  d'un  lit ,  m.  —  (aen  wa- 

gens  enz.).  Ridelle,  f. 
Spondgat ,  o.  Mortaise,  f. 
Spongat  (-en),  o.  Bonde  ,  f. 
Spoogie ,  y.  Éponge  ,  f. 
SpongieXchtig,  b.  n.  Spongieux. 
Spongitlichtigheid  (2.  mT.)^v,  Spongiosité,  f. 
SpongiPn  ,  b.  w.  zie  Sponsen. 


Spbntaehtig ,  b.  n. 

*e\tê ,  f.  * 

Sponseo  (ik  tnonito ,  heb  geeponat),  b.  w*  tin- 
cer  («a  dessiW). 

Sponsje  (-s),  o.  Petite  éponge,  f. 

Sponasteen  (-en),  m.  C^slAeoiSnbV«  £ 

Spoojzakje  j-e),  o.  Pnawe ,  pdnceUef  f. 

Spooff .  ci*  Spngen. 

Spook  (spoken),  o.  Fantôme,  spo&re,  espnK, 
rêve***! ,  m. 

Spookdier  (-en),  o.  Maki,  ■• 

Spookgoden ,  sa.  es?.  JUi^ee,  ■«  s)i* 

Spooksel,  o,  sie  Spook. 

Spoor  (snoren),  ▼.  Éperon ,  m.  —  (tasf  ejàen 
haen,  hond  eni^L  Ergot,  éperon %  se.—  (sa 
on  de  boomen  te  klimmen).  OrtMie,Bi.->t< 
-Ornières  voie ,  f.  —,  ToeUtap.  TVnot;  ni*» 
f.;  vestige,  m.;  (6g.)  itw/e,  t,  $mmmTseJe> 
min  ;  modèle ,  exemple ,'  m.  leeannd  op  net— 
▼olgen.  Suivre  auelqs^un  à  la  piste.  Op  nn)^ 
dcr  deogd  wenoejen.  Marcher  dans  m.smmr 
de  ta  vertu. 

Spoorbystèr,  b.  n.  Égaré,  Jburvojré. 

Spoorpat^  0.  Étambraie  (t  de  sur.),  nu 

Spoor naen  (-anen),  m.  Cm  ergoté,  m.  .  ' 

Spoorhond ,  m.ste  Speorhond. 

Spoorlee ,  t.  Fiche ,  f. 

Spoorloos ,  b.  n.  Dértyé;extre*mganL  — ^,  b|V* 
Dérèglement;  extravagamment. 

Spoorlooaheid ,  ▼.  Dérèglement,  m.;  esta*» 
gojioe.f. 

Spoornaker  (-a)»  m.  Eperonnier,  m. 

Spoorrederken  (-s) ,  o.  Molette ,  étoile  d'épe- 
ron, f. 

Spoorslag  (-eu),  m.  Coup  <P éperon  ;  (6g.)  «jsrf 
Ion;  encouragement,  m. 

Spoorslags  ,  byw.  A  bride  abattue. 

Spoortje  (-s),  o.  Petit  éperon ,  m.;  petite  trocs,  t 

Spoorverkooper  (-s),  m.  Eperonnier,  m. 

Spoot.  zie  Spuiteu. 

Sporen  (ik  spoor  ,  spoorde,  heb  geipoord),b.w. 
Munir  ou  pourvoir  d'éperons  ;  donner  a%  ft 
peron. 

Sporendrager  (-s),  m.  Porte-éperon,  m. 

Sporie ,  y.  É purge ,  catapuce  (plante),  f. 

Spork,  m.  zie  Sporkeoboom. 

Sporkenboom  (-en) ,  m.  Bourdaine  (arbris- 
seau), f. 

Sporkenhout,  o.  Bois  de  bourdaine,  m. 

Sporrelig ,  b.  n.  Querelleur,  qui  cherche 

Sporreling  (-en),  v.  Querelle,  dispute ,  f. 

Sport  (-en),  y.  Échelon,  m.  —  yen  eenen  ateel 
Bdlon  d'une  chaise,  m. 

Sport  je  (-s),  o.  Petit  échelon  ,01. 

Spot  (z.  mv.),  m.  Risée,  raillerie,  moquerie,  tj 
jouet,  m.  Tôt  —  dienen.  Servir  de  risée,  me 
—  dryven  o/houden  met  iemand.  Se  seeqesr 
de  quelqu'un. 

Spotachtig,  b.  o.  Railleur  ,  moqueur;  smtiriqee; 
ironique. 

Spotboef ,  m.  zie  Spotter. 

Spotgedicht  (-en),  o.  Poème  satirique,  m. 

Spotgeest,  m.  Esprit  satirique  on  railleur,  m. 

Spotgelach,  o.  Ricaner ie  ,  f. 

Spolgeld,  o.  Fil  ou  bas  prix ,  m. 

Spotnaem  (-amen),  m.  Sobriquet,  m. 
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Î't,  m.  zieSpotgeld. 
c,  y.  Discours  satirique  ou  railleur,  tn.; 
te;  satire ,  f. 

brift(-en),  o.  Écrit  satirique ,  in. 
raek ,  t.  sie  Spotrede. 
?r  (-s),  v.  Moaueuse  ,  railleuse ,  f. 
y*e,  byw.  An  raillant,  en  se  moquant; 
iquement, 

lyk,  b.  n.  «So*,  ridicule,  — ,  byw.  Satiri- 
vent. 

i  (ik  ipottede,  heb  gespot) ,  o.  w./fa//- 
se  tailler ,  se  moquer;  plaisanter.  Met  ie- 
d  o/*  met  iets  _— .  «Se  moquer  de  quelqu'un 
e  quelque  chose. 

ad,  b.  n.  Railleur;   satirique;  ironique. 
-e.  Ironiquement, 

*    (-s) ,    m.  Moqueur ,    railleur ,    gogue- 
?,  m. 

rny  ,  y.  *i>  Spottery . 

•y  (-en),  v.  Moquerie y   raillerie ,  plaisan- 
,  ironie,  f. 
gel ,  m.  aie  Spot  ter. 

ord  (-en),   o.  Terme  ironique;  mot  pi- 
il;  brocard,  m. 
(•en),  y. Fente,  t. 

n  (ik  spoqdde,  beb  gespoud),  b.w.  fen- 
r  ouvrir, 

,  v.  Crachat,  m.  — ,  spoud.  Fente,  f. 
jaksken  (-a),  o.  Crachoir,  m. 
irank,  m.  Vomitif \  m. 
sn   (ik   spouwde  ,    heb  gespouwd) ,  b.  en 
.  Cracher.  Bloed  — .  Cracher  du  sang.  — , 
en.  Vomir. 

sr  (-s),  ro.  Cracheur,  m.  —  (in  vuerwer- 
).  Lance  à  Jeu ,  f. 
ing,  v.  Crachement,  «n. 
[>otteken  (-s),  o.  Crachoir ,  ro. 
tel ,  o.  Vomissement ,  dégobillis  ,  m. 
lier  (-s),  v.  Cracheuse ,  f. 

(-aketi),  v.  Parole ,  %  faculté  déparier,  f. 
leeft  de  —  verloren.  Il  a  perdu  la  parole, 
onden  orer  iets.  Pari$i±de  quelque  chose. 
ael.  Langage ,  idiome  ,  m.;  langue,  f.  — , 
•raek.  Expression  ;  èlocution  ,  f. 
gebrnik,  o.  Génie  d'une  langue ,  m, 

feluid  (-en),  o.  Accent  ;  *on ,  m.;  voix ,  f. 
onst  enz.  zie  Spraekkunstenz. 
kundig  ,   b.  n.   Grammatical.  — ,  in   de 
ekkunst    ervaren.  Habile   ou   versé  dans 
rammaire,  — ,  byw.  Grammaticalement. 
kundige  .  m.  Grammairien,  m, 
kundiglyk-,  byw.  Grammaticalement. 
kunst  (-en),  v.  Grammaire ,  f. 
kunstenaer  (-s),  m.  Grammairien  ,  m. 
kunstig  ,  b.  n.  zie  Spra*ckkundig. 
loos  enz.  sieSprakeloos  enz. 
meester  (-s),  m.  Maître  de  langue  ,  m. 
toon   (-en),  m.  Accent;  son  delà  voix,  m. 
vermegen  ,    o.  Parole  ,  /acuité    de  par- 

f. 
wending  ,  v.  Apostrophe  ,  f. 
wyze  (-n),  v.  Dialecte;  idiome  ,  m. 
zaero  (-zamer,  -zaemst).  b.  n.  Affable. 
zaembeid  (z.  mv.),  y.  AJfabilité  ,  f. 
zïeSpreken. 

,  ▼.  zie  Spraek. 
loos,  b.  n.  Muet. 
lôosheid   (z.  mv.),  v.  Mutisme ,  va.',  apho- 

f. 


>  (-«««),▼.  \  Étincelle     f 


Sprankelen  ,  o.  w.  zie  Vonkelen. 
Sprankje  (-8),  o.  Petite  étincelle  ,  f. 
Spreckachtig,  b.n.  Qui  aime  à  parler. 
Spreekbuis  (-zen),  y.  Porte-voix  ,  m. 
Spreekgestoelte ,  o.  zie  Spreekstoel. 
Sprcekçezang ,  o.  Récitatif  (mu*.),  m. 
Spreeknoorn  (-en),  m.  Porte-voix ,  cornet  acous- 
tique ,  m. 

Spreekbuis  (-zen) ,  o.   )  »     .  .      _ 

Spreekkamer  (  s),  y.      | ParU>ir  »  m' 

Spreekmanier ,  v.  zie  Spreekwyze. 

Spreckplaets ,  y.  zie  Spreekstoel. 

Spreektter  (-s),  y.  Parleuse,  f. 

Spreekstoel  (-en),  m.  Tribune;  chaire,  f. 

Spreekfralie  (-n),  y.  Grille  d'un  parloir,  f. 

Spreektrant,  m.  Manière  de  parler,  locution,  f. 

Spreektrompet  (tten),  v.  Porte-voix  ,  m. 

Spreekwoord  (-en),  o.  Proverbe  ;  adage ,  m. 

Spreekwoordig  ,  b.  n.  Proverbial. 

Spreekwyze  (-n),  y.  Manière  de  parler;  phrase  ; 
locution  ;  expression ,  f. 

Spreeuw  (-en),  m.  en  v.Étourneauj  sansonnet,m. 

Spreeuwtje  (-s) ,  o.  Petit  étourneau  ou  sanson- 
net, m. 

Sprci  (-ijen),  y.  Courte  pointe  ,  f. 

Spreiden    (ik  spreidde,   heb    gespreid) ,  b.  w. 

Etendre;  déplorer;  répandre.  Het  beti    — . 

Faire  le  lit. 

Spreijen  ,  b.  w.zïe  Spreiden. 

SpïéS°e,rkoope',r  (  ")',  m.  |  Courte  poinlier ,  m. 

Spreken  (ikspreek,  sprak,  heb  gesproken),b.  en 
o,  w.  Parler,  dire. Traoich  — .  Parlerfrançais . 
Ilet  kind  leert  — .  L'enfant  apprend  à  parler. 
By  wyze  van  — .  Par  manière  de  parler.  Het 
iemand  — .  S'aboucher  avec  quelqu'un.  Met 
elkander  — .S'entretenir,  Iemand  te  na  —.Dire 
du  mal  de  quelqu'un,  Iemand  naer  den  moud 
— .  Flatter  quelqu'un, 

Sprekehd  ,  b.  n.  Partant. 

Spreker  (-s),  m.  Parleur;  orateur,  m, 

Sprengen  (ik  sprengde ,  heb  gesprenrjd),  b.  w. 
Arroser  ;  asperger  ;  saupoudrer  ;  saler. 

Sprengkwast  (-en) ,   m.    )    Goupillon;  aspergés, 

Sprengkwispel  (-s),   m.  J      m. 

Sprengyat  (-en),  o.  Arrosoir,  m. 

Sprengyleesch  (z.  mv.) ,  o.  Salé,  m.;  chair  ou 
viande  salée ,  f. 

Sprenkel  (-s),  y.  Petite  tache;  petite  marque ,  f, 
—  ,  sprànkel.  Étincelle,  f.  —  (schippersw.). 
Croupiat,  m.\embossure,  f. 

Sprenkelen  (ik  sprenkelde  ,  heb  gesprenkeld) , 
b.  w.  Tacheter,  marqueter ,  moucheter.  — .  zie 
Sprengen.  , 

Sprenkellje  (-s) ,  o.  Petite  tache  ;  petite  étin- 
celle ,  f . 

&k™,U,.er  '.°-    }  *~  Saint  Jntoin. ,  m. 

sprenlLvuer ,  o.      j  ' 

Spreuk  (-en),  v.  Sentence;  maxime,  f;  pro- 
verbe ;  aphorisme  ;  passage,  m.;  devise ,  f .  Eene 
schoone  — .  Une  belle  sentence.  Kortbondifte 
— .  Apophthegme  ,  m.  De  — en  van  Salooioii. 
Les  proverbes  de  Salomon. 

Spreukachtig,  b.  n.  Sentencieux  ;  proverbial. 

Spreukachtiglyk,  byw.  Sentencieusement;  prm- 
verbialement. 

Spreukryk,  b.n.  Sentencieux ,  proverbial. 

Sprey  enz.  s/eSpreienz. 

Spriet  (-en),  m.  Épieu,  ro.  — ,  dwarsmost.  Ver- 
gue; antenne  ,  f. 

Spriet  je  (-s),  o.  Petit  èpieu ,  m.;  petite  vet^ 
gue ,  f. 
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Sprielifil  (-en),  a.  l'oile  de  beaupré ,  f. 
Spriog  (-en),  m.  Fontaine ,  f.;  taupiire  ,  f, 
Spi  injjïJf  r ,  t.  sie  SprÎDgbr.oii. 
Springbron  (-naeu),   ».  6'ource  (Tua  vive  ;Jîin- 

Spriagl.ni  (-ucn),  ».  Pétard,  m. 

SSïKÈ.  ^ï.  («-*-.-■ 

Sprin(;cii  (il.  iprOog,  heb  en  ben  ge  ip  rouge  u), 
O.  V.Soutet  ■  ij  en  muer  —Franchir  une 

muraille.  — ,  tp  lien.  Jaillir ,  rejaillir.  — ,  ber- 
•leo.  Crever;  te  fendit;  te  gercer. 

SprmgtDd,  h  «  Sautant.  —  mttr.  Eau  vive  ; 
tau  jaiUttiante,    f.    —    »uer.    /Vu  Saint  A n- 

Springer  (t),m.  Sauteur,  m. 

Spriogerlje  (-() ,  o.  &n(«ruii    (pièce  de  eUtc- 

Springal»,  o.  Larme  hataviqut,  t. 
Springhieo,  m.  n'«  Sprtnkbm. 
Springhengat  (-en),  m.  Etalon,   n. 
SpriDfjhouten,  o.  m».  Sautriaux  ,  en.  pi. 
Spiinging  ,  t.  Action  de  tauter,  f.;  taut.  jaillit 

Springkoorl* ,  v.  Fièvre  erratique ,  f. 
Sprmgkruid.  o.Épurge.  otaniic*  (plinte),  f. 
Spriugpol  f-llen).  m.  Pot  à  fia  ,  m. 
Rpringpienk   (.«„),  v.  Tremplin,  a). 
SpriDgrirm    (-en),  m.  Martingale,   bricole  (t .  de 


).  Mâtine;  marée  fort  haute  ,  (. 
Spriasïtdcr  (-1),  T.      J  „        _, 
Sprinte*   -ère,,,,.    }**•*,•• 
SprfBJTÏKh  (-«tben),   m..  BouiV*  {poition),  f. 
SpringïloeJ      ta. ai*  Sprit.gry. 
Spriiinrutr.  o.  FvuSt  -jtatome,  m. 
Sprinte!  en,  b.  w.  sie  Sprrntele». 
Sprint  lut  n  (-enen),  m.  Sau'ertlle  ,  f. 
Sprint liieui>-|,T  (-e),  „,    Acridophage,  a. 
SprinLh»eiiijd  (■«).  o.  Petite  lauteretle,  f. 
Sprils  (-en),  y.  pet  de  nonne  (l>rii;i>rl).  m. 
Sp^kcn   iksprilile,  heb  çeïpntsl),  o.  yi.Fai 

Sproet  (-en),   ï.  Tacha  routie  au  vùage,  f,:  le 

tittei,i.pL;rouslfu,-    T. 
SproeUclilig,  b,  n.  Lentitleui. 
Sproetrl ,  ».  sie  Sprort. 
Sproeteliiî,    b.  p.    1  ,      ,  „ 
SpVoeligfb.D.       ]'■"»'"«<*■ 
Sprokkclmaeiel ,  ».  Février,  m. 
SproUig,  L..  n.  Fragile.  calant. 
SprniiB    (-en),    m.  Saut  ;   b.,n,l .-   clan,     m.;    c 

brialt,    l'.Upcrncn   — .  Vuai  un  instant.    - 

uïlspron;,.  Saillie,   f. 
Sprong.  sù'Sjtniigfii. 

tpr?4Pî-  !)!o\°'  !  **  »«'-  '•■'»  hond,  m. 
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Sprtiiikool ,  ».  Brocoli,  m. 
Sprnitmiend ,  ».  Germinal,  a. 
Spruitiel ,  a.  sicSprait. 
Spraw  ,  ».  aie  Sproow. 

Spni  (-ijen),  w.Êctum.f. 

Spuît    (-en),    ».  Mqw,    f.  — ,  br«M«uL 

Spaîteo   (ik  «pool ,    heb   geipolen)  ,   b.  w.  *- 

ringuer. 
Spuilgitt  (  en). m.  Pompier,  m. 
Spuitgeneeiiniddel ,   O.  Ctjilere  ,    Urrmtmt ,  m^ 

SpurBie,  ».  Eparge  (pl*nte).  f. 
Spurrie,  ».  Sperguii  (pliolr),  f. 
Spnwea  (ik  ipat/de,  beb   gevpuwd),  b.ea  •.  ». 

Spaver  (.«).  m.  Crachoir,  m. 

SpUH  iog  ,  t.  Crachemtnt,  m. 

Spuwpolteken  (  •).  o.  Crachoir,  m. 

Spyk,  ».  ^f/ue;  nanl (pUnle), M. 

Spjrker  (-»).  m.  «<«<»»,  m.jjniBj,  ,f._  ,j». 

ren  mgrl.  C/ou  ,  m. 
Spyleiieo.beeld    (-«n),   o.   Clouère ,  patàe  m- 

Spyker  boo'r  (  oren) ,  ».  Filtbrequin  ,  b. 
Spykercn  (ik  ipykerde  ,   heb  genpykerd),  b.w. 

Spykerkop  (-ppen),  m.  Tète  de  clou  ,  f. 
Spjtermiker  (-1),  m.  Cloutier ,  m. 
SpykrrmikerT  (en),  ».  Cloulerin ,  C 
Spykenraid    (-edtn),  m.  Ctoul.ier  ,  m. 
■     ■  kerljc  (-1),  o.  /Wif  magasin  ;  petit  clam,  m. 
Spyker»*tt,  b.  n.  Cloué. 
Spykcrvtrkflùpcr  (■»),  m,  Clnulier,  n, 
Spykerwinkel  (  »),  m.  Boutique  où  l'on  verni  et 

Spykeryzi-r  (-1).  o.  Amboutitteir.  m. 
SpykiHie  (z.  iav.).   ».  HuiU  d'uipic.  f.,  mavèti- 

Spy<  (-ipnl,   ».    Nourriture;    viande,    f.;  meti  ■ 


Spy^bereider      (-s)  .      m.     Cuitin/er  ;     aiiei** 

Spv5l>erei.liter(-ï)-  »■  Cuiiinière .  f. 
Spyigtfrcgl  (en),  0.  Service  de  table,  m. 
Spyskamer  (  s),  ».   Garde-manger  ,  ta. ,  dépeint. 

Spvitai  (sien).  ï.  C<ir(/e-ni«n«r ,  m. 
Spv;k,-I<ler  (-s).  •"•   Cellier,   m.;  lomiuellerù .  I. 
Spvtlnop,  m.  Wir  lèliaqut ,  m  ;  lienteiie,  f. 
Spvmuntir    (-.)  ,    m.    JlïaiVr»    ,fhMel  ;  pour- 
voyeur;  dépenser;  crllerier;  rc/'ectorier ,  m* 

âpyamecXrrïdiap,   0.  Ccltererie ,    f. 
Spyimectlcrise  (-11).  v.CcUeriire;  rr/êetonère . I. 
Spyimarkt ,    ».   n'a  Spvsmerkt. 
Spvfmerkt  (-en).  ».  ATorcné  <■»  iiirc»,  a. 
Spvtproerer  (-s),    m.  Celui  qui  $<.«<*  /«  arli . 

Spysverkooper    (s),    m.  Vivandier  ,    ta. 

Spvi»rrki>op»ler  |-t).  ».   l'irandière  .  f. 

S:,;-(verlerii>iî  .  v.  D.gettim,      cr-ctto*.   f. 

Spyt  (ï.  m,.*).  ».  fi^pi  Jeplû.in  chagrin  ;  re- 
gret ;  rreif -cortir ,  m.  —  liebbeo.  Hegrettei . 
éprouver  du  regret.  Ter  -.  in  -  i»n  n  £« 
liyprf  r/e  i'o»j.  mj/gre  t'rvji.  l'it   -■.  PttitfH- 

Spyten(lit)  ipeel  m  y  .  Iit'il  m  y  f;espelrnV  onp.  ■■ 
Fâcher,   lljl    spyt    my.    J'en   suit  fà,hr. 
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,  b.  o.  Fâcheux,  déplaisant,  désagréable. 
trotsch.    Fier;  arrogant;  insultant,  — , 

zie  Spytiglyk. 
leid  (z.  mv.),  t.  Fierté  ;  arrogance,  f. 
yk,  byw.  Fièrement;  arrogamment. 

¥.  %ie  Spys. 

(ik  spys ,  spysde  9  heb  gespysd),  b.  w. 
m>,  alimenter  ,repaitre.  — ,  o.  w,Man- 
Jaire  ou  prendre  son  repas, 
en  ,  b.  w.  zie  Spyzen. 

k°^v.Y    I  Nourritur*9  *•;  entretien  y  m. 

,  zie  Stade. 

teden),  v.  Fille;  cité ,  f. 
t.  Loisir ,   m.  Ik  zal  dat  op  myne  — 

.  Je  ferai  cela  à  loisir.  Te  —  of  te  sta 

sn.  Servir  ,  être  utile ,  venir  à  propos, 

noot  (-en),  m.  Concitoyen  ,  m. 

uder  (-s) ,  m.  Stathouder  ;  gouverneur  ; 

mant  ;  vicaire ,   m. 

uderlyk,  b.  n.  De  stathouder  ;  vicariat. 

uderschap,  o.  Stathoudérat ,  m.;  /ieule- 

e,  f.;  vicariat ,  m. 

it  (-zen),  o.  //<5/e/  de  ville,  m. 

isie  (-s),  o.  Petit  hôtel  de  ville,  m, 
(n),  t.  Stade,  m. 
eoz.   z/e  Gestadig  enz. 
-;•),  O.  Petite  ville  ,  f. 
iende ,   m.  zie  Stadsdienaer. 

istuer  ,  o.   administration  municipale  , 

ice,  f.;  conseil  municipal  .   m. 

>de   (-o),  m.  Messager  d'une  ville,  m. 

ii  (-ssen),  v.  Plaque  que' portent  les  huis- 
dune  ville  ,  f. 

enter  (-s),  m.  Sergent,  archer  ou  huis- 

de  ville,  m. 

îbied  (z.  mv.),  o.  Juridiction ,  f.;  ou  res- 

cTune  ville  ,  m. 

enoot  (-en),  m.   Citoyen,  concitoyen,  m. 

sur  (-en),  y.  Loi  communale  ;  amende  au 

't  d'une  ville,  f. 

nd  ,  o.  Personne  qui  est  sous    la   tutelle 

t  ville  ,  f.  Iemand  —  maken.  Mettre  quel- 

*  en  curatelle. 

st  (-en),  m.  Imposition   ou   charge  corn- 

île,  f.;  octroi  municipal,   m. 

ajoor  (-oren),  m.  Major  de  place,  m. 

an  (-lieden),    m.  Habitant  d  une  ville , 
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Un ,  m. 


uer  (-uren),  m.  Muraille  d'une  ville,  f. 
nroeper  (-s),  m.  Crieur  d'une  ville,  m. 
>ort  (-en),  v.  Porte  d'une  ville ,  f. 
ted  ,  m.  Conseil  municipal,  m.,  régence,  f. 
tgeerder  (-s),  m.  Magistrat,  m. 
•geriog  ,  v.   administration   municipale  ; 
ice  ;  municipalité,,  f. 

»gt  (-en),  o.  Droit  de  ville  ;  </roi7  mu- 
tai, m.;  /oâ  cl  coutumes  et  une  ville  ,  f.  pi. 
fgter  (-s),  m.  /«/£«  d'une  ville ,  préteur,  m. 

:hool  (-olen),  v.  /7co/<?  de  ville;  école  pu- 
te, f. 

hout  (en),  m.  Bourgmestre ,  maire  ,  m. 
:hryver  (-8),  m.  Secrétaire  de  la  ville,  m. 
hulden  ,  v.   mv.  Dettes  d'une  ville,  f.  pi. 
eutel  (-s),   m.  Clef  de  ville,  f. 
iren  (-8),  m.    Tour  d'une  ville ,  f, 
ï8t  (-en),  v.  Rempart ,  m. 
>ogd  (-en),  m.  Gouverneur  d'une  ville,  m. 
>ogdes  (-ssen),  v.  Gouvernante  ,  f. 
jogdy ,  y.   Gouvernement,  m.,  cfiarge  de 
erneur,  f. 
-yheid  (-heden),  v.  Liberté  d'une  ville,  f. 


Sladswal  (-lien),  m.  Rempart ,  m. 
Stadawapen  (-en),  ol  Armes  ou  armoiries  dune 
ville,  f.  p|. 

Staef  (staven),  t.  Barre ,  f.;  lingot,  m,  Gouden 
— .  Lingot  et  or.  Zilveren  — ■.  Lingot  d'argent, 

Staefçoad  ,  o.   Or  en  barre ,  m, 

Staefte  (-8),  o.  Petite  barre  ,  f.,  petit  lingot,  m, 

Staefrorm  (-en),  m.  Lingot&re  ,  f. 

Slaefyzer ,  o.  Fer  en  barre  ,  m. 

Staefyzerverkooper  (-s),  m.  Ferron ,  m. 

Staeuilver  ,  o.  Argent  en  lingot,  m. 

Staeg ,  byw.  Continuellement, 

Staei ,  v.  zie  Stade. 

Staek  (etaken),  m.  Perche,  f.;  êchalas  ;  poteau  ; 
piquet;  pieu,  m.;  rame ,  f.  — ,  etam.  Souche  ,  f. 

Staekheining  (-en),  v.   Perclus,  m. 

Staekje  (-s),  o.  Petite  perche ,  f.;  petit  poteau ,  m, 

Staekswyze  ,  b.  n.  en  byw.  Par  souche, 

Staël  (stalen),  o.  Échantillon  ;  essai,  m.:  mon- 
tre ;  épreuve ,  f.  — ,  wetstael.  Fusil  Je  bou- 
cher,  m.  —  (z.  mv,).  Acier,  m. 

Slaelachtig,  b.  n.  Acérain,  qui  tient  de  V acier. 

Staelfabriek  (-en),  r.  Aciérie ,  f. 

Staelbard,  b.  n.  Dur  comme  V acier, 
Staeliood  ,  o.  Marque  de  plomb  qu'on  attache 
aux  draps  ,   f. 

Staelmakery  (-en),  t.  Aciérie,  f. 

Staelmeester  (-8),  m.  Plombeur,  m. 

Staelplaet  (-aten),  t.  Acérure  ,  f. 

Staelsmedery  (-en),  y.   Aciérie,  f. 

Staeltje  (-s),  o.  Petit  échantillon ,  m. 

StaeWeér  (  eren),  y.  Ressort  d acier ,  m. 

Staelf yhel ,  o.  Limaille  d'acier,  f. 

Staelwater  ,  o.   Eau  ferrée  ou   calibée,î. 

Staelwerk  ,  o.   Ouvrage  en  acier,  m. 

Staël werker  (-t),  m.   Ouvrier  en  acier ,  m. 

Staen  (ik  sta,  stond ,  heb  gestaen),  o.  w.  Être 
ou  se  tenir  debout;  s'arrêter;  rester;  être  situé 
ou  placé;  être.  Wel  met  iemand  — .  Être  en 
crédit  chez  quelqu'un.  Tegen  den  vyand  — . 
Tenir  tête  à  l'ennemi.  Onder  iemand  — .  Être 
subordonné  à  quelqu'un.  Niet  op  de  lyst  — . 
Wêlre  point  sur  la  liste.  Zyn  nuis  staet  in 
die  straet.  Sa  maison  est  situé  dans  cette  rue» 
Daer  staet  geschreven.  //  est  écrit.  Hue  staet 
het  met  de'zaken  ?  En  quel  état  sont  les  af- 
faires ?  Hoe  staet  het  met  u  ?  Comment  vous 
portez-vous  ?  Stil"  — .  S'arrêter ,  ne  pas  bou- 
ger. Myn  zakuerwerk  staet.  Ma  montre  s'est 
arrêtée.  Te  —  komen.  Coûter.  Naer  iets  — . 
Prétendre  ou  aspirer  à  quelque  chose,  Laten 
— .  Laisser.  Slecht  — .  Être  en  mauvais  état; 
aller  mal.  —  houden.  Soutenir  ,  prétendre. 
— ,  voegen  ,  passen.  Convenir.  Dat  kleed  staet 
u  wel.  Cet  habit  vous   va  bien. 

Staenbeeld ,  o.  zie  Standbeeld. 

Staende  ,  b.  n.  Qui  est  debout  ;  qui  s* est  arrêté; 
situé;  placé.  —  blyren.  Subsister;  se  main- 
tenir. —  houden.  Soutenir;  maintenir;  pré- 
tendre, Zyn  woord  niet  —  houden.  Se  déaire, 
se  rétracter.  —  water.  Lac,  m.;  eau  dormante 
ou  croupissante,  f.  Op  —  n  voet.  Incontinent, 
sur-le-champ.  —  ,  voorz.  Pendant ,  durant. 
—  dezeo  winter.  Durant  cet  hiver. 

Staenplaets  (-en),  v.  Parterre  (d'une  salle    de 
spectacle),  m. 

Staer  ,  v.  Cataracte  (t.  de  m  éd.),  f. 

Staert  enz.  zie  Steert  enz. 

Staet  (staten),  m.  État;  gouvernement,  m.  Het 
welvaren  van  den  — .  La  prospérité  ou  le 
bonheur  de  VÉtat.    —  ,  stand ,  gelegenheid 
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État ,  m.;  eondition;  situation,  f.  In  g  oc  J  en 
— .  fin  bon  état ,  bien  conditionné.  In  alech- 
Ipd  — .  En  mouvait  état;  mal  conditionné.  In 
—  «y n.  Être  en  état  ou  en  mesure.  In  —  bren- 
p;en.  former;  mliwftw  rétablir;  réparer. 
— ,  Ij-st ,  ârlirift.  /?<a(,  m.;  liste  ,  f.;  mémoire; 
inventaire;  rôle, m.  — ,  ecr .  Dignité  ;  charge; 
qualité  ,  f.  El-d  mm  Mn  — .  Un  homme  de 
qualité.  Toi  —  kornen.  Parvenir.  Groolen  — 
voeren  of  houden.  Faire  figure.  -  maken. 
Compter,  croire,  Op  îemflnd  —  makea.  Camp, 
ter  sur  quelqu'un. 

SlacINmbtenacr  ,   m.  lie  Slaelaambtenaer. 

Stac!  dame  (-n),  ».       In-.  J'ft  t 

Slaelie  (-a),  o.  Petit  état,   m. 
Slaehoiiker  (-a),  m.  Page  ,  m. 
StjiBrjtiftcr  (-1),   v.   Dame  d'honneur,    f. 
Slaelknnde  (i.   m».),   ».   Politique,  t. 
Staelkuiidig,  b.  n.   Politique.  —  ,  byw.  Politî- 

SUelkumlige  (-n),  m.  Politique,  m. 
Slaelkundiglyk  ,   byw.  Politiquement. 
Staetsamblenaer  (-<),   m.   )   Ministre    d'État  ; 
Staetabcambte  (-11),  m.       \       haut   fonclion- 
Steelibtdiendc  (n),  m.        )        naire  ,  m. 
Staetibtdienirir;   (-cil),   ».  Minittère .  m. 
SUeWbelatii;  (.en),  o.  Intérêt  de  l'État,  m. 
Stactubcroerten,   t.  mv.  Troublei  d'État ,  m.  pi. 
Staelabealuit(-en),  o.  Résolution  d'État,  f.;  ar- 
rêté ;  décret ,  m. 
Staelibeatier  ,  0.    1    Gouvernement ,  m.;  admint- 
Staetabesluer ,  o.    ',        stration  de  l'État ,(.;  mi- 
SlocUbewind  ,  0.    )        nittére  ,   miniitèriat,   m. 
Slaettbrief  (-»en),  m.  Dépêche,  i. 
SlaeUlTÏrlïe   {-al,  O.        )     .     ■ 
Sl.et.brieï'ken  (-.)    0.    \A'"8^^   ■»• 
Siaetadienaer  (-a,-aren),  m.  Ministre  d'État .  m. 
Slaeladienïl,  m.  Service  de  l'État,  m. 
Staeladumein  ,  o.  Domaine  de  l'Étal,  a. 
SlaeUgcbeim  (-en),  o.  Mystère  on  jecref  if  £(flt , 

Staetsgescbil  (-lien),  o.  Différend  politique,  m. 
SlaetEgettcl,   □.  Constitution,!. 
SlaettRetangen  ,  m.  Prisonnier  et État ,  m. 
Slaetseevangeiiis  (-sien),   ».  Prison  d Èt< 
Stai  tcbjndi  Ii.  ,;.'ii  ,».   m».  Actes, 
Slaçlshuisbouiikunde   (z.   dit.),  T. 

litique  ,  statistique,  (. 
Staetshuiabouilknndirj  ,  b.  n,  Statistique. 
Staetjie  ,  v,   Pompe;  magnificence  ;  parade  ; 

Slanaiffiiaf    t-mA,  0.   Mausolée  .  m. 
Staelsicklcrrd  (-eren),   o.  Habit  de  cérémonie, 
Staettietoets    (-en),   v.    Carrosse  de  parade , 
Slaelakaa  ,  v.    Cni»«    rfc    l'État,   t  ;    trésor 

M™, 'm. 
SlMliliat  (<en),   T.    Fuie  politique  ,  f. 
StolUman    (-nnen.-liedeii),  m.  Politique;  hon, 

Staclamiuïater  (-a),  m.  Ministre  d'Etat,  m. 
Staclaumvcnditifi  (-en),  v.  Révolution,!, 
Stactiomvienlelaer  (-s),  m.  Révolutionnaire, 
Stoctioimïcnttling  (en),  1.  Révolution,  t. 
Slattsomwonleiingacli  ,  b.  11.  Révolutionnaire. 
SlaeUonliitlen,  m.  1»  Troubles  d'État, m. 
Slaeliracd  (-aden),  m.  Conseil  d'État;  consei 

d'Étal,   m. 
Slaelarrgcl   (-a, -tu),  m.   Règle  ou    maxime 

Slaei.ivj.dine   (-en),  ».   Canttitntion  ,  l. 
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Staelssehip,  0.  Vaisseau  de   t'Éi-il .  m, 
Stai'itsciiridb'ewierdcr  (-a),  m.    Archiviste   é 

l'État,    a. 
SUelaachririsn  ,  o.  mv.  Actes,   ta.    pi.;  arcniw 

de  l'État,  f.  pi. 
Slaetiuitgaïen,  ».  m' 
Slaetavarnndering    (- 

ou  de  gouvernement,  m.;  révolution ,  f, 
S(aeis»ergaderioB  (-en),    v.  Assemblée  des  Étals, 

f.;   cuiigrej,  m, 
Staelf verraed  .  o.   Haute  trahison,  f. 
SlaeUwege  ,   byw.   De  la  part  de  l'Élut .  ■* 

ordre  du  gouvernement. 
Slatlswet  (Iten),   ».  Loi  d'État .  f. 
Sfaetataken.    ».  m.  Affaires  d'État,  t.  pi. 
Bualllldii  (i.   ror.),  ».   Ambition,  f. 
Siiielr.uch(i(j ,   b.  n.  Ambitieux.   —,  byw.  A*' 


Utiei 


mt. 


■  f ■ 


ri 


Slactiuclilipbeid  .    t.  Ambition 

Slaeliuclitiglyk  .  bï».  Ambitiei 

Staey  ,   ».   ne  Slade. 

Star  (  ïfi-).  m.  Bâton,  m.;  masse,  1.  Koniegr 
—,  ryks  —,  Sceptre,  m.  Ilerdera  — >  fl«- 
lelte  ,  (.    Biischopa   — .  Crosse,  t. 

SlafJragend,  b.  n.  Croisé. 

Slaldrager  (-s),  m.  Porte  crosse;  bedeak,  mer- 

StaHe  (-t),  o.   Petit   balon  ,  n. 
a>to"ic\cri-i,-cn),ns.Offir.ierdel'élat'major,is. 
SWB   <-M«0.  »■  £'«(1.   de  m.».)  ,  •.  {«•)• 

IcmanJover  —  werpen.   Débusquer  quelat'* 
SijurïIcii  (ik  itaflgeïde,  Jicb  geilaggelil),  » ■'■ 

Trépigner  ;  marcher  à  petits  pas. 
"Slagif,    T.   Étage,  m. 
SlagrinSen,  m.  ml.  JndeilloU  (terme  d«  aut.1. 

S'agieil   (-en),  o.  Voile  d'état,  t. 
Slik.    lie    Su-Un. 

M. Un  (ikstaek,  alaekte  ,  btb  gestatkt),  b-  «■ 
Suspendre,  discontinuer,  cesser,  interrempr*. 

Slaket,  o.  ije  Slïkelicl. 

Slakctset  (a),  o.  Palissade;  etlacade  ,    S. 

Slakîng,v. Discontinuation,  suspension  .ciutbe*. 

interruption^. 
Stal(-llen),  m.  Écurie;   êlable;  bergerie,  f.  -. 

marakraem.  Échoppe,  f. 
SUl.  lie  Stelen. 
SLalboom  (-en),  m.  Barre  qui  sépare  la  tktvia 


«,f. 


U  ifetat/*  ,  f 


f  jTBii.lt tri 


Staldeur  (-en).  ».  Porte  rfVi 

Slnlen  .  on»,  b.  n.  D'aeimr. 

Stalen  (ik  atael,  alaelde,   heb   gei 
Acérer;  -durcir  ;  tremper.    —  , 
(jeven    aen   de  vol   cm.     Donner  ta 
teinte  à  la  laine  etc.  llel  lakea    — .  ^fomitr  a 

Stalfjeld,  o.  Établagc,m. 
Stalknecbt  (-en),  m.  Palefrenier,  ta. 
Stalkruid,  o.  ^i-ré/e-t<ci./iplanle},  m. 
Stallen  (ikalalde,  lieb  gciUld),    b.  ».  I\I*U«- 

mettre  à  l'écurie. 
Slalletia  (■•) ,  o.  Petite  écurie  :  petite  établi ,  '■ 
Stallidit  (-en),  o.  Feu-foUtt ,  m. 
Slallinrj  (en),  t.  Écurie,   élabU,f. 
Stalmeester  (a),  m.  hcuytr,  m. 
Stalmeeilerachap,  o.  Charge  aVieujrer,  f. 
Slalpnel  (-alen),  m.  Poteau  d'écurie,  m. 
Slolpoorl  (-en),  v. Porte  d'écurie,  t. 
Stnm(mmen),  m.    Tronc,  m.;   tige,  *i«*»-l 

—  ,   fjealircbt,   floce;  famille;  ligaéi;  t*m 
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f.  De  twielf  atammen    van  Iiraè'l.  Les 
ribns  d'Israël. 

bryver  (-s),  m.  Généalogiste  ,  m. 

.  (-en),  m.  en  o.  Livre  de  généalogie,  m. 

a  (-en),  m.  Arbre  généalogique ,  m. 

*  enz.  zie  Stameraer  enz. 

eni.  zie  Staraereo  enz. 

(-en) ,  y .  Estaminet ,  m . 

r  (-•),  m.  Bègue;  bredouiUeur,  m. 

rater  (-s),  ?.  Bègue  ;  bredouilUuse ,  f. 

>  (ik  atamerde,  neb  geatamerd)  ,   o.  w. 

si*;  bredouiller,  balbutier. 

g,  v.  Bégaiement;  bredouillemenl  ,  m. 
».  É tontine  (étoffe),  f. 

3,  on*,  b.  n.  Wétamine. 
▼er  (-s),  m.  Étaminier,  m. 
\,o.Bien  héréditaire,  m. 
',  m.  siit  Stamvader. 

(•zen),  o.  Maison  originaire;  race,  fa- 
souche  ,  f. 

(•en),  v.  Généalogie,  f. 
,  o.  zm  Stamet. 

je  (-a),  o.  Pe*!*  /ro/ic  ,  m.  ;  petite  tige,  f. 
attend,  b.  n.  Amplexicauie  (t.  de  bot), 
era,  m.  mv.  Ancêtres,  ni.  pi. 
en  (ik  atampeide,  heb  geatampeid),  o.  w. 
\nerf  frapper  ou  battre  des  pieds  co/i- 
re, 

(ik    atampte ,  heb    geataropt),   b.  w. 
broyer;  concasser.  — ,  o.  w.  Trépigner , 
7*  des  pieds. 
(-•),  m.  Pileur,  m.  —  (waer  men  me  de 

vyzel  atampt).  Pilon ,  m.  — ,  kasaeistam- 
fie ,  demoiselle ,  f.  —  (om  het  kanon  te 
.  Fouloir;  refouloir,  m.  — ,  laedatok. 
f/e>   f,  _    ((fer     hoedenmakera).  Ava- 

f. 
jroef  (-ven),   ▼.    (van  een   fuziek).  Ca- 

OB. 

Ije  (-a),  o.  Pistil  (t.  de  bot.),  m. 

g,  ▼.  Trépignement ,  m. 

>len  (-a)  ,    m.    Moulin  à  pilons;    bo- 

m. 
erlen,  v.  mv.  Semence  de  perles ,  f. 
den,  o.  w.  Tanguer  (t.  de  mar.). 
ik  (-kken),  m.  Fouloir,  m. 
joten,  o.  w.  Tanguer  (t.  de  mar.). 
og  (-en),  m.  Pile  (nuge),  f. 
•eten  (ik  stampvoette,  heb  geatampvoet), 
Trépigner ,  frapper  ou  battre  des  pieds 
r  terre. 

enaer  (-s),  m.  Généalogiste,  m. 
ouw,  ▼ .  Souchetage ,  m. 
ou wer  (-a),  m» Soucheteur,  m. 
1er  (-a),   m.    Souche   f.;   auteur  d'une 
m. 
»en  (-en) ,  o.  Armes  ou  armoiries  defa- 

>rd  (-en),  o.  Mot  radical,  m.  ;  racine,  f. 
jrdje  (-s) ,  o.  />e/iY  mol  radical,  m.  ;  p«- 
teine,  f. 

,  ▼.  É  ta  mine  (étoffe),  f. 
-en),  m.  Situation  ;  position  ;   assiette;  al- 
;  posture,  f.  Tôt  —  brengen.   Former; 
User;  effectuer.  Tôt  —  ko  m  en.  Se  faire; 
conclu.   —    houden.    Tenir    bon,    tenir 
r.In  —  blyven.i?cj/cr;  ne  pas  changer.  — , 
.État,  m.;  condition,  f. 
htig,  b.  n.  zie  Standvastig. 
rd  (-en),  m.  Étendard;  guidon,  m. 
rddrager  (-s),  m.   Porte-étendard  ;  gui- 
cornette  ,  m. 


Standaerdatok  (-kken),  m. Lance  d'étendard,  f. 
Standbeeld.  (-en),  o.  Statue,  f.Ridderlyk— .Statue 

équestre.  Te  voet  staende  — .  Statue  pédestre. 
Standbeeldje  (-a),  o.  Petite  statue,  f. 
Standblok  (-kken),  m.  en  o.  Sep  de  drisse  (t.  de 

mar.),  m. 

Standelkruid ,   o.    Orchis,    satjrrion  ;    limodore 

(plante),  m. 
Standen  ,  m.  mv.  zie  Rykaitanden. 
Stander  (-a),  m.  Arbre  {de moulin) ,  m. 
Standerd  ,  m.  zie  Standaerd. 
Standgeld,   o.  Hallage;  établaee;  étalage,  m. 
Standnouden  (ik  hield  atand  ,   neb  stand  gehou- 

den) ,  o.  w.  Durer  ;  subsister;  tenir  bon,  tenir 

firme.   —  tegen    den    vyand.  Faire  face   à. 

l'ennemi. 

Standhouding,   r.  Durée,  f. 
Standplaeta  (-en) ,  t.  Station;  position,  f.;  pos- 
te, m. 

Standpunt,  o.  Point  de  vue,  m. 

Standteekening ,  ▼.  Orthographie,  f. 

Standvastig,     b.     n.    Constant;    persévérant; 
ferme  ;  décidé.  —  blyven.  Persévérer ,  per- 
sister. — ,  byw.  zie  Standvaatiglyk. 

Standvastigheid  (z.  mv.),  v.  Constance  ;  fermeté  ; 
persévérance ,  f. 

Standvaatiglyk,  byw.  Constamment;  fermement; 
perse  vérammen  t. 

Stang  (-en),  v.  Perche,  f.  ;  bâton,  m. 

Stank,  m.  Puanteur,  mauvaise  odeur,  infection, 
f. —  voor  dank  geven  (apreekw.).  Pnyer  d'in- 
gratitude. —  voor  dank  krygen.  Être  payé 
d1  ingratitude. 

Stap(-ppen),  m.  Pas,  m.;  (fig.)  démarche,  f. 
Van  —  lot  — .  Pas  à  pas. 

Stapel  (-a),  m.  Amas,  tas,  monceau,  m.;  pile, 
f.  — ,  acheepstiromerwerf.  Chantier  %  m.  Een 
achip  van  —  laten  loopen.  Lancer  un  vais* 
seau.  — ,  stapelnlaeta.  Étape,  f.  ;  entrepôt, 
m.  —  in  een  viool.  Ame  aVun  violon,  f. 

Stapelblok  (-kken),  m.  en  o.  Tin,  m. 

Stapelen  (ik  atapelde  ,  heb  geatapeld),  b.  w.  Met- 
tre en  pile ,  empiler ,  entasser,  amonceler. 

Stapelgoed  (-eren),  o.  Marchandises  d'entrepôt, 
f.  pi. 

Stapelhuia  (-zen),  o.  Entrepôt,  m. 

Stapeling,  v.  Empilement ,  entassement,  m. 

Stapclplaeta  (-en),  v.  Étape,  f.  ;  entrepôt ,  va. 

Stapelregt ,  o.  Droit  d'étape  ou  d'entrepôt,  m. 
.  Stapelstad  (-eden),  v.  fille  d'entrepôt^  f. 

Stapeltje  (-a),  o.  Petite  pile,  (.;  petit  chantier; 
petit  entrepôt ,   m . 

Stapelwaer  (-areu)  ,  v.  Marchandise  d* entre- 
pôt ,  f. 

Slapelwerk  (-en),  o.  Labeur,  ouvrage  considéra- 
ble fimpr.),  m. 

Stapje  (-s),  o.  Petit  pas,  m.  ;  petite  démarche ,  î. 

Stappen  (ik  atapte  ,  heb  geatapl),   o.  w.  Mar- 
cher ;  avancer.  Het  — •  Le  mar  dur. 
■  Star  enz.  zie  Sterre  enz. 

Staren  (ik  ataer,  staerde ,  heb  geataerd) ,  o.  w. 
Regarder  fixement. 

Stark  enz.  zie  Sterk  enz. 

8Uroogen,o.  w.      .    8|,ren 

Starren,  o.  w.       f  \ 

Statelvk,  b.  n.  Superbe;  magnifique;  pompeux. 

— ,  Dyw.  Superbement  ;  magnifiquement  ;  pom» 

peusement. 

Statelykheid  (z.  mv.),  v.  Magnificence  ;  pompe,  f. 

Staten,  m.  mv.  États, m.  pi.  De  —  generael.  Les 

États- Généraux. 
Statenbode  (-n),  ▼.  Messager  d État,  m. 
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Statenkamer  (-•),  v.   Chambre  des  États ,  f. 

SLatie,  v.  Station,  f.  zie  Staetsic  enz. 

Statig,  b.  n.  Majestueux ,  grave  .  pompeux.  — . 
byw.  zie  Statiglyk. 

Statigheid  (-z.mv.),  v.  Gravité ,  ma  jette,  pompe, 
prestance ,  f. 

Statiglyk ,  byw.  Majestueusement,  gravement , 
pompeusement, 

*Statistiek,  v.  Statistique,  f. 

'Statuè'ren,  b.  en  o  w.  Statuer. 

"Statutcn,  o.  mv.  Statuts  ,  m.  pi. 

Slave,  m.  zie  Staf. 

Staven(ik  ataef,  staefde,  heb  gestaefd),  b.  w.  Af- 
fermir ;  confirmer. 

Stavend,  b.  n.  Qui  affermit;  qui  confirme, 

Sta\ing,  v.  Affermissement,  m.;  confirmation .  f. 

Stede  (-u),  v.  f  i//e ,  f.  Hier  te  — .  Dans  cette  ville- 
ci.  — ,  plaets.  Lieu;  endroit,  m.  j  place,  f.  In 

—  Tan.  Au  lieu  de. 
Stedegenoot  (-en),  m.  Concitoyen,  m. 
Stedehonder,  m.  z/eSladliouder. 
Stedehouderschap,  o.  zie  Stadhouderschap. 
Stedrken,  o.  zie  Sleedie. 

Stedeliedcn,  m.  mv.  Habitants  des  villes ,  m.  pi. 

Stedeling  (-en) ,  m.  Citoyen ,  citadin  ,  bour- 
geois,  m. 

Sledelyk  ,  b.  n.  Qui  concerne  la  ville;  munici- 
pal; communal;  urbain. 

Steden,  mv.  van  stad. 

Stedewaerts,  byw.  fers  la  ville  ;  à  la  ville. 

Steé,  v.  zie  Stede. 

Sleedie  (-1),  o.  Petite  ville,  villelte,  f.;  petit 
endroit*  m. 

Sleeds  ,  byw.  Toujours;  continuellement,  Nog 
— .  Encore. 

Steedsch,  b.  n.  De  ville,   de  la  ville  ,  urbain, 

Steef.  zie  Sty ven. 

Steeg  (stegen),  v.  Ruelle,  petite  rue,  f. 

Steeg,   b.  n.  Opiniâtre  ;  revéche,  rétif. 

Steeg.  z/eStygen. 

Stecglicid  (z.  mv.),  v.  Opiniâtreté ,  f. 

Steeg  je  (-s),  o.  Petite  ruelle,  f. 

Steegtrnp,  m.  zie  Steektrap. 

Steek  (steken),  m.  Coup,  m.  —  met  ecnen  degen. 
Coup  dfépée.  —  (van  ecne  spcld  enz.).  Pi- 
qûre ,  f. — ,  schcrmstoot.  Botte,  f.  — ,  stcekte 
in  de  zyde  enz.  Point  de  côté  etc. ,  m.  —  met 
de  tong.  Coup  de  langue.  —  ,  laetste  slag  (in 
het  piketspel).  Dernière  levéey  f.  —  (met  eeoe 
nacld  en  draed).  Point,  m. 

Stccknppcl  (-en),  m.  Pomme  épineuse  ,   f. 

Sterkappelbnom  (-en),  m.  Dature ,  {.,  stramoine 
ou  slramonium  (plante),  m. 

Steekbalk  (-en),  m.  Chcvètre  (t.  decharp.),  m. 

Steekbcitel  (-s),  m.  Ciseau  de  graveur  sur  pier- 
res,  m.;  charnière,  f.;  êbauchoir,  m. 

Steekbekken,  o.  zie  Ondcrsteekb<kken. 

Stcekblad  ,  o.  (van  cen  deffengevest).  Plaque,  f .  ; 

—  (van  eenen  degen).  Ponté ,  m. 
Steekblind,  b.  11.  Tout  à  fait  aveugle. 
Steekboor  (-oren),  v.  Amorçoir^  m. 
Steek byl  (-en),  v.  Bcsaiguë  ou  bisaiguë ,  f. 
Steekdicht,  o.  zie  Sclnmpdicht. 
Steekelger  (-s),  m.  Fichure  ,foène,  f. 
Steekgaren  ,   o.  Caret ,  gros  fil,  m. 
Stcékind,  o.  zie  Stadskind. 

Stcekje  (-s),  o.  Petit  coup  ,  m.  ;  petite  piqûre ,  f.  ; 

petit  point,  m. 
Steeklyn  (-en),  v.  Matafion  (t.  de  mar.),  m. 
Steekmes  (-csen),  o.  Boutoir;  paroir,  m. 
Steek  net  (-en),  o.  Werveux,  in. 
Sterkpalm  ,  m.  Houx  ,  m. 
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Steekpenning  (-en),  m.  Recomptas*  secrète  f. 
Steek  penningje  (-*)  ,    o.  Petit*  récompense  m- 
crête,  f. 

KîSiilïSvT-l  *»-**-.-. 

Steekpriem  (-en),  m.  Poinçon,  m. 
Steekraep ,  v.  Navette,  f. 
Steckring  (-en),  m.  Bague,  f. ,  anneau  (je*),  a. 
Steekapeï  (-en) ,  0.    Tournoi,  carrousel,  m.\ 
joute,  f. 

Steek  te  (-n),  y.  Point  (douleur  piquante),  m.  - 

in  de  zyde.  Point  de  côté. 
Steektrap  (-ppen),  m.  Montée  (escalier),  f. 
Steekwerk,  o.  Broderie ,  f. 
Steekwiek,  v.  Tente  (t.  dechîr.),f. 
Steekyzer  (-s),  o.  Burin,  traçoir,  m. 
Steel  (stelen),  m.  Queue,  f.  ~  van  eenen  apteL 

Queue  d'une  pomme.  —  (van  eenen  ileàuQ. 

Tige,  f.  —  (kruidk.).  Pédicule,  pédoncule,  m. 

— ,  handvat.  Manche ,  m.  Eenen  —  aeazettrt. 

Emmancher.  —  (van  eene   hellebaerd  tu.). 

Hampe,  f. 
Steelbaer,  b.  n.  Volable. 
Steelder,  m.  zie  Steler. 

Steélieden,  m.  mv.  Habitants  des  villes,  m.  il 
Steelloos,  b*  n.  Sessile,  sans  queue  (tarai  di 

bot.). 

Steel maker  (-a),  m.  Emmancheur,  m. 

Steelswyse ,  byw.  A  la  dérobée  ,  en  cachette,  fic- 
tivement. 

Steeltje  (-s) ,  o.  Petite  queue;  petite  tige,  t  pe- 
tit manche ,  m. 

Steeman  (-lieden)  ,  m.  Bourgeois,  dt*ém,  m- 
bitant  d'une   ville ,  m. 

Steen  (-en),  m.  Pierre,  f.  Gebakken  — .  Brime. 
f.  —  der  wyzen.  Pierre  philosophât*.  —  (ia  «t 
blaes).  Pierre ,  f.,  calcul,  m.  Iemand  van  èm 
—  snyden.  Faire  à  quelqu'un  l'opéretn*  é 
la  taille.  — ,  kraeksteen.  Noyau  de  fruit,  u. 
Edele  o/*ko9telyke  — en.  Pierres  precumm, 
pierreries,  f.  pi.  —  (g ewi g  1  ).  Poids  da-juuK 
livres  m.  —  des  aeostools.  Pierre  aVachùSft- 
ment. 

Steén  ,  pour  Steden.  zie  Stede. 

Steenachtig,  b.  n.  Pierreux;  calculeux;  gnve- 
leux  ;  pélreux  ;  saxatile. 

Steenachtigbeid  (z.  mv.),  v.  Qualité  pierreuse ,  f> 

Steenader  (-s),  v.  feinc  de  roche  ,  f. 

Steenaerde  ,  v.  Terre  à  faïence  ;  castine  ,  f. 

Steen  a  rend  (-en),  m.  Ossifrague ,  m. 

Steenbakkcn  (het),  o.  Cuite  ou  cuiston  det  to- 
ques, f. 

Steenbakker  (-s),  m.  Briquetier,  m. 

Steenbakkersgast  (-en) ,  m.  Ouvrier  bn'quttiir. 
routeur,  rechercheur,  ra. 

Steenbakkery  (-en),  v.  Briqueterie  ,  f. 

Steenbank  (-en),  v.  Banc  Je  pierres,  m. 

Steenbeen  (-en),  0.  Os  pélreux  ,  m. 

Steen beitel  (-s),  m.  Repoussoir  (ciseau),  m. 

Steenbcschryver  (-s),  m.  Lithograpfie .  Mb' 
logue,  m. 

Steenbeschryving  ,    Y.    Lithographie  ,  tithob- 
gie  ,  f . 

Steenbeuk  (-en),  m.  Charme  .  frêne  sauvage.  ■• 

Steenbok  (-kken),  m.  Bouquetin,  m.  — (te*k*n 
van  den  dieikring).  Capricorne,  m. 

Sleeubokjc  (-s),  o.  Petit  bouquetin  ,  m. 

Stcenbokskeerkring ,  m.  Tropique  du  capri- 
corne, m. 

Steenbrcck,  v.  Saxifrage  (plante),  f. 

Steen brekend,  b.  n.  Lithontriptique,  s*x'fr*? 
(méd). 
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kw  (-■),  m.  BrUcpiei-re  (cliir.),  B.  Steenmolfel  (-•),  ».  Photadt (coquillage),  f. 

nk  (-en),  t.  Porocèle  ,  f.  Steenmy  t ,  t.  lie  Sleeoboop. 

(-Se*"1)'  "•  Doguin,  m.  Stcennoot  (-o(en),  v.  A'oii  afigUu**,  f. 

d.b.n.  Toutàfait  mort.  Stcenb'lie  ,  ».  Pétrole,  m. 

Ùjtr  (-«),  m.  Tourne pierre  (oiaaao),  n.  Steenoploaiend ,  b.  il.  LithontriptUiue ,  Muifrtuft 

k,a.  Lithographie ,f.  \ ta  im—.  Li-  (méd.). 

f*J*u"'  Steenond  ,  b,  n.  Art  vtmor,  décrépit. 

tkea,b.lr.L./hogrpphier.  Bteen«»en  (-a),  m,  fW  -1  (n«un,  m. 

kker(-al,m.Li«og™>A»,ul.  Steenpoaijer.O.  Lithontribon  (méd.),  ■»■ 

kkar»   (-en),  t.  ^/«i*r  «"■»  fctnagrtt-  Steenpokakene  .0.  m..  Petite  vérole  votante,  f. 

■-  lithographie ,  f.  Steenpnl  (-lien),  ».  Carrière,  I. 

r(-»an),  T.ffiumer.tn.  Sleearaaf  (-*»eo),  ».  ity/tt  A  montagne  (oi- 

(-eu),  m.  Jirtue  (client),  T.  Mao),  f. 

°B  „    •  ■',*»#»»«l  AroaAa,  <tV  *r»a.  Sleenroo.  <-OMH),  V.  Lnuriole  odorante,  f. 

ig.  /"on*  Je  pterrei,  m.  —  hert.  <Bg.).  Steanroti  (-tn),  t. Bochar ;  no , m.;  roche ,  t, 

*  rocfte  ,  m .  Stem  mit  ,   ».   Rue   Jet   muiaillet  ;  tauve-vie 

>  (lichen),  m.  Frêne  tannage,  a.  (plante),  f. 

■  (-*),  m.  Lithophage,  n.  Steemlyper  (-1),  m.  Lapidaire,  m. 

I  (-m),  t.  Femelle  Ju  bouquetin;  chèvre  Sleeuily pe  ri  priera  (-en),  m.  Boulerolle  ,  f. 

».  f.  SteeDanyder  (-«),  m.  tiraveur  sur  pierre,  m.  —, 

'ai,  0.  Lithophrte ,  madrépore,  an.  die  de  menichcu  Tin  den  siéra  mydt.  Litho- 

I,  o.  Afïca  (minerai),  m.  k«M  ,  m. 

af  (-»en),  t.  Carrière,  S.  SteeotnyJertmes  (-aten). 

nd,  m.  FanJ  pierreux  ;  hane  de  pierres  Steenanyding,».  Grai'urt 

"oe*ar,  m,  Gladden         Banehe  ,  f.  Lithotomie ,  taille ,  f. 

t*{t.  m».),o.  Gravier,  a.\  btocailla,  f.;  Steenatuk  (-kken),  o.  Pienicr  (canon),  1 

*r*a,  n.  pi.;  recoupe,  f.  Stecnlang  (-en),  ».  Curette  ,  tenette ,  f.,  __. 

M«,b.  n.  Mile  de  table  et  de  gravier.  (I.  de  chir.),  m.:  foow  ,  f. 

d,  b.  O.  i)ur  comme  (a  vkn,  Sieenlje  (-•),  o.  Pierrette ,  petite  pierre  ,  f. 

t  (-an),  m.  Monceau  on  foi  de  pierrei,  Sleenuil  (-en),  m.  Chouette,  t. 

Traille,  t.;  ruine,,  I.  pi.  Slaenialk  (-en),  m.  Lanier  ;  émèrillon ,  m. 

«d,  b.  w,  r«(tt«r  afaa  Btcms.  Hat  — .  Steen»aren  (1.  nu.),  t.  CétJrach  (plante),  nt. 

U»  det  pierre*  ;  la  métier  d*  tailleur  de  Steen»erdr»»»nd  ,  b.  n.  Lilhagogue, 

1.  Steenviach  (-«sebeo),  m.  Pomon  taxatile ,  m. 

mr  f-a),  m.  Tailleur  de  pierre,,  m.  Slaentl.»  (a.  m».),  o.  AmianU  (minéral),  a. 

iwer.Wital  (-•),  m.  CUeau  de  tailleur  de  Sleen»orminB  ,  v.  UUtA  (m«d.),  f. 

.   _  Sleenïoi  (-lieu),  m.  Isati, ,  m. 

(-.),  m.  Marteau  de  tailleur  Sleen»rUcbl  (-eu),  r  Fruit  à  noyau,  m. 

Stceiiweg  (-en),  m.  Paye;  chemin  pave  ,  m. 

MJ#.-._  A.   4.111- -  J.    „:.^.  Sleenwording  ,  ».  Pétrification,  1. 

Métier  de  tailleur  de  pur-  S|„oworp  ^  m.  Je\  ou  eoJp  &  pUrrw  f  mf 

diitance  d' un  jtt  Je  pierre  ,  t. 
Steeuxied  (a.  mf.),  □.  Grimil,  m.,  fterew  «tut 

aid ,  t.  ih  Sleenachtigheid.  SteeoMeg  (-awn),  t.  Je»»  pow  ecùtr  U  pierre ,  t. 

■ff  ,  T.  Lapidation ,  f.  Sleeniêger  (-i),  n.  «e«ur  de  pierre,,  a. 

«,  (ï.  m».),  m.  Ch-u! faite  de pierre),  f.  SteenMtter  (-a),  "•  Contre-poieur ,  m. 

fer  (*.  m».),  t.  Jtf«ïi7oC  (plante),  m.  Sleeniont ,  o.  Selgemme.  m.;  mariante ,  f. 

H-pp«n),  ».  Êcueilde  rochee  ;  rocker;  8teenn»alnw  (-en),  ».  Martinet;  apode  (hiTOD- 

MR>clf,f,  délie),  m. 

an,»,  nt.  Ckarhont  de  terre,  m.  ni.;  Sttert  (-an),  m.  Queue, f,~-  (»an  »itch).  Bat,  tm. 

,,l                                                        V  (»«  m« ,  »yl  cm.).  Soie ,  torire ,  f,  '- , 

•laiefa  ,  r.  Fraùil,  m.  ar bterboade.  Arrière  garde  ,  f. 
"  jroia  I 
1.  pi. 

Jmjn  (-en),  T.  Houillère,  f.  Sterteloot ,  b.  n.  San,  queue, 

t.„      _    — .     jp„;.   j> ■ i  a>..^;.  /..i    „    d.i.v.  1 „ 


1.  dt.  Frai,  ^emprisonnement ,  .  Stearlje  (-a),  o.  Petite  queue , 

Slaerlnea  (*a«n),  o.  Coupe  queue ,  m. 

«ft  (-en),  m.  Écreeiuc  saxaiih,  I.  SiMrtpeptr  (a.   m».),   T.    Cubèbe  ,    f ,  ;  /mi'ir* 
iîd,  o.  Grimil  (plante),  m.  long,  an. 

■ter  (-«),  m.  Laneret  (oiseau),  m.  SUertrlem   (-eu)  ,    aa.    Croupière,  t.,    trouue- 
1  (-CD),  m.  Carrière,  f.  queue,  a. 

ide  ,  v.  Lithologie  ,  i.  Steerttcbroef  (-vin)  ,  r.   Culotte  d'une  arme  à 
idig,  b.  11.  Lithotogiaue.  Jeu,  t. 

idijje  (n).  m.  Lithologue,  m.  Sleeilitar,  ».  si»  Stetrtiler. 

;(-aften),  *.  flinc  ou  lit  de  pierrn  ,  M.  Slecrliter  (-rren),  ».  Comète  ,  f. 

e  (-n),  m.  en  ».  Pkillyrèe  (orbritacm),  f.  Sieertituk  (-kken),  o.  Cutie  (t.  d«Un».),  f, 

kend,  b.  n.  Lapidifiaue.  Steert»eder  (en),  ».  Plume  de  la  queue,  t. 

Jung  ,  ».  Lapidificatian  ,  f.  SleeTOOgd  (-en),  m.  Gouverneur  d'une  ville ,  m. 

rttl,  m.  Badigeon,  m.  Sl€e«oogdy,  ».  Gouvernement  d'un*  ville,  m. 

»,   0.   OrteiUe   (mMbm  pour  II  tain-  Steevronw  (-eo),  ».  Habitante  d'une  villa ,  tour- 
f.  geoiia,  citadine,  f, 

.  /.  67 


530  STE 

Steg  ,  m.  Planche  oui  sert  de  pont ,  f.  Stekend.  b.  m.  PiqmmmL  — •  wiaia. 

Stegcl  (-%),  m.  E  trier,  m.  (plante),  f. 


Stegelrlem  (-en),  m.  |  '  '  Stekiog  (-en),  ▼.  Pimfaaaiaf   m. 

•'S^'J"*^  i!"A?,l"%"-5  **•  *  ""•  iUUing.    SUl  \%.  «t.),  ■,  Ordre;  état,  ».;  afin 
Echafaud;  échafaudage ,  m.  f.  Allée  b  op  itom  — .  Taarf  iaTa» 


t 


_  op  iji 

Steigeren  (ik  ateigerde ,  heb  getteigerd),  o.  w.  Allés  U  ra*  lynea  — .  Tout  cet mm 

Échafauder.  — ,  op  de  acfaterste  pooteo  sprin-  Stel  (-lien),  o.  Ckantser;  éfhefimdj 

gen.  £0  cabrer,  — ,  opalaen.  Enchérir,  rem-  doge,  m. 

*AeWr.  Stelen  (ik  steel,  étal ,  heb  g*ftolea),b.  v.  r*fc? 

Sleigergat  (-en),  o.  7Vou  afr  &ou/us ,  m.  dérober  g  mW. 

Steigering  '  -*    -     *-*-«.-  -      .  -   -    -  —1—  *  -»  -  «-*-- 


Steigerplank  (-en),  t.  Planché  d'un  échafaw  SteJkBjjitfg , b.o. Algébrique.  ^ 

doge  ,  f.  jl&V!*  \m  "tdkw%  m.  — ,  etening. Kemafium) 

Steil^.  n.  tfaaa*^.  -e  berg.  Montagne  «.  8^£"*£>«:  __  ff  -.      „r  .  . 

cflfWtf.  5iaiiagietparren#  ▼.  «t.  Aattawavr,  «•  pL 

Steilheid,T.si*SteiUe.  Stellagiestyl ,  m.Ecoperche,  L 

Steiloor  (-en),  m.  Ane;  (6g.)  entêté,  têtu,  m.  Stellen  (ik  stelde  ,  heb  geeteld),  b. 


Stai\oortg,b.n. Opiniâtre, entêté,  têtu,  poser;  placer;  établir;    arranger  f  réakr. 

Steiloorigheid  (s.  m?.),  ▼•  Opiniâtreté,  f.:  enté-  "or  oogen  — .  Mettre  devant  ta*  feux,  m> 

feaveiit ,  m.  présenter.  Op  prya  — .  âfettrv  A  arâ.  la  atffkft 

Steiltc  (-n),  ▼.  Raideur;  hauteur  escarpée,  f.  °1  d«»  P'T»  — •  ***"  ^  f"*-  Ter  hjaal  -s 

Stek  (-kkeo),  m.  Bâton,  m.  -,  jonge  loot.  Bou-  Mumttru.  Borg  — .  Donner  emuisom.  latta- 

turi,  f.;  rejeton ,  m.                      U  ■«■*  — •  ***■*«'■  on  braquer  U  canon,  fum 

Stekebliod ,  o.  n.  «a  Steekbliod.  Tiool-.  accorder  un  tnmêon.  Umeméjeynt 

Stekel  (-.)'«.  J^/M,  »  ;  ™*;  ^^e^^S^  lTî£te 

épine  .t.  —  ?an  eene  bie.  Aiguillon  aune  _._  ~    ******  •*"•  «^rww  m  .hwi  «jy 


8tekeUebti« ,  b. ».  PUpunt ;  ipiniux.  1-*.  tf-b"*  <*<"•■  ■«•  "I  [klMt-.a*- 

Stektlbaers    (-«sn) ,  m.  4>ù£cfe  on  ^/«nodU  m*ntmjrpr,*4rau.J»T  Ik  b.  b£  MtoAp 


Stekeldoorn  (-en),  m.  jE>j/i« piquante ,  £.  «.]{.      .    V           "tTÎ!  v/^ 

Stekelhaeg  (-ageo),  y.  jfo  /^i/»e*  ,  f.  f  e  en^  »  xb' n'  "Tf  lraf  «  *«**  ■•                1- 

Stekclha^  ,0.1  Z,  A//w   m  Steller  (-.),  m.  Accoràeur;  poseur,  m.  -  rea  U 

Stckelhair,o.  \P01lJbllet,  m.  ee*chnl.  Pointeur    m. 

Stekelig  ,  b.  n.  Piquant  ;  épineux;  hérisson  né.  f  fte  !B>  !>•  «•  ^«/  -,  byw   Positivement. 

StekelmSt ,  v.  TVnanla;  herse  (plante),  f.  2îe   »  ^  '  ^w-/Ç0'^î"«<î/,/-        ,  „     .     rf  . 

Stekelrarken ,  o.  zie  Stekel verken.     '       .  Ste",nP  ^J ■  ^«^»  »•  -,  •(«?JWi- *^ 

StekeWerken  (-s),  o.  Porc-épic  ,  m.  ^attf.;  ^hafaudage,  m.  -  ,   achikkiDg.  Du- 

Sl&tUormiQ  X  *.  Acanl)lacé\  épineux.  position;   ordonnance,  f,   ordre      errenp 

StekeIzwyn,o.  zie  Stekel  verken.  *""'•  m'i  PoslUon  \f'  ~  ;  «eeratuk,  tba». 

Steken  (il  steek ,  ttak  ,  heb  gestokan),  b.  w.  /Y-  ?°^c  •  roi  propou^on  ;  thèse,  f.  -,  ttabei. 

quer;  picoter;   percer;    ficher;   enfoncer;  e  ^ème  ,mr,hjrpothèse  9f. 

mettre  ;  fourrer.  Met  eenen  degen  — .  ^^«er  St«  bngçat  (-en),  o.  Trou  de  boulin,  m. 

<f  u«  coup  aTépée.  Iets  in  zynen  zak  — .  Mettre  s^ej»ngje  (-a),  o.  Petit  chantier;  petit  éckefen- 

quelque  chose  dans  sa  poche.  Eenen  ring  aeu  "aSe  »  m* 

den  vinger  — .  Mettre  une  bague  au  doigt.  Een  Stclpen  (ik  stelpte,  heb  geatelpt),  b.w.  ÉUmdar. 

peerd  met  aporen  — .  Donner  de  V éperon  à  arrêter.  Den  dorât  — .  Êtancher  la  soif  lat 

un  cheval.  In  koper  — .   Graver  sur  cuivre.  bloed — .  Etancher  ou  arrêter  le  sang. 

In  de  tcheeda  — .  E  n  gainer  ;  rengainer.  Het  Stelping,  ▼.  E  tanche  ment ,  m. 

hoofd   door  de  venster  — .  Mettre  la  tête  à  Stelregel  (-8  ,  -en),  m.  Maxime  ;  règle ,  t;  prie- 
la  fenêtre.  Eenen  pael  in  de  aerde  — .  Ficher  cipe ,  m. 

un  pieu  dans  la  terre.  De  trompet  — .  Son-  Stelschvf  (-ven),  y.  Rosette  (t.  d'borl.),  f. 

ner  de  la  trompette.  In  brand  ».  Embraser,  SteUel  (-s),  o.  Assortiment,  m.;  garniture,  &— t 

incendier.  Naer  den  ring  — .  Courre  la  bague.  atelling.  Système,  m. 

—,  o.  w.  Piquer,  cuire,  causer  une  douleur  Stellen,  v.  mv.  É chasses ,  f.  pi.  Op  —  gaen.JaV» 

piquante.  Myne  oogen  — .  Mes  yeux  me  cui-  cher  sur  des  échasses. 

sent.  Van  land  — .  Démarrer;  mettre  à  la  voile.  SteltvogeU  ,  m.  m?.  Echassiers,  m.pl. 

Blyven  —.Demeurer;  s'arrêter;  cesser;  dis-  Stem  (itemmen),  ▼.  Voix,  t.;  vote,  suffrage,** 

continuer.  In  syne  rede  blyven  — .  Demeurer  Met  meerderheid  ran  itemmen.  A  la  pùueùH 

court.  Daer  ateekt  geen  kwaed  in.  //  n'y  a  des  voix. 

point  de  mal.  Zich  in  aehalden  — .  S'endetter.  Stemballetje  (-•),  o.  Ballotte,  f. 

Het  — .  Picotement ,  m.;  cuisson ,  f.  Het  —  Tan  Stembriefken  (-t),  o.  Bulletin ,  m. 

de  son.  U  die ,  n.  Stembuiging ,  y.  Accent ,  m. 
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NgUgd ,  b.  n.  Qui  peut  voter. 

▼er  (-s),  m.  Votant ,  opinant ,  m. 

▼iog,  v.  dotation,  t. 

mer  (-s),  m.  Accordoir,  m. 

bbing,  t.  Droit  de  suffrage ,  m. 

iding,  v.  Modulation^. 

îloot ,  b.  n.  Muet  ;  9m  n'a  point  de  voix  ; 

voix, 

sloosheid  (1.  m  t.),  ▼.  Aphonie,  î. 

m  (ik  atemde,  heb  gestemd),  o.  w.  Voter; 

tr  ;  donner  ta  voix ,  son  suffrage.  —  , 

liten.  Conclure.  — ,  toestaen.  Consentir.  — , 

,  Accorder  (un  instrument). 

er  (-•),  m.  Votant ,  opinant ,  m.—,  atelier. 

>rdeur,  m. 

etje  (-s),  o.  Peft'fo  voix ,  f. 

ig ,  b.  n.  Grave,  sérieux,  modeste;  re- 

;  posé.  — ,  byw.  »«  Stemmiglyk. 

igheid  (z.  m?.),  t.    Gravité;  modestie, 

use,  f. 

iglyk ,  byw.  Gravement  ;  modestement. 

iog  ,  Y.  rote ,  suffrage  ,  m.,  voix ,  f. 

ouek  (z.  m*.),  v.  Musique  vocale  f  î. 

tnetner  (-s),  m.  Scrutateur,  m. 

I  (-•),  m.  Coin;  timbre  ,  poinçon,  m.;  ea- 

tiacr  (-s),  m.  Marqueur  ;  timbreur,  m. 
les  (ik  stempelde ,  beb  gestempeld),  b.  w. 
quer  au  coin;   timbrer,    estampiller,  es- 
ter.  Het  — .  Mie  Stempeling. 
iling ,  t.    Action  de    timbrer ,    d'estant» 

rislag  (-en),  m.  Marque  du   coin  ou  du 

con,  f. 

îlsoyder  (-»),  in.  Graveur  de  poinçons  ,  m. 

rianyderaloon,  m.eno.  Ferrage  (mono-.), m. 

sltje  (-a),  o.  Petit  coin  ou  poinçon ,  m. 

m ,  b.  w.  zie  Stelpen. 

!gt ,  o.  Droit  de  suffrage  ;  droit  de  vàter  , 

voix  active ,  f . 

illing,  v.  Cadence,  f. 


gesteend),  o.  w. 


o ,  m.  dit.  Etats  ,  m.  pî. 
(ik  eteen  ,  steende,  bel 
\ir;  soupirer. . 
(-en),  ▼.  Perche  ;  verge  ;  barre,  f.;  bâton  , 
-  (schippersw.).  Perroquet ,  m. 
1  (-•),  m.    Queue ,   f.  ;  pédicule  ;  pédon- 
,  m. 

ltje   (-s),  o.  Petite  queue ,  t.  ;  /?«/*/   />«/*'- 
,  m. 
tje  (-s)  ,  o.  Petite  perche,    f.;  petf*  bd- 

,  OB. 

adder  (-s),  t.  Rancher,  m.,  échelle  à  une 

r.  zie  Sterre. 

ya ,  m.  Badiane  ,  f. 

od ,  b.  n.  Tout  à  fait  aveugle. 

ed ,  o.  Lit  de  mort ,  m. 

ig  (-en),  m.  Jour  de  la  mort,  m. 

lyk,  b.  n.  Mortel. 

ykheid  (z.  mv.),  v.  Mortalité ,  f. 

eval  (-lien),  o.  Mort,  f.;  décès,  m. 

uis  (-zen),  o.  Maison  du  défunt ,  f. 

ng,  m.  zie  Sterveling. 

ret  (-en),  v.  Registre  mortuaire ,  m. 

ut  (-tien),  m.  Puits  perdu,  m. 

egiiter,  o.  zie  Sterflyst. 

5  (z.  m?.),  t.  Mortalité  ,  f.  —  onder  het 

•  Épizootie,  f. 

er  ,  r.  en  o.  Heure  de  la  mort,  f. 

al  (-lien),  m.  Succession,   f.,  ou    héritage 

'tendu,  m. 


Stergewelf ,  o.  Voûte  étoilée ,  f. 

Sterhaegdis  (ssen),  t.  StelUon  (lézard),  m. 

Sterk,  o.  n.  Fort  ;  robuste;  vigoureux.  —  peerd. 
Cheval  fort.  — ,  duerzaem.  Durable;  solide. 
— 9  geweldig.  Violent ,  impétueux.  — e  wind. 
Vent  violent.  — ,  magtig.  Puissant;  considé- 
rable. —  leçer.  Puissante  armée,  f.  Léger  fan, 
hooderd  duizend  mannen  — .  Armée  de  cent 
mille  hommes.  —  maken.  Fortifier;  affermir. 
Zicb  —  maken.  Se  faire  fort.  —  worden.  De- 
venir fort  ;  se  fortifier;  se  renforcer.  — er  ma- 
ken. Renforcer.  — er  worden.  Se  renforcer. 
— ,  byw.  Fort  ;  fortement  ;  vigoureusement; 
puissamment.  —  drinken.  Boire  copieusement. 

Sterken  (ik  aterkte ,  beb  gesterkt),  b.  w.  Forti- 
fier ;  affermir  ;  corroborer. 

Sterkbeid  (z.  dut.),  v.  Force;  vigueur,  f. 

Sterking,  t.  Fortification;  confortation ;  cor- 
roboration  ,  f.;  renfort ,  m. 

Sterkmiddel  (-en),  o.  Corroboratif,  m. 

Sterkte  (-n),  r.  Force  ;  vigueur;  solidité ,  f.  —, 
resting.  Forteresse,  t.; fort,  m. 

Sterktebouwer  (-s),  m.  Fortificateur ,  m. 

Sterkwater  (z.  m?.),  o.  Eau  forte,  f. 

Sterling.  Pond  — .  Livre  sterling,  f. 

Sterlingt,  byw.  Fixement.  —  bezien.  Regarder 
fixement. 

Ster plant ,  t.  Stellaire  ,  f. 

Sterre  (-n),  v.  Étoile ,  f.;  astre  ;  astérisque,  m.  — 
met  eenen  ateert.  Comète,  f. 

Sterreband  (-en),  m.  Étoile  (bandage),  m. 

Sterrebloem  (  -en  ) ,  t.  Aster  ;  œil-de-Christ 
(plante),  m. 

Sterrebosçh  (-lichen),  0.  Bosquet  en  forme  d'é- 
toile, m. 

Sterrediitel ,  t.  Chausse-trape  S  (.  :  chardon 
étoile ,  f. 

Sterregewelf ,  o.  Voûte  étoilée ,  f. 

Stcrrekenner  (-a),  m.  Astronome, m. 

Sterrekeri  (z.  mr.),  v.  Cresson  ,  m. 

Sterrekonst ,  y.  zie  Sterrekunde. 

Sterrekruid,  o.  Aspergoute  ,  f.;  aster  (plante),  m. 

Sterrekunde  (z.  m?.),  v.  Astronomie ,  f. 

Sterrekundig ,  b.  n.  Astronomique.  —,  byw.  As- 
tronomiquement. 

Sterrekundige ,  m.  Astronome ,  m. 

Sterrekundiglyk ,  bvw.  Àstronomiquement. 

Sterrekunst,  v.  zie  Sterrekunde. 

Sterrekyker  (-a),  m.  Astrologue;  uranoscope,  m. 

Sterrekykery  (z.  mr.),  ▼.  Astrologie ,  f. 

Sterrelicht,  o.  CtarK  des  étoiles,  f.  — ,  b.  n. 
Éclairé  par  les  étoiles;  clair  ;  lumineux  ;  bril- 
lant 

Sterreloop  ,  m.  Cours  des  astres,  m. 

Sterreloopkunde,  t.  zm, Sterrekunde. 

Sterreloopkundig  ,  b.  n.  Versé  dans  Vaslro- 
nomie. 

Sterreloopkundige,  m.  zie  Sterrekundige. 

Sterrenbeeld  (-en),  o.  Constellation  ,  t 

Sterrenbeeldje  (-s),  o.  Petite  constellation,  f. 

Sterrendak ,  o.  Voâte  étoilée  ,  f. 

Sterrenhemel ,  m.  Ciel  étoile  ;  firmament,  m. 

Sterrenhoogtemeter  (-1),  m.  Astrolabe ,  m. 

Sterrenmeetkunde  (z.  mr.),  v.  Uranométrie  ,  f. 

Sterresehouwplaeta  (-en),  ▼.  Observatoire,  m. 

Sterretteen  (-en) ,  m.  Astérie  ;  astroite ,  îrx  gi- 
rasol,  m. 

Sterretje  (-1),  o.  Petite  étoile,  f.,  astérisque ,  m. 

Sterretoren  (-•),  m.  Observatoire,  m. 

Sterrerormig ,  b.  n.  Qui  a  la  forme  d?nne  étoile. 

Sterrewichelary  (z.  mr.)»  ▼•  Astrologie  judi- 
ciaire ,  f . 
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Sterveling  (-en),  m.  Mortel,  m. 

Stervelyk  enz.  zie  Sterfelyk  enz. 

Starven  (ik  stierf,  ben  gestorveo),  o.w.  Mourir 9 

décéder,  expirer.  Zyue  eigene  dood  — •  Mou- 

rir  de  mort  naturelle.  Op  —  liggen.  Se  mourir, 

être  à  l'agonie.  Van    hongcr  — .  Mourir  de 

faim.  Het  — .  Mort,  f.;  trépas  ;  décès ,  m. 

Survend,  b.  n.  Mourant,  agonisant,  moribond. 

Stessel  enz.  zie  Siyfsel  enz. 

Steun  (-en),  m.  Soutien;  appui;  support,  m.; 
base ,  f . 

Steunbalk  (-en),  m.  Racinal,  m.,  pièce  de  char- 
pente qui  en  soutient  dautres  ;  calle ,  f. 

Stounen  (ik  steunde,  beb  getteund),  o.  w.  Ap- 
puyer, s'appuyer  ;  porter. 

Steunend  tb.  n.  Basé. 

Stenning,  v.  nie  8teun. 

Steun  middel  (en),  o.  Moyen  d'appui;  soutien,  m. 

Steunmuer  (-uren) ,  m.  Mur  d'appui ,  contre- 
fort  ,m. 

Steunpael  (-alen),  m.  Console  (t.  d'archit.),  f. 

Steunpilaer  (-are»),  m.  Pilier;  arc-boutant,  m., 
calle  ,  f. 

Sieonplankje  (-s),  o.  Petite  planche  d  appui,  f. 

—  yan  eenen  spiegel.  Palet ,  m. 
Steunpunt,  o.  Point  a" appui,  m. 
Steunsel,'o.  zie  Steun. 

Steunseltie  (-s),  o.  [Petit  soutien,  petit   appui, 

Steuntie  (-*),  o.      |      m.;  petite  basé ,  f, 

Steur  f-eo),  m.  Esturgeon  (poisson),  m. 

Steurkrab  (-bben),  ▼.  Chevrette,  crevette  t  f. 

Steur  t  je  (-s),  o.  Petit  esturgeon ,  m. 

Stevel  (-s),  m.  Botte ,  f. 

Stevelen  (ik  stevelde ,  beb  geste  veld),  b.  w.  Bot- 
ter. Zicb  — .  Se  botter. 

Stevelknecbt  (-en),  m.  Tire-botte ,  m. 

Stevelmaker  (-s),  m.  Bottier ,  m. 

Steveltje  (-s),  o.  Petite  botte  ,  bottine,  f. 

Steven  (-s),  m.  Étrave ,  établure  (t.  de  mar.),  f. 

Stevenen  (ik  stevende ,  heb  en  ben  gesteveud), 
o.  w.  Faire  voile,  voguer ,  cingler. 

Stevenkroon  (-en),  v.  Couronne  rostrale,  (. 

Stevig,  b.  n.  Fort;  solide;  ferme.  — ,  byw.  zie 
Steviglyk. 

Stevigen  (  ik  stevigde ,  heb  gestevigd) ,  b.  w. 
Affermir,  rendre  ferme  ou  solide. 

Stevigheid  (z.  mv.),  v.  Fermeté  ;  solidité  ;  force,  f. 

Steviglyk  ,  byw.  Fortement  ;  solidement. 

Steyger  enz.  zie  Steiger  enz. 

Sticht  (-en),  o.  Éuéché ,  m.  —,  abdy.  Abbaye,  f. 

Stichtelyk,  b.n.  Édifiant  ,  exemplaire.  — ,  byw. 
Exemplairement. 

Stichtelykheid  (z.  dit.),  v.  Édification  ,  f. 

Slichten  (ik  stichtte  ,  heb  gesticht),  b.  w.  Fon- 
der; établir;  bâtir;  ériger;  créer;  instituer. 
Een  gasthuis  — .  Fonder  un  hôpital.  Eene  stad 
— .  Bâtir  une  ville.  Braod  — .  Mettre  le  feu  à  , 
incendier.   Tweedragt  — .  Semer  la  discorde. 

—  (doorgoede  woorden  cf\rerï.tD.). Édifier. Uet 
— .  zie  Stichting. 

Stichtend  ,  b.  n.  Édifiant  ;  exemplaire. 

Stichter  (-s),  m.  Fondateur;  auteur,  m. 

Sticbtersche ,  v.  zie  Stichtster. 

Stichtig,  b.  n.  zie  Stichtend. 

Stichting  (-eo),  v.  Fondation  ;  institution  ;  créa- 
tion ,  f.;  établissement ,  m.  —  (door  goede 
woorden  o/*werken).  Édification  ,  f. 

Stichtingje  (-s),  o.  Petite  fondation  ;  petite  in- 
stitution, f.;  petit  établissement ,  m. 

Stichtster  (-s),  v.  Fondatrice  ,  f. 
Stiefbroeder  (-s),   m.  Frère  consanguin  ;  frère 
-At-'-i,  m. 


STI 

Stiefdochter  (-s),  ▼.  Belle-file;  fOe  efrn 
tit,î. 

Stiefkind  (-aren),  o.  Enfant  d'un  autre  Ut,  m. 

Stiefmoeder  (-s),  t.  BeUesmère ,  f.  Boom  — w  Ma- 
râtre, f. 

Stiefmoederlyk  ,  b.  n.  De  belle-mère. 

Stiefvader  (-a),  m.  Beau-père ,  m. 

Stiefzoon  (-onen) ,  m.  Beau-file;  file  efmm  as- 
tre lit,  m. 

Stiefzaster  (-s),  ▼.  Sœur  consanguine  ;  eaarmU 
rine  f  f. 

Stiel,  m.  Métier,  m.;  profession,  f.  — ,  m 
wyze  ;  manier  van  doen  ef  van  zeggto.  Styw% 
m.  Koopmans  — .  Style  de  marchand. 

Stier  (-en},  n.  Taureau  ,  m.  —  zie  SUscr. 

Stîeren  ,  d.  w.  zie  Stnren. 

Stierengevecht  (-en),  o.  Combat  de 
taurocatapsie  ,  f. 

Stierenlym,  t.  en  o.  Taurocolle ,  f. 

Stierf.  zie  Sterven. 

Stierman  ,  m.  zie  Stoerman. 

Stiermark  (landschap).  Stirie,  L 

Stiermenscn  ,  m.  Minautore ,  m. 

Stiertje  (-s),  o.  Petit  taureau  ,  m. 

Stiet,  v.  (vao  vogels).  Croupion,  m, 

Stiet.  zie  Stooten. 

Stift  (-en),  v.  Pointé ,  f.;  poinçon , 
Stirht. 

Stiftheer  (-«n),  m.  Chanoine ,  m. 

Stiftkerk  (-en),  v.  Égfise  collégiale  ,  f. 

Stigt,  o.  zie  Sticht. 

Stigtelyk  enz.  zie  Stichtelyk  ans. 

Stigten,  b.  w.  zie  Stichten. 

Stigtend  ,  b.  n.  zie  Stichtend. 

Stigter  ,  m.  zie  Stichter. 

Stigt ing,  y.  zie  Stichting. 

Stigtster  .y.  zie  Stichtster. 

Stikken  (ik  stikte,  heb  gestikt),  b.  w.  Broder; 
piquer.  — ,  versmachten.  Étouffer  ;  suffoemw. 
— ,  o.  w.  (met  zyn).  Étouffer;  suffoquer.— 
van  de  warmte.  Etouffer  de  chaud.  —  Taa 
dorst.  Mourir  de  soif. 

Stikkend ,  b.  n.  Étouffant  ;  suffocant  ;  méphi- 
tique. 

Stikker  (-6),  m.  Brodeur,  m. 

Stikking,  v.  Étouffement ,  m.;  suffocation ,  f. 

Stikluchl   (z.    mv.) ,    v.    Air    méphitique,  eei 
azote  f  m. 

Stiknaeld  (-en),  v.  Aiguille  à  broder ,  f . 

Stikraero  (-amen),  v.  en  o.  Métier  à  broder, i 
piquer,  m. 

Stiksel,  o.  Point ,  m.;  broderie  ,  f. 

Stikster  (-s),  v.  Brodeuse ,  f. 

Stikstof ,  v.  Azotes  m. 

Stikwerk  ,  o.  Broderie  ,  f. 

Stikziende,  b.  n.  Myope,  qui  a  la  vue  basse. 

Stikzyde ,  v.  Soie  à  broder ,  f. 

Stil  (stiller,  stilst),  b.  n.  Tranquille;  calme; 
posé;  paisible;  doux;  silencieux  ;  taciturne*  — 
weder.  Temps  calme.  —  ieven.  Vie  tranqwlk* 
—,  byw.  Tranquillement  ;  doucement  ;  em  nr 
pos. — ,  heimelyk.  Secrètement .  en  secret,  t» 
c adulte.  —  zyn  of  blyven.  Se  tenir  trmmqmil* 
ou  en  repos.  —  bouden.  S'arrêter;  taire.  Zica 
—  bouden.  Se  tenir  coi.  —  staen.  S'arrêter; 
croupir.  —  zwygeo.  Se  taire.  Stil!  Paix!  à" 
lence  !  chut/  —  daer  !   Paix  là  ! 

Stilgezwegen ,  v.  d.  van  stilzwygen. 

Stiiheid  (z.  mv.),  v.  Tranquillité,  f.;  calme  ;  re- 
pos ;  silence ,  m.  Do  —  van  den  nacbt.  Le  si" 
lence  de  la  nuit. 

Stilhouding,  v,  Action  de  s'arrêter ,  f.;  arrêt,  ■• 
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,  T.  Chaise  percée ,  f. 

o.  zie  Stillc. 

9  byw.  Doucement;  sans  bruit;  en 
—  spreken.  Parier  bas, 

stilde ,  hcb  gestild) ,  b.  w.  Apaiser; 
;  tranquilliser  ;  pacifier  ;  assoupir. 
i  gramsehap  — .  Apaiser  la  colère  de 
us.  Zich  — .  S'apaiser;  se  calmer;  s'a- 

0.  zie  Stillc. 

byw.  Doucement;  sans  bruit. 
r  (-s),  m.  Gadouard,  vidangeur 9   m. 

1 ,  y.  zie  Stilheid. 
(-en),  o.  Unit if ,  m. 
o.  w.  zie  onder  Stil. 

e  ,  b.  n.  Dormant^  croupissant ,  *fo- 
stationnaire.  — watcrs.  Eaux  croupis- 

z.  dt.),  m.  Repos  ,  calme,  m.;  discon- 
n;  suspension;  pause ,  f.  Tôt  —  bren- 
paiser,  calmer.  Tôt  —  komen..S'apai- 
ialmer.  —  yan  wapenen.  Armistice  ,  m.; 
i. 

m?.),  y.  Tranquillité ,  f.;  ca/me  ;  re- 
lencf,  m.  De  —  des  gemoeds.  La  Iran' 
de  F  âme.  De  —  yan  den  nacht.  Le 
de  la  nuit.    —  ,   eenzaemheid.  Soli- 

• 

n  (ik  zweeg  stil  ,  heb  stilgezwegen) , 
e  taire.  Zwyg  stil.  Taisez-vous.  H«jt  — • 

nd,  b.  n.  Taciturne;  silencieux;  tacite» 

rbygaen.  Passer  sous  silence. 

ndheid  (z.  my.),  y.  Silence  ,  m.;  tec«- 

ns,  byw.    Tacitement;  sans  parler; 

lence. 

(-kken), m.  (fana.).  Vilain bouc;  puant, 

n  (-en),  m.  Anagiris  ,  bois  puant,  m. 

(-en),  o.  Putois,  m.;  béte puante ,  mou* 

• 

tje  (-s)  ,  o.  Petit  putois ,  m.,  petite  bête 

,f. 

ik  stonk,  heb  geatonken),  o.  w.  Puer; 

sentir  mauvais.  Naer  den  brandcwyn 
Uir  Veau- de -vie. 

,  b.  n.  Puant  ;  fétide  ;  infect;  mèphi- 
— ,  byw.  Puamment.  — e  gouw.  Chèli- 
éclaire ,  f. 

(-s),  m.  Puant;  vilain,  m. 
t ,  o.  Bois  puant ,  anagiris  ,  m. 

(-en),  m.  en  o.  Vilain  trou,  m. 
i  (-zen),  m.  Punais ,  m. 
!  (en),  m.  Marais  d'eau  croupissant,  m. 
h,  m.  Poisson  puant ,  m. 
►en),  v.  Point ,  m, 
),  o.  Petit  point,  m. 
•s),  m.  Point,  m. 

(ik  stippelde ,  heb  gestippeld),  b.  w. 
ter ,  remplir  de  petits  points  ;  marque- 
\oucheter. 

i  (-s),  o.  Petit  point,  m. 
(ik  stipte ,  heb  geatipl),  b.  w.  Tremper. 
ppeien.  Point iller;   marqueter. 

q.  Ponctuel;  exact;  précis.  — ,  byw. 
ptelyk. 

,  byw.  Ponctuellement;  exactement, 
ment. 

(z.  my.),  y.  Ponctualité;  exactitude; 
on  ,  î. 
legger  (-s),  m.  Géomancien,  m. 


Stipwaerzeggery ,  y.  Géomance  on  géomancie,  f. 

Stipwaerzegster  (-s),  y.  Géomancienne ,  f. 

'Stipnlatie ,  y.  Stipulation,  t. 

'Stipulerai,  b.  w.  Stipuler. 

Stoeffen   enz.  zie  Stofien  enz. 

Stoeijen  (ik  stoeide  ,  heb  gestoeid),  o.  w.  Folâ- 
trer, badiner,  batifoler.  Het  — .  si»  Stoeijing. 

Stoeijer  (-s),  m.  Badin,  m. 

Stoeijery  ,  y.  Badinage ,  m. 

Stoeijig  ,  b.  n.  Badin  ,  folâtre. 

Stoeijing ,  ▼.  Batifolage,  m. 

Stoeister  (-s),  y.  Celle  qui  aime  à  badiner,  à    s 
folâtrer  ,  badine ,  f. 

Stoel  (-en),  m.  Chaise,  f.;  siège ,  m.  De  room- 
sche  — .  Le  saint  siège.  — ,  preeksloel  ,  lee- 
raenstoel.  Chaire,  (.  — ,  regtersloel.  Tribu- 
nal, m.  —  van  eene  artichok.  Cul  d'artichaut, 
m.  —,  stille.  Chaise  percée ,  i.  Ter  —  gaeo. 
Aller  à  la  selle. 

Stoeldraeijer  (-s),  m.  Faiseur  de  chaises ,  m. 

Stoelenmat  (-tien),  y.  Natte  de  chaise,  f. 

Stoelenmatster  (-s),  y.  Empailleuse,  f. 

Stoelenmatter  (-s),  m.  Empailleur,  m. 

Stoelgang ,  m.  Selle  (méd.).  f. 

StoelJueed  ,  o.  Fourreau  de  chaise ,  m. 

Stoelkussen  (-s),  o.  Coussin  de  chaise,  m. 

Stoel  ma  ker,  m.  zie  Stoeldraeijer. 

Stoeltje  (-s),  o.  Petite  chaise ,  f. 

Stoep  (-en),  y.  Perron  ;  trottoir ,  m. 

Stoepje  (-a);  o.  Petit  perron  ;  petit  trottoir;  sol- 
dat de  ville,  m. 

Stoet ,  m.  Cortège  ;  train ,  m.;  suite  ,  f. 

Stoetery  (-en),  v.  Haras,  m. 

Stof  (z.  mv),  o.  Poudre  ;  poussière.  ,î.\  atomes, 
m.  pi.  Tôt  —  maken,  malen  o/brengen.  Ré- 
duire en  poudre.  — ,  ▼.  zie  Stofle. 

Stotachtig  ,  b.  n.  Poudreux  ,  pulvérulent. 

Stotbesaem  (-a),  m.  Houssoir ,  m. 

StofdroppeU,  m.  nv.  Pulvérin ,  m.;  poussière 
humide  d'un  jet  d'eau ,  f. 

Stofle  (-d),  y.  Étoffe ,  f.  — ,  onderwerp.  Ma- 
tière, f.;  sujet,  m.  Eerste  — .  Matière  pre- 
mière, fort  van  — -  zyn.  S'emporter  aisément, 

Stoffeerder  (-s),  m.  Gamisseur,  m.  — ,  leugen- 
yerzinner.  Forgeur  de  mensonges ,  de  contes,  m. 

Stoffeersel  ,  o.   Garniture ,  f.;  ameublement,  m. 

Stofleerster  (-s),  y.  Celle  qui  garnit. 

Stoffelyk  ,  b.  n.  Matériel.  —,  byw.  Matérielle- 
ment. 

Stoflelykheid  (z.  dt.),  y.  Matérialité ,  f. 

Stofien  ,  onv.  b.  n.  sÔ9 étoffe. 

Stofien  (ik  stofte  ,  heb  gettoft),  b.  w.  Oter  la 
poussière  ;  épousseter.  — ,  o.  w.  Se  vanter , 
habler. 

Stofiend ,  b.  n.  Vantard. 

Stofter  (-*),  m.  Houssoir,  m.  — ,  zwetser.  Fan- 
faron, hâbleur,  vantard,  m. 

Stofieren  (ik  stoffeer ,  stoffeerde ,  heb  gestof- 
feerd),  b.  w.  Garnir;  étoffer;  meubler;  assor- 
tir ;  pourvoir.  Eene  karoer  — .  Garnir  ou  meu- 
bler une  chambre,  — ,  leugens  verzinnen.  For- 
ger oo  inventer  des  mensonges. 

Stofferig  ,  b.  n.  Poudreux. 


étoffés ,  {. 
Stoffig,  b.  n.  Poudreux. 
Stofaoud  (s.  mv.),o.  Poudre  a?or,  î. 
Stofhagel  (z.  my.),  m.  Grésil ,  m* 


Slofke»  («),  o.   )   Mom 


Stofmiking  ,  f.  Palvéi 

Stofmeel  (i.  ml.),  o.  Folle  farine,  t. 

SlafrEQCn   (-»),   m.  Bruine,  f. 

Slofrtgcncn  (liet  iuAri%em\t ,  heeft  grtlofre- 
B*iul),  onp.  v.   Bruiner. 

Stofrcpenlje   (-•),  o.   Pehtt  pluie  trei-fini,  (. 

Stoficbeider   (  si,    m.  Chimiste,    m. 

SlofieliciilinR .  ».        I     „,-     ■       . 

St0f.c!>eiku,Sû,  y.    )    «*"««. '■ 

Stohtcr  (-1),   i.   Vantarde,   t. 

Stofiand,  o.  Sable  trèlftn ,  m. 

Sliiirvu   i'  eu).   ,„.  Stoïcien  ,  m. 

Slouch,  b.  n.  Stoîque  ,  stoïcien. 

Stok  (-kken).  m.  #.i'ofl,m.;  canne,  t.;  manche , 
D.  —  (in  cen  kiekenkol  «ni.).  Juchoir  ,  per- 
enoi'r,  m.  —  (in  bel  kiertipet).  Talon,  ta. 
■et  tien  —  *erkaopen.  fendre  à  l'encan,  tenta 
—  in  het  wiel   iteken   (tprceko.).  Traverser 

Stokbeeld  (en),  o.   Statue  ,  f. 
Slokbeeldje  (  i),  o.  Petite  ilatue,  t. 
Stokbeur.  (-zen),    ».  Escarcelle  ,   f. 

8tokb*v«aerder   (-<),   m.  Geôlier,  m. 
Slokt.ewjtrsler  (-s),  t.  Geôlière,  f. 
SU.kl>liml,    1).    n.    7W  à  fait  aveugle. 
Stokdweil,  (.cn),   m.  en   t.    Faubert  ,    m.,   va 

drouilte  (t.  de  mar).  f. 
Slokebrand  (-eu),   m.  Boute  feu ,  m. 
Sloken  (ik  tlaoi  ,  itookle,  beb  Rctlookl),  b.  ». 

allumer  on  attiser  te  feu;  faire  du  (eu;  (fig.) 

causer;  susciter.  Tweedrapl  — .  Semer  la  dit. 

corde.    —  ,  zaiveren.    Nettoyer.   Zvue    tandeu 

— .    Curer  ou   nettoyer  ses  dente.   — ,  over- 

balcn.  Distiller. 
Stoker  (-a),  m.  Distillateur,  m. 
Slokerv  (-en),  ».  Dî.titterie  ,  f. 
Stokgeld   (-un);  a.  Charge,  f.,  impôt,  m. 
Stokpoederen  ,  o.  nv,  tient  héréditaires,  m.  pi. 
Stukliouder  (a),  m.   Maître  de  ventes  ,  m. 
Stokhui»  (-ien),  o.   Geôle,  prison,  t. 
Slokinij,    t.  Distillation,   f. 
Slokja  ,  o.   lie  Stokiken. 
Stokkcn  (ik  *lokte ,  heb  f-estokl),  b.  w.  Enialer 

(t.  de  mar.). 
StokWig,  b. 
Stokkig,   b.  □ 
Stoklanlcern  (-en),'».    Falot,  m. 
Slokmeesler  (a),  m.  Geôlier:   concierge,  m. 
Stokouil,  b.  n.  Fort  vieux,   décrépit. 
S  tok  on  iler  do  m  (i.  m».),  m.  Décrépitude  ,  f. 

Stokplérdje  ,°o.   }    ='>Stokpeerdje. 
Stokpeerdje  (-a),  o.  Marotte,  f.,  objet  d'une  pat- 
sion: déréglée ,  m. 

s"ihTl  17,-en)'  m-  ltf",n"!  "Pr,iue  «flU 

théâtre),  f. 
Stotroo»  (-oien),  ».  Rote  de  Gueldrc,   f. 
Slokiken  (b),  o.  Petit  bâton  ,  ro.;  baguette,  f. 
Stokilif;  (-en),  m.  Coup  de  bdton,  m.  —en.  itai- 

lonnade  ,  f.  —en   Ce»en.    Bâtonner, 
Stoktuiker   (i.  m».),  ».   Sucre  candi,  m. 
Stokviach,    m.  Slotjichâ ,  m.;  merluche,  morue 

tèche,  f.  —  zonder  boter   (apreckw.).    Coups 

de  bâton,  tn.   pt, 
Stokiormig',  b.  n.  En  forme  de  bdton.  —  lie- 

tâ«l  («en  inilenj.  Rudenlure  ,  f. 


STÛ 

Slollen  (ik  tlalde  ,  ben  gutold),  o.  w.  Se  mil 
1er .  tt  figer ,  se  coaguler;  tourner.  Doen  ~ 
Cailler,  figer. 

Stolling  ,  » .  CaïUttnent ,  figement ,  a.,  coe§s.k-    ' 
t'on  ;  srncriie  (ttiira.)"   f. 

Stolp    (en),    ».  Couvrefeu,   m. 

Slalpen  (ik  ttolpte,  beb  geHolpl),  b  w.  Coumr, 

Slom ,  b.  n.  Muet,  Stomme  ili-ren.  Brutes,  f- pi. 

Stomeu  (ik  stoomde  ,  beb  geiloomd),  o.  <•■!!"■ 

Stomheid  (i.  m».),  ».  Mutiime .    m.   —  ,  doa- 

beid.  Lourderie  ,    f. 
Stomme,  b.  n.  lie  Slom. 
Stomme,  m.  Muet,   m.    De   ipraek  wedergetm 

a co  de  — n.  Rendre  ta  parole  aux  muett. 
Stommelen  (ik  atumoielde,beb  Qcitommeld),  t.: 

Faire    du  bruit. 
Stommeiinf;,  V.    Bruit .   B. 
Slommeliogi.  bfn.  Sans  parler. 
Slommen   (ik  itomde  .    beb  cedomd) ,  b.  «. 

Mixtionner  ou  frelater  (du  vin). 
Siommigheid  ,  T.  zie  Slomheiii. 
Stomp,  b.  n.  Émoutsè;  tant  pointe  ;  tèret  fbat-V 

— met.  Couteau  èmouttè.  -  e  bock.  Angle  oinu- 

Stomp  (-«n),  *,  (vin  eeoen  boom).  Tronc,  m.; 
touche,  t.  —  (van  cen  afgezet  been  ofttm). 
Moignon  ,  ta.   — ,  m.   Coup,   — 

^   mpïj';  b. 

Stomplieid    (».    ni».),  v.  (Jcr  Undeo).  Ageaari 

(dis  denti),  m. 
Slompboekig  ,  b.  n.  Oblusangle. 
Stompkeo  (-•),  o.  Petit   tronc  (d'arbre);  flit 

mo,gnon  ,    m. 
Stompneua  (-icnj,  m.  Nez  camus,  caatard,ce- 


Slompoeu 

\g  ,  b.  n.  Camu 

,  eamard 

Slomjjioe 

(en),  m.  Pied  bot ,   m. 

Stomjpil. 

f. 

Slomfpete 

(-3),   m.  Panto 

Slond  (-e 

),  m.  Moment, 

;  beat,  L 

a   —,  A    cette   h 

—ta  m- 

Sur  le- champ,   —en.    Me 

nttruet,  f. 

pi. 

:    Cordé; 


Stonk.  lie  Slinken. 

Stoof  (itoven),  ».  Chauffe  pied ,  a.,  ekafi- 
rette,  f.  — ,  baditoof.  Bain  ,  m.;  étuœ ,  S.-, 
kacbel.  Poêle,  m.  —,  warmplaeU.  Mp*»1 

Stoof.  lie  Stuiven. 

Stoo%at  (-eu),  o.    Chauffe  (t.  de  fo odeur),  f- 

SlaofmaW   {-«),  m.    Poctiir,  m. 

Stoufpan   (-nnen),   ».  Caiterote  ;  poiie,   f. 

Sloofpot ,  m.  ne  Sloofpan. 

Slookkande  (x.  m».).  ».   Art  de  distiller,*. 

Stookoien  (-a),  m.   FournaU».  f. 

SlnckpIaeU   (-en),  V.  Atrr,  foyer ,   M. 

Slookyier  (-a),  o.  Fourgon,  tisonnier,  ■■ 

Stool  (.lolen),  ».   Étale,  l. 

Sloom  ,  m.  Vapeur  ,  l. 

Sloomacbtig,   b.  n.  Vaporeux. 

Sloombad  (-en),  o.  Bain  de  vapeur  ,  ta. 

Stoop  (-en),  ».  Mesurede  deuxpolt,  f.  —  ,k"*- 

Cruche,  f. 
Stoorder    (-a),  m.    Perturbateur;    Itmilej**- 

importun  ;  interrupteur  ,  m. 
Stooren  (ik  atoorde  ,  beb  Qestoord),  b.  •-  T"* 

bltr  ;  inquiéter  ;  interrompre;  distraire  *** 

— .   Se  troubler;    s'inquiéter;    m    met 


STO 

.  Hy  stoort  zich  dter  nict  md,  //  ne  s'en 
Ht  pat. 

i,  b.  n.  Inquiétant. 

c(-en), t.  Trouble,  m.;  inquiétude;  in- 
>tion  ,  f.  —  Tin  yreugd.  Rabat- joie ,  m. 
i  (-ssen) }  t.  Troublé  ,  m.  ;  perturba- 
it*), m.  Coup;  choc;  heurt,  m.;  «Ma- 
f.  —  met  den  degen.  Coup  oVépée.  — 
en  Toet.  Coup  Je  pied.  —  met  de  schou- 
Épaulée,  f.  Zonder  slag  of  — .  Sans 
férir. 

jen  (-•), m.  Estoc,  m. ;  brette,  f. 
(ik  stiet,  heb  gestooten),  b.  w.  Pousser; 
er;  cogner;  choauer.  Iemand  yan  zich 
Repousser  quelqu'un.  Uit  het  huis  — . 
er  de  la  maison.  Van  den  troon  — . 
mer.  Uit  het  bezit  — .  Déposséder  de. 
id  uit  zyn  ambt  — .  Dépouiller  quel- 
t  de  son  emploi.  Zyn  hoofd  —  (spreekw.). 
lier  dans  ses  entreprises.  — ,  stampen. 
;  brojrer;  concasser.  — ,  o.  w.  Cosser  , 
ser  (en  parlant  de  béliers)  ;  repousser  (se 
'.s  armes  à  feu). 

(-s),  m.  PUeur;  broyeur;  pousseur ,  m. 
untstuk).  Deux  sous  et  demi  de  Hollande, 
• 

ek  (-aken) ,  m.  Crochet  et  établi,  m. 
(-s),  o.  Petit  coup  ;  petit  choc,  m. 
nt,  m.  Bord  de  jupe  ,  m. 
Il  t  b.  n.  Qui/happe  des  cornes. 
T  (-s),  T.  Polisseuse ,  f. 
r ,  b.  n.  A  l'abri  des  coups. 
gen  (-s),  m.  Charrette  à  main,  f. 
ppen),  t.  Bouchon  ;  tampon  ;  bondon,  m. 
i  kleederen  enz.).  Rentraiture,  f. 
en  ,  o.  Fil  à  ravauder  ou  à  rentraire,  m. 
%  (i.  av.),  t.  Futée  (mastic),  f. 
-s),  o.  Petit  bouchon ,   m. 
td(-aden),  m.  Rentraiture,  f. 
ijen   (ik  stopnaeide,  heb    ge*topnaeid) , 
lien  traire. 

Jd  (-en),  t.  Aiguille  à  rentraire  ,  f. 
(-s, -en),  m.  Chaume ;Jétu,  m.;  éteule,  f. 
baerd  (-en),  m.  Barbe  courte  et  dure,  f. 

heuveltje  (-s),o.  Chaumter,  va. 

sikkel  (-s,-en),  ▼.  Étrape  (faucille),  f. 

veren ,  T.  my.  Nouvelles  plumes  des  oi- 

: ,  f.  pi. 

ylam,   T.    Flamme  de  chaume  on  dé- 

,f. 

i(ikstopte,  heb  gestopt),  b.  w.  Boucher; 
er;  tamponner;  remplir;  rentraire;  re- 
ire;  raccommoder;  ravauder;  opiler.  Zyne 
i  — .Se  boucher  les  oreilles.  Kousen  — . 
tuder  des  bas.  Eene  pyp  — .  Remplir 
pipe  ,  Y  mettre  du  tabac,  Iemand  den 
i  — .  Fermer  la  bouche  à  quelqu'un.  — , 
en.  Étancher;  arrêter.  Het  bloed  — . 
icher  on  arrêter  le  sang.  Het  — .  Remplis- 
;  ravaudage ,  m. 

ad,  b.  n.  Qui  bouche;  astringent;  restrin- 
;  opilatif;  obstructif. 
r  (-s),   m.  Rentrayeur;  ravaudeur,    m.; 
r  (mar.),  f. 

ig  ,  t.  Obstruction,  opilation,  astriction  , 
ise  (t.  de  couturière),  f. 
(-s),  o.  Bouchon;  bondon ,  m.  —  (in klee- 
a  enz.).  Rentraiture  ,  reprise ,  f. 
ieren ,  y.  my*  Muscles  obturateurs ,  m.  pi. 
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Stopstettn  (-en),  m.  Pierre  qui  sert  à  boucher  un 
trou ,  f. 

Stopster  (-s),  y.  Rentrareuse ;  ravaudeuse,  f. 

Stopstukken,  o.  my.  Palardeaux,  m.  pi.,  plan- 
ches pour  boucher  Us  trous  du  bordage,  f.  pi. 

Stopyerf,  y.  Mastic,  m. 

Stopwas  (z.  my.),  m.  en  o.  Propolis  (cire),  f. 

Stopwerk,  o.  ViveUe ,  f. 

Stopwoord  (-en) ,  o.  Chevilla  (inutilité  dans  un 
yers),  f. 

Storazboom  (-en),  m.  Aliboufier ,  storax  ou  sty- 
rax, m. 

Storen  enz.  zie  Stooren  eni.    » 

Storm  (-en),  m.  Orage,  m.  ;  tempête,  f.  —  ,  aen- 
yal.  Assaut,  m.;  attaque,  f.  —  loopen.  Aller  ou 
monter  à  r  assaut. 

Stormachtig,  b.  n.  Orageux;  tempétueux. 

Stormbok,  m.  zie  Storm ra m. 

Stormbreuk  (-en),  v.  Brèche,  f. 

Slormdak  (-en),  o.  Tortue  (t.  d'antiq.) ,  f. 

Stormen  (ik  stormde  ,  heb  gestormch,  o.  en  onp. 
w.  Faire  gros  temps.  —,  o.  w.  Aileron  mon- 
ter à  t assaut. 

Stormenderhand  ,*  byw.  D'assaut;  d'emblée;  par 
force.  —  innemen.  Prendre  ou  emporter  vas- 
saut,  0 

Stormgat  f-en),o.  Brèche,  [f. 

Stormhoed  (-en),  m.  Casque  ;  heaume;  armet,  m. 

Stormig,  b.  n.  zie  Stormschtig. 

Stormkat  (-tten),  y.  Cavalier  (t.  de  fortif.),  m. 

Stormklok  (-kken) ,  y.  Tocsin;  beffroi,  m.  De 
—  kleppen.  Sonnerie  tocsin. 

Slormladder  (-s)',  y.  Échelle  pour  monter  à  Vas-  ' 
saut,  f. 

Stormleer,  y.  zie  Stormladder. 

Storm pael  (-alen),  m.  Palissade,  f.  met  — alen  af- 
sluiten.  Palissader. 

Storm  pael werk,  o.  Palissade  ,  f. 

Stormplank  (-en),  y.  H  er  sillon  ,  m. 

Stormram   (-mmen),    m.    Bélier  (machine   de 
guerre),  m. 

Stormschcrm  (-en),  o.  Manlelet,  parapet,  mo- 
bile ,  m. 

Stormtoren  (-s),  m.  Hélé  pôle  (machine),  f. 

Stormweder,  o.  Temps  orageux ,  m. 

Stormwind  (-en),  m.  Vent  orageux  ;  ouragan  m,, 
bourrasque,  l. 

Storten  (ik  stortte ,  heb  gestort),  b.  w.  Répandre, 
verser.  Tranen  — .  Verser  des  larmes.  — ,  ne- 
derstorten.  Précipiter.  Iemand  in  zyn  yerderf 
— .  Causer  la  perte  ou  la  ruine  de  quelqu'un.  — , 
o.  w.  (met  *yn).  Tomber;  se  renverser. 

Stort^at  (-en),  o.  Épanchoir,  m. 

Storting  (-en),  y.  Effusion,  f .  :  épanchement,  m. 
— ,  val.  Chute,  f.  —  (yan  geld).  Versement,  m. 

Stortregen  (-s),  m.  Lavasse,  ondée,  averse,  t. 

Stortregenen,  onp.  w.  Het  stortregent.  //  pleut  à 
A/erse. 

StorUchotel  (-s),  m.  Prodigue ,  dépensier,  m» 

Stortyaelje  (-s),  o.  Petite  soucoupe ,  f. 

Stortyat  (-en),  o.  Soucoupe,  f. 

Stortwyn,  m.   Baquetures,  f.  pi. 

Stolteren  (ik  stotterde,  heb  gestotterd),  o.  w* 
Bégayer. 

Stotteng ,  b.  n.  Bègue. 

Stottering ,  y.  Balbutiement,  m. 

Stout,  b.  n.  Hardi;  intrépide;  téméraire;  auda- 
cieux. —  maken.  Enhardir.  — bestaen.  Entre- 
prise hardie.  — ,  moedwillig.  Méchant;  inso- 
lent; effronté.  — -e  jongen.  Méchant  garçon. 
—,  byw.  zie  Stoutelyk. 

Stoutelyk,    byw.    Hardiment j   témérairement» 
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,  Doeda-iULglyk.    Effrontément;    insolem-      ItrKUUapar 


Siootuartig  eux.  aie  StJulbe r! ig  en 

Stoulberlig  ,  b.  H.  Hardi;  couragi 
— .  bjrw.  :ie    Sloulberlijjlvk. 

Slfjiiih*r!ijjli<iJ(t.  mï.)  .    T.   Hardiesse;  intrépi- 
dité ,  f.  ;  courage ,  m . 

Stonlberiigljrk,  bfw-  Hardiment;  intrépidement; 
cou  rageusement. 

Stoolbeid  (a-  «n».), »■  Hardiesse  :  témérité,  f.  —, 
motd«illijfu.eid..Mec/iai«e/t;  iiHibnet;  tffrum- 


ïtoven  (ik  aioof,  itoofdc,  hcb  gesioDfd),  b.  w. 
Faire  une  étuvée  ;  cuir*  à  ptttt  Jeu.  — ,  »er- 
nurwen  door  pappen  (ni.  Fomenter. 

Slotiog,  ï  Fomentation    f. 

Strul  (il  n),  m.  %on  .  m. 

Straelbree  kbaer,  b.  n.  Refrangible. 

Straelbretkbaerheid,  ».   Re/ntngibitilé,t. 

Straelbrekend ,  b.  n.  Calndioptriqnc  ;  réfractif; 
réfringent. 

Slriclbreling,  *.  Réfraction;  transmission  ,  f. 

;■■'.■.-■   ,  0.  m*.  Radiaires,  m.  p).  r 

StmlLrim,  m.  Auréole  ,  f.;  ninic,  a. 

SlriclkrOOD  ,  T.   Couronné    radiée,  f.   sic  Slrael- 

Slraclkuode  (1.  m».),  v.  Optique,  t. 


Straetateea  (-«n),  a.  Pavé  ; 
Slnettael  (z.  bt.J,  ï.  Langage  amt  «MM,  «a. 
Slr«t»irken  (-■).  o.)  -  . 

Sir«.».rk«<-.j:«,.j  C-n—tt 
SlIMtwaMI* ,  bjw.  Da  calé  da  fam,  «m 

Slrael-q»  ;-m),  n.  /'ac*.  carmin  pavé.  m. 

Straf  (ffer,  atrafil),  b.  b.  Sévire:  rigide;  f 
nmx  ,  ,/ur  ;  r-ur/e.  —,  b»w.  Sévirtmeal ;  t\ 
dément  ;  rigoureusement ;  durement. 

Straf(-ffen).  ».  Punition;  peine  ,  f.  ;  c"  "* 


{-»),  m.  Ûpdci 


•anfiibrallar    Le  détroit  de  Gibraltar. 
Straelarbeider  (-t),  m.  Homme  qui  travaille  dont 

la  rue.  crocheteur,  broucttier  tte     ta. 
Straelgerocbt  (en),  o.  firuif  qu'on/ait   dans   tel 

rues;    ftf«3  vulgaire,  m. 
Slracthamer   (a),    m.  Scie,    demoiselle   (ioatru- 

D>«nl),f. 
Straethoek  (-en),  m.  Coin  d'une  rue.  m. 
Straelhoer  (en)-  ï.  Coureuse  J. 
Slraetie  (a),  o.  Awtfc,  f.  —  aonder  niie»"fï   »/ 

cind.Cu/a'e  ue. ,  m. 
Siradjongcn  (-t).  m.  Poliison.  m, 
Slracllied  (-ere.il,  o.   \  „      .    ■„ 

Stracllouper    (-a) ,    m.    Batteur  de  paré  ,  fai- 

.-■....■..,.:..  (-»),  v.  Fainéante,  f. 
Strafttnae         rco),  v.  flruW   vulgaire,  m. 
Slrietm  ker  (-•),  m.  Paveur,  m. 
SlraïlmikerihamM  (-a,-eu),  m.  Ëpîncoir  .   mar- 
teau de  paveur,  ». 
Slrielœttte  ,  t.  zie  Straelmaer. 
Straelpiaier,  TO.  »*  Slraethamer. 

Straetroover  (-■),  m.  Brigand,  m. 
Straetroover)'     v.  Brigandage  ,  m. 
Straetlchaill  (-en).  V.  Barricade  .   î. 
StrarKcheodeii     b.    w.  Iniutter    en    pleine  rue  ; 
■-■  "b  dei  violences  dont  les  rues. 


Si  raeticli coder  (-a),  ut.Coui, 


net,  brigand,  m. 


> 


,  -,.  Jt.K.out,e t 

Slraetichendery  (-co) ,  ».  violence  commis. 

la  rue ,  t. 

Slraetalypen,  b.  %:  Battre  le  pavé  ,  fainéanter. 
Strael.lyper    (-,) ,   m.    Batteur  de   pavé,  Jai- 


.  Sont  peina  mm.  Ôf  k> 
mort.  Ter  —  foiàim. 


-.  Sotte  peina  Je 

mener  au   supplice. 
Stratli.irr  (-der.-it),  b.  ■. 
StraCbarrheid  (i.    n*.),   t.  Culpabilité  t  teim- 

nalité;  pénalité  t  f, 
Straibank^-eo),  e.  Question;  torture, t 

Strafbcdreigend,  b.   a.  Ce " 

S  Ira  fbr  pal  jugea  ,    ï.   m*, 

f.  pi. 
Slraffeloot ,  b.  ■-  Imf_... 
Slraffelooibeid   (z.  m*.), 
v.v.ii-,.u-k  .  b.  o.  en  bvw.  «M  St'raf,  b.  ». 
StraflVn  (ik  strtfie .  heb  gealraft),  b.  w.  ftua»; 

chitier;  tuppheier.   Atn    des  Ijra  — •  A<* 

TOiyoreflemen  t. 
StraSer  (-1),  m.  «>«-,  a. 

SliaŒgbrid,  T.  ÙStrafbeid. 
StraIBng.T.  Action  Je  punir  ;   tui'lm.t 
Slxifterd  (1.  Dt.),  ».  Sévéï-ùé;  rigaemr;  rajàtt; 

austérité;  dureté,  L 
Stralhuii  (-m»),o.  Vaujo»  «fa  «KmmEmb; f* 

SlrafoDleugeod  ,  b.  d.  re/ia/. 

Strarplaeti  (-en),  >.   Lieu  de  supplice  ,  t. 

Slrafreet ,  o.  Welboek  van  — .  Code  pénal, m. 

Slrafabuldig.  b.  n.  Coupable;  criminel. 

Slc>rschuld.|;|lFid,T.u«Strarbaerbcid. 

SttaltoQoeel  (-a..),  o.  Êchajaud,  m. 

Slralucr,  ».  en  0.  Heure  du  supplice,  f, 

Slraft  eerdip  ,  b.  d.  Prit  à  punir. 

SirafTerandering,  T.  Commutation  de  peine,  (■ 

SlrafterardeDiugen  ,  ».  m».  Dispositions ptnamt, 
f.  pi. 

SItaftonnil ,  O.  Arrêt  de  condamnation,  m. 

Slrafsry,  b.  n.  Impuni. 

Stralwaerdi);,  b.  D.    ' 

Slrafweerdig,  b.  n. 

S.raf»«rdiBbeid  [] 

Slrafwct  (-t(en)    v    loi  ptnaie.  1. 

Slrafwelfteting     t    Législation  pénale,  t. 

Slrafzweerd,  o.  Glaive     m. 

Slrak,  b.  d.  Rai  Je    tendu.  —,  byw.  lie  Slriti 

Straka,     b»w.    Bientôt      tout-àV heure,   à  l'in- 
stant, d*«t,r,      ■ 

Strale 
Raj 


stable,  chtUieNe. 
e    Démérita,  m. 


,  d'abord. 
(ikitracl,  atraeldc, hcbajfatratU),*.*. 

■■■-■:,:.■■.    iS,  y.  Réfraction,  f. 
8lraleDd.b.n.   Rajonnant .  radient  ,  TmmtmtL 
Slral  ukroon.  ».  ne  Slraellrooo. 
Slraliog.v    Rayonnement,  m.,  rmakation,t. 
S  Ira  m,  b.  n.  Raidi  ;  engourdi.  —  maken.  fUiàr: 

Slrambeid  (a,    m».),  v.  Raideur,  f.  ;  tngauriun- 

Slrammijliirid,  v.  tie  Slrarnheid. 
Stramyn,  ».  Etemine  (étoffe),  f. 
SlramytivreTgr  (-(),  m.  Éteuninier,  m. 
Strand  (-en),  o,  Rivage ,  m.  ;  nW;  côte,  f. 
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l>erg  (-en),  m.  Falaise  ,  f. 

tawooer (-a),  m.  Riverain,  m. 

Jief  (-ven),  m.  Fagant,  m. 

en  (ik  atrandde ,    ben  geetrand)  ,  o.  w. 

yuer  ;  s'ensabler.  Doen  — .  Faire  échouer  ; 

hier. 

bcer  (-an),  m.  Seigneur  riverain,  m. 

oç,  ▼.  É chômaient ,  m. 

kei  (-ijen),  m.  e/i  v.  Galet,  m. 

ooper  (-a),  m.  Fa  gant  ;  jabiru ,  m. 

neeater ,  m.  zie  Straodheer. 

regt ,  o.  Droit  d'épave ,  </roiï  de  varech  , 

\pavité,  f. 

ronder  (-s) ,   m.  Emplojri  d'un  seigneur 

vin ,  m. 

roogd  (-en),  m.  Baliseur.  n. 

twaluw  (-en),  v.  Hirondelle,  f.,  ou  marti- 

te  rivage ,  m. 

.  zie  Streng. 

(ik  atraet ,  atraette,  heb  geatrael),  b.  w. 
r. 

%ie  Stryden. 
(-eken),  v.  Contrée ,  f.;  endroit;  quar- 

cmnton,  m.  —  (schipperaw.).  Course, 
f,  f.  — ,  zecatreek.  Parage,  m., plage,  f. 
m  hetkompaa.  Rumb,  m.,  aire  de  vent ,  f. 
a.  Coup ,  m.  —  op  de  viool.  Cou/»  cTar- 

— ,    alimme    tret.   Tour ,    m.;  niche; 

,f. 

zie  Stryken. 

afels  ,  v.mv.  Tables  loxodromiques ,  f.  pi. 
ryzer  (-s),  m.  Boussole,  f. 
T.  zie  Roftkam. 
er,  m.  zie  Streeler. 

a  (ik  atreelde,  heb  gestreelJ) ,  b.w.  Ca- 
ri amadouer  ;  flatter  ;  cajoler. 
id,  b.n.  Caressant  ;  flatteur. 
r  (-a),  m.  Flatteur;  cajoleur,  m. 
ig  f  ▼.  Caresse  ;  flatterie,  f. 
:er  (-a),  v.  Flatteuse  ;  cajoleuse  ,  f. 
,  ▼.  zie  Striem. 
(-enen),  v.  Écheveau ,  m. 
je    (-»)  ,    ô.  Petit    écheveau ,    m.,  éche- 

(-epcn),  v.  Raie;  ligne;  barre;  Irai- 
f. 

;eleding;  v.  Harmonie  (t.  d'anat.),  f. 
e  (-•),  o.  Petite  raie  ou  ligne ,  f. 
wyie ,  by  w.  En  forme  de  raie  ou  de  ligne. 
îlyk,  b.n.  Profitable;  utile. 
>n  (ik  atrekte ,  heb  gestrekt),  o.  w.  Ser- 
itre  propre  ou   utile  à  ;    être  profitable. 
oorbeeld  — .  Servir  d'exemple.  — ,  dureo. 
r. Het  — .  Tendance,  f. 
>ud,b.  n.  Tendant. 
Dg,  v.  Tendance,  f. 

len  (ik  atremde ,  heb  geatremd),  b.  w. 
er,  figer.  — ,  tegenhoudén.  arrêter,  ém- 
ir, retenir,  cnrajrer.Tltt  bloed   — .  Ar- 

ou  étancher  le  sang.  — ,  o.  w.  (met  zjrn). 
liller ,  se  figer ,  se  coaguler,  tourner.  Doen 
ailler, figer.  Het  — .  Caillement ,  m. 
tend  ,  b.  n.  Coagulant. 
ting,  v.  Caillement ,  flgement ,  m.;  coa- 
ion;  sjrncrèse  (chitn.),  f.  — ,  tegenhou- 
,  Obstacle,  empêchement,  m. 
il ,  o  Présure,  f;  lait  caillé,  m. 
,  b.  n.  Sévère;  rigide;  rigoureux;  rude; 
re;  dur.  — e  rcgter.  Juge  sévère.  —  leten. 
rnstère.  —  zyn  tegen  iemand.  Sévir  contre 
]u*un.  — ,  byw.  zie  Strengelyk. 

(-en),  t.  Écheveau ,  m.  —,  koord.  Corde  , 
W.  /. 
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f.  — ,  trekzee).  Trait,  m.  —,  kabelgaren.  To- 
ron, m.  —  (ontleedk.).  Cordon,  m.  Navel  — . 
Cordon  ombilical.  —  (fig.).  Aenhaog.  Cabale  ; 
séquelle ,  f.;  parti,  m. 

Strengelen  (ik  atrengelde ,  beb  geetrengeld) , 
b.  w.  Entrelacer;  tresser;  natter;  joindre;  unir. 

Strengeling,  v.  Entrelacement,  m. 

Strengelyk,  byw.  Sévèrement;  rigidement;  ri- 
goureusement; durement;  rudement;  austè- 
rement. 

Strengen  (ik  atrengde,  heb  geeUrengd),  b.  w. 
Tendre;  tresser,  entrelacer;  (tig.)  obliger. 

Strengetje  (-a),  o.  Petit  écheveau,  m.;  petite 
corde,  f., petit  trait;  petit  cordon,  m. 

Strengheid  (-heden)  .  y.  Sévérité;  rigidité;  ri- 
gueur; austérité  ;  dureté ,  f. 

Strengleder  ,  o.  Porte- trait,  m. 

Strepen  (ik  etreep,  atreepte,  heb  geatreept), 
b.  w.  Rayer. 

Streping,  t.  Rayure,  f. 

Stre?en  (ik  atreef ,  atreefde  ,  heb  geetreefd),  o.  w. 
Tâcher,  s% efforcer ,  faire  tous  ses  efforts.  Hier 
ieta  — .  Aspirer  ou  tendre  à  quelque  chose. 

Streving  ,  t.  Effort,  m.;  tendance,  £. 

Stribbelaer  (-•),  m.  Querelleur;  chicaneur,  m. 

Stribbelaerater  (-il,  w. Que  relieuse  ;  chicaneuse,  f. 

Stribbelen  (ik  atribbelde  .  heb  geatrtbbeltl),  o.  w, 
Chicaner;  contester;  disputer;  quereller. 

Stribbelig  ,  b.  n.  Chicanier  ;  querelleur. 

Stribbeling  (-en),  v.  Querelle;  dispute  ;  contesta- 
tion ;  chicane ,  f. 

Striem  (-en),  v.  Marque  d'un  coup  de  Jouet ,  f. 

Strik  (-kkeu) ,  m.  Nœud  coulant,  m.  Eenen  — 
Seggen.  Faire  un  nœud  coulant.  —  (om  vogeU 
enz.  te vengen). Piège,  ni.;  attrapoire;  trappe, 
f.\  lacs,  m.  pi.;  panneau,  m.  Sirikken  apan- 
nen.  Tendre  ou  dresser  des  pièges.  In  de  ttrik- 
ken  val  len.  Donner  dans  le  panneau. 

Slrikie  (-a),  o.  Petit  nœud;  petit  piège,  m. 

Strikken  (ik  atrîkte,  heb  geatrikt),  b.  wf  Faire 
un  nœud;  nouer.  — ,  breiden.  Tricoter. 

Strikkenspanner ,(-»),  m.  Colleleur ,  m. 

Strikknoop  (-en),  m.  Nœud  coulant,  m. 

Strikkoord,  t.  zie  Knoop koord. 

Strik letter  (-s),  t.  Lettre  capitale  eu  majus- 
cule ,  f. 

Slriklia  (-ssen),  t.  Ganse  faite  en  nœud,  f. 

Strikrede,  t.  Sophisme  ,  m.;  cavillation,  f. 

Strikaieraed ,  o.  Cordelière  (archit.),  f. 

Strikt ,  b.  n.  Exact;  ponctuel;  précis.  — ,  atreng. 
Austère.  —,  byw.  zie  Strîktelyk. 

Strîktelyk,  byw.  Exactement;  ponctuellement; 
précisément.  — ,  atrengelyk.  Austèrement. 

Striktheid  (z.  mv.),  v.  Exactitude;  précision  ,  f, 
—,  atrengheid.  Austérité  ,  f. 

Strobbelen ,  o.  w.  zie  Strompelen. 

Strobbeling,  t.  zie  Strompehng. 

Strompelen  (ik  etrompelde ,  heb  geatrompeld) , 
o.  w.  Broncher;  trébucher. 

Strompelig ,  b.  n.  Raboteux. 

Strompeling  ,  T.  Bronchade ,  t.;  trébuehement ,  m . 

Stronk  (-en),  m.  Tronc  (d'arbre) ,  m.  —  (van 
koolen  enz.).  Trognon  ,  m. 

Slronkelen  (ik  atronkelde ,  heb  geatronketd) , 
o.  w.  Broncher. 

Stronk  je  (-s) ,  o.  Petit  tronc  (d'arbre);  petit 
trognon,  m. 

Stront  (-en),  m.  Excrément,  m.;  matière  fécale  ; 
fiente,  t. 

Strontachtig ,  b.  n.  Plein  de fiente  ou  de  matière* 
fécale ,  mer  deux. 
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StrooUTiB,b.i..    \-.ie  Slr0nl«hIiG- 

Slrontifj,.  ■■ 

!lronli»5«r  (-s),  m.IaSt*,  stercoraire  (ai(Mii),  I-. 

Strontkev'r  (-s),  in.5/*rcoruir«(ncÉr«Lée),  m. 

Mro»l»iMli  (-lichen),  m.  Enfumé (poiuon),  m. 

SlrontfKeg   (-en),  ».  Fouille ■  merde ,  tscarbot,m. 

Stroo  cnz.  st*  Strnoi  cde. 

•Stroof,  ï-  Stropna,  f. 

«mai,  o.  PmilU ,t.\Jkum,  ■.«•Mfi  — .  Bo«i 

StrooWbtig ,    b.  ■■  *>•  *■*  î  *"<"  *"*  *  *• 

ItVooibnd  («n),  «.  IA»  <&  "«il*» .  ■•!  «*»■ 

jw*,r. 

Slraoibed  ( 

Jeu).  Litière,  -. 
SLrooibloem  (-en),  T.  HlerneU*  ,  iMmoria!b,-f. 
Slrooiboi  (-«en),  m.  fioffra*  jnuUf,  f. 
Strooiboter  f»,  af.t.T. Beurre  tthiv*r,  m. 
Strooibundel ,  m.  lit  Slrooibo  t. 
Stroeidik    (-«o),   •.  ToU    d*  chaum*  on  A 

paille,  m. 
S.roojdeM-kken),  •-   Jj^hwai,». 

Strooifakkel  (-s),  ».  Bi-««*w ,  m. 

Slrooihilni  (-en),  m.  «fi»  oa  far*i  <&  »««•; 

_/k(u  ;  chaume  ;  chalummm  ,  M. 
Slrooilioed  (-en),  m.  Chapeau  Je  paille ,  ». 

Slrooibmsken  (-i).o.  ( 
Stro  " 


SlroaawaUr ,  o.  Kern  é*  iwln,  t 
Stroop,  t.  Sirop,   m.  —,  m.  Cm 


ci  et  M.  Bloeau 
M  chemin  de  fleurs. 


DP    « 

De  paille. 


y'Xr 

Sirooinut  (-itW),  » . Pailtauon ,  m. 

Slroîicl,   u.  Jonchée,!.  —  ,itrooibed.  tiiïerv  ,  T. 

Slropiloort»  (-en),  *■  Brandon  ,  m. 

Slrooiïertoupi'i- ■    ■;.   si.  Pailleur,  m. 

SLrôolMrkoopiter  (-1),  t.  PaiUmuse ,  f. 

Slrooiwiscli  (-oichen),  m.  en  ».  Bouchon  de 
paille  ;  brandon  ,  m. 

Strooiwiicbje  (-()  ,  o.  Petit  bouchon  de  paille  ; 
petit  brandon ,  m. 

Slrooink  (-kken),  m.Paillaue,  f. 

Slrooiiolder  -s)'1*  P"iUier,ja 

Wlrook  ■(-en),  ».  Bande;  courroie;  longe,  t. 

Slronken  <ik  Hrookle,  beb  gcslrooki) ,  b.  w. 
Caresser  Jlatttr ,  cajoler  ,  amadouer.  — ,  o,  w. 
S'accorefer,  4(re  en  /wrmo/iie. 

Slrookjo  (-1),  o.  Petite  bande;  petit*  cour- 
ut (-en) ,  m,  Cburani;  court;  flux,  m.; 
marie,  f.  Voor  -  bebben.  ^coir  /a  marée  fa- 
vorable. Den  —  tegen  hebben  n/'lrgen  b«b- 
ben  _4»«i>  Ai  marte  contraire.  Den  dood 
irilen.  Ktfàuter  la  marie.  Met  den  — .  J-vau- 
teau.  —  ,  riïier.  Fleuve,  m.;  rivière,  f-j  for- 
ren(,   m,  -    ,  rre.  flW«,  f, 

Stroiiniicblift ,  b.a.  Comme  un  torrent. 

Stroonen  lit  Iroonde,  beb  gcttroomd)  ,  o.  w. 
Couler ,  >ÎW,  ruisieler, 

Slroomend  ,    b.  n.  Coulant;  courant,  ruiuelant. 

Stroomgad  (-en),  a.  Dieu  d'une  rivière  ou  a"un 
fleuve,  m. 

Streaming,  t.  Cuubflieni,  m. 

:'■■■!:._■■.  o.  Petit  courant  ;  ptlit  fleuve  , 
■■-...  ;  ■  '  ■.  rivière,  f. 

Slroomiw jie ,  bjw.  Camm*  un  courant,  comme 
anfleuve. 

Slteomiiwb  (-Mcbcn) ,  a.  Poitton  de  rivière ,  m. 


Écorcher ,  dépouiller.  — , 

ter.  —.  o.  w.  /"air*  o1»»  * - 

ii'oij  ;  butine/  ;  maraunuv-.  Oput-.  JMr, 

«umer  fa  mer. 
Slrooper    (-()  ,    M.  Portifn;  pillard;    briaatd, 

maraudeur ,  m. 
Slrooperj  (-on)  ,   t.  Comr*  ;  irruption,  t[  «l- 

lage  ;  brigandage  ,  m.;  maraude ,  t. 
Slrooplf'pel  (i).  m.atetWMurOf,f. 
Sirouppcil    (•Nea),    m.  Pet  i    urop,m.\am- 

vrette,  f. 
Stroo;  en*.  lùSIrooicax. 
Sirop  ( -ppen)  .    m.  Corda;   taurtauie,  hart,t 

—,  tnoop.  Naud ,  ■.  —  (geo>.).  Sdn-     " 

dard,  m.  —  {*chiBpmw.).£trop*,t. 
Slropje  (-•),  o.  Petite  corde  ,  t.; petit  non 
Stropiouo  (-en),    v.  en  o.  Geneau,  n 

(I.demir.),  f. 
Slrot  (lien),  m.  Gorge,  f.;  armer,  m. 
StrolXiter,  t.  feme jugulaire  ,  t. 
$t rolbovfd  (-ta),  o.  Larynx,  m. 
SjrotUp,  m.  Ep/'glotle.  luette,  t. 
Strotinede,      v,     Bronchotomie ,     laryi 

(I.  de  cbir.),  f. 
Strolspleel  (-elen),  t.  Glotte  ,  f. 
SIruif  (-»en),  ».  Omelette  ;  crêpe,  t. 
Struilje  (-«),  o.  Petite  omelette ,  f, 
Struîk   (-eu),    m.   Tronc  (darbre),  a. 

Loolen  aa%.).  Trognon,  b.  —  (intm  p" ')■ 

Slrnikboacb  (-ucben),  a.  Buitiom  ;  hatlitr,  a. 
Straikelier    (-»),     n.  Qw   orandke,    «■  A» 

bûche. 
Slrnikelen  (ik  itmikelds,  btbg«tlruikdd),i.i- 

Broncher,  trébucher,  chopper. 
Slruikeling  (-en),  t.  Bronchade,    f.;  trèeuàa 

Slruikea,  n.  m».  ■'  ■■■-■■  ullei,  f.  pi. 
Struikja(-t),o./'eM  tronc  (d'arbre);  petit  f- 

gnon ,  m.;  petite  tige  ,  f. 
Slruikroo»en   (ik    itruikrouf.lr  .     beb    gettral- 

roofd),  o.w.  Brigander,  exercer  det  bn^pa- 


dagee. 

Slruikroo' 


r(H> 


ikroover»   (-en),  v.  Brigandagi 

Slruikwinde  \-a),v.Smitax  (plinle; 
Slruii,  b.  a.  Robuste,  fort  ;vi 
Simii  (-en),  m.  AtÂnéb)  f. 


i.^ufrucne,  f. 

Sri  un  ri 

Sirjd  (--^„ 

winnen.  Gu*ner  la  bataille.  O  n  — .  A  te». 
à  qui  mieux  mieux.  — ,  Iwiil.  Dispute;  f 
relie.  S.;  différend,  m. 

SlrydbMa  (-■d«d),  ».  Chemp    dot,    m.;  *»• 

carrier* ,  arène,  f. 
Slrrdbaer  (der,  -il),  b.  D.  Guerrier,  ieliimmr. 

martial.  —  »olk.  Nation  belliqueuse. 
Str»db«erheid   (t.  m».),   ».  fateur 


cl  (-lit  li).  in.. 4  rb  nitcin ,  tirbuiie;  l-uiin'.* 
(-en),   n.  Combat,  n».;  bataille  ,f.  |W — 


ji//j; 


■    '• 


Slrydbyl  (-en),  ».  iïaeikt  forme*,  f. 
Slryden  (ik  ilread,bcb  neitiedeo),  o.».  û» 
oaUr* ,  m  battre.  —,  tmitep.  Dupmter ,  t» 


STU 

— ,  tegenetrydig  zyn.  Être  contraire  ou 
;  répugner. 

,   b.  n.  Contraire;  contradictoire;  op- 
ta — e  kerk.  L'église  militante. 
-a),  m.  Combattant,  batailleur ,  m. 
dtchoen  (-en),  m.  C««fo.  a. 
b.  n.  Contraire;  contradictoire  ;  opposé  ; 
atible.  — ,  byw.  su  Strydiglyk. 
eid  (-heden),    t.  Contrariété;  contra- 
;  opposition ,  f.t  contraste ,  m.;  incom- 
te  ,  ■» 

•k ,  byw.  Contrairement  ;  d*une  manière 
iietoire. 

-%),  o.  />etô  combat  y    m.;   petto  <£'#• 
• 

.ker  (-s),  m  .Compagnon  d'armes,  m. 

rd ,  o.  zie  Strydpeerd. 

rd  (-en),   o.  Cheval  de  bataille;  cour- 

m 

•ifl  (-en) ,  o.  Écrit  ou  ouvrage  poli- 

m. 

I ,  o.  Champ  de  bataille ,  m. 

I  (-en),  o.  fersoir  (d'une  charrue) ,  m. 

ik  streek ,  heb  geatreken),  b.  w.  FroU 

>t  zalf  — .  Frotter  d'onguent.  — ,  glad 

Repasser.  Lynwaed  — .  Repasser  du 
ien  Tonnit  — .  Prononcer  une  sentence. 
in — .  Baisser  ou  amener  les  voiles.  De 
••  Baisser   pavillon.  — ,     o.    w,  Gaen 
.  Se  retirer ,  s'éclipser,  s'en  aller ,  dé- 
.  De  Togel  ttrykt.  Voiseau  s'abat. 
m  (-en),  t.  Espèce  de  camomille,  f. 
»),  m.  Frotleur,  m. 
,  o.  Denier  a*  enchère  ,  m. 
l  (-en),  m.  Angle  flanquant ,  m. 

t. Frottement,  m.] friction,  f. 

(z.  my.),  m.  Crépi,  m. 
r  (-s),  o.  Cuir  à  repasser ,  m. 

S>en),  m.  Cuira  rasoirs,  m. 
,  o.  Liniment,  m. 
1  (-en),  m.   Pierre  à  repasser  ;  pierre 
1. 

(-s),  t.  Repasseuse  ,  f. 
(-lken),   m.  Racloire,  radoire ,  f.  — , 
'rchet,  m. 

je  (-s),  o.       )  />e/îfa    racloire  ou    ra- 
iken  (-8),  o.  f         doire,   f.;  /?etô  ar- 

• 

,  o.  Feujichanl,  m.  ^ 

*  (-eren),  w.  Parapet,  m. 

(-»),  o.  Fer  à  repasser  ;  carreau ,  m. 
r,  m.  Stucateur,  m. 
en ,  o.  mv.  Années  d'étude  ,  f.  pi. 
mer  (s),  v.  Cabinet ,  m.;  *7tufr ,  f. 
I ,  m.  Temps  destiné  aux  études,  m. 
;n),  m.  Étudiant,  m. 
le? en  (z.  mv.),  o.  Vie  d'étudiant ,  f. 
regt ,  o.  Scolarité,  f. 
[-s),  o.  Petit  étudiant ,  m. 
(  ik  etudeer,   studeerde,   heb  aestu- 
b.  en  o.  w.  Étudier  ;  faire  ses  études. 
gten  --.  Étudier  en  droit. 
|,  t.  Étude  ,  f. 

1.  Rude;  rébarbatif;  rechigné ,  reftu- 
rouche  ;  inacco stable.  —  weaer.  Temps 

•  gel  «et.  Afin  e  rébarbative.  — ,  fcyw. 
r  rébarbatif.  Iemand  —  aenzien.  /?«- 
quelqu'un  d'un  mauvais  œil;  faire  griie 

h<l- 

rouvernait;  timon  (t.  de  mar.),  m. 
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Stuerboord ,  o.  Stribord  (t.  de  mar.),  m. 

Stuerboordftwacht,  t.  Tribordais ,  m. 

StuerlaeUg,  b.  n.  Trop  chargé  par  derrière. 

Stuerlieden ,  bit.  Tan  aloernan. 

Stnerman  (-liedeu),  m.  Pilote,  m. 

Stuermanectiap ,  o.  )   Pilotage,    m.;,  naviga- 

Stuérmanekuoat ,  v.  j     tion ,  f. 

Stuerpleeht,  t.  Gaillard;  accastillage  de  der- 
rière ,  m.,  espale  (t.  de  mar.),  f. 

Stuerach  ,  b.  n.  en  byw.  %ie  Sluer ,  b.  a. 

Stoereehheid  (?.  bit.),  t.  Mine  rébarbative  , 
morgue,  f.  —  Tan  bot  weder.  Temps  rude. 

Stug ,  b.  n.  Opiniâtre,  têtu  ;  reviche. 

Stugheid  (z.  m?.),  t.  Opiniâtreté,  f.;  entête- 
ment, m. 

Stoifaerde  (-d),  t.  Terreau,  m. 

Stuifmeel  (%.  mr.L  o.  Folié  farine,  î. 

Stuifmd,  o.  Pollen  (t.  de  bot.),  m. 

Stuifzand,  o.  Sable  mouvant,  m. 

Stuip  (-en)»  t.  Convulsion,  f. 

Stuipje  (-ai,  o.  Petite  convulsion  ,  f. 

Struiptrekkend ,  b.  n.  Convulsif. 

Stoiptrekker  (-•) ,  m.  Convulsionnait*  (fanati- 
que), m. 

Stniptrekkig,  b.  n.  Convulsif 
Sèoiptrekking  (-en),  t.  Convulsion,  f. 
Staiprerwekkend,  b.n.  Convulsif. 
Stait  (-en),  y.  Croupion,  m.  — ,  m.  Bond  (d'une 
balle),  m. 

Stuitbalk  (-en),  m.  Bourdonnière ,  f.,  support  de 
la  poutre  d'un  moulin ,  m. 

Stnitoeen  (-en),  o.  Croupion;  coccyx,  m.  — ,  bik- 
kel.  Osselet,  m. 

Stoiten  (ik  ttuitte ,  heb  gestuit),  b.  w.  Empêcher, 
arrêter,  retenir. — ,  o.  w.  Bondir,  rebondir. 
— ,  bikkelen.  Jouer  aux  osselets. 

Stuiter  (-s),  m.  Celui  qui  empêche,  arrête.—, 
pocher.  Fanfaron ,  m. 

Stuiting,  y.  aie  Statting. 

Staitatnk  ,  o.  Morceau  du  croupion ,  m. 

Stuitwiod  (-en),  m.  Revolin  (t.  de  mar.),  m. 

StoiTen  (ik  ttoof ,  heb  en  oen  gestoTen),  o.  w. 
Faire  de  la  poussière  ;  s'envoler  comme  de  la 
poussière.  Het  stuift.  Il  fait  de  la  poussière. 

StuiTer  (-a),  m.  Sou ,  sol,  m.  Eenen  fraeijen  — 
bebben.  Avoir  de  l'argent ,  être  à  son  aise. 

Stnk  (-kken),  o.  Morceau  ;  fragment ,  m.;  pièce; 
partie ,  f.  —  brood.  Morceau  de  pain.  —  Iaken. 
Pièce  de  drap.  —  geld.  Pièce  d'argent.  —  Toor 
— .  Pièce  à  pièce.  —  wyn.  Pièce  de  vin.  — 
lande.  Pièce  de  terre.  In  atnkken  kappen. 
Tailler  en  pièces.  In  ttnkken  Terdeelen.  Mor- 
celer. In  ttukken  slaen,  aen  atukken  breken. 
Rompre ,  casser ,  briser ,  mettre*,en  pièces.  — , 
zaek,  daed.  Affaire;  action  ,  f.;  fait,  m.  Op 
zyn  —  letten.  Prendre  garde  à  ses  affaires. 
Van  zyn  —  raken.  Se  déconcerter.  Iemand  Tan 
zyn  —  helpen.  Déconcerter  on  troubler  quel' 
qu'un.  Van  zyn  —  af  zyn.  Être  désorienté  ou 
déconcerté.  Op  zyn  —  blyven ,  zieb  op  zyn  — 
honden.  Tenir  bon  ;  tenir  firme.  In  het  — 
van  godsdienat.  Enfuit  on  en  matière  de  re- 
ligion. Van  —  tôt—.  De  point  en  point. 
Stukgoederen ,  o.  mv.  Marchandises  emballées 
on  en  futailles ,  f.  pi. 

Stnkletter  (-a),  t.  Ligature  (impr.),  !. 
Stuklyf  (-Yen),  o.   Corps ,  corps  de  jupe;  cor- 
set ,  m. 

Stuktken  (-s),  o.  Petit  morceau  ,  m.',  petite  pièce; 
parcelle  ;  particule ,  f. 
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Stukfwyze ,  byw.  En  partie  ;  par  parl:e  :  en 
détail. 

Stolp  (-en)',  t.  Couvre-feu.  m.  — .  bloschpof. 
Étouffoir .  m.  — ,  atrooihot.  Chaumière,  f. 

Stolpen,  b.  w.  zie  Stolpen. 

Stalpje  (-•),  o.  Petit  couvre-feu;  petit  étouffuir  9 
m.;  petite  chaumière ,  f. 

Stalweitsenbarg  (fUd).  Atbe-Royale ,  f. 

Stamper  (-•),  m.  Bousilteur;  idiot ,  benêt,  m. 

Stamperwerk ,  o.  Bousiilage ,  m. 

Staren  (ik  ataer.  atuerde,  hcb  gestoerd).  b.  w. 
Gouverner;  diriger;  être  au  gouvernail  d'un 
vaisseau.  — y  xeoden.  Envoyer. 

Sfat,  m.  zie  Statael. 

Statsel  (-•),  o.  Appui;  étançon  ;  support  ;  sou- 
tien ,  m.;  èlaie ,  f. 

Statten  (ik  atottede  ,  heb  gestut),  b.  w.  Ap- 
puyer; soutenir;  étajrer;  étançonner.  — ,  itui- 
ten  ,  tegeohoaden.  Arrêter ,  empêcher, 

Stattiog ,  v.  Empêchement ,  obstacle  ,  m. 

Stawen  (ik  stawde,  heb  gettawd).  b.  w.  Entas- 
)     ser;  empaqueter,  — ,  atoawen.  Pousser  ;  faire 
avancer, 

Slyf,  b.  d.  Raide;  tendu  ;  ferme  ;  fort  ;  cour- 
batu. —  makeo.  Raidir,  —  worden.  «Se  raidir, 
—  houden.  Tenir  ferme.  De  wind  it  — .  Le 
vent  est  fort.  — ,  met  nataerlyk.  Forcé;  ma- 
niéré; gêné.  Die  versea  xyn  — .  Ces  vers  sont 
durs.  —  (fig.)-  Opiniâtre. 

SLyfaefatig,  b.  o.  Un  peu  raide, 

Styfhairig ,  b.  o.  Sétacè  (t.  de  bot.).     « 

Styfheid  (z.  dit.),  t.  Raideur  ;  courbature  (ma- 
ladie); (fig.)  opiniâtreté  ;  dureté ,  f.;  air  gêné 
ou  contraint ,  m. 

5tyfhoofd  (-en),  o.  Personne  opiniâtre ,  f. 

Styfboofdig,  b.  n.  Opiniâtre ,  entêté,  — ,  byw. 
Opiniâtrement. 

Styfhoofdigheid  (z.  oit.),  t.  Opiniâtreté ,  f.,  en- 
têtement ,  m. 

Styfhoofdiglyk ,  byw.  Opiniâtrement. 

Styfboader  (-s),  m.  Soutien  appui  y  (d'une  fa- 
mille etc.),  m. 

Styfkop  .  m.  zie  Styfboofd. 

Styfkoppig  enz»  zie  Slyfhoofdig  enz. 

Slyfiel  (z.  m?.),  o.  Empois,  m.;  toile  d* ami- 
don t  f. 

Styfselachtig  ,  b.  n.  Amilacè. 

Styfselfabriek  (-en),  ▼.  Amidonnerie ,  f. 

Styfselmaker  (-s),  m.  Amidonnier ,  m. 

Styftelmakery  ,  ».  zie  Styfselfabrirk. 

Styfselmeel  ,  o.  Amidon  .  m. 

Styfselpot  (-tten),  m.  (Pot  ou    vaisseau   à    tem- 

Slyfselvat  (-en),  o.     \     pois,  m. 

Styfselverkooper  (-s),  m.  Amidonnier,  m. 

SI  y  fs  ter  (-s),  ▼  .  Empeseuse  ,  f. 

Styfte,  v.  zie  Styfheid. 

Styfzionig  enz.  zie  Styfboofdig  enz. 

Styg  (-en),  v.  Vingtaine,  f. 

Stygbeugel  (-g),  m.  fUrier  ,  m. 

Slygbeugelriero  (-en),  m.  A  trière  ;  étrivicre  ,  f.j 
porte-êlriers ,  m. 

Stygbengeltje  (-s),  o.  PeM  ê  trier  %  m. 

Stygen  (ik  stceg  ,  ben  gestegen),  o.  w.  Monter  ; 
s'élever;  hausser,  enchérir.  Te  pe«  rd  — .  Mon- 
ter à  cheval. 

Styl  (-en),  m.  Poteau  ;  pilier  ;  montant  ;  jambage, 
m.  - —  (van  eene  bedstede).  Quenouille  ,  colon- 
ne ,  f.  — ,  schryfwyze.  Style  ,  m.  — ,  b.  n.  zie 
Steil  enz. 

'Styleren  ,  b.  w.  Styler. 

pltje  (-•),  o.  Petit  poteau  ou  pilier  ,  m. 

T*en  (ik  ityfde  (»teef),  heb  gestyfd  (geste?™), 
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b.w.  Empeser.  Lynwaed  — .  Empeser  eh  lima. 

— ,  aterken.  Fortifier;  affermir  9  soutenir. 
Styver  (-a),  m.  Empeseur,  m. 
Sly  vigbeid  ,  r.  zie  Styfheid. 
Styring ,  t.  Empesage ,  m.  — .  versterkiaf. af- 
fermissement 9  m.;  confirmation ,  f. 
Sobdtakeo  (-a),  m.  Sous-diacre %  m. 
Subdiakeiiichap ,  o.  Soms-dimconut ,  m. 
'Subiet,  b.  n.  zie  Schielyk. 
SabjoDCtÏTiia,  m.  Subjonctif*  m, 
'Sublimaet,  a.  Sublimé  (t.  de  cfain.),  m. 
Soblinecrpot  (-tten),  m.  I  Sublimatmre  ,  ehdd 
Sublimeervat  (-«n),  o.     f     (t.  de  chia.),  ■. 
*Sabmittereo  ,  b.  w.  Soumettre. 
SaboormaelhrD  (-en),  t.  Sous-normale ,  sernsfir 

pendicnlatre  (t.  de  géon.),  f . 
*Sobordinatie,  ▼.  Subordination^  f. 
"Sobaistereo  9  o.  w.  Subsister. 
'Subataotie.  t.  Substance  ;  essence  ,  f. 
•Substantiëel ,  b.  n.  Substantiel. 
•Substituëren  ,  b.  w.  Substituer. 
*Sobstituet  (-uteo).  m.  Substitut,  m. 
*Subftitotie ,  t.  Substitution  ,  f. 
"Sobitractie ,  t.  Soustraction,  f. 
'Sabetraherea ,  b.  w.  Soustraire. 
"Sobliel ,  b.  n.  Subtil.  —,  byw.  Subtilement 
"Subtielheid ,  t.)  c  i.-t-/»    c 
•SobtiliteitfV.   }«««•.'. 
'Subtrahereo  v  b.  w.  Soustraire. 
"Snccedereii ,  o.  w.  Succéder. 
'Succesaie  ,  ▼.  Succession ,  f. 
"Sncceasief ,  b.  n.  Successif. 
'Succeaairelyk ,  byw.  Successivement. 
Sudde  (-n),  t.  Marais ,  marécage  ,  m. 
Suf,  b.o.  Sombre;    pensif.    —  ,   kindscb.  Q* 

radote  ;  imbécille.  —    zyn    of  worden.   M*' 

doter. 
Suffcn  (ik  »uftet  heb   g«uft) ,  o.  w.  Radoter; 

rêver. 
Sufler  (-s),  m.  Radoteur  ,  m. 
Suffery,  v.  Radoteriez  f.,  radotage,  m. 
Sufleten  ,   m.  mr.  Sujfetes    (magistrats  de  Cir* 
lhage),  ro.  pi. 

Sufster  (-s),  v.  Radoteuse  ,  f. 

Suiker,  ▼.  Sucre  ,  m.    Geklaenle  — .    Clairit%f- 

sucre  clarifié \  m. 
Suikerachtig  ,  b.  n.  Qui  a  un  goût  de  sucre,  sa- 

crin. 
Suikeraerde.  ▼.  Terre  à  raffiner  le  sucre  ,  f. 
Suikeramande),  m.  Praline  ,  f. 
Suikerappel  (-en),  m.  Pomme  sucrée,  f. 
SuikerbAker  (-s),  m.  Raffineur  de  sucre,  n.  — . 

banketbakker.  Confturier;    confiseur ,  m. — 

(by  de  groote  heeren).  Chef  d'office  ,  a. 
Suikerbakkerin  (-nuen),    v.   Conjiturière  ;  «ta* 

fseusey  î. 
Suikerbakkery  (-en),   v.  Sucrerie  ,  mjjinerit  J> 

— ,   banketbakkerswinkel.  Boutique   de  &*£• 

seur%  f.  —  (by  de  groote  heeren).  Office ,  f. 
Suikerbakster  ,  ▼.  zie  Suykerbakkerin. 
Stiikerbollekens,  o.  m  t.  Dragées ,  f.  pi. 
Suikerbrnndewyn ,  m.  Rum  ,  tajia,  m. 
Suikerbrood    (-en),   o.   Pain   de   sucre;   mett* 

pain  ,  m . 

Suikerhus  (-ssen),  v.)  c  M9tm.       _ 
Suikerdoos  (-zen),  y.  I 
Suikerdragend ,  b.n.  Sacchari/'ère. 
Suikeren    (ik  suikerde,  heb    ge«uikerd),  b.  *- 

Sucrer. 
Siiikerert  (-en),  ▼.  Pois  suen- ,  m. 
Suikergebak  ,  o.  I  Sucreries,    dragées,   ic-njitw 
Suikergoed  ,  o.    f      trs  ,  f.  pi. 
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't, T. Sucre  candi,  m. 

•tu),  T.  Caint  i  lucre  ,  f. 

i  (-1),  0.  Biscuit,  ta. 

(-an),  T.  Croûte  de  lucre  ,  t. 

j*  (--»},  o.  Cuiller  i  tuere ,  f. 

:ii  (-en),  m.  «/1  ».  Melon  «mil,  n. 

1  (-i),  m.  Moulin  i  sucre  ,  m. 

,  T.  m*.  Orties  blanches ,  f,  pi. 
-Dnen),  v   Coulèrent,  t.. 

»..sieSuikerworl*l. 
{-eren),  T.    /'oire  lucre*  ,  f.,   rouiM- 

(-en),  T.  /Vante  taccliarijere -t. 

<Bi*,  T.  Sucrerie,  t. 

Un),  m.  Sucrier  ;  potà  tucre  ,  m. 

:ry  (-en),  t.  Sucrerie,  f, 

1.  Canna  à  juere,  ctinnameUê  ,  t. 

>,  ».  Doucette  ,  f.,  ti'rep  rfa  ancra,  m.; 

,  O.   Eau   tuerie,  t.,   hydrosaccha- 
l,m.  Chtrvie,  m.,gj-role,f. 
J  Chicorée  sauvage ,  f. 
(-en) ,   T.   Racine  de  chicorée  sau- 

el,  m.  ne  Snikerypeen. 
b.  n.  Doux  comme  du  tuere,  eucré  , 
1  woorden.  Parole»  emmiellées. 
(ik  luizebolde,    heb     geiuiiebold), 
>'a><  vertiges  on    de*  tournoiement» 

.  miielde,    beb   gesiiiield),  '0.   w. 

.  ii«  Subebollen, 

10)  ,   v.     Fartigt ,    tournoiement  de 

Iliade  ,  h«b  gcauiid),  O.  W.  Bruire  ; 
■r,  siffler.  De  biHa  —.  Ut  abeilles 
ni.  De  wiud  suist.  lt  vent  tiffle.  — 
le  oorent.  Tinter. 

Bruit;  bourdonnement;  sifflement, 
'  ooreo.   Tintement  d'oreilles,  ta. 


■Syllofrien 

"Sympboii 


1  i- 


-      -,  ,     '■  Syttog.tme,  m 

Symphonie,  t.  Symphonie,    f, 
'SympbanUl    (-en)",  m.  Sjmphon 

"Syndicat),   b.  f.   '..  ■.,'.-..■,■ 

"Syndicat!  ,0.   Syndicat,  m. 

"Sypdicus,  m.  Syndic,   m. 

"Synodael ,  b.  n.  Synodal.  Op  eene  — aie  wyze, 

Sjrnodalement. 
•Synode    M,    ».   Synode,  ta. 
'Syntaiit,  r.  Syntaxe,  t. 
Syrie1,  o.  (landsctaip).  ^n* ,  f. 
SyriéY  (-.),  m.  .SW.  ,  m. 
Syring  (-en),   t.  Lilai;  teringat  on  tyrtnga,  m. 

Syrinrjtblneieni  (•),  m.   /Veur  tfr    MaJ    on   de   ' 

teringat ,  f. 
Syrinyeboom  ,  m.  ut  SjrÎDR. 
Syringettrnik   (-en),  m.    ïig«   ah  lilai  ou  A 


Syrinpetak 


jlH 


1.  Branche  de  lilai    ou  aV 


r(-s),»./Wre«e,f. 

snkkrlde,  beb  geiakkeld),  o.  w. 

1.  n.  Languissant  ;  valétudinaire. 
:  Langueur,  t. 

m.  Benêt,  nigaud,  niait  .jocrisse,  ta. 
a.  Niait,  nigaud. 
I,  ï.  &iaheric,  f. 
,  byw.  Niaisement. 
feSulIcLaeu. 
«  Solfer  eni. 
lien),  ».  Glittoire,  t 
Ide  ,  heb  gesuld),  o.  w.  Glisser. 
a.  Sultan    m. 
len).  ».  f«/te»r  ,  f. 
.  Sultanin  (monnaie),  n. 
^.Superlatif,  a. 
Y.  Superstition,  S. 

:),i.Ôteiiu,{. 

aw.  Paix  !  paix  lu  I 

■    Soupçon  ,  m.  —  bebben.   Soup- 

iuïIs  ,  hcb  (jeiuil),   b.  w.  Apaiter  ; 


T,r.  7",  m.  T.  11*  Hrt.  r.  «'«Te. 

Tabik  ,  m.   Tabac,  m.  —  itroopea.  Éjamber  du 

tabac.  —  traooren.  Fumer  du  tabac. 
Tib*kku«tiver  eqi.  xie  Tab*kikn*iiw<r  en*. 
Tabakauch   (1.  dit.),   r.   Cendre  de   tabac,  (. 
Tabakablad  (-en)  ,  o.  Feuille  de  tabac ,  t.  —en . 

Tabac  en  feuillet ,  m. 
Tabakablaedjc  (  »),  0.  Petite  feuille  de  tabac,  I. 
Tibakiblaea  (-aien),  t.   Bloque ,  f. 
Tabakidooa  i-ial,  t.  Tabagie;  botte  à  tabac; 

tabatière,   f. 
Tubablabnek  (-an),  ».  Fabrique  de   tabac  ,   f. 
TobakiliamlH   (z.    r  v.),  m.  Commerce  de  ta- 

Tabaksliandelatr  (s),  m.  Marchand  de  tabac,  m. 
Tabakskarout  (olen),  f.    Carotte  de  tabac,  t. 
Tabakikaauwer  (-»),  m.  Mdchcur  de  tabac,  m. 
TabaktUnd  (-en),  o.  Pays  où  l'on  cultive  le  ta- 

Tabakiman  (-nneo),  m.  Marchand  dt  tabac  en 
détail,  m. 

TabakimannM  ;.r  (a),  o.  Petite  figure  qu'on  ex- 
pose devant  les  boutique!  ou  Ton  vend  du 
tabac  ,  f.;    f:  ,■,  .  nabot  ,  m. 

T«bak»moorder  (-•),  m.  Fumeur,  m. 

TabskapiDiier  (-»),  m.  Fileur  dm  tabac,    m. 

TabaktplaDt  (en),    1.    liante  de  tabac,  i- 

Tabaksplantajjie,  v.  aie  Tabaksplantery. 

Tabaksplaoter  (s),  m.  Planteur  de  tabac  ,  m. 

Tabakiplaotery  (-en),  t ,  Plantation  de  tabac,  f. 

Tabakipot  (lien),  m.  Pot  u  tabae-,  m. 

TabakBpyp  (en),  ï.  Pipe  à  fumer  ,  f. 

Tababreufc,   m.  Odeur  de  tabac,  t. 

Tabakirol   (-lien),  ».  Bouleau  de  tabac  ,  m. 

Tabaksrolkken  (t),  o.  Cigare,  eigarre ,  m. 

Tabakirolier   (  ■),  m.  fioteur  ,   m. 
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Tobnkirook  (i.  tôt,),  m.  Fumée   de  tabac  ,  t. 
TabaLarooker  (il,  m.  Fumeur,  m. 
Tabtkiteel  {-tien},. m.  Tige  dtlahac,  t. 
Tabaksleelije  (-s),  o.  Petite  tige  de  tabac ,  f. 
Tabakatof  {z.   m'.),  o.  Poussière  de  tabac,  f. 
Tibakslopperttn    (-»),   O.    I     »     ,   -      _ 

;r.b,i.jPi;„„,  (V..  I FmU-"- •■ 

labakaTat   (-en),  o.  Boucaut  à  tabac,  m. 

i .il'.-'f. iveUI  (.en),  o.  Champ  dam  lequel  on  cul- 


■    \  .■■■■■  .:■..     (s),  m.  Marchandât  tabac,  m. 
Tabakszak  (-kken),  m.  Sac  à  tabac ,  m. 
TnbakzwetUry  (-«o),  v.  Sueric  ,  I. 
Tabbaerd  (-ta),  ta.  Robe}  toge;  timarrt ,   f.; 

tabard,  m. 
Tabbaerdje   (-a),  o.  Petite  robe  on  toge ,  f.;  petit 

tabartl,   m 
Tabbrrd  tm    tic  Tabbaerd  cm. 
Tabel    -t),  ,.  Tableau  ,  m.,  liste  ,  f. 
•Tabernakel  (-en,-i>,  m.  en  o.  Tabernacle,  m., 

tente,  f. 
Tabjn,0.   Tahi,  (laffcln   onde),   m. 
Tabyuen,    on»,   b.    n.  /"ait    A  (a£û. 
T»ehentiB  ent.  iù  Tacfatfo  an». 
Tichtig ,  b.  n.  Quatre-vingt,        mail.  Qua(/ï- 

uiigfi  hommes.  —  mael.    Quatre-viiieU  fois . 

Ken  «d  — .  Qtufrv.Mwf.gn. 
Tacliiigjirig  ,  b.  n.  Octogénaire.  —  e,  m.  OcJo- 

lachtigwael      bt*.  Quatre  vingts  foie. 
Tacbtwite,  t.  n.  ^wi'^ 
•_".' -V  "■  Ço""oe,    dur.  —  «leetcfa.  De  la 

'chiche",  ~"„  „"." 

gluant,  tenace. 
Tieiichtig,  b.  d.wï  Taei. 
Tieibtid  («.  ■*,),  T.  Dureté,  t.  -,  buip.cn>. 

heid.  Soupte.se,  flexibilité,   f.  —,    alcrkte. 

rigueur ,  force ,  f.  —,  GieriBhrid.  Avarice,  f. 

—j  slymachtifih'id.   fiscalité  ,  ténacité  ,  i. 
'•'■■'ii.'jliei.t  ,  v. S|> Taeibeid. 

,   ï.    yjcAe      r,{^WHMI,   m.  ZfDC   -    ef- 
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Taelknudige,  m.  «i*  Tattkenner. 
Taelkundigljk,  byw.  Grammaticalement . 
Taclman  (-lieden),  m.    Truchcatan  M  truche- 
ment,  interpréta,  m. 
Taelmeitler  (-»),  m.  Maître  da  langue,  m. 
Taelminnaer  (-■),  m.  Philologue  ,   m. 
Tacloafenaer  (■(),   n.  Philologue  ,    B. 
Taelregel  (-*),  id.  Régie  d'une  tangue  ,  I. 
Taelrj-k  ,   b.  n.  Riche  en  mou  ;  verbaux. 
Tacisctiikkioj;  (t.  m*.),  T.   Construction,  sye- 

Tatlsmio  ,  n,  sie  Taelman. 

Taelipreker  (-t),  m.  Avocat;  procureur,  m. 

Taellak  (-kkeB),  m.  Dialecte  ,   m. 

:■■■■■■■....,   (-g),  n.  Accent,  m. 
TacIteekeBlje  ,   :  i),  o.  Petit  accent,  m. 
Tietricrdig,  b.  a.  sie  Taeheerdig. 
Taelreerdij» ,   b.  n.  Éloquent,   disert. 
TaelTÎtler  (-a),  m.  Puriste,    ta. 

laemuery,  y.  Purisme,  m. 

Taeltoerder  (■■*),  m.   Interprète  ,  truchemu; 

TaeiTorm  ,  m.  Forme  de  langue,  f. 
Taclvorming  ,  ».  Formation  d'une  langue,  L 


I.  Achev 


i  tâche. 


Taekjc  (-1),  o.  Petite  Uche,  t. 

Taekwcrk  ,  o.  lie  Tact. 

Tael  (talrnl,  v.  Langue ,(.,  langage ,  idiome  ,  m. 
De  (.amdie  — .  La  tangue  française.  De  Ttaeta- 
icbe  — .  La  langue  flamande.  IJy  il  wel  t«r  — . 
Il  parle  bien. 

Taeliitel  (tu),  o.  Partie  du  discours,  t. 

TaclïiEenilonjoiïIykheid,  V.    ) 

I  ■■!'■!<■■;;. Tilirid  ,  r.  I    Idiotisme,   m. 

Taalttgaaachap ,  T.  ) 

TaelJ'aul  (-en),  ».  Faute  contre  la  langue,  incon- 
gruité, f.,  solécisme,   m. 
Taclfaiilje  (-,) ,   0,   Petite  faute  contre  la  lan- 


fT"  i 


•ebrck , 


■  'radiant-. 


Taelgcbruik  ,   o.   Orthographe  d'une  langue,  t. 

Taelf;rond{-en),  m.  Principe  d'une  langue ,  prin- 
epe  grammatical ,  m. 

T«fkelhoer  (.,),  n,.  Grammairien  philologue; 
*.-•..-'.,  ap\?     m 

Ta»  kei,,.,.  (t.  „,,.),  ,,    )  Philologie  :  grammaire, 

TMlkBOda  (,.„„.),  t.  )  connaissance  de,  rè- 
gles dune  langue,  glassographie     S. 

Taelknnilir;,  b.  n.  Vtvsi  dam  tes  langues;  gram- 
matical. —,  bt-merking.  Remaro'ur  -ramma- 
ticalc.  —,    byw.  Grammaticalement, 


Taclïifter  (->), 

-■-■■,!■■■  i      »,  purisme  ,  ta. 

Tacn   (i.  bit.),  t.  Tan,  m. 

Ta«nk<lel  (  ■),  m    Chaudière  à  ton  ,  f . 
I    -,.'  h  ..:    (i.    a».),  v.  Couleur  de  ton,  f. 

Tatnklturig  ,  b.   D,    De  cou/eur  rfe  ton. 

TaeDkrinp  (t.m  -).M.  Lcliptiqut  (t.  cTaiU««-riI- 
i  .■■,,■■■:,!   .  □.    u>  Tacnknng. 

Tacrling  (-en),  m.  Dé  à  faner,  m. 

TaerL(-en),  t.  TlarC» ,    fourte,  f. 

Taerlje  (-b),  o.  Tartelette    f. 

Tacrlpan  (-onen,,  r.  Tourtière  ,  t. 

Taelilol  (lien),   m.    Toupie ,  t. 

Taey  «ni    lé  Taei  *nt. 

Taf,  o.   Taffetas,  m. 

Tafel  (-t,-t>D,,  t.  TaA/e,  f.  Aen  —  B»«  •«•«■ 
A  nie/ir*  à  table.  Van  —  gien.  Sortir  de  ta- 
ble. Oier  — .  A  table  ,  pendant  le  reput.  — 
(in  lioekeii).  Registre,  index,  m.,  table,  f. 

T,ir'.'l!,edu'niiig   (i.  mt.),  ï    Service  de  taUe,m. 

Tafelbel  (-lien],  v.    Sonnette   de  table  ,    L 

Tafclbezem  ,   m.  ue  Tafellikkrr. 

Tafelbier  (z.  mt.),  b.  mire   de  ménage,  f, 

Taftlblad  (-en),  o.   Dessus  de  tabla,  m. 

TofelLoekj;   (i),  o.        1    Tablettes,  t.  pi-,  ttk- 

Tafelboeks      .  ■  (  «),  o.    f        911 ,   m. 

Tafelbord  (en),  o.  Assiette,  t. 

Tafelbordj      (-t),  o.    Petite  assiette,  f. 

ï:SbSS*!,ni.*-  )  **•*.*-*-.» 

TafeldieDaer  (-a)  ,  m.  Garçon  de   tabla  ;  -r- 


à  fable  ;  s'attabler. 
TafelQeicb   (  titben),  t.  Carafe  ,  f.,  carafim,  ■■ 
Tafelgaît     -en        m.  Canné  ;    commensal;  peu- 

Tafelgcld  ,  o.  Indemnité  de  table  ,  f.;  frak  * 

table,  m.   pi. 
Tafelgenoot  (-en),  m.  Commentai,  compagmomA 

table  ,  m. 
Tafclgercedichap ,  o.  Utlensileide  table,  a. pi, 

Tafïlperrç;1  (-">)i  °-  Service  (mets  que  fou  tri 

et  qu'on  61e  A  la  fois),  m. 
Tafelgerief.  o.  Couvert,  ta.,  vaisselle,  t. 


STO 


■  inr. 
k  •tilde  ,  heb  geilild),  b.  w.  Jpai 
•  ;  Iranquilliier  ;  pacifier  ;  aitoupir. 
il  grumichip  — .  Apaiier  la  colère  de 
l'un.  Zich  — .  S'apaiser;  te  calmer;  t'a- 

\  o.  aie  Stilli. 

,  byw.  Boucanent;    tant  bruit. 
«r  (-»),  m.  Gadauard,  vidangeur,    m, 
id  ,  t.  su  Stilbeid. 
Cl   (-en),   o.  Unit,/,   m. 
,  o.  w.  su  ouder  Slil. 
At,  ,  b.  d.  Dormant,   croupittant ,  tla- 
,    itntionnaire.  —  w«!cr«.  Eaux  croupie- 

.  (i.  1UT.),  m.  Repos ,  calme,  m.;  diicon- 
ion  ;  tuipemion;  pause,  f.  Tôt  —  bren- 
eJpaiier,  calmar.  Tôt  —  konen..S*n^oi- 
îcofmtr.  — TU  wapencn.  imùttl  ,n.j 

.  m».),  T.  Tranquillité  ,  f.;  cn/me  ;  re- 
ilcnce,  m.  De  —  de*  getooedi.  £a  (ran* 
/  rfe  l'âme.  De  —  fin  den  necht.  te 
<  ob   /a  nuii.    —  ,   eeoMenheid.   SoJt- 


rnd,  b.  D.  Taciturne;  silencieux;  tacite. 
orlijgun.  Paner  tout  eitence. 
;endbeid  (t.  m».),  T.  Silence ,  m.;  fctei- 

;eni ,   byw.    Tacitement  ;  tant  parler  ; 

i  (-kkeu),  m.  (fin.).  Vilain  bouc;  puant, 


«je  (-■)  ,  o.  Petit  putoie ,  m.,  petite  bile 

(ik  slonk,  heb  gtilonken),  o.  w.  Puer; 
;  tentir  mouvait.   Nflcr  den  briodewya 

d,  b.    n.  Puant  ;  fétide  ;   infect;   miphi- 
— ,  byw.  Puamment.  — e  gounr. 


;  Mai, 


,  f- 


.oSétt- 


1  (-»).  m.  Puant;  vilain,  m. 
ut ,  o.  Boit  puant ,  anagirii ,  m. 
il  (en),  m.  en  o.  Vilain   trou,   at. 

e\  (en),  m.  Murait  d'eau  croupiiiant ,  m . 
ich  ,  ta.  Poiston  puant  ,  m. 
>pen),  v.  Point ,  m. 

»),  o.  Petit  point,  m. 
(-■),  m.  Point,  m. 

a  (ik  itippeld*  ,  beb  geatippeld),  b.  w. 
Hier ,  remplir  de  petit*  pouiti  ;  marque- 
moucheter. 

je  (-1),  □.  Petit  point,  m. 
(ik  itipte  ,  beb  gestipl).  b.  w.  Tremper. 
tippelen.  Point  Hier  ;   marqueter. 
>.   u.  Ponctuel;  exact;  précis.  — ,  byw. 

■ptelyk. 

ï,  byw.  Ponctuellement  ;  exactement, 

id  (t.  mT.),  ».  Ponctualité;  exactitude; 
rfcggtr  (-»),  m.  Géomancien,  m. 


su 


StisWMTIcggtrf  ,  T.  Gàomunce  ou  géomancie ,  f. 
Stipwurseg*(er  (-■),  t.  Géomancienite  ,  f. 
'Stipulât!*,  t.  Stipulation,  t. 
•Stiuuleren,  b.  w.  Stipuler. 
Stoeffen   em.  %ie  Sloffen  eux. 
Sloeijen  (ik  itoeide  ,  beb  gulotid),  o.  w.  Folâ- 
trer, badiner,  batifoler.  Het  — .  ««Stoeijing. 

Stoeijer  (-i),  m.  Badin,  ta. 
Stoeiiarj      t.  Badinage,  m. 

Stoeijig  ,  b.  n.  Badin  .folâtre. 

Stoeijinfj ,   ».  Batifolage,  ta. 

Stoeitttr  (-■),  t.  Celle  qui  aime  à  badiner ,  i  . 
Jôldtrer  ,  badine ,  f. 

Stocl  (-en),  m.  Chàieèj  f.[  eiége  ,  m.  De  room- 
tche  — .  Le  taint  tiige.  — ,  preekitoel  ,  lee- 
rierstloel.  Chaire,  t.  — ,  rëgteritoel.  Tribu- 
nal, m.  —  tin  «ene  ■rtiebok.  Cul  d'artichaut, 
m.  — ,  «tille.  Chant  percée ,  t.  Ter  —  g"". 
Aller  à  la  telle. 

Stoeldneijor  (-■),  n.  Fedeeur  de  chaiee» ,  n. 

Sloeienmal  (lien),  t.  Natte  de  chatte,  f. 

Stoelenrantitsr  (s),  ▼-  Empailleuee ,  f. 

Hloelennuller  (-i),  m.  Empailleur,  ta. 

Sloelginn  ,  m.  Selle  (med.),  f. 

SloelLleed  ,  o.    Fourreau  de  chatte ,  ta. 

Stoelkntten  (-<),  o.  Couitin  de  chaiee,  ta. 

Sloelniker,  m.  tie  Sloeldrteïjer. 

Stuelljo  (-i),  o.  Petite  chatte ,  f. 

Sloop  (-en),  t.  Perron;  trottoir,  m. 

Stocpje  (-»),  o.  Petit  perron  ;  petit  trottoir;  loi- 
dot  de  ville,  n. 

Sloet,  m.  Cortège;  train,  d.;  iuH*  ,  t. 

Stoeterj  (-«n),  t.  Harae,   ta. 

Stof  (i.  ni  ),  o.  Poudre  ;  pouteièra ,  t.;  atomee, 
m.  pi.  Tôt  —  mnken  ,  malen  of  brengen.  Sé- 
duire en  poudre,   — ,  ».  lie  StoSe. 

StoUchlig  ,  b.  n.  Poudreux  ,  pulvérulent. 

Stolbciiem  (-»),  n.  Houttoir  ,  m. 

Stofdrnppels,  m.  m*.  Pulvérin ,  m.J  panetière 
humide  d'un  jet  d'eau ,  t. 

££■,£'/•  I**-1 

Sloffe  (•■),▼.  Étoffe,  f.  — ,  ooderwrrp.  Ma- 
tière, t.;  eujet,  m.  lente  — .  Matière  pre- 
mière. Kort  vtn  —  tjn.  S'emporter  aisément. 

Stoffeerder  (■»),  m.  Garnùieur ,  m.  — ,  Icngen- 
Teninoer.  Forgeurdt  memongei ,  de  contée,  ta, 

Stoffeeriel  ,  O.    Garniture  ,  f.;  ameublement,  ta. 

StolïeerrUer  (-i),  T.  Celte  qui  garnit. 

Sloffeljk  ,  b.  d.  Matériel.  -,  byw.  Matérielle- 


Stoffelykheid  (i.  m*.),  t.  Matérialité ,  f. 

StolTen  ,  o«t.  b.  n.  D'étoffe. 

StoRen  (ik  itofte  ,  liab  gutoft),  b.  w.   Ofer  la 

pouiiiire;  épouteeler.  —,  o.  w.   Se  vanter, 

habler. 
SHoffend,  b.  n.  Vantard. 
Slofter   (^i),  m.  ffomi 
/aron,  Lbleur  ,  v 
Slofferen.  (ik   stolTeer 

feerd),  b.  n.  Garni 

tir;  pourvoir.  Een< 

bler  une  chambre.  **at 

ger  on  inventer  dm  r 
Stofferig,  b.  n.  PteM 
StoSering,  t.  GarmaW 
Sloffery  ,   v.   F...-,i. 
StoffewinLel  ;-)    a. 

^(o#«,  f. 
Stoilijî,  b.  n.  Pou 
Stofnoudl;    raT.),« 
Siofhsgel  (z.  ,.îv.>. 


'l'amen  ,  onp.  w.  u'«  BetamenJ 

Tambeid  («■  m».),  T.  Cnractire  au  naturel doux , 

m.  — ,  trargbeid.  Lenteur  ,  f. 
Tammca  ,  b.  vr.  xt'e  Tammcn. 
Tammigbeid  ,  t.  zie  Tambeid. 
Tand  (-en),  m.  Dent,  f.  Hotle  — .  Dent  creuse. 

llair  op  de  — en  htbbrn.  Avoir  bte  tt  onglet. 

—   (Tin  etne  pllnk).  Languette ,  f.   —,  kerf. 

Entaille,  coche,  f.,cran,  m.  —  (metacraw.). 

Harpe;  pierre  d'attente  ,  t.  —  (wtrktuigkun- 

dittw.).  Alluckvn ,  m. 
TinHl>ts  (-en),  m.  Dentiite  ,  m. 

Tandbeen  (-m),  o.  Mâchoire ,  t. 

Tandboralel  (-a),  m.  Broite  pour  nettoyer  lei 
dtntt ,  f. 

Tandboritellie  (-■) ,  o.  Petite  broue  pour  net- 
toyer tee  dents,  f. 

Tandbraaem  {-■),  m.  Dental  (poimor),  m. 

Taodelooa ,  b.  n.  Qui  n'a  point  de  dente  ;  édenti. 
— ,  byw.  Sans  dente. 

Tandelooiheid  (z,  dit.),  ».  Perte  du  dentt,  f. 

Tanden  (ik  tandde,  heb  geiaod),  b.  w.  Denteler; 
endenter. 

TtnitenRekntr»  (z.  mv.),  o.  Crissrment ,  m. 

Tandenkoter  (-»),  m.       j  «        .     . 

Tandenry  {-en),  ».  Rangée  de  dentt  ;  denture  ,1. 

Ttodeoctoker  (-«),  m.  Cure  dent,  m. 

Tindenlrekkcr  (->),  m.  Arracheur  de  dente,  den- 
tiite, m,  —  (werktuig).  Pélican  ,  davier,  m. 

T.ncihol  {-ta),  o.  ^7»'uJe  (civile  où  fit  ]■ 
denl),  n. 

Tandhoorn  (-1),  m.  Dentale  (coquillage),  f. 

Tanrihnren,  m.  ue  Tandhoorn. 

Ttndig,  b.  d.  Denté;  dentelé. 

Tandje  (-*),  o.  Petite  dent ,  f. 

Tindiichl ,  V.  Odontagre  ,  goutte  aux  a*n(l ,  f. 

Tandka» ,  t.  ri*  Tindhol. 

Titidkruid  ,  o.  Dentaire ,  dentelaire  (plante),  f. 

Tandkryginn;  ,  t.  Dentition ,  f. 

Tsndlelttr  (-■),  t.  Lettre  dentale  ,  f. 

Titndloimikrr  (-1),  b.  Déchaotsoir,  m. 

Tandmeelter  (-•).  n.  Dentiite.  m. 


Tandiweer  (-ère»),  ».  Parulie.,  t. 
Tinen  (ik  Util ,  Hende ,  heb  gettend),  I 

ner.  — ,  o.  w.  S'obscurcir;  s'éclipser. 
Taner  (-■),  n.  Tanneur,  m. 
TiDg   (-en),  T.  Pince,  pincetie,  f.;  pi' 

nailiei,  f.  pi.;  féreepe;  pélican  ,  dmt/i 

ClocijBDde  —en  njpcn.  Tenailler. 
'Tangena  ,  t.  Tangent»,  t. 
Tangetje  ,  o.  Petite  pinça,  f.j  petites  pi 

tenaittet,  f,  pi.,  petit  pélican,  m. 
Tangwerk,  o.  Tenaille,  f.,  tenailla*. 

fortif.l,  ta. 
Tinij,  b.  d.  Basané,  hdlé ,  brûlé  du  eat 
Taoinç  (-en) ,  ».  ÉcUpe*  ,  f.  —  «m 

Eclipse  de  lune. 
T*p  (Uppea),  n.   Tampon,  bondon,  I 

f.,  robinet,  m. ;  clef  de  robinet,  f. 
Tapffat  (-en),  o.  fronoV,  f.,  Iroa  atr  la  i 
Tapbuia  (-m),  o.  Cabaret,  m.,  taverne 
Tapje  (-5),  o.  f  *{('(  tampon  ,  pâtit  bond 
Tappen   (ik    la  pie  ,   heb  gettpl),   b. 

d'un  tonneau  ;  vendre  dite  bossions 

Bier  — .  Tirer  de  la  bière.  —  ,  0. 

wlairt 
Tappar  (-a),  m.  Cabaretier  ,  m. 
Tippersnering,  »,  État  de  cabaretier, 
Tapilentel  (-a),  m.  Clef  de  robinet,  f. 
Tipiler  (-a),  ».  Caburetiera,  t. 
Taploe  (1.  m».),  T.  Retraita  ,  f. 
'Tapvt  (-en) ,    o.    Tapit ,  n.;    '«avaa 

ture,  t.  Met  —en  behanRen.  Tapine 

bel  —  bTrngta.MeUreqiulque choie  * 
Tapyldenr  (-en),  ».  Porte-lapiitaria  ,  a 
Tapftgatouw  (-en),  o.  Métier  de  bam-l 
•Tapy  tj«  (-a),  o.  Petit  tapû  ,  m. 
Tapytmaker  (-a),  m.  Tapitiitr  ,  m. 
Tapjtuaeld  (-en),  ».  Aiguilla  de  tapie» 
Taprlilikker  (-1),  m.  Brodeur  an  tapit» 
Tapytwerk  (-eu),   O.  Tapieeeria ,  I.,  <N 

tapiueric,  m. 
Tapy twerken  ,  b.  w.  Faire  d*  la  tapie» 
Tapytwerker  (a),  m.  j  ra^,lUr    u, 
TaoTtweier  (-al.  m.  (-"V""«r.  ■»■ 


T££ 
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>,  m.  Emouchet  (oiseau),  m. 

•amen),  t  Tartane  (navire),  f. 

aren),  m.  Tartare,  m. 

h,  b.  d.  Tartare  ,  de  Tartane. 

land).  Tartarie ,  f. 

k  Urtte  ,  heb  getart),  b.  w.  /M/?«r , 

ter ,  braver.  Ik  Urt  a  daertoe.  7*  voiu 

r. 

t),  m.  C«/ax  9111  défie,  qui  provoque.  — 

.  Tartare  (enfer),  m. 

(-d),  m.  Tartufe ,  hypocrite,  m. 

zie  Ttrwe. 

ig ,  b.  n.  Fromentacé. 

•r  (-•),  m.  Terre  à  froment ,  f. 

w  (z.  m?.)»  T.  Culture  du  froment ,  f. 

m?.),  t.  Froment ,  n. 

etn ,  v.  aie  Tarwemeel. 

od ,  o.  /Viwi  de  froment ,  m. 

d ,  o.  Terre  à  froment*  f. 

tl  (s.  mv.),  o.  Farine  de  froment ,  f. 

t  (1.  mv.))  ro«  Récolte  au  froment,  f. 

d),  m. Ta* y  monceau,  m.  ;  01'lr ,  f.  — ,  y. 

itcben)  ,  t.  Bourse;  poche,  f. 
•t) ,  o.  Petite  bourse  ;  petite  poche,  f. 
ia,  o.  Thtaspi  (plante),  m. 
,  o.  Petit  tas  ou  monceau,  m.;  petite 
. 

l  taste ,  heb  getast) ,  b.  w.  Entasser , 
en  tas ,  amonceler. 

t.),  m.  Attouchement)  toucher,  m.  By 
^  tâtons, 

b.  n.  Palpable;  tactile;  sensible. 
byw.  D*une  manière  palpable  ;  palpa- 
t. 

l  tastte ,  heb  getast),  b.  w.  Tâter,  ton- 
mtir,  manier  ,  tâtonner.  Den  pois  — . 
b  pouls.  Naer  zynen  dtgen  — .  Porter 
1  à  Pipée. 

|,  m.  Ce/ai  yui  tà/e ,  qui  manie ,  tâ- 
itonneur,  m. 
t.  Tâtonnement,  m. 
•$),  1.  Tâteuse,  tdtonneuse  ,  î. 
1k  tsterde ,  heb  getaterd),  o.  w.  Bé- 
— •  zie  Talmen. 

,  T.  Bégaiement,  m.  —  zie  Talmery. 
1  (tkHatewael,  tatewaelde ,  heb  geftate- 
b.  w.  Parler  mal. 
v.  Taxation;  taxe ,  f. 
.  Taxe,  f.  ;  impôt,  taux,  m.;  estima- 
>aluation,  f. 

,  b.  w.  Taxer ,  estimer ,  évaluer. 

zieTaxisboom. 
n  (-an),  m.  If,  m. 
;  (-agen),  t.  Haie  d'if,  î. 
\,  o.  Bois  d'if,  m. 
tel  (-s),  m.  Racine  d'if,  f. 
u  A;  de;  au;  par;  en;  dans  ;  pendant. 
.  A  pied.  — peerd.  Achevai.  —  water. 
».  —  land.  Par  terre.  —  tien  nren.  A 
très.  —  Brnssel.  A  Bruxelles.  —  nacht. 
i(  la  nuit.  —  pas.  A  propos.  —  onpas. 
fropoe.  •—  noen.  A  midi. —  bed.  Au  lit. 
gint — regenen.   //  commence  à  pieu- 
.  vrees  —  vallen.  Je  crains  de  tomber. 
Pour;  afin  de.  Oo  u  —  zeggen.  Pour 
'ire.  — f    byw.    Trop,  —  groot.  Trop 
—  klein.  Trop  petit.  —  veel.  Trop.  — 

2>oppeu.  —  fceter.  D'autant  mieux. 

Quelquefois.  —  rug.  sic  Terug. 
slling,  t.  Transcription ,  f. 
ler,-st),  b.  n.  Tendre,  délicat , fragile , 

M  . 


faible.  —  e  jongheid.  Tendre  jeunesse,  —  ,  gt- 
Toeltg.  Tendre  f  sensible.  —  ,  byw.  Tendre- 
ment; délicatement. 

Teedergev oelig,  b.  a.  Délicat,  sensible.  — ,  byw. 
Délicatement  ;  avec  sensibilité. 

Teedergevoeligheid  (1.  bit.),  t.  Délicatesse,  sen- 
sibilité, f. 

Teederhartig  enz.  zie  Teederhertig  eni. 

Teedarhertig ,  b.  n.  Tendre;  sensible;  attendris- 
sant. —,  byw.  Tendrement ,  avec  sensibilité. 

Teederhertigneid  (x.mT.),  t.  Tendresse;  sensu 
bilité,  f.  :  attendrissement,  m. 

Teederheid  ,  t.  Tendresse ,  sensibilité ,  i.  — , 
zwakbeid.  Faiblesse,  délicatesse,  f. 

Teederlyk,  byw.  Tendrement,  avec  tendresse; 
délicatement, 

Teedertjes ,  byw.  Tendrement. 

Teef  (leven),  t.  Chienne,  f. 

Teefje  (-s),  o.  Petite  chienne ,  f. 

Teeç.  zie  Tygen. 

Teek.  (-en),  v.   Tique  %  (insecte) L  f . 

Tccken  (-en, -s),  o.  Signe,  indice,  m.;  marque, 
preuve,  t.;  témoignage;  signal;  symptôme, m. 

Teekentfep  (-apen),  n.  Singe,  pantographe  ,  m. 

Teekenaer  (-s),  ta.  Dessinateur;  marqueur; 
souscripteur,  m. 

Teekenaerster  (-s),  t.  Celle  qui  dessine 9  qui  mar- 
que ,  qui  souscrit,  dessinatrice,  f. 

Teekenboek  (-en),  m.  en  o.  Livre  à  dessiner,  m» 

Teekenboek  je  (-s),  o.  Petit  livre  à  dessiner ;  m. 

Teekenen  (ik  teekende,  heb  geteekend),  b.  w. 
Marquer ^  faire  une  marque.  Lynwaed — .Mar- 
quer du  linge.  — ,  onâtrBchrjv en. Signer,  sous- 
signer;  souscrire.  Etnen  brief  — •  Signer  une 
lettre.  — ,  af teekenen.  Dessiner;  tracer.  Met 
kryt  — •  Dessiner  à  la  craie. 

Teekening  (-en),  v.  Action  de  marquer;  mar- 

fue,  f.  — ,  onderteekening.  Signature,  L  — , 
a ntt teekening.  Dessin ,  m. 

Teekeningje  (-s),  o.  Petite  marque,  f.;  petit  des- 
sin, m. 

Teekenkring  (z.  m?.),  m.  Écliplique,  f. 

Teekenkryt  (z.  mv.),  o.  Crayon,  pastel,  m. 

Teekenkunst  (z.  mv.),  v.  Dessin  (art),  m. 

Teekenkunstenaer  (-s),  m.  Dessinateurfm. 

Teekenlinîe  (-o),  v.  Sous fy taire ,  f. 

Teekenlint  (-en),  o.  Tourne-fenÛUt,  m. 

Teekentlintje  (-s),  o.  Signet  (dans  an  livre)»  m. 

Teekenmeester  (-s),  m.  Maître  de  dessin,  m. 

Teekenpen  (-nnen),  v.  Crayon; porte-crayon,  m. 

Teekenschool  (-olen),  v.  Ecole  de  dessin ,  f. 

Teekentje  (-s),  o.  Petite  marque ,  f.ç  petit  si- 
gne, m. 

Teekt  (-en),  v.  Tique  (insecte) ,  f. 

Teelbal  (-lien),  n.  Testicule  ,  m. 

Teeldeelen,  o*  mv.  zie  Teelleden. 

Teelder,  m.  zie  Teler. 

Teelland,  o.  aie  Bouwland. 

Teelleden,  o.  mv.  Parties  génitales  ,  f.  pi.;  géni- 
toires,  m.  pi. 

Teelsap,  o.  Sperme,  m.,  semence,  liqueur  sémi- 
nale,  f. 

Teelt  (z.mv.),  v.  Action  de  produire  ;  procréa- 
tion; génération  t  t. 

Teeltyd  ,  m.  Semaille,  f. 

Teelvocht,  o.  aie  Teelsap. 

Teelzaed,  o.  Semence,  f.;  semailles,  f.  pi. 

Teemachtig*  b.  d.  Lent;  traînant  (an  parlant  de 
la  voiz). 

Teems,  m.  Tamise,  f.  (rivière). 

Teems ,  v.  310  Teins. 

Teemsen,b.  w.  zie  lift  en. 
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Teemster  (-s),  v.  Celle  qui  traîne  sa  voix. 

Teen  (-en),  m.  Doigt  du  pied,  m.  Groote  — •  Or- 
teil, m.  Iemand  op  den  —  trappen  (tpreekw.). 
Offenser  quelqu'un.  —,  T.  Osier ,  m. 

Teenakker  (-s),  m.  Osêrqie,  f. 

Teeoboom  (en),  m.  Osier,  m. 

Teenboompie  (-»),  o.  Petit  osier,  m. 

Teenboach  (-sscben),  o.  Oseraie,  f. 

Tetnemael ,  byw.  Entièrement ,  totalement,  tout 
à  fait. 

Teenen,  onv.  b.  d.  D'osier.  —  korf.  Panier  d'o- 
sier. 

Teenland  (-en),  o.  Oseraie,  f. 

Teenperk  ,  o.  Bouchot ,  m.;  pêcherie  sur  la 
grève,  f. 

Teenrya  (-zen),  o.  Brin  d'osier,  osier,  m. 

Teentje  (-») ,  o.  Petit  orteil ,  m.;  baguette  éto- 
sier,  f. 

Teen  top  (-ppcn) ,  m.  Extrémité  des  doigts  du 
pied,  f. 

Teent  eld  (-eu),  o.  Oseraie  ,  f. 

Teenwerk  ,  o.  Clajronnage ,  m. 

Teér,  b.  n.  en  byw.  xiefeedcr. 

Teer  (z.  mv.),  o.  Goudron,  brai,  m.;  glu  ,  f.  Met 
—  beatryken.  Goudronner. 

Tecracbtig,  b.  n.  Qui  tient  du  goudron. 

Teerborstel  (-s),  m.  Brosse  à  goudronner,  f.  ; 
guipon,  m. 

Teerdag  (-en),  m.  Jour  de  gala  ,  m. 

Teerdroesem,  in.  Rache  (lie  de  goudron),  f. 

Teergeld,  o.  Viatique,  m.;  pension  ,  f. 

TeergeYoelig  enz.  zie  Teedergevoelig  enz. 

Teerhertig  eoz.  zie  Tcederhertig  enz. 

Teerkeid,  v.  zie  Teederheid. 

Teerhuis  (-zen),  o.  Maison  oà  l'on  fait  bonne 
chère,  f. 

Teerketel  (s),  m.  Chaudrière  à  goudron ,  f. 

Teerkoker  (-s),  m.  Celui  qui/ait  du  goudron. 

Teerkokery'(-en),  v.  Fabrique  de  goudron  ,  f. 

Teerkost  (z.  rov.)  ,  m.  Provisions  de  vojrage, 
f.  pi. 

Tecrkosten,  m.  mv.  Frais  de  séjour,  m.  pi. 

Teerkwast  (-en),  m.  Guipon,  m.,  brosse  à  gou- 
dronner, f.\  pênes,  f.  pi. 

Teerkwaslje  (-&),  o.  Petit  guipon,  m. 

Tecrling  (-eu),  m.  Dé;  cube,  m. 

Teerlingbeen  ,  o.  Cuboïde  (t.  d'anat.),  m. 

Tecrlingje  (-s),  o.  Petit  dé,  m. 

Teerlingsgetal  (-lien),  o.  Nombre  cube,  m. 

Teerliugsspel,  o.  Jeu  de  dés,  m. 

Teerlingssteeu  (-en),  m.  Dé,  m. 

Teerlingsvormig,  b.  n.  Cube  ,  cubique. 

Teerlingswicbelary,  v.  Cléromancic,  f. 

Tecrlingswortel,  m.  Racine  cubique,  ï. 

Teerloos,  b.  n.  Indigeste. 

Teerloosbeid  (z.  mv.),  v.  Indigestion,  f. 

Teerlyk,   byw.  zie  Teederlyk. 

Teerparty,  v.  Gala;  repas  ;Jèstin,  m. 

Teerpenning,  m.  zie  Teergeld. 

Teerpot  (-tien),  m.  Pot  à  goudron,  m. 

Teerroede(-u) ,  v.      )     n1  „  •.*.,„#    « 

t— ....  -:  /  :•     v  t     Gluau  ;  arbrot ,  m. 

Teerroei  (-ijeu) ,  v.    J  ' 

Teerspys,  v.  Provisions  ,  f.  pi. 

Tcertlok  ,  m.  zie  Teerroede. 

Tcerton  (-nnen),  v.  Tonneau  à  goudron  ;  ton- 
neau goudronné,  m. 

Teertonuelje  (-s),  o.  Petit  tonneau  à  goudron; 
petit  tonneau  goudronné ,  m. 

Ttortouw  (en),  v.  en  o.  Corde  goudronnée ,  f.|; 
câble  goudronné,  m. 

Teervat,  o.  zie  Teerton. 

Teervcrkooper    (-$) ,    m.    Marchand  de    gou- 
dron ,   m. 


Teerzak  (-kken),  nu  Bissée,  n.;  panetière,  l 

Teezen  (ik  tee* ,  teeade,  heb  gctcesd),  b.  w. 
Éplucher. 

Teezing,  t.  Épluckage,  m.  • 

Tefiena,  byw.  zie  Seflena. 

Tegel  (-en,  -s),  n.  en  t.  Tuik ,  f. 

Tegelbakker  (-a),  m.  Tuilier,  m. 

Tegelbakkerakoecht  (  a,«en) ,  m.  Recherche*) 
routeur ,  m. 

Tegel bakkery  (-en),  t.  Tuilerie  ,  L 

Tegeldak  (-en),  o.  Toit  de  tuiles ,  m. 

Tegeltf  ven  (-a),  m.  Four  à  tuiles  ,  m. 

Tegelsteen  (-en),  m.  Tuiie,  f. 

Tegellje  (-a),  o.  Petite  tuiie,  f. 

Tegelyk,  byw.  En  même  temps. 

Tegen ,  voorz.  Contre;  vers;  sur;  à.  —  dn 
vyand.  Contre  tennemi.  —  den  aYoad.  *wf 
le  soir.  —  de  toekomende  week.  Pour  kst- 
maine  prochaine.  —  iemand  a preken.  à\akrk 
quelqu'un  ;  parler  contre  quelqu'un.  —  BWji 
dank.  Malgré  moi.  —  iemand  opataeau  #■¥■ 
fer  contre  quelqu'un ,  s'opposer  a  qmetqu'm. 
—  o?er.  Vis-à-vis,  à  l' opposite.  —  vil  ca 
dank.  Don  gré  ,  maigri. 

Tegenadvocaet  (-aten),  m.  Avocat  adverse,  m. 

TegenSppel ,  o.  Contre-appel,  m. 
TegenMrtikel  (-en,-»),  o.  Article  contraire, m, 
Tegenartikeltje  (-s),  o.  Petit  article  contreirt.u. 
Tegenbabbelen  (ik  babbelde  tegen,  bebtegengt- 

babbeld),  b.  w.  Contredire  en  marmottsuU. 
Tegenbaa  (ssen), m.  Contrebasse,  f. 
Tegenbaltery  (-en),  v.  Contre-batterie,  f. 
Tegenbede  (-n),  t.  Prière  contraire,  f. 
Tegenbeden&elyk,  b.  n.  Qu'on  peut  objecter. 
Tegenbedeokelykbeid  ,  v.  Objection,  t. 
Tegenbedenking  (-en),  v.  Objection,  f. 
Tegenbeding  (-en),  o.  Clause  ou  condition  rêà- 

p roque ,  f. 
Tegenbeeld  (-en),  o.  Pendant,  m. 
Tegcnbeeldje  (-s),  o.  Petit  pendant,  m. 
Tegenbeklag  (-en),  o.  Reconvention ,  f. 
Tegen beleediging  (-en),  v.  Revanclie,  pareille,  i 
Tegenbelofte  (-n),  v.  Contre-promesse ,  f. 
Tegenberigt  (-en),  o.  Rapport  ou  avis  contreùt* 

m.;  réfutation ,  f. 
Tegen beschik  ,  o.  Disposition  contraire,  f. 
Tegenbeschuldigen  (ik  beschuldigde  tegeo,  neb 

tegen beschuldigd),  b.  w.  Récriminer. 
Tegenbescbuldigend,  b.  n.  Récriminatoire. 
Tegenbeachuldiging,  v.  Récrimination,  f. 
Tegcubetoog   (-en),  o.  Démonstration  du  con- 
traire, f. 
Tegenbetoovering,  ?.  Contre-charme ,  m. 
Tegenbetuiging  ,  v.  Réclamation;  opposition  i  •  • 
Tegenbcukery  (-en),  v.  Contre- batterie,  f. 
Tegenbeurt  (-en),  w.  Tour  réciproque,  m. 
Tegenbevel  (-en),  o.  Contre  ordre,  contre-***' 

dément,  m. 
Tegenbeweging  (-e*n),  y.  Mouvement  contraire,  ■• 
Tegenbewind  (i.mv.),  o.  Administration  cw 

traire ,   f. 
Tegeobewys  (-zen),  o.  Preuve  contraire ,  f .    _ 
Tegenbezeudiug  (-en),  Y.  Députation  ou  suis*** 

contraire;    députation  réciproque,  f. 
Tegenbezoek  (en)  ,  o.  Contre-visite  ;  visit*  iwf 

proque,  f. 
Tcgenbezwaer  (-aren),  o.  Récrimination  !• 
Tegeobieden  (ik  bood  tegen,  heb  te^ngebodeD), 

b.  w.  Enchérir  sur  quelqu'un. 
Tegenblaten  (ik  bUctiegen,  blaette  tegen.  atb 

tegengeblaet),  o.  w.  Bêler  auprès  ou  coetn. 
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k  (-tkcn).  m.  Regard  réciproque  ,  f. 

akcn  (ik  blonk  tc|>cn  ,  Iieb  tagengeblon  _ ..„  , 

O.  W .  Resplendir  ou  briller  contra.  Tepengalmen   v._ 

d,  o.  Enchère ,  turenehère  ,f.  galnid).  o,  vr.  Retentir. 

«i{-tn      m.  en  o.  Contrôla,  m.,  Contre-  Tegeogalmiiig  ,  T-   fl«'eji/iw"««< ,  ■»■ 

,f.       hauden.Con/roï«r.  "I  egeog  ing  ,  m.   Rencontre,  t. 

ekhoude r  (-•),  m.  Contrôleur,  m.  Tegengeblonken  ,  y.  d.  Tin  legenblinken. 

ekj«  (-i),  0.  Petit  centrale  ,   m.  Tegeogebqd,  o.  m  Tegenbe»el. 

•rt,  t.  Raillerie    ou  plaisanterie  réci-  TegengeboHcn ,  v.  d.  vin  iex«nbied«n. 

>.  f.  Tegengedreïen  —        icgrndryven. 

nd   (<ii),   o.  Alliance  ou   igtM  «•»-  Tegengedrongen        —        tegendrttujen. 

.  f.  Tegengelegeu  —        legenli  ÎSen. 

Tegengeluid,  o.   Écho,  r.-. entiti   ment,    m.;  ri- 

.gengeboord),  Tegeogereden  |  ».  d.  »an    IfRcnryden. 

Lontre  percer;  contre-pnnçonner.  Tegengeicbenk  ,  o.  t«  TegeSgill ,   v. 

•tlmttwg,  T.ContrevnUaUon .  f.  Tag**£2kmtM  ,  ».  d.  »ao    legcschry.en. 

U<-eo) » Co^co-v.n,  Tegeoge.pmk™  -        teg.n.pnÏM. 

.f  I  ^.^TV "'V TT  "7  TeGeoc*Streden  ,  ».  d.  »,n    legen.lryden. 

•f  (-»«),   m.  Contre-lettre,  t.  Tefcjengetrokken  -         Irgentrrkkco. 

wt  (-en),  ».  fouinage  ou  bmw   o/»-         "  _     .  |™nwe»ed. 

"■  Tegengcweeft  _      I  SwmS^ 

>■  {-en)    m    OuftW-KM,  f.  TegengeweMn  ,-        t^nwyieo. 

J,  o.   G>«(ra«;  o/hx»,/.,  m.  In  -.  Tegengewigt ,  o.  ».  Tegenwitf. 

ttroirt.  Tcgengeworpen  ,  T.  d.  »«n  legenwerpen. 

.r  (-en), ,».  Contre-porte,  f.  TegengeKoren  '  -        legeni*.r.n. 

«tVê.1»      V      ■Cl",r'"™'e'   •  T«C«"Gif  (-"«),  o.  Antidote,  contre- pohon,**,. 

Tegengroet  (-en),  m.  Confre-ialat ,  lalul rendu ,  m. 
Tegengrond  (-en),  m.  Argument  appâté  on  con- 

Tfgengrooditem  ,  ».  Balte-contre   (t.  de  m».),  f. 

™  ,-,.„,„,,  m.    *  rame  ,  ..  Teger.gun.1  (,eu)    T.  Faveur  réciproque ,  t. 

éd.,  tj*'j  contre  un,.  T*genfi.ngcr  (.,  j    ro.    fendant .  -L 

«  <-ijen),  m.    Tour  contraire,    m.  ^genbaopr.je   (  .,,  o.  PetU pendant     m. 

.«ijen  (ik  druide  legeo,  heb  Wnge-  TeG"hïltr  <;,he de"<>   v"  Contrariété     f-,  Wn, 

Dg  (t.  ■».),».  /'«s.e   ermUmn,  f.;  J^M-»)-   «■  Ç"»  oppo.é  ,  m, 

—paie  ou  contraire     m  Trgenhoekîe  (-«),  o.    I»c(it  coin  oppoii ,   B. 

M-en),  m.  M-mln  fuC^w  m-  *Titfci^  hiel<1  '"T*  heb  .,'iGcnB«1'0«- 
in4    f'                                       *     ~  den),  b.  w.  Retenir  ;  arrêter;  empêcher;  tenir. 


Ttgenbouding  .  ».  Obstacle  ,  empêcher, 

h  (i.  n».j,  m.  en  ».  Courant  d'eau  op-  _  0PP0",toa ■   t 

ni/            '                                               r  Tcgcohouv  {-»),  m.   Contre-coup,   m. 

agir,   (IV  rtrong   legen  ,   h*b  twenae-  T>genïe»er  (».  m .).  m.  Émulation,  rivalité,  f. 

o),  b.  w.  ffoppouAu  pauege  de;  em-  TegnueTcrtu  (it  w«r_J*_  iegen  ,  htb  t«BcoS«. 

1,  m.  Reîiralion  (t.  d'impr.),  f.  Tegeniuicben  ,  b.  w.  lie  Tofjuichen. 

ikicn  (ik  dr.ikte  legen  ,  teb  regenge-  Tegenk.m,  y.  Rêver,  ,  m.,  dwm  eon/mir.,  f. 

.  b.  m.  Réagir  en  pre,»nt:  pre.,erdu.  Tcgcnkanl  (-en),  m.  tJW  Wos/,   m. 

«..i;  «fi™r  (t,  d'impr.).  Trgrnkanlen  en*,  a*  TegC.i*trevBn   em. 

ikking,   ».   Prêt»»*  faite   Ju   côU  op-  Tegcnkfprr   <-,),    m.    Contre-chevron   (le rot    de 

rttiratioH  (t.  d'itnpr.1,  f.  MM.),   m. 

ven  (ik  dreef  tegen  ,  heb  ttgengedre-  Togenkerf  (-*en),  t.   Contre-taille,  f, 

i.  W.    Pointer   ou  châtier  à   t'oppotUe.  Tegenkerlje  (-i),  o.    Petite  contre  taille  ,  t. 

m    {met  i/n).  Flotter  a   la  rencontre  Tegenkiel  (-en),  ».  Contre-quille,  contre-carène, 

tppoter  à,  carlingue  ,   t. 

il«n   (ik  dwael  legen,  dwitlde  trgen  ,  Tegenkl»gt  (-en),  ».  Reconuention ,   i.  Eene  — 

;ri>|;e<hvu!ld) ,  o.  w.  Errer  i  la  ren-  inbrengan.  Reconvenir  ,  demander  ait  deman- 

A  deur  (prat.). 

i.  Prétention  réciproque;  re-  Tcgenklank  ,  a.  aie  Tegengeluid 


'ion  (prit.),  f.  Ttgenklopper   (-•),  m.  Contre- heurtoir ,   m. 

n   ('*■  B'nB  teB*B  >  ben  en  ''•'»  tagtw  Tegenkomen  (ik  kwaro  tegen ,    ben  legeugeka* 

),0.  w.   Allar  au   devant,    marcher  à  men),  o.    \i.   Rencontrer. 

contre  de.  -,  b.  w.  Empêcher;  t'op-  Tee*nkoming  ,  t.   )   RenMatrt     f- 

\;  contrarier,  traverter.  legenkomit  ,  r.      (   """"""" ' 
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Tegealachen  (il  lachte  tegen  ,  heb  tegengela- 
chen),  o.  w.  Rire  ou  sourire  en  voyant  ve- 
nir quelqu'un. 

Tcgenlast  (-en),  m.  Contre-poids  %  m. 

Tegenlat  (-tien),  v.  Contre-latte ,  f. 

Tegenlat  werk ,  o.  Contre-espalier  ,  m. 

Tegenleer  ,  t.  Doctrine  opposée  à  une  autre ,  f. 

Tegenliefde  (z.  ni.),  v.  Amour  réciproque  ,  m. 

Tegenliggeii  (ik  lag  tegen  ,  heb  tegengelcgenj , 
o.  w.  Être  situe  à  l opposite  on  vis-à-vis  de. 

Tegen  lift  (-en),  t.  Contre-jtnesse,contre*ruse9  f. 

Tegen lîsl je  (-•),  o.  Petite  contre-  ruse  ,  petite  con- 
tre-Jinesse ,  f. 

Tegenloopen  (ik  liep  tegen  ,  ben  tegengeloo- 
pen),  o.  w.  Courir  à  la  rencontre  de  ;  (6g.) 
être  contraires  n'être  pas  favorable  à. 

Tegenloopgra?en ,   t.    m?.   Contre-  tranchées  , 
contre-approches  ,  f.  pi. 

Tegenlyst ,  t.  Contre  Jasce,  (t.  de  blat.),  f. 

Tegen  ma  rtch  (-en),  m.  en  v.  Contre-marche ,  f. 

Tegenmerk  (-en),  o.  Contre-marque,  f.,  contre- 
scel,   m. 

Tegenraiddel  (-en),  o.  Antidote,  m. 

Tegen  m  in  ,  ▼.  zie  Tegenliefde. 

Tegenminnaer  (-1),  m.  Rival,  m. 

Tegenmompelen  enz.  zie  Tegenmorren  enz. 

Tegenmorren  (ik  morde  tegen  ,  heb  tegenge- 
mord),  o.   w.   Murmurer ,  gronder. 

Tegen  morring  (-en),  T.  Murmure,  m.;  gron- 
derie,   f. 

Tegenmoer  (-urcn) ,  m.  Contre  mur,  contre- 
fort,  m. 

Tegenmuerlje  (-s),  o.  Petit  contre-mur ,  m. 

Tegenroyn  (-en),  v.  Contre-mine ,  f. 

Tegen  m  y  ne  n  ,  b.  w.  zie  Tegengraven. 

Tegenmyner  (-s),   m.  Contremineur ,  m. 

Tegenmyning,   v.  Contre  mine,  f. 

Tegenomwenteling  (-en),  ▼.  Contre-révolution ,  f . 

Tegenonderzoek  ,  o.  Contr* enquête  ,  f. 

Tegeuontwerp  (-en),  0.  Contre-projet ,  m. 

Tegenontwerpje  (-s),  o.  Petit  contre-projet ,  m. 

Trgenopening  (-en),  v.  Contre- ouverture ,  f. 

Tegenopeningje  (-»),  0.  Petite  contre-ouverture ,  f. 

Tegenopkoming  ,  v.  Opposition  ,   f. 

Tegenover  ,  byw.    A  V opposite  ;  insà-vis. 

Tegenoverstaende  ,  b.  n.  Qui  est  à  V 'opposite  ou 
vis- à- vis  ;  opposé. 

Tegenoverstellen  (ik  stelde  tegenover  ,  heb  te- 
genovergesteld),  b.  w.  Comparer  ,  conférer; 
opposer. 

Tegenoverstelling  (-en),  v.  Comparaison;  oppo- 
sition ,  f. 

Tegen pand  (-eu),  m.  en  o.  Contre-gage,  m. 

Tegenpandje  (s),  o.  Petit  contre  gage ,  m. 

Tegenparty  (en),  v.  Partie  adverse ,  f.;  adver- 
saire ,  antagoniste,  m.  —  (muzick).  Contre- 
partie ,  f. 

Tegen  part  y  der    (-8)  ,   m.  Adversaire  ,  antago- 
niste ,  m. 

Tegenpartydig  ,  b.  n.  Contraire  ,  opposé.  —  , 
byw.  D'une  manière  contraire  ou  opposée. 

Tegenpilaer  (  aren) ,  m.  Contre-pilastre  ,  contre- 
boutant  ,   m. 

Tegenplan  ,  o.  zie  Tegenontwerp. 

,Te<{enpraet  (z.  mv.),  m.  Contradiction  ;  réfuta- 
tion; opposition  ,  f. 

Tegenpralen  (ik  praette  tegen  ,  heb  tegenge- 
praet),   b.  w.  Contredire. 

Tegenpreutelen  enz.  zie  Tegenmorren  enz. 

Tegenrede  (-n),  v.  Réplique;  réfutation;  anti- 
thèse, l. 

Tegenredeu  (-en),  t.  Raison  contraire  ,  f.,  motif 
ou  sujet  opposé  y  m. 
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Tegenrekening  (-en),  ▼.  Décompte ,  m. 
Tegenrekeningje  (-•),  o.  Petit  décompte,  m. 
Tegenrekking  (-en),  ▼.  Contra-exten$sonf  L 
Tegenrol  enz.   zie  Ttgenboek  enz. 
Tegenronde,  ▼.  Contre-ronde ,  f. 
Tegenruibng  (-en) ,  w.  Contr'échange  y  êchnç 

mutuel,  m. 
Tegtnruimte  (-n),  t.  Espace  opposé,  m.,  fim 

opposée ,  f  . 
Tegenruk  (-kken),  m.  Contre- coup ,  m. 
Tegenrakjt  (-s),  o.  Petit  contra-coup  f  m. 
Tegenrukken  (ik  rakte  tegen,  heb  tegCBgerakt), 

n.  w.  Mouvoir ,  secouer  00  avancer  qusiem 

chose  datu  un  sens  contraire,   — ,  o.  w.  (Ml 

zjrn).  Se  mouvoir,  marcher  00  avancer  éem 

un  sens  contraire;  aller  à   la  rencontre  é 

quelqu'un. 
Tegenryden  (ik  reed  teçen ,  ben  tegengereao)j 

o.  w.  Aller  (à  cheval  ou  en  voUssre)  m  aV 

vont  de  quelqu*un. 
Tegen t,  voorz.  zie  Tegen. 
Tegemchans  (-en),  v.  Contrevallation ,  L 
Tegenschansje  (-s),  o.  Petite  contrtvallatiou,  t 
Teçenschrift  (-en),  o.  Réplique  ou  réfmtatÏMpsr 

écrit,  f. 
Tegenschriftie  (-s),  o.  Petite  répliqua  on  refit*' 

tion  par  écrit ,  f. 
Tegenichryven  (ik  schreef  tegen  ,  heb  tegeige- 

achreven),   b.  w.  Répliquer  ou  répondre  fer 

écrit. 
Tegenalepen  (ik    sleepie   tegen  ,  heb  tegeafe- 

sleept),  b.  w.  Traîner  au  devant  de. 
Tegensluitsteen  (-«n),  m.  Contre-clef,  f. 
Tegensmack  (z.  mv.),  m.  Dégoût,  m.\ aversion; 

répugnance,  f. 
Tegenanauwen  (ik  anaawde  tegen  ,  heb  tegtBjR> 

gnauwd),  b.  w.  Rudoyer ,  rabrouer;  groaaer. 
A  Tegenanellen  ,  o.   w.  zie  Tegen  y  le». 
Tegensparlelen  eni.  zie  Tegenatribbelen  enz. 
Tegenspleet  (-elen),  v.  Contre -Je  n  le  ;  contrs-Jis- 

sure  (t.  d'anat  )f   f. 
Tegeuspoed  (en),  m.  Revers,  malheur f  m., w* 

fortune  ,  adversité  ,  disgrâce  ,  i. 
Tegenspoeden  ,  o.  w.   zie  Tegenylen. 
Tcgenspoedig  ,  b.    n.    Malheureux  ,    injbrhuû* 

Junesle. 
Tegen6poor  ,  o.  Contre-pied,  contre-ongle  (1ère* 

de   chasse),   m. 
Tegcnsporrclen  enz.  zie  Tegenstreren  enx. 
Tegenspraek  (z.  m  y.),  ▼.   Contradiction  ;  op**" 

sition  ;  réclamation  ,   f. 
Tegenspreekslcr  (a),  v.  Celle  qui  contredît^*1 

s'oppose. 
Tegensprekelyk  ,  b.  n.  Contradictoire.  — ,  bj*. 

Contradictoirement. 
Tegensprcken    (ik   sprak   tegen  ,    beb  Ugenff- 

spruken),  b.  w.  Contredire ,  contester;  contrs- 

rier;  raisonner  ;   répliquer  ;   réclamer. 
Tcgensprekend  ,  b.  n.  Contredisant,  contrariait' 

raisonneur. 
Tegenspraende    m.     j    Conlradicleur     „. 
Tegenspreker(-s),  m.    J 

Tegenipreking   (-en),  T.  Contradiction  ;  opposi- 
tion ,   f. 
Tegenstaen  (ik  6lond  tegen,  heb  t*g*nge*t*M)- 

b.  w.  S'opposer  ou  résister  à  ;  être  oppott  à. 

— ,    o.  w.   Répugner. 
Tegenstaetsomwenteling  (-en),   ▼.  Contre  résolu- 
tion ,  f . 
Teffenstaud  (z.  mv.),  m.  Résistance;  opposition- 

t.  Iemand  —  bieden.  Supposer  ou  résister  « 

4 j  net  qu'un. 
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nder  (-*),  m.  Antagoniste ,  adversaire  ;  Tegenvallen  (ik  riel  tegen,  ben  tegenge?allen)  , 

ni ,  m.  o.  w.  Ne  pas  bien  réussir. 

tien  (ik  atelde  tegen ,  heb  tegengeateld),  Tegenvenater  (-a),  v.  e/i  o.  Contre-châssis  ,  m. 

Opposer,  lieh  — •  S'opposer.  Tegen? enyn ,  o.  )    .  T«».««;iv   « 

lfind ,  b.  n.  Opposant.  Tegenf  ergift,  o.  j zte  Tc&eD&lft>  •• 

lier  (-a) ,  m.  Celui  qui  oppose  ;  c/po-  Tegen  verzekering  (-en) ,  t.  Assurance  réàpro- 

m.  que ,  f. 

Uig,,  b.  n.  Antithétique.  Tegenvlam  (-mmen),  t.  Flamme  opposée,  t. 
Iling  (-en),  t.  Opposition;  réclamation ,  Tegen  vloed,  ni.  Contre  marée ,  f. 
in  gedaehten  o/ woorden.  Antithèse,  f.  Tegenvoeteling  (*en) ,  m.   l^n/.v.nA    m 
m  (-mmen),  v.  Contrepartie,  (.,  contre-  Tegenvoeter  (-s),  m.             ^nupoae,  m. 
(terme'  de  mot.),  m.;  voix ,  f.,  ou  vote  Tegenvoetig ,  b.  n.   )  Qui  a  rapport  aux  anti- 
ire  ,  m.  Tegen  voetaeh ,  b.  n.)     podes,  qui  le»  concerne  ; 
mmen  (ik  stemde  tegen,  beb  tegenge-  antipodal. 
9  b.  w.   Voter  contre.  Tegenvryer  (-s),  m.  Rival,  m. 
ol  (-en),  m.  Contre-coup;  malheur,  m.  Tegen?  ryater  (-s),  y.  Rivale,  f. 
oten  (ik  atiet  tegen,  beb  tegengeatoc-  Tegen  waerheid  (-heden),?.  Contre-vérité ,  f. 
b.  w.  Repouser  ;  pousser  ou  heurter  Tegenweer  (a.  m?.),  v«  Résistance  ;  opposition,  f. 
;  choquer.  Tegen wegen  (ik  weeg  tegen,  woog  tegen,  beb 
•otje  (-s) ,  o.  Petit  contre-coup  ;  petit  tegengewogen) ,  b.  w.   Contre- peser ,   contre- 
tr,  m.  balancer. 

eefater  (-a),  t.  Adversaire;  concurrente  ;  Tegenweren  (ik  weer  tegen  ,  weerde  tepen ,  heb 

,  f.  tegengeweerd),  b.  w.  Résister  à,  faire  résis- 

e?en  (ik  streel  tegen  ,  ttreefde  tegen  ,  tance.  Zich  — .  Se  défendre  contre,  s'opposer  à. 

gengeatreefd) ,  b.  w.  S'opposer  ou  re-  Tegenwerken  (ik  werkte   tegen,    heb  tegenge- 

à;  contrecarrer ,  contrarier.  werkt),  b.  w.  Travailler  contre;  contrecarrer  , 

e?end  ,  b.  n.  Contrariant;  attentatoire.  contrarier;  empêcher;  réagir. 

e?er  (-a)  ,  m.  Adversaire;  antagoniste  ;  Tegenwerkend  ,  b.  n.  Réactif, 

rent;  rival,  m.  Tegenwerker  (-$),  m. Antagoniste;  adversaire,  m. 

e?ig  ,  b.  n.  zie Tegenatrydig.  Tegenwerking  (-en),  t.  Action  de  contrecarrer; 

eving  (-en),  t.  Résistance  ;  opposition  ;  contrariété;  opposition  ;  réaction ,  f. 

Tence;  contradiction ,  f.  Tegenwerkater   (-s) ,  v.  Celle  qui  agit  contre  ; 

ibbelier  (-a),    m.  Disputeur;  celui  qui  adversaire ,  f. 

'a,  qui  contrarie,  m.  Tegenwerpen  (ik  wierp  tegen,  beb  tegengewor- 

ibbelaerater  (-a),  v.  Celle  qui  dispute  ,  P«n) ,  b.  w.  Jeter  auelque  chose  aux  fieds  de 

nteste,  qui  contrarie.  quelqu'un;  (6g.)  objecter,  opposer. 

ibbeten  (ik  atribbelde  tegen  ,  heb  tegen-  Tegen werping  (-en),  v.  Objection,  opposition,  f. 

>beld),  o.  w.  Contester ,  contrarier,  con-  Tegenwerpael  (-a),  o.  Objection ,  f. 

r*r;  s'opposer ,  résister.  Tegenwezen ,  o.  w.  zie  Tegenzyn. 

ibbeliog  (-en),  ?.  Dispute,  contestation  i  Jegenwigt  (-en),  o.  Contre-poids,  m. 

nce;  contrariété,  f.  Tegenwigtig ,  b.  n.  Qui  contrebalance  ;  qui  pèse 

nom   (-en)  ,  m.   Contre  marée,  f.;  cou-  j^L^  (.i)f  0.  Petit  contre-poids ,  m. 

„:*     „m  x   _    D.     _       M   e  Tegenwil    (z.    mv.) ,    m.     Volonté    contraire; 

yd  (z.  m?.)   m.  Répugnance,  f  mauvaise  volonté     f.  In  -   ?an.  Malgré  ;  en 

yden    (ik   «treed   tegen ,    heb  tf genge-  ^  u  .                    »                                  ^ 

îh°w"            con,lraire>  apposer  à;  T^wil|i'       b.  n.  pU{n  de  mau9aiêt  volonté; 

ttre  ;  répugner  ;  choquer.  \\nîrsdÂ. 

•ydend ,  b.  n.  zie  Tegenatrydig.  Tegenwiod  (-en),  m.  Vent  contraire  ,  m. 

ryder  (-a),  m.  Antagoniste ,  adversaire;  Tegenwindje  (-a),  o.  Petit  vent  conbvire,  m. 

me,  m»  Tegenwiaaeling ,  t.  zie  Tegen ruiliog. 

ydig,    b.  n.  Contraire,  opposé ,  contra-  Tegenwoelen,  o.  w.  zieTegenatribbelen. 

•e;  répugnant  ;   incompatible;    inconsé-  Tcgeilwoner  ,  m.  zie  Tegenvoeter. 

i-"7'  l      contrairê>  m'  —  "  hy w*  **•  Tegenwoord  ,  o.  zie  Tegenwoordigheid. 

itrydiglyk.  Tegenwoordig ,   b.  n.   Présent;  actuel.  —  zyn. 

•ydigheid  (-heden) ,    t.   Contradiction  ;  £(nt      és?ni  .  assister.  Het  -e.  Le  présent ,  m . 

inété;  opposition;  incompatibilité;  incon-  _^  byw   S|e  Tegenwoordiglyk. 

!f \-  i il.      t         ^     s    j-  i  -          s  Tegenwoordigheid  (z.  mv.)  9  y.  Présence,  t.  — 

;ydiglyk  ,  byw.  Contradictoirement ;  en  "S^  QeeBiGPréience  d'esprit. 

rXer,  t.  zie  Tegenatreefster.  Tegenwoordiglyk,  byw    Présentement,  mainte- 

ik  (-kken),  o.  Pendant,  m.  nant'  à  eette  heure  '  à  Présent. 

lit  (-en),  m.  Contre-coup  ,  m.  Tegenworatelen  (ik  woratelde  tegen  ,  heb  tegen- 

eken  (-a ,  -en)  ,    o.  Contre-marque ,  f.;  geworateld) ,  b.  w.  Lutter  contre ,  résister  à. 

i-scel,  m.  Tegenworateling  (-en)^v.  Lutte;  résistance,  t. 

ekenen  (ik  leekendc  tegen 
tend) ,    b.  w.  Contre- marquer 


,  heb  tegen-  Tegenwryten  enz.  zie  Tegenatreren  enz. 

\er;    contre-  Tegenwyzen  (ik  weea  tegen  ,  heb  tegengewezen), 

b.  w.  Prononcer  un  jugement  contre  quelqu'un; 

ekening,v.  Contreseing,  m.  débouter. 

rraa  (-en),  ▼.  Contre -terrasse,  f.  Tegenylen  (ikyldele«en,  heb  enben  tegengeyld), 

gt ,   m.  Contremarche ,  f.  o.  w.  Se  hâter  (Tôlier  à  la  rencontre  de. 

ekken  (ik  trok  tegen ,  ben  tegengetrok-  Tcgenzang    (-en)  ,    m.  Contre-chant ,    m.',  an- 

o.  w.  Marcher  à  ta  rencontre  de.  tienne,  f.;  répons,  m. 
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TegtBiegel,  m.em  o.  Contre  scel,  m.  TcKoor  m*.  %k  TdUor  ma, 

Tegenzegelcat  (ik  aegeide  tegea,  heb  tegeagc-  Teftearte»,  ?.  «t.  Cirfi 

zegeid),  b.  w.  Contre-sctlUr.  îte),  f.  pL 

Te*ea«eewlyk,   b.  a.  Contradictoire.  — ,  byw.  Telkene,  byw.  Cfcaye./6t*  ,  towtmimjkm 

Contradjctoirement.  jomre  ,  nrntfwrfli— f_ 

Tegenxeggcn  en.  «*  Teyaprckea  ens.  Tdkaast  (s.  aay.),  ?.  ArUkmitiqm9  L    • 

Tecenxetien  (ik  xettede  tecee,  heb  teygeati),  TtJleo  (ik  telde,  bcb  geteid),  b.  w. 

b.  w.  Mettra  comirm.  — ,  weddeau  Parier  9  g*>        momknr,  ralcmler.  — f  kood— ,   mi 

sjst  ;  risymer.  F*****,  comfttr  pemr.  Veor 

Tegeuxetting,  y,  steTegenttelling.  aaen — .  Répmferpemr  komswit* 

Tegenzin  (i.  ■▼.),  aa.  Aversion,  répmgmmmc*  ;        — .  Fmirm  pm  ah  csu  ah.  * 

antipathie,  f.  Met  —.  J  comtre-cœmr .  m~c  ré-  Tetler  (-«),  ».  Compteur,  m (eyfHL)baV< 

pugnmnce.  àrtgreLln—  veau Maigri;  en  di-        mérmtamr,m. 

frii  de.  TeUctler  (-•>,  t.  £e<£rv  «uWhw,  fcj  ai#»,  * 

Tegeazwerea  (ik  xwcerte*Cf>,  xwoer  trgea,  heb  Tellioe;  (-en)  ,  t.  Munmlr§m$mit  flHVjRV,  pj 

Ugeaxworen),  o.  w.  Abjurer,  nppmtatiom;  numération  %  f. 

Tegenryde^-n),  t.  GM  appas*- ,  ■.  Z^N^t?rai>  7"  ^«rfte»  * 

Tegeusyn  (ik  wee  legca  ,  bcn  tegcBgewtttf),  o.w.  ™i°^kker  (-e),  aa.  Permit. 

ÉtrJ  contraire  ?;  /opposa*  "  TfOloortje  (-a),  o.  Petite  assietta,  f. 

Ttil ,  ▼.  %ie  Teet.  Telftt ,  aa.  aat  Telgang. 

Teiateren  (ik  teûlerde,   heb  rtteiaterd),  b.  w.  I€!r*«™ ,  o.  *ie  Telganger. 

Maltraiter  ,  trmiUr  rudement  ;  Ueeear.  Teltctkto  (-•),  o.  Chiffre;  c 

Tekttriug{-*v).v.Actionde  maltraiter,  f.,m*m-  ï€,1Tfrd/Tl),  °\?°?  *  tSmÊ!H\Su      • -* 

vais  traitement,  m.  T*g»*r^,^)9  b.u.  DampiM,,  fm  pi 

Tekat  (-es),  ■.  Texte;  passage  ;  ewet,  aa.;  «m*  _  *V  ^"fr-,  .  ~     ,.A,   .    '       .  _. 

«ft/at.  Ta»  des  —  gerakeo.  S'écarter  dm  mm  ^Z^UfiT^        .       j      i_  •_      * » 

nSL  TcaMa  (ik  teeaa,  teemde,  heb  giteaaad),  t>w. 

*Te£stja  (-a),  o.  P*U-**xU;  prii  *M9m.  -.  7W^:  *"  «S^""  •  ^  -  ^ 

«Tekatflëd ,   b.  d.' Téxùul.  - ,  brw.  r«xfad.  Te»»« (*  leaida.heb getemd), b. w. 
Umtnt.  a^pitiwar;  rèdmirt  ;  réprtmtr. 

TakflYaffdraaijÎBff  (en),  t.  Fmmu*  ÙU^rpréUHom  ï"'m?r  W»  ■•  Domptour    m.  

Tekstferklarioft;   (-en),    t.    ExpUcmtiom    d'à*  Jr™n:Sb&™*fà*rm*ÊÊm*Wm 

Tekttwoord  (^o),  o.  Mot  du  UxU,  m.  ,i,BPtt,t?n.  ••  w^emf^er' 

Tel  (x.  bit.),  m.  ,4»6fc  (t.  de  man.),  m.  Dan  -  ,ïemPef  V '»  •  b-  ■•  Tempétueux. 

Tel ,  telle,  ▼.  «w  Telganger.  Tempe  denr  (-en)  v.  Porte  d'un  temple,  f. 

Tel  (i.  ni.),  o.  Action  de  compter,  f.  In  -  zyn.  ïcmPe  «lenst  (-««),  «•  Service  du  temple,  m. 

Être  estimé   ou    considéré.   In  geen  —   zyn.  Tempelfceat    (-en),    t.    en    o.     Déuicmce   a*« 

i\T^/ne  /?oini  estimé  on  considéré.  »,  ^m^  '  f '       t  _  .*,... 

Telattleggine  ,  ▼  Imputation;  inculpation,  f.  Tempelgcreedacbap ,  o.  3Toii£  ce  çiu  est  dutm 

Telbaer,  b.  n.  Qui  peut  être    compté.  Niet  — .         «u  "rvtce  du  temple. 

Innombrable.         '  r  VZly^i  ^  **'    Templier,  m. 

Telbacrheid  (z.  m?.),  v.  Qualité  de  ce  qui  peut  ïemPe  [ep  (•«»)•  ■ [•  i  ^       '  _.     ^ 

être  compté,  f.  Teœpelkoor  (-oren) ,   ?.  en  o.  Chœur  Jmntm- 

Telegraef  (  ayen),  m.  Télégraphe,  m.  T-S.^li'îi.-    /  .\      ^     c       •/•  ^  •#  J-« 

Telegr.fi.ch,  b.  n.  TéuJapfùqul  ûftlnL  («)f         ^Cr^ce  ^  ••>«*" 

Telen  (ik  teel ,  teelde  ,  lieb  geteeld) ,  b.  w.  En.  JB  £  '  m*     .  «m     . .  „ 

^/«/rer ,  procréer ,  Waii^.  Tempelpoort ,  v.  xie  Tempcldeur. 

Telend,  b.n.  Génital.  Tempelpracht  (z   mj.) ,  y.  Pompe  oo  iaj*/- 

Teler  (-•),  m.  Celui  qui  engendre,  qui  procrée.  rfJlllf    •    »     W         d  ;     j    .       t 

-  (iprïekk.).  Génitif,  m.  ^      P   -  Tempe  pr.es  er  (-•),  m.  Prêtre  du  temple  ,m. 

Teleuntellen    (ik    .teidi  te  leur,  beb  teleurge-  T'2'f™*™  (■"*»)*  ^    Prêtresse  est*» 

T.Unil'  ir  W*  T"£pêrm     •     c  Tempdridder  (-g),  m.  Templier,  m. 

Teleur.telling,  v    Tromperie ,  f.  Tempel.ieraed  (-iden),  o.  Ornements  du  Umfii. 
lelg  (-en),    v.   Rejeton,   rameau;  plancon,  m.         ro   p|  r 

t  7  (fig;i*  ^e/on'  descendant,  m.  Tempfltje  (-«),  o.  Pe/iV  /em^/e,  m. 

Ta  En*    «  l  '  °'      AmhU  (*•  dc  m»D) .  m-  Tempelwack  (-en),  t.  Ga^«  temple ,  f. 

le  gang ,  m.  J  n  /  '  Tempelwachter  (s),  m.  Gardien  du  temple,  m. 

Telganger  (-s),  m.   Cheval  oui  va  l'amble,  m.;  •Tempérament  (-en),  o.  Tempérament,  m.icom- 

haquenée  ,  f.,   traquenard,  mr  plexion,f. 

Jej8Je  {-*))0.  Petit  rejeton,  m.  Tempe  ren  (ik  te  m  perde  ,  beb  getemperd),  b.  *• 
Telgkweeker  (-ê),  m.  Pépiniériste ,  m.  Tempérer,  modérer.  —,    harden.    Trteuxr. 

Tejpkweekery  (-en),  v.  Pépinière ,  f.  Staël  — .  Tremper  de  l'acier.  Zyn  en  wyo  -• 

Teliug  (-en),  m.  Cercelle,  sarcelle  (oiseau),  f.  Tremper  son  vin  .y  mettre  de  Vemu. 

Teling   (z.  n?.j  ,    y.  Génération;  procréation;  Tempering,  v.  Action  de  tempérer,  de   awaV- 
production ,  f.  rer;    modération,    f.    —    (yan    ttael    mr 

•lingjc  (-s),  o.  Petite  cercelle ,  f.  Trempe  >  f. 


*Jeli 
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TER 

,  T.  Tamis;  sas;  crible,  m. 

.  w.  zie  Ziften. 
\),  o.  Petit  tamis,  petit  crible,  m.  # 

s),  y.  Dompteuse ,  f. 
zie  Tin  enz. 

ri.  ^;  au,  à  /a,  ^our  /e,  pour  là  ; 
ïez;  en.  —  dienste.  Au  service.  —  huize. 
s,  à  la  maison, —  deele.  En  partie*  — 
Premièrement.  —  tvrttèt.Secondement. 
e.  En  bonne  part,  —  einde.  Afin  de , 
e,  pour  que.  —  dien  einde.  A  cette 
ur  cette  raison.  —  zy.  A  moins  que.  — 
U  ce  n'était  que.  —  allen  geluk.  Par, 
\  —  prooi.  En  proie,  —  aenzien  van. 
%rd  à.  —  anderen.  D'ailleurs ,  d'un 
ôté.  —  argste  genomen.  Au  pis  aller. 
en  o/*bekwamen  tyde.  A  temps  ,  à  pro- 
koate  van  zyn    leven.  Aux  dépens  de 

—  uiterste,  —  hoogste.  Tout  au  plus  ; 
iment;    au  pis  aller.  —  noorden.  Au 

—  opzigte  van.  A  l'égard  de.  —  naesle 
peu  près.  —  m  in  s  te.  Au  moins ,  du 
pour  le  moins.  — laetste.  Enfin, fina- 

—  tyde  van  k\c**ndtr.  Du  temps  a' A te- 
.  —  overstaen.  En  présence. 

der,  -tt),  b.  n.  Tendre  ;  délicat; faible  s 
id   (z.   m  y.)  ,    y.    Délicatesse  ;  foi- 

la 

ning ,  y.  Cassation,  résiliation  ,  f. 

.  Ténor,  ra.,  taille  (t.  de  mus.),  f. 

-en),  m.  Ténoriste,  m.;  basse-taille ,  f. 

n  ,▼.  Ténor,  rn.,  faille  (t.  de  mut.),  f. 

),  v.  Tente ,  f.;  pavillon ,  m. 

nJden),  o.  Pavillon  (tour  de  lit.),  m. 

ner  (-s),  m.  Scénite  ,  m. 

onster  (-s),  v.  Scénite,  f. 

,  o.  Toile  d'une  tente ,  bâche ,  f. 

t  tentte -,  heb  getenl),  b.  w.  Sonder  (une 

iker  (-s),  m.  Fabricant  de  tentes  ,  m. 
teater  (-s),  m.  Quartier-maître ,  m. 
i),  o.  Petite  lente  ,  f. 
telling  .  y.  Exposition;  affiche ,  f. 
(-alen),  m.  Pieu  ou  pilier  de  tente,  pi" 
o. 
it  (-en) ,  y.  Barque  couverte  d'une  bd- 

(-s),  o.  Sonde  (t.  de  chir.),  f. 

,  m.  Mamelon;  tétin  ,  m. ;  papille,  f. 

ig  (.en)  y    m.  Aréole ,  f.,  /ta/o  (terme 

),  m. 

[-s),  o.  Petit  mamelon  ,  m. 

mig  ,    b.  n.   Mamelonné;   mamillaire ; 

ie;  papiltaire. 

er  (-en),  y.  Abcès  qui  vient  au  sein ,  m. 

Aclliug ,  y.  Exposition  publique ,  t. 

rz.  A  ,  au ,  à  la  ,  pour  le  ,  pour  la  ; 

ke%  ;  en  ;  de.  —  zyde.  A  côté ,  de  côté, 

der  ure.  Bienà propos, à  la  bonne  heure. 

er  ure.  A  celte  heure,  à  présent.  —  eere 

?n  t honneur  de.   —  nauwer  nood.    A 

avec  difficulté.  —  goeder  trouwe.  De 
foi,  —  régler  tyd.  A  temps,  à  propos, 
reld.  Au  monde.  —  maend.  Par  mois, 
;tcr  hand.  A  droite;  à  la  main  droite, 
.  Par  mer,  sur  mer,  —  loops.  En  cou» 
ï  la  hâte.  —  aerde  werpen.  Jeter  à  terre, 
d  verwyxen.  Condamner  à  mort.  —  con- 

Au  contraire.  —  herte  nemen.  Prendre 
-.  —  eere  des  konings.  A  l'honneur  du 

tyd  toe  dat.  Jusqu'à  ce  que. 
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Tercen.  zie  Ter  tien. 

Teren  (ik  teer ,  teerde,  heb  geteerd),  b.  w.  Gou- 
dronner. — ,  b.  en  o.  w.  Digérer;  dépenser,  — 
en  tmeren.  Faire  bonne  chère,  faire  ripaille. 
— ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  consumer;  dépérir, 

Terend ,  b.  n.  Languissant;  é tique.  — e  ziekte. 
Étisie,  phthisie,  f. 

Tergen  (ik  tergde  ,  heb  getergd),  b.  w.  Irriter; 

tourmenter  ;   agacer  ;  provoquer  ;  harceler  , 

vexer, 
Tengend  ,  b.  n.  Agaçant  ;  piquant  ;  vexatoire. 
Terger  (-a),  m.  Celui  qui  agace ,  qui  provoque, 
Terging  (-en),  v.  Agacerie; provocation,  f. 

Tergmiddel   (-en)  ,  o.   Irritant ,  remède  irri- 
tant, m. 

Tergnaem  (-amen),  m.  Sobriquet ,  m. 

Tergsel  (-a),  o.  Irritant ,  m. 

Tergater  (-t),  y.  Celle  qui  agace,  qui  provoque , 
qui  vexe. 

Tergtael  (z.  my.),  y.  Langage  mordant  on  pi» 
quant,  m. 

Tergwoord  (-en),  o.  Parole  mordante  on  cho- 
quante ,  f.,  sarcasme ,  m, 

*Tcriakel ,  m.  zie  Triakel. 

Terig ,  b.  n.  Qui  tient  du  goudron. 

Tering  (i.  my.),  y.  Dépense,  f .  De  —  naer  de 
nering  stellen  (spreekw.).  Régler  sa  dépense 
sur  son  revenu.  —  (in  de  maeg).  Digestion,  f. 
—  (ziekte).  Phthisie,  étisie,  consomption,  î. 
Die  de  —  neeft.  É  tique ,  phthisique. 

Teringachtig,  b.  n.  É  tique ,  phthisique. 

Teringkoorta  ,  y.  Fièvre  é  tique ,  f. 

Teringziekte*  v.  Phthisie;  étisie  ,  f. 

# Terni  (-en),  m.  Terme ,  m.  Indien  er  — en  zyn. 
S'iljr  a  lieu, 

Termentyn  enz.  zie  Terpentyn  enz. 

Termyn  (-en),  m.  Terme,  m.  Op  —  gaen.  Quêter, 
faire  la  quête, 

Terrnyntje  (-a),  o.  Petit  terme ,  m, 

Terpentyn  (z.  mv.),  m.  Térébenthine  (résine),  f. 

Terpentynboom  (-en),  m.  Térébinthe  (arbre),  m. 

Terpenlyngeeat  (z.  mv.),  m.  Esprit  de  térében- 
thine, m. 

TerDentyntilie  (  z.  my.) ,  y.  Huile  de  térében- 
thine ,  f. 

Teroentynstoker  (-s),  m.  Fabricant  de  térében- 
thine, m. 

Terpentynstokery  (-en),  y.  Fabrique  de  térében- 
thine ,  f. 

'Terras  (-ssen),  y.  Terrasse,  f. 

*Terraaje  (s),  o.  Petite  terrasse,  f, 

#Ters  (-en),  v.  Tierce,  f. 

Teraateek  (-eken),  m.  Tierce  (escr.),  f. 

Terstond  ,  byw.  Tout  à  l'heure ,  incontinent , 
aussitôt ,  sur-le-champ. 

Ter  tien.  Tierce  (heure  canoniale),  f. 

Terug ,  byw.  En  arrière. 

Terugbekomen  (ik  bekwam  terng ,  heb  tertig- 
bekomen),  b.  w.  Recouvrer,  récupérer;  ac- 
quérir de  nouveau.  Ik  moet  eenen  gulden  — . 
On  doit  me  rendre  un  florin  t  il  me  revient  un 
florin. 

Terogbekoming ,  y.  Recouvrement  ;  rembourse- 
ment, m. 

Terugbetalrng  ,  y.  Remboursement,  m. 

Terugblyven  (ik  bleef  terug,  ben  tcruggebleven), 
o.  w.  Rester  en  arrière. 

Terugbrengen  (ik  bragt  terng,  heb  terugpe- 
bragt),  b.  w.  Rapporter;  ramener  ;  reconduire; 
reporter, 

Terujgdeinzen  (ik  deinsde  terng,  ben  terugge- 
deinsd);  o.  w.  Reculer,  rétrograder. 


Temgdenken'  (ik   dacht    tenu  ,    heb  Itnjji- 
dachl),  o.  w.  Réfléchir;  mà&trmvr  mm  Aom 

Terugdrageii  (ik  drafg  lerng  ,  drorg  Imdb;  ,  Wb 
leniggedrjigen),  b.  w.  Reporter. 

Trriigdringen  (ik  Urorg  tei'ug  ,  hrb  teniggedrott- 

gen),  b.  w.  Rcpouner  ,  /oir-e  rétrograder. 
TerugdrYten   (ik  dreef  lerug  ,  lieu  terugfltdr*- 

»en),  b.  w.  Rtr/oueier  ;  rechaeier  ;        tncar; 

répercuter  (méJ.). 
Trnigdryyriid  ,  b.  n.  Répuhif;  rcpercustif.    . 
Terugdrjver  (-s),  m.  Rénhaiieur,  m. 
Terugdryring  ,  v.  Réputiion  ;  rèperctuiion    t.     ■ 
Trnigeiechen    (  ik    eiiclile   lerug ,    heb    Umt- 

geeifchl),   b.  y.   Redemander,    revendique»*, 

réclamer,  répéter. 
Terngeiicher  (-s),  m.  Réclamaleur,  m. 
Terugeiicliing  ,    ».    Revendication  ;    conditËem; 

réctiimation,  répétition,  f. 
Teruggjcf.  ».  Reitttntion  ,  f. 
Temgg.en   (ik   ging    tenu,   btn  leriiggrgiÉn), 

o.  w.  Reculer  .rétrograder,  rebroatter  chemin. 
Teruggaende,  b.  n.  Rétrograde. 
Teruggang ,  m.  Recule ment  ;   recul,  m.;  rétro- 

gr.idtdt'in  (t.  d'aatron.),  f. 
Teruggeble»?  n ,  ».  d.  van  lerogltlyten. 
TCTuggebregt  —         lerugbrepgeo. 

Teru  gged  ac  h  t  —        I  erogde  nken . 

Ter.i|;Gedre»en  —  lerue.!ry»«i. 
Temg^clrongen  —  tertigdriugcn. 
Teruggehad  —         Ifriigliebben. 

Teruggenomen  —         terugnemen. 

Teriiggereiteu  —         lerugryden. 

Teruggeictaenen  —  Urugiciiyncn. 
TtraygaMbotM  —  ttnigicbuÎTen. 
TcruggesUgen  —        lerugilien. 

ïeriii-ijesprringen  —  lerug.pnngen. 
Tei-Bggelrokkeii  —  lerugtrekken. 
Ternggeten   {  ik   geef  lerug  ,   gaf  lerug  ,  heb 

lenijîgegïveii)  ,  D.   v.  Rendre,   restituer,  re- 


Teruggeiunden        —         terugzeutJen. 

TcriiBg-i:™>jmaifn   —         lerogzwemmen. 

Terugnaien  (ik  hiel  tenig  .  Tiaelde  lerug ,  beb 
leruggeliaeld).  b.  W.  Aller  reprendre,  aller 
quérir  une  seconde  joli    retirer, 

Terughebben  ,  b.  w.  ut  TErughckomen. 

Terughellen  (ik  helde  lerug,  heb  teruggeheld), 
o.v.Réctiner. 

Terughelleud  ,  b.  D.  Réclinant. 

Terugbelling  (i.  m».),  V.  Réclinaùon  {du  ca- 
dran), f. 

Terughouden  (ik  hield  lerug ,  hcb  ternggehou- 
den),  b.  w.  Retenir  ;  arrêter  ;  empêcher. 

Teru g bouder  (-»),   m.    ttetentionnaire  (terme  d» 

Teruglm'udiBg,  t.  Retenue,  f. 

Terugjageu  (ik  jaeg  lerug,  ioeff  (jaegde)  lerug, 

heb  teruggejiugd).  b.  t».  Ilecluuier. 
Terugiager  (-s),  m.  Rcchusseur,  m. 
Tfa^pnliiii   (ik   taeitte  Icruit  (  beb  terugge. 

kaebt),  b.   w.  Renvoyer  (la  balle  etc.);  reflé- 

chir  .  réver&érer  ,  répercuter  {la  hunicrc  etc.). 
I  ■  !";■. I,  .,!  ;.:i. I  t    b,    n.    Anacampliuue  ,    phono- 

Camptique. 
Terugkieuing  ,  T.  Réprrcutiian  ;    répulsion,   f  ; 


TER 

Temgkomcn  (ik  k*r»m  ter«f  ,  b*B  tMggat»- 

ni  en),  o.  vr.  Revenir.  - 

,Terugkom(t  fa,  mr.'i.  v.  Jletnmr,m. 
TemglalFD  (ik  Ijvi  lerug ,  liât  tarwj,  b^ta^ 

gelaleo),  b.  w.  Laitier.  '  .' 

Terugloopcn  (ik  litji  lerug,  htb  —  tmmkMtmmr 

Teru^loopenit ,  b.  n.  Qui  reflemt  remonte;  réar- 


•ni  On 


.  M aTti»  rétrograde,  n- 


Terugmarich  , 
traite,  f. 

TtngaeMB  (tk  nam  Uni,  mm  tnt.Ul 

TU(;genonieii)J,b.  »,   Hepifulm  ,  rmWmr.  >| 

Terugoeming  ,  v. 
Terugonlbieiien 

oii(t.ciilrn).  b.  i 
Tirugonlbieding 
Trf  li  ({ on  I  Italie  d  , 
Ter-greie,».    j 

Tti'uj;ceiren  (ik  reiide  lerog  ,   brn  leniggntiiJ|. 
O.    W.    Se  mettre    en    route    pour  retourner , 


Terugroc-pen  (ik  riep  lerug,  heb  lernggeroeBni), 

b.  w.  Rappeler  ;  cuntremander, 
Ttrugroeping  ,   ».  Rappel;    contre  m&niemMt. 

■n.  Hrie»en  HO—,  Lettre  i  aie  récréante  ,t  •)■ 


,  _.  _ .  Reculer  ,  aller  en  mrrUra. 
TamgechTDCD  (ik  (bel)  lebecn  lerng,  hetlherll) 
leragg««ch«n«ii),  o.  «n  onf .  w.  Reluire,  <•• 


Terujrilaen  (ik  «U  IcrnR ,  aloeg  (tr»(j ,  M  »> 
riiggetLajîen),  b.  w.  Rtptmnarf  rejeter;  ttt- 
vayer;  répercuter,  réfléchir. 


Terngipringea  (ik  iprong  lerug,  btn  ***%* 
spr.mgcn).   a.  w.  Faire  un  laut  an  arriertttf 

Terugsprbgirg  ,  ».  )  Saut  en  arrière  ; retml,  «î 
Terugaprong ,  m.      )    reculade,  i. 
Terugtiooten  (ik  aliel  terng  ,   heb  t«iug|tiM 
leu),  b.  w.  Repouiter.  Het  — .  Le  retml  (A 

canon),  m. 
Tcrugsloolf  nd ,  b.  n.  Frpousiant;  ripuUif.  | 
Teiii|;slooling  ,    T.    Repoutjement ,   n.)  r/ft- 

Terugitraling,  ».  Rejaillissement  (de  lalmnert). 

m.;  réverbération,  S. 
Terugstult ,  m.  RebondUtcment,  n. 
Terugituiten  (ik   «toit te  terne,    bta  îtreW- 

ituil),  o.  w.  Rebondir;  bricoler  ;  rêjelcmi; 

rejaillir. 
TeruntoRt,  n.  Retraite,  contre- marche, t 
T.Tiijjtredcn  (ik  treed  leroff  ,  trad  leruç.Uett- 

ruggetreden),  o.  w.  Reculer,  te  retirer ,  n* 

trtr. 
Terugtrekken  (ik  trok  terng ,  heb  li 

k«n),  b.  îr.  Retirer,  tirer  en  4    """*" 

(metyn).  je  retirer. 
Tmmgntttu&  ,  b.  n.  Réversible. 
Terngvalling  ,  ».  Révernon ,  t. 
TerugTaren   (ik   »*er  lerng ,    * 

leruggevaren)  ,  o.   w.    /■:..->. 

guant  etc.). 
Terugiloeijen   (ik    vloeide   terng 

vloeid),  o.  w.  Refluer. 
Teriig»oeren(ik  voènrde lerog,  heb  leroj 
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leren  (ik  vorderde  terag,  heb  terug- 

rd),  b.  w.  Redemander ,  répéter,  re- 

er. 

lerîoff,  ▼.  Répétition  (réclamation  en 

conaiction,  t. 

en  (  ik  vra»*g  terug  ,  yroeg  (?raegde) 

leb  teruggevraegd),  h.  w.  Redemander, 

juer;  réclamer  ;  répéter '. 

ten  (  ik  werkte  lerug ,  heb  terugge- 

o.  w.  Réagir. 

(.end  9  b.  n.  Rétroactif;  réactif. 

ling ,  v.  Rétroaction  ;  réaction  ,  f. 

)cn    (  ik   wierp   (  worp  )   lerug  ,   heb 

worpen) ,  b.  w.  Rejeter  ;  repousser  ; 

r. 

en  (ik  wf ek  terug  ,  ben  teroggeweken), 

culer;  battre  en  retraite  ;  se  retirer. 

ing ,  v.  Retraite ,  f.,  recutement ,  m. 

îd  (ik  wees  terug  ,  heb  teruggewezen), 

nvoyer. 

en  (ikzond  terug,  heb teruggezonden), 

tnvoyer. 

ing ,  t.  Renvoi ,  m. 

(ik  zie  terug ,  zag  terug ,  heb  terug- 

0.  w.  Regarder  en  arrière;  regarder 
soi. 

nmen  (ik  zwom  terug,  ben  terugge- 
tn)  ,  o.  w.   Rétrograder  en  nageant  ; 
mrneràla  nage. 
.  zie  Tarwe  enz. 

>yw.   Cependant ,    en    attendant.    — , 
Tandis  que,  pendant  que.  — ,  yerinits. 
f ,  puisque, 
lie  Tasch. 
Texel. 

y.  Terrine ,  f. 

t  (-en),  o.   Testament ,  m.  Een  —  ma- 
ître un  testament ,  tester.  Zonder  — 
Mourir  intestat. 
leel ,  b.  n.  Testamentaire. 
je  (-s),  o.  Petit  testament,  m. 
tmaekstcr  (-s),  v.  Testatrice ,f. 
tmaker  (-s),  m.  Testateur ,  m. 
1  (-en),  t.  QEilUt,  m. 
(ik  tetleerde ,  heb  getesteerd),  o.  w. 
faire  son  testament. 

o.  Terrine ,  f. 

.  Terrinée ,  f. 

i  Pram. 

.  Pâteux  ;  visqueux. 

.  m?.),  v.   Qualité  qui  rend  une  chose 

viscosité ,  t. 

n.  zie  Teta. 

,  ▼.  zie  Telsheid. 

,  v.  Coup  ,  trait ,  m.;  gorgée ,  f. 

1,  m.  Mors; frein,  m.,  bride,  f.  In  — 
Tenir  en  bride.  Deu  —  viereu.  £d- 

',  b.  n.  Qu'on  peut  brider,  retenir  ou 

• 

(ik  teugelde,  heb  geteugeld),  b.  w. 
Een  peerd  — .  Brider  un  cheval.  — 
dwingen.  Réprimer,  refréner. 
,  y.  Action  de  brider,  de  réprimer ,  f. 
,  b.  n.  Débridé  ;  (fig.)  effréné.  —  , 
'in. 

heid   (z.  m?.),  v.   Licence;  insubordi- 
f. 

•  (-en),  m.  Rêne,  f.j  guides,  f.  pi. 
-s),  o.  Petite  bride,  f.;  petit  frein  ,  m. 
,  o.  Petit  coup  ou  trait ,  m. 
lie  Turk  enz. 

r. 


Teut,  v.  zie  Tuit. 

Teuten  (ik  teutte ,   heb  geteut) ,   o.  w.  Traîner 

ses  paroles,  parler  lentement.  — .  si*  Tuitcn. 
Tenter  (-a),  m.  Celui  qui  traîne  ses  paroles,  qui 

parle  lentement.  y 

Teuteren  (  ik   leaterde,  heb  getenterd),   o.  w. 

Traîner  ses  paroles  ;  trembler.  — .  zie  Taiten. 
TeutonUch  ,  b.  n.  Teuto nique. 
TeuUter  (-s),  y.  Celte  qui  traîne  ses  paroles. 
Te ren s,  byw.  ste  Seffens. 
TeTreden,  b.  n.  Content,  satisfait.  — ,  byw.  Avec 

contentement. 

Tevredenheid  (z.  mv.),  ▼•  Contentement ,  m., 
satisfaction ,  f. 

Tevroegstelling ,  v.  Métachronisme ,  m. 

Texel.  Le  Texel  (île),  m. 

*Text  enz.  zie  Tekst  enz. 

Teyl ,  t.  zie  Test. 

Teysteren  enz.  zie  Teisleren  enz. 

Thana,byw.  Maintenant,  actuellement,  à  pré- 
sent. 

'Theater  (-s),  m.  en  o.  Théâtre ,  m. 

•Theatertje  (-»),  o.  Petit  théâtre ,  m. 

'Theatyner  (-s),  m.  )  Théatin   (religieux), 

Theatynermonik  (-en),  m.  J     m. 

Theatynernon  (-nnen),  y.  Théatine,  f. 

Thee  ,  m.  en  y.  Thé,  m. 

Theeblad  (eren, -en),  o.  Feuille  de  thé,  f.  — 
(waer  men  den  thee  op  dient).  Cabaret ,  m. 

Theeblaedje  (-a),  o.  Petite  feuille  de  thé,  f.;  petit 
cabaret  sur  lequel  on  sert  le  thé,  m. 

Theeboei ,  m.  Thé  bou  (thé  séché  an  soleil),  m. 

Theeboom  (-en),  m.  Thé  (arbrisseau),  m. 

Theebus  (-ssen),  y.  Boite  à  thé,  f. 

Theedoek  (-en),  m.  Linge  qui  sert  à  essuyer  les 
tasses ,  m. 

Theedoeksken  (-s),  o.  Petit  linge  pour  essuyer 
les  tasset ,  m. 

Theedoos ,  y.  zie  Theebus. 

ïSsïf*- !*««•.'•* 

Theenandel  (z.  niv.),  m.  Commerce  de  thé ,  m. 
Theeketel  (-s),  m.  Bouilloire ,  f. 
Theekoekje  (-s),  o.  Petit  gâteau  que  ton  mange 
en  prenant  le  thé ,  m. 

sagato...  1  *-.«-**'.' 

Theelepel  (-s),  m.  Cuiller  à  thé,  t. 

Theepot  (-tten),  m.  Théière,  f. 

Theepotje  (-a),  o.  Petite  théière,  f. 

Theetafei  (-s),  y.  Table  sur  laquelle,  on  sert  le 

thé,f. 
Theeyerkooper  (-s),  m.  Marchand  de  thé ,  m. 
Theewater  (z.  m?.),  o.  Eau  pour  le  thé,  f. 
Theewinkel  (-s),  m.  Boutique  ou  ton  vend  du 

thé,  t. 
'Thema  ,  m.  Thème,  m. 
'Theologant  (-en),  m.  Théologien ,  m. 
*Theologie  (z.  mv.),  y.  Théologie,  t. 
'Theologisch  ,  b.  n.  Théologique. 
Theorema  ,  o.  Théorème ,  m. 
'Theriakel  (z.  mv.),  m.  en  y.  Thériaque,  f. 
'Thermotneter  (-s),  m.  Thermomètre,  m. 
'Thesaurier  (-s),  m.  Trésorier,  m. 
*Thesis,  v.  Thèse,  t. 
Thienen.  Tirlemont  (ville),  m. 
Thirs  (-eu),  m.  Thyrse  ,  va. 
Thirsdrager  (-s),  m.  Celui  qui  porte  un  thyrse. 
Thirsje  (-s),  o.  Petit  thyrse,  m. 
Thol  enz.  zie  Toi  enz. 

Thonyn  (-en),  m.  \Thon  (poisson),  m. 

Thonynvisch  (-sschen),  m.  j   Gezouten  — .  Tho- 

nitie  ,  f. 
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Thuiingen  (lîinclicliop).  Thurifge,  I. 
Tiber.  m.  Tibre  (rivière),  m. 
Tiehel  {-en,  -i),  m.  en  v.  ,  hiiie  plate ,  f. 

Tichelaer  (-*).  a.  Tuilier,  m. 
TirhcLimtc  (*■""•).  ».  Terre  à  tuile»,  f. 
TichelhnUcr  M,  m.  Tuilier ,  m. 
TieheibaUery  (-ni),».  r«iA»n'e,f. 
Ticbel.hk  {-(n).o.  Toit  rouvert  tUtuite»,  m. 
rïch.l.li  kL.r  (-•),  m.  Couvreur  en  lutin,  m. 
Ticheloven  (-*).,  m.  Four  à  tuile*,  m. 
Ti.-ln  .lsle.cn  .  m.  Ei'e  Ticliel. 
rtdMlli*  (-*),  °    Petite  tuile,  f. 
Tigenel  «m.  witTÎL-facl  en». 
Tien ,  l«lw.  Dix. 

Tien  [-ta),  t.  ZW* ,  le  chiffe*  dix ,  m. 
Tienbladig  -  h  v-  Deeaphrlle ,  qui  a  dixjeuiliet. 
Tienrf     Y.  Dune    t. 
Tïerolttgtch,  b.n.  Qui  til  Je  dix  jours ;  déca- 

Tienboek  J-en),  ».  an  o.  Registre  de*  dîmes,  m. 

Tien.!»  ,  b.  n.  Dixième  ;  dix.  De  —  (tic  '•« 
dixiime  jour.  Ctrolnl  de  — .  Chartes  dix 
Ten  — .   Dixièmtmtnt.  a.  Dixième,   m., 

dixième  partie,  f.,  décime  .  m.  — ,  v.  Tiende 
paeet  ..,,..  :.i,  *      .■  ■     i  n*,f.  De.  —  bf 

*"•").  Payer  ta  -"— 


; ,  b.  n.  Décimal, 
t,  b.  n.  Neuf  et  demi. 

Tiendeit.hrr,  m,  zie  Tiru<ltieflrr, 
Trcnilepachltf  <-t),  n.Dimeur  B. 
i  uTiikrrpt .  o.  Droit  de  dîmes ,  m. 


Ticudeierpachter  (-■),■ 

îSfc'ï")!'»'!  »«-*»■'  *—■ 

Tirnilpailiier  (-s),  m.  Dtmeur,  m. 
Tiemlregl  ,  u.  D™7  de  dtmtt,  m. 
:■!■!■■■■■:    (s),  n.  Contrôleur  des  dîmes ,  tri . 
Tiendacbu  laie ,  b.  a.  Déeîmable ,  sujet  à  la  dîne. 

S£.,.i?b"„.l"»"''.  *>.*•  — <• 

Tiendiiizend ,  telw.  Dix  mille. 
Tïenrfimetidvoudig  .  b.  n.    en  bj*r.  Dix    mille 

fois  autant. 
1  iend  in  pnchl  ,i';;  ,  t.  Ferme  de*  dimei ,  f. 
Tiengetil    (-lien),  o.    Dizaine  ,    f. ,    nombre    di- 

naire  ,  m.j  décade,  t. 
Tienhoek  (-en),  n.  Décagone  (t.  .le  géoni.),  n. 
Tieuboekig ,  b.  n.  Décagone. 
Tienhumlerd  ,  Ici".  Mille. 
Tienjarifl  ,  b.  n.  Qui  a  dix  ans  ;  décennal. 
Ticnkwabbijg ,  b.  u.  Dêcalnbè  (bot.). 
Tienletlergrepïg,  b.  n.  Décasyllabe, 
Tienuact,   byw.   Dixfoii.—  verdnbbelen.  Dé- 

Tienmalig,  b.  n.  Répété  dix  /oit. 
Tiennan    (-nnen)  ,    m.  Déeemvir 

'rien  ■    i  s-      =  ■  i  ■        '■■.)■  o.  Déeemvirat,  m. 
Tienraamc.hippely'k     b.  n.  Dècemrirat. 
Tienlnarig  ,  Jj.  n.  Qui 


'  f.  *r  ii  hier  «et  w  ara»  —  Il  m'est  m»  èi 
deate  ton  éUwett.  —,  «t.  «f  fintiar. 

Tierai,  o.  «ûTiraa.  <,-.« 

Tieretkren  (ik,  KwtJierJ. ,  beb  gitil»j||, 
o.  w.  Chanter ,  gazouiller,  mmager. 

Tu,!*»  (ik  lie  :■  ,  heb  gelierd).  o.  ».  Çniln 
Htm  poutier  avec  vigueur  ;  réunir  ;  t'eut- 
mater. — ,  tebreeuvreu.  Fairedutapagt.cn- 
ailier    tempêter. 

Tïrrc  ni  tin  (t.  ■».),  o.  Tirtlmim  Imxtmm),  t 

Tierig  ,  b.  n.   Qui  creit  m  fa>  tnmmlmmifi 

Titriglitid   (i.  niT.).  t.   Qualité  de  ta  mm  amÊ 

bîea;  de  ce  qui  réunit;  vigueur  ,  t, 
TiScr(-c,-en),jn.  Tigre,  n. 
Tigerhert  (-tu),  o.  Cceur  de  tigre  .  m. 
Tifrttliotiil  f-en).  m.  Chien  tigré,  m.  ■  ■  r. 

Tigt.li.iid  (-en),  t.  Peaudetigie,  f„        .."!■' 
Tigcrin  (-nnen),  t.  T-grene.  f. 
Tiffcrket  (-lien),  t.  Chat  tigre,  m. 
Tigerlje  (-.).  o.  Petit  tigre  ,  m. 
Tigervel,  o.  lût  TigerbuUI. 
Tigemclf  (-ven),  rm.  Loup. tigre ,  guJfmad, m. 

Tik  fn  kl  tu),   m.    Petit    coup,    m,  —  Hblfe- 

tac,  m. 
Tikleo  {iklikte,  heb  (ftlïkl),  o.  i 


.  Vin   d. 


Tienlal ,  o.  zie  Ttengeiel, 

TitnUlliff  i  b.  n.  Décimal  ,dénaire. 

Tieni je  (-1),  o.  Dizain ,   ta.,    couronne  (chapelet 

de  dix  graint),  f. 
TienTMlif; ,  b.  n.  Qui  a  dix  pied  t. 
Tien  tond. g,  b.  n.  zie  Tiendubbel. 
Tieuwcri,  bytr.  Dix  foie. 

Tier  (1,  ne.),  T.  Croinanee;  végétation  ;  vigueur; 
Jlinr,  f.;  (fig.)  contentement ,  m.;  lalùfaction  , 


_  ■•(« 

rooutoni), 
Tikkeelje  (-»),  O.  l'ntlette  (mMcte),  f- 
Tiklak  (1.  m*.).o.    ÏVr ■■■.'(■.      (jtw),  ■>.—  •*■ 

Jouer  au  trictrac. 

Tiklakken  (ik  UkUkta  ,  heb  geliktakti,  t.  « 
Jouer  au  trictrac. 

T  1k1.1l  Lit  (-1),  tn.  Joueur  de  trictrme,  m. 

I  iki.iki.-i.yl  (vin),  v   Dame    I    oupttmémta 

Tikt.tspel    o.j«Ttkfak 
Tiktakcpeler,  m.  :lcTikuUer. 
Til  (lillen),  ».    Action  de  lever;  te.-**,  t.; 
meut;  trêbuchet  d'un  colombier  ;    pige 

pan  ,  m.  D»er  ia  ietiop — .  Il ya 

chose  tur  le  tapis. 

Tilbaer  (-d«r,  -it),b.n.  Qu'on  peut  lererea  heu- 
ter;  mobile,  mobilier. — are  goederea.  Mo- 
bilier ,  m. 

Tilbrng  (-ggen),  T.  Pont-tevi*  ,  m. 

T>lleo(ik  tilde,  heb  geiild},  b.  v.  Lever,  m- 
lever ,  hausser.  Ergena  aen  — .  Se  adêer  à 
quelque  chose. 

"Iiml.nl  (-Mci).t.  Timbale,  t. 

"Timbnlicr  (-s),  m.  Timbalier, n. 

'Timber  (-■),  m.  Timbre  .  m. 

Timraer  (-1),  o.  Charpente  ,  (, 

Tîmmeraedje    (-n) ,  T.   Charpente/    eharpntr 

Timmcraer  (-«),  m.  Conttructeur 
Timraer  bat»  {-Bien  m.  Mettre  i 
Timmeren  (ik  tint  merde,  heb  getimoerd),  h*- 

Bdtir, construire    divtâer.  Ken  achtp  -.  O* 

Itruire  un  vaisseau.  ~,    limmsrwerk  suif. 

Charpenlcr. 
Timmergereedschap  (-ppen),  o.   Outils  de  es**' 

pentier ,  m.  pi. 
Tlmmerhoul  (1.  ni.),  n.  Bois  d*   charpente,  *■ 
Ttmmn-lmte  (icn),  o.   A'elier  de  charpentier,  ■■ 
Tiramering  ,    r.    Charpente;  bâtisse;    conltrec- 

Timmrrkunde-  (1.  HT.),  1.  Cherpenterie  («n),t 
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eden,  oit.  Tan  timmarmafi.  'Tiranniich,  b.  n.  Tyrann  ique.  —  ,  Lyw.  Ty- 

ian  (-lieden),  m.  Charpentier,  m.  ranniquement., 

tansbaea,  m.  zie  Timmerbaea.  'Tiranniseren,  b.  w.  Tyranniser. 

tanagaat   (-en)  ,    m.  Garçon   charpen-  "Tiranny ,  ?.  zie  Tiranuia. 

i.  Tiras  (z.  mv.),  o.  Ciment,  m. 

tanascbragen,  ▼.m?.  Baudets,  tréteaux,  Tirât  (-ascn), o. Traînasse ,f.;  traîneau  (filet),  m. 

TirasKerde,  v.  Pouzzolane  (terre  volcanique) ,  f. 

>answerk,  o.  Ouvrage  de  charpentier,  Tiraaje  f-a),  o.  Petite  traînasse,  f. 

arpente,  f.  Tiraama*er  (-a),  m.  Cimentier,   m. 

lauawinkel  (-»),  m.  Métier  de  charpen-  Tirasmolen  (s),  m.  Moulin  à  ciment,  m. 

Tiratmolenaer  (-s),  m.  Cimentier,  m. 

laeta  (^n>.  v.  Chantier,  m.  Tiraaseu  (îk  tirasle  ,  beb  getiraal),  b.  w.  Cimtn- 

ïig,  o.  zie  Timmergereedbchap.  ter. 

erf  (-veo),  v.  Chantier,    atelier  de  con-  'Tirentyn,  v.  Tiretaine  (étoffe),  f. 

m,  m.  'Tisacn ,  o.  Tisane  ,  f. 

crk,  o.  C/iarpente;  charpenterie  ,   t.  —  *Titel  (-a)^  m.  Titre ,  m. 

Je  klokken  aenbangen).  Beffroi  ,  m.  Titelbtad  (-en),  o.  Frontispice  (d'un  livre),  m. 

iek,  b.  n.  Qui  a  la  manie  de  bâtir.  Titelen  (ik  titelde,  heb  gelileld),  b.  w.  Intituler, 

i,  o.  Tympan,  va.  qualifier,  titrer. 

Étain ,  m.  Blinkend  — . Bismuth,  m.  TiteHooa,  b.  n.  Anépigraphe ,  tans  titre. 

\,  b.  n.zie  Tinnig.  Titelmaker  (-•),  m.  Fabricatéur  de  titres,  m, 

a),  v.  reine  d  une  mine  f  etain  ,  f.  Valache  '— .  Titrier,  m. 

i.  mv.),  ▼.  Potée  d  étain ,  L  Tîtelplaet  (-aten),  v.  Titre-planche,  m. 

m.  Mined'étain,  L  Titelprent ,  v.  (    ?  T.*MJ1 

,  m.  zie  Tionegieter.  Titelprint ,  v. }  «"  TllelP1**- 

«  (-n),  v.  Mme  d  etain ,  f .  Titelryk,  b.  n.  Riche  en  titres. 

z. mv.),  m.  Oxyde  d  etain  ,  m.  TUc||  I  fa  Q  PttU  ^    m4 

r  <z.  mv.),  ▼.  remture,  f.  Titalvoarder  (-a) ,  m.  Titulaire  ,  m. 

)    v.  Sommet, faite, pinacle,   m.  Tiud   ,    }     \.    Point,    m.;  petite   marque,  f. 

ter  (-a),  m.  Potier  d  étain,  m.  •*•••  ■••     l  \           »  #i        •  *                *•/ 

tertWrm  (en),  m.  Afoafr  dans  lequel  on  Tittellje  (-a)  ,  o.  Petit  point,  m.;  petite  mar- 

ts  ouvrages  en  étain ,  m.  *«??*%  '  •  '  /         \         w,  >  • 

terawinkel(-a),  m.   flouât*  <fc  no/ier  'TaoUna  (wen),».  ritelwra,  «. 

t    f#            *    '       .           ^            r  *Tituleren ,  b.  w.  zie  Titelen. 

téry  (z.  mv.),  t.   Profession  de  potier  Tob  (tobben),  v.   )    Cuve,  f.;  cuvier ,  m.   Bene 

A  J.               "  Tobba(-n),  v.        f         —  vol.  Cuvée,  t 

d  (z.  mv.)  ,  o.  Faisselle  détain,  f.  Tobbeken  (-•),  o.  Cuvette,  f.;  cuveau,  m. 

Hiv.  b.  n.  Fait  d' étain.  —  schotel.  Plat  Tobben  (ik  tobde,  beb  getobd).,  o.  w.   Se  tuer 

!.  à  force  de  travailler» 

rk,  o.  zie  Tinnegoed.        (  Tobbery-,  t.  Fatigue  ,  peine,  î.,  travail,  m. 

b.  n.  Qui  tient  de   V étain;  qui  ressent-  Tobbetje,  o.  zie  Tobbeken. 

'étain.  Tobîatviacb  (-aschcn),  m.  Ammodyte ,  ni. 

e,  v.  Marque  sur  V èlain ,  f.  Toch,  voeçw.  Donc;  cependant  ;  pourtant;,  néan- 
,,▼.  Teinte,  f.  moins;  certes;  après  tout.Komt —  aen.  Vc- 
,mv.),  m.  Linge  brûlé,  m.  ;  mèche,  f.  nez  donc.  Uy  ia  —  uw  zoon.  //  est  pourtant 
>s  (zen),  v.  ^oi/e  à  mèche,  f.  {fusil,  m.  votre  fis. 

(iklintelde,  hrb  getinteUl),o.  vi.Étin-  Tod  (todden),  v.     )    Guenille,  f.;.  haillon,  chif 

briller ,    scintiller.  De  aterren  — .  Les  Todde  (-n),  v.         )      fon.  m. 

brillent,  fflyne  vingeren  —  van  de  koude.  Toddenwyf  (-ven),  o.  Fripière ,  f. 

mglée  aux  doigts.                            v  #  Toddctje  (.-a),  o.  Petite  guenille,  f. 

f,  v.  Éclat,  ètincelUment,  m.  ;  sein  lit-  Toc,  voorz.  «***;  ««;  à  /a;  y;  en;  jusque.  Waer 
f.  — (van de  koude).  Onglée,  l,  — zal  dat  dienen?  A  quoi  cela  serPira-l~il ? 

,  o.  zie  Tinnegoed.  Tôt  daer  — .  Jusque-là.  Ik  (ja  naer  hais  — .  Je 

(z.  mv.),  o.  Potée  d9 étain,  f.  m'en  vais  au  logis.  II y  spreekt  raaer  — •  //  ne 

pen),  m.  Bout;  point,  m.; pointe  ,  ex»  cesse  de  parler.  Op  den  koop  — •  Par-deuus 

s ,  f.  le  marche.  —  !  —  !  Allons  !   avancez  l   dépê- 

>',  o.  Petit  bout,  m.;  petite  pointe ,  f.  chez^ous I  — ,  b.  n.  Fermé,  clos.  la   de  deui* 

(-en),  v.  Bonnet  pointu ,  m.  —?  La  porte  est-elle  fermée? 

ik  tipte ,  beb  getipi),  b.  w.  Couper  le  Toeàïlemen  (ik  ademde  toe ,  beb  toegeademd)  , 

■e  ;  rogner.  b.  w.  Pousser  vers  en  respirant. 

nnen),  m.  Tyran,  m.  Toeàxleming ,  v.  Action  de  pousser  vers  en  respi- 

nmoord  (en),    m.   en  y.  Tyrannicide  rant,ï. 

),  m.  Toebak  enz.  zie  Tabak  enz. 

cnmoorder  (s),  m.  Tyrannicide  (meur-  Tocbakeren  (ik  bakerde  toe,  heb  toeçebakerd) , 

m.  b.  w.  Emmaillotter  tout  à  fait. —  ,  o.  w.  Con- 

mscbiik,  m.   Terreur  inspirée  par  un  tinuer  d9 emmaillotter. 

,  m.  Toebakken  (ik  bakte  toe,  bon  en  heb  toegebak- 

nwerk,  o.  OEuvre  de  la  tyrannie ,  f .  **")*  o.  w.  Continuer  à  cuire;  se  fermer  par 

e,  v.  Tyrannie,  f.                         *  la  cuisson. 

«k,b.  n.   )    Tyrannique.  —  byw.   Ty-  Toebede  (-n),  y.  Souhait,  vœu,  m. 

;,  b.  n.     f       ranniquement.  Toebedieneu  (ik  bediende  toc ,  beb  tovbediend), 

;lyk  byw.  Ty ranniquement.  b.  w.  Fournir  ;  pourvoir» 
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Torhedingen  (ik  bedorg  toe,  heb  toebedongen), 

b.   w.   Acheter  à  condition ,  d'avoir   quelque 

chose  par  dessus  le  marché, 
Toebedongen ,  ▼.  d.  van  toebedingen. 
Toebehooren  (ik  behoorde  toe  ,  beb  toebehoord), 

o.  w.  Appartenir  à.  — ,  o.  Appartenances;  dé- 
pendances, f.  pi.  ;  attirail ,  m. 
Toebehoorend ,  b.  n.  Appartenant. 
Toebehoorie,  ▼.  lie  Toebehooren  ,  o. 
Toebereiden   (ik  bereidde  toe  ,  heb  toebereid) , 

J>.  w.  Préparer  ,    apprêter  ;  accommoder  ,  as» 

saisonner. 
Toebereider  (-f),  m.  Appréteur,  m. 
Toebereiding  (-en),  ▼.  Préparation ,  f.  ;  apprit; 

assaisonnement ,  m. 
Toebereidsel  (-s),  o.  Préparatifs  apprêt,  m. 
Toebeti  ouwen    (ik  betrouwde   toe ,    heb  toebe- 

trouwd),  b.  w.  Confier  à. 
Toebiddcn  (ik  bad  toe,  heb  toegebeden) ,  b.  w. 

Souhaiter  en  priant. 
Toebidding,  v.  zie  Toebede. 
Toebieden  (ik  bood  toe ,  heb  toegeboden),  b.  w. 

Offrir;  offrir  par- dessus. 
Toebinden  (ik  bond  toe,  heb  toegebonden),  b.  w. 

Lier ,  fermer  en  liant. 
ToeblafTen  (ik  blafte  toe,  heb  toegeblait),  o.  w. 

Continuer  d'aboyer  ;  aboyer  à. 
Toeblazcn  (ikblaes  toe  ,  bliet  toe,  heb  toegebla- 

len),  o.    w.  Continuer  dé  souffler.  — ,  b.  w. 

Boucher  ou  fermer  en  soufflant  ;  renvoyer  ou 

chasser  vers  en  soufflant. 
Toeblikken  (ik  blikte  toe  ,  heb  toeg<  blikt ,  o.  w. 

Jeter  un  regard  ou  un  coup  dœil  sur. 
Toeblinken  (ik  blonk  toe,  heb  toegeblonkcn) , 

o.  w.  Reluire  aux  yeux. 
Toeblyyen  (ik  bleef  toe  ,  ben  toegebleven),  o.  w. 

Resterfermê. 
Toebolwerkcn  (ik  bclwerkte  toe,  heb  toegebol- 

werkt),  b.  w.  Entourer  de fortifications  ;  for- 

tifier;  barricader, 
Toebommen  (ik  homde  toe,  heb  toegebomd)  , 

b.  w.  Bondonner. 
Toebouwen  (ik  bouwde   toe,   heb  toegebouwd) , 

o.  w.  Continuer  de  bdlir.  — ,  b.  w.  Boucher  ou 
fermer  en  bâtissant, 
Tot'bragfc.  z/'eToebrengen. 
Toebranden  (ik  braiidde  toe  ,  heb  toegebrand)  , 

b.   w.    Cautériser  ;  fermer  par   le  moyen  du 

feu, 
Toebreeuwen    (ik   breeuwde    toe,    heb    toege- 

brecuwd) ,   b.  w.    Boucher  ou  fermer  en  cal» 

fa  tant, 
Toebreiden  (ik  breîdde    toe ,    heb   toegebreid)  , 

b.  w.   Fermer  en  tricotant.  — ,  o.  w.  Continuer 

de  tricoter. 
Toebreijen  ,  b.  en  o.  w.  zie  Toebreiden. 
Toebrengen  (ik  bragt  toe,  heb  tocgebragl),  b.  w. 

Apporter  ;  porter  à  ;  amener.  — ,  hrlpen.  Con- 
tribuera, aider,  Aen  icmnnds  \crdcrf  — .  Co/i- 

tribuer  à  la  perte  de  quelqu'un. 
Toebuigen     (ik     boog    toe,    heb    toegebogen), 

b.  w.  Fermer  en  courbant,  — ,  o.  w.  Se  cour- 
ber ;  se  plier, 
Toebuiging  ,  v.  Action  de  f  ci  mer  en  courbant,  f. 
Toebytcn  (ik  bcrtloc,  heb  toegeheten)  ,    b.  w. 

Fermer  en  mordant,  — ,  o.  w.  Mordre  à  (fig.) 

accepter;  se  prêter  à. 
Tordiimmen   (ik    tinmtlc    toe,    heb   toegedamd), 

b.  w.  Opposer  une  digue  à;  fermer  par  une  di- 
gue ,  une  chaussée, 
Toedauseu  (ik  <l.iu%tc  toc  >  heb  toegedanst),  o.  w. 

Continuer  de  damer. 


Toedeelen  (ik  décide  toe,  heb  tocgedeeU),  b.  w. 

Donner  en  partage ,  assigner  à. 
Tocdeeiing,  ▼.  Partage,  m.;  distribution,  f. 
Toedekken  (ik  dekte  toe,  heb  toegedekt) ,  b.  v. 

Couvrir. 

Toedelfen  (ik  dolf  toe,  heb  toegedoWeo),  b.  v« 
Combler,  remplir  de  terre. 

Toedempen  ,  b.  w.  zie  Toedelven. 

Toedenken  (ik  dachl  toe ,  heb  tuegedacbt),  b.  v. 
Destiner  a. 

Toedeur  (-en),  ▼.  Porte  fermée,  f. 

Toedichten  (ik  dichtte  toe ,  heb  toegediehl),  b. v. 
Attribuer  è. 

Toedienen  (ik  diende  toe ,  heb  toegediend),  b.  w. 
Servir  ;  offrir  ;  présenter. 

Toedieniug  ,  ▼.  Action  de  présenter ,  f. 

Toedoen  (ik  doe  toe  ,  deed  toe ,  heb  toegedaeri, 
b.  w.  Fermer,  clore.  — ,  helpen.  Contrikmri, 
coopérer  ,  aider.  —  ,  o.  Coopération ,  f. ,  it-' 
cours;  moyen,  m.  Dal  it  buyteu  nyo  —  |f- 
schied.  Cela  est  arrivé  sans  ma  coopéretm, 
je  n'y  ai  point  contribué. 

Toedonderen  (ik  donderde  toe,  heb  toegeiei- 
derd)  ,  b.  w.  Dire  quelque  chose  d'une  veîx 
de  tonnerre.  — ,  onp.  w.  Continuer  de  taneer. 

Toedouwen  (ik  douwde  toe,  heb  toegedoewd), 
b.  w.  Pousser  quelque  chose  à  ou  vert  quel- 
qu'un ;  fermer  en  poussant.  — ,  terwyten.  il*- 
procher;  dire  quelque  chose  d'un  ton  aJvr.— , 
o.  w.  Continuer  de  pousser* 

Toedraeii^n  (ik  draeide  toe ,  heb  toegedrteîd), 
b.  w.  Fermer  en  tournant.  — ,  o.  w.  Comtùmsr 
de  tourner. 

Toedragen  (ik  draeg  toe ,  droeg  toe  ,  heb  lotjt- 
dragen),  b.  w.  Porter,  avoir  pour ,  témoigner. 
lemand  vriendschap  — .  Porter  amitié  à  quL 
quun,  Zieh — .  Se  passer,  arriver,  sefén, 
avoir  lieu. 

Toedrinken  (ik  dronk  toe,  heb  toegedronken)t 
b.  w.  Inviter  quelqifun  à  boire  en  buvant  ts 
premier;  boire  à  la  santé  de  :  porter  un  total. 

Toedrukken  (ik  drukte  toe  ,  heb  toegedrukt), 
b.  w.  Fermer  en  pressant  ou  en  serrant,- , 
o.  w.  Continuer  de  presser  ou  de  serrer. 

Toedmkking  ,  v.  Action  de  fermer  en  pressant 
ou  en  serrant,  f. 

Toeduwen,  b.  en  o.  w.  zie  Toedouwen. 

ToeHykcn,  b.  w.  zie  Toedammen. 

.Toee.genen  (ik  eigende  toe  ,  heb  toegreigend), 
b.  w.  Attribuer;  référer;  approprier,  eàef- 
1er.  Zich  iets. — .  S'attribuer  quelque  chose** 
C approprier.  — ,  opdragen.  Dédier,  cous- 
crer. 

Toecigenend,  b.  n.  Attributif. 

Toeeigening  (z.  mv.),  v.  Appropriation ,  «//n- 
bution,  adoption  .  f .  — ,  opdragt.  Dédicace.  I 

Toefluisteren  (ik  fluisterde  loe,  heb  tuegefloU- 
terd)  ,  b.  w.  Dire  quelque  chose  en  chucho- 
tant. 

Toefluiten  (ik  floot  toe,  heb  toegefloten),o.  w. 
Faire  signe  à  quelqu'un  en  sifflant. 

Tocgaef ,  v.  zie  Toegift. 

Toegaen  (ik  ging  toe,  ben  en  heb  toegeg»en), 
o.  w.  Se  fermer.  De  detir  gaet  toe.  I.a  portt 
se  ferme.  —  ,  gebeuren.  Se  passer,  a/TÏfrr, 
se  faire. 

Toegnng  (-en),  m.  Avenue  ,  f.  ;  passage  :  eecèt: 
abord,  m.  —  tôt  iemaml  krygen.  Avoir  eah 
auprès  de  quelqu'un. 

Tocgankelyk,  b.  n.    Accessible  ;  abordable. 

Toegapcn  (ik  gaep  toe,   gaepte  toc,  heb  U*tie 
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),  0.  w.  Regarder  en  bâillant,  regarder 

u'un  ou  quelque  chose  la  bouche  béante. 

tden,  y.  d.  Tan  toebidden. 

ten        —        toebyten. 

even       —        toeblyyen. 

onken    —        toeblinken. 

«Un        —        toebieden. 

•gen  '    —        toebuigeo. 

nden     —        toebinden* 

agt       —        toebrengen. 

cnt        —        toedenken. 

en         —        toedoen.  —  ,  b.  n.  Affec- 

?,  attaché ,  dévoué. 

Iren ,  y.  d.  van   toedelven. 

onken        —        toedrinken. 

yk  cos.  zie  Toegeyend  enz. 

ten,  t.  d.  ?an  toefluiten. 

•ten  —        toegicten. 

epen*  —        toegrypen. 

d  —        toehebben. 

ken  —        toekyken. 

>nken  —        toeklinken. 

epen  —        toeknypen. 

egen  —        toekrygen. 

en  —        toelaten.  —,  b.  n.  Per- 

licite. 

pn,  y.  d.  Tan  toeliggen. 
d  —        toele^gtn. 

.en  —        toeluiken. 

*md  ,  b.  n.  Surnommé. 
yen,   t.  d.  yan  toenygen.  —,  b.  n.  Af 
iné;  attaché;  dévoué. 
;enhetd  (z.  dt.),  y.  Affection,  f.j  alla- 
it ;  dévouement ,  m. 
igd  ,  y.  d.  yan  toeneigen.  —,  b.  n.  Af- 
né;  attaché;   dévoué. 
ïtn,  y.  d.  yan  toenypen. 
men,  y.  d.  yan  toenemen. 
tt  —        toepassen.  — ,b.  n.  Af 

destiné. 

lenf  y.  d.  yan  toeryden. 

;en-  —        toerygen. 

tencn        —        toetchynen. 

loten        —        toeachieten. 

oven        —        toeschuiyen-. 

revea       —        toeschryyen. 

gen  —        toeslaen. 

ten  —        toesluiten. 

eten         —        toesmyten. 

den  —        toesnyden. 

•o  (ik  gespte  toe ,  heb  toegcgespt),  b.  w. 

r ,  fermer  avec  une  boucle  ;  infibuler. 

ng,  f.  Bouclement,  m.,  infibutation ,  f. 

tst,  b.  n.  Acuminé ,  (bol.). 

gen,  y.  d.  yan  toetpugen. 

oken  —        toetpreken. 

ongen       —        toespringen. 

ten  —        toesteken. 

•ken  —        toestryken. 

kken  —        toetrekken. 

i  (ik  geef  toe ,  gaf  toe ,  heb  toegege- 
b.  w.  Acquiescer  à;  consentir  à;  ac- 
;  user  de  condescendance  ;  céder  à;  con- 
tre, Op  denkoop  — .  Donner  par-dessus 
chè. 

d,  b.  n.  Indulgent,  complaisant;  con- 
tant ;  facile.  — ,  byw.  Avec  indulgence; 
enl. 

dheid  (z.   mv.),  v.  Indulgence  ;  com- 
ce;  condescendance  ;  facilité  ,  f. 
g ,  y.  zie  Toegevendhci  i. 


Toegeyloden ,  y.  d.  yan  toe?  lied  en. 
Toegeylogen  —        tocvliegen. 

Toecreyroren   )  . 

Toegewezen  —        toewyzen. 

Toegewogen  —        toewegen. 

Toegewouden  —        toewinden. 

Toegeworpen  —        toewerpen. 

Toegewreven  —        toewryven. 

Toegewrongcn        —        toewnngeo. 

Toegezeid  —        toezeçgen. 

Toegezogen  —        toezuigen. 

Toegezonden  —        toezenden. 

Toegezongen  —        toezingen. 

Toegezworen  —        toezweren. 

Toegicten  (ik  soot  toe,  heb  toegegoten),  b.  w. 
Fermer  ou  boucher  avec  du  métal  fondu.  — , 
o.  w.  Continuer  de  verser» 

Toegift  (-en),  y.  Surplus;  comble  ;  accessoire,  m. 

Toegiftje  (-i),  o.  Petit  surplus  ;  petit  accessoire ,  m. 

Toegooijen  (ik  gooide  toe,  heb  toegegooid),  b.w. 
Jeter  quelque  chose  à  quelqu'un. 

Toegorden  (ik.  gordde  toe ,  heb  toegegord),  b.  w. 
Fermer  avec  une  ceinture. 

Toegrauwen ,   b.  w.  zie  Toetnauwen. 

Toegrayen  (ik  graef  toe  ,  groef  toe  ,  heb  toe- 
gegrayen),  b.  w.  Combler,  remplir  de  terre. 

Toegrendelen  (ik  grendelde  toe ,  heb  toege- 
grendeld),  b.w.  Verrouiller  ^fermer  au  verrou. 

Toegrimmen,  o.  w.  zie  Aengrimmen. 

Toegroeijen  jik  groeide  toe,  ben  toegegroeid) , 
o.  w.  Se  fermer  par  la  croissance  ;  se  cica- 
triser ;  continuer  de  croître. 

Toegrynzen  (ik  grynsde  toe,  heb  toegegrrnad), 
o.  w.  Faire  ta  grimace  ou  la  moue  à  quel- 
qu%un. 

Toegrypen  (ik  greep  toe  ,  heb  toegegrepen) , 
o.  w.  Faire  un  effort  pour  empoigner  ;  sai- 
sir ;  prendre. 

Toehaken  (ik  haek  toe ,  haekte  toe ,  heb  toe- 
gehaekt) ,  b.  w.  Agrafer ,  fermer  avec  des 
agrafes. 

Toehakken  (ik  hakte  toe ,  heb  toegebakl),  o.  w. 
Faire  un  effort  pour  couper  ou  frapper  ;  tail- 
ler ;  hacher;  continuer  de  couper  ou  de  ha- 
cher. 

Toehalen  (ik  hael  toe ,  haelde  toe  ,  heb  toege- 
haeld),  b.  w.    Fermer  en  tirant ,  tirer  à  soi. 

Toehappen  (ik  hapte  toe,  heb  toegehapt),  o.  w. 

.  Faire  un  effort  pour  happer  ;  saisir  avec 
avidité. 

Toehebben  (ik  had  toe ,  heb»  toegehad) ,  b.  w. 
Recevoir  ou  avoir  en  retour  ou  par- dessus  le 
marché;  avoir  fermé, 

Tocheelen  (ik  heelde  toe,  heb  toegebeeld),  o.w. 
Se  fermer  ;  se  cicatriser  ;  guérir.  — ,  b.  w.  (met 
hehben).  Fermer  en  guérissant. 

Toeheeling ,  y.  Consolidation  (d'une  plaie),  f. 

Toeheiligen  (ik  heiligde  toe ,  heb  toegeheiligd), 
b.  w.  Consacrer  ,  dédier,  , 

Toehciliging  (z.  m?.) ,  ?.   Consécration  ;  dédi- 
cace ,  f. 

Toehek  f-kken),  o.   Barrière  fermée ,  f. 

Toehoorder  (-•),  m.  Auditeur ,  m. 

Toehoorderes  ,  v.  zie  Toehoortter. 

Toehooren  (ik  hoorde  toe,  heb  toegthoord), 
o.  w.  Écouter  attentivement ,  prêter  l'oreille. 
— ♦  toebehooren.  Appartenir  a. 

Tochoorend  ,  b.   n*  Appartenant. 

Toehoorigheid ,  y.  Dépendance ,  f. 

Toehooring  (z.  m?.),  y.  Attention,  f. 

Toehoorsler  (-s),  y.  Celle  qui  écoute  attentive- 
ment ,  qui  prête  l'oreille. 
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Toehoodcn  (ik  bield  toe ,  heb   toegchoodeo) , 

b.  w.    Tendre  quelque  chose   à  quelqu'un  ; 

ternir  firme. 
Toeboawea ,  o.  w.  %ie  Toehakken. 
Toehotf  (~zen),  o.  Maison  fermée  %  f. 
Toejagcn  (ik  jarg  toe ,  joeg  (jaegde)  toe  ,  htb 

toegejaegd),  b.  w.  Chasser  ver»  oo  comire.  — , 

o.  w.  Continuer  de  chasser. 

Toejoîcbea  (ik  ioiehle  tôt  ,  heb  toegejaicht) , 
b.  w.  Applaudir;  accueillir  oo  recevoir  avec 
Jet  acesamationt. 

Tocjoieher  (-s),  ■.  Acclamateur  ;  applaaditseur  , 

Toejoicbiog  (-en),  t.  Applaudissement,  ■.;  «c- 

Toejmgea  eni.  sa*  Torjoichen  enz. 
Toekeer  (s.  ■»▼.),  n.  Recours  ;  refuge  ,  ■. 
Toekecrea    (ik  keerde   loe ,  heb   toegekeerd)  , 
b.  w.  Tourner  vers  oa  4L 


Tocltfg  («cen),  îr.  dmafUiou,  t;   aMaé*«ftf, 

Tocteg»  .t.  ss*  TfAtg  ' 

ToeUkka»  fik  Ukte  toe,  heb  InMihÉQ. 

Cacs^ier  .fermer  em+c  4*  la 
Toetangea  (iutlaagôV 

Tessëre  ;  éoemert 
Toetast  (-en),  au  Graaef 
Toelatco  (ik  las*  te»  ,  liet  toc, 

b.  v.  Persmettre;  temÈfrtr, 
— .  //  m  fenaett 
Admettre  {dams 


ring  (z,  m?.),  t.  Action  de  tourner  vers 

oo  4,  r 
Toekeffeo  (ik  kefte  toe,  heb  toegekefk),  o.  w. 

Aboyer  après  oa  contre  quelqtrun. 
Toekeonen  (ik  kendo  toe,  heb  toegekeod),  b.  w. 

Attribuer;  accorder;  décerner;  déférer;  ad- 

Toekeanend ,  b.  n.  Adtudicatif. 

Toeklemmen  (ik  kleade  tœ,  heb  toegeklead), 

b.  w.  Fermer  en  serrant, 
Toeklinkeo  (ik  klook  toe ,  heb  toegeUonkeo), 

b.  w.  River;  Joindre  en  rivant. 
Tocknellen  (ik   knelde   toe ,  heb  toc  gekneld)  , 

b.  w.  Fermer  en  terrant  ;  terrer  avec  force* 
Toekuikken  (ik  kuikte   toe,  heb  toegeknikt) , 

o.   w.  Faire  un  signe   de  tête  à  quelqu'un, 
Toekoîppen   (ik  kuipte  toe,  heb  toegeknipt), 

b.  w.  Fermer. 
Toeknoopeo  (ik  knoopte  toe,  heb  toegekooopt), 

b.  w.  Boutonner  ;  nouer, 
Toeknoppen  (ik  koopte  toe  ,  beb  tœgeknopt) , 

b.   w.  Boutonner. 
Toeknypen  (ik  kneep  toe  ,   heb  toegeknepen)  , 

b.  w.   Fermer  en  pinçant. 

Toekomen  (ik  kwam  toe,  ben  toegekomeu),  o.w. 
Parvenir,  leniand  eenen  brief  doen  — .  Faire 
parvenir  une  lettre  à  quelqu'un.  — ,  genoeg 
zyn.  Suffire  ,  avoir  assez.  — ,  behooreo.  Ap- 
partenir. Dat  boek  komt  my  niet  toe.  Ce  livre 
ne  m'appartient  pas.  — ,  gebeuren.  Arriver  9 
se  passer,  se  faire. 

Toekomend  ,  b.  n.  Prochain  ;  futur ,  à  venir. 
De  — e  week.  La  semaine  prochaine.  De  — e 
tyd.  Le  futur;  le  temps  futur ,  t  avenir,  m. 
Het  — e.  L'avenir ,  m.  la  bet  — .  A  l'avenir , 
dorénavant . 

Toekorast  (z.  mv.),  T.  Avenir,  m.;  arrivée ,  f  ; 
avènement  ,  m.  —  tôt  de  krooo.  Avènement 
à  la  couronne. 

Toekomstig ,  b.  n.  zie  Toekomend. 

Toekruid  ,  o.  Fourniture  (petites  herbet  dans 
la  salade),  f. 

Toekrygen  (ik  kreeg  toe ,  heb  toegekregen) , 
b.  w.  Avoir  ou  recevoir  en  retour;  obtenir 
par-dessus  le  marché. 

Toekykeo  (ik  keek  toe  ,  beb  toegekeken),  o.  w. 
Fixer  ses  regards  sur  ,    regarder. 

Toekyker  (s),  ni.  Sectateur,  m. 

Toelach ,   m.  Sourire  ,  souris,  m. 

Toelachen  (ik  Uchte  toe,  heb  toegclachen),  o.  w. 
Sourire.  De   fortueo  lacht  hem    toe   (Hg.).  La 
fortune  lui  sourit ,  lui  est  favorable. 

TocUdcu   (ik  laed  toe  ,   laeddc  toc ,  heb  toege 


Tools*!**,  ▼.  Permi*smm\  L  —, 

terunce;  licence,  f.  —  , 

tiont  initiation,  L  ^^j 

Toeleg  (-**«),  ■•  Oestmm,  projet,  ■Wjjifc- 

prue,  £  loose  — .  Attentat, 


.Toeloggesi  (ik  legde  Oeide)  toe,  heb  ItffLl 
(toe^eleuf),  b.  w.  Fermer  en  cmmmremlijpy 


i.y 


mer;  plier.  Se  laikeo  — .  Fttmu  ÊméfBp 
les.  —  v  bjYoegoa.  Ajouter,  joindre,  mm 
er  Tier  ttoiven  aen  toegelegd.  J'y  eifW 
Quatre  sont.  —,  toesUea.  Accorder.  — f  |*- 
breogen.  Contribuer.  — ,  o.  w.  Former  kéir 
eein  de;  entreprendre;  tâcher.  Xâch  efff»Hb 
— .  STappUquer  à  quetque  chôme,  mntnmà 
op  — .  En  vouloir  à  $Jbrwor  q^eiqm^m 
sein  sur. 

Toelegging,  t.  zie  Toekg. 
ToeJeteren  (ik  leverde  tôt*  heb 

b.  w.  Livrer  por-desent  on  cm 
Toelichten  (ik  lichtto  toe  »  beb 

Éclairer. 
Toeliggen  (ik  Ug  toe,  beb  fnfgelsfLsyW. 

Être  fermé;  être  gelé,  être  prû  perks^tÊL 

Toelonkeo  (ik  lonkte  toe,  heb  torgrl—ll),  ##«• 

Lorgner ,  jeter  des  œillades. 
Toelooking,    v.  Lorgnade ,  œillade,  L 
Toeloop  ,  m.  Concours,   m.;  affluence,  jède; 

vogue ,  t. 

Toeloopen  (ik  liep  toc,  ben  tœgeloopte),  t.*. 

Courir  ;  accourir  ;  courir  vite  ;  affluer. 
Toeluikeo  (ik  look  toe  ,  heb  toegelokeo),  k  v. 

Fermer  {les  veux). 
Toeluisteren    (ik  loisterde    toe ,   heb  toegfltii- 

terd),  o.   w.    Écouter  attentivement  %  prtnr 

l'oreille. 
Toeluistering  (z.  m  t.),  y.   Action   dècoehr  dr 

tentivement ,  de  prêter  r  oreille,  f. 
Toelymen  (ik  lymde  toe  ,  heb  toegelysd),  b.  e> 

Fermer  avec  de  la  colle. 
Toemaet  (-aten)  ,  t.  Comble ,  surplus,  m.  — » 

nagras.   Regain  ,   m. 
Toemaethooi  (z.  dit.),  o.  Regain  ,  m. 
Toemaken  (ik  maek  toe  ,  maekte  toe ,  heb  toc* 

femaekt) ,  b.  w.  Fermer ,  clore  ;  eachtnr  ; 
oucher.  Eene  deur    — .    Fermer  une  sera. 

Eenen  brief  — .  Cacheter  une  lettre.  —  ♦  f*" 

reed  maken.  Apprêter,  préparer;  accota*»* 

der  ;  assaisonner.  Zicb  —  (gem.).  Se  seMr. 
Toemakinç  (z.  m?.),  v.   Clôture  ;  prépardm , 

f.;  assaisonnement,  m. 
Toemand  (-en),  v.  Corbeille  fermée  %  f. 
Toemandje  (-s),  o.  Petite  corbeille  fermée ,  f. 
Toemeten  (ik  meet  toe  ,  mat    toe. ,  heb  totft- 

meten),  o.  w.  Mesurer  en  présence  de  pa* 

qu'un. 
Toemeting  (s.  m?.) ,  ▼.  Action  de  mesurer  es 

présence  de  quelqu'un  ,  f. 


TOE 

tl«n,  b.w.  j ^  TowaBre|l 

sn ,  t>.  w.      ) 

n  (ik  muer  toe,  mnerde  toc,  heb  toege- 

) ,  b.  w.  Murer. 

y w.  Alors ,  dans  ce  temps-là.  Van  —  af. 

n .  —  ,  voeçw.  Quand,  lorsque.  —  hy 

Lorsqu'il  vint. 

(-amen),  m.  Surnom ,  m.;  êpithèle,  f. — , 
raaem.  Sobriquet ,  m. 
en  (ik  naeide  toe,  heb  toegenaeid),  b.  w. 
f y  fermer  en  cousant;    reprendre.  — , 
hntinuer  de  coudre. 
ing,  t.  Reprise  (raccommodage  à  Fai- 

*  ■• 

en  (ik  nagelde  toe.  heb  toegenageld), 

Clouer  , fermer  en  clouant, 

n  (ik  naem  toe ,  naemde  toe ,  heb  toege- 

),  b.  w.  Surnommer. 

m  (ik  neigde   toe ,    heb    toegeneigd) , 

Pencher  ;  incliner  ;  courber  vers  ,  affec- 

m 
. 

ng  (z.  mv.),  t.  Inclination  ;  affection ,  f. 
n  (ik  neem  toe,  mm  toe  ,  heb  toegeno- 
b.  w.  Prendre  par-dessus  le  marche.  —, 
met  hebben  en  zyn).  Croître ,  accroître, 
iltre,  augmenter,  redoubler.  — ,  vorde- 
vancer,  profiter ,  faire  des  progrès. 
ng  (z.  mv.),  v .  Augmentation ,  f.;  ac- 
ment;  avancement  ;  progrès  ;  redouble- 
m. 

len  (ik  nettelde  toe ,  heb  toegeneateld) , 
.acer ,  aiguille  ter. 
en  ,  b.  w.  zie  Toenamen. 
e  Toen. 

a*  (ik  neeg  toe ,  heb  toegenegen),  o.  w. 
ner,  faire  ta  révérence. 
a  ,  b.  w.  zie  Toeknypen. 
-en),  o.  Sentier ,  m. 

in  (fk  pakte  toe  ,  heb  toegepakt),  b.  w. 
jueter ,  emballer. 
(ik  pael  toe ,  paelde  toe,  heb  tocge- 
,  b.  w.  Palissader. 

(-en),  m.  en  o.  Gage  ajouté  à  un  autre 
m. 

lyk ,  b.  n.  Applicable. 
lykheid  (z.  mv.),  v.  Convenance ,  f. 
n  (ik  patte  toe  ,  heb  toegcpaat},  b.  w. 
uer ,  adapter;  approprier.  —  ,  oestem- 
ïestiner. 

Qg  (-en),  v.  Application  ,  adaptation,  f. 
;n  (ik  pekte  toe,  heb  toegepekt),  b.  w. 
r  avec  de  la  poix. 

en  (ik  pende  toe ,  heb  toegepend),  b.  w. 
1er,  fermer  avec  des  chevilles. 
n  (ik  pertte  toe,  heb  toegeperst),  b.  w. 
ren  pressant;  presser;  serrer.  — ,  o.  w. 
uer  de  presser. 

n  (ik  pinde  toe ,  heb  toegepind),  b.  w. 
fer. 

ng  ,  t.  Chevillage  ,m. 
eren  (ik    plaeotcrde  toe ,    heb   toegc- 
rd) ,  b.  w.  Boucher  ou  fermer  avec  du 

.en  (ik  plakte  toe,  heb  toegeplakt),  b.  w. 
,  boucher  avec  de  la  colle  etc. 
eren ,  b.  w.  zie  Tocplaesteren. 
jen  (ik  prangde  toe ,  heb  toegeprangd) , 
ermer  en  serrant;  serrer,  presser. 
en),     m.    Tour;  circuit,    m.;  prome- 
i. 

•t  (-en),  v.  Tour,  m. 
n  (ik  reedde  toe,  heb  toegereed),  b.w. 
?r. 
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Toereeding  ,  v.  Équipement ,  m. 

Toeregenen  (het  regende  toe ,  hee ft  toegercgend), 

onp.  w.  Continuer  de  pleuvoir;  pleuvoir  fort. 
Toeregten  (ik  regttetoe,  heb  toegeregt),  b.  w. 

Apprêter;  préparer;  accommoder,  assaisonner 

(les  mets);  dresser  (la  table). 

Toereiken  (ik  reikte  toe ,  heb  toegereikt),  b.  w. 

Tendre,  donner , présenter.  De  hand  — .  Ten- 
dre la  main.  —,  o.  w.  Suffire  à. 
Toereikend,  b.  n.  Suffisant,  qui  suffit. 
Toerciking  (z.  mv.),  y.  Action  de  tendre,  de  pré- 

senter  ;  présentation  ,  porrection ,  f. 
Toerekenbaer,  b.n.  Imputable. 
Toerekenbaerheid ,  y.  Imputabilité ,  f. 
Toertkenen  (ik  rekende  toe ,  heb  toegerekend), 

b.  w.  Imputer,  attribuer  ;  couvrir  (le Jeu  sous 

la  cendre). 
Toerekening  (z.  mv.),  t.  Imputation ,  f. 
Toeroepen  (ik  riep  toe,  heb  totgeroepeo),  b.  w. 

Crier  à  quelqu'un  ,  l'appeler  en  criant. 
Toeroesten  (ik  roeitte  toe ,  ben  toegeroeit),  o.  w. 

Se  boucher  en  se  rouillant. 

Toerolten  (ik  rolde-toe,  heb  toegerotd),  b.w. 
Rouler;  mettre  en  rouleau;  rouler  vers.  —> 
o.  w.  (met  zyn).  Se  rouler. 

•Toert  (-en),  v.  Tarte;  tourte ,  f. 

•Toertje  (-s),  o.  Petite  tarte  ou  tourte,  f.;  petit 
tour,  m. 

Toertieebakker  (-•),  m.  Pâtissier,  m. 

Toertjesbaktter  (-a),  v.  Pâtissière,  f. 

Toert  pan  (-nnen),  v.  Tourtière  ,  f. 

Toerukken  (ik  rukle  toe,  heb  toegerukt),  b.  w. 
Fermer  en  tirant  ou  en  poussant. 

Toerosten  (ik  ruât  te  toe,  heb  toegeruat),  b.  w. 
Apprêter;  préparer;  équiper;  armer. 

Toerutting,  v.  Appareil;  prèparatif;  équipe-" 
ment  ;  armemen  t ,  m  • 

Toeryden  (ik  reed  toe,  heb  en  ben  toegere- 
den),  o.  w.  Continuer  d'aller  à  cheval  ou  en 
voiture. 

Toerygen  (ik  reeg  toe ,  heb  toegeregen),  b.  w. 
Lacer. 

Toeschicten  (ik  schoot  toe ,  heb  toegetchoten) , 
b.  w.  Jeter  à  ;  tirer  sur.  — ,  o.  w.  (met  Iteb- 
ben  en  zyn).  Accourir  promptemenl;  s'élancer» 
Iemand  — .  Rudoyer  quelqu'un. 

Toeachik.  zie  Noodlot. 

Toeachikken  (ik  achikte  toe,  heb  toegeschikt), 
b.  w.  Envoyer,  expédier.  — ,  toedenken.  Des- 
tiner. 

Toeachikking  (z.  mv.),  v.  Destination ,(.:sort,m. 

Toeschreeowen  (ik  schreeuwde  toe ,  heb  toege- 
schreeuwd),  b.  w.  Crier  à. 

Toeschroeven  (ik  schroefde  toe ,  heb  toege- 
achroefd),  b.  w.  Fermer  avec  des  vis;  visser. 

Toeschryven  (ik  echreef  toe,  heb  toegeschre- 
ven),  b.  w.  Attribuer  ;  imputer;  référer. 

Toetchryving  ,   v.  Attribution ,  appropriation ,  f. 

Toeschuiven  (ik  schoof  toe  ,  heb  toegeschoven), 
b.  w.  Fermer  en  poussant;  faire  approcher 
en  poussant» 

Toeschynen  (ik  acheen  toe,  heb  toegetchenen), 
o.  w.  Sembler;  paraître.  Het  schynt  my  toe  , 
dat...  //  me  semble  que... 

Toealaen  (ik  sla  toe,  aloeg  toe,  heb  toegeslagen), 
b.  w.  Envoyer;  pousser  ou  chasser  en  frap- 
pant, Den  bal  —  aen  iemand.  Envoyer  la  balte 
à  quelqu'un.  Een  boek  — .  Fermer  un  livre. 
Zynen  mantet  — .  Fermer  ou  plier  son  man- 
teau. Eenen  koop  — .  Conclure  ou  arrêter  un 
marché  ;  toper;  adjuger.  — ,  o.  w.  Tâcher  d'at- 
teindre en  frappant,  uet  — .  Adjudication ,  f. 
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Toeelag  (s.  m?.)  ,  m.  Adjudication  ,  (.\  comble, 

surplus,  m. 
Toeelepen  (ik  elee  p  toe ,  eleepte  toe ,  heb   toege- 

aleept),  b.  w.  Traîner  vers. 
Toeelingeren  (ik  elingerde  toe ,  beb  tocgeelio- 

perd),  b.  w.  Jeter  ou  lancer  à. 
Toesluiten  (ik  slool  toe,  heb  toegeeloten) ,  b.  w. 

Fermer,  boucher ,  clore* 
Toeeluitiog  (z.  mv.),  t.  Action  de  fermer  ,  fer* 

meture,  (. 
Toetmikkeu  (ik  amakte  toe,  beb  toegeamakt) , 

b.  w.  Fermer  avec  force. 
Toesmedeo  (ik  ameedtoe .  ameedde  toe,  beb  toe- 

getmeed),  b.  w.  Fermer  enforgeant. 
Toeameren  (ik  ameer  toe,  ameerde  toe ,  heb  toege- 

smeerd),  b.  w.  Fermer  ou  Boucher  avec  un  corps 

gras. 
Toetmytea  (ik  smeet  toe ,  beb  toegeameten),  b.  w. 

Jeter  à;  fermer  avec  Bruit. 
Toeenaowen  (ik  anauwde  toe,  heb  toegeantuwd) , 

b.  w.  Rudoyer;  rabrouer,  gourmander. 
Toeaoanwer  (-a),  m.  RaBroueur,  m. 
Toeantuwster  f-a),  ▼.  Rabroueuse,t. 
Toeenellen    (ik  soelde  toe)   beo   toegeaneld), 

o.  w.  Accourir  vite. 
Toet  oyden  (ik  sneed  toe ,  heb  toegeenedeo),  b.  w. 

Couper ,  tailler. 
Toeepeten  (ik  tpeel  toe,  epeelde  toe,  heb  toege- 

apeeld),  o.  w.  Faire  aUusioa  à. 
Toeapeling ,  t.  Allusion,  f. 
Toeaperren  (ik  sperde  toe ,  heb  toegeaperd),  b.  w. 

Fermer,  Barrer;  Barricader. 
Toeapraek  (z.  dit.),  t.  Action  de  parler  à  quel' 

qu'un;  consolation  ;  exhortation ,  U\  encoura- 


Toettemmea  (ik  étende  toe,  beb  taigaat—a), 
>b.  v.  Consentir;  acquiescer  à;  aweemrt -ap- 
prouver; accorder. 

Toeetenaaiog  (z.  bit.),  w.  Cùmmoémmêmb  ewféih 
•cernent;  aveu,  ■.;  approhatiom ; ewosseuju\$É- 
héséoM  m  f 

Toeatierea  (ik  atierde  toe,  heb  tosje*sn% 
b,  w.  Envoyer  ou  adresser  èm 

Toee  tooten  (ik  atiet  toe ,  heb  toege*tooteu),l\  v. 
Foire  avancer  en  poussant  t  Araser  smpssf* 
sont;  pousser.  —  f  o.  w.  ConSamerekpsswÊsi 

Toeetoppen   (ik  etepte   toe,  heb  tocfariajfcl, 
b.-w.  Boucher,  Jkrmer,  tamponner;  tsmtry 
envelopper. 

Toeatresmn  (ik  etitngde  toe,  beb toepBtmtBJ}, 
b.  w.  Nouer;  tresser. 

Toeatrikken  (ik  etriktè  tôt ,  heb 

b.  w.  Nouer. 
Toettroomen  (ik  atroooule  tôt , 

o.  w.  4ffluer. 

Toeatryken  (ik  atrtek  tôt,   heb  toegeatiulaè, 

b.  w.  Boucher  fermer  en  frottant  ou  emespt^ 

quant  un  enduit» 
Toeetnren,  b.  w.  sis  Toeetieresu 
Toetakelaer  (-a),  m.Funeur,  m. 
ToeUkelen  (ik  takeide  tôt,  heb   ImajrtileH) 

b.  w.  Funer ,  gréer,  équiper. 
Tœtakeling  (s.  bit.),  v.Funin,  gri§smut9  m* 
Toetaateo  (ik  Utile  toe ,  heb  tocgetaat)',  «or. 

Tendre  la  main  pour  saisir. 
Toetelleo  (ik  telde  toe,  beb  toegeteU},  k  v. 

Compter  quelque  chose  À  quetqwusu 
Toeten   (ik  toette ,  heb  getoet) ,  o.  w.  Cerear, 

sonner  du  cornet*  Myne  porta  — •  tm     '"" 

me  cornent. 
Toeter  (-t),  m.  Celui  qui  corna , 


gement,  m 
Tœapreken  (ik  tpreektoe,  aprak  toe,  heb  toe- 

geaproken) ,  b.  w.  Dire  quelque  chose  à  quel-  ,  „ t , f 

qu'un.  — ,  o.  w.  Parler.  Toethoorn  (-en) ,  m.  )  ^,_    m     ^^ 

Toeapringen  (ik  tproog  toe ,  ben  toegesprongen) ,     Toethoren  (-a),  m.  ^  f        '  cornet ,  fla. 

o.  w.  Sauter;  accourir  en  sautant;  s'élancer    Toetimtneren  (ik  timmerde  toe,   beb  touj 

sur;  secourir;  se  fermer  par  un   ressort.  **  " 

Toespugen  (ik  spueg  toe  ,  spoog  toe ,  heb  toege- 

spogen),  d.  w.  Jeter  quelque  chose  à  quelquun 

en  crachant. 
Toespykeren  (ik  spykenle    tee,  heb  toegeapy- 

kerJ),  b.  w.  Clouer,  fermer  avec  des  clous. 
Toespys    (-zen),    v.  Mets    qu'on    mange    avec 

d'autres,  m.;   hors  a? œuvre,  m.  pi. 
Toestaen  (ik  statoe,  stond  toe,  heb  loegestaen), 

b'.  w.  Accorder;  concéder; permettre;  consens 

tir  à;  octrojrer.  — ,  o.  w.  Etre  fermé.  Uet  — . 

Permission,  f.;  consentement,  m.Zonder  myn 

— .  Sans  mon  consentement. 
Tocstaenbaer  ,  b.  n.  Accordable. 
Toestaende  ,  b.  d.  Consentant. 
Toestamelen  (ik  stamelde  toe ,  heb  toegettameld), 

b.  w.  Dire  en   bégayant.  — ,  o.  w.  Continuer 

à  bégayer. 
Toestampcn  (ik  stampte  toe,  heb  toegestampt)  , 

b.  w.  Fermer  ou  boucher  en  pilant  ou  en  pous- 
sant. — ,  o.  w.  Continuer  de  piler. 
Toestaud  (z.  rav.),  m.  État,  m.;  condition ,  situa- 
tion ,  position,  f. 
Toettappen  (ik  slapte  toe,  heb  toegettapt),  o.  w. 

Continuer  de  marcher. 
Toestcken  (ik  steek  toe,  stak  toe.  heb  toegesto- 

ken),  b.  w.  Tendre,  présenter;  donner.  — ,  toe- 

nicijen.  Boucher  en  cousant;  faufiler;  attacher 

en  piquant.  — ,  o.w.  Continuer  de  piquer. 
Toestel,  m.  Apprêts;  préparatifs  ,  in.  pi.;  appa> 

reil ,  m. 
Toestelien  (ik  s  telde  toe,  heb  toegcsteld),  b.  w. 

Apprêter;  préparer;  parer. 


merd),  b.  w.  Fermer  avec  de  la 

avec  de  la  maçonnerie. 
Toejrappen  (ikirapte  toe,  heb toecetrapt), b.w. 

Fermer  ou  boucher  en  marchant  dessus.—)   ~ 

Continuer  de  marcher. 
Toelreden  (ik  treed  toe,  trad  toe,  heb  _„— - 

deo),  b.  w.  Serrer,  rendre  compacte  en  uw 

chant  dessus.  — ,  o.  w.  (oaet  heBBen  eu  a/a). 

S'approclier  de ,  avancer  'vers  ;  continuer  m 

marcher. 
Toetreding  (z.mv.),?.  Approclie,  f. 
Toe  Ire  k  ken  (ik  trok    toe,  heb    to*getrokla), 

b.  w.  Fermer  on  serrer  en  tirant.  Trek  aedeaf 

toe.  Ferme*  la  porte. 
Toetrekking,  T.  Constriction ,  f.,  resserremestju. 
Toett  (-en) t m. Épreuve,  t, essai \  m.;  touche,!. 
Toetsen  (ik  toeUte,   heb  getoetat)  ,  b.  w.  E+ 

sajrer  ou  éprouver  avec   la  pierre  de  teeeht. 

Goud  — .  Essayer  de  Vor.  Ieoaand  —  (%•)■ 

Sonder  quelqu'un. 
Toetsing,  v.  Action  d'éprouver ,  f. 
Toettnaelden  ,  t.  m?.  Touchaux  (terne  «Terl). 

m.  pi. 
Toelisteen  (en),  m.  Pierre  de  touche,  f. 
Toetasteenlje  (-s),  o.  Petite  pierre  de  touche,  L 
Toeval  (-lien),  o.  Accident;  incident;   heseri* 

cas  fortuit;  symptôme  f  m.;  aventure ,  1.  By  — . 

Par  hasard. 
Toe?al  (z.  mv.);  m.  Approbation,  {.,  applaudis** 

ment ,  m. 
Toetallen  (ik  vicl  toe,  ben  toegevallen),  o.  v. 

Se  fermer  en  tombant.  —,   ta  bcsrt  TalU». 

Échoir,  tomber  en  partage.  —  ,  orergtea. 


TOE  TOË                       Uï 

Ire  ou  embrasser  le  parti  de  quelqu'un,  Toewagentje  (-•),  o.  Petite  voiture  couverte ,  f.; 

tdre  à  lui.  — ,  gebeuren.  Arriver  ,  m  petit  chariot  couvert,  m. 

"•  Toewallen  (ik  walde  toe ,  heb  toegewald),  b.  w* 

»nd ,  b»  n.  Afférent.  Environner  de  remparts. 

g  ,   b.   n.   Fortuit ,   accidentel,  accès-  Toewaa  (z.  dit. ),  m.  Accroissement,  m. 

,  éventuel /  sjrmptomatique.  — ,  byw.  zie  Toewatsen  (ik  wiea  toe  ,  ben  toegewassen),  o.  w. 

illiglyk.  ,£«  former  en  croissant  ;  continuer  de  croître  ; 

jfheid   (-heden),  v.  Accident;  cas  for-  grandir  ;  s'accroître, 

incident  §  hasard,  m.;  casualité ,  even-  Toe watsi oe  (2.  m v.),  v.  Crue;  croissance,  f. 

fff»  Toewater  (z.  dit.),  o.  Eau  formée  ou  prise  par 

glyk ,  byw.  Fortuitement  ;  accidentelle'  la  glace ,  f. 

f  fwu*  hasard;  éventuellement  ;  accessoi-  Toeweg  (-en),  m.  Chemin  plus  court,  m. 

1/.  Toewegen   (  ik  woog  toe  ,  heb   toegewogen  )  , 

n  (ik  vaer  toe,  voer  toe,  heb  toegeva-  b.w.  Peser  en  présence  de.  — ,  o.  w.  Continuer 

b.  w.  Transporter  avec  une  barque  etc.  de  peter. 

(ik  toef ,  toefde,  heb  getoefd),  b.  w.  Re~  Toewelren  (ik  welfde  toe  ,  heb  toegewelfd),  b.  w. 

,  arrêter ,  foire  attendre.  — ,  o.  w.  S'an-  fouler. 

•  tarder;  attendre.  Toewenden,  b.  w.  zie  Toekeeren. 

iter  (-•),  v.  en  o.  Fenêtre  fermée ,  (.  Toewenken  (ik  weokte  toe,  heb  toegewenkt)  , 

aet,  m.  s/eToevlugt.  b.  w.  Indiquer  par  un  clin  d'oeil.  — ,  o.  w* 

rouwen  ,  b.  w.  %ie  Toebetrouwen.  Faire  signe  de  Vœil. 

icht ,  o.  zie  Toevoorzicht.  Toewentehen  (ikwentchtetoe,  heb  toegewenscht), 

:  (s.  oit.),  y.  Retardement,  m.  b.  w.  Souhaiter  à. 

len  (ik  vlood  toe  ,  beo  toegevloden),  o.  w.  Toewenscbiag  (-en),  v.  Souhait;  vœu,  m. 

ire  ou  chercher  un  refuge;  te  réfugier  Toewerp.  zie  Toegift. 

ue  part.  Toewerpen  (ik  wierp  (worp)  toe,  heb  tôegewor- 

jen  (ik  vloog   toe,   ben  toegevlogen) ,  pen),  b.w.  Jeter  à;  ajouter  en  jetant. 

S'élancer;  voler  (au  secours  de  quel-  Toewiçt  (z.  mv.) ,    o.  Surplus,  surcroft  (de 

).  poids),  m. 

d(».  m?.),  m.  Affluence;  foule,  f.;  con-  Toewinden   (ik  wond    toe,   heb  toegewonden), 

,  m.  b.  w.  Rouler,  mettre  en  rouleau;  envelopper. 

ijeo  (ik  vloeide  toe ,   ben  toegevloeid)  ,  Toeworp.  zie  Toegift. 

Approcher  en  coulant ,  couler  vers  ;  (fig.)  Toewringen  (ik  wrong  toe,  heb  toegewrongen), 

r.  b.  w.    Fermer  ou  boucher  en  serrant  ou  en 

ijing  (z.  m?.),  v.  Affluence,  f.  tordant. 

;t  (1.  mv.),  m.  en  v.  Recours;  refuge;  Toewryven  (ik   wreef  toe,   heb  toegewreveo) , 

,  m.;  retraite,  f.  Zynen  —  nemen  tôt  God.  b.  w.  Fermer  ou  boucher  en  frottant.  — ,  o.  w» 

•  recours  à  Dieu.  Continuer  de  frotter. 

;tplaete  (-en),  v.  Asile,  m.;  retraite,  f.  Toewyden  (ik  wydde  toe  ,  heb  toegewyd),  b.  w. 

plyk,  b.  n.  Adjectif.  Dédier ,  consacrer. 

ren  (ik  voegde  toe,  heb  toegevoegd),  b.w.  Toewyding  ,  v.  Dédicace,  consécration ,  f.;  dé- 

Te;  joindre  à;  adjoindre;  ajouter.  — ,  vouement,  m. 

Mea.  Appliquer ,  adapter.  Toewyzen  (ik  wees  toe ,  heb  toegewesen),  b.  w. 

jing  ,y.  Adjonction;  addition,  f.  Adjuger;. décerner. 

jeei  (-s),  o.  Addition,  f.j  supplément;  ap-  Toewyzcnd,  b.  n.  Adjudicatif. 

ce,  m.  Toewyziog,  v.  Adjudication  f  f. 

'  (s.  nr.),  m.  Convoi;  transport  (de  vivres  Toezaog  (-en),  m.  Air  final ,  épilogue,  m. 

m.  Toezeg  ,  m.  Promesse ,  f. 

•en  (ik  voerde  toe,  heb  .toegevoerd),  b.  w.  Toezegelen  (ik  zegelde  toe,  heb  toegezegeld), 

ter ,  apporter ,  conduire.  b.  w.  Cacheter  $  sceller. 

-ing,  v.  Transport,  m.  Toezegeling ,  v.  Action  de  cacheter ,  de  sceller,  f. 

racbip  (-epen)  ,  o.  f 'aisseau  de   trans-  Na  de  —  van  den  brief.  Après  avoir  cacheté  la 

».  lettre* 

rzicht  (z.  mv.),  o.  Garde;  protection  ;  sur-  Toezeggen  (ik  zeide  toe ,  heb  toegezegd  (toege- 

\nce ,  f.  — ,  bettuer.  Direction,  inspection ,  zeid),  b.  w.  Promettre. 

,  Vertrouwen.  Confiance,  f.  Toesegger  (-a),  m.  Celui  qui  promet. 

wen  (ik  vouwde  toe,  heb  toegevouwen),  Toezegging  (-en),  v.  Promesse,  f. 

Plier.                 "  Toezegeter  <-t),  v.  Celle  qui  promet. 

wing  (z.  mv.),  v.  Pliage  ,  m.  Toesenden  (ik  sond  toe,  heb  toegezonden),  b.  w. 

nen  (ik  vroor  toe,  ben  toe  gevroren  (toe-  Envoyer  ;  adresser  ;  expédier. 

>zen  ) ,   o.  w.  Se  geler  ou  prendre  tout  Toezender  (-•),  m.  Expéditionnaire ,  celui  qui 

t.  envoie,  m. 

igen,  b.  w.  zie  Toewringen.  Toezendinjg ,  v.  Envoi,  m.,  expédition,  f. 

en  (ik  vulde  toe,  heb  toegevuld),  b.  w.  Toezicht  (ï.  mv.),  o.  Garde  ;  inspection  ;  sur- 

rfir,  combler.  veillance ,  f.j  soin ,  m. 

sn  (ik  vylde  toe ,  heb  toegevyld),  b.  w.  Toezien  (ik  zie  toe ,  zag  toe ,  heb  toeffeaieo)  , 

v*  —,  o.  w.  Continuer  de  limer.  o.  w.  Regarder,  voir;  considérer;  observer  ; 

en  ,  b.  w.  zie  Toeichroeven.  prendre  garde;  veiller. 

ijeo  (ik  waeide  toe,  heb  toegewaeid),  b.  w.  Toeziender  (-s),  m.  )  Spectateur ,  m.  — ,  opaich- 
ner  ou  former  (en  parlant  du  vent).  Toeziener  (-s),  m.   J     ter.   Surveillant;   inspec- 
ta (-•),  m.  Poiture  couverte,  f.;  chariot  teur,m. 
trt,  m.  Toezientler  (-$),  y.  Surveillante,  f. 
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Tug,  1M(W.    SIC  'loi'll. 

Togt  (-CD),  m.  Vent  caulii ,  courant  d'air. 


.  (>■• 


fivrei,    m."  pi-;  proviiionn  .   f.  ni.  — ,  drift. 

PaHibrt,  f-j  Jeiir,  m.;  enfie,  f.  Zy ne  —  en  be- 

Jwingeo.  Riprimtr  tes  pattium. 
Tgglen.rr  (-• ,  -eren),  m.  Usufruitier,  m. 
Toglcoire*  (-«en),  ».  Usufruitière ,  f. 
Toglgielje  (-■)  ,   o.   J*e/it  soupirail,  m.;  />«We 

Toglgat  (-m),  a.  Soupirail,  M.;  vcnfcxuB.f. 
Tojjtgenoot  {-en),  m.  Compagnon  de voyage ,  m. 
Tojftij  ,  b.    n.  Eipoti  au   tint  coulii.  — ,    ril- 
sifl   (»pr-  vau  diiren).   Qui   «f  >n   rn(  on  en 

Togligbeid  (i.  m».).  *■  Ait(,m.|  cAafcur,  f. 
Toftie  (-1),  ».  JW1Ï  voyage,  m.;  pe'iYr  mort*,  f. 
ToHUucht    (i.    nu.),    ».   feni   couiii  ;    cou i vint 


Tofllmaktr  (->),  n.  Ventilateur,  m. 

Taglpaord  ,  o.  si*  Toglpeerd. 

Toglpeerd  (-en),  o.  Cheval  du  train  ;  cheval  de 

trait ,  n. 
Toptwind  ,  m.  si*  Togtlucbt. 
-■■•■■  ]    f. j  „>,„■(  d'entrée 

-,  top.   Sabot,  m.; 


on  de  sortie  ;  tribut,  m.  - 

f«UHt,f. 

Tolbeanble ,  m.  )  -,,„■„   _ 

ToLbrief  (-*en),  m.  Paisavant  ;  pasta-de-botst ,  m. 
Tolbrielken  (-■),  o.  Acquit  h  caution,  m. 
Tolgat  (-en),  o.  ffu/ot  (I.  de  mai-.),  n. 
Tolgeld,   o.   Droi(  d'entrée  «u  aV  iorlie  ,   m.; 

Tolbek  (-Lien),  o.  Barrière  du  péage ,  m. 
Tolhuii  (-«n),  o.  Bureau  de  la  douane  ,   n.; 

douant ,  f.j  péage,  m. 
Tolk  (-en),  n.  Truchement  on  truckeman  ,  inter- 

Tolkamer  (••),  t.  Chambre  Jet  tonlitux  ,  f. 
ToLkauloor  (-oren),  o.  Douane,  t.;  6ure*u  i/e  /a 
douane,  tu. 


fonder  en*,  sue  Tinlel  ent. 

Toneel  ent.  zit  Tooncel  eni. 

Tong  (-en),  T.  Langue,  f.  De  —  aïti 
ta  langue.  —  van  een  îlot.  Pana, 
lien.  Languette,  f.  —  (tucd).  3» 

Tonpbsnd,  m.  ne  Ton  prie  m. 

Toogbeea  (-en),  o.  Oi  hyoiite ,  n. 

TonRbeichrTVinR,  v.  Giosiograpki 

ToiiBblttd,o.iKToiiBkruid. 

Tongdooi,  b.  n.  Qui  n'a  point  de  I 

Tongelje  (-1),  o.  Petite  langue;  le, 

Tonggezwel  j-llcn),  0.   Hypoglots, 

Tongklier  (eu),   ».  Hjpogtottie  f 

guate ,  f. 
Tongkruid  (t.  mT.),  °-  UippagloMsa 

Tonglttler  (-1),  *.  Lettre  linguale, , 
ToDBb'nlledinj;,  ».  Glossotomie,  f. 
Tango"  u  Ut  eking  ,  ».  Glouile,  f. 
Tongriem   (-en) ,   m.   Filet   (  ligto 

langue),  m.  lensand  Tan  ileri  —  > 

per  le  filet  à  quelqu'un.  — a  «en 

jioue ,  m. 
Tongiken,  o.  »'*  Tonpelje. 
Tongipier   (-en),  T.  Cératogtone, 

muscle  lingual,  m. 
Tongiteen  (--en),  m.  Glottotde,  f.  — 

trti  (pt-triScilioni].  m.  pi. 
TongTil  ('lien),  m.  Dialecte;  aœnl 
TongTOrmig,  b,  n.  Langui/orme;  h 
Tongworm  (-en),  m.    Ver  qui  te  ti 

langue  die  chien  t ,  n . 
Toogieuuwen,  t.  mi.  Hypoglosse* 
Tonne,  ».  ne  Ton. 
Tonneboter  (1.  m.),  ».  Beurre  talé 
Tonneken  (-1),  o.  Barillet,  petit  ton 
Tonnemaker  (-■),  nt.  Tonnelier,  m 
Tonneman  I-diicd),  m.)  „    ,.       _ 

TonH-MMitr  {-•)'-■  \Bal'"ar't 

Tounen  (ik  tonde,  heb  getond),  b.  ■ 
enfutaiUer  ;  encaquer;  embarilte 
Enoaquer  du  haieng. 

Tonnelje,  o.  tic  Tonneken. 

Tonlel  ent.  sic  Tinlel  eni. 
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n*.),  m.  Parure,  (.;  ornement,  m.  ïooneeltje  (-s),  o.    Petit  théâtre,    m.;    petite 

(ik  tooide,  beb  getooid),  b.  w.  Parer ,  scène,  f. 

Tooneelversiering ,  y.  zie  TooneeUieraed. 

o.  sÂeTooi.  Tooneelvertooning  ,  y.   Représentation  ;  pièce  de 

n),  m.  Bride,  (.,  frein ,  m.  Den  —  aen-  théâtre,  f. 

Brider.  Den  —  afdoen.  Débrider.  De  a  Tooneelwetten  ,  t.  m?.  Art  dramatique ,  m. 

—  geven.  Lâcher  la  bride.  In  —  honden.  Tooneelzang ,  m.  Chant  théâtral,  m. 

il  ride.  Tooneeliol ,  m.  zie  Tooneelgek. 


(ik  toomde ,  heb  getoomd),  b.  w.  Brider;  m  wn-  Prouver.  — ,  o.  w.  Paraître. 

efréner;  réprimer.  Toonend,  b.   n.   Indicatif.  — e  wyzc.  Indicatif 

(z.  m?.),  v.  Action  de  brider,  de  re-  _  <L  «•  g»»».)*  «• 

f  *  Tooner  (-•),  m.  Porteur  (t.  de  prat.),  m. 

'(-»),  o.  Petite  bride ,  f. ,  ftrûfo/i ,  m.  TooDÎng ,  y.  ^c<îb/i  de  montrer;  indication ,  f . 

i ,  m.  Ton  ,  *o/> ,  m.  Van  -  yeranderen.  ï°on£*  (:M«n)'  *•  ^«^  (boî.te>»  f-      .  . 

»r  de  ton.  Op  den  -  ttellen.  Accorder  Toonkundiçe  (-o),  m.  Harmoniste,  musicien,  m. 

ttrument).  -  ,  yertooning.  Représenta-  Joonkuoat  (i.  my.),  *•  Musique,î. 

.;  Vectec/«,  m.  -,  allée  dat  eenen  koop-  Toonkanttenaer  (-s),  m.  Musicien,  m. 

oi.  voonet.  Jlfon/nr ,  f.  Ten  -  atelleà.  Joonkuns  enaret  (-tjen),  v   AI «jic«/>/i< ,  I. 

er  À  fet/u*  ,   étaler.    Ten  -    stelling.  Joonkunatig ,  b.  n.  Musical. 

ition,f.t  étalage,  m. -.zie  Getuige.  To°™«t«r    (-•)  ,   m.   Harmonomètre ,    10/10- 

P  ,  b.  n.  Ostensible ,  qui  peut  être  montré.  T  meire  '  ™\ 


d  (  en{'o  1  Enset6ne  >  *•  Toonwyze,  v.  Mode,  ton  (t.  de  mut.),  m. 

odên  ,  o.'  m*,  (schriftuerw.).   Pains  de  Toonwyzer  (-s),  m.  Ga«im*   f. 

ri/ion    m.  ni  Toorn  (z.  m?.),  m.  Colère,  t.;  courroux;  empor- 
ta  zie  Tooner  tement  ,10. 

(-en'),o.  7%We,   m.;  ,<*«*,  f.   Derde  Toppnen  (ik  loornde    heb  getoomd),  o.  w.  £/re 

eue  troisième.  irrite ,  être  en  colère. 

•_••       u       "f^t'j*     ?         u         til*i  Toornig ,  b.  n.  Qui  est  en  colère  ;  fâché ,  cour- 

cht.g ,  b.  n.  Théâtral.  -,  byw.  Thed-  „,„,&'_  mA?a.  Fdcher  ,  courro£«r ,  îmter. 

•      '/      .          „   .,  .  —  worden.  Se  ficher ,  se  mettre  en  colère.  — , 

ans  (-en),  m.  Ballet,  m.  b        %ie  Toopnjg|yfc. 

lanser    (-s),  m.    ifoWin  ,  riuimir   de  Toornigueid ,  y.  z&  Toorn. 


Ijchter  (-8),  m.  Poète  dramatique  ,  m.  Toortsie  (-8),   o!  Petite    torche,  f.;  petit  flam- 

hchtkunde  (z.  m?.),  v.  Dramatique,  m.;         ^ea*   m. 

dramatique,  f.  Toortskruid  (z.  mv.),  o. Bouillon  blanc  (plante), m . 


jek(-kken),  m.  fiou/on  ,  «r^aw  ,  m.  Toortslicht,  o.  Lumière  d'une  torche  ou  d'un 

st  (-en),  m.  Acteur,  comédien  ,  m.  flambeau  ,  f. 

Jeed  (-eren),  o.  Habit  de  théâtre,  m.  Toortsplant  (-en),  v.  Cactier,  cierge  (plante),  m. 

loning  (-en),  m.  Roi  de  théâtre,  m.  Toot  (toten),  v.  Cornet  (coquillage),  m. 

Lyker  (-a),  m.  Lorgnette  de  spectacle  ,  t.  Toovcnaer  (-8,  -aren) ,'  m.    Sorcier  ,  magicien  , 

eers  .(-zen),  v.  Brodequin  ,  cothurne  ,  m.  enchanteur ,  m. 

itt  (-en),  v.  Ruse  de  théâtre  ,  f.  Toovenaerater,  y.)    .    T«**w-^. 

natig  ,  b.  n.  en  byw.  zie  Tooneelachtig.  Toovenares ,  v.       J        îoorere», 

loëzy ,  t.  Poésie  dramatique,  f.  Too veracbtig ,  b.  n.  Magique,  enchanteur. 

>op    (-ppen),   v.  Marionnette  ;  actrice  ;  Tooyeraer,  m.  zie  Toovenaer. 

fienne  ,  f.  Too?erbeeld  (-en),  o.  Talisman,  m.;  flgure  ma* 

tcheen  (-en),  v.  Coulisse,  f.  gl^ue,  f. 

icherm  (-en),  o.  Coulisse  ,  f.  Tooferbesje  (-8),  o.  Vieille  sorcière,  f. 

ichilder  (-s),  m.  Décorateur  ,  ni.  Too?erboek  (-en),  m.  en  o.  Grimoire,  m. 

ichilderkunst ,  v.  Scénographie ,  f.  Tooverdrank  (-en),  m.  Philtre ,  m. 

ûeraed  (-aden),  o.  Décorations  de  théâ-  Tooveren   (ik  tooverde ,   heb  getooverd),  o.   w, 

pi.  Exercer  la  magie;  user  de  sortilèges,  de  char- 

ipeelster  (-s),  v.  Actrice  ,  comédienne ,  t.  mes ,  être  sorcier.  — ,  b.  w.  Produire  ou  effec- 

ipel  (-en),  o.  Pièce  de  théâtre  ;  tragédie  ;  tuer  par  enchantement, 

lie,  f.;  drame ,  m.  Tooverend,  b.  n.  zie  Tooverkunstig. 

ipeler  (-s),  m.  Acteur;  comédien;  artiste  tooTcres  (-ssen),  v.  Sorcière;  magicienne;  en,- 

ttique ,  m.  chantereste ,  f. 

itreek  (-eken),  m.  Coup  de  théâtre,  m.  Toorergodin  (-nnen) ,  v.  Fée  ,  t. 

Jtuk,  o.  zie  Tooneelspel.  Toovcrgodinnetjc  (-8),  o.  Petite  fie ,  L 
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Tooverheka,  v.  zie  Tooveres. 

Tooverhoutjc  (-s),  o.  Baguette  magique ,  f. 

Toovcrkaert  (-en),  v.  Carte  magique,  f. 

Tooverkaraktcr  (-s),  o.  Caractère  magique,  m. 

Tooverkasteel  (-en),  o.  Château  enchanté ,  m. 

Tooverkol ,  v.  zie  Tooveret. 

Tooverkracht ,  v.  Vertu ,  f.,  ou  pouvoir  magi- 
que ,  m. 

Tooverkring  (-en),  m.  Cercle  magique  ,  m. 

Tooverkruid  (-en),  o.  Herbe  magique ,  f. 

Tooverkunst  (z.  mv.),  v.  Magie ,  féerie ,  f.  ar/ 
magique  ,  m.  Natuerlyke  — .  Magie  blanche  ou 
naturelle, 

Tooverkunstig,  b.  n.  Magique. 

Tooverlanteern  (-fin),  v.  Lanterne  magique,  f. 

Toovermiddel  (-en),  o.  Charme,  ta, 

Toovernimf  (-en),  v.  Fée,  f. 

Toovcrring  (-e  n),  m.  anneau  magique,  m, 

Tooverroede  (-en),  y.  Baguette  magique  ou  afiW- 
natoire ,  f. 

Tooversebool  (-olcn) ,  y.  Sabbat  (assemblée  de 
sorciers),  m. 

Tooverspel  (-en),  o.  Jeu  magique  ,  m. 

Tooverspiegel  (-s),  m.  Miroir  magique,  m. 

Tooverstok,  m.  zie  Tooverroede. 

Tooversluk  (-kken),  o. Charme ,  gortitége,  m. 

Tooverteeken  (-s),  o.  Caractère  magique ,  m. 

Tooverwerk  (z.  mv.)  ,  o.  Charme,  enchante- 
ment,  m. 

Tooverwoord  (-en),  o.  Parole  magique,  f. 

Tooverwortel ,  m.  Mandragore  (plante),  f. 

Toovery  (-en),  y.  Sorcellerie,  magie,  f.;  sortilège, 
charme  ,  ensorcellement ,  maléfice  ,  m. 

Tooverziek  ,  b.  n.  Enclin  à  la  magie, 

Tooy  enz.  zie  Tooi  enz. 

Top  !  tussebenw.  Tope  / 

Top  (toppen),  m.  Sommet,  comble  ,  Jatte,  m., 
crête  ,  cime,  f.;  bout ,  m.  De  toppen  (fer  bergen. 
Les  sommets  des  montagnes.  De  toppen  der 
yingeren.  Les  bouts  des  doigts.  — ,  ku  il.  Huppe, 
crête  (d'oiseau),  f.  — ,  toi.  Sabot,  m.;  toupie,  f. 

Topaes  (-nzen),  m.  en  o.  Topaze  (pierre  pré- 
cieuse), f. 

Topazen ,  onv.  b.  n.  Qui  est  de  topaze. 

Topbooft, m.    )  Â  •      . 

Topcirkei.^..r^""0''^,• 

Topgewelf  (-ven),  o.  Dôme ,  m. 

Tophoek  (-en),  m.  Angle  du  sommet,  m. 

Tophulscl  (-s)  ,  o.  Coiffure  (de  femme)  ;  fbn- 
tange ,  f. 

Tophuif  (-ven),  v.  Casque;  heaume,  m. 

Topkring  (-en),  m.  Azimut;  cercle  vertical*  m. 

Toppen  (ik  topte ,  heb  gctopt),  b.  w.  Étéler  , 
ecimer  (tes  arbres).  — ,  toeslacn.  Toper  ,  ac- 
cepter une  offre  etc.,  en  frappant  dans  la  main. 
— ,  o.  w.  Jouer  au  sabot,  a  la  toupie. 

Toppenant,  o.  Balancine  (t.  de  mar.),  f. 

Topper  (-s),  m.  Celui  qui  été  te.  — .  Animal 
huppé)  m. 

Toppet  (-Iten),  o.   Toupet,  m. 

Toppeïje  (-s),  o.  Petit  toupet*  m. 

Toppunt  (-en),  o.  Sommet ,  faite,  comble,  m.; 
cime  ,  f.;  zénith  (».  d'a«tron.),  m. 

Topreep  (-en),  m.  Caliorne  ;  surpente  (terme  de 
mar.) ,  f. 

Topsierard  ,  o.  Amortissement  (arebit.),  m. 
Topstander  (-6),  m.  Girouette ,  f. 
Topslnnderlje  (-s),  o.   Petite  girouette  ,  f. 
Topvacn  (-aneo),  v.  Girouette,  f. 
Topvormig ,  b.  n.  Cimeux  ,  disposé  en  cime. 
Topzeil  (en),  o.  Voile  de  hune,  boulin gue  ,  f. 
Tupzeillje  (-s),  o.  Petite  voile  de  hune,  f. 


Topzwaer,  b.  n.  Qui  est  trop  pesant  em 

Tor  (lorren),  v.  Bscarbot;  scarabée  (insecte),  SB. 

Toracbtig ,  b.  n.  Qui  est  du  genre  des  escmtiots. 

Torbok  (-kken),  m.  Capricorne  (insecte),  as. 

Toren  (-s),   m.   Tour,  f.  —  (van    een   kaststJ). 
Donjon,  m.  — ,  klokkentoren.  Clocher,  as. 

Torenachtig  ,  b.  n.  Qui  est  en  forme  efé  tour. 

Torenblazer,  m.  zie  Torenwachler.  ' 

Torendak  (-en),  o.  Toit  d'une  tour,  m. 

Torendeur  (-en),  v.  Porte  d'une  tour ,  f. 

Torendrager  (-4) ,  m.  Éléphant  qui  poète  mu 
tour ,  m. 

Torenkruid ,  o.  Turite  (plante),  f. 

Torenkrtiis  (-en),  o.  Croix  placée  em  haut  afaw 
tour ,  f . 

Torenmuer  (-nren),  m.  Muraille  d'une  temr,f. 

Toren naeld  (-en) ,  y.  Flèche  ou  pointe  aftatt 
tour ,  f. 

Torenslek  (-kken),  y.  Turritelle,  f. 

Torenspits  (-en),  y.  en  o.  Pointe  dune  tomr,L 

Torenstad  (-eden),  w.  Ville  qui  a  plusieurs àmn,t 

Torentje  (-s),  o.  Petite  tour;  tourelle,  ter- 
nette  ,  f. 

Torenwacbter  (-s),  m.  Guet  d'une  tour,  n. 

Torenzicbt ,  o.  Vue  de  plusieurs  tours  ,  f. 

Torf  enz.  zie  Turf  eoz. 

'Torment  (-en),  o.   Tourment ,  m. 

*Tormenteren  ,  b.  w.  Tourmenter, 

Torn  (-en),  m.  Coup  «m.;  secousse ,  f. 

Tornen  (ik  torude  ,  heb  getornd),  b.  w.  Dàeaa» 
dre,  défaire  une  couture,  — ,  rukken.  Tirer, 
arracher. 

Tornmesje  (-s),  o.  Petit  couteau  à  découdre,  m. 

'Tornooi  enz.  zie  Tournooi  enz. 

Tornwerk  (z.  mv.),  o.  Ouvrage  à  découdre ,  s^ 

Torrengeslacht,  o.  Scarabées  ,  m.  pi. 

Torretje   (-s),  o.  Petit  escarbot  ou  scarabét,  m. 

Torschen  (ik  torscbte,  beb  getorscbt),  b.  m.  Por- 
ter avec  peine. 

Tortel  (-en,  -s),  y.      )  Tourterelle  ,   f.  Jonge  — . 

Tortelduif  (-ven),  v.  )      Tourtereau,  m. 

Torteldnifje  (-s),  o.  )  Petite  tourterelle  ,   f.J  toar- 

Tortt'llje  (-s),  o.      )      1ère  au  ,  m. 

*  Tor  tuer,  v.  Torture  ,  f. 

Toskaen  (-anen),  io.  Toscan,  m. 

Toskacnsch  ,  b.  n.  Toscan. 

Toskaenscbe  (-n),  v.  Celle  qui  est  de   Toicane. 

Toskauen  ,  o.   Toscane  (pays),  f. 

Tôt  ;  voorz.  A  ;  chez  ;  jusqu'à  ;  vers  ;  tn.  — 
Brussel.  A  Bruxelles.  —  iemaml  spreken.  Par- 
ler à  quelqu'un.  —  mynent.  Chez  moi.  — 
harent.  Chez  elle.  —  nog  toe  ,  —  nu  U<- 
Jusqu'à  présent.  —  hier  toe.  Jusqu'ici.  — 
zieb  zelven  komen.  Revenir  à  soi^  se  renuttrt. 
Zich  —  iemantl  kceren.  Se  tourner  vers  quel' 
qu'un.  —  keizer  kroonen.  Couronner  empe- 
reur. —  nirts  deugen.  N'être  bon  à  rien.  Via 
dag  —  dag.  De  jour  en  jour.  —  dat,  »oeg«- 
Jusqu'à  ce  que.  —  dat  hy  korae.  Jusqu'à  et 
qu'il  vienne. 

Totebel  (-lien),  v.  Ableret  (filet),  ni.   Tuile  — 

Femme  malpropre. 

"Tournooi  (-ijeu),  o.    Tournoi,  m. 

*Tournooibaen  (-anen),  v.    )     ,  .  .%_   t 

«t  •   i     »    /       \  ?    Lice  ;  carrière,*' 

'Tournooiplaets  (-en),  v.      J  '  ' 

*Tournooispel  (-en),  o.  Tournoi,  m. 
*Tourt  enz.  zie  Toert  enz. 
Touter  (-s),  m.  Escarpolette  ;  balançoire ,  f. 
Touteren  ("ik    touterde  .  heb  getoutêrd),  o.  *• 

Balancer;  se  brandiller. 
Toutering ,  y.  Brandillemenl ,   m. 
Touterspel  ,  o.  Jeu  de  V escarpolette,   m. 
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(-a),  o.  Petite  escarpolette,  f.  *Traktatenschender   (-a),  m.    Violateur   d'un 

a),  t.  en  o.  Corde ,  f.,  cordage  ;  câ-  traité  ,  m. 

—  draeijen  ,  —  slaen  ,  —  malien.  Cor*  *Traktement  (-cn^  q.  Traitement,  m.  —,  gast- 

\rdager.  mael.  Régal ,  m. 

(-anen),  T.  Corderie  ,  f.  ¥Traktementjc  (-s),  o.  Petit  traitement;  petit  ré- 

ijen ,  b.  w.  zie  onder  Touw.  ^^/ ,  m.                                                   * 

lier  (-a),  m.  Cordier,  m.  *Trakteren  ,  b.  w.   Traiter;  régaler. 

•t  tonwde  ,  heb  getouwd),  b.  w.  Cor»  Tralic  (-n),  v.  Treillis  ,  m.,  grille  ,  f.  —  (van 

apprêter  le  cuir.  gevlochten  yzerdraed).  Grillage  ,  m. 

-s),  m.  Corroyeur,  tanneur,  m.  Traliedeur  (-en),  v.  Porte  à  claire  voie  ,  f. 

fc-eu),  t.    Tannerie,  f.  Traliedeurlje  (-s),  o.  Petite  woW*  4  claire  voie f  f. 

(z.  inT.),  o.  Pèriploque  (plante),  f.  Traliekant  (-en),  ▼.  Dentelle  à  réseaux,  f. 

(-•),  o.  Cordelette,  ï.  Traliemand  (-en),  t.  Panier  à  claire- voie ,  m. 

,  t.  Échelle  de  corde  ,  f.  Traliën  (ik  traliede,  heb  getralied),  b.  w.  TVrif* 

îr  (-s),  m.  Cordier,  m.  ùtfer [  griller. 

Bragereedschap    (-ppen) ,  o.    Carosse  l^^^^h  °/   \  Cloison  à  jour ,  f. 

nent  de  cordier),   m.  Tralieichutscl   (-s),   o.  J                      '        ' 

ersrad  (en,-eren),  o.  Curie,  f.,  rouet  Tralieswyze,  byw.  En  forme  de  treillis  ;  à  clairo- 

lier,  m.  VOM- 

îry  (en),  t.  Corderie,  t.  Tralievenster  (-«)  ,  v.  en  o.  Fenêtre  ùeitlissée  ; 

m.  zie  Touter.  T'"WV     *  *'^//  n'  /   •//                /"  • 

o.  zie  Touwken.  Trahewerk,  o.    Treillage,  ireiUis  ,  m.;  fuisse* 

ooper  (-s),   m.  Cordier,  m.  *r.rir  '      ï—  i.      /    \           r.  •    • 

l    (z     mv)      o    Cordage     funin     m  •  Tra'iewei*k»oker  (-a),  m.  Faissier ,  m. 

«irèa,  m.  pi/;  manœuvre,  f.     *      ''  Trî)nen  <ik  tracn'  tr.acn,de  •  heb  B^aend),  ••  *• 

Lel  (-*)'  m.  Èoutique  de  cordier,  î.  T  Pt^r ,  verser  des  larmes 

(ik  trachtte,  hebYgetrach.),  o.  w.  Td-  Tranenbeek,  t.   Torrent  de   larmes ,  m. 

efforcer,  KrVreas  naer  -.Aspirer  à  Tranenbrood  (z.   mv.),  o.  Pain  arrosé  de  lar- 

chose  OT"»  n' 

J,*    .             s    m  é-        e  Tranend,  b.  n.  Pleurant. 

;,  v.  Effort  .m.-,  tentative,  f.  Trauendal  (z.  mv.),  o.  Folié  de  larmes,  f. 

ens.  ue  Tratuet  enz.  Tranenflesch  (-sschen),  v.  Lacrymatoire ,  m. 

,  m.  7><n/  (t.  d  église),  m.  Tranei.fleschje  (-•),  o.   Petit  lacrymatoire ,  m. 

lrcdin*  ....         ,  Tranenkruik,  t.  sie  TranenfiVsch. 

'  y'      %?J°V       f  Tranenvol ,  b.  n.   Rempli  de  larmes, 

t,  v.   rraaucuon  ,i.  Trang  ^enj  m   ^irC£lj/  .  con/ottr   m.  enceinte, f. 

k  n.    Paresseux ,    nonchalant;    lent;  •Tran.itogoederen ,  o.    mv.  Marchandises    qui 

— ,  byw.  Lentement,  nonchalamment  ;  passent  debout  ,î.  pi. 

f1**          %                                      _    ,  'Traoslaet,  o.  Traduction,  f. 

(*;  mJ'\*  *•  Paresse;  nonchalance;  *Translateren  ,  b.   w.   Translater,  traduire. 

;  lâcheté  ,  f .  'Translateur  (-a),  n.  Translateur,  traducteur,  m. 

as.  zie  Trahe  enz.  "Transport  (^en),   o.   Transport  ,m.^  cession  ^î. 

•anen),  m.   Larme  ,  f.  Tranen  storten.  «Transporteren  (ik  transporteer ,  transporteerde, 

ou  répandre  des  larmes,  pleurer.  In  heb  getransporteerd),  b.  w.   Transporter ,  cé- 

s  m  eh  en.  Fondre  en   larmes.    — ,    v.  der. 

.).   Huile  de  haleine,  f.  •Transportie  (s),  o.  Petit  transport,  m. 

hfl,  b.  n.  Qui  sent  fhmle  de  baleine.  »Transportkosten ,  m.  ray.  Frais  de  transport, 

i  (-zen),  v.  Fistule  lacrymale,  f.  m.   pi. 

ye  (-s),  o.  Pe/ite  fistule  lacrymale ,  f.  'Transportschip  (-epen),  o.  Vaisseau  de  trans- 

rt  9  y.  zie  Traenbuis.  port ,  m. 

chken  (-s),  o.  Lacrymatoire ,  m.  *Transportwagen   (-s),  m.   Chariot  de  trans- 

sl  (-ê),  m.  Chaudière  à  faire  l'huile  de  port ,  m. 

f  f.  *Transsabstantiatie  (z.  m?.),  t.    Transsubstan- 

'.r  (-en),  v.  Glande  lacrymale  ,  f.  tiation  ,  f. 

.er  (-s),  m.  Ouvrier  qui  fait  l'huile  de  Trant  (z.  m?.),  m.  Train,  m.;  manière  d'agir, 

î  m.  de  vi'p/ie  ;  mode  ,  coutume  ,  f.   Den  eem«enen 

iery   (-en),  t.  Lieu  où  l'on  fait  l'huile  —  volgen.  Suivre  ta  mode.  — ,  stiel.  Style; 

une ,  m.  ordre  ,  m.  De  verheven  — .  Le  style  sublime. 

>per  ,  m .  zie  Traenverkooper.  — ,  soort.  Sorte  ,  espèce ,  f. 

p  (-en),  t.  en  o.  OEil pleureux ,  m.  Trantelen,  o.  w.  zie  Drentelen. 

[en  ,  o.  w.  zie  Tranen.  Tranten    (ik  trantte ,  heb  getrant) ,  o.  w.  Se 

y  ,  ▼.  zie  Traenbuia.  promener, 

elter,  m.   zie  Traenkoker.  Trap  (-ppen),  m.  Marche,  t.;  degré;   escalier, 

(-s),  o.  Petite  larme,    f.  m.   By   —ppen.    Par  degrés;  graduellement. 

kooper  (-s)  ,  m.  Marchand  d'huile  de  De  — ppen  van  den  altaer.  Les  degrés  de  Vau- 

t,  m.  tel.  Geheime  — .  Escalier  dérobe.  Kleine  — . 

wekkend,  b.  n.  Apodacry tique.  Montée,  t.  Op  den  hoogsten  —  Tan  être.  Ju 

je  (-s),  o.  Sac  lacrymal,  m.  comble  de  la  gloire.  Van   —  tôt   — .  Petit  à 

: ,  byw.  Nonchalamment ,  lentement.  petit  ;  insensiblement. 

enz.  zie  Trachten  enz.  Trapgans  (-zen),  ?.  Outarde  (oiseau),    f.  Jonge 

t  (-aten),  o.  Traité,  m.  — .  Oulardeau  ,  m. 

tje  (-s),  o.  Petit  traité,  m.  Trapgansje  (-s),    o.   Outardeau,  m.,  petite  oi^ 

it  (-en),  m.  Celui  qui  régale  ;  hôte  ,  m.  tarde  ,  f. 
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Trapjaer,  o.  zie  Moordjter. 

Trapie  (-s),  o.  Petit  escalier  ;  petit  degré,  ».;' 
pe&fe  montée  ,  t. 

Jrapkleed  (-en),  o.  7\i/>w  qu'oit  eYeiut*  #nr  on 
escalier,  m. 

Trapleuning  (en),  t.  Rampe  d'escalier  9  f. 

Trapmuer  (-UTtto),m.Èchmre,  mur  et  escalier,  m. 

Trappelen  (ik  trappelde ,neb  getrappeld),  o.  w. 
Trépigner;  piétiner* 

Trappen  (ik  trapte ,  heb  getrapt) ,  b.  w.  Fou- 
ler, mettre  le  pied  sur,  marcher  sur.  Met 
de  voeten  — .  Fauter  aux  pieds,  — ,  o.  w. 
Taper  du  pied* 

Trapplaets  (-en),  t.  Marchoir,  a. 

Trappaaltnen ,  m.  dit.  Psaumes  graduels ,  ai.  pi. 

Trapewyie.  b.  n.  Graduel,  progressif.  — ,  byw. 
Graduellement, progressivement,  par  degrés» 

Trapzang,  n.  Graduel,  m. 

Traa  (a.  dit.),  o.  Ciment,  m. 

Traamaker  eus.  nie  Tirasmaker. 

Traaeen  ,  b.  m.sie  Tiraseen. 

Trauwant ,  m.   %ie  Trawant. 

*Tra?alie ,  ▼.  Travail  (machine),  m. 

Trawaot  (-en),  m.  Traban,  garde-du-corps  ;  «a- 
teUite,  m. 

TrawanUchap ,  o.  Charge  de  trahan ,  f. 

Traweel ,  o.  aie  Troffel. 

Trechter  (-a),  m.  Entonnoir,  m. 

Trechterspone  ,  t..  Éponge  en  forme  a* enton- 
noir,  f. 

Treehtertje  (-s),  o.  Petit  entonnoir,  m. 
Trechtertormig  ,  b.  n.  Infundibulé  ,  infundibu- 
liforme. 

Trechterwiode  (a.  m  t.),  t.  Ipomée ,  f.;  liseron 

(plante),  m. 
Trechterzwam  ,  t.  zie  Trecbtersponsi 
Tred  (z.  m?.),  m.  Démarche;  allure,  f.  — ,  stap. 

Pas  ,  m. 

Trede  f-n),  ▼.  Pas  ,  m.  —  trap.  Degré ,  m., 
marche  ,  f.;  marchepied ,  m.  —  (in  kamers 
enz.).   Estrade  ,  f. 

Treden  (ik  trecd ,  trad  ,  heb  getredtn),  b.  w.  Fou- 
ler ;  presser  avec  le  pied;  marcher  dans  ou  sur. 
Met  voeten  — .  Fouler  aux  pieds.  Deeg  — . 
Pétrir  la  pâte  avec  les  pieds.  — ,  dekken  (spr. 
van  vogelen).  Cocher.  — ,  o.  w.  (met  hebben 
en  zjrn).  M  archer,  aller;  entrer.  Ophettooncel 
— .  Paraître  sur  la  scène.  Ter  zyde  — .  Aller 
de  côté.  In  dienat  — .  Entrer  au  service.  la 
het  huwelyk  — .  Se  marier. 

Treder  (-s)  ,  m.  Celui  qui  marche  ;  souffleur 
d'orgues  ,  m. 

Tree,   treede  enz.  zie  Tred ,  Trede  ,   enz. 
Treedje  (-s),  o.  Petit  pas;  petit  marche- pied,  m. 
Treedster  (-s),  v.   Celle  qui  marche  ,  qui  foule. 
Treeft  (-en),  m.  en  y.  Trépied,  m. 
Treeftje  (-s),  o.  Petit  trépied,  m. 
Trcek  (treken),  m.  Tour ,  m.;   niche,  f. 
Treekje  (-s),  o.   Petit  tour  ,  m.;  petite  niche  ,  f. 
Treem  ,  m.  zie  Tremel. 
Treffelyk  ,   b.  n.  Excellent.  — ,  braef.  Brave , 

honnête.  — ,  byw.  Excellemment,  fort  bien. 
Treffclykheid  (z.  m?.),  v.  Excellence  ,  f. 
Treffen  (ik  trof ,  heb  gctroffcn),  b.  w.  Toucher; 

atteindre.; frapper  ;  (6g.)  émouvoir;  deviner; 

conclure.   liet  doelwit   — .   Atteindre  au   but. 

Het  hert  — .  Toucher ,  émouvoir  le  cœur.  De 

vrede   i$  getroflen.  La  paix  est  faite  ou  co/i- 

clue.  Een   vergelyk  — .    Transiger.  Niet  — . 

Manquer.  Gy  hebthct  getroflen.  Fous  l'avez 

deviné  ,  vous  y  êtes. 
Ti  cflen  (z.  mv.),  o.   Combat ,  m. 
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Treflend ,  b.  n.  Frappant  ;  touchant. 

Treft  (-en),  m.  Entonnoir,  m. 

Tregter  ,  m.  aie  Trechter. 

Treil  (-en),  m.  Corde,  L,  cdbleem,  m. 

Treilen  (ik  treilde,  heb  getresM),  b.  w*  ïtisr 
un  bateau  au  moyen  eruna  corde. 

Treiler  (-a),  m.  Celui  oui  tire  jum  butmm . 

•Trein  (-en),  m.  Train  ,  m.;  jante  t  t  —  vèa 
eene  koeta.  Train  ePun  carrossa*  In  —  nm> 
gen.  Mettra  an  tram. 

Trek  (-kken),  m.  Action  de  tirer,  &;  trmi;9mp4 
m.  —  van  de  pen.  Trait  de  pèmme.  —  (n| 
het  aennexicht).  Linéament  t  treat9m.  — »dftj 
[in  het  TkaerUpel).  Levée,  t  — ,  tlftrak  (lie 
koopaunachappen  j.  Gonr» ,  afnVI ,  nu  —# 
atreek.  Tbnr,  m.;  «mm* ,  t  banni  «MM 
—  •peian.Joueruntomr  èoiuu^ufu-^muX 
Désir  ;go*t;  appétit,  m.,  emJe  ,  t 

Trekbeok  (-en)f  t.  Argue  (aaaçhine),  L 

Trekbeett ,  t.  en  o.  sie  Trékdier. 

Trekbrng  (-ggen),  t.  Pont4evi§,  m. 

Trékdier  (-en),  o.  Bêle  de  trait ,  f. 

Trekgaren  (-t),  o.  Tirasse  (fileta  f. 

Trekfteld  (a.  »▼.),  o*  Dénier  d'enchère ,  m. 

Trekhaek  (-aken),  m.  Tire-fond  (InUr—anU,  m\ 

Trekje  (-a)  ,  o.  PetîSr  trait;  petit  coup;  jjntt 
tour ,  m.;  /*&'/*  nicAe  ,  f. 

Trekkabel  ,r.  im  Trektoaw. 

Trekkaa  (-tten),  ▼.  Serre  chaude,  f. 

Trekkasje  (-a),  o.  Petite  serra  chaude,  t 

Trekkebekken  (ik  trekkebekte ,  heb  geiraUt- 
bekt),  o.  w.  Se  becqueter. 

Trekken  (ik  trok  ,  heb  çetrokken),  b.  w.  1r 
rer  ;  traîner*  Gouddraed  — .  Tirer  aujttéter. 
Den  degen  — .  Tirer  Pipée.  Eeuen  taad-. 
Arracher  une  dent.  Eenen  wiaaelbrkl  —  • 
Tirer  une  lettre  de  change.  leta  in  twyfel  — . 
Révoquer  quelque  chose  en  doute ,  dùukr  m 
quelque  chose.  lemand  Toor  het  regt  -*•& 
ter  quelqu'un  en  justice.  Tôt  xich  —  •  Atti- 
rer ,  s'attirer.  —  met  de  pen.  Tirer;  trettr. 
— ,  ontvangen.  Recueillir  ,  touclier.  —,  •!*•• 
ren.  Tirailler.  — ,  o.  w.  (met  hebben  ea  zr*). 
Voyager  ,  marcher ,  se  i  endre  ;  tirer,  nu* 
Frankryk  — .  Partir  pour  la  France ,  eOr 
en  France.  Op  de  waent  — .  Monter  ta  sprèt. 
Hit  de  stad  — .  Sortir  de  la  ville,  qmtmrU 
ville.  — ,  weeken.  Tremper. 

Trekker  (-s),  m.  Tireur  (d'une  lettre  de  chenff)  < 
m.  —,  kurktrekker.  Tire-bouchon*  m.  —  (?** 
een  schietgeweer).  Détente,  {.,  déclin ,  m. 

Trekketen  (-en),  y.  Mancelle ,  chaîne  dm  col 
lier,  f. 

Trekking  (-en),  v.  Action  de  tirer  ;  tract  ion ,  f.; 
tirage  ,  m.  —  van  eene  lotery.  Tirage  dsst 
loterie.  —  in  eenig  deel  des  lichacms.  Rson- 
ment  m. ;  contraction,  convulsion,  t .  —  *•> 
den  mond.  Grimace ,  f. 

Trekkoord ,  v.  zie  Trektoow. 

Treklade  (-n),  v.     )    7»-     •     « 
rr_  1  1     •  /*.•  "»        >   1  irotr.  m. 
Treklaei  (-ijen),v.  )  ' 

Trekletter  (-a) ,  v.  Lettre  capitale  on   mefa- 

cule,  f. 
Treklint  (en),  o.  Tirant  (d'une  bourse  etc.)**; 
Treklyn  (-en),  v.  Cincenelte  ,  corde  qui  strt  à 

tirer  un  bateau,  f.;  cdblcau  ;  trait,  m. 
Trekmiddel  (-en),  o.  Remède  anastaltiqee  ,■• 
Trek  muta    (-en),    v.   Bonnet ,    m.;    cornettti 

coiffé,  t. 

Treknet  (tten),  o.  Tirasse  (filet),  f. 
Trekos  (-ssen),  m.  Bœuf  de  trait,   m. 
Trekpad  (-aden),  o.  Chemin  de  hadage,  m. 


TEE 

trd  enz.  zte*Trekpeerd  enz. 

rd  (-en),  o.  Cheval  de  trait ,  m. 

rdje  (-s),  o.  Petit  cheval  de  trait ,  m. 

s  (-ezen),  y.  Tendon  (t.  d'anal.),  m. 

i  (nnen),  t.  Tire-ligne ,  m. 

ester  (-s),  v.  Emplâtre  èpispastique  ;  vè- 

ire  ,  m. 

et  (-aten)  ,  y.   Couloire  (filière  pour  le 

)f  *• 

ister,  y.  zie  Trekplaesler.  ,■ 

np  (-en),  y.  Pompe  aspirante  ,  f. 

(-tten),  m.  Théière ,  f. 

n  (-en),  m.  Tirant,  m. 

uit  (-en),  y.  Barque,  f.;  coche  ,  m. 

o.  Infusion,  f. 

sr  (-en),  v.  Constricteur  (muscle),  m. 
•  (-s),  v.  Celle  qui  tire» 
il  (-s),  v.  Table  qui  s'allonge  ,  f. 
g  (-en),  t.  Pincettes,  tenailles,  f.  pi. 
getjc  (-s),o.  Bec-de-corbin  (instrument 
rurgie),  m. 

w  (-en),  v.  en  o.  Cincenelle,   corde  avec 
Uê  on  tire  une  barque ,  f.  ;  trait,  m. 

,  m.  (der  sneppen).  Passée  (t.  de  yen.),  f. 

rt  (-en),  t.  Canal, m. 

ch  (.-sschen),  m.  Poisson  de  passage,  m. 

;el  (-s),  m.  Oiseau  de  passage  ,  m. 

5  (-en),  m.  Chemin  de  halage  ,  m. 

ai,  m.  Vent  coulis ,  m. 

r  (-s),  o.  Filière  ,  î. 

k  (-agen),  v.  Passe-partout,  (scie) ,  m. 

I,  o.  zie Trektouw. 

m*  Tréma ,   m. 

(-s),  m.  Trémie  (d'un  moulin),  f. 

en),  y.  Ganse  ;  tresse ,  f. 

(ik  trenste,  heb  getrenst)  ,  b.  w.   Tres- 

(-s),  m.  Tresseur,  m. 
(-•),  o.  Petf/*  tresse  ,  f. 
p  (-s),  y.  Tresseuse ,  f. 
ig  ,  o.  Tréssoir,  m. 

'.a  (ik  trentelde,  heb  getrenteld) ,  o.  w. 
amener. 

.  Trente  (yille). 

n  (-anen)  ,  m.   Trépan   (instrument   de 
•gicï,  m. 

eerboor,  y.  zie  Trepaen. 
eren,  b.  w.  Trépaner.  Het  — •  zie  Trepa- 
j. 

ering,  y.  Trépan  m.  ;  opération  du  tré- 
f. 

r  (-en),  m.  Trésor,  m. 
er  (-s)  ,  m.  Trésorier ,  m. 
f ,  y.  Trésorerie ,  f. 
>om,  m.  zie  Treurwilg. 
cbt  (-en),  o.  Élégie ,  f. 
chter  (-s),  m.  Poète  élégiaque,  m. 
chtje  (-s),  o.  Petite  élégie  ,  f. 
(iktreurde,  heb  çelreurd),  o.  w.  S'af 
,  être  triste,  gémir,  se  lamenter, 
estig,  b.  n.  Triste;  affligé.  —,  byw.7*m- 
t. 
estigheid  (z.  my.),  v.   Tristesse,  afflic- 

waed  (-aden),  o.  Habit  de  deuil ,  m.v 
zang  (-en) ,  o.  Chant  funèbre  m.  ;  thrè- 
(antiq.),  f. 

i    b.   n.    Triste;   affligé;   mélancolique; 
s  ;  abattu.  —  ,   rampspoedig.     Malhtu- 
,  tragique ,  funeste  ,  sinistre.  —  einde.  Fin 
jus.  — ,  byw.  zie  Trcuriglyk. 
heid,  y.  Tristesse  ;  affliction  ;  mélanco- 
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Treuriglyk,    byw.    Tristement;    lugubrement; 

malheureusement  ;  tragiquement, 
Treuring,  y.  zie  Treurigheid. 
Treurklagt  (-en),  y.  Complainte ,  lamentation,  f. 
Treurkleed,  o.  zie  Treurgewaed. 
Treurlied  (-eren),  o.  Air  ou  chant  lugubre,   m.  ; 

élégie  ;  complainte ,  f. 
Treurmare  (-n),  y.  Triste  nouvelle  ,  f. 
Treurmoedig  enz.  zie  Treurgeestig  enz. 
Treurmuziek  (z.  my.)  ,  y.   Musique  funèbre  ou 

lugubre,  f. 

Treurpsalm(-en),  m.  Psaume  de  la  pénitence,  m  . 
Treurrede  (-n),  y.  Oraison  funèbre ,  f. 
Treurrol  (-lien),  y.  Râle  tragique  ,  m. 
Treurspeelster  (-s),  y.  Tragédienne  ,  actrice  tra- 
gique, f. 

Treurspel  (-en),  o.  Tragédie,  f. 

Treurspeldichter  (-s), m.  Poète  tragique  ;  tragé- 
diste ,  m. 

Treurspeler  (-s),  m.  Tragédien,   acteur  tragi- 
que, m. 

Treurspelschryyer,  m.  zie  Treurspeldichter. 
Treurtoon  ,  m.  Son  ou  ton  funèbre,  m. 
Treurtooneel  (-en),  o.  Théâtre  tragique,  m. 
Treurverzen,  o.  my.  Fers  élégiaques  ,  m.  pi. 
Treurwilg  (-en),  m.  Saule  pleureur,  m. 
Treurzang  (-en) ,  m..  Chant  funèbre,  m. 
•Treyn,  m.  zie  Trein. 
Trezeer,  o.  Passoire,  f. 
*Trezoor  enz.  zie  Tresoor  enz. 
¥Triakel,  m.  en  y.  Thériaque,  f. 
"Triangel  (rsj,  m.  Triangle  ,   m. 
'Triangeltie  (-s),  o.  Petit  triangle,  m. 
*Tribuen  (-unen),   y.  Tribune,  f. 
•Tribu et,  o.  Tribut,  m. 
'Tribunaet,  o.  Tribunal,  m. 
•Tricljc,  y.  Treillis  (toile),  m. 
•Trieljen,  ony.  b.  n.  Fait  de  treillis. 
Trier.  7YéV#*.(ville),f. 

Tril,  m.  Op  den  —  gaen  o/*zyn.  Courir  la  pré- 
tantaine. 

Trillen  (ik  trilde ,  heb  getrild),  o.  w.  Trembler; 

grelotter  ;  frissonner  ;  vibrer. 
Trillend,  b.  n.  Vibrant. 
Trilling  (-en),  y.    Tremblement  ;  frisson ,  m.; 

vibration ,  f. 
Trillioen,  o.  Trillion,  m. 
*Trinitaris  (-ssen),  m.  Trinitaire  (moine),  m. 
•Triomf  (-en),  m.  Triomphe,  m. 
*Triomfant,   b.  n.    Triomphant.  — ,  byw.  En 

triomphe. 
*Triomiboog  (-ogen),  m.  Arc  de  triomphe,    m. 
*Triorofeerder  (-s),  m.  Triomphateur,  m. 
'Triomferen  (ik  triomfeer ,  triômfeerde ,  heb  ge- 

triomfeerd) ,  o.  w.  Triompher. 
Triomfkar,  v.  zie  Trîomfwogen. 
Triomflied  (-eren),  o  Chant  de  triomphe,  m. 
Triomfpoort  (-en),  v.  Porte  triomphale ,  l. 
Triomfteekenen  ,  o.  my.  Trophées ,  m.  pi. 
Triomftrompet  (-tten),  y.  Trompette  qui  annonce 

un  triomphe  ,  f. 
Triomfwagen  (-s),  m.  Char  de  triomphe,  m. 
Tripel  (z.  my.),  o.  Tripoli,  m. 
Tripelsteen,  m.  zie  Tripel. 
Tri  poli  sche  aerde,  y.  Tripoli,  m. 
Tripolitaen  (-anen),  m.  Iripolilain,  m. 
Tripolitaensch,  b.n.  Tripolitain  ,  de  Tripoli. 
Tripoli taensebe  (-n),  t.  Tripolitaine  ,  f. 
Trippelaer  (-s) ,  m.  Celui  qui  marche  à  petits 

pas. 
Trippelaer  s  ter   (-s),  t.  Celle  qui  marche  à  pe- 
tits pas. 
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Trippelen  (îk  trippelde,  heb  fgetrippeld),  o.  w. 
Marcher  à  petits  pas ,  sautiller. 

Trippen ,  o.  w.  zie  Trippelto. 

TriU  (-en),  t.  Nombre  de  troii;  trois,  m.  —  tan 
luo.  Trois  as. 

Triuinf  ens.  a*f  Triomf  en* 

*TroebeI,  b.  n.  Trouble ,  qui  n'est  pas  cUir. 

Troebelachtig  ,  b.  n.  U*  peu  (rouble. 

Troef  (-reo),  v.  Triomphe,  t.,  atout,  m.  —  anc- 
ien. Jouer  atout. 

Trocfaee,  o.  As  de  triomphe,  m. 

Troefblad  (-«n),  a.  Retourne,  {.,  «ton/,  m. 

Troefboer,  m.  Valet  eV atout ,  m. 

Troef  heer,  m.  Jîoi  cf atout,  m 

Troefkaert(-en),  ▼•  Triomphe,  f.f  ofouf,  ai. 

Troefepel  ,  o.  Triomphe  (jeo  de  cartes),  f« 

Troef rronw,  r.  /tau*  d'atout .  f. 

*Trocp  (-en),  m.  Troupe,  bande,  f.  —en.  2Vw 
ne*  ?  f.  pi.;  soldats ,  m.  pi. 

Troepje  (-a),  o.  Petite  troupe  ,  f. 

Troepswyxe,  byw.  Par  troupes  ;  par  bandes* 

Troelelaer  (-a),  m.  Cajoleur,  flatteur,  m. 

Troetalaerater  (-a),  ▼.  Cajoleuse ,  flatteuse,  t. 

Troetelen  (ik  troetelde,  beb  getroeteld) ,  b.  w. 
Cajoler; caresser;  dorloter;  choyer; flatter. 

Troeteliog  (-en) ,  T.  Cajolerie;  caresse ,  flatte- 
rie, t. 

Troetelkiod  (-eren),  o.  En/ant  gâté  ;  mignon  ;  fa- 
vori, m. 

Trottelkiodje  (-a),  o.  Petit  enfant  giti;  petit  mi- 
gnon, m. 

Troeren  (ik  troef,  troefde,  beb  getroefd),b. 
en  o.  w.  Jouer  atout;  prendre  avec  une  triom- 
phe, — -,  afrbaeeo.  Rosser ,  étriller, 

Trof.  «'«Trèfle n. 

Troffel  (s), m.  Truelle,  f. 

Trofteltje(-e),o.7Yue//eïte,  f. 

Troffelyol,  m.  TruelléeA. 

Trog  (-ggen),  m.  A  use  ;  huche,  f.  ;  pétrin,  m. 

Troggelaer  (-s),  m.  Mendiant;  trucheur,  gueux, 
m. 

Troggelaersler  (-•),  v.  Mendiante  ;  trucheuse,  f. 

Troggelary  (-en),  t.  Gueuserie  ;  mendicité,  f. 

Troggelen  (ik  troggelde,  heb  getroggeld) ,  o.  w. 
Mendier,  truchert  gueuser. 

Tropgelzak,  m.  Besace,  f. 

Trojaen  (anen),m.  Troj'en,  m. 

Trojaensch,  b.  n.  Troyen,  de  Troie. 

Troiaeosche  (-n),  v.  Troyenne9  î. 

Troje,  o.  Troie  (fille). 

Trok.zieTrekken. 

Trokbal  (lien),  m.  Bille ,  f. 

Trokkamer  (-s),  y.  Billard  (salle),  m. 

Trokken  (ik  irokte,  beb  getrokt),  o.  w.  Jouer 
au  billard. 

Trokspel ,  o.  Billard,  m. 

Trokstok  (kkeo),  m.  Queue  de  billard,  f. 

Troktafel  (s),  y.  Billard,  m. 

Troktafelzaksken  (s),  o.  Blouse,  f. 

Trom  (-romen),  y.  Tambour,  m.;  caisse,  f. 

Troromel  (en, -s),  y.  Tambour,  m.;  caisse,  f. 
De  — slaen.  Battre  la  caisse .  Met  slaende  — . 
Tambour  battant.  —  (yan  een  uerwerk).  Ba- 
rillet ;  tambour,  m.  . 

Trommeleer  (s), m.  Tambourineur,  m. 

Trommeldaos,  m.  Danse  exécutée  au  son  du 
tambour,  f. 

Trom  me  le  n  (ik  trommelde ,  beb  fgetrommeld), 
o.  w.  Battre  la  caisse;  tambouriner. 

Troraraelholte,  y.zie  Gehoorirommel. 


Trommelklaok  9  aa.  Son  osa  èémH  _  , 

Troaaaaelalig  (*•),  mu  BrwU  tm  mm  mm  4m* 
*  bour;  appel,  m. 


Tromaaelaiâger  (*«)  ,  aa.  7Vaalnajr,  aa, 
Troaaaaelatei  (4ke»l,  m.  I  Baguette  t 
Troaaaadetoktkket)>,aa.  f       èemr,L 


•  r 


Trommeltje  (-a),  o.  Petit 
Troaaaaelf al  (-lien),  o.  sHsm  de 
Tro»aielTiach  (*echen) ,  m 

son),  m. 
Tromaaelf  liée  (-een),  o.  Tympan, 
Troirîmalzncht  (s.  m?.),  t.  Tywm 


■  ■•f 

«r* 

î-'. 


•.."î 


>  ■  >  ' 


méu.)9  f*  ■    *  '*»t 

Tromaaen,  o.  w*  »  TroaaaMlotu  i  •' 

Trommer,  aa.  %ie  TromaaelelBger. 
Troaap  (*•),  t.  Trompe,  L  —  t  * 

Cor,  cornet,  m.  j  trompe*  t.  — , 'm 

GioaaàWvIt  f  f .  —  t  aaoBd  ?aai  bat 

Bouche,  embomekurer,  f. 
Tronpen   (ik  troaapta,    heb  ga troaapl) ,  a.-y. 

Sonner  de  la  trompe. 
Trompât  (tten),  t.  Trompette  ;  trompe,  t  %>è 

—  blaaen.  Sonner  de  tu  trompette* 
Tronpetblaaer,  m.  ait  Troaipetter. 
Trompetbloeaa ,  ▼.  Bignone  (flear),  1 
Troaapetsjeiaid.  o.  Ami  de  trompette  t  m» 
TroBpetgeachal,  o.  Fan/are,  f. 
Trompette  (-a),  o.  Petite  trompette ,  t. 
Trompetlint  (-en),  o.  Banekremu,  aa. 
Trompetmaker  (-a) ,  ai.  Celui  qui  Jaitam 

pettes. 

Trompetaooer,  o.  tie  TroaapeillBt. 
Trompetten   (îk  trompettede,  heb  leatrafaeet), 

o.    w.  Sonner  eh   la  trompette*   —  f  v.  w. 

Uittrompettea.  Trompeter ,  publier  è  emë 

trempe. 
Trompettengeaehal ,  o.  )  Son  de  ta  trompette,  av; 
Trompettenklank,  m.   (    fanfare,  î. 
Trompetter  (-a),  m.  Trompette  (muaieien),*. 
Trompettertje  (-a)^  o.  Petit  trompette ,  sa« 
Trompet? ogel  (-en,  -s),  m.  Trompette  (oiaeaa),*. 
Tromslager,  m.  aie  Trommelslager. 
Tromvlies,  o.  zie  Trommelvliee. 
*Trooic  (-o) ,  v.  Visage;  minois,   n.;  trogne,  l 

Roode — .  Rouge -trogne. 
Tronk  (-en),  m.  Tronc  (d'arbre),  m. 
Tronkje  (-s) ,  o.  Petit  ^ro/ic (d'arbre),  m. 
Troon  (-en),  m.  Trône,  m.  Den  —  bekKaamaa. 

Monter  sur  le  trône.  Op  den  —  atetka.  Éle- 
ver sur  le  trône. 
Troonen  (ik  troonde ,  heb  getroond),  o.  w.  ttn 

sur   le  trône;  régner.  —,  b.   w.  Aeoaonta. 

Pousser  ;  exciter ,  porter  à  ;  attirer. 
Troonbemel  (-en),  m.  Dais ,   m. 
Troonopvolger(-i),  m.  Successeur  au  trône,  ■• 
Troonverhemelle  (-"),  o.  Dais,  m. 
Troonxael  (alen),  y.  Salle  du  trône ,  f. 
Troost  (a.  m  t.),  m.  Consolation,  f. 
Troostbaer  (-der,  -st),  b.  n.  Consolable. 
Troostbrief  (-yen) ,  m.  Lettre  de  consolation  en  è 

condoléance  ,  t. 
Troosteloos,  b.n.  Inconsolable;  désolé.  — ,l>Ta. 

Sans  consolation. 

Troosteloosbeid  (s.  mv.),  y.  Désespoir,  m.\*+> 

solution ,  f. 

Troostelyk,  b.  n.  Consolant. 

Troosten  (ik   troostte ,  heb  getroost),  b.  w.  Gm* 

soler.  Zich  over  ieta  —.Se  consoler  ekeeelms 

chose. 
Trooster  (-s),  m.  Consolateur,  m. 
Troosterease  (-n),  y.  Consolatrice ,  f. 
Trooslgrond  (en),  m.  Motif  de  consolation,  m- 
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g,  y.  zie  Troost. 

de  (-n),  t.  Discours  consolants  compli- 
ce condoléance ,  m.;  consolation  ,  f. 
k  ,  b.  ù.  Très- consolant  ;  plein  es  con- 
n, 

?r  (-s),  t.  Consolatrice,  f. 
tkkend,  b.  d.  Consolant, 
>ord  (-en),  o.  Parole  consolants .  f. 
«n),  m.  Grappe ,  f.  — ,  krygaoehoefte. 

(-▼en),  m.  |Gouya/    m. 
jer  (-s),  m.   f       >     » 
•),  o.  Petite  grappe,  f. 
en  (-a),  m.        )  ~     •  #    «. 

ier    (-•,  -eu),  m.  Officier  d'équipage , 

i  pied,  m. 

•d  ,  o.  zi#  Trospeerd. 

*d    (-en)  |    o.  Cheval  d'équipage  (d'une 

(ik  troste,  heb  getrost),  b.  w.  Plier 

». 

r    (-en)  ,   v.   en  o.  Paquet    de  corda- 

i. 

i  (-anen),  t.  Fanion,  m. 

nig ,  b.  n.  Corymbeux ,  paniculé. 

en  (-s),  m.  Chariot,  m.,  ou  voiture  dé- 

*e,L 

i.  nv.)t   m.  Arrogance;  fierté ,  f.;  or- 
na. Ten  — .  £rt  dépit.  -~.  byw.  sie  Trot- 

k. 

,    b.  d.    Arrogant;  fier;   orgueilleux  ; 

n;  allier;  superbe,  — ,  byw.  %ie  Trot- 

aVt 

crd    (s) ,    m.  Homme  Jier   ou    arro- 

m. 

iyk,     byw.   Arrogamment;  fièrement , 

lleusement. 

tertig  enz.  zt>  Trotsch  enz. 

teid  (i.  m  t.),  v.  Arrogance;  fierté;  mor- 

auteur ,  f.;  orgueil,   m. 

der    («6),   m.  Cela*  qui   brave,  qui  in' 

(îk  trotste,  h«b  getrotst),  b.  w.  Braver, 
tr,  défier, 
n,  b.  w.  zie  Trotsen. 
og,  ▼.  Bravade,  f. 
,  D.  n.  lie  TroUcb. 
fk ,  byw.  zie  Trotschelyk. 
(ik  trottede,  heb  getrot),  o.  w.  Trotter, 
(-•),  m.  Trotteur,  m. 
m.sieTroep. 

D.  n.  Fidèle;  loyal,  — ,  byw.  Fidèlement; 
ment. 

z.  m?.) ,    ▼.  Fidélité  ;  probité;  loyauté; 
arole ,  f.  Ter  goeder  — .  De  bonne  foi,  — ; 
yk. Mariage*  m.;  épousailles,  f.  pi. 
il  (*en),x  m.  Traban,  m. 
ier,  b.  n.  zie  Huwbaer. 
terbeid,  ▼.  zie Huwbaerheid. 
sd ,  o.  zie  Bruirisbed. 
rlofte,  v.  zie  Huwtlyksbelofte. 
>ek  (-eo),    m.  en  o.  Registre    des  ma» 
,  m. 

ig  ,  m.  zie  Bruiloftsdag. 
cht ,  o.  zie  Bruiloftadicht. 
>ek  (eu),  m.  Poêle,  m. 
oos,    b.  n.  Infidèle;  déloyal;  perfide; 
f,  — ,  byw.  zie  Trouwelooslyk. 
oosheid ,  ▼.  Infidélité;  déloyauté;  per- 
trahison ,  f . 

ootlyk,    byw.    Infidèlement;    déloyale- 
perfide  ment. 


Tronwelyk ,  byw.  Fidèlement  ;  loyalement, 

Trouwen  (ik  trouwde,  heb  gelrouwd),  b.  w. 
M  arier.  Zyne  dochler"— .  M  arier  sa  fille,  —, 
ten  huwelyk  nemen.  Épouser ,  prendre  en  ma- 
riage,  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  marier/ 

Troowent,  byw.  De  bonne  foi;  en  vérité. 

Trouwkartig  enz.  zie  Getrouw  enz. 

Trouwhertig  enz.  zie  Gelroow  euz. 

Trouwheid  (z.  m*.),  t.  Fidélité;  loyauté ,  f. 

Trouwig  enz.  zie Trouw ,  b.  n.  enz. 

Trouwkamer  (-s),  y.  Salle  de  f  hôtel  de  ville  oà 
se  font  les  mariages ,  f. 

Tronwring  (-en),  m.  Anneau  nuptial,  m. 

Trou wt chat ,  m.  Dot,  f. 

Trouwsluijer  (-s),  n.  Poêle,  m. 

Trouw  ?  erbrek  ing ,  V.  Déloyauté ,  f.;  divorce,  m, 

Troyaen  enz.  zie  Trojaen»  euz. 

Truffe!  (-a),  ▼.  Truffe  (plante),  f. 

Truggelen  enz.  zie  Troggeleo  enz. 

Truweel,  o.  zie  Troffel. 

Truweellje  (-s),  o.  TrueUette ,  f. 

Truyën  (stj.  St.  Trond  (ville). 

Tryp ,  o.  Tripe  ;  panne;  peluche  (étoffe),  f. 

Trypen,  onv.  b.  n.  Fait  de  tripe,  de  panne  ou 
de  peluche, 

Tuberooe  (-ozen),  t.  Tubéreuse  (fleur),  f. 

Tuberooabol  (-lien),  m.  Oignon  de  tubéreuse,  m, 

Tuberoosje  (-s),  o.  Petite  tubéreuse ,  f. 

Tucbt  ^z.  m?.),  v.  Discipline,  f  ;  ordre,  m. 

Tuchteliog  (-en),  m.  Détenu ,  m. 

Tucbteloos ,  b.  n.  Indiscipliné,  — ,  byw.  Sans  dis- 
cipline. 

Tuebteloosheid  (z.  bit.),  y.  Indiscipline,  f. 

Tuchthuis  (-zen),  o.  Maison  de  correction  ;  mai- 
son de  force ,  f. 

Tuchthuitboef  (-ren)  ,  m.  Détenu  d'une  maison 
de  correction ,  m. 

Tuchthuianieeater  (-a),  m.  Directeur' d'une  mai- 
son de  correction,  m. 

Tuchthuisetraf,f./?eWu«tb/i,  f. 

Tuchtig ,  b.  p.  Discipliné;  modeste  ;  retenu;  bien 
élevé.  — ,  byw.  Modestement. 

Tochtigen  (ik  tochtigde,  heb  getochtigd),  b.  w. 
Discipliner;  châtier;  corriger. 

Tuchtiging  ,  t.  Discipline;  correction,  f.;  châti- 
ment, m. 

Tuchtleer,  v.  Discipline,  f. 

tuchtmeetter  (-a),  m.  Censeur  ,  m. 

Tuchtmeestersambt ,  o.   ï  Charge    de    censeur; 

Tuchtmeesterschap ,  o.     (     censure ,  f. 

Tuchlroede,  y.  Discipline  (Jouet),  f. 

Tufsteen  (-en)t  m.  Tuf  (pierre) ,  m. 

Tufaleenachtig ,  b.  n.  Tufier. 

Tui  (-ijen),  v.  Lien;  câble  aVqffourche  ,  m.  Op  de 
—  houden.  Arrêter, 

Tuianker  (-«),  o.  Ancre  aVqffourche  ,  f. 

Tuig  (eu),  o.  Harnais;  harnachement,  m.  De 
— en  op  de  peerden  leggen.  Harnacher  les 
clievaux.  —  ,  gereedacbap.  Outil  ;  ustensile  f 
instrument,  équipage ,  ni.;  apparaux  (t.  de 
mar.) ,  m.  pi.  — ,  vodden.  Chiffons ,  m.  pi.; 
guenilles ,  f.  pi. 

Tuigagie,  v.  Agrès,  m.  pi. 

Tuige ,  m.  en  t.  zie  Getuige. 

Tuisen  (ik  tuigde,  heb  aetutgd),  b.  w.  Attester, 
témoigner.  — ,  toetakeUu.  Équiper,  gréer 
(un  vaisseau).  Peerden  — .  Harnacher  des 
chevaux, 

Tuighuit  (-zen),  o* Arsenal,  m. 

Tuighuismeetter  (-•) ,  m.  Directeur  d'arse- 
nal, m. 
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Tuiginf;.   r.  Action  afif  taper  (m 

harnachement  {du  cheraux),  m. 
Tuigmeeiter  (■■■!.  '"■  Directeur  eFartiilarée,  m. 
Tuigroeciterschop ,  o.  Charge  d»  directeur  tTmr- 

hllerie,  f.  .... 

Tiiigwerkelvk.b.  n-«"  byw.  su  Worktuigeljk. 
T«Ç*«kk»«U,'-   1  Uiealtic/U,  (.ei«we),f, 

Tuijen  (ik  tobfe.  bob  (jeluid),  h.  W.  AUackar , 
lier;  amarrer  (t.  d«  Mr.). 

Tujjeréu,  b.  w.MtTaijen. 

T«il,  œ.  Caprice,  n.  Ijnen  —  lailan.  .rfgir  «»- 

ivnf  ton  capric*  ;  aller  son  train. 
lnrloi  (!,  tuilJe,  heb  geluiltl) ,  -.w. Aller  MM 

train  i   agir  tant  réflexion. 
Tuiltie  (■■),  o.  Petit  bouquet ,   m. 
Tuimelaer  (-•)  ,  m.  Celai  qui  fait  du , 

pigeon    qui  fait  de,    culbute,  en  Pair,  ■.  — 

(imidiw.).  Bascule,  t.  —  (oorlogtfaipj).  BakHm, 

Catapulte  ,\. 

TahMun   (Ik  taimeUe- ,  heb  g«tniu«M) ,  o.  w. 

Culbuter ,  faire  la  culbute  ;  perdre  son  emploi. 
Doen  — .  Culbuter. 

Tuimclfttîsl  (-tu),  ■■  Brouillon;  esprit  turbu- 
lent .  m, 

TnimelgeestiR,  b.  b.  Turbulent /  remuant. 

TuimelinR    (en)  ,    T.    Culbuta  ;    (0g.)    revota- 

Taiaeltucbt  <«.  bit.),   t.  Beprit  desidition,  ta. 

Tilin  {-en),  m.  Haie;    clôture,  f.  I>a  k«p  np  d«D 

—  htngen    {iprtti.ii.).  Jeter  lefioc  aux  ortie*. 

—,  Lof  Jardin,  ta. 

Tuiuaerilt  (z.  mr.f,  v.   Tentait ,  m. 

TuinilieiD  (ï.  UV,),  m.  Absinthe  des  jardin* ,  t. 

Tuiiinnker  (-«),  o.  îfaBT*  d\\ffourehe  ,  f. 

Tuinarbeîd  (a.  m».),  m.  Jardinage,  m. 

Tuinarbeider  (-s),  m.  Jardinier,  m. 

Tilinliank  (en),  v.  Banc  de  jardin,  m. 

Tuinbed  (-dden),  o.  Couche  ;  planche  ,  f. 

Tuinblocm  (-en).  ».  Fleur  de  jardin  .  f. 

Tuinboon   (-en),  t.  rtsf  de  marais  ,J. 

Tu  in  en  (ik  tuindf.  Ijc*i  gL'tniud),  o.  w.  Jardi- 
ner ;  travailler  au  jardin.  —  ,  b.  w.  Omlninen, 
Environner  itune  haie  ,  enclore. 

Tuipeppc  (z.oiv.),».n'c/ie(berb«),f. 

ToinijewM  (-lien),  o.  Herbe  potagère,  t. 

Tuingodiu,  t.  Flnre.  déesse  des  fleurs,  t. 

1  iii.lt  k;;  (  flgen),  T.  Woi»  de  jardin,  f. 

T nichait  (-zen) ,  a.  Cabinet  on  pavillon  de  jar- 

Tuinier  (-   ■ .  a.  Jardinier,  m. 

Tuînicrca  (ik  luinierde     ht-Li  geluioierd),  o.  w. 

Jardiner,  travailler  au  jardin. 
Tuinieribni*  (-mu),  o.  Maison  de  jardinier,  t. 
Tuinierjterl-I),  y.Ja>diniire,f. 
Tmmerurouw  (-en),  '•.Jardinière,  f. 
Tiiinicrin-oninj»,  t.  iieTuitiieriliui». 
Tuinke  ri  (-en),  t.  Ceriie  de  jardin ,  f.  —  (».  mt.). 

Cresson  alénois ,  nasitai't,  m. 
Tuinklokje   (-•)  ,  (t.  Campanetlc;  campanule ,  t.; 

liseron  (plante),  tu. 
Tuinkoninftje  (-•),  o.  Roitelet  (oijenu),  m. 
Tuinkruid  (en),  o.  Herbe  potagère,  f. 
Tainl«dd«r  (-s),  v.  Échelle  doulle  .  î. 
Tuinlaen  (-anCn),  T.  Allie  de  jardin ,  (. 
Tninlieilcn  ,  UT.  ▼■■)  Tuinman. 
Tuinlook  (ldt.),o.  Ail  de  jardin,  ta. 
Tuinman  (-litden),  m.  Jardinier,  a. 
Tuininet  (-uni),  o.  Serpette,  (. 
'I  uinraaonktl  (s),  m.  #n  T.Ainoncub  de  jardin,  t. 
ïuinichterling  (î.  nt.),  t.  Pt/i/e  ciguë ,  f. 
Tiiinschop  (ppcn),  T.  flerfa  ,  f. 


Tutitifool  (-en),  III.  Cltatic  de  jardin,!. 
Tuioljc  (-1),  o.  Jardinet ,  petit  jardin  ,  m.   ■ 
Tuinvmclit  (en),  ».  Fruit  de  jardin,  a. 
Tuinwerk,  o.  Ftùberme  .jetée  de  fascines,  I. 
Tuiicbbleo ,  t.  Brelan  ,  b. 
Toiicben    (ik    tuisclile  ,   heb  gcloinhl) ,  b.  *. 
Troquer  ;  échanger.    —,  (ptlep.  Jouer;  In- 

Tuitchcr  (-i),  m.  Troqueur,  m.  —  ,  «peW. 
trelandier,  ta. 

Tuiicberr,  t.  si*  TuUcbiag,  ■  ■• 

Tuistbhun  (-icn).  o.  Brelan  (bhîmo  J«  jeoj,  >. 

Tuisching.  v,  ri-or;  e'cAonge  ,  m. 

Tnicchtcbool ,  *  jieTuiiclibuîi. 

Toiichspel ,  o.  Brelan  (jeu),  m. 

Tuit  (-en),  t.  Tuyau  .  a.  Pot  rael  «ne  -.  &- 
lieron,  m.  — ,  pûnl.  Pointe  ,  f.;  bout  point»,  mj 
corné,    I.  —,    liaîr»lecht.   ro«/*  a.   <^ 

Tt. (ik  tuiLU,  bob   aetnil),  o.  w.Ctof»; 

EâsAtt*.  My ne  ooren  — .  /-**  ora*ttt«  -*  tmntd. 
Tniler  (-a),  m.  Oonuttr,  m. 
TniShooml-au),  m.   I  *  _ 

TnilhoreD  (-.) ,  ■•     f  &P' W*^' 
!:.',;■    ..-..;.>.:,   i,iin«iAcorMr,  Lî*i* 

osent  d oreille  ,   -ornement ,  m. 
Tuitje  (i)  ,  o.   P^i'f  fty«",  ■■;  motihflm+t 

petite  touffe  dm  tAavtntsc,  t. 

Tiiilkao  (-nn«n),  t.   I  ht r  i  i...  —  ■ 

Tuitp„[(-uei,),w.      }««•#/-**-»-%■■ 

Tuilicboco  (en), m.  Soulier  pointu  ,  m. 

Ti>k  (tnkken),  ni   Oxy»;  cAoe,  «.  —,  HpL 

W(ic«  ;  eipiee ,  f. 

Tu  k ,  b.  a  .Avide.  -  op  bloed.  AAki  A  «f>  -, 

Tulf-anil  (-en), m.  7*ur£an.m. 
Tolhandje  (-«).  m.  Pefif  fui-ion ,  m. 
Tulp  (en),  ï.  Tulipe  ,  f. 
'hil|>[1|,i.|(-en),o.  Feuil. 

I.il,,;..'!    I.    II.-. !,..„.    H..;   ... 

Tulpbolle1je(-*),o.  Petit  oignon  de  tulipe, m. 
Tiilpbooin  (-en),  m.  ruJi>ier(.rbre),«. 
Ttilpboompje   (-i) ,  o.  Petit  tulipier,  m. 
Tiiipenhed  (-dden).  o.  Planche  de  tulipes ,  (. 
Tnlpenboom,  in.îi«Tii 

Tulphandel  (î.  mi.),  m.  Commerce  de  tulipes ,  m- 
Tulpje  (t),  o.  Petite  tulipe  ,  f.  ' 

Tnlpkwoeier/  t),  m. Amateur  de  tulipes;  celui et 

Us  cultive    m 
Tulpileel  (-élan),  m.  Tige  de  tulipe  ,  f. 
Talpiaed  ,  o.  Graine  de  tulipe ,  f. 
Turb»nd   (-en),  m.  Turban    m. 
•Turbntie,  v.  . ■  ,  m. 

:■!::■■■...■:    m. Turéitk  (plante), te. 
Tureluer{-uren,  -a),  m.  Piuvier  (oiieau),  «. 
Turen  (ik  tuer ,  luerde ,  keb  getnerd),  o.  «;* 
garder;  lorgner. 


.:■■■!.:.:.     b   d.  Tourbeux. 
TuriiUer  -e).oi.  Tottrèièrt,  f. 
Tarfaacb ,  v.  Cendre*  de  tourbes ,  f. 
Tnrfbak    (  kkto) ,     m.   Caisse    où    l'a» 

tourbe ,  î. 
Turfboer  (-eu),  m.  Taurbier,  sa. 
Turfdfimp  ,  ni.  Fumie  de  tourbes ,  f. 


TUS  TUS                         Hl 

•  (».  m».),  o.  Menu,  morceaux  de  four-    Tiiilcbti>dek  (-kken) ,  o.   Corrndoux  on   coura- 

■fi-  doux    entrepont  (t.  dinir.),  ni. 

(Lia),  o.  fwMI  •*  f.»»  mei  U,     Timchendeka  ,  byw.  -eu   prtmitr  pont   (terme 

>  ("•»),  ra.  Afon-rma  rf«  tourbei,  ti 

l),o.  Petite  tourbe,  f. 

ér    (-»)  i    ""•    Cow    oi    Ton    nwi  wi         pltuieurs  chotet. 

*ft    „         _    ,  Tuiscbendyk  (-en),  m.  £>(>u(  gui  m  frouw  a 

,  T.  I»Tarfb»k.  AuI  on  pUuùur,  Mtnt  d.euet  .  f. 

I  <-en),  m.  Jfoto  A  tour*»,  f.  TusacbendHa,  by».  Cnln  nu  %i. 

l(o]eD),*.OAartonA(oBrt«,m.  Tuaacliennlund   (-»),  o.  "e  enclavée  au   mi 

I  (-en),  o.  Tourbière, t.  rf,,fi 
er(-l),  m.  Tuurbier,ai. 

d  (-en),  *.  Panier  à  tourbe* ,  „.   , 

ie  Tnrfinerkt.  e/iïr*  dirai  luaitons ,  m. 


kl  (-en),  v  jWarcAe  ou*  (o«r6« ,  ■>.  TU»ich«DB«n  (ik  ftinff  tutichen  ,  b«  taiwhen- 

*,  m.  iMTorbran.  g«B»enJ,  o.  w.  S'entremettre;  s'interposer  ;  te 

t  (-en) ,  t.        J_  Xi, 


!  Bateau  à  tourbes,  m,  TumcLcu^ 

_   ...           .,                ,      .  d'autres  ^c, 

pper  (-1),  m.  Oi/elier  cm  trantporte  Jet  Tusschenflebed  (-en),  o.  Priire  q< 

*•  ■■•      ,        ,<      ,       .      .   „     ,  d'autres  exercice!  de  piété,  l. 

>p  l-poen),  t.  .fWfte ,  ipuchette,  f.  TdMcbwgetirf ,  o.  ftbrrirâ,  m. 

»er    (-Dren) ,   t.  Grange  ou  Ion  met  le*  Tuïscben^eJaen  ,  t.  d.  t«d  tunchonJoen. 

*,;*■       .  _     ...  TasscbenReJeren        —        liMlnlunliamn 

ISh-ïl"-*'.-  ^f^*"      "   '""""'" 

.«r  (•»),».(                  '  TuMclienBer(gl  (-en),  ■ 

,  m.   Tempe   ou  l'on  Jhil  provision  de  v,.r  ^  £  ai°    v      ' 

>(^),a.7WUn,f.  Tu  «chenue  bref  en,  t.  d.   ni  tuncbeiucb.-»- 

koaper  (-a),  m  Marchand  de  tourbei,  m,  ytn       ° 

kooptUr  {-,),*. Marchandedetourbet ,f.  Tu.,c]'w„ge,p«]  (,.BT.),  o. InUrmidei  de  mu- 

r,  o.  Feu  dé  tourbe,    m  tique  en  musique    m   pi 

[«(-.),  m.  Chariot  qui  svrfàtraniporUr  T..5,cliriifi«prot  (-Ue..).  o.  Interhcalhn  ,  t. 

*Tvî'  "•       _      ,.      .  Tussclienfîejproken ,  t.  il.  »en  tiisicheutpreken. 

t-lkea),w>.  Sac  i tourbei.  a.  Tusichenge.loLen           -         lu.ichentteken. 

1er    (-.),    m.   Grenutr  ou    fon    met  ht  TnMcl>Cn|et«l   (-lien),    o.   Nombre  Intermédi- 

,'a>-  aire,  m. 

m),  m.  Turc,  m.  TuStchenee*lot*n ,  ».  d.  ».n  tUHchenïlieUn. 

«nd,  o.  lurauu.f.  Tu».chei.Bew«[  (-en),   o.  Contrée  ou  province 

ÏTefàZSE'l  enclavée  dan,  d\,,Us  entrée,  ,  f. 

-  ';  _  »      1      ™'         -       ,  ■  _  Tuncben5eworpen ,  <i.  d.  T»n  lu.scben«'erpen. 

»(-«•■>).    "■    rtaroKW*.    (pierre    p*e-  T.mcb^^ide  ,     o.    Jugement    interkeu. 

«il.,    on,,    b.    n.  Qui    ettjait    de    tur-  T«ehiïe«n|ï,o.  «T«,chen«nB. 

i  "b    n    Tuw      tarant    Bct  —    /^  /urr  TuMthengMOBgen  .  ï.  d.  van  Imtclieoiingcn. 

t  La  Turauie  tciitnçifiBoid),  b.  *.  Jtttr  entre  au  parmi. 

Uid,r,  o.  */«,»,»■»  J»  !.«»«.<,  >.  T";â'„°l,™°'"  ("'"'•  *■  C»~'0"/""  *  •*■• 

V  "S™  '«'H<.  l»b  B«»rW) ,  ».  w.  I«"tk™W<iJ«  l*  6™»  »■■«''" ,  '•"  '»'■ 

•  fnmehr,  Je  l„rU,.  «bj,™™,^)  o.  »   trafj.  P«™,. 

r                r  i      i          •    J  Tusschtubiilorie  (-n,  -i|,  ».  Lpuode,  m. 

'•!!     rD,      j"         £ïï!!r'  J°  " ï'  "V'r"  Tusicheniier  (-,r«B},  o.  Année  iiilern-éJiaire ,  f. 

idt.  Entre-drux.  —  liebt  en  docker.  ^«<re  ,                   , 

.'L".  ';""}■  °-  /?',"!  '¥•"•?■  Jt„r,,,. 

,     ,      , "  .     r  ,'             „   ,  ,     ,          .   .  entre  deux  autres  couleur, ,  t. 

enbedr7r   (-«n) ,    o.   Entracte;    ,«ter-  TuHcheakowe»   (  ik   k>vlm   Nucben ,  bel.  tai- 

• .   . ,                     _          ,                     .  «ehet.nekon.cn) ,    o.   w.    Intervenir;   l'tntrt- 

eobeide  ,    byw.    Entre-deux  ;    paeiabtm-  mettre. 

'•  Tin iclienkomei.il ,  b.  n.  Intervenant;  incident. 
enbeideaheid   (-beden) ,  T.  Espace  inttr-  Tuiichenkomit  (ï.  m».),  ».  Intervention    antre- 
aire,  m.  mise  ;  interposition,  I. 

tobenrt  (-en),  ».  Tour  intermédiaire ,  m.  Tuuchenkoning  (-en),  n.  Bégent,  interrex ,  in- 

cndak  (-en),  o.  Hangar  placé  entre  deux  terroi,  m. 

aent,,  m.  Tuuelienkr'ir.  ■  (-en),  m.  Cercle  intermédiaire,  a. 

endint    (-en)  ,    m.    Intermède     de    dan-  TunchenUec;  (-agen),  %  Couche  intermédiaire ,  f. 

m.  TuiicbeoUcu  (inei.),  v.  Allée  intermédiaire ,  f. 
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i.  Terre  ,  /,,  oupayi  enclave 


TuMchcnUnd  {- 

dan»  d'autrei  ,  m. 
Tuiichenlegflcn  (ik  lefide  (lcîdt)  Imschen,   heb 

luaicheiigelrgd  (liuichcnjjeleid),  b.vr. Mettre  ou 

placer  entre;  enticher  ou  poier  entre. 
Toaichenleiden  (ik  Iridde  luaichen ,  ln-t.  tuuchen 

geleid),  b.  ».  Mentr  ou  conduire  entre. 
Tuischenlid  (-eden),  o.  Membre ,  m.,  ou  Jointure 

intermédiaire,  f. 
Tua«chenli£[>cn  (ik  l«g   IriMebcn  .    beb  fi  ben 

tiisachengelcgeu),  o.  w.  Être  litué  entre;  être 

Tustchenioope-n  (IL  liep  luaichen  ,  heb  en  ben 
luisrliengeloopen),  o.  w.  Courir  parmi  ;  l'en- 
tremêler; l'entremettre. 

Tuaschenlooper  (-s),  m.  Entremetteur,  m. 

Tuaachenlucbt  {i.  m».),  ».  Air  intermédiaire,  m. 

Totirtieiilïn  (  en),  r.  Entre-ligne,  m. 

Tustdieomeer  (-eren),  o.  Lac  enclavé,  m. 

Tutsclifiimengrii  (ik  mendie  lusseben,  btb  tus 
ichetigcrocug'1),  b.  w.  Entremêler. 

Tuairhenmuer  (-eu),  m.  Mur  mitoyen  ,ra. 

Tu  lichen  mur  ri  je  (-s),  o.  Petit  mur  mitoyen  ,  m. 

Tusscheiionrd  (-en),  m.  en  o.  Lieu  enclavé  dam 

Tuiicbenoordeel  (-en),    o.    Interlocutoire  ,  juge- 

ment  interlocutoire ,  m. 
ïii'ii  henopkonieod  ,    b.    n.    Intervenant,    inci- 

Tuaarbcnpod  (-en),  o.  Sentier  intermédiaire  ,  m. 
Tuisclienpirly  (-en),  ».  Parti  mitoyen ,  m. 
Toischeiiplaeta    (-en),    ».    Entredeux;    inter- 

Tulschenplaeltcn  (ik  pl»elile  (uischen,  heli  lus- 
achengeplaetil),  b.  w.  Mettre  ou  placer  entre  ; 

Tuaichcnplan  (-tincn,  -•),  o.  Plan  mitoyen  ,  m. 
Tusicheiipl.ifleel  (-elen).  ».  Planète  qui  a  trouve 

entre  d'autre»  planète»  ,  f. 
ïuaadienplanlen  (ik  planlle  Insaehen,  htb  lui 

acbengrplant),  b.  w.  Planter  parmi  ou  entre. 
Tuilïbïnpoo»    (-ien),    y.   Pau.c  ;    interruption; 

irtspcnticn ,  f.;  intervalle  ,  m. 
TuiichenpDOijc  (s),  o.  Petite  pauit,  t. 

(ik    poosde    tusicben ,    hch  lu* 
,  o.  vr.   faire  une  pautt  ;  t'ar- 


ma 

luitcheng*>r.hfCT(n) ,    li.    w.    Interpoler:  m- 

EcbenicbrTvi 

icbi'mlooL  (-l..„  .     . 

Tusscbentluîa  (-zen),  ».  Éctuie  placé*  a 

lie»  cclutei,  {. 
Tins  cb  en  m  appert   (tk  ample  liiMchen  ,  bah  t» 

acbengeinapl  ) ,  o.    w.    Interrompre  par  n* 

Tuischentpel  (-«n),  o.  Entr'acte,  intermède.  «. 
Tusse  lie  ru  pelen  (ik  sprel  tntu-hen  ,  tpeclJi  !*■ 

S'/lifu.  heb  limcWiigeapeelH),  o.  w .  Jtmer ealre 
Ici  actei,  Uet  —  Entr'acte,  m. 
Tmsehenspriek   (t.   m*.),  v.   I  nttrloctitîon;  r> 


erbalt  ; 


n,î. 


tcheujjepoo" 


Tiisschenapreekaler  (-»),  v.  Interlocutrice , f. 
Tuiichenipreken    (  ik    apreck    iBItclw  ,    iprll 

lunchen  ,  heb  InsiclieugMproken)  .  (•.»,/• 
tenompre  quelqu'un;    l'tntttmrtlrt  :  l'inttf 

Tuttcbenspreker  (-a) .  tn.  Interlocuteur,  m,—. 

bemidddacr.  Entremetteur,  m. 
Tusidienspreking  ,  ï,  lie  Tusse  heu  spraek. 
Tusschenipreideri    (  <k    apriidde    Initehen  ,  beV 

lusachengeapreid),  b.  w.  Répandre  ou  élcUn 

Timclirnspruiten  ,  o.  «.  u>  Tmicbençrofije». 
Tuatchenataen  (ik  Moud  tuaachen,  beb  lutHh»- 

IjeilaeD).  o.  w.  Être  ou  le  tenir  parmi. 
Tnaschcnitagie,».  Entrepôt,  m. 

Tiicii-lii'ii-.ijniit    (-en),     m.   Diitancc  ;    uiteTfoa- 

THttchrntltkeD   (ik   slerl    riiiirhen  ,   mk  ta. 

«chen  ,  heb  tntidiei>g«tolen),  b.  w.  /mm, 

intercaler;  fourrer  entre. 
Tuaschenilellen    (ik    ii«M«    luairhon  .  \„b  UM 

«ehen([rticld),  b.  w.  Mettre  ou  placer  entre  et 


:hen*ioppin(j,  v.  Action  dejhurrer tn 
:hen)1r*el  (alen),  T.  Hue  •nteimêdm 
hen.tr.elje   (-.) ,    o.    Petite  rue  int, 


TuMchenpooxend  ,  b.  o.  Intermittent. 
Tuncbenpooiinj;,  »,  lu  Tua ichen pool . 
Tuiacbeiipreek   (-eken) ,    ».  Sermon  inte 

Tusicheniong  (-en),  m.  Rang  inlermidiair .  , ... 
Tunchenrai  (-aien),  o.  Race  mitoyenne,  f. 
Tiiatchenredc  (-n),  ».  Interlacution;  digrenion; 

parenthèie ,  t. 
Tutichenreeki  (-en),  t.  Série  intermédiaire,  f, 
TuMcbenregcl ,  m .  Entre-ligne  ,  m. 
Tmscbenreijplig,  b.  n.  Inlerlindaire. 
TuMchenreRerinj;  (-en),  ».  Interrègne,  m. 
Tuiichenribbig  ,  b.  n.  Intercoital. 
1  uiacbcaruimle  (-n),  ».  Intervalle  ;  entre-ligne  ; 

inlerlticc  ;  entre,  deux  ,  ai. 
Tulschcur]- ,  ».  si*  TauclicnrtcLi. 
Tuucbcurjk,  o.  Interrègne,  m. 
TuauheuryiD  (-en),  o.  Vert  miiès  dani  la  proie  , 

Tuiicbeotchol  (-tien),  n.  Cloiton  ,  f.J  entra- 
deux,  m.  —,  nuddelrif.  Diaphragme  (terne 
dan  ni.),  m. 

Ttiaicbcnacholje  (-a),  o.  Petite  eloiion  ,  f. 

Tuatohenadirift ,  o.  Interpolation  ,  f. 

Tuaachcntolifften    (  ik    achreat   lutacheu  ,   heb 


Tut'chcnsh'erkje  (-a),  o.  Petite   centrée  eacUfit 
dam  d'autre»,  f. 

Timclieiiiirecp  ( -epen),  v.  Sait  ou  ligne  Interm- 

Tutaehenalreepje  (-»)  ,   o.   Petite  rai*  o*  lig** 

intermédiaire ,  (. 
Tu  sache  nalroomen  (ik  afroomde  Inatcbeu  ,  btb 

luaichengeilroamd),  o,  w.  Couler  entra. 
Tuuchenalrooijen ,  b.  w.  n>  TuaachrnapreidM. 
Tuaachenitrvd  ,  m.  Combat  tnti *  deux  parti* ,». 
Tuiachentyd,  m.    Entre-temps;  i/iler  itice  ;  ialer 

vallt,  intérim,  m— a,  b»w.  Dam  t'entra- tamft, 

dani  l'intervalle. 
Tuaichenlvdiir,  b.  n.    ]  ,   ,         .... 
Tu..chenryd.ch.  b.n.}7"""""*-'- 
Tuaachemier   (-ur«n) ,   ».  en  «.  Heure  aTiau** 

valU,  f. 
Tuaicheri'at  (-lien),  m.  Incident;  accident,  ■■ 
TuurhenTallan  (ik  •  ici  Iniachen  ,  ben  tiittcb»«f*- 

Sur venir. 
TuHcbci)»liel*Q  (ik  *laot  lasach* n  ,  Imp  lutackt* 

ga»)oten),  o.  w.  Coular  parmi  on  mire. 
Tuaichcniloaijea ,  o.  w.  ne  TniKh*n»|j«trti. 
TuHchenioegto   (ik  toegilc  ttitichen,    b«b  tM- 
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levoegd),  b.  w.  Insérer,  intercaler  ;  foin-  Tweedraedacb ,  b.  n*  Qui  est  à  deux  /ils. 

jouter.  Tweed ragt  (s.  m*.)»  ▼•  Discorde  ;  dissension  ; 

voegiog  (-en),  y.  insertion;  intercéda-        mésintelligence,  t.  —  tXppel.  Pomme   de  dis- 

:.  corde  ,  f. 

yoegsel  (-a,  -en),  o.  Chose  intercalée,  f.  Tweedragtîg  ,  b.  n.  Porté  à  la  discorde,  qui  la 

ivonnis  (-asen),  o.  Interlocutoire,  juge-        sème;  désuni.  —  maken.  Brouiller;  diviser. 

nterlocutoire ,  m.  Tweedragtigheid,  t.  zie  Tweedragt. 

tyraeg  (-agen),  y.  Demande  on  question  Tweedragtiglyk  ,  byw.  En  discorde ,  en  m*jj/r- 

«f«*  f*  telligence. 

iwa!  (-lien),    n.   Rempart  intermédi-  TweedraetsKppel ,  m.  Pomme  de  discorde ,  f . 

n*     ,  ,  __  _  Tweedubbel ,  b.  n.  Deux  fois*  double. 

iwaod  (-en),  m.  Mur  mitoyen  ;  mur  de  Tweeduizend  ,  telw.  Deux  mille. 

l'on,  m.  Tweegeyecht  (-en),  o.  Duel,  combat  singulier,  m. 

.wassen  ,  ©.  w.  zie  Taaacbengroeijeo.  Tweehoek  (-en),  m.  Figure  à  deux  angles  ,  f. 

iweek  (-eken),  t.  Semaine  intermédi-  Tweehoekig  ,  b.  n.  Quia  deux  angles. 

,  ,      .        _         .,  Tweehonderd ,  telw.  Deux  cents. 

iwerk  (-en),  o.  Travail  ou  ouvrage  accès-  Tweehoofdig  ,b.n,  Qui  a  deux  têtes. 

n>*  Tweehoornig  ,  b.  n.  Qui  a  deux  cornes ,  bicornu. 

iwerpen    (  ik  wierp   (worp)   tusschen,  Tweejarig,b.  n.  Agé  de  deux  ans  ;  qui  a  deux 
isechengeworpen),  b.  w.  Jeter  entre  ou        ans.  — ,  dat  twee  jaren  duert.  Biennal;  bisan- 
nuel. 

iwerping ,  y.  Action  de  jeter  entre  ,  f.  Tweekamp  ,  m.  zie  Tweegevecht. 

iwerpsel  (-s),  o.  Interjection,  f.  Tweeklank  (-en),  m.  \  n-~kth~~u..-    f 

•wydte ,  t.  si*  Tugschenruimte.  Tweeklinker  (-s),  m.  \  Dipmnongue  ,  I. 

izaeijen    (ik  zaeide  tusschen,  beb  toi-  Tweeledig,  b.  n.  Qui  est  de  deux  membres  ;  qui 
pezaeid),  b.  w.  Semer  entre.  a  deux  membres  ;  binaire. 

ftzàng  (-en),  m.  Intermède  de  chant,  m.  Tweelettergrepig  ,  b.  n.  Dissyllabe. 

izee  (-zeeën),  y.  Mer  qui  sépare  deux  Tweeltng  (-en),  m.  en  v.  Jumeau ,  m.;  jumelle , 
es,  f.  f.  — ,  m.  Gémeaux  (signe  du  zodiaque),  m.  pi. 

izetlen   (ik  zettede   tasschen,  heb  toi-  Tweelingbroeder  (-s),  m.  Frère  jumeau  ,  m. 

çezet),  b.  w.   Mettre  ou  placer  entre,  Tweelingspieren ,  y.  my.  Jumeaux  ,  muscles  ju- 
jser.  meaux  ,  m.  pi. 

izetting ,  v.  Action  de  mettre  on  de  placer  Tweelingstre  pen  ,  v.  my.  Jumelles  (blas.),  f.  pi. 

f.  Tweelinuzuster  (-s),  y.  Sœur  jumelle,  f. 

izin  (-nnen) ,  m.  Phrase  incidente,  pa-  Tweelobbig  ,  b.  n.  Dicotrlédone  (bot.). 

se  ,  f.  Tweeloop  (-en),  m.  Fusil  à  deux  coups ,  m. 

îzingep  (ik  zong  Inticben,  heb  tusschen-  Tweelyyig,  b.  n.  Qui  a  deux  corps. 

gen),  b.  en  o.  w.  Chanter  entre  les  actes  Tweemael ,  byw.  Deux  fois. 

Tweemaendig  ,  b.  n.  Qui  a  deux  mois  ;  de  deux 
iztnteeken  (-a,  -en),  o.  Parenthèse ,  f.  mois. 

.  zie  Tuj  enz.  Tweemalig  ,  b.  n.  Double  ;  réitéré. 

telw.  Douze.  Wy  waren  met  ont  twael-  Tweeman  (-nnen) ,  m.  Duumvir  (magistrat  ro- 
ïous  étions  douze.  main) ,  m. 

s,  b.  n.  Douzième.  Rare!  de  — .  Charles  Tweemannig  ,  b.  n.  Duumvirat ,  des  duumvirs, 

.  Ten  — •    Douzièmement.  — ,  o.   Dou-  Tweeroanschap  (z.  my.),  o.  Duumvirat,  m. 

,  m.  Tweetiogig,  b.  n.  Qui  a  deux  y eux. 

srhande  ,  ony.  b.  n.  )  Qui  est  de  doute  sor-  Tweepeukelig  ,  b.  n.  zie  Tweevlakkig. 

!rlei,ony.b.  n.       f     tes  ou  espèces.  Tweepuntig ,  b.  n.  Qui  a  deux  pointes;  bieus-- 
oek  (-en),  m.  Dodécagone  ,  m.  pidé  (bot.). 

rig,  b.  n.  Agé  de  douze  ans;  de  douze  Tweeregelig ,  b.  n.  —  vers.  Distique ,  m. 

Tweern ,  m.  Fil  tors  ou  retors ,  m. 

intig ,  b.  n.  Qui  a  douze  faces  ou  côtés.  Tweernen  ,  b.  w.  zie  Twynen. 

ael ,  byw.  Douze  fois.  Tweern  molen  (-•),  m.  Retordoir ,  m. 

il  (-lien),  o.  Douzaine,  f.  Tweeslachtig,  b.  n.  Hermaphrodite  ;  androgyne; 
elw.  Deux.  By  twceè'n  ,  —  en  — .  Deux        bisexé;  métis. 

c.  —  (tweeën),  v.  Deux  ,  m.  Tweeslachtigheid ,  v.  Hermaphrodisme,  m. 
l,  o.  Biscuit,  m.                                          ^  Tweeanarig,  b.  n.  A  deux  cordes. 

nig  ,  b.n.  Bipède.  Tweesnedig  ,  b.  n.  ) 

d    (z.  my.),   o.   Ophrys  ,    m.;    double-  Tweesnydend.  b.n.  J  Qui  esta  deux  tranchants. 

f  (plante),  f.  Tweesnydig  ,  b.  n.  ) 

embladig,  b.  n.  Di pétale  (bot.).  Tweespalt  enz.  zie  Tweedragt  enz. 

emig  ,  b.  n.  Biflore.  Tweespan  ,  o.  Attelage  de  deux  chevaux ,  m. 

reling.  zie  Tweeliug.  Tweespleet ,  y.  Diglyphe  (t.  d'archit.),  m. 

igjgen.  Deux-Ponts  (ville).  Tweespraek  (-aken),  y.  Dialogue  ,  m. 

kig  ,  b.  n.  Qui  a  deux  ventres.  Tweesprong  (-en),  m.  Bivoie,  f. 

fig  ,  b.   n.  Qui  a  deux  jours  ;  de  deux  Tweesteertip  ,  b.  n.  Qui  a  deux  queues. 

Tweestemmig  ,  b.  n.  Qui  a  deux  voix. 

,  b.  n.  Deuxième ,  second.  Ten  — .  Secon-  Tweestryd  (z.  mv.),  m.  Duel ,  combat  singulier  , 
i*  ,  en  second  lieu.  m.;  discorde  ,  f. 

I  (-kken),  o.    Paisseau  à  deux  ponts  ,  m..   Tweetakkig,  b.  n.  Bifurqué. 

rhaode,  ony.  b.  n.  )  Qui  est  de  deux  *»;<-  Tweetal  (-lien),  o.  Deux  ,   m.;  paire  ,  f.;  couple  , 
•lei ,  ony.  b.  n.       J      tes  ou  espèces.  m.  et  t. 
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Tweetandig  f  b.  n.  Oui  a  deux  dentt  ;  bidenté.  Twistrtdenaer    (-ê)  ,   m.   Disputenr;  contres* 
Tweetongig ,  b.  n.  Faux  ;  double;  dissimulé.  liste  ,  argumentant,  argumentateur,  a*. 

Tweeloon,  m.  Dilon  (t.  de  mus.),  m.  Twiseredenen  ,  o.  w.  %iê  Twisleo. 

Tweevakkig,  b.    n.  Biloculaire  ,    qui    a    deux  Twistredenering ,  t.  su  Twietrade. 

loges.  TwUUcbeider  (-a),  m.  Arbitres  médiateur,  m. 

Tweevechter  (-s),  m.  Duelliste  .  m.  TwisUcbeiding  t  v.  Arbitrage  *  m. 

Tweeverwig  ,  b.  n.  Qui  est  de  deux  couleurs.  Twistachrift  (-en),  o.  Écrit  polémiqua,  n. 

Tweevingerig,  b.  n.  Qui  a  deux  doigts.  Twistaehryver  (-a),  m.  Écrivain  polemimms^u. 

Tweevlakkig,  b.  n.  Qui  a  deux  taches.  TwisUtoker  eoz.  zie  Twistmaker  ena. 

Tweevleugelig  ,  b.  n.  Qui  a  deux  ailes;  diptère,  Twittfol,  b.  n.  QuereUeur ,  chicanier . 

Tweevoehg  ,  b.  n.  Bipède  ,  qui  a  deux  pieds.  Twitt? oer ,  o.  Feu  de  la  discorde,  m. 

Tweevorkig,  b.  n.   Qui  a  deux  fourches  ;   W-  Twistziek ,  b.  o.        )    .   -.  •  ,_•    - 

furqué.  Twistzoekcnd ,  b.  o.  f w  Tw»i,ff,«"*- 

Tweevormig  ,  b.  n.  Qui  a  deux  formes  ;  biforme.  Twistzoeker ,  n:  %ie  Twistmaker. 

Tweevoud,  o.  Duel  (I.  de  crama.),  m.  Twbtzoekater  (-s),  v.  Querelleuse.  L 

Tweevoudig,  b.  n.  Double;  binaire.  — ,  byw.  Twiatzucht,  ▼.  lie  Twistgierigheid. 

Doublement.  Twistzuchtig,  b.  n.  zie  Twiatgierig. 

Tweevoadigheid  (z.  mv.),  v.  Duplicité,  î.  Twyfel  (a.  mv.),  m.  Douta  ,  m.;  incertitmds^  f. 
Tweeweg  (-en),  m.  Bivoie ,  f.;  carrefour ,  m.  Buiten  of  aonder  — .  Sans  doute.  Ir  ia  pet-. 


Tweewerf ,  byw.  Deux  fois.  Ilnjrapasde  doute  An  —  ayn  o/*ata«B. 

Tweezadig,  b.  n.  Dispermatique  (bot.).  Twyfelachtig ,  b.  n.  Douteux  ;  incertain.  -,byw. 
Tweezang  (-en),  m.  Duo,  m.  D%une  manière  douteuse  ,  douteusement. 

Tweezinnig  ,  b.  n.  Équivoque  ;  ambigu.  Twyfelachtigbeid  (z.  m?.),  t.  Doute9  a.;  ùuar- 
Tweezinnigheid  ,  v.  Équivoque  t  f.  Utude ,  f. 

Tweezins,  byw.  En  deux  sens,  de   deux  ma-  Twyfelaer  (-s),  m.  Celui  qui  doute;  pjiikomtn; 

nières  ,  de  deux  façons.  Men  kan  het  —  opvat-        sceptique,  m. 

ten.  On  peut  te  prendre  de  deux  manières.  Twyfelaerster  (-a),  t.  Celle  qui  doute;  pjmb* 
Tweezydig  ,  b.  n.  Qui  a  deux  faces  ou  deux  cô-        nienne,  f. 

tés  ;  sjrnallagmatique.  Twyfelary,  v.  Scepticisme  ;  pjrrrhonisme,  m. 

Tw'iDlig,  telw.  Vingt.  Twyfclbaer,  b.  n.  Douteux. 

Twintigduizend  ,  telw.  Vingt  mille.  Twyfelbaerheid  (z.  mv.),  v.  Doute  % 

Twiotig<     '   v  "     '  "      '  "'"-" * "' "   /:1    * — r,J"     ^'^  "*— 

vingt 

vingt 

Twinligjarig  ,  b.  n.  Vicermat.  „  "foule  qx 

Twintigmael,  byw.  Vingt  fois.  Twyfc  end,  b.  n.  zi*  Twyfelzucbtig. 

Twintigste,  b.   n.   Vingtième.  -,  o.   Vingtième  \  Jwyfe lig     b.  n.  flouteu*. 

m.,  vingtième  partit r,  f.  Twyfehng  (-en),  v.  Doute,  m.;  incertitude,  f. 

Twintifftfti  /  n««\    «,     ts;~~i~;~-     f  jl        #  Twyfelmoedig,  b.   n.   incertain;   irrésolus  m- 

liïsfïm?*9        Fin8iaWe  '   f'  n°mbre  de        quiet;  scmpuleux.  -,  byw.  zie  Twyfelmodic- 

Twinhgwerf,  byw.  Vingt  fois.  T  'J'f ',         ..  ,    . ,  ,  .         r         ,.,    , 

Tw;lt  /"  _»    '      n.-—.  #-  -//       -     /    /  *  TwyrelmoedinhoMl  (z.  mv.),  v.  Incertitude;  irrr- 

iwist(-en),  m.  Dispute;  querelle;  contestation;  it  .-        f°  »     j  / 

r//«c.n..-;.M      #•.„  C.^      e*    i'l   ê     i  a*        j     j-  solution, (.:  doute;  scrupule,  m. 

mêlé    m       ''"Cor</e'  f';  '/c6a';  '/#e'enrf.  rf«-  Twyfclmoediglyk,  byw.  W/a,«m«.*;  .>«*,• 

Twistac'htig,  b.  n.  Querelleur  ;  contentieux.  xiTT"'/  ^ruP"Jfu.se^ent- 

TwiMach.iglyk.'byw.     ConUntieusemenl  ,  avec  Jwyfe  i;A.  b.  n.  «.Twyfelwchlig. 

dispute  Twyfelzinnig  ,  b.   n.  Equivoque  ;  ambigu,  au- 

TmJspp'eX ,  m .  Pomme  de  discorde ,  f.  T  l^ff^^T-Tl  ^ ' »"*  Tïyfe!linDiC'ïk- 

Twislel^k ,  b.  n.  Dhvutabte.  TwyfeUmn.ghe.d   z.  mv.) ,  y.  Éqmroqu*:  smh- 

Twi.ten  (it  twittle,  heb  getwi.t),  o.  w.  Querel-  T  S"!1?  !  a^T  i  5"v    i-  ,  11.1. 

&r,rfzW«-;co«i«/«r.  TwyfclwnniBlyk  .byw.  yimhgument,  ampkfoh- 

Twuteml ,  b.  „.  Contestant.  T  «•?«"««il  '  /  un'  "••»'"*  «7«'^"«- 

Twi.ler  (!.),_  m.    QUC,WfcUr,.  di.puteur;  chica-  Tw„^"m     (""  "^  '  "'  'Jc''"""15m' '"  W'T*0" 

T*uZJr"Ù""'!Un   m.'  .  .■       c     i*i       j  Twyfeliùchii(î,b.  n.  Sceptique:  prrrhonàm. 

Z.?;»'  ('6n)'   m-   **"'*   «ntra&chon  }  TwyRon ,   onv.  b.    n.  V«<  A  petite,  lr*ndm 
brouillon*  m.  h     •  i   n     •     j>     • 

T    .      .     .    *  a  osier.  —  ma nd.  Panier  d  osier. 

I  wittgieng  ,  b.  n.  Querelleur;  qui  aime  a  dis-  Twygje  (-s),  o.  Petit  jet  ou  scion  ,  m.,  ramille,  l 

pute,',  contentieux.—,  byw.  zie  Twistgierifjlyk.  Twyn,  m.  Fil  tors  ou  retors,  m. 

l  wistgierigheid   (z.  mv.) ,   v.    Humeur  querel-  Twynder  (-s),  m.  Retordeur ,  tordeur,  m. 

teuse,  f.  Twyndraed,  m.  z/eTwyn. 

1  vnslgienglyk  ,    byw.     Content ieusement ,   avec  Twyndster,  v.  zwTwynster. 

dispute.  Twynen  (ik  twynde,  beb  getwvnd),b.  w.Tordn. 
1  wislifr ,  b.  n.  Querelleur;  contentieux.  retordre  (du  fil). 

Twiating  ,  v.  zie  Twist.  Twyning,  v.  Retordement.  m. 

iwulmaeUter  (-s),  v.   Femme  qui  sème  la  dis-  Twynmolen  (-s),  m.  Retordoir,  m.  ;  ovale,  f. 

co/Yfe    f.  Twynaler  (-a),  v.  Ouvrière   qui    retord  les  fU. 
Twistmakend  ,  b.  n.  Qui  sème  la  discorde.  tordeuse,  f. 

Twistmaker  (-s),  m.  Boute  feu.  brouillon  ,  m.  Twynwicl  (-en),  o.  Retorsoir,  m. 

Twiatredc  (-n),  y.  Dispute;   aUereation;  contes-  Ty  (-en),  o.  Marée ,  f.;  jusant ,  flux  et  rtjlit  tk 

tntion  ;  controverse ,  f  ;  flfrfoi/,  m.  /«  m^r.  m. 


TYD 
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i.  Tibre ,  m. 

>,  m.  Temps,  m.  ;  époque ,  f.  Van  —  lot 
Umps  en  temps.  Met  er  — ,  met  der  — . 
t  ton/M  ;  par  la  suite.  Ten  —  e  van.  Du 
fe.  Teo  — e  van  dcn  zondvloed.  Lors  du 

Het  Î8  — .  Il  est  Umps.  Ter  zelfder  — . 
me  temps.  Ter  regter  — .  A  temps ,  à 
,  Zich  naer  den  —  eehikken.  SPaccommo- 

temps,  aux  circonstances.  -By  — a.  A 

de  bonne  heure ,  assez  tôt.  Geatelde  — . 
,  m.  Ter  —  toe  dat.  Jusqu'à  ce  que.  — 
)t  jaer).  Saison,  f. 
i  (a.  mv.),  o.  Ère;  époque,  f. 
ryver  (-s),  m.  Chronograplie,  m. 
iryving,  ▼.  Chronographie  ,  f. 
Il,  o.  Espace  de  temps,  m. 
(-en),  m.  en  o.  Chronique ,  t. 
lehryver  (-a),  m.  Chroniqueur,  m. 
,b.  n.  Qui  n'a  point  de  Umps  fixe,  pas- 
.qui  dure  peu. 

,(-ozen),  v.  Colchique  (plante),  m. 
b.  n.  Temporel  ;  périssable  ;  passager  ; 
aire.  — t  goederen.  Biens  temporels.  — , 
Temporeliement  ;     temporairement;    à 

assez  tôt.  — ,  o.  Temporalité ,  f.  ;  le 
el,  m. 

vyw.  Lors  de;  dans  le  temps  de. 
t  (a.  mv.)»  o.  Foi  à  temps,  f. 
Tige  (-n),  m.  Qui  croit  à  temps. 
>t  (-en),  m.  Contemporain,  m. 
rtachap,  o.  Contemporanéité ,  f. 
Itenia  ,  y.  Conjoncture,  f. 
.  n.  Qui  vient  à  son  temps;  mûr.   — , 
i'eTydiglyk. 

d  (a.  m?.)»  ▼•  Maturité,  f.  ;  pépasme 
,  m* 

,  by  w.  A  temps  ;  assez  tôt. 
tend,    b.    n.    J&aluralif,   pépastique 

-en),  t.  Nouvelle ,  f.;  avis,  m. 
(-s) ,  o.    Petite    nouvelle  ,  f.  ;   petit 

i. 

ek,  b.  n.  Avide  de  nouvelles. 

tnd,  b.  n.  Amusant;  divertissant. 

ng,  v.  Passe-temps  ;  divertissement;  amu- 

,  m* 

j  (-en),   m.  Période;  époque,  f.;  cjr- 

» 

e ,  t.  Chronologie ,  f . 

.,  o.  aie  Tydbegin. 

r  (-s),  m.  Chronomètre;  metromèire,  m. 

I  (-en),  v.  Obélisque ,  m.,  pyramide,  f. 

,  o.  zie  Tydkring. 

(-en),  o.  Époque,  f.;  terme ,  m. 

ter  (-s),  o.  Table  chronologique,  f. 

uer  (-a,-aren),  m.  Chronologiste ,  m. 

ring  (z.  m?.),  v.  Chronologie ,  f. 

îkunde  (a.  mv.)»  ▼•  Chronologie  ,  f. 

okundig,  b.  n.  Chronologique. 

ikund ige  (-ri) ,  m.  Chronologiste ,  m . 

in,  o.  aie  Tydbegin. 

iling,.y.  Terme;  délai,  m. 

ifc  (-en),  o.  Feuille  périodique,  f.  ;  chro- 

nme  ,  m. 

tandigheid  (-heden),  v.  Circonstance  du 

,f. 

e  (z.  tav.),  t.  Ordre  chronologique,  m. 

mg ,  v.  zie  Tydbegin. 

o.  Epoque ,  f.  ;  terme ,  m. 

-kken),  o.  Période  ;  époque ,  f. 

ryf  enz.  zie  Tydkorting  ena. 

ryver    (-a)  ,  m.  Celui  qui  amuse,    qui 

il. 


TydverkwUting  (a.  dit.)  ,  v.  Mauvais  emploi  du 

temps,  m.  ;  perte  de  temps  ,  f. 
Tydverlenging,  y.  Atermoiement,  m. 
Tydverliee  (a.  mv.),  o.  Perte  de  temps,  f. 
Tydverloop ,    o.  Espace   de    temps ,   laps   de 

Umps ,  m. 
Tydvera  (-zen),  o.  Chronogramme,  m. 
Tydverzuun,  o.  zie  Tydverliea. 
Tydvoeging ,  v.  Conjugaison ,  f. 
Tydwinnen ,  o.  w.  Temporiser. 
Tydwinner  (-s),  m.  Temporiseur,  m. 
Tydwinning,  v.  Temporisation ,  f. 
Tydwoord  (-en),  o.  Verbe  (t.  de  gramm.),  m. 
Tydwortel,  m.  zie  Tydbegin. 
Tydwyzer  (-s),  m.  Almanach;  calendrier,  m. 
Tyen  (ik  tyde,    heb  gelyd)  ,  b.  w.  tirer;  faire 

avancer  en  tirant.  — ,  o.  w.  Marcher  en  avant. 

Op  den  loof»  — .  S'enfuir. 
Tygen  (ik  teeg,  ben  getegen),  o.  w.  Marcher  en 

avant;    s'en  aller.   — ,  b.    w.  (mti .hebben). 

Accuser. 
Tyger  (-8, -en),  m.  Tigre ,  m. 
Tygerhart,  o.  zie  Tygerbert. 
Tygerbert  (-en),  o.  Cœur  de  tigre ,  m. 
Tygerbond  (-en),  m.  Chien  tigré,  m. 
Tygerhoid  (-en),  v.  Peau  de  tigre,  î, 
Tygerin  (-nnen),  v.  Tigresse,  f. 
Tygerkat  (-tten),  v.  Chat- tigré;  chat-pard9m. 
Tygerpàerd ,  o.  zie  Tygerpeerd. 
Tygerpeerd  (-en),   o.  Cheval  tigre,  cheval  li~ 

gré,  m. 
Tyger tje  (-a),  o.  Petit  tigre,  m. 
Tygervel ,  o.  zie  Tygerhoid. 
Tygerwolf  (-ven),   m.  Guépard;  loup  tigre,  m. 
Tyk,  v.  Coutil  (toile),  m. 
Tykavelen,  o.  w.  Calculer  Us  marées. 
Tykaveling,  v.  Calcul  des  mareès ,  m. 
Tykwever  (-s),  m.  Coutier.  m. 
Tykwerery,  v.  Fabrique  de  coutil,  f. 
Tyl  (-en),  y.  Terrine,  f. 
Tyloos  (-ozen),  t.  JonquilU,  f.  ;  colchique  (planté), 

m.  Witte  — .  Perce-neige,  f. 

Tymzyde  ,  t.  Épithjrm,  épithjrme  (plante),  m. 
Tyran  ena.  aie  Tiran  ena. 
Tytel  enz.  zie  Tilel  ena. 
Tyweg  ,  m.  Fil  de  la  marée,  m. 


U 


U,  y.  Un  m. 

U,  voornw.  Te;  toi;  à  toi;  vous;  à  vous. 

Ucbtend  enz.  zie  Ochtend  enz. 

Ue.,Ucd.  Vous;  votre  seigneurie. 

Uer  (uren),  y.  en  o.  Heure ,  f.  'T  ia  eene  —  fjele— 

den.  Il  y  a  une  heure.  *T  is  dry  uren.  Il  est 

trois  heures.  Van  —  tôt  — .  D'heure  en  heure. 

Ter  goeder  are.  A  propos;  à  Umps.  —  (ipr. 

yen  de  afeelegenheid).  Lieue,  f.  Eene  haire 

— .  Une  aemi-tieue. 
Uerglas  (zen),  o.SabU  ou  sablier,  m.;    ampou- 

tetU, clepsydre  (horloge),  f. 
Uerlooper,  m.  zie  Uerglaa. 
Uerplaet  (-a ten),  v.  Cadran  ,  m. 
Uerfje  (-a),  o.  PetiU  heure,  petite  lieue,  f. 
Uerwcrk  (-en),  o.  Horloge,  f.  Staende  o/*bangende 

— .  Pendule ,  f. 
Uerwerkmaekster  (-8),  y.  Horlogère,  f. 
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Uerwerkmaken  (bel),  o.  Horlogerie ,  f.  Uitblosscbesi  (ik  btnaefate  oit ,  heb  u 

Uerwerkmaker  (-s),  m.  Horloger,  m.  b.  w.  Éteindra;  étaujfer. 

Ucrwerkiklokjc(-8)f  o.  ^/^au,  n.  UitWneeebiM  («.  «t.),  f.  BxHmc&m  , 1 

Uervyzer  (-s)  m. ^«m/fc  d'horloge,  de  cadran ,  uitbljwn  fi£  bleef  a* ,  Ira  «fttmbfem) 

.f;^™^1"'  m-  T*»»W  vernir  oo  A  reve^  me  pae 

Uilenvlugt  (i.  mr.),  v.   7Vav*  où  les  hiboux  JS****      rTZ.     ^T    ?'    s.-v  ^-^ 

commencent  à  voir;  crépuscule  du  soir,  m.  ;  u"b°c«m«o  f*   bjewadj»  oit .   heb  titf*» 

eViute,  f.  *emd),  b.w.**aWsrf(BgOe>«B*aW/e^ 

Uilespiegel  (-s),  m.  Espiègle,  m.  — •  streken.  JEV-  n-f^n  eœu.r'            ...       -     .    ,        —   .   -. 

piïgleriesj.pl.     ^*  Uilboe^mnig  ,  *   Actton  J>exkmler ;  fr)  fr 

Uiliie  (-s),  o.  />ef/f  hibou,  m.  Eea  -  vengea.  „/«MI  »  f-l  X^**"1^  ».  ■•            .     . 

/sur»  A*  méridienne.  Uilboomen  (ik  boomde  ait ,  beb   «Hpl 

Uit,  ▼oorx.  if  on  de;  de;  par;  À;  en.  —  de  kerk  ^  w-  F**r  sortir  (une  bmm  etç)  eu 

komen.  fWr  oa  sortir  de  l'église.  —  de  sUd  „.VBI  /*«*• ,  tfW  ffJft. 

gaen.  Sortir  de  la  ville.  —  den  buize.  //on  d*  dtboorael ,  o.  Alésure  ,  7. 

/a  maison.  —  vriendsebap.  Air  mu^.  —  haet.  UHbooUeo  (ik  boots U  ait  f  heb  *ilgtbt«M}|k 

Par  haine.  —  liefde.  Par  amour.  —  lut  van  Représenter  par  imitation  ;  mnméi 

den  koning.  Par  ordre  du  Roi.  —  vat  oor-  imiter. 

Btek?  Pour  quelle  cause  ?  —  oorsaek  ?an.  ^  Uitbordurea  (ik  bordaerde  ait,  beb  •* 

cause  de.  —  kracht  van.  En  vertu  de.  —  het  doerd),  b.  w.  Représenter  an  brodant 

fransch  in  bat  vlaernich  overzetten.   Traduira  Uitboren  (ik  boorde  oit,  heb  uitgeboera)fkv. 

dn  français  en  flamand.   — ,  byw.  Dehors;  Forer;  creuser  avec  une  tarière* 

à  terme.  Myoheer  is  — .  Monsieur  est  sorti.  Uitborgen  (ik  borgde  uit,  heb  uilmbeMA,k«. 

De  kerkdientt  U  — .  On  sort  de  PégUse.  Het  Donner  à  crédit  ;  ruiner  qysJlnssSsm  àjkm 

vuer  te  —.Le  feu  est  éteint.  Myo  glas  is  — .  de  prendre  à  crédit  chez  lui. 

Mon  ver  est  vide.  De  week  is  -.  La  semaine  uitborreleh  (ik  borrrlde  oît,  ben  aitgabaftfls), 

irî*V*m*'  ,..      .      -.us.-.      a     jx  •■  w-  Sortir  *u  /«*■  «•  bomsWosmamt. 

laetsten  eoTk  ->f  le  *rn£soupl  SSbS S '(V  L.Te  3,^ ffÎEA^k* 

UiUdemin  j ,  ▼.  Respiration ,  f.;  «rç^fe ,  m.  ;  ha-  Chasser  ;  expulser.                  ™&™*h 

Uitaessemên  en»,  zie  UitademeD  tut.  Uitbottto  (ik  bottede  uit ,  bcb  aitgébotV  ♦,  ». 

Uitbaggcren ,  b.  w.  zie  Baggereo.  Bourgeonner  ,  boutonner, 

Uitbauneo  (ik  bande  uit,  heb  uitgebannen),  b.  w.  Uilbotting,  ▼.  Gemmation ,  action  de  hmtpm 

Bannir y  exiler,  reléguer.  ner,  f. 

Uitbsnning,  ▼.  Bannissement;  exil,  m.  Uitbouwen   (ik   bouwde  ait,  beb  ■il^sbeaisV 

Uitbaroen  enz.  zie  Uitbranden  eoz.  b.  w.  Etendre  un  bâtiment;  épuiser  {une  kni. 

(Jîtbarsten  enz.  zie  Uilbersten  enz.  Uitbrabbeleii  (ik  brabbeltle  uit  ,  heb  oitgabfab- 

Uitbazuinen  (ik  bazuinde  uit,  heb  uitgebazuind) ,  beld).  b.  w.  Baragouiner. 

b.  yf.  Annoncer  ou  publiera  son  de  trompe;  Uitbraek  (-aken),  v.   Évasion,  l. 

(fig.)  divulguer;  publier;  corner.  Uitbraeksel,  o.  Dégobillis  ,    m. 

Uitbeelden   (ik    beeldde   oit,    heb    uitgebccld)  ,  Uitbraken  (ik    braekte   uit,    heb    uitgebrtektK 

b.  w.  Représenter sjigurer;  dépeindre.  b.  w.    Vomir;    rendre;  rejeter.    Scheldjrotf- 

Uitbeelding,  v.  Action  de  représenter \  f.  den  — .  Vomir  des  injures.  Zyoe  gai  —  tfftt 

Uitbecldsel ,  o.  Représentation  ;  figure ,  f.  iemand.  Décharger  sa  bile  sur  queUpCua. 

Uilbersten  (ik  borst  uit,  bcn  uitgcborsten),o.  w.  Uitbraking,  y.  Vomissement,  m. 

Éclater;    sf éclater;  crever;  Jaire    explosion.  Uitbranden  (ik   brandde    uit  ,  heb  aitgebraaJ^ 

—  in  tranen.  Fondre  en  larmes.  b.  w.  Brûler;  purifier  par  le  Jeu.  —,  o.  w. 

Uitbersting,  v.  Explosion;  éruption,  f.  Etre  creusé  par  le  feu;    être  purifié  par  Is 

Uitbruren  ,  b.  w.  zie  Uitheflen.  feu;  finir  de  brûler. 

Uitbidden  (ik   bad  uit,   heb    uitgebeden),  o.  w.  Uitbrauding,  y.  Purification  faite  par  U  fi»  X 

Finir  de  prier.  Uilbreiden    (ik    breidde    uit,    heb   uitgeJroa), 

Uitbiechien  (ik  biechtte   uit,  heb  uitgebiecht) ,  b.  w.  Étendre;  déployer;  développer  ;  cgnwr 

o.  w.  Confesser  tout  ce  qu'on  a  sur  le  cœur.  dir  ;  amplifier  ;  paraphraser. 

Uitblazen  (ik  blies  uit,  heb  uitgcblazcn),  b.  w.  Uitbreidend,  b.  n.  Amptiatif. 

Exhaler  ou   vider  en  soufflant;    éteindre  en  Uitbreider  (-s),  m.  Amplificateur  ;  paraphrasletU. 

soufflant.  De  keers  — .  Souffler  la  chandelle.  Uitbreiding  (-en),  v.  Amplification  %p*r*pkres*,l 

Uitbliksemen  (ik  bliksemde  uit  ,  beb  uitgcblik-  Uitbreken  (ik  brak  oit,  beb  uitgebrokeu),kft 

serad),  b.  w.  Lancer  comme  la  foudre  ;  fulmi-  Oter  ,  enlever  ou  arracher  en  cassant  M  s* 


ner.  Den  kerkelyken  ban  — .  Lancer  les  Jbu- 
dres  de  l'Église. 
Uilblikseming  ,  ▼.  Fulmination  ,  f. 


rompant.    Iemand   eenen    tand   — .    

une  4ent  à  quelqu'un.  Eene  se  hou  w  — .  JeaÉtrt 

7  ..  une  cheminée.  — ,   o.  w.    (met    zyn).   Sertir 

Uitblioken  (ik  blonk  uit,    heb    uilgeblonken)  ,         avec  force;  s'échapper  avec  effort;  s'é*    ' 


o.  w.   Briller;  éclater  ;  (6g.)  exceller.  forcer  sa  prison. 

Uitbloeden  (ik  bloedde  uit,  heb  uitgebioed),  o.  w.  Uitbrcking  ,    v.  Évasion  ;  éruption     f 

,r  ffr1™  to ^l10»11.  Mnfi ;  C€Mrx  iû  ,.fll«r.r' . ..  Uitbrengeu  (ik  bragt  uit ,  beb  uitgeDra*),  b,w 

Uitbloeijen   (ik    bloeide    uit,  heb  uitgebloeid) ,  Porter  ou  conduire  dehors;  emporter  ;    — ■ 

o.  w.  Pousser  toutes  les  fleurs  possibles  ;  cesser  ter.  —,  ontdekkeo.  Découvrir 

de  fleurir.  Uitbroeden  ,  b.  w.  zie  Uitbroei>Q, 


.U1T 

Itel,  o.  zie  Uitbroeisel. 
jen  (ik  broeide  uit ,   heb  uitgebroeid)  , 
Couver  ;  faire  é clore, 
sel ,  o.  Couvée  ,  f. 

men  (ik  bromde  uit,  heb  uitgebromd) , 
Publier  avec  emphase. 
sren  (ik  bulderde  uit ,  heb  uitgebulderd), 
Fulminer  (t.  de  cbim  ). 
îriog ,   t.   Explosion  ;  éruption ,  f. 
i  (ik  beet  uit  ,   heb  uitgebelen),  b.  w. 
trier  ou  arracher  en  mordant. 
en  (ik~cyferde  uit,  heb  uitgecyferd)  b.  w. 
tiner  ou  vérifier  en  comptant;  calculer; 
er  ;  supputer, 

ing,  v.  Calcul ,  m.;  supputation ,  f. 
briet  (-▼en),  m.  Cartel ,   m. 
a  (ik  daeg  uit,  daegde  uit,  heb  uitge- 
),  b.  w.  Défier;  provoquer, 
r  (-s),  m.  Celui  qui  défie,  qui  provoque. 
ig  (-en),   v.  Défi,  appel,  m.;  provoca- 

igtbrief  (-yen),  m.  Cartel ,  m. 
►en  (ik  dampte  uit ,   beo    uitgedampt)  , 
S'évaporer  ;  s'exhaler  ;  se  vaporiser.  — 
heb  b  en).   Cesser  de  fumer. 
>ing,  y.  Évaporation  ;  exhalaison;  va- 
\Uon  ,  f. 

n  (ik  deelde  uit,  heb  uitgedeeld),  b.  w. 
\buer  ;  partager  ;  départir  ;  répartir. 
nd  ,  b.  n.  Disjtributif 
r  (-s)  ,  m.  Distributeur  ;    dispensateur  ; 
titeur ,  m. 

ig  (-en) ,  ▼.  Distribution  ;  répartition  , 
rtage,  m. 

ter  (-s),  v.  Distributrice  ;  dispensatrice ,  f. 
n  enz.  zie  Uitdeeleo  eoz. 
in  enz.  zie  Verdelgen  enz. 
n  enz.  zie  Uitgrayen  ens. 
m  (ik  dacht  uit ,  heb  uitgedacht),  b.  w. 
ner;  inventer. 
în  (ik  diende  uit ,  heb  uitgediend),  b.  w. 

on  achever  son  temps  (de  service  ou 
rentissage).  — ,  o.  w.  Être  usé, 
n  (ik  diepte  ait,  heb  uitgediept),  b.  w. 
fondir. 

(ik  deed  uit ,  heb  uitgedaen),  b.  w.  Oter. 
en  — .  Oter  des  taches.  Zyne  kleederen 
s  déshabiller.  —  ,  uitdooven.  Éteindre. 
fera  — .  Éteindre  la  chandelle.  — ,  uit- 
len.  Effacer  ,  biffer ,  rayer.  Doet  dien 
jit.  Rayez  cet  article.  Ecnen  boom  — . 
iiner  un  arbre.  — ,    opbrengen.    Rap- 

• 

>en  ,  b.  w.  zie  Uitdooven. 

eren  (het  donderde  uit,  heeft  uitgedon- 

onp.  w.  Finir  de  tonner. 
ni  (ik  doofde  uit,  heb  uitgedoofd),  b.  w. 
dre  ;  étouffer.  — f  o.  w.  (met  *yn).  S*é- 
e. 

ng,   v.  Extinction,  f. 
en,  b.  w.  zie  Pelleu. 
hen ,  b.  w.  zie  Dorschen. 
n  (ik  doste  uit ,  heb  uitgedost),  b.  w. 
ter  ;  habiller  ;  vêtir, 
en  (ik  douwde    uit,  heb  uitgedouwd)  , 
Pousser  dehors.  — ,  uitpersen.  Expvi- 
épreindre;  pressurer. 
çster  (-s),  y.  Revendeuse  ,  fripière ,  f. 
jen  (ik  draeide  uit ,  heb  uitgedraeid)  , 

Faire  sortir  en  tournant.  — ,  o.  w.  (met 
Aboutir  ;  devenir  ;  tourner.  Dat  zal  op 
— .  Cela  n'aboutira  à  rien.  Zich  ergens 
r  tirer  d'affaire. 

1.1. 


UIT 
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Uitdragen  (ik  draeg  uit,  droeg  uit,  heb  uit- 

gedragen),  b.  w.  Porter  dehors. 
Uitd rager  (-•),  m.  Revendeur,  fripier,  m. 
Uitdragery ,  ▼.  Friperie ,  f. 

Uitdringen  (ik  drong  uit ,  heb  oitgedrongen) , 
b.  w.  Pousser  dehors. 

Uitdrinken  (ik  dronk  uit ,  heb  uilgedronken)  , 

b.  w.  Vider  en  buvant;  boire  tout,  Een  glas 

— .  Vider  un  verre. 
Uitdroogbaer     b.  n.  Tarissable. 
Uitdroogen  (ik   droogde  uit,  heb  uitgedroogd), 

b.  w.  Sécher;  dessécher  ;  tarir,  — ,  o.  w.  (met 

zjrn).  Se  sécher;   tarir. 

Uitdroogend,  b.  n.  Dessiccatif 

Uitdrooging  (z.  mv.),  v.  Dessèchement  ;  tarisse- 
ment,  m.;  dessiccation,  f. 

Uitdroomen  (ik  droomde  uit ,  heb  uitgedroomd), 
o.  w.  Cesser  de  rêver. 

Uitdroppen  ,  o.  w.  zie  Uitdruipen. 

Uitdruipen  (ik  droop  uit,  ben  uitgedropen), o.  w. 
Dégoutter;  s'égoutter. 

Uitdrukkelyk  ,  b.  n.  Formel;  exprès  ;  précis  ; 
explicite.  — ,  byw.  Formellement  ;  expressé- 
ment. 

Uitdrukken  (ik  drukte  uit ,  heb  uitgedrukt) , 
b.  w.  Exprimer;  épreindre;  presser.  — ,  uit- 
spreken.  Exprimer;  énoncer.  Zyne  gedachtea 
— .  Exprimer  ses  pensées.  Zich  — .  S'expri- 
mer ;  s  énoncer.  — ,  yerbeelden.  Représenter; 
dépeindre. 

Uitdrukking  (-en),  v.  Expression  ,  énonciation , 
f.;  mot;  terme ,  m. 

Uitdruksel  (-s, -en),  o.  Pressa ,  m. 

Uitdruppen,  o.  w.  zie  Uitdruipen. 

Uitdryyen  (ik  dreef  uit,  heb  uilgedreyen),  b.  w. 
Chasser ,  expulser. 

Uitdryvend,  b.  n.  Expulsif 

UitdryTÎng  ,  t.  Expulsion  ,  f. 

Uitduiden  (ik  duidde  uit ,  heb  uitgeduid),  b.  w. 
Indiquer  ;  faire  connaître  ;  expliquer  ;  inter- 
préter. 

Uitduidiog ,  y.  Explication  ,  t.  ' 

Uitdunnen  (ik  dunde  uit ,  heb  uitgedund),  b.  w. 
Éclaircir,  rendre  moins  épais, 

Uitduren  (ik  duerde  uit,  heb  uitgedaerd),  o.  w. 
Durer  jusqu'à  la  fin. 

Uitdyen  (ik   dyde    uit ,    ben  uitgedyd) ,  o.  w. 

Enfler,  s'enfler ,  se  gonfler;  s'étendre, 
Uitdygen  ,  o.  w.  zie  Uitdyen.  " 

Uiteendoen  (ik  deed  uiteen  ,  beb  uiteengedaen) , 
b.  w.  Désassembler;  démonter;  défaire. 

Uiteinde  (-n),  o.  Extrémité;  fin;  terminaison, 
f.;  bout ,  m. 

Uiteischen  (ik  eischte  uit,  heb  ûitgeëischt) ,  b.  w. 
Provoquer;   défier, 

Uiteischer  (-s),  m.  Provocateur ,  celui  qui  dé- 
fie, m. 

Uiteisching,  T.  Défi;  appel,  m.;  provocation,  f. 

Uiten  (ik  uitte  ,  heb  geuitl,  b.  w.  Exprimer; 
émettre  ;  prononcer.  Zich  — .  S'exprimer  ;  se 
prononcer. 

Uilerlyk,  b.  n.  Extérieur;  externe;  extrinsè- 
que. — ,  byw.  Extérieurement;  à  l'extérieur, 
— ,  tcn  jniterste.  Au  plus  tard,  Het, — .  L'ex- 
térieur, m. 

Uiterlykheid ,  v.  Extériorité  (dogm.),  f. 

Uitermate  ,  byw.  Outre  mesure;  extrêmement. 

Uitermaten  ,  byw.  zie  Uitermate. 

Uiterste,  b.  n.  Le  plus  éloigné,  — ,  laetile.  Der- 
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nier.  —  wil.  Testament,  ta.  —,  hoofjite.  Ex- 
trême. —  Dood.  Extrémité,  l.  Ten  — .  Ex- 
trêmement ;  à  /'extrémité  au  plus  tard.  T«o 
—  gcnoinen.  A  la  rigueur.  ,  o.  Extrémité, 
{.;  extrême,  m.  fin  ;  agonie,  f.  Op  hct  — . 
A  l'extrémité  au  plat  haut  point  ou  degré. 
Tôt  hel  — .  A  toute  outrance.  De  Tier  — n 
Tin  den   meolcb.  Lee  quatre  fine  de  l'homme. 

Uitcrwaerden  ,  v.  dit.   AUuvion  ,  f. 

Uiieten  (ik  cet  oit,  al  ait,  heb  pilgee'ten  of 
nilgrgelen)  ,  b.  w.  Vider  en  mangeant.  Ile 
tchotel  — .  Vider  le  plat.  — ,  uitkuagca. 
Crtuitr  en  mangeant  ;  ranger. 

Biteiien,  b.   w.  zie  Etien. 

Uitfltiilcn  (ik  floot  uit ,  heb  uilgrdoleti),  b.  w. 
Siffier;  huer. 

Uitgaef,  t.  xie  Uilgiï*. 

Ditgeea  (ik  ri  ni»  ail,  ben  uiiRfRitrj),  o.  w.  Sor- 
tir; être  exporté.  Op  ieu  — .  if  mettre  en 
chemin  pour  obtrnir  queit/ut  choie.  Leten — . 
Publier  i  faire   publier.  ciodiRcn.  Se  ter- 

miner ;  finir.  — ,  uilHiuna.  S'éteindre.  — , 
uitgeditn  worden.  S'effacer ,  être  effacé.  Bel 
— .  Sorti*         In  licl  n  de  kerk.   A  ta 

«ortie  ou  au  sortir  Je  l'église. 

ITilffaende,  b.  o.  Sortant;  finissant;  le  termi- 
nant. —  flœdtren.  M-nchandises  qu'on  ex- 
porte. —    reglen.  Droits  de  Sortie. 

Oilgalinen  (ik  galmde  uit,  heb  uiigegalmd)', 
b,  w.  Faire  retentir;  publier;  proclamer.  — 
(ipraeklt.).  Aspirer. 

UitfftlmioB ,  v.  Retentissement,  m.  —  (ipraekk.). 
Aspiration  ,    f. 

Uttgeog  (en),  m.  Sortie;  issue;  ouverture,  f.; 
passage,  m.  — ,  îiitvil.  Succès  ;  événement, 
m,  —  ,  einde.  Fin  ,  f.  Met  dm  —  van  de 
nnieiid.  A  la  fin  du  mots.  —  (tpraekk-).  Ter- 
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Uilgrhld  ,  T.  d.  Tan  ailhcbbeo. 
UitgeheceD  —  uilheflen. 
UilQebolpcn  —  nithelpen. 
L'ilgebonRerd     —         uitbongeren 

Affam£;faméUqtse. 
Uitaekekcn ,  v.  d.  van  uilkjken. 
Oitgrklomattn     —       DilkliaiiMn. 
Uilgtkocbt 
DilgekoDDen 
Uitgrkotep 
llitfjekregen 
Uilgekrelen 
Uilgrkropen 
Oitg-elateD 


uitkunnen. 

ui'kryejen. 
uitkryten. 
nitkruîpen. 


iporté        et».  ■ 
TraWpoH  skjeT, 


l'iljjii-e  (-n),  v.  Dépense,  f.;  débours  ;  déboursé , 

ta.  —  ian  een  Loek.  Édition  d'un  livre. 
Uitfrebanneii,  m.  air.  Bnltinj;.  —,  t.  d.  vau  ait- 


UitRcb 


T.    d.    . 


litblyvoii. 
IlitRebloed  —         iiiibloedcii. 

Uilgcblonken         —         uilbliakin. 
Uilfjcboraten  —         uill<erc1en. 

Uil0-ebrar't  —         uilbrcngen. 

Uilgebrail  -  uitbrci.len.     -,     h.     n. 

Étendu  ;  -vaste  ;  ample  ;  amplifié;  paraphrasé. 
DilBcbreid1ieid  (î.  mv.V  v.  Étendue  ,  L 
UilBebrokeu,  t.  d.   van  uilbreken. 
UilRedacbt  —        uildenken. 

Uilft-edaen  —         uitdoen. 

ITiti'tjiU-fjen  —         uitdyjjrn. 

Uitgediftid  -         uildieue». 

UilRedieodheid  (/..   rav.),  t.   fêtêranee,  f. 
UilRfdulveo,  v.  d.  va»  uitdelven. 
Uilgedrevcu  —         uildryven. 

Uilnedmnnn  -         uïlilrii,™.. 

Uilgedronke»  —         uildmiUii. 

Uilgedruogd  —        uitdroojjen. 

l'ilgciiropeu  —         uitdruiprn. 

t'ilfifdnikl  —        uildrtikken. 

Uilgee&ler  (-î),  T.  Distributrice  ,  f. 
l'iijyeetelen   (,k  geeselde  uit,  heb  uilgcgeeccld), 

b.   w.   Chasser   dun  lieu    à  coups  de  fouet. 
Dit|jenot*n,T.  d.  van  uiiHniieo.    r         J 
l'ituegelen  —        uilHcn. 

l;'lee«jleden  —  uii&lyden. 
l'i.gfgoten  —  uilgietcn. 
t'ilStgreptn       _        uitgrypen. 


—   vin    (M-.ii 

Tan  blydschap.  if. 
ITilgilillalhalil  ,   t.    / ' r t. 

(rtuj»d.   van  gramicha[ 

de  colère ,  m. 
Uilgeletfd  ,  b.  n.  Décrépit  ;  cassé. 
Uitçrleerdheid  (t.  m*.),  t.   Décripitsuh ,  ttmt- 

UilReleerd  ,  b.  n .  Qui  est  fort  instruit;  mi  a 

achevé  tes  études. 
UiiRtlcRen  ,  t.  d.  t»o  uitUggen. 
UilRelei   (a.   Dr.),  o.  Conduite;  escorte,  retetr 

duite ,  f.  —  doen.  Reconduire. 

nwuu.T.a.-JSSSS. 

UilHleide.o.  tie  .   ■   ■  .. 

Dilajeleiden,  b.  w.  m  UiileiJeo. 

Uilgeleien  ,  b.  d.  Excédent;  extjuis    choisi.  -« 

kryR«b«nden.Tro(i»»»1''.V.(1.  —  wexk.  Omrtff 

excellent. 
Uttgeleienhcid  (î.  tut.),  t.  Excellence;  éhle,i. 
Qiljtemaekt  ,    T.   d.   Tau   uitmakeo.  — ,  b.  a. 

Décidé.  De  zaek  il  DOg  niet  — -  Vaffein  a'iU 

pas  encore  décidée. 
UilRcmcrRtld  ,  T.  d.  van  uitmergeleo. 

Excepté  ,  hormis ,  à  l'exception  de. 
l'itgfploïnn  ,  T.  d.  van  uitpluiien. 


Uiigi-rcilen  ,  t.  d.  Tau  uitrydtn. 

Uirgeretwi           — 

îiitt-ylen. 

l' il  (".esche  n  en     — 

l;]lt;fcln.il.lr;ii    — 

uilichclden. 

UilReschonken  — 

uilscb«nkeD. 

UiiRcscholen      — 

l'itRescbovcn     — 

U,IB.,I.C..        _ 

n  il  si  a  pu. 

Uilgeslelen         — 

uilalytrn. 

l'ilReslopep         — 

uitiluipen. 

UilÊenloten        — 

uit.li.iien.  - 

liitj'tsniiïten  ,  T.d. 

lUlgesneden          — 

Uiljjesnolen          — 

UilRïsproken         — 

UilResprongen      — 

uitsprinfjcn 

Uilgetprolen         — 

uil.pruiten. 

Vit|;i'slen,  n,»-.  zie 

Ultgiiten. 

Uilgeatoketi,  t.  d. 

tbd  uiuteken. 

llitfjcsIorTeo        — 

uiltterven. 

UilReslrekeu         — 

uilitrvken. 

Uilgcstrekt,  b.  D.  Étendu  ;  Caste. 

Uitçestrekllieid   (î 

dit.),    t.   Eten 

UIT 


UIT 
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rokken  ,  y.  d.  van  oittrekken. 

ren  (ik  geef  uit,  gaf  uit,  heb  uitgegeven}, 

r.  Donner;  dépenser.  Veel  gcld  — .  Dé- 

ter  beaucoup  d'argent.  —  ,  in  het  licht  ge- 

.  Publier;  mettre  au  jour.  Een  boek  — . 

lier  un  livre.  Een  raedsel  — .  Proposer  une 

\me.  De  brieven  — .  Distribuer  les  lettres. 

i  ergena  voor  — .  Se /aire  passer  pour;  se 

ter. 

er  (-s),  m.  Distributeur,  p.  —  (van  een 

l).  Editeur,  m. 

ing,  y.  zieUitgave. 

'loden,  t.  d.  van  uitvlieden. 

logen        —        uityliegen. 

loten        —        uitvlieten. 

oebten     —        uitvechten. 

'onden       —        uilvinden. 

reest         —        uitzyn. 

reken        —        uitwyken. 

rezen         —        nitwyzen. 

rogen         —        uitwegen. 

ronnen      —        uitwinnen. 

rorpen       —        uitwerpen. 

rreven       — .        uitwryren. 

rrongen    —        uitwnngen. 

egen         —     •  uitzygen. 

ocht  —        uitzoeken. — ,  b.  u.  Choisi; 

tis. 

oden  ,  v.  d.  tan  uilzieden. 

ogen         —        uitzuigcn. 

onden       —        uitzenden. 

onderd     —        uitzonderen.   —  ,    voorz. 

replé;  hormis;  à  l'exception  de. 

open,  v.  d.  van  uilzuipen. 

wollen        —      uitzwellen. 

wommen    —      uitzwemmen. 

woren         —      uitzweren. 

ten  (ik  goot  uit,  heb  uitgegoten),  b.  w. 

andre;  verser  ;  épancher  ;  èpandre. 

ting,  v.  Épa richement ,  m.,  effusion,  f. 

:,  y.  zie  Uitgave. 

;en  (ik  gistte  uit  ,  heb  uitgegist),  o.  w. 

er  de  fermenter. 

itteren  ,  o.  w.  zie  Uitblinken. 

>pen  ,  o.  w.  zie  Uitglyden. 

den  (ik  gleed  uit,  ben  uitgegleden),  o.  w. 

ser;  broncher  en  glissant. 

ding ,  ▼.   Glissade ,  f. 

ijen   (  ik    çooide    uit ,   heb  uitgegooid)  , 

r.  Jeter  dehors.  De  glazen  — .  Casser  les 

9S. 

ven  (ik  graef  uit ,  groef  uit ,  heb  uitgc- 

'en),  b.  w.  Vider  en  creusant  ;  caver;  exca- 

;  déterrer  ;  exhumer. 

ivîng  ,  v.  Excavation  ;  exhumation ,  f. 

even   (ik  groefde  uit,  heb  uitgegroefd), 

.  Canne  1er. 

eijen  (ik  groeide  uit,  ben  en  beb  uitge- 

;id),  o.  w.  Pousser,  germer,  croître. 

pen  (ik  greep  uit ,  heb  uitaegrepen),  b.  w. 

tr  dehors  en  prenant  avec  la  main. 

.en  (ik  haek  uit ,  haekte  uit  ,    heb  uit* 

lekt),  b.  w.  Dégrafer;  détacher;  décro- 

• 

ikelen    (  ik    hakkelde    uit  ,    heb    uitge- 

Leld),  b.  w.   Bégayer ,   bredouiller ,  bal- 

tr. 

iken  (ik  hakte  Uit ,  heb  uitgehakt),  b.  w. 

ever  en  hachant ,   en  coupant  ;  creuser  ; 

Hier. 

en  (ik  hacl   uit,  haelde  uit,  heb  uitge- 

d),  b.  w.  Tirer,  retirer ,  extraire. 


Uithaler  (-i),  m.  Petit  instrument  avec  lequel 
on  nettoie  une  pipe ,  m.  —  ,  overvlieger.  Phé- 
nix, m. 

Uithaling,  y.  Extraction,  f.* 

Uitham  t-mmen),  m.  Cap ,  promontoire  ,  m. 

Uithangberd  (-en),  o.  )  VmmmStmm   ç 

Uithangbord  len)!  o.  \En">8n'>  «• 

Uithangen  (  ik  hing  uit ,  heb  uitgehangen)  , 
b.  w.  Suspendre  ou  attacher  quelque  chose 
en  dehors.  — ,  o.  w.  Être  suspendu  en  dehors  ; 
être  exposé  à  la  vue.  Wat  hangt  er  uit  ?  Quelle 
enseigne  y  a-Uil? 

Uitharden  (ik  hardde  oit ,  heb  uitgehard),  b.  w. 
Endurer;  souffrir  ;  supporter. 

Uithebben  (ik  had  uit,  heb  uitgehad),  b.  w. 
Avoir  vidé;  avoir  éteint;  avoir  Jini.  — ,  o.  w. 
Perdre  son  crédit. 

Uitheemsch  ,  b.  n.  Étranger;  exotique. 

Uitheemsche  (-n),  m.  en  v.  Étranger,  m.;  étran- 
gère^. 

Uithefien  (ik  hief  uit ,  heb  uitgeheven),  b.  w. 
Oter  en  levant  ou  en  haussant;  retirer  ;  en- 
lever. 

Uithelpen  (ik  holp  uit ,  heb  uitgeholpen),  b.  w. 
Tirer  de ,  sauver  ou  délivrer  de. 

Uithoek  (-en) ,  m.  Pointe ,  f.;  cap  ;  promon- 
toire, m. 

Uithoekje  (-s),  o.  Petite  pointe,  f.;  petit  cap  ou 
promontoire,  m. 

Uithoeaten  (ik  hoestte  uit,  beb  uitgehoest),  b.  w. 
Rendre  ou  expectorer  en  toussant. 

Uitholen  (ik  hool  uit,  hoolde  uit,  heb  uitge- 
hoold),  b.  w.  Creuser;  caver;  miner;  can- 
neler. 

Uitholing,  v.  Excavation  .  f. 

Uithollen  (ik  holde  uit,  neb  uitgehold),  o.  w. 
Cesser  de  prendre  le  mors  aux  dents. 

Uîthongeraer  (-s),  m.  Celui  qui  affame. 

Uithongeren  (ik  nongerde  uit,  heb  uitgehongerd), 
b.  w.  Affamer. 

Uithongering  (z.  mv.),  y.  Famine  ,  f. 

Uithooren  (ik  hoorde  uit,  heb  uitgehoord),  b.  w. 
Écouter  jusqu'à  la  fin;  entendre  tout;  (fig.) 
tirer  les  vers  du  nez  à  quelqu'un. 

Uithoozen  (ik  hoosde  uit ,  heb  uitgehoosd),  b.  w. 
Vider  avec  une  écope;  baqueter. 

Uithouden  (ik  hield  uit ,  heb  uitgehouden),  b.  w. 
Empêcher  d'entrer  ;  retenir  ;  arrêter.  —  ,  bt- 
waren.  Garder;  réserver.  — ,  uitstaen.  Endu- 
rer; souffrir;  supporter  ;  résister. 

Uithouwelyken,  b.  w.  zie  Uithuwen. 

Uilhouwen  (ik  hieuw  uit ,  heb  uitgehouwen) , 
b.  w.  Enlever  en  coupant  ou  en  taillant  ;  tailler  ; 
sculpter. 

Uilhuwelyken ,  b.  w.  zie  Uithuwen. 

Uithuwen  (ik  huwde  uit ,  heb  uitgehuwd),  b.  w. 
Marier ,  donner  en  mariage. 

Uithuwing ,  v.  Action  de  marier  ou  de  donner 
en  manage ,  f . 

Uiting  ,  v.  Expression  n  f. 

Uitjagen  (ik  jaeg  uit,  joeguît,  beb  uitgejaegd), 
b.  w.  Chasser;  mettre  à  la  porte  ;  expulser. 

Uitjaging  ,  v.  Expulsion  ,  f . 

Uitjammeren  (ik  j  animer  de  uit,  heb  uitgejam- 
merd),  b.  w.  Exprimer  par  des  lamentations. 

Uitiouwen  (ik jouwde  uit,  heb  uitgejouwd),  b.  w. 
huer;  siffler. 

Uitiouwing  ,  y.  Huée ,  f. 

Uitkammen  (ik  katnde  uit ,  heb  uitgekamd),  b.  w*. 
Peigner. 

Uitkamsel ,  o.  Peignures,  f.  pi. 

Uitkappen ,  b.  w.  zie  Uilhouwen. 


I  itlu  -■  rt-ii  (ik  tf  .-ril.-  uit ,  l.-l.  uilgek ttri i  ;.  b.  w. 

Balayer  ;  rendis  nu  rembourser  en  pallie.    ' 
Uilkeersel,  o.  Balayurei,  f.  pi. 
(lilkemmeii,  b.  w.  iie  L'ilkammcn. 
Uilkemiel ,  o.  (van  hair).  Peignure,    f.  pi. 
llilkerueo  (ik  kernde  nit,  bel  uilgekernd),  b.  v. 

Cerner  (des  noix). 
ITilkicmen  ■  o.  w.  sic  Kiemen. 
liitkieten  (ik  koo*  uit,  beb  uilgekoien),  b.  w. 


Chaiiî.  ,  ... 
Uilkieiing  .  ».  Choix  i  triage  ,  m. 
Uitkippeo,  b.  w.iieDitkieien. 
Uitkleppen  (ik  klaple  uil ,  beb  uitgeklapl),  b.  w. 

Dire;  rapporter  ;  divulguer. 
ITitkkeden    ( ik    kleedde   uit,   heb   uitgekleed), 

b.  w.  Déshabiller;  (Hg.)  dépouiller.  Zieb  — . 

Se  déshabiller. 
liilklinimfTi    (ik   kldtn    uit,    ben  uilgeklomnieri), 

Simpant. 
linktD    (ik   klonk  uit,  heb   uîlgeklonkeo), 
b.  w.  Publier  tn  sonnant. 
Uilkloppcu    (ik  klople  uil,   heb    uitgeklopl)  , 
b.   w.  Battre;    épousteter  ;  époudrer;    élargir 
ou    étendre  en   battant;   chasser  à  force  île 

BiUtMbbfbn ,  b.  w.  ait  uiikuagen. 

Cilkuagen  (ik  kuaegrie  uit,  heb  uilgek  naegd), 
b.*..  Ronger. 

Cilkoken  (ik  kookle  uil ,  heb  uilgekookt),  b.  w. 
Oter  ou  extraire  par  la  cuisson.  — ,  o.  w.  (met 
%ra).  Ébouiliir. 

Uitkoking  (i.  mv.),  ».  Cuisson,  f. 

Uilkoœeu  (ik  kwim  uit ,  ben  uitgekomen),  o.  w. 
Sortir;  paraître  ;  le  montrer;  (ûg.)  *"'*  ài- 
vulgué  ou  découvert  ;  avoir  ton,  issue  ;  te 
terminer  ;  se  réduire  ;  être  juste  ;  être  bien 
compté;  se  tirer  de;  germer;  éctore.  Erit  «en 
bock  uilRekomeii.  On  a  publié  un  livre.  De 
rekening  komt  uit.  Le  compte  est  juste.  Dit 
komt  op  een  uit.  C'est  la  même  choie. 

Uitkomal  (-en),  v.  Sortie;  issue,  f.  — ,  uililag. 
Résultat  ;  dénouement  ;  événement  ;  succès  , 
m.  — ,  redding.  Ressource  ,  f .  ;  expéditnl  ; 
moyen  ,  m. 

Uilkomligen  (ik  kondigde  uit  ,  beb  uiigekon- 
digd).  b.  vr.  Annoncer  ;  publier. 

Uilkomligipg,  t.  Annonce  ;  publication  ,  f. 

VitkoDtien,  o.  w.  tiê  Uiikunuen. 

Uilknokscl  .  o.  Décoction,  f, 

IJilkoop,  m.  Rachat,  m. 

i-  -ik...-j>.-ii   (ik  kod.t  uit,  beb  uiigekochl),  b.  W. 

I  ilkral  )-■..'  (ik   krahde   uil,   heb  uilgekrabd) , 

b.w.  Effacer,  biffer,  rayer. 
DitkriiBcn   (ik   krtemtlc    uit,  heb  uilgekrnemd), 

b.  w.  Étaler. 
Uilkr»mer  (-»).  m.  Étalagiste,  élaleur,  tn. 
Uitkruipen  (ik  kroop  uil .  ben  uilgekropcti),  o.w. 

Sortir  en  rampant ,  s'échapper  en  glissant. 
lUIki-yge»  (ik  kreeB  "il .  bfb  uilrjekregen),  b.  W. 

Tiitr  dehors  ;  faire  tortir  ;  ôter. 
l'ilkrytea  ,  b.  w.  aie  Uitjnaweii. 
Uilkunuen   (ik   kon  (konde)   uit,   beb  uilgtkon- 

n«n),  o.  w.  Pouvoir  sortir  ;  venir  à  bout. 
l-iikyk,  m,  llelvéder    m. 
lïilkyken  ,  o.  w.  ïie  Uil  lien. 
Uitlubben   (ik   labde   uit,   heb  uilgelabd),  b.   w. 

Dire    on    divulguer    inconsidérément ,    déba- 

gouUr. 
l'illuchen  (ik  lichle  uit ,  beb  uitgelacheo),  b.  vr. 

Se  moquer  ou  te  railler  de;  tourner  tn  ridicule. 

— ,  o.  w.  Cesser  de  rire. 
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Uilla^Ucnsmwrdig  ,  b.  n.  )  Bernable  ,   qui  «M 
CitltcbeDiweerdig  .  b.  u.  \  d'élre  moque  bu  nlii, 
Eillacber  (-t),  m.  Moqueur  ,  railleur  ,  ta. 
Uitlacbing,  v.  Moquerie,  raillerie,  dérision, i. 
UilUrleu   (ik    liedde  uil ,  beb   uitgctadeo),  b.i. 

Décharger. 
Uillimler  (-$':.  m.  Étranger,  m. 
Litlmdig,  b.   n.  Qui  est  hurs  du  pays;  tbteU. 
Uiltindigheîd,  v.  Absencehors  dis  paJTI,\. 
UitUndsch,  b.  n.  Étranger  ;  exotique  ;Jltrma. 
Uillangen  (ik  laugde  lut,   heb  uilgclaogd),  11.  ». 

Uill>uj<iiig,  ».  Action  de  donner,  f. 

IJ.Uappni   (ik   laple    uit,   heb   uitgetlpl),  b.  ». 

Jeter  dehors  ;   (6g.)  dire  ou  rapporttr  ÙIM»- 

lidérèment. 
Uillalru   (ik  laet  uit,  lift  uil .  beb  mljrdaln), 

b.  w.  Laisser  sortir  ;  faire  tortir.  —,  ».U»iue». 

Conduire  ou  accompagner   jusqu'à  la  ftttit; 

reconduire.    Laet     mjnheer    oit.    Rtct*d%w-. 

monsieur.  Gerangenen  — .  Relâcher  des  frisai- 

niers.  Zyne   kleedereu   — .  Ne  pat  naître  ni 

habile.    —  ,   o»rrslacii     Omettre  ,  passer,  la 

woonl  — .  Passer  un  mot.  Zich  — .  S'expOt»*  ; 

dire  ta  pensée.  Zich  —  in    Icheldwsordei.  Si 

déborder  en  injurtt. 
UitUling,  t.  Omission  ;  lacune;   action  delta- 

ser  sortir ,  de  relâcher ,  f. 

Uitleenen  (ik  leende    uit ,  beb  ULtgïletwtJ,  b.*, 

Prêter. 
Uiileener  (-a),  m.  Préteur,  m. 
Cilleening  ,  v.  Prit ,  m. 
Hilieercn    (ik   Icerde    uit,  beb   nitgelterd),  b.  • 

Apprendre    d'un    bout   à    Caatre    ou  jtUf*'» 

Uitleg,  ra.ueDitlegging. 

Hillegbaer.  b.  n.      i    Explicable,   qui  petit  U" 

"illegueljk  ,  b.  n.   f      expliqué. 


l!iil.'i|tJ-n  (ik  leffde  (lfiJrli.il  .  heb  ■itptyi 
(nitR.-teid)",  b.  w.  Exposer;  étaler.  -,  •J*' 
maken.    Agrandir  ;  élargir  ;    étendre.  — ,  ij- 


i\ef.r;en." Mettre  ensemble.  —  Tnklaren.  Et 

pliquer;  développer  ;  interpréter  ;  co/atsealt' 

Het  e»»nge!ie  — .  Expliquer  l'évangile. 
Uilleggeud,  b.  n.  Explicatif;  interprétatif. 
Ditloggar  (-a),  ta.  Interprète  ,  commentateur,  at. 

—  .zie  Uitligger. 
OitlegKing  (-«„),    v.   Agrandissement  ;  èltrgissr- 

ment ,  m.  —,  vctkldntig.    Explication  ;  itlf 

prétalion  ,  f.[  commtntaire  ,  m. 
UHIegkunde  {t.  mv.),  v.    Herméneutique  .t 
Hillegkuiid.g,  b.  n.  Exégélique  ,  hermiimbq* 
Uillegtler  l-i),  T.  Interprélalrice ,  f. 
Uitleidfu   (ik   leîddc  uit,   heb  uitgeleid),  k.  •■ 

Mener  eu  conduire  dehors. 
Uillfkken   (ik    lekle    uil,  ben   uilgelektt,  o.  * 

Dégoutter,  s'enfuir;  (fig.)  l'ébruiter.—  .a.  •■ 

lie  Dillikken. 
Uitlrppcn  (ik  leple  uit,  beb  uilgelept),  b.  ».  •'<■ 

der  en  buvottant. 
Uitlepperen,  b.  w.  il»  Uitleppen. 

UiLlestcben  (ik  leaehle  uit ,  beb  nilg«le*ckl),h* 

Éteindre;  étouffer. 
Uilleiichiog  (i.  mv.),  ».  Extinction, t. 
Uitleurdcr  (-•).  m.  Revendeur  ,  m. 
Uitlcunler  (-.),  *■  Revendeuse  ,  t. 
DitlcT«n(ik  leef  uit ,  leefd*  uit,  beb  o 

o.  w.    Vivre  jusqu'à  une   époque   a" 

cesser  de  vivre. 
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en  (ik  leycrdc  uit,  heb  uitgeleverd),  b.w. 
r ,  délivrer ,  fournir . 

ing,  v.  Action  de  livrer,  de  fournir; 
iitïon,  f. 

(iklees  ait,  las  uit,  beb  uitçelezen),  b.w. 
entièrement;  parcourir  (un  livre  etc.).  — , 
ken.  Choisir  ;  trier. 

en  (ik  lichtte   uit ,  heb  uitgelicht),  b.  w. 
ure  ou  accompagner  en  éclairant.  Eenen 
tnden  mensch  — .  Assister  un  mourant. 
n   (ik  lag   uit ,    heb  uitgelegen),  o.   w. 
étendu;  s  étendre, 

r  (-s),   m.  Garde-côte  ;  stationnaire ,  m.\ 
he  (vaisseau),  f. 

d  (ik  ligtte  uit,  heb  uilgcligl),  b.  w.  En- 
rapidement;  soulever  avec  vitesse. 
n    (ik  likte  uit ,  heb  uitgelikt) ,   b.  w. 

*  en  léchant  ;  lécher  entièrement. 
len ,  b.  w.  xie  Uitlispen. 

a  (ik  lispte  uit,  heb  uitgelispt),  b.w.  Pro- 
r  ou  exprimer  en  grasseyant.  ' 
slyk ,  b.  q.  Attrayant. 
sa  (ik  lokte   uit ,    heb  uitgelokt),  b.  w. 
rr  ;  allécher  ;  amorcer. 
ing  ,  y.  Attrait ,  m. 
1  (-s),  o.  Attrait;  charme .  m.* 
en    (ik    loodste   uit ,  heb   uitgeloodst), 
Piloter  ;  mener  hors  du  port;  mener  en 
(t.  de  mai».). 

n  (ik  loogde  uit,  heb  uitgeloogd),  b.  w. 

w. 

ug ,  y.  Lixiviation  ,  f. 

(-en),  m.  Sortie;  course ,  f. 

!D  (ik  liep  uit ,  ben    uitgeloopen),  o.  w. 

•;  dégoutter;  s'écouler;  s'enfuir;  se  ré' 

.  Ten  huize  — .  Sortir  de  la  maison.  De 

i  — .  Sortir  du  port.  — ,  uitbotten.  Bour- 

w,  boutonner.  —  (drukkersw.).  Chasser. 

înd,  b.  n.  Saillant.  — e  hoek.  Angle  sait' 

n  (ik  loste  uit ,  heb  uitgelost),  b.  w.  Dé- 
er  ;  débarquer. 
ig ,  ▼.  Déchargement ,  m. 
i  (ik  loot  uit ,  lootte  uit ,  heb  uitgeloot), 
Lotir ,  tirer  au  sort. 
g ,  y.  Lotissement ,  tirage  ,  m. 
n  (ik  loof  uit,  loofde  uit,  heb  uitgeloofd), 
Promettre  publiquement. 
ten  (ik  luchtte  uit,  heb  uitgelucht),  b.  w. 
•;  (fig.)  dire  des  injures. 
n   (ik  luidde  uit ,  heb  uitgeluid),  b.  w. 
mcer  la  fin  de  quelque  chose  au  son  de 
>che  ;  bannir  ou  exiler  au  son  de  la  cloche. 
n,  b.  w.  zie  Uitluiden. 
eren  (ik  magerde  uit ,  heb  uitgemagerd), 
Amaigrir;  exténuer. 

en  (ik  maek  uit ,  msekte  uit,  heb  uitge- 
t),  b.  w.  Faire;  former;  composer  ;  çon- 
en.  —,  byeenleggen.  Mettre  ensemble.  — , 
lelden.  invectiver  contre  quelqu'un  ,  lui 
les  injures  ;  traiter. 

in  (ik  mael  uit ,  maelde  uit ,  heb  uitge- 
i),  b.  w.   Dessécher  au  moyen  d'une  ma- 

•  à  eau;  mettre  à  sec. 
ng,  v.  Dessèchement ,  m. 

en  (ik  maen   uit,  maende  uit,  heb  uitge- 

>d),  b.  w.  Sommer  de  payer;  solliciter  le 

tent  de  ce  qui  est  dû. 

er   (-s),  m.  Celui  qui  sollicite  le  paiement 

1  qui  lui  est  du. 

ing ,  y.  Sommation  de  payer,  f. 

Len  (  ik   molk   uit ,    heb    uitgemolken) , 
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b.w.  Traire,  tirer  tout  le  lait  (d'une  vache 
etc.)  ;  (fig.)  ruiner ,  appauvrir  quelqu'un. 
Uitmergelen  (ik  mergelde  uit,  heb  uitgemergeld), 
b.  w.  )Énerver;  épuiser;  amaigrir;  effriter 
(une  terré). 

Uitmergeling  (z.  my.),  y.  É nervation,  f.,  épuise- 
ment; amaigrissement ,  m. 
Uitmergen    (ik   mergde   uit  ,  heb  uitgemergd), 

b.  w.  Oter  la  moelle  de. 
Uitmeten  (ik  meet  uit,  ma^  uit ,  heb  uitgemelen), 

b.  w.  Distribuer  par  mesure;  mesurer;  vendre 

à  la  mesure  ou  en  détail. 
Uitmeter  (-s),  m.  Mesureur ,  m. 
Uitmeting ,  ▼.  Mesurage  ,  m.;  vente  en  détail ,  f. 
Uitrooeten  (ik  moest  uit,  heb  uitgemoeten),  o.  w. 

Être  obligé  de  sortir. 
Uitmogen  (ik  mag  uit ,  mogt   uit ,   heb  uitge- 

■oogt),  o.  w.  Avoir  la  permission  ou  la  liberté 

de  sortir. 
Uittnompelen  (ik  tnompelde  uit ,  heb  uitgemom- 

peld),   b.  w.   Exprimer  en    grondant  ou  en 

murmurant. 
Uitmonsteren  (ik  monsterde  uit ,  heb  uitgemon- 

sterd),  b.  w.  Réformer  ;  congédier  ;  renvoyer  ; 

rejeter;  mettre  à  part. 
Uitmonstering,  v.  Réforme  %U 
Ujtmunteo  (ik  muntte  uit,  heb  uitgemunt),  o.  w. 

Exceller;  surpasser;  remporter;  briller.  Bo- 

yen    îemand  — .   Surpasser  quelqu'un.  In  de 

muziek  — .  Exceller  dans  la  musique. 
Uitmuntend ,  b.  n.   Excellent;  éminent;  trans- 

cendant  ;  exquis.  —  ,   byw.    Excellemment , 

éminemment. 
Uitmun tende,  byw.  zie  Uitmuntend .  byw.         % 
Uitmuntendheid   (z.  mv.),  y.  Excellence  ;  trans- 
cendance ,  f . 
Uitmunting  (z.  my.),  y.  Excellence ,  f. 
Uitnemen(ik  neem  uit,  nam  uit,  heb  uitgeno- 

men),  b.  w.  Oter  ou  tirer  dehors;  prendre.  — , 

uitmunten.  Exceller;  surpasser.  — ,  uitzonde- 

ren.  Excepter;  séparer. 
Uitnemend,  b.  n.  Excellent;  exquis.—,  byw. 

Excellemment. 
Uitnemendheid  (z.  my.),  y.  Excellence ,  f.  By  — . 

Par  excellence. 
Uitneming  ,  y.  Exception  ,  f. 
Uitniezen  (ik  niesde  uit ,  heb  uitgeniesd),  o.  w. 

Finir  d*éternuer. 
Uitnooden  (ik  noodde  uit ,  heb  uitgenood),  b.  w. 

Inviter;  convier. 
Uitnoodigen ,  b.  w.  zie  Uitnooden. 
Uitnoodiger  (-s),  m.  Invitaleur,  m. 
Uitnoodiging  ,  y.  Invitation,  f. 
Uitnoodigster  (-s),  y.  Invitatrice  ,  f. 
Uitnooding ,  y.  Invitation ,  f. 
Uitoefenen  (ik    oefende   uit  ,   heb  uitgeoefend), 

b.  w.  Exercer. 
Uitoefening,  v.  Exercice,  m. 
Uitpakken  (ik  pakte  uit ,  heb  uitgepakt),  b.  w. 

Déballer;  dépaqueter. 
Uitpakking,  v.  Déballage,  m. 
Uitpellen   (ik  pelde  uit ,  heb   uitgepeld),  b.  w. 

Écosser. 
Uitpersen  (ik  perste  uit,  heb    uitgeperst),  b.  w. 

Exprimer \  épreindre,  presser  ;  pressurer.  — , 
afpersen.  Extorquer  ;  arracher. 
Uitpersing  ,  v.  Expression  ,  f.; pressurage ,  m.—, 

afpersing.  Extorsion ,  i. 
Uitpikken  (ik   pikte  uit ,  heb  uitgepikt),  b.  w. 
Enlever  en  becauetant  ;  percer  ;  crever.  — , 
uitkiezen.  Choisir;  élire.  ' 

Uitpissen  (ik  piste  uit ,  heb  aitgepist),  b.  w.  Eva- 
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cuer  ou  rendre  par  les  voies  urinaires;  pisser; 

éteindre  en  pissant. 
Uitploegen(ik  ploegde  uit,  heb  uitgeploegd),  b.w. 

Oter  ou  détruire  en  labourant. 
Uitplonderen,  b.  w.  zie  Uitplunderen. . 
Uitplondering,  t.  zie  Uitplundering. 
UitpluUster  (-s),  v.  Énlucheuse,  f. 
Uitpluizel  ,  o.  Épluchures ,  f.  pi. 
Uitpluizen  (ik  ploos  uit,  beb  uitgeplozen),  b.w. 

Éplucher;  (fig.)  examiner  avec  soin. 
Uitpluizer  (-s),  ni.  Éplucheur,  m. 
Uitpluizing ,  t.  Épluche  ment;  (Gg.)  examen  scru- 
puleux ,  m. 
Uitplukken  (ik  plukte  uit ,  beb  uitgeplukt),  b.  w. 

Arracher;  éplucher, 
Uitplukking,  v.  arrachement;  éplucliement,m, 
Uitplunderen  (ik  plunderde  uit,  beb  uitgeplun- 

derd),   b.  w.  Dépouiller  entièrement  ;  piller; 

saccager;  détrousser;  dévaliser. 
Uitplundering ,  y.  Dépouillement   complet;  pil- 
lage; saccagement ,  m. 
Uitpompen  (  ik    poropte  uit,  heb  uitgepompt), 

b.  w.  Pomper, 
Uitpomping  ,   y.   Action  de  pomper ,    exantla- 

lion ,  f. 
Uitprangen ,  b.  w.  zie  Uitpcrsen. 
Uitpraten  (ik  praet  uit,  praette  uit,   heb  uitge- 

praet),  o.  w.  Cesser  de  causer,  de  parler. 
Uitpuilen  (ik  puilde  uit,  beb  uitgepuild),  o.  w. 

Avancer    ou    s'étendre   au    dehors  ;    sortir  ; 

s'enfler, 
Uitputlend ,  b.  n.  Saillant;  qui  est  en  bosse, 
Uitpuiling,  v.  Enflure  ;  tumeur;  bosse  ,  f. 

FfcBft'b.'ï.  !  *■**■  *  «•*•*»■ 

Uitputten   (ik  pultcdc  uit ,  heb  uitgeput),  b.  w. 

Épuiser;  tarir. 
Ujtputliiig  ,  v.  Épuisement ,  m. 
Uitrafelen  (ik  ralelde  uit,  heb  uitgcrafeld),  b.w. 

Effiler  ;  èr ailler.  — ,  o.  w.  (met  zyn),  S  effiler. 
Uitraleling  ;  v.  Effilure  ;  èraillure  ,  f. 
Uitragen    (ik  raeg  uit,   raegde  uit,  heb  uitge- 

raegd),  b.  w.  Oter  les  toiles  d'araignées, 
Uitraken   (ik   rack  uit ,   raekte   uit,    ben  uitge- 

raekt),  o.  w.  Sortir; Jinir;  se  vider, 
Uilr.ipen   (ik   racp   uit,   raepte    uit,   heb  uitge- 

raepl),  b.    w.  Séparer    en    ramassant  ;    oter  ; 

retirer, 
liitrazen  (ik  raes  uit ,  raesde  uit ,  heb  uitgeraesd), 

o.  w.  Cesser  de  tempêter  9  de  Va  ire  du  bruit. 
Uitredden  (ik  reddede  uit  ,  heb  uilgered),   b.  w. 

Sauver,  délivrer ,  tirer  de. 
Uitredding  (z.  mvX  v.  Délivrance  ,  f. 
Uitrceden  (ik  reedde  uit,  heb   uitgereed),  b.  w. 

/équiper  ;  armer. 
Uitreedcr  (-s),  m.  Celui  qui  équipe  ;  armateur,  m. 
Uitreeding,  v.  Équipement  ;  armement ,  m. 
Uitregcncn  (het   regende  uit ,  heeft  uitgcrcgcnd), 

on  p.  w.  Cesser  de  pleuvoir. 
Uitreftlen    (ik   regtte   uit,  heb  uitgeregt),  b.w. 

Effectuer  ;  exécuter;  faire  ,  opérer. 
Uitreikcn    (ik  rfikte   uit ,  heb  uitgercikt),  b.  w. 

Distribuer  ;  donner. 
Uitreikend,  b.  n.  Distribu/if. 
Uitreiker  (-s),  m.  Distributeur,  m. 
Uitreiking  ,  v.  Distribution ,  f. 
Uitreikster  (-s),  v.  Distributrice ,  f. 
Uitreis  (-zen),  v.  Départ  de  chez  soi  ,  m. 
Uitreizen  (ik  rcisde   uit ,  ben   uitgereisd),  o.  w. 

Partir  de  chez  soi;  se  mettre  en  voyage. 
Uitrekbaer,  b.  n.  Extensible;  dilataile. 
Uitrekbaerheid  (z.  roy.),  v.  Extensibilité  ,  dila- 
tabilité, f. 


Uitrekenen  (ik  rekende  oit,  heb  nitgertkad), 
b.  w.  Compter  ,  calculer,  supputer. 

Uitrekening ,  t.  Compte,  calcul,  m.;  iiypii 
tion ,  f. 

Uitrekkelyk ,  b.  n.  zie  Uitrekbaer. 

Uitrekken  (ik  rekte  uit ,  beb  uitgerekt),  b.  v. 
Étendre  ;  allonger  ;  prolonger.  Zich  — .  ff al- 
longer. 

Uitreikend  ,  b.  n.  — e  épier.  Muscle  exten- 
seur ,  m. 

Uitrekking  (-en),  y.  Extension ,  f.;  allongement 
prolongement ,  m. 

Uitrekkiogtkracht ,  y.  Dilatabilité ,  f. 

Uitrennen  (ik  rende  uit,  ben  nitgerend) ,  o.w. 
Sortir  au  galop  ou  avec  vitesse» 

Uitreyken  eoi.  zie  Uitreiken  en». 

Uitrochelen  (ik  rochelde  uit,  heb  uitgerocfctU), 
b.  w. Expectorer. 

Uitroeijen  (ik  roeide  uit,  heb  uitgeroeid),b.w. 
Arracher;  déraciner;  extirper;  détruire;  ex- 
terminer. 

Uitroeijer  (-s)  ,  m.  Destructeur  ;  exterminateur  ; 
extirpateur ,  m. 

Uitroeijing ,  y.  Destruction  ;  extermination;  extir- 
pation, f.;  déracinement ,  m. 

Uitroep,  m.  Cri  ;  cri  public,  m.;  criée;  procla- 
mation; vente  publique,  f.;  encan,  m.  B?  dta 

—  verkoopen.  fendre  à  l'encan. 
Uitroepen  (ik  riep  uit,  heb  uitgeroepen)  ,b.  w. 

Crier  ;  publier;  proclamer.  Il  y  werd  aïs  koniag 

uitgeroepen.  //  fut  proclamé  roi.   — ,  o.*. 

S'écrier.  0  hemel  !   riep  by  uit.  O  ciel!  si- 

cria-t  il. 
Uitroepend,  b.n.  Exclamatif. 
Uitroeper  (-s),  in.  Crieur ,  m. 
Uitroeping  (-en),   v.  Criée;   vente  publique ,  f. 

— ,  afkoudiging.  Publication  ;  proclamation.  I 

—  (door  yerwondering  ,  blydscbap  enz.).  Es- 
clamation,  f. 

Uitroepingsteeken  (-8,  -en),  o.  Signe  aVexcUMS- 
tion  ;  point  d'admiration ,  m. 

Uitroepsler  (-s),  v.  Crieuse  ,  f. 

Uitrollcn  (ik  rolde  uit ,  heb  uitgerold),  b.  y. 
Dérouler  ;  rouler  dehors. 

Uitronden  (ik  rondde  uit ,  heb  uitgerond) ,  b.w. 
Arrondir  en  dedans  ;  écfiancrer. 

Uitronken  (ik  ronkte  uit ,  beb  uitgeronkt),o.w. 
Cesser  de  ronfler. 

Uitrooken  (ik  rookte  uit,  heb  uitgcrookt),  b.  * 
Purifier  par  la  fumée;   vider  une  pipe  en  fu- 
mant; dire  des  injures  à. 

Uitrukkcn  (ik  rukte  uit,  heb  uitgerukt)  ,  b.  v. 
Arracher;   (fig-)  détruire. 

Uitrukker  (-s),  m.  Celui  qui  arrache;  arra- 
cheur ,  m. 

Uitrukking,  v.  Arrachement,  m.;  vvulsion.  f. 

Uitrusten  (ik  rustte  uit,  heb  uitgerust) ,  o.  *. 
Se  reposer  ;  se  délasser.  Ik  rooet  — .  Ufi^ 
que  je  me  repose.  — ,  b.  w.  Équiper,  Eco  schip 
— .  Équiper  un  vaisseau. 

Uitrusting  ,  v.  Équipement ,  m.  — ,  reiig»»ed. 
Bagage,  équipage,  m.  — ,  rust.  Repo>,dtla%- 
sèment,   m. 

Uitryden  (ik  recd  uit ,  ben  uitgercden) ,  o.  *• 
Sortir  à  cheval  ou  en  l'oiturc. 

Uitryfelen  enz.  zie  Uitrafelen  enz. 

Uitryten  (ik  rect  uit ,  heb  uitgereten) ,  b.  «• 
Arrac/ier  ;  tirer. 

Uitryting,  v.  Arrachement,  m. 

Uitschampen  (ikschamptc  uit,  ben  uitgcscbaBp'V 
o.  w.  Glisser;  manquer. 
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teren,  o.  w.ziVUitschetteren. 
▼en  (ik  schaef  uit,  scbaefde  uit,  hcb  ait- 
laefd),  b.  w.  Creuser  en  rabotant*  — ,  weg- 
en.  Oteren  rabotant. 
iden    (ik.  scheidde  uit,  ben    uitgeechei- 
o.  w.  Cesser;  discontinuer  ;  finir,  —met 
'▼en.  Cesser  d'écrire.  Zonder  — .  Sans  re- 
t. 
Iden  (ik  schold  uit ,  heb  uitgescholden)  , 

Invectiver  contre  quelqu'un,  lui  dire  des 
es. 

lding ,  ▼.  Invective ,  f. 
nken  (ik  scbonk  uit,  heb  uitgeschonkên), 

Vider  en  versant;  donner  ou  distribuer 
trsant. 

pen  (ikscheep  uit,  scheepte  uit,   heb  uit- 
teept),  b.  w.  Débarquer. 
ping,  t.  Débarquement,  m/ 
ppen  (ik  schepte  uit,  heb  uitgeschept)  , 
rider  ou  enlever  en  puisant,  épuiser. 

tteren  (ik  tchetterde  uit,  heb  uitgeschet- 
,  o.  w.  Eclater. 

ttering  ,  v.  Éclat,  m. 
uren  (ik  scheurde  uit,  heb  uitgescheurd), 
Déchirer,  arracher. 

îten  (ik  schoot  uit ,  heb  uitgeschoten) , 
Emporter  ou  enlever  en  tirant.  De  glazen 
asser  les  vitres.  Een  oog  — .  Crever  un 
— ,  soortereu.  Trier;  séparer.  — ,  o.  w. 
*jrn).  Bourgeonner,  boutonner ,  pousser, 
er.  —  ,  uitglyden.  Glisser.  — ,  uitsteken. 
r,  s'avancer  en  dehors. 
ïting ,  v.  zie  Uitspruitinff. 
Ften  (ik  schiftte  uit ,  hcb  uitgeschift) , 
.  Trier;  séparer;  mettre  à  part.  — , 
S'effiler. 

Ideren  (ik  schilderde  uit,  heb  uitgeschil- 
,  b.  W.  Peindre;  portraire ,  faire  le  por- 
de. 

tteren  (ik  schitterde  uit ,  heb  uitgeschit- 
,  o,  w.  Briller  ;  reluire;  éclater. 
Ltering  (z.  m?.),  ▼.  Éclat;  lustre;  bril- 

m. 

>kken  (ik  schokte  uit ,  heb  uitgeschokt) , 
Jeter  ou  enlever  par  une  secousse. 
•ppen  (ik  schopte  uit,  heb  uitgeschopt) , 

Chasser  à  coups  de  pied. 

i  (-tten),  o.  Rebut; fretin ,  m. 

abbeu  (ikschrabde  uit,  heb  uitgeschrabd), 

Effacer,  rayer,  biffer,  raturer. 
abbing,     ▼.    Action  d'effacer;    rature; 
ure,  radiation,  f. 
absel,  o.  Rature  ;  effaçure ,  f. 
aepsel,  o.  zie  Uitschrabsel. 
apen  enz.  zie  Uitschrabben  enz. 
eeuwen   (ik  schreeuwde    uit,  heb  uitge- 
teuwd),  h.  vt.  Exprimer  par  des  cris;  pro- 
er  en  criant.  — ,  o.  w.  Crier  à  haute  voix  ; 
ier;  cesser  de  crier. 

eijeo  (ik  schreide  uit ,  heb  uitgeschreid), 
Perdre  à  force  de  pleurer,  — ,  o.  w.  Cesser 
eurer. 

ilt  (-en),  o.  Copie,  f. 
•y ven  (ik  schreef  uit ,  heb  uitgeschre?en), 

Copier;  transcrire  ;  finir  décrire  ;  pu- 

ou  mander  par  des  circulaires. 
•yyer  (-s),  m.  Copiste;  compilateur,  m. 
yving,    t.   Copie;    transcription,  f.  — , 
ndmaking.  Notification;  ordonnance  ;  cir- 
re ,(, 

tdden  (ik  schuddede  uit,  heb  uitge- 
d),  b»  w*  Gicler  en  secouant  ;  secouer;  re- 
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muer.  Eenenzakkoorn  — •  Vider  un  sac  de  blé, 
(fig.).  Zyne  gai  —  tegen  iemand.  Décharger  sa 
bile  sur  quelqu'un. 

Uitschujjeren  (ik  schuijerde  uit,  heb  uitge- 
schuijerd),  b.  w.  Brosser;  verge  ter. 

Uitschuimeu  (ik  schuitnde  uit,  heb  uitgetchuimd), 
b.  w.  Écumer,  àter  l'écume, 

Uitschuiven  (ik  schoof  uit ,  heb  uitgeachoyen), 
b.  w.  Pousser  dehors.  — ,  o.  w.  Glisser, 

Uitschuiving ,  v.  Glissade,  f. 

Uitschuld  (en),  v .  Dette  active ,  f.   ' 

Uitschuren  (ik  schuerutt,  achuerdeuit,  heb  uit- 
geschoerd) ,  b.  w.  Effacer  on  nettoyer  en  écu- 
rant;  écurer;  laver. 

Uitschynen  (ik  scheen  uit,  heb  uitgeechenen), 
o.  w .  Briller  ;  éclater  ;  exceller. 

Uitschynsel ,  o.  Lueur,  splendeur,  f.;  éclat; 
brillant ,  m. 

Uitslagen  (ik  si  a  uit,  sloeg  uit,  heb  uitgesla- 
gen),  b.  w.  Arracher  ou  faire  sortir  en  frap- 
pant; àter  on  faire  tomber  en  battant.  De  gla- 
zen — •  Casser  les  vitres.  Iemand  een  oog  — . 
Crever  un  œil  à  quelqu'un*  Een  kleed  — .Battre 
un  habit.  Koper  — .  Étendre  du  cuivre.  — ,  uit- 
schudden.  Secouer,  — ,  zeggen.  Dire.  Slechten 
klap  — .  Dire  des  sottises.  — ,  verkoopen.  Ven- 
dre, débiter.  — ,  o.  w.  Se  moisir,  se  chancir  ; 
sortir  ;  se  montrer  au  dehors.  Met  puisten  — . 
Avoir  des  pustules.  —  (van  koper  Bpr.).  Verdir, 
Achter  — .  Ruer ,  regimber. 

Uitslag  ,  m.  Chancissure;  moisissure ,  f,j  moisi , 
m.—,  vertier.  Débit,  m.  — ,  OTerwigt,  ruim 
gewigt.  Bon  poids,  surplus,  m.  — ,  uitval. 
Succès;  résultat,  m.; fin;  issue,  f.  — ,  yurig- 
heid ,  puist.  Échauboulure  ;  dartre ,  f.;  bouton, 
m. $  éruption,  f. 

Uitslapen  (ik  alaep  uit,  aliepuit,  hebuitgealapen), 
b.  w.  Faire  passer  en  dormant.  Den  wyn  — . 
Cuver  son  vin,  — ,  o.  w.  Coucher  dehors  ;  dor- 
mit* assez  ;  cesser  de  dormir. 

Uitslibberen  (ik  slibberde  uit ,  heb  en  ben  uit- 
geslibberd),  o.  w.  Glisser.     . 

Uitsloovcn  (zich),  wed.  w.  zie  Afslooven  (zich). 

Uiulorpen  (ik  tlorpte  uit,  heb  uitgeslorpt),  b.  w. 
Humer;  avaler. 

Uitslurpen ,  b.  w.  zie  Uitslorpen. 

Uitsluipeo  (ik  sloop  uit ,  ben  uitgeslopen),  o.  w. 
Sortir  en  se  glissant. 

Uiisluiten  (ik  tloot  uit,  heb  uitgesloten) ,  b.  w. 

Exclure;  fermer  la  porte  au  nez  de  quelqu'un; 
forclore  (pal.). 
Uitsluitend  ,  b.  n.  Exclusif. 
Uitaluiting ,    v.  Exclusion;  forclusion  (pal.)  ,   f. 

Met  — .  Exclusivement. 
Uitsluitsel ,  o.  Déclaration,  décision,  f. 
Uitslyten  (ik  sleet  uit,  heb  uitgesleten) ,  b.  w. 

Vendre  en  détail. — ,  o.  w.  (met  zjrn).  S*effacer  ; 

se  passer;  s'user. 
Uitslyter  (-8),  m.  Dé  tailleur,  détaillant,  m. 
Uitsmeden  (ik  smced  uit,  ameeddeuit,  heb  uit- 

gesmeed),  b.  w.  Étendre  ou  élargir  en  forgeant, 

étirer. 
Uitamyten    (ik  ameet  uit ,    heb    uitgesmeten)  , 

b.  w.  Oter  ou  casser  en  jetant;  faire  sortir 

en  jetant. 
Uitsnede,  t.  zie  UiUnyding. 
Uitaneeuwen  (het  sneeuwde    uit,   heeft    uitge- 

sneeu  wd) ,  on  p .  w.  Cesser  de  neiçer. 
Uitanellen  (ik  anelde  uit,  ben  uitgesneld),  o.  w. 

Sortir  à  la  hâte  ;  s'empresser  de  sortir. 
Uitsnoeijcn   (ik  snoeide  uit,  heb  uitgeinoeid) , 

b.  w.  Élaguer,  émonder,  cbrancher,  tailler. 
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im*nr>eijing,  »■  Élagage,  ">• 

IHUiioeiiel  ,  e.  E/nonde*  ,  f.  pi. 

MliiiorLrii    (ik    suorkle    uit,  heb   uitgetnorkl)  , 

o.  v».  Finir  de  ronfler. 
lîiliuuiten  {ik  tnoot  uil.  Iii'b  il  il  jjesno  l*  «)  ■  1»,  w. 

Moucher:  éteindre  en  mouchant. 
UiUnutlen  ,  !>.  w.  sieUittiiuileo. 
UiUnyJf n     (ik     mted    ait,     heb    uilgetneden) . 

b.  w.  Ofer  on   enlever  en  coupant,  cou/ter.  Ii- 

■naml  de  long  — .  Couperla  langue  à  quelqu'un. 

—  (meltiguren).  Êchancrtr;  découper;  ciseler. 
l'jipier  — .  Dêcuuper  du  papier.  —,  by  ils  cl 
«t-rkoopru.  r™Jr«  d  i"«iww. 

Uilsnyder  (-«),  m.  Décnupeur,  m. 

Uiltuydina,  (-en),  e. Coupe;  taille;  entaille;  d,-- 
coupure;  èchancrure ,  t, 

Uillnyitster  (-i),  ».  D-icuptuie ,  (, 

l  j!  ■[.',.,. ,. -li  k  .    \>.B.  Dilatable. 

Itilipminen  (ik  >pande  uil ,  heb  uilgrspjnnen)  , 
l>.  w.  Diteitr.  Ile  petrtkii  — .  Dételer  les  che- 
vaux. — ,  Ion  pu  m  en.  Débander;  tacher,  Er- 
ncu  hong  — .  Débander  un  arc.  (lhj,).llcn  jjetjl 

—  ,  Donner  du  relâche  à  l'tiprit.  — ,  UÎIrekken. 
Étendre,  diUtter. 

Litipiinning  (-tu),  »■  Tension;  extension,  f.  —, 
ru»,  vtrmK-k.  Tletdche;  repos;  divertisse- 
ment,  m.;  récréation,  f.   —,  wiiaetpliet*.  Jfc- 

[tittpitiningtlLMtht,  T.  Dilatabilité,!, 
Uilipamel.  o.  Firmament,  m. 
Uiuparcn  (ik  ipaeruit ,    ipierde  uit  ,  heb  uilge- 
•pnerd),    b.  w.  Épargner  ,  cconomiier  ;  mena- 

Uil*pa1tcn  (ik  tpatletle  uit.  be»  en  heb  uilgr- 
spai),  o,  w.  Jaillir  ,  rejaillir.  ~,  lut  overdaed 
kon-.ro.  Faire  des  excès ,  se  débaucher. 

Uilipatling  .  ï.  Jailluirment ,  rejailliisement,  m. 

—  ,  overdaed.  Excès,  ta.,  débauche,  (, 
LUlipdrn    (ik  ipeel  uit.ipeehle    uil,    beb  uilge- 

apeeld),  b.  «i.  Jouer  {une  carie). — ,  a.  w.  Jouer, 

avoir  la  main  (au  jeu)  ;  caser  de  jouer. 
Uitipellen  (ik  .pelrte  uil,  heb  uitfjespeld) ,  b.  v. 

Épeter  {tout  un  li»re  etc.). 
Oitipeuren    (ik  «peurde  uit,    heb  uilgeipeurd} , 

b.  w.  Épier,  suivre  à  la  pille. 
Uilipilteu  ,  b.  w.  M  Uitgraven. 
Uittpoelcn    (ik   ipoelde   uit,    iitb   uilgeapoeldf , 
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jjto),  D.  w.  Sertir  en  mutant;  jaillir  ;  tmlti; 

lorlir.  De  «entier  — .  Sauter  par  tafenttn.—, 

uilstckeo.  Saillir  ,  l'avancer  en  délivre, 
UitipringeOi!  ,  b.    n.   Saillant, 
Vilspringir>g,  ï.  Jaillissement ,   m. 
t'iliproiig  ,  m.  Saillie,   f. 
UltipruitCD   (ik    iprool   uit,    ben   uî1(;Mp*vlM), 

0.   w.  Pousser,  germer,    bourgeonner ,  le» 

tonner.  — ,  doIHub  ,  roottkomru.  Prôeenr; 

résulter;  naître  de;  être  iuii  de, 
tiltpruiling  ,  ».   Gemmation  ,  germination  ,  «■ 

tinn  de    pousser  ,    de    germer  ,   de   bourgs**- 

UÎUpruittel,  o.  Jet;  rejeton  ;  germe ,  bourgeon; 

ttjlnpitjjrti  (  b.  w.  tie  Uitipuwen. 

lUltpuwcll  (ik  ipnwde  ait,  heb  Bilg(lptnJ). 
b.  ».  Cracher  :  rendre  ;  vomir, 

Uilipuwing,  ».  Crachement:  vomissement ,  m, 

Uiupuwtel ,  o.  Crachat,  vomissement ,  m. 

UiUlaeii  (ik  ale-nd  uit  ,  heb  ttitQettM*),  »  ' 
Souffrir  ;  endurer  ,  muporter  ,  eituytr.  tel  a 
nie!  uit  le  m™,  Cela  n'eil  pat  ii«w-uW- 
-,  o.  W.  Saillir,  ,'avancer  en  d'ion.  S- 
border.  —  (ipr.  ïïd  irlinldrn).  Avoir  du  moi- 
tes   activée;  être  placé  à  intérêt. 

Uititseada,  b.  n.  —  trhuld.  Dette  active.  ItU 
—  htbben  met  iemnnd.  jivoir  i/utlq ne  dm* 
à  démêler  avec  quelqu'un, 

l'ii  ■f.-ill.-n  (ik  lUilde  uit ,  beb  uit^eiKld).  h.  >. 

l'itMallmC   ï.   Étalage,  m. 
DililMoeleu  ,  b.  tr.  »*  UiUtaroerin. 
UiUtamereii  (ik  sUeacrdc  uil,  heb  uiltetUairH), 

b.  «.   Bégayer, 
Uilitamnen   (ik  alimple  uit ,   heb  nitpotjmfj 
?aire   sortir  en  pilant  oo    en  foiim* 
piedi  ;  chaîner  ù  coups   de  pied. 


b.  w.   Faire  sortir 


Uiliiip    (-ppen) , 


■   (« 


b.  w.  Rincer;  la* 

Miner;    creuser, 

miné  ou  creuje  par  l'eau, 
Uilipoeliel,  o.  Hinçure,  lavun 
(liUpnrig  eni.  zîe  Buitentporig 
UiUpouwen  Ni,  ne  Uilipun'eu 


ipr.). 


(mel   v*).  £t, 


.eM-.ken), 
Prononci  tfm 


t. 


,    f  ;  . 
jugement  ;  arrêt ,  i 


Uiliprektlyk,  b.  n.  Exprimable. 

CiUprekeu  (ik  «preek  uil,  «pr«k  uit ,  heb  uilge 
ipfoktn),  b.  w .  Prononcer;  proférer;  exprit 
dire.  Ecu  woord  — .  Prononcer  un  mat. 
ïounii  — .  Prononcer  un  jogement.Onidc\yii 
Articuler  ,  prononcer  diiùnctemenl.  — ,  o. 
■   achever  de  parler   Lictnt-.li 


Eco 


,on  dièt 


DlttprtJttBg ,  ».  né  ii.-;..-,;.. 

Uilipreideu  (ik  iprcidde  uit,  heb  uil|;eiprriu), 
b.  w.  Étendre;  déployer;  répandre. Z» ne  .leu- 
gvU  —  .Étendre  tu  ailes,  licb  — .  S'étendre; 

Uil*preidiu(),*.  Extension;  expansion,  f. 
UitipriDgcu    (ik    iproug    uit,   ben  DiIgtapron< 


r.  fait  de  nW 

Uilitiipje  (-i),  o.'  Petite  excursion  ;  (fig.)  pria, 

digression  ,  f. 
uui.il  |tii   (ik  iloptc  uit,   ben  uilf-eitipl),  s.' 

Sortir  ;  descendre  ;  mettre  pied  à  ferre. 
tititeek  ,  D.   lie  Uililek. 
Uittleekael  (-g.-ep),  o.   Apophyse   (t.  d'uut), 

f.   — .   lie  Uililek. 
Uilitek   (Lktu),  o.  Saillie  ,  I  ;  balcon  ;   «tfeilr 

ment,   m.  By  — .  Par  excellence. 
tlitileken  (ik  *teek  uit,  «lit  uil.  htb  ■n'-;-i: 

ken),   b.   w.  Arracher;  tirer  dehors;  étendre. 

De    oogen    — .   Crever  les  yeux.   De  ton*  -. 

Ti,-er   la    langue.    Den     >rm    — .    Étendre  m 

bras.  Eeue  »L»g  — .   Arborer  an  pavillon   -. 

o.  w.    Saillir  ,   s'avancer    en    dehors,   Jtter- 

der;  prominer.  — ,  uitmuutea.    Exceller,  **• 


UiUlïkencle.byw.  Excellemment, 
Pilslekeiulbcid   (x.  m».},    t.   Excellence     t 

—.   Par  excellence. 
Uilitrker  (  »),   m.  Épluchoir  ,   m. 
Uitstekiug,   v.  Saillie,   t. 
Uititel,  o.  Délai;  sursis;  retardement,  m. 

mise  ,  f.  Zouder  — .  Sans  délai. 
Lililelleu  (ik  «lelde  uit  ,    beb  uilgateld).  I 

Différer  ,  remettre  ,     retarder  ,    sur  noir 

ten  loon  tlellen.  Exposer. 
Uitilelltod  ,  b.  n.  DiUtotre, 
Uililcllcr  (-t),  n.   Temporittur  ,   m. 


UIT 

ing,  y.    Exposition,  f.   zie  Uitltel. 

en  (ik  stierf  uit,  ben  uitgestorven),  o.  w. 

ndre  par  la  mort  ;  être  dépeuplé. 

ing,  v.  (van  ecne  familie).  Extinction 

9  famille),  f. 

,  m.  Acquit  (t.  de  billard),  m. 

en  (ik  atiet  uit,  heb  uitgeztooten), b.w. 

ter ,  expulser, 

ing ,  y.  Expulsion  t  f, 
en  (ik  atortte  uit,  heb  uitgestort),  b.  w. 
sr  ,  répandre  ,  épancher  ,  épanare. 
ing,  v.  Effusion,  f.;  èpanchement,  m. 
eu  (ik  atrael  uit ,  atraelde  uit ,  heb  uit- 
leld),  o.  w.  Rayonner  ;  luire  ,  briller , 
r. 

ing,  y.  Rayonnement;  éclat,  m.;  ra- 
il,  f. 

bter,  b.  n.  Expansible ,  dilatable. 
baerheid  (z.  m  t.),  y.  ExpansibUilé  f  f. 
ken  (ik  atrekte  uit ,  heb  uitgestrekt) , 

Tendre;  étendre;  allonger;  déployer. 
«•«  3-.  Étendre  Us  bras.  — ,  o.  w.  Zich 
ekken.  S'étendre. 
kiog,  y.  Extension,  f. 
en  (ik  atreep  uit,  streepte  uit,  heb  uit- 
lept),    b.  w.   Effacer,  rayer,    biffer, 
r. 
ijen  (ik  atrooide  uit ,  heb  uitgeatrooid), 

Répandre,  semer;  disperser  ;  (6g.)  pu- 
'  divulguer. 

lijer  (-8),  m.  Ce/m  çni  répand  (un  bruit , 
louveue). 

'j'n£  «  ▼•  Action  de  répandre  ;  (fig.)  *#• 
tion,  f. 
riael ,  o.   Faux  bruit ,  m.;  fausse  nou- 

ieter  (-s),  y.  Cetfe  qui  répand  {un  bruit , 

touvelle).. 

men  enz.   zie  Uitrloeijen  euz. 

peu  (ik  atroopte  uit  ♦  heb  uitgeatroopt), 

Dépouiller ,  dévaliser. 
ten  (ik  streek   uit ,  heb  uitgestrekeo) , 

Repasser;  lisser.  — ,  bedriegeo.  Trom- 
duper. 

Ler  (-s),  m.  Trompeur,  m. 
Lster  (-s),  v.  Trompeuse,  f. 
rren  (ik  studeér  uit,  studeerde  uit,  heb 
ttudeerd),  b.  w«  Finir  d'étudier;  achever 
udes. 

n  (ik  stuer  ni! ,  stuerde  uit,  heb  uitge- 
l)9  b.  w.  Envoyer  au  dehors. 
n,  o.  w.  zie  Uitglyden. 
•n ,  o.  w.  zie  Takelen. 
;n  (ik  tapte  uit ,  heb   uitgetapl) ,  b.  w. 
•,  tirer. 

m ,  b.  w.  zie  Loatornen. 
d  enz.  zie  Uiteischen  enz. 
men  {jk  teekende  uit,  heb  uitgeteekend), 

Dessiner. 

mînç  ,  y.  Dessin  ,  m. 
î    (ik.   lelde  uit,   heb  uitgeteld)  ,  b.  w. 
er  en  comptant;  débourser. 
i  fik  teer  uit ,  teerde  uit,  heb  uitgeteerd), 
Consumer;  exténuer  ;  amaigrir;  épuiser. 

w.  (met  zyn).  Se  consumer;  maigrir  ;  de- 

étique. 

id  ,  b.  o.  Qui  consume,  qui  épuise.  — e 
■.  Maladie  de  langueur;  étisie;  phthi- 
F. 

g  ,  v.  Phthisie;  étisie;  consomption  ,  f.; 
tme ,  m. 

(-en),  m.  Sortie,  f.;  départ,  m. 

t.  y. 
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Uittornen ,  b.  w.  zie  Loatornen. 

Uittrappen  (ik  trapte  uit,  heb  uitgetrapt),  b.  w. 

Faire  sortir  à  coups  de  pied;   éteindre  en 

marchant  dessus. 
Uitlreden  fik  treed  uit,  trad  uit.  heb  aitge- 

treden),  b.  w.  Éteindre  en  marchant  dessus  ; 

effacer  avec   les  pieds.  — ,  o.  w.  (met  zyn). 

Sortir. 

Oi'trekken  (ik  trok  uit ,  heb  uifgetrokken),  b.  w. 

Tirer;  arracher  ;  âter ;  extraire.  Den  degea 

— .  7Yrer  Vépée.  Zyiie  kleederen  — .  Oter  set 

habits.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Sortir;  se  mettre 

en  marche. 
Uittrekking  ,  y.  Arrachement,  m.;  extraction; 

évulsion,  f. 
Uittrekaei  (-•),  o.  Extrait;  abrégé ,  m.  — ,  af- 

kookeel.  Décoction ,  f.;  élixir,  m. 
Uittrommelen   (ik  trommelde  uit ,   heb   uifge- 

trommeld),  b.  w.  Publier  ou  annoncer  au  sots 

du  tambour. 

Uittrompetten  (ik  trom  pet  tede  ait,  heb  uitgc- 

trompet),  b.  w.   Publier  au  son  de  la  trom  • 

pelte. 
Uittroowen  (ik  trouwde  oit ,  heb  uiigetrouwd), 

b.  w.  Marier,  établir. 
Uittuiten  (ik  tuitte  uit ,  heb  uitgetnit) ,  b.  w. 

Publier  à  son  de  cor  ou  de  cornet ,  corner. 
Uityaegsâ ,  o.  zie  Uitveegtel. 

Uitvaert  (-en),  y.  Funérailles;  obsèques,  f.  pi  - 
convoi,  m. 

Uitragen  ,  b,  w.  zie  (Jityegen. 

Uitval(-lJen),  nu  Sortie,  f.  Eenen  —  doen.  Faire 
une  sortie.  — ,   uitslag.  Succès  ,  m.;  issue ,  f. 

Uittallen  (ik  yiel  uit,  ben  uiigevallen) ,  o.  w. , 
Tomber  de  sa  place.  Het  hair  ?  ait  uit.  Les 
cheveux  tombent.  — ,  eenen  uityal  doen.  Faire 
une  sortie.  — ,  eenen  uitval  hcbben.  Avoir  un 
bon  ou  un  mauvais  succès  ;  arriver.  Kwalyk 
— .  Avoir  un  mauvais  succès  ;  échouer.  De 
zaek  is  andera  uitgerillen.  L'affaire  a  prie 
une  autre  tournure.  —  ,  uitechclden.  Invec- 
tiver. 

Uitvaren  (ik  yaer  uit  ,  voer  uit ,  ben  en  heb 
uitgevaren),  o.  w.  Mettre  à  la  voile  ;  sortir 
d'un  port;  partir.  Tegen  iemand  — .  invectiver 
contre  quelqu'un. 

Uitvasten  (ik  yaatte  uit ,  heb  uitgeyast),  b.  w. 

Faire  passer  en  jeûnant.  — ,  o.  w.  Cesser  de 

jeûner. 
Uitycchten  (ik  yocht  uit ,  heb  uitgtyochten) , 

o.  w.  Cesser  de  combattre  ou  de  se  battre. 
Uitveegael  (-a, -en),  o.  Ordures;  balayures ,  f.  pi. 
Uityegen  (ik  yeeg  uit ,  yeegde  uit ,  heb  nitge- 

yeegd),  b.   w.  Balayer.  —,  uitdoen.  Effacer. 
Uitveiîen  (ik  yeilde  uit,  heb  uitgeveild),  b.  w. 

Mettre  ou  exposer  en  vente. 
Uityerhaeld,  y.  d.  yan  uitterhalep. 
Uitverhalen  (ik  verhael  uit ,  yerhaelde  uit ,  heb 

uityerhaeld),  b.  w.  Terminer  un  récit. 
Uitverkiezen ,  b.  w.  zie  Yeikiezen. 
Uitverkocht,  y.  d.  van  uitverkoopen. 
Uitverkoopen  (ik  verkocht  uit ,  heb  uitverkocht), 

b.  w.  Fendre  tout  ;  vendre  en  détail. 
Uitverkooper  (-s),   m.  Revendeur;  détailleur; 

détaillant,  m. 
Uitverkooping ,  y.  Action  de  vendre  tout  ou  de 

vendre  en  détail,  f. 
Uitverkoopater  (-a),   y.  Revendeuse  ,  t. 

uitmuS  !  b!  n!   |  £lu;  choisi. 
UitverteJlen  (ik  vertelde  uit ,  heb  uitrerfeld) 
b.  w.  Finir  de  raconter* 
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Uitvnelen,  a.   v.   si>  Veiclen. 

tJilviiiifcn   (ik  vond  uit .  iteb  iiilgemnden),  l>.  w. 

Inventer;  trouver;  imaginer,  découvrir. 
Uit»indend  ,   b.  R.  Inventif,  Imaginatif. 
Uit»inder  (-a),  m.    Inventeur ,    m. 
UiUîflding   (-en),  v.    Invention;  découverte,   f. 
Uitrindingabrief    (-ïen)  ,     m.     Brève!    d'inven- 

Uitftndael   («,-en)  ,  o.  Invention;  découvert»; 

fiction  ;  fable  .  f. 
Uittinditcr  (-»),   ».  Inventrice ,  f. 
Uilmictien    (ik  viichle  uit,   heb  uilgc»i«chl)  , 

b.  n.  Prendre  tout  le  poisson  :  (Bg.)  découvrir. 
Uitdieden  (ik  vlooil  uit ,  ben  uitgevloden),  o.  w. 

fett/U»!  »  sauver. 
Uinliefjrn  <llt  iloog  uit .  bm  uilnïïloRcn),  o.  w. 

S'envoler. 
Uil'lieten    «tut,   zie  UiMnoijen    tat. 
liitflocil.  m.  Écoulement,  m. 
UitTloeijpn   (ik   iWide   uil  ,  ben  uilge»ioeid)  , 

o.    w.  Sortir  en  coulant;  découler;  s'écouler. 
Uilrloeijing,  y.  Écoulement,  m.;  émanation  ,  f. 
UitïtoeJSel  ,  O.  Émanation  ,  f. 
Uitilugt  (-en),  ».  Échappatoire,  défaite,  î.,pré- 

tertt,  m.  —en   zoef.cn.    Chei-clser   des  lutter- 
fugei.  — .  uilkomsl.  Ressource,  f.   —,  vermaek. 

Récréation,    f.,    divertissement ,  m.  —  (regl). 

Exception  ,  t. 
Uil.luglen,  o.  w.   ne  UiUlieden. 
UitToer  (z.  ro»),  m.    Exportation  ;  lorlie ,  t. 
Uilïoerbaer ,   b.  n.  Exécutable,  praticable. 
Uitioerder  (-»),   m.  Exportateur,   as.     —,  wr- 

rigter.   Exécuteur,  m, 
li!  i  oei  .-ii  (ik  Toenle  oit,  lii  I'   ivt;;.;v.-..T-l)    b.  w. 

Exporter;  mener  oa  conduire  dehors:  sortir. 

—,  «trriglen.  Exécuter,  faire,   effectuer. 
Ditroeremi,  b.   n.  Exécutif.   ~~e  mngt.  Pouvoir 

Uit»o«r>g  ,  b.  n.  Ample;    étendu;    prolixe,  dif- 

fui.  — ,  byw.  zie  UiUoeriglyk. 
lïit.oerigheid  {t.   mv.),  v.  Étendue  ;    prolixité  ; 

diffhsïon  .  f. 
DitTDerialyk,    byw.    Amplement  ;  prohxeiaeitt  ; 

diffusément. 
tTjliocring  ,  ».    Exportation  ;  sortie,  f.  — ,  »o1- 

brenHinfl,  Exécution  ,   (. 
""     erlyk  ,  b.   n.   Exécutable  ,  praticable. 


Viln 


r  <-.■)• 
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Cil»olgeod,   b.   n.   Résultant. 
Uitvontchflo  (ik  »  oriente  uit,  heb  uîtgevorscht), 
b.  w.  Sonder;    pénétrer;    explorer;    déeou~ 

Uit»orecher  (-•),   m.  Explorateur  ,  espion,   m. 
Uitvortchiag ,  T.  Action  de  sonder,  de  pénétrer, 

de  découvrir,  t. 
l)it»rae  gâter  (-•),  ».  Queitionneust,  f. 
UitTragcn  (ik.  »Meg  ait,  vrueg  uit,  heb  uilga- 

vnogti),  b.   w.    Questionner  ;  interroger. 
UilTrager  (-i),  m.  Questionneur,   m.  * 

llittreten  (ik  »reet  uit ,   »r»t  oit  ,  heb  uilge- 

»relen),  b.  ».  Vider  en  mangeant  goulûment; 

creuser  en  rongeant  ;  corroder. 
Uittrelend,    b.  n.    Rongeant;    corrodant  ;  cor- 

Uitvieling   (z.  m?.),  ».  Corrosion  ;  érosion ,  f. 
Kitvriezen  (W  »roor  ait,  beett  uitgevrozen  (uit- 

ge»roren),    onp.    w.  Cesser  de  geler. 
UitTTinain  ,  b.  w.  ne  Dilwringeo. 
Uittrocblen  ,  b.  w.  zie  Uihrerken. 
Uitvry»eu ,  b.  w.  aie  UitwryTen . 
OitTylen  (ik  »yl.le  uit ,  heb  uilfje»yid) ,    b.    w. 

Creuser  ou  âter  en  limant. 


Vitwierta,  byw.  Endehon;  par  delion. 

Dilwaeiieu  (ik  waeide  of  woei  uil ,  beb  ailt* 
weeid) ,  b.  w.  Éteindre  par  l'action  du  vtit. 
— ,  o.  V.  (met  zj-n).  S'éteindre  par  fectmn 
du  vent.  —,  onp.  w.  (met    hebben).   Cteser  à 

Uilwmpen  (ik  wamle  uit ,  heb  uilgewuid),  b.  ». 

Nettoyer  en  vannant. 
Uilwas  (-)ieo),  m.  en  o.  Excroiiiance;   turenis- 

[Jitvfesrmhier.  b.  n.  Transférable. 
Uilwatemen  (ik  waiemde  uit ,  heb  uilgewaieaa»). 
b.  w.  Exhaler.  — ,  o.  w.  Transpirer;  s'en- 

l'ilwaseininR  (-en),ï.  Exhalaison  ;  évaporttxn; 

vapeur;  transpiration  ,  f. 
(lilwaaacben  (ik  »  ir^rli  uil ,  heb  uil*,e**i(«ba), 

liii^aisoliiuç,  ».  Lavage,  tn. 

Uilwaasen  (ik  wiea  uil,  ben  uitgewauen) ,  *.  ». 

Sortir  ou  paraître  en  croissant  ;  cruitrt  j  grf 
mer.  —  (met  hebben).  Cesser    de  croître  o*  il 

L'iln-ataing,  v.  Germination  ;  excroissance,  f. 
tlilwaleren   (ik  «talerde   uil,   beb  nitpcwtkiJ), 
o.  w.  Se  décharger  (en  parlant   des  eaui  «- 

Uilwttering,  ».  Déehnrge,  f,  écoulement,  m.; 
Jlottaicon.f. 

Itilweeken  (ik  ueekTe  uit,  heb  uiipeweekt),  h> 

Tremper. 
tfilweeneo  (ik  wtcude  uil,  li«l>oilg*»eend),o  ». 

Cesser  de  plearcr. 
Oitweg(-cn),   m.  Istue  ;  sortie;   (fig.)    échtpf- 

toire,   f.,  prétexte,  m.  —en    toeken.  Chereif 

des  subttifuges. 
Uitirenen  (ik.  weeg  uil,  noog  uit  ,  heb   iil|m- 

geDJ,   b.  w.    Peser;   vendre  au   poids, emii- 

Uilweiden  (ik  weidile  uil,  heb  uilgeveid),  o  ». 

S'étendre   sur   un  sujet,   en    parler  au  fcwj; 

s'écarter  de  son  sujet .  faire  une  digression ,  I. 
Uitivcidingl-en),  ».  Digression,  T. 
Uitwendig,  b.  □.  Extérieur  ;  externe.  —  eveerii 
"  tuk.   Valeur  extrinsèque  tut 


,  byw.   aie  Cil- 
Extérieor;   m- 


.  Vextir 
Naer  bet  —,  A  l'extérieur.  ■ 
wendiglyk. 

Citwendigheid    {i.  ni.), 

Uitwendiglyk,  byw.  Extérieurement;  è  terli- 

rieur,  au  dehors. 
Uil«erk  (-en),o.  BgVf,  as. 
Uilwerkeo  (ik  werlle  uit,    heb    uilgew«rki). 

b.    w.  Exécuter,    effectuer ,  foira ,    opènr; 
■     causer,  produire.  —,  O.  W.  Cesser  de  a*nnv 

1er,  d'opérer. 
Uitwerkeml ,   b.  n.  Efficient;  efficace,   —a  eat- 

uek.  Cause  efficiente. 
Uilwerker  (-a),  M.  Celui  qui  fait  on  (recule  eaaA 

que  chose;   exécuteur;  autour,   agent,   ■  I 

Uitwerking,  t.  Effet,  m.;   opération  ;  aetio*,  i- 

Uitwerkael ,  O.  tie  Uilwcrking. 

(Jitwerkiler  (-a)  ,    ».   Celle  oui  fait    «n   «acW 

quelque  chose;  exécutrice;  cause,  f, 
Uiiwerpen  (ik  wierp  uil,  heb  nitga worpM). b, * 

Jeter  dehors  ;  jeter;  chasser.   De  duiïfiea  - 

/•(.......   I..   JAi.~m. 
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Uitwerpiog  (z.  m?.),  T.  Action  de  jeter  dehors; 

excrétion,  f. 
Uitwerptel,  o.  Rebut  f  excrément,  m. 
Uitwîeden  (ik  wiedde  ait,  heb  uitgawied),  b.  w. 

Oter  ouenlever  en  sarclant  ;  arracher  ;  sarcler. 
Uitwiedsel,  o.  Sarclure,  f. 
Vitwierp.  zie  Uitwerpen. 
Uitwinnen  (ik  wod  ait ,  heb  nitgewonuen) ,  b._w. 

Gmgyier.  Tyd  — .  Gagner  du  temps.  —  (regt). 

Évincer. 
Ultwinning,  ▼.  Éviction,  expropriation,  exécu- 
tion, î. 
Uitwizchbaer,  b.  n.  Effaçable ,  délébile. 
Uitwiateben  (ik  wiscbte  uit ,  heb  uitgewizcht) , 

b.  w.  Effacer. 
Uilwiesching,  ▼.  Ejfacure.  f. 
Uitwieeelen  (ik  wiaaelde  uit,  heb  uitgewisteld), 

b.  w.  Changer,  échanger ,  troquer. 
Uitwtaaeliag,  v.  Echange  ,  troc,  m. 
Uitwoeden  (ik  woedde  uit ,  heb  uitgewoed),  o.  w. 

Exhaler  sa  colère  f  cesser  de  s'emporter;  se 

calmer;  s'apaiser. 
tfitworp,  m.   Venue  (premier   coup  aux  quil- 
le»), f. 
Uitworstelen    (ik  woratelde  uit,  ben  uitgewor- 

eleld),  o.  w.  Sortir  en  luttant.  —  (met  hebben). 

Finir  de  lutter. 
ffttwortelen  (ik  wortelde  uit ,  heb  uitgeworteld) , 

b.  w.  Déraciner. 
Uitwringen  (ik  wrong  ait,  heb  uitgewrongen) , 

b.  w.  Tordre,  presser  en  tordant, 
Uitwroeten  (ik  wroette  uit ,  heb  uitgewroet),  b.  w. 

Déterrer  en  fouillant. 
tfttwryvcn  (ik  wreef  uit,  heb  aitgewre?eo),  b.  w. 

Oter  en  frottant. 
Uitwykeling  (-en) ,  m.  Émigré  ,  m. 
tfitwykeu  (ik  week  uit ,  ben  uitgeweken) ,  o.  w. 

Se  retirer  en  dehors  ;  faire  place  ;    reculer; 

quitter;  émigrer.  Die  muer  wykt  uit.  Ce  mur 
•  pousse  au  dehors. 

Uitwyking,  ▼.  Émigration  ,  transmigration,  f. 
Uitwyien  (ik  wees  ait,  heb  uitgewczen),  b.  w. 

Montrer;  démontrer ,  prouver.  —  ,  vonniesen. 

Décider  ;  juger.  De  zaek  iz   uitgewczen.  L'af- 
faire est  décidée. 
Oîtwyzing ,  ?.  Décision,  f. 
Uitsagen  (ik  zeeg  uit,  zaegde  uit,  heb  uitge- 

zaegd),  b.  w.  Creuser  ou  ôter  en  sciant. 
Uitzakken  (ik  zakte  uit ,  ben  uitgezakt) ,   o.  w. 

Pousser  au  dehors ,  faire  ventre  (  eo  parlant 

d'un  mur). 
Uitzakking,  t.  Ventre,  m.,  saillie  bombée  (d'un 

mur) ,  f.  —  (heelk.).  Chute  ,  f. 
Uitzeggen  (ik  zeideuit,  hebuilgezeid(uitgezegd); 

b.  w.  Dire  tout  ce  qu'on  a  à  dire  ;  prononcer  ; 

exprimer;  proférer. 
Uitzeilen  (ik  zeilde  uit ,  ben  uitgezeild) ,  o.  w. 

Mettre  a  la  voile  ;  sortir  du  port.  — ,  b.  w.  Dé- 

bouquer  (t.  de  mar.).  Het  --.  Débouquement,  m. 
Uitzendeling  (-en)  h   m.    Émissaire ,    mission» 

nuire ,  m. 
Uitienden  (ik  zond  uit ,  heb  uttgezonden),  b.  w. 

Envoyer;  expédier. 
Uifzending,    ▼.  Envoi,  m.;   expédition;  mis- 
sion ,  l. 
Uitzet  (-tten),  m.  Trousseau  ,  m. 
Uitzetbaer,  b.  n.  Expansible,  dilatable. 
Uitzetbaerheid  (z.  mv.),  ▼.  Expansibilité;  dilata- 
bilité, f. 
Citzetten  (ik  zettede  uit,  heb  uitgezet),  b.  w. 
Mettre  dehors.  Iemaod  ten  huize  — .  Chasser 

\ quelqu'un  de  la  maiton.—,  ten  toon  ttelleu. 


Exposer;  étaler.  — -,  aen  land  zelten.  Débar- 
quer j  mettre  à  terre.  — ,  niUpaoneu.  Dila- 
ter. — ,  eenen  uitzet  se? en.  Donner  un  trous- 
seau (à  une  fille}.  Geïd  — .  Placer  de  Purgent 
à  intérêt.  — ,  o.  w.  Renfler;  s'enfler;  se  di- 
later. 

(Jilzettend ,  b.  n.  Expansible  ;  raréfact\f. 

Ui\zelt\n&,v  .Dilatation,  expansion,  rare/àction,  f. 

Uitzicht  (-en),  o.  Vue  ;  perspective ,  f. 

Uitzieden  (ik  zood  uit,  heb  uitgezoden),  b.  w. 
Faire  bouillir  quelque  chose  ,  en  extraire  le 
suc ,  le  jus  etc.  — ,  o.  w.  Ébouitlir. 

Uitzien  (ik  aie  uit,  zag  uit,  heb  uitgezien),  o.  w. 
Regarder  en  dehors.  De  renater  — .  Regarder 
par  la  fenêtre. — ,  zoeken.  Chercher. Hiet  eenen 
knecht  — .  Chercher  un  valet.  — ,  zich  vertoo- 
nen.  Avoir  bonne  ou  mauvaise  mine  ;  avoir 
l'air  de;  être  dans  un  bon  ou  dans  un  mauvais 
état.  Hy  ziet  cr  niet  we)  ait.  Il  n'a  pas  bonne 
mine. 

Uitziften  (ik  ziftte  oit ,  heb  uHgezift) ,  b.  w.  Cri- 
bler ^  sasser. 

Uitzifter  (-s),  m.  Cribleur,  m. 

Uitzifting,  t.  Action  dé  cribler,  t. 

UitzifUel,  o.  Criblure,  f. 

(Jitzingen  (ik  zona  ait,  heb  aitgezongen) ,  b.  w. 
Chanter  tout;  finir  de  chanter. 

Uitzinniç  ,  b.  n.  Insensé  ,*  fou  ;  enragé;  furieux  ; 
frénétique.  — ,  byw.  zie  Uitzinniglyk. 

Uitzinnigheid,  ▼.  Folie;  fureur;  frénésie  ;  ma- 
nie ,  f. 

Uitzinniglyk ,  byw.  D'une  manière  insensée  ;  fol» 
terne  n  t. 

Uitzoeken  (ik  zocht  uit ,  heb  uitgezocht),  b.  w. 
Choisir;  trier;  rechercher. 

Uitzoeker  (-8),  m.  Trieur ,  m. 

Uitzoeking,  v.  Choix;  triage ,   m. 

Uitzoektter  (-•),  v.  Trieuse  ,  f. 

Uitzonderen  (ik  zonderde  uit,  heb  uitgezonderd), 
b.  w.  Excepter.  Zich  — .  Se  singulariser. 

Uilzonderend  ,  b.  n.  Exceptionnel. 

(Jitzondering  (-en),  y.  Exception,  f. 

Uitzonderlyk,  bi  n.  Qu'il  faut  excepter. 

Uitzuigen  (ik  zoog  uit ,  heb  uitgezogen) ,  b.  w. 
Sucer  ;  vider  ou  ôter  en  suçant. 

Uilzuiger  (-s),  m.  Suceur,  m. 

Uitzuiging  ,  t.  Succion  ;  exsuccion  (méd.),  f. 

Uitzuioigen  ,  b.  w.  zieBezuinigen. 

Uitzuipeu  (ik  zoop  uit ,  heb  uitgezopen)  ,  b.  w. 
Avaler;  boire  avec  avidité;  (H  g.)  ruiner  quel- 
qu'un. 

Uitzuiper  (-s) ,  m.  Avaleur ,  m.  ;  (6g.)  sang- 
sue ,  f. 

Uitzwavelen  (ik  zwavelde  uit ,  heb  uitgezwa- 
reld),  b.  w.  Soufrer. 

Uitzwaveling  ,  y.  Action  de  soufrer  ,  f. 

Uitzweepen  (ik  zweepte  uit ,  heb  oitgezweept) , 
b.  w.  Chasser  à  coups  de  Jouet. 

Ditzweetbaer,  b.  n.  Transpirablé. 

Uitzweeten  (ik  zweette  uit ,  hebuitgezwect),b.  w. 
Évacuer  ou  faire  passer  par  la-  transpiration. 
—  ,o.  w.  Transpirer;  transsuder;  exsuder  ; 
cesser  de  tuer,  Je  transpirer. 

Uitzweeting ,    y.   Exsudation;    transsudation; 
transpiration,  f. 

Uitzwellcn  (ik  zwol  uit,  ben  uitgezwollen) ,  o.  w. 
Enfler;  s'enfler;  renfler. 

Uitzwelling ,  v.  Enflure ,  f. 

Uitzwemmen  (ik   zwom    uit,    ben   uitgezwom- 

men),  o.  w.  SortirKoa  s'échapper  en  nageant; 

se  sauver  à  ta  nage;  (met  hebben)  cesser  de 

nager. 


Cilaweran  (ik  imttr  uit.  «woer   Oïl  ,    btu    uilgc- 

iworeo) ,  <i.  w.  Sortir  ou  tomber  par  ta   top- 

purution;  aposlumer. 
UiUMeo  (ik  atag  oil,  hfb   uitgcirgau).  b.  w. 

FiUrtr;  couler.  — ,  o.  w.  (mat  aj-n).  Filtrer  , 

Sortir  tn  filtrant,  tir  Uiliypf- 


c   po/ili   (Ae*  loi,   Op 
tel*  — ,  Rechercher  quali/ue  choit. 

I   ll/.Vf.i-!i.-i!    ,    "i.    v.-      ■■.„-  I    ,:<;,,  -li. 

UiUjpen  (ik  atple  ait ,  lieu  uitgezypl),  O.  w.  Ce-      *  aJrrlykl.eid 

goutter;  suinter ,    t'en/air;  l'écouler  goutta  à 

Ulicden,  Toornw.  Cou  ;  à  nom. 
Dltrewaryn,  o.  Ouf  remet  '  {couleur) ,  m. 
'Unie,  ».  Union,  l. 
*  Uml'orm,  a.  Uniforme ,  m. 


Yjiierliiulwin  ,  *,   lie  VaJcrL»ùVltFi-J«. 
VaderlanJaminnatr  (-•).  m.  Patriota,  n. 
\  ■■<■>'. ri in  diminuât  r i  (-aaaat.  1.  PmtrioU,  f. 
YidcrliDtiaiicLtc ,   e.  Notsalena,  L 
V.i.lcrlifl'!    tnuchcoir.  Cher piral 
Ya.Wliefde    (a.    m.,),    t.  Amrmr paternel  I 


Vader 


iorJ  (-e 


Vadanchap 
».F«r 


b{<* 


*Uiii»Eraiteil(-en),  t.   UnivtrsiÛ,  i. 
Umttr  (-i),  m.    Trébuchât  (balança),  m. 

KïGi-°; „.  )  «s**  ****.« 

*Cao.  o,  (konpmaniw.).  Uianct.t. 
•Uaufi-uet.o.  Usufruit, ta. 
'Usurpalic,  ».  Usurpation,  f. 
Uw,   uwe,  toornw.  21a»,   (a,  tes ,  vofr«,  voa. 
Ds  uweo.  Les  vôtres  (vos   parents ,  voi  anii 

Uweat  (la  o/  loi),  byw.  CÂei  vont. 
Uvcnlbalie,  b»w.   Pour  l'amour  de   vous;   par 

égard  pour  i/ou>. 
Uwentwtne,  b»w.  De  votre  part. 
Uwenlwilie,  l>yw.;i«  Uwei.lhaWe. 


Vadcrmoorder  (-a),  m.  Parriciaa  (l 
Y'adarnaem,  m.  Nom  de  pire. ,  a. 
Yadcrtchap,  o.  Paternité,  f. 
\ nler%ltf. ,  m.  I       .  „  a  • 

Vader.laE.,».  I    «"  V«'^«»'»«l- 
Vadïrala.i,   ».  Ville  natale,  f. 
Yadenyda  (tan),  byw.  Du  côl,  paternel. 
V»-liifî .  b.  D.  Lenf;  indolent;  lùrhm      "  " 

nonchalant.  —  byw.  lâchement. 
Vadiit>bcid  (a.  m».) ,  »,  Lenteur: 

chtïi;  partit*;  nonchalante,  f. 
VaeR  (»-  «»■),  ».  FarfaSW  (</u«  ttrre)  ;  (Sa.)  a. 

rilili  ,  vigueur ,  Jbrct,  î. 
VaeRicl,  o.  Balayures,  f.  pi. 
Vaek,  m.  Sommeil,  m,:  envie  de  thirmir,  C 


V.  T,  V,  m. 

'Vacant,  b.  n.  Vacant. 

"Vacantla  (-c),  r.  racdneaa,  f.  pi. 

'Vacaaliadeft  (-an),  a. Sourde  vacancti,  m. 

*  Vacant  ielyd,  m.  Temps  de  vacance»,  m. 

'Vacatie  (an),  ».  Vacation,  f. 

•Vacaren,  o.w.  Vaquer. 

■Vaccrend,  h.  a.  Vacant. 

Vacbl  (-au),  t.  Ptau,  toison,  t. 

VaeSilja  (-•),  0.  Petite  peau,  petite  toison,  t. 

Yaddig  cdi.  lia  YadtÏR  en», 

Vtdam  (-a,-en),  m.  Braise  ,  tout,  f.  — ,  draad. 
Fil,  m. 

Vadatndraed  (-aden),  m.  Aiguillée,  f. 

VademaD  (ik  aadcmde,  hab  gerademd),  b.  ». 
Mesurer  à  la  brane ,  tmier.  Eaiic  paald  — . 
Enfilar  une  aiguille. 

Vader  (-a,-en),  m.  Pirefro.  —  dta  hniigeiint. 
Père  de  famille,  —on,.  Pater,  m. 

Vadarachha,  b.  o.  Patentât. 

Vadarpak,  b.  n.  Qui  raffola  dt  ton  pin. 

Vadertiart,  o.  u*  Tadarhert. 

Vaderhart,  o.  Cœur  paternel,  ta. 

Vaderland  ,  o.  Patrie,  f. 

Vadarlaader  (-a),  m.  Patriote  ,  m. 

Vaderlaodainnand ,  b.  d.  Patriote  ;  pafriotiijut. 

Vadarlandach ,  b.  d.  Patriotique!  ""'  concerne 
la  patrie. 

Vadirlandageiind.b.  ti. Patriote; patriotique. 

VadarlaDdagaiindheid,  t.  Patriotisme,  m. 

Vaderlaodilialda  (a.  m..) ,  *.  Amour  de  la  pa- 
trie ;  patriotisme,  n. 


ainte  ,1.;  perd,  ■ 


Yaclbruin  .  b.  n.  Brunâtre  ;  rouinitre. 
Vaclbeid  (1.   dit.),    »,    Couleur  fawe   ou    rmi- 

edtrt,t. 
Vaam.Ri.z»  Vadam. 
Yarn  (Tanen),  ».  Étendard;  drapeau,  parillta  , 

n;  emeigne  ;  bannière,  t. 
Vaendel ,  o.  -,>  Vaen. 
Vaendragar  (-i),  m.    Enseigne  ;  porte- drepam  , 

gonfaianitr,   m. 
Yarrnlfagerigordel  (-i).  m.  Broyer ,  m. 
Yaendrig  .  m.  lie  Y'aco draper. 
Ynendrirjichap,  o.  Enseigne,  charge  de  porte- 

YacnKok  (-kkeo),  ta.  Trabe,  m. 

Vaenlie  (-*),  o.  Petit  drapeau,   m.;  petite  ien- 

niàre.f.  _,  weirbaen.  Girouette,  f. 
Va«r,  m.  aia  Vader. 
Vier  (t.  m».),  n.   Peur; 

far,  ■. 

Vacrbaar  (-dar,  -at),  b.  n.  Navigable; . 

à  ta  navigation. 
Vaerder  (-a),  m.  Navigo 
Vaardig  eni.  u,  VeerSig  tux. 

Vaera  f-ien],  y.  Géaîtie  .  f.  -  ■  ,  ci.  m  Vara. 

Vaerachroef  (-»en),  f .  Vis  d'eerou  ,  f. 

Vaert  (-ru),  ».  Canal,  m.  —,  (eeraart.  Naeiayr 
lion,  f.  —,  oTerLogl.  Passage  ,  trajet,  m.  —, 
loop.  Course,  t.  — ,  loop  »an  bat  water.  la 
courant  da  Tenu.  ltti.  ter—.  Vite ,  i  la  hàmt. 

Vaertmetar  (-a),  m.  Siltomitre  (mai-.),  m. 

Yaertachouw,  t.  Inspection  des  canaux  ,  f. 

Vaerluig  (-an),  O.  Bâtiment;  vaùsaam;  narére; 
hateau  ,  a, 

Vaerwater  (-a, -an),  o.  Eau  navigable ,(■  —  {*** 
«en  tebip).  Sillage,  m.,  lègue ,  t. 

Vaerwan  (-an),  m.   Poule  ,  I. 

Ynerwrl  (».  m».),  o.  Adieu  ,  m.  Et«wïg  —  "ff*- 
Dire  un  éternel  adieu.  —  !  A  d'en  ! 
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sen),  y.  Vase  ,  m.  —,  Ihceketel.  Bouil* 
f. 

-•),  o.  Petit  vase ,  m. 
l  (-en),  m.  Lavette,  f. 
I ,  o.  Tonnage  ,  m. 
L ,  o.  Merrain;  douvain ,  m. 
s),  o.  Baril  ;  barillet,  m. 
,b.o.  Qui  sent  le  fût,  le  tonneau. 
ir  ,  o.  Lavure,  rincure,  î. 
k  ,  o.  Futaille  ;  vaisselle ,  f. 
Dd  (-en),  m.  Vagabond,  m. 
ik  taeg,  vatgde,  heb  gevaegd),  b.  w. 
tr  ;  nettoyer, 

r  (i.  nv.),  o*  Purgatoire,  m. 
«>  Vacht. 

Lken),  o.  /'face ,  f.;  espace  vide,  m.,  fra- 
sa* ,  f.;  compartiment ,  m.;  attributions  9 
ressort*  m.  — ,  slach.  G«/irt  9  m. . 
,b.  n.  Vacant, 
m  enz.  z/e  Vacantie  enz. 
,  v.  Vacation ,  f . 

1 9  b.  a.  /ViW  <za  sommeil;  sans  dormir» 
iheid  (s.  m?.),  t.  Insomnie ,  f«. 
,  b.  n.  Disposé  à  dormir  ;  assoupi. 
leid  (z.  dot.),  t.  assoupissement  ;  som- 
m.,  somnolence,  f. 
>.  o.  zi>  Vakerig. 

i),  o.  Peli/e  f  lace ,  f.;  jrefi/  espace  vide  , 
rcVIe  «**«,  £• 

en),  m.  Chute,  f.  — ,  ondergang.  Ruine; 
,  f.  lemand  toi  den  —  brengen.  Causer 
te  de  quelqu'un.  — ,  sonde.  Coule ,  Joute, 
)hé ,  m.  De  —  van  Adam.  La  c^a/«  d?A- 
— ,  aengenaemheid.  Grdce^î.  — ,  smaek. 
n.  — ,  v.  Trappe ,  attrapoire ,  t.;  tribu- 
piège,  m.  — ,  muizenval.  Souricière  ,  f. 
ttenvat.  Ratière ,  f.  —  (aen  het  behang* 
b  «en  bcd).  Tour  de  lit ,  soubassement,  m. 
(-BÇ«*0)  ▼•  Pont-lavis,  m. 
(-en),  v.  Trappe ,  f.  —  (van  eene  sluîs)» 
f ,  /mm  ,  f.  —  (eener  vestingpoort).  Herse, 
ine,  f. 

k,  m.  Faltranck  (t.  de  méd.),  m. 
.  sie  Vallei. 
a.  Vatenciennes  (ville). 
n,  o.  Valériane  (plante),  f. 
(-en),  m.  Bourrelet  on  bourlet,  m. 
en ,  b.  w.  Passer  en  compte.  — ,  doen 
i.  Valider  ;  faire  valoir. 
îît  (z.  mv.),  v.  Validité ,  f. 
-zen),  o.  Valise;  malle,  f.;  porte- man- 
ia. 

iker  (-•),  m.  Malletier ,  m. 
o),  m.  Faucon,  m. 
;t,  y.  si*  Valkenjagt. 
erg.  Fauquemont  (ville),  m. 
it ,  m.  en  o.  zie  Valkennest. 
t  (-tteo),   o.  Fauconneau  (pièce  d'artfl- 
m. 

uif  (-zen),  o.  Fauconnerie ,  f. 
:r  (-s,  -en),  m.  Fauconnier ,  m. 
irstaseh  (-sschen),  v.  Fauconnière ,  f. 
igt  (z.  mv.),  t.  Fauconnerie  ;  chasse  au 
t,  f.,  vo/,  m. 

eat  (-en) ,  m.  ait  o.  Aire ,  f.,  on  nié  de 
t ,  m. 

,  v.  Fauconnerie ,  f. 
-s),  o.  Petit  faucon,  m. 
-hen),  v.  Vallée*  f.;  vallon,  m. 
[ik  viel ,  ben  gevallen),  o.  w.  Tomber  ; 
;  s'abattre.  Overhoop  — .   Tomber  à  la 
-se.  Te^voet  —  voor  iemand.  Se  jeter  aux 
de  quelqu'un.  Het  water,  het  ty  fait. 


La  marée  descend  ou  refoule.  In  slaep  — .S'en* 
dormir,  s'assoupir.  lemand  in  de  rede  — >  In- 
terrompre quelqu'un  qui  parle.  lemand  ora  den 
bals  — .  Embrasser  quelqu'un.  In  *s  yyands 
land  — .  Faire  des  incursions  dans  le  pays  en- 
nemi. Den  moed  laten  — .  Perdre  courage.  In 
den  zîn,  in  de  gedacbte  — .  Se  souvenir.lemmnd 
moeijelyk  — .  Importuner  quelqu'un.  — ,  ge- 
beuren.  Arriver;  avoir  lieu.  Hoe  jhet  ook  valle. 
Quelle  ju  en  soit  l'issue.  Naer  net  valt,  zoo 
aïs  het  ?alt.  Selon  les  circonstances;  c'est  se- 
lon. — ,  schynen,  dnnken.  Paraître;  sembler. 
De  dag  valt  my  niet  lang.  Le  jour  ne  me  pa- 
rait pas  long.  — ,  tyn.  Être. 

Vallend ,  b.  n.  Tombant;  qui  baisse;  qui  dimi- 
nue. —  water.  Reflux ,  m.  — e  ziette.  Mal 
caduc,  m.,  épilepsie  ,  î. 

Valletie  (-•),  o.  Petite  chute,  f.;  petit  piège,  m. 

Vûllicht,  o.  Abat  jour,  n. 

Valling  ,  y.  Rhume,  catarrhe,  m. 

VaJpoort  (-en},  y.  Trappe  ;  herse;  sarrasine,  f. 

Valpoortie  (-s),  o'.  Petite  trappe  ;  petite  herse,  f. 

VaUch,  b.  n.  Faux;  altéré  ;  trompeur;  perfide. 
Dat  is  — .  Cela  est  faux.  — e  eed.  Parjure  ,  m. 
— ,  byw.  Faussement;  faux  ;  perfidement. 

Valscbaerd  (-%), m.  Faussaire;  trompeur;  perfide, m. 

Valscbelyk  ,  byw.  Faussement  ;  faux  ;  perfide- 
ment. 

Vahcherm  (-en),  o.  Parachute,  m. 

Valschhart  enz.  zie  VaUchhert  enz. 

Valschheid  (-heden),  y.  Fausseté;  duplicité  ;  per- 
fidie, f. 

VaUchhert,  o.  %ie  Valscbaerd. 

Valschhertig,  b.  n.  Traître  ;  perfide  ;  trompeur; 
double. 

Valschhertigheid ,  y.  Perfidie  ;  duplicité ,  i.      * 

Valstrik  (-kkcn),  m.  Piège,  m.;  embûche,  f. 

Valvlies  ,  o.  Cataracte  (t.  de  méd.),  f. 

Valwind(-en),  m. Rafale,  f.;  revoUn  (t.  de  mar.),m. 

Valziekte  ,  t.  Mal  caduc,  m.,  épilepsie,  f. 

Van  (vannen).  m.  Surnom  ,  m. 

Van,  voorz.  De;  par;  en;  dès;  depuis.  — dag 
tôt  dag.  De  jour  en  jour.  —  tyd  tôt  tyd.  De 
temps  en  temps.  —  denr  lot  deur.  De  porte  en 
porte.  —  herte.  De  bon  cœur.  —  hier.  D'ici. 

—  zelfs.  De  soi-même.  —  âeea.  Aujourd'hui. 

—  avond.Ga  aoir.  —  de  week.  Cette  semaine.  — 
den  nacbt.  Cette  nuit.  —  achter.  Par  derrière. 

—  boy  en.  Par-dessus.  —  dien  tyd  af.  Dès- lors. 

—  nn  af ,  —  stonden  aen.  Des  à  présent.  —• 
's  morgens  af.  Dès  le  matin.  —  onds*  Depuis 
longtemps  ;  anciennement.  —  onder.  De  des- 
sous; par-dessous.  —  waer.  D'où.  —  te  voren. 
Auparavant.  —  buiten  leeren.  Apprendre  par 
cœur.  —  deeg.  Bien ,  comme  il  faut.  —  wege. 
De  la  part  de.  —  mynentwege.  De  ma  part. 

—  wegens  den  koning.  De  par  le  roi.  —  wc- 
gcns  die  zaek.  Touchant  cette  affaire. 

Vaneengaen  (  ik  ping  vaneen ,  ben  yaneenge- 
gaen),  o.  w.  Se  desunir;  se  disjoindre. 

Vaneengesneden ,  y.  d.  van  vaneensnyden. 

Vaneengespleten    —        vaoeensplyten. 

Vaneenscheiden ,  b.  w.  zie  Afscheiden. 

Vaneenscheidend,  b.  n.  Dissolvant. 

Vaneenscheiding,  v.  Séparation ,  f. 

Vaneensnyden  (ik  snced  vaoeen,heb  vaneenge- 
sneden), b.  w.  Couper;  découper. 

Vaneensplyieu  (ik  spleet  vaneen,  heb  vaneen- 
gespleteu),  b.  w.  Fendre.  — ,o.  w.  (met  qrn). 
Se  fendre. 

Vang    (-en),  m.  Arrêt  (d'un  moulin  à  vent),  m. 

—  van  eenen  os.  Partie  charnue  sous  le  ventre 
d'un  bœuf. 
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VAS 


Vaogen  (ik  ring ,  heb  gevangen),  b.  w.  Prendre: 
saisir;  attraper;  surprendre  M ogeU  — .Prendre 
des  oiseaux.-' ,  bedriegen .  Tromper;  duper.Uet 
— .Prise ,  f. 

Vangenhnis  (-zen)»  o.  Prison  ,  f. 

Vaogenis  (-aaen),  y.  Prison,  f. 

Vangenstok  (-kken),  m.  Ceps,  m.  pi. 


VAS 

Vastgebieyen ,  ▼.  d.  van  vattblyyenv 
Vastgebonden       —       vaetbioden. 
Vastgegoten  —        yavtgtetea. 

Vaatgcçre(pf  n       —       yaelpryaMau  - 
Vastgehad  —       yaatbebbea. 

Vastgekiooken-     —       vaatktinkeeu       •  «j  :•■ 
Vastgelegen         —       vaatligge*. 
Vastgeregan         —       yaatryiieau  *-«< 

Vaatgetpeii  (ik'gMpte  «art,  Mb  yaatfffaaBf 

b.  w.  Boucler. 
Vaatgeateld,  y.  d.  vaa  yaatatelleav. 
Vaatgevlocklen     -^       v*aty1eebt*a.  .,.■  .;'.»' 

vâatfa*ra£  }    "•       vaalyriwa».   , 

vatg^a^i    -  };£5^  .;.., 

Vastgeieteu       .  —       yasliitieau 
Vaalgiejen  (ik  goot  vaat  9  heb  vi 

4 Hacker  en  fondant,  v*  ■» 

Vastgroeijea  (ik  groeide  vael  f  ban 

o.  w.  rattacher  en  croissant. 
Vaatgrypen  (ik  greep  yaat,  heb 

b.  w.  Empoigner;  saisir. 


avoir  compris  ou  reUnm  qualqm  dte*r;-af- 
voir  bien. 


\ 


Venger  (-s),  m.  Preneur ,  m. 

Vaogertje  (-•),  o.  Bilboquet  (jouet) 

Vaogat  (-an),  t.  Prise;  capture ,  f. 

Vaogater  (-a),  y.  Preneuse ,  f. 

Vaagstje  (-s),  o.  Petite  />rûe  ou  capture ,  f. 

Var  (varren),  m.  7**uctmu  ,  m. 

Varan  (i.  dit.),  y.  Fougère  (plante),  f. 

Varan  (ik  vaer,  yoer ,  heb  ep  ben  ga? aren),  o.  w. 

Naviguer  ;  aller  par  eau  ;  voguer.  Lange  de 

knst  — .  Côtoyer ,  ranger  la  côte.  Naer  En- 

Îeland  — .  Auer  en  Angleterre.  — ,  effares. 
*artir9  s'éloigner  en  naviguant.  Iete  laten  — . 
Laisser  on  négliger  quelque  chose  ,jr  renoncer» 
•  Tan  heinel  — .  Monter  au  ciel.  Ter  helle  — . 
Descendre  aux  enfers.  — ,  ta  paa  sjn.  Se  por- 
ter. Wel  o/  kwalyk  — .  Se  porter  bien  on  usai  t 

foira  bien  on  mal  sas  affaires.  Hoe  vaert  «y?    Vaathakan  (ik  haek  yaat,  hackie  Taattkih«' 
Comment  vous  porte*- vous?  —,  laatig  valTen.        gehaekt),  b.  w.  Accrocher;  grappes** ;eruu- 
Gêner,  incommoder.  — ,  gcbenren.  Arriver.       ponner;  agrafer. 
Vsradgeiel  (-ilen),  m.  Matelots  marins  mari*    Vasthaking,  ? .  Accroche*****,  m. 

"*"*•  ■•  Vasthangen  (ik  bing  Taat,  beb  yaatfaàeneae), 

Varandaun,  m.  %ie  Varendgezel.  b.  w.  Accrocher  on  suspendre  JbrmuumU  -, 

Varan  wortel ,  m.  Racine  de  fougère ,  f. 

Varken  ans.  %ie  Verken  ans. 

l%rre ,  m.  lia  Var. 

Vaa ,  o.  Muscle  tendineux ,  tirant ,  m. 

•Veeel  (-lien),  m.       .       .  m. 

•Vessael  (-elin),  m.\Fa99al>  m' 

Vast,  b.  n.  Fermes  solide; fort;  fixe; stable.  — 

land.  Terre  firme ,  f.,  continent,  m. — e  ater- 

ren.  Étoiles  fixes.  De  — e  lichainen.  Les  corps 

solides.  — e   goederen.  Biens  immeubles.  —  e 

slaep.  Sommeil  profond.  — ,  zeker.  Certain.  — , 

byw.  Ferme  ;  fermement  ;  solidement  ;  forte- 
ment. De  deur  ia  —  geslotcn.  La  porte  est  bien 

formée.  —  slapen.  Dormir  profondément.  — , 

al  — .  En  attendant;  cependant. 
Vaslbindeu  (ik  bond  vast,    heb  vastgebonden), 

b.  w.  Nouer ,  attacher  ou  lier  solidement. 
Vastblyven    (ik  bleef  vast ,  ben   vas!geble?en), 

o.  w.  Rester  joint ,  attaché  ou  accroché.  — , 

zeker  blyven.  Demeurer  ou  être  certain  ;  être 

résolu. 
Yastboeijen  (ik   boeule  vast.,  heb   vastgeboeid), 

b.  w.  Enchaîner ,  attacher  avec  des  chaînes. 
Vastdag  ,  m.  zie  Vastendag. 
Vaatelyk  ,  byw.  Ferme  ; fermement  ;  solidement; 

fortement.  — ,  zeker J  y L.  Certainement. 
Vasten  (ik  vastte ,  beb  gavasl),  o.  w.  Jeûner.  II et 

— .  Jeûne  i  m.  — ,  m.  en  o.  Carême,  m. 
Vasten&vond ,    m.  Carême-prenant;    carnaval; 

mardi  gras,  m. 
Vastenavondsiot  (-tien),  m.  Carême-prenant ,  m. 
Vasteodag  (-en),  m.  Jour  de  jeûne, four  maigre ,  m. 
Vastenleerredeu ,  v.  mv.  Carême  (sermon),  m. 
Vasten tpys  ,  y.  Aliments  maigres,  m.  pi. 
Vastenlyd,  m.  Temps  de  jeûne ,  m. 
Vaste r  (-s),  m.  Jeûneur,  m. 
Vastgaen  (ik  ging  ?ast,  heb»  vastgcgaen),  o.  w. 

Faire  fond  sur  quelque  chose  ,jr  compter.  —, 

zeker  zyn.  Être  certain  ou  sûr.  Dat  gaet  vast. 

Cela  est  certain. 


Vaathachten  (ik  hechtte  yaat,  heb  ti 
b.  w.  Attacher  fortement  ;  "fixer. 

Vaathetd  (i.  d?.),  v.  Fermeté;  solidité  s  «•«■—» 
f.  — ,  ztkerheid.  Certitudes  assurâmes  sû- 
reté, t. 

Vasthonden  (ik  hield  yaat,  beb  yaalgehaaea»), 
b.  w.  Tenir  forme;  arrêter*  Eenea  aW— • 
Arrêter  un  voleur.  Hy  houdt  zieh  yaat  «f  iya 
stuk.  //  tient  ferme;  il  tient  bon. 

Vasthoudend ,  b.  n.  Chiclie,  avare,  tenace. 

Vasthoudendheid  (a.  m?.),  y.  Avarice;  smeeu- 
nerie  ,  f. 

Vas4igbeid,  y.  zîeVaatheid. 

Vastketenen  (ik  ketende  vast ,  lieb  Taslgeketaaa), 
b.  w.  Enchaîner  ;  attacher  ou  fixer  avet  en- 
chaînes. 

Vastklampen  (ikklantpte  yast,  heb  yasIgekUaft). 
b.  w.  Accrocher;  cramponner. 

Vastklemmen  (ik  klemde  vast,  heb  yastgekka^}» 
b.  w.  Pincer ,  serrer,  presser. 

Vastkleven   (ik  kleef  vast ,   kleefde  yast  %  ta 
vastgekleetd),  o.  w.  Se  coller,  s'attacher  for- 
tement à. 
»  Vastklinken  (ik  klonk  vast ,  heb  vastgeklooket), 
b.  w.  Attacher  à  coups  de  marteau. 

Vastkloppeo  ,  b.  w.  zie  Vastklinken. 

Vastkluisteren  (ik  kluisterde  yaat,  heb  vaslfft- 
kluisterd),  b.  w.  Enchaîner. 

Vastknoopen  (ik  knoopte  vast  ,  heb  vattge- 
knoopt)  ,  b.  w.  Nouer;  attacher,  zie  Y** 
knoppen. 

Vastknoppen  (ik  knopte  yast,  heb  yastgekaopOi 
b.  w.  Boutonner. 

Vastkraramen  (ik  kramde  vast ,  heb  yastgekraarf)* 
b.  w.  Cramponner* 

Vastleggen  (ik  leide  vast,  heb  yaatgeJeid  (rut* 
gelegd) ,  b.  w.  Attacher.  —  (  scbipperivV 
Amarrer. 
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;en  Vîk  lag  vaat,  heb  vaatgelegan),  o.w.  Vastzetten    (ik    zettede  vaat,  heb   vaslgezet) , 

posé  ou  «**Jf  solidement;  être  attaché.  b.  w.  Arrêter.  — ,  gevangen  zelten.  Empri- 

:hipperaw.).  Etre  amarré.  sonner.  — ,  verlegen  roaken.  Embarrasser. 

len  (ik  lymde  vaat,  heb  vaatgelymd),  b.w.  Vaatzetting ,  v.  Incarcération ,  f. 

r.  Vaatzitten  (ik  zat  vaat ,  heb  vaatgezeten),  o.  w. 

ken  (ik  maek  vaat,   maekte  vaat,  heb  Etre  arrêté  dans;  être  accroché  à.   —  ,  ge- 

emaekt),   b.  w.  Lier;  attacher;  nouer;  vangen  zitten.  Etre  en  prison.  — ,  geatrand 

:r  solidement ,  affermir,  zyn.  Etre  échoué. 

Laden  (  ik    metaelde  Tait ,    heb  vaatge-  Vaatzyn  (ik  waa  vaat ,   ben  vaatgeweeat),  o.  w. 

jld),  b.  w.  Joindre  ou  enfermer  en  m«-  £tre  attaché  à. 

*"*'    /i.           j          .lu.            jv  Vtt  (-en)»  °-   Vaisseau;  vase;   tonneau;  fût; 

tijen  (ik  naeide  vaat,  heb  vaatgenaeid)  ,  harU,  m.:  tonne ,  futaille ,  f.  Een  —  bier.  Une 

Attacher  en  cousant;  coudre  fortement.  tonne  de  bière.  Een  —  wyn.  Une  pièce  de  vin. 

çelen  (ik  nagelde  vaat,  heb  vaatgenageld),  in  —  cn  gieten.  Entonner.  Het  —  geeft  uit  dat 

Attacher  on  fixer  avec  des  clous  ,  clouer  het  iit  heeft  (spre^kw.).  La  caque  sent  toujours 

tment.  ie  hareng.  — ,  ni.  Pris* ,  f.  Geenen  —  op  ietnand 

iken    (  ik    pakte  vaat ,  heb  vaatgepakt),  hebben.  N'avoir  pas  de  prise  sur  quelqu'un. 

Empaqueter  solidement.  — ,  vaatgrypen.  Vatachtig,  b.  n.  Kasculaire  ou  vasculeux  (terme 

oigner  ;  saisir.  d'a„at  j . 

înen  (Ik  pinde  vast,  heb  vaatgepind),b.  w.  Vatbaer  (-der  ,  -al),  b.  n.  Concevable;  compré- 

Mer ,  brocher  ;  attacher  avec  des  broches ,  hensible  ;    intelligible;  susceptible  ou  capable 

hevilles ,  enlacer.  &, 

ning ,  v.  Enlaçure  (t.  de  char),  f.  Vatbaerheid ,  v.  Susceptibilité ,  f. 

kken  (ik  plakte  yast,  heb  vaatgeplakl),  Valbinder  (-s),  m. Tonnelier,  m. 

CoUer.  Vatdoek  (-en),  m.  Lavette ,  f. 

len  (ik  raek  vast,  raekte  vaat,  ben  vaat-  Vaten  (ik  vaet,  vaette,  heb  gevaet),  b.  w.  En- 

îkt)  ,  o.  w.  S* accrocher  ;  être  fortement  tonner. 

ê.  — ,  op  het  zand  blyven  zitten.  S'en-  Vaten,  o.  nv.  faisselle,  f.  —  ,  keiikengoed. 

tr.  Batterie  de  cuisine,  f.  — ,  oit.  van  va  t. 

gen    (ik  reeg  vaat,   heb  Taslgeregen) ,  Vaten waacbater  (-a),  w. Souillon,  f. 

.  Attacher  en  enfilant  ou  en  laçant;  «i-  Vatenwasscher  (-s),  m.  Marmiton,  souillon,  m. 

fier.  Vatgeld,  o.  Tonnage,  m. 

iroeven    (ik  achroefde  Tast ,  heb    vast-  Vathoat,  o.  Merrain  ;  douvain  ,  m. 

iroefd)  ,   b.  w.    Attacher  avec  des  vis;  Vaticaea ,  o.  Vatican,  m. 

r.  Vatje ,  o.  zie  Vaetje. 

en ,  b.  w.  %ie  Vastklinken.  Vatach ,  b.  n.  zie  Vaetach. 

pen  (ik  alaep  vaat,  aliep  vast,  heb  vaat-  Vattelyk ,  b.  n.  zie  Vatbaer. 

ipen),  o.  w.  Dormir  profondément.  Vatten  (ik  vattede  ,  heb  gevat),  b.  w.  Prendre  ; 

eden  (ik  ameed  vaat,  ameedde  vast,  heb  saisir  ;  empoigner.   ïemand   by  de   hand  — . 

pearoeed),  b.  w.  Attacher  ou  Joindre  en  Prendre  quelqu'un  par  ta   main.   Vuer    — . 

Wn£  Prendre  Jeu.  By  den   kop  — .  Appréhender, 

jlden  (ik  apeldde  vaat,  heb  vàstgeepeld),  *«'«>  a*  corps.  ïemand  by  den  neus  — .  Me- 

Attacher  avec  des  épingles.  n*r  quelqu'un  par  le  nez.  — ,  begrypen.  Corn- 

;ten  ,  b.w.  zie  Vastepelden.  prendre;  concevoir. 

fkeren  ,  b.  w.  zie  Vaatnagelen.  Vatting ,  t.  Prise  ,  f. 

en  (ik  ata  vaat,  atond  vaat,  heb  vaat-  Vatvuit,  b.  n.  Qui  sent  le  fatale  tonneau. 

ion),  o.  w.  Rester  ou  se  tenir  ferme.  Vatwater ,  o.  Lavure  ;  rincure ,  f. 

tndig ,  b.  n.  Oui  se  tient  ferme.  Vatwerk ,  o.  Futaille;  vaisselle,  f. 

lien   (ik  atelde  vaat,  heb  vaatgeateld)  ,  Valzaem  ,  b.  n.  Qui  peut  contenir. 

.  Donner  pour  certain  ;  mettre  ou  poser  en  Vechtachtig ,  b.  n.  Qui  aime  à  se  battre. 

— ,  bealuiten.  Arrêter  ;  résoudre  ;  fixer  ;  Vechtachtigheid  (z.  mv.),  v.  Inclination  à  se 

!i>  ;  déterminer;  statuer.  De  dag  is  vaat-  battre ,  f. 

îld.  Le  four  est  fixé.  Vechten  (ik  vochl ,  heb  gevochten) ,-  o.  w.  Se 

lling   (-en),  v.  Détermination  ;  fixation  ;  battre;  combattre;  être  aux  prises.   Net  de 

'ution    f.  vuiat  — .  Se  battre  à  coups  de  poing.  Tôt  —a 

immen  ,'b.  w.  zie  Vastatellen.  *<>«•  ^  couteaux  tirés. 

x  (-a),  v.  Jeûneuse  ,  t.  Vechtenderhand  ,    byw.  En    combattant;  les 

>ppen  (ik  atopte  vaat,  heb  vaatgeatopt),  armes  à  la  main. 

.  Boucher  comme  il  faut.  Veçhter  (-a),  m.  Combattant  ;  bretfeur  ;  bretail- 

ippen  (ik  trapte  vaat,  heb  vaatgetrapt),  leur, m. 

,  Affermir  en  marchant  dessus.  Vechtery  (-en),  v.  Combat ,  m.;  batterie ,  f. 

iden,  b.  w.  zie  Vaattrappen.  Vechthaen  (-anen),  m.  Coq  de  joule,  m. 

schten  (ik  vlocht  vaat,  heb  vaatgevlochten),  Vechtkunat  (z  mv.),  v.  Escrime ,  f. 

.  Attacher  en  tressant.  Vechtmeeater  (-a),  m.  Maître  d'armes,  maître 

iezen  (ik  vroor  vaat ,  ben  vaatgavroren  d'escrime ,  m. 

gevrozen),   o.  w.  S'attacher  en  gelant  ;  Vechtparty ,  v.  zie  Vechtery. 

trpris  ou  arrêté  par  la  glace.  Veehtperk  ,  o.  Lice;  arène,  £.;  champ  clos ,  m. 

laten,  o.  w.  zie  Vaatgroeiien.  Vechtplaete  (-en),  v.  Champ  de  bataille;  lieu  on 

irken  (ik  werkte  vaat,  heb  vaatgewerkl),  théâtre  du  combat .,  m. 

,  Attacher  ou  joindre  en  travaillant.  Vechtachool  (-olen) ,    v.    Salle  d'armes  ;   école 

szen  ,  o.  w.  zie  Vaatzyn.  «f escrime ,  f. 

>rding ,  v.  Solidification  (china.),  f.  Vedel  (-a,  -en),  v.  Violon ,  m.;  vielle  ,  f. 


VcderloOl,  b.  n.  Qui  est  sans  plumet. 

Tedtrlje  (-•),  o.  Petite  plume ,  f. 

Vee  (i.  av.),  o.  Bêlait,  m.;  bestiaux;  animaux  , 
m,  pi.  —  (gem  ).  Canaille  ,  racaille  f  (. 

VccHrl*  (-en),  m.  Vétérinaire ,  m. 

V«ïrt«n  J  ,  t.  Art  vétérinaire  ,  m. 

Vcctirlitiij'irhool  (-olen),  ».  École  vétérinaire,  i. 

Veedief  (-ten),  a.  Voleur  de  bestiaux  ,  in. 

VeedieTCry  (-en),  T.  fol  de  betttaux  ;  abi- 
geaf,  m. 

VccitrjTer  (-1),  m.  Pdlrt;  bouvier;  vacher ,  m. 

WttfoO.tr  (-1),  m.  Nourrisseur  ,  m. 

Vacg,  b.  n.  Qui  eir  »fi*  A  mourir;  mori- 
bond. —  teekeu.  Marque  ou  'igné  d'ujie  mort 
prochain** 

Verg  (vegcn)  ,  m.  Coud  rfr  Sa/ai  ou  d*  for- 
cfton,  m.  — ,  me*.  Taillade;  balafre  ;  coupure , 
f.  -,  t.  Méchante  femme,  diablesse,  t. 

Vécu  met  (-lieu),  o.  Boutoir ,  paroir ,  m. 

Veegitl  (-*),  o.  Balayures ,  f.  pi. 

Veeg.ter  (-»),  ».  flainj-eui*  ,  f. 

Vceatodel  (».m».),  m.  Commerce  dé  bestiaux, m. 

Veehundelier  (-t),  m.  Marchand  de  bestiaux ,  m. 

Veelierder  (-•),  m.  ) 


Veelmniig  ,  b.  n.  Qui'  m  plusieurs  nus 

Vrclpootig  ,  b.u.  Qui  a  plusieurs  put 
Vedriemia; ,  b.  d.  Multipe—' 
Veelichelp([ ,  b.u 


Veelioortig ,  b.  1 
VteliUmmig,  b. 


ïultiiarti. 

Multivalve, 


Veuhneder  (-s).  1 


1  Pdtre  ;  bouvier,  m. 


Veehoïdery.  ».  Garde  ou  nourriture  du  bétail,  f. 
Veêl  ,t.zie  Vedel. 

Veel ,  vfle  ,  b.  n.  en  bjw.  Beaucoup  ;  plusieurs; 
quantité  de;  nombre  dr  ;  bien  ;  considérablement. 

—  gcld.  Beaucoup  d'argent.  Vêle  pertooueii. 
Plusieurs  personnes.  Te  —  ,  il  te  — .  Trop. 
Hoe  —  ?    Combien  t   Zoo    — .    7*anf  ,    autant. 

—  ter,  —  liever.  Plutôt. 'Zoo  —  te  mier.  ZJ'au- 
tant  plus  ;  A  plus  forts  raison.  Zoo  —  te  minier. 
D'autant  moins.  Zoo  —  te  beter.  J"a/i(  nitu, 

Veclal  ,  brw.  Fort  souvent;  la  plupart  du  temps. 
VeelbeduiHend.b.  n.  Tris-signifiant, 
Ycelbdoveud  ,  b.  n.  Qui  promet  beaucoup. 
Veelbcmind  ,  b.  d.  Bien-aimi. 


Vecldeetiff,  b.  d.  Qui  a  plutù 

groolheid.  Polynôme,  m. 
VeelJruk,  m.Potytypage,  m. 


VeeLtaltlip ,  b.  n.  Brancha  , 

Vceltilig,  b.  n. Polyglotte. 

Veelte,  t.  ûe  Veefheid. 

Veellydl ,  byw.  Souvent  ;  fréquemment 

Veelvakkig,    b.  n.  Mutlifoculaire. 

VeetTCrmogaod  ,  b.  □.  Qui  peut  beau 

puissant. 
Veelverwig  ,    b.  n.  Qui    est   de  psm 

leurs  ;  bigarré  ;  panaché.   —   wont 

Veelrerwigheid  (a.  ra».),  t.  Bigarrure . 

panachure  (bot.),  f. 
Veelïl.kkig  ,  b.  n.  Qui  a  plusieurs  fit 
Veeltliciig  ,  b.  n.  Multivoie*". 
\tt\voelJ-tn),  m.  Polype,  m, —  (pli 

pode ,  m.;Jilicale,  f. 
YeelToetig  ,   b.  n.  Qui  a  plusieurs  pie, 
Yeelrormig ,  b.u.  Multiforme. 
Vtrlvoudig,  b.  n.  Nombreux;  muliipU 

abondant. 
Veeliondijjbeid  (1.  nr.),  t. Multiplicité' i 

Veelvoudifjlyk.   hjw.  Abondamment. 
Veel»  net  ,   m.  Goulu  (quadrupède) ,  ■ 
Veelruldig  en»,  nie  Veeltoudig  eux. 
Veelweter(-«),ni.  Polymatht,  m. 
Yeelweiery  (1.  n*.),  ».  Polymathie,  f. 
Vctluroordig  ,  b.  n.  Qui  abonde  en  pas 

Veel  wj  Ter  y  (1.  bit.),  t.  Polygamie  ,  t, 
Veclmlijj ,  b.  d.  Polysperma  (bat.). 
Vealiinl,  byw.  De  plusieurs  monstres; 
d'un  rapport. 

Vrelxvdig,  b.  d.  Multilatere. 
Veeltyrfi,  byw.   De   différent,  côté,; 


VEE 

«et   (-azen) ,  m.  Propriétaire  d'une  tour- 

a,  m. 

eziën,  v.  my.  (plaol).  Canneberge ,  f. 

oer    (-en) ,  m.  Paysan  qui  travaille  aux 

•bières,  m. 

try  (-en),  y.  Tourbière ,  f. 

rayer  (-s),  m.  Celui  qui  tire  la  tourbe. 

rond  (-en) ,  m.  Tourbière  ,  f. 

f,  b.  n.  Tourbeux, 

od  (-en),  o.  Tourbière ,  f* 

lin,  m.  z/e  Veenboer. 

10I,  m.  s/*  Molkrekel. 

)Q,T.  /Vu  «fo  tourbe,  m. 

$ht,  v.  Cheptel,  m. 

it,  y.  Epizootie,  f. 

yeren),  t.  Plume,  f.  —  (aen  eenen  pyl). 

ne ,  f.  —  (van  een  slot ,  zakuerwcrk  eiu.). 

\ort,  m. 

vereo) ,  o.  Endroit  assigné  pour  le  passage 

ne  rivière);  passage  d'eau ,  m. 

im,  m.  Cale  d'embarquement,  f.  > 

g,  b.  n.  Prêt  !  préparé.  —  maken.  Pré' 
r.  — ,  spoedig.  Prompt;  expédilif.  — ,  byw, 
Feerdiglyk. 

gheid  (z.  mr.),  y.  Promptitude;  célérité; 

rjtf,  f. 

glyk,  byw.  Promplement,  vite ,  couram- 

î. 

i ,  o.  w.  zie  Varen ,  o.  w. 

ld ,  o.  Passage  ;  pontonage ,  m. 

•acht  (z.  mr,),  y.  Élasticité ,  f. 

achtig,  b.  n.  Élastique. 

îden ,  my.  yen  veerman. 

on,  m.  en  o.  zieVeergeld. 

•n  (-lieden),  m.  Batelier ,  bachoteur,  pas* 

d'eaux  m. 

»nt  (-en),  y.  Tout  (bateau),  f. 

o.  tie  Vers, 
bip  (-epen),  o.  Barque,  f.;  on  bateau  qui 

a  une  heure  fixe,   m.;  barque  cPordon- 
»#,  loue,  f. 

hipper  (-s) ,  m.  Batelier  ou  patron  d'une 
ne  d'ordonnance,  m. 

huit ,  y.  tie  Veerschip. 
1  («a)  ,   o.  Quart;    quartaut;    quarteron  , 
rasière ,f. 

m,  telw.  Quartorze. 

•nde,  b.  n.  Quatorzième.  Lodewykde — . 
s  quatorze. — ,  o.  Quatorzième,  m.,  qua- 
ième  partie,  f. 

tnjarig,  b.  n.  De  quatorze  ans. 
inmaei,  byw.  Quatorze/ois. 
f,  telw.  Quarante.  Van  —  jarcn,  —  jaren 
Quadragénaire.  —  dagen .  Quarantaine ,  f. 
gdaegsch,  b.  n.  De  quarante  jours;  qua* 
ésimal.  De  — e  yaalen.  Le  carême. 
;er  (-a),  m.  Membre  d'une 'compagnie  de 
tinte  personnes  ;  homme  de  quarante  ans; 
Je  quarante  ans,  m.\ frégate  de  quarante 
ne ,  f. 

gjarig,  b.  n.  De  quarante  ans;  quadragè* 
t. 

;mael ,  byw.  Quarante fbis. 
;ate,  b.  n.  Quarantième.  — ,  o.  Quaran- 
s ,  m.,  quarantième  partie ,  f. 
(Ul ,  o.  Quarantaine  ,  f.,  nombre  de  qua- 
t  f  ni» 

ï  (-t) ,  o.  Petite  plume ,  f.;  petit  ves- 
,  m. 

ouw  (-en),  y.  Passeuse,  f. 
ff ,  o.  sic  Veeryrouw. 
.,  b.  n.  Riche  en  bétail. 

rn.  /• 
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Vcest  (-en), m.  Fesse,  f. 

Veeatal  (-lien),  m.  É table ,  f. 

Veeaten  (ik  vecatte ,  heb  gérées!) ,  o.  w.  fesser. 

Veeater  (-a),  m.  Fesseur ,  m. 

Yeeaterfte ,  y.  Épizootie,  f.  ' 

Veeattter  (-a),  y.  Fesseuse ,  f. 

Veete  (-n),  y.  Haine  ;  inimitié,  f. 

Vee?oer,  o.  Fourrage,  m. 

Veeweider  (-a),  m.  Bouvier;  paire ,  m. 

Veeziekte ,  y.  Épizootie,  f. 

Vegen  (ik  yeeg,  yeegde,  heb  geyeegd),  b.  w. 
Balayer;  nettoyer;  frotter;  torcher.  Eene 
aehouw  — .  Ramoner  une  ^cheminée. 

Veger  (a),  m.  Balayeur,  m.—,  borate).  Brosse  , 
vergette ,  f. 

Veig ,  b.  n.  zie  Veeg ,  b.n. 

Veil  fc.  mvl  o.  Lierre,  mr 

Veil,  b.  n.  Qui  esta  vendre. 

Veilbacr,  b.  n.  Fénal.  —  ambt.  Charge  vé- 
nale. 

Veilbaerheid  (z.  m?.),  v.  Fénalité,  f. 

Veilen  (ik  veil  Je,  heb  geveild),  b.  w.  Mettre  ou 
exposer  en  vente. 

Veilhara,  y.  Hédérée ,  résine  de  lierre ,  f. 

Veilig,  b.  n.  Sûr  ;  où  il  n'y  a  rien  à  craindre.  — $ 
byw.  Sàrement,  en  sûreté. 

Veiligen  (ik  veiligde,  heb  geveiligd) ,  b.  w. 
Rendre  sûr;  mettre  en  sûreté.    . 

Veiligheid  (z.  my.),  y. Sûreté ,  f.  In  — .  A  couvert , 
en  sûreté. 

Veiliglyk,  byw.  Sûrement  ;  en  sûreté. 

Veiling  ,  y.  Fente  publique ,  f. 

Veilkrans  (-en),  m.  Couronne  de  lierre ,  f. 

Veilyormig,  b.  n.  En  forme  de  lierre,  hédéri- 
forme  (anat.). 

Veinater  (-a) ,-  y»  Femme  dissimulée  ;  dissimula- 
trice, t. 

Veinzaerd ,  m.  zie  Veinzer. 

Veinzen  (ik  reinsde ,  heb  geyeinad),  b.  en  o.  w. 
Feindre;  dissimuler  ;  faire  semblant. 

Veinzer  (-a) ,  m.  Homme  dissimulé  ;  dissimu- 
lateur, m. 

Veinzery  ,  y.   \  Feinte;  dissimulation ,  f.;  dégui- 

Veinzing  ,  y.   J     sèment,  m. 

Vel  (yellen) ,  o.  Peau,  f.  Het  —  afatroopen. 
Écorcher.  In  een  kwaed  —  ateken  (apreekw.). 
Ne  pas  jouir  d'une  bonne  santé.  Hy  neeft  roaer 
het  —  over  de  beenen.  Ce  n'est  qu'une  car- 
casse. Een  —  papier.  Une  feuille  de  papier.  — 
(van  lionden  en  katten).  Robe  ,  f. 

Velbereider  (-a),  m.  Peaussier,  habilleur,  m. 

Velblooten ,  b.  w.  Peler  des  peaux  ,  en  âter  le 
poil. 

Vel bl oo ter  (-a),  m.  Peaussier ,  m. 

Veld  (-en),  o.  Champ ,  m.;  campagne ,  £  Vlak 
— .  Rase  campagne.  Te  —  trekken.  Se  mettre 
en  campagne. 

Veldachlig ,  b.  n.  Qui  est  de  ta  campagne-; 
campagnard. 

Vtldtiiuin  (-en),  m.  Ornithogale,  m. 

Veldatks  (-en),  y.  Hache  de  paysan  ,  f. 

VeldMnemoon  (-onen),y.  Adonis  (fleur),  m. 

Veldarbeid  (z.  m?.)  ,  m.  Labour,  m.;  agricul- 
ture ,  f. 

Veldbed  (-dden),  o.  Lit- de -camp  ,  m. 

Veldbewoner  (-a),  m.  Campagnard,  m. 

Veldboon,  (-en) ,  v.  Grosse  fève ,  f . 

Veld  bon  w  (z.  m  y.),  m.  Agriculture ,  f . 

Veldbouwer  (-a),  m.  Agriculteur;  laboureur',  m. 

Vel dei près  ,  m.  Ive  ou  ivette  (plante),  f. 

Veldduif  (-ven),  y .  Pigeon fuyard ,  m. 

Veldeling  (-en) ,  m.  Homme  des  champs  ,  cam- 
pagnard,  laboureur,  m. 
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VeldklaTtr  (t.Di.),r.  Pied-de- lièvre,  trèjle-det- 

Veldkreke'i  (-•),  m.en  ».  CigaU,  f. 

Veldlatnw  ,  v.  zie  VeldinUed. 

Veldleger  (-s),    o.   Camp,  ta.;  aimée  tn  cam- 

VcldlcRtring  ,  T.  Campement ,  m. 
Yeldlelte  (-n).  '■  Lit  des  champs  ;   martagon  ,  m. 
Veldlook  (i.  m*.),  o,  Ail  sauvage  ,  ta. 
'Veldmacricbnlk  (-en),  m.  Fetd  maréchal ,  m. 
'Veldmaertchalkachap  ,   o,  Dignité  dejeldmaré- 

chat,  S. 
Veldoarich ,  m.  en  v.  De  —  alaen.  Battre  aux 

Ve1dD>uie<-MD),*.3fii/of,m.i  musaraigne,  f. 
Vddmoiiek  (t.  dit.),  t.  Musique  champêtre;  mu- 
tique  guerrier* ,  f. 
Vddnimf  (-en),  t.  Nymphe  des  champt,  f. 
VcliltSntdeUur  (-1)1  m.Éclaireur,vn. 
VcIdoTcnte,  m.  Général,  m. 

Vrldpaep   (-ipen),    m.    1    Aumônier   d'un   régi- 
Veldprediker  (-»),m.     f     ment,  m. 
Vt'ldpïp  (-en),  t.  Chalumeau,  m. 
Veldrat  (-lien),  t.  Rat  det  champ,,  m. 
\tldrooii-ozco),<i.Egtanhne,  f. 
Ycldrot,  ».ti>  Veldrat. 
Veldwlaid ,  *.  Mâcht ,  doucette,  t. 
Veliltllg  (-en) ,  m.  Bataille,  f. 
VeldiUng  (-en),  ï.  Couleuvre ,  f. 
Veldipselli,  0.  Feldspath,  m. 
Veldtloel  (-en),  m.  Pliant,  ta. 


pagne ,  I. 
Vetdteeken  (-1),  o.  Signal,  m. 
Veldtent  (-en),  t.  Tenta  1 1., pavillon,  m. 
Ycldtogt  (-en)  ,  m.  Campagne ,  expédition  mi- 

Veldtrein  (1.  »»-)i  m-   Train  d'artillerie,  tn. 
Veldtros   (î.  Vit.),  m-  Gros  bagageoa  train  d'une 

armée,  m. 
Vcldtoig,  0.  Artillerie,  t. 

Yeldluigatetler  (-1),  m.  Général aVartdterie ,  m. 
Vcldluigwerkïr  (-»),  m.  Artilleur  ou  artilUtr ,  m. 


lefte  (pomme),  I, 


Venkelzaed,  o.  Fenouil [gtnat),  m. 
Veutter  (-1,  -an),  t.  en  a.  Fenêtre;  en 
Vcniterg»!  (-en),  o.  Baie  ,  ouvtrturt 

embrasure,  f. 
Ventterscld,  o.  Impôt  detjenitret  , 
Tensterlniken  ,  o.  ml,  Vantaux,  n. 
VeniUrraeo  (-amen) ,    t.  en  o.  Ck 

nitre,  m.\  croisée,  f. 
Venaterroede  {-a),j.V*rge  de  vitre 
Veoderrnit  (-en),  ».  Carreau  dé  vùt 
Yenaterlje  (-•),  o.  Petit* fenêtre ,  f. 
Vemtcrwerk  ,  o.  fenétrage  ;  vitrage 
Vent  (-en),  m.  Gaillard;  drôle,  m 

Lourdaud,  m.  Aerdige  — .  Drôle  t 
Yentbatr ,  b.  n.  Vendable. 
Venien  (ik  Tentle  ,  hebgevenl),  b.  1 
Venljagen,  o.w.  Apporter  de  la  mal 
'''"ger     (-»)  ,  m.  Chatte-marée; 


VenljiRcr 


Veu  Ije  (-a),  o.  Petit  drôle  ;  bout  d-ho 
Venusachlig  ,  b.  D.  Aphrodisiaque. 
Yenuiberg ,  m.  Ment  de  Vénus  ,  pin 
Venoihair.o.  Capillaire  (plante),  m. 
Vtnuskwacl,  t. zie  Venimiekte. 
Venunnifel  ,  m.  u'aNavelkruid. 
VenDIziekte,  t.  Maladie  vénérienne 
'Venyn ,  o.  Venin,  poison ,  virai  ,  B 
Yenynig,  b.  n.  Venimeux  ;  vénéneut 

virulent.  —  dier.  Animal  venimeu. 

Plante  vénéneuse.    —  e    tong.  Ik 

Venynigheid  ,     t.    Venin,     poUon 

Ver,  Terre,  b.  n.  Éloigné;  lointa 

\ereccjusta,  h.  n.  Payer  l'impôt. 
Verachl,  *.  d.'Tan  verachten. 
Yeraehleloozen  (ik  veracbtelooade , 

Icloosd),  b.  W.  Négliger. 
Veracbtelyk  ,   I).  □.  Méprisable;  vi 
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(met  zyn).  Reculer  ;  (6g.)  tomber  en,  déca- 
dence. 

Verachtering ,  v.  Retard,  retardement,  m.  — , 
achtersta).  Arrérages ,  m.  pi.  — ,  verval.  Dé- 
cadence ,  f. 

Verachting,  y.  Mépris;  dédain,  m. 

Verachlsler  (-s),  v.  Femme  dédaigneuse,  qui  mé- 
prife,  f. 

Verachlzaem  ,  b.  n.  Méprisable, 
Veradelen  ,  b.  w.  zie  Veradellyken. 
Veradellyken  (ik  veradellykte ,  heb  veradellykt), 
b.  w.  Anoblir, 

Veradellyking  ,  v.  Anoblissement ,  m. 

Verademen  (ik  verademde,  beb  verademd),  o.  w. 
Respirer ,  prendre  haleine, 

Verademing  \  v.   Respiration  ,  haleine ,  f. 

Veraengenamen  (ik  veraenaenaemde ,  heb  ver- 
aengenaewd),  b.  w.  Rendre  agréable, 

Veraeogenaming  f  r.  Action  de  rendre  agréa- 
ble ,  f. 

Veraerden  (ik  veraerddc  ,  ben  veraerd),  o.  w. 
Dégénérer;  s'abâtardir, 

Veraerding ,  y.  Dégénération  ,  f.;  abâtardisse- 
ment ,  m. 

Veraf,  byw.  Fort  loin;  à  une  grande  distance» 

Verafaelegen  ,   b.  n.  Fort  éloigné  ;  lointain,     , 

Verafgelegenheid  (z.  dit.)  ,  y.  Grand  éloigne  - 
ment  i  m.;  grande  distance,  f. 

Veranderbaer  ,  b.  n.  Qui  peut  être  changé  ;  al- 
térable ;  convertible  ;  commuable  ;  convertis- 
table  ;  diversifiable  ;  transmuable  ;  transmu- 
table. 

Veranderbaerheid ,  y.  Trans  mutabilité ,  f, 

Veranderen  (ik  veranderde  ,  ijeb  veranderd) , 
b.  w.  Changer;  varier;  convertir;  transjbr- 
mer;  transmuer  {un  métal).  Van  kleed  — . 
Changer  tPhabit,  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Chan- 
ger ;  se  changer;  varier, 

Verandering  (-en),  y.  Changement,  m.;  varia- 
tion ;  mutation  ;  transmutation  ;  conversion  ; 
révolution  ;  vicissitude  ,  f. 

Veranderljk,  b.  n.  Changeant;  variable;  va- 
riant; inconstant;  versatile,  llet  lot  der  wa- 
penen  is  — .  Les  armes  sont  journalières, 

Veranderlykheid ,  y.  Changement ,  m.;  incon- 
stance; instabilité  ;  variabilité;  vicissitude,  f. 

Verantwoord  ,  b.  n.  Dont  on  a  rendu  compte*; 
qu'on  a  justifié. 

Verantwoordelyk  ,  b.  o.  Excusable;  soutenable. 
~,  aeosprakelyk.  Responsable,  — ,  die  reke- 
niog  moet  doen.  Comptable, 

Veraotwoordelykheid  (z.  mv.) ,  y.  Responsabi- 
lité, comptabilité ,  f. 

Veraotwoorden  (ik  yeranlwoordde ,  beb  verant- 
woord),  b.  w.  Répondre  ou  rendre  compte  de; 
être  responsable  de.  Hy  moet  het  — .  Il  en 
est  responsable,  — ,  verdedigen ,  regtveerdi- 
gen.  Défendre  ;  justifier  ;  excuser, 

Veraotwoorden d  ,  b.  n.  Apologétique, 

Verantwoorder  (-s),  m.  Défenseur;  apologiste, 
m.  — ,  borg.  Répondant ,  m.;  caution ,  f. 

Verantwoordtng ,  y.  Défense;  justification  ;  apo- 
logie ;  excuse ,  f.  — ,  borgtogt.  Caution;  ga- 
rantie ,  f . 

Verarbeiden  (ik  yerarbeidde  ,  beb  yerarbeid) , 
b.  w.  Mettre  en  œuvre  ;  employer. 

Verarmen  (ik  ycrarmde ,  heb  yerarmd),  b.  w. 
Appauvrir,  — ,  o.  w.  (met  zjrn).  S'appauvrir, 

Verarming  (z.  dit.),  t.  Appauvrissement ,  m. 

Verbabbelen  (ik  verbabbelde ,  heb  verbabbeld), 
b.  w.  Divulguer  en  babillant. 


Verbad.  lie  Verbidden. 

*Verbael ,  b.  n.  Verrai. 

Verbaelmonden  (ik  verbaelmondde,  heb  ver  La  cl  - 

mond),  b.  w.  Dépenser  ;  dissiper;  gaspiller  ; 

manger  le  bien  de  son  pupille. 
Verbaesd  ,  b.  n.   Étonné;   troublé;  consterne. 

— ,  byw.  zie  Verbaesdelyk. 
Verbaesdelyk  ,  byw.   Avec  étonnement  ;   avec 

trouble. 

Verbaesdheid  (z.  mv.),  y.  Étonnement;  trouble  , 
m.;  consternation,  f. 

Verbakken  (ik  verbakte,  heb  ycrbakken),  b.  w. 
Employer  ou  consommer  en  Jaisant  cuire, 
— ,  herbakken.  Recuire. 

'Verbaliseren ,  o.  w.  Verbaliser, 

Verband  ("en),  o.  Liaison,  f.;  engagement;  ac- 
cord, m.  Eog  — .  Liaison  étroite,  —  (van  eene 
wond).  Bandage;  appareil,  m.  In  het  —  plan- 
ten.  Planter  en  échiquier, 

Verbandbrief  (-ven)  ,  m.   Obligation,  f.;  acte 
obligatoire,  m, 

Verband ing  ,   y.  zie  Verband. 

Verbandje  (-6),  o.  Petite  liaison ,  f.;  petit  ban- 
dage ,  m. 

Verbanneling  (-eu),  m.  Banni:  exilé; proscrit ,  m. 

Verbannen  (ik  verbande  ,  heb  verbannen),  b.  w. 
Bannir  ;  exiler  ;  proscrire  ;  reléguer. 

Vcrbanning ,  v.  Bannissement;  exil,  m.;  pro- 
scription ,  f.  —  (uit  de  kerk).  Excommunica- 
tion ,  f. 

Verbasterdhcid  ,  y.  zie  Verbastering. 

Verbasteren  (ik  verbasterde  ,  heb  verbasterd) , 
b.  w.  Abâtardir;  corrompre;  dénaturer.  — , 
o.  w.  (met  zyn).  S'abâtardir  ;  dégénérer. 

Verbastering,  v.  Abâtardissement,  m.;  dégéné- 
ration ,  f . 

Verbazen  (ik  verbaes,  verbaesde,  heb  verbaetd), 
b.  w.  Étonner;  troubler;  consterner;  décon- 
certer; surprendre, 

Verbazend ,  b.  n.  Étonnant  ;  surprenant. 

Verbazing  (z.  mv.) ,  y.  Étonnement;  trouble  , 
m.;  consternation;  surprise,  f. 

Verbedden  (ik  verbeddede ,  heb  verbed),  b.  w. 
Changer  de  lit. 

Verbedding,  v.  Changement  de  lit,  m. 

Vcrbeden ,  y.  d.  van  verbidden. 

Verbeelden  (ik  verbeelddc  ,  heb  verbeeld),  b.  w. 
Représenter  ;  figurer.  Z'ich  — .Se  représenter; 
se  figurer;  s  imaginer  ;  croire. 

Verbeeldend ,  b.  n.  Symbolique.  — ,  vertoo- 
nend.  Figuratif;  représentatif,  Op  eene  — c 
wyze.  Figurativemenl, 

Verbeeld  ing ,  y.  Représentation  ;  figure ,  f.  — , 
inbeelding.   Imagination;  idée;  image,  f. 

Verbeeldiogskracht ,  v.  Imaginative  ;  imagina- 
tion ,  f. 

Verbeekenis ,  y.  zie  Verbcelding. 

Vcrbeenen  (ik  verbeende  ,  heb  verbeend),  b.  w. 
Ossifier,  — ,  o.  w.  (met  zyn).  S'ossifier. 

Verbeest ,  b.  n.  Abruti. 

Verbeesten  (ik  verbeettte ,  heb  verbeest),  b.  w. 
Abrutir, 

Verbeet.  zie  Verbyten. 

Verbeiden  (ik  verbeidde,  heb  verbeid),  b.  en 
o.  w.  Attendre. 

Verbetding  ,   v.  Attente  ,   f. 

Verbelgen  (ik  verbelgde  ,  heb  verbelgd),  b.  w. 
Offenser ,  irriter  ,  courroucer. 

Verbcrgen  (ik  verborg,  heb  verborgen),  b.  w. 
Cacher;  celer;  receler.   Zich  —•  Se  cacher. 

Verberger  (-9),  m.  Receleur,  m. 
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Verberging  (s.  m?.),  t.  Réellement,  m.  Verblind,  b.  a.  Aveugfe;  ewemgjm. 

Verbergapel,  o.  Client-musette  (jeu  d'enfants),  f.  Verblindtn  (ik  verblindde  ,  heb  YerfctiaA  kv, 
Verbergtter  (-e),  t.  Reeéleuse ,  f.  Aveugler;  éblomr.  De  oopn  -*.  Aemlr  * 

Verbctea,  v.  a.  van  verbyten.  yeux. 

Verbeteraer  (-•),  m.  Correcteur;  réformateur ,  m.  Vcrblindtnd  f  b.  q.  EUouissmmi. 

Verbeteraertter  (-») ,  y.  Correctrice  ;  réforma-  VcrblindheH  (i.  av.),  t.  jeVeagi 

trie* ,  f.  ««A»** ,  m. 

Verbeteren  (ik  verbeterde,  hèb  verbeterd),  b.  w.  Verbliadina; ,  T.  Eblouissesment  , 

Améliorer  ;  abonnir;  bonifier;  corriger;  ré-  Vepbloemd,  b;  ■•  FVjgmri 

former;  amender;  rectifier;  réparer.  Zyo  le-        byw.  Figarémenî ;  ***** 

Yen  — .  Se  corriger;  m' amender  ;  s'abonnir.  Verbloemdeiyk ,  byw. 

— ,  o.  w.  (met  *yn).  S'améliorer ,  s'abonnir.       quement. 

Terbeterend  ,  b.  n.  Correctionnel.  Verbloemdheid,  t.  Figure;  meHapkon.  &  • 

Verbelerhuis  (-md)}  o.  Maison  de  correction,  Verbloemes •  (ik  vemoemefe  ,  heb  reraeÉtta), 

de  force,  f.  b.  "w.  Pallier  ;  déguiser;  coêr — 

Verbeterinç  (-en),  t.  Amélioration;  correction;  Verbtoealng .  t.  MMg 

ré/brmation  ;  réforme;  réfection  ;  réparation ,       f .  —  ,  ïirhloiikl 

f.;  amendement,  m.;  rectification ,  f.  Onder  — .  ,     allégorie,  f. 

Sauf  correction.  Verblnfen  (ik  vcrblftft*,  beb  wmhweiù^  rf 
Verbeterinagkoiten ,  m.  nr.  Impense  (pal.),  f .         TVwiMw  ;  décourager  ;  rendra  con/uu 

Verbeierlyk,  b.  n.  Corrigible;  amendabte;  ré-  Verblyd  ,  b.  n.  Joyeux;  bien  edee. 

fbrmabh.  Verblyden  (ik  verblydde  ,  beb  yerhlyd),  b.  v, 
Verbeurbatr  ,  b.  n.  Confi stable.  Réjouir,  causer  de  lajoie.t  dm 


Verbeurdmaking  ,  t.     "|   /!__*„,•  M    c  zicil  0TCP  ict*  —  •  <S»  réjouir  de  quelaue 

Verbenrdverklanng,  t.    ]  Confiscation,  L  Vtrblydend,  b.  o.  Réjouissant 


binding  (-en),   y.   Liaison ,  f.;  engagement ,    Verbondbreking  »  ▼•  «•  Verbondebrenk. 
.  —  (heelk.).  Appareil:  pansement*  m.  Verbonden,  v.  d.  van  verbinden. 


Verbindin 
m 


******  ,  t.,  engagement,  m.,  oougauon  ,  i.  .      .7: r>  **   —y.-——-  w-  -ht- 

Verbitterd,  h.  n.  Aigri;  irrité.  traité  etc.,  f. 

Verbitterdheid ,  v.  aie  Verbittering.  Verbondibrief ,  ni.  tie  Verbondschrift. 

Verbitteren  (ik   verbitlerde ,    heb   verbitterd) ,  Verbondschender  ,  m.  tie  Verbondbreker. 

b.  w.  Aigrir  ;  irriter;  exaspérer.  Verbondschrift  (-en),  o.  Action  d'alliance;  tnvU 

Verbitteriog,  v.  Aigreur;  animosité ;  exaspéra-  écrit,  m. 

lion,  f.  Verbondskist,  y.  Arche  d'alliance,  f. 

Verbleef.  zie  Vcrblyven.  Verbood.  zie  Verbieden. 

Vcrbleeken  (ik  verbleekte,  ben  verbleekt),  o.w.  Verboog.  zie  Verbuigeo. 

Pdlir,  blêmir.  Verboorden    (ik   yerboordde  ,    heb   verbeord). 

Verbleeking  (z.  mv.),  v.  Pâleur ,  L  b.  w.  Reborder. 

X'^ÎV?11»  v*  d-  van  vcrblyven.  Verborg.  zie  Verbergen. 

Verblikken  (ik  verblikte,  bon  verblikt),  o.  w.  Verborgen,  v.  d.  van  v  er  berge  n.  — ,  b.  n.  Cet**: 

Se  ternir,  zie  Vcrbleeken.  secret;  occulte;    mystérieux;  clandestin.-* 


Verbenren  (ik  verbenrde  ,  beb  verbeord),  ^.  „.     #  — v  T  „ , .  -, 

Encourir  une  amende.  — .  yerbeard  yerkla-  Verblyen ,  b.  w.  eie  Verblydea. 

ren.  Confisquer.  —,  verlieien.  Perdre.  — ,  Verblyf  (-Yen) ,  0.  Séjour ,  a*.;  emuunwet  H- 

opheffen.  Lever;  soulever.  sidence  ,  f. 

Verbenrfng  ,  y.  Confiscation  ,  f.  VerbiylkoaUa,  m.  my.  Frais  de  séjour/ m  J^ 

Verbeurlyk,  b.  n.  Confiscable.  VcrblyfplaeU  (-en),   t.  Séjour,  mu  i  ehmmn; 

Verbeurte,  y.  Confiscation  ;  amende  ,  f.  résidence,  f. 

Verbeyden  enz.  zie  Verbeiden  enz.  Verblyveb  (ik  yerbUefft  heb  en  bt*  VfrMtNa)» 

Verbeiigen  (ik  yerbetigde ,  heb  yerbeiigd),  b.  w.  o.  v.  Séjourner;  demeurer. 

Se  servir  de;  user;  consumer  ou  consommer;  Vtrblyving  (a.  mv.),  y.  Demeure ,  tteSeer,m. 

employer.  Verbod  (a.  my.)  9  o*  Défense  f  mrokmùeu;  es- 

Verbezigiog  (a.  my.),  y.  Usage  ;  emploi,  m.;  terdiction;  suspense,  suspension  ,  f. 

consommation,  f.  Verbodemen  (ik  verbodeade ,  heb  lethuihaW), 

Verbiddelyk ,  b.  n.  Exorable.  *>.  w.  Renverser ,  transporter  afem  musmm 

Verbiddeu  (ik  verbad  ,  heb  verbeden) ,  b.  w.  <6z"*  «a  autre.  Het  — .  Renversement,  » 

Fléchir.  Zyne  regters  — .  Fléchir  ses  juges.  Vcrboden  ,  v.  d.  van  verbieden. 

Verbieden  (ik  verbood  ,  heb  vcrboden),  b.  w.  VerbodeateUel ,  o.  Système  prohibitif,  m. 

Défendre  ;  prohiber  ;  interdire.  Verbogen,  v.  d.   van  verbmgen. 

Verbiedend  ,  b.  n.  Prohibitif.  Verbolgen,  b.  n.  Irrité;  courroucé. 

Verbieding,  v.  zie  Verbod.  Verbolgenheid ,   v.  Courroux,  m. 

Verbinden  (ik  verbond ,  heb  verbonden),  b.  w.  Vepbond  (-*").»  o.  f*™**}  confédéral»**;  «- 

Relier;  lier  autrement.  Eene  wond  -.Panser  *****  coalition,  f.;  traité;  pacte,  m.  ta- 

une  plaie,  une  blessure.  -,  verpligten.  OblU  "»ten  o/aengaen.  Se  hauer,  "^cou/èeVfer. 

ger,  assujettir ,  astreindre.    Hy   is  daer  niet  ^el  #ou     ?  n,euw  -•  L  anCI*,,  et  k  *""* 

lot  verbonden.   //   n'y  est  point  obligé.  -,  v  V     1      •   «    ^  * 

v erpanden.  Engager,  hypothéquer,   nantir.  ^crî>oncf:  ^Verbinden. 

—,  in  verbond  doen  treden.  Liguer.  Zich  — .  y«rbondbreek8ter(-s),v.^io/«fric»^««lr«a?,'. 

Se  confedérer  ;  s'obliger;  s'engager  Verbondbreker  (-s),  m.  Violateur  on  injresstsr 

Verbindend  ,  b.  n.  ObUeatoire.            '  d'un  traité  >  m» 
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— ,  byw.  In  het  — .  Secrètement ,  en  cachette;  Verbryzejen  (ik  ?crbr yzelde ,  heb  vefbryzcld), 

clandestinement.  b.  w.  Briser,  rompre  ,'  casser ,  fracasser. 

Verborgenheid ,  y.  Mystère;  secret ,  m.\clandcs~  Verbryzelinç  ,  y.  Action  de  briser  ,  <&  rompre; 

Unité ,  f.  -  comminution  ,  f.  ;   broiement ,    m.  ;    tritura- 

Verborgenlyk,  byw.  Mystérieusement,  clandes-        tion  ,  f. 

tinement.  Verbuigbaer,  b.  n.  Flexible;  déclinable. 

Verboqwcn  (ik  verbouwdc ,  heb  yerbouwd),b.  w.  Verbuigbaerheid  (z.  m?.),  y.  Déclinabilité ,  f. 

Rebâtir. — ,  «en  het  bouwen   besteden.  /£«-  Verbuigelyk,  b.  n.  *ie  Verbuigbaer. 

ployer  on  dépenser  en  bâtissant.  Verbuigen  (ik.  vcrboog ,  heb   verbogen)  ,  b.   w. 
Verbouwereren  (ik  yerbouwereerde,  heb  verbou-        Plier.  —  (spraekk.).  Décliner. 

wereerd),  b.  w.  Troubler;  déconcerter,  Verbum,  o.  (spraekk.).  feroe,  m. 

Verbonwing,  y.  Reconstruction ,  f.  Verbysterdheid,  y.  zie  Verbysteriog. 

Yerbrabbelen  (ik  verbrabbelde  ;  heb  verbrab-  Verbysteren  (ik  verbyaterde,  heb  verbysterd) , 

bcld),  b.  w.  Brouiller ,  confondre.  b.  w.  Troubler  ;  déconcerter  ;  confondre. 

Verbragt,  zie  Verbrengen.  Verbystering ,  y.  Trouble;  désordre,  m.]  con- 
Verbrak.  zie  Yerbrekeo.  fusion  ,  f. 

Verbrandbaer,  b.  n.  Combustible.  Verbyten  (ik  verbeet,  heb  yerbetcn)  ,  b.  w.  Ré- 
Verbrandeo  (ik  yerbrandde,  heb  verbrand),b.  w.        primer  ;  contenir.  Zich  — .  Se  retenir. 

Brûler;  réduire  en  cendres;  griller;  havir.  — ,  Vercierder,  m.  zie  Versierder. 

o.  w.  (met zyn).  Brûler;  être  consumé  par  le  Vercieren  enz.  zie  Vertieren  enz. 

fi**  —  (van  de  zon).  Se  hdlerau  soleil.  Verdaeht. zie  Verdenken.— ,  b.  n.  Suspect.  — 
Verbraodensweerdig,  b.  n.  Brûlable.  houden.  Suspecter,  soupçonner.  —  zyn  op  iets. 

Yerbrandheid  (z.  my.),  y.  Brûlure;  adusUon  ,  f.        Penser,  être  préparé  à  quelque  chose. 

—  (door  de  zon  y.  Hâle ,  m.  Verdachtheid  (z.  my.),  y.  Soupçon ,  m.;  suspicion 
Yerbranding,  y.Brûlement^  m.;  combustion,  f.  (pal.),  f. 

Verbrassen  (ik  verbraate,  heb  verbrast),  b.  w.  Verdachlig,  b.  n.  Sutpect. 

Dissiper;  dépenser  en  débauches.  Verdaen ,  y.  d.  van  verdoen. 

Verbreeden  (ik  yerbreedde ,  heb  yerbrecd),  b.  w.  Verdagen  ,  b.  w.  zie  Verdagyaerden. 

Elargir.  Yerdagt  ens.  zie  Verdaeht  eni. 

Verbreeding ,  y  Elargissement,  m.  Verdagvaerden  (ik  verdagvaerdde,  heb  verdag- 
Verbreekbaer ,  b.  n.  Fragile.  v.erd),  b.  w.  ajourner  ;  citer. 

Verbreckater  (-s),   y.  Celle  qui  rompt;  viola-  Verdagvaerding ,  y.  Ajournement,   m.;    cito- 

tnce.t.  tion,î. 

Verbreidco  (ik  verbreidde ,  heb  verbreid) ,  b.  w.  Verdampen  (ik  yerdampte ,  ben  verdampt),  o.  w. 

Divulguer;  publier;  semer;  répandre.  &  évaporer. 

Verbreider  (-a),  m.  Celui  qui  divulgue ,  qui  pu-  Verdampiog,  y.  Évaporation ,  f. 

èùe,  divulgateur,  m.  Verdanscn(ik  verdanate,  heb  verdans!)  ,  b.  w. 
Ycrbreiding,  y.  Divulgation  ;  publication  ,  f.  Dépenser  on  consumer  à  la  danse. 

Verbreidster  (-a),  y.  Celle  qui  divulgue,  qui  pu-  Verdedigbaer,  b.  n.  Soutenable  ;  justifiable. 

bUe  ,  divulgatrice,  f.  Verdedigen  (ik  verdedigde,  heb  verdedigd),  b.  w. 
Vcrbrekelyk.  b.  n.  Fragile.  Défendre  ;  protéger;  soutenir;  justifier.  Zich 

Yerbreken  (ik  verbreek,  \erbrak,  heb   verbro-        —.  Se  défendre  ;  se  justifier. 

ken),  b.  w.  Rompre;  enfreindre;  violer;  trans-  Verdedigend,  b.  n.  Défenstf;  apologétique. 

gF****r.  Verdediger  (-s),  m.  Défenseur;  protecteur  ;  apo- 
Verbreker  (-a),  m.  Celui  qui  rompt;  violateur  ;        logiste,  m.  —  (regt).   Défendeur  ,  m.  —  (van 

ùifracteur;  transgresseur,  m.  eene  atelling).  Répondant,  m. 

Verbreking  (-en),  y.  Rupture  ;  infraction;  vio-  Verdediging  (-en),  y.  Défense;  protection;  apo- 

iation;  transgression ,  f.  hgie  ;  justification ,  f.  _ 

Verbrengen  (ik  yerbragt,  heb  verbragi),  b.  w.  Verdedigingsmiddel  (-en),   o.   Moyen   de  dé- 

Transporter.  fense,  m. 

Verbrenging,  y.  Transport,  m.  Verdedigingsrede,  y.  Discours  apologétique ,  m.  : 
Verbrodden  (ik  yerbroddede ,  heb  verbrod),  b  w.        apologie  ,  f. 

Gâter ,  bousiller.  Verdedigschrift  (-en),  o.  Écrit  apologétique ,  m.  ; 
Verbrodder  (-•),  m.  Bousilleur,  m.  apologie,  f.  :  manifeste,  m. 

Verbrodding ,  v.  Bousillage ,  m.  Yerdedigster   (-s)  ,  y.  Celle  qui  défend;  protec- 
Verbrodater  (-a),  y.  Bousilleuse,  f.  trice  ,  f.  —  (regt).  Défenderesse ,  f. 

Verbroeijen  (ik  yerbroeide,  heb  verbroeid),  b. w.  Verdeed.  zie  Verdoen. 

Gâter  à force  décliauffer.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Verdeeging  (z.  my.),  y.  Importation  (pharm.),  f. 

Se  gâter  en  s'éc/iatiffànt.  Verdeelbaer ,  b.  n.   Divisible;  partiale;  réduc- 
Verbroken ,  y.  d.  y  an  yerbreken.  tibte. 

Verbrood,  b.  n.  Impané  (théol.).  Yerdeeid  ,  y.  d.  van  verdeelen.  —  ,  b.  n.  Divisé; 
Verbrooding.  y.  Impanation  (théol.),  f.  partage.  —,  oneenig.  Désuni ,  divisé;  brouillé. 

Verbrnijen  (ik  verbruide ,  heb  yerbruid) ,  b.  w.  Yerdeeldheid  (-heden),    y.  Division;  désunion; 

Gâter.  discorde,  dissension ,  brouilleriez  f. 

Verbruiken    (ik    verbroikte,   heb    ycrbrnikt),  Verdeelen  (ik  yerdeelde ,  heb  verdeeld) ,  b.  w. 

b.  w.  User,  consommer,  employer.  Diviser;  partager;  répartir;  distribuer  ;  dé- 

Verbruiker  (-s),  m.  Consommateur ,  m.  membrer  ;  désunir. 

Verbrniking  (z.  my.),  y.  Consommation ,  f.  Verdeelend,  b.  n .  Dislributif. 

Verbryzelaer    (-a),    m.    Celui   qui    brise,    qui  Verdeeler  (-s),  m»  Répartiteur,  m. 

casse.  Yerdeeling  (-eo)  ,   y.  Division  ;  répartition ,  f.  ; 
Verbryzelaertter  (-a),  y.  Celle  qui  brise ,  qui         partage;  démembrement,  m.  —  , onecniglieid. 

casse.  Désunion  ;  discorde ,  f . 


Verdelgen  (ik  »erdehjde,  bcb  »erdclçd) ,  b .  y 
Détruire  ;  ruiner;  extirper  ;  exterminer  jjati  _ 
périr. 

Vïrdelisend  ,    b.    n.   Exterminateur  ;  destruc 

Verdelger  {-s),  ta.  Destructeur,  extirpaUur,  cx- 
lerminaleur,TD. 

Verdclpini;  ,  T.  Destruction;  extirpation;  ex- 
termination ;  ruine,  t. 

Verdelgtler  (-s),  ï.  Celle  qui  détruit  s  deslruc- 
trice  ,  f. 

Verdemoedigen  cm.  zie  Veroolmoedigen  eux. 

Verdcnkan  (ik  verdaclit ,  bcb  vcrdacht) ,  b.  w. 
Soupçonner;  suspecter, 

VrrdenVing ,  ».  Soupçon,  m.;  suspicion  (pal.),  f. 

Verdcr  ,  b.  u.  Antre  ;  ultérieur;  suivant.  Uet  — e. 
Le  reste.  —  ,  byw.  Plut  loin  ;  outre;  au  reste; 
déplut;  d'auteur». 

Vcrdetf  (t.  m».) ,  o.  Perte:  nu'/ie;  deilruction  ; 
perdition;  corruption;  damnation ,  f.  la  zyn 
—  loopea.  Courir  à  ta  perte.  HcL  ecuwig  — . 
La  damnation  éternelle, 

Verderfelyk,  b.  n.  Ruineux;  pernicieux,  des- 
tructeur  ;  destructif  —  ,  bederfelyk.  Corrup- 
tible. 

Verderfelykheid  (z.  m».),  ».  Corruptibditi ,  f. 

Vcrdcrfeoit,  t.  M  Verdorf. 

Verdere,  byw.  Au  rette  ,  de  plut. 

Verderien  (ik  verdorf,  heb  vcrdojren)  ,  b.  w. 
Détruire  ;  ruiner;  dévaster.  — ,  bcder»ca.  Cor- 
rompre ;  gâter, — ,a.W.  (met  zyn).  Segâter; 
n  corrompre. 

Verderver  (-e),  m.  Destructeur  ;  corrupteur,  m. 

Verderving,    ï.   Destruction;   ruine  ;  perte  ;  cor- 

'Verdcitruëren  ,  b.  w.  si*  Yerwoetlen. 

Verdicht,  ».  d.  van  »er<iicbten.  -- , b.  n.  Chimé. 
riqae;  fabuleux. 

Yerdichleu  (ik  icrdichlte ,  heb  »erdicht),  b.  w. 
Inventer;  eontrouver  ;  forger. 

Verdichting  (-ei>)  ,  ».  Invention  ;  fiction;  fa- 
ble, f. 

Verdichttel  |-«,-en),  o.  Chimère ,  t.  zie  Vcrdicli- 
tiog. 

Verdichleelkunde  (■•  m».),  ».  Mythologie,  f. 

Verdie  n  en  (ik  verdica.de,  heb  re-rdiend),  b.  w. 
Mériter;    gagner,    Den    kolt    — .   Gagner  sa 

Verdicolte  |-n),  T.  Mérite,   m. 

Verdieiittiglyk,  byw.  Mêritoirement, 

Verdiep,  o.  Lointain,  ra. 

Verdiepen  (ik  ferriiepte,   beb  Terdiepl),  b.  w. 

Approfondir. 
VerdicpiDg  (-en)  ,  ».  Approfbndùiemenl ,   m  — , 

«liSie.   Étage,  m. 
Verdier,  o.  Enchère,  t. 
Verdierder   (-s),  m.  Enchérisseur,  m. 
V«rdieren  (ik  »erdierd«,  beb   verdierd),   b.  w. 

Enchérir;  renchérir. 
Verdikbaer,  b.  n.  Condensa/île. 
Verdi  kbaerbeid  (z.  m».),  v.Condeasabilité,  f. 
Verdikkep  (ik  »erdikle,    heb    verdikl),  b.  w. 

Épaissir;   rendra  plut  épaii;   condenter.  — , 

o.  w.  {auAzjrn).  S'épaissir  ;  devenir  plus  épais  ; 

se  condenser. 


veh 

Verdi»  kiog  J  I.  m».),».   Êpaittitsement,   m.; 

condensation  ;    concrétion  ,    f. 
Verding  (-en),  u.  Accord;  contrit,  ta.;  convoi 

Verdîngta,  b.  w.  zie  B^dîngen  . 

Vcrdobbelen  (ik  lerdoUbeble  ,  licb  venlobUU), 
b.  w.  Perdre  au  jeu,  dt  des.  —  zie  Vcrdob- 
bclen. 


réprouvé  ;  maudit. 
Verdoemde  ,  m.  Damné;  réprouvé,  ta, 
Verdoemelyk  ,   b.   n.    Damnabte;   çondamnaUi 

— ,  byw.  Damnablement. 
Verdoemen  (ik  verdoemde,  heb  eerdoend),  b.». 

Damner  ;  condamner  ;    réprouver. 
Vcnloeaenîi,     ».   Damnation;     comlimiHttu* . 

réprobation ,  t. 
Yerdoemiag  ,  ».  su  Verdoemciiî*. 
Yerdoen  (ik  »erdeed  ,  beb  iculttn)  ,  b.  «r.  Dé- 
faire,   tuer.  — ,  herdaea.   Refaire.  —  .  WU- 

reo.  Dépenser.  — ,  »erkwistCD.  Dissiper  ;  fr* 

digutr  ;  gaspiller.   — ,  bdigen.  Employer.  lidi 

— .  5e  défaire  ,  st  tuer.  —,   o.   L'sap,  ttf- 

VcrdolTea  (ik  Terdofte  ,  bta  »erdofi),  o.  w.  Cm- 

nir  plus  sourd  (en  parlant  d'un  biitif). 
Verdolen  (ik  »erdool ,  terdoolde,  Lea  vrrdoolJ) , 

O.  v. S'égarer;  te  fourvoyer  ;    se  perdre. 
Verdoliiig,  ».  Egarement,  m.,  erreur,  t. 
Vtrdompen  (ik  ïcnloraple,  beb  ïcrJonjpt),b  * 

Éteindre;   étouffer. 
Verdookcren  (ik  lerdonkerilc,  bcb  ïerJoultrJ) 

b.  w.   Obscurcir;   iffutuuer.  — ,   o.  w.  (««• 

zjn).  S'obscurcir. 
Vcrdoiikering,  ».  Obscurcissement ,  m. 
Vcr.lool.lhfid,  T.  E-igon,  dnsftuent,  m. 
Venloold,  ».  d.  van  ïerdoleu.  — ,   b.  u.  Etjtrt; 

Verdooldbeîd  (ï.  m».),  ».    Égarement,  m.;  f 

Verdooren  (ik  »crdoorde,   ben  »crdoord),o.  <- 

Dcvcnirfou;   être/ou. 
Verdooieo.   (ik  »erdoofde,  beb  »erdooM},b.n. 

Assourdir;  offusquer;  ternir;  engourdir,  sb- 

péfier.  — ,  o.  w.  (met  y-n).  *  ternir. 
VerdooTing,  ».  Ternissure  ;  stupéfaction,  f.  ,«»■ 

gourdissentenl ,  m. 
Verdord  ,   ».   d.  van  »erdorren.   —,  b.u.Set; 

aride;  desséché. 
Terdordheid  (z.  m».),  T.  Sécheresse  ;  aridité ,(. 
Verdorf.  zie  Verder»ea. 
Verdorren  (ik  »erdorde,  beb  »erdord),  b.  ».&- 

cher;  dessécher.  — ,  o.  w.   (met  yn).   Sicmr; 

Se  dessécher. 
Tcrdorring  (z.  m».),  ».  Dessèchement,  m. 
VerdorveD,  v.  d.  via  »erdeneu.  —  ,  b.  o.  Géti; 

corrompu  ;   dépravé. 
Yerdor»enbeid  (z.  m» .),  t.  Corruption  ;  tliprat* 

tion ,  f. 
Yerdoaieo   (ik    rerdoele,   heb    »erdo*l) ,  b.  ». 

Parer  d'un  luibillemenl  neuf. 
Verdouwea  (ik  verdonwde,  heb  »erdoawd),  b.»- 

Digérer. 
Verdouwing  (z.  m».),  ».  Digestion ,  T. 
Verdrtcgbecr  (-der,-»t),  b.  o.  Supportable;  Uf 

Verdraegzaem ,  b.   D.    Patient  ;    endurant;  tek- 

rant.  — ,  liyw.  Patiemment  ;  avec  tolérance. 
Verdratguembeid    (z.  m».),  t.  Patience;  uS- 

VerdraeQMemlyk  ,  byw.  Patiemment  ;  avec  bit- 
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Verdraeid ,  v.  d.  van  verdraeijen. 

Verdraeijen  (ik  verdraeide,  heb  verdraeid),  b.  w. 
Tordre  ;  forcer  ;  (fig.)  détorquer  ;  donner  une 
faune  interprétation  à.  Eeneo  aleutel ,  een  slot 
— .  Forcer  une  clef  une  serrure. 

Verdraeiiing ,  y.  Fausse  interprétation  [  distor- 
sion, t. 

Verdrag  (-en),  o.  Accord  ;  accommodement;  con- 
trai; pacte;  traité,  m.;  convention;  transac- 
tion ;  composition ,  f.  —  maken.  Contracter  ; 
composer.  Een  —  aengaen  met  icmand.  Faire 
une  convention  avec  quelqu'un.  Met — .  Par 
accord;  de  sens  rassis. 

Verdragelyk  ,  b.  n.  Supportable  ;  tolérable.  — , 
byw.  TolérabUment  ;  supportablement. 

Verdragen  (ik  verdrarg ,  verdroeg ,  heb  ver- 
dragen),  b.  w.  Transporter.  — -,  lyden.  Souf- 
frir; supporter  ;  endurer  ;  tolérer  ;  permettre. 
— ,  nitstacn.  Essuyer. 

Verdreef.  zie  Verdryven. 

Verdreveling  (-en),  m.  Réfugié ,  m. 

VerdreTen ,  v.  d.  van  verdryven. 

Yerdriet  (z.  mv.),  o.  Ennui  ;  déplaisir  ;  chagrin  , 

.  m.;  peine  ,  f.  Ieraand  réel  —  aendoen.  Causer 
beaucoup  de  chagrin  à  quelqu'un. 

Verdrielelyk ,  b.  n.  zie  Verdrietig. 

Verdrietelykheid  (z.  mv.),  v.  Ennui;  chagrin,  m. 

Verdrieten  (ik  verdroot  ,  heb  verdrolen),  b.  w. 
Ennuyer.  — ,  o,  en  onp.  w.  Ennuyer  ;  cha- 
griner. 

Verdrietend  ,  b.  n.  zie  Verdrietig. 

Verdrietig  ,  b.  n.  Ennuyeux  ;  ennuyant;  fâ- 
cheux ;  chagrinant  ;  qui  est  de  mauvaise  hu- 
meur. —  worden.  S'ennuyer.  — ,  byw.  En- 
nuyeusement. 

Verdrietiglyk ,  byw.  Ennuycusement. 

Verdringen  (ik  verdrong,  heb  verdrongen),b.w. 
Déplacer  en  poussant  ;  presser  ;  serrer. 

Verdrinken  (ik  verdronk,  heb  verdronken),  b.w. 
Nojrer.  —  ,  in  drank  vertereo.  Dépenser  à 
boire.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  noyer. 

Verdrinking,  y.  Action  de  noyer,  de  se  noyer  , 
f.;  noyades ,  f.  pi. 

Verdroeg.  zie  Verdragen. 

Verdrong.  sîîtVerdringen. 

Verdrongen,  y.  d.  van  verdringen. 

Verdronken      —  verdrinken. 

Verdroogen  (ik  verdroogde ,  heb  verdroogd) , 
b.w.  Sécher;  dessécher;  tarir.  — ,  o.  w.  (met 
zyn).  Sécher  ;  se  dessécher;  tarir. 

Verdrooging  (z.  mv.),  v.  Dessèchement;  taris- 
semant,  m. 

Verdroot.  zie  Verdrieten. 

Verdroten  }  v.  d.  van  verdrieten. 

Verdmkken  (ik  verdrukte  ,  heb  verdrukt),  b.  w. 
Opprimer;  accabler;  vexer.  —  (van  papier 
spr.).  Employer  ou  consommer  à  l'impression. 

Verdrukkend,  b.  n.  Oppressif;  oppresseur;  ac- 
cablant. 

Verdrukker  (-s),  m.  Oppresseur,  m. 

Verdrukking  (-en),  v.  Oppression,  f.;  accable- 
ment ,  m. 

Verdrukt ,  y.  d.  van  verdrukken.  — ,  b.  n.  Op- 
primé; accablé. 

Verdrukte  (-n),  m.  Opprimé,  m. 

Verdroktheid ,  v.  zie  Verdrukking. 

Verd  rappel  en  (ik  verdruppelde  ,  ben  verdrup-. 
peld),  o.  w.  S'écouler  par  gouttes. 

Verdryfster  (-s),  y.  Celle  qui  chasse. 

Verdryven  (ik  verdreef,  heb  verdreven),  b.  w. 
Chasser;  expulser;  bannir;  dissiper.  l)en  tyd 
— .  Passer  ou  tuer  le  temps. 
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Vcrdryver  (-s),  m.  Celui  qui  chasse. 

Verdrvviog  ,  v.  Expulsion,  f. 

Verdubbelen  (ik  verdubbelde  ,  heb  verdubbeld) 

b.  w.  Doubler  ;  redoubler;  augmenter.  ' 

Verdubbelend ,  b.  n.    DupUcatif,    réduplicatif 

(grain  m.). 

Verdubbeling  ,  y.  Redoublement ,  m.;  duplica- 
tion (math.);  réduplication  (gramm.),  /. 

Verduft)  ,  b.  n.  Moisi;  qui  sent  le  relent* 

Verduidelyken  (ik  verduidelykte ,  heb  verdui- 
delykt),  b.  w.  Éclaircir;  expliquer. 

Verduidelykiog ,  y.  Éclaircissement,  m.;  expli- 
cation y  f. 

Verduisteren  (ik  verduisterde  ,  heb  verduisterd), 
b.  w.  Obscurcir;  offusquer;  ternir.  — ,  o.  w. 
(met  zyn).  S* obscurcir. 

Verduistering  (-en),  v.  Obscurcissement,  m.; 
éclipse,  f. 

Verduitschen  (ik  verdoitschte,  heb  verduitscht), 
b.  w.  Traduire  en  allemand  ou  en  flamand. 

Verduitscher  (-s),  m.  Celui  qui  traduit  en  alle- 
mand ou  en  flamand. 

Verduitsching  ,  v.  Traduction  faite  en  allemand 
ou  en  flamand ,  f. 

Verduiveld ,  b.  n.  Diabolique  ;  endiablé  ;  possédé. 

Verduldig  ,  b.  n.  Patient;  endurant;  indulgent. 
— ,  byw.  Patiemment. 

Vcrduldigheid  (z.  mv.) ,  y.  Patience;  indul- 
gence, f. 

Verduldigiyk.  byw.  Patiemment. 

Vcrdunnen  (ik  verdunde ,  heb  verdund),  b.  w. 
Amincir;  amenuiser;  atténuer;  raréfier;  sub- 
tiliser. 

Verdunncnd ,  b.  n.  Atténuant. 

Verdunninç  ,  v.  Amincissement,  m.;  atténuation; 

raréfaction  ;  subtilisation  ,  f. 
Verduren    (  ik  verduer ,    verduerde ,  heb  ver- 

duerd),  b.  w.  Endurer;  supporter;  souffrir.—, 

verslyten.  User. 
Verdutten   (ik  verdottede ,    heb    verd  ut),  b.  w. 

Passer  (  son  temps  )  à  sommeiller.  — ,  o.  w. 

Sommeiller. 
Vcrduwen  enz.  zie  Vcrdouwen  enz. 
Verdwaesd ,  b.  n.  Fou  ;  sot;  insensé. 
Verdwalen  enz.  210  Vcrdolen  enz. 
Verdwazen   (ik  verdwaea ,  verdwaeade ,  heb  ver- 
dwaesd) b.  w.  Rendre fou.— ,  o.  w.(met  zyn). 

Devenir  fou. 

Verdween.  zie  Verdwynen.  * 

Verdwelmd  ,  b.  n.  Étourdi. 

Verdwelmdheid ,  y.  Étourdissement,  m. 

Vèrdwelmen  (ik  verdwelmde,  heb  verdwelmd), 
b.  w.  Étourdir. 

Verdwelmend,  b.n.  Étourdissant. 

Verdwenen  ,  y.  d.  van  verdwynen. 

Verdwynen  { ik  verdween  ,  ben  verdwenen) , 
.0.  w.  Disparaître;  s* évanouir  ;  passer;  s'é- 
clipser. 

Verdwyning  (z.  mv.),  v.  Disparition ,  f. 

Veredelen  (ik  veredelde  ,  heb  veredeld) ,  b.w. 
Ennoblir;  anoblir. 

Veredeling,  y.  Anoblissement ,  m. 

Vereelten  (ik  vereeltte,  heb  vereelt),  b.  w.  Cou- 
vrir de  callosités.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Devenir 
calleux,  durillonner. 

Vereeltheid  (z.  mv.),  v.  Callosité,  f.:  cal;  calus; 
durillon ,  m. 

Vereenen.  b.w.  zie Vereenigen. 

Vereenigd ,  v.  d.  van  vereenigen. 

Vereenigen  (ik  vereenigde  ,  heb  vereenigd),  b.w. 
Unir  ;  réunir  ;  joindre  ;  incorporer.  De  ver- 
eenigde landschappcn.  Les  provinces  unies.  —, 
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ten  nrbond  MBftMn  ;  Irouwen.  Allier;  unir 
par  mariage.  — ,  bev  rédigea.  Jeeommoafer; 
concilier  ;  réconcilier. 

Yer«erjigeud  ,  b.  n.  ConcHiateur ,  conciliant. 

Veresuiger    (-1) ,  m.    Conciliateur  ;  réconoUia- 

Yereenigiog  ,  ».  Union,;  réunion  ;  jonction  ;  in- 
corporation, f.  — ,  btrradlging.  Conciliation; 
réconciliation  ,  f. 

Vereeoig ingateekcn  (-en,  -*),  0.   Trait  d'union , 


1    différend. 


Vereeniiig  ,  „    „ 

Vereenvoiidigeii   (ik   Tereeiiïoudigde ,    htb  Tar- 
ée nvoudigd)  L  b,  w.  Simplifier. 

Vereenvoodiging ,  ».  Simplification ,  f. 

Yereerder  {-1),  m.  Celui  oui  honore. 

Yereereo  (ik  yereerde ,  htb  Tareerd),  b.  w.  J7o* 
norer.  — ,  MD  goachenk  doen.  Pair*  prêtent. 

YereereBiwaerdig ,  b.  n.l  Honorable;  vénérable  i 

Vertereiiiweardtg ,  b.  n.  f     rtipactabU. 

Varaering ,  t.  Vénération  ,  f.;   respect ,  m.  — , 
(jtscbtnk.  Don;  prêtent;  cadeau,  tu. 

Yeretreltr  (-1),  ».  Celle  ami  honore'. 

Vereeuwigen  (ik  Mreeuwigde,  heb  lereenwigd), 
b.  w.  Eterniser  ;  immortaliter  )  perpétuer. 

Vartffeiiaer  (-■),  m.  Liquidateur,  tu. 

Yereffaneu  (ik  Ttreffende,  hab  reraflend),  b.  w. 
Régler;  arrangpr  ;  termimr;  liquider: 
panier.  Ken  getchil  — .   Vider   —   -*■ 

Ycreffening  ,  T.  action  cb  rVgu»- , 
liquidation  ,  f. 

Vereîich  (a.  «»».),  s.  £xia»Jtre,  f.  User  —  TU 
ueL.  Won  l'exigence  du  cal. 

Yereitchbaer,  b.  n.  Exigible. 

Vereiichen  (ik  vereitchte ,  htb  Ttreiacbl),  b.  w. 
Demander  ;  exiger  ;  requérir. 

Vereiiching  ,  T.  si»  Yereiieh. 

Vtrciaeht ,  T.  d.  van  vereischea.  — ,  b.  n.  Com- 
pétent; requit. 

VereUchle  (-n),  o.  Choie  exigée  ou  req uise  ;  q ua- 


Verenging,  ».  Étricittemenl  ;  rétricitiement,  m. 

Vcrergerboer  ,  b.  11.  Altérable. 

YerergereD  (ik  verergerde ,  heb  verergerd),  b.  w. 
Empirer,  détériorer,  rendre  pire.  — ,  ergtr- 
nii  geven.  Scandaliser.  — ,  o.  w.  (met  yn). 
Empirer ,  devenir  pire. 

VirergarioR ,  t.  Action  d'empirer;  détériora' 
tion  ,  altération  ,  f.  —,  ergemi*.  Scandale  ,  m. 

Verergerni» ,  v.  Scandale,  in. 

Verellereu  (ik  veretterde ,  ben  rcretlerd),  o.  w. 
S'ulcérer. 

Verettering ,  t.    Ulcération  ;  tupparation ,  f. 

Vererentn  en  t.  lit  VertBencn  en*. 

Verf  (-»en),  y.  Couleur;  teinte;  teinture ,  t.;  teint  ; 
colorie  ,  m. 

Verfberd  (-en) ,  o. ]  „  ,  „    ,  .       .  ,_.   , 

Ver/bord  (-en)  ;  o.  J  PaU'"  (A  r^'-tre),  f. 

Verfdoos  (-zen),  t.  Botte  à  couleurs,  (. 

Verfhoul,  o.  Bois  de  teinture,  m. 

Verfketel  (-■),  m.  Chaudière  de  teinturier  ,  f. 

Virfkonptr.  m.  nie  Vcrfierkoopcr. 

Verfkaip  (-en),  v.  Cuve  de  teinturier  ,  f. 

Vei-rkwait  (-en),  m.  Braise  de  peintre  on  de  bar- 
bouilleur, f.  ^ 

Vrrflauweo  (  ik  Terflauwdt  ,  ben  *«rÛaowd), 
o.w. Se  ralentir;  se  relâcher;  (Bg.)ae  refroidir. 

Verflanwing,  t.  Ralentiuement ,  relâchement,  m. 


Ytroaggiag,  Y.  Colorie,  m.;  couche,  T. 
YerfbeqeWl  ,    h.   n.    Détectable  ;   abo 

exécrmbui  mcrrible  ;  odieux  ;  indigne. 

nil,.l.tl.......  txicrabkiueat  ;  ■■■'■ 


Verfoeijelj] 


Abomination 


fi;  atrocité,  t. 


ï:s$sïïf,',b::::l'*T"Mi,,il- 

Verfoeijing  (>.  M*.},   t.  Délntation  ;   Avrmrj 

VerlbtliKn  Jik  «rioeliede  ,  beb  Terfotlied),  h.*. 
Recouvrir  de  mercure  os  de  vif-argent. 

Verfoeliewl  ,  o.  Couche  de  mercure  ou  dt  vif- 
argent;  faut,  m. 

Yerionfooij»B  (  ik  Terforafooide ,  hcb  tttlom- 
fnoid),  b.w.  G  .  ■■■■  . 

YerfoBBtltD  0k  «crfommclde ,  heb  ïerfaaeKU). 
b.  w.  Chiffonner  ;  froiner. 

Yerfpot  (-U«d),  m.  Pot  i  couleurs,  m. 

Vcrfrieiicn  (ik  vcrfrieido,  beb  verfraeht),b.*. 

Yerfraeijing,  t,  Embeltiiiemxnt ,  n. 
Yerfrmichcn  (ik  verfraaechle ,  bab 

b.  w.  Francité 
Yerfriaachan   (il    Terfriieble  ,  heb 

b.  W.  Rafrateh, 
Yerfriuehand ,  b.  n.  Rafratchttiant. 
Verfrincbing  (-en),  t.  Rafralchiisemuwt,  M. 
VerrronmelaD ,  b.  w.  xie  Verfommelcn. 
Yerfiler  (-1),  r.  Teinturier*,  t. 

ESà.';.!*»-.'- 

Ycrfverindaring,  v.  Cotarùation,T. 
Verfvcrkooper    (-a)  ,   m.     Marchand    ek  em- 

Ytxfrrjm .  m.  M  VerfuryTer. 
Varfwinkel  (-a),    m.  Boutique  oà  ton  vende* 
couleurs ,  f. 


,  beb 


tergeieti], 
11er.  Scfctt- 
,0.  w.(«t 


.  Assembler  ;  ; 

len  — .    Amat.  ■  ■     des 

zjrn).  S'assembler  ;  te  r 

Vergadering  (-cri),  T.  Amai  ;  aitemblage ,  1 
iijrtnkoiiitt.    Assemblée,     t.,   raitamt 
m.  Oproerige  — .  Attroupement ,   n.  tumjeam 
loofde   — .    Conventieate  ;    conciliabule,  m.— 
(ran  loeboanlera).  Auditoire,  n. 

Vtrgaderitiiîje  (-a),   o.  Petite  assemblée ,  f. 

Vergaderplaet*  j-en)  ,  ».    iieu   W uirnWi ,  * 

Vergaen  (ik  rerga ,  rerging , ben  vcrgtea),  0. ». 
Périr;  se  perdre.  Ookruid  rergaet  oiat.  Mae- 
vaite  herbe  croit  toujours.  — ,  afloopea.  Jreir 
un  bon  ou  un  mauvaii  tuccet  ;  ta  paner.  -, 
Terratlen.  Déchoir;  dépérir.  Van  ellende  — 1 
Périr  de  miière.  — ,  overgaen.  Potier;  m  pes- 
ter; disparaître, 

Vergaerder  (->),   n.    CeAu'    f«i    . 


Vargaerael ,  O.  Assemblage  ;  ornai ,  n, 

Vergaf.  n'a  Vergcien. 

VergiHen    (ik   «erg.lde,    hab   Tergald] ,    k  ». 

Crever  le  fiel;  (Gg.)  empoitonner  ;  envenieuw  ; 

gâter.  De  bot  it   Tergald.   L'affaire    ett  aékn. 
YargangcD,    b.  n.  Patte;   écoulé.    Hat   —  j**. 

L'année  panée. 
Verg*nkelTk,  b.n.  Périssable;  fragile  ;  pasitttr; 

transitoire;  corruptible. 
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kalykheid   (ï.  cflT.),  t.  Fragilité;   itutaU- 

corruptihitité ,  f. 

MB  (il  vergamde  ,  heb      . ,  lusd) ,  b.  w. 

ter  un  régal  d'entrée. 

ûog,T.Régald 'entrée,  m. 

m(ik  verpaep  ,  vergaepte,  h«b  vergaapt), 

Zyncu  mond  — .  Se  démettre  la  mâchoire 
wrant  trop  la  bouche.  Zynen  tyd  — . 
:r  «on  temps  à  bayer  aux  corneilles . Zich 
itlM — .Se   laisser  entraîner  à  ;    s'atta- 

trop  à  quelque -choie. 
9n  (ik  \crgaer  ,  vergaerde    beb  rergaerd), 

Emboîter,  lit  Vergaderen. 
ma,,  T.  Emboilure,    f.  si*  Vergldering. 
ieii  (ik    vergMtU ,    heb  vergast) ,  b.  w. 
1er   traiter, 
litig.  v.  Itégal;  repas, ta. 

[batr,  b.  B.)   Pardonnable;     excusable; 

flyk  ,  b.  d.    f     rémitsible. 

f« ,  leicrgeef*,  byw.  Vainement;  en -vain, 

Ticb,  b.  n.  Vain;  inutile,  infructueux. 
moeile.  ftw  inutile.  — en  «rbeid  doen. 
■s   J'enu,  perdre  m  f«n«.  — e  waordea. 

tâchlig ,  b.  n.  Oublieux. 
Wchtigbeid   («.  rat.),  t.  Défaut  de  mê- 
lai f-Uen},  m.  Personne  oublieuse,  t. 
Iboek,  m.  en  o.  Oubli,  m.  lu  het  —  ge- 
1.  Tomber  dans  l'oubli. 
Itloed  (i.  mT.) ,   m.   LeïAe;  y7<uve  (fou- 


le* (ik  vergold ,  beb  «eigoldeu) ,  b.  w. 


1er  (-b),  ni.  Rémunérateur,  m. 

ling  (-en),  v.  Récompense;  rétribution  ,  f. 

!ek.sieVergelyken. 

•ken,  v.d .  van  Tergalyktn. 

>iden  ,  !i.  ■■■ .  me  Geleiden. 

rk    (-en),    O.  Actord;   accommodement; 

f,  m.:  convention;  transaction  ,  f. 


fken   (ik    vergeleek,    beb    vergeleken) 
Comparer;   confronter  ;  mettre  en  para. 
Zkh  by  icmaad  — .  Se  co 
i.—,  beïredigen.  Accon. 


fkeud,  b.  n.  Compari 
tournent  ;  par  compari 
ykenis,    v.  Comparaison,    f.  By 


ec  I  nul. 
y  M,  Com- 


.  Par 


fkïng   (-«n),  ▼■  Comparaison;  confronta- 
h  f.;  parallèle,  ta.  By  — .   Piir  comparai- 

tta  af.chnit.  Collation .  (. 

lakkelyken  (ik  vergeniskkelykte ,  heb  *er- 


«kkelykei 

ikkelykt),  b.  w.  Faciliter, 
»«kkelykiD[! ,    t.  Action  de  faciliter  ,  {,', 
i facilite, 

(ik  «ergde.  heb  gevergd),  b.  v.Dtman- 
exiger;   requérir. 
iovrA,  b.  n.  Satisfait;  content. 
«Cgdbcid    (1.    HT.),     T.  Satisfaction,    t.; 
intentent,  m. 

iMgen  (ik  vergenoegde ,  beb  vergenoagd), 
.  Satisfaire;  contenter.  Zich  m«  ieU  — . 
ontenier  ou  être  satisfait  de  quelque  chose. 

-,  sic  Vergcnoaging. 

71.  /. 


Tergetioegend ,  Satisfaisant. 

Vergenoeging  ,  y.  Satisfaction  ,  t.;  contente- 
ment, m. 

Vergenocgzaein  ,  b.  n.  Facile  à  contenter. 

Vergenoegiaembeid  (i.  dt.),  t.  Modération; 
tempérance,  l. ;  contentement,  Ta. 

Vergctelacbtig ,  b.  n.  Oublieux. 

^  cr^r.'lelbcid  (j.,  mv.J.  ».  Oubli,  tn. 

Vcrgelelylbeid  (i.  av.),  t.  0«Mi  ,  m. 

Verge[en  (ik  verveet ,  rergal,  heb  vergeten)  , 
ti.  w.  Oublier.  Ik  heb  bel  — .  A  /'ai  oublié.  Zich 
— .  i*outtcr;  manquer. 

Vergetenheid  (i.  m».),  v.l  „  ... 

Vergeteoi.  (z.  mT.).  *■■      }°ui/''m- 

Vergetée  (-s),  m.  Celui  qui  oublie. 

Vergclîg  ,  b.  «.  Oublieux, 

VergcTeu  {.k  vergeer,  rtreaf,  beh  vergeven)  , 
b.  w.  Pardonner  ;  faire  grâce;  remettre.  —, 
rcieo.  Donner;  conférer,  Eeumnht — .Disposer 
d'une  charge.  De  Uert  is  — .  Les  cartes  sont  mol 
données.  —,  inel  rerjjiFt  ombrepgen.  Empoi- 

Vergncr  <-•>,  m.  empoisonneur,  m.  —  (van  een 

geesteljk  mobt).  Cotlateur,  m. 
Vergeïiojj  ,  v.  Pardon  ,  m.;  rémission  ,  f.  —  (van 

etn  geeitdyk  atnbl).  Collation,  l. 
Vergevorderd  .  b.  n.  Bien  avancé. 
VergewiiBen   (ik    vergeiiiite,    heb   *«rg«wi»t)  , 

Vergeielleo  (ik  vergezelde.  heb  vergeteld),  b.  w. 

Accompagner. 
Vergezelichappcn,  b.  w.  nie  Vergciellen. 

VergeielGchappiiij;  (z.  mr.),  v.  Accompagnement, 

Vergieten  (ik  vergool ,  heb  yei'golen)  ,  b.  w. 
Refondre.  — ,ifùrlcn.  Répandre;  verser ;  épan- 
cher. Bloed  — -.  Répandre  du  sang. 

VergietÎQg  (z.  mr.),  e.  Refonte  ,f.—  «in  blocd. 
Effusion  de  sang. 

Vergidlcst(-en),  ï.  Passoire,  f. 

Vergif.  o.  tic  Vergift,  ^ 

Vergillenii  (-sseu) ,  t.  Pardon,  m.;  rémission; 
absolution  ,  f .  Algeœeenc  — .  Amnistie ,  (. 

Vergifmcnger  (-a),  m.  Empoisonneur ,  m. 

Yergifmengilcr  (-s),  T.  Empoisonneuse  ,  f. 

Vergift  (-en),  o.  Poison  ;  venin  ,  m. 

YiTj<;itlnf(lryveml,    b.    n.    Alexipharmaque ;  ate- 

Vergiftboom  (-en),  m.  M ancenilliep;  toxicaden 

Yergirten ,  b.  w.  lie  Vergifligen. 

V,-i-gil:iSi.i,  v.  d.»»n    vprgifligen. 

Vergifiigen  (ik  vergifligde  ,  heb  rcrgiftigd),  b.w. 

Empoisonner  ;  *niwni1nwi'. 
Vergifliger  (-<),■ 
Vcrgifiiging,  v. 
VergiftigHer  (j 
Vergiftmengci'  ( 
VeigiftmCDgslei 

îafis  "' 

Ei 

Vergîiting  (-en 

f  ;  mécompte 
Verglaessel,  o. 
Verglaien(ikv 


tr  (-.), 


Verglawr  (-•) 


. Empoisonneur  ,  m. 

Empoisonnement ,  m. 
Empoisonneuse ,  f. 

"(-^.Empoisonneuse  j. 
ergaen. 
sich)  (ik  vergiile  my  ,  beb  my  ver- 
w.  Se  méprendre  ;  se  tromper;  IV 
mècompter, 

.   Méprise;    erreur;    bévue, 

ï.  t'ernisiure,  1.;émail,  m. 
verglaes,  vergiacsde^icb  vcrgUtid), 

■  ■"  Vernineur .  m . 


îil'u.  Déifier;  apothéoser  ;  mettre  au  rang  de» 

fWgafirgl  •■  Déification;  apothéose,  l. 

Y'erg<nedbaer,l>.  ù.  Restituable. 

Vergoeden  (ik  «ergocd.Ie  ,  tiïb  vergoed) ,  li.  w. 
Dédommager;  indemniser;  rèi/arer  ;  compen- 
ser. Ik  ul  u  dat  tcrli»  — .  Je  vous  dédom- 
magerai de  cette  perte. 

Yergocdiiig  (en) ,  t.  Dédommagement ,  a».;  in- 
demnité ,  f, 

Yergoelykcn  (ik  ïergoelyklt  ,  heb  TeTgoelylt)  , 
b.  w.  Colorer,  flatter. 

VergolJ.  si'eVcrgeldeo. 

Vergolden  ,  y.  d.  un  vergclden. 

Virgoot .  :ie  Vergielen. 

V«rgoten,T.  d.  »ao  vergïctcn. 

Vergoudeu  ,  b.  w.  de  Vergulden. 

Vcrgranid  ,  b,  n.  Fùchè  ;  irrité  ;  courroucé. 

Yergramdhcid     {s.   mr.)  ,    y.    Courroux,    m., 

Vcrgrammen  (ik  icrgramile  ,  bib  Tergramd)  , 
l\,  w.  Fâcher  ;  irriter,  courroucer;  offenser. 
Zicb~.  Se fâcher. 

Vtrgreep.  de  Y'ergrypen. 

Vtrgrepin ,  r.  A.  van  vcrgrypen. 

VtrgnmtDcn  (ik  icrgrirade,  ben  Tergtimd), 
o.w.  Se  fâcher. 


VfiR 

■aMMfliWi    relation,  L  —,  »«rg<>eding    I 

dommegement  ;  recourt ,  m.;  indemnité.  r$\ 

ration,  f. 
Vcrhaelbaer  .   l>.  n.  Qui   ?*"'  *"■«  raconte. 
Verbaeld  ,  ».  d.  «m  verhalen. 
Ycrhacltler  (-1),  ï-CeUi  çui  ratonle;  contenu,  i 
Verhaeal,  T.  d.  un  MTliscsItn. 
Vcrhiislea  (ik  verhaetlte,  hcl>  verlunt),  L  * 

tldter;  accélérer  ;  prener  :   avancer,  iitti  — 

5»  Adler. 
Y  erbaedend  ,  b.  n.  Accélérateur  ,  gui  accéiin 
Yerbacsling  ,     T.   Accélération  ;    précipdatim  , 


Vergroeijen  (ïk  ycrgroeide,  ben  ïïrgroeid), o.  w. 

Uilparaitre  par  la  croie 
Vergroulcii  (ik  tergrootti   . 

Agrandir;    étendre;  élargit 


lotte  ,  heb  vergrool),  b.  «. 


1,1 


i.  Odieux,  lich  —  makeo.  5f  mUt 


■offre  ,*  (flg.)  exagérer  ;  gronir  ;  amplifier. 
Vergroolcnd  ,  b.  n.  Ampttatif;  exagérât!/. 
Vergrooler  (-»),  m.  Exagéraleur  ,  a. 
Vnrjjroolglat  (-ien),o.  Microscope  ,  ta.;  loupe,  t. 
ViT|;ri)oii[>|> ,  v.  Agrandissement ,    m.;  auamen- 

talion  ;$z.)  exonération,  t. 
VergioTen  (ik  vergroof,  ïcrçroofde,   heb  yer- 

groofd),  b.  w.   Grossir  ;  épaissir. 
V  erg  ru  ne  n     (ik    vcrgruiade,    heb   ïerçruiid)  , 

b.  w.  Piler;  broyer,  écraier;  gruger;  egruger; 

Vcrgruiiing,     v.  Action  de    piler,  de  broyer  ; 

pulvérisation  ,  I. 
Vergryp  (-«d)  ,  o.  Méprise;   erreur,  t.;  faux- 

Vergrypen  (ik  vergreep  ,  heb  vergrepen|,  b.  w. 
Ztd*  hand  — ■  Se  détordra  la  main.  Zicfa  — . 

S'oublier  ;  se  méprendre  ;  faire  une  bévue    on 

Vergrypîng   (en),   ï.   Entorse;  détona,  f.  — , 
miitlag.  Méprise;  erreur;    bévue,  f.;  faux- 

Verguizen  (ik  verguiide ,  heb  vtrguild),  b.  w. 
Conspuer  quelqu'un,  et   moquer   amèrement 

Verguiting  (-en),  t.  Moquerie;  raillerie  amèref. 

Vcrguld,  T.  d.  van  Tergaldeo. 

Vergulden  (ik  verguldde,  heb  vcrgold),  b.  w. 

Dorer.  Een  boek  op  lue*  — .  Dorer  un  livre 

sur  trancha.  Bel  — .  Dorure ,  f. 
Vergulder  (-»),  m.  Doreur ,  m. 
Yerguldiog,  y. Dorure,  (. 

Verguldkwatt  (-en),  m.  Bilboquet  {de  doreur),  ta. 
Verpuldmet  (-«»en),  o.  Avivoir,  n. 
Verguldael  (-.),  o.  Dorure, f. 
Verguldtter  (-•),  t.  Doreuse ,  l.     . 
Vergunhaer  .  b.  d.  Accordable. 
Vergunnen  (ik  tergnode,    heb  >erguud),  b.  w. 
■  Accorder;  octroyer  ;  concéder /  permettre. 
VerUrl(-alen},  0,  Ricit;  narré;  exposé,   m.; 


Vtrbiet,b.  e 

Verli«|;el«n  ,  o.  w.  Grêler,  gâter  par  U  gHtt. 
Vcrbngen  (ik  verhaeg,  nerhaegdc.  beb  lerbaagit1 

b.  Vf.  Enclore  ,  entourer  a' une  haie. 
YcrhairAi  (ik  lerbaîrde,  beb  en  ben  TerlainJ) , 

o.  w.  Muer  :   changer  de  poil;  se  drpiltr.  fci 

-.  Mue,  t. 
Verhakkeien  (ik  «rhakkelde ,  heb  icrbatitldi, 

b.  W.  Déchirer;  mettre  en  lambeaux. 
Vcrhakkfo   (ik  «rhakle,  heb    Terhalt) ,  b  « 

Hacker, 
Ycrbalcn  (ik  Terbael ,  vcrhaelde,  beb  *erk*eU| 

b.  ».  tteciter;   raconter;    conter;  narrer.  —. 

Iialen  ,  bcrhaleo .  Reprendre.  Ï.J nen    irfen  -■ 

Reprendre  haleine,  teoe  ichade  op  icmip  I  - 

Se  dédommager  dune  perle  sur  quelqu'un. 
\erhe\taA,b.a.  Nanatif 
Verbale  ride  rw  y  le  ,    byw.   En   firme   de  mem 

Yerhaier   (-s),  m.  Celui  qui  raconte:  nlauw  ; 

conteur  ;  narrateur  ,  m. 
Vcrli.-ilinjy,  Y.  de  Verhael. 

Vcrhaodelacr  (-»),  m. Celai  qui  traite .  qui  daCMH. 
Vcrhandelbaer,  b.  n.  Négociable;  commeiçeUe 
Verhandelen   (ik  terbandel  Je. ,    hab  rerhaidiU). 

b.  w.  Négocier;   troquer;  vendre.  — ,  bttiB- 

JoIcd.  Traiter;  discuter. 
Vcrhandelingt  en),  y. Traité,  m.\  disiertalie* 

Verhangen  (ik  Terhinjf,  heb  Ttrhangen),  b.  • 
Pendre    ou    suspendre   ailleurs.    Zich    — .  Se 

Verhameleu. ,  b.  w.  lie  Verbatueii. 

Verbamen  (ik  Tcrhanade  ,  heb   »erhaatd),b.». 

Raccommoder;  réparer. — ,  verroil«tn.7>ïif»«r; 

vendre..   —  ,     Terganien.     Donner    un    Hgd 

d'entrée. 
Verliarden  (ik  Ttrhardde  ,  beb    Tcrhurd),  fa.  W. 

Durcir;   endurcir;    rendurcir;   (fig.)  renin 

insensible.  -  -,  o.  w.  (tact  zyn).  Durcir  ;  tester- 

cir  ;  (fig.)  l'endurcir. 
Verharding,    y.  Endurcissement,    m,;  eo«rf- 

TtThreren  (ik  »erhcen!e,  heb  rerbend),  b.  »■ 

Subjuguer;  vaincre. 
Verheergewaden  (ik  varhMrnwMcUa ,  bebvn*- 

hr.ergewatd),  b.».  Rendre  à  ton  seigneur  f  beat- 
mage  de  vassal  tenancier. 

YErheerlyken  (ik  verheerb/kle,  heb  Yerheertf  kt), 
b.  w.  Glorifier;  exalter. 

Vtîrheerlyking,  r.  Glorification,  I. 

Verbeffeu  (ik  terbief,  beb  TErhaven) ,  b.  ■■ 
Élever  ;  relever;  exalter.  — ,  aenaUUea.  Pro- 
mouvoir. — ,  O.  w.  Augmenter!  devenir  sms 
fort  on   plus    violent.  Zich    — .  S'élever;  - 

Verheffing  (-ed),  y.  Élévation  ;  exaltation,!.  -  -, 
aenitElMng.  Promotion,f.—  der  koorta.  Seemr 
bltment  de  la  f  ivre  ;  paroxysme ,  m. 
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lêren  (ik  yerhelderde ,  Leb  yèrhelderd), 

ÉcUarcir.  — ,  o.w.  (met  zjrn).  S'èclaircir. 

n  (ik  ? erheel ,  yerheelde ,  hcb  yerheeld) , 

er;  celer;  receler. 

>en  (ik  verhielp,  hcb  Terholpen),  b.  w. 

klierà;  réparer;  raccommoder, 

ring  ,  y.  Remède ,  m.;  réparation  ,  f. 

icld  ,  b.  n.  Céleste, 

îelte  (-n),  o.  Dais;  baldaquin,  m.  —  yan 

ta.  Ciel  d'un  lit.  —  van  den  moud.  Palais 

bouche, 

Î;en ,  b.  w.  zie  Gehengen. 
en  cnz.  zie  Verharden  enz. 
gd,  b.  o.  Joyeux;  gai;  réjoui. 
gdheid ,  v.  zie  Verheuging. 
gen  (ik  verheugde ,  heb  yerheuçd),  b.  w. 
lir ,  égarer,  Zich  ovcr  iets  — •  Se  réjouir 
telque  chose. 

geod  ,  b.  n.  Réjouissant;  gai. 
ging,  y.  Réjouissance  ;  joie  ;  gaieté;  allé' 
e,f. 

eling  (-en),  y.  Météore,  m. 
en,  y.  d.  van  Verheffen.  —,  b.  n.  Haut; 
/  (6ç  )  grand;  sublime;  noble  ;  relevé; 
cendanl.  — ,  byw.  D'une  maniera  noble 
iblime. 

enheid  (-heden),  y.  Élévation;  hauteur; 
grandeur;  noblesse;  sublimité,  f.;  su- 


,  au* 


I  (s.  my.}t  y.  Distance ,  f.;  éloignement,  m. 
'.  zie  Verheffen. 

Ï>.  sic  Verhelpen. 
eren  (îk  yerhinderde ,  heb  yerhinderd), 
Empêcher;  entraver  ;  arrêter, 
Jering  (-en),  y.  Empêchement;  obstacle, 
^fficulté ,  f . 
5.  zie  Verhangen. 
.  b.  o.  Échauffé. 
ieid,  y.  Échauffement,  m. 
en    (  ik  yerhittede  ,  heb  yerhit) ,  b.  w. 
tuffer. 

end,  b.  n.  Échauffant. 
ing  ,   y.    Échauffement ,  m.;  échauffai' 
f. 

den  (ik  yerhoedde ,  heb  yerhoed),  b.  w. 
écher  ;  prévenir  ;   détourner.  God    ver- 
e  dat...  A  Dieu  ne  plaise  que. 
ren  (ik  yerhoerde,  heb  yerhoerd),  b.  w. 
nser  dans  les  lieux  de  débauche. 
reren ,  b.  w.  zie  Vcrhoeren. 
telen  (ik  yerhoetelde ,  heb  yerhoeteld), 
,  (fam.).  Gâter;  bousiller. 
ta,  b.  n.  Caché;  celé;  secret;  occulte; 
érieux;  clandestin. 

snheid,  y.  Mystère;  secret,  m.]  clandes- 
t,  t. 

pen ,  y.  d.  yan  yerhelpen. 
igerd  ,  b.  n.  Affamé. 

igeren  (ik  yerhongerde ,  heb  yerhongerd), 
Affamer.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Être  affamé; 
w  de  Joint. 

>gen  (ik  yerhoogde,  heb  yerhoogd),  b.  w. 
tser  ;  exhausser,  surhausser;  élever;  re- 
'•  —  ,  hooger  opbieden;  duerder  maken. 
hérir,  renchérir;  surhausser.  — ,  o.   w# 
zjrn).  Enchérir;  hausser  de  prix. 
>ger  (-s),  m.  Enchérisseur,  m. 
►ging ,  y.  Haussement  ;  rehaussement ,  m.; 
\tion;  augmentation ,  f.  —  (van  prys).  En- 
lisement ,    m.  ;    hausse  ,    f.  ;   surhausse - 
!,  m. 
>gsel ,  0.  Exhaussement;  rehaussement,  m. 


Verhootjen  (ik  verhooide,  heb  verhooid),  b.  w. 

Retourner  détendre  (comme  dujbin). 
Verhoor  (-en>,  o.  Interrogatoire ,  m.;  audition 

(de  témoins),  f. 
Verhoorbanksfcen  (-•),  o. Sellette,  f. 
Vcrhoorder  (-s),  m.  Celui  qui  exauce;  interroga- 
teur, m. 
Verhooren  (ik  yerhoorde,  heb  verhoord),  b.  w. 

Exaucer;  écouter.  — ,  voor  het  geregt  onder- 

yragen.    interroger  ;   questionner  ;    entendre 

(des  témoins). 
Verhooring,  y.  Interrogatoire  ;  exaucement,  m. 
Verhoofeerdiçen  (ik  yerhooveerdigde  ,  heb  ver- 

hooyeerdigd),  b.  w.  Enorgueillir.  Zich  — .  S'en- 

orgueUlir. 
Verhooyeerdiging ,  t.  Orgueil ,  m. 
Verhopen  (ik  verhoop,  yerhoopte,  heb  yerhoopt), 

b.  w.  Espérer ;.  attendre. 
Verhuerder  (-s),  m.  Loueur  ;  propriétaire ,  m.  — 

yan  -ecbepen.  Fréteur ,  m. 
Verhnertter  (-•),  t.  Loueuse;  propriétaire,  f. 

Verhuisdag  (-en),  m.  Jour  de  déménagement  ou 
de  délogement ,  m. 

Verhuutyd,  m.  Temps  de  déménagement',  m. 

Verhaizen  (ik  yerhaitde ,  ben  yerhoisd),  o.  w. 
Déloger  ;  déménager  ;  se  transplanter. 

Verhnizing  (-en),  y.  Délogement;  déménagement, 
m.;  émigration  ,  transmigration ,  f. 

VerhurcD  (ik  ferhuer,  yerhuerde,  hcb  yerhuerd), 
b.  w.  Louer;  donner  à  louage;  affermer  ;  fré- 
ter. Zich  — .  Se  mettre  en  condition  on  en 
service. 

Verhnrfng ,  y.  Louage,  m.;  location,  f.  —  (yan 
echepen).  Fret,  m- 

VerhuUelen  (ik  verhutsclde,  heb  yerhuleeld), 
b.  w.  Remuer  ;  déranger  ;  déplacer. 

Verhawelyken,  b.  w.  zie  Huwen. 

'Vérificateur  (-s),  m.  Vérificateur ,  m. 

•Veriûcatie,  v.  Vérification  ,  t. 

*  Verificercn  ,  b.  w.  Vérifier. 

Verjaegdc  (-n),  m.  banni;  exilé;  proscrit,  m. 

Verjaerbaer,  d.  n.  Prescriptible, 

Verjaerdag  (-en),  m.  Jour  de  n/iissance;  anni- 
versaire, m. 

Verjaerlyk,  b.  n.  Prescriptible. 

Verjagen  (ik  yerjaep ,  verjoeg  (verjaegde),  heb 

yerjaegd),  b.  w.  Chasser  ;  expulser  ;  mettre  en 

fuite.  Den    yyand   — .   Chasser  l'ennemi.  De 

droefheid  — .  Bannir  la  tristesse,  Den  rook  — . 

Dissiper  la  fumée. 

Verjaging ,  y.  Expulsion  ,  f. 

Verjarcn  (ik  yerjaer ,  yerjaerde*  ben  yerjaerd), 
o.  w.  Voir  arriver  l'anniversaire  de  sa  nais- 
sance. Ik  ben  yan  daeg  yerjaerd.  Cest  aujour- 
d'hui P anniversaire  de  ma  naissance.  —  (regt). 
Se  prescrire  ;  suranner. 

Verjarina,  y.  Prescription,  f.#  — ,  yerjaerdag. 
Jour  ae  naissance ,  anniversaire ,  m. 

Verjoeg.  zie  Verjagen. 

Venongen  (ik  verjongde  ,  heb  yerjongd),  b.  w. 
Rajeunir.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Rajeunir. 

Verjongiog,  y.  Rajeunissement,  m. 

Verjonnen  ,  b.  w.  zie  Vergannen. 

Veqais,  0.  Verjus,  m. 

Veriuitachtig ,  b.  n.  Verjuté, 

Verkakelen  7ik  verkakelde ,  heb  yerkakeld),  b.  w. 
Redire  ,  divulguer ,  répandre,  Zynen  tyd  — . 
Passer  son  temps  à  jaser  ou  à  babiller. 

Verkalkbaer,  b.  n.  Calcinable;  oxydable. 

Verkaikbaerheid ,  y.  Oxydabilité(ch\m.),t. 
Yerkalken  (ik  yerkalkte ,  heb  yerkalkt),  b.  w. 
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Calciner,  réduire  en  chaux;  oxyder.  — ,  o.  w.  Verktnityd,  m.  Porchaison  ,  f. 

(met  zyn).  Se  calciner;  s'oxyder.  Verkensvenkel ,  t.  Queue  de  pourceau ,  f. 

VcrUlkïng   (z.  mv.),   v.  Calcination  ,   oxyda-  Verkensvet  (i.  m?.),  o.  Grouse  de  cochon,^ 

tion   f  sain-doux,  m. 

VerkaHeD(ikverkalde,bebverkâld)fb.w.(fam.)-  Verkentvleeach  (z.  mv.),  o.  Chair  de  porc,  f.; 

Passer  {son  temps)  à  babiller.  ™  Porc  >  »• 

Verkankeen^  £fc^^^                         . 

o.  w.  Art  rongt  ^r  «/»  cancer.  Verkenlje  (-s),  o.  Petit  cochon ,  *orel ,  m. 

Verkeek  zieVerkyken.  Verkerven  (ik  verkorf,  heb  verkonren),  b.  w. 

Yerkeerd  ,    b.   n.   Retourne;  renversé;    mis  à  Qdter       K 

l'envers;  inverse;  abusif;  (fig.)  f^K*™"*j  Verketteren  (ik  verkelUrdc,  heb   yerketterd), 

pervers;  dépravé.  -  gevoeien.  Opinion  erro-  fc             ^                         hérétique;  déclarer 

née.  — e  zin.   Contresens,  m.  — e  zyde  van  hérétiaue 

eene  stoffe.  L'envers  d'une  étoffe.  -  ,  byw.  ^  yerkeuvelen   b.  w.  ^  Verkevelen. 

tWtra;  4 ^«Wj;  à  contre-sens.  Verkevelen  (ik  verkevelde ,  heb  verkeveld),  b. w. 

Verkeerdelyk.  byw.  Abusivement;  à  rebours,  ^^    £          g)  à  ^^      comMuniqmgr  n 

àCenvers;à  contresens.  divulguer  en  causant. 

Verkeerdheid ,  v.  Erreur  ;  perversité  ;  déprava-  Verkieïen  (ik  verkielde  ,  heb  verkield),  b.  w. 

**°n  i  f •  Mettre  une  autre  quille  (à  un  vaisseau). 

Yerkeeren  (ik  verkeerde,  heb  verkeerd),  b.  w.  y6rkiesbaer,  b.  n.  Éligible. 

Changer;  convertir  ;  tourner  ;  retourner  ;  ren-  Yerkiesbaerheid  (z.  mv.),v.  Éligibilité ,  f. 

verser.  —,o.  w.  Hanter ,  fréquenter.    Daer  Verkiesdag  (-en),  m.  Jour  d'élection^  m. 

gy   mede  verkeert,  wordt  «y  mede  geëerd  Verkieslyk,  b.  n.  Électif;  éligible. 

(spreekw.).  Dis  moi   qui  tu  hantes,  et  je  te  Verkiezen  (ik  verkoos ,  heb  verkosen)  ,  b.*. 

dirai  aui  tu  es.  Choisir;  élire;  opter.  Eenen  koning  — .  ÉBr* 

Vcrkeering  (-en),  v.  Changement,  m.;  conver-  un  ^  —  ,  den  voorkeus  geven.  Préférer.  De 

sion ,  f.  — ,  omgang.  Fréquentation;  conversa-  deugd  voop  den  rykdom  — .  Préférer  la  verte 

tion,  f.;  commerce,  m.  aux  richesses. 

Verkeergpet   (-en),   o.  Reverquier  ou  revertier  Verkiezer  (-s),  m.  Électeur ,  m. 

(icu)^  m'                       .  Verkiezing  (-en),  v.  Élection  ;  option  9  f.;  ckeix, 

Verkeken,  v.  d.  van  verkyken.  m.;  préférence,  f. 

Verken  (-s),  o.  Cochon;  pourceau;  porc ,  m. Wild  Verkildheid ,  v.  zie  Verkoudheid. 

— .  Sanglier,  m.  Verkinderen  (ik  verkinderde  ,  ben  verkmderd), 

Verkenbaer,  b.  n.  Qa'o/i  peut  découvrir  ou  ne-  0.  w.  Retomber  dans  l'enfance;  radoter. 

connaître.  Yerklaegster  (-s),  v.  Accusatrice ,  f. 

Verkennen  (ik  verken de ,  heb  verkend),  b.  w.  Yerklaerbaer ,  b.  n.  Explicable. 

Reconnaître ,  découvrir.  Verklaerder  (-•) ,  m.  interprète;  commentetsv  ; 

Verkensborstel  (-s),  m.  Soie  de  cochon  ,  f.  déclarateur  ;  interprétateur ,  m. 

Yerkensbrood ,  o.  Pain  de  pourceau,  cyclame  Yerklaerschrift  (-en),  o.  Acte  déclaratoire,m. 

ou  cyclamen ,  m.  Yerklaerster,  v.  Interprétatrice  ,  f. 

Ycrkensdood  ,  v.  Patte-d*oie  (plante),  f.  Yerklagen  (ik  verklaeg  ,  verklaegde ,  heb  ver- 

Vcrkensdrek,  m.  Fiente  de  cochon  ,  f.  klaegd),  b.  w.  Accuser;  dénoncer. 

Yerkensdryfster  (-s),  v.  Celle  qui  garde  les  pour-  Yerklager  (-s),  m.  Accusateur  ;  délateur,  m. 

ceaux.  Yerklaging,  v.  Accusation;  délation,  f. 

Verkensdryver  (-s),  m.  Porcher,  m.  Yerklappen  (ik  verklapte  ,  heb  vcrklapl),  b.  w. 

Yerkensgras  (z.  mv.),  o.  Renouée ,  centinode,  Divulguer;  rapporter  ;  découvrir  ;  déceler. 

traînasse  (plante),  f.  Verklappcr  (-s),  m.  Rapporteur  ,  m. 

Yerkenshaer  ,  o.  zie  Vcrkcnshair.  Yerklapping  ,  v.  Rapport,  m. 

Yerkenshair,  o.  Soies  de  cochon,  f.  pi.  Yerklapster  (-g),  v.  Rapporteuse,  f. 

Verkenshoeder  (-s),  m.  Porcher,  m.  Verklaren  (ik  verklaer  ,  verklaerde  ,  heb  ver- 

Verkcnskop  (-ppcn),  m.  Tête  de  cochon ,  f.  klaerd),  b.  w.  Déclarer;  attester;  certifier.  Dea 


Eenen  droom  — .  Expliquer  un  songe, 
ms,  m.     Verklarend,  b.  n.  Explicatif;  interprétatif, 
de  co-     Verklurinç  (-en),  v.  Déclaration  ;  certification , 


Verkenskost  (z.  m?.)»  m-  Engrais  de  cochon,  m.  oorlog  — .  Déclarer  la  guerre.  — ,  uitleggeo. 
Verkenskot  (-tten),  o.  Porcherie,  c table  à  porcs,  f.  Expliquer  ;  interpréter  ;  exposer  ;  éclairar. 
Verkensmarkt,  v.  iwcVerkenimerkt.  -     - 

Yerkensmerkt  (-en),  v.  Marché  aux  cochons 
Verkensmuil   (-en)  ,   m.  Groin ,  museau  de 

chon,  m.  f.  — ,  ultlegging.  Explication;  interprétation 

Verkcnsoog  (-en),  v.  en  o.  OEil  de  cochon,  m.  f.;  éclaircissement,  m.  —  (voor  den   regter). 

Verkensôor  (-en),  v.  en  o.  Oreille  de  cochon,  f.  Déposition,  f. 

Verkenspoot(-en),  m.  Pied  de  cochon  f  m.  VerkJaring-geefster   (-s),   v.   Déclarante  (ternfc 

Yerkensreuzel  (z.  mv.),  o.  Sain-doux ,  m.  do  prat.),  f. 

Yerkensrib  (-bben),  v.  Côtelette  de  porc ,  f.  YcrKlaring-gever   (-s),  m.  Déclarant  (terme  àe 

Verkensschouwer  (-s),  m.  Languéyeur,  m.  P^at.),  m. 

Verkleed,  v.  d.  van  verklceden. 
Ycf  kleeden  (ik  verkleedde,  heb  verkleed),  b.  w. 
^Changer  d'iiabits. — ,  vermommen.  Masqmer; 
*di'guiser  ;   travestir.  Zich   — .  Se  travestir. 
Yerkenssnuit  (-en),  m.  Groin,  m.  V«erk|rc«ling  ,  v.  Changement  d'habits;  déguise- 

Yerkcnssteert  (-en),  m.  Queue  de  cochon,  f.  ment  ;  travestissement,  ro. 

Yerkensstront ,  m. Fiente  de  cochon  ,  f.  Verklcefd,  b.  n.  Attaché;   dévoué. 

Yerkenstong  (-en),  v.  Langue  de  porc  ,  f.  "J/erkleefdhcid  (z.  mv.),  v.  Attachement  ;  dévoat- 

Yerkenitrog  (-ggen),  m.  Auge  à  cochon  ,  f.  ment ,  m. 
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inen  (ik  verkleinde  ,  heb  verkleind),  b.  w. 

:tisser;  rendre  plus  petit;  diminuer;  amoin- 

,  — ,  verachtelyk  makeii.  Avilir;  dépri- 

;  dépriser. 

ining  ,    v.  Diminution  ,  f.  ;  amoindrisse' 

!,  m.)  réduction,  f.  —,  verachting.  Mé- 

;  avilissement ,  m. 

iowoord   (-en) ,  o.  Diminutif  (terme  de 

im.),   m. 

umd ,  b.   n.  Raide  de  froid ,  engourdi 

le  froid. 

umdheid  (z.  mv.) ,  v.   Engourdissement 

i  par  le  froid  .  '  m. 

umen    (ik.  verkleumde  ,  ben  verkleumd) , 

•.  Se  morfondre  ;  s'engourdir  par  U  froid. 

uming  ,  y.  zie  Verkleumdheid. 

tien  (ik  verklikie  ,  heb  verklikt)  ,  b.  w. 

mcer  ;  déceler  ;  découvrir  ;  rapporter* 

iker  (-s),  m.  Mouchard;   rapporteur; 

'eur,  m. 

iking  ,   y.    Dénonciation  ;  délation ,  f.; 

ort  ;  décèlement ,  m. 

uter  (-§),  y.  Rapporteuse  ;  délatrice ,  f. 

eken  (ik  verkloekte,  Jieb  verkloekt),  b.  w. 

%rdir  ;  encourager» 

igen  (ik  yerknaeg,  verknaegde,  heb  yer- 

gd),  b.  w.  Ronger,  (6g.).  Zicb  — .  5e  con- 

r  en  regrets  ;  se  chagriner. 

giug  ,  ▼•  Chagrin  ;  regret ,  m. 

chten  (ik  verknechtte  ,   heb  verknecht) , 

•  Asservir  ;  assujettir. 

uzen  (ik  yerkneutde ,   heb  verkneuid) , 

.  Froisser;  briser. 

îzeo    (ik   verkniesde ,  ben  en   heb   ver- 

>d) ,  o.   w.  Se  consumer  en    regrets  ;   se 

riner. 

ppen  (ik  verknipte  ,  heb  verknipt),  b.w. 

uper. 

pper  (-s),  m.  Découpeur,  m. 

pping  ,  v.   Découpure  ,  f." 

pater  (•  s),  y.  Découpeuse  ,  f. 

cht ,  b.  n.  Attaché  ;  lié  ;  uni. 

chten  (ik  verknochtte ,  heb  yerknochl), 

.  Attacher  ;  lier;  unir  ;  joindre. 

cbtheid   (7..  mv.)  ,  y.   Attachement;  dé- 

nent,  m. 

eijen   (ik  yerknoeide  ,   heb  verknoeid)  , 

.   Gâter ,  massacrer. 

ht.  zie  Verkoopen. 

Idrank  ,  m.  zie  Koeldrank. 

len  (ik  yerkoelde,  heb  yerkoeld)  ,  b.  w. 

aichir;  (6g.)  refroidir  ;  ralentir.  — ,  o.  w. 

*jrn).  «&  rafraîchir;  (6g.)  se  refroidir; 

ilentir. 

lend  ,  b.  n.  Rafraîchissant;  réfrigérant. 

ling ,  y.    Rafraîchissement  ;   refroidisse- 

,  m,;  réfrigération ,  f. 

liogsmiddel  (-en),  o.  Réfrigérant,  m. 

en  (ik  yerkook ,  verkookte ,   heb  ver- 

t),  b.  w.  Consommer  on  réduire  en  cui- 

— ,  o.  w.  (met  zyn).  Ébouillir,  être  con- 
té ou   réduit,  en  cuisant ,  se  réduire. 
ing  ,  v.  Digestion ,  f. 
len  (ik  verkwam  ,  ben  verkomen),  o.  w. 
tmettre  ;  se  rétablir. 
den  ,  b.  w.  zie  Verkondigen. 
digen  (ik  yerkondigde,  heb  verkondigd), 
.  Annoncer  ;  publier;  prêcher. 
diger  (-s) ,  m.   Celui  wu  annonce  ,  qui 
e.  —  van  Gode  woord.  Prédicateur ,  m. 
diging  (-en)  ,  v.  Publication  ;  annonce  , 

van  Goda  woord.  Prédication  ,  f. 
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Verkondigster  (-a),  y.  Celle  qui  annonce,  qui 

publie. 
Verkonding,  y.  zie  Verkondiging. 
Verkondacfiappen  enz.  zie  Yerwittigen  enz. 
Verkonkelen  (ik  vcrkonkelde,  heb  verkonkeld), 

b.  w.  Gaspiller. 
Verkoop  (-en),  m.  Fente,  f.;  débit,  m. 
Vcrkoopbaer  ,  b.  n.  Pendable. 
Verkoopdag  (-en),  m.   Jour  de  vente ,  m. 
Verkoopelyk.  b.  n.  Pendable. 
Verkoopen  (ik  verkocht ,  heb  ver  ko  cht) ,  b.  w. 

Pendre;  débiter. 
Verkooper  (-s),  m.  Vendeur ,  m. 
Verkooping  (-en),  y.  Vente ,  f. 

Verkoopplaeta  (-en),  y.  Vent»,  place  où  ton 
vend,  f. 

Verkoopster  (-a),  y.   Vendeuse  ;   venderesse ,  f. 
Verkoopvoorwaerden  ,    y.  my.    Conditions  de 
vente  ,  f.  pi. 

Verkoopsael  (-alen),  y.  Salle  de  vente ,  f. 

Verkooa.  zie  Verkiezen. 

Verkoperen  (ik  yerkoperde^  heb  verkoperd) , 
b.  w.  Cuivrer;  couvrir  de  cuivre. 

Verkoren,  b.  n.  Choisi;  élu. 

Verkorf.  zie  Verkerven. 

Verkorsten  (ik  verkorstte  ,  heb  verkorst),  b.  w. 
Couvrir  d'une  croûte. 

Verkort,  v.  d.  y  an  verkorten. 

Verkerten  (ik  verkortte  ,  beb  verkort),  b.  w. 
Accourcir  ;  raccourcir  ;  abréger.  — ,  benadee- 
len.  Nuire  ;  préjudicier  ;  faire  tort  à. 

Verkortend  ,  b.  n.  Abréviatif. 

Verkorter  (-a),  m.  Abrévialeur ,  m. 

Verkorting  (-en),  y.  Raccourcissement ,  m.;  abré- 
viation ,  f.;  abrégé ,  m.  — ,  benadeeling.  Pré- 
judice; tort,  m. 

Verkortael ,   o.  Abrégé  ;  épitome  ,  m. 

Verkorven,  v.  d.  van  verkerven. 

Verkoud  ,  b.   n.  Enrhumé. 

Verkouden  (ik  verkoudde ,  heb  verkoud),  b.  w. 
Refroidir;  enrhumer;  morfondre.  — ,  o.  w. 
(met  zjrn).  S'enrhumer.  — ,  verkoelen.  Se  re- 
froidir ;  se  ralentir. 

Verkoudheid  ,  y.  Rhume,  m.  —  (in  de  spieren). 
Rhumatisme,  m.  —  (van  peerden  apr.).  Afor- 
fondure  ,  f. 

Verkozen ,  y.  d.  van  verkiezen. 

Verkrachten  (ik  verkracbtte  ,  heb  verkracht) , 
b.   w.    Violer. 

Verkrachter  (-a),  m.  Celui  qui  viole. 

Verkrachting  ,  y.  Viol ,   m. 

Verkreeg.  zie  Yerkrygen. 

Verkregen  ,  y.  d.  van  yerkrygen. 

Verkreuken  (ik  verkreukte ,  heb  verkreukt)  , 
b.  w.  Chiffonner. 

Verkrimpen  enz.  zie  Krimpen  enz. 

Verkroken  ,  b.  w.  zie  Verkreuken. 

Verkrompen  ,  y.  d.  van  verkrimpen. 

Vcrkroop.  zie  Verkruipeo. 

Verkropen,  y.  d.  van  verkruipen. 

Verkroppen  (ik  verkropte,  heb  verkropt),  b.  w. 
Incommoder  en  surchargeant  l'estomac  ;  en- 
gouer; accabler;  (fig.)  dévorer;  digérer.  Eenen 
amaed  — .  Dévorer  ou  digérer  un  affront.  Zie  h 
— .  S* engouer. 

Vcrkropping,  y.  Engouement,  m. 

Vcrkruijen  (ik  veikruide,  beb  verkruid),  b.  w. 
Enlever  ou  transporter  avec  une  brouette* 

Yerkruimelen ,  b.  w.  zie  Kruimelen. 

Verkruipen  (ik  verkroop ,  ben  verkropen),  o.  w. 
Changer  déplace  en  rampant  ou  en  se  traînant. 

Verkrygbaer ,  b.  n.    \   Qu'on   peut  acauérir  ou 

Verkrygelyk  ,  b.  n.    )       obtenir;  impelrable. 
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Verkrygen  (ik  verkreeg ,  heb  verkregen),  b.  w. 

Obtenir  ;  acquérir  ;  impétrèr. 
Verkrygend ,  b.  n.  Impétrant. 
VcTkryger  (-s),  m.  Acquéreur;  impétrant,  m. 
Verkryging ,   v.  Obtention  ;  acquisition  ;  impé- 

tration,  t. 
Verkrygster  (-b),  v.  Impétrante,  f. 
Verkuijering  (-en),  v.  Promenade  récréative ,  f. 
Verkwakkeleo  ,  b.  w.  zie  Verkwisten. 
Verkwanselen  (ik  yerkwanselde ,  heb  verkwan- 

seld),  b.  w.  Gaspiller. 
Verkwikken  (ik  veikwikte,  heb  verkwikl),  b.  w. 

Rafraîchir;  restaurer  ;  réconforter  ;  récréer  ; 

(65.)  soulager.  Zich  — .  Se  rafraîchir. 
Verkwikkend  ,  b.  n.  Rafraîchis $ant. 
Verkwikking   (-en),  ▼.   Rafraîchissement  ;  sou» 

logement ,  m. 
Verkwistelyk  ,  byw.  Prodigalement. 
Verkwisten  (ik  verkwistte,  heb  verkwist),  b.  w. 

Prodiguer;  dissiper;  gaspiller  ;  perdre.  Zyn 

Îoed  — .   Dissiper  son  bien.   Zynen    tyd  — . 
}erdre  son  temps. 

Verkwittend  ,  b.  n.  Prodigue. 

Verkwister  (-g),  m.  Prodigue;  dissipateur  ;  gas- 
pilleur ,  m 

Verkwisting ,  t.  Prodigalité  ;  dissipation  ;  pro- 
fusion ,  t.;  gaspillage  ,  m. 

Verkwiittter  (-s),  y.  Dissipatrice  ;  gaspilleuse ,  f. 

Verkwynen  (ik  verkwynde,  ben  veriLwynd),  o.  w. 
Languir  ;  dépérir  ;  se  consumer. 

Verkwyning,  v.  Langueur,  f.;  dépérissement, 
m.;  consomption,  f. 

Verkyken  (ik  verkeek ,  heb  Yerkekeo) ,  b.  w. 
Dépenser  pour  voir.  Zynen  tyd  — .  Perdre  son 
temps  à  regarder  quelque  chose.  De  kans  is 
verkeken  (spreekw.).  On  n'a  pas  su  profiter 
de  P  occasion. 

Verladen  (ik  verlaed,  verlaedde,  heb  yerladen), 
b.  w.  Décharger  d'un  vaisseau  etc.,  dans  un 
autre;   charger  autrement  ;  surcharger. 

Vcrlaet  (-aten)  ,  o.  Passoire,  f.  —  van  ecuen 
vyver  enz.).  Conduit ,  m.;  écluse  ;  vanne  ,  f.; 
déversoir,  m.  —  (van  eenen  rogenbak).  Ri- 
gole  ,  f. 

Verlaetbekken  (-s),  o.   Passoire,   f. 

Verlaelbuis  (zen),   v.    Tuyau  d'écoulement,  m. 

Verlaetgat  (-en),  o.  Pertuis ,  m. 

Verlaeuwen  ,  o.  w.  zie  Verlauwen. 

Verlageu  (ik  verlaeg,  vcrlaegde,  heb  verlacgd), 
b.  w.  Baisser;  abaisser;  (lift.)  humilier;  avilir. 
—  .  o.  w.  (met  zyn).  Baisser  ,  devenir  plus 
bas.   Zich — .  S'abaisser;  s'humilier;  s'avilir. 

Verlagend  ,  b.  n.  Avilissant. 

Verlaging  ,  v.  Abaissement,  m.;  (6g.)  humilia- 
tion ,  t.*  avilissement,  m. 

Verlak  ,  o.  Vernis ,  m. 

Verlakken  (ik  verlakte,  heb  verlakt),  b.  w.  Ver- 
nir ;  vernisser. 

Verlakker  (-s),  m.   Vernisseur,  m. 

Vcrlaksel,   o.  Vernis  ,  m.,  vernissure ,  t. 

Verlakt,  b.  n.  Verni;  vernissé. 

Verlamd  ,  b.  n.  Perclus  ;  estropié  ;  paralytique. 

Verlamdheid  (z.  mv.),  v.  Paralysie  ,  f. 

Vcrlammeu  (ik  verlamde,  heb  verlamd),  I».  w, 
estropier  ;  mutiler;  paralyser. 

Vcrlamraing  ,  v.  Paralysie,  f. 

Ycrlanden  (ik  verlaoddc  ,  ben  vcrland),  o.  w. 
Changer  de  pays,  s'expatrier,  -r,  iaud  wor- 
den.  Devenir  terre. 

Vcrlang  ,  o.   Importance  ,  t. 

Vcrlangbacr  ,  b.  11.  Désirable. 


VER 

Verlangen  (ik  verlangde,  heb  verlangd) ,  b.  w. 
Désirer;  souhaiter;  aspirera.  Het  — .  Désir', 
souhait,  m.  zie  Verlengen. 
Verlanging,  y.  zie  Vejrlençing. 
Verlangst  (1.  mv.),  t.  Déstr  ;  souhait,  m. 
Verlappen  (ik  verlapte,  heb  yerUpt),  b.  w.  ila- 

piécer  ;  rapièce  ter  ;  raccommoder. 
Yerlappin^,  y.  Rapièce  toge;  raccommodage,  n. 
Verlas.  zie  Verlezen. 

Verlaten  (ik  yerUet ,  verliet ,  heb  verlatea) , 
b.  w.  Quitter  ;  abandonner  ;  délaisser.  Dca 
dienst  — .  Quitter  le  service*  — ,  overgietea. 
Transvaser.  — ,  tôt  xekeren  prys  laten.  Lais- 
ser à  un  certain  prix.  — ,  rnimen.  Vider.  lien 
ergens  op  — .  Compter  ou  se  reposer  sur  quel- 
que chose. 
Verlaten  ,  m.  en  y.  Abandonné,  m.;  ahamtism* 

née,  f.  — ,  b.  n.  Abandonné;  délaissé. 
Verlaten  h  eid  ,    y.    Abandon  ;    ahandomnemeat  ; 

délaissement ,  m. 
Verlater  (-s, -en),  m.  Celui  qui  quittât  qui  trans- 
vase ;  qui  vide. 
Verlating,  y.  Abandon  ;abandonnement;  dilmsm- 

ment ,  ta, 
Verlauwen  (ik  verlauwde ,  ben  verlauwd),  o.  w. 

Tiédir  ;  s'attiédir. 
Verleden  ,  b.  n.  Passé  ;  écoulé  ;  dernier. 
Verledigen  (zich)   (ik  verledigde  my ,   heb  «y 
verledigd),  wed.  w.  Se  débarrasser.  — ,  beiig 
zyn.  Vaquer  ou  s'appliquer  à. 
Verleegen  enz.  zie  Verlagen  enz. 
Verleelyken  (ik   verleelykte,  heb   yerleelykl), 
b.  w.  Enlaidir,  rendre   Laid.  — ,  o.  w.  (art 
zyn).  Enlaidir,  devenir  laieL 
Verleelykinç  (z.  mv.),  v.  Enlaidissement,  m. 
Verleenen  (ik  verleende  ,  heb  verleend),  b.  w. 
Donner;  accorder;  concéder;  octroyer;  con- 
férer. 
Verlcening ,  y.  Concession  ,  f.;  octroi  ,  m. 
Verleeren  (ik  verleerde ,  heb  vcrleerd),  b.  w. 
Faire  oublier.  — ,  afwcnnen.  Désaccoutumer; 
déshabituer.  — ,  ontleeren.  Désapprenait ,  ta- 
blier ce  qu'on   avait  appris. 
Verlegcn ,  b.  n.   Embarrassé;   déconcerté;  con- 
fus.   —    maken.     Embarrasser  ;    déconcerter 
Om  iets  —  zyn.  Manquer  ou  avoir  besoin  de 
quelque  chose.  —,  verduft.    Moisi  ;  qui  sent 
le  relent.  — ,   bedorven.  Gâté. 
Verlegenheid,  v.  Embarras,  m.;  peine;  confu- 
sion j  f. 
Verlegeren  (ik  vcrlogerde  ,  ben  verlegerd),o.  »■ 

Décamper. 
Verleggen  (ik  verleide  ,  heb  verleid  o/"verleg''! 

b.  w.  Déplacer;  mettre  ailleurs;  égarer. 
Verlegging ,  v.  Déplacement,  m. 
Verleid,  v.  d.  van  verleggen  en  yerleideo. 
Verleidbaer  ,  b.  n.  Pervertissable. 
Verleide.  zie  Verleggen  en  Verlciden. 
Vcrleidclyk  ,  b.  n.   zie  Verleidend. 
Verleidelykheid  ,  y.   Charme  ,   attrait ,  m. 
Verleiden  (ik  verleidde,  hcl>  verleid),  b.  w.  Se 
duire  ;  suborner  ;  débaucher  ;    enjôler  ;  cor- 
rompre ;  abuser. 
Verleidend,    b.    n.   Séduisant;   séducteur;  at- 
trayant. 
Verleidcr  (-s),  m.  Séducteur;  corrupteur  ;  sabo<- 

neur,  m. 
Vcrleiding ,  v.  Séduction;  corruption  ,   f.;  fer 

i'evtisscment ,  m. 
Vcrleidsler  (-»),   v.  Séductrice  ;  corruplnct',1 
Vcrlckbak  (-kken),  m.  Dressoir;  égouttoir .  ■ 
Vcrlekkcn  (ik  vcrlekte  ,  ben   verlckt),  o.   w.  l'e 
goutter  ;  égoutter  ,  s'egoutter. 
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b.  d.  Friand, 

(ik  verlekkerde ,  heb  verlekkerd), 
iander.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  S'qfi 

0.  zie  Verlekbak. 
n.  zie  Vtrlamd. 

l  verlengde ,  heb  verlengd),  b.  w. 

rallonger.  Eene  Ufel  — •  Allonger 
— ,  uitrekken.  Prolonger.  — ,  o.  w. 

S'allonger. 

v.  Allongement;  prolongement,  m.; 
m  ,  f. 

tkkén),  o.  )  '«"»•. f- 

:  verlepte ,  ben  verlept),  o.  w.  Se 

Utrir. 

.  Fané  ;  flétri. 

.),  o.  Empêchement;  obstacle,  m. 

les.  Per/e  de  temps  ,  f. 

u>  Verlet. 

verlettede,  hebverlel),  b.  w.  Em- 

verzuimen.  Négliger;  perdre. 

(ik    Terleuterde  y  heb  verleuterd) , 

)  Perdre;  négliger. 

n  (ik  verlevendigde ,  heb  verleven- 

.  rivifier;  ranime}*. 

nd,  b.  d.  Vivifiant. 

r  (-s),  m.  Celui  qui  vivifie ,  qui  ra- 

ng ,  ▼.  Vivification,  f. 

zie  Verleid  enz. 

r  criées,  verlas ,  heb  verlezen),  b.  w. 
nettoyer  ;  trier. 

Êpluchaae;  triage,  m. 

1.  van  verïichten. 

k  verlichtte,  heb  verlicht),  b.  w. 
Uuminer. — ,  metklcuren  afzetlcn. 

t 

* 

b.  d.  IUuminatif. 

%),  m.  Celui  qui  éelaire;  illumina- 

uneur,m. 

(z.  mv.),  y.  Lumières,  f.  pi. 

y.  Clarté;  illumination  ,  f.  —  ,  op- 

Éclaircissement,  m.  —  ,  afzetting. 

-é,(. 

[-*),v.   Celle   qui  éclaire;  enlumi- 

i.  Amoureux,  épris» 

\,  m.  en  y.  Amoureux,  amant ,  m.; 

,  hyw.  Amoureusement. 

(z.  mv.)  ,  y.   Complexion    amou- 

erloopen. 
w.  zie  Verliezen. 
),  o.  Perte  ;  privation,  f.  ;  dommage; 

b.  n.  Perdahle  ;  amissible. 
eid(z.  mv.),  v.  Amissibilité ,  f. 
rerlaten. 

verliefde,  ben  yerliefd),  o.  w.  De- 
ureux;  s'amouracher. 
l  verloor ,  heb  yerloren} ,  b.  w.  Per- 
orivé  de.  — ,  o.  w.  Pérore. 
b).  m.  Celui  qui  perd  ;  perdant ,  m. 
r.  zie  Verliet. 

l  yerligtte,  heb  verligt),  b.  w.  Allé- 
arger  ;  soulager. 

t.   Allégement  ;  soulagement ,  m.  ; 

>nz.  zie  Verluchten  enz. 

r.),  o.  Permission  ,  f.j  congé,  m. 


Verlofbrief  (-yen),  m.  Congé,  m.  ;  cartouche,  f. 

Verlofdag  (-en),  m.  Jour  de  congé  ,  m. 

Verlofganger  (-s),  m.  Semestrier,  m. 

Verloftyd,  m.  Temps  de  congé ,  m. 

Verlokkelyk,  b.  n.  Attrayant;  séduisant. 

Verlokkelykheid ,  v.  Attrait;  charme,  m. 

Verlokken  (ik  yerlokte  ,  heb  yerlokt)y  b.  w.  At- 
tirer ;  allécher  ;  charmer  ;  séduire. 

Verlokker  (-•),  m.  Celui  qui. attire  ;  séducteur, m. 

Verlokkiog  (-en),  v.  Attraits;  charmes;  appas  , 
m.  pi. 

Vcrloksel  (-s),  o.  Attrait;  appât ,  m. 
Verlokster  (-•),  y.  Celle  qui  attire  ;  séductrice ,  f. 
Verloochenaer  (-s),  m.  Renieur,  m.  —  yan  zyn 

geloof.  Renégat  ;  apostat,  m. 
Vcrloochenares  {-tsen),  y.  Renieute;  renégate ,  f. 
Verloochenen    (ik    verlooehende ,   heb  verloo- 

chend),   b.  w.  Renier;  désavouer;  renoncer. 

Zyn  geloof  — .  Apostasier. 
Verloochening,  y.  Reniement;  renoncement,  m.] 

abnégation,  f. 
Verlood,  y.  d.  van  yerloodeo. 
Verlooden  (ik  yerloodde ,  heb  yerlood) ,  b.  w. 

Plomber. 
Verloodsel,o.  Massicot;  vernis,  m. 
Verloofde  (-n),  m.  en  y.  Accordé;  fiancé,  m.; 

Accordée  ;  fiancée ,  f. 
Verloop,  o.  Suite;  succession,  tilaps  (de  temps), 

m.  Na  — yan  eenigen  tyd.  Apres  quelque  temps. 

—  (yan  zakea,  yan  nering  enz.).  Décadence  ; 

diminution,  f. 

Verloopen  (ik  yerlicp  ,  heb  en  ben  yerloopen) . 
o.  w.  Passer  ;  s'écouler  ;  expirer;  échoir '.De  tya 
yerloopt.  Le  temps  se  passe.  Het  gety  verloop  t. 
La  marée  baisse  ou  diminue.  — ,  weggaen.  Dé- 
serter; quitter.  — ,  yeryatlen.  Déchoir  ;  dépé- 
rir; décliner.  Het  is  met  hem  — .  Il  est  ruiné. 
— .  b.  w.  Perdre.  —  (boekdrukkertw.).  Rema- 
nier. Het — .Remaniement,  m.  Zich  — .  S'ou- 
blier ;  se  perdre.  — ,  b.  n.  — krygsman.  Déser- 
teur, m.  —  monik.  Moine  défroqué ,  m.  —  ad- 
yokaet.  Avocat  sans  cause* 

Verlooping,  y.  Désertion,  î. 

Yerloor.  zie  Verliezen. 

Verloren ,  b.  n.  Perdu;  inutile.  —  ichaep.  Brebis 
égarée.  —  zoon.  Enfant  prodigue.  —  arbeid. 
Travail  inutile.  — e  moeite.  Peine  perdue.  — 
gaen.  Se  perdre  ;  se  damner. 

Verloskunde  (z.  my.) ,  y.  Art  des  accouche- 
ments, m. 

Verloskandig,  b.  n.  Versé  dans  l'art  des  accou- 
chements ;  qui  concerne  cet  art. 

Verlosten  (ik  yerloste ,  heb  verlost),  b.  w.  Déli- 
vrer; affranchir;  sauver;  racheter.  Uit  de 
gevangenîs  — .  Tirer  de  prison.  — ,  in  het  ba- 
ren  helpen.  Accoucher.  — ,  o.  w.  (met  zyn). 
Accoucher ,  enfanter. 

Verloster  (-t),  m.  Libérateur;  sauveur,  rédemp- 
teur, m. 

Verlossing  (-en),  y.  Délivrance ,  f.;  affranchisse- 
ment ,  m.  ;  rédemption ,  f .  —  ,  beyalling.  Ac- 
couchement, m. 

Verlosster  (-t),  y.  Libératrice,  f. 

Verlostang  (-en),  t.  Forceps  (chir.),  m. 

Verloten  (ik  yerloot ,  yerlootte  ,  heb  verloot)  , 
b.  w.  Lotir;  partager  en  tirant  au  sort;  faire 
tirer  au  sort. 

Verloting  (-en),  y.  Lotissement %  m. 

Verlotten,  b.  w.  zie  Verloten. 

Ver!oven(ikyerloof,  verloofde,  heb  verloofd), 
b.  w.  Faire  vœu;  vou*r.  Zich  —,  S'engager  par 
promesse. 
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VerloTinj;  (-en),  ».  Promeut  de  mariage,   f. 
VerliJcbten    (ik  Vefluchtle  .  Iii-Ii  v,-i  lu  CM).    |i.  .'■ 
Aérer,  mettre  on exposer  À  l'air. Zicb  —.Prtn- 

Verluchling  ,  V.  Exposition  A  Pair,  m. 

Verliiiden,  o.  w.Zifh  1*1  eu  — .  Donner  à  enten- 
dre ,  insinuer. 

Verluijeren  (ik  verluijerde,  heb  ïerltiijer.l),  b.w. 
Perdre  dam  ta  paretie  ou  dans  l'oisiveté. 

Tfrimtijjco  (ik  verlurtigde.  heb  »erluaiigd) , 
b,  w.  Divertir  ;  récréer;  tYJoitir  ;  amuser.  Zicb 
— .  Se  divertir;  se  récréer;  se  réjouir;  s'aniu- 

Verluiligend,  b.  a.  Divertissant. 

Verluttiginc  (-en)  ,  t.  Diverti  ncrncnt .  m.  ;  re1- 
création;  réjouissance ,  t. 

VermaeRicbappen  (ik  lernucfltchaple  ,  beb  vir- 
mipfticliapi),  b.  w.  Allier;  apparenter.  Zicb 
— .  S'allier  ;  l'apparenter. 

Verinaegjcbapping ,  v.  Alliance  ;  parenté  ,  (. 

Vermaek  (-sien),  o.  Plaisir;  divertissement , 
m.;  récréation,  f.  —  icheppen  m  icti.  JVen- 
pre  plaisir  à  quelque  choie. 

Vermnekje  (-s)  ,  o.  fc'iï  plaiiir,  petit  diver- 
tissement ,  m. 


Vcrmaiiiagje  i-t)i ,  o.  Petite  exhortation,  f.  ;  f«. 


V«M 


,    (ïk 


M,  i 


"■  ■  ■  ■  " .:..-..  iti<)  iel  i.  -i.-i  I .  r:i.  Lettre  d'admonition,  1. 
monitoire  {d'un  prélat),  m. 

Vcrraaender,  m.  ne  Verraaner. 

Vermaeniter  (-a),  t.  Celle  qui  avertit,  qui  ex- 
horte; admomtricc  ,  f. 

Vermncrrl,  b.  n.  Célébrer  fameux;  dlustre;  re- 
nommé. —  msken.  Illustrer. 

Vermaerdhcid  (t.  tn».),  ».  Célébrité  ;  renommée  ; 
réputation,  f, 

Vermagcreii  (ik  verraagerde.  Iieb  vermtgerd), 
b.  w.  Amaigrir;  dècfusrner.  —,  o.  w.(mctsj-n). 

Verinaijeriiig  (i.  mv.),  »-  Amaigris/tentent ,  m. 

Vermakelyk,  h.  n.  Divertissant  ;  amusant  ;  agréa- 
ble; récréatif',  — ,  byw.  Agréablement. 

Vcriaakelykhêiil  (-bcifcn).  v.  Plaisir  ;  agiémenl , 
m.;  déàces,  f.  pf. 

Vermaken  (ik  vermaek.  vermtektc,  htb  *er- 
maekl),  b.  w.  Refaire;  reparer  ;  raccommoder. 
Bene  «rond  — .  Panser  une  plaie.  —  by  uiter- 
alen  wil.  Léguer,  donner  par  testament.  — 
ycrluitigen.  Divertir;  amuser;    récréer; 


:  ZÎch   ■ 


.   .Î»  divertir  ;   s'amuser  ; 


■  réjouir 

.  (H 


VermakniR,    », 
appareil .    m 

v.-i  ■ -i..!.-. lvîri>  en*,  sue  Tervloeken  en». 
Vermalen  (ik  vermaet.  vernieldc,  hcbrermai 

b.  w.  Moudre;  écraser;  réduire  enpoudre. 
Vermating,».  Broiement,  m.,  trituration  ,  f 
Vermalleii   (ik  yermalde,  htb  *crmald),   b. 

Gaspiller;  dépenser  inutilement. 
Vertnanen   (ik    ye nm  ,  ycrniaende ,  beb  ' 

attend),  b.  w.  Avertir;  exhorter;  admoiicb 
Vermaner   (-•) ,  m.   Celui  qui   avertit,   qui 

horte;   moniteur;  admontteur,  m. 
Vt ■;;.■!.■!]  (ik  yermangelde,  beb  ycrmnngeld) , 

b.  ».   Troquer  ;  échanger. 
Vtrmangeling,  ï.  Ti-oc  ,-  échange,  m. 
Vermaninj;  (-en),  ».  Exhortation  ;    admonition  ; 
,  f.  ;    ani;   aperfiMemenf;    admo- 
yon  koortl.  Ressentiment  de  fié- 


rd),  b.  w.  Illustrer. 
Ver-mal.  lie  Vertoeteo,  b.w. 

Vermc(lcn,*.d-  van  vermyden. 

Vermeed,  :«   Vermjden. 

Verme«nd  ,  b.  n.  Soi-disant:  prétendu. 

Vermeenea  (ik  termeende.  beb  rrrenfrnd) .  b  r  i 

a.  w.  Penser;  croire;  estimer, 
Vermeerderaer  (-t)  ,  m.  Augmentateur;  amfliji- 

Vermeerdtren  (il  «cïmeerderdc .  ii.b  itracet 
derd),  b.  w.  Augmenter  ;  acciiûlre;  agrandir . 
étendre;  multiplier;  redoubler. — .  o.«.  (ait 
yn).  S'augmenter;  s'accr-dlre ,  l'ngrtmhii 
s'étendre;  se  multiplier  ;  redoubler, 

Vermeerdcrend ,  b.  n.  AmpUutif;  augatenUt/. 

Vermeerdering,  ».  Augmentation ,  17:  octroi,* 
ment,  m,  ;  multiplication  ,  f.  ;  redoubtisttu,  m, 

Vermeerdenter  (->),  y.  Celte  tsui  augmente  ,  eu 
multiplie. 

VermcHtcrcn  (ik  Termttilerdc  ,  heb  yeraa 
lerd)  ,  b.  w.  Slaitriier-,  tubjuguer;  domptir, 
vaincre  ;  se  rendre  maître  ;  s  emparer.  lvs> 
drifien  — .  Maîtriser  tes  postions.  EcaeiUrl'i 
— .  Emporter  un  fort. 

Yermce'.leriog,  v.  Prise  ;  conquit* ,  t. 

Vermeioen,  h.tno.  w.  s;e  Verinri-nen. 

Vcrmelden  (ik  vermeldde  ,  heb  vermeld),  l  » 
Mentionner  ;  faire  mention  de;  mander. 

Vcrmeïder  (-e),  m.  Celui  qui  fait  mention  il 

VtrraeldiiiR,  ».  Mention,  t. 

Vermemeld  em.   zie  Vermolmd  Oui, 

Vermengd,b,  n.  Mêlé;  mixte. 

Vcrmenjten  (ik  ycratenede  .  bel:  Termengd},  h  > 
Mêler;   mélanger:  mixtionner. 

VermcLgîiig  ,  v.  Mélange  ,  m.  ;    mixtion  ,  f. 

Vermeil ievuidi|;baer  b.  n.  MultipLabte. 

Vermenigvuldigen  (ik  ycrmetiigvuldigde,  h! 
Termenigvaldigd),  b.  w.  Multiplier;  eugmPi- 
ter  ;  accroître.  —  ,  o.  *>.  (atel  *yn).  Se  imPi- 
plier;    s'augmenter  ;  s'accroître. 

Vermenigïiildiginj,  »,  Multiplication  :  *^«»' 
talion  ,  f. 

Vermelel  ,  b.  n.  Téméraire  ;  audacieux.  — ,  aj* 
re-  zie  Vermelellyk. 

rd-      Vermetellieid  ,  t.  Témérité;   audace, f. 

Vermelellykt,  by*.  Témérairement;  audatmir 
•at  ;        ment. 
Ver-     Vermelen  ,  b,  n.  sic  Vermelel. 

Vermelen  (ik  vermeel,  ycrtnsi,    beb   Tirwtlecl 
b  .w.'  Bemeiurtr.    Zicb  — .  Se   trvmper  '•  • 
:[•]),         surant  ;  oser;  tenter;  entreprendra. 

Vermelenheid ,  ».  »ie  Vermclelhckl. 

Vermelselen  (ik  Tcratelielde,  heb  Termel»!'' 

b.  w.  Employer  ou  dépenser  est  maçonna"' 
Vermrlaen,  b.  w.  %ie  Vernteleelen. 
•Vermicbcl,  m.  yermicelle,  m. 
Vermida  ,  yoegw.  sic  TmÏHli 
Vermilioeu    (i.    ni.)  ,     o.    Vermillon;    o« 

Verrai  nderbner  }  b.  n.  Réductible. 

Vermiaderea  (ik  veiroinderdc ,  hrb  terum- 
derd),  b.  w.  Diminuer;  amoindrir:  rrétin 
rabaisser.  —,  o.  w.  (met  yn).  Dùniaatr  ;  •'•■ 
moindrir;  beisser  -,  décroître  ;  se  réduirt.  Sx1 


Verminderend,  b.  n.  Atténuant. 
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ring,  v.  Diminution:  f.;  amoindrisse- 
léchet;  déclin,  m.;  réduction,  f.  —  der 

Décroissement  des  jours ,   m.  —  van 
n.  Affaiblissement y  m. 
p  (ik  verminkte,  heb  verminkt),  b.  w. 
1er;  mutiler;  tronquer, 
ng,  v.  Mutilation*  î. 

,  v.  d.  Tan  verminken. 
a  (ik  vermiste,  heb  vermUt),  b.  vr.Man- 
oerdre;  égarer. 
v.  d.  van  vermissen. 

Toegw.  Puisque;  parce  que;  vu  que  ; 
t  que;  comme. 

eren  (ik  vermodderde,  heb  vermodderd), 

lendre  bourbeux  ;  (6g.)  gâter, 

îlyk ,  b.  n.  Apparent;  présumable  ;  pré* 

r;  conjecturai.  — ,  byw.  Apparemment  ; 

uralement. 

in  (ik  vermoedde ,   heb  vermoed),  b.  w. 
ter;  conjecturer  ;  soupçonner*  — ,  o. 
Utre,  f.:  soupçon,  m.;  présomption  ,  f. 
emand  nebben.  Soupçonner  quelqu'un, 
iging,  t.  zie  Yermoeden  ,  o. 
1 ,  b.  n.  Fatigué;  las  ;  lassé, 
Iheid  (z.  mv.j,  v.  Fatigue  ;  lassitude  ,  f. 
en  (ik  vermoeide ,  heb  vermoeid),  b.  w. 
er  ;  lasser;  harasser  ;  harceler. 
end ,  b.  n.  Lassant  ;  fatigant» 

f™8' J' }  w»  Vermoeidheid. 

n  (ik  vermopt,  heb  vermoçt),  b.  w. 
ir;  avoir  la  Jorce  on  le  pouvoir  défaire 
e  chose,  Gy  zult  tegen  hem  nieta  — . 
ne  pourrez  rien  contre  lui.  — ,  o.  w. 
du  pouvoir,  du  crédit ,  de  l'autorité, 
m  (-s),  o.  Pouvoir,  m.;  puissance  ;  force; 
té ,  f.;  crédit ,  m.;  faculté,  f.  Man  van 
— .  Homme  puissant, 
tnd,  b.  n.  Puissant, 

indheid,  v.  Pouvoir,  m.;  puissance,  f. 
id ,  b.  n.  Fer  moulu. 
len  (ik  vermolmde,  ben  verutolmd),  o.  w. 
mouler, 

ling  (z.  m?.),  v.  Vermoulure ,  f. 
emd,  b.  n.  Vermoulu. 
emen ,  o.  w.  zie  Vermolmen. 
eming  (z.  mv.),  v.  Vermoulure,  f . 
d,  b.  n.  Masqué;  déguisé. 
de  ,  m.  Masque ,  m. 

men  (ik  vermomde ,  heb  vermomd),  b.w. 
xsr  ;  déguiser  ;  (6g.)  cacher.  Zicn  — . 
tquer. 

jning  (-en),  v.  Déguisement ,  m. 
ien  (ik  vermondde  ,  heb  vermond),  b.  w. 
raconter. 

ier  (-s),  m.  Conteur,  narrateur,  m. 
ding,  v.  Récit,  m.:  narration  ,  f. 
rden  (ik  vermoorade ,  heb  vermoord) , 
Massacrer;  assassiner;  égorger;  tuer. 
rder  (-s),  ni.  Meurtrier  ;  assassin  ;  mas~ 
tr,  m. 

rdery ,  v.  )  Massacre  ;  meurtre  ;  assassi- 
rding,v.)     nat,m. 
ien  (ik  vermorste  ,  heb  vermorst),  b.  w. 

• 

iren  enz.  zie  Vermurwen  enz. 

teld,  v.  d.  van  vermorzelen. 

lelen  (ik  vermorzelde  ,  heb  vermorzeld), 

.   Briser ,  fracasser,    Vermorzeld    hert. 

'  contrit, 

Len  (ik  vermottede,  ben  vermot),  o.  w. 

mangé  parles  teignes. 

n.  /. 
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Vermuffen  (ik  vermufte,  ben  vermuft),  o.  w. 
Moisir;  se  moisir;  sentir  le  relent, 

Yermnft  ,  b.  n.  Moisi;  qui  sent  le  relent, 

Vermuftheid  (z.tnv.),  y. Moisissure,  f.;  relent,  m. 

Yermunten  (ik  vermuntte  ,  heb  vermunt),  b.  w. 
Monnayer  autrement  ou  de  nouveau. 

Vermurwbaer ,  b.  n.  Qui  peut  être  amolli  on  at- 
tendri. 

Vermurwen  (ik  vermnrwde  ,  heb  vermurwd) , 
b.  w.  Amollir  ;  attendrir;  fléchir*  — ,  o.  w. 
(met  zjrn).  S'amollir;  s'attendrir. 

Vermurwend  ,  b.  n.  É moitié nt. 

Vermurwing  (z.  mv.),  v.  Amollissement;  atten- 
drissement ,  m.   . 

Vermydelyk  ,b.n.  Évitable: 

Vermyden  (ik  vermydde  (vermeed),  heb  vermyd 
(vermeden),  b.  w.  Éviter;  fuir;  esquiver, 

Vermyding ,  v.  Action  d'éviter ,  de  fuir ,  f. 

Vernachten  (ik  vernaehite ,  heb  vernacht),  o.w. 
Passer  la  nuit  quelque  part. 

Vernaderen  (ik  vernaderde,  heb  vernaderd),  b.w. 

Retraire  (t.  de  prat.). 
Vernadering  ,  v.  Retrait  (t.  de  prat.),  m. 
Veroaemd  ,  b.  n.  Célèbre;  fameux. 
Vernaemdheid  (z.  mv.),  v.  Célébrité,  f. 
Vernaeijen  (ik  vernaeide  ,  heb  vernaeid),  b.  w. 

Employer  en  cousant. 
Vernagefén    (ik   vcrnagelde,  heb  vernageld) , 

b.  w.  Enclouer. 
Vernageling,  v.  Enclouurt,ÎJ 
Vernagten,  o.w.  »e  Vernachten. 
Vernam.  zie  Yernemen. 
Yernauwen  (ik  vernaawde ,  heb  vernauwd),  b.  w. 

Étrécir;  rétrécir. 
Yernauwing  ,    v.     Êtrêcissement  ;    rétrécisse' 

ment ,  m. 
Vernederen    (ik  vernederde,  heb  vernederd) , 
b.  w.  Humilier  ;  abaisser.  Zich  — .  S'humilier  ; 
s'abaisser. 
Yernederend ,  b.  n.  Humiliant. 
Yernedering  (-en),  v.  Humiliation ,  f.;  abaisse- 
ment ,  m. 
Verneemachtig  ,  b.  n.  Curieux. 
Yerneemal ,  m.  en  v.  Personne  curieuse ,  f. 
*Vernegociè'ren  ,  b.  w.  Négocier. 
'Yernegociëring ,  v.  Négociation ,  f. 
Yernemen  (ik  verneem,  vernam ,  heb  vernomen), 
b.  w.  Apprendre;  être  informé  de.  Ik  heb  uit 
nwen  brief  vernomen.  rai  appris  par  votre 
lettré.  — ,  ontdekken.  Découvrir,  apercevoir. 
— ,  o.  w.  S'informer  ;  s'enquérir,  ik  heb   er 
naer  vernomen.  Je  m'en  suis  informé. 
Yerneming ,  v.  Information  ;  enquête  ,  f. 
Yernepen,  b.  n.  Etroit  ;  petit. 
Vernepenheid,  v.  Petitesse,  f. 
Yerneatelen  (ik  vernestelde,  heb  verneateld),  b.w. 

Dénicher. 
Verneuteld,  b.  n.  Flétri;  fané;  ridé.  — ,   on- 

derbleven.  Rabougri  ;  chétif;  petit. 
Yernieial ,  m.  zie  Yernieler. 
Yernieibaer ,  b.  n.  Qui  peut  être  détruit  on  ané- 
anti. 
Yernieibaerheid  (z.  mv.),  v.  DestructibUité  ,  f. 
Yernield ,  v.  d.  ?  an  vernielen. 
Vernielen   (ik  vernielde,  heb   vernîeld),  b.w. 
Détruire  ;  anéantir;  ruiner;  désoler;  ravager, 
Yernielend,  b.  n.  Destructif;  destructeur;  rui- 
neux. 
Yernieler  (-s),  m.  Destructeur  ;  désolateur  dé- 
vastateur ,  m. 
Yernieling ,  v.  Destruction,  dévastation;  déso- 
lation ;  ruine,  f.;  anéantissement,  m. 
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Vernielster  (-s),  y.  Celle  qui  détruit  ;  dévasta-  Verongemakken  (ik  yero«ge»akte ,  heb 

trice  ,  f.  ffemiki)*  b.  w.  Inquiéter  g  causer  eh  le  peu. 

Vernielzncht  (z.  my.),  T.  Penchant  à  la  destruc-  Verontheiliaen  eu.  aie  Ontheiligen  eu».. 

Uon  ,  m.  Vcronthidd.'  si*  Teronthondea. 

Veraielzuchtig,  b.  n.  -E/icflh  4  détruire,  à  ru-  Veronthonden  (ik  yeronthiekl,  beb 

muter»  den)9  b*  w*  Retenir  s  taire. 

Vernietigen  (ik  wnietfode,  heb  wnieliad),  VeroDtr«ni«en  (}kr^n^tM^â9èf9hab^ 

b.  w.  Anéantir,  détruire  ;  annuler  s  eanceSer  ;  „  reuugd),  b.  w.  Soudler;  salir j  utfecêer. 

abolir;  supprimer.  Eene  wet  — .  Abolir  une  loi.  VeroiilrwnigiM  f  t.  Souillure,  f. 

Vernietigend,  b.  n.  Annulatsf.  Verontrnjten  flk  yerontnjatte  f  htb  rtrtadrem% 
Vernietiger  (-s),  m.  Celui  qui  anéantit,  qui  an-       b.  w.  IM*™"*  troubler  g  aiaremer.lum-. 

nuls,  gui  abolit.  S'inquiéter  :  s'alarmer. 

Venûetiging,  t.  Anéantissement .  m.t  abolition  ;  Ve™^%«»    <  £  wlBWli%<>  »  ** 
suppressioÀi  conciliation;  résiliation  ;  résolu-        Jgjj* ™^  >»  b' W-  J**"*»"  '  «■"■**■ 

Y^ÎÎSîl2,ter  ^  ?"  °*   ^  "■"^  *"'  Veroouehdldl^  (W  T.  D&nlpatum;  •» 

Vernieawen  (ik  wnieuwde,  heb  Teroienwd),  Ve^twie^kSi  «•  Vmtitirita  e*.' 

b.  w.  Renouvehr; renouer.  Ken  yerdrag  -.  vewmtwewdigeii  (ik  yera tw«erdi*£  ,T£  yer* 

Renoupelar  un  traité.  ontwe^nHgoV  b.  w.  Indis^r? rester.  -, 

Vernien wing ,  y .    Renouvellement,  m.;  rtfnoMa-        wichtenT Mépriser;  dédaigner.  Zich  — .  **• 

fcon,  f.  digner;  dédaigner  de... 

Vernieuwingsbneyen ,  y.  my.  Irftfret  A  «mm-  Verontweerdiging  (i.  «t.),  t.  JI*>rû  ;  déaam, 

natton,  f.  pi.  m.  _t  gremsehep.  Indignation ,  f. 

'Vernit ,  o.  Perw ,  m.  VeroordeéUer  (-•),  m.  Celui  qui  condamne ,  em 
Vernisboem    (-en),    m.    Vernis    (arbre   gom-        désapprouve. 

nenz),  m.  Vcroordeelen  (ik  yeroordeelde ,  heb  yeroordecML 
Yeroueen  (ik  yennste ,  heb  yernist),  b.  w.  Far-       b.  w-  Condamner  ;  désapprouver. 

mr;  vernisser.  Het— .  Fermssure,  f.  Veroordeeling  ,  v.  Condamnation;  JétepeteU 
Vernisser  (-s),  m.  Fernisseur  ?  m.  1^,    f 

Vernoegd   b.n.  Content,  satisfait.  Veroorloyen  (ik  yeroorloof,  yerooriooffc ,  htb 
Vernoegdelyk ,  byw.  Avec  contentement  on  sa*        Teroorioott),  b.  w.  Permettra.  Zich  — .  Semr* 

tssfactson.  mêUrêm  ^ 


Vernoeadheid  fz.  my.),  t.  Contentement,    m.;    Veroorzaekster  (-s),  y.  Celle  qui  est  cause  s* 
satisfaction,  t  Veroorzaken  (ik  yeroorzeek,  veroorxaekU, 


*m        attire  i  t. 

Verootmoedigen  (ik  yerootmoedigde ,  heb  ter* 
ootmoedigd),  b.  w.  Humilier;   abaisser,  Uà 
l~         — .  S'humilier;  s'abaisser. 


_ w  y  ejroorzeekte ,  btb 

Vernoêgen  (ik'  yernoegde,  heb  yernoegd),  b.  w.  yeroorzaekt),  b.  w.  Causer';  occauonmer;  p» 

Contenter;  satisfaire.  duire. 

Yernoeging.  y.  zie  Yernoegdheid.  Veroorzaker  (-s),  m.  Celui  qui  est  cause  eh;  a* 

Vernoemen  (ik  yernoemde  9  heb  vernoemd),  b.  w.  teur ,  m. 

Donner  un  autre  nom  à  ;  faire  changer  de  Veroorxaking,  v.  Action   de    causer  9  eh  pré- 
nom à  ;  donner  à  un  enfant  le  nom  de  quel'  duire ,  f . 

qu'un. 
Vernomen ,  v.  d.  yan  yernemen. 
Vemuchteren  (ik  yernuchterdc ,   ben  yernuch- 

terd),  o.  w.  Désenivrer;  cesser  d'être  ivre.  Verootmoedigeod  ,  b.  n.  Humiliant. 

Vernuft  (-en),  o.  Esprit;  génie,  m.;  intelligence  ;  Verootmoediging ,  y.  Humiliation,  f.;  abeisw 

industrie ,  f.  ment ,  m. 

Vernufteloos,  b.  n.  Dénué  desprit.  Veropenbaren  enz.  zie  Openbaren  enz. 

Vernuftijg,  b.  n.  Ingénieux;  intelligent;  spiri-  Verorbcren    (ik  verorberdc,    heb    yerorberd), 

tuel;  industrieux.  — ,  byw.  Ingénieusement.  b.  w.  Manger;  consommer;  employer. 

Vernuftigheid ,  y.  zie  Vernuft.  Verorberiog ,    y.   Consommation ,    f .  ;    es****; 

Vernufliglyk ,  byw.  Ingénieusement.  usage,  m. 

Veronachtzaem ,  b.  n.  Négligent.  Verordenen  (ik  verordende,  heb    yerordead), 

VeroDachtzaemneid ,  y.  Négligence ,  î.  b.  w .  Ordonner  ;  disposer  ;  destiner;  règur; 

Veronachtzaemlyk,  byw.  Négligemment.  statuer. 

Veronachtzamen  (ik  yeronachtzaemde ,  heb  ver-  Verordeniog  (-en),  y.  Ordonnance  ;  destination, 

onachtzaemd),  b.  w.  Négliger.  disposition,  f.;  statut;  règlement,  m. 

VeronachtzamiDg ,  v.  Négligence f  f.  Verordineren  enz.  zie  Verordenen  en*. 

Veronderstellen  enz.  zie  Vooronderstellen  enz.  Verouden   (  ik  yeroudde  »   heb  yeroud)  ,  b.  v. 

Veronedelen  (ik   veronedelde,  heb  yeronedeld),  Fieillir,  rendre  ou  faire  paraître  vieux.  — . 

o.  w.  (met  zjrn).  Vieillir,  dev 


b.  w.  Priver  de  la  noblesse;  dégrader  du  titre        o.  w.  (met  zjrn).  Vieillir,  devenir  vieux, 
de  noble  ;  déroger  à  la  noblesse.  Verouderd ,  b.  n.  f  " 

Verongelukken  (ik  verongelukte ,  ben  veronge-        est  hors  d'usage. 


luktY,  o. w.  Périr;  faire  naufrage;  échouer;  Verouderen  (ik  yeroaderde  ,    ben  veroaderfy 

(6g.)  ne  pas  réussir.  o.  w.  Vieulir  ;  s'invétérer;  tomber  en  dèné* 

Verongelukking,  y.  Perte;  mort,  f.;  naufrage;  tude. 

(fig.)  mauvais  succès ,  m.  Veroudering,  y.  Vieillissement,  m. 

Vcrongelyken  (ik  yerongelykte ,  heb  veronge-  Veroyerter  (-s),  m.  Conquérant ,  m. 

lykt),  b.  w.  Faire  tort  ;  préjudicier  ;  offenser.  Veroverd ,  b.  n.  Conquis. 

Verongelykend,b.  n.  Offensant.  Veroyeren  (ik  yeroverde,  heb  reroverd),  b.  *• 

Verongelykina  (-en),  y.   Tort;  préjudice,  m.}  Conquérir;  prendre;  s'emparer  de. 

injustice;  offense,  f.  Veroyering,  y.  Conquête  ;  prise ,  f. 
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n  (ik  verpachtte,  heb  verpachl),  b.  w. 
r ,  donner  à  firme  ;  amodier  ;  acenser. 
r    (-s)  ,   m.   Celui   qui  afferme  ;  bail- 

ng ,  V.  Ferme;  amodiation,^.;  accn- 

,  m. 

1er  (-•),  y.  Bailleresse ,  f . 

i  (ik  verpakte ,  heb  verpakt) ,  b.  w. 

'er. 

i  (ik  verpandde ,  heb  verpand) ,  b.  w. 

r,  nantir ,  hypothéquer. 

g,    ▼.  Action   d'engager,   d'hypothé- 


i  (ik  verpapte ,  heb  verpapl) ,  b.  w. 
utrement  ou  de  nouveau ,  recoller, 
g ,  y.  Action  de  recoller ,  f. 
[ik  vcrpaer ,  verpaerde  ,  heb  yerpaerd), 
parier  ou  accoupler  autrement, 

(ik  verpaste ,  heb  yerpast) ,  b.  w. 
er. 

a  (ik  yerpekclde ,  heb  yerpekeld) , 
titre  dans  une  nouvelle  saumure  s  saler 
tau. 

Jik  verpekte ,  heb  verpekt) ,  b.  w. 
e  poix  une  seconde  /bis;  poisser  de 
• 

.11.  Empesté. 
»n  ,  b.  w.  zie  Hisdoen. 
d  (ik  yerplaetste ,  heb  yerplaeUt) , 
éplacer;  transposer;  placer  ailleurs; 
sr;  transplanter.  Zich  — .  Se  déplacer. 
ig,  y.  Déplacement,  m. j  translation; 
ilion ,  f . 

,  b.  n.  Déplacé. 

d  (ik  verplakte,  heb  yerplakt),  b.  w. 
,  coller  autrement. 

i  (ik  yerplautte,  heb  verplanl),  b.  w. 
anter ,  déplanter. 
g  ,  y.  Transplantation ,  f. 
ter  (-s),  o.  Déplantoir,  m, 

(ik  verpleeg,  verpleegde,  heb  yer- 
b.  w.  Soigner;  avoir  soin  de. 

(ik  verpleitte,  heb  verplcit),  b.  w. 
r  en  procès. 

(ik  yerplettede ,  heb  verplet) ,  b.  w. 
ter,  frotti/er.—,  y erpletteren.  Ecraser, 
;o  (ik  yerpletterde ,  heb  verpletterd)  , 
raser. 

ing,  y.  Écrasement,  m. 
;,  y.  Consternation  y  f.;  écrasement,  m. 
y.  d.  yan  yerpligten.  —,  b.  n.  Soli- 

(ik  verpligtte ,  heb  verpligt) ,  b.  w. 
forcer ,  astreindre.  Verpligt  zyn.  De- 
e  obligé. 
d  ,  b.  n.  Obligeant;  solidaire.—,  ver- 

Obligatoire. 

•  (-en),   y.   Obligation ,    f.j    engage- 
, 

5  (-en) ,  y.  Lodset  ventes ,  m.  pi. 

(ik  yerpoosde ,   heb  yerpoosd),  b.  w. 

•  relever;  reposer,  — ,  o.  w.  Faire  une 

•  reposer. 

;  (-en),  y.  Relâche,  m.;  pause ,  f.  — 
*den).  Relais ,  m. 

nz.  zie  Verplanten  enz. 

[ik  verpraet,  verpiuette,  heb  verpraet), 

-dre  (son  temps)  à  jaser. 

o  (ik  verpronkle ,    heb    ycrpronkt) , 

penser  en  parure. 

[ik  verraed ,  verried ,  heb  verraden) , 

•ahir. 


Verradcr  (-s),  m.  Traître,  m. 

Verraderlyk  t  b.  n.  Traître  ;  perfide.  — ,  byw. 

Traîtreusement;  perfidement, 
Verradertch  ,  b.  w,  zie  Verraderlyk. 
Verradery,y.  Trahison,  î, 
Verraed  (z.  mv.),  o.  Trahison ,  f.  Hoog  — .  Haute 

trahison. 
Verrasien  (ik    verraste,    heb  verras!) ,    b.  w. 

Surprendre. 
Verras  sing ,  v.  Surprise,  f. 
Verre  ,  b.  n.  Éloigné;  lointain.  —  ,  byw.  Loin, 

Van  — .  De  loin.  Hoc  —  ?  A  quelle  distance?  Op 

—  na.  //  s'en  faut  beaucoup.  —  yan.  Loin  de, 

By   zoo  — .  En  cas  que ,  si.  Te  —  dry  y  en. 

Outrer. 
Verreet.  zie  Verryzen. 
Verreet.  zie  Verryten. 
Verregaend ,  b.  n.  Outré;  excessif, 
Verregezicht ,  o.  Perspective ,  f. 
Verregten ,  b.  w.  zie  Verpleiten. 
Verregtveerdigen  en*,  zie  Regtveerdjçen  enz. 
Verreizen    (ik  verreisde,  ben  verreisd) ,  o,  w. 

Voyager  d'un  lieu  à  un  autre.  — ,  b.  w.  (met 

hebben)^  Dépenser  en  voyageant, 
Verrekenen  (ik  vyrekende ,   heb   yerrekend) , 

b.  w.  Régler  ou  liquider  un  compte  ;  porter  en 

compte.  Zich  — .  Se  mécompter. 
Verrekken    (ik   yerrekte ,   heb    verrekt),  b.  w. 

Débotter,  disloquer;  donner  une  entorse. Zich 

— .  Se  donner  une  entorse. 
Verrekking ,  y.  Déboitement,   m.;  dislocation; 

entorse  y  f. 
Verrekyker  (-s),  m.  Lunette  d* approche ,  f;  té- 
lescope ,  m; 
Verreschryfkundig ,  b.  d.  Télégraphique. 
Verreschryver  (->),  m.  Télégraphe ,  m. 
Verreten  ,  v.  d.  yan  verryten. 
Verrezen  ,  y.  d.  yan  yerryien. 
Verrezichtig  f  b.  n.  Perspectif,  scènographique. 
Verrezichliglyk ,  byw.  Scènographique  ment. 
Verrezichtkunde ,  v.  Perspective ,  f. 
Verrezicnde,  b.  n.  Prévoyant. 
Verreziendendheid ,  y.  Presbytie ,  presbyopie,  f. 
Verried.  zie  Verraden. 
Verriep.  zie  Verroepen. 
Verrigten  (ik  yerrigtte ,  heb  verrigt),  b.w.  Faire; 

exécuter;  effectuer;  opérer;  expédier. 
Verrigter  (-s),  m.  Celui  qui  fait ,  exécuteur ,  m. 
Verrigting  (-en),  y.  Exécution;  opération;  ex- 
pédition ;  gestion ,  f, 
Verrigtster  (-s),  y.  Celle  qui/ail;  exécutrice,  f. 
Verrimpeld ,  b.  n.  Ridé, 
Verrimpelen  (ik  yerrimpelde ,  heb  verrimpeld), 

b.  w.  Rider,  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  rider. 
Verritaelen  (ik  verritselde,  heb  verrilseld),  o.  w. 

Rendre  un  petit  bruissement  (comme  lea  feuilles 

agitées  par  le  vent).  Zich  — .  Se  remuer. 
Verroekeloozen  enz.  zie  Verwaerloozen  enz. 
Verroepen  (ik  verriep ,   heb  verroepen) ,  b.  w. 

Appeler  ailleurs,  « 

Verroeren  (ik  yerroerde,  heb  yerroerd),  b.  w. 

Remuer;  mouvoir,  Zich  — .  Se  remuer,  se  mou* 

voir;  bouger, 
Verroering,  y.  Remuement  ;  mouvement,  m. 
Verroest,  d.  n.  Rouillé  ;  enrouillé. 
Verroesten  (ik  verroestte,  ben  yerroest),  o.  w. 

Se  rouiller ,  s'enrouiller, 
Verroestheid  (z.  mv.),  y.  Rouille;  rouillure  ,  f. 
Verroeating .  y.  zie  Verroestheid. 
Vcrrollen  (ik  yerrolde  ,    heb  yerrold) ,   b.  w. 
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Déplacer  ou  remuer  en  roulant.  —  ;  o.  w,  (net 
y»).  Se  mouvoir  en  routant. 

Verronken  (ik  itrronkte  ,  bob  vcrroukl),  b.  w. 
Passer  (te  temps)  à  ronfler. 

Verrot,  b.  a.  Pourri;  corrompu;  gàtê. 

Verra I Un  (ik.  verollede,  ben  verrai),  o.  ».  Pour- 
rir ,  se  pourrir  ;  te  putréfier  :  se  corrompre. 

Verroltii>(j  (i.  dit,),  ».  Pourriture  ;  putréfaction  ; 
corruption  ;  pulridité  ,  f. 

Verruilea  (ik  rerruilda,  bob  »erruild) ,  b.  w. 
Troquer,  changer,  échanger. 

Verruiling,  t.  Troc,  échange,  m. 

Verrukkeïyk,  b.    n.  Ruminant;  charmant;    en- 

VerrukLeii  (ik  venukle,  heb  verruVl),  b.  w. 
Ravir  ;  enchanter  ;  charmer;  trantporter  ;  en- 
thousiasmer; enlever. 

Verrnkkend ,  b.  n.  si*  Verrukkeïyk. 

Verrukking  (-en),  ».  Ravinement;  tramport , 
enthousiasme  ,  m.;  ex  laie  ,  f, 

Verrukt,  r.  d.  via  verrukken. 

Verryken  (il  verr ykle ,  beb  verrykt) ,  b.  w. 
EitriclUr: 

Verryking  (i.  dt,),  t.  Enrichissement ,  m, 

Verrylen  (ik  Terreet ,  beb  verrelcn)  ,  b.  w. 
Déchirer  ;  fendre. 

Vcrryieu  (ik  »errees ,  ben  verreien),  t..  w.  Se 
lever;  s'élever;  ressusciter. 

y^X':':  ]"'•-'■'""•■'■ 

Vin  (-icn)  ,   o.  Fers  ;  verset ,  m. —tan  malien. 

Persifler,  faire  des  vers. 
Veruepit ,  b.  n.  Intimidé;  troublé. 
Veraaegdheid     (i.   rnv.)  -    ».    Timidité,  f;   frou- 


Vertch  ,  b.  n,  Frais;  nouveau;  récent.— e  eije- 
ren.  OEufsfrais.  — e  krygabeodeo.  Troupe» 
fhaiches.  — ,  by».  Fraîchement;  récemment  ; 
depuis  peu. 

Veracbield  ,  b.  n.  Éventé  ;  évaporé. 

Verschueldheid  (i.  hit.)  ,  v.   État   d'une  chose 

Ver  «ha  (le  a  (ik  »ertch.afle ,  beb  »er»cbafl),  b.  ». 

Procurer ,  fournir. 
Vcricbiffing    (i.  mv.) ,   ï.  Action  de  procurer, 

Verichgien  (ik  icrschael ,  lertchaeldo,  ben  »er- 
•chatld),  o.  w.  S'éventer  ;  s'évaporer. 

VerachaJken  (ik  lertchalku,  heb  verachalkt)  , 
b.  w.  Tromper  ;  doper;  attraper. 

Vertchalkinjj  ,    ».    Tromperie;    duperie  ;  four- 

Venchanien  (ik  »erfclijnate ,  bel)  veriehenat)  , 
b.  w.  Retrancher  ; fortifier  ;  barricader. 

V  cric  ha  a  tin  g   ('en),  ï.  Retranchement,  m.;  Bar- 

ricade ,  f . 
Vencbareii    (ik    »ersdiier ,    Teracbaerilc  ,    heb 

ïcrscbaerd),  b.  w. Disperser; éparpiller .  Élkaji- 

der  — .  Alterner. 
Verset  are  n  s,  by».  Alternativement,  tour  à  tour. 
Verse  h  ko.  lie  Vernhyrieo. 
Veraelieidcn ,  b.n.  Différent;  divers  ;  plusieurs. 

— ,  hyw.zi'e  Veriche'idenlyk, 

V  crache  iden  (ik  verscheidde  ,  ben   vcrscheideii), 

o.   ».  Mourir;    expirer,    lly   il    — i    II    ett 

Vencheidenheid  ,    t.   Variété;   différence  ;   di- 

Veracheidcnlyk,    l-yw.  Différemment  ;   diverse- 
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Vertchelen  ,  o.  w.  sie  VertchiJicn. 
Veracbelyk,  by».  Fraîchement;  récemment 
Verscbenen,  ».  J.  »an  terschyoen. 
Vcraihenken  (ik  »er«ebonk  ,  heb  Ter*chnriku) , 

b.  w.  Verser  ;  vendre  (du  vin)  en  détail. 
Verachenen    (ik   Tcrtcheep,    vcracheeple .  «•b 

tci  iflicrpt) ,    b.  w.  Transparler  dan   nevin 

dans  un  autre. 
Verscheping,  v.  Transport  d'un  navire  dans  f 

Verichcriien  (ik  *erichertate,  l.eb  vcrtebcrUt), 
b.  ».  Passer  mt  perdre  en  plaitantant. 

Verarherseo  (ik  Tericherfde ,  beb  veneberfd), 
b.  w.  Empâter  (t.  de  mar.). 

Veracherving,  y.  Empature(l.  de  mar.),  f. 

Verachciirder  (-1).  m.  Déchû-eur;  dévoreur,  ■■ 

Vertcbeui'en  (ik  »encurur<Je ,  heb  »rf»ebnrf|, 

b.  ».  Déchirer;  mettre  ea  pièce*.  — ,»<-**" 

den.  Dévorer. 

Veracbeurend,  b.  n.  Dévorant. 

Vericheuring,  ».  Déchirement,  m. 

Veracbeyiîen  eni.  %ie  Vendiciden  CM.. 

Veracbbfid  (ï.  m»,).   ».  Fraîcheur,  t. 

Vericbiet,  0.  Quantité  de  choses  à  choisir.  I., 
choix  t  m. — ,  verreiicbt.  Lointain;  êloigai- 
ment,  m.; perspective,  f. 

Yerichieteu  (ik  Teracbool ,  brb  verfxhoten).  b.» 
Consumer  ou  employer  en  tirant  (de  ta  poadn 
etc.);  débourser.  Al  het  poeijcr  — .  Comitmer 
tonte  ta  poudre.  Het  koorn  — .  Remuer  le  Ué 
Dt  kierl  — .  Battre  00  miter  les  cartes.  6riJ 
— .  Avancer  ou  prêter  de  forgent.  — .  o.  * 
(met  zyn).  Pdtir  de  peur;  s'effrayer.  —,  *i» 
kleur  terendereu.  Changer  de  couleur;  At- 
teindre du  se  déteindre. — ,  tan  pfteU  »ttM- 
ileren.  Changer  de  place. 

Vencbieting,  t.  Remuement;  mélange,  o.  - 
»sn  klcur.  Changement  de  couleur,  a.  — , 
ichriï..  Peur;  frajeur  ,  f. 

Venchikken  (ik  vericbikl«  ,  beb  iMllMW, 
b.  ».  Arranger  autrement.  — ,  »cr>ebui>tn  fli* 
culer  ,  retarder,  remettre. 

Verjcbikkinr;.  v.  !\'oui-rt arrangement,  m. 

Veracbil  (lien) ,  o.  Différence  ;  disparité;  *- 
linction,  f .  — ,  oocenisheirl.  Différend;  ë- 
bal ,  m.;  dispute;  querelle,  contestation .  f-b> 
—  bylegpen.  Accommoder  un  différend.  —  (™ 
geloofaiakeii).  Controverse ,  t. 

Verscbillcn  (ik  vrrachilde  ,  heb  »eraehîld),  o-  ■ 
Différer;  être  différent  ;    n'être  pas  daccunl. 

Verschillend,  b.  a.  Différent. 

VerichillendheiJ  (i,bi.),  ».  Différence  ,  f. 

Vericbillclie  (-s),  o.  Petite  différence,  l;  fui 
,W-r,-nJ,  m. 

VericUillicht,  o.  Parallaxe  (t.  d'iitr.l.  f. 

V,i:;.liillie.b.n.D!^Sren(. 

VericbillighciJ  (*.  m».),  v.  Différence,'. 

VerachilpUDt.o.  Point  de  litige  .  m. 


_,     f. 

Virsibimmclen    (ik    verirbimmelde  ,     bea    t« 

icbimmvld) ,    0.  w.   Moisir,    se     moisù',   '' 

chancir. 
Vericbimmcling,  ».  Moisissure,  t. 
Vcrsclioteo  ,    v.  d.   via    »crscliuilen .   —  ,■'■'' 

Caché. 
Verlchommelen    (ik    Tcrachommeldc ,   lit'1  '" 

schommeld),  b.  ».  Remuer. 
Verudiommcling  ,  ».  Remuement ,  m. 
Vertchonk.  sic  Vcrtebeiikco. 
Verschoof.  tieVeracbuiion. 
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zie  Verschnilen. 
baer,  b.  n.  Excusable, 
blad  (-en),  o.  Décharge  (impr.),  f. 
en  (ik  verschoonde ,  heb  verschoond), 
zcuser;  exempter;  dispenser.  Zich  — . 
•  de  linge. 

ing  (-en),  y.  Excuse;  décharge,  f.  — , 
ynwaed.  Linge  blanc ,  m. 
lyk  ,  b.  n.  Excusable, 
zie  Verschieten. 

elioç  (-en),  m.  en  v.  Personne  rebutée 
'ailée,  f.;  souffre-douleur,  m. 
en    (ik  verschopte ,  heb  verechopt) , 
pousser;  rejeter;  rebuter. 
(-tien) ,  o.  Débours  ou  déboursé,  m., 
mise  {fourniture ,  f .  zie  Geschot. 
i ,  ▼.  d.  van  verschieten. 
ling,  m.  en  y.  zie  Verschoppeling. 
n ,  y.  d.  van  yerschuiven. 
'.  zie  Verschryven. 

îwen  (zich)  (il  verschreeuwde  my ,  heb 
chreeuwd),  wed.  w.  Se  faire  mal  en 
forcer  la  voix. 
m,  y.  d.  van verschryven. 
>aer ,  b.  n.  )  Épouvantable  ;  terrible  ; 
Lelyk,b.  n.j  horrible.  —  ,  byw. 
notablement  ;    terriblement  ;    horrible- 

telykheid,  y.  Horreur,  t. 
len  (ik  verschrikte,  heb  verachrikt), 
épouvanter;  effrayer;  Jaire  peur.  — , 
ït  zjrn.). S'épouvanter;  s'effrayer;  avoir 

tend  ,  b.  d.  Effrayant. 

ling ,  v.  Épouvante;  frayeur;  terreur; 

;  effroi,  m, 

:,  b.  n.  Épouvanté;  effrayé. 

heid ,  y.  zie  Verechrikking. 

id  ,  y.  d.van  verschroeijen. 

ijen  (ik  verschroeide,  heb  verschroeid), 

ivir;  hâler  ;  brûler  ;  griller. 

ken.  b.  n.  zie  Verschrikt. 

ipela,  b.  n.  Ridé. 

ipeldheid  ,  y.  État  de  ce  qui  est  ridé , 

s,  f.  pi. 

ipelen  (ik  verschrompelde ,  ben  ver- 

>eld),  o.  w.  Se  rider. 

kelen  (ik  verschronkelde ,  ben  ver- 

eld),  o.  w.  Se  recoquiller. 

en  (ik  verschreef,  heb  verschrevei»), 

écrire;  écrire  autrement  on  de  nouveau. 

Se  tromper  en  écrivant. 

en  (ik  verschuddede ,  heb  verschud), 

couer  ou  remuer  de  nouveau. 

n  (ik  verschool .  heb  verscholen),  b.  w. 

Zich  — .  Se  cacher. 

og ,  v.  Action  de  cacher,  de  se  cacher; 

'on  (astr.),  f. 

;n    (ik  verschoof,  heb  verechoven), 

tculer;  déplacer.  — ,  uitstellen.  Diffé- 

teltre,  retarder,  surseoir.  \ 

end ,  b.  n.  Dilatoire, 

ing  ,  y.  Remise  ,  f.,  délai;  sursis ,  m. 

igd,  b,  n.  Obligé;  tenu;  redevable.  — 

voir  ;  être  redevable  de, 

igen  (ik  verschuldigde ,  heb  verse  h  ul- 

.  w.  Obliger  ;  astreindre. 

lag  (-en) ,  m.  Jour  d'échéance ,  m.  ; 

f,î. 

n   (  ik  verscheen  ,  ben  verschenen) , 

iraitre;  apparaître  ;  se  montrer;  com- 


paraître; se  présenter. y oot  den  régler  — .  Com- 
paraître devant  le  juge,  — ,  vervalien.  Échoir  ; 
expirer, 

Verschyner  (-s),  m.  Comparant,  m. 

Veitch  yning,  y.  Apparition,  f.    —  (?oor  den 

rester).    Comparution  ,    t.    — ,    vervaltyd. 

Échéance ,  f. 

Verschynsel  (-s  ,  -en),  o.  Phénomène;  météore , 
m.;  apparition ,  f. 

Verschynster  (-s) ,  y.  Comparante ,  f. 

Versen  ,  y.  Talon  ,  m. 

Versierd,y.  d.  van  versieren. 

Versierder  (-s),  m.  Celui  qui  orne ,  qui  embellit; 

décorateur,  enjoliveur ,  m. 
Versieren  (ik  versierde,  heb  versierdl,  b.  w. 

Orner ,  parer,  embellir,  enjoliver;  décorer. 

VeraieweF  '  o  " }  0rnement  S  embellissement ,  m. 

Versierster  (-s),  y.  Celle  qui  orne,  qui  embellit. 

Versie  (-s),  o.  Petit  vers; petit  verset,  m. 

Verslaefd ,  b.  n.  Qui  est  esclave  de  ;  assujetti  à. 

Verslaefdheid  (z.  mv.),  y.  Assujettissement,  m, 

Verslaen  (ik  versla,  versloeg,  heb  yerslagen), 
b.w.  Défaire;  battre;  mettre  en  déroute ,  tailler 
en  pièces.  De  vyanden  — .  tyattre  les  ennemis, 
Den  dorst  — .  Etancher  la  soif.  — ,  ontstellen. 
Consterner  ;  alarmer.  — * ,  o.  w.  (met  zrn). 
Se  refroidir.  —,  verschalen.  S'éventer;  sr éva- 
porer, 

Verslag  (-en),  o.  Rapport;  récit,  m. 

Verslagdoender  (-s),  m.  Rapporteur,  m. 

Verslagdoening,  v.  Rapport,  m. 

Verslagen  ,  y.  d.  van  verslaen. 

Verelagenheid  (z.  mv.),  v.  Abattement,  m.;  con- 
sternation, f. 

Verslagenis ,  y.  zie  Vcrslagenheid. 

Verslagioa ,  y.  Défaite,  déroute,  f. 

Verslagscnrift  (-en),  o.  Rapport  fait  par  écrit,  m. 

Verslampampen ,  b.  w .  zie  Verslempen. 

Vertlapen  (ik  verslaep ,  versliep ,  heb  versla  peu), 
b.  w.  Perdre  ou  passer  (son  temps)  à  dormir. 
Zich  — .  Dormir  trop  longtemps. 

Verslappen  (ik  verslapte,  heb  verslapt),  b.  w. 
Relâcher;  détendre.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  re- 
lâcher,  se  détendre.  — ,  minder  worden.  Dimi- 
nuer. 

Verslappend,  b.  n.  Relâchant;  affaiblissant. 

Verslappinjg,  y.  Relâchement;  affaiblissement, 
m.;  diminution ,  f. 

Verslaven  (ik  verslaef,-verslaefde,bcb verslaefd), 
b.  w.  Assujettir,  asservir.  Zich  — .  S'assujettir; 
s'asservir. 

Verslaving  (z.  my.) ,  y.  Assujettissement;  asser- 
vissement, m. 

Verslechten  (ik  verslechtte,  heb  verelecht),  b.  w. 
Empirer,  détériorer,  rendre  pire.  —,  o.  w. 
(met  zyn).  Empirer,  devenir  pire. 

Verslechting  ,  y.  Détérioration ,  t. 

Versleet.  zie  Verslyten. 

Verslempen  (ik  yerslempte,  heb  verslempt),  b.  w. 
(fana.).  Dépenser,  prodiguer,  gaspiller. 

Verslensbaer ,  b.  n.  Qui  peut  se  flétrir ,  s& faner. 

Verslensen  (ik  verelenste,  ben  verslenst),  o.  w. 
Se  flétrir ,  se  faner.  Doen  — .  Flétrir , faner . 

Verslensing  (z.  mv.),  y.  Flétrissure  ,  f. 

Verslenst,  b.  n.  Flétri; fané. 

Versleten,  v.  c|.  van  verslyten. —,  b.  n.  Usé. 

Versletenheid  (z.  mv.) ,  v.  État  d'un?  chose 
usée,  m. 

Versleuren  (ik  versleurde  .  heb  vcrsleurd),  b.  w, 
Traîner.  —,  bederven.  Gâter. 

Versliep.  zie  Verslapcn. 
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Verslikken  (ik  veralikte ,  hcb  yeralikt),  b.  w. 
Avaler;  (fig.)  dévorer.  — ,  verkroppen.  En- 
gouer. Zich  — .  S'engouer. 

Veralimmeren  (ik  veralimmerde ,  ben  yeralim- 
merd),  o.  w.  Empirer,  devenir  pire, 

Veralimmering ,  y.  Détérioration ,  f. 

Verelinden  (ik  verelond,  heb  yeralonden),  b.  w. 
Avaler;  engloutir;  dévorer;  absorber;  con- 
sumer. 

Veralindend ,  b.  n.  Dévorant;  vorace  ;  absorbant. 
— e  aerd.  Voracité,  f. 

Veralindcr  (-s),  m.  A valeur;  dévoreur,  m. 

Verslindster  (-s),  y.  Celle  qui  avale ,  qui  dévore. 

Veralingeren  (ik  veralingerde ,  heb  veralingerd), 
b.  w.  Laisser  traîner.  — ,  o.  w.  (met  zrn).  S'in- 
fatuer;  s'amouracher.  Zich  — .  S'empêtrer, 
s'embarrasser;  (6g.)  se  déranger. 

Veralodderen ,  b.  w.  zie  Verelonaen. 

Veraloeg.  zie  Veralaen. 

Vereloffen  (ik  verslofte,  heb  yeraloft),  b.  w.  Né- 
gliger. 

Veriloffing  (s.  mv.),  y.  Négligence ,  f. 
Veralokken ,  b.  w.  zie  Veralikken. 
Veralond.  aie  Verelinden. 

•  Veralonden  ,  y.  d.  yan  yerslinden. 
Verelonaen  (ik  yerslonete ,  heb  yerelonal),  b.  w. 
User  malproprement;  gâter  par  négligence. 

Verelytbaer,  b.  n.  )  ^  .       #  . 

Veralytelyk*,  b.  n. }  ^  Peut  sus€r' 

Vcrslyten  (ik  yeraleet,  heb  verslcten) ,  b.  w. 
User;  détériorer;  consommer;  passer  (le  temps); 
prendre  pour.  Zyne  ichoenen  — .  User  ses  sou- 
liers. Zyoen  tyd  — .  Passer  son  temps.  Waer 
yerslyt  gy  my  yoor?  Pour  qui  me  prenez-vous  t 
— ,  o.  w.  (met  zjrn).  S'user. 

Versmachten  (ik  yeramachtte ,  heb  yeramachl}, 
b.  w.  Étouffer;  suffoquer.  — ,  o.  w.  (met  zyn). 
Languir  ;  étouffer;  mourir  de. 

Versmachtend,  b.  n.  Suffocant. 

Versmachtiog,  v.  Suffocation  ;  langueur  ,  f. 

Veramadelyk ,  b.  n.  Méprisable  ;  avilissant  ; 
vil.  —  makeo.  Avilir,  rendre  méprisable.  — , 
byw.  Dédaigneusement  ;  avec  mépris  ;  méprisa- 
ble ment. 

Versmaden  (ik  yersmacd,  vcrsmaedde .  heb  ver- 
smaed),  b.  w.  Mépriser;  dédaigner. 

Versmailend  ,  b.  n.  Dédaigneux  ;  méprisant. 

Versmader  (-s),  m.  Celui  qui  méprise  ;  contemp- 
teur; dédaigneux  ,  m . 

Versmadiog,  v.  zie  Ver6maedheid. 

Versmacd,  b.  n.  Méprisé,  dédaigné. 

Versmaedheid  (z.  mv.),  v.  Mépris;  dédain,  m. 

Versmaedster  (-s),  y.  Celle  qui  méprise ,  qui  dé- 
daigne; dédaigneuse,  f. 

Versmaet,  v.  Pied  de  vers,  m. 

Versmallen  (ik  versmalde,  heb  versmald),  b.  w. 
Étrécir ,  rétrécir. 

VersmalMnQ^v .  Étrécissement ;  rétrécissement ,  m. 

Verameden  (ik  yersmeed ,  versmeedde ,  heb  ver- 
ameed),  b.  w.  Employer  on  consommer  en  for- 
geant. — ,  hersmeden.  Reforger. 

Versmeeken  (ik  versmeekte ,  heb  yersmeekl) , 
b.  w.  Obtenir  par  des  prières. 

Versmeet.  zie  Versmyten. 

Versmeltbaer,  b.  n.  Fusible. 

Versmclteu  (ik  versmolt,  hcb  vcrsmoUen),  b.  w. 
Fondre.  — ,  hersmelteu.  Refondre.  — ,  o.  w. 
(met  zyn).  Fondre  ,  se  fondre  ;  diminuer;  dé- 
périr. 

Versmelting,  v.  Fonte;  réfonte,  f. 

Vers  mer  en  (ik  versmeer,  versmeerde  ,  heb  ver- 
smeerd),  b,  w.  Employer  ou   consommer  en 
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graissant.  — .  op  nieuw  ameren.  RefroUer. 

(fig.).  Zyn  geid  — .  Dépenser  son  argent  a 

faisant  bonne  chère. 
Verameten,  y.  d.  yan  veremyten. 
Veramilten  enz.  zie  Veramelten  enz. 
Veremolt.  zie  Veramelten. 
Veramolten ,  y.  d.  yan  veramelten. 
Veremooren  (ik  yeremoorde,  heb  yeremoori), 

b.  w.  Étouffer;  suffoquer.  — ,  o.  w.  (met  a/a). 

Étouffer;  suffoquer. 
Veramoorend ,  b.  n.  Suffocant. 
Veramooring,  y.  Élouffemenl,  m.\  suffocation,  f. 
Veramollen  (îk  yeramuide  t  heb  yeraamuld),  b/w. 

Manger ,  dépenser. 

Veremyten  (ik  yerameet ,  heb  yeramelen),  b.  w. 

Rejeter. 
Verenaperiop,  y.  Morceau  friand ,  m.\friem- 

dises ,  f.  pu 
Verenaperingje  (-a),  o.  Petit  morceau  friand,  m. 
Veraneden ,  y.  d.  yan  vertnyden. 
Vereneed.  aie  Veranyden. 
Vennippelen ,  b.  w.  zie  Veranipperen. 
Veranipperen  (  ik  Terenipperde  ,  heb 

perd),  b.  w.  Couper  ou  tailler  en  petits 

ceaux;  déchiqueter. 

.  Vennoepen  (ik  yerenoepte,  heb  ver anoepi),  b.  v. 
Dépenser  en  friandises. 

Veranooden  (ik  vertooodde ,  heb  yeranood),  b.  w. 
Rendre  plus  méchant.  — ,  o.  w.  (met  a/a). 
Devenir  plus  méchant. 

Ve"Soterd  ',  b.  n.  |  Enchifrené;  enrhumé. 
Veranotheid    (a.   mv.),    y.    Enchifrtnemnt ; 
rhume ,  m. 

Veranyden  (ik  yeraneed ,  heb  veraneden),  b,  v. 
Couper  en  morceaux  ou  en  pièces  ;  découper; 
déchiqueter;  user  ou  consumer  en  tailùud; 
tailler  ;  retailler.  Eene  pen  — .  Tailler  aw 
plume. 

Ycrsollen  (ik  veraolde  ,  heb  yeraold),  b.  w.  Chif- 
fonner. 

Verspaden  (ik  verspaed  ,  verepaedde ,  beb  ter- 

apaed),  b.  w.  Retarder,  différer.  — ,  o.  w.  (met 

zyn).  Retarder;  venir  plus  tard. 
Vcrspadiog  ,  v.  Retardement,  m. 
Verspannen   (ik  vers  pan  de  ,   heb  verspanoeo), 

b.  w.  Atteler  autrement. 
Versparen  (ik  verspaer ,  verspaerde ,  heb  rer- 

spaerd),  b.  w.  Épargner. 
Verspelen  (ik  verspeel,  verspeelde,  hebverspecM). 

b.  w.  Perdre  au  jeu. 
Verspieden  (ik  verapiedde,  heb  vergpied),  b.  ». 

Épier  ;  espionner. 
Vergpieder  (-s),  m.  Espion,  m. 
Verspieding,  v.  Espionnage ,  m. 
Verspiedster  (-s),  v.  Espionne,  f. 
Verspiedtoren    (-a),    m.   Beffroi,    m.;  échsn- 

guette ,  f. 
Verspillen  (ik  verspilde ,  heb  veripild) ,  b.  « 

Gaspiller;  dissiper. 
Verspillcr  (-s),  m.  Gaspilleur;  dissipateur,  m. 
Verspilling ,  y.  Gaspillage,  m,;  dissipation ,  f. 
Verspinnen  (ik  verspon,  heb  yeraponnen),  b.  «. 

Filer  ;  consommer  enflant. 
Verspitscn   (ik  verspiUte,  heb  yerspitat),  b.  v. 

Rendre  pointu. 
Ver6plintereo   (ik  versplinterde ,   ben   verspItQ- 

terd),  o.  w.  Éclater;  se  rompre  par  éclats. 
Vcrspon.  zie  Verspinnen. 
Vcrsponnen,  v.  d.  van  verspinnen. 
Veraprak.  zie  Versprckcn. 
Vcrsprck,  o.  zie  Gesprck. 
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v.  d.  van  verapreiden.  — ,  b.  n.  Épars  ; 

;  dispersé, 

n  (ik  verspreidde,  heb  verapretd) , 

pandre  ;  disperser;  disséminer:  épar* 

ilache  tydingen  — .  Répandre  de  faux 

ch  — .  Se  répandre, 

ad  ,  b.  d.  Divergent. 

r  (-s),  m.  Celui  qui  répand. 

ig  ,  y.  Dispersion  ,  f.j  éparpiUement, 

ïzichtk.).  Divergence,  f. 

:er  (-8),  v.  Celle  qui  répand. 

i  (ik  verspreck,  versprak,  heb  ver- 

,b.  w.  Négocier;  traiter.  — ,  beloven. 

v.  Zich  — .  Se  tromper  en  parlant. 

n  (ik  versprong,   Den   en  heb  ver- 

i),  o.  w.  Sauter  de  sa  place;  changer 

en  sautant.  —  ,  b.   w.  Démettre  ou 

•  en  sautant»  Zich  — .  Se  faire  mal  en 

nde,  b.  d.   —  ader.  Veine  roulante 

,  v.  d.  van  verapreken. 
zie  Verapringen. 
m,  ▼.  d.  fan  verapringen . 

—        veretalen.  —  ,   b.    n. 
ig.)  endurci;  insensible.  —  hert.  Cœur 

;id  (z.   my.) ,   y.  Dureté  ;  insensibi- 

k  verata  ,  verstond ,  heb  yerstaen) , 
iteiidre  ;  comprendre;  concevoir.  H  y 
u  ni  et.  Il  ne  vous  comprend  pas.  Te 
i.  Donner  à  entendre ,  insinuer.  — 
i.  apprendre.  — ,  o.  w.  Prétendre  ; 
Ergene  toe  — .  Consentir  à  quelque 
kander  — .  S'entendre.  Zich  erçens  op 
mdre  à  quelque  chose,  jr  être  nabile. 
»r ,  b.  n.  Intelligible  ;  compréhensi- 
:r.  — ,  byw.  Intelligiblement  ;  claire- 

erheid  (z.    mv.)  ,  y.  Intelligibilité  ; 

• 

r  («s),  m.  Entendeur ,  m. 

l  ,  b.  d.  en  byw.  zie  Verataenbaer. 

theid  ,  v.  zie  Verataenbaerheid. 

e  Verateken. 

ik  yerstael ,  verstaelde  ,    heb  ver- 
.  w.  Garnir  d'acier;  acérer ;  (fig.) 

i  (ik  verstampte  ,  heb  yerstampt) , 
vser  ou  briser  en  pilant  ou  en  broyant, 
•en),  o.  Intelligence,  f.;  intellect;  en- 
t;  jugement;  esprit;  génie  ,  m.;  rai- 
y  heetfc  — .  Il  a  de  l'esprit.  — ,  ken- 
xaissance ,  f.  H  y  heeft  er  geen  —  van. 
t  aucune  connaissance  ;  u  n*jr  entend 
gevoelen.  Avis;  senlimentj/m.;  opi- 
— ,  veritandhoudinfi^ftiHlligêttce  ; 
xdance  \  f.  Heimelyk  — .  Correspond 
:rète.  Gezond  — .  Sens  commun  ,  bon 

10e ,  b.  n.  Privé  d'intelligence  ou  de 

ttupide.  — ,  byw*  Stupidement. 

>oeheid  (z.  mv.),  y.  Défaut  d'intelli- 

i.;  stupidité  ;  bêtise  ,  f. 

fk ,  b.  n.  Raisonnable  ;  doué  de  rai' 

Uectuel  ;  intellectif. 

'kheid  (z.  m?.),  v.  Intelligence  ;  rai- 

ii,  v.  zie  Verstand. 

ndiog  ,  y.  Intelligence  ;  correspon- 

f. 
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Verstandig,  b.  n.  Intelligent;  judicieux;  spi- 
rituel; sensé;  sage  ;  prudent.  —  e  man.  Homme 
d'esprit.  — ,  byw.  zie  Veratandiglyk. 

Verstandigheid  (z.  mv.),  y.  Intelligence,  f.j  es- 
prit ,  m.:  sagesse ,  f. 

Verstandiglyk ,  byw.  Avec  intelligence;  intelli- 
gemment judicieusement  ;  spirituellement  ;  tin- 
tement ;  sagement.  . 

Verstaven  (ik  verataef,  verstaelde,  ben  ver- 
staefd),  o.  w.  S'entrouvrir;  se  crevasser. 

Verste  ,  b.  n.  Le  plus  éloigné. 

Verateend,  b.  d.  Pétrifié;  (6g.)  dur;  endurci; 
impitoyable.  —  hert.  Cœur  de  roche. 

Versteendheid  (z.mv.),  y.  Endurcissement,  m. 

Versteenen  (ik  versteende,  heb  verateend),  b.  w. 
Pétrifier;  lapidifier;  (fig.)  endurcir.  —,  o.  w. 
(met  zjrn).  Se  pétrifier;  (fig.)  s'endurcir,  se 
bronzer. 

Versteenend  ,  b.  n.  Lapidifique  ;  pétrifiant. 

Verateening  (-en),  v.  Pétrification;  lapidifica- 
tion  ,  f. 

Verstek  (z.  mv.),  o.  Privation,  f. .  —  (regt). Dé- 
faut,  m.  By  —  vonnisaen  o/*  veroordeelen. 
Condamner  par  contumace.  —  (timmermanaw.) . 
Onglet,  m. 

Yerstekeling,  m.  en  y.  zie  Verschoppeling. 

Verstcken  (ik  verstcck,  yeratak,  heb  verstoken), 
b.  w.  Cacher;  celer;  receler.  — ,  berooven. 
Priver  ;  frustrer  ;  dépouiller.  Iemand  van  zyn 
regt  — .  Priver  quelqu'un  de  son  droit.  Eene 
speld  — .  Attacher  une  épingle  ailleurs. 

Versteking,  v.  Privation,  î. 

VersteU),  v.  d.  van  vérité  lien.  —,  b.  n.  Étonné; 
surpris.  —  ataen.  Etre  étonné  ou  surpris. 

Verateldheid  (z.  mv.),  y.  Élonnement ,  m.;  sur- 
prise ,  i. 

Verstellen  (ik  veratelde ,  heb  verateld) ,  b.  w. 
Réparer;  raccotnmoder ;  rapiécer;  radouber. 

Versteller  (-s),  m.  Raçcommodeur,  ravaudeur,  m. 

Verstelling ,  v.  Réparation ,  f.:  raccommodage ,  m. 

Vers  tels  ter  (-s),  y .  Raccommodeuse ,  ravaudeuse,  f. 

Veratelwerk ,  o.  Ouvrage  raccommodé  ou  réparé , 
raccommodage ,  m. 

Veratendigen  ,  b.  w.  zie  Verwittiften. 

Veraterf  (z.  mv.),  o.  Mort,  f.;  décès,  m. 

Versterf  baer ,  b.  n.  Qui  peut  échoir  par  succès- 
sion. 

Vereterfenie  (z.  my.),  y.  Dévolution  d'un  héri- 
tage par  décès ,  f. 

Versterfregt,  o.  Droit  de  succession,  m. 

Versterken  (ik  veraterkte,  heb  veraterkt),  b.  w. 
Fortifier;  réconforter  ;  renforcer;  confirmer  ; 
corroborer;  affermir,  raffermir.  Eene  stad 
— .  Fortifier  une  ville.  Een  léger  — .  Renfor- 
cer une  armée. 

Veraterkend,  b.  n.  Fortifiant;  corroboratif; 
confbrtattf. 

Veraterker  (-a),  m.  Celui  qui  fortifie. 

Veraterking  ,  ▼.  Renforcement  ;  renfort ,  raffer- 
missement ,  m.;  fortification  ;  confirmation  ; 
corroboration  -  f. 

Versterkingmiddel  (-en),  o.  Corroboratif,  m. 

Veraterven  (ik  veratiert,  ben  vers  tory  en),  o.  w. 
Échoir,  arriver  j>ar  succession.  —,  yergaen. 
Périr;  mourir;  s'éteindre.  — ,  b.  w.  (met  heb- 
ben).  Mortifier.  Zich  — .  Se  mortifier. 

Veraterving  ,  v.  Mortification ,  f.  —,  veraterf. 
Mort ,  f.;  décès  ,  m.  —,  verrterfenie.  Dévo- 
lution d'un  héritage  par  décès ,  f. 

Verstierf.  zie  Versterven. 

Veretiet.  zie  Vefstooten. 

Veratikken  (ik  veretikte  ,  heb  yerstikt),  b.  w. 
Étouffer  ;  suffoquer. 
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ImuuuI  toi  vider  — .  Servir  air  jrirv  d  feel 
qu'eut. 
Veratrikke»  (ik  Tcretr&fte ,  heb  ifjnlrikfl!,  kv. 
Prendre  sm  piège;  fiire 
Consumer  au  fin  ou  à  ta  du-       neau.  Zich  letvca  — 

propres  filets. 
Yentrooid ,  t.  d.  nm  mKniHii.  «Ai 


Yerttikkend,  b.  n.  Suffocant. 

Yerslikking,  t.  Étouffement,  m.;  suffocation  9  î 

Yeretoken  ,  t.  d.  Tin  yereteken. 

Yeretoken  (ik  yeretook ,  yeretookte ,  heb  yer- 
etookt),  b.  w. 
tiUalion. 

Yefttokken  (îk  yerstokte ,  heb  rerttokt),  b.  w. 
Endurcir. 

Yeretokkinft,  ?.  Endurcissement ,  m. 

Yeratokt ,  b.  n.  Endurci. 

Yeretektheid  ,  y.  Endurcissement ,  n. 

Yerttollen  enz.  %ie  Stollen  «ni. 

Yeretomen  (ik  yeretoom,  yeratoomde,  ben  yer- 
stoomd),  o.  w.  S'évaporer. 

Yerstomiog  ,  t.  Évaporation .  f. 

Yerstommen  (ik  yeratomde,  heo  verstomd),  b.  w. 
Fermer  la  bouche  à  quelqu'un,  le  faire  taire. 
— ,  o,  w.  (met  srn).  Perdre  la  parole  ;  de- 
venir muet  ;  rester  interdit. 

Yeretonpeleo .  b.w.zie  Yerbergen. 

Yeratompen  (îk  yeretompte,  heb  yeretompt),  b.  w. 
Émouseer;  (flg.)  affaiblir.  — ,  o.  w.  (met  %jrn). 
S*émouêsèr. 

Yerttond.  %ie  Yeretacn. 

Yerstoof.  %ie  Yeretni?eD. 

Yeretoorbeer ,  b.  n.  Oui  peut  être  troublé. 

Yerttoorder  (•*),  m.  Perturbateur,  m. 

Yert  toordheid ,  t.  Colère  ;  indignation ,  f. 

Yeratooren  (îk  yerstoorde ,  heb  yeretoord),  b.  w. 
Troubler  ;  inquiéter  ;  alarmer.  — ,'  vergram- 
men.  Fâcher;  irriter. 

Yerstooring ,  y.  Trouble  ,  m.;  inquiétude ,  f. 

YerttoortUr  (-•),  t.  Perturbatrice ,  f.' 

Yeratooteling ,  m.  en  ▼.  nie  Yerechoppeliog. 

Yerttooten  (ik  veretiet ,  heb  yeratooten),  b.  w. 
Repouiser;  rebuter  s  rejeter;  chasser;  réprou- 
ver. Zyne  yrouw  — .  Répudier  sa  femme. 

Yeritooting,  y.  Expulsion,!,  —(fan  zyne  vronw). 
Répudiation,  f. 

Verstoppen  (ik  yeratopte,  heb  ver  s  top  t),  b.  w. 
Roucher; fermer;  obstruer;  opiler;  constiper. 
— ,  o.  w.  (met  zjrn).  Se  boucher;  se  fermer. 

Verstoppend ,  b.  n.  Obstruant  ou  obstructif; 
opilalif 

Yeratopping  ,  v.  zie  Yeretoptheid. 

Yerstopt  ,  y.  d.  van  verstoppen.  —  ,  b.  n. 
Bouché;  obstrué;  engorgé.  —  maken.  Engorger. 
—  worden.  S'engorger.  —  in  het  hoofd.  En- 
chifrené ,  qui  a  un  rhume  de  cerveau. 

Verstoptheid  (z.  mv.),  y.  Engorgement,  m.  — 
(çeneesk.).  Obstruction  ;  opilation  ,  constipa- 
tion, f.  —  (in  het  hoofd).  Rhume  de  cerveau f  m. 

Verstoren  enz.  zie  Yerstooren   enz. 

Verstorven  ,  y.  d.  y  an  versterven.  — ,  b.  n. 
Mort;  échu  par  succession  ;  mortifié  ;  éventé. 

Yerstouten  (ik  yerstoutte  ,  heb  verstout),  b.  w. 
Enhardir;  encourager.  Zich  — .  S enhardir  ; 
oser. 

Verstoven  (ik  yerstoof,  yerstoofde  ,  ben  ver- 
•toofd),  o.  w.  Se  consumer.  — ,  y.  d.  van  ver- 
stuiven. 

Yerstrammen  (ik  verstramde  ,  heb  verstramd), 
b.  w.  Raidir;  engourdir.  — ,  o.  w.  (met  zyn). 
Se  raidir  ;  s'engourdir. 

Yerstramming  (z.  mv.),  y.  Raideur  ^  f.;  engour- 
dissement t  m. 

Yerstraten  (ik  verstraet ,  yerstraette ,  heb  ver- 
«  tri  et),  b.  w.   Repaver  ,  paver  de  nouveau. 

Yeratreek.  zie  Verstryken. 

Yerstreken  ,  y.  d.  van  verstryken. 

Yerstrekken  (ik  verstrekte ,  heb  en  ben  ver- 
strekt),  o.  w.  Servir  ;  tenir  lieu  de  ;  tendre. 


Êpars,  éparpsVé;  dispersé;  (■».)  meiresX 
Ycmrooidhcidjfr  »▼.),  y.  JKspmmBm,  £  —  y«i 

^w^^VN^VpflW^BHB 9     ■rWMveRpVHMP    n     met 

Yentroonea  (ik  vimbuaide  , 
b.  w.  Disperser  ;  répandre  s  epsvpstesrt 


qu'un. 

Yeretrooijiog,  ▼.  Dispersion  f  eUempefeùms  dm- 

traction  9  L 
Yeretryken  (ik  yeratreek.  hem  wersÂrnssm^kw. 

Passer;  sr écouler;  expirer. 
Yeretniken  (ik  vereteikfte,  heb  verttaikl),  h**. 

Démettre;  déboîter;  disloquer  s  fouler. 
Yeratniking,  t.  Dislocation;  entorse,  L;ameÈh 

ment,  m. 
Veratuikt,  t.  d.  ya»  yerataikes. 
Verataiyen  (ik  yeratoof,  béa  rtreXoitjn),  e.  t. 

S'envoler  comme  la  poussière. 


Verstyfd ,  b.  d.  Raidi;  estmostreU. 
Veratyfdheid  (s.  my.),  t.  Raideur  %  L; 


Veratyren  (ik  yerttjfde,  heb  ytretyil)  t  à  w . 
Raidir  ;  engourdir.  —,  o.  w.  {sent  sym).  9t 
raidir  i  s'engourdir. 


Yeratryûig ,  t.  m  Yerttrfdheia. 

Yerauflèn  (ik  yertnfte ,  ben  vensAy,  a.  t.  M* 

doter;  river. 
Yersnft,  b.  n.  Qui  radote;  qui  rie*. 
Yersnftheid  (î.  mv.),  t.  Radoierie,  f. 
Yersukkeleo  (ik  yertukkelde ,  heb  yemkkdt), 

b.  w.  Secouer;  agiter ,  houspiller;  toumsessr; 

maltraiter. 
Yertaelbaer,  b.  n.  Traduisible. 
Vertaelder ,  m.  zie  Yertaier. 
Yertaelster  (s),  y.  Celle  qui  traduit. 

Yertalen  (ik  yertael ,  yertaelde ,  heb  vertatM)» 

b.  w.  Traduire. 
Yertaier  (-s),  m.  Traducteur ,  m. 
Yertalinç  (-en),  y.   Traduction  ;  version,  f. 
Yertalmcn  (ik  yertalmde,  heb  vertalmd),  b.  * 

Perdre  {son  temps)  à  lambiner. 
Yertappen   (ik  yertapte ,   heb   yertapt) ,  k  w. 

Tirer  d'un  vaisseau  dans  un  autre  ;  vsedrt 

à  la  pinte. 
Vertasten  (zich)   (ik  vertaatte  my  ,  heb  mj  ter* 

tast),  wed.  w.  Se  méprendre. 
Verteederen  (ik  yerteederde ,  heb  verteedtfdji 

b.  w.  Attendrir. 

Yerteerder  (-s),  m.  Prodigue;  dissipateur,  m. 
Yerteerketel  (-s),  m.  Digesteur  (y tac),  ■. 
Yerteerloosheid ,  y.  Indigestion  ,  t. 
Verteeretcr  (-a),  y.  Dissipatrice  ,  t. 
Yertegenwoordiffen  (ik  vertegeowoôrdigde ,  bd 

yertegenwoordigdK  b.  vf.  Représenter ;fysttr. 

Zich  — .  Se  représenter  ;  se  figurer. 
Yertegenwoordigend  ,  b.  o.  Représentant ,  rt- 

présentatif. 

Yertegenwoordiger  (-a),  m.  Représentamt%  ■ 
Yerteffenwoordigiog,  y.  Représentation,  l 
Yerteflen  (ik  vertelde,  heb  ycrtcld),  b.  w.  Rent- 
ier; conter;  narrer.  Zich  — .  Se  mkomsâr 
Yertellend,  b.  n.  Narratif. 

Yt^mwîeTSi9V  b^  b.  |   Di8*€  Mrerece* 
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(-s),  m.  Raconteur  ;  conUur  ;  narra- 
a. 

5  (-en),  y.  Narration ,  f.:  récit; conte,  m. 
(-s),  o.  Conte  %  m.;  fable,  historiette,  t. 
r  (-s),  y.  Conteuse ,  f. 
a  enz.  a*e  Vertinnen  enz. 
(ik  verteer ,  verteerde  ,  heb  verteerd), 
Consumer ,  consommer;  ronger.  De  roest 
t  hct  yzer.  La  rouille  ronge  le  fer.  — , 
engen.  Dépenser;  manger.  Zy a  geld  — . 
er  so/t  argent.  — ,  yerdouweo.  Digérer. 
w.  (met  2^/1).  «9e  consumer,  se  réduire. 
1 ,  b.  n.  Consumant.  —  (geneetk.).  Con- 


; ,  v.  Consomption,  f.  —  (in  de  tnaeg). 
0/1 ,  f.  — ,  ODkosleo.  Dépenses  ,  f.  pi.; 
m.  pi. 

in  ,  b.  w.  zie  Vertienen. 

ir  (-s),  m.  Dimeur,  m. 

ng,  v.  Dime,  f. 

1   (ik  fertiende ,  heb  vertiend),  b.  w. 

g,  ▼.  Dune.  f. 

z.  mv.)t  o.  Débit,  m.  % 

(ik  vertierde ,  heb  yertierd),  bj.  w.  Z)e- 
vendre  en  détail. 
£,  v.  Débit,  m. 

{ik  vertilde ,  heb  vertild),  b.  w.  Sou- 
lich  —  •  Se /aire  mal  en  soulevant  quel' 
ose. 

:ren  (ik  vertimmerde ,  heb  vertimmerd). 
Rebâtir;  raccommoder  la  charpente  de  ; 
mer  ou   dépenser  à  bâtir, 
a  (ik  yertinde,  heb  yertind) ,  b.  w.  Éta^ 

1  (-•),  m.  Étants  ur,  m. 

ig,  v.Étamage ,  m. 

,  o.  Étamure  ,  f. 

q  (ik  yertobde ,  heb  vertobd),  b.  w.  Gas- 

'..  mv.),  o.  Attente ,  f.;  délai;  retard,  m. 

sets  (-en),  y.  Station  ,  f.;  séjour; gite,  ut. 

n  (ik  vertoefde,  heb  yertoefd) ,  o.  w.  At- 

;  larder;  s'arrêter. 

•(-s),  m.  Temporiseur,  m. 

ig,  v.  zie  Vertocf. 

1  (ik  vertolkte ,  heb  vertolkt),  b.  w.  In- 

tr. 

(-s),  m.  Interprète  ,  m. 
g ,  v.  Interprétation  ,  f. 

(ik    yertolde ,    heb   vertold),  b.    w. 
les  douanes. 
d  (ik  yertonde,  heb  yertond),  b.  vr.AIet- 

I  tonneau  dans  un  autre. 

-en),  o.  Démonstration;  preuve  ;  repr%- 

m,  t.  ;  tableau  ;  exposé,  m. 

n  (ik  vertoogde,  heb  yertoogd),  b.  w. 

v;  représenter;  exposer. 

o.  zie  Vertoog. 

eg  (-en) ,  m.  /ocir  </e  représentation  ; 

>x position,  m. 

er9  m.  zie  Vertooner. 

II  (ik  yertoonde ,  heb  vertoond),  b.  w. 
r;  remontrer  ;  faire  voir  ;  représenter  ; 
•;  exhiber.  £en  stuk  — .  Représenter 
ce.  Zfch  — .  Paraître;  se  montrer;  se 
*oir. 

r  (-s),  m.  Celui  qui  montre  ,  qui  repré- 

tcteur ,  figurant,  m.  — (regt).  Expo- 

n.  —  (van   eenen    wisselbrief).   Por- 

1. 

15    (en) ,  y.  Représentation  ;  exposi- 

M  m 


lion;  exhibition;  remontrance,  f;  spectacle, 
m.  — .  verachyning.  Apparition ,  f. 

Vertooningje  (-a) ,  o.  Petite  représentation  ;  petite 
exposition ,  f. 

Vertoonplaeta  (-en),  y.  Théâtre,  m. 

Vertoonster  (-s),  y.  Celle  qui  montre ,  qui  repré- 
sente, actrice,  figurante ,  f.  —  (regt).  Ex- 
posante, f. 

Vertoornen  (ik  yerloornde ,  heb  vertoornd),  b.  w. 
Fâcher;  irriter,  offenser,  mettre  en  colère. 
Zich  — .  Se  mettre  en  colère. 

Vertragen  (ik  vertraeg ,  vertraegde ,  heb  ver- 
traegd),  b.  w.  Retarder ,  djjfferer,  ralentir.  —, 
o.  w.  «Se  ralentir;  se  relâcher. 

Vertraging,  y.  Retardement;  délai,  ralentisse- 
ment, m. 

Ver  trappelcn ,  b.  w.  zie  Verlrappen. 

Vertrappen  (ik  vertraple,  heb  vertrapt) ,  b.  w. 
Fouler  aux  pieds  ;  écraser. 

Vertreden  ,  b.  w.  zie  Vertrappen. 

Vertrek  (-kken),  o.  Départ ,  m.  —  (gedeelte  van 
een  huis.  Appartement,  m.  — ,  gemak.  La- 
trines, f.  pi. 

Vertrekje  (-a),  o.  Petit  appartement,  cabinet ,  ré  • 
duit ,  m. 

Vertrekken  (ikvertrok,  heb  yertrokken) ,  b.  w. 
Tirer  de  sa  place;  retirer.  Zynen  mond  — . 
Retirer  sa  bouche;  faire  une  grimace.  —  o.  w. 
(met  zjrn).  Partir;  s'en  aller;  se  retirer.  Naer 
Frankryk  — .  Partir  pour  la  France. 

Vertrekking,  y.  (van  den  mond).   Grimace  ,  f. 

Vertrekplaete  (-en),  y.  Lieu  de  départ,  m. 

Verlrekacheut  (-en),  m.       )    Coup  de  partance , 

Vertrekschoot  (-oteo),  m.  )       m. 

Vertrok.  zie  Vertrekken. 

Vertrokken  ,  y.  d.  van  vertrekken. 

ÏSSSBît:.    t   Conseille .-consoUnt. 

Vertroosteu  (ik  vertrooatte  ,  heb  yertroost),  b.  w. 
Consoler.  Zich  over  ieta  — .  Se  consoler  de 
quelque  chose. 

Verlroostend,  b.  n.  Consolant. 

Vertrooster  (-s),  m.  Consolateur,  m. 

Vertroosterease(-n),  y.  Consolatrice,  f. 

Vertrooating  (-en),  v.  Consolation ,  f. 

Vertroostater  (-»),  v.  Consolatrice,  f. 

Vertrouwd,  b.  b.  Intime;  offidé.  — e  vriend. 
Confident ,  m. 

Vertrouwde  (-n),  m.  en  y.  Confident,  m.  ;  confi- 
dente ,  f. 

Vertrouwdheid  (z.  my.),  y.  Confidence;  intimité  ; 
familiarité,  f. 

Vertrouweling  (-en),  m.  en  y.  Confident,  m.; 
confidente,  f. 

Vertrouwelyk  ,  b.  n.  Intime;  qffidé  ;  confiden- 
tiel. — ,  byw.  Intimement;  en  confidence ,  con- 
fidemment  ;  confidentiellement. 

Vertrouwelykheid ,  y.  zie  Vertrouwdheid. 

Verlrouwen  (ik  vertrouwde,  heb  vertrouwd), 
b.  w.  Confier.  Hy  vertrouwt  my  aile  zyne  ge- 
heimen.  Il  me  confie  tous  ses  secrets.  — ,  o.  w. 
Se  confier.  —  op  lemand.  Se  confier  en  quel- 
qu'un. Zich  — .  Contracter  un  mariage  mal- 
heureux. —,  o.  Confiance ,  f.  Zyn  —  op  God 
atellen.  Mettre  sa  confiance  en  Dieu.  ^ 

Vertrouwend  ,  b.  n.  Confiant;  confidentiel. 

Vertrouwendheid,  y.  zie  Vertrouwdheid. 

Vertaaegd  enz.  zie  Vervacrd  enz. 

Vertuianker  (-a),  o.  Ancre  d'affourche,  f. 

Vertuijen  (ik  vertuide,  heb  vertuid),  b.  w.  Af- 
fourcher  (t.  de  tnar.). 

Vertufûen(ik  vertuiadfe,  heb  vertuind),  b.  w. 
Accastillcr  (t.  de  ma  r.). 
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618                          VER  TER 

Vei  tuining ,  y.  Action  d'accastiller  r  f.  Vervattend  i,  b.  n.  Contenant.    . 

Vertviftrfiea  (îk  Yertubcbte ,  beb  Yertuitebl),  Verve,  y.k#  Vcrf. 

b.  w.   Troquer ,  changer,  échanger.  — „  àct  Vcraebtai  (ik  verYtefat,  beb  YarY*cbt«i),fcv. 

tpelen  yerliezen.  Perdra  ah  jeu.  Perdre  mm  m  battant. 

Vertuîf  cbing ,  y.  Troc* échange,  m.  Verrederea  (ik Yeftedcnk, ben  wuitàmm\ t.*. 

Vërtnitelcn ,  b.w.  sie  Vertoiiencn.  Muer. 

Vert  w  yfeld ,  b.Di  Désespéré.  H  j  it  —  •  /I  w/  «v  Venredering ,  ▼.  Jfcar ,  t. 

désespoir.  —,  byw.  En  désespéré.  —  veehten.  terreerd  en*,  sir  VerVterd  ee». 

Se  battre  en  désespéré.  Verrctrtyd ,  m.  Tempe  de  tm  km,  »,  * 

Vettwyfeldbeid , ▼. Désespoir,  p.  Vernies  (Ik  ferreet 9  YeneeU» ,  M  rtWUHf, 

Vertwyfolen  (ikYerlwyfelde,  beb  yertwyfeld),  b.  w.  Emmurer;   incommoder;   mm^mfêÊÊr; 

o.  w.  Désespérer.  fatiguer.  VA  — .  Tmnxmyor.              -  .^^' 

Vertwrfeltng ,  t.  Désespoir,  m.  VefYeJead,  b.  o.  Ennuyants  eweéyntfrrjpiE 

Verttekt  ,  b.  n.  Assoupi.  ganL                                                   :  '■  -^  *' 

Venraerd  ,  b.  1».  Epouvanté  ;  {^hp**  V?*"*1?!  V«r*«Kng  ,  t.  Ara,  «< 

peureux.  —  maken.    Epouvanter  ^effrayer ,  Vervellcnfïk  YerveMe,  htnTCirdAto.  ▼.Ofe 

Vii«  lf»r;  —  worden.  S'effrayer.  _r<fc  ^n;  «Mr.  —  (rts  nMeavfcirejM 

Veiraefdheidji.  ■?.),  y.  Epouvante  ^frayeur;  Peter,  se  peler.                                     <:** 

vrwr9f.;^M9  m.                               VerYelliog,  Y.âr«*f  f.,  ekàmmmmki  de  mm  '""" 

Veiyeer d.ptn  Çk  Yemerdigde ,  beb. .verYier-  VerYen  in.  zie  Veriet  ew.  v              <** 

digd),  D.v.PNporef;  apprêter;  foire  fmbit-  vVYeren  en*. s*  Vemdera m. 

«aer,                                           Verrerichen  (ik  YerYerecfate.  beb  lunnéW, 

Ver Yterdiger  (-•),  m.  Celui  «w   H»«  ,  ?«*  b.  w.  Rafraîchir.  Zfeb  —  À  nç/r-fc**  5 

apprête;  ouvrier,  auteur,  Jabru^eur,  m.  Vertewcbend,  b.  n.  Ré/rigérmnt,  ré/rMre^. 

T«Jïird5l1,»»7-'  *'**•******  *\  ^PPrét,  m.;  VerYereebing  (-en),  y.  RaJratcJuM^em^T^ 

fabrication ,  f .      .  VeirerecbplieU  (-#11)  ,  y.  £*f»  A  in/tetl/i 

VerYterdigtter  (-•) ,  y.  Celle  mm  prépare,  qui  semmi  ^   _  ^  J^^  ^  ^J^  f 

*/pr**  ;  Mme* ,  f .  VerYerYei,  b.  w.  fie  Verarwen. 

VerYierWk ,  b.  ».  *G*S*U't . fc^BÊ*'  Vei^enrén  O^WYerwdt,  bebftmrwftb.^ 

Aom*2*  f 'trnWt  ;  ^«f- -1  byw.  ^gy  Beieindre)  repeindra.                          * 

iET'  ^^«'r *'  ^rtibUmenti  affireuee^  1^^^,^%^^ 

VerYaerlykbeîd ,  y.  Horreur,  î.  vï27  «A 'tâZnZ"*' 

VerYtl  («.  mY.),  o.  Décadence ,  rwite,  f.  ;  ift^.  £££';  *#  STiÏÏS* 

nin«r«<  ;.  déclin  ,■  m.  -,  Dro^t.  Profit,  >.  ™*  ^e^SS"        ' 

v^'.wîllrkJr?\f  rw?lL.>M    m  Vertliegen(ik  YerYloc^i  ben  TerYloge»),  e.  w. 

ber  en  ruine,  en  décadence;  déchoir;  décli-  t^°^' S    ^  •  est  envolé. -.  m* 

ner;  diminuer;  dépérir.  -  (fit  eeniff  kwed).  JS^Jj"'  éventer; 's évaporer. -, iitYi»» 

S'adonner;  s'abandonner.  Tôt  droukenschap  -.      ...       .           %        _«             --    ■    - 

— .  STadonner  à  V ivrognerie  —,  Terschynfm  ^erv  !eC,n£T .(»•  »▼•).  ▼•  EvaporaUon,  f. 

Échoir.-  (schippersw).  S'affaler.  Op  cène  Ver,v)Iete.n  <lk  verv,oot»  ben  fenrloleo)  t  0.  ». 

zandploet  —.  Donner  contre  un  banc  de  sable.  ^  écouler. 

— ,b.  n.  Ruiné  ;  tombé;  déchu.  —,   wsche-  >ervloekclyk,    b.    n.   Abominable;  dêtesteék; 

nen.  Échu;  expiré.  exécrable.  —,  byw.  Abominablement;  ave* 

VerTalIenheid,  ▼.  z/e  Verrai.  tabUment  ;  exécrabUment. 

Veryalschbaer,  b.  n.  Altérable.  Vervloeken  (ik  Tervloekte  ,  Iieb  verv loekl),  b. ». 

Vcrvalschen  (ik    Tervalschte,    heb  vervalichl),  Maudir;  détester.  — ,  m  den  ban  doen.  Aee- 

b.  w.  Falsifier;  altérer;  sophistiquer;  corrom-  thématiser;  excommunier. 

pre.  Wyn  —  Frelater  du  vin.  Vertlucker  (-»),  m.  O  lui  qui  maudit,  qui  e**> 

Vervalicher  (-1),  m.  Falsificateur  ;  sophistiqueur;  thêmatise. 

faussaire,  m.  \Vervloeking  f-cn)  ,    v.    Malédiction;    impies- 

Vrnralsching,  r.   Falsification;  altération;  so-  tion,t.  — ,  ban.  Anathème,  m.;  excoernsm- 

phistication;  corruption,  f.  cation,  f. 

Vervaltyd,  m.  Temps  déchéance  ,  m.  Yervloekend  «  b.  n.  Imprécatoire. 

Vervangen  (ik  verving,  beb  venràngei>) ,  b.  w.  vervloekt ,  b.  n.  Maudit;  exécrable. 

Relayer;  relever;  remplacer;  tenir  lieu  de.  Vervloeren  (îk  vefvloerde,  beb  verY!oenl)tb.w. 

Vervanger  (-s),  m.  Substitut,  remplaçant,  sup-  Repaver;  replanchéier. 

pliant,  m.                                            *  Vervloeijen  ,  o.  w.  zie  Verrlieten. 

Ver\anging;  y.   Remplacement,  m.;    subroga-  Venrlogen  ,  ▼. d.  ran  reryliegen. 

tion,\.  Veryloot.  zie  Vcrvlieten. 

Vervaagster  (-s),  v.  Celle  qui  remplace.  Vervlolen,  ▼.  d.  yan  venrlieten. 

Veryaren  (ik  vervaer,  yeryaerde,  beb  yeryaerd),  Verrocht.zie  Vervechten. 

b,    w.  Effrayer ,  épouvanter;  faire  peur.  —  Verrochten,  y.  d.  van  vervecbten. 

(ikyeryeer,  ben  ycryaren),  o.  w.   Aller  par  Veryoederen  (ik  vervoederde,  beb  YerYOtdcrJ) • 

eau  d'un  lieu  à  un  autre  ;  déloger  ;  s'en  al-  b.  w.  Consommer  cn/burrages. 

1er  ;  devenir.  Ik  weet  nict  waer  hy  —  is.  Je  ne  Vervoegbaer,    b.    n.    Qui   peut9  être  jeieL  — 

sais  ce  qu'il  est  devenu.  (spraekk.).  Conjugable. 

Verviten  (ik  yervaet,  venraette,  beb  yervaél),  Vervoegen  (ik  vervoegde,  beb  vervoegd),  b.  e. 

b.w.  Transvaser.  Joindre  ;  unir.  —  (ipraekk.).    Conjugmr.-* 

Venratten   (ik  yervattede,    heb  vervat),  b.  w.  o.  w.  Accéder.  Zich  — .  Se  rendre;  s'a**- 

Contenir;  renfermer;  comprendre.  ser. 
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ig,  v.  Jonction;  union,  f.  — ,  toeetem- 
tccesston,  f.  —  (apraekk.).   Confugai- 

ren  (ik  vervoeijerde ,  heb  vervoeijerd), 

mplojrer  en  doublure. 

z.  mv.),  o.  Transport,  m. 

ueVervaren. 

1er,  b.  n.  Qui  peut  être  tnansporté. 

,  b.  n.  Transporté.  — ,  grain.  Irrité, 

emporté. 

ir  (-s),  m.  Celui  qui  transporte. 

aeid  ,  t.  Transport,  emportement ,  m. 

i  (ik  veryoerde,  hcb  vervoerd),  b.  w. 

*>rfcr  ;  transférer;  voiturer;  emporter; 

$r. 

ig  (-en)  ,  Y.  Transport,  m.;  transla- 

• 

er  (-s),  v.  Celle  gui  transporte. 
[-en) ,  o.  Suite  ;  continuation  ,  f. 
1  (ik  verYoîgde,  heb  yervolgd),  b.  w. 
iVre.  De  vyaaden  — .  Poursuivre  les  en- 
In  rcgten  — .  Poursuivre  en  justice.  — , 
[er en. Continuer.  Zyne  reden  — .  Conti- 
n  discours.  Een  werk  — .  Continuer  un 
t.  —  ,  plagen.  Persécuter;  tourmenter, 
js,  byw.  Ensuite;  après;  puis 4  — , 
en.  //a  acii/a;  consécutivement. — ,  by 

Par  conséquent ,  conséquemment. 
:  (-a),  'm.  Persécuteur ,  m.    —  ,  Yoort- 
Continuateur ,  m. 

ig  (-en)  ,  y.  Poursuite;  persécution,  f. 
igsgejBSt  (1.  mv.)j  m.  Esprit  de  perse- 

m. 
:er  (-a),  v.  Persécutrice ,  f. 
icht  {z.  mv.)  ,  T.  Esprit  de  persécu- 
n. 

ochtig ,  b.  d.  Qui  aime  à  persécuter, 
•ren  enz.  zie  VerYorderen  enz. 
ren  (ik  vervorderde  ,  heb  Yervorderd), 
Wancer;  poursuivre  ;  continuer. 
ring  ,  ? .  avancement ,    m.;  continua- 
» 

en  (ik  verYormde,  heb  vervormd),  b.  w. 
former  ;  métamorphoser, 
iv  (-s),  m.  Celui  qui  transforme ,  çut* 
yrphose. 
ing  ,    y.    Transformation  ;    mélamor- 

1. 

en  (ik  verYouwde ,  heb  vervouwd),  b.  w. 
",  plier  autrement  ou  i/e  nouveau. 

zie  Vervreten. 
idbaer,  b.  n.  Aliénable. 
aden  (ik  verrrcemdde ,  heb  veryreemd), 
liéner. 

iding,  y.  Aliénation  ,  f. 
1  (ik  vervreet ,  vervrat,  heb  yervreten), 
Manger ,  dépenser ,  dissiper  ;  ronger, 
en  (ik  Yervrooa  (Ycrvroor),  bcn  veryro- 
sryroren),  o.  w.  ua/cr ,  se  geler. 
en  enz.  zie  Verwrikken  enz. 
:en  enz.  %ie  Verwringen  enz. 
pcn   (ik  vervroegde  ,  heb  veryroegd), 
inticiper;  avancer;  prévenir;  devancer. 
png  ,  v.  Anticipation ,  f.  By  — .  Par  an- 
ion. 
ken  enz.  zie  Verheugen  enz. 

j'Jsj*  Vervriezen. 

î?  ' }  y.  d.  yan  verYriezen. 

,  b.  n.  Sale ,  crasseux, 
heid,  y.  Saleté  9  crasse ,  f. 


Vervoilen  (ik  vervoilde,  ban  yervitild),  o.  w. 
£/r«  touwl  de  crasse. 

Ventuiling,  y.  zie  VefYuildheid. 

Vervuldaçea,  m.  m?.  Jours  complémentaires  r 
m.  pi. 

VervuUen(ik  yervulde,  heb  vtrvuld),  b.  *.  Rem- 
plir; compléter;  suppléer,  iemande  pUeta  — . 
Remplacer  quelqu'un.  — ,  Yolbrengan.  Ac- 
complir. 

Yervullend  ,  b.  n.  Supplémentaire  ;  supplétif. 

Ver  vu  lier  (-a),  m..  Celui  qui  remplit;  consom- 
mateur, m. 

Verfulling  (-en),  y.  Remplace  ,  remplissage; 
complètement,  m.  — ,  volbrenging.  Accomplis- 
sement ,  m. 

Vervulater  f-e),  y.  Celle  qui  remplit ,  qui  exécute. 
VerYuren  (ik  vervuer,  ver vuerde ,  ben  verVuerd), 

o.  w.  S'échauffer ,  se  gâter. 
Verwachten  (ik  ycrwacntte  ,  heb  verwacht),  b.  w. 

Attendre. 
Verwachting,  y.  Attente ,  f.  Bniien  — .  4A  V im- 
proviste. 
Verwaend,  b.  n.  Arrogant  ;  présomptueux  ;  tain; 

vaniteux,  — ,  byw.  zie  Verwaenaelyk. 
Verwaendelyk  ,  byw.  Arrèjgamment ;  présomp- 

tueusement. 
Verwaendheid ,  v.  Arrogance;  présomption;  va- 
nité ,t. 
Verwaerborgen  (ik  yerwaerborgdc ,  heb  verwaer- 

borgd),  b.  w.  Garantir  ;  cautionner. 
Verwaerborging,  v.  Garantie;  caution,  f. 
Verwaerdigen    (  ik    verwaerdigde  ,    heb     ver- 
waerdigd),  b.  w.  Honorer  de  ;  juger  ou  estimer 
digne  de.  Vérwaerdig  m  y  met  eanig  antwoord. 
Honorez-moi  d'une  réponse.  Zich  — •  Daigner. 
Verwaerlooad ,  b.  n.  Négligé. 
Verwaerlooaater  (-a),  y.  Celle  qui  néglige  ;  femme 

négligente ,  f. 
Verwaerloozen  (ik  Yerwaerlooade ,  heb  yerwaer- 

loosd).  b.  w.  Négliger. 
Verwaerloozer  (-a),  m.  Celui  qui  néglige  ;  homme 

négligent,  m. 
Verwaerloozing ,  y.  Négligence ,  f. 
Verwaeijen  (ik  verwoei  (yerwaeide) ,  ben    ver- 
waeid),  o.  w.  Être  emporté  par  le  vent;  re- 
muer. 
Varwaggelen  (ik  Yerwaggelde ,  heb  yerwaggeld^ 

o.  w.  Chanceler. 
Verwagten  enz.  zie  Verwachten  enz. 
Verwant ,  b.  n.  Parent;  apparenté  ;  allié. 
Verwante  (-n),  m.  en  y.  Parent,  m.;  parente,  î. 
Verwaotacbap  ,  o.  Parenté  ;  alliance ,  f. 
Verwantachapt ,  b.  n.  Apparenté;  allié. 
Verward  ,  b.  n.  Brouillé  ;  embrouillé;  mêlé;  con- 
fus ;  troublé  ;  embarrassé.  —,  byw.  zie   Ver- 
wardelyk. 
Verwardelyk ,  byw.  Confusément  ;  pêle-mêle  ;  en 

désordre. 
Verwarder,  m.  zie  Verwarfer. 
Verwardheid,  y.    Confusion,  f.;  désordre;  em- 
brouillement ;  embarras ,  m. 
Verwaren ,  b.  w.  zie  Bewaren*. 
Verwarmen  (ik  verwarmde,  heb  Yerwarmd),  b.w. 

Cluuiffer;  échauffer;  réchauffer, 
Verwarmend  ,  b.  n.  Échauffant;  calorifique. 
Verwarming,    T.  Échauffement,  m.  ;   calé/ac- 
tion ,  f. 
Verwarren  (ik  verwarde,  heb  verward),  b.  w. 
Brouiller  ;  embrouiller  ;   confondre  ;   mêler  ; 
entortiller;  embarrasser;   troubler.  — ,  o.  w. 
Se  brouiller;  s'embrouiller;  s'entortiller  ;  s'em- 
barrasser. 
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Verwarrer  (-*),  m.  Brouillon,  m. 
Verwarring ,  ».  si»  Verwardheid. 
Verwatemen    (ik   «erwaietnde ,  ben   »*rn«aenid), 

o,  w.  S'évaporer;  s'exhaler. 
Verwttîfhen  (ik    ïerwîeach  ,  beb  »erw»aselien), 

TerwMtcn  (Ik  verwie»,  b*n  »crwaa*en).  o.  w. 
Crallre  mal;  Avenir  difforme  en  croissant. 

Verwslerd.b.n.  Gâté  par  Ceau  ; fourbu. 

Verwalerrlbeid  (i.  mi.),  T.  Fourbure,  (. 

\t rwateren  (ik  »erwfll*rde  ,  beb  »erwaterd),  b.w. 
Gâter  par  l'eau  ;  changer  d'eau. 

Verwe,  v.  rr'e  Verf. 

Verwedden  (ik  »erweddede ,  heb  »erwed),  b.  w, 
Parier  ;  gager. 

Verwie kc □  (ik  verweekte,  heb  »erweekt),  b.  ». 
amollir  trop  ;  tremper    trop;  dessaler  trop. 

Verweerbaer ,  b.  n.  Défendable. 

Verweerd,  t.  d.  v«n  »«rweren.  —,  b.  n.  Hdlé  ; 
basané. 

Verweerder  (-«),  ».  Dè/emeur,  m.  —  (regl).  Dé- 
fendeur, m. 

Verweerdcresle  (-n),  v.  Défenderesse ,  f. 

Verweerdigen ,  b.  w.  ae  Verwaerdlgen. 

Verweerichrïft  (-en)  ,  o.  Apologie ,  f.  ;  mani- 
Jette,  n. 

Verneerater  (-a),  ».  Dèfenderene  ,  t. 

Verweea.  ne  Verwyien. 

Verweet.  (il  Verwyien. 

Verwekkeo  (ik  »erwekte,  heb  »erweki),  b.  ». 
Exciter  ;  animer  ;  porter  à;  luicittr.  Uni  dorit 
— .  Exciter  la  toi/.  Tôt  gramtchap  — .  Exci- 
ter à  la  colère.  Van  de  dood  — .  Ressusciter, 
Kioderen — .Engendrer  ou  procrier  det  en- 
fants. — ,  verooriaken.  Cauter. 

Verwekker   (-•),   m.   Ce/w"  71*»   excite,    inttiga- 

Verwekking,  v.  Excitation;  tuieifation  -,  intli- 
TmklM   (  «)•   T-  ^e"'   ?UI'  excite  ;.  instiga- 

Verweldigen  (ik  rerweldigde  ,  heb  TerweldigH), 
b.w.  Prendre  A  force,  d'au/tut;  forcer. 

Vrrwel.liger  (-a),  m.  Celui  qui  prend  de  force. 

Verweldig.ng  ,  t.  Action  de  prendre  A  force ,  f. 

Verwelf,  o.zie  Verwetfeel. 

Verwelfiel  (-»,  -en),  o.  faute  ,  f. 

Vrrwelkbier.  b.  n.  zie  Veralecxbacr. 

Verwelken  eni.  zie  Verilcneen  eut, 

Verwelkomen  (  ik  ïerwelkomde ,  heb  Terwel- 
komd),  b.  w.  Complimenter  quelqu'un  tur  son 

Verwelkoming,  ».  Bon  accueil,  m.:  réception 
«micale  ,t. 

Verwelkomtt ,  ».  ne  Verwelkominf;. 

Verweloos  ,  b.  n.  Déteint  ;  décoloré. 

Verwelrén  (ik  vcrwetrde ,  heb  »erwelfd).  b.  w. 
Fouler, 

Verwen  (ik  verwde,  lieb  ge»erwd),  b.  tt.Teindre; 
peindre;  barbouiller. 

Verwennen  (ik  verwende,  beb  »erwend),  b.  w. 
Dishabituer ,  désaccoutumer.  IL  heb  hem  dit 
»erwend.  Je  l'en  ai  dètaccoutumi.  —,  kwaly k 
gewenneD.  Faire  contracter  une  mauvaise  ha- 
bitude; gâter.  — ,  0.  w.  Perdre  une  habitude  ; 
un  usage;  tomber  en  désuétude. 

Verwenichen  (ik  verwonichtc ,  beb  »erwen«clit), 
b.  w.  Maudire;  détester. 

Yerwenichend,  b.  n.  Imprécatoire. 

Verwenaebing   (-en),  t.   Malédiction;  impréca- 
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Verwer  (-a),  m.  Teinturier,  m.  —,  klididiiMrr. 
Barbouilleur,  m. 

Verwerd.  zie  Xtcworien, 

Verweren  (ik  »erweerf  ïcrweerde  .  beb  m- 
weerd).  b,  w.  Défendre  ;  protéger.  Ikh  — .  Si 
défendre.  — ,  lu'cbt  ge»en,  Aérer.  —,  tenta- 
nen  door  de  ion.  tlàler.  —,  o.  w.  (met  M, 
Se  gâter  par  Pair.par  la  température;  tf'tijli. 

Verwrrend,  b.  d.  Dtfentif.  —er  wy«.  Dtfnw 
ventent,  sur  la  défensive, 

\>rwcrll!Sfr,  b.  n,ï  Qu'on    peut   obtenir  M  «- 

Vsrwerfelyk  ,  b.  n.(      t/uirir  ;  impélrabte. 

Verwerfaler  (-*).  ».  Impétrante,!. 

Verwering.v.  Défente,  t. 

VirwrrLen  (ik  verwerkie,  lieli  »erw»rkl).  k.w. 
Emplojer  00  contonmer  en  travaillent,  il 
dat  bout  ii  vrrwtrki.  Tout  ce  boit  est  «■- 
ployé.  2ieh  — .S'exténuer;  te  fatiguer  h/sett 
de  travailler. 

Verwerkt,  ».  d.  »an  »erwerk*o.  — ,  b.  n.  Oerri. 

Verwerpeling  {-ta),  m.  en  y.   Réprouvé,  st..;  ri- 

Verwerpdyk,  b.  n.  Condamnable.  — ,  wrijtrfjl. 
Rtcusabte  ;  rtjctable. 

Verwerpen  (ik  verworp  ,  lieb  »erworpto),  b.  • 
Rejeter;  réprouver;  condamner  ;  rwuffh 
Ireriog  ia  tern-orpen.  Cette  doctrine  est  ot- 

Yertterpeni waerdlg ,  b.  d.  )    Rejetable  ;  hntê- 
Verve rpenawerrdia  ,  b.  n.  (        ble. 
Verwerping  ,   ».  Réprobation  ; 
damnation  ;  récusation  ,  f.  :    r 
Verwerren  ,  b.  «     "   " 


V*rwertbr«io  ,  id.  Genetfrole ,  f. 

"erwengild  (-en),  o.  Corps  ,  m-,  1 


Verwenhandwcrk   (1,  m».),   o.    Métier  de  it 


Vetwerakuntt  {1.  m».),  T.  Art  d,_ 
Vtpreriwinkel  (-•),  m.  Atelier,  ta.,  on  Jonty" 

A  teinturier,  f. 
Ver»er»e)*k  ,  b.  d.  tut  Verwerfelyk. 
Verwerien  (ik  tervort  (verwierf),  heb  »rr»cr- 

leD),  b.  w.  Obtenir;  acquérir;  impélrer. 
Verwer»eod,  b.  n.  Impétrant. 
Verwerver  (-1),  m.  Acquéreur;  impétrant,  m. 
Verwer»ing  ,  ».    Obtention  ,    acquisition  ;  *f 


V«r»( 


h  (-. 


damné.  —,  belenlerd.  Interdit ,  Irnnbli. 
Vepwen-nl»ken   (ik   »er*eienlykte,   heb  «m 

leolykl).  b.  w.  Réatiter. 
Vf  rwetenlykïng ,  ».  Réalitation  ,  f . 
VerwgeTÎng  (1.  m».),  ».  Coloris,  m. 
Verwhoul  (1.  m».),  o.  Bois  de  teinture  ,  a. 
Verwierf.  zie  Verwer»en. 

Vf.-i.ij; .  h.  11.  f :-./.■ 


incivil;  déréglé;  en  désordre. 
Verwilderdheirf ,  ». tàe  Verwilderiog. 
Verwilderen  (ik  »erwilderde.  han   *erwikltra\ 

o.  w. Rester  inculte;  se  dérégler. 
Verwildermg ,   v.  État  sauvage;  défaut  de  al 

turc  ;  dérèglement ,  m. 
Vtrwillifien    (ik   «erwilligde ,    beb    rtrwîllipi}' 

b.  w. Consentir  a;  accorder.  — , 

Ik  km  dacr  niet  in  — .  Je  ne  p 
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lifting,  v.  Consentement ,  m. 
baer  ,  b.  n.  zie  Verwinnelyk. 
deo  (ik  verwond  ,  heb  verwonden},  b.  w. 
der  tout  à  fait  ;   redévider  ;  dévider  au- 
ent. 

g  (z.  mv.),  v.  Teinture  ;  peinture ,  f. 
oaer  (-a),  m.  Vainqueur ',  m. 
nelyk ,  b.  n.  Prenable ,  qui  peut  être 
eu. 

neti  (ik  verwon,  heb  verwonnen),  b.  w. 
\cre. 

ning,  v.  Victoire  ,  f. 

teren  (ik  verwinterde ,  héb  verwinterd), 
.  Hiverner,  passer  l'hiver, 
lelaer  (-a),  m.  Changeur ,  m. 
aeJbaer,  b.  n.  Qui  peut  être  changé  ou 
«are*,  échangeable* 

lelen    (ik   verwiaaelde ,  heb    verwitseld), 
Changer  ,  échanger ,  troquer. 
seling  (-en),  t.  Change ,  échange ,  /roc ,  m. 
ten  (ik  rerwittede ,  heb  verwit) ,  b.  w. 
anchir. 

tigen  (  ik  verwittigde ,  heb  verwittigd)  , 
r.  Informer;  faire  connaître;  avertir; 
fnir.  Ik  zal  a  er  van  — .  7e  voui  en  in/br- 
ri. 

tiglng ,  T.  Information ,  f.;  «m ,  m. 
•tel  (-s),  m.  Chaudière  de  teinturier,  f. 
nip  (-en) ,  y.  Cue*  cfc  teinturier ,  t. 
waat  (-en),  m.  Brosse  de  barbouÙleun ,  f. 
SS'nÇ  >  ▼•  Coloris ,  m. 
sd\   b.  o.  Furieux.  —  ,  byw.   Furieuser 

idelyk,  byw.  Furieusement,  avec  furie. 
ttiheid ,  y.  Fureur  ;  furie ,  rage ,  £ 
iit ,  b.  n.  Dévasté  ;  ravagé;  ruiné  ;  désert. 
ïsten     (ik    verwoeatte ,    heb   verwoeat) , 
.  Dévaster;  ravager;  ruiner;  désoler;  dé- 
». 

•ai  end ,  b.  n.  Destructeur;  destructif;  dé- 
iteur;  ruineux;  éversif. 
jater  (-s)  t  m.  Destructeur;  dévastateur; 
'minateur ,  m. 

îsting  (-en) ,  v.  Dévastation  ;  désolation  ; 
fiction;  ruine,  éversion ,  f.;  ravage ,  n. 
d.  zie  Verwinnen. 
nd.  ne  Verwinden. 

nden  ,  v.  d.  van  verwinden.  — ,  m. 
te*,  m. 

nden  (ik  verwondde ,  heb  verwond),  b.  w. 
ter. 

nderaer  (-s),  m.  admirateur',  m. 
nderaerater  (-t),  v.  Admiratrice,  f. 
oderd,  b.  n.  Étonné;  surpris.  —  zyn   of 
1.  S'étonner  ;  être  surpris  ;  admirer. 
nderen    (ik  verwonaerde ,    heb  verwon- 
) ,  b.  w.  Étonner  ;  surprendre  ;  admirer» 
over  iets  — .  S'étonner  ou  être  surpris  de 
que  chose. 

nderend ,  b.  n.  Admiratjf. 
nderenawaerdig  ,  b.  n.   )  Étonnant;  sur- 
nderensweerdig,  b.  n.    ]     prenant;   ad- 
ible. 

ndering ,  v.  Étonnement  f  m.;  surprise; 
ira/ion,  f. 

nderingsteeken  (-fi),  o.  Point  admira- 
m. 

nderlyk,  b.  n.  Étonnant;  surprenant; 
irable.  — ,  byw.  Étonnamment  ;  admira- 
cnt. 

nding.  v»  Action  de  blesser;  blessure,  f. 
nen  (ik  verwoonde  ,  heb  verwoond),  b.  w. 
enserpour  le  louage  d'une  habitation. 


Verwonneling  (-en),  m.  Vaincu,  m.         •> 

Ver  won  nen,  ▼.  d.  Tan  verwinnen. 

Verworden  (ik  ver werd ,  ben  vefworden) ,  o.  w. 

Se  gâter, 
Verworf.  zie  Verwerven. 
Verworgen  (ik  verworgde  ,  heb  verworgd),  b.  w. 

Étrangler. 
Verworgmg,  v.  Strangulation,  f. 
Verwormen  (ik    verwormde ,  ben    verwormd) , 

o.  w.  Se  ver  mouler. 
Verworrainç,  v.  Vermoulure ,  t. 
Verworp.  zie  Verwerpen. 
Verworpeling,  m.  en  v.  zie  Verwerpeling. 
Verworpen,    y.  d.  van    verwerpen.  — ,    b.  n. 

Abject,    bas;    vil;    méprisable;    rejeté;    ré- 

prouvé. 
Verworpenheid  (z.  nv.),  y.  Abjection;  bassesse  , 

f.;  état  de  réprobation  ,  m. 
Verwor^eld,  b.  n.  Enraciné;  invétéré. 
Verwortelen  (ik  verwortelde,  ben  verwofleld) , 

o.  w.  S'enraciner. 
Verwcxven,  y.  d.  vari  verwerven. 
Verwrikken  (ik  verwrikte ,  heb  verwrikt),  b.  w. 

Remuer;  démettre;  déboîter;  distoquer,  tith 

— .  Se  faire  mal;  se  disloquer. 
VerwrikEing  ,  y.  Déboîtement,  m.;  dislocation ,  f. 
Verwringen  (ik  verwrong ,    neb  verwrongen) , 

b.  w.  Se  donner  une  entorse;  tordre.  Ben  atol 

— .  Fausser  une  serrure* 
Verwringing  ,  v.  Entorse,  f. 
Verwrong.  zie  Verwringen. 
Verwrongen,  y.  d.  van  verwringen. 
Verwater  (-a),  v.  Teinturière,  t. 

vSfceî.o.    )**"*«. 

Verwulven,  b.  w.  sieVerwelven. 

Verwurgen.  b.  w.  zie  Verworgen. 

Verwverandering  ,  v.  Colorisation ,  f. 

Verwverkooper  (-a)  ,  m.  Marchand  de  cou- 
leurs, m. 

Verwyden  (ik  verwydde ,  heb  verwyd) ,  b.  w. 
Élargir;  étendre;  dilater.  -— ,  o.  w.  (met  zyn). 
S'élargir;  s'étendre;  se  dilater, 

Vcrwyderen  (ik  verwyderde,hebverwyderd),b.w. 
Éloigner,  écarter,  aliéner.  Zich  — .  S'éloigner  ; 
s'écarter;  partir. 

Verwyderinç,  v.  Éloignement ,  m.;  (fig.)  désu- 
nion, division,  f. 

Verwyd ing  ,  v.  Élargissement,  m.  dilatation  ,  f. 

Verwyfd,  b.  n.  Efféminé.  — ,  byw.  lie  Verwyfd 
delyk. 

Verwyfdelyk,  bfw.  D'une  manière  efféminée, 
effeminément. 

Verwyfdhcid  (z.  mv.),  y.  Mollesse ,  (. 

Verwyl ,  o.  zie  Verwyling. 

Verwylen  (ik  verwyfdé ,  heb  verwyld) ,  b.  w. 
Différer,  remettre ,  retarder.  —,  o.  w.  Tar- 
der; s'arrêter. 

Verwylmg,  v.  Délai;  retard,  m. 

Verwyt  (-en),  o.  Reproche ,  ni. 

Verwytelyk ,  b.n.  Reprochable. 

Verwytcn   (ik  verweet,  heb  verweten),  b.  w. 
Reprocher.  De  pot  verwyt  den  ketel  dat  hv 
zwart    îa    (spreekw.).  La  pelle  se  moque  au 
fourgon. 

Verwyting  (-en),  y. Reproche,  m. 

Verwyven  (*■  verwvfde,  heb  verwyfd),  b.  w. 
JEffSminer;  amollir.—,  o.  w.  (met  zjrn).  S*ef~ 
feminer;  s'amollir. 

Verwyving  (z.  mv.),  v.  Ejfeminalion  ,  f.;  amol- 
lissement ,  m. 

Verwyzen  (ik  verweea,heb  vefwezen) ,  b.  w. 
Condamner.  Ter  dood  — .  Condamner  à  mort. 
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Verwyzing  ,   v.  Condamnation  ;  sentence .  f. 

Verydeleu  (ik  verydelde,  heb  verydeld),  b.  w. 
Rendre  vain  ou  inutile  ;  faire  avorter  ou 
échouer;  déjouer;  éluder  ; frustrer ,  paralyser. 

Verydeleud ,  b.  n.  Fruslratoire. 

Verzacht ,  v.  d.  van  verzachten. 

Verzachten  (ik  verzachtte ,  beb  verzacht),  b.  w. 
Adoucir;  radoucir;  amollir;  pallier;  (fig.) 
mitiger;  modérer;  modifier;  soulager.  Ecn 
vonnU  — .  Adoucir  une  sentence.  — ,  o.  w.  (met 
zyn).  S* adoucir  ;  s'amollir. 

Verzacblend ,  b.  n.  Adoucissant  ;  palliatif;  atté- 
nuant.  Een  —  middcl.  Un  émollient;  un  léni- 
tif,  palliatif. 

Verzachting  (-en) ,  v.  Adoucissement  ;  radoucis- 
sement; amollissement ,  m.\  mitigation ,  î.\  cor- 
rectif, m.;  modification  ;  pailiaUon ,  f. 

Verzachtmiddel    (-en)  ,    o.    Correctif;    pallia- 
tif m. 
Verzadelyk ,  b.  n.  Qui  peut  être  rassasié. 
Verzadelykbjeid  (z.  mv.),  v.  État  de  ce  qui  peut 

être  rassasié ,  m. 
Verzaden  (ik  verzaed,  verzaedde ,  beb  verzaed) , 

b.w.  Rassasier;  saturer;  (65.)  assouvir. 
Verzadend,  b.n.  Rassasiant;  nourrissant. 
Verzadigd,  b.  n.  Rassasié. 
Verzadigdheid  (z.  mv.).  ▼•  Satiété ,  f. 
Verzadigen,  b.  w.  zie  Verzaden». 
Verzadiging  ,  v.  zie  Verzading. 
Verzading  \z.  mv.),  v.  Rassasiement ,  m.;  satiété; 

saturation,  f.;  (6g.)  assouvissement ,  m. 
Verzaedbaer ,  b.  n.  zie  Verzadelyk. 
Verzaedbeid  (z.  mv.),  ▼.  Satiété,  f. 
Verzaekster  (-s),  v.  Celle  qui  renie,  qui  abjure, 

qui  renonce  à;  renieuse ,  renégate ,  f. 
Versaémde ,  voor  Verzamelde.  zie  Verzameleo. 
Verzaén  ,  b.  w.  zie  Verzaden. 
Verzag.  zie  Verzien. 
Verzagten  enz.  zie  Verzacbten  enz. 
Verzaken  (ik  verzaek ,  verzackte ,  heb  verzaekt), 

b.  w.  Renier;  abjurer;  renoncer.  Ilet  geloof — . 

Renier  la  foi,  apostasie  r.  —  (in  het  kaertspel). 

Renoncer. 

Verzaker  (-s),  m.  Renieur;  apostat,  renégat,  m. 
Verzaking ,   v.   Reniement,  renoncement,    m.; 

abjuration  ;  apostasie ,  f.  —  (in  bet  kaertipel). 

Renonce,  f. 

Verzakken,  o.  w.  zie  Inzakken. 

Verzamelaer  (-s),  m.  Celui  qui  rassemble,  qui 
recueille;  accumulateur;  assembleur;  compila- 
teur, m. 

Verzamelacrstcr  (-s),  v.  Celle  qui  rassemble,  qui 
recueille. 

Verzamelbaer ,  b.  n.  Qu'on  peut  rassembler  ou 
recueillir. 

Verzameleo  (ik  verzamelde ,  heb  verzameld) , 
b.  w.  Assembler  ;  rassembler  ;  amasser;  ramas- 
ser; recueillir;  compiler.  Schatten  — .  Amasser 
des  trésors.  De  stemmeo  •— .  Recueillir  les  voix, 
les  suffrages.  —  ,  o.  w.  (met  zjrn).  S'assembler* 
Zicb  — .  Se  rassembler. 

Verzamelend  ,  b.  n.  Collectif. 

Verzameliog  (-en),  v.  Amas;  recueil  ;  assem- 
blage, m.;  collection;  compilation,  f.  —  van 
aile  wettnschappeo.  Encyclopédie,  f.  —  voor 
de  armen.  Collecte  pour  les  pauvres»  — ,  ver- 
gaderiog.  Assemblée  ,  f.  —  (van  volk).  Con- 
cours; rassemblement ,  m. 

Verzamelplaets  (-en),  v.  Lieu  de  rassemblement; 
rendez-vous;  réceptacle,  m. 

Verzamen  enz.  zie  Verzamclen  enz. 


Verzanden  (ik  verzandde ,  ben  verzand) ,  o.  v, 
S*assabler%  se  remplir  de  sabla. 

Verzanding  (z.  m?.),  v.  Ensablement;  atterrit- 
sement ,  m. 

Verzat.  zie  Verzitten. 

Verzecren  ,  b.  w.  zie  Bezeeren. 

Verzeeiiwd,  b.  n.  Quia  la  mai  de  mer;  orne 
envie  de  vomir. 

Verzeeuwdbeid  (z.  mv.),  v.  Mal  de  mer,  m.; ca- 
pte de  vomir ,  f. 

Verzegelaer  (-s),  m.  Celui  qui  scelle,  qui  cachettes 
scelïeur ,  m. 

Verzegeld,  y.  d.  van  verzegelen. 

Verzegelen  (ik  verzegelde ,  beb  verz+geU) , 
b.  w.  Sceller;  cacheter  ;  apposer  le  scellé;  (fig.) 
confirmer  ;  ratifier.  Eenen  brief  — .  Cacheter 
une  lettre.  Met  zyn  bloed  — .  Sceller  de  son. 
sang. 

Verzegeling,  v. Action  de  sceller,  décacheter; 
apposition  du  scellé ,  f. 

Verzeggen  (ik  verzeide ,  heb  verzeid  (ver&egd), 
b.*w.  Renoncer  à.  Het  spelen  — •  Renoncer  em. 
jeu.  — ,  beloven.  Promettre;  engager;  donner 
sa  parole. 

Verzeid  ,  v.  d.  van  verzeggen. 

Verzeide.  zie  Verzeggen. 

Verzeilen  (ik  verzeilde,  ben  verzeild) ,  0.  w. 
(schippersw.).  Dériver.  — ,  op  cène  plaet  aei- 
len.  Echouer.  Ik  weet  niet  waer  by  verzeild 
is  (spreekw.).  Je  ne  sais  ce  qu'il  est  devenu. 

Verzeiling,  v.  Dérive  (t.  de  mar.),  f. 

Verzekeraer  (-s),  m.  Assureur  ,  m. 

Verzekerbrief  (-ven),  m.  Police  d'assurance ,  L  ^ 

Verzekerdbeid  (z.  mv.) ,  v.  Assurance;  certi- 
tude,  f.  — ,  veiligbeid.  Sûreté ,  f.  In  — .  À 
couvert;  en  sûreté.  — ,  geruttheid.  Tranquil- 
lité, f. 

Verzekeren  (ik  verzekerde ",  beb  verzekerd), 
b.  w.  Assurer;  certifier  ;  affirmer  ;  garantir. 
Zich  van  iemand  — .  S'assurer  de  quelqu'un. 

Vcrzekerend  ,  b.  n.  Ajffirmatif 

Verzekergeld,  o.  Prime  d'assurance,  f. 

Verzekertog  ,  v.  Assurance  ;  certitude  ;  asser- 
tion ,  f. — ,  beslag.  Saisie,  f.;  arrêt,  m. Goc- 
deren  iu  —  nemen.  Saisir  des  marchandises. 
— ,  acnhoud'iriQ.  Arrestation ,  f.  Iemand  io  — 
nemen.  S'assurer  de  quelqu'un. 

Verzekeringsbrief  (-ven),  m.  Certificat,  m. 

Verzekerkautoor  (-oren),  o.  Bureau  d'assu- 
rance, m. 

Verzelfslandigen  (ik  verzelfstandigde  ,  heb  ver- 
zelfstandigd) ,  b.  w.  Transsubstantier. 

Verzelfstaudiging  (z.  mv.) ,  v.  Transsubstantia- 
tion ,  f. 

Verzeilen  (ik  verzeide ,  heb  verzeid) ,  b.  w. 
Accompagner. 

Verzellend ,  b.  n.  Qui  accompagne  ;  concomi- 
tant. 

Verzeller  (-s),  m.  Celui  qui  accompagne;  accom- 
pagnateur (mus.),  m. 

Verzeiling,  v.  Accompagnement ,  m. 

Verzelschappen  ,  b.  w.  zie  Verzelleo. 

Verzelster  (-a) ,  v.  Celle  qui  accompagne;  accom- 
pagnatrice (mus.),  f. 

Verzen  ,  mv.  van  vers. 

Verzenden  (ik  verzond  ,  heb  verzonden) ,  b.w. 
Envoyer;  expédier.  — ,  naer  aadere  plaeUen 
wyzeu.  Renvoyer;  reléguer. 

Verzender  (-s),  m.  Celui  qui  envoie,  qui  expé- 
die; expéditeur,  m. 

Verzending,  t.  Envoi,  m.;  expédition ,(.;  ren- 
voi,  m. 
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letter  (-s),  v.  Lettrine  (t.  d'irapr.).  f.  restant  astis.  — ,  o.'  w.  (met  zyn).   S'asseoir 

later  (•&),  v.  Celle  qui  envoie,  qui  ex-  ailleurs;  changer  de  place, 

Verzoeht.  zie  Verzoeken. 

;d ,  v.  d.  van  verzengen.  Verzeden,  v.  d.  van  verzieden. 

;ek  (kkffn),  m.Métromane,to.  Verzoek  (-en),  o.    Demande;  prière;  requête; 

;en  (ik  verzengde,  heb  verzengd),  b.  w.  pétition;  postulation ,  sollicitation ,  f. 

r  légèrement;    griller;   roussir;   hdler.  Verzoek brief ,  m.  zie  Verzoekschrift. 

rzengde  lochtatreek.  La  zone  torride.  Verzoeken  (ik  verzoeht ,   heb  verzoeht) ,  b.  m. 

laekster  (-s) ,  v.  Celle  qui  limaille.  Demander;  prier  ;  supplier  ;  implorer;  rtqnè- 

laken  (het),  o.  Action  de  rimailler,  f.  rir  ;  solliciter;  inviter  ;  postuler.  Ten  hnwe- 

aaker  (-a),  m.  Rimailleur;  rimeur%  m.  lyk  — •   Demander  en  mariage.  Ten  eten  — . 

aakery ,  v.  Action  de  rimailler,  f.  Inviter  à  dîner  ou  à  souper. 

e.  dut.)  ,  o.  Relâche;  repos;  amusement;  Verzoekend,  b.  n.  Postulant,   requérant,  sup- 

temps ,  m.  pliant. 

i ,  v.  d.  van  verzîtten.  Verzoeker  (-a),  m.  Suppliant; pétitionnaire;  sol- 

•lyk,  b.  n.  A  inusable.  liciteur,  postulant,  requérant,  m. 

;n    (ik   verzettede ,   heb  verzeti ,   b.  w.  Verzoeking ,  y.  zie  Verzoek. 

•cer  ;  transposer  ;  déranger.  Menbelen  — .  Verzoekje  (-a),  o.  Petite  demande;  petite  prière ,  f. 

tger  des  meubles,  — ,  Terbidden.  Fléchir ,  Verzoe  kmeeater  (-a),  m.  Maître  des  requête» ,  m. 

'Oir.  Ht  ia  niet  te  — .  //  est  inexorable.  .Verzoekschrift  (-en),  6.  Requête;  supplique;  pé- 

srdryvcn.  Dissiper,  chasser.  Zyne  droef-  tition  ,  (.yplacet  ;  réquisitoire  ,  m. 

— ,  Dissiper  son  chagrin ifaire  diversion  Verzoekschriftje  (-a),  o.  Petite  requête ,  f. 

iouleur.  — ,  ver  pan  d  en.  Engager ,  mettre  Verzoekater  (-a) ,  v.    Suppliante  ;  solliciteuse  ;' 

je.  — ,  ontstellen.  Troubler;  surprendre;  postulante  ,  requérante ,  f. 

tr.  Hy  etaet  verzet  over  die  tyding.  Il  Verzoenbtcr ,  b.  n.  Réconciliais. 

rpris  de  cette  nouvelle.  — ,  verwedden.  Verzoendag  (-en),  m.  Jour  de  propitiation  %  m. 

r;  engager.  Ik  wîl  er    myn  leven  onder  Verzoendekael ,  o.  Propitiatoire  ,  m. 

s  veux  parier  ma  tête.  — ,  inzetten.^/i-  Verzoenen  (ik  verzoende,  heb  vcrzoend),  b.  w. 

tr;  sertir;  monter;  mettre  en  œuvre.  — ,  Réconcilier;  expier.  Zich  —  met  iemand.  Se 

lék  aendoen.  Amuser ;  —  ,    tegenatellen.  réconcilier  avec  quelqu'un. 

er.  Zich  tegen  iemand  o/tegen  ieta  ...  Verzoenend,  b.  n.  Expiatoire;  propitiatoire. 

oser  à  quelqu'un  ou  à  quelque  chose.  Verzoener  (-a),  m.  Réconciliateur,  m. 

nr  (-a),  m.Metteur-enœuvre ,  m.           *  Verzoening  ,  v.  Réconciliation  ;  expiation  ;  pro- 

ng,  t.  Déplacement;  dérangement,  m.  pitiation  ,  f. 

n  woorden.  Transposition  de  moU;  in-  Verzoenlyk,  b.  n.  Réconciliable. 

n,   f.   — ,    verpanding.    Engagement;  Verzoenlykheid  (z.  dit.),  y.  Réconciliation ,  f. 

m.  — ■  (van  diamanten  enz.).   Enchds-  Verzoenoffer  (-a),  o.         )     Sacrifice  propitia- 

sertissure,  f.  Verzoen  tf  fiera  nde(-n),v.  f         toire,  m. 

en  enz.  ne  Verzeilen  enz.  Verzoenater  (-a),  v.  Réconciliatrice  ,  f. 

ttop  ,  m.  Fronteau  de  mire  ,  m.  Verzoeten  (ik  verzoette ,   heb  verzoet) ,  b.   v\. 

en  (ik   venood ,  ben  verzoden)  ,  o.  w.  Adoucir;  (fig.)  alléger  ;  soulager. 

Ulir.  Verzoetend,  b,  n.  Adoucissant,  dulc\ficatif. 

(ikverzag,  heb  yerzien),  b.  m.  Dépen-  Verzoeting,  v.   Adoucissement,  m.;   dulcifica- 

i  employer  à  voir  quelque  chose.  Zich  tion ,  t. 

e  pas  bien  voir  ;  se  tromper.  Verzolen  (ik  verzool ,  verzoolde  ,  heb  verzoold), 

?n  (ik  verzierde,  heb  verzierd),  b.  w.  In-  b.  w.  Ressemeler  ;  carreler. 

•;  controuver  ;  jbrger.  Verzoler  (-a),  m.  Celui  qui  ressemelé;  savetier,  m. 

ng  (-en),  y.       FicUon     f  Verzoling ,  y  ^cfion  de  ressemeler;  carrelure,  f. 

ici  (-8),  o.       }                '     •            '  Verzon.  zie  \erzinnen. 

iraer  (-a),  m.  Argenteur,  m.  Vcrzond.  zie  Verzenden. 

rd ,  v.  d.  van  verzilvercn.  Verzonden ,  v.  d.  van  verzenden. 

rren   (ik  verzilverde ,    heb   verzilverd) ,  Verzonen   (ik  verzoon  ,  verzoonde  ,  heb    ver- 

Argenter.  zoond),  b.  w.  Adopter  ;  prendre  pour  fils. 

îring,  y.  Argenture  ,  f.  Verzoning  ,  v.  Adoption  ,  f. 

en  (ik  verzon  k  ,  ben  verzonken),  o.  w.  Verzonk.  zie  Verzinken. 

r  on  aller  à  fond;  s'enfoncer  ;  s'abîmer;  Verzonken,  V.  d.  van  verzinken. 

igtouli.  In  den  inodder  — .  S'embourber.  Verzonnen           —        verzinnen. 

elyken  (ik  verzinnelykte ,  heb  verzinne-  Verzood.  zie  Verzieden. 

b.  w.  Rendre  sensible;  représenter ,  fi-  V«00,iler  ("*)»  v\  CelU  f1"  ressemelé. 

Verzoop.  zie  Verznipen. 

elyking  ,  v.  Représentation  ,  figure ,  f.  Verzopeo  ,  v.  d.  van  -verznipen. 

en  (ik  verzon  ,  heb  verzonnen) ,  Ik  w.  Vcrzorgen  (ik  verzorgde ,  heb  verzorgd),  b.  w. 

\ter  ;   trouver  ;   imaginer  ;   controuver  ;  Pourvoir  ;  munir  ;  Jburnir  ;  procurer. 

r.  Zich  — .  Se  méprendre  ;  se  tromper  ;  Verzorger  (-a),  m.  Celui  qui  fournit ,  qui  pro- 
viser, cure  ;  pourvoyeur ,  m. 

er  (-a},  m.  Inventeur  ,  m.  Verzorging  (z.  mv.),  v.  Provision  ;  fourniture ,  f. 

ing,  v.  Invention,  f.  — ,  miaaltg.  Er-  Verzorgater  (-a),  y.  Celle  qui  fournit,  qui  pro- 
méprise ,  f.  cure.                  ■ 

t\  (-s),  o.  Fiction,  f.  Verzot,  b.  n.  Infatué;  assolé.  Ergena   op   — 

ter  (-a),  v.  Inventrice,  f.  zyn.  Être  infatué  de  quelque  chose. 

m  (ik  verzat ,  heb  verzeten),  b.  w.  Dé-  Verzotheid  (z.  mv.),  v.  Infatuation ,  f. 

r  on  payer  pour  être  assis  ;  perdre  en  Verzotten  (ik  verzottede  ,  heb  verzot),  b.  w.  In- 


liÊtr.  —  ,  o.  w.  (met  y»).    R-ffuUr  ,  *(/■«     Vcriv^Mg  (*.  ■?.] 
/«feê  11V  umimtw»,  t 


YcrtcuUn  (ik   lerzoulle,    Int.  verzouleii),  1>.  w. 

Saler   trop. 
Yrnucbleii  (ik  «rrzucMie  ,  beb  »eriuchl},  o.  «•>. 

Vcnuclilini;  (-en),  ».  Soupir;  gémissement,  m,; 
aspiration  ,  f. 

Yeriuerbaer  ,  b.  D.  O'fdable  (cbim.). 

Verzuerliacrheid  ,  v.  Oxjdabilitè  (cbim.),  f. 

Vurtuim  (-en),  o.  Négligence;  ominian;  ptrle; 
contumace  ,  f.  Bv  — .  Par  négligence.  —  vau 
lyd.    Parle  de    temps. 

Veriiiimd ,    v.  d.  van  verzuiinen. 

Ytraiimcn  (ik.  »<rzuïmde  ,  beb  verzuiœd).  b.  w. 
Négliger;  omettre  ;  manquer.  —  ,  verlîezen. 
Perdre.  Zynen  tyd   — .    Perdre   son  It/n/ii. 

Verzuiraend,  b.   n.   Négligent. 

Vmuirncnii,  r.  n'a  Verzuim. 

Venuimifj  ,   b.   11.  Négligent. 

V>nuimiag,  ».  tia  Verzuiin. 

Vcriuipen  (ik  verioop,  beb  rerzopcn) ,  b.  w. 
/ii,'""'f  •'<  boire,  — ,  door  lui  iiiipen  beder- 
teu.  Rainer  par  ta  boisson.  — ,  terdrinken. 
Nefer.  — ,   o.  w.  (met  lyn).  Se  noyer. 

Yerzuiper  (-t),  m.  Ivrogne  ,  buveur  .  biberon,  m. 

Yermiptter  (-•)  ,  T.  If  rognent ,  buveuse ,  li- 
bertine ,   t. 

\  i-i  /.mi.'ei  (ik  ftrwr.  verzuerde,  heb  verznerd), 
b.  w.  Jigrir  ,  rendre  aigre  ;  viyder.  — ,  o.  w. 
(met   tj-nj.  Devenir  aigre  ;    s'oxyder  (cbim.). 

Verzurinft  ,  ï.  Oxydation  (chîm  ),  f. 

Vcrzuym  euz.   ne  Vénitien  Ml. 

Vcrzw»i;rrcii  (ik  verzwagerde,  beb  Verzwagerd), 
b.  w.  Apparenter  on  allier  par  mariage.  Zich 
— .    S'allier  ,  l'apparenter. 

V«riwiKerÎD[;  .  v.   Alliance  par  mariage  ,  f. 

Verzwakken  (ik  wnitli,  heb  uriwAl),  b.  w. 
Affaiblir;  débiliter  ;  énerver  ,  exténuer;  atté- 
nuer.  -,  o.    w.   (me!  M-H).    S'affaiblir. 

Vefïwakkend,   te  n.    Affaibliront. 

\en-HtH.itig,  y.  Affaiblissement,   m.;   dcbilita- 

■-  ■■! .'..-.  .i=.  i  .  t.  il.  v.iii  vcrzwakken, 
■■!•■■,.  (ik  '■•:.■■  i  i  .   •■■!  ,■■■>■  i  r  F.:  .   beb  ver- 
ïwaeril),!).  w.  Appesantir  ;  aggraver.  -,»,». 
(met  yn).  S'appesantit: 
V  en  w  a  rend ,   b.  n.  Aggravant. 
VirzwarioB       y    Ap,,esantissement ,  m. 
VuiTCtf,   ts,  Verz*ygen. 
Verzwcelen   (ik  wnrMtll ,  beb  voiwmI),  b.  w. 

Fuir»  paner  par  la  transpiration. 
VerzweReu  ,  t.    d.  tan  Terzwygeu. 
Verzwelgrn  (ik  ïcnwolg,  beb  verzwolgen),  b.  w. 
Engloutir;  avaler;  absorber 


,  beb  »er- 

zworen),  b.   w.  Jurer;  s'engager  par  serment; 

abjurer;   renoncer  par  serment.  — ,  o.  W.  (met 

yn).  S'ulcérer;  suppurer. 
Veriwering  ,   ».    Suppuration,   t.;    ulcère,  m. 
Verzwinden   (ik   vcrzwond  ,   ben  ïerzwonden)  , 

o.   w.  Disparaître  ;  (ag.)  s'évanouir. 
Verzwoer,  tut  Ver/wereu. 
Wzwolg.  lie  Verzwelgcn. 
Verzwolgen ,  ».  d.  »an  ïeriwelgen. 
Veriwond.  u'e  Verzwinden. 
Vorzwonden,  t.  d.  van  verzwinden. 


Vcrzwygen  (ik  verzwceg,  beb  verzwejîen),  b.  w. 
Taire  ,  passer  sous    silence;    supprimer;    ca- 


Vcrzwymen  ,  o.  m.   zie  Zwyniea. 
Vupeien  ,  ».  an.  t'ipres,   t.  pi. 
Veiperriiboek  (-en),  m.  en  0.    fripenât,  a. 
Veiperi  ,  ».  mv.  Vêpres  ,  t.  pi. 

Veisemen  (ik  vtaaemde.   beb   yeie*i«»J),  t.  ■ 

Enfiler   {un*  aiguille). 
Vi.il   (-en).   V.  Rempart;    boulevard ,  n.  —,  ï. 

y  este,  f. 
Vedael   (-alen),    v.    Vestale,  t. 
VesUeîicb  ,  b.    n.  Qui  a  rapport    aux    VesUbi. 

—  e  niaegd .    Vestale ,  f . 
Vetleo    (ik  faille,   beb  geteit),  b.  w.  Enlauit 

de   remparts  ;  fortifier.  — ,  groud'Otco.  Fon- 
der;  établir. 
Y.'iiijji'ii    (ik  vetligde  .    beb   geieiligd) ,  b.  • 

Fonder  ;   établir  ;  affermir  ;  .fixer.    De  oafni 

op   iemiiid    — .   f'ixtr  set    regards    sur  *.  (. 

Zich   crjjeai  — .   S'établir  quelque  part. 
Vetling  (eu),  »-  Forteresse;  place  jorle,  t.-, 

veilingnerken.   Fortifications ,  (.  ni. 
Veitingbou»  (z.  m».),  m.   Fortjicalian .  lerw- 

ttcloniiiue,    architecture    militaire  ,  t. ;  ert  i» 
fortifier,  m. 
Traliogbouwer  (-i),  m.  Ingénieur  MtùlMt.fi"- 

tificattur ,    m. 
VettinHboowkunde  (z.  mv.),  r.  Art  de/art'Jisr. 

m.j   Iterçoltctonique ,    architecture    mdUau*. 

t.;  génie  ,  m. 
Vuiiirijjbounkundig,  b.  n.  Versé  dans  la st**' 

VcsliDgbouwkuadigc   (-a) ,  ta.    Ingénieur  mir 

Voitinftje  (-<),   o.  Petite  forteresse ,  t. 
Ve6tin[;iverk  (-en),  o.   Fortification,  i. 
Vecuviu»,  m.   Vésuve  (volcan),  m. 
Vet  (z.  mv.),  o.    Graisse ,  f.;  gras,  vt.  —,  »■* 
Gras.  —  maken.  Engraisser.  —  wordw-  fr* 

Vclachtip,  b.  n.    Graisseux  ;  graitet. 

Velader ,    v.    Veine    adipeuse  ,   f, 

Vetbreuk  (-en),   v .  Slealocéte .   m. 

Vêler  (-[, -en),  m.   i-aeet  ,  m.j  aiguillette ,  (■ 

"Veteraen  (-aiien),  m.  Vétéran,    in. 

Veteren  (ik  veleido  ,  beb  geveierd),  b.  «■  M 

TetCrÂukfe  (-s),  m.  Aiguilletier ,  m. 
Veteitje   (-i),  o.  Petit  lacet,   ta.;   petite  eie^- 

Vclgana  (-zen),  V.  Pingouin  ou  pingusn ,  n. 
Vetftezwel  (-lien),  o.  Stéatoctte,  lipome.  «- 
Velhdd  (z.    mv.),   v.    Graisse,    t.   —,  diUyiiiJ- 

beid.   Corpulence,  S. 
Velleder  ,  o.   Cuir  grai  ,   m. 
Velmaej;,  v.    Caillette  (ei(oinae),  f. 
Vetnavelbteuk  (-en),  v.   Hernie  ombilicale  ,  I. 
Vet  pat  (-lien),  m.  Pot  à  graisse,   mt. 
Velrot,  m.    Panmcute  (I.   d'anal.),  f. 
Vellekoui ,    v.  Doucette  ,   mâche   (btrbe).  F. 
Velten,  (ik  velledu,  heb  cevet),  b.  w.  EafnU 

ter.  —,  net  »et  besmeren.  Graisser. 
Valteivarier  (-a,-eo),  m.    Charcutier,    a. 
Vetlewariersae  (-n),  v.  Charcut 
Veltewary  ,    T.  Cha 

\  il  lij;  ,  b.  o.  Graisseux. 

Vettigheid  (z.  m».).  ».   Graisse  ,  f. 

Vetrerkooper  (-s),  m.   Graitsier  ,  o. 

Vetvlak  (-kkeu),  *.  Tache  de  graisse  ,  !■ 

Vetvliel,  o.  =i"«  Vetrok. 

Velweidc  (-u),  v.  Engrait,  pdtaraige  gr*s,  i 


»,  L 

boutique  de   Ai- 
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len  (ik  velweidde ,  heb  geyetweid),  b.  w.  Vierhandig  ,  b.  n.  Quadrumane» 

visser  (des  bestiaux).  Vierhoek  (-en) ,  m.  Carré  ,  quadrangle,  m.\fi- 

ler  (-s),  m.  Celui  qui  engraisse  des  bes-        gure  tétragone ,(.:  quadrilatère ,  m. 

;  marchand  de  bœufs  gras,  m.  Vierhoekig,  b.  n.  Carré;  quadrangulaire  ;  qua- 

Icry  ,  v.  Engrais  ?  m.  drangulé ;  tétragone.—,  byw.  Carrément,  en 

,  o.  Acide  sébaciaue  (chim.),  m.  carre. 

zout,  o.  Sèbate  (chim.),  m.  Vierhonderd ,  tel  w.  Quatre  cents. 

(-s),  o.  Poulain,  m.  —  •  werpen.  Pou-  VierhooMÎg,  b.  n.  Qui  a  quatre  cornes. 

Ezels  — .  Anon  ,  m.  Viering,  y.  Célébration;  solennité,  t. 

nerrie  (-n),  v.  Jument  poulinière  ,  f.  Vieriarig  ,  b.  d.  De  quatre  ans;  quatriennal. 

z.  zie  Veil  eoz.  Vierkant  (-en),  o.  Carré  ;  quadrat,  m.,  quadra- 
•e,-en),  v.  Filament  ;  filet  ^  m.  ;  fibre ,  f.  ture  ,  f.  ;  quadrilatère,  m.  In  het  — .  En  carré. 
btig,  b.  n.  Filamenteux;  fibreux;  filan-  — ,  b.  n.  barré.  — «  wortel.  Racine  carrée.  — 
r.  maken.  Equarrir  ;  carrer. 

htigheid,y.  )  Capillament,  m.;  capil-  Vierkantcn  (tk  vierkantte,  heb  geyierkant),  b.  w. 
aed ,  m .          J       lalure ,  f .  Carrer  ;  equarrir. 

(ik  vezeldc  ,  heb  gevezeld),  o.  w.  S*effi-  Vicrkantig,  b.  n.  Carré.—,  byw.  Carrément,  en 
-,  fluisteren.  Chuchoter.  carré. 

,  b.  n.  zie  Vezelachtiç.  Vicrkantigbeid ,  y.  Quadrature,  f. 

j(z.  m?.),  v.  Action  de  s'effiler,  t.  Vierkaotmaking  (z.  m?.),  ▼.  Équarrissage  ; 
»,  o.  zie  Vezel.  équarrissement ,  m.\  quadrature^. 

rtlappend ,    b.    n.    Chalastique  ;    relâ-  Vierkant  wortel ,  m.  Racine  carrée,  f. 

Vierkruid,  o.  Espèce  d'ellébore ,  m. 

rzwakking ,  v.  Atonie ,  f.  Vierledig,  b.  n.  Composé  de  quatre  parties  ;  qui  a 
tet,  o.  Vicariat,  m.  quatre  membres. 

\  f-eaen),  m.  Vicaire  ,  m.  Vierlettergrepig,  b.  d.  Composé  de  quatre  syl- 
chap,  o.  Vicairie,  f.  ;  vicariat,  m.  labes,  quadrisyUabe ,  tètrasyllabe. 

mirael  (s),  m.  Vice-amiral,  m.  Vierling  (-en),  v.  Quatrain,  m.  —  ,  m.  Un  dès 
m ,  v.  Victoire  ,  f .  quatre  enfants  aune  mime  couche. 

twortel,  m.  Faux  nard  (plante),  m.  Viermael,  byw.  Quatre  fois.  —  yerdabbelen  ,  — 
f  Vallen.  grooter  maken.  Quadrupler. 

z.  zie  Vuer  enz.  Viermaendig ,  b.  n.  Qui  est  de  quatre  moi». 

\w.  Quatre.  — ,  y.  Quatre  ,  m.  Vierman  (-nnen),  m.  Quatuortnr,  m. 

nd(-en),  m.  Vigile;  veille  d'une  fête  ,  Vierponder  (-a),  m.  Objet  qui  pèse  quatre  livres  ; 
ups  donné  au  repos  après  avoir  fait  sa  boulet  de  quatre  livres  ;  canon  du  calibre  de 
,  m.  quatre,  m. 

J,  o.  Quadrifolium  (plante) ,  m.  Vîerpondig  ,  b.  n.  Qui  est  de  quatre   livres. 

derig  ,  b.  n.   )    Qui  a  aualre  feuilles  ;  té-  Vierpoolijg,  b.  n.  Quadrupède. 

dig,  b.  n.       I      trapetale;  quadriphylle.  Vierregelig,  b.  n.  —  vera.  Quatrain  ,  m. 

emig,  b.  n.  Quadrifiore.  Vierachaer  (-aren),  y.  Tribunal,  m.;  cour  de 
gacn,  b*  n.  Qui  dure  quatre  jours*  justice,  f. 

(-en),  m.  Fête  ,  f.  ;  jour  de  repos,  m.  Vierachellig ,  b.  n.  Qaadrivalve  (t.  de  bot.). 

b.  n.  Quatrième.  Bendrik  de  —.Henri  Vierapannig,  b.  n.  Attelé  de  quatre  chevaux. 
».  Ten  — .  Quatrièmement.—,  o.  Qua-%       — e  wagen.  Quadrige ,  m. 

e,  quart,  m.  —,  y.   Quatrième  (t.    de  Vieraprong (-en) ,  m.  Carrefour,  m.;  croupade 

f.  (t.  de  m  an.),  f. 

lig ,  b.  n.  Quadriparli  (t.  de  bot.).  VierUl,  o.  Nombre  de  quatre ,  m. 

laïf,  telw.      \    Trois  et  demi.  Viertallig,  b.  n.  Qui  est  de   quatre;    quater- 

lalye,  telw.     f  notre. 

idaegach  ,  b.  n.  Qui  a  eu  lieu  le  quatrième  Vicrtandig,  b.  n.  Qui  a  quatre  dents  ,  quadri- 

dentê. 

bande  ,  ony.  b,  n.  )  Qui  est  de  quatresor-  Viertel  (-a),  o.  Quartaut ,  m.  ;  rosière ,  f. 

lei,  onv.  b.  n.         ]     tes.  Viertyd,  m.  Temps  de  repos,  chômage,  m. 

>raig ,  b.  n.  Qui  a  quatre  épines.  Viertydig,  b.  n.  — e  yaaten.  Quatre-temps,  m.  pi. 

edach  ,  b.  n  Qui  est  de  quatre  fils.  Vieryakkig ,  b.  n.  Qui  a  quatre  parties  ou  qua~ 
ïbel ,  b.  n.  Quadruple.  tre  cases. 

(ikvierde,  heb  gevierd),  b.  w.  Célébrer;  Viervinçerig  ,  b.  n.  Quia  quatre  doigts,  té  Ira - 
;  chômer  ;  solenniser.  Eenen  feestdag  — .        dactyle. 

rer  une  fête.  — ,  yreugdevuren  ontate-  Viervleugelig ,  b.  n.  A  quatre  ailes,  tétrap- 
Faire  des  feux  de  joie.  —,  involgen ,  toe-        tère. 

a.  Ménager  ;  accorder;  lâcher.  Den  teu-  Viervoet  (-en),  m.   Quadrupède;   tétrapode ,  m. 

^.Lâcher  la  bride.  De  kabel  — .  Filer  le  Vier?oetig,  b.  n.  Quadrupède;  tétrapode. 

.   Den  schoot    — .  Filer  l'écoute  (t.  de  Vieryorst  (-en),  m.  Têtrarque,m. 

\.  Vieryoretendom,  o.  Télrarchie ,  î. 

leel(-en),  o.  Quart,  m.;  quatrième  par-  Vieryood  (z,  my.),  o.  Quadruple,  m. 

;  quarteron,  m.  Een  —  liera.  Un  quart-  Vierroudiç,  b.  n.  Quadruple;  qualerné.  — e 
tre. —  jaera.  Quartier;  trimestre,  m.—  grootheid.  Quadrinôme,  m.  —  ,byw.  zie  Vier- 
een  lood.  Drachme  ,  f.  youdiglyk. 

deelen  (ik  vierendeelde ,  heb  geyieren-  Vieryoudiglyk,  bjw.  Au  quadruple;  quatre  fois 
1),  b.  w.   Diviser  ou   partager  en  quatre.        autant. 

set  yier  peerden  yaueenscheuren.  Écar-  Vierwekig  ,  b.  n.  De  quatre  semaines. 

Vierwerf,  byw.  Quatre  fois. 
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Vierzins ,  byw.  En  quatre  sens;  de  quatre  ma- 
nières. 

Vierzydig,  b.  n.  Quadrilatère. 

Vies,  b.  n.  Dégoûtant;  désagréable.  —  (in  eten, 
drinken  enz.).  Dégoûté  ;  difficile;  délicat.—, 
wonderlyk.  Bizarre ,  singulier.  — ,  byw.  Bizar- 
rement. 

Vieaheid  (z.  m?.),v.  (in  ctcn  en  drinken).  Répu- 
gnance, t.  ;  dégoût,  m.  — -,  te  groote  keurig- 
hêicl.  Humeur  difficile;  délicatesse;  bizarre- 
rie, f. 

•Vigilie,  v.  Vigile  ,  f. 

Vigonie,  v.    Vigogne  (quadrupède),  f. 

Vigoniewol,  y.  Vigogne,  laine  de  vigogne,  ï.  Hoed 
▼an—.  Vigogne,  m. 

Villen  (ik  yilde ,  heb  çeyild.),  b.  w.  Ecorcher. 

ViIIer(-s),  m.  Êcorcheur,  m. 

Villery,  v.  Écorcherie  ;  voirie,  f. 

Vilmes  (-ssen),  o.  Couteau  d*  êcorcheur,  m. 

Vilplaets ,  v.  zie  Villery. 

Vilt ,  o.  Feutre  (étoffe),  m.  —  maken.  Feutrer. 
Het  —  maken.  Feutrage,  m. 

Vilten,onv.  b.  n.  Fait  de  feutre. 

Viltkruid  (z.  m?.),  o.  Cuscute  (plante),  f. 

Viltmaker  (-s),  m.  Feutrier,  m. 

Yiltroakery,  v.  Fabrique  de  feutre,  f. 

Viltmantel  (-a),  m.  Gaban,  manteau  de  feu- 
tre, m. 

Vim  (vimmen),  v.  Cent ,  m.  ;  centaine,  f.  By  de 
— .  Par  centaine. 

Vin  (vinnen),  v.  Nageoire,  f.  ;  aileron,  m. 

Vindeling  enz.  zie  Vondeling  enz. 

Vindclyk.  b.  n.  Trouvable. 

Vindeu  (ik  vond,  heb  gevonden),  b.w.  Trouver; 
rencontrer  ;  découvrir .  Goed  — .  Trouver  bon. 
Kwalyk  — .  Trouver  mauvais.  Zich  laten  — op 
eene  plaets.  Se  trouver  ou  se  rendre  dans  quel- 
que lieu. 

Vinder  (s) ,  m.  Inventeur;  auteur;  celui  qui 
trouve,  qui  découvre  ,  m. 

Vinding  (-en),  v.  Invention;  découverte,  f. 

Vindingje  (-s),  o.  Petite  invention  ou  décou- 
verte, f. 

Vindingryk,  b.  n.  Inventif  ;  industrieux. 

Vindster  (-s),  v.  Celle  qui  trouve  ,  qui  découvre; 
inventrice  ,  f. 

Ving.  zzeVangen. 

Vinger  (-s,-en),  m.  Doigt,  m.  Met  de  —8  wyzen. 
Montrer  aux  doigts.  Door  de  --en  zien  (spr.). 
User  de  condescendance  ;  conniver. 

Vingcrgreep,  v.  Pincée  ,  f. 

Vingerhoed  (-en),  m.  Dé  à  coudre,  m. 

Vingerhoedie  (s) ,  o.  Petit  dé  à  coudre,  m. 

Vingerhoedkruid  (z.  mv.),  o. Digitale  (plante),  f. 

Vingerkappeken  (-s),  o.  Doigtier,  m. 

Vingerlid  (-eden),  o.  Phalange  (t.  d'anat.),  f. 

Vingerling  (-en),   m.  Doigtier,  m. 

Vingerrckenkunst,  v.  Dactjrlonomie  ,  f . 

Vingerring  (-en),  m.  Anneau,  m.,  bague,  f. 

Vingerspel  (-en),  o.  Mourre  (jeu  d'enfant),  f. 

Vingerspraelt,  v.  Dactylologie ,  ï. 

Vingerspraekkundige  (-n),  m.  Chironomiste ,  m. 

Vin^crspreekkunst,  v.  Dactjrlonomie ,  f. 

Vingertje  (-6),  o.  Petit  doigt  ,  m. 

Vingertop  (-en),  m.   Bout  du  doigt,  m. 

Vingervormig ,  b.  n.  en  byw.  En  forme  de 
doigts. 

Vingerwichclary  ,  v.  Dactyliomancie,  f. 

Vink  (-en),  m.   en  v.  Pinson  (oiseau),  m. 

Vinken  (ik  vinkte,  heb  geviukt),  o.  w.  Prendre 
des  pinsons. 

Yinkcuet  (-tien)  ,  o.  Filet  à  prendre  des  pin- 
sons ,  m. 
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Vinkenjagt,  y.  P insonnée  ,  f. 

Vinkentyd,  m.  Saison  où  l'on  prend  des  pin- 
sons, f. 

Vinkje  (-s),  o.  Petit  pinson  ,  m. 

Vinnig ,  b.  n.  Violent  ;  véhément  ;  rude;  dur; 
aigu; piquant  ;  âpre;  ardent.  — e  konde.  Froid 
piquant.  Ergena  —  op  zyn.  Désirer  ardemment 
quelque  chose.  — ,  byw.  zie  Vinniglyk. 

Vinnigheid,  y.  Violence;  impétuosité  s  rigueur; 
dpreté  ;  dureté ,  f. 

Vinniglyk,  byw.  Violemment;  rudement;  vive- 
ment; ardemment. 

Vin  visch  (-sschen),  m.  Espèce  de  baleine,  L 

•Violet ,  b.  n.  Violet. 

Violetkleurig  ,  b.  n.  Violet. 

Violetrood  ,  o.  Zinzolin,  m. 

•Violette  (n),v.  Violette,  f. 

•Violier  (-en),  ▼.  Violier (plante),  m. 

Violist  (-en),  m.  Violon ,  joueur  de  violon,  m. 

Viool  (violen)  ,  y.  Violon ,  m.  Op  de  —  spe- 
len.  Jouer  du  violon.  —  (bloem).  Violette,  f. 

Vioolbas,  m.  Basse- de-viole,  f. 

Vioolbloem  (-en),  ▼.  Violette ,  f. 

Vioolhars ,  y.  Colophane,  f. 

Vioolspeelster  (-s) ,  y.  Joueuse  de  violon,  f. 

Vioolspeler  ,  m.  zie  Violist. 

Viool  I je  (-«) ,  o.  Petit  violon  ,  m.  ;  petite  vio- 
lette, f.  i 

Viornen  ,  y.  Clématite  (plante),  f. 

Visch  (visschen),  m.  Poisson,  m. 

Vischachlig  ,  b.  n.  Qui  sent  le  poisson. 

Vischaes,  o.  Guildive ,  f. ,  appât  pour  pécher,  n. 

Vischhangel  (-s) ,  m.  Hameçon  ,  m. 

Vischarend  (-en)  ,  m.  Or/raie  ,  f . ,  ossifrape 
(oiseau  de  proie),  m. 

Visch  bak  (-kken),  m.  Baquet  pour  le  poisson,  n., 
caqueté,  f. 

Vischbank  (-en),  v.  Table  de  poissonnier  ,  f. 

Vischben  (-nncn),  v.  Panier  à  mettre  du  pois- 
son, m. 

Vischbeschryving  ,  v .  Ichtyologie ,  f. 

Vischbeun  (-en)  ,  v.  Réservoir;  hanneton;  m. 

Vischboot  (-en),  m.  en  v.  Barque  de  pêcheur  J. 

Vischdag  (-en) ,  m.  Jour  de  pèche;  jour  mai- 
gre ,  m. 

Vischè'tend,  b.  n.  Ichtyophage ,  piscivore. 
Vischeter  (-s),  m.  Ichlyophage  ,  m. 
Vischfuik  (-en),  v.  Nasse  ,  f. 
Viscligeld  ,  o.  Marcaige  (droit),  m. 
Vischgraet  (-aten),   v .  A rête  de  poisson ,  f. 
Vischhaek  (-aken),  m.  Hameçon,  m.  Nacr  deo 
—  byten.  Mordre  à  Vhameçon. 

Vischhandel  (z.  mv.) ,  m.  Commerce  de  pois- 
son f  m. 

Vischhoek,  m.  zie  Vischhaek. 
Vischhouder  (-s),  m.  Réservoir,  m. 
Vischjager  (-s) ,  m.   Pécheur,  m.  — ,  venljagfr- 

Chasse- marée,  m. 
Vischie(-s),  o.  Petit  poisson  ,   m. 
Vischkacr,  v.  zie  Vischbeun. 
Vischkaken,  v.  mv.  Ouïes  ,  f.  pi. 
Vischketel  (-s),  m.  Poissonnière  (ustensile),  f. 
Vischkieuwen,  v.  mv.  Ouïes ,  f.  pi. 
Vischkooper  enz.  zieVischverkooper  enz. 
Vischkort  (-ven) ,   m.  Nasse;  manne  à  merèe; 

clojrère,  f. 
Vischkuit ,  v.  Frai,  m.,  œufs  de  poisson  ,  m.  pi- 
Vischleer  ,  v.  Ichtyologie ,  f. 
Vischlepel ,  m.  zie  Vischspaen. 
Yischluis  (-zen)  ,  m.  Pive ,   f.  ,   pou    de  poi*' 

son ,  m. 
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n    (z.  mv.),  t.  e/j  o.  Colle  de  poisson  , 

>colle ,  f. 

ind  (-en),  Y.  Manne  à  marée ,  f. 

irkt,  y.  zi'e  Vischmerkt. 

îrkt  (-en),  y.  Poissonnerie ,  f.,  marché 


vissons ,  m. 


rn  (-en),  y.  P/ace  ow  /'on  ve/u/  le  poisson 

os,  f. 

t  (-lien),  o!  Fi'/e*  à  pêcher ,  m. 

ren  ,  ▼.  */i  'o.  m?.  Ouï** ,  f.  pi. 

nder  (-s),  m.  Manne  à  marée  ,  f. 

k  ,  b.  n.  Poissonneux, 

aen  (-anen),  m,  en  o.  Espèce  dé  spatule 

servir  le  poisson  ,  f. 

scrl  (-en),  m.  Bat,  m.,  çueue  de  pois- 

F. 

sp  (-s),  v.  Pêcheuse ,  f. 

bbeken ,  o:  zie  Viscbbak. 

icn  (i.  isy.);  y.  Huile  de  poisson,  f. 

ngst  (z.  mv.),  v.  PecAe ,  f. 

rkooper  (-s),  m.  Poissonnier,  m. 

rkoopster  (-s),  y.  Poissonnière  ,  f. 

erder  (-s),  m.  Chasse-marée  ,  m. 

ouw  ,  Y.  zie  Vischwyf. 

ver  (-s),  m.  Étang;  vivier,  m. 

chelary  ,  y.  Jchtpromancie ,  f. 

f(  (-Yen),  o.  Poissarde;  harengère  ,  f. 

a ,  b.  w.  Viser. 

1,0.  Vision ,  f. 

q  (ik  Yischle ,  heb  ge?Î8chl),  b.  en  o.  w. 

ir.  Met  tien  hengel  — .  Pêcher  à  la  ligne, 

oebel  water  — .  Pêcher  en  eau  trouble. 

r  bel  nel  —  (spreekw.).  Battre  l'eau.  Bel 

a  pêclie. 

r  (-b),  m.  Pêcheur,  m. 

rskuust ,  y.  Halieutique ,  f. 

rsleven  (z.  mv.),  o.  Vie  de  pêcheur ,  f. 

rsptnk  (-en),  y.  Pinque;  barque  de  pé- 

rsschuit  (-en),  y.  Barque  de  pêcheur,  f. 

rtje  (-s),  o.  Petit  pêcheur ,  m. 

ry  ,  Y.  Pêclie  ;  pêcherie ,  f. 

>1  (z.  m?.),  o.  Vitriol ,  m.;  couperose,  f. 

achtig,  b.  n.  Vitriolique. 

olie  (z.  m  y.),  y.  Huile  de  vitriol,  f. 

lateen,  m.  A  trame  n  taire ,  f. 

zuer  (z.  m  y.)  ,  o.  Acide  vitriolique  ou 

ique ,  m. 


n),  y.  Vesce,  f. 

[ik  vittede ,  heb  g 

rer  ;  chicaner  ;  vêtitler;  épiioguer. 


vittede ,  heb  gevit),  o.  w.  Critiquer; 


[-s),  m.  Critique;  censeur;  chicaneur ,  vé- 
r ,  épilogueur,  m. 

(-en),  y.  Critique  ;  chicane  ,  vétille rie ,  f. 
,  y.  zie  Viltery. 

(-en),  o.  Visière;  mire;  pinnule,î.  — , 
izir,  m.  De  groote  — .  Le  grand-vizir. 
ichap  ,  o.  Vizirat  ou  viziriat ,  m. 
,  y.  Visite  ,  f. 

•yzer  (-s),  o.  Chat  (arlill.),  m. 
'en,  b*  w.  Visiter. 

zie  Vlade. 
-n),  y.  Flan,  m. 

rlagen),  y.  Bourrasque;  tempête ,  f.;  orage, 
-,  regenbui.  Ondée ,  grosse  pluie ,  f.  — , 
,  gril.  Boutade,  f.;  caprice,  m.  —  Yau 
îid.  Accès  de  Jolie,  m.  — ,  tussebenpoos. 
•valle ,  m.  By  vlagen.  Par  intervalles;  à 
ts  rompus, 

(-s),  o.  Petite  bourrasque , petite  boutade, 
iit  intervalle ,  m. 


Vlaei,  y.  zie  Vlade. 

Vlaemsch,  b.  n.  Flamand,  qui  est  de  Flandre, 
— e  uitspraek.  Accent  flamand.  De  —  e  lael  , 
hel  — .  Le  flamand,  la  langue  flamande.  De  — e 
eilanden.  Les  açores  (îles),  f.  pi,  Op  zyn  — .  A 
la  flamande. 

Vlaemsche  (-n),  y.  Flamande ,  f. 

Vlaendcren  (landsehap).  Flandre,  f. 

Vlag  (rlaggen),  y.  Pavillon;  étentard;  drapeau, 
m.;  bannière,  f.  Eene  —  opzetten.  Arborer  un 
pavillon.  De  —  atryken.  Baisser  pavillon,  Hel 
Ylaggen  veraieren.  Pavoiser. 

Vlagbreedte ,  y.  Guindant  (l.  de  mar.),  nu 

Vlagdoek  ,  o.  Toile  à  pavillons ,  f. 

Vlagge ,  y.  zieYlag. 

Vlaggeman  (-nnen,  -s),  m.  Coryphée,  m. 

VJagspil,  y.  zie  Vlagstok. 

Vlagatok  (-kken),  m.  Épars,  bâton  du  pavillon 
(t.  de  mar.),  m. 

Vlaçvoerdcr  (-s),  m.  Vaisseau  amiral;  (fig.)  cory- 
phée, ta, 

Vlak  (-kken),  y.  Tache,  f. 

Vlak,  b.  n.  Plat;  uni;  égal;  ras.  —  maken. 
Aplanir,  rendre  uni.  In  het  —  veld.  En  rase 
campagne.  In  de  vlakke  zee.  En  pleine  mer. 
— ,  byw.  Droit}  directement  ;  en  ligne  droite. 
De  wind  is  —  zuid.  Le  vent  est  droit  au  sud. 
—  voor  den  wind  zeilen.  Avoir  le  vent  en 
poupe.  —  over  de  kerk.  Vis-à-vis  de  l'église, 

Vlakbeid ,  Y.  État  d'une  chose  unie  ou  plate  ,  m. 
— \  oppervlakte.  Superficie  ,  surface ,  f. 

VlakLen  (ik  vlakte ,  heb  gevlakt),  b.  w.  Tacher. 
— ,  o.  w.  (met  zyn).  Se  tacher. 

Vlakte  (-n),  y.  Plaine;  rase  campagne,  f.  — , 
oppervlakte.  Superficie,  surface,  f.  — ,  valleu 
Vallée,  (. 

Vlaktemaet,  y.  Mesure  de  superficie  ,  f. 

Vlam  (vlaramen),  y.  Flamme ,  f. 

VÏambaerheid ,  y.  P h  logis  (ique  ,  m. 

Vlambloem  ,  y.  Phlox  (plante),  m. 

Vlaming  (-en),  m.  Flamand,  m. 

Vlammen  (ik  vlamde,  heb  gevlamd),  o.  w.  Flam- 
ber ,  jeter  de  la  flamme.  Ergens  op  — .  Désirer 
ardemment  une  chose. 

Vlammend,b.  n.  Flambant;  flamboyant; ardent; 
brûlant. 

Vlammetje  (-t),  o.  Petite  flamme,  f. 

Vlammig,  b.  n.  «eVlammend. 

Vlamtchilder  (-t),  m.  Émailleur ,  m. 

Vlatnschilderen  (ik  vlamschilderde  ,  heb  gevlam- 
scbilderd),  b.  en  o.  w.  É mailler. 

Vlamschildering,  y.  Émail,  m.;  émaillure ,  f. 

Vlaravattend ,  b.  n.  Qui  s'enflamme. 

Vlamverwig,  b.  n.  Qui  est  de  couleur  de  Jeu. 

Vlas  ,  o.  Lin ,  m.  Gehekeld  — .  Filasse  ,  î.  Wild 
— .  Linaire  (plante),  f. 

Vlasachtig  ,  b.  n.  zie  Vlassig. 

Vlasakker  (-s),  in.  Linière ,  f. 

Vlasbaerd  (-en),  m.  Poil  follet ,  coton  ,  m. 

Vlasblad ,  o.  Feuille  de  lin.  f. 

Vlasbloem  (-en),  v.  Fleur  de  lin ,  f. 

Vlasbouw  (z.  mv.),  m  Culture  du  lin,  î. 

Vlaabraek  (-aken),  y.  Broie;  macque  ,  ribe  ,  f. 

Vlaadotter  ,  m.  Cameline  (plante),  f. 

Vlasdraed ,  m.  )  FU  ^  Un 

Vlaspjaren,  o.  f  ' 

Vlasbaer ,  o.  zie  Vlashair. 

Vlashair  ,  o.  Cheveux  blonds ,  m.  pi. 

Vlasharaer  (s),  m.  Brisoir;  échanvroir ,  m. 

Vlashandel  (z.  mv.),  m.  Commerce  de  lin,  m. 

Vlashandelaer ,  m.  zie  Vlasverkoopcr. 

Vlashekel  (-6),  m.  Séran  ;  affinoir,  m. 

Vlashekelaer  (-8),  m.  Filassier,  m. 
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Vlaabekelterater  (-a),  ▼.  Filassiere  ,î. 

Vlatkamner  (-a),  m.  Peigneur,  m. 

Vlaekooper  eni.  ue  Vlaeterkooper  en. 

Vltskop  (-ppen),  m.  Quenouille ,  f. 

Vlaakraid,  o.  Linaire  (plante)»  f. 

Vlaeland,  o»  lanière,  f. 

Vlaalinnen ,  o.  Toile  de  lin ,  f. 

Yltaaaarkt,  t.  a*  Vltamefkt. 

Vlaamerkt  (-en),  T.  Marché  au  /w,  m. 

Ylaaplant,  t.  Lmi  ,  m. 

Ylaareet  (-eteo),  t.  Routoir ,  rouissoir ,  m. 

Vlaarok ,  o.  QuenouUle  chantée  défilasse ,  f. 

Ylaaeen ,  on?.  )>.  n.  Oai  art  A  lût. 

Ylaeten  (ik  vlaete,  beb  gevlaet),  o.  w.  Devoir 

ejemUaUe  au  tin,  à  lajiiaêëê  ;  cultiver  on  ira* 

voilier  4r  an. 

Ylaeeig,  b.  n.  Qui  ressemblé  au  lin,  à  la  filasse. 

Ylat? eld ,  o.  Linière ,  f. 

Yleaferkooper  (-a),  m.  Limer  ,  marchand  de  lin, 

jtiosster ,  m. 
Ylaeverkoopater  (-a),  t.  Linière,  marchande  de 

lin  ,  filassiere ,  f. 
YlatTink  (-en),  m.  an  ▼.  Linotte  (oiaeaa),  f. 
Ylaewinkel  (-•),  m.  Boutique  où  Von  vend  du 

tin,  t. 
Ylatxaed  (a.  bit.),  o.  Lineiie ,  semence  de  tin,  £ 
Yleebt  (-en),  t.  Tresse ,  f. 
Ylecbten  (ik  vlocbt,  beb  gevlocbten),  b.  w.  Très- 

eer;  natter;  entrelacer;  tortiller;  (Bg.)  entre-* 

mêler. 
Ylechtar  (-a),  m.  Celui  qui  tresse ,  qui  entrelace  ; 

tresseur,  m. 
Vlechting,  t.  Tortillement  s  entrelacement,  m, 
Vlechtie  (-•),  o.  Petite  tresse,  f. 
Vlechtknaeén  (-a),  o.  Boisseau ,  m. 
Vlechteter  (-a),  t.  Celle  qui  tresse ,  qui  entrelace  ; 

tresseuse ,  f. 
Ylechtwerk,  o.  Ouvrage  tressé ,  m. 
Ylederen  (ik  vlederde,  beb  gevlederd),  o.  w. 

Voltiger ,  vqfeter, 
Vled  ennuis  (-zen),  t.  Chauve-souris ,  f. 
Vleérmuis,  ▼  .  zie  Vledermui». 
Yleesch  (z.  ov.),  o.  Cliair;  viande ,  f.  —  eten. 

Manger  de  la  viande  ;  faire  gras.  Gczoden 

— .   Du  bouilli.   Gebraden    — .    Du   rôti.  Ge- 

aprengd  — .  Du  salé.  Wel  in  het  —  zyn.  Avoir 

ae  V embonpoint. 

Vleeschachtig ,  b.  n.  Qui  ressemble  à  la  chair; 
charneux;  carni/brme. 

VIeeschbank  (-en),  y.  Étal  de  boucher,  m. 
Vleeschblok  (-kken),  m.   en  o.   Billot  de  bou- 
cher ,  m. 

Vlecschbrandend ,  b.  n.  Caustique;  cautérétique. 

Vleeschbreuk  (-en),  v.  Sarcocèle ,  m. 

Vleeschdag  (-en),  m.  Jour  gras  ,  m. 

Vleeschdeelen ,  o.  mv.  Parties  cliarnues ,  f.  pi.; 
chamure ,  f. 

Vleeschelyk  ,  b.  n.  Charnel;  sensuel;  volup- 
tueux. —  ,  4>y  w.  Charnellement  ;  sensuelle* 
ment. 

Vleeschelykheid  (z.  mv.),  v .  Sensualité ,  f. 
Yleeschen  ,  onv.  b.  n.  Qui  est  de  chair. 
Yleeschè'tend ,  b.  n.  Carnivore  ;  carnassier. 
Vleeschftelei ,  v.  Gélatine,  (. 
Vleescbgewas .  o.  )  c        *  i 

Vleeschgezwel,  o.  \S«rcome  ;  poljrpe  ,  m. 

Vleeschgezwelachtig,  b.  n.  Sarcomateux. 
Vlceschhal  (-lien),  ▼.  Boucherie,  f. 
Vleeschhechting,  ▼.  Sjssarcose ,  f. 
Vleeschhouwer(-s),  m.  Boucher,  m. 
Vleeschhouwery  (-en),  v.  )  „       ,     .     r 
tfkeschhuis  (-xer),  o.       | Botiche™ ,  f- 
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Yleeecbig ,  b.  n.  ma  Yla*e%. 
YleeachkeÇal  (-a),  m.  Marmite,  f. 
Yleeaebkleur,  v.  Couleur  ehchmsr; 

Vleeechklearâg  »  *•  ■•  Cmrité  9  "* 
chair. 

Vleeaebkraçm  (-anaen),  t.  en  o.  Étm]9 

tique  eh  boucher,  & 
Yleetcbknip  (-en),  y.  Sahir ,  m.' 
YleetchlYm (1. mr.)t w.eno. SarcaooeJej:  \.: 
Yleeaehmael  (-afenj,o.  Repas  ees+iom  «aGft^A. 
YleeacbBMkeod  9  b.  a.  Sarcotiqme.  Aà9*Mfc 

pliratiqm ,  anapUrétiqua.  î^7t 

VleeachBMkiof  (1.  mrX  t.  Chrmificatim  1  ^!. 

Yleeeelmerkl  (-en),  T.  Boucherie ,  t]  mmeUm 
l'on  vend  U  viande,  m.  '."  -  . 

Yleeaehaat  (1.  ■?.).  o;  BoenHon  -  ttu- 

Vice^hpaild(.iienVT.i,*^ai«»#*aaWJ«u    . 
Vlectcbpot  (-tten),  m.  Marmàa,tim*fWy  : 

Ylaeaehapya ,  t.  Viande ,  f. 
Yleeachtfd,   m.  Temps  on  ton  mammshk 
.  viandes  enarnage;  carnaval,  sa. 
Yleetcbyerbardend ,  b.  n.  Qui  durcit  le*  état*' 
YleeacbTertlindaad ,  b.   n.  Cammseisrt  aanrf» 
vore. 

YleesehTerterend ,  b.  ■•  ue  YlaMeUnaéesi 
YlaeacbTerwif; ,  b.  n.  Carné,  eh  coejaar  m 
chair* 

Yleeachformiff ,  b.  n.  Carniform*. 
VleeachTretend ,  b.  n.  Sareopkame. 
Yleeacbwordina;  ,   t.   Incarnation  ;  aawaTfci  ' 
tion,  f. 

Ylaeacbworat  (-en),  t.  Saucùsa;  andemUs ,  £ 
Yleet  (rleten),  y.  Espèce  eh  raie  (poajeo*},  U 

filet,  m. 
Yleezig,  b»  n.  Charnu;  charneux  ;  poteêL 
Yleezigheid  (a.  m?.),  t.  Embonpoint ,  a*.:  alaf 

nure,  f. 

Ylegel  (-s),  m.  Fléau  (inatrameni);  (6g.  et  fi*.) 
rustre;  lourdaud;  butor,  m. 

Vlegelen  (ik  Tlegelde^  heb  gevlegeld),  b.  w.  Bat- 
tre en  grange. 

YlegeUlag  (-en),  m.  Coup  de  fléau,  m. 

VIegeltje \%),  o.  Fléau  ,  m. 

Vlegt ,  v.  zie  Ylecht. 

Vlegten  enz.  zie  Ylechten  enz. 

Vleijen  (ik  vleide,  heb  gevleid),  b.  w.  Fletur; 
cajoler;  caresser.  Zich  — .  Se /lutter. 

Vleijend,  b.  n.  Flatteur;  caressant.  Op  eene  -c 
wyze.  Flalteusement. 

Vleijer  (-i),  m.  Flatteur;  cajoleur;  adulateur, a- 
Vleijery   (-en),  v.  Flatterie;   cajolerie;  eduk- 
tion,  f. 

Vleijing,  v.  zie  Vleijery. 

Vleister  (-s),  v.  Flatteuse  ;  cajoleuse  ;  adutatrictjL 

Vleitael ,  v.  Discours  flatteur ,  «9. 

Vick  (-kken),  o.  Bourg,  m.  Klein  — .  Bourgsé. 
f.  —,  v.  Tache  ;  souillure  ,  î. 

Vlckbal  (-lien) ,   m.   Boule  pour  ôler  les  lè- 
ches ,  f . 

Vlekje  (-8),  o.  Petit  bourg ,  m.;  petite  tache,  î. 
Vlekkeloos ,  b.  n.  Qui  n  est  pas  taché  ou  soaiBi; 

pur  ;  sans  tache. 
Vlekkeloosheid  (z.  rav.),  v.  Pureté,  f. 
VIekken ,  b.  en  o.  w.  zie  Vlakken. 
Vlekkoorta,  y.  Fièvre  pétéchiale,  t. 
Vlcrk(-en),v.^/frjf. 
Vlerkjc  (-§),  o.  Petite  aile,  f. 
Vleng  (-en),  y.  Flamme  ,  f. 
Vlengel  (-s,  -en),  m.  Aile  ,   f.  Eindc  der  -i- 
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m,  m.  De  —s  korten.  Rogner  Us  ailes.  Vlieaie  (-•),  o.     )  Petite  pellicule  ;  petite  metn* 

Drachvlegel,  Fléau,  m.  —  yta  eent  dcur  Vlieeken  (-s),  o.  J     6ran«  ,  f. 

ister.  Pantoil,  m.  Vliesontleding ,  y.  Uyménotomie,  f. 

m  (ik  vleugelde,  hcb  gevleugeld),  b.  w.  Vlietriddjr,  m.  zie  Vlieeheer. 

ttter;  lier.  v"el  (-«n)i m-  «*  ▼•  Canal;  ruisseau ,  m. 

yebouw  (-en),  o.  /Wiflo/t  (corpe  de  bà-  V,j^^  vloolrI>CI1  9**to1**h  o.  w.  Couler, 

ig   b!  n.  ^iW.  Vlieieud  ,  b.  n.  Coulant,  ruisselant.  —  water. 

tcht ,'  y!  Cléragre,  m.:  *o«//a  aux  ailes  &?  courante,  w\ 

|t  |t                                     *  vlieting  ,  v.  Coulement ,  m. 

oos,  b.  d.  Qui  n'a  point  d'ailes  ;  aptère.  ™e|ic  H>»  °-  P±tU  canal '  f***  ru^,*aa  »  m' 

nan    m   Chef  de  file    m  Vliatwater ,  o.  2?aa  courante ,  f. 

rje  (-s),  o.  Petite  aile\  f. {aileron ,  m.  ™ezi*  »  b'  .n  ^mbraneux  ;  cap  salaire. 

t  (-en),  m.  e/i  y.  FOot,  m.  ™m  '  v'  «f  V,n- .  w 

(ik  Ylood ,  heb  gevloden),  b,  w.  Fuir  ;  Z r™  »      W*  ?%,  ymcn' 

.De  zonde-.  /&r  le  péiké. -,  o.  w.  X  !^"W/KT'  «'«V1J7m,nK. 

srn).  Fuir  ;  s'enfuir;  prendre  la  fuite.  Zi-     '"T  ?i\ .18?     •  '  "^  r 

A.    i      '     l  i.        t            i         v  Vloed  (-en),  m.  Fleuve  ;  courant ,  m.  — ,  Vas- 

(Vk  vloog ,  heb  e/i  ben  gevlogen),o.  w.  8end  water#  /?/„,    m#  _  en  ebbe.  /^  H  ^ 

•  floo£ .— •  ™9JL  *««'• ln  ^e  lucht  -.  ^    m  .  OTar^    f,        overstrooming.  /non- 

r  en  /  air  par  l  effet  dune  explosion.  In  <fo,l0#1    /..  débordement ,  m.  -,  bloedvload. 

—  S'enflammer  subitement.  Naer  bet  />ffrte  &  sang ,  hémorrhagie ,  t.  -  Yan  trtnen. 

— .  Entêter.  Heen  en  weér  — .  Poltiger.  Torrent  de  larmes. 

i  ,  b,  n.  f'o/an*  ;  passager  ;  fugitif.-  vioedje  (-s),  o.  Petit  courant;  petit  flux ,  n. 

Camp  volant,  -e  gcdachten.  Pensées  Vloeibaer ,  b.  n.  Fluide  ;  liquide;  coulant.  -  ma- 

f*/  ;rcJ7cnc,els-   E™**™    déployées.  Un.  Liquéfier.  —  worden.  Se  liquéfier. 

±U  Goutte-crampe ,  f.  -e ,  byw.  Son-fc-  yioeibacrheid  (z.  mv .),  *•  «Wa»/;  aV^audiW ,  f. 

k  ,  byw.  *  Vliegeos.  vloS^                      V.  )  *****-  * 

kaa  (-«en),  v.  Garde-ma/i^er ,  m.  VIoeijen  (ik  vloeide ,  heb  en  ben  gevloeid),  o.  w. 

Uap  (ppen),  y.  Cfiasse-mouche ,  m.  CbJ&r;  découler  ;  fluer  ;  museler.  Het  pa- 

Ueed  ,  o.  aie  Vliegennet.  pier  vi^i^  Ltf  ^^^  ^^  Zyne   ver2eil  _ 

t0P»  "f;  ?;f/c  rfe  moucha ,  f.;  mjrocep/iale  nict.   ,yM  ver,  ne  ,on/  pas  coulants.  Het  -. 

ardcrœil),  m.  Coulement    m. 

lap,  m.  zie  Vliegenklap.  Vioeijend,  b.  n.  Liquide;  courant;  ruisselant  ; 

*  7  «'  ^r,°S*,e  f  V  «      r  (fiB)   coulant;    élégant  ;  facile  ;  naturel,  -e 

aet  (-tien),  o.Emouchette,  f.  vnrzen.  f  cri  con/a/ifc.  -a,  byw.  Cbitfammenf. 

l\*Z7    tUZ         aM?P'  u      n      r         *  Vloeijendheid  (z.  my.),  v.  Élégance;  douceur; 

ranger    (-a),  m.  Moucherolle ,  f.;   çofe.  ^^^    f.v            ;'            ^ 

i«j  ,  m.  — ,  die  Yliegen  vangt.  Qui  prend  «.     —       #           v       •»     f         j 

louches.  Vloeiimg  (z.  mv),  v.  Coulement,  m. 

.j      *     /    v           r*.         i  Vloeikristallen,  o.  mv.  Fluors ,  m.  pi. 

wrdrywr  (-.),  m.  Émouchtur,  m.  yio.ip.pier  ,   o.    i»fl».>r    Jrouiffa/rf  ;    /*j*r 

vaeijer  (-s),  m.  E  mouchoir ,  m.  fluanl   m 

H),  m.  7W  ^  ,m-  We;  cerf-vo-  ^J  y'  ^.^^  ^.^  ^  m 

baprtei,  v.  «>  Vliegcnk.».  V"j*^«y>»"'-  ^^a<«»»;  malédiction,  f.;7u- 

:beet,  m.  Chiasse  de  mouches  ;  chiure ,  f.  -..     ,        'i    "  ■    t.»      i_  t_        i     i..%   t          ■# 

mger,  m.  «a  Vliegenvanger.  WoeUn  (ik  vloekte  ,  beb  geWoekt),  b   w.  Mau- 

aeiier  ,  m.  aie  Vliegenwaeiier.  .    ^-  -.  °-  w./iirer;  /em^/er;  /»«fer. 

(-8),  o.      »    Petite  mouche  ,  f.:  mouche-  Vloeker  (-s),  m.  Jureur  ,  m. 

m  (-•),  o.  f       ro»  ,  m.  Vloekgenoot  (-en),  m.  Conjure;  conjuraleur ,  m. 

rk  (-en),  o.  Décorations  de  théâtre  qui  Vloekgenoot schap  ,  o. Conjuration;  conspiration, 

ent  à  vue  d'œil,  f.  pi.  H  conjures;  conspirateurs  ,  m.  pi. 

ie  Vlieden.  Vloek^odinnen ,  v.  m?.  Furies;  Euménides ,  f.  pi. 

r.  Sureau  \  m.  Wilde  -.  Ilièble,  m.  XI0*!"0**  T-  ?ie  Vlo?k-.    ,              â    L 

'n  (z.  mv.).  m.  Vinaigre  de  sureau ,  m.  v  oekverbond  ,  o.  zie  VIoekYerwanUchap. 

1  (-en),  m.  J^corce  <£  iareau ,  f.  Vloekvcrwant  (-en),  m.  Conjure  ;  consptrateur,  m. 

ie(-zién),v.  Baie  on  graine  de  sureau,  t.  VloekverwanUchap  ,  o.    Conjuration;  conspiva- 

em  (-en),  y.  Fleur  île  sureau,  f.  *lon  »  *• 

>in  (-en),  m.  Sureau  ,  m.  Vloekwenscb  (-en) ,    m.  Imprécation;  maledic- 

it,  o.  Bois  de  sureau  ,  m.  lion ,  t . 

;  (-en),  v.  Gale/as  ,  m.  Vloekwoord  (-an)  ,   o.  Jurement,  m.;  impreca- 

yop,  v.  Sirop  de  sureau  ,  m.  lion  ,  f. 

lit    (-en),  y.    Cl/foire,  seringue  de  su-  Vlocr  (-en),  m.  Pavé, plancher,  m. 

f.  Vloerder  (-s),  m.  Carreleur,  m. 

ten),  o.  Toison  ;  tunique;  membrane  ;  pel  Vloerdweil  (-en),  m.  en  y.  Torchon  pour  net- 

;  taie,  f.  —  op  het  oog.  Cataracte,  f.  Het  loyer  les  planchers ,  m. 

n  —t La  toison  dfor.  Vloeren  (ik  vloerde ,  heb  gevloerd),  b.  w.  Paver; 

itig ,  b.  n.  zie  Vliezig.  carreler;  planchèier.  Het  — .  zie  Vloering. 

ar(-cn),  m.  Chevalier  de  la  Toison  d 'or,  m.  Vlœrhaut  (-en),  o.  harangue  (t.  de  mar.),  f. 
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Vloering,  v.  Action  de  paver,  de  carreler  9  de 
planchèier ,  f.;  pavement ,  m. 

Vloerlegger  (-s),  m.  Carreleur  ;  paveur ,  m. 

Vloermat  (-tten),  v.  Natte ,  f. 

Vloersteen  (-en),  m.  Carreau  ;  pavé  ,  m.;  dalle,  f. 

Vlocrtapyt  (-en),  o.  Tapit  de  pied ,  m. 

Vlocybaer  enz.  «te  Yloeibaer  enz. 

Vloghaver  (z.  otI  v.  /W&  avoine,  f. 

Vlok  (-kken),  y.  Flocon ,  m.;  tou^è ,  f. —  sneeuw. 

Flocon  de  neige.  —  hair.  Touffe  de  cheveux. 
Vlokachtig ,  b.  n.  Floconneux. 
Vlokje  (-s),  o.  Petit  flocon,  m.;  petite  touffe,  (. 
Vlokkig,  b.  n.  Floconneux, 
Vlokwol  (z.  m?.),  t.  Bourre  lanice,  f.;  grappes  ; 

f.  pi.,  laine  par  flocons  ,  f. 
Vlokzyde  (z.  m?.),  v.  Bourre  de  soie  ,  est  ras  se  , 

f.,  capiton,  m. 

Vlonder  (-s),  m.  Radeau  ,  pont  flottant ,  m. 
YJoo  enz.  zi>  Vlooi  enz. 
Vlood.  2i>  Vlieden. 
Vloop.  zie  Vliegen. 
Vlooi  (-ijen),  v.  Puce  ,  f. 
Vlooiachtig ,  b.  n.  Rempli  de  puces. 
Vlooibeet  7-eten),  m.  Piqûre  de  puce ,  f. 
Vlooijen  (ik  vlooide ,  heb  gevlooid),  b.  w.  Épu~ 
cer^  ôter  les  puces, 

Vlooikleurig  ,  b.  n.  Puce  ,  couleur  de  puce, 

Vlooikruid  (z.  m?.),  o.  Quinte-feuille;  herbe  aux 
puces ,  f. 

Vlooischeet ,  m.  Tache  de  puce,  f.   - 

Vloot  (vloten),  v.  Flotte ,  f.  Ecne  —  ui trustée. 
Equiper  une  flotte.  —  (vi6ch).  Raie  ,  f. 

Vloot.  zie  Vlieten. 

Vlootje  (-s),  o.  Flottille ,  f.  —,  tobbeken.  Ba- 
quet, m. 

Vlootvoogd  (-en),  m.  Amiral,  m. 

VJot ,  b.  n.  Qui  est  à  flot.  —  maken.  Mettre  à 
flot.  Weder  —  maken.  Déchouer. 

Vlot  (-tten),  o.  Radeau,  m. 

Vlotbaer,  b.  n.  Flottable. 

Vlotbrug  (-ggen),  v.  Ponton,  m. 

Vlotgras  (z.  mv.),  o.  Goémon ,  varec  ,  sort,  m.  . 

Vlothout,  o.  Bois  flotté,  m. 

Vlotje  (-s),  o* Petit  radeau,  m. 

Vloticn  (ik  vlottedc  ,  heb  gevlot),  b.  w.  Trans- 
porter en  radeaux.  — ,  o.  w.  (met  zj-n).  Flot- 
ter; être  à  flot. 

Vlouw  (-en),  v.  Pantière  ,  f.;  filet  à  prendre  des 
bécasses ,  m.  " 

Vlug,  b.  n.  Qui  est  en  état  de  voler,  dru.  — , 
snel.  P rompt  ;  vite  ;  rapide;  léger;  agile. —  zout. 
Sel  volatil ,  m.  —,  schrander.  Subtil;  vif.  — , 
byw.  Promptement ,  vite;  coulamment. 

v,uB(-ff&en),  m.  (fam).  Vaurien,  coquin  ,  fri- 
pon ,  m. 

Vlugheid  (z.  mv.),  v.  Promptitude  ;  agilité  ;  rapi- 
dité; légèreté ,  f.  —  (des  verstands).  Vivacité  ; 
subtilité  ,  f. 

Vlugcken  (-s),  o.  Espiègle,  m. 

Vlugt ,  v.  Vol;  essor,  m.j  volée  ,  f.  Zyne  —  ne- 
men.  Prendre  son  vol  ou  sa  volée.  Soelle  — . 
Vol  rapide.  In  de  —  schieten.  Tirer  au  vol. 
— ,vogelbende.  Volée,  bande  d'oiseaux,  f .  — 
daiven  ,  vinken.  Volée  de  pigeons ,  de  pinsons. 
— ,  vogelkooi.  Volière ,  f.  — ,  het  vlieden.  faite; 
évasion  ,  f .  De  —  nemen  ,  zich  op  de  —  bege- 
▼en.  Prendre  la  fuite  ,  s'enfuir.  Op  de  —  slacn 
ofdryveo.  Mettre  en  fuite.  Ter  —,  in  de—. 
A  la  volée. 

Vlugteling  (-en),  ro.  en  t.  Fugitif  ;  fuyard  ;  ré- 
fugié ,  m.  ;  fugitive,  f. 
VJogten  (ik  vlugtte,  heb  gevliigt),  1>.  w.  Fuir, 
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éviter.  — ,  o.  w.  (met  zjrn).  Fuir,  s'enfmr, 
prendre  la  fuite.  Uit  de  sUd  — .  S? enfuir  de 
la  ville. 

Vlugtend  ,  b.  o.  Fugitif  ;  fuyard. 

Vlug  ter  (-s),  m.  Fuyard  ;  fugitif ',  m, 

Vlugt ig  ,  b.  n.  Fugitif;  errant.  —  (icheii.). 
Volatil.  —  coût.  Sel  volatil.  —  maken.  Vo- 
latiliser. 

Vlugtigheid  (z.  mv.),  v.  Volatilité  ,  f, 

VlugligmakiDg  (z.  mv.),  v.  Volatilisation,  4. 

Vlugting  (z.  mv.),  v.  Fuite,  î. 

Vlugtplaets  (-en),  v.  Refuge;  asile  ,  m. 

VI yen  (ik  vlyde ,  heb  gevlyd),  b.  w.  Ranger, 
arranger. 

Vlym  (-en),  v.  Lancette  ,  f, 

Vlymen  (ik  vlymde  ,  heb  gevlymd),  b.  w.  In- 
ciser ,  ouvrir  avec  la  lancette. 

Vlyming,  y.  Incision ,  f. 

Vlymsteek  (-cken),  m.  Coup  de  lancette ,  m. 

Vlyt  (z.  mv.),  v.  Diligence;  assiduité,  applica- 
tion ;  activité  ;  ardeur ,  f.  ;  zèle ,  m. 

Vlvtig  ,  b.  d.  Diligent  ;  actif;  assidu  ;  zélé.  — , 
byw.  zie  Vlytiglyk.  - 

Vlytigheid,  v.  zie  Vlyt. 

Vlytiglyk  ,  byw.  Diligemment  ;  assidûment;  este 
zèle. 

Vocael ,  v.  zie  Vokael. 

Vocativus,  m.  (spraekk.).  Vocatif,  m. 

Vocht  (-en),  o.  Liaueur,  f.;  jus;  eue,  m., sève; 
humeur ,  f.  — ,  b.  n.  zie  Vochtig. 

Vocht.  zie  Vechten. 

Vochtel  (-s),  m.  \fam.).  Épée  ;  rapière;  JUss- 
berge ,  f. 

Vochtig  ,  b.  n.  Humide;  mouillé  ;  moite.  —  ma- 
ken. Humecter. 

Vochligheid  (z.  mv.),  v.  Humidité;  moiteur,  f. 
Er  valt  — .  Il  tombe  un  peu  de  pluie, 

Vocht iglyk,  byw.  h umidement. 

Vochmaet  (-ateu),  v.  Mesure  de  liquides ,  f.  . 

Vocht meter  (-s),  m.  Hygromètre ,  m. 

Vochtmeting,  v.  Hygrométrie ,  f. 

Vochtweger  (-s),  m.  Aréomètre  ,  pèse-liqueur .  m. 

Vod  (vodden),  v.  Chiffon;  lambeau  ;  haillon,  m.; 
guenille  ;  loque  ,  i. 

Vodde  ,  v.  zie  Vod. 

Voddeken  (-s),  o.  Guenillon  ,  m.;  loquelte ,  f. 

Voddekooper  enz.  )    •   <,,    i  ,        • 

Voddemarkt,  v.  zie  Voddemcrkt. 
Voddcmerkt  (-en),  v.  Friperie,  f. 
Voddery    (-en),    v.  Chiffons,  m.  pi.;  guenilles; 
bagatelles;  babioles,  f.  pi. 

Voddetje,  o.  210  Voddeken. 

Voddeverkoopcr  (-s)  ,  m.  Chiffonnier  ;  fri- 
pier, m. 

Voddeverkoopster  (-6) ,  v.  Chiffonnière  ;  fri- 
pière, î. 

Voddewerk,  o.  Mauvais  ouvrage ,  m. 

Voddewyf,  o.  zie  Voddeverkoopster. 

Voddig,  b.  n.  Sale,  malpropre. 

Voeden  (ik  voedde  ,  heb  gevoed) ,  b.  w.  A'our- 
tir;  alimenter;  entretenir. — ,  o.  w.  Être  nour- 
rissant. Zich  met  hersenschiromen  — .  Se  re- 
paître de  chimères. 

Voedend,  b.  n.  Nourrissant;  nutritif,  aliment  eux; 
nourricier  ;  substantiel. 

Voeder  (-s)  ,  m.  Celui  qui  nourrit*  qui  entre- 
tient. — ,  o.  Fourrage  ,  m.;  pâture;  nourriture; 
mangeaille  ,  f. —  halen.  Fourrager,  — ,  voe- 
dering.  Doublure,  f.  — ,  ladi  n  g.  Charge  ;  voie; 
voiture,  f.  — ,  groot  vat.  Foudre,  m. 

Voederen  (ik  voederde  ,  heb  gevoederd)  ,  b.  "• 
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rir;  repaître.  — ,    yoeijeren.  Doubler  , 
8  une  doublure. 
laler  (-s),  m.  Fourrageur ,  m. 
ng  ,  y.  Action  de  nourrir  (des  bestiaux), 
yoeijering.  Doublure,  f. 
rat  (-en),  o.  Foudre  (tonneau) ,  m. 
r  (z.  dv.),  v.  Nutrition;  nourriture ,  f.1 
,  o.  Nourriture,   f.j  aliment,    m.;  jwï- 
substance ,  f. 
r  (-s),  y.  Nourrice ,  f. 
raer  (-»),  m.  Père  nourricier ,  m. 
rbezorger  (-s),  m.  Meneur,  m. 
rbezorgster  (-s),  y.  Meneuse,  f. 
ren  (ik  Yoedsterde,    heb  geyoedsterd) , 
Nourrir  ;  élever, 

rheer  (-en),  m.  Père  nourricier,  pro- 
r;  patron ,  m. 

rkind  (-eren),  o.  Nourrisson,  m. 
rlinç  (-en),  m.  Nourrisson ,  m. 
rraaer  (-s),  m.  Père  nourricier,  m. 
r? rouw  (-en),  v:  Nourrice,  f. 
$m ,  b.  n.  Nourrissant;  nutritif. 
tmheid  (z.  mv.) ,  y.  Propriété  nutritive,  f. 
en),    y.  Joint,   m.;  jointure  ;  jonction  ; 
n,  t.;  assemblage;  renton  (charp.),  m. In 
zyn.  Être  en  vogue  eu  en  vigueur.  In 
— e.  De  cette  manière.  Io  zulker  — e.  De 
raçon.  In  — e  dat.  De  manière  que. 
Y.  zie  Voeg. 

k,  b.  n.  Convenable;  bienséant.  — ,  byw. 
mablement  ;  avec  bienséance. 
'kheid    (z.  mr.) ,    y.  Convenance;  bien- 
e;  décence,  f. 

(ik  voegde ,  heb  geyoegd) ,  b.  w.  Join- 
astembler.  — ,  plaetsen.  Placer,  ranger. 
shikken.  Conformer  ;  accommoder*  Zich 
iemauds  wil  — .  Se  conformer  à  la  vo- 
de  quelqu'un.  — ,  o.  w.  Convenir;  être 
noble  ou  bienséant. 

5  (-en),  y.  Jonction;  liaison,  f.;  arran- 
\t ,  m.  — ,  gewricht.  Jointure ,  f. 
il  enz.  zie  Voegelyk  enz. 
iord  (-en) ,  o.  (spraekk.).  Conjonction,  f. 
er  (-s),  o.  Fiche  (outil  de  maçon),  f. 
;m,  b.  n.  en  byw.  zie  Voegelyi. 
smheid ,  y.  zie  Voegelykheid. 
jeo),  v.  Lapine  y  f. 

ïn  (ik  voeijerde,  heb  geyoeijerd),  b.  w. 
ter,  mettre  une  doublure.  —  met  pela. 
rer. 

ing,  y.  Doublure,  f.  ;  doublage  (mar.),  m. 
x,  b.  n.  Palpable;  tactile  ;  sensible. 
(ik  Yoelde  ,  heb  gevoeld) ,  b.  w.  Tdler  ; 
er;  manier.  Den   pois  — .  Tdter  le  pouls, 
zjoelen.  Sentir. 

[-9),  m.  Tdteur,  talonneur,  m. 
r  (-a),  v.  Tdteuse,  tdtonneuse ,  f. 
).  zie  Voeder. ,  o. 
l'eVaren. 

dje ,  y.  Fourrage  ,  m. 
;eerder  (-s),  m.  Fourrageur,  m. 
•  (-s),%i.  Conducteur;  charretier;  voi- 
•;  routier ,  m. 

(ik  Yoerde,  heb  geyoerd) ,  b.w.  Con- 
;  mener;  porter  ;  transporter;  voilurer; 
ner.  Ten  stryd  — .  Mener  ou  conduire 
mbat.  Koopmanschappen — .  Transporter 
xarchandises.  Het  woord  — .  Porter  la  pa- 
Eene  rede  — .  Faire  un  discours.  Hct  ge- 
— .  Commander.  Een  schip  — .  Commun- 
m  vaisseau.  Oorlog  —  .  Faire  la  guerre. 
voert  hy  in  zyn  schild?  Quel  est  son  des- 
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sein  f  Met  — .  Transport;  charriage  ;  charroi  , 
m .  — .  zie  Voederen .  x 

Voerlieden  ,  my.  van  voerman. 

Voerloon  (z.  m  y.)  ,  m.  en  o.  Port;  charriage  ; 
charroi  (salaire) ,  m. 

Voerman  (-lieden),  m.  Charretier;  voitarier; 
routier ,  m. 

Voertuig ,  o.  Tout  ce  qui  sert  au  transport, 

Voerweg  (-en),  m.  Le  chemin  des  voitures, 
m.  ;  grande  route  ,  f. 

Vo  este  ren  enz.  zie  Voeden  enz. 

Voesterheer ,  m.  zie  Voedaterbeer. 

Voeaterkind,  o.  zie  Voedsterkind. 

Voeslerline ,  m.  zie  Voedsterling. 

Voesteryaaer ,  m.  zie  Voedsleryader. 

Voet  (-en)  ,  m.  Pied,  m.;  patte,  f.  Te  — .  A 
pied.  Iemand  te  —  Yallen.  Se  jeter  aux  pieds 
dû  quelqu'un.  —  yoor  — .  Pied  à  pied.  Onder 
den  —  halen.   Abattre;    renverser;    démolir, 

—  by  het  stuk  houden.  Ne  pas  démordre. 
Iemand   op    vrye  —en    etetlen.  Mettre  quel- 

Zu'un  en  liberté.  De  zaek  ataet  op  goeden  — . 
'affaire  est  en  bon  train.  Dat  ataet  op  zync 
— en.  Cela  est  fait  comme  il  faut.  Iemand  den 

—  ligten  (spreekw.).  Supplanter  quelqu'un.  Op 
ataenden  — .  Incontinent;  sur-le-champ.'  — 
(van  een  gebouw,  enz.).  Soubassement,  m. 

Voetàngel  (-s),  m.  Chausse-trape ,  f. 

Voetarts  (-en),  m.  Pédicure,  m. 

Voetbad  (-en),  o.  Bain  de  pieds  ;  pédihive ,  m. 

Voetbank  (-en) ,  y.  Escabeau;  marche-pied,  m* 

Voetbanksken  (-s) ,  o.  Sellette,  î. 

Voetbekken  (-s) ,  o.  Bassin  qui  sert  à  laver  les 

pieds,  m. 
Voetboeijen ,  v.  my.  Ceps  ;  fers,  m,  pi. 
Voetboog   (-ogen) ,  m.  Arbalète,  f. 
Voetboogschutter  (-s),  m.  Arbalétrier,  m. 
Voetbuiging,  y.  Coude-pied,  m. 
Voetdeksel  (-s),  o.  Couvre-pieds ,  m. 
Voeteerder  (-s),  m.  Piéton  ;  marcheur,  m. 
Voeteerster  (-s),  y.  Piétonne;  marcheuse ,  f. 
Voeteloos,  b.  n.  Qui  n'a  point  de  pieds. 
Voeteneinde,  o.  (van  het  bed).  Pied de lit,  m. 
Voetenhuid,  y.  Peau  des  pieds ,  f. 
Voeteren  (ik  voeteer,  voeteerde ,  heb  en  ben  ge- 

yoeteerd),  o.  w.  Aller  à  pied  ;  marcher. 
Voeteuvel    (z.  my.)  ,  o.   Podagre ,    goutte  aux 

pieds,  f. 
Voetganger  (-s),  m.  Piéton;  marcheur,  m. 
Voel  gangster  (-s),  y.  Piétonne;  marcheuse,  f. 
Voetgestel  (-lien) ,  o.   (van  eene    tafel).  Châs- 
sis, m. 
Voelje   (-s),   o.  Peton,  petit  pied,    m.;  petite 

patte ,  f.  —  yoor  — .  Pied  à  pied;  peu  à  peu  ; 

pas  à  pas.  1 

Voetioffgen  (-s),  m.  Valet  de  pied;  laquais,  m. 
Voetklauwier  (-en) ,  o.  Pédale,  f. 
Voetknecht    (-en) ,    m.  Fantassin,    m.  — .    zie 

Voetjongen. 
Voetkus ,  m.  Boisement  des  pieds  (dupape),m. 
Voetlooper    (-s)  ,   m.  Coureur;   valet  de  pied; 

laquais,  m. 
Voetmaet ,  y.  Pied  (mesure) ,  m. 
Voetpad  (-en),  o.  Sentier;  trottoir,  m. 
Voetpaên ,  voor  Voetpaden.  zie  Voetpad. 
Voetplant  (-en),  y.  Plante  du  pied;  sole,  f. 
Voetpunt ,  o.  Nadir  (t.  d'astr.),  m. 
Voetschabel   (-lien),    y.    Escabeau,    m.,    esca- 

belle,  f. 
Voetschabelletje  (-s),  o.  Petite  escabelle  ,  f. 
Voetspier  (-en),  y.  Muscle  du  pied,  pédieux,  m. 
Voetspoor  (-oren) ,  0.   Trace;  piste,  f.;    pas; 

vestige,  m. 


Vociitai-iiit ,    l'jv.   Sur  le-champ ,   incontinent  , 

aait  ilôt. 
VoeUlsl  (H*d),  n>.  Piédestal,  m. 
Voetllap  (pp«n).   ■»•  f""*.-  leitige ,   m.;   frare , 

f,;  (iig  )  modèle  ;  exemple  ,  m. 
VoeUlooti.    hyw.  £n  6/oc.  — .  si*  Voclslaenj. 
VoeHtrik  <-kkeo) ,  m.  ■/•%,..    m. 
Voetduk  (-kken).o.  AWeita/.m,;  6me,  f. 
Voettrediu ,   ».   nr.  Contre-lames   (t.    et    gt\- 

Voetval  (-lien),  m.  Prosternement ,  m.;  action  île 

le  jeter  aux  piedi  de  ,  f. 
Voetveeg    (-«et°ïi  *•   Torchon,   ta.  (cmands  — 

lyu    (ng.).  £'™    *•  serviteur    ou  l'esclave  de 

VoelTolk  (»'.  m».),  o.  Infanterie,  f. 
Voflwarmer(-i),  m.  CAaij/Tear  (brigand),  n. 
Voetttaatching ,  T.  Lavement  i/ei  ptedt ,  m. 
Voetwff;  (-en),  m.  Sentier;. trottoir,  «. 
Viirlwkcli,  v.si»  Voelveeg. 
Voelwortelbeon  .  o.  Scapha  (es),  m. 
Vo*ty*er  .  o.  lie  Voeliingel. 
Voettand  (i.  mv.)  ,   o.  5aW«  çu'on  foule    aux 
pieds,   a.  In  het  —  geraken  (fig  ).  PeVir;  « 


,-§) ,  jji  .  Ornithologitt*  ,  orni- 
thologue, m. 

V",;t  Ibtsi'liryving  ,  ».   Ornithologie,  t. 

Vogeldrek  .  m.  Emeut,  m. 

Vogelcn  (ik  »ogelde.  beb  gevogeld),  o.w,  Oiie- 
1er;  prendre  dei  oiseaux. 

Vogelgemng,  o.  zîe  Vogelïang. 

Yagdglietpl  (-s),  o.    Canari  {\a%c),  m. 

Vogclgryp,  m.  =te  Grypto^el. 

Yngelhoudrr  (s),  m.  Oiselier,  m. 

V,.s*lhi.i<    (-«n).  o.  Mr.;nV,f,i 

\onrlj.igl    (»,  mv.),  ».  Chaise  aux  oiseaux;  va- 

Vogelkèrs  (-en),  »,  Mérite,  f. 
Vogelkrrimhnotn  (-en| .  ni .  /Héritier ,  m. 
Vogelklan»   (-en),  m.  Mlf  d'oiseau;  griffe    ou 

Mar*  (/'un  oiseau  de  proie,   f. 
Vogelknip  (-ppcn),  m.  Trébuchet,  m. 

Vonelkramer  (-s),  m- Cfl^er.    m. 

Vogelkruid  (i.  m».),  o.  Mouron,  anagallii 
(plante),  va. 

Vogelkunde  ,  ».  Ornithologie  ,  f. 

Vogelkundige  (-n),  m.  Ornithologiste,  ornitho- 
logue, m. 

Vogellym   (i.  mv.) ,  ».  en  o.  Glu,  f. 

Vogelmarkt ,  ».  lie  Vogelmerkt. 

VogelmeLk  (i.  m».),  I.  Ornithogale  (plante)  ,  m. 

Vogelmerkt  (-en),  v.  Match*  «u  oiseaux  ,  m. 

Vogelneat  (-en),  m.  en  o.  Nid  d'oiseau  ,  a. 

Vogelnct  (-lien) ,  o.  Filet  ou  rets  pour  prendre 

Vogelnoot  (-en)  ,  m.  Patte  d'oiseau  ,  t. 

Vogelielirik  ,   ta.  Épouvantai!,  m. 

Vngelslag  (-en) ,  m.  Trébuchet ,  m. 

?$:::?%"  h  voe„™,„. 

Voit  lit  n  k  (-kk*n),  m.  Piège  ou  filet  pour  m» 
«™  t/ei  oiteaiir,  m. 


Yogïlitrui* ,  in.  tic  StruiiTOgt'I. 

Vogclteer  (*.  m».),  o.  Gto,  f.  Met  - 

Vogeltje  (  •),  o.  Oitillon  ,  petit  oittau  .  m. 

Vogelvangfn,  o.  w.  u.  Vog.len.  K.l  -.  U 
cttane  aux  olteaui. 

Vogolvanger  (-a),  m.  Oiseleur  .  n. 

Vogclvaiigit  (i.  m».),  ».  Oisellerie,  f. 

Yogi'liirkonprr  (s)  ,  m.  Cagîer  ,  ta. 

Vogelversubrikker  (-s),  m.  Epouvantait,  m. 

VogeMugt  (-en),  ».  Volière,  f. 

Vogelvoel ,  m.  Omllhopode   (plsnlr).  n. 

VogeNry,  b.  n.  Proscrit.  Umiud —  Tcrllun. 
Proscrire  quelqu'un. 

Vogeltryterklaring  ,  ».  Proscription ,  S. 

Vogelwae negger  (-■)  ,   m.  )    Augurr,   au 

Vogel»  iclielaer  (-a,  -ireu)  .  m.  f     pic»,  a. 

Vngelwiclielary,  V.    \  Augure  -,  présage,*.,  e*>- 

V'igelwicheling  ,  ».  (     picint.i. 

Vogeliang  (-tu) ,  m.  Chant  ou  ramage  des  «■ 
seaux ,  gazouillement ,  in. 

Vogleni.i/,  Vorht  est. 

Voit ,  ».  (wyie  »«n  eeo  E«nng)   Mr.  a. 

Vokicl  { nfen) .  ».  t'oylle  ,  t.  —,  b.  n.  femtl. 

Vol,  b.  D.  Ml  rempli;  ci,mble.  VolUon 
Pleine  lune.  I>s  tnaci  i*  — .  ta  mr-art  ** 
comble.  In  voile  i*e.  En  pleine  mrr.  Ml  telle 
uittHi  A  ptelneâ  voiles.  —  naaieo,  —  (*«■ 
Remplir.  —  komen ,  —  worden  ,  —  f»kii 
Se  remplir.  —  atdieaken.  Emplir  (an  »n*|- 
— .  Entier;  Complot;  total.  Voll«  ana*L  h- 
dulgrnve  plénlére.  Voile  neef.  Cinuia  M* 
main.  Voile  riiclit,  d'usine  germaine.  —  »<*- 
(Jen.  Tenir  ferme,  ne  pat  de'moidre.  Utaai 
•feu  Tollen  toam  ge»en.  Lâcher  la  trJr  i 
ipieli/u'un.  Ten  voile.  Pleinement  ;  entiinesat  ; 
tout-à-fait. 

Yolsurde  (i.  m».),   ».    Terne   J  foulon,  o«*- 

Volblocdia  ,  b.  n.  Sanguin  .  pléthorique, 
Volhloedigheid  (t.  m».),  v.  Pléthore  (let»e  le 

Voll>ouwen  (ik  volbonvrde,  heb  »olbouwd),  b.  ». 

Bâtir   entièrement;  achever  de   bâtir;  rtmrtr 

de  bâtiments. 
Volbragt.  zie  Votbrengea. 
Volbreiigen  (ik  volbragt ,  heb   rolbragl),  b.  ■ 

Achever  ;  accomplir;  remplir;  effectuer;  fert. 

exécuter.    T.ynt    pligten    — .    'Remplir  tes  es- 
poirs. Zyne  br Infini  — ■  Remplir  set  proensin. 
Volbrenger  (-») ,  m.  Celui  qui  achevé ,  qm  et- 

complit  ;  exécuteur;  consommateur,  m. 
Volbrenging  (i.   m*.),   ».   Achèvement;  •««•■ 

plissement,    m.j   exécution  ;  consomment.  I 
Vol  lire  ni;  lier  (-t),  ».  Celle  qui  aehive  ,  ■;■-  et- 

complit  ;  exécutrice  ,  f. 
'Volconick,  b.  n.   Volcanique. 
Voldaen,  t.  d.  van  voldoen.  — ,  b.  tt.  Sel<-Jj' 

content  ;  payé  .  acquitté. 
Voldeed.   lie   Voldoen. 
Voilier  (-s),  m.  Foulon,  ta. 
Voldery  (en),  ».  Foulerie,   f.     * 
Voldoen  (ik  voldeed  ,  heb  voldaen) ,  b.  w.  Se- 

'le/aire  ;  contenter;  remplir;    accomplir  ;  i"~ 

-,  Wlto  ■'  - 
pier. 
Voldoenbaer  ,  b.  n.  zie  Voldoenlyk. 
Voldoend,  b.n.  Satisfaisant:  suffisant.   —,  f 
dieottlg.   Complaisant  ;  obligeant  ;  officiel. 
Vr.ldotiide  ,  b.  n 
VuliloEtiroJ  ,  b. 


t  Voldoend. 
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er  (-s),  m.  Celui  oui  satisfait,  qui  paie.  Volkenregt ,  o.  Droit  du  gens,  m. 
ing  (z.  mv.),  y.  Satisfaction;  raison,  f. ;  Volkje  (-s),  o.     )   Petit  peuple ,  m.;  petite  na- 
ntissement, m.  — ,  betaling.  Paiement,  Volkjen  (-s),  o.   J      Mon,  f. 
,  boetiog.  Expiation  ,  f .  Volkomen,  b.  n.   Parfait;  accompli;  achevé; 
lyk,  b.  n.  Qui  peut  être  satisfait f  ac~  entier,  complet,    Ben  —  werk.    £/n   ouvrage 
ble.  parfait.  — ,   byw.  Parfaitement;  pleinement; 
en  (ik  voldraeg ,  voldroeg ,  heb  voldra-  entièrement  ;  totalement;  tout  à  /ait. 
b.  w.  Parvenir  à  son  terme.  Volkomenheid  (-hedeo),  y.  Perfection ,  f. 
g.  zie  Voldragen.  Volkomen  lyk,  byw.  Parfaitement  ;  pleinement; 
d  (ik  rolduer,  volduerde,  heb  voldaerd),  entièrement. 

Endurer;  supporter;  souffrir.  Volkplanting  (-en),  y.   Colonie  ;  peuplade  ,  f. 

,  y.  d.  van  voleioden.  Volryk  ,  b.  n.  Populeux.  — e  stad.  fille  popu- 

en  (ik  voleindde  ,  beb  voleind) ,  b.  w.  leuse. 

'er;  terminer  ;  finir  ;  accomplir  ;    con-  VolkrykheiJ  (mut.),  y.  Population  nombreuse ,  f. 

er.  Volksbegrîp  (-ppen),  o.    Croyance  ou  opinion 

er  (-i)#  m.  Celui  qui  achève;  consom-  populaire,  f. 

r,  m.  Volkabeatait  (-en),  o.  Plébiscite,  m. 

ifçen,  b.  w.  zie  Voleinden.  Volksbestier,  o.       \   nj       -  *•      e 

iging,  y.)  Achèvement;  accomplissement,  Volkabeatiering ,  v.  S  ^l^r^VulJJ^^' 

iSg,v.     1     ■•«  consommation ,  f.  Volkebeatuer,  o.      )      ment  P°P«l<»re,  m. 

naer  f-a,-aren),  m.  Laquais  ,  m.  Volktbeetuerder  (-s),  m.  Démocrate ,  m. 

tig  ,  b.  n.  Spirituel;  ingénieux  ;  indue-  Volksdwaling  (-en),  y.  Erreur  populaire  ,  f. 

\  Volkafeesi  (-en),  y.  en  o.  Fête  populaire ,  f. 

(ik  yolgde,  heb  en  ben  gevolgd),  b.  en  Volksgeeet  (z.  m?.),  m.  Esprit  du  peuple;  es- 

Suivre;  venir  après.  Volg  mynen  raed.  prit  national ,  m. 

s  mon  conseil.  — ,  opvolgen.  Succéder  Volkageluk  (z.  mv.),  o.  Bonheur  du  peuple,  m. 

Iqu'un.  Daerait  volgt  dat.  De-La  il  s'en-  Volkegerucht ,  o.   Bruit  populaire  ,  m. 

'ne.  Volksgezind  ,  b.  n.  Populaire. 

I ,   b.   n.  Suivant  ;  subséquent.  De    —-e  Volksgezindheid  (z.  mv.),  y»   Popularité,  f. 

Le  jour  suivant.  De  — e  eenwen.  Les  siè~  Volksgunat,   y.  Faveur  du  peuple ,  î. 

uturs;  la  postérité.  Volkskeur  (-en),  m.  en  y.  Plébiscite,  m. 

i,  yoorz.  Suivant  ;  selon  ;  d'après;  con-  Volksleeraer  (-s),  m.  Celui  qui  instruit  le  peuple. 

\ment  à.   —  uwe  bevelen.  D'après  vos  Volksleider  (-a),  m.  Démagogue  ;  meneur ,  m. 

s.  —  myne  meeniog.  A  mon  avis.  Yolksleiding  (z.  mv.),  y.  Démagogie ,  f. 

(-s),  m.  Celui  qui  suit.  — ,  aenhanger.  Volkslied  (-eren),  o.  Chanson  populaire  ou  na- 

tan;  sectateur,   m.  tionale,  t. 

;  (z.  mv.)»  s.  Action  de  suivre;  suite,  f.  Volkamagt  (z.  mv.),  y.   Pouvoir,  m.,  ou  sou- 
tier (-s),  v.  Suivante  ,  f.  veraineté  du  peuple  ,  f. 
orner  (-8),  m.  Numéro  d*ordre,  m.  Volkameening,  y.  Opinion' populaire  ,  f. 
ka  (-en),  y.   Série  ;  suite;  continuation;  Volktbproer,   m.     )   Émeute  ou  révolte  popu- 
ision,  t.  VolketipeUnd ,  m.   J       luire,  f. 
id  ,   b.  n.    Qui  a  toute  sa  croissance  ;  Volkeparty,  y.   Parti  du  peuple,  m. 

Yolkaplanting ,  r.  zie  Yolkplantinjg. 

a,  b.  n.  Docile;  soumis;  obéissant.  Volkspraetje  (-a),  o.  Conte  populaire  ,  m. 

:mheid  (z.  mv.),  v.  Docilité  ;  soumission;  Yolkaregering  ,  y.  Démocratie,  f.;  gouvernement 

tance,  t.  populaire,  m. 

k  ,  b.  n.  Qui  aime  à  suivre  ,  à  MUr.  Volkaregt,  o.  Droit  des  gens ,  m. 

Kg,  b.  n.  Fort  occupé;  surchargé  d'af-  Volkssmaek,  m.  Goût  national,  m. 

>.  Volkastand,  m.  État  efun  peuple  ,  m. 

len  enz.  zie  Volherden  enz.  Volkestem  (z.  mv.),  y.  foix  du  peuple ,  î. 

len  (ik  volherdde,  heb  volherd),  o.  w.  Volkstael ,  v.   Langue  du  peuple;  langue  na- 

avérer;  persister;  continuer.  tionale,  î. 

lend  ,  b.  n.  Persévérant;  constant.  Volkstiran  (nnen),  m.   Trran  du  peuple ,  m. 

1er  (-$),  m.  Celui  qui  persévère ,  qui  per-  Volkarerdrukker  <-§),  m.  Oppresseur  du  peuple ,  m . 

Yolka verffadering  (-en),  y.  Assemblée  du  peuple,  f . 

ling  (z.  mv.),  y.  Persévérance  ;  continua-  Volksvernoizing ,  y.  Émigration  d*un  peuple ,  f. 

constance ,  f.  Volksverlichting  ,  v.  Civilisation  du  peuple ,  f . 

I  (z.  mv.),   v.   Plénitude,  f.  —  der  ty-  Volkavermaek  (-aken),  o.  Amusement  populaire , 

Plénitude  des  temps.  —  der  genade.  Plé-  m. 

e  de  la  grâce.— ,  overvlotd.  Abondance,  f.  Volksvertegenwoordiger  (-a) ,  m.   Représentant 

d ,  b.  n.   )    jLfa:ëtir  du  peuple  ,  m. 

j,b.  n.   f        J  Yolkavertegenwoordiging,  t. Représentation na- 

•en,-eren),  o.  Peuple,  m.;  nation  ,  î.  Het  tionale }  f. 

ach  — .    Le  peuple  romain.   Eeo   atryd-  Yolksvleijer  (-s),  m.   Celui  qui  flatte  le  peuple. 

— .  Une  nation  belliqueuse.  Aile  de  vol-  Yolkavlyt  (z.  mv.),  y.  Industrie  nationale ,  f. 

i  der   aerde.    Toutes  les  nations  de  la  Yolkevooroordeel  (-en),  o.  Préjugé  populaire ,  m. 

.  —,   lieden  ,  menschen.   Monde,  m.;  Yolkazamenzweriog,  y.  Démagogie  p  faction  po- 

lude,  l,gens,  m.  et  f.  pi.  Hel  fraei  — .  pulair^,  f.          .     _.    .       . 

>eau  monde.  Het  gemeen  — .  Le  peuple  ,  Yolksziekte ,  y.  Epidémie  ,  f. 

ens  du  commun.  Het  slecht  — .  La  lie  du  Voile  ,  b.  n.  zie  Vol. 

le     la  populace.  Volledig  ,  b.  n.  Complet;   adéquat.  —  rooken. 

raling ,  y.  zie  Volksdwaling.  Compléter, 

n.  I.  80 
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Volledigheid  (p.  my.),  t.  État  de  ce  qui  ut  corn*  Voltalligheid  (i.  m.),  y.  ÉÛà  de  ce  qui 
pUt  ;  complet,  m.  plet;  complet,  m.;  ùUégrmiitit  f. 

Volleerdheid  (1.  my.),  t.  Perfection,  f.  Voltalliglyk,  byw,  Compêe^esmmt. 

Volleeren  (ik  yotleerde ,  heb  yolleerd),  b.  w.  Ap*  Voltalligmeking  (t.  ■▼.),  y.  Comml 
prendre  complètement;  se  perfectionner  dont       plément,\m.iittésjtation9  t 


■  « 


itfM  science  on  dent  un  art.  Volte  ,  t.  i*t  Yolheid. 

Vollen  (ik   Toldc ,  heb  geyold) ,  b.  w.  Fouler  Voltimmeren  f  b.  w.  «m  Volbewwta. 

(du  drap  etc. Y,  — ,  yullen.  Emplir,  remplir.  Voltobbe  (-n),  ▼.  Cauv  ehjmtkm9  éV' 

Voiler  (-s),  m.  /Mon ,  m.  Voltooijen  ens.  «e  VoltreUbta  «m. 

Vollenaerde  (1.  m  y.)»  ▼•  Terre  à  foulon,  f.  Voltrekkcn  (Ik  Yoitrok.heb  ToltrokknWk^ 
Vollersmolen  ,  m.  zie  Volmolen.  Achever;  finir  s  aceommUr  :  cmumwmmk' 

Vollery  (-en),  y.  Foulerie,  f.  Voltrekking  (s.  m?.),  t.  JcékmmmUt  «■»> 
VoIliDg,  t.  (van  latent).  Foule,  f.  ptûtement ,  m.:  cwuo«Mfù>A  .  f. 

Vollyvig,  b.  n.  Replet;  corpulent.  Voltrok.  ut  Voltrekken.  V    '  , 

VolîyYÎgheid  (f.   nr.),  ▼.   Corpulence,  répU-  Voltrokkto  f  T.  d.  yen  YoUrekkem. 

tion,  f.;  embonpoint*  m.  '  VoloitgeschreYen  B  bpr.  JTa  toutes  Mm*''* 

Volmaekt,  b.  n.  Pur/ait;  achevé;  accompli;  Vol?aerdJg,  b.  n.  Tout  prêt  9  tout  emféùï' 

complet  ;  adéquat.  —  berouw.' Contrition ,  f.  VoUeerdtgheid ,  t.  Bonne  velouté  ,  C  '  ,''  L: 

De  — e  tyd.  Le  yw/art  (t.  de  gramm.J.  — ,  VolYoerea,  b.  w.  lie  Volbrengen.  \|T; 

byw.  zie  Volaaektelyk.  Volvoering  ,  t.  ni*  Yolbrenging. 

9\miê)Ltt\jk,bjw. Parfaitement;  entièrement;  Volwatsen  ,  b.  n.  Qui  n  toute  u 


VolmeeiLteiyB. ,  »*j  »»•  -  «••^—- w—«-»w  »  -»— — .  <«.— w...,  .  v.  «*«•»«■ ,  »*•  «■  ^«*  •»  •*#*»■«  ««•  « 
pleinement.  adulte;  fait.  —  m*n.  Homme JuiL 

Volmaektheid  ,  t.  Perfection ,  f.  Tôt  —  bren-  Volwiptig,  b.  n.  Qui  a  le  poids  convenable;  6* 
gen.  Perfèctionnerjy  -  bûchent  ;  (flg.)  91a  est  dit  gransh  isnpsmmm. 

Volmagt  y  t.  Plein  pouvoir,  m.;  procuration  ;  Voisin  (-nnen),  m.  «Stae,  m.;  p&rmso;  perieskft 

autorisation;  lettre  de  créance,  t.   •  Vend  (-en),  m.  Trouvaille  ,  £   —,  r  ""  ~ 

Volmagtgever  (-•),  m.  Mandant,  command,  n.        Invention,  f. 

Volaegthebber  (-•),  m.  1  Plénipotentiaire;  «tait-  Vond.  si*  Vinden. 

Yolaaglîgde ,  m.  f     dataire,  m.  Vondeling  (-en),  a.  Enfant  trouvé,  m. 


Volmagtigen  (ik  Yolmagtigde  ,Jieb  gerolmag-  Vondelingshuie  (-mb),  o.  Maison  dm 

tigd),  b.  w.  Donner  plein  pouvoir;  donner       trouvés,  f. 

procuration;  autoriser,  Vondje  (-§) ,  o.  Petite  trouvmitta;  petim  à 
Volntgtiging ,  t.   Commission  g  procuration;       tion.t. 

autorisation ,  f.  Vonk  l-ea).  T.  Étincelle;  blmetU  ,  f.  —,  t 
Voimegtsbrlef  (-Ten),  m.  Lettre  de  créance,  f.  s        Mèche,  t.;  linge  brûlé ,  m. 

Volmeïen   (ik  Tolmtek ,  volnaekte ,  beb  vol-  Vonkelen  (ik  Tonkelde ,  heb  geronkeld) ,  m,  m. 

maekt),  b»  w*  Perfectionner;  achever;  accom-  •      Jeter  des  étincelles;  étincalerg  èriUsr, 

plir.  Vonkclnieow,  b.  n.  Tout  neuf 

Volmtkîng,  t.  Perfectionnement;  achèvement,  m.  Vonken  (ik  Tonkte ,  heb  en  ben  geroakl),  o.  v. 
Volmolen  (-s),  m.  Moulin  à  foulon,  m.  S'allumer;  prendre  feu. 

Volmolenaer  (-•),  m.  Foulon  ;  fbulonnier ,  m.  Vonki«,o.  zie  Vonksken. 

Volmondig  ,  b.  n.  Clair;  distinct.  —,  byw.  Clai-  Vonklaei  (ijen),  y.  Fusil  (boite),  m. 

rement;  distinctement;  à  haute  voix;  ouver-  Vonkiken  (-§),o.  Ftincelette,bluette,t 

tement.  Vonnis  (-sien),  o.  Sentence;  décision,  L;  jeep 
Volna  ,  byw.  zie  Byne.  ment;  arrêt,  m. 

Volop ,  byw.  En  abondance  ;  abondamment.  Vonnisseo  (ik  vonnistc,  heb   gevonnUl),  b.  v. 
Yglprees.  rie  Volpryzen.  Juger;  décider.  — ,  verwysen.  Condammr.Tet 

Volprezen  ,  ▼.  d.  van  Yolpryzen.  dood  —.  Condamnera  mort. 

Volpryzen  (ik  volprecs  ,  beb  Yolprezen),  b.  w.  Vonnissing ,   y.    Sentence ,    f.  ;    arrêt;  jugh 

Louer  dignement  ou  suivant  le  mérite.  ment,   m. 

Volachoon  ,  b.  n.   Très-beau.  Vont  (-en),  y.  Fonts  baptismaux ,  m.  pi. 

VoJalapen  ,   b.  n.    Entier;    complet;    achevé;  Vontwater,  o.Eau  baptismale  *  f. 

fieffé.  —  kleed.  Habit  complet.  —  gek.  Fou  Voojçd  (-en),  m.  Tuteur;   curateur;  chef;  sept- 
fieffé.  —,  byw.  Entièrement;  tout  à  fait.  rieur ,  m.  Toeziende  — .  Subrogé  tuteur,  m. 

Volstaen  (ik   volate  ,  Yohtond  ,   heb  Yoltteen) ,  Voogdea  (-ssen),  y.  )  Tutrice  ;  curatrice  ;  sué- 

o.  w.  Suffire;  satisfaire.  Voogdetse  (-n),  y.    f     tresse  ;  supérieure,  L 

VohUndig,  b.  n.  Censtant; persévérant;  ferme.  Voogdy,T.  Tutelle,  curatelle,  t 

—  blyven.  Persévérer ,  persister.  —,  byw.  zie  Voogdyschap  ,  o.  xïe  Voogdy. 

VoUUndiglyk.  Voor  (voren),  y.  Sillon,  m.  —,  groef  oj 
VoIsUndigheid  (b.  m?.),  ▼.  Constance,  persévé-        ln  houtenz.  Rainure;  coulissa,  f. 

rance  ;  fermeté  ,  f.  Voor  ,  voorx.  Avant;   devant; 


Volstandiglyk,  byw.  Constamment  ;  persèvéram-  présence  de;  vis  à-vis  ;  pour  ;   à.  —  des  ty«\ 

ment  ;  fermement.  Avant  le  temps.  —  de  deur.  Devant  la  paru. 

VoUtond.  zie  Volstaen.  *    —  myne  oogen.    Devant  mes   reux;  eu  ne 

Volstreken  ,  b.   n.  Comble ,  très-rempli.  présence.  —  my.  Pour  moi.  —  met.  Pour  rie*. 

Volstrekt ,   b.    n.  Absolu,   —e  megt.    Pouvoir  —  getuige  nemen.  Prendre  A  témoin.  —  est- 
absolu  — .  byw.  Absolument.  Avant  que  ;  avant  de.  —  zoo  Yerre.  En  tent 

VolstrektelylL,  byw.  Absolument.  que  ;  pourvu  que.  —  zoo  réel  ait.  Pemrasmut 

Volstrektheid  (s.  my.),  y.  Qualité  de  ce  qui  est  que. 

absolu  ,  t.  —  van  magt.  Pouvoir  absolu.  Vooraen,  byw.  Devant;  à  la  tête. 

Voltallig,  b.  n.  Complet.  —  maken,  Compléter.  Vooraenwezend ,  b.  n.  Préexistant. 

—,  byw.  Complètement,  Vooraf ,  byw.  D'abord;  auparavant;  preemerr 
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!  ;  préalablement.  —  betalen.  Payer  tta-  Voorbehoudens  ,  byw.  A  la  réserve  ;  à  Vexcep- 

e.  —  netnen.  Prélever.  —  trekken.  Pren-  tion  de;  sauf. 

ff  devant.  Voorbehouding,  y.  Réserve  ;  restriction  ;  réser- 

wezend ,  b.  n.  Préexistant.  vation ,  f. 

betaling,    v.    Avance,  f.,  paiement  fait  Voorbepalen  (ik  bepaelde   voor,  heb  yoorbe- 

t  le  temps,  m.  pae.d)  ,   b.  w.  Fixer   ou    arrêter  préalable- 

i>ezitting,  Y.  Recréance  (usufruit),  f,  ment. 

gaende ,  b.  n.  Précédent  ;  préalable  ;  pré.  Voorbereidcn  (ik  bercidde  voor  en  voorbereidde, 

M,re*  ,  ,      ,           n   *  *  n         m          j|.  beb  voorbcreid) ,  b.   w.  Préparer;  apprêter; 

gaendelyk,  byw.   Préalablement;   préh-  disposer  d'avance.  Zich  -.  & préparer. 

virement.  **     -t  — -*  ■      »   »-        »>   »         -  «r    r 

ïyv 

lyvi 

rekeoing,  y.  Précompte ,  m.  Voorberi' ™, . -,  «. 

spraek,  v.  Préambule ,  m.  Voorbcrigt  (-en) ,  o.  Avant-propos,  m.  ;  pré- 

Tonois ,  o.  Préjugé  (t.  deprat.),  m.  jace  (*    y      "                   r    r     •        '  r 

Wbny.W'  ^r^/^rtt'^''   ^^  Voorbeichikken  (ik  beechikte  voor  en  yoorb- 

iT.Z^  j{nl\  „C  •**!•  ,  heb  voorbetchikt) ,  b.  w.  Prédétermi- 

ZVeffî:  titras,  m.  ?£'  "™S"  ou  <%*>,er  finance  ;  prédes- 

fond  (-en),  m.  Fin  du  jour,  f .  :  commen-  „      ,r'  , ...       .     .         n  JJtt 

nt  de  la  soirée  m  Voorbeachikkend  ,  b.  n.  Prédéterminant. 

len  ,  v.  In  de  -  zyn.  Avoir  de  Vavance;  Voorbeachfkking ,  y.  Prédétermination;  prédes- 

prêt  plus  tôt  qu'on  n'avait  cru.  „  itna Uon  » f • 

let  (z.  m?.),  v.  Avance ,  f.  ;  préalable,  m.  Voorbesloten ,  t.  d.  van  voorbealpiteD. 

s— •  zyii.  Devancer;  prévenir.  —  (regt).  Voorbesluiten  (ik  beslootvoor,  heb  voorbeslo- 

nsion ,  f.  By  — .  Provisionnellement,  par  *f  «0 ,  h.  w.  Conclure  ,  arrêter  ou  déterminer 

ision.  d'avance. 

ink  (-en),v.  Banc  placé  devant  un  autre;  Voorbeataen  ,  o.  w.  Préexister.  — ,  o.  Préexis- 
ter banc,  m.  tence ,  f. 

irig ,  b.  n.  Précipité  ;  prématuré.  — ,  byw.  Voorbestaende ,  b.  n.  Préexistant. 

'oorbariglyk.  Voorbeataenlykheid ,  y.  Préexistence ,  f. 

righeid  (z.  mv.),  y.  Précipitation;  préma-  Voorbestemmen  (ik  bettemde  yoor  ,  hcb'yoorbe- 

«*,  f.  atemd),  b.  w.  Prédestiner. 

iriglyk ,  byw.  Précipitamment  ;  prématu-  Voorbeatemming ,  y.  Prédestination ,  f. 

r#i/.  Voorbetalen  (ikbetael  yoor,  betaelde  yoor,  heb 

>dacht,  b.  n.  Prémédité  ;  réfléchi.  Met  —en  voorbetaeld),  b.  w.  Payer  d? avance. 

.  De  propos  délibéré;  à  dessein.  — ,  byw.  Voorbeweging ,  v.  Prémotion  (t.  de  théol.),  f. 

roorbédachte1yk.  Voorbezeten,  y.  d.  yan  yoorbezitteu. 

dachtelyk ,  byw.  Avec  préméditation  ;  de  Voorbezit  (z.  dit.),  o.  Possession  anticipée  ;  pos- 

os  délibéré  ;  a  dessein.  session  antérieure  à;  récréance ,  f. 

idachtbeid  (z.  m?.),  y.  Préméditation;  ré-  Voorbezitten  (ik  bezat  yoor,  heb  yoorbezeten) , 

on,  f.  ;  propos  délibéré,  m.  b.  w.  posséder  avant;  posséder  par  anticipa- 

idc  (-n),  y.  intercession;  sollicitation;  ne-  tion. 

s  en  faveur  de ,  f.  Voorbtzîlter  (-a),  m.  Celui  qui  possède  avant.  — 

sdenken  ,  b.  w.  Préméditer.  van  een  kerkely k  ambt.  Récrédentiaire ,  m. 

îdcnkinç ,  y.  zie  Voorbedachtbeid.  Voorbidden  (ik  bad  yoor ,  heb  yoorgebeden) , 

sdieden  enz.  lie  Yoorbeduiden  enz.  b.  w.  Réciter  une  prière  à  quelqu'un  pour  qu'il 

iding  (-en),  o.  Convention  préliminaire;  la  ,„,>«,  —  ^  0.  w.  Prier  ou  intercéder  pour 

'ition  préalable,  f.  quelqu'un. 

riineen  ,  b.  w.  zie  Bedingen,  Voorbidder  (s),  m.  Intercesseur;  médiateur,  m. 

sdoiden  fikbeduidde  yoor  en yoorbeduidde,  v00rbidding ,  y.  Intercession;  médiation ,  f. 

yoorbeduid),  b.  w.  Présager;  pronosti-  Voorbidster  (-a),  v.  Celle  qui  intercède;  média- 

*  trice   f 

idnidend,  b.  n.  Qui  présage;  qui  pronos-  yoaM^n  flk ^a  toor ,  heb  roorgebonden), 

?j  «j      i   \   —    n          ê-            —  b.  w.  Attacher  ou  lier  par+devant. 

guider  <-•),  m.  Prono,U<fueur,  m.  Voorbode  (-n) ,  m.  Avabcourtur  ;  précurseur; 

rfuidiDg  (-en),  T.   )   Présage,  prono.be ,  (fl    .       \>>     pronottic     preSsenUment ,  m. 

idoidMl  (-.),  o.       f       m.  VooAoat  (-en),  m.  Mie  (<f  oiseau  etc.)  ;  épaule 

Me  (Th  °'re    ï  Z -'paTelvn  ff  '  <*  m0uton  *•>»  f< 

MldèlMi !V &»•  'Qw  "'  saZlxlmpU'.  Voorbrengen  (ik  bragt  voop  ,  beb  Toorgebragt) , 

îeldelyk,  b.  n.  Exemplaire.  -,  bfvr.  Ex-  bJ-  Proposer;  exposer;  produire;  avancer; 

\airement.  aueguer. 

seldig  ,  b.  n.  Exemplaire.  Voorbrock  (-en),  v.  Devant  a?une  culotte,  m.; 

ttlding  (-en),  y.  Type  ;  symbole ,  m.  ;  Ji-  brayette,  f. 

f  f.  Yoorbure  (-en),  m.  Boulevard  ;  faubourg ,  m. 

seldsel,  o.  zie  Voorbeelding.  —  der  belle.  Limbes,  m.  pi. 

jhield.  zieYoorbehouden.  Voorby ,  yoorz.  Par-delà;  au-delà  de.  — ,   byw. 

shoud,  o.  Réserve  ,  f.  Plus  loin;  outre;  passé;  bien  loin.  De  tyd  is  — . 

îhouden  (ik  behield  voor  en  voorbehield  ,  Le  temps  est  passé.  —  gaen.  Passer  ;  dépasser  ; 

Yoorbehouden),  b.  w.  Réserver;  restrein-  devancer;  se  passer  ;  s'écouter.  In  het  —  gaen. 

En  passant,  Uls  met  stilzwygcn  —  gaen.  Pas* 
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ser  quelque  chose  sous  silence.  —  ko  mon.  Pas- 
ser devant  un  lieu.  —  leeren.  Surpasser  quel- 
qu'un  en  apprenant;  apprendre  plus  qu'un  au» 
tre.  —  loopen.  Passer  ;  dépasser  ou  devancer 
en  courant.  —  reizeo.  Passer  en  voyageant; 
passer  outre.  —  ryden.  Passer,  dépasser  (à 
cheval  ou  en  voilure).  —  varen ,  —  zeileu.  Pas- 
ser en  naviguant. 

Yoorbygaen  euz.  zie  onder  Voorby. 

Yoorbygaende ,  b.  n.  Qui  passe  ou  qui  se  passe; 
passager  ;  transitoire  ;  fugitif. 

Yoorbygaender  (-s) ,  m.  Passant,  m. 

Yoorbygang,  m.  Passage,  m. 

Voorbyganger  (-•),  m.  Passant,  m. 

Yoordacht(z.  m?.)»  ▼•  Préméditation ,  f.;  des- 
sein prémédité ,  en.  Met  — .  A  dessein;  ex- 
près. 

Voordachtelyk,  b.  n.  Prémédité.  — ,  by  w.  Avec 
préméditation. 

Yoordak  (-en),  o.  Avant-toit,  m. 

Voordaos  (-en),  m.  Première  danse;  entrée  de 
ballet,  f. 

Voordansen  (ik  danste  voor,  heb  voorgedanat) , 
o.  w.  Commencer  ou  ouvrir  la  danse  ;  mener 
le  branle. 

Voordanser  (-s)  ,  m.  Celui  qui  ouvre  la  danse , 
qui  mène  le  branle. 

Voordansster  (-s),  y.  Celle  qui  ouvre  la  danse  , 
qui  mène  le  branle. 

Yoordat,  voegw.  Avant  que. 

Yoordeel  (-en),  o.  Avantage;  profil  ;  gain  ;  bé- 
néfice jfruit ,  m.  ;  avance,  f.  Ergeos  —  aittrek- 
kea.  Tirer  du  profit ,  de  l'avantage  de  quel- 
que chose.  Toi  zyu  —  doen  dieoen.  Se  préva- 
loir. 

Voordeelçevend ,  b.  d.  zie  Voordeelig. 

Yoordeelig  ,  b.  n.  Avantageux;  utile  ;  profitable. 
— ,  byw.  Avantageusement;  utilement. 

Voordeeliglyk  ,  byw.  Avantageusement  ;  utile- 
ment. 

Yoordeeltje  (-s),  o  Petit  avantage  ,  m. 

Voorder,  b.  n.  en  byw.  zie  Verder. 

Voorderen  enz.   zie  Vorderen  enz. 

Voorders  ,  byw.  sie  Vorders. 

Voordeur  (-en),  v.  Porte  de  devant ,  f. 

Voordezen,  by  w.  Ci-devant  ;  autre/bis;  ancien- 
nement ;  jadis. 

Voordiencn  (ik  diende  voor,  heb  voorgediend), 
b.  w.  Servir  (à  table)  ;  présenter  (les  mets).  —  , 
o.  w.  Être  occupé  à  servir  ou  à  découper  (à 
table) . 

Yoordiener(-t),  m.  Celui  qui  sert  à  table  ;  ècujrer- 
tranchant,   m. 

Yoordiening  (z.  rav.),  v.  Action  de  servir  à  ta- 
ble, f. 

Voordienster  (-s),  v.  Celle  qui  sert  à  table. 

Voordissclien  (ik  discbte  voor ,  heb  voorge- 
disehl),  b.  w.  Servir,  mettre  les  mets  sur  la 
table. 

Voordochter  (-s),  v.  Fille  du  premier  lit,  f. 

Yoordoen  (ik  deed  voor  ,  beb  voorgedaen)  ,  b.  w. 
Attacher ,  lier  ou  mettre  devant.  Eenen  schor- 
tedoek  — .  Mettre  un  tablier.  — ,  vertoonen. 
Présenter;  exposer;  faire  voir;  montrer;  éta- 
ler. Zich  — .  Se  présenter. 

Yoordragen  (ik  draeg  ?oor,  droeg  voor,  beb 
voorgedragen)  ,  b.  w.  Porter  quelque  chose 
devant  quelqu'un.  — ,  voorstelleu.  Proposer; 
exposer  ;  produire. 

Voordraging,  v.  zie  Voordragt. 

>oordragt,  t.  Proposition;  exposition,  f .  ;  ex- 
posé, m. 

^%Yoordrinken  (ik  drouk  yoor  ,  heb  voorgedroa- 


ken),  b.  en  0.  w.  Boire  le  premier;  boire  ensd 

quelqu'un. 
Yoords,  byw.  zieYoorlê. 
Voore  ,  v.  zie  Yoor,  t. 
Voorcergisteren  ,  byw.  Mas  veille  *fVmuat4âr,  U 

X  a  trois  jours. 
Yooreertt ,  byw.  Premièrement  ;  tf «forai 
Yuoreiland  (-en) ,  o.  Ile  qui  est  devantes*  m- 

tre,  f. 

Vooreinde ,  o.  Premier  bout ,  m.  —  rai  an» 

stofle.  Chef,  m. 
Yooren ,  byw.  zie  Yoren,  byw. 
Voorgaen  (ik  çing  yoor.  ben  voorgegaea),  b.  «j 

o.  w.  Précéder;  marcher  devant;  tire  pré/hé; 

surpasser;  l'emporter.  Met  goede  TOorbeaMa 

— .  Donner  de  bons  exemples. 
Voorgaende  ,  b.  n.  Précédent;  antécédent; 

rieur;  passé. 
Voorgaendelyk,  byw.  Précédemment; 

rement. 

Voorgang,  m.  Préséance; préférence ,f.;pms,m. 
Yoorganger  (-s) ,  m.  Prédécesseur;    devenu»; 

(fig.)  guide  ;  modèle*  m. 
Yoorgangster  (-s),  ? .  Celle  qui  précède;  deven- 

cière ,  f.  ;  (fig.)  modèle,  m. 
Yoorgebed  (-en),  o.  Prière  préliminaire ,  f. 
Voorgebedcn  ,  v.  d.  van  voorbiddeu. 
Voorgebergte  (-n),  o.  Promontotre ,  cap,  m. 
Yoorgebondcu  ,  y.  d.  van  voorbinden. 
Voorgeborgt  (-en),  o.  Faubourg ,  m.—  der  hflle» 

Limbes,  m.  pi. 
Voorgebouw  (-en),  o.  Avant-corps ,  m. 
Yoorgebragt,  v.  d.  van  voorbrengen. 
Voorgedaen  —    .    voordoen. 

Voorgeeflyk  ,  b.  n.  Soi-disant. 
Voorgeefslcr  (-s),  v.  Celle  qui  affirme,  qei pré- 
tend ,  qui  prétexte. 

Voorgehad ,   v.  d.  van  voorhebben. 
Voorgeklommen  —        voorklimrneu. 
Yoorgekocht        —        voorkoopen. 
Voorgekregen      —        voorkrygcn. 
Voorgelegen        —        voorliggen. 

Ivoorleggen. 
voorlerden. 
—         voorliegen. 
Voorgemeld  ,  b.  n.  Ptécité  ;  susdit  ;  mentionné 

ci-dessus. 
Voorgenomen,  T.  d.  van  voornemeo. 
Voorgereden        —        voorryden. 
Voorgeregt  (-en),  o.  Entrée,  f.;  premiers  mets , 
m.  pi. 

Yoorgeschoten  ,  v.  d.  van  voorschieten. 
Voorgescboven  —  vooracbuiven. 
Voorgeschreven  —  voorschryven. 
Voorgeslacht  (-en) ,   o.   Génération   qui  nous  a 

précédés ,  f . 
Yoorgeslagcn  ,  v.  d.  van  voorslaen. 
Voorgesneden         —         voorsnyden. 
Voorgespan,  o.  Premier  attelage ,  m. 
Voorgesprokcn ,  v.  d.  .van  voorspreken. 
Voorgestel  (-lien),  o.  Avant  train*  m.;  sassoinj. 
Yoorgestoelte  (-n),  o.  Siège ,  m.,  ou  place  dkon- 


Voorgelcid 
Voorgelogen 


ncur ,  f. 


Voorgetrokken,  v.  d.  van   voortrekken. 

Voorgevel  (-s),  m.  Frontispice  ,  m.;  façade ,  f. 

Voorgeven  (ik  geef  voor,  gat*  \oor,  beb  voorçe- 
geven),  b.  w.  Donner  d'avance  (au  jeu).  —, 
zeggen.  Dire  ;  assurer  ;  affirmer  ;  prétendre  ; 
soutenir.  — ,  een  voorwendsel  çcbrtiiken.  Pn* 
texter;  alléguer.  Het  — .  Rap/H>rt  ;  témoignegf. 
m.;  attestation  ;  ajfirm/ition  <  f.  — ,  dekraankl. 
Prétexte,  m.  Ooder  dat  — .  Sous  ce  prétexte. 


voo 

r  (-•)♦  m.  Ceiui  qui,  affirme,  qui  pré- 

jui  prétexte, 

n8  ("cn)*  v-  Rapport;  témoignage,  m.; 

ion  ;   affirmation ,    f.   — ,   dekmantel. 

te,  m. 

ogen  ,  r.  d.  van  ? oorvliegen. 

>chten      —        voorvechten. 

*C,o\Presstatimtnt>n- 

ogen,  v.  d.  ran  voorwegen. 
3rpen       —        voorwerpen. 
id         * —        voorzeggeo. 
ten  —    '    voorzitlen. 

>ngen      —        voorzingen. 
tommen  —        voorzwemmen. 
»ren  ,  byw.  Avant-hier, 
:helen  (ik  goochelde  voor,  heb  voor- 
held),  b.   w.  Jouer  des  gobelets  devant 
'un. 

rjen  (ik  gooide  voor  ,  heb  voorgegooid), 
*tler  devant  "quelqu'un  ;  jeter  le  premier, 
:ht  (-en),  v.  Avant-fosse ,  m. 
id  (-en),  m.  Devant ,  m.;  avant-scène ,  f. 
eeu  landschap.  Terrasse,  f. 
er  (-s) ,  m.  Gros  marteau  de  Jbrge- 
i. 

il  (-en),  v.  Carpe  (t.  d'anat.),  m.  —  (in 
ertspel).  Main  ,  f.  Op  —  betalen.  Payer 
ce, 

rien ,  b.  n.  en  byw.  Prit;  qui  est  à  la 
;  qui  n'est  pas  éloigné;  qui  est  sous  la 
qui  doit  arriver,  —  zyn.  Exister;  se 
r;  y  avoir.  De  tyd  is  — .  Le  temps  ' ap- 
.  Er  is  nog  koorn  genoeg  — .  Il  y  a 
assez  de  blé.  Wat  is  er  —  ?  Qu'est-ce 
it  arriver  T 

g  (-en),  m.  Rideau;  voile,  m. 
rjen  (ik  hing  voor  ,  heb  voorgehangen), 
Pendre  ou  suspendre   devant,  —  o.  w. 
t  ou  être  suspendu  devant, 
gsel,  o.  zie  Voorhang. 
ben  (ik  had  voor,  heb  voorçehad),  b.  w. 
ou  porter  deyant  soi  ;  avoir  (t  avance; 
r  ;  projeter. 

n ,  dy  v#      )     Autrefois  ;  ci-devant  ;  ja- 
en ,  byw.   J         dis, 
de  (-n),  y.  Avant-garde ,  f. 
den  (nch),  wed.  w.  Se précautionner \ 
ding  ,  y.  Précaution ,  f. 
(-ven),  o.  Avant-cour,  f. 
•tel  (-en),  o.  Front ,  m. 
fdje  (-•),  o.  Petit  front,  m. 
fdsbeen  (-en),  o.  Us  frontal,  m. 
rdarimpelaer,  m.  Corrugateur  (muscle  du 
i  m. 

den  (ik  hield  voor  ,  heb  voorgehouden), 
Tenir  ou  garder  devant  soi  ;  tenir  devant 
l'un,  — ,  voor  oogen  stellen.  Représen- 
f  montrer. 

iding  ,  y.  Proposition,  f. 
d  ,  y.  Prépuce  (t.  d'anat.),  m. 
s  (-zen),  o.  Vestibule;  avant-logjU,  m. 
lie  (-a),  o.  Petit  vestibule,  m. 
b.  n.  zie  Vorip* 
byw.  Sur  le  devant  ;  à  l'entrée. 
enomen ,  y.  d,  yan  voorinnemen.  — ,  b.n. 
cupé;  prévenu, 

enomenheid ,  y.  zie  Voorinneming. 
enen   (ik  nam    voorin ,   heb  vooringe- 
i),  b.  w.  Préoccuper;  prévenir. 
eming ,   y.  Préoccupation  ;  prévention  , 
tjugé,  m. 
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Voorjaer  (-tren),  o.  Printemps ,  m. 

Voorjagen  (îk  jaeg  voor ,  ioeg  voor ,  heb 
gejaegd),  b.  w.  Chasser  devant  soi. 

Voorkamer  (-s),  y.  Chambre  de  devant  ;  anti- 
chambre ,  f. 

Voorkamertje  (-•),  o.  Petite  antichambre,  f. 

Voorkasteel  (-en),  o.  Château  d'avant  (terme  de 
mar.),  m. 

Voorkearien  (ik  kende  voor  ,  heb  voorgckend), 
b.  w.  Savoir  d'avance, 

Voorkennis ,  y.  Prescience  ;  prénotion ,  f. 

Voorkeuken  (-s),  v.  Cuisine  de  devant ,  f. 

Voorkeur  (i.  mv.),  m.  en  y.  Préférence,  f.  By  —, 
Par  préférence ,  préfêmblement. 

Voorkeus  ,  m.  en  y.  zie  Voorkeur. 

Voorkind  (-eren),  o.  Enfant  du  premier  lit ,  m. 

Voorklimmen  (ik  klom  voor,  heb  en  ben  voor- 
geklommen),  o.  w.  Monter  on  grimper  te  pre- 
mier. 

Voorkomen  (ik  kwam  voor,  heb  en  ben  voor- 
gekomen),  b.  w.  Devancer  ;  prévenir  ,  détour- 
ner ,  empêcher,  Eeu  ongeluk  — .  Prévenir  un 
malheur.  Hy  heeft  het  met  konoen  — .  //  n'a 
pu  l'empêcher.  — ,  o.  w.  Se  présenter;  se  trou*, 
ver;  se  rencontrer;  arriver  ;  survenir, — ,  dun- 
ken.  Sembler,  paraître.  — ,  o.  Air ,  extérieur, 
m.:  mine.  f. 

Voorkomend ,  b.  b.  Prévenant, 

Voorkoming,  v.  Prévenance ,  f. 

Voorkoop ,  m.  Monopole ,  accaparement ,  m. 

Voorkoopen  (ik  kocht  voor ,  heb  voorgekochl), 
b.  w.  Accaparer  ;  monopoler. 

Voorkooper  (-•),  m. Monopoleur;  accapareur,  m. 

Voorkoopater  (-s),  v.  Accapareuse,  f. 

Voorkramen  (  ik  kraemde  voor  ,  heb  voorge- 
kraemd),  b.  w.  Étaler  ;  exposer  en  vente. 

Voorkrygen  {ik  kreeg  voor  ,  heb  voorgekregen), 
b.  w.  Avoir  quelque  chose  devant  soi;  rece- 
voir d'avance. 

Voorkwarticr  (-en),  o.  Quartier  de  devant ,  m. 

Voorlaetste  ,  b.  n.  Avant-dernier,  pénultième. 

Voorlang ,  byw.  Depuis  longtemps. 

Voorlast  (-en),  m.  Charge  sur  le  devant ,  f. 

Voorlastig,  b.  n.  Chargé  trop  sur  le  devant. 

Yoorleden ,  b.  n.  Passé,  De  — e  week.  La  semaine 
passée.  De  —  tyd,  het  — .  Le  passé.  — -  tyd. 
Prétérit   (t.  de  aramm.),  m. 

Yoorlegaet ,  o.  Prélegs,  m. 

Voorleggen  (ik  lesde  (leide)  voor ,  heb  voorge- 
legd  (voorgeleid),  b.  w.  Mettre  devant;  présen- 
ter ;  exhiber  ;  proposer  ;  exposer;  représenter  ; 
remontrer. 

Voorleiden  (ik  leidde  voor ,  heb  voorgeleid) , 
b.  w.  Conduire  ;  guider. 

Voorlezcn  (ik  leea  voor,  laa  voor,  heb  voorge- 
lezen),  b.  w.  Lire  en  présence  de  quelqu'un  ; 
lire  quelque  chose  à  quelqu'un. 

Voorlezer  (-s),  m.  Lecteur ,  m. 

Voorleziog  (-en),  v.  Lecture  faite  à  haute  voix,  f. 

Voorlichten  (ik  lichtte  voor ,  heb  voorgelicht)., 
b.  w.  Éclairer. 

Voorliefde  (z.  mv.),  v.  Prédilection  ,  L 

Vooriiegen  (ik  looç  voor ,  heb  voorgtlogen) , 
b.  w.  Faire  accroire  quelque  chose  à  quelqu'un. 
— ,  o.  w.  Dire  des  mensonges  à  quelqu'un. 

Voorliggen  (ik  lag  voor  ,  heb  voorgelegen),  o.w. 
Être  couché  devant. 

Voorloop  (z.  mv.),  m.  Esprit  (de  vin  etc.),  m.; 
mère-goutte    f.;  surmoût  f  m. 

Voorloopen  (ik  Hep  voor,  heb  en  ben  voorge- 
loopeo),  o.  w.  Courir  devant;  devancer;  cou- 
rir le  premier. 

Voorlooper  (-s),  m.  (van  groote  heeren).  Cou- 
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fw,  m.  —  f  Yoorbode.  Avant-coureur;  pré-  Yoorplain  (-**)*  o.  Mm»  N 

curseur,  «.  — ,  rofifcUchaef. Riflard , m.;  «ar-  ■»«  wafinai # gwf  eaf  , f.— > (ti aaa»a«aM» 

1ope,l.  ■   kark).  Parvis  9  mu 

Voorloopig t b.  n.  Préalable ; préliminaire g pro-  Voorpoort  (en),  t.  Porto  abeum*mttL     ,  :, 

visoire.  — ,  bjw.  Préalablement;  prêUminai-  Yoorpoot  (-an),  m.  JWafrafaMBj*  ai»,  r  v* 

ra*a#*l  ;  provisoirement.  Yoorportaal  (-tin),  o.  Avuutfrfartaùp au.  ... . 

Yoorloopeter  (-a),  Y.  Avant-courrière,  î.  Yoorpoet  (-en),  m.  Avant  poêie*  mu  ■.  .     ... 

Vooriyf  (-Yen),  o.  /taun*  <&  cor»*;  Inaû»  <fr  YoorpndikMi  (îk  praetikta  Y*qrt  awb  .«■> 

afritart  (ofecftaf'aialc.),  m.  prediklkb.  w«i¥aViaréeMata»aB<aaaMppEfr 

Yooraaaele ,  byw.  Autrefois  ;  ci-devant  ;  jadis,  endoctriner.                                      .    #    ,- 

Yooraumnd  («a*),  ▼.  Commencement  dm  mois ,  m.  Yoorprakca ,  b.  w.  «t  Vnnfpmlikaau  .  rf .  ^ .-, 


Yoormalig,  b.  n.  Précédent;  antérieur*  Yoorproaf,  y. iwirf faelft-i  #                ^v, 

Voorman  (-aneo),  m.  Chef  défile,  m.  Voorproefikar  (-a),  t.  CM»  q^  gmm*  gjp. 

Vooraaald ,  b.  a.  Précité  s  susdit.  nuire. 

Vooraeleo  (ik  auat  Toor,  mat  Toor,  heb  yoot-  YoorproeYa  9  Y.  aie  VoorprMf. 

gemeten),  b.  w.  Mesurer  en  présence  de  quelr  Yoorprotfta  (ik   proaia*  vwr,   fcaV 

«Vu*,  pràtt);  b.  w*  GatUar  mrf  Ht  — J 

Yoormiddag  (*n),  m.  JMûi ,  m.;  matinée ,  t  gamtarm                                                      _,    _ 

Voormoaw .  (-«o),  t.  Manchette ,  f.;  /Kwg»«*  ,  m.  Yoorpraarar  (~a),  a.  Gafcu  qufgmma  mpmWk 

Yoormaer  (-uren),  m.  Avant-mur,  m.  i%aifalttji  ;  Jamtr-frwiiriM]«#^tt.'     i":  "  i 

Yoorn,  m.  Mie  Voren,  m.  Yoorquartter ,  o.s«  Yetrkwartiar. 

Yoornacht  (-en),  m.  Entrée,  f.9  ou  commence-  YoorrMd  (i.  mY.),aa.  Pne*ieiw»,  t;  MH»^ 

ment  de  la  nuit,  m.  1  pi.  —  opdoaai  ¥«■  hoaft.  AtYv  itwWt 

VooroMm(-Mea),m.Pi^ffaom,s.--(tfraekkX  A  bois.  Hat  -*  Yoorsiea)                    — "— 

Pronom.  — ,  b.  n.  Principal;  grand;  considé-  avitaiihr.  Bj— . 

rabU  ;  distingué.  Sèment;  preeMhmemT. 

Vooraae«tU  ,  b.  a.  Principal;  notable.  Bat  —.  Vootrtadbamrer  (-a),  M.  ^i|ii'un'iiu—ffm 

X*  principal.  De  —en.  £ct  principaux,  Us  no*  YoomtdhaM  (-m),  o.  Mmgnmn  de  «»fw  « 

UNm.  di  provisions,  m. 

VoornMBwoord  (-«n),  o.  Pronom  9  m.  YoomedkwMr   (-•)  ,   Y.  Ckmmèn  «ht  jftji 

Voonu««lyk9  byw.  Principalement  ;  «arfeaf.  sions;  office,  t 

TooraMMa  (-t),  o.  Dessein  ;  profet,  m.\  résolu-  ToomtdEeldflr  (-§),  M.  ÛwrtfwrMwéMMf^i 

âMi#&«Mlm»9l.  WatUaw  —?  Quel  est vo~  YoomedmmMtmT  (-•)  ,  «^ MnmiHommmrei  f** 

tro  dessein?  — t,    tia  —  170»  <Sf  proposer,  Poyour,  mu 

avoir  dessein  de...  Yoomadtduier  (-uib),  t.  Mmnmtméspmw 

▼oom«Mii  (Al  neem  toot,  nam  voor9  heb  Toor-  eions ,  n. 

.  gtaornea),  b.  w.  Se  proposer  s  projeter  1  jor-  "Voorraç  (s.  uvt.),  m.  Présémma»;  pre^kmsmi 

mer  U projet,  le  dessein  de...  prééminence,  L\  pas,  m. 

Voorno€md9  b.  n.  Susdit;  précité;  mentionné  Yoomde  (-n)  «    T.  Exorde;   preameam;  è% 

ci-destus.  cours  préliminaire;    avant-propos,  m+pr* 

VoorDoen,m.  %ie  Voormiddaç.  f*c*%  î* 

Vooronder  (-s),  o.  Coqueron  (t.  de  mar.1,  m.  Yoorregt  (-en),   o.  Privilège,  m.;  préroaeun; 

^ooronderttelleo  (ik  vooronderttelde ,  neb  roor-  immunité,  f.;  avantage,  m.;  prévention,  L 

ondertteld),  b.  w. Supposer;  présupposer.  Yoorrekenen  (ik  rekeode   Toor,    htb  fOOff»- 

Vooronderf  tellend ,  b.  n.  Hrpothétiaue.  rekend) ,  b.  w.  Compter  ou  calculer  pour  H 

VoorondertteUenderwyze  ,  byw.  Hypothétique'  devant  quelqu'un;  faire  son  compte. 

ment.  Voorroeijer  (-•),  m.  foçue- avant ,  n. 

Yooronderstellîog  (-ep),  y.  Suppesition  ;  présup-  Yoorryden  (ik  reed  yoor  ,  heb  en  ben  Toerje* 

position,  f.  By  — .  Hypothétiquement.  reden),  o.  w.  Aller  devant  ou  précéder  èa* 

Voorontleder  (-•),  m.  Prosecteur,  m.  -  val  ou  en  voiture;  monter   un  des  premmn 

Yooroordeel  (-en),  o.  Préjugé ,  m.;  prévention^  f.  chevaux  (Tun  attelage. 

Yoorop ,  byw.  Sur  le  devant.  Voorryder  (-s),  m. Postillon,  m. 

Voororgel  (-t,-en),  o.  Positif  (petit  orgue),  m.  Yoorschane  (-en),  ▼.  Fort  avancé,  m.;  redouta 

Yooroudereo,  m.  m?,  zie  Yoorouders.  demi-lune,  f.,  ravelin,  m. 

Yoorouderlyk ,  b.  n.  Qui  a  rappertaux  ancêtres.  Voorschieten  (ik  tckoot  Toor,    heb  ▼oorgcttw* 

Yoorouders ,  m.  mv.  Ancêtres  ;  aieux  ;  devan-  ten) ,    b.  w.  Payer  ou  débourser  pour  que 

ciers;  pères  ,  m.  pi.  qu'un. 

Yooroven  (-s),  m.  Porte-bouchoir ,  m.  Voorschikken ,  b.  w.  zie  Yoorbesehikkea. 

Voorovcr,  byw.  En  avant.  Yoorschikkend,  b.n.  Préparatoire;  qui 

Yooroverleden  ,  v.  d.  van  vooroverlyden.  Voorschip  ,  o.  Proue,  f. 

Yooroverledene  (-n) ,  m.  Prédécédé,  m.  Yoorschoot  (-en),  o.  Tablier,  m. 

Yooroverleed.  zie  Vooroverlyden.  Voorschot  (-ttenj ,  o.  Déboursé ,  a. 

YooroYerlyden  (ik  vooroverleed  ,  ben  voorover-  Yoorschreven  ,   o.  n.  Écrit  ci-dessus;  mrkiH%     I 

leden) ,  o.  w.    Prédécêder,   mourir  avant  un  susdit. 

autre.  Het  — .  Prédécès,  m.  Voorschrift  (-en),  0.  Exemple,  L,  moéèkii- 

Voorpand  (-en),  m.  en  o.  Pan  de  devant  (dun  criture,   m.  —,    be?e!f  regel*  Précepte,  m*\ 

habit),  m.  règle,  f*  —  (van  eenen   geneetbeer).  Orése- 

Yoorplaeta  (-en),  j.  Avant-cour,  f.  —,  ingang.  nance;  recette,  f. — ,  formulier.  Formuéart, 

Vestibule ,  m.  m.;  formule  ,  f. 

VoorplaeUen  (  ik  plaetste    voor  ,  heb    voorge-  Voorachry? en    (ik    schreef  yoot  ,  heb  YoerjC- 

plaetst),  b.  w.  Placer  devant.  schreYen) ,  b.  w.  Prescrire  ;  ordonner; 
Voorplecht  (-en),  v.   Gaillard  ou   château    d'à- 

vont  (t.  de  mar.),  m. 


Iemand  de  wet  — .  Faire  la  loi  à  qmelqu'ue. 
Voorachry  f  ing ,  v.  Ordre  ;  précepte ,  m.;  règk  f  f- 
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—  ,  aenbeyeling.  Recommandation,   î.  Brief  Voorfpyt  (-zen),  y.  Entrée,  t.;  première  mets , 

Tan — .  Lettre  Je  recommandation ,  f.  m.  pi.                                                % 

Yoorachryvingabrief    (-yen),  m.  Lettre  de  re-  Voorat,  b.  n.  zie  Yoorste. 

commandation ,  f.             'N  Vooratad  (-eden) ,  y.  Faubourg ,  m>. 

Yboradhuiven  (ik  achoof yoor ,  heb  yoorgescho»  Voorstaen  (ik  sta  voor,  stond  voor,  heb  voor- 

▼en),  b.   w.   Pousser  devant;   placer  devant  gestaen),  b.  w.  Favoriser  ;  défendre;  soutenir; 

en  poussant.  protéger.  Eene  kwade  zaek  — .  Défendre  une 

Yoorachyn,   m.  Te  —  komen.  Paraître;  se  mon*  mauvaise  cause.  —  ,  o.  w.  Se  tenir   devant; 

trer;  se  faire  voir.  Te   —  brengen.  Faire  pa-  &r«  devant  ou  à  la  tête.  — ,  in  de  gedachten 

rattre;  mettre  au  jour;  produire.  hebben.  «Je  souvenir;  se  rappeler.  Hetttaet  my 

Voorshanda ,  byw.  Auparavant;  déjà;  <T abord,  nog  voor.  Je  m'en  souviens  encore.  Zich  laten 

Voorslaen  (ik  sla  voor ,  sloeg  yoor,  beb  voorge-  ,—  Croirî'   présumer;  s'imaginer.  Zich  yeel 

•lagen),  b.  w.  Proposer;  mettre  en  avant.  .     ,aten  — •  Prendre  des  tons  ,  des  aire. 

Trass;r- Proposition' fî  coW,a^;  T,s2«rîî.  &  ^slsl  s.  sy; 

Voor.n...k(z.mv.),m.^a»<-«d/,  ».        "  '••TT'VT"'   ™ 

Voownyden  (ik  «need  voor,  heb  Toorge»n«den),  VoortUnder  (-«),  m.  Défenseur  ;  protecteur;  par- 

b.w.  Couper;  découper;  servir.  w       f  '  ?*.      »   \         ii    *    i_-       r 

▼oownyder  (-•) ,  ».  Écuyer-tranchant,  ».  v™™""1?1"'  ^  '"  *h*îBftw»  t_ 

v»«..-i.j.>..  /A     _    /C».  «...•  ^».._»    ^....•vj  "oortUp  (-ppen),  m.  Premier  pas,  ». 

Voornydrter  (-.) ,  v.  C««.  «<»  «w^e,  ?«</*-  Voor.Uppen  (ik  eUpte  voor,  £eb Voorgmtapt), 

Y«wr*p«i  (-«,n«n),o.^««iVf,  ».  liJïi  J***"'   n""Xh"'  *""'   *""  ** 

Voorspanneo    (ik   tpande   »oor  ,   heb   »oorge-  «£..».£.  _  d~_.-„    .•  .-j~xj-  .  .•  _,_ 

r»^^ (*'  cWfl,uf);  meSrff  »^^^               rjs 

Y^e^                                 (-lien).  Pré-  ^^^Pmo^9f.  -,  vraegaluk. 

m*tB^ii€im*m*r*\m.    >  Question;  thèse ,  f. 

Yooâpelden  (ik  speldde  yoor.  beb  voorgespeld),  Joors.te  1baer;.,b-  *•  Proposable. 

h.  ^Attacher  devant  avec  aes  épingUs.  Voorstellen   (ik  atelde  voor ,  heb  voorgeateld, 

Yoorepelen    (ik  speel  yoor,  apeelde  voor,   heb  b' w'  ProP°'ert  présenter;  représenter,  met- 

.  *  "        \tv    y       ▼«»«»»  7 F      r«  r  ;  *  '  J "i  *r*  *ur  /c  toia.  — ,  hooger  achten.  Préférer. 

▼oorgeapeeld),  b.  en  o.  w.  Jouer  on  faire  delà  7Î  .          «     ^L™    *.  ^-Sjw-»  .  M  *«„*.„.  .- 

mmfant&mu*  de  quelqu'un  ;  préluder  ;  ^f^fj.  W"»r'  W**  >  m  S*"™5  * 

^twfc  fiMin  (au/et*).  .  Voorateller  (-"•),  m.  Cefcw  au*  présente,  quipro- 

Vooripeler  (-8),  m.  Celui  qui  prélude,  qui  a  la  pose  .  préi€ntateur ;  exposant,  m. 

snatnaujeu.  Yoorstelliog  (-en) ,  v.  Proposition;  présentation; 

Voorapeling,  y. Prélude,  m.  représentation,    f.    -,     yoorkcur.     Préfet 

Yoorspellen   (ik    yoorapelde ,  heb  yoorapeld) ,  .  renCê   f 

b.  w.  Présager;  prédire;  pronostiquer;  au-  Voorsteialer  (-s),  y.  Celle  qui  présente ,  quipro- 

«tirer.  pose  ;  présentatrice ,  f. 

▼©owpeller  (-•),  m.  Pronostiqueur  y  m.  Voorêtemmen  (ik  stemde    yoor,   heb   yoorge- 

▼oorepelltng  (-en),  y.  Présaae  ;  pronostic  9  m.  8temd),  o.  w.  Poter   avant  Us  autres,  pré- 

VoorapeUter  (-a),  v.  Celle  qui  présage,  quipro-  opiner. 

nostiqu*.  Voorstemmer  (-a),   m.  Préopinant,  m. 

▼oomoed  (a.  my.),  m.  Bonheur,  m.;  prospérité;  yoorateng  (-en),  v.  Perroquet  de  misaine  (t.  de 

Jëiictté^î.  mar.),m. 

Yoorapoedig,   b.  n.  Heureux;  fortuné;  proe-  Voorste ?en  (-s),  m.  Étrave,  établure  (terme  de 

père  ;  bon.  Eene  —  e  reia.  Un  heureux  vojrage.  mar.),  f. 

— e  wind.  Bon  vent.  — ,  byw.  Heureusement.  Voorstoot,  m.  ateStopwai. 

Voorapoedigheid,  y.  zie  Yoorapoed.  Voorstryden  (ik  streed  yoor  ,   heb  yoorgeatre- 

Yoorspoediglyk,  byw.  Heureusement,  bien.  den),  o.  w.  Combattre  le  premier  on  à  la  tête; 

Yoorspook  (-oken),  o.  Spectre  qui  présage  quel-  combattre  pour;  défendre. 

que  chose;  avant-coureur  sinistre,  m.  Vooratryder  (-a),  m.  Celui  qui  combat  le  pre» 

Yoorapraek  (-aken),  m.  en  y.  Intercesseur  ;  mé-  mier;  défenseur,  m. 

etiateur;  avocat,  m.;  avocate;  médiatrice  ,   f.  Voorstuk  (-kken),  o.  Pièce  de  devant,  f. 

— ,  y.  Voorbiddioç.  Intercession;  médiation,  f.  y0ort,  byw.  Incontinent ,  sur-lechamp;  tout- à  - 

Door  de  —  der  Heiligen.  Par  t intercession  des  l'heure  ;  aussitôt.  —  ,   tusachenw.    Avancez  i 

Sainte.  'allons  !  retirez-vous  l  Hy  îa  — •  //  est  parti» 

Yoorapreeiater  (-a),  r.  Avocate; médiatrice,  S.  Voortacn,  byw.  Désormais,  dorénavant,  à  Fa- 

Yoorspreiden  (ik  apreidde  yoor,  heb  yoorge-  venir. 

apreid),b.  w.  Étendre  on  répandre  devant.  VoorUfel  (-a),    y.  Entrée ,  f.|  premiers  mats  , 

Yoorapreken  (ik  apreek  yoor,  aprak   yoor,  heb  m.  pi. 

yoorgeaproken),  b.  w.  Défendre  ;  soutenir;  ex-  VoorUnd  (-en),  m.  Dent  de  devant,   t.   —en» 

cuser  ;  justifier.  — ,  yoor  iemand  bidden.  Prier  Dents  incisives. 

on  intercéder  pour  quelqu'un.  Yoortarbeîden  (ik  arbeidde  voort ,  heb  voortge- 

Yoorapreker   (-s)  ,  m.  Intercesseur;  médiateur  ;  arbeid) ,  o.  w.  Continuer  de  travailler '. 

■    avocat,  m.  Voortbrengbaer  ,  b.  n.  Reproductible. 

Yoorepreking.  y.  Intercession;   médiation;  dé-  Voortbrengbaerheid ,  y.  Reproductibilité ,  f. 

finse ,(.  Voortbrepgen  (ik  bragt  Yoort ,   heb   yoortge- 
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bragt) ,  b.  w.  Produire  ;  causer  ;  engendrer  ; 
procréer. 

Voortbrengend  ,  b.  n.  Productif;  gènératif,  gé- 
nérateur. 

Voortbrenger  (-s),  m.  Celui  qui  engendre;  pro- 
ducteur; auteur,  m.;  cau$e ,  f, 

Voortbrenging ,  t.  Production,  f. 

Voortbrengael  (-• ,  -en)  ,  o.  Production ,  f.;  pro- 
duit, m.  ■ 

Voortbrengttcr  (-•),  T.  Cette  qui  est  la  cause  de  ; 
productrice,  f. 

Voortdouwen  (ik  douwde  voort ,  heb  voortge- 
doawd) ,  b.  w.  Pousser  en  avant;  faire  avan- 
cer en  poussant;  continuer  de  pousser. 

Voortdragen  (ik  draeg  voort,  droeg  voort,  heb 
voortgedragen),  b.  w.  Porter  en  avant;  porter 
continuellement;  emporter. 

Voortdryfster  (-•) ,  v.  Celte  qui  chasse,  qui 
pousse  en  avant,  pousseuset  f. 

Voortdryven  (ik  dreef  voort,  heb  voortgedre- 
ven),  b.  w.  Chasser  devant  soi;  pousser  en 
avant;  faire  avancer;  accélérer. 

Voortdryvend  ,  b.  n.  Accélérateur  f  impulsif. 

Voortdryver  (s),  m.  Celui  qui  chasse,  qui  pousse 
en  avant,  pousseur,  m. 

Voortdryving  (z.  mv.) ,  y.  Action  de  chasser, 
de  pousser  en  avant  ;  accélération ,  -  impul- 
siont  f. 

Voortduren  (ik  duer  voort,  duerde  voort,  heb 
voortgeduerd),  o.  w.  Durer;  continuer;  se  pro- 
longer ;  se  perpétuer. 

Voortdurend  ,  b.  n.  Continu. 

Voo rtdu ring  (z.  mv.),  y.  Durée;  continua- 
tion ,  f. 

Voortduwen,  b.  yt.zie  Voortdouwen. 

Voorteeken  (-en  , -s) ,  o.  Présage;  pronostic; 
augure  ,  signe  ;  symptôme ,  m. 

Voortellen  (ik  telde  voor,  heb  voorgeteld)  , 
b.  w.  Compter  en  présence  de  quelqu'un;  comp- 
ter à  quelqu'un. 

Voortempcl  (-en,  -s),  m.  Devant  d'un  temple; 
parvis,  m. 

Voortcnt,  v.  Devant,  m.,  ou  entrée  d'une 
tente ,  f. 

Voortcten  (ik  at  voort,  heb  voortgegeten) ,  o.  w. 
Manger  vite  ;  continuer  de  manger. 

Voortgacn  (ik  ga  voort ,  ging  voort .  heb  en  ben 
voort  gegaen) ,  o.  w.  S'en  aller  ;  partir  ;  avan- 
cer; continuer.  Het  werk  gaet  niet  ^oort.  L'ou- 
vrage n'avance  pas. 

Yoortgaendc  ,  b.  n.  Progressif. 

Voortgang  (-en),  m.  Avancement  ;  progrès;  suc- 
cès ,  m.  — ,  vervolg.  Suite  ;  continuation  ,  f. 

Voortgebragt,  v.  d.  van  vourtbrengcn. 

Voortgedreven      —         yoorldryven. 

Voortgeholpen      —         voorthelpen. 

Voorlgekomen      —         voortkomcn. 

Voortgekonnen     —         voortkunnen. 

Voortgekropen      —        voortkroipcn. 

Voortgcredcn        —         voort  ryden. 

Voortgeschoten     —         voortsebicten. 

Voortgeschoven    —         voortschuiven. 

Voortgeslopen       —         voortsluipen. 

Voortgi'smeten      —         voortsmylcn. 

Voorîgesprongen  —         voortspringen. 

Voorlgesproten     —         voortÂpruiten. 

Voortgestoven        —         voor  tsluiven. 

Voorlgetrokken     —         voortlrekken. 

Voor  tgeven  (ik  geef  voort ,  gai*  voort ,  heb  voort- 
gegeven),  b.  w.  Donner  de  main  en  main. 

Voortgevloden,  v.  d.  van  voorlvlieden. 

Voortgeylogen  —        voort  vliegeo. 


Voortgevloten  j  y.  d.  van  yoort vlicten. 
Voortgeworpen  —  voortwerpcn 
Voortgeseid  —        voort  zegget). 

Voortgezonden  —  voortieoden. 
Voortglippen    (ik  clipte    voort ,    ben 

glipt) ,  o.  w.   Gusser  «a  avant  ;   ci 

glissant. 

Voortglyden ,  o.  w.  %ie  Voortglippen. 
Voorthalen  (ik  hael  yoort,  haeiele  yoort,  btb 

voortgehaeld),  b.  w.  Tirer  en  avant;  f  eut 

paraître. 
Voorthelpen  (ik  hielp  yoort ,  ht  b  voortgeboleea), 

b.  w.  Aider  auelàu'un  à  s'échapper  g  sumsr  à 

avancer;  (6g.)  aider;  assister, 

Voorthinken  (ik  hinkte  yoort,  heb  en  ben  vaert* 
gehrakt),  o.  w.  S'en  aller  ou  avancer  em  évi- 
tant ;  continuer  de  boiter. 

Voortitel ,  m.  Fausse-page  f  f. 

Voortjagen  (ik  jaeg voort,  joey  yoort ,  heb  reart 
gejaegd),  b.w.  Chasser  ;  faire  avancer. 

Voortkomen  (ik  kwam  yoort,  ben  yoortgek*- 
men),  o.  w.  Avancer.  — ,  uit  de  aerde  tpraitea. 
Germer ,  pousser.  — ,  ontetaen.  Provenir;  fi» 
sulter;  procéder  s  naître;  dériver. 

Voorlkomend ,  b.  n.  Provenant;  naissant. 

Voortkomst ,  y.  Race  ;  source  ;  origine  ;  descen- 
dance, f.  —  yan  den  Heiligen  Gcett.  Processus 
du  Saint-Esprit ,  f. 

Voortkonnen ,  o.w.  zie  Voortkunnen. 

Voortkruijeq  (ikkroide  voort ,  heb  voort gekraiè*), 
b.  w.  Brouetter;  (6g.)  faire  obtenir  des  em- 
plois par  son  crédit. 

Voortkruipen  (ik  kroop  voort ,  ben  en  heb  veort- 
gekropen),  o.  w.  Avancer  en  rampent;  se  frei- 
ner ;  se  glisser  ;  continuer  de  ramper. 

Voortkunnen  (ik  kon  (konde)  voort,  heb  voart- 
gekonuen),  o.  w.  Pouvoir  avancer. 

Voortleiden  (ik  leidde  voort,  heb  voortgeUid). 
b.  w.  Emmener;  continuer  de  mener ,  de  eosr 
du  ire. 

Voortleven  (  ik  leef  voort ,  leefJe  voort ,  heb 
voort gcleeîd),  o.  w.  Continuer  de  vivre. 

Voortloopen  (ik  liep  voort,  ben  voorlgeloopeal. 
o.  w.  S'enfuir;  s'échapper  en  courant;  courir: 
(fig.)  faire  des  progrès  ;  s'étendre. 

Yoorlmaken  (ik  maek  voort ,  maekte  \oort,  heb 
vcortgemackt),  b.  w.  Se  hdter;  se  dépêcher; 
continuer.  Zich  — .  S'enfuir. 

Voortogî  (-m),  m«  Avant  garde  ,  f.  Dcn  —  nenKB- 
Prendre  le  devant. 

Voortooneel  (-en),  o.  Avant-scène  .  f. 
Yoortplanlen    (ik.    planlte   voort  ,   heb    voort,^- 

plan t ) ,  b.  w.  Planter;  transplanter;  propager 

étendre  ;  multiplier;  perpétuer.  Het  gelooi  — . 

Propaner  la  foi. 
Voortplanter  (-s),  m.  Celui  qui  plante  :  propûsiS' 

leur ,  m. 
Voortplanting,  v.  Propagation  ,  f. 
Voortplantstcr  (-s),  v.  Celle  qui  plante,  qui  prv- 

PaSe- 
Voortpraten  (ik  praet  voort ,  praette  voort.  bel 

voortgepract),  o.  w.  Continuer  de  causer,  à 
jaser. 
Voortraken  (ik   raek  voort .  raekte   voort .  L*r 

voortgeraekt  )  ,    o.    w.    Partir  ;    s'en   uiUt 

avancer. 
Yoortrap  (-ppen),  m.  Escalier  de  devant,  d. 
Voortrcden  (ik  treed  voor,  trad  voor,  ben  voor- 

gctreden),  o.  w.  Marcher  ou  aller  devant:  a 

présenter. 
Voortreflfelyk ,  b.  d.  Excellent:  exquis;  emintr!' 


VOO  TOO                           «il 

transcendant  ;  magnifique.  —  ,  byw.  Excel-  VoortteKng  (s.  mv.),  t.  Propagation  ;  procréa- 

Uniment;  éminemment  ;  magnifiquement.  tion;  génération;  production;  multiplication, 

Voortreffelykheid  (z.  m?.),  v.  Excellence;  préi-  f.  —  (der  planten).  Culture ,  f. 

minence;  transcendance  ;  magnificence,  f.  Voorttreden  (ik  tretd  yoort ,  trad  voort ,  ben  en 

Voortreiken,  b.w.  zie  Voortgeven.  heb  voortgetreden),  o.  w.  Avancer;  marcher 

Voort  rein  ,  m.  Avant-train,  m.  vite  ;  continuer  de  marcher. 

Voortrekken   (ik  trok  voor ,   bcb   voorgetrok-  Voorttrekken  (ik  trok  voort ,  beb  voortgetrok- 

ken),  b.  w.  Tirer  par-devant  ;  (6g.)  préférer.  ken),  b.  w.  Tirer  en  avant;  faire  avancer  en 

— ,  o.  w.  (met  zyn).  Précéder;  marcher  de-  tirant;  traîner.  Eene  tcboit  — .  Tirer  une  bar- 

vant.  que.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Marcher  ;  avancer  ; 

Toortrennen  (ik  rende  voort ,  ben  en  beb  voort-  partir. 

fterend),  o.  w.  Partir  au  grand  galop  ;  ga-  Voorttrekker  (-s)  ,   m.  (van   eene  sebuit).  Ha» 

loper.  leur,  m. 

Voortrollen  (ik  rolde  voort,  beb  voortgerold),  Voortvaren(ikvaer  voort Jvoer  voort, ben voort- 

b.  w.  Rouler;  continuer  de  rouler.  — ,  o.  w.  gevaren),  o.  w.  Partir  par  eau;  s'éloigner  en 

(met  xjrn).  Rouler;  (met  hebben)  continuer  de  naviguant;  avancer;  (met  hebben)  continuer 

rouler.  de  naviguer;  continuer  on  poursuivre  son  che~ 

Voortrukken ,  b.  en  o.  w.  zù  Voorttrekken.  min.  — ,  volberden.  Continuer.  — .  zie  Voort- 

Voortryden  (  ik  reed    voort,   beo   voortgere-  zeilen. 

den),  o.  w.  Partir  ou  avancer  à  cheval  ou  en  Voortvarend,  b.  n.  Prompt;  expéditif 

voiture.  Voortvarendheid  (z.  mv.),  v.  Promptitude  ;  celé - 

"VoorU  ,  byw.   Au  reste  ;  en   outre  ;  de  plus  ;  rite  ;  diligence ,  f. 

d'ailleurs  ;   ensuite.  En   zoo    — .   Et   cœtera  Voortvlieden  ,  o.  w.  zie  Voort  vingt  en. 

{etc.).  Voortvlîegen  (ik  vloog  voort ,  ben  voortgevlo- 

Toorttchieten  (ik  sehoot  voort ,  ben  voortge-  gen),  o.  w.  S'envoler.  De  vogel  if  \oortgevlo- 

echoten),  o.  w.  Avancer;  s'avancer;  croître  gen.  L'oiseau  s'est  envolé. — ,  zieb  verzprciden. 

bien.  Se  répandre. 

▼oortaehoppen  (ik  «chopte   voort,  beb  voort-  Voortvlieten  ,  o.  w.  zie  Voort  vloeijen. 

geachopt),  b.  w.  Pousser  en  avant  à  coups  de  Voortvloeijen  (ik  vloeide  voort ,   ben  voottge- 

pied.  vtoeid),  o.  w.  Couler  ;  s'écouler. 

▼oortechuiven   (ik  schoof  voort ,  beb  voortge-  Voortvlugten  (ik  vloglte  voort ,  ben  voortge- 

fcbove n),  b.  w.  Pousser  en  avant;  avancer.  vlugt),  o.  w.  Fuir,  s'enfuir. 

VoorUlepen  (ik  sleep  voort,  sleepte  voort ,  beb  Voortvlugtig,  b.  n.  Fugitif. 

▼oortgetleept),  b.  w.  Entraîner;  emporter  en  Voortvluçtige  f-n),  m.  Fugitif;  contumace,  m. 

traînant;  trainer.  Voortwaeiien   (  ik  waeide  voort ,  heb  voortgé- 

Voorisloipen  (ik  sloop  voort,  ben  voortgeslo-  waeid),  b,  w.  Emporter  au  loin  (en  parlant  du 

pen);  o.  w.  Pénétrer;  se  glisser  insensiblement;  vent).  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Être  emporté  par 

s'esquiver.  le  vent. 

▼oortemyten  (ik  smeet  voort ,  heb  voortgesme-  Voortwandelen  (ik  wandelde  voort ,  ben  voort- 

teo),  b.  w.  Jeter  en  avant.  gewandeld),  o.  w.  Avancer  ou  s'éloigner  en  se 

Voortsneïlen,  o.  w.  zie  Voortylen.  promenant. 

▼oorteooeden  (ik  spoedde  voort ,  ben  voortge-  Voortwernen  (  ik    wierp    voort  t   heb  voorlge- 

epoea),  o.  w.  Se  hâter.  worpen),  b.  w.  Jeter  en  avant  ;  continuer  de 

VoorUpringcn   (ik  aprong  voort ,   ben  en  heb  jeter. 

Toortgetprongen),  o.  w.  Sauter  en  avant  ;  pa-  Voortwillen  (ik  wilde  voort,  heb  voortgewild), 

railre  en  sautant  ;  continuer  de  sauter.  o.   w.    Vouloir  avancer;    vouloir  partir   ou 

Yoortspruiten  (ik  tproot  voort ,    ben  voortge-  s'éloigner. 

eproten),  o.  w.  Pousser,  germer.  — ,  ontttaen.  Voortyd  ,  m.  Commencement  de  Vannée;  (fig.) 

Provenir;  résulter;  procéder  ;  naître.  printemps  ,  m. 

Voortstappen    (ik  stapte   voort,    ben   en   heb  Voortyds,  byw.  Autrefois  ;  jadis. 

▼oortgettapt),  o.  w.  S'en  aller;  partir;  mar-  Voortylen  (ik  ylde  voort,  ben  voortgeyld),  o.  w 

cher  vite  ;  avancer  ;  continuer  de  marcher ,  Partir  ou  s'éloigner  avec  précipitation. 

<T avancer.  Voortzeggen  (  ik  zeide  voort ,  neb  voortgezeid 

Voortitieren ,  b.  w.  zie  Voortttnren.  (voortgezegd),  b.w.  Publier;  divulguer  ;  parier 

VoorUtooten  (ik  stiet  voort,  heb  voortgestoo-  de.  Zegt  het  voort.  Qu'on  se  le  dise. 

ten) ,  b.  w.  Pousser  en  avant;  chasser  devant  Voortzcilen  (ik  zeilde  voort ,  beb  voortgezeild), 

soi.  o.  w.  Continuer  de  cingler  ou  défaire  voile; 

Voortstooting ,  v.  Action  de  pousser  en  avant;  voguer  à  pleines  voiles  ;  (met  zjrn)  s'éloigner 

impulsion  ,  f.  ou  avancer  en  faisant  voile. 

Voortatoowen  ,  b.  w.  zie  Voortstooten.  Voortzenden  (ik  zond  voort,  heb  voortgezonden), 

Voortetroomen  (ik  ttroomde  voort,  ben  en  heb  *>♦  w.  Envoyer;  expédier;  dépêcher. 

voorlgtstroomd)  ,  o.   w.  Couler;  avancer  eh  Voortzetten  (ik  zettede  voort,  heb  voortgezet), 

coulant;  continuer  de  couler.  b.  w.  Pousser;  accélérer  ;  faire  avancer;  con- 

Voortstaiven  (ik  si oof  voort,  ben  voorfgestoven),  tinuer;  poursuivre;  perpétuer.  Zyne  raie  — . 

o.  w.  S'envoler  comme  de  la  poussière.  Continuer  son  voyage. 

Voortsturen  (ik  stuer  voort ,  atuerde  voort,  beb  Voortzettar  (-s),  m.  Celui  qui  fut  avancer;  con- 

voortgettoerd),  b.w.  Envoyer,  expédier.  tinuateur  ;  propagateur  ;  promoteur,  m. 

VoorUtuwen ,  b.  w.  zie  Voortstooten.  Voortzettiog  ,  v.  Avancement;  progrès,  m.;  accé- 

Toorttelen   (ik  teel  voort,   teelde  voort,  heb  lération;  continuation;  suite,  t. 

voortgeteeld) ,  b.  w.   Engendrer  ;  procréer;  Voortzweepen  (ik  zweepte  voort,  heb  voortge- 

produire;  multiplier;  cultiver.  zweept),  b.  w.  Chasser  à  coups  de  fouet. 

Voorttekend ,  b.  n.  Génératif.  Vooruit ,  byw.   en  voorz.  Devant  ;  en  avant  ; 
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xnr  le  devant;  d'avance.  —  belalen.  Payer 
d'avance,  —  garn  o/lrelken.  AUer  en  avant, 
devancer  .  gagner  ou  prendre  le  devant.  —  ge- 
*en.  Donner  d'avance;  (fig.)  avantager.  — 
hebbcn.  Avoir  de  l'avantage.  —  geioelen. 
Prettenlir.  —  msken.  Prétéguer.  —  tien.  Pré- 

Vocmilgifi .  ».  Préciput  (l.  d*  droil),  m. 
Voornitnuking  (-en),  ».  Prélegs  ;  préciput ,  m. 
Vooruililirnde,  h.  n.  Avancé. 
VoomiUlcken    (ik    itak   toornil  ,    heh  »odniil- 

gnlokcn)  .   b.  w.   Avancer.   De   borst  — .   Me        vance. 

rengorger.    Het   -   Tan   de  bor.i.   Btngprge-     Voorwelendheid 


VOO 

Voorwerpl-e^.o.Otyef.™. 

Vonrwerpclyk.b.  o.  Objectif. 

Voorwerpen  (ik  wierp  »oor  ,  hrb  foorgevorpn;. 

h.  w.  Jeter  devant.  —  .  inlireDgen.  Atligmr: 

objecter;  opposer;  proposer. 

s::Sf/:.'K«<-.r- 

Voorwele.  v.  Prescience ;  prénotion ,  f. 
Voorwelen  (ik*aorweet,  voorwUt.heb  toomk- 

Ien),b.  w.  iSoeoir  on  connaître  d'avance. 
Voorwetend,  b.  O.  Qui  lait  ou   9111   connaltte- 


Voo™ 


}  Prescience  ,  S. 


,  heb  i 


VooruilTÎehljO.  Prévision; prévoyance; peripec- 


si  de,  ai 
Voôr»«der<,   m.   m».   Ancêtre»  ;    aïeux;  devat 

Voorval  (-Heu),  o.  Cm;  événement;  accident,  m 

aventure  ;  rencontre ,  f. 
\  .Kir "liai  (bel  »i«l  »oor ,  is  loorjjevallen),  o.  i 


»oehten),  b.  > 


.    Combattre  pour;   dé- 


Vo»r»echl*r(-6)i  m-  Champion  ;  défenseur ,  ta.  — , 
lw'\i\iur.\er,llretleur ,  spadassin,  m. 

Voorvemler  (-■ ,  -en),  ».  en  o.  Fenêtre  t/ui  donne 
sur  fc  «fcranf ,  f. 

Yoor»erlrek  (-kken),  o.  Appartement  lur  le  de- 


Voorwezend,  b.  a.  Préexistant. 
Voorweienilheid,».  Préexistence,  t. 
Voorwikken  (ik  >oorwik(e,  heb  »oorwikl),  b.». 

Préiager  ;  pronostiquer ;  augurer;  prieur. 
Yoorwikker  (-s),    m.  Celui  qui  prétagt  ;  promu- 

liqueur  ;   augure,  m. 
Voorwikking  (-en),  ».  Présage  ;  pronostic,  ■,; 

Voorwind,  m.  fent  arrière  ou    en  pount; 

Voorwinler  (-s),    a.  Entrée  de  l'hiver;  an 

Voorwiit.  ôe  Voorwelen. 

Voorwoning,  ».  Avant-logis,  m. 

Voorzael  i-nlun).  ».  Salon  de  devant .  m  ;  mJi- 

tatlc  ,  f. 
"Vooniet  (sien),  m.  Prédécesseur  ;  devancier.  ■ 

Toarug.  «JrTwwAtt. 

Voorzang   (-en)  ,    m.    Chant  préliminaire;  p 


lude, 


■   f- 


Voor»liegen  (ik  vloog  »oor,  ben  en  heb  »oor- 
(;e»logen),  o.  W.  fo/er  devant;   voter  te  pre- 

Voor»lug1ig,b.  n.  ire  Voorivlugtig. 

Voorvoet  (-en),  m.  Avant-pied  ,  m. 

Voorwtcht   (-en),    i.  Garde   avancée,  i.;  avant- 

Voorwaer  ,  byw.  Assurément;  en  vérité;  certes  ; 

Voorwnerde  (-h),  t.  Condition;  clame,  t.  Op  af 
ooder  —  dut.  A  condition  que. 

Vooiwaerdelyk ,  h.  n.  Conditionnel.  — ,  byw. 
Conditio  n  nelleme  n  t. 

Vonrvnerdi|j,  b.  n.  Conditionnel.  —,  byw.  Con- 
ditionnel/cotent, 

Voorwierdiglyk  ,  byw.  Cotidilionnellement '. 

Vcnrw.-iert  s ,  byw.  En  avant.  —  g«en  o/~kometi. 

Voorwaertipoende,   b.  n.  Progressif.  — ,  byw. 

Progressivement. 
Vaorwil  (-Ueo),  m.  Fempart;  rempart  avancé; 

premier  rempart ,  m . 
Voorwand  (-en),  m.  Mur  de  devant ,  m. 
Voorweer  ,  v.  n  Voorwal. 
Voarwegen  (ik   weeg  loor  ,   woog  voor ,    heb 

ïoorgewogen)  ,    b.   w.    Peser  en   présence   de 

Voorwenden  (ik  wendde  Toor,  beb  Taorflewend), 

b.  w.  Prétexter  :  alléguer. 
Voorwendinj- ,  ».  ire  Voorwendael. 
Vnarwendiiei  (-i),  o.  Prétexte  ,  m.;  excuse;  appa- 


Voonauger  (-1),  m.  Chantre,  prechentre.fi 
centeur,  m.  —  op  het  tooneel.  Coryphée,  «1. 

Yoorzangerschap,  d.  Office  de  chantre  o>  1 
précliantre,  ta.,  chantrerie,  f. 

Voorïegfien  (ik  vaorwîile  ,  beb  »onrieid  of'on- 
ieg(!),D.  w.  Prédire;  pronostiquer;  prophéti- 
ser. —  (ik  leîilc  voor ,  heb  ïonrKtzeid  of  itw- 
gezegd).  Dire  ou  dicter  à  quelqu'un  ce  q*'A 
doit  retenir  ;  lui  faire  sa  leçon  d  avance  ;  uni- 
fier quelque  chose  a  quelqu'un. 

Yoorieggend  .  b.  a.  Prophétique. 

Voonegper  {-i},  m,  Prophète  ;  devin,  m. 

VDoripgRing  (-en),  ».    Prédiction  ;  prophitieS 

Vrinrtr-fik  n  11  Je  ,  v.   Srienrr  uni;urate,  f. 

Voorzepiter  (-»),  ».  Propliéleise  ;  devineresse,  i. 

VoorïeEcr  ,  byw.  Assurément  :  certainement. 

Vnorie iH'leo  (ik  zond  »oor  ,  beb  Toargeioailei) 
b.  w.  Envoyer  d'avance. 


iwrwr 


,  f. 


Voorzeltclyk. 
Voorzclten   (ik  S 

b.  w.  Mettre  devant;  présenter  ;  offrir;  une 

[à  table).  — ,  len  taon  «lellen.  E tposer  ;  ttâtt 
Vooreetlefld,  b.  n.  Prépositif  [t.  de  Brama).). 
Voorzelter  (-a),  in.  Celui  qui  présente  ,  qtuofi 
Voarzelting,  ».  Expoiitiun.f.  ;  étalage  ,  m. 
Voorzichl  U.  m».),  o.  Prévoyance,!. 
Tfflll ihlIllMi  b.  n.  Prévoyant  ;  prudent;  n 

spect  ;  discret  ;  réservé .  —  ,  byw.    si*  Voo 

tiglyk. 
Voorzichtigheid ,     ».    Prévoyance; 

circonspection  ;  discrétion  ;  réserve 

»e.  Par  prudence. 
Voorzicbtiglyk .    byw.    Prudemment 

ment  ;  avec   circonspection;   avec  p 

V0111  /.îrri  (ik  Toorzag,  heb  »oonirn),  b.  - 

voir  ;  augurer,  —,  bezorgen.  Pourvoir  ■  mw 


VOR 

ûr.  Wy  zyn  —  van  ailes  wat  noodzakelyk 
fous  sommes  pourvus  de  tout  ce  qui  est 
s  aire.  Ergens  m  — .  Pourvoir  à  quelque 
,  en  avoir  soin.  Ik  zà\  er  ia  — .  J'y  pour- 
i  ;  j'en  aurai  soin. 

"t*'*'"]  Prévoyant. 
mig ,  b.  n.  )       '    -^ 

migheid  (z.m?.),  y.   Prévoyance;  provi- 

>,t. 

»ning  ,  t.  action  de  pourvoir  a,  de  mu- 

f.  — .  zie  Voorzienigheid. 

;t.  euz  zie  Voorzicbt  enz. 

igen  (ik  zoog  voor  ,  heb  voorgezoogen) , 

Chanter  en    présence  de  quelqu'un.  —  , 

,  Entonner  (t.  de  mus.). 

iger  (-s),  m.  Chantre;  préchantre ,  m.    , 

\çersambl,o.  Bénéficiai ure ,  f. 

ster  (-s),  v.  Présidente,  f. 

teo  (ik  zat  voor,  beb  voorgezeten) ,  o.  w. 

der.  In    eeoe  vergaderina    — .  Présider 

isscmbléc  ou  à  une  assemblée.  __ 

ter  (-s),  m.  Président*  m. 
terschap  (z.  mv.),  o.  Présidence ,  f. 
tersstoel,  m.  Siège  du    président;  fau- 

,      DU. 

tersvrouw  (-en),  y.  Présidente ,  f. 

tin  g,  v.  Présidence;  préséance,  f. 

mer  (-s),  m.  Entrée  de  Pété ,  Jin  du  prin- 

i,f. 

on  (-onen),  m.  Fils  du  premier  lit ,  m. 

rg,  v.  Précaution ,  f.;jo<Vi,  m; 

emmen  (ik  zwom  voor,  beb  en  ben  voor- 

oinmen),  o.  w.  Nager  devant. 

de,  v.  Devanture ^  f. 

n  (ik  wat  voor,  ben  voorgeweest) ,  o.  w. 

xister. 

b.  n.  Cotonneux  ;   cordé. 
.  s<e  Verder. 
baer,  b.  n.  Exigible. 
baerheid(z.  mv.),  V.  Exigibilité,  f. 
en  (ikvorderde,  heb  gevorderd)  ,  b.  w. 
icer;  pousser;  accélérer.  — ,-  eiaehen.  De- 
ier  ;  exiger.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Avancer; 
des  progrès.  Ilet  werk  yordert  niet.  Vou- 
e  n'avance  pas. 

ing  (-en),  v.  Avancement;  progrès,  m. — , 
iing.    Demande;  prétention;  exigence  ,  f. 

•lyk,  b.  n.  Utile  ;  profitable. 

*  by  w.  Au  reste  ;  de  plus. 
y.  zie  Voor,  y. 

(•s)  ,  m.  Gardon  (poisson),  m. 
,  byw.  Te  — ,  van  te  — .  Auparavant;  pré- 
nrnent.  Van  — .  Par-devant. 
,  voorz.  zie  Voor,  voorz. 
taen,  b.  en  o.  w.  zie  Voorgacn. 
je  (-s),  o.  Petit  gardon ,  m. 
b.*n.  Précédent;  antérieur, passé.  In  my- 
— «a  tyd.  Dans  ma  jeunesse. 
-en) ,  y.  Fourche ,  f .  —  ,  Ufelvork.  Four- 
t»,f. 

i  (-s),  o.  Petite  fourche;  petite  fourchette ,  f. 
o»k  (-kken),  m.»  Bâton  fourchu,  m. 
ind  (-en),  m.  Fourchon,  m. 
(-en),  m.    Forme  ;  Jigure  ;  façon ,   f.  — , 
rorm.  Moule,  m.  la  —en  gieten.  Mouler, 

•  e/i  moule. 

>aerheid,  y.  Figurabilité ,  f. 

>reker,  m.  Secoueur  (outil  de  fond.),  m. 

Iraeijer  (-s),  m.  Formier,  m. 

rioos,  b.  n.  Qui  n'a  pn/  de,  forme  ;  in- 

«e;  sans  forme. 
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Vormen  (ik  vormde  ,  heb  gevormd),  b.  w.  For» 
mer  ;  façonner;  figurer;  calibrer.  — ,  hct 
vormsel  geven.  Confirmer ,  conférer  le  sacre- 
ment de  confirmation. 

Vormer  (s),  m.  Celui  qui forme ,  701  confirme. 

Vorming ,  v.  Formation  ;  façon ,  f. 

Vormloos  ,  b.  n.  zie  Vormeloos. 

Vormmaker  (-s),  m.  Formier,  m. 

Vormpje  (-s),  o.  Petite  forme,  f.  ;  />etô  moule  ^    m. 

Vormsel ,  o.  Confirmation  (sacrement),  f. 

YEÏÏÏfc(-&fc..  i  CM»*°» .  -• 

Vormster  (-s)  ,  v.  C*tf«  901  forme  ,  ^m'  yà- 
confie. 

Vormtafiel  (-s),  v.  7aM«  dfe  mouleur,  f. 

Vorsch  (-en),  m.  Grenouille,  f. 

Vorscben  (ik  vorschte  ,  beb  ge vorsch t),  o.  w.  4fc- 
ihercher  ;  s'informer  ou  s'enquérir. 

Vorschenpoel  (-en),  m.  Grenouillère ,  f. 

Vorachie  (-s),  o.  jPe/iVe  grenouille,  f. 

Vorst(-ea),  m.  Prince,  m.  — ,  y.  Comble, 
faite  (d'un  bâtiment) ,  m.  — ,  bet  yriezeo. 
Gelée,  t 

Vorstelyk ,  b.  n.  Qui  «i/  d'un  prince.  — ,  byw. 
En  prince. 

Vorstendom  ,  o.  Principauté ,  f. 

Vorstenhof  (-ven),  o.  Cour  d'un  prince,  f. 

Vorsler  (-s),  m.  Garde-bois;  garde-forestier,  m. 

Vorstin  (-nnen),  v.  Princesse ,  f. 

Vorstje  (-s),  o.  Principion,  petit  prince  ,  m. 

Vorstpan  (-nnen) ,  y.  Faitière ,  tuilée  ,  î. ,  en- 
faîteau,   m. 

Vos  (vossen),  n|.  Renard,  m.  Looze  — .  Fin  re- 
nard. — ,  rosachtig  peerd.  Alezan  ,  m. 

Vosachtig,  b.  n.  zie  Voskleurig, 

Voskleurig ,  b»  n.  Roux  ;  fauve  ;  alezan. 
Voskuil  (-en),  m.  Renardière,  f. 
Vossenbont ,     o.   Fourrure    de    peau    de    re- 
nard, f. 
Vossengans  (-zen),  v.  Cravan  (oiseau),  m. 

Vossenjager  (-s),  m.  Renardier,  m. 

Vossenjagl  (z.  mv.),  y.  Citasse  au  renard ,  f. 

Vosaenjong  (-en),  o.  Renardeau,  m. 

Vossenstaert ,  m.  zie  Vossensteert. 

Vossenateert  (-en),  m.  Queue  de  renard,  f. 

Vossen  val  (lien),  v.  Chausse-trape ,  f. 

Vossenvanger  (-s),  m.  Renardier,  m. 

Vossenvel  (-lien),  o.  Peau  de  renard ,  f» 

Vossin  (-nnen)  ,  y.  Renarde  ,  f. 

Vouw  (-en),  v.  Pli;  repU,  m.  Uit  de  —  doen. 
Déplier.  Uit  de  —  g*ea.  Se  déplier.  lels  in  de 
bcste  —  scbikken.  Donner  à  quelque  chose  l'ap- 
parence la  plus  avantageuse. 

Vouwbaer,  b.  n.  Pliable ,  pliant. 

~*lioir,  m. 
Porte  brisée;  porte  à  deux 


Vouwbeen  (en),o.  PUoir,  m. 
(-en),  y. 
battants,  u 


Vouwdeur 


Vouwen  (ik  vouwde,  heb  gevouwen),  b.  w.  Plier  ; 

plisser.  Het— .  Pliage,  m. 
Vouwer  (-s),  m.  Plieur,  m. 
Vouwing,  v.  Pliage,  m. 
Vouwraes  (-ssen),  o.  J ombelle ,  f. 
Vouwster  (-s),  y.  Plieuse,  f. 
Vouwstoel  (en),  m.  Pliant,  m. 
Vouwtafel  (s),  v.  Table  pliante,  f. 
Vouwtje  (-s),  o.  Petit  pis  t  m. 
Vracht(-en),v.  Charge;  voiej.  Zware  — .  Charge 
.     pesante.—  (van  een  s  chip).  Nolis  ou  nolisse- 
ment ,  m.  zie  Vrachtgeid. 
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Vr.clitLrief  (TenJ.m.  Lettre  de   voilure,  f.   - 
(derschippcrk).  Connaissement ,  n. 

Wacblcerl,  ï.     j 

VraclitCDOtract,  o.  Charte-parlie ,  f 

Yraciitgcld,  o.  /*ûrf,  m.  i  voiture,  f.  —  (md  eeu 

icbip).  F«i;  nobi  ,  naulage ,  ni. 
Vracblje  (-i),  o.  Pedfe  efcarga  ,  /. 
Vraclilloou,  m.  en  o.  lie  Vrschl fiel J. 
V  'rachllftt  (-en),  V.  Bordereau  Je  chargement,  a. 
Vracbipeerd  f-eu),  o.  jiunintrfYm. 
Vrachlry.ler  (-1),  m,  foiturier ,  routier,  ta. 
Vraclilacbip  (-epeii),  o .  l' aisseau  de  transport,  m. 
VnchliL'Iiipper  (-«),  m.batetier,  ta. 


Vrachtwafieo  (-•),  m.  Cfcan'of  . 

Vri*ff  (Tragau),  y.  Demande;  question;  interro- 
gation ,  1. 

Vr»e,j»cblie  ,  b.  ci.  Qui  questionne;   curieux. 

Vraegacblifjbeid,  r.  Curiosité  ,  f. 

Vraegil,  m,  Questionneur,  m. 

Yr»c([j«  (-()  ,  ù.  Petite  demande  ou   queition  ,  f. 

\raegpunl  (-en),  0.  Point  incertain  ;  eujet  d'une 
queition,  m.;  demande-,  question,  f. 

Vraeasler  (-•),  ».  Questionneuse  ,   f. 

Vratgaluk  (-kktoï,  o.  Quettion,  demande,  f.  ; 
problème,  ta.  ;  thiie,  f. 

Vracfiiwyie.  byw.  far  demande;  enfariné  d'in- 
terrogation . 

Vraeglceken  (  i,-en),  o.  Poinf  inlerrogatif,  a. 

Vmeewoord  (-fn],  u.  Particule  iittirrogative,  f. 

Vraek  ent.  lie  Wraek  cm. 

VtMt  (vriten),  m.   Gourmand,  glouton,  m. 

Vraetachlig  ,  b.  n.  Gnurman d  ,  goulu. 

VrietaclitiBbcîJ  ,   v.  GuurnianaÏM,  f. 

VraeUuchl ,    ».    Gourmandise  ,  (. 

Vrsgïii  (ik  vraeg,  Troeg  (•raff'de),  heb  ge- 
TfafgJ) ,  b.  w.  Demander;  reauérir  ;  inter- 
roger; questionner.  Ten  buwelyk  — .  Deman- 
der en  mariage. — ,  0.  w.  Demander;  i  infir- 
mer ou  l'enquérir  ;  s'inquiéter  ,  M  soucier. 
Naer  icmand  — .  Demander  quelqu'un.  Ora 
raed  — .  Demander  conseil.    Ik  ïracg  cr  uitl 

Vrager(i),  m.  Demandeur ,  questionneur ,  in- 
terrogateur, ta. 

Vrak,  b.  n.  lie  Wrak,  b.  n. 

Vrai,  o.  s»  Wrak  ,  o. 

Vranjt  eoi.   sis  Wrang  «m. 

\r,t,k.,b.B.  Libre;  franc. 

Vrankryk  em.  n'a  Frinkryk  cdi. 

Vrat  cm.  tie  Wiat  cm. 

Vrai,  n'a  Vrelen. 

Vrilig  ,  b.  D.  Gourmand,  goulu. 

Vrcile  (z.  mv.),  m.  an  t.  fan;  tranquillité,  f. 
repos,  m.  Den  —  sluileD,  tieffen,  maLcn. 
Paire  la  paix.  Toi  —  brcDgeo.  Pacifier,  le- 
maod  itiet —  latin.  Laisser  quelqu'un  en  paix. 
Icmand  le  —  atellen.  Contenter  quelqu'un. 

Vretlebode  (-a),  ta.  Ménager  de  paix,  m. 

Vredebrckar  (-■],  m.  fiolateur  ou  infracleur  d'un 
traité  de  paix,  ta. 

Vrcdcbrtuk  (--«■),  t.  Rupture  de  la  paix;  infrac- 
tion d'un  traité  de  paix  ,  t. 

Vrrdcdag  (-en),  m.  Jour  de  paix  ,  n. 

Vredegenoot  (-en),  m.  Allié ,  as. 

Vro d agartg i,   a.  Justice,   f,   ou    tribunal    de 

Vredahandal ,  n. 


;  humeur  pacifique,  I 

Vredemakcr  (-s),  n.  Pacifiée. , 

VredcmakUig ,  v.  Pacification,  f. 
Vreilemionfu J  ,  b.  o.  n*  Vredclict  en-l . 
Vredfpyp   (-eu),  t.  Calumet .  m. 
Vredcregler  (-s),  m.  Juge  de  paix,  m. 
Vtedetcfiender  .  m.  «e  VreUcbraler. 
Vrrdtttaf,  m.  Caducée,  ta. 
VredetlicbLcr   (-s)  ,    m.   Purificateur  ;  awaV 

Vredtteeken  (-a,-en),  o.   Agiw  de  pan,  m 

Vrfdeiyd  ,  m.   Temps  de  paix ,  m. 

Vredcvcrdrag  (-1:0).  o.    Traité  de  paix,  a. 

VrcdeTlap,  s.  Pat-itlon  de   paix  ,  m. 

VroJig,    0.  n.  Pacifique. 

Vredteljk,    byvr.  Pacifiquement. 

Vcté,  m.  a/i  t.  »t  VreJa. 

Vreed  cm.   Haï  Wired  enx. 

Vrc«ducm,  b.  u.   Pacifique;  paisible  ;  eetmi. 

—  ,  byw.  lie  Vreedidciulyk. 
Vrecdxaitmheid  (z.  mi.),  v.  Amour  de  tapais; 

m.;  humeur  pacifique  ,  f. 
Vrcc>lzaeml}L  ,   byw.  Pacifiquement;  ptitJiii- 

Vrceg  (ïregen),  t.  Coude-pied  ou  cou-depieJ.  ■ 

Yreemd,  b.  n.  Étranger;  exotique.    —  e  inllct- 

Natione  étrangères,  —e  bcw»m*d.  FUnlf" 

tiques,  —t   loopmao.    Marchand  forait.  — . 

ronderlyk.  Étrange;   bizarre;    smguiitr.t' 


,  by».  «e 

fmdfliHg    (-1 


jH—^Vradchac 


lelicTcnd,] 


.    {  Négociation  de  pai 
i.  Pacifique  ;  paisible. 


,t. 


Toor.    Ce/a  me    parait  elrt'p. 
Vrrcmdtlyk. 

liuB    (-en),   m.   en    y.    Étranger .  m-\ 
jère,  f. 
Vrceoic)pliti);ichap  (1.  m».),  T.    PèrégnniU,  ■■ 
Vreen>dclio0tregl ,  o.    Droit  d'aubaine,  m. 
Vreemdelyt,    bjw.    Étrangement  ;    lùiftui™- 

Vrccmdbeid,  v.   Singularité;  rertU  ,  f. 

Vrcemdle  ,  t.  lie  Vreeoidlititl. 

Vre«»  (z.  m».),  t.  Crainte,  peur  ;  frarter  ;  ef 
préhension,  f.  leraaud  —  aeiijagcu.  Paire!-* 
A  quelqu'un,  l'effraj-er.  Uet  —  betaDfe»  i". 

Vrtes.ii-lili  jj  ,  b.  o.  Craintif;    peureux  ;  WH 

— .  byw.    Timidement. 
Vreaaacbtigbïid  {z.   m».),  ».   Peur;  craùitt;t-- 

VraeaacblÎRiyk.  ,   ci»,    j  immemaa,. 

Vrecwtlyk  ,  b.  P.  Effroyable  ;  horrible;  terri- 
ble ;  affreux.  —,  byw.  Effioj-abiement;  ter- 
riblement; affreiaemenl. 

Vreeiiïlïkbeid  ,  V.    Terreur;    horreur,  f-j  (f 

y™,  L 

Vreetmaellyd  ,  m.  an  v.  tit  Vretery. 
Vreévuren  ,  o.  mi.   Feu  Saint- Elatm,  Caalartl 

Pollux  (météore),  m. 
Vrecie   (1.  mv.),  v.  Craint*  ;   peur  ;  fiaymr, 


VrtM. 

Vreezclooi,  b.  n.  Qui'  n'a  point  poser  ;  fat  atf 
«oui  crainte.  t 

Vreeieii  (ik  Trecida,  beb  gcrncad)t  b.  ■.  &•<•■ 
dre  i  redouter  ;  appréhender.  Ik  v  rcaa  HtA,  M 
crains  Dieu.  —,  o.  w.  Craindre;  avoir  mer: 
trembler.  Ik  *re«l    *0or    U.     Je  crains  fsf 

Vrek  (-kkan)  ,  m.  Avare  ,  ladre, pi \cs  mtile- 
Jisse-mathtea ,  m.   —  ,  b.    O.    Attire  ,  aren- 
deux  ,  chiche;  ladre, 
Vrekacblig,  b.  d.  Avare  ,  ladre  ;  tortLem. 
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Vrekechtigheid,  t.  Avarice,  ladrerie,  Usine, 

fordidiU ,  f. 
Yrekachtiglyk  ,  byw.  Avarement,  sordidement. 
Yrekeo  eoz.  zie  Wreken  eoz. 
Vrekheid  ,  t.  zie  Yrekachtigbeid. 
Vrekkig  ,  b.  n.  aie  Yrekachtiç. 
Yrekkigheid,  y.  zie  Yrekachtigheid. 
Yrekkiglyk ,  byw.  Chichement ,  avarement. 
Yremd  enx.  zie  Vreemd  eoz. 
Vret ,  o.  Loup  (ulcère),  m. 
Vreleo  (ik  v  reet,  vrai ,  heb  gevreteo),  b.  en  o.  w. 

Manger  goulûment,  dévorer  ;  avaler. 
Vretery,  v.  Crevaille,  î. 
Vreuga ,  v.  Joie;  allégresse  ;  réjouissance  ;  aise , 

f.;  plaisir ,  m.   —   bedry?en.  Témoigner  de 

la  joie  *  m  réjouir,  Optpringeo  tan  — .  7W«- 

saillir  de  joie. 
Yreugde,  v.  aie  Vreugd. 
Yreugdebedryf  (-Yen),  o.  Réjouissance ,  f. 
Yreagdebetoon  (z.  mv.),   o.  Démonstration  de 

joie  ,  f. 
Yreogdebreker  (-8),  m.  Trouble-flte ,  m. 
Yreugdedag  (-en)»  m.  Jour  de  rejouissance ,  m. 
Yreugdefeest  (-en),  t.  e/i  o.  Réjouissances,  f.  pi. 
Yreugdegalm  ,  m.  aie  Yreugdegeroep. 
Vrtogdegenoot  (-en) ,  m.    Compagnon  de  plai- 

être.,  m. 
Vrrogdegeroep  (z.  m?.),  o.  Cris  de  joie  ou  (f  al- 
légresse, an.  pi.;  acclamations ,  f.  pi. 
Vreugdegeechreeuw ,  o.  aie  Yreugdegeroep. 
▼leugdegczaog  ,  o.  zie  Yreogdezang. 
Yreugdejaer  (-areo),  o.  Année  de  joie  ;  année 

heureuse,  t. 
Vreugdekreet ,  m.  zie  Yreugdegeroep. 
Yreugdelied  (-eren),  o.  Chanson  joyeuse ,  hila- 

radie ,  f  . 
Yreoçdeloos ,   b.   o.  Qui  n'est  pas  joyeux    ou 

gai  ;  «a/15  joie. 
▼reogdemael  (-aleo),  o.  Banquet  ,  festin  joyeux , 

a. 
▼reogdeachoot  (-oteo),  m.  Salve,  f. 
Vreugdestoorder  (-t),  m.  Rabat- joie ,  m. 
Vreugdestooring  ,  t.  Rabat  joie,  m. 
Vreogdevuer  (-ureo),  o.  Feu  de  joie,  nj. 
Vreagdezaog  (-eo),  m.  Chant  draUégresse ,  m., 

hilarodie ,  t. 
Vreogdig ,  b.  n.  Joyeux  ,  gai  ,  jovial. 
Vrevelig  ,  b.  n.  Bizarre  ,  fantasque  ,  reviche. 
Vrevelmoed  (z.  m?.),   m.  Bizarrerie ,  t. 
Yrevelmoedig  ,  b.  n.  zie  Vrevelip . 


Vrevelmoed  igheid  (z.  mv.),  v.  Bizarrerie,  f. 

i,  heb 
Se  remuer. 


Vriemeleo  (ik  vriemelde,  heb  gevriemeld),  o.  w, 


Yrieod  (-eu),  m.  Ami ,  m.  —,  bloedverwiût. 
Parent,  m. 

Vriendelyk  ,  b.  n.  Amical  ;  bienveillant  ;  affa- 
ble ;  gracieux.  —  ,  byw.  Amicalement  ;  gra- 
cieusement, lemaod  —  outvangea.  Recevoir 
quelqu'un  amicalement. 

Vrieodelykhcid ,  v.  Amitié;  affabilité;  bienveil- 
lance ,  f. 

Vriendeokriog  (-en),  m.  Cercle  d'amis,  m. 

Yriendenmael  (-aleo),  o.  Repas  d'amis  ,  m. 

Yriendhoudend  ,  b.  lié  Sociable. 

Yriendhoudentiheid  (z.  mv.),  v.  Sociabilité,  f. 

Yrieod io  (-ooeo),  v.  Amie,  f. 

Y  rien  die  (-a),  o.  Petit  ami,  m. 

Vrieodlooa  ,  b.  n.  Qui  n'a  point  d'amis  ;  sans 
amis. 

Yrieodtcbap  (z.  mv.),  t.  Amitié,  f.  —  bewyzeo. 
Témoigner  de  l'amitié.  — ,  dienat.  Service  , 
plaisir,  m. 


Vrieodachappelyk ,  b.  o.  Amical.  — ,  byw.  Ami- 
calement. 
Yrieodschapabaod  (-en),  m.  Lien  d'amitié ,  m. 
Yrieodschaptblyk  (-eo),  o.  Marque  d'amitié,  f. 
Yriendschaptteekeo  (-s),  o.  «Signe ,  m.,  ou  mar- 
que d amitié,   f. 
Ynea,  t.  Frise  (étoffe),  f. 
Yriea  (-zeo),  m.  Frison  ,  m. 
Yrieech  ,  b.  o.  Frison ,  qui  est  de  la  Frise,  —e 
vrouw.    Frisonne  ,  f.   — e   ruiter.    Cheval  de 
Frise.  De  —  e  tael,  het  — .  Le  frison,  la  tan- 
gue /résonne. 
Yriealaod,  o.  Frise,  f. 

Yriezeo  (het  vrooa  (vroor),  heeft  gevrozen  (ge- 
vroreo),  oop.  w.  Geler,  se  geler,  se  glacer. 
Het  vrieat.  Il  gèle.  Docn  — .  Geler,  glacer. 
Yrikkeo  ,  b>  en  o.  w.  zie  Wrikken. 
Yriud  eoz.  zie  Yrieod  eoz. 
Yriogeo  ,  b.  w.  zie  Wringeo. 
Vrochteo  ,  o.  w.  aie  Werkeo. 
Yroed,  b.  o.  Sage  ;  prudent  ;  avisé.  —  tnaken. 

Persuader  ;  faire  accroire. 
Yroedgodin  ,  v.  Lucine  (déeste),  f. 
Yroedheid  (z.  mv.),  v.  Sagesse  ;  prudence,  f. 
Yroedig ,  b.  n.  zie  Yroed. 
Yroedigheid  ,  v.  zie  Yroedheid. 
Yroedkunde  (z.  mv.) ,   v.   Art  des  accouche- 
ments ,  m. 
Vroed  m  rester  (-s),  fo.  Accoucheur,  m. 
Yroedmoeder  ,  v.  zie  Yroedvrouw. 
Yroedschap ,  y.  Conseil  des  principaux  citoyens  ; 
corps  municipal;  sénat,  m.;  magistrats,  m.  pi. 
Yroedvrouw  (-en),  y.  Sage-Jemme  .  f. 
Vroeg  ,  b.  n.  Précoce  g  Tutti/;  prématuré.   — « 
vrucbteo.  Des  fruits  précoces.  — ,  byw.  Tôt  ; 
de  bonne  heure;  hâtivement.  —  ofjaet.  Toi 
ou  tard.  *Smorgeoa  — .  De  bon  matin.  Te—. 
Trop  tôt. 
Vroeg.  zie  Yrageo. 
Yroegeo  eoz.  zie  Wroegeo  eoz. 
Vroeger  ,  comp.  van  vroeg.  Antérieur.  — ,  byw. 

Plus  tôt. 
Vroegryp ,  b.  o.  Précoce ,  hâtif. 
Yroegrypheid  (z.  mv.),  v.  H âlivtté,  précocité ,  f. 
Yroeglydig,  b.  u.  Précoce  ,  hâtif .— ,  byw.  zie 

Vrofgtydiglyk. 
Yroegtydigheid   (z.    mv.) ,  y.   Précocité,  hâti- 

vêlé  ,  f. 
Yroegtydiglvk  ,    byw.   D'une  manière  précoce  ; 
prématurément  ;  hâtivement  ;  de  bonne  heure. 
Vroegtyds,  byw.  Tôt  ;  de  bonne  heure. 
Vroeteo ,  o.  w.  zie  Wroeteo. 
Yrogteo  ,  o..  w.  zie  Werkeo. 
Yrok  ,  m.  zie  Wrok. 
Yrokkeo  ,  o.  w.  zie  Wrokkeo. 
Yrokkig,  b.  o.  zie  Wrokkig.  v 

Vrolyk,  "b.   o.  Joyeux  ;  gai;  jovial;  enjoué.  — 
makeo.  Égayer,  réjouir.  —  zyo.  Se  réjouir, 
se  divertir.  — ,  byw.  Joyeusement;  gaiement. 
Yrolykheid  ,  y.  Joie  ;  gaieté  ,    f.;   enjouement  ; 

plaisir,  m. 
Yromelyk  ,  byw.  Courageusement,  vaillamment , 

— ,  deugdelyk.  Vertueusement. 
Yromigheid ,  v.  zie  Yroombeid. 
Vroog ,  v.  sie  Wroog. 
Yroogel ,  v.  zie  Wroogel. 
Yroom  ,  b.  n.  Gros,  grue,  replet.  —,  aUrk.  Fort. 
— ,  dapper.  Brave  ,  vaillant ,  courageux.  — , 
deugdzaem.  Vertueux  ;  intègre. 
Yroombeid  (z.  mv.),  v.  Bravoure;  vaillance,  f; 
courage,  m,  —,  deugd.  Vertu  ;  probité ,  f. 
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Vrouw  (-en),  v.  Femme  ;  maltresse;  'dame  ,  f. 
Onze  lieve  — .Notre-Dame,  la  Sainte  Vierge, 

Vrouwacbtig  ,  b.  n.  Qui  tient  de  la  femme  ;  fé- 
minin ;  adonné  aux  femmes* 

Vrouwebortt  (-en),  t.  Gorge,  f.;  sein ,  m. 

Vrouwelyk ,  b.  n.  Féminin.  Het  —  y eslacht.  Le 
sexe  ,  le  beau  sexe  ;  le  genre  féminin.  — ,  byw. 
Comme  une  femme. 

Vrouwelykbeid  (z.  m?.),  ▼.  Parties  sexuelles  de 
la  femme  ,  f.  pi. 

Vrouwcnader,  v.  Saphène  (veine),  f. 

Vrouwenaem  (-amen),  m.  Nom  de  femme ,  A. 

Vrouwenbeeld  (-en),  o.  Statue  de  femme  ,  f. 

Vrouwendistel ,  ?.  Chardon  de  Noire-Dame ,  m. 

Vrouwenbaer  ,  o.  xie  Vrouwenhair. 

Vrouweubair  (-en),  o.  Cheveux ,  m.  pi.,  ou  che- 
velure de  femme  ,  f.  —  (plant).  Capillaire ,  m. 

Vroawenbeersching ,  t.  Gynécocratie  ,  f. 

Vrouweniak  (-kken),  f .  Casaquin  ,  m. 

vrrôuWw±'p^  Ïï'-Tn,,  o.  |  «**"  */»—.«■ 

Vrouwenkleed  (-eren),  o.  Habit  de  femme .  m. 

Vrouwenkleérmaker  (-•),  m.  Tailleur  pour  fem- 
mes ,  f . 

Vrouwenklooster  (-•),  o.  Couvent  de  femmes ,  m. 

Vrouwenkracbt,  y.  Fiai ,   m. 

Vrouwenlist  (-en) ,  ▼.  Finesse  on  nui  «fe 
femme ,  f. 

Vrouwenluat  (-en),  m.  Envie  d'une  femme  en- 
ceinte ,  f. 

Vrouwenmuls  (-en),  t.  Coiffé ,  f. 

Vrouweonaem  (-amen),  m.  iVom  de  femme ,  m. 

Vrouwenonderrok  (kken),  m.  Jupon;  cotillon,  m. 

Vrouwenopschik ,  m.  Ajustement  de  femme  9  m.  ; 
chiffons ,  m.  p). 

Yrouwenreçering ,  y.  Gjrnécoeratie ,  f. 
Vrouwenrok  (-kken),  m.  Jupe ,  f. 
Vrouwenrypeerd  (-en),  o.  Palefroi,  m. 
Vrouwenschender  (-s),  m.  Ce/ut   911*  i/ib/e  u/ie 

y«m/we. 
Vrouwenschendery  ,  v.  Viol  %  m. 
Vrouwenschoen  (en),  m.  Soulier  de  femme  ,  m. 
Vrouwensieraed  ,  o.  Alour ,  m. 
Vrouwenstem  (-mraen),  y.  four  de  femme ,  f. 
Vrouwenvertrek   (-kken)  ,   o.    Au  par  le  me  ni  de 

femme  ;  sérail  ;  luirent;  gynécée,  m. 

Vrouwken   (-s),  o.  Femmelette ,  f.   —  (der  die- 

ren).  Femelle  ,  f. 
Vrouwlieden  ,  y.  my.  Les  femmes  (en  général), 

f.   pi. 
Vrouwmensch ,  o.        )     «  f 

Vrouwspersoon  ,  y.     f   Femme  »  »• 
Vrouwtje  (-s),  o.  «Pe/ite  femme  ;  femmelette ,  f. 
Vrouwyolk  (z.  my.),  o.  Les  femmes  (en  général), 

f.   pi.;  /*  jtfxe  ,  ra. 

Vrouwwaerater  (-1),  y.  Garde  d'accouchée  ,  f. 
Vrouwwaren   (ik   vrouwwaerde ,    heb   gevrouw- 

waerd),  o.  w.  Garder  l'accouchée. 
Vrouwziek  ,   b.  n.   Adonné  aux  femmes. 
Vrucht  (-en),  v.  Fruit ,  m.  Yroege  — en.  Fruits 

précoces.   Late  — en.  Fruits  tardifs.  —   (in  de 

lylmoeder).  Fœtus,  m. — ,  gevolg.  Suite,  f; 

effet,  m.  — ,  yoordeel.  Avantage;  profit,  m.; 

utilité,   f. 
Vruchtafdryyend,  b.  n.  Aborlif,  qui  fait  avorter. 
Vrucbtbaer  ,   b.  ji.   Fertile  ,  fécond.  —  maken. 

Fertiliser;  féconder.  — ,  byw.  Fertilemtnt. 

Vruchtbaerheid   (z.   my.)  ,    y.    Fertilité  ;  fécon- 
dité, f.  J 
Vruchtbacrlyk ,  byw.  Fertilement. 


VRY 

Vruchtbaermakend ,  b.  o.  Fécondant. 
Vrucbtbaermakinç  ,    y.  Fécondation;  fertUise- 

tion ,  f. 
Vrucbtbegîntel  (-s,  -en)  ,  o.  Germe;  embrjrw, 

m.  —  (kruidk.).  Fructification ,  f. 
Yruchtbodem    (-*)  ,    m.    Réceptacle    (tenu  à* 

bol.),  m. 
Yruchtboom  (-en),  m.  Arbre  fruitier ,  m. 
Yruchtcyns  ,  m.  Champart  ;  Verrage  (féod.),  ■. 
Vruchtcynsgeuieter  (-•),  m.   Terrmgeemou  ter* 

rageur  (féod.),  m. 
Yrachtcyntheffer  (-sy,  m.  Champarteur,  m. 
Vruchtdragend,  b.  n.  Fruitier ,  fructifère ,  cm 

porte  des  fruits. 
Vruchfcelooa ,  b.  n.  Infructueux;  inutile;  vein. 

— ze  arbeid.  Travail  inutile.  — ,  byw.  Infrec* 

tueusement;  inutilement;  en  vain. 
Vrucbteloosheid  (z.  my.),  v.  Inutilité ,  f. 
Yruchten ,  b.  w.  zie  Vreezen. 
Yrucbtëiend  ,  b.  o.  Frugivore,  carpophage. 
Vruchtgebruik  (z.  my.),  o.  Usufruit,  m. 
Vrucbtgebruikend  ,  b.  n.  Usufructuaire. 
Vrnchtgebruiker  (-s),  m.  Usufruitier ,  ox. 
Yrochtgebruikster  (-s),  y.  Usufruitière,  (. 
Yruchtgenot ,  o.  Usufruit ,  n. 
Yrucblgodin ,  y.  Cérès  (déeate),  f> 
Yruchlkorf  (-yen),  m.  Cueilloir,  m* 
Vrucbtmaend,  y.  Fructidor,  m. 
Yrucbtryk  ,  b.  n.  Abondant  en  fruits. 
YruchUrekker  (-s),  m.  Usufruitier,  m* 
Yrucbttrekster  (-•),  y.  Usufruitière ,  L 
Yruchtyerkooper  (-a),  m.  Fruitier,  m. 
Yrucbtverkoopster  (-s),  y.  Fruitière ,  f. 
Vruchtvertlindend  ,  b.  n.  Frugivore. 
Vruchtvormiç ,  b.  n.  Fructiforme: 
Vry ,  b.  n.  Libre  ;  franc  ;  indépendant  ;  exempt  ; 

quitte.  De  — e  kunsten.  Les  arts  libéraux.  — , 

byw.  Librement;  assez;  passablement. 

Vryaedje  ,  v.  zie  Vryagie. 

Vryaf,  o.  Congé,  m.  —  geven.  Donner  congé/— 
nebben.  Avoir  congé. 

Vryagie  ,  y.  Amours,  amourettes  ,  f.  pi. 

Vrybok,  m.  Bouc  émissaire ,  m. 

Vryborst  (-en),  m.  Cadet,  m. 

Vryborstig  enz.  zie  Vryraoedig  enz. 

Vrybrief    (-ven) ,   m.   Passe-port;    conçè;  per- 
mis, m.;  permission  ;  lettre  d'exemption  ou  es 
franchise ,   i. 

Vrybuit    (z.   mr.);    m.  Lutin,  pillage,  m.,  ra- 
pine, f. 

Vrybuiten  (ik  yrybuitte  ,  beb  geyrybuit)  ,  o.  w. 
Piller  ;  butiner  ;  picorer  ;  marauder. 

Yrybuiter  (-•) ,   m.  Pillard;  maraudeur;  pirate  ; 
co rsaire ,  Jlib us tier ,  m . 

Yrybuitery  ,  v.  Pillage;  butin  ,  m.;  maraude, L 

Vryburg  (-en),  m.  Refuge,  asile,  m. 

Vrydag  (-en) ,  m.  Vendredi,  m.  Goede  — .  ?** 
dredi- saint. 

Vryden  (ik  vrydde  ,  heb  geyryd),  b.  w.  Libérer; 
exempter;  rendre  libre. 

Vrydenker  (-s),  m.  Esprit  fort ,  m. 

Vrydenkery,  y.  Libertinage  (en  matière  de  reli- 
gion),  m. 

Yrydenkater  (-8),  v.  Libertine,  f. 

Vrydingen,  b.  w.  zie  Vryplciten. 

Vrydom  (-mmen),  m.  Liberté;  exemption  ;  ùnm- 
nité  ;  franchise  ;  juridiction  d'une  ville  libre ,  L 

Vrye  ,  o.  Baronnie  ,  f. 

Vryelyk  ,  byw.  Librement  ;  franchement. 

Vryen  (ik  vryde  ,  beb  gevryd)  ,  b.  w.  Recksr* 
cher  en  mariage.  — ,  o.  Vf. Faire  l'amour.  — .  a* 
Vryden. 
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Vrrer  (-1),  111.  Amant,  galant ,  m.  — ,  jongman. 
Jeune  homme ,  m. 

Vryery  (-en) ,  t.  Amours  ;  amourettes;  galante- 
ries,  f.  pi. 

Vryfdoek,  m.  sicWryfdoek. 

Vryfbouten,  o.  m?,  zie  Wryfhooten. 

Vryflap,  m.  zie  Wryflap. 

Vryfeteen ,  m.  zie  Wryfateen. 

Vrygeboren ,  b.  n.  Né  libre  ;  ingénu. 

Vrygeeat  (-en),  m.  Esprit fort ,  m. 

VrYjçeeatery ,  w.  Libertinage  (en  matière  de  reli- 
gion), m. 

Vrygeeatig,  b.  n.  Libertin. 

Vrygeeatiffheid ,  ▼.  zie  Vrygeeatery. 

Vrygekocnt ,  v.d.  van  vrykoopen. 

Vrygeleibrief  (-ven),    m.-  Sauf-conduit;  passe- 

port  t  m. 

Vrygeleide  (-n)  ,  o.  Sauve-garde  ;  escorte ,  f. 

Vrygemaekt ,  b.  n.  Affranchi. 

Vrygeaproken  ,  v.  d.  van  vryapreken. 

Vrygeven  (ikçeefvry ,  gtf  vry,  heb  vrygegevcn), 
0.  w.  Relâcher. 

Vrygevochten ,  v.  d.  van  vryvechten. 

Vrygraefschap  ,  o.  Franche  comté ,  f. 

Vryhartig  enz.  zie  Vryhertigenz. 

Vryhaven  (-•),  v.  Port  libre ,  m. 

Vryhavig  enz.  zie  Leenvry  enz. 

Vryhéer  (-en),  m.  Baron,  m. 

Vryheerlyk,  b.  n.  Qui  a  rapporta  un  baron. 
— ,  byw.  En  baron. 

Vryheerlykheid  ,  v.  Baronnie,  f. 

Vryheerschap  ,  o.  Baronnage,  m. 

Vryheid  (-heden) ,  y.  Liberté  ;  franchise*;  immu- 
nité ,  f .  ;  privilège ,  m . 

Vrybeidlievend  ,  b.  n.  J  Quiaime  la  liberté. 

Yrybeidminnend,  b.n.f  x- 

Vryheidaboom  (-en) ,  m.  Arbre  de  la  liberté,  m. 

Yryheidageett  (z.  mv.) ,  m.  Esprit  de  liber- 
té, m. 

Yrjbeidaliefde  (z.  mv.) ,  t.  Amour  de  la  li- 
berté, m. 

Vryhertig  ,  b.  n.  franc;  sincère.  — ,  byw.  Fran- 
chement; sincèrement. 

Vryhertigheid  (z.  mv.) ,  v.  Franchise;  sincé- 
rité, f. 

Vryhertiglyk,byw.  Franchement;  sincèrement. 

Yrybouden  (ik  hield  vry ,  heb  vrygehouden)  , 
b.  w.  Affranchir;  exempter;  défrayer. 

Ynrbouding.  v.  Action  a* affranchir,  a" exempter, 
U  —  van  £oaten.  Défrai,  m. 

Yrybnis ,  o.  zie  Vryburg. 

Yrykomen  (ik  kwam  vry,  ben  ▼rygekomen), 
o.  w.  Être  relâché. 

Vrykoop,  m.  zie  Vry  kooping. 

Vrykoopen  (ik  kocbt  ?ry,  beb  vrygekocht) , 
b.  w.  Racheter;  affranchir;  délivrer.  Zich  — . 
Se  racheter,  se  rédimer. 

Vrykooping,  t.  Rachat  ;  affranchissement ,  m. 
-  Vrylaten  (ik  laet  vry ,  liet  vry,  beb  vrygelaten) , 
b.  w.  Relâcher;  élargir;  mettre   en  liberté; 
quitter  ou  tenir  quitte  de. 

Yrylating,  ▼.  Élargissement,  m. 

Yryleen  (-en),  o.  Franc-fief,  m. 

Yryloopen  (ik  liep  vry  ,  ben  vrygeloopen),  o.  w. 
Rester  libre  on  exempt. 

Vrymaken  (ik  maekvry ,  maekte  Try,  heb.  vry- 
gemaekt), b.  w.  Affranchir;  délivrer;  libérer; 
exempter. 

Yrymaker  (-a) ,  m.  Celui  qui  affranchit;  libéra- 
teur; sauveur ,  m. 

Yrymaking ,  v.  Affranchissement  ,  m.;  déli- 
vrance ,  f. 


Vry  m  an  (-nnen),  in.  Homme  libre;  affranchi,  m. 
Vrymetaelaer  (-s,  -aren),  m.  Franc-maçon  ,  m. 
Vrymetaelaerachap.  zie  Vrymetaelary. 
Vryinetselary ,  v.  Franc-maçonnerie,  f. 
Vrymoedig  ,  b.  n.  Franc  ;  hardi;  résolu.— ,  byw. 
zie  Vrymoediglyk. 

Vrymoedigheid  (z.  mv.),  v.  Franchise;  liardiesse; 
résolution ,  f. 

Vrymoediglyk ,  byw.  Franchement;  hardiment; 
résolument. 

Vrymondig,  b.  n.  Franc. 

Vryplaeta  (-en),  t.  Lieu  de  sûreté;  asile;  re- 
fuge, m. 

Vrypleiten  (ik  pleitte  vry,  heb  vrygepleit) , 
0.  w.  Affranchir  ou  délivrer  quelqu'un  en  plai- 

^   dont  pour  lui. 

Vrypoatig,  b.  n.  Trop  libre;  hardi;  effronté.  — , 
byw.  zie  Vrypoatiglyk. 

Vrypoatigheid  (z.  mv.),  t.  Hardiesse;  effron- 
terie ,  t. 

Vrypostiglyk,  byw.  Trop  librement;  hardiment; 
effrontément. 

Vryachulter  (-a),  m.  Franc  archer,  m. 

Vryspraek  ,  v.  zie  Vrytpreking. 

Vryapreekater  (-a),  v.  Celle  qui  absout. 

Vryapreken  (ik  epreek  vry ,  aprak  vry ,  heb  ?ry- 
geaproken),  b.  w.  Absoudre. 

Vrysprekend,  b.  n.  Absolutoire. 

Vryapreker  (-a),  m.  Celui  qui  absout. 

Vryapreking  ,  v.  Absolution,  f. 

Vryatad  (-eden),  v.  Fille  libre ,  f.  —,  vryplaeta. 
'  Asile  ;  refuge ,  m. 

Vryataen  ,  o.  w.  Être  permis. 

Vryatellen  (ik  ateldé  vry  ,  heb  vrygeeteld),  b.  w. 
Relâcher;  élargir,  mettre  en  liberté.—,  van 
voogdy  ontahfen.  Émanciper. 

Vrvatelling,  v.  Élargissement,  m.,  mise  en  li- 
terie, f.  — ,  ontalag  van  de  voogdy.  Émanci- 
pation ,  {. 

Vrrater  (-a),  v.  Amante,  maîtresse,  f.  — ,  jonge 
doehter.  Jeune  file ,  f. 

Vryuit,  byw.  Franchement;  sans  dissimula- 
tion. 

Yryvechten  (ik  vocht  vry ,  heb  vrygevochten), 
b.  w.  Affranchir  ou  rendre  libre  en  com- 
battant. 

Vryven  enz.  zie  Wry ven  enz. 

Vryverklaren  (ik  verklaerde  Try,  heb  vryver- 
klaerd),  b.  w.  Absoudre  ;  affranchir;  déclarer 
libre. 

Vryverklarend  ,  b.  n.  Absolutoire. 

Vryverklariog ,  v.  Absolution  ,  f.;  affranchisse- 
ment, m. 

Vryvrouw  (-en),  ▼.  Baronne,  f. 

Vrywaerder  (-s),  m.  Garant,  m. 

Vrywaren  (ik  vrywaer,  vrywaerde ,  heb  gevry- 
waerd),  b.w.  Garantir. 

Vrywaring,  ▼.  Garantie,  f. 

Vrywillig ,  b.  n.  Volontaire  ;  spontané  ;  gratuit  ; 
arbitraire.  — egift.  Don  gratuit. — ekrygsman. 
Volontaire  ,  m.  — ,  byw.  zie  Vry witliglyk. 

Vrywilliger  (-a),  m.  Volontaire ,  m.  Bende  —a. 
Compagnie  de  volontaires ,  f. 

Vrywilligheid  (z.  mv.),  t.  Franc  arbitre y  m.; 
pleine  volonté;  bonne  volonté;  spontanéité; 
gratuité ,  f. 

Vrjrwilliglyk ,  byw.  Volontairement  ;  spontané- 
ment; librement;  arbitrairement  ;  gratuitement. 

Vuer  ^vuren) ,  o.  Feu  ,  m.  —  aenleggen.  Faire 
du  Jeu.  —  alaen.  Battre  le  briquet.  —  valten. 
Prendre  feu.  Koud  — .  Gangrène ,  f.  Loopeod 
— .  Traînée  (de  poudre),  f. 


Viicnchlic.  b.  n.  Igné. 

\  ueraenl  i.i.l-  r,.| .  li.  n.  Ignicnle. 

Vncraenliiilde-r  (-»),  m.  Ignieoie, 


il  (-lien), m.  Bmi/e  aV/îu,  f.;  cauler»,  m 
Voerbakken  (->),  o.  Platine,  f. 
Yoerberp  (eu),  m.  Volcan ,  m. 
Vuerbrafcend  ,  b.  »•  Q«"  uomi/  «Tu  Jeu.  —e  berg 

Ynerbraker(-s),  m.  Bouche  A  feu,  t.;canon,  M 

Viierbrakend ,  b.  n.  lgniuome. 

Vnerrlekwl  (-s)   O.  Cotivre-feu,  m. 

Vuertlend  ,  b.  ».  Ignivore. 

Voertfler ,  m.  Ignivore ,  m. 

Vaerfleich  (-»chen) ,   t.  Bout  (bouteille   plein. 

d'artifice),  f. 
Viterhiek  (-aken),  m.  Croc  à  feu;  atlùoir,  m. 
Vwrbaerd(-cn),  tn   Foyer, dire,  m. 
Vnerketel.   m.  i      '.    ■■  :    ■ 
Yuerkoi    -ijen),  n.  en  t.  Pierre  à  (util,  f. 
Vaerknop,  m.  Ciutire  actuel,  la. 
VnerkoRel    -s),  m.  Boulet  rouge,  m.;  bombe,  f. 
Vuerkoloto     (■  mmen) ,     T.  Colonne    de  Jeu,    f. 

Vuerkom  (-amen),  t.Jiéchaud,  u. 

Vuerkrani  (en),  m.  Gironde  ,  girandole  ,  f. 
Vnerkrnid,  o.  Clématite  (plinle),  f. 
Vuerkomt.T.  Pyronomir    t. 
TncrlM»  (-en),  ï.  Lance (méllore),  f. 
Viteriinteern  (-en),  t.  Fanalde  vaisseau,  m. 
Vuermand    (-en),     v.     Chauffe -chemise  ;      tant 

Vuermetcr  (-1),  m.  PjrnmMrt,  m. 

Vutrnurod   (en),    m.   Boucha   à  fia,    t.;    ca- 

Vueropttuker  (-•},  n.  Tiionneur,  m. 
Vueropllookster  (-1).  ».  TUonneute,  f. 


»  (-),  r. 


«,f. 


Vuerpan  L  ■  1  ■  1 1  -■  :i  '■ .  T.  Bassinoire ,  f. 

Vuerpliet   (-«(en),   T.  Contre-cœur   (plique    de 

cheminée),  m 
Yuerpol  (-tten).m.  Pot  à  Jeu;  couvet,m. 
Vuerprorf,  ï.  Ordalie,  t. 
Ynerpyl  (-en),  m.  Fusée;  fusée  volante,  f. 
Vuerpyllat  (-lien)    ».        i  g     uetle  de  futée,  i. 
Vncrpylitok  (-kken) ,  m.  (       °  ■*         ■ 

Vuerroer  (-en) .   o.  Fusil;  mousquet,   m.;  arque- 

baie,  f.  Met  een  —  duodscliielen.  Arqaebuscr. 
Yuerroerdrager    (-1) ,    m.    Fuiilicr  ;    mouique- 


VuertMt  (-en),  t.  Terrine  à  fin,  t. 
Yuerlje  (,),  o.  /Vrtlfa.n. 
Yuerloren  (-i),  m.  Phare,  m. 
Yuerïlam,  ».  Flamme  ,  f. 
Yuerwaeijer  (-i),  m.  Érentoir,  m. 
Vuerwigen  (-•).  ™-  Brasier  ,  m. 
Vnerw.ipen  (-1,  -en),  o.  Arma  è 
Yucrwerk  (-en),  o.  Feu  startifi 

tifice  ,  f. 

Yuerwerker  (-s),  m.  Artificier,  pyrobolith.,». 
Yueroerkerilepet  (-(),  m.  fîcrtmoire .  t. 
Vuerwerkeripriero  (-en),  m.  Pîcfiu-chmtie ,  m. 
Vuerwerkery,  ï.  Pyrotechnie,  t. 
Yneiwerkkundig,  b.  n.  Pyrotechnique, 
Vuerwerkkiimt,  ».  1  -        -    ».    , 

Vuerwerkrwekkunde,    T.    (  ^"'«*»«.  »■ 
■(-i).a.ArtificU 

ryier(-i),o  i    . 
Vu>d,'B.b.n.«.VUiB. 
vnifî,  b.  a.Chétif;  vil;  abject.  —,  iitog.  ff 

Yuîjîheid  (i.  m».),  ».  Abjection  ;  batttue,,.-, 
T-t]ii8heid,  Parent,  indoUnct,  f. 

Vuik,  ï,  HcFnik. 

Vuil,  b.  n.  Sale;  ma/propre;  craiieax.  —  ri. 
OEufcoavi.  —  meken.  Salir.  —  woeda.  » 
talir.  —,  oukniith.  Sale  ,  obicint.  —,  by». 
Salement. 

YuiUerd  (-1),  m.  Vilain,  m. 

Vuilierdig,  b.  n.  Méchant 
—,  byw.  11e  YuiliirdÎKlyk. 

Ynilierdigheid  (l.  nr.),  ».   AfêchmJictU  ;  mtba; 

Vuilaerdiglyk  ,    hyw.  Méchamment  ;   mahaaat- 

ment;  vilainement. 
Vuîlbek  (-kken),  m.  Potiuon,  m. 
VuMerik  ,  m.  (f.m.).  Vilain  ,  m. 
Vuillieid.T.  iieYuiliBlieid. 
Vuiligheid.  ».    Saleté;    ordure  ;  craite  ;  vQrù. . 

I.  —  (in  de-  woorden  em  ).  Obscénité, i. 
Yuilmakend,  h.  «.Satinant, 
Yuilaii,  ».   Orduret  ;  immondices;  talelèt;  !"■ 

layure, ,  t.  p\. 
Vuilniiujk   (  -kken)  ,    m.   Baquet    aux    ont» 

Viiilniiboop  (-en),  m.  Tat   d'ordures,  m. 
Yiiilniokir   (-rren),  ».    Tomb< 


arqutbu 


Voerrocpaiakerj ,  ».  Arquebuttrie ,  {, 
Vuerrnod  ,  b.  n.  Rouge  comme  le  feu. 
Vnerjcberm  (-en),  o.  Écran,  garde  feu  ;  parafeu 

('■  de  verrier),  m. 
Viienchop  (-ppen),  T.  Pelle  afin  ,  f. 
VucpiIsjj  (-en),   m.  Briquet 


Viierslwi;  (-en),  ï.  Serpenteau  (fusée],  ■ 
Vueritot  (-en),  o.  Fusil,  m. 
Vueripnwend,  b.  n.  IgmV 


Ynentael,  o.  zie  Vuenlag. 
Vnéntré*  V."  I ï,e  v«erbaerd. 

Vner-ieen  (-en),  m.  Pierre  à feu  ,  pierre  à  fusil , 

VneralafTe,  ».  Matière  ignée  ,  f. 
Vneriluker  (-<),  m.  Boute-feu.  a. 
Vuentolp  (-en),  ».  Couvre-feu  .   a. 
"-jrtang(-*n),  ».  PÙKtHet,!.  pi.;  tenaille;  mor- 


^r,(r 


pour 


Q(-„ 


en)., 


V„ilni,pl.el.  (-en),, 

Vnilniiput  (-tten).m.  Cloaque,  m. 

Vuiit  (-en),  ».  Poing,  m.  Met  —  en  «laen.JeU- 
tre  à  coups  de  poing  b;ier.  Met  den  deç»  n 
de  —,  L'épée  à  la  main.  In  lyne  —  laefan. 
Rire    tous   cape.    Yoor  de    — .   Franche/tint: 

Viiiitaetrecht ,  n.  Pugilat,  m. 

Vuîilje  (-■),  o.  Petit  poing,  m. 

Yaiitilaji  (en),  m.  Coup  de  poing  ,  ni.;  g** 

YiiîilTechter  (-§),  m.  Boxeur  ,  m. 

YuittTol ,  ».  Poignée  ,  f. 

Yulaerde  ,  ».  Terre  à  foulon  ,  f. 

Vulriagen  .  m.  m».  Jours  complémentaires,  m.  pi 

Ytilliaer  ,  o.  sic  Yulbair, 

Viilimir.  o.  Bourre,  t. 

Vollen  (ik   »nlde,  heb  g«*iil<l),  [..  w.  Smpi- 

remplir  ;     combler.    ~- ,    vollen.     Fouler   (A 

drap  etc  ). 
Voiler  (-(),  m.  Celui  qui  emplit,  qui  remplit  -■ 

Tôlier.  Foulon,  m. 


YYF 

:  ,  i  .Remplissage  ;  remplage,  m.—,  volling. 

r ,  f.  — en.  Fermure  (mar.),  f. 

en  (-s),  m.  Moulin  à  foulon ,  m. 

,  o.  Remplissage;  remplage;  bourrage , 

ourre ,  f . 

nen  ,  a.  or.  Blocage ,  m.,  o*  biocaille, 

mplage  de  muraille  ,  ai. 

t.  */#  Volheid. 

>rd  (-en),  o.  Mot  explétif,  m.;  cheville,  f. 

i ,  m.  fm  de  remplage  ,  a. 

b.  ii.  Que  a  un*  oa«ur  de  moisi  ,  dit  relent. 

id  (z.  av.),  ▼.  Moisi;  relent,  m. 

,  b.  n.  sie  Vont, 
heid,  y.  zie  Vuntheid. 

(ik  vuer ,  yuerde ,  heb  geyuerd),  o.  w. 

efeu,  tirer. 

ion t ,  o.  Pin  ;  sapin  ,  m. 

loaten ,  onv.  b.  n.  Fait  de  pin,  de  sapin, 

,  b.  d.  Brûlant  ;  ardent;  enflammé  ;  em- 

f  ;  igné  ;   (fig.)  vif;  passionné  ;  fervent , 

nt.  — e  begeerte.  Désir  ardent.  —  gebed. 

re  fervente.  —  zyn.  Se  passionner.  — , 

zie  Vuriglyk. 

«id  (z.  m?.),  t.  Inflammation;  (fig.)  or* 
;  ferveur  ;  chaleur ,  f.;  zèle;  feu,  m.  — 
geest.  Vivacité  desprit ,  f. 
f k ,  byw.  2?/i  feu  ;  (fig.)  ardemment  ;  pas- 
lément;  avec  ferveur  ;  instamment  ;  avec 
—  bidden.  ÎVter  avec  ferveur  ou  à  deux 
ux. 

(-en),  m.  Ennemi;  adversaire,  m.  Ge- 
en  — .  Ennemi  juré. 

tlyk,  b.  n.  Ennemi;  hostile.  — ,  bjrw.  En 
mi;  hostilement. 

elykheid  (*den),  t.  Hostilité  ,  f» 

ig,  b.  n.  Ennemi;  malveillant.  —,  byw. 

ryandiglyk. 

ighetd ,  y.  Inimitié ,  f. 

iglyk,  byw.  2?#i  ennemi  ;  hostilement. 

in  (onen),  y.  Ennemie ,  f. 

sch  ,  b.  n.  Ennemi;  hostile. 

schap  (-ppeo),  y.  Inimitié,  f. 

elw.  C&19.  Wy  waren  met  ons  — .  iVoiu? 

i#  ci/19. 

yyen),  y.  Cinq,  m. 

td  ,  o.  Quinte-feuille  (plante),  f. 

idig ,  b.  n.  Pentaphjrlle ,  qui*  cinq  feuilles. 

fgteh  ,  b.  n.  Qui  dure  cinq  jours. 

,  b.  o.  Cinquième.  Rarel  de  — .  Charles 

t.  Ten  — .  Cinquièmement. 

(-n),  o.  Cinquième ,  m.,  6«  partie,  f.  — ,  y. 

i/e  (t.  de  jeu),  f. 

part,  o.  Cinquième ,  m.,  S*  partie,  f. 

'bande ,  ony.  b.  n.     )  Qui  eit  de  cûiy  Jar- 

rlei,  onv.  b.  n.  f       tes. 

ledech ,  b.  n.  Qiu  est  de  cinq  fis. 

bbel,  b.  n.  Quintuple;  cinq  fois  autant. 

0.  Quintuple,  m. 

ek  (-en),  m.  Pentagone ,  m. 

ekig ,  b.  n.  Pentagone. 

nderd,  telw.  C&17  cents. 

ofdig ,  b.  n.  Qui  a  CÛ19  llto. 

ornig  ,  b.  n.  Qui  a  cinq  cornes. 

ig,  b.  n.  Qui  dure  cinq  ans;  qui  a  cinq  ans; 

tquennal. 

ut  (-en),  in.  Pentagone ,  m. 

Dtiç ,  b.  n.  Pentagone. 

ïuriç,  b.  n.  Qui  e#/  *?*  eût?  couleurs. 

rrelig ,  b.  n.  Pentasperme. 

lig,  b.  n.  Qui  a  ci/tç  membres;  composé  de 

f  parties. 

Wil.  /. 


VYL 


I4t 


Vyfmael ,  byw.  Ci/19  y5i>.  —  zoo  yeel.  Quin- 
tuple; cinq  fois  autant, 

Vyfmaendig ,  b.  n.  Qui  dure  einq  mois;  qui  a 
cinq  mou. 

Yyfman  (-nnen),  m.  Pentarque ',  m. 

Vyfjpondscb,  b.  n.  Qui  est  de  einq  livres. 

Vyfsnarig  ,  b.  n.  4  einq  tordes. 

Vyftal ,  o.  Nombre  de  cinq ,  a. 

VyfUlié,  b.  n.  Pentaglotte. 

Vyftandtg,  b.  n.  Quinquédenté  (t.  de  bol.). 

Vyftien ,  Jtelw.  Quinze. 

Vyftiendaef  sch ,  b.  n.  Qui  dure  quinze  jours  ; 
qui  a  quinze  jours. 

Vyftiend* ,  b.  n.  Quinzième.  Ludovicue  de  — , 
Louis  quinze.  — ,  o. .  Quinzième ,  m.,  15»  par- 
tie, f. 

Vyftienderhande ,  ony.  b.  n.  )  Qui  est  de  quinze 

Vyftienderlei ,  ony.  b.  n.        \     sortes. 

Vyftienboek  (-en),  m.  Quindécagone ,  pentadé- 
cagone 9  m. 

Vyftienhoekig  ,  b.  n.  Pentadécagone. 

Vyftienjarig  ,  b.  n.  Qui  dure  quinze  ans  ;  qui  a 
quinze  ans. 

Vyftienmael ,  byw.  Quinze  fois. 

Vyftienmaendig ,  b.  n.  De  quinze  mois. 

Vyftiental ,  o*  Nombre  de  quinze ,  m. 

Vyftig,  telw.  Cinquante. 

Vyftiger  (-a),  m.  Membre  d'une  assemblée  de 
cinquante  personnes;  quinquagénaire;  vais*' 
seau  de  cinquante  canons  ,  m. 

Vyftigerhande ,  ony.  b.  n.  )  Qui  est  de  cinquante 

Vyfligerlei,  onv.  b.  n.       f     sortes. 

Vyftigjarig,  b.  n.  Qui  a  cinquante  ans;  quin- 
quagénaire. 

Vyftignael,  byw.  Cinquante  fois. 

Vyftigste  ,  b.  n.  Cinquantième, 

Vyfttgtal ,  o.  Cinquantaine ,  f. 

Vyffingerig  ,  b.  n.  Qui  a  einq  doigts. 

Vyfvingerkraid,  o.  Quinte-feuille  (plante),  f. 

Vyfyleogetig,  b.  n.  Pentaptère. 

Vyfyoet ,  m.  Etoile  de  mer,  astérie ,  t. 

Vyfvoetig ,  b.  q.Qui  a  cinq  pieds.  —  fera.  Pen- 
tamètre, m. 

Vyfvoud  ,  o.  Quintuple,  m. 

Vyfvoudig ,  b.  n.  Quintuple ,  auiné, 

Vyfwckig,  b.  n.  ue  cinq  semaines. 

Vyfwerf,  byw.  Cinq  fois. 

Yyfzadig ,  b.  n.  Pentasperme. 

Vyfzina  ,  byw.  En  cinq  sens  ;  de  cinq  ma- 
nières. 

Vyfzydig,  b.  n.  Pentagone. 

v7g  (-«n)>  ▼•  ^HJ"*»  i-  — «n  n»  Paaefcen.  ifan* 
tarde  après  amer. 


comore ,  caprifiguier ,  m. 
Vygebooœgaerd(-en),  m.  Figuerie,$. 
Vygeboon ,  y.  Lupin  (plante),  m. 
Yygekorf  (-yen),  m.) 
Vygeinand  (-en),  y.  >  Cabas ,  m. 
Vygemat  (-tten),  v.    ) 
Vygemelk  (z.  mf.),  y.  Lait  de  figue  ,m. 
Vygenëter ,  m.  Bec-figue  (oiteaul,  m. 
Vygeanep  (-ppen),  r.  Bec-figue  (oiseau),  n}. 
Vyggezwel  (-lien),  0.  Conay 'tome  ;  fie ,  m.;  sjr* 

cose ,  £. 

VyT(-en),  y.  Lime,  f. 

Vylen  (ik  yylde,  beb  geyyld),  b.  w.  limer,  lit 

— .  Limure ,  f  . 
Vyling  ,  y.  Limure ,  f. 
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Vylsel ,  o.  Limaille  ,  f. 
Vyltje  (-a),  o.  Petite  lime ,  f. 
Vys  (-zen),  v.  Fi» ,  f.;  étau ,  m. 
Vysboor  (-oren),  o.  Queue  de  cochon  (tarière),  C 
Vysdraeijer ,  m.  zie  Schroefsleutel. 
Vyt,  v.  Panaris,  m. 
Vytkruid  ,  o.  Paronjrchie  (plante),  f. 
Vyver  (-s),  m.  Étang  ;  vivier,  m, 
Vy  vertje  (-8),  o.  Petit  étang  ;  petit  vivier ,  m. 
Vyxe  ,  t.  zie  Vys. 

Vyzel  (-s),  m.  Mortier  (vase),  m. — ,  v.  Vérin,  m, 
Yyzelen  (ik  vyzelde,  heb  gevyzeld),  b.  w.  Haus- 
ser au  moyen  d'un  vérin  ;  (6g.)  élever, 
Vyzeltje  (-s),  o.  Petit  mortier;  petit  vérin  ,  m. 
Vyzen  ,  b.  w.  zie  Yyzeleo. 


W 


W,  t.  W,  m. 

Wacbt  (-en),  t.  Garde ,  f.;  guet*  m.  —  hooden. 
Faire  la  garde.  De  —  aflossen.  Relever  la  garde. 
De  — optrekken.  Monter  la  garde.  Van  de  — 
trekken.  Descendre  la  garde.  De  — -  bcbben. 
Être  de  garde;  foire  son  quart  (t.  de  mai».). 

Wachtel  (-•),  ni.  en  y.  Caille  (oiseau),  f. 

Wacbtelfluit  (-en),  t.  Courcaillet  (appeau),  m. 

Wacbt  elkoning  (-en),  m.  Roi  des  cailles  ,  m. 

Wacbteltje  (-8),  o.  CailUteau ,  m. 

Wachten  (ik  wachtte ,  beb  gewacbt),  b.  en  o.  w. 
Attendre,  Naer  iemand  — .  Attendre  quelqu'un, 
Zicb  — .  Se  garder;  se  dçjier.  — ,  o.  w.  Tarder  % 

Wachter  (-s),  m.  Garde;  sentinelle,  f.  — s.  Sa- 
tellites  (d'une  planète),  m.  pi. 

Wachtgeld,  o.  Pension  provisoire,  f.;  traitement 

d'attente ,  m, 
Wacbthond  (-en),  m.  Chien  de  garde  ou  de  basse' 

cour,  mâtin ,  m. 
Wachtbuis  (-zen),  o.  Corps- de-garde ,  m. 

Wachting  (z.  mv.),  V.  Action  d'attendre  ;  al" 
tente ,  t. 

Wachtkamer  (-s) ,  v.  Chambre  d'un  corps-de- 
garde  ,  f. 

Wachtmeester  (-s),  m.  Maréchal- des-logis,  m. 

Wachtparade,  v.  Parade ,  f. 

Wachtplaets  (-en),  t.  Lieu  où  Von  fait  la  garde 

ou  le  guet ,  m . 
Wachtschip  (-epen),  o.  Stationnaire ,  m. 
Wachtteeken  (-en,  -s),  o.  Marron  (terme  d'art 

mil.),  m. 
Wachttoren  (-s),  m.  Beffroi,  m.;  échauguette,  f.; 

phare,  m. 

Wachtwoord ,  o.  Mot  du  guet ,  mot  d'ordre,  ra. 

Wadde,  v.  Gue,  bas-fond,  m. 

Wadden  ,  o.  w.  zie  Waden. 

Wade  (-n),  v.  Rotule  du  genou  ,  f.  — .  zie  Wadde. 

Waden  (ik  waed  ,  waeddi  ,  beb  en  ben  gewaed), 
o.  w.  Passer  à  gué,  — ,  b.  w.  (met  hebbon). 
Ensevelir ,  envelopper  un  corps  mort  dans  un 
linceul, 

Waedbaer  ,  b.  n.  Guéable.  —are  plaets.  Gué,  m. 

Waefel  enz.  zie  Wafel  enz. 

Waeg  (wagen),  v.  Balance,  f.;  poids  public,  m. 

— ,  unster.  Peton*  m.  — ,  betgene  men  in 

eenen  keer  weegt.  Pesée ,  f. 
Waegachtig  ,  b.  n.  Aventureux, 
Waegbaer,  b.  n.  Risquable, 


WAE 

Waegbalk  (-en),  m.  Fléau,  m.,  verge  de  ba- 
lance ,  f . 

Waegen  enz.  zie  Wagen  enz. 

Waeegeld  (-en),  o.  Droit  que  Von  peda  an  pojé 
public,  m. 

Waeggewigt  (-en),  o.  Poids  dont  on  se  sert  eux 
balances  publiques ,  m, 

Waeghala  (-zen),  m.  Téméraire  ;  étourdi;  bret- 
leur;  aventurier,  m, 

Waeghalzery  ,  y.  Témérité,  f. 

Waepmceeter  (-s) ,  m.  Directeur  du  poids  p*- 

blic,  m. 
Waeçmeesterscbap ,   o.  Place  de  directeur  de 


W  poids  public ,  m. 
*«gregt,o.  Droi 
Waegscbael  (-aléa),  v.  Bassin  ou  plateau  de  be- 


'aegregt,  o.  Droit  de  balance,  m. 


lance ,  m.  In  de  —  stellen.  (fig).  Exposer,  ris- 
quer, hasarder, 

Waegspel  (-en),  o.Jeu  de  hasard ,  m. 

Waegstana  (z.  m?.),  m.  Équilibre  des  balan- 
ces ,  ni. 

Waegster  (-a),  y.  Celle  qui  hasarde ,  qui  risque, 

Waeçttuk  (-kken),  o.  Entreprise  périlleuse ,  t 

Waei  (-ijen),  y.  Jarret,  m.  zieV^ade. 

Waeiacbtig ,  b.  n.  Venteux;  orageux, 

Waeijen  (ik  waeide  (woei),  beb  gewaeid),  b.  w. 
Eventer ,  donner  du  vent  en  agitant  Fuir. 
Zicb  — .  S'éventer,  — ,  onp.  w.  y  enter,  foire  eu 
vent,  Het  waeit  sterk.  Il  vente  fort ,  UJeU 
grand  vent, 

Waeijer  (-s),  m.  Éventail,  m,  —  (ont  hetyasr 
aen  te  blazen).  Éventoir,  m.  —  (boom).  Es- 
palier ,  m, 

Waeiiermaker  (-s),  m.  Éventailliste ,  fabricant 
d'éventails ,  m. 

Waeijertje  (-a),  o.  Petit  éventail,  m. 

Waeiierverkooper  (-s),  m.  ÉventaiUer,  atoa- 
tailliste,  m, 

Waeijing  (z.  my.),y.  Action  d'éventer  ou  de  ven- 
ter ,  f.;  éventement ,  m. 

Wàtk,  y.  Veille,  L 

Waeken  enz.  zie  Waken  enz. 

Waekbond  (-en),  m.  Chien  de  garde,  mâtin,  n. 

Waekster  (-s), y.  Garde  aVun  malade,  f. 

Waektoren    (-s),   m.   Échauguette;   tour,  f.J 
beffroi ,  m. 

Waekzaem  (-zamer ,  -zaemst),  b.  n.  VigHent.—, 
by  w.  Vigilamment. 

Waekzaembeid  (z.  mv.),  y.  Vigilance;  survol- 
lance  ,  f. 

Wael  (walen),  y.  Bassin,  m.;  estacade  ,t, 

Wael  (walen),  m.  Wallon,  m.  Luiker  — .  Lié- 
geois ,  m. 

Waelsch  ,  b.  n.  FVallon.  Het  — .  Le  wallon, 
l'idiome  wallon. 

Waelschland ,  o.  Pays  wallon  f  m. 

Waelwortel,  m.  Grande  consoude;  oreille  dén 
(plante),  f. 

Waen  (z.  mv.),  m.  Idée  vaine,  f.;  songe,  m \ 
opinion,  f,  Iemand  in  den  —  brengen.  Feu* 
croire  ou  accroire  à  quelqu'un, 

Waenen  ,  o.  w.  zie  Wanen. 

Waengeloof,  o.  Superstition,  f, 

Waeugelooviç ,  b.  n.  Superstitieux, 

Waenwetenschap,  y.  Pédanterie  ;  suffisance  ;  pré- 
somption ,  f. 

Waenwys,  b.  n.  Suffisant;  pédant;  présomp- 
tueux. — ze  vrouw.  Précieuse ,  prude ,  f .  —  » 
byw.  Pédantes quement. 

Waenwysheid  (z.  mv.),  v.  Pédanterie;  suffisait; 
présomption,  f. 

Waenwyze  (-n),  m.  Pédant,  m. 
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i  enz.  zie  Wapen  enz. 

raren),  y.  Marchandise ,  f.  — ,  eetwaer. 

ée,f.\  comestibles,  in.  pi. 

byw.  Oà?  en  quel  endroit?  en  quel  lieu  ? 

— .  D'où.  —  langa?  —  door?  Par  où? 

t?  D'où?  —  op.  «Sur  quoi ,  à  quoi*  —  toc. 

toi.  —  yao.  Dont)  de  quoi;  de  qui.  — 

.   Avec  quoi ,  avec  lequel  ou  laquelle  ; 

b.  n.  Vrai)  véritable;  sûr  ;  certain;  vé- 
ue.  Niet  —  ?  N'est-ce  pas?  nJ est-il  pas 
>  Wel  it — .  A  la  vérité*  — ,  byw.  Vrai" 
,  en  vérité, 

htelyk,  byw.  Véritablement;  vraiment; 
rite;  certes  ,  certainement ,  réellement. 
hier,  byw.  Après  quoi  ou  qui;  derrière 

htig,  b.  n.  Véritable,  vrai»  véridique  ; 

in,  réel. — ,  byw.  zie Waeracntelyk. ^ 

htigheid  (z.  m?.).  T.  Vérité;  veridicité  ; 

M,f. 

htiglyk  ,  byw.  zie  Waerachtelyk. 

u;  byw.  A  qui;  à  quoi;  en  quoi  ;  à; 

font;  auquel;  à  laquelle;  auxquels;  aux- 

ts. 

>rg  (-en),  m.  Caution  ,  f.;  garant,  m. 
>rgen  ,  o.  w.  Être  caution  ou  garant  ;  ré- 
"e  de. 

r,  byw.  A  quoi;  dont;  auquel;  à  la- 
t  ;  à  cause  de  quoi;  moyennant  quoi. 
(-en),  m.  Hâte;  hôtelier;  aubergiste  ;  caba- 
*,  m.  — ,  mannekenyan  de  eend.  Canard 
,  m.  — ,  bedvkt  land.  Terre  desséchée; 
environnée  de  digues ,  f. 
,  b.  n.  Valant ,  qui  vaut  ;  digne;  qui  mé- 
—  zyn.  Valoir.  1k  ben  hct  niet  — .  Je 
tuis  pas  digne.  — ,  lief.  Cher,  chéri,  aimé. 
— e  yriend.  Mon  cher  ami.  — ,  dierbaer. 
eux. 

(z.  mv.),  y.  Valeur,  f.;  prix ,  m.  Van 
De  prix;  valable.  Van  geener  — .    De 
valeur.  In  —  houdcn.   Faire  cas  de  ; 
er. 

«rbaer.  b.  n.  Appréciable ,  estimable. 
îerder  (-g),  m.  Appréciateur,  taxateur  , 
%r ,  estimateur ,  m. 

lerlyk,  b.  n.  Appréciable ,  estimable. 
«rater  (-s),  y.  Appréciatrice ,  f. 
ireo  fik  waerdeer ,  waerdeerde,  beb  ge- 
deerd),  b.  w.  Apprécier,  estimer ,  taxer, 
r,  évaluer;  (6k.)  estimer ,  faire  cas  de. 
rend  ,  b.  n.  Appréciatif. 
ring,  y.  Appréciation, estimation ,  prisée , 
ation,  f. 

ringprya ,  m.  Prix  de  V estimation ,  m. 
g,  b.  n.  Digne;  qui  mérite;  qui  vaut. 
iets  —  maken.  Se  rendre  digne  de  quelque 
,  le  mériter.  — ,  lief.  Cher ,  chéri.  — , 
aer.  Précieux.  — ,  byw.  Dignement. 
ghcid  (-heden),  y.  Dignité,  f.;  mérite f  m. 
gtyk ,  byw.  Dignement. 
n  (-no  en),  y.  Hôtesse,  hôtelière  ;  cabare- 

wr,  byw.  Par  où  ;  par  quoi;  par  lequel , 

aquelle. 

icnap  ,  o.  Profession  d'hôtelier ,  de  caba- 

f  ,  v.  zie  Weerde. 

fn  (-en),  m.  Essayeur,  m. 

i ,  o.  w.  zie  Waren,  o.  w. 

cest  (-en),  m.  Spectre }  fantôme  ,   rêve' 

,  m. 


Waergenomen ,  y.  d.  yan  waernemen. 

3sa?}  -  — «-• 

Waerheen  ,  byw.  Où  ?  par  où  ?  vers  quel  en-  ' 
droit? 

Waerheid  (-heden),  y.  Vérité,  f.  In  — ,  in  der  — . 
En  vérité. 

Waerheidlieyend,  b.  n.  Qui  aime  la  vérité;  vé- 
ridique. 

Waerheidminnaer  (-s),  m.  Ami  de  la  vérité,  m. 

Waerheid  tliefde  ,  y.  Amour  de  la  vérité ,  m.; 
véracité ,  f  . 

Waerin ,  byw.  Où;  en  quoi;  en  qui. 

Waerlanga  ,  byw.  Par  où. 

Waerlyk,  byw.  En  vérité;  vraiment ,  en  effet, 
assurément. 

Waermaken  fik  naek  waer,  roaekte  waer,  heb 
waergemaekt),  b.  w.  Vérifier,  prouver,  dé- 
montrer. 

Waermaker  (-•),  m.  Vérificateur,  m. 

Waermaking ,  v.  Vérification  ;  preuve  ,  f. 

Waermede,  byw.  Avec  quoi;  de  quoi;  à  quoi; 
dont;  avec  lequel;  avec  laquelle. 

Waermerk  (-en),  o.  Paraphe,  m. 

Waermerken ,  b.  w.  Parapher. 

Waerua ,  byw.  Après  quoi. 

Waerneemster  (-a),  y.  Observatrice,  f. 

Waernemen  (ik  neem  waer,  nam  waer,  heb  waer- 
genomen), b.  w.  Observer;  garder;  prendre 
garde  à.  Zyne  pligt  — .  S* acquitter  de  son 
devoir,  remplir  son  devoir.  De  gelegenheid 
— .  Profitera* l'occasion. sien  ambt — .  Exercer 
une  charge.  Zynen  tyd  wel  — .  Employer  bien 
son  temps. 

Waernemend  ,  b.  n.  Observateur. 

Waernemer  (-•)  ,  m.  Observateur,  m.  —  der 

alerren.  Astronome,  m. 
Waerneming  (-en),  y.  Observation,  f. — yan  zyne 

zaken.  Soin  dé  ses  affaires.  —  yan  den  tyd. 

Emploi  du  temps. 

Waerom,  byw.  Pourquoi.  — ,  yoegw.  Cest  pour- 
quoi. 

Waeronder,byw.  Parmi  lesquels  on  lesquelles. 

Waerop  ,  byw.  A  quoi;  sur  quoi;  où. 

Waeroyer,  byw.  Sur  quoi;  de  quoi;  dont. 

Waerschap,  y.  Assurance;  caution,  f. 

Waertchonwen  (ik  waerschouwde ,  heb  gewaer- 
achouwd),  b.  w.  Avertir,  informer,  donner 
avis  de;  prévenir  de. 

Waerschouwer  (-a),  m.  Moniteur ,  avertisseur ,  m. 

Waerschouwinç  (-en),  y.  Avertissement,  avis, 
m.;  information,  f. 

Waerachonwater  (-a),  y.  Celle  qui  avertit  ou 
prévient» 

Waerschuwen  enz.  zi« Waerschonwen  enz. 

Waerschynlyk,  b.  n.  Vraisemblable ,  apparent , 
probable ,  spécieux.  —  ,  byw.  Vraisemblable- 
ment, apparemment,  probablement,  spécieuse- 
ment. 

Waerachynlykheid  (z.  m?.),  y.  Vraisemblance , 
apparence ,  probabilité ,  f . 

Waer  't  dat,  waer  »l  zake  dat,  yoegw.  Si. 

Waerteeken  (-a,  -en),  o.  Marque,  f.,  oh  signe 
d'assurance  ou  de  vérité,  m. 

Waertegen  ,  byw.  A  quoi ,  contre  quoi. 

Waertoe,  byw.  A  quoi,  à  quel  usage,  à  quelle 

Wfin. 
aérait,  byw.  De  quoi;  d'où;  dont;  duquel; 
de  laquelle. 
Waer  van  ,  byw.  De  qui;  de  quoi;  d'où;  duquel, 

de  laquelle;  dont. 
Wacryoor ,  byw.  Pour  qui;  pour  quoi. 
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Waerzeggen  (ik  zeg  wacr,  zcide  waer,  heb  waer- 
gezegd  o/gezeid),  o.  w.  Prédire;  dire  la  bonne 
aventure;  deviner. 
Waerzegger  (-s),  m.  Devin,  augure,  m. 
Waerzeggery ,  y.  )  ^^^   f. 
Waerzegging  >  Y-  f  # 

Waerzeeater  (-s),  y.  Devineresse ,  f. 
Waerzeif  (-en),  o.  Ko//*  de  rechange ,  f. 
Waeasem  eni.  .tie  Wisen  enz. 
Waeter  eoz.  zie  Water  enz. 
Wafel  (-9, -en),  v.  Gaufre,  f.  Dunne  — .  Oublie,  f. 
Wafelb«kker  f-a),  m.  Faiseur  de  gaufres ,  m. 
Wafelbakater  (-•),  v.  Faiseuse  de  gaufres ,  f. 
Wafelbuis  (-zen),  o.  Maison  où  Ton /ait  et  vend 

des  gaufres ,  f. 
Wafelkraem  (-amen),  y.  en  o.  Boutique  ou  Von 

vend  des  gaufres,  f. 
Wafettje  (-a),  o.  Petite  gaufre,  f. 
Wafel  vormig ,  b.  n.  Quia  la  forme  d'une  gaufre. 
Wafelwyf ,  o.  zie  Wafelbakater. 
Wafelyzer  (-e),o.  Gaufrier,  m. 
Wafelyzerhe  (-•),  o.  Petit  gaufrier ,  m. 
Wagen   (-a),  m.  Chariot;  char;  carrosse 9  m.  ; 

grande  ourse  (constellation),  f. 
Wagen  (ik  waeç,  waegdc,  hab  gewaegd),  b.  w. 
Hasarder,  risquer,  exposer  au  paru.  Ikh  — . 
S'aventurer;  se  compromettre.  — ,  o.  w.  Faire 
mention  ;  parler  (d'une  cliose).  Ik  zal  ar  tan  — . 
J'en  parlerai. 
Wajgenaer  (-a),  m.  Charretier  ,  voiturier ,  rou- 
tier, m. 
Wagenas  (-aaen),v.  Essieu,  m. 
Wagenburg  (-en)  ,  m.  Retranchement  de  cha- 
riots, m. 
Wagendizeel  (-a),  m.  Timon  de  chariot  on  de 

voiture,  m. 
Wagenhuer  ,  v.  Charriage,  charroi  ,  m. 
Wageuhuif  (-ven),  v.  Banne ,   bâche  ,   f. 
Wagenhiiis  (-zen),  o.  Remise ,  f.;  hangar,  m. 
Wagenkleed ,  o.  zie  Wagenhuif. 
Wagenlena  (-en),  t.   Esse  ,  f. 
Wagenloon  ,  m.  en  o.  zie  Wagenhuer. 
Wagenloopen  (bet),  o.  Course  de  chariots  ,  f» 
Wagenmaken  (het),  o.  Charronage,   m. 
Wageoraaker  (-a),  m.  Charron,  m. 
Wagenmakersarbeid  ,  m.   )    Charronage ,  travail 
Wagenmakerawerk ,  o.      f       du  charron,  va. 
Wagenmeester  (-s),  m.  Vaguemestre,  commis- 

saire  des  chariots  ,  m. 
Wagenpad  ,  o.  zie  Wagenspoor. 
Wagenpeerd  (-en),  o.  Cheval  de  chariot ,  m. 
Wagenrad  (-en,-eren,-ers) ,    o.  Roue  de  chu- 

not ,  f. 
Wagenrenspel  (-en),  o.  Course  de  chariots ,  f. 
Wagenschot  (z.  m?.),  o.  Merrain ,  bois  de  char' 

ronage ,  m. 
Wagenschouw,  t.  Visite  ou  inspection  des  cha- 
riots ,  f. 
Wagensehuer  (-uren),  y.  Hangar ,  m.;  remise,  f. 
Wagensmeer    (z.    mv.),  °*    Vieux-oing;     cam- 
bouis ,    m. 
Wagenspil  ,  v.  zie  Wagenaa. 
Wagenspoor  (-oren),  o.  Ornière ,  f. 
Wagenstar,  v.   Grande  ourse  (constellation),  f. 
Wagentje  (-a),  o.  Petit  chariot  ,  m. 
Wapenvol  ,  m.  Charretée  ,  f. 
W.igenrracht,  v.  Charriage;  charroi  ,  m. 
Wagenweg   (-en),  m.  Grand  chemin  ,  m. 
Wagenwiel  (-en),  o.   Roue  de  chariot ,  f. 
Wfljrenwyd  open ,  byw.    Tout  ouvert. 
Wagmzeel  (-eleu),  o.    Trait,   m.,  Hure,  f. 
Wni;er   (-s),  m.    Homme  qui  hasarde*  qui  ris- 
que, m. 


Waçeren  (ik   wagerde ,  heb  gewagerd),  b.  w. 

Vaigrer  (t.  aie  aaar.). 
Wageringen ,  ▼.  eav.     )   Faigres  (L,  de  Mr.), 
Wagert ,  ▼.  bat.  J       f.  pi. 

Wagge  (-n),  ?.  Guêtre,  f. 

Wageelbeenen    (ik  waggelbeende ,  beb  gtvtf» 
gelbeend),  •.  w.  Chanceler,  vaciller,  mm- 
diner. 
Waggelen  (îkwaggelde,  heb  gewaggeld),  o.  v. 

Chanceler,  bramer;  vaciller;  tlumdinm 
Waggelend  ,  b.  n.  Chancelant ,  vactUamL 
Waggeling ,  y.  ChanceUement ,  m.;  aeeittatiom ,  f. 
^•g'ng  «  ▼•  Action  de  hasarder  ,  de  risquer,  L 
Wagt  enz.  zie  Wacht  eus. 
Wagte),  y.  zie  Wacbtel. 
Wagten  enz.  zie  Wachten  enz. 
Wak  (wakken),  o.  Ouverture  efmsu  le  gu**>  l 
Wak,  b.  d.  Humide ,  moite, 
Wake ,  ▼.  zie  Waek. 
Waken  (ik  waek ,  waekte ,  heb  gewaekl),  e.  v. 

Veiller;  (6g.)  veiller  sur,  avoir  soin  de. 
Wakeod,  b.  u.  Qui  veille  ,  veillant,  tngabat 
Waker  (-s),  a.  Garde ,  n.  et  f.;  veilleur,  a. 
Wakhcid,  y.  Humidité;  moiteur,  f. 
Waking  (z.  «▼.),  y.  Action  de  veiller,  v§3U,L 
Wakker  ,  b.  n.  Éveillé,  qui  ne  dort  pas,  —  au- 
ken.  Eveiller;  réveiller.  —    «yn.  Veiïkr.  — 
wordeo.  S'éveiller.  —,  kloek.   Vigilamt;  a» 
sfoureux ,  brave,  courageux;  robuste.  —,  fcjv. 
rijgilamment ,  diligemment.    —  ,  dappenyk 
Vigoureusement ,  Jortement.  Zich    —  werea. 
Se  défendre  vigoureusement.  — !    toatcheav. 
Courage  !  allons  l 
Wakkeren  (ik  wakkerde  ,  heb  en  ben  gewalr 
kerd),  o.  w.  Fraîchir,  se  renforcer,  emesum- 
ter  (en  parlant  do  vent)  ;  se  ranimer  (en  par- 
lant du  commerce). 
Wakkerheid  (z.  m?.),  y.   Force,  vigueur,  f-î 
courage  ,  m.  ;  activité  ;  vigilance  ,  f.  —  T» 
geest.  Vivacité  d'esprit. 
Wakkerlvk ,  byw.  zie  Wakker  ,  byw. 
Wal   (wallen),  m.  Rempart;   boulevard,  m.  —* 
kust.  Cote,  f.;  bord,  rivage,    m.   Langi  dei 
—  zeilen.  Raser  la  côte.   A  en  lager  —  gert- 
ken.   Tomber    sous  le    vent;    (tig.)  avoir  e* 
malheur. 
Walachië.  Vatachie  (paya),  f. 
Walacbiè'r  (-s),   m.   Valaque  ,  m. 
WahJ,  o.  Bois  ,  m.\  forêt ,   f. 
Waldensen  ,  m.  mv.  Vaudois  (peuple),  o.  pi 
Waldhoorn  (-s),  m.  Cor  dédiasse;  cor,  n. 
Waldboornblazer    (-s)  ,  m.   Celui  qui  sonne  aV> 


cor. 


Waldieper  (-s),  m.  Boueur ,  m. 
Waldstad  (-edeo),   y.  Ville  forestière,  (. 
Walen  (ik  wael ,   waelde  ,  heb   gewacld).  o.  *• 

Sf épancher,  se  répandre  ;  sourdre  ;  varier. 
Walenland  ,  o.  Pays  wallon  ,  m. 
Walg  (z.  mv.)  ,  y.    Dégoût,    m.,    répugnance  ; 

aversion,    f.  Eene  —  van   ieta  bebben.  £trt 

dégoûté  de  quelque  chose. 
Walgachtig  ,   b.    n.   Dégoûtant  ;  fade;  neust- 

abonde. 
Walgang  (-en),  m.  Terre-plein,  m. ;  fausse- bnx 

(t.  de  fortif.),  f. 
Walgelyk,   b.  n.  zie  Walgachtig. 
Walgelykheid  (z.  mv.);  v.  Dégoût,   va. 
Walgen  (ik  walgde,  heb  gewalgri),  o.  w.  J*air 

ou  donner  du  dilgotit,  répugner  à,  faire  irt- 

leuer  le  cœur ,  dégoûter. 
Walgend  ,  b.   n.  Dégoûtant  ;faxle. 
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iog  ,  v.   lia  Wilfj.  Wanbelalrog  (-en),  ».  Défaut  ih  paiement;  non- 
raver  (-s),  m.   Tirraititr,  m.  paiement,  in. 

.  ("dpuï,  v.  Wotoiute,  f.  Wind  (-en),  m.   Jfur,  m.:  muraille  ;  paroi,  t. 
tank  (-en),  t.  Fomtoir»,  t.  -  (*.  m*.),o,  Gros,,  txtiU,t.,  drap.  m. -. 

elder  (-1),  m.  Caican»  (t.  de  fortif.),  f.  iû  Vant 

«  (ik  walkle  ,  b«b  ge-ralkl),  b.  W.  F*«-  wandaed  (-aden),   t.  Forfait;  crû-,  m. 

(un  chapeau).  .  W.ndb«en  (-«,,),  o.  Oa  Bwnrftaf,  m. 

jr  (-s),  m.  Cela,  que  foui»  (un  chapeau),  WflnJ,e|  ,.,,„„.    m    rJZtal»,  ,,. 

i«  (t.  „,».),  t.  AcU»nd»fouUr  \un  eAa-  Wlndel  „,    M-)      „.   ^     wndluïi  .  .^^ 

T  ,*   .      .  -_i    ■       m  **  vivr» ,  t. 

plaeti  (-en),  T.  Foulent,    t.  — ..     ...         ',    ,     _     „ 

itok  (-Èken),  m.  fofctV,  rwW,  m.  i-£        ("0'  m'  ^V*"""'"  "•«"  z^0- 

<n  (ik  w«lde,   heb  cawald),  o.  w.  Bouillir  w.    .  .ÏJ"*  m,'         ,  ~_  .      _ 

Km Ijj^  '  ™        '*  Wandelbaen   (anen)  ,   ».  Promenoir,  m.;  ^ro- 

g^jssnaffrta:  ™V ■•  « '» f- - 

ii.   (-«n>,  ».  Pliai»,   t.  wïn^!tl"^'  "•    *£  Wandelp.nE. 

r*   (/'  r  «ld),  O.  w.  Je  promener ,  faire  une  pnj»w- 

l.;_      l    _    u  natfe.  — ,  aten.  Marcher,   cheminer.   — .   U- 

?£  î  'i        «™:tadl'  •'  "■  "*"  W.»J.l..n,  (-<»),  -.  Allé.:  .-™»,  f.;,»»- 

[r  oa   donner  des  vapeurs.  ssmtmnli-     „ 

lo,  ».    '■.■■.-.■.  f. 

Joi  f-oleo),  »    Crone  noix,  f. 

uteabolsler   (-1),  m.  |m    m. 

m  Waiidelpad    (-en),  o.   Sentier,  m. 

i.been  (-en),  o.   &rJe  <fi«>ir«  que  fournit  Wandelplaeu  (-en),  ».  Promenoir,  la.;  proaw- 
lardai     01,  natta,    1. 

iiUod  (-en),  m.  2W  A  nom,  f.  £""!e!lUf  ffitH  °"  1    G™,   f  ■  Mien,  «a. 

her»  (-en),  o.  iW«/,  m.  W«p«tabtoly,  (-a),  o.  Sodgw,  f. 

hot ,  o.    Blanc-de-baleine  ,  m.  Wandelljd   (*.  m..) ,   m.    Ttmpe    de  la  prom*. 

roo,  0.   Petit  muguet  ;  caitU-L.it,    m.  „**?,'  "■    ,  .  ^  ,    , 

»ch  (iichenl,    m.    Jîafeine.  f.  JonE<  -.  W«de]w«er  (*.  m».),  O.   Ttmpt    propre  A  U 
rinea'a     m  promenade,  m. 

•chterdinib.  a.  Cilaei.  Wandelweg  (-en),   m.  Promenade,   t.;  promo- 
•chba«rdéD,a.mf.  Fanont,m.  p).  noir,  m. 

tthbm,  o.   Sabine, 1.  Wandkalk  (1.   m».),  m.  PUtrai ,  m. 

achjc  (-a),  o.  Baleineau,  m.  Wsndluii  (zeti),  ».  Punaùe,  f. 

achktD   (-a),  o.  Baleineau  ,  m.  Wandluiskruid  (■.  mr.) ,  o.  Herbe  aux  punai- 
•chrib  (-bben),  ».  Cola  de  baleine,  f.  «« ,  F. 

■ebipek  (1.  mr),  o.  Lard  de  baleine ,  m.  Wanen  (ik  wiu ,  waende  ,  beb  yewaend),  o.  w. 
acbtrlen  (l.  ht-),   ».   Huile   de  baleine,  f.         Présumer     panier;  Croire;  l'imaginer. 

acb»wrdcr  (-*),-  m.  Baleinier,  navire  ba-  Wang   (-en),  t.  Joue,  t.  —  (»«n  eenan  Ipp). 
ter,  m.  Mèhiffh,  m.  —  («n  eenen  tteenweg.  Part- 

ach»anger  (-1),  ta.  Pêcheur  de  baleines,  m.        mante,  m.  pi.  —  (Van  eencn  nia»l).Co«(oi»,ni. 

achiangat  (1.  ut.)  ,  ».  Pèche  de  la  ba-  Wangebrnik  (-en),  o.  Jbui ,  mnraii  utagt,  en. 

g,    f.  Waogedrag,  o.  Inconduite,   t. 

Mb»inneo,  ».  ta».  Nageoires  de  baleine,  Wangectrngl  (en),  o.  Uonttra ,  ta. 

I.,   bras     m.  pi.  Wangedrogrdyk  ,  b.  D.    Monttrmtue.  — ,  bfw. 

(-0),  T.   yabe  ,  f.  Monstrueusement. 

o  ,  o.  «.   Falser.  Wangelaet  (1.    m*.),   o.    Mauvais    visage,    St.; 
(-wammen),    ».   Parti»  du  poisson   depuis         mauvaise  min»  ,  t. 

IU  jusqu'au  venir»  ,  f.:  fanon  ,  es.  Wangelatig  ,  b.    n.  Qui  a  mauvaise  mine. 

'-[-tien)   o.  -,  Wtoftelwf  (1.  ni,),  o.  Défiance,  t.;  manque  de 

(-«"),  o!   }  P—T—*,  »■  fçf,  m.;  ,up»r,tition  ,  Y.  -  kelûrT.  SétArm- 

oo»i 
-ridule. 

_.D  (ik  watada.  heb  gtwamd),  b.  w.  Even-  Wangeloo*ÎRheid  ,  ».  aie  Wangeloof. 

Win  gel  nid  (-«a)  ,  o.  Dissonance ,  f.;  faux  me- 
(wannen),  t.  fan ,  m.  cord,   ta.;  cacophonie,  f.J  hiatus,    m. 

b.  n.  Vide.  Wangen  (ik  waagde,  hab  gewangd),  b.   w.  /u- 
edrjf(-»en),  o.  Délit,  m.,  malversation,!,        mêler,  acclamptr ,   réclamper  (t.  de  nur.). 

W}9  (-ppen),  o.  Idée  on  .offaa  fausse,  f.  W.ngetje   (-.),  0     j    pMU  w     f> 

ileid    (1.    m».),    o.    Mauvaise    direction;  «an^je  (-s),  s.       J  ' 

rais»    conduite  ;    malversation  ;     imprtf  Wangunnen  (ik  wangunde  ,    beb    gewaDjand), 
;t ,  f.  b.  w.  Mnvier;  porter  envie  à;  tire  envieux  (0. 
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Wanganil  (i.   bit.),   »■   Envie;   malveillance  ; 

WangoMlip,  b.  D.  Envieux;  malveillant. 

Wjnhavenig,  b.  n.  Sale,  malpropre.  —,  byw. 
Salement ,  malproprement. 

WaiihaienipUeid.    T.  Saleté  ,  malpropreté  ,  t. 

Waobeblieljk,  b.  n.  Jflfc,  malpropre.  —,  byw. 
Malproprement ,  salement. 

WanbtblieiTklieid  b.  mv.),  T.  Jo/rfr  ,  malpro- 
preté, S. 

Waniioop   (i.   mr.)i  ï.    Désespoir,   m. 

Wanbopeu  (ik  wanlinop,  wanboopte,  beb  gtwan- 
faoopt),   o.  w.    Déietpérer. 

Waabopeud,  b.   D.    ]  Désetpéré  ,  désespérant .  — 

VTaobopîg  ,  b.  n.  )  worden.  5a  déietpérer, 
—  mikcn.  Déietpérer.  — ,  byw.  sie  Wanha- 
piglyk. 

Wanhopijjlyk  ,  byw.    Dêietpérément ,    tant    et- 

Waning  ,  ».  Présomption;  opinion;  croyance,  1. 

Waokanl,    m.  Flache  (l.  do  cherp.),   f. 

Waukantig  ,  b.  n.  Flacheux  (t.  de  cbarp.), 

Wankel ,   !j.  n.  en  byw.  sic  Wankelhacr. 

Wanktlbaer  (-der,-tl),  b.  d.  Chancelant,  va- 
cillant  i  inconstant ,  changeant,  variable.  — , 
byw.   D'une  manière  chancelante  ;  inconstant- 


tilude  i   inconttance 

Wankelen  (ik  wankelde  ,  htb  gewankeld),  o.  w. 
Chanceler  ;  vacitter  ,  branler;  (fig.V  balancer  , 
hésiter. 

Wankelend,  b.  a.  Chancelant,  vacillant. 

Wankeline ,  ».  Chancellement ,  branlemenl ,  m.  ; 
vacillation;  (6g.)  inconstance ,  f. 

Wankelmordig,  b.  n.  Chancelant;  irréiolu,  in- 
décis. — ,  byw.  Irrésotoment. 

WankelmoediRbeid  (t.  mv.),  T.  Facillatian ,  ir- 
résolution;  inconstance ,  (. 

Wanken,  O.  w.  nie  Wenkelcn. 

Wanln.t  (-en),  m.  Désir  ou  appétit  déréglé;  dé- 


WanichiUelykheid  (i. 


t.),   ».   Cmjftaiou.f; 


Wanacbikkeo  ,  b.  w.  Déranger. 
Wanscbikkig,  b.  H.  en  byw.  zie  WanKbïklrirk. 
Waùiebilki dr  ,  ».  tit  Wa nach ikkel ykhf hl 
Wantrhouwclyk ,   b.   n.    Monstrueux  ;  hamlli. 

—,  byw.  Montlr 
aacbauv 

difformité  . 

WaDr>maek,  m.   Mauvais  goût;  dégoût,  a, 
Wanimakrlvk.  b.  D.  Qui  a  un  mourais  goût. 
Wansmikelyklieid  .  ».  zie  Wantmack. 
Waaipraek.  ».  ■*■  Want«l. 
Wantul  (a.  m».),  m.  Difformité,  f. 
Wanitallig  ,  b.  n.  en  byw.  ne  WanatbaprE . 
Wanstalbgheid  (-beden)  .   ».  Difformité;  ana- 


,  rorgw .    Car;  comme  ;  puisque  ;    aliéné* 

V/lol  {-en),  i.' Mitaine,  f. 

Wanl  ■!.  roi.),   o.  dgrèt,    m.    pi.;    Mairawro. 
f.  pl.Statnd  en  loopeod — .  Manoeuvres  otar. 

Wanlael  (i.mv.),  y.  Barbarisme;  solécisme;  tert- 
re aux  règles  d'uni  U\> 


Wamjo  (-1).  o.  Petite  mitaine,  t. 
Wantknoop  {-eo),   m.    Margueri 


•ile   { leriw  de 

Wanlrooilifj  eni.  lie  Mitlroostig  eu. 
Wantronw  (i.  m».) ,  » .  Défiance ,  méfiance ,  L; 

Soupçon  ,  IQ. 

Wanlrouwen  (ik  wsnlrouwde,  beb  g' wanlrpMif), 

b.  en  o.  w.  A  rfe>îer  au  h  méfier  de  ;   ssapo 

ter;  soupçonner.  Het  — .  zie  Wanlrouw. 

Wiatroaweud,  b.  n.  I  Défiant ,     méfiant,    ttmf 

Wanlrouwij; ,  b.  d.    )      çonneux.    —  ,    byw.  tu 


ttftppétit  ;lue.)     W 


War.lu.tig,  b.  d.  Qui  n'a  p 
chagrin,  triste;  découragé. 
Wanluilipheid  (1,  m».),  v.  Manque  d'appétit  ; 

(fig.)  découragement,  m. 
Wanlnidend,  b.  a.  Dissonant. 
Wanluideudheid  fi.  art».] ,  v.   Dissonance  ;   caco- 

,/».,„,  t 

Wanncer,  byw.  Quand,  en  quel  tempt.  — ,  Toegw. 

Lorsque ,  quand,  dans  le  temps  que. 
Widdcd  (ik  wande  ,  beb  eewaod),  b.  W.  fan- 

Wanncr  (-a),  m.  Fanneur,  ta. 

Wanniiig  (1.  m».),  ».  Action  de  vanner,  f. 

Wanorde  (1.  m».) ,  ».  Détordre,  dérangement, 
a.  ;  confusion,  f. 

WaDordelyk ,  b.  d.  Dérangé;  confia.  — ,  byw. 
Confusément. 

WanruiiDle  ,  ».  Vide ,  m. 

Wanichapto,  b.  n.  Difforme,  informe;  mon- 
strueux; mal/ait  ;  malbdti.  —,  hyvr.Monstrueu- 

Wanschapeobeid  (1.  dit.),  t.  Difformité;  mon- 
struosité ;  laideur,  f. 
WaDacbapeolyk  byw.  Monitrueutemenl. 
Waoacbcpael  (-a),  o.  Monstre,  a. 
Wnnichit,  m.  zie  Wanorde. 
Wanachikkelyk  ,  b.  n.  Qui  est  en  détordre  ;  con- 
■■a£";  embrouillé;  malséant;  —,  byw.  Confuté- 


VaiiIrouwiglTk. 

ntrouwirjheid  (t.  m».),  ».  Défiance , méfia, 

byw.    Avec     défiance  on  1 


fiance. 

Wansoegelyk,  b.  o.    Jnconvcnablr  ,  ; 

indécent ,  malséant. 
Wauvoegelykheid  (a.  mt.)^. Inconvenance,  iatS 

cence ,  incongruité  ,  f. 
Wanirfuebt  (-en),  ».  Avorton,   m.;  màlc,t. 
Waoïin,  n.  Non-scni,  m. 
Waoïyde,  ».  Flache  (t.  de  cbarp.),  i. 
Waniydig  ,  b.  d.  Flacheux  (t.  de  cbarp.). 
Wapen  (-a,-en),  o.  Arme,  t.   Stilatand    ran  — e». 

Armistice  ,  a.,  trêve  ,  t.  —  on  mede  te  acatoi- 
Ariite  à  Jeu.  —,  wapenatbild.  Arma ,  ar- 


me à  feu.  - 


Wapendraper  (-a),  ta.  Êcitrer,  m. 

Wapenen  (ik  wapeode  ,  beb  gewapend) ,  b.  ». 

Armer.  Zich  — .  S"armeP,  prendre  Us  enrna: 

(du.)  te  munir. 
Wapeobandel  (a.  m».),  m.  Art  militaire,  a«eVr 

ou  maniement  des  armât,  m. 
Wapeobeld  (-en),  m.  Héraut  d 

Wapenhoii  (-ien) .  0.   Arsenal; 


Wapeuing     (l.    tijy.)  ,    T.    Armement ,     équipé- 

Wapenkamer  {-i),  v.  Arsenal,  m. 
Wapenkeus,  m.  en  ».  Choix  des  armes,  m. 
Wapeokleed,  o.  w'«  Wapenrok. 
Waperikoecht,  m.  zie  Wapemlrager. 
WapenkoaÎDQ  (-en),  m.  Roi  d'armes  ,  m. 
WapenkoosI,  T.  âe  Wapenkutide. 
Wapenkreet   (-eten)  ,   m.    Cri   d'alarme,    m.; 

Wapeokunde  (i.  m*.),  T.  Science  héraldique  ,  f .  ; 

blason  ,  m. 
Wapentundig ,  b.  a.  Armoriai,  héraldique. 
Wapeukundige  (-s),  m.  Armoriste  ,  m. 
Wapenkunat  ,  t.  lie  Wapenkunde. 
Wepenloo»,    b.  n.   Qui   est  torts    armes,   dés- 

WapeumaW  (-•),  m.  Armurier,  m. 
Wapenoefeniiig  ,  T.  Exercices  militaires,  m.  pi,; 

évolution  ,  t. 
Wapeapltcll  {-«n),  T.  Place  d'armes ,  t. 
WapeDprael  {t.  m».),  v.  Trophée,   m. 
"Wap  eu  régi)  1er  ,    o.  zie  Wapenboek. 

U  ..  j.n:iv!,  ,.  k  !..-[,  .  o.  Râtelier  ,  m. 
Wapenriem  (-en),  m.  Baudrier,at. 

A\  jp-i.rin,;  (-en),  m.  Anneau  où  sont  gravées  Us 

armes  île  quelqu'un,  m. 
Wapenrok   (-kk«o),  m.   Cotte  d'armes;  brigan- 

Wepenrokleen  (-en),  o.  Fief  de  haubert,  m. 

Wapenrokmaker  (-a),  m.  flaubergenier,  m. 

WapeuruBtiuff  (-en),».  Armement,  m.;  prépa- 
ratifs de  guerre,    m.  pi.;  armure,  t. 

WiptM.o.  m».  Armoiries,  t.  pi,:  blason,  m. 
—  ichilderen.  Blosonner.  —  (die  het  lichaem 
!■■  .:.  '  .  ■  '.'■.  Armure  ,  i. 

Wapenschild  (en),  m.  in  o.  Armes,  armoiries, 
t.  p,.;écus,on,  m. 

Wipeolchildfcrntter  (-s),  m.  Armoriste,  m. 

Wepenschil.lkunde ,  t.  sj#  Wapenkunde. 

Wapentcbddkuiidige  (-n),  m.  Armoriste,  m. 

Wapcnicbildmaker  (-1),  m.^roioriito,  m. 

Wapenschorsing  (-eu),  v.   Suspension  d'armes , 

Wipemchouiv  ,    v.        )    Revue  ;  parade  ;  inspec- 
'■■'•  tptnti  I,  ■■!:.-.  ii.;-,,    v.     '         (ion  ,  f. 
Wepenamid  (-eden),  m.  Armurier;  heaumier,  m. 
Wapeosnyder  (-«),  m.  Graveur  d'armoiries  ,  ta. 
Waperuiand,   m.  ne  Wepenicboraing. 
WapenS|flndaerd(-en),  m.  Trophée,  m. 
Wapenitilaland  ,  m.  zie  Wapeuacboraiug, 
W»penstok,m.  zie  Wapenrck. 
Wapeaitnk  (-kken),  o.  Pièce  Je  l'armure  ,  f. 
Wapentuig  (-en),  o.  Armes  ,   f.  pi. 
Wapenvaen  (-au en),  ».  Gonjàlon  ,  m. 
Wapenveld,    o.  Champ  ou  fond  de  l'icu  (t.   de 


Wappereu  (ik  wap perde,  beb  gewapperd) ,  o.  w. 
fendiller)   bariVier  ;  fasier.  "^     " 

Wappeying  ,  t.  Action  de  barbeier,  de  fasier,  f. 

W«r  (i.  m».),  ï.  Embrouillement,  m.;  confusion, 
f.  entortillement ,  m.  la  de  —  brengen.  Brouil- 
ler; embrouiller;  mêler  ;  confondre. 

Warande  (n),  t.  Parc,  m.\  ménagerie,!.  — , 
(tan  konjnen).  Garenne,  f. 

Wtrandkamer  (-a),  » .Chambre fore itiire,  f. 

Warandnjeealer  (->),  m.  Forestier,  m. 

Wareluos,L,   n.  Négligent,   nonchalant;   pro- 
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Waren  (ik  waer,  wierda.beb  Rewierd),  o.  w. 

Revenir  {après  la  mort). 
Warenkorf  (  »en} ,   m.  Pâmer  où  l'on   met  des 

marchandises,  m. 
Wargareo  (-.),  o.  Fît  entortillé,  ta.;  (6fj.)  af- 
faire embrouillée,  f.  ;  brouillon  ,    m. 
Wargeest  (en),    m.   Esprit   turbulent;  brouil- 

Wargeealig ,  b.  n.  Turbulent;  inquiet. 
WanuReu,   ».    itit.  Serre  gouttières  (terme  de. 

marO,  f.  pi. 
Warkop  ,  m.  zie  Wargeesl. 
"iil.r|>[.i|;,  b.  n.  zie    WarReeilig. 
Warkriid °{i.  m».),o.  Liseron,  m. 
Waplen  (ik  warldc  ,  heb  gewarld),  b.  w,  EnUr- 

tatêf.  —,  o.  w.  (net  hïbben   *ii   s*-r).  roar- 

noref. 
Warliofçfi.  dit.i     .     Tournant;  Souffre,    m. 
fturilomp.m.èhMos.m. 
Warlwtnd(-en),  m.  Tourbillon,  m. 
Warm,  b.  n.  Chaud.  Ik  ben  — .  J'ai  chaud.  Het 


i»  —  »«e>.  //  fait  ckauil. 


makeD,  Chauffer, 
S'échauffer.  —  ,  ïyw 


Warmdoeken  ,  m.  bit.  Chaaffbirs  ,  ta.  pi. 
Warmen  (ik  warmde,  beb  peuarnd),  b.  «no,  w. 

O-a-j/ir,  échauffer. 
Warmend.b.  D,  Calorifique. 

VVarwcr  (-•),  m.  Chaujffeur.  celui  qui  chauffe,  a. 
Warmliu..  (  ien)  ,  o.  Chaujbir,  m.  ;  ituve  ,  f, 
Waruiing  (i.  mt.) ,   v.  action  de  chauffer  ;  calé- 

Warcauinking,  v.  zie  Warmioff. 
Warmo«(ï.niT.),(i.  Herbes  potagères  ,   t.   pi.  j 

potage  ,  m. ,  soupe  aux  herbes  ,  (. 
Warmaeahof  (-yen) ,  ta.  Potager  ,  jardin  nota- 

Wter,  m. 
«rmoeakroid  ,  o.  Herbes  potagères  ,  f,  pi. 

Warmoealaud,  o.  Champ  planté  de  légumes,  n, 

WarmocaluiD  (-en),  m.  Potager  ,  jardin  pota- 
ger, m. 

Warmociverkoopater  (s),  v.  Herbiire  ,  f, 

Warmoeiier  (-»),  m.  Jardinier  ;  maraîcher,  et. 

Warmoeiiersler  (-i),  j.  Jardinière;  herbiire,  t. 

Warmplaeli,  T.  ïieWarmhuia. 

Warmle  (i.  m?.),  v.  Chaleur,  f,  ;  chaud  ,  ta. 

Warnlemaend  ,  t.  Thermidor,  m. 

Warm  le  muter  (-»)  ,  ta.  Thermomètre,  calorimè- 
tre ,  thermoicopc ,  m . 

Warmtesloffe  (i.  mr.),  ».    Calorique,  a. 

Warrcde,  ».  Galimatias,   grimoire,  D. 

Warrelen ,  h.  en  o.  w.  zie  Warlen. 

Warren  (ik  warde,  heb  geward),  b.  w.  Brouiller  ; 
imbrouiller;  entortiller;  miter  ;  confondre.  —, 
o.  W.  Se  mêler  ;  ^embrouiller;  s'entortiller. 

Warring  (i.  m».),  ».  Embrouillement  ;  entortil- 
lement, m.j   confusion,!. 

Wara ,  b.  n.  Qui  a  de  l'aversion  ou  du  dégoût 
pour;  oui  répugne  à. 

Waracbouw.  Varsùvie  (tille). 

Waratruik  (-en),  u.  Arbuste  ;  arbrisseau,  m. 


Waraoeker,  m.  xse  Wargeeil. 
Warxncht  <i.  mr.)  ,   ».   Humeur   turbulente    on 
brouillonne,  f. 

■.'-.!.■■:■'.■'  .!.■«*  Wirtiek. 

Warïyde,  t.Strasie,  f. 

Waa  (x,  m».),  m.  en  o.  Cire ,   f.  Met  —  biMiry- 

kea.  Cirer. 
Waa.  zie  Ijo,  o.  w. 

Waaacbtig,b.  n.  Cérumineux  ;  ciroide. 
Waabloeken,  b.*.  Blanchir  de  la  cire. 


Wasliteeker  (-i),  m.  Blanchisseur  de  tire  ,  m. 
Wasbleekery  {-tu),  T.  Herbert» ,  blanchisserie  de 

Waaboom  (-en),  m.  Cirier  (nrbriaseau),  m. 
Vucli  (lichen),  ».   Blanchissage;  lavage,  m.; 
leilive,  t.  ;  linge  qu'on  fait  ou  qu'on  a  fait  la- 

Waacbbak  (-kken),  m.  Auge  pour  laver ,  !■ 
Watcbhank  (-en),  t.  liane  À  laver,  m.  ;  batte,  t. 
Waickbekken  (a),  o.  Bassin  à  laver  Ici  maint,  m. 
WasclitUg  (-en)  ,  m.   Jour  où  l'on  fait   la  les- 

Wascbdoek  (-an),  m.  Torchon ,  m.,  lavette  ,  !. 
Waacbhuta  (-un),  O.  Blanchi\serie ;  buanderie, 

t.;  lavoir,  m. 
Waachketel  (a),  m.  Chaudière ,  I. 
WascbkeukeD   (-t),   v.   Lieu  où  on  lave  la  vaii- 

Wascbkuip  (-en),  ».  Cuve,!.;  cutier;  lavoir,  m. 
Waichloon    (i.    mi.),    in.   en    a.  Salaire  pour  le 

blanchissage ,  ta. 
Waacbmand  (an),  ».  Panier  à  lessive,  m. 
Waschmeeiler  (-a),  m.  Lavandier,  U. 
Waschmeid  ,  ï.  tie  Waicbater. 
Wascbplaeti ,  v.  lie  Waacbliuie. 
Waachateea  (-en),  m.  Évier,  m.;  pierre  à  laver,  f, 
Waschiler   (-s),  »■    Blanchisseuse ,   lavandière, 

buandiire  ,  laveuse,  I. 
Waichtob  ,  t.  )    ■  „ .... 

Waachïrouw,  ».  i»  Waachetcr. 
Waichwaler,  o.  Lavure  (eau),  f. 
Waidora  (i.  ht,|,  m.  dccmiisement ,  m.;  crotst- 

laïua,-  crue;  végétation  ,  f. 
Waletn  (-s),  m.  Fapeur;  exhalaison,  l. 
WMen>bad  ,  o.  Bain  de  vapeur  ,  m. 


Cirage,  n}.;  action  de  cirer,  f.  u 
Cirage,  m,,  cire,  cintre  (co« 
i,  Marchand  de  cire,  H, 


Wiiiiun 

Walcfom. 
Wasimeerscl  , 

poailion),f. 

Watvcrkooper  (-a), 

-        ilf,  t.  Cirât 


ce  que;  quel,  quelle;  quelque 
vonr  rené  Trou*  il  dit?  Quelle  femme  esta 
là?  —  il  er  te  AotaïQu'y  a-t  UàfuireTdeow* 
t'agit-il!  —  legl  gfl  Que  dite  vous.'  —  Un  il 
ongeliikkig  !  Que  je  suis  malheureux*  —, 
Iiïu.  l 'n  peu.  L.icl  hem  —  wjcliten.  Qu'il  at- 
tende un  peu. 
Waler  (-en),  o.  Eau,  f.  Yericb,  — .  De  fttx 
fraîche.  Sterk  — .  Enuforte.  Hoog  — -.  Hauts 
marée.  Je  —  <yi  le  brood  titten.  Sire  »«- 
damnè  au  pain  et  i  l'eau.  Te  —  en  le  Uni 
Par  mer  et  par  terre.  — ,  walenuchl-  Bf- 
dropitie  ,  f.  Del  —  hebben.  Etre  hydroeiq*, 
— ,    pia.    Urine ,    f.    If  D    —     loien.    Pater , 


b.    I 


r  ;   »jda- 


Wase 


«    Lit*! 


Wisetnii>|;  (i.  m».),  *.  Action  d'exhaler,!. 
Waiempot  (-lien),  m.  Capsule,  f. 
WaafakkeL  (-a),  v.  Flambeau  de  tire,  m. 
Wathandel  (i.  bit.),  m.  Commerce  de  cire  ,  m. 
Waikeers  (-en),  ».  Bougie,  t.  —  (in  de  kerk). 

Cierge,  m. 
Wiskeeraenmaker  (-s),  m.  Ciergier,  ciritr ,  m. 
Waakoek  (-en),  m.  Pain  de  cire  ,  m. 
Wailicht  (-en),  n.  Bougie,  f.;  cierge  ,  m. 
Waslichtgeld  ,  o.  Cire,  li prix  du  luminaire,  m. 
Wailicbtmaker,  m.  îieWaskeei-aenmaker. 
■*Vaiticht«erkooper  (-b),  m.  Ciergier,  m. 
Waimaker  (-a),  ni.  Cirier  ,  m. 
Waaplaetrer  (-•),  v.  Cérat  ;  tiroène .  ta. 
Waaachen   (ik   wieieh  ,  heb  gï 

Laver  ;    blanchir;  nctto 

Blanchir  le  linge.  Zyue  i 

mains.   Het  — .    Lavage;  blanchissage ,    m.  — 

(Tan  eene  teekeoiug).  Lavis  ,  m. 
Waticber  (-«),  m.  Laveur;  blanchisseur,  m. 
Waiacheraae,  t.  lie  Watchiter. 
Waiiehery  (-en),  ».  Blancherie  ,  buanderie,  f; 

lavoir  ;  lavage ,  m . 
Wanchiog  ,  ».  Action  de  laver,  f.;  lavage;  lave- 
ment, m.;  lotion ,  f. 
Waascbyf(-»en),  w .  Pain  de  tire ,  m. 
Waaien  ,  Ont.  b.  n.  De  tire. 
Waiaen  (ik  waite ,  brb  gewait),  b.  w.  Cirer. 
Waaien  (ik  wiea,  beD  gewasien),  o.  w.  Croître, 

grandir;  pousser/   monter.    Het  waler  wait. 

L'eau  monte. 
Waaaeoaer,  m.  Croissant,  m. 
Waaaend,   b.    n.  Croissant,   qui  croit.    —   w»- 

ier.  Flux  ,  ta.;  haute  marée,   t.   — H   macn. 


Water 

liditèl séretitJ ,  f. 
Watorader  (-en),  ».  Feint  d'eau  ,  S. 
Wfllerafdryvencl,  b.  n.  Uj-dragogue. 
WaleraUeidinn;  (-en),  ».  Arrugte  ,  f.;  canal,  m. 
'Waleraftapping  (t.  m».),  ».  Ponction,  pereen- 

the  ,  i.;  catliétèrisme  (t.  de  cbif.),  n. 
Wateraloea,  m.  Stratiote  (plante),  m. 
Waterandoorn  (l.  m».),  m.  Marrube  ,  n. 
Waterbad(-en),  o-  Bain ,  bain  d'eau,  m.  -(«à* 

tnerw.).  Piscine.!. 
AVaîerbaen  (-iiien),  ».  Foie  d'eau,!. 
WaUrbaer  (-aren),  ».  Pague,  onde,  !. 
Walerbak  (-kkeo),  as.  Citerne,  t.;  réservoir,*, 

fontaine,  jatte,!. 
Waterbeek  (-eken),  ».  Ruisseau,  m. 
Waterbeetlje  {-()  ,  o.  Espèce  cTescarbet  M  à 

Wsterbekken  (-a),  o.  Bassin,  ta. 

Witerbekkeo,  o.  w.  lie  Watertanden. 

Wa  terbel ,  v.  tic  Waterblaei. 

Waterberg  (-en),   m.   Fagise   qui  ,' élève Jô,i 

haut,  I. 
Woterbeichr»»er  (-1),  m.  Hydrographe,  m. 
Waterbeechfïiing,  ».  Hydrographie  ,  f. 
Walerbeweegkunde  (a.  ni.),   ».  Hjdrodrnm 

que ,  f. 
Walerblad  ,  o.  Hrdrophyllunt  (plante),  es. 
Waterblaea  (-aien),  ».  BouteslU  ,  budle ,  t|  ioau- 

wâi'"b!re.îVn0;  n.  |  ■*  «"'«W.e.. 
Waterbloem  (-en),».  Fleur  aquatique ,  Vtstésm- 

Walerbtoemlelie  ,  ».  Flambe ,  f.j  iris ,  sa. 
Waterbobbel ,  m.  ni  Walerblaea. 
Walerboon  (-en),  T.  Colocasie  (plante),  f. 
Water  bord  (-en),  o.  Gouttière;  chanlattt  :  est  ■ 

(t.  de  mar.),  I. 
Walefl.oiiwkui..lc  (ï.  m».),  T.  Hrdrssutiqui  ;  m 

chiltcture  hydraulique ,  f. 
Waterbonwkundig  ,  b.  n.  Hydraulique. 
Walerbouwkundige  (-n),  m.  Homme  verte  dtee 

l'hydraulique ,  m. 
Waterbrenk  (-en  ,  ».  Hydracèlt,!. 
Waterbron  l-nnan),  r.  Fontaine  ,  tossret    t 
WaUrbry  ,  m.  en  ».  Bouillie  à  Pestu  ,  (. 
Waterbiiis  (  xen),  r.  Conduit;  tuyau,  a. 


Watereerenpryi ,   m.    (plaol). 
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Wnterdam  (  mtaeu),  m.  Batardeau  ,  m. 

■■■■■.  i   ■  ■■  ■;■      .   .     m.  fapeur  de  feau  ,  1. 
Walentier  (-tnj.o.  Animal  aquatique ,  m, 
Vaterdigl,     :■    U.   Où  l'eau   ne  peut  pénétrer  ; 
imperméable. 

'.......■.,.,  (-t),  ».  Porteuse  d'eau ,  f. 

«nerarjRtr  (-*),  m.  Porteur  d'eau  ,  m. 
Walerdisgi,  ».  Tirant  (t.  de  mar.l,  m. 
Waterdrinkei    (-s)  ,   m.    Buveur  d'eau  ,   hydro- 

Walerdrltiksler  (-•),  r.  Buveuse  d'eau ,  hydro- 
pote ,  f. 
Wj  1er  drop  (-ppcn),  m.  Sgout,  m. 
Waierdruppel  (-«),  m.  Goutte  d'eau  ,  t. 
Watcrdrup,  m.  =ie  Wnlrrdrop. 

erdroppel. 

tique,  t.,  bveabunga  , 
Waterëmer  (-•},  ru.     .    ■, ,-  yodet,  m. 
Walereu  (îk    waierde  ,   heb  gewateril) ,   b.  ». 

Arroser  ;  abreuver.  — ,  met  waler  mengeo.  Mê- 

1er  avec  de  l'eau.  Zynen   wvn   —  Met' 

l'eau  dans  ion  Vin  ;  te  modérer. 
.  sloflcn).  Gaufrer    tahiter;  moire. 

■    w.  Piner    uriner,  Myne  taoden  — .  L'eau 

«M  meut  d  &j  bouche. 
Waterrcppe   (i.    UT.) ,    T.   Ache    d'eau ,    berU 

(piaule),  f. 
Vr'alerlUscli  (-aschen),  e.  Bouteille  i  eau;  gar- 

toidette.i. 
Wsterg»]  (z.  m,),  t.  Bile  claire  on  aqueuse  ,  f. 
Watergang   (-eu),  m.    Cours  de  Ceau,  m.;  boi* 

Watergat  (-ea),  o.  Barbacane ;  fondrière ,  f. 
Witern«(licrte  ,  o.  Animaux  aquatiques,  m,  pi. 
Walergee.l,  m.  On(/ùi,m.j  ondine,t. 
Watergely  (i.  t..  .      .1.  /7m  et  reflux  de  la  mer , 

Watergciwel  (-lien),  o.  OEdème,  m.,  hydrotar- 

que  (t.  de  cl.  „■.),  f. 
Watergczwetaclitig  ,  b.  n.  OEdémateux  (mid.)i 
Walerjrieler  (-i),™-  Arrosoir,  ta. 
Watergîeting  (z.  m».),  ».  Airosement,  sa. 
Waterglai  (-zeu),  a.  ferre  à  eau  ,  m. 
Wi  lergod  ,    tu.    Neptune  ;    Triton  ;    dieu   ma- 


WatergobT  (-TM)i  t.   Flot,  m,;   vague,   lame, 
"Watergûo!(-oten},  v.Égout,  conduit,  m.; rigole, 

H^rai5;,;M«"— »«*-.■■ 

"Walergroef  (-veu),  y.  AW*,  m. 
Wotertiaegdis  (-ssen),*.  Lézarda 
Waterbalcn]0.w.  Prendre  de  l'tau. 
WitCTTiWT  ,  m.  lie  Walergod. 
Walerbeld  (en),  m.  //eVoi  marin,  m. 
Wetcrhen  (-111,,  ;    .  ».      ,■  .  ■     .fe  d'eau  ,  foulque  , 
Walcrhoeii  (-dercn),  o.  f    f.  » 

Walerhoud  (-en),  m.  Barbet,  canard,  m, 
Walerhondeken(-i),  o.  Uarbichoa,  a,. 
Waterboofd  ,  o.  Hjdroceph.de  (I.  de  m«d.),  f. 
Wiiterliooi  (-ien),  y.  Trombe,  t.,  siphon,  a. 
WalerhorlpBie(-n),  ».  Clepsydre,  horloge  d'eau , 

t.,  hydroscope ,  m. 
"Walerift,  b.  n.  Aqueux  ,  humide. 
Walerigheid  (i.  mv.),  v.  Qualité  aqueuse  ;  humi- 

Watering  (-en),  t.  Canal;  arrosage,  m.  —  (der 
itoffen).  Gaufrure  ,  f, 

Tcm.I. 


Wi  terintekt  (-en),  0.  Insecte  aquatique ,  m. 
Woterkm  (-no en),  t.  Aiguière,  S.  Steenen  — . 

Walerkanker  (1.  nr.),  m.  Chancre  aqueux  {t.  de 

Wateikant    (-eu),   n.   Rivage,  bord;  quai,  m.; 

Waterkastonie,». Macle,  macre .châtaigne  d'eau, 

f.   écharbot  (plante),  m. 
Watsrk«r<-en),m.      1- 

Wj|.rl..Nn»i..nï      *       i&CUltt        t. 


WaterkerTil  (m,  ra</.),  r.  Cerfeuil  aquatique    m 

Dolle  — .  Ciguë  aquatique ,  f. 
Waterketel  (-s),  m.  Bouilloire,!. 
Waterklarei  ,  v.  lH,;,iia»t/,f;  trèfle  d'eau,  m. 
Waterktanr ,  t.  Couleur  d'eau  ,  T. 
Walerkolk  (-en),  m.  en  y.  Fondrière  ,  i. 
Waterkom  (-mmen),  t.  Baquet;  bauin,  m. 
W^ilerkoning  ,  m.  Ha  Walerfiod. 
Walerkoud  ,  b.  11.  Froid  et  humide. 
Watcrkraehllcer  ,  t.  Hydrodynamique  ,î. 
Waterkmid,  0.  Herbe  aquatique  ,  f. 
Wntertruik  (-en)  ,    v.   Hydrie  ,   cruche  pour 

Waterkunde  (1.  dit.),  t.  Hydraulique  ;  hydrolo- 

Waterkuudig  ,  b.  a.  Hydraulique. 
WaterkuWige  (-n),  m.  Hydrographe  ,  m. 
Waiprkuip   (-m),  r.   Cuve,    t.;   cueier ;   ba- 

Walerlaera  ,  *.  1»  Wtterleert. 

Wateriand,  o.  Pays  couvert  d'eau;  IVaterland 

(en  Hollande), m. 
Walerlaurftr  (-t).  m.  Habitant  du  Wateriand, 

m.  -i.([ic  j.iflrmei     f.  p\.,pUure,  m. jpl. 
Watei'landsch ,  b.  o.  Qui  ett  du  ffatertanaf. 
IValcrleen  >-ztn),  T.  Boite  imperméable,  t. 
Wi  (-*"),  ■».  I.ion  marin,  m. 

WaterleidiDg  (-en),  v.  Aqueduc,  conduit  d'eau, 

canal,  in. 
Walerleiilinglkunde  (ï.  mv.),  v.  Hydraulique,  f. 
Walerlcidiogarcct,  o.  Ahènévit ,  m. 
Wjlerlelie ,  T.  Nénuphar  blanc  ,  m. 
Walerlint  ,    o.   Sparcane  ,    f.  ,    ruban    d'eau 

(pl.nle),»,.       ^° 
Wi terlime  ,  V.  Lentille  d'eau  ,  f. 
Waterlippen,  v.  bv.  Nymphes  (I.  d'anat.),  f.  pi. 
WaterlUch  ,  O.  Flambe  ,  f.;  glaïeul,  a. 
Waterlood  (z.  dit.),  o.  Plombagine  ,  t. 
Wfllerloof  (1.  nn.),0.  Feuille  d'eau,  f. 
Waterlook  (1.  mv.),  o.  Germandree  a 

t.,  scordium  ,  m. 
Walerloop,  m.  Cours  de  l'eau  ;  canal,  D 
Waterloo!  ,  b.  n.Qui  eit  sans  eau. 
Waierloot,  t.  ùe  Wateraehent. 
WatcrloHD,o.  w.  Uriner , pisser. 
Walerlozing    (eu)  ,    v.   Action    d'urine 

d'eau  ,  f. 
Waterlni*  (-zen),  t.  Pou  de  mer,  m.j 

d'eau ,  t. 
Waterlyil  (-en),  t.  Larmier,  larenier,  t 

(t.  de  charpentier),  m. 
Watermagt  (1.  mv.),  T.  Forces  maritimes  ,  f,  pi, 
Waterman.  ta.fereeau  (t.  d'aatr.),  m. 
Walermanderkrnid  ,  o.  xie  Waterlook, 
Watermeelknnde  (1.   mr.) ,  v.   Hydrostatique  ; 

hydrométri* ,  t . 
Waiermelk  ,  t-  Petit-lait ,  m. 
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Watcrmeloen  (-cd),  m.  en  y.  Melon  d'eau,  m., 

pastèque;  arbousse,  f. 
Watermcter  (-s),  m.  Hydromètre ,  m. 
Watermolen  (-s),  m.  Moulin  à  eau  ;  moulin  qui 

sert  à  vider  les  lacs ,  les  rivières  etc.,  ra.1 
Watermolenrad  (-en  ,  -eren  ,  -era)  ,  o.  Roue  de 

moulin  à  eau ,  f. 
Watermug  (ggen),  T.  Mouche,  L,  ou   cousin 

d'eau,  m. 
Watermuia  (-ien),  t.  Souris  d'eau,  f. 
Walernavelbreuk  (-en),  v.  Uydromphale ,  tumeur 

aqueuse  au  nombril ,  f. 
Waternavelkruid ,    o.  Êcuelle  d'eau,  hydroco- 

tyle,l. 
Waternimf  (-en),  t.  Naïade ,  f. 
Waternoot  f-oten),  ▼.  Châtaigne  d'eau ,  f.,  écliar- 

bot,  m. 
Waterorgel  (-a,  -en),  o.  Orgue  hydraulique .  m. 
Waterpad,   o.  Foie  d'eau,  f.  —,  T.  Espèce  de 

crapaud,  m. 
Waterpaerd  ,  o.  zie  Waterpeerd. 
Waterpaa,  b.  n.  Qui  est  de   niveau;  liorizontal. 

— ,  byw.  A  fleur  d'eau;  horizontalement, 
Waterpas  (  aaen),  o.  Niveau,  m.  Met  het  —  afme- 

ten.  Niveler.  v 

Waterpaimeter  (-s) ,  m .  Niveleur ,  m . 
Waterpasmeting ,  y.  Nivellement ,  m. 
Waterpaasen,  b.  w.  Niveler. 
Waterpeerd  (-eu) ,  o.  Hippopotame  ,  cheval  ma- 

rtn ,  in* 
Waterpeil  (eu) ,  o.  Jauge,  f. 
Waterpeper   (a.  my.)  ,  v.  Hydropiper,   poivre 

d'eau,  curage,  m.,  persicaire ,  f. 
Waterpilaer,  m.  zie  Waterhooa. 
Waterpimpcrnel   (x.  mr.),    y.  Pimprenelle  des 

marais,  f. 
WaUrpisaebed  (-dden),  v.  A  telle,  m. 
Waterplaeta  (-en) ,  v.    Abreuvoir,  m.;   aiguade 

(t.  de  mar.),  f. 
Waterplant  (-en)  ,  t.  Plante  aquatique,  ou  aqua- 

tilc,f. 
Waterplaa  (-saen),  m.  Mare  ,  flaque ,  f. 
Waterpoel ,  m.  zie  Waterplaa. 
Waterpokken ,   y.  mv.   Petite  vérole    volante , 

varicelle ,  f. 
Waterpomp  (-en),  v.  Pompe,  f. 
Waterpoort     (-en),    t.   Porte  qui    donne    sur 

Peau,  f. 
Waterpot  (-tten),  m.  Pot  de  chambre,  m. 
Waterproet  (-yen),    v.  Épreuve  par  Peau;  or- 
dalie, f. 
Waterpuist,  y.  zie  Waterpokken. 
Waterpunge,  v.  zie  Watereppe. 
Waterpul  (tien) ,  m.  Puits,  m. 
Waterpyp  (-en),  v.  Uretère  (t.  d'anat.),  m. 
Waterrad  (-en ,  -eren ,  -era),  o.  Roue  qui  tourne 

par  le  moyen  de  Veau  ou  qui  sert  à  élever  de 

Veau,  f. 
Waterradys ,  y.  Raifort;  radis  d'eau  ,  m. 
Waterraef  (-aven) ,    y.  Corbeau  de  mer,   cor- 
moran, m. 
Waterranonkel  (-a),  m.  en  y.  Brouille  blanche,  f. 
Wa  ter  rat  (-tten) ,  v.  Rat  d'eau ,  m. 
Waterroos  (-ozen),  y. Nénuphar;  volet  (plante),  f. 
Waterruil ,  y.  (plant).  Thalictron  ,  m. 
Waterryk,  b.  n.  Abondant  en  eau. 
Waterscheut  (-en) ,  y.  Faux-bois  (t.  de  jardinier), 

m.;  branche  gourmande ,  f. 

Waterachip ,  o.  zie  Wateracbuit. 
Waterachorpioen  (-en) ,    m.    Scorpion   aquati- 
que, m. 
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Waterscboat    (-en)  ,    m.  Commissaire  du  port, 
bailli  maritime ,  m. 

Waterachouw  (z.  my.),  y*  Inspection  des  eaux,f. 

Waterachouw ,  b.  n.  zia  Wateracbuw. 

Waterachouwer,  m.  «eWaterachuwer. 

Waterscbroef  (-yen),  y.  Visa?Jrchimede,l. 

Watertchnit  (-en),  y  .Bateau  dans  léguai  ou  trans- 
porte l'eau  douce,  m.         ^ 

Waterachu* ,  b.  n.  Bydrophobe. 

Waterachuwer  (-a),  m.  Hydrophobe ,  m. 

Waterachuwing  (i.  my.) ,  y.  ffydropkohie  ; 
rage  .t. 

Wateralak ,  y.  zie  Wattrtchroti. 

Wateralang  (-en) ,  y.  Serpent  aquatique ,  ■.; 
hydre,  F. 

Wateralot  (-en),  o.  Château  d'eau,  m. 

Wateraluia  (-zen) ,  y.  Écluse  ,  f. 

Wateranep  (-ppen) ,  y.  Bécassine ,  t. 

Wateranood  (-en) ,  m.  Danger  on  malheur  coûté 
par  Veau,  m. 

Waterapin  (-nnen),  y.  Araignée  aquatique,  t. 

Waterapoor  (-oren),  o.  y  oie  d'eau ,  f. 

Watertprong  (-en) ,  m.  Jet  d'eau,  m. 

Waterapuit  (-en) ,  y.  Seringue ,  pompe  à  incen- 
die, f. 

WateraUd  (-eden) ,  y.  Partie  d'une  ville  sWsk 
sur  Peau,  f. 

Waterataet,  m.  JVaterslat,  m.;  administration 
ties  eaux,  des  digues  etc. ,  f. 

Wateretaf,  m.  Trident  de  Neptune  ;  empire  sur 
mer ,  m. 

Watertteen  (-en),  m. Évier,  m. 

Waterstoffe ,  y.  Hydrogène ,  m. 

Wateratoflucht,  y.  Gaz  hydrogène,  m. 

Wateratoof,  y.  Bain- marie ,  m. 

Wateratoom,  m.  Vapeur  a^eau  ,  t. 

Waterstrael  (-alen),  m.  Jet  et  eau,  m. 

Wateratraet  (-ateni,  y.  Ravin,  m.;  ravine,  î. 

Waterstroom  (-en) ,  m.  Torrent ,  courant  dt 
Veau,  m. 

Waterstruik  (-en),  m.  Arbuste  aquatique, n. 

Watertanden  (ik  watertandde  ,  beb  gewatertaad), 
o.  w.  Désirer  ardemment.  Datdoetmy  — .  Cek 
me  fait  venir  l'eau  à  la  bouche. 

Watertogt ,  m.  Tirant,  m. 

Waterton  (-nnen),  y.  Tonne  où  l'on  met  dt 
Veau ,  f. 

Watcrlor  (-rren) ,  y.  Dytique  (inaeetc),  m. 

Wateruerglas    (-zen) ,   o.   )  Clepsydre  ,   hortoe* 

Wateruerwerk  (-en),  o.       )      a  eau,  f. 

Waterval  (-lleo),  m.  Cascade ,  chute  d'eau;  ca- 
taracte, t. 

Watervaren  ,  y.  Fougère  aquatique  ,  f. 

Walcrvat  (-en),  o.  Tonne  où  l'on  met  de  Veau . 
f.;  baquet  à  Veau,  m.; fontaine ,  f.  — en.  V eu- 
seaux  lymphatiques  (t.  d'anat.),  m.  pi. 

Watervalbreuk  (-en),  y.  Hydrocirsocèle ,  f. 

Wateryeld  ,  o.  Surface  de  l'eau  ;  la  plaine  li- 
quide ,  f. 

Waterverf  (x.  my,),  y.  Couleur  cVeau ,  détrempe, 
aquarelle ,  f. 

Wateryerheyeling  (-en),  r.  Météore,  m. 

Waterverwig  ,  b.  n.  De  couleur  d'eau. 

Watervisch  ,  m.  zie  Waterzooi. 

Waterylakte ,  y.  Plaine  liquide,  f. 

Wateryleeachbreuk  (-en) ,  y.  Sarco-hyitracèk,  f 

Waterylieg  (-cd)*  y*  Mouche  aquatique ,  (. 

Waterylier,  y.  Sureau  de  marais  ;  aubier,  m. 

Watervliet  (-en) ,  m.  en  y.  Eau  courante .  f-î 
ruisseau,  m. 

Watcrvloea  (-en) ,  m.  Inondation ,  f.;  débor- 
dement ;  torrent ,  m.  Algemecne  — .  Dé- 
luge, m. 
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Watertlooi  (-Ken),  t.  Pueê  if  eau,  f. 
Wateryogei  (-s),  m.  Oùeau  aquatique  ,  ta. 
WatéryoorBpelkonde  (t.  my.j,  y.  Hydromancie  ; 

hydroscopié ,  f • 
Watervreee  (z.  my.) ,  y.  Hydrophobie ,  1 
Watervuerbel  (-lien),  m.  /Vu  grégeois,  m. 
Waterwaeg    (-agen) ,    y.  Hydromètre  ;  pèse-li- 

queur;  niveau*  m. 
Waterwee,  o.  Af a/  de  mer,  m. 
Watérweegkunde  (a.  my.),  y.  Hydrostatique ,  f. 
Waterwel  (-lien),  y.  .Soiinfe  d'ému; fontaine,  t. 
Waterwerk  (-en) ,  o.  Machine  hydraulique ,  f.; 

/«/  ifeact  «  m.;  eaux ,  f.  pi. 
Watarwerkkande ,  y.  Hydraulique ,  f. 
Waterwerkkundîg,  b.n.  Hydraulique. 
Waterwerk  tuig  (-en),  o.  Machina  hydraulique ,  f. 
Waterwichelary,  y.  Hydromancie ,  f. 
Waterwiel ,  o.  zie  Waterrad. 
Waterwilg ,  m.  Osier,  ta. 
Waterworm    (-en) ,    m.     Ver  aquatique ,    m.; 

naïade ,  f  . 
Waterioo,  y.     }  Poisson  de  rivière,  qu'on  mange 
Waterzooi ,  v.    )     sans  sauce ,  m. 
Waterzucht  (z.  my.),  v.  Hrdropisie,  f, 
Watemnchtig ,  b.  n.  Hydropique. 
Waterzucht  ige  (-n),  m.  Hydropique  ,  m. 
Waterzaiper,  m.  zi*  Waterdrinker. 
Watcrzwalnw  (-en),  y.  Hirondelle  de  mer,  t. 
Waterzwyn  (-en),  o.  Càbiai  (animal),  m. 
Watte    (-n) ,    y.  Ouate ,  f.  Woflea  — .  Bourre* 

lanice ,  f. 
Watten ,  ony.  b.  n.  Qui  est  d'ouate. 
Wat  yoor  een ,  roornw.  Quel;  quelle. 
*Waywode  (-n),  m.  Vayvode  (gouverneur),  m. 
We  ,  voornw.  Nous. 
Web  (-bben),  y.  en  o.  Tissu,  m  ;  toile ,  f. 
Webbe,  y.  en  o.  aie  Web. 
Webscheren  ,  o.  w.  Ourdir  une  trame. 
Wech  enz.  zie  Weg  enz. 
Wed    (-dden) ,  o.   Abreuvoir ,    m.  —  ,    wade. 

Gué,  m.   ' 
Wcd,  y.  aie  Wedding. 
Wedde  (-n),  y.  Pension ,  î. 
Wedden  (ik  weddede ,  heb  gewed),  b.  en  o.  w. 

Parier ,  gager. 
Weddenechap,  y.  zieWedding. 
Wedder  (-a),  m.  Parieur,  gageur  ,  m. 
Wedding  (-en),  ?.  Pari,  m.,  gageure,  f. 
Weder  (a.  my.),  o.  Temps,  m.  Het  is  schoon  — . 

Il  fait  beau  temps.  Stil  — .  Temps  calme. 

Weder,  m.  zie  Weér ,  m. 

Weder.    byw.  De  nouveau,  encore,  derechef. 

Doe  net   niet  — .  Ne   le  faites  plus.   —   yoor 

den  dag  komen.  Reparaître.  —  aeneenlymeo. 

Recoller. 
Wederaen«ewor?en  ,  y.  d.  van  wederaenwerven. 
Wederaenhaken  (ikhaekle  weder  aeo,  heb  weder- 

aengehaekt),  b.  w.  Raccrocher. 
Wederaentrekking,  y.  Réattraetion ,  f. 
Wederaenwerven  (ik  wierf  weder  aen,  heb  we- 

deraengeworyen),  b.  w.  Rengager. 
Wederaenwervinff,  y.  Rengagement ,  m. 
Wederafbreken  (ik  brak  weder  af,  heb  weder- 

afgebroken),  b.w.  Redémolir. 
Wederafbrt ngen  (ik  bragt  weder  af,  heb  weder- 

afgebragt) ,  b.  w.  Redescendre. 

Wedérafeebraçt ,  y.  d.  yen  wederafbrengen. 
Wederafgebrolien        —      wederafbreken. 
Wedèrafeeklommen    —      wederafklimmen. 
Wederafklimmen  (ik  klom  weder  af ,  ben  weder- 

afgeklommen),  o.  w.  Redescendre. 
Wederaf komen ,  o.  w.  aie  Wederafklimmen. 
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Wederaâaten  (ik  liet  weder  af ,  heb  wedexafge- 
lafen),  b.  w.  Redescendre. 

Wederafveerdigen  (ik  veerdigde  weder  af ,  heb 
wederafgeyeerdîgd) ,  b.  w.  Redépêcher; 

Wedérafitand ,  m.  Rétrocession,  f. 

Wederanlwoord  (-en)  ,  o.  Réplique;  dupli- 
que ,  f . 

Wederantwoorden  (ik  antwoordde  weder,  heb 
wedergeantwoord) ,  b.  w.  Répliquer;  dupli- 
quer. 

Wederbakken  (ik  balte  weder,  heb  wederge- 
bakken),  b.  w.  Recuire. 

Wederbaren  (ik  wederbaerde ,  heb  wederbaerd), 
b.  w.  Régénérer. 

Wederbanng  (z.  dtI  y.  Régénération ,  f. 

Wederbeeeeren  (ik  begeerde  weder  f  heb  weder- 
begeerd),  b.  w.  Redemander; 

Wederbegeering  (z.  my.) ,  y.  Action  eh  rtde- 
.  mander,  f. 

Wederbekomen  (ik  bekwam  weder ,  heb  we- 
derbekomen) ,  b.  w.  Ravoir ,  recouvrer;  rat» 
t  râper. 

Wederbekoming  ,  y.  Recouvrement  (de  de- 
niers), m. 

Wederbeleggîng ,  y.  Remploi,  m. 

Wederbeloonen  (ik  beloonde  weder,  heb  we- 
derbeloond),  b.  w.  Récompenser  de  nouveau, 

Wederbelooning,  y.  Nouvelle  récompense ,  f. 

Wederbeloyen  (ik  beloofde  weder ,  heb  weder* 
beloofd),  b.  w.  Repromettre. 

Wederberaedslagen  (ik  beraedalaeode  weder, 
heb  wederberaedslaegd),  o.  w.  Reaélibérer. 

Wederbeslaen  (ik  besloeg  weder,  heb  wederbe- 
alagen),  b.  w.  Referrer, 

Wederbetwitten  (ik  betwiatte  weder ,  heb  weder» 
be twist),  b.  w.  Redébattre. 

Wederbevolken  (ik  bevolkte  weder ,  heb  weder- 
beyolkt),  b.  w.  Repeupler. 

Wederbeyolking  (z.  my.) ,  y.  Action  de  repeu- 
pler, l.\  repeuplement,  m. 

Wederbloeqen  (ik  bloeide  weder  ,  heb  wederge* 
bloeid),  o.  w.  Refleurir. 

Wederbouwen  (ik  bouwde  weder,  heb  weder- 
geboawd),  b.  w.  Rebâtir. 

Wederbouwing  (z.  mv.) ,  y.  Action  de  rebâtir, 
f.;  rétablissement,  m. 

Wederbrengen  (ik  bragt  weder,  heb  wedèrge- 
bragl),  b.  w.  Rapporter;  reporter;  ramener; 
reconduire. 

Wederbrenger  (-s),  m.  Celui  qui  rapporte  ou 
ramène, 

Wederbrenging  (z.  my.),  v.  Action  de  rapporter 
ou  de  ramener  f  f. 

Wederbrengtter  (-•),  y.  Celle  qui  rapporte  ou 
ramène. 

Wederbyten  (ik  beet  weder,  heb  wedergebeten) , 
b.  w.  Remordre. 

Wederdienen  (ik  diende  weder,  heb  wederge- 
diend) ,  o.  w.  Rendre  un  service  réciproque. 

Wederdienit,  m.  Service  réciproque  ,  m. 

Wederdienatneming ,  y.  Rengagement ,  m. 

Wederdood ,  y.  Polytric  (plante),  m. 

Wederdoop  (z.  mv.) ,.  m.  Second  baptême,  m.; 
rebaptisation ,  î. 

Wederdoopen  ,  b.  w.  Rebaptiser. 

Wederdoopen  (bel),  o.  zie  Wederdoop. 

Wederdoopen,  m.  my.  Rebaptisants 9  m.  pi. 

Wederdoopery,  y.  zie  Wederdoop. 

Wederdoorbladeren  (ik  doorbladerde  weder ,  heb 
wederdoorbladerd),  b.  w.  Refeuilleter. 

Wederdrukken ,  b.  w.  zie  Herdrukken. 

Wedereisch,  m.  Réconvention  (t.  de  pal.),  f. 
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WritrtJHb—  (it  eischte  wedir. 

siiclil),   b.  w.    Redemander;    ' 

clamer  ;  revendiquer. 

Wedcrrischer  (-s),  m .__.    ,   _. 

WedereUcbing  ,      T.    Réclamait»». .    iwmatoa- 

oon.r. 

Wederga  ,  t.  ho  Wedergide. 
Wri(fr(;iilc  (z.  mi.).  T.  !'iir,-M,m. 
Wedergadduoi ,  b.  n.   1  ncomparmMt.  — ,  byw. 

Aini  partit. 
Wcowrgacf  (i.  ht.),  t.  Reddition  ;  rtetitmtion,  t. 
We«Urw.ieo  (ik  giog  wodir,  ban  wedarsegaan), 

a.  v.  Retourner;  aller  Je  nouveau. 
Wedergitm ,  m.  su  Weer[>fll(n. 
Wedergate  ,  ».  lie  Weder  gief. 
«,-,!, ■!,;,'  bc  Icn,  V.  d.  Tin  «ederhyten. 
Wedergeboorie  (s.  dit.),  t-  Régénération)  rw- 


ciirrB,.L 


,  b.  I>.  Régénéré. 


g*-     Wederîopikken  (ik  pikl*  weder  in,  heb  wtds- 
rd-  ingepakt),  b.  w.  Remballer. 

Wederinichepen  (ik  tcheepte  »«drr  in,  beb  ■•;- 

deringescheept),  b.  w.   Rembarquer.  Zich  — . 

Se  rembarquer. 
Wrdrrinitheping,  t.  Rembarquement ,  m. 
Wederîmlitn   (ik  ilorg  weder  in  ,  li«b  widette- 

eMligen),  b.  w.  Reficher. 
Wedermtrekken,  b.  w.  Rétracter, 
Wedetinwikkelen    (ik    wikkelde    weder   in  ,  ktl> 

wederingewikkeld),  b.  w.  Rençi-rr. 
vYederii.wJkkeiiit|!.  t.  Rengagement,  ». 
Wederkaelten  (ik  kietsie  weder ,  heb   wwlergr- 

kaclal),    b    ».  Renvoyer  [d'un  coup  dt  hu|. 

—,  terugitrolen.  Réfléchir ,  réverbérer  ;  réf. 

Wedcrksclsend  ,  b.  □.  A  nacampliqua. 
Wedeskaelting ,   ».    ftm-,.  ,   m.  —,  terngttrl- 
•'■ig.  Réverbération  ;  réflexion  ,  -' — 


Wcdergekot  . 

Wedergekfegen      —         wedcrkrygen. 
Wedergeldm,  b.  ».  ï«  Vergeldeii. 
WwfargwbolwMj  t.  d.  »»n  wedericbelden. 
w*il*rg*»ioiin  —  wadtnkriUn. 

Wedergeten  (ik  geef  weder  ,  gif  weder  ,  heb  w 
dergege »■!>),  b.  w.  Rendre;    reitUutr;   rwden 

n  ■■''-.■'-[:*•'  i  n  ;;   (,-,  ■▼.),  T.  Rutitutiom. ,  f.\  rem 


WwJefgwi 


,     .  i  ,  ».  d.  », 


Wederg-wennn.  (lieh)  (ik  gewenda  ■»  weder  , 
*eb   ray   wtiiergtwni) ,  wed.  w.  A    «non- 

lVedergeieid  ,  ».  d.  ven  waderugften. 

\v,-.l,.|i;.;,ini]eii    —        wedaraenden. 
Wederglim ,  ni.  sie  Weerich» n. 
Wedergloed  (a,  m».),  m.  Au    réciproque ,  m. 
Wedergroet     (  i.   m».),   m.    fouit    réciproque; 

contre-  talut  (t.  de  mir.|,  m. 
Wedergroelcn   (ik    groette  weder,   heb  werier- 

gegroel),  b.  w.  Reiiatuer;  rendre  le  talut. 
Wederguntt  (-en),  T.  Faveur   ou  grâce  récipro- 

Wederbeek,  m.  u'e  Weérhaek. 

Wederhilen   ( ik  baelde   weder,   heb   wederge- 

haeld),  b.  w   AlUr  chercher  faire  revenir. 
Wederbandclcn    (ik    iiari.l.  Idc    weder,  heb  we- 

dergthindeld),  b.  w  Remanier. 
Wederhandcling  ,  T.  Remaniement,  m. 
vVadcrhebben  (ik  bad  weder,  heb  wldergetud), 


werk- 
,  hardnekkig. 
Opiniâtre;  rebelle.  De  —en  itrirTeo.  Punir  lit 
rebelles.  —,  byw.  zie  "Wederhoonglyk. 

Wedcrhooiigbeid(i.  m».),  T.  Réciprocité,!.—, 
bardnekkighud.  Opiniâtreté;  rébellion,  f. 

Wederhooriglj'k ,  bjw.  Réciproquement;  mu- 
tuellement. — ,  lurdnekkiglvk    Opiniâtrement. 

Wedcrbouden  (ik  wederhifld,  Utb  wrderhou- 
dei.),   b.  w.  Retenir;  empêcher;  arrêter;   dc- 

Wederliouding  (i.  mv,),  t.  Retenue,  f.\  tmpé- 


ire  (piaule),  f. 
iurwj- ,  ».  Reconduction  ,  f. 
lomen,  o.v.Rcstrer.  Het  — .  La 
W«d«nnkoop,  m.  Rachat;  réméré ,  m. 


Wrderisna ,V.  Revanche;,  t.  Zonder  —  ta  ftftm. 

d  coupe  eu. 
Wf.JcrV.ant  (-en),  n.  C6U  oppoêi'%%. 
Waderk.rn.en  ,  o.  w.  tie  Herîauwen. 
Wederke.-r  (ï.  m».),  m.  Retour,  m.  HegtTM  — 

Droit  dr  poetlimiaie.    -  ■_______ 

vVederkeercn  (ik  keerda   weder,  ban   wntof*- 

ke«rd|.  o.  w.  Retourner,  t'en  retourner;  f»- 


Wederkecrig  ,  b,  n.   Réciproque;   mutuel  :  m- 


utilement:  reipeetivement. 

^lerkeering  (i.  rat.),  ».  Retour,  m. 

tdarUmaA  ,  m.  lie  Weêrklank. 

'drrkomen  (ik  kn-am  weder  ,  bea  weder|tk>- 


We. 

W,.dp,kl.i 

Wedei 

ir  ;  extourner. 
Wederkomit  (i.  m».^,  ».  Retour,  n, 
rVfilerkoopeo  (<k   koeht  weder,  b*b   wadWfe- 

koehl),  b.  w.  Racheter. 
Wederkonping,  ».  Rachat ,  réméré  ,  m. 
W'tdrrkryBbaer  ,  b.  n.)  B  , , 
WederkrJgelTk.b.  „.  }*-«**n-*. 
Wfderkrygen  (ik   kreeg   weder,  leb  waotnjt- 
ij,  b.  w.   Recouvrer  ,  ravoir     rattraper- 


,.u      (il1  wederteide  ,  heb  wcderiegi 

derleid),  b.  w.  Réfuter. 
Wcdcriegger  (-*),  m.  Celui  qui  réfute. 
Wederlfgijiiig,  »,  Réfutation,  t. 
Wederlegster  (-»),  ».  Cette  qui  réfuta. 
Wcderleid,  ».d.  Tin  wedrrlef-grD. 
Wedrrlcveren  (ik  Je»erde  weder,    heb   wed 

lererd),  b.  w.  Remettre   on  livrer  ete  ma 
Wederle.ering  (».  mv.),  ».  Action  de  la-n 


,  f. 
Wcderliefde  (*.  n».), 

vVedcrloon  ,  m.  en  o.  tie  Verpeldii 
Wcderluonen    (ik   Inonde  weder, 

loond),  b.  w.  Rècompenter. 
TVedermin  ,  t.  zie  Weilerliefde. 
WrttermueiU  .  bj*.  Malgré. 

-~    ".  Rècolement 


Amour    réciproepti  M 


Wedenk,  o.  Ljiimaehie,  talicaire  (pi 
ring  ,  t.  Reconduction  ,  t. 
Wederinkonien,  o.» .Rentrer ;  Het  —  ha  rentrée. 


"Wederuemen  (ik  oei_ 

wedergenomen),  b.  W.  Reprandi*. 
\Vcilernajoden   (ik  ooodde  weder,  het 

nood),b. 

Wcdernoodigcn  ,  h.  w.  lie  Wedcrnoodca. 
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Wedernooding ,  t.  Invitation  réciproque  ,  I. 

Wederom  ,  byw.  De  nouveau,  derechef,  encore 
une  foie. 

Wederomreii,  t.  Retour  d'un  aidyage ,  m. 

Wederonlbelen  ,  v.  d.  »an  wederontbylen. 

WederonihylcD  (ik  ontbeet  weder,  beb  weder- 
oulbelen),  o.  w.  Redêjeûner. 

Wederonlrnoeten  (ik  oatmoetfe  weder  ,  beb  en 
bea  wederoDlnoBI),  o.  w,  Rencantrtr  une  se- 
conde fois. 

Wederopbouwen  (ik  bouwde  weder  op,  beb  w«- 
deropgehouwd),  b.  w.  Rebâtir;  reconstruire  s 
réédifier. 

Wede  ropbouwing  (z,  ni,)  :  t.  Reconttruction  ; 
reidlfiralion  X 

Wederopenen  (ik  opende  vider,  heb  ■  ■  iergeo- 
pend),  b.  w.  Rouvrir. 

Wederopkomit ,  v.  Renaissance  ,  f. 

Wederopregien  (ik  regtte  weder  op  ,  heb  we- 
deropgercgl) ,  b.  w.  Rétablir;  relever  ;  adres- 
ser ;  restaurer.  Zicb  — .  Se  redresser. 

Wcderopregler  (-«),   m.  Celui  oui   rétablit  ;  r»i- 

Wederopreçliug  (z.  dit.),  ».  Rétablissement;  re- 
dressement, tu.;  restauration  ,  ' 


».),» 


,  '■ 


Wederop»atten  ]>k  valiede  weder  op ,  heb  ... 
deropgefal),  b.  w.  Reprendre  ,  recommencer. 
Wederop'itling  ,  t.  Reprise,  f. 

Wedero»erdr»gen  ,  b.  w.  Référer. 

Wederorerdragl ,  t.  Rétrocession,  f. 

Wederorerbalea  ,  b.  w.  Cahoter  (t.  de  chin.). 

Wederoverhilmp  ,  ».  Cohobation ,  repasse  (terme 
de  chim.J,   f. 

WederoTtrhooren  (  ik  oierhoorde  weder ,  heb 
wedtroveihoord),  b.  w.  Reconfronter. 

Wedero»erhooring  ,  v.  Reconfronlation ,  f. 

WederoTerziening  ,  t.  Règlement ,  m. 

Weilerparty  (i,  m.),  f.  Partie  adverse ,  f.j  ad- 
versaire/ antagoniste,  m. 

Wederpirl  ydei     (-1)  ,   m.   Adversaire  ;   anlago. 

Wederparlydin,  b.  ri. diverse,  contraire,  oppose'. 
Wederreglelyk  ,  b.  n.  Injuste. — ,  byw.  Injuste- 

Wederrrgtelykheid  ,  v.  Injustice,  t. 
Wederrîep.  su  Wcderror-pen. 
Wederroepelyk  ,  b.  n.  Révocable. 
WederrnepeJykheid  ,  ».  Révocabilité,  f. 
Wederroepeii   (ik  wederriep,   heb  wederroepcn). 

b.  w.    Révoquer;  réfracter.  Zyn  woord  — .  Se 

rétracter.  — ,  terugrorpen.  Rappeler. 
Wederroepend  ,  b.  □.  Révocatoire. 
"WederroepTi.j;  (z-  »"-)i  *■  Révocation;  rétracta- 
tion ,  f.;  rappel ,  m. 
..'■;,-...,,.,  (ik  ichold  weder,  beb  wederge- 

icbolden),  b.  w.  Injurier  mutuellement;  te  aire 

des  injures  mutuelles. 
We.tertchyn.ro.  zie  Weériehyn. 
"Wcdenlaen  (ik    aloeg    weder     heb  wedergeila- 

fjeo).  b.  w.  Refrapper. 
Wcderslechtm  (  ik  slffhite  weder,  heb  weder- 

geaiechl),  b.  w.  Redémotir. 
Wedcraluiten   (ik  iloot  weder,  beb  wedargealo- 

ton),  b.  w.  Refermer. 
Waderamaek    m.  sie  Wecramiek. 
Wederipalt  eni,  zie  Wcderipnnnijjhriil  eux, 
Wederipanneling   {-en),  m.    Rebelle;  mutin,  m, 
Wederipinnen.  sic  Tcgendrerea. 
Wedenpnnnig  ,  b.  n.  Rebelle  ,   mutin  .   rtvicht  ; 

rétif;  récalcitrant  .  opiniâtre;  désobéissant.—, 

byw,  |m  Wederspanniglyk, 


Wederlpsnnigbeid  (z.  dit.},  y.   Rébellion  ,  muti- 
nerie ;  désobéissance;  opiniâtreté ,  f. 
Wederspgmiiglyk,  byw.   D'une  manière  rebelle; 

Wederapoed  Bol,  tu  Tegempoed  eox. 
Wcderspraek  (1.  m».),    v.  Contradiction  f  répli- 
que ;  réfutation  .  f.  r 
Wedenprak.  ne  Wederipreken. 
WfderiPreek.ler  (-a),  ».  Celle  qui  aima  à  con- 

Wedtrtprekflyk  ,  b.  H-  Contestable. 
Wedertpreken    (  ik    wederepraeL  ,  wedenprak  , 
heb  wederipreken),  b.   w.   Contredire;  repli' 

v-  ■'■■■;:'  '■  ■■!■'' ,  b.  B.  Contrariant;  eontradie- 

Wedersprcker  (-*),  m.  Eiprit  de  contradiction  , 
contradicteur ,  tn. 

Wederiprekîng  (1.  m».),».  Contradiction;  ré- 
plique; opposition,  i. 

Wederiproken ,  ».  d.  Tan  wederipreken 

'Wederaiaen  (ik  wedenlond  ,  heb    >..  itrtteen), 
b.  en  o.  w.  Résister  ;  s'opposer  a  ;  tenir  téta  i. 
Den  »yand  — .  Résister  à  Cennemi. 
■  '■■:■.!  .'  ■■  ■■  ,  h.  n.  A  quoi  Con  peut  résister. 

Wederttand  (t.  m».),  m.  Résistance ,  opposition  , 
I.  —  doeo  o/'bieden.  Résister  ,  opposer  de  la 
résistance. 

WederilandclyV ,  b.  n.  zi«  Wederilaenbaer. 

Wederitander  (-»),  m.  Celui  qui  résiste;  adver- 
saire ;  antagoniste ,  m. 

Wedentond.  zie  Wederaiaen. 

Wederatoot ,  m.  tie  Wederetnit- 

Wederslooie»  (ik  itiet  weder  ,  heb  wederfreitoc- 
'■l.k.1     " 


Wederstre»er  (-a),  m. A ntagoniste , adversaire,  m. 
Wederïlre*ig ,   b.  O.   Opposant;  contraire  1    re- 
beUe. 

Weilerslreving   (z.   ta».),  ».  Opposition  ;   réiis- 

Wederatnit,  n.  Contre-coup;  rebondissement,  ra. 

Wederlael ,  v.  Réplique ,  f. 

Wederloon,  m.  lie  WeèrklanL. 

Wederl»  (z.  m».),  □.  Retour  de  la  marée ,  m. 

Wedrruildeelen    (ik  dedde    weder  ,  heli   we- 

der iiilcedeeld),  b.  W    Redistribuer. 

Wederuildeeling  ,  v.  Redistribution,  f. 

H  r,!,  r:iinpni]tinj>  ,  v.  Reproduction ,  t. 

WederuitToereo  (ik  »oerile  weder  uit  ,  tub  we- 
dernilgesaerd),  b.  w.  Réexporter. 

Wederuilvoeriiig  .  v.  Réexportation,  f. 

Y/edenetTt,y.Ret<iur    m 

Wedenareo  (het  wedervoer  ,  ia  wederTaren), 
onp.  w.  Arriver.  —  (ik  »oer  wedtr  ,  ben  we- 
JergaTaren).  o.  w.  Retourner ,  s'en  retourner. 
Hdt  — .  m»  Wederraniig. 

Wedervariog  ,  ».  Aventure  ;  rencontre  ,  f.;  événe- 
ment, m. 

Wederrailmskcn  ,  b.  w.  Rattacher. 

Wederverbindlenij,  ».  Rengagement ,  m. 

WederTerecnig^n  (îk  ïereenipde  weder,  beb  we- 
denercenigd),   b.  w.  Réunir  ;  recomposer. 

Wedervereetnj;iin;  .  v,  flrrom/'oiition  ,  S. 

Wederrergelilen  [\1l  »ergold  weder.  lieu  weder- 
»ergol(ltn),  b.  w.  Rendre  ta  pareille .  revaloir; 
uier  de  représailles  ;  réciproque!-;  récompenser. 

Wedrr»erfjelfling  (-en),  ».  Action  de  rendre  la 
pareille;  réci/irocation  ,    f.;  représailles ,  f.  pi. 

WedcrTtrgoldcr.  ,  ».  d.  »an  weder»(rg(ldea. 


/  - 
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Wedervergulden  (ik  verguldde  weder,  heb  we-  Wedapel  (««il),  o.  Pari,  m.,  gageure;  couru; 

deryergnld),  b.  w,  Redorer.  lutte,  I. 

Wedery erhoring  ,  t.  Relocation ,  f .  Wedsler  (-•),  y.  Parieuse  ;  gageuse ,  f. 

Weder  verklareo  (ik  yerklaer  weder,  yerklaerde  Wedstryd,  m.  Courte;  lutte,  f. 

weder ,   heb  wederyerklaerd) ,   b.    w.  Redé-  Wcduw  ,  y.  zie  Wedowe. 

clarer.  Weduwael  (-alen),  m.  Loriot  (oieetl),  m. 

Wederyerkoopen  ,  b.  w.  zie  Weéryerkoopeû.  Weduwaeltje  (-s),  o.  Petit  loriot  t  m. 

Weder  yerkoopeo  Jhet),  o.  Revente,  f.  Weduwe    (-n),  t.  Veuve  ,  f.  —  (van   greofeo 
Wederverlevendiging,  y.  Rectification  ,  f.  r*ng)-  Douairière  ,  f. 

Wederverlossen  (ik  yerloste  weder  ,  beb  weder-  Weduwelyk ,  b.  n.  De  veuve. 

yerlost),  b.  w.  Redélivrer.  Weduwenaer  (~g, -are*),  m.  Veuf,  m. 

Wedery  erpachting,  y.  zie  Wederverharin*.  Wedowenbeort ,  y.  zie  Wedowkag. 

Wederverpanden  (ik  verpandde  weder ,  beb  we-  Weduweniaer  ,  o.  An  de  induite,  m. 

derverpand),  b.  w.  Rengager.  WedawgeW,  o.   Fonde  pour  r  entretien   de* 
Wederyerpandiog ,  v.  Rengagement,  m.  veuves,  m. 

Wederverpligten  (ik  verpligtte  weder  ,  heb  we-  Wedowgift  (-en),  y.  Douaire ,  ai* 

deryerpligt) ,  b.  w.  Rengager.  Zich    — .    Se  Weduwkaa,    y.   Caisse    pour    l'entretien  aW 

rengager.  veuves  ,  f. 

Wedemnden  (ik  vond  weder ,  heb  wedergeyon-  Weduwlyk,  b.  m.  De  veuve. 

dcn),  b.  w.  Retrouver.  Wedowmao  ,  m.  zie  Weduweaaet*. 

Wederyoer.   zie  Wederyaren.  Weduwacbap  (s.  ray.) ,   o.   Veuvage  ,  m.;  w 
Wedervoortbrenging  ,  y.  Reproduction ,  f.  duité,  t. 

Wederyragen  (ik  yraeg  weder ,  yrotg  (yraegde)  Weduwschat ,  m.  zie  Wedowgift. 

weder ,  heb  wedergeyraegd),  b.  w.  Redeman-  Weduwttaet,  m.  zie  Wedowachap. 

der.  Weduwvrouw  (-eo),  y.  Veuve,  L 

Wederwaerdig,  b.  d.  Disgracieux;  dédaigneux.  Wee!  taetchenw.  Hé!  aïe!  ouf! 

— ,  byw.  zie  Wederwaerdiglyk.  n  !  Malheur  à  voue  ! 

Wederwaerdigheid  (-heden),    y.   Disgrâce;  ad-  Wee  (weeèn),o.  Douleur,  f.,  mal,  mu  WuumA 

versité,  f.;  malheur,  m.  —,  verachtiog.  Dé-        —  doen.-  Faire  mal  à  quelqu'un.  —  r  tmùf. 

dain;  mépris  ,  m.  Malheur  ,  m. 

Wederwaerdiglyk,  byw.  Dédaigneusement .,  avec  Weedasch  (s.  duv.)  ,  y.  Védasse   (e+rU  de  po- 

mèpris  ;  disgracieusement.  tas  te),  f. 

Wederwenden  (ik  wendde  weder ,  heb  wederge-  WeedaachUm  (-nnen)  ,  y.  Tonne  f  f . ,  oa  ttm- 

wend),  b.  w.  Revirer  (t.  de  mar.).  Hct  — .        neau  «  védasse,  m. 

Revirement,  m.  Weede  (i.  my.),  y.  Guède ,  f.;  pastel  (ptaate) , ■. 
Wederwerken  ,  o.  w.  zie  Terogwerkeo.  Met  —  yerweo.  Guider. 

Wedcrwerkiog  ,  y.  Réaction  ,  f.  '  Weedebloem  (-en),  y.   Fleur  de  guède ,  f. 

Wederwil  (z.  my.),  m.  Répugnance  ;  aversion,  Weedom  (i.   my.) ,  m.   Douleur,    souffrance  ; 

f.;  désoûl,  m.  In  —   yen.   Malgré,   en    dé-        peine,  l.\  mal,  m. 

pit  Je.  Weefgetouw  (-en),  o.  Métier  de   tisserand,  m. 

Wederwillig,  b.  n.  zie  Wederspannig en  Ramp-  Weefkam  (-mmen),  m.  Lame,  f.,  peigne  de  tis- 

spoedig.  serand ,  ros  ,  rot,  m. 

Wederwinnen  ,  b.  w.   zie  Herwinnen.  Weeikammaker  (-s)  ,  m.  Fabricant   de  peignes 
Wederwoord  (z.  mv.),   o.  Réponse;  réplique,  f.         de  tisserand,  rotier,   m. 

Wederwraek  (z.  mv.j,  v.  Vengeance  ;  revanche  ,  Weefkunst,  v.  zie  Wevery. 

f.;  représailles,  f.  pi.  Weefsel  (-s),  o.   Tissu  ,  m.,  tissure,  f. 

Wedcrzeggen  (ik  zeide  weder,  heb  wedergezeid  Wecftouw,  o.  zie  Weefgetouw. 

(wedergezegd)  ,  o.  w.  Redire.   —    (ik  weder-  Weeg.   zie   Weg. 

zeide,    heb  wederzeid  (wederzegd).   Refuser,  Wee^bree   (z.  mrj,   y.  Plantain,  m.;  chasse- 

rejeter.  — ,  tegenapreken.  Contredire.  bosse  (plante),  f. 

Wederzeid  ,  y.  d.  van  wederzeggen.  Weeçbrecblad  (-en,  -eren),  o.   Feuille  de  pla»~ 
Wederzeide.  zie  Wederze^gen.  tain  ,  f. 

Wederzenden  (ik  zond  weder,  heb  wedergezon-  Weegbreewater  (z.  my.),  o.  Eau  de  plantain  ,f. 

den),   b.  w.  Renvoyer.  Weegen  ena.  zie  Wegen. 

Wederzending  ,  y.  Renvoi ,  m.  Weegglaa  (-zen),  o.  Pèse-liqneur  ;  aréomètre,  m. 

Wederzien  (ik  zag   weder,    heb   wederg^zien) ,  Weeghaek  (-aken),    m.  Peton  ,   m.;  romaine, î. 

b.  w.  Revoir.  Tôt  —s.   du  revoir,  adieu.  Weeghout,  o.  zie  Weeghaek. 

Wederzin  (z.  mv.),  m.  Dégoût,  m.;  aversion,  Weeghuis    (-zen),   o.   Balance,   f.;    poids  pa- 

f.  — s.  Respectivement,  °^IC  t  m« 

Wcderzyde  (-n),  v.  Côté   opposé,  m.   Van  —,  Weegkunde    (z.  my.),  v.  Statique,  f. 

aen    — .    Mutuellement  ;    réciproquement;    de  Weegluis  (-zen),  y.  Punaise,  t. 

part  et  d'autre.  Weegluisie  (-•),  o.  Petite  punaise  ,  f. 

Wederzyds ,    byw.    Mutuellement  ;    réciproque-  Weegluigkruid    (z.    my.)  ,    o.    Herbe    aux  »«- 

ment ,  de  part  et  d'autre .  nuises  ,  f . 

Wederzydsch  ,   b.   n.  Mutuel;   réciproque;   re-  Wecgschael  (-alen)  ,    y.    Balance,    f.;    bassin , 

spectif.  plateau  de  balance  ,  m. 

Wedloop  (-en),  m.   Course,  f.  Weegschaelmaker  (-s),  m.  Balancier  ,  m. 

Wedloopcn,   o.  w.  Faire  des    courses.  Ilot  — .  Weegschaellje  (-a),  o.    Petite  balance,  f.;  petit 

CVwroe,  t.  bassin  de  balance  ,  m. 

Wedlooper  (-s),  m.  Coureur  ,  m.  Weegsteen  (-en),  m.   Pierre  servant  de  poids,  f. 

wedprys  ,    m.    Prix    proposé   dans  un   pari,  Week  (z.  mv.),  o.  Hypocondre  (t.  d'anat),  m.; 

ro  i   gageure,  f.  mie  {de  pain)%  f. 
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Week  (weken),  y.  Semaine ,  f.  By  de  — ,  '«  —a.  Weeldig,  b.  o.  tU  Weelderig. 

Par  semaine.  Goede  — .  Semaine  êainte.  Weeldigheid ,  v.  zie  Weelde. 

Week,  b.  n.  Mou  ,  mol ,  mollet;  tendre  s  ma-  Weelig  ,  b.  n.  zie  Welig. 

niable;  délicat.  —  maken.  Amollir,  ramai-  Weemped ,  m.  zie  Weemoedigheid. 

Ur;    (fig.)   émouvoir.  —   worden.    S* amollir.  Weemocdig,  b.  n.  Triste ,  abattu  ,  affligé;  Un- 
Zoo  —  als  was.  Mou  comme  de  la  cire.  —  dre  ;  touchant  ;  sensible.  —  maken.  Apitoyer. 

yleeach.   Chair  mollasse.  — ,  teeder.  Faible,  —  worden.  S'apitoyer.  — ,  byw.  Tristement; 

délicat»  tendrement. 

Week,  zie  Wyken.  Weemoedigheid  (s.  ht.),   t.  Tristesse  ,  qfflic- 

Weekachtig ,  d.  n.  Mollet,   mollasse  ;  flasque.  tion;  douleur;  tendresse;  sensibilité  ,  f. 

Weekachtigheid  (z.  m?.),  v.  Mollesse,  f.  Weemoediglyk,   byw.  Tristement  ;  tendrement. 

Weekbak  (-kken),  m.  Baquet,  m.,  ou  auge  où  Weenachtig ,  b.  n.  Pleureux. 

l'on  met  tremper  quelque  chose ,  trempoire,t.  Weenen.,  tienne  (fille),   ù 

WeekbakkeD,  b.  d.   Tendre;  (fig.)  mou,  mol.  Weenen  (ik  weende,  heb  geweend),  o.  w.  Pleu- 

Weekbeenig  ,  b.  n.  Cartilagineux.  rer ,  verser  des  larmes. 

Weekbiad  (-en),  o.  Feuille,  f.,  ou  journal  heb-  Weenend,  b.  n.  Pleurant. 

domadaire .   m.  Weener  (-s),  m.  Pleureur,  m. 

Weekbladdrukkr r  (-•),  m.  Imprimeur  aVun  four-  Weening  (z.  mv.) ,  y.  Action  de  pleurer ,  f.  ; 

nal  hebdomadaire  ,  m.  pleurs,  m.  pi.;  larmes,  f.  pi. 

Weekbladechryver  (-•),  m.  Rédacteur  d'un  jour-  Weenater  (-s),  y.  Pleureuse ,  f. 

nat  hebdomadaire ,  m.  Weepach  ,  b.  n.  Fade,  insipide. 

Weekblaedje   (-•) ,  o.   Petit  journal  hebdoma-  w«ér  (^n)j  m.  Mouton ,  m. 

daire,  m.  Weer  (z.  m?.),  y-  Défense  ;  résistance,  f.  Zich 

Weeke  ing  (-en),  m.  Homme  mou  ou  efféminé,  m.  jn  de  —  o^te   -  atellen.  £*  «etf/*  en  toi 

Weekelyk,  b.  n.  Délicat  Jaible  ;  mollasse;  fias-  j,  défense,  se  défendre.  Vroeg  in  de  —  zyn. 

que.  -,  byw.   Délicatement  ;  mollement.  £tr9  en  ^^  &  bon  matin.  —  ,  noeite. 

Weekelykbeid   (z.   mv.) ,   y.   Délicatesse  ;  foi-  Peine    f. 

blesse  ;  mollesse  ,  f.  Weêr  ,  byw.  zie  Weder  ,  byw. 

Weekelyka.  zie  Wekelyke  enz.  Weer  (-en),  o.  Durillon  ;  cal,  m.;  callosité  ,  f. 

Weeken  (ik  weekte ,  heb  geweekt),  b.  w.  Trêm-  _en   krygen.    Durillonner.    —   (in   bout). 

Wper;  détremper.  — ,  o,  w.  Tremper.  Nœud,  m. 

eekgeld  (-en),  o.  Semaine  (paye  de    la   ae-  Weér,  o.  zie  Weder,  o. 

«aine),  f.                        , .      .  Weerachtig  .  b.  n.  Calleux.  —  (spr.  yan  bout). 

Weekhertig  enz.  zie  Weekhertig  enz.  Noueux. 

Weekhertig,  b.  n.  Tendre;  sensible  ;  mou  ;  pu-  Weerachtigheid  ,  y.  Callosité,  f. 

sUlanime.  — ,  byw.  zie  Weekhertiglyk.  Weerbaer ,  b.  n.  Capable  de  se  défendre  ou  de 

Weekhertigheid  (z.    mv.),'  y.   Tendresse;  sen-  porter  les  armes.  Twee  honderd  —are  man- 

ssoitUé ,  compassion  ;  pusillanimité  ;  mollesse ,  f.  nen.  Deux  cents  combattants. 

Weekbertiglyk,  byw.  Tendrement;  avec  sensi-  Weerbaretig  enz.  zie  Hardnekkig  enz. 

bilité  on  compassion;  pusillanimement.  Weêrbloem  (en),  y.  Fleur  météorique ,  f. 

Waekheid  (z.   mv.),   y.  Mollesse;  délicatesse;  Wecrd  (-en) ,  m.   Hâte;  hôtelier;   aubergiste; 

faiblesse,  f.  cabaretier,    m.  —  ,  manneken  yan  de  eend. 

Weekhoevig  ,  b.  n.  Qui  a  les  cornes  ou  les  sa-  Canard  mâle ,    m.  —  ,   bedykt   land.  Terre 

bots  tendres.  desséchée  ;  terre  environnée  de  digues,  f. 

Weekhuer,y.  Loyer  qu'on  paie  par  semaine,  m.  Weerd,  b.  n.  Valant ,  qui  vaut;  qui  mérite, 

Weeking,  y.  Délajrement,  m.;  macération  (t.  de  digne.  —  zyn.   Valoir.  Ik  ben  het  niet  — - . 

chim.),  f.  Je  n'en  suis  pas  digne.  — ,  lief.  Cher ,  chéri , 

Weekiee  ,  byw.    Un  peu  mollement.  aimé.  Myn  — e  vriend.   mon  cher  ami.    —  , 

Weekkuip ,  v.  zie  Weekbak.  dierbaer.  Précieux. 

Weeklage  (-n),  y.  Lamentation,  plainte,  t.  Weedam  (mmen),  m.  Mâle,  m. 

Weeklagen  (ik  weeklaeg,  weeklaegde,  heb  gt-  Weerde  (z.  mv.),  y.  Valeur,  f.;  prix,  m.  Yan 

weeklaegd),  o.  w.  Se  lamenter ,  se  plaindre ,  —.De  prix  ;  valable.  Yan  geener  — .  De  nulle 

gémir.  valeur.  In  —  honden.  Faire  cas  de;  estimer. 

Weeklagîng,  y.  zie  Weeklagt.  Weerdeerbaer  ,  b.  n.  Appréciable;  estimable. 

Weeklagt  (-en),  y.  Plainte ,  lamentation  ,  f,;  gé-  Weerdeerder  (-s),  m.  Appréciateur ,  taxateur , 

missement,  m.  priseur,  estimateur,  m. 

Weeklnit  (-zen),  y.  Punaise  ,  f.  Weerdeerlyk ,  b.   n.  Appréciable  ;  estimable. 

Weekmakend,  d.  n.  Émollient.  Weerdeerster  (-a),  y.  Appréciatrice,  f. 

Weekmaking  ,  y.  Action  de  ramollir,  malaxa-  Weerderen  (ik  weerdeer  ,  weerdeerde,  heb  ge- 

tion,  t.  weerdeerd),  b.  w.  Apprécier,  estimer ,  taxer , 

Weekmarkt,  y.  zie  Weektnerkt.  priser,  évaluer;  (6g.)  estimer ,  faire  cas  de. 

Weekmerkt  (-en),  y.  Marché  de.  la  semaine ,  m.  Weerderend  ,  b.  n.  Appréciatif. 

Weekmoedig  enz.  zie  Weekhertig  °eaz.  Weerdering  (z.  mv.),  y.  Appréciation  ,  estima- 

Weekechrift ,  o.  zie  Weekbiad.  tion  ,  prisée ,  évaluation  ,  f. 

Weelde  (z.  mv.),  v.  Luxe,  m.;  volupté  ,  f.;  dh  Weerderingprya ,  m.  Prix  de  l'estimation,  m. 

lices,  t.  pi.  Weerdig  ,  b.  n.  Digne;  qui  mérite;  qui  vaut. 

Weeldehof ,  m.  Jardin  de  délices  ,  m.  Zich  leta  —  maken.  Se  rendre  digne  de  miel- 

Weelderig,  b.  n.  Voluptueux;  sensuel.  — ,  we-  que  chose,  le  mériter.  — ,  lief*  Cher,  chéri. 

lig.   qui  croit  bien.  —  ,    dierbaer.  Précieux.  —  ,   byw.   Digne- 

Weeldengheid .  v.  zie  Weelde.  ment.                                                  ' 

Weelderiglyk.byw.  Voluptueusement;  sensuelle-  Weerdigheid (-heden),  v.  Dignité,  f.;  mérite,  m. 

menU  Weerdiglyk  ,  byw.  Dignement. 


Weérgalmmeter  (-i),m.  Ëchometre,  ta. 
Weérjjâluoï  ,  b.  a.  tn  byw.aù  Weergadelooi. 
Weerg.Te,  ».  Restitution;  reddition,  f. 
W(èrBliM  ,  m.  ue  Weèrechjrn. 
Wt£r[;l«s  (ien).  o.  Baromètre;  thermomètre,  m. 
W(èr(jlairnmiker  (-•),  m.  Fabricant  de  beromi- 

tres  on  de  thermomètre* ,  m. 
Wecrhaek  (akeo),  m.   Crochet,  m.;   «tuf*   ™- 

eoui-An.  f.  Pjl  met  —  «ken.  Flèche  barbelée. 
Weèrharkje  (-•)  ,  o.    P«(j(   crochet,   m.;   ped'ta 

poin/e  rtCVUrbè*  ,    f. 
Weerhaen  (-«uni),  m.  Girouette,  f. ,  cof ,  m. 
Wrerhienlje  I-e),  o.  Petite  girouette  ,  f. 
Wecrbel.ben  (ik    had    w*cr,   heb  weergehad) , 

b   w.  Ravoir,  recouvrer. 
Weerk»«taen,  b.  11.  lie  WederkseUen. 
Wrcrkeefaii.fr,  i.  Renvoi,  a.  — ,  lerugilraling. 

Réverbération  ,  réflexion ,  f. 
Weérkiuwen  (ik  weérkauwde ,  heb  weérkatiw i) , 

o.  * .  Remâcher  ;  ruminer. 
Wcerkliok   (-en)  ,  m.   Retentissement ,   résonne- 

WefrklaDkkur.de,  t.  zie  Weergilruknnde. 
Weë rk la nk mêler  ,  m.  zie  Wcërgilmmater. 
Weèrklinken,  o.  w.  w«  Weèreilmen. 
Weéxkryften  (ik  kreeg  weèr  ,  heb  weérgekregen), 

b.  w.  Ravoir,  recouvrer. 
Weerktit.de  (l.mï.),  ».  Météorologie,  f. 
Wecrkundig  ,  b.  n.  Météorologique. 
Weërkundiga  (-n),  m.  Météorologue,  m. 
WeêrLichl ,  o.  Éclair  ,  m. 
Weerlichten  (het  weerlichtte,  heeft  geweérlichl), 

onp.  w.  Éclairer ,  faire  det  éclairs. 
Weerlooj,  b.  n.  Qui  ett  sans   armes  on  tant  de- 
Jeme;  diiarmi: faible.  —  ,  byw.  Sont  aimes  ; 

tans  définie. 
Weerlooaheid  (a.  dit.),  t.  État  de  ce  qui  est  seau 

défense  ,  m.  :  faiblesse ,  t. 
Wcernemeu  (ik  neem  weèr.  Dam  wtir,  heb  weer- 

genomen),  b.  w.  Reprendre. 
Wcerorn,  by w.  s»  Wederom. 
Weéromreii ,  t.  Retour,  m. 
Weiromiluit  ,     m.    Contre-coup  ;     rebondisse- 


Weéritroom  ,   m.  Reflux  ,    m. 
Weèratuil ,  m.  zie  Wecrocnttiiit, 
Weentuiten,  o.  ».  zie  Wriromitniltn. 
Weèrlogt,  m.  Contre-marche,  f, 
Weérty  (-en),  o.  Reflux ,  m. 
Weerverkoopeu  (ik  eerkocht   weèr ,   I 
Terkocht),  h.   w.    Revendre,  vendn 

WeerTerktKipinB ,  t.  Revente,  t, 
Weérwerk,  o.  Grande  besogne  on  oeemj 


nonobstant. 
Wetrwolf  (  »eo),m,  l.oup-garou,  Ifcal 
Wetrwolhiiekte  (i.  rat.),  T.  tjrcanth.ro 
Weérwoord,  o.  lie  Wederwoord. 
Weérwraek,  y.  zie  Wederwraek. 
Weérwyi,  b.  n.  Qui  entend  la  météaroi 
Weerwyier,  m.  lie  YYeérgUa. 
Weëraang  (-en),  m.  Antienne  ,  f. 
Weérxiek  ,  b.  n.  Indisposé  par  te  tensp 


Weerijdtch,  b.  n.  lie  Wedenydach. 
Wm«  (-ïen),   m.  en  r.   Orphelin,   ■ 

Wee*.  lie  Wyun,  Zyn et  Waien. 

Weeibciorger  ,  m.  zie  Weenrader. 
Weeabeiorgiler,  t.  zie  Weraraoeder. 
Weeiheer  (-ta),  m.  Curateur  ou  adm 
des  biens  appartenant  aux  orphelin* 
Weeihuii  (-sxu),  a.  Maison  des  orphtl 
Weeije  (-a),  o.  Petit  orphelin  ,  m.  j  pel 

IVeeii 

Wceakamer  (-a),  y.  Chambre  qui  a 

biens  des  orpheline ,  f, 
Weeikind,  0.  aie  1Ve«. 
Weokiodjc ,  a.  zie  Weeiie. 
Weeikleed  (-ertn),  o.  Habit  tTorpheli 
Weeimeeiler,  m.  zie  Weeihaer. 
Weeameitie  (-a),  o.     I  Orpheline    f 
Weeameiaken  (-a),  o.  |  urrw*e("M.  '■ 
Weeiraocder  (-t)  ,  v.   Directrice  on   a 

trire  d'une  maison  d'orohetint .  f. 
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Weelal  (lien),   m.  Savantatie ,  pédant,  m. 
Weelen  f  ni.  xic  Weten  cm. 
Weeigierig  ,  b.  d.  Studieux ,   curieux. 
Weetgiertgbeid  (i.mv.),  V.  Amour  de  F  élude , 
ta.  j  curiosité,  f. 


Weelkring , 
Weetlait   (i. 

Wcetuict  -en),  m. Ignorant , iVA'of  ,  imhécille ,  a. 

Wee»en  m.  ne  Wïtbb  en. 

Weeien  «ni.  lie  Weaeo  eni. 

Weezetigeld,  o.  Argent  des  orphelins  ,    m.,  de 

niers  pupiltaires,  m.  pi. 
WceiCDRoed,  D.  Bien  de*  orpheline,  m. 
Wecieiikat,  ».  Cause  des  orpheline,  f. 


.  Deniers  pupiltaires , 
Orphelinage,    état    aVorphe- 


■f:  heb  «SB™"») .    Weger  f-.},  ■"■  >"«"■, 
toiBner.  -»).,„„„.»  In  mima  w.c 


Weezenpei 

m.   pi. 
Waeienitact ,    m. 

/«,  m. 
Weg,  v.swWegga. 
Weg   (-en),  m.    Chemin,  m.;     roufs;   voie,    f.j 

■■■.■■■>..,    m.   Graole   — .  Grand  chemin.    6e- 

luen.le  —  Chemin  fraye ,  battu.  Op  —,  ondar 
Chemin  faisant.   Ecne  myl  — i.  tfn»  fiau* 

de  chemin.  — ,  middel.  Moyen,  expédient,  m.  ; 

voie,  f. 
Weg!   tuiEchcow.  Loin  d'ici!  Hy  il   — .   /'  «( 

/rarti.  Ii«t  ii  — .  Ceit  perdu. 
Wegbaoneti  (ik  bande  weg.  h«b  weggebeaDtii) 

b.  w.  Bannir  ,  exiler;  éloigner. 
Wegbergen  (ik  borg   weg  ,  heb    weggeborgen) 

i>.  w.  Jerrer,  cacher. 
Wegblazen  (ik  blae»  «r  •  blie>  weg  ,   heb  weg- 

geblaien)  ,   b.    w.   Éloigner    ou    emporter   en 

soufflant. 
Wegblyven,  o.  w.  M  Uilblyven. 
Wegboegtemi  (ik   boegaeer   weg,  heb   wegge- 

boegieerd) .  b.  w.  Touer,  remorquer, 
Wegbuenen  (ik  boende  weg  ,  heb  weggaboend), 

b.  w.  OUr  en  frottant;  (fig.)  chasser. 
Wegbontelen  (ik  bontelde   weg,    Lrb   wegge- 

boritcld),  b.  w.  Oter  *n  brossant   on    m  ver- 

gsfeaf. 
Wejjbrindm  (ik  brandde  weg  ,  heb  weggebrand), 

b. -w.  Brûler;  enlever  parie feu.  — ,  O.w.  (met 

yn)     Je  consumer  par  U  feu. 
Wegbreken  (ik  breek  weg ,  brak  weg  ,  heb  weg- 

gebroken) ,  b.  w.  Oter.  enlever  on   emporter 

en  brisant)  détruire  ;  démolir.  —,  o.  w.   (net 

xyn).  Se   casser, 


ken),  b.  w.  Ofar,  perdre  ou  dissiper  en  buvant; 

boire  entièrement. 
VVegdruipeu  (ikdraop  weg  ,  Len  weggedropcn) , 

o.  w.   S'écouler,  suinter.  —  (fig.).   Wegsnap- 

pcn.  S'esquiver .  s'enfuir. 
Wegdrukkfn  (ik  .Irukteweg,  heb  weggedruk!) , 

b.    w.    Éloigner  en  pressant;    éter   en  poui- 

WegdrTKen  (ik  dreef  weg,  heb  weggedreven) , 
b  «r.  Chasser  ,  .- ...■  .  jortic,  «  w.  Jmet  eyn). 
Etre  emporté  par  le  courant  de  l'eau. 

Wegduwrn  (ik  duwile  weg,  heb  weggedowd)  , 
b.  w,  Éloigner  en  poussant ,    repousser. 

Wegdweilen  (ik  dweilde  weg  ,  heb  weggedweild), 
b.  w.  Oter  ou  nettoyer  avec  un  torchon. 

Wege  ,  byvt.  De  /a  /><»■(  c/e;  i  cause  de;  en 
vertu  de.  V«n  'i  kooing*  — .  ùe  la  part  du 
roi.  Van  ambti — .  D'office.  V«n  TegU  — ,  Dt 
droit.  Vao  oiyuent  — .  De  ma  part.  Te  — 
brengen.  Exécuter,  effectuer. 

Wegedoora  (-«o),  m.  Nerprun;  paliure  (irbril- 
-eao),  r 


,  concernant,  pour. 

Wegensclieuilur  (-•),  m.  Voleur  de  grand  chemin, 
brigand,  m. 


„.  ...Transporter;  emporter, 
WegbruijCD  (ik  brnide  weg,   heb  Wcgpebruid)  , 

b.  w.  Jeter  ;  rejeter. 
Wegbjlen  (ik  bect  weg  ,  heb  vegRebeten),  b,  w. 

Ronger  ;  éloigner  Si  coups  de  dents. 
Wcgdistel  (-s),  v.  /'e(i1ne|chordoii),m. 
Wegdoea  (ik  deed  weg  ,   heb  vreggsdteo),    b.  w. 

Oter,  enlever,  emporter;   serrer;  ee  défaire 

de. 
WeRdoiiwrn  .  b.  w.  «c  Wegduwen. 
V/rBdraeijen(ik  dr.eidt  »»g,  heb  Wfggedraeid), 

b.  w.  Éloigner  en    tournant;   détourner. 
Wegdrsgen   (ik   draeg  weg  ,   droeg  «cg ,    B«b 

»t[;;;edrigei],  b.  w.  emporter,  enlever;  rem- 
porter. Ken  pryt  — .  Remporter  te  prix. 
Wegdrnging  (i.  mv.),    v.    Jelion  d'emporter  lin 

de  remporter  ,  F.;  transport,  m. 
Wrgdringeii    (ik   drong  weg  ,  heb  weggedron- 

gtn),    b.  w.  Éloigner  en  pressant;  pousser. 
Wegdrinkeu    (ik   dronk  weg,  heb  weggedron- 

Tom.  t. 


-WoBe'eM^gingAeg,  *>en  weggegaen)  ,  o.  ». 

S'en  aller,  se   retirer  ,  partir. 

■■■:..  "  ■!■"■■  '-   ('k  g»lopj»ero> w«g ,   ben  ireg- 

gegïloppetrJ),  o.   W.  S'éloigner  on  partir  ait 

galop. 
Weggang  ,  m.  Départ,  P. 
Wegge  (-a),  v.  Petit  pain  blanc  ,  m. 
Weggebeteo  ,  v.  d.  t*q  «egbyUn. 
■.....,■!.■■..,  —        wegblyTcn.  t 

Weggîborgea       —        wegbergen.     . 
■■..-.■■  i  '■■;■. i  —        vitebrengta.  ' 

Weggebroken  —  «egbreksn. 
Weggedaeu  —        wegdoeo. 

WeggedrïTen  —  wegdtyveo. 
Weggedroogen  -  wegdnngen. 
Wtggedronken  —  wegdnnken. 
Weggcdropen  —  wegdruipaa; 
Wt^lM/dk'Jeii  —  wegglydea. 
u  c.;,;-,;,  .le,,  —  «eggielen. 
Weggeptepea  —  weggrrpeo. 
Weggi-'liaiT  ~        wagbebben, 

Weggeholpen  —  weghelpen. 
Weggekoclit  —  «egkoopea. 

Wpgj;ekonncQ  —  WCgkuDDeQ. 
Weggetregen  —  wegkrygen. 
Wegg«iropeu  —  wegkmipen. 
Weggeld,  o.  Passage,  péage  ,  chaussage,  bar- 


Weggeleid,  t.  d.  v. 

Weggenomen  - 
Weggereden  — 
Weggeichonken  — 
Weggeschnren  — 
Weggeachatea  — 
Wtggesihuïen  — 
Weggcscbreïen  — 
Weggealagen  - 
Weggeilepen  — 
Wegge  île  le  u  — 
Wrggealopen  — 
Weggoilolen        — 


iwegleiden. 
«egleggeo. 
wegoetnen. 
wegryden. 
wegichenk«n. 
wegacherca. 
wegichieten. 
wegschuiven. 
ueg«chryïeu. 

wegilypea. 
wegilyteo. 

wegsluipen. 
vegaluiiea. 
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Weggesmeten,  v.  d.  Tan  wegsmyten. 
Weggeamollen       —        we^amelten. 
Weggesneden        —        wegsnyden. 
Weggesprongen     —        wegspringen. 
Wcggestok.cn         —        weg  s  te  ke». 
Wcgge6tolen  —        wegstelen. 

Weggestorven  —  wegsterven. 
Weggestreken  —  wegftnrkeu. 
Weggetrokken  —  weglrekken. 
Wcggeven  (ik  geef  wcg ,  gaf  weg ,  heb  weggc- 

geven),  b.  w.  Donner,  se  défaire  de. 
Weggevloden,  ▼.  d.  vau  wegvliedcn. 
Weggevlogen        —        wegvliegen. 
Weggevloten         —        wegfiieten. 
Weggeweest  —        wegzyn. 

Wcggeweken         —        wegwyken. 
Weggewczen         —        wegwyzen. 
TVcggcworpen       —        wcgwcrpen. 
Wcggewrevea       —        wegwryven. 
Wcggezel  (-lien),  tn.  Compagnon  de  voyage,  m. 
Weggezonden  ,  ▼.  d.  van  wegzenden. 
Weggezwomœen    —        wegzwemmen. 
Weggezworven      —        wegzwerven. 
Weçgieten  (ik  goot  weç  ,  heb  weggegoteu),  b.  w. 

Verser  ;  répandre  ;  jeter. 
Wegglyden  (ik  glecd  weg,  ben  weggegleden), 

o.  w.  Glisser ,  s'éloigner  en  glissant. 
Weggoochelen  (ik  goocbelde  weg ,  heb  wegge- 

goocheld),  b.  w.  Escamoter. 
Weggooijen  (ik  jgooide  weg ,  heb  weggegooid), 

b.  w.  Jeter ,  rejeter. 
Weggrat    (  z.    m  t.)  ,    o.  Renouée  ,    oentinode 

(plante),  f. 
Weggraven  (  ik  graef  weg ,    groef  weg  ,   heb 

weggegraren) ,    b.    w.    Oter  ou    enlever  en 

creusant. 
Weggrypen  (ik  greep  weg,  heb  weggegrepen), 

b.  w.  Emporter  ou  enlever  de  force. 
Weghaesten  (zich)  (ik  hacstte  my  weg  ,  heb  my 

weggehaesr),  wed.  w.  Partir  à  la  hâte. 
Wegbakken  (ikhakte  weg,  heb  weggehakt),  b.  w. 

Abattre  à  coups  de  hache  ;  couper. 
Weghalen  (ik  hael  weg,  haelde  weg  ,  heb  wegge- 

baeld),  b.  w.  Emporter  ,  enlever;  emmener. 
Weghebbcn  (ik  had  weg  ,  heb  weggehad),  b.  w. 

Avoir  déjà  reçu. 
Weghelpen  (ik  hielp  weg,  heb  weggeholpen) , 

b.  w.  Aider  quelqu'un  à  s'esquiver  ;  chasser. 
Weghouden  (ik  hield  weg,  heb  weggehoudeu), 

b.  w.  Tenir  caché;  ôter. 
Weghouwen  (ik  hieuw  weg,  heb  weggehouweo), 

b.  w.  Couper ,  emporter  en  coupant. 
Weghuppelen  (ik  huppelde  weg  ,  ben  weggehap- 

peld),  o.  w.  S'éloigner  en  sautillant. 
Wegjagen»(ik  jaeg  weg  ,  joeg  (jaegde)  weg,  heb 

wejjgejaegd),  b.  w.  Chasser. 
Wcgje  (s),  o.  Petit  chemin,  m.;  petite  route,  î. 
Wegkabbelen  (ik  kabbelde  weg  ,  heb  wegpekab- 

beld),  b.  w.  Enlever  ou  emporter  en  battant 

contre  (en  parlant  de  l'eau). 
Wegkant,  m.  Côté  du  chemin  ,  m. 
Wcgkapen  (ik  kaep  weg ,  kaepte  weg  ,  heb  weg- 

gekaept),  b.  w.  Enlever  furtivement. 
Wegkeeren  (ik  keerde  weg,  heb  weggekeerd), 

b.  w.  Détourner  9  escamoter.   — ,   vegen.  Ba- 
layer. 
Wegknagen    (  ik  koaeg  weg  ,   knaegde   weg  , 

heb  wcggeknaegd),  b.  w.   Oter  en  rongeant  ; 

ronger. 
Wegknippen  (ik  kuipte  weg ,  heb  weggeknipt), 

b.  w.  Emporter  avec  les  doigts. 
Wegkomen  (ik  kwam  weg,  ben  weggekomen), 


o.  w.  S'en  aller;  partir;  s *  évader ,  s'échapper , 

se  sauver;  réussir. 
Wegkoopen  (ik  kochl  weg ,  heb  weggekocht), 

b.  w.  Acheter  ou  enlever  tout. 
Wegkorting  ,  y.  A ccourcis sèment  du  chemin,  m. 
Wegkrabben  (ik  krabde  weg ,  heb  weggekrabd), 

b.  w.  Enlever  en  grattant. 
Wegkruid ,  o.  zie  Weg^ras. 
Wegkruimelen  (ik,  kruimelde  weg ,  heb  wegge- 

kruimeld),  b.  w.  Émier,  émietter. 
Wegkruipen    (  ik    kroop  weg ,   ben   weggekro- 

pen),  o.  w.  S'éloigner  ou  je  cacher  en  ram» 

Woant. 
*gkrygen  (**■  ^ree6  weBi  ^«n  weggekregeo), 

b.  w.  Oter  de  sa  place;  faire  partir. 
Wegkonnen  (ik  kon  weg ,  ben  weggekonneo), 

o.  w.  Pouvoir  partir. 
Wegkwynen  (ik  kwyode  weg,  ben  wcggekwyod), 

o.  w.  Dépérir,  périr  de  langueur. 
Weglaten  (ik  laet  weg ,  liet  weg ,  heb  weggeU- 

ten),  b.  w.  Omettre;  laisser;  passer. 
We&latiug*  v.  Omission,  f. 
"Wcgleggen  (ik  leide  weg  ,  heb  weggeleid  (areg- 

gelegd),  b.  w.  Mettre  de  côté;  serrer;  garder, 

réserver. 
Wegleiden  (ik  leidde  weg ,  heb  weggeleid),  b.w. 

Emmener. 

Weglekken  (ik  lekte  weg ,  ben  weggelekt),  o.  w. 
S'écouler,  s'enfuir. 

Weglokkcn  (ik  lokte  weg  ,  heb  weggelokt),  h.  w. 
Écarter,  éloigner  ou  faire  partir  quelqu'un 
en  l'attirant. 

Wcçloopen  (ik  Hep  weg,  ben4weggeloopeo),o.w. 
S^n/uir,  se  sauver.  — ,  overloopen.  Déserter. 
— ,  nillekken.  S'écouler.  Het  — .  fuite;  dé- 
sertion ,  f. 

Weglooper  (-s),  m.  Fuyard;  déserteur,  m. 
Wcglooping  (z.  m?.),  v.  Fuite  ,•  désertion,  f. 
Wegloopater  (-s),  v.  Celle  qui  s'enfuit. 
Wegmaeijen  (ik  maeide  wcg ,  heb  weggemaekl), 

b.  w.  Enlever  en  fauchant. 
Wegraakeo  (ik  maek  weg,   mac k te  wcg,  heb 

weggemaekt),   b.  w.   Oter,  enlever.  Zich  — . 

S'etfuir ,  se  sauver ,  s'évader. 
Wegmaking ,  v.  Évasion  ,  f. 
Wcg  mêler  (-s),  m.  Odomètre  ;  compte- pas ,  m. 
WegmofTelen  (ik  moffeldc  weç,  heb  weggemof- 

feld),  b.  w.  Escamoter;  cacher. 
Wegmoffeling  (z.  m?.),  y.  Escamotage,  m* 
Weguam.  zicWegnemen. 
Wegnemen  (ik  neem  weg,  nam  weg,  heb  weg- 

genomen)  ,   b.  w.    Enlever,  ôter,  prendre; 

emporter ,  déplacer;  chasser.  * 
Wegneming  (z.m?.),  v.  Prise,  f.5  enlèvement,*. 
Wcgpakkeu  (ik  pakte  wcg,  heb  weggepakt),  b.w. 

Emballer  ou  empaqueter.  Zich   — .  S'enfuir, 

s*évader ,  décamper. 

Wegplukken  (ik  plukte  weg,  heb  wcggeplukt), 
b.  w.  Cueillir. 

Wegraken  (ik  raek  weg  ,  raekte  weg ,  ben  weg- 
geraekl),  o.  w.  Se  perdre;  s'égarer;  disparaî- 
tre. — ,  ontsnappen.  S'échapper,  s'évader. 

Wegreis  (z.  m?.),  v.  Départ,  m. 

Wegreizen  (ik  reisde  weg,  ben  weggereUd),  0.  w. 
Partir,  se  mettre  en  voyage. 

Wcgroepen  (ik  riep  weg,  beb  weggeroepeo),  b.w. 

Appeler, faire  venir  en  appelant. 
Wegrollen  (ik  rolde  weg ,  heb  weggerold),  b.  w. 

Déplacer  ou  éloigner  en  roulant. 
Wegrooyen  (ik  roofde  weg,  heb  weggcroofd), 

b.  w.  Voler ,  piller,  enlever. 
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Wegruimen  (ik  ruimde  weg,  beb  weggeruimd),.  Wegaliogeren  (ik  slingerde  weg  ,  beb  wegge - 

b.  w.  Oter ,  débarrasser.  shngerd),  b.  w.  Jeter  m  frondant  ou  en  lançant; 

Wegruimiûg,  ▼.  Débarras,  m.  fronder  ;  disperser. 

Wegrukken  (ikrukte  weg,heb  weggerukt),b.w.  Wegsluipen  (ik  sloop  weg,  ben  weggetlopeo) , 

Arracher ,  enlever,  —  ,  o.  w.  (met 27*11).  Partir  a.  w.  S'esquiver,  s'éclipser. 

à  la  hâte.  Wegsluiten  (ik  sloot  weg  ,  beb  weggesioteti) , 

W«»grukking  (z.  mv.),  v.  Action  d'arracher ,  f.;  b.  w.  Serrer ,  enfermer. 

départ,  m.  Wegtluiting,  ▼.  Action  d'enfet mer,  f. 

Wegryden  (ik  reed  weg,  ben  weggereden),  o.  w.  Wegslypen  (ik  tleep  weg  ,  heb  weggesUpen) , 

Partir  à  cheval  ou  en  voiture.  b.  w.  Enlever  en  aiguisant,  zie  Wegelepen. 

Wegschaffen  (îk  sebafte  wep  ,  heb  weggeschaft),  Wcçslyten  (ik  tlcet  weg,  ben  weggesleten),  o.  w. 

b.  w.  Oter,  enlever ,  se  de/aire  ds.  S  user. 

Wegachafling,  v.  —  van  een  kind.  Suppression  Wegtmakken  (ik  smakte  weg,  heb  weggesmakt), 

de  part ,  f .  b.  w.  Jeter ,  rejeter. 

Wegachakcn  (ik  schaek  weg,  schaekte  weg,  heb  Wegsmelteu  (ik  amolt  weg,  ben  weggesmolten), 

weggeschaekt) ,   b.  w.  Ravir,   enlever  (une  o.  w.  Se  consumer  par  la  fusion;  fondre.  In 

Wieunejîlle).  ■    tranen  — .  (fi g.).  Fondre  en  larmes. 

egschaking,  ▼.  Rapt,  enlèvement  .m.  Wegsmyten  (ik  smeet  weg,  heb  weggestneten), 

Wegschaven   (  ik   ac^aef  weg  ,  schaefde   weg  ,  b.  w.  Jeter,  rejeter. 

heb   weggescbacfd) ,    b.  w.  Enlever  avec  le  Wegsnellen  (ik  anelde  weg ,  ben  weggcaneltl), 

rabot.  o.  w.  Partir  comme  un  trait. 

Wegscheiding ,  v.  Carrefour,  m.;  bivoie,î.  Wegsnoeijen    (ik   snoeide   weg,    heb    wegge- 

Weaschender  (-s),  m.  Brigand,  voleur  de  grands  snoeïd),  b.  w.  Enlever  en  coupant;  émonder, 

chemins ,  m.  élaguer. 

Wegscheodery,  r.  Brigandage,  m.  Wegsnyden  (ik  sneed  weg,  heb  weggesneden), 

Wegschenken  (ik  schonk  weg,  heb  weggesebon-  b,  w.  Couper. 

ken),  b.  w.  Donner  en  cadeau ,  faire  pré-  Wegspalten  (ik  spattede  weg,  ben  weggesprt), 

sent  de.  o.  w.  Rejaillir. 

Wegschenking ,  t.  Action  de  donner  en  cadeau ,  Wegspoeden  ,0.  w.  zie  Wegsnellen. 

f;  présent,  m.  Wegspoelen  (ik  spoelde  weg,  heb  weçgespoeld), 

Wegscheppen  (ik  schepfe  weg,  heb  weggeschept),  *>•  w.  Emporter  en  lavant  ou  en  rinçant.  — , 

b.  w.  Oter  ou  enlever  en  puisant.  o.  w.  (met  zyn).  Etre  emporté  (par  reau). 

Wegscberen  (ik  scheer  weg ,  sebodr  weg ,  heb  Wegspringen  (ik  sprong  weg  ,  ben  weggeapron  -  $ 

weggeschoren),  b.  w.  Tondre,  raser.  GeD)>  °-  w-  Mfotgner  en  sautant;  disparaître 

Wegscheuren   (  ik   scheurde  weg  ,  heb  wegge-  en  'autant;  s'échapper. 

scheurd),  b.  w. Emporter  en  déchirant.  Wegsleken  (ik  steek  weg  ,  stak  weg ,  heb  weg- 

Wegschieten  (ik  schoot  weg,  heb  weggescho-  gestoken),  b. w. Cacher. 

Un),  b.  w.  Emporter  ou  renverser  cTun  coup  Wcgstelcn  (ik  stecl  weg ,  stal  weg ,  heb  wegge- 

de  feu.  —,  o.  w.  (met  zyn).  S'éloigner  ou  partir  *tolcn),  b.  w.  Voler,  emporter ,  enlever,  Zich 

à  la  hdte.  — •  S'esquiver ,  s'éclipser. 

Wegscbikken  (ikschikte  weg,  heb  weggeschikt),  Wegsteryen  (ik  stierf  weg ,  ben  weggestoryen), 

b.  w.  Ranger,  arranger.  °«  w*  Mourir,  s  éteindre. 

Wegachillen  (ik  schildc  weg,  heb  weggeichild),  Weg*tieren,  b.  w.  zieWegsturen.          

iZw.  Oter  en  pelant;  peler.                 *  Wegstooten  (ik  stiet  weg,  heb  weggeitooten) , 

Wegschoppen(ikschopteweg,  hebweggeschopt),  b*  w -  ***P0U*'fr'                    , 

bfw.  (Zsserà  coups  depvd.         **         *  "  Wegstopoen  (ik  stopte  weg,  heb  weggestopt) , 

Wegschouw  ,   ▼.   Inspection  des  chemins  ,  des  wb*  w-  *1*cne?C.          .             .    .      m  „•— \^% 

routes  f.  Weg8tiyk«n  (ik  atreek  weg ,  heb  weggeitreken), 

««.     ^  .  '*«/%          w         s        j       r  b.  w.  Enlever  en  frottant.  — ,  o.  w.  (  met 

Wytchonwer  (-.),  m.  ImpeeUur  de*  chemin.  ,  „„).  Se  sauver,  t'hhapper. 

de.  route,, m.  yrigÂurea  (ik  sto«r  weg,  ttaerde  weg,  beb 

Weg.chr.bben  (ik.ebr.bde  weg ,  heb  wegge-  Wiggestaerd),  b.  w.  Envoyer ,  renvoyer. 

tooverde  weg  ,  heb  we^getoo- 
re  disparaître  par  sortilège. 
Wegtrâppen ,  b.  w.  zie  Wegtreden. 

Wegschryven  (ik  ichreef  weg,  heb  weggeschre-  Wegtreden  (ik  treed  weg,  trad  weg,  heb  weg- 

Ten),  b.  w.  Ecrire  d'une  manière  simple.  getréden),  b.  w.  Enfoncer  avec  lé  pied;  faire 

Wegscbuilen    (  ik   school   (achuilde)  weg  ,  beb  disparaître  en  marchant  dessus: 

en  ben  weggescholen  (weggeschuild),  o.  w.  Se  Wegtrekken  (ik  trok  weg,  heb  weggelrokken), 

cacher.  b.  w.  Tirer,  retirer,  ôter.  — ,  o.  w.  (met  zjrn). 

Wegschuimen  (ik  schuimde  weg,  heb  wegge-  Partir ,  se  mettre  en  route. 

fchuimd),  b.  w.  Oter  en  ècumant.  Wegtrekking,  t.  Action  d'emporter  en  tirant, 

Wegachuireo  (ikschoofweg,hebwegge8cho¥en),  f.;  départ,  m. 

b.  w.  Éloigner  en  poussant.  — ,  o.  w.  (met  zyn).  Wegvaert ,  v.  Voyage ,  m. 

Reculer ,  faire  place.  Wegyagen ,  b.  w.  zie  Wegyegen. 

Wegschuren  (ik  achucr  weg  ,  schuerde  wep,  heb  Wegrallen  (ik  wiel  weg  ,  ben  weggetallen),  o.  w.- 

weggeschuerd)  ,   b.   w.  Faire  disparaître  en  Tomber  de  la  place  ;  cesser. 

écurant  ou  en  frottant.  Wegfangen  (ik  ting  weg ,  heb  weggefangen), 

Wegtlaen  (ik  sloeg  weg ,  heb  weggeslagen),  b.  w.  b.  w.  Prendre. 

Chasser  ou  ôter  en  frappant.  Wegyaren  (ik  yaer  weg ,  voer  weg ,  ben  wegge- 

Wegslepen  (ik  sleep  weg  ,*ateepte  weg,  heb  weg-  vareo),  o.  w.  Partir. 

gealeept),  b.  w.  Entraîner,  emporter»  WegTfgeu    (ik  yecg   weg,   Teegde   weg,   h*b 
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wegçeveegd),  b.  w.  Balayer,  enlever  avec  le 

balai. 
Wegvistchen  (ik  vischte  weg  ,  heb  wegçevischt), 

b.  w.  Pécher;  (6g.)  enlever. 
Wegvlieden  (ik  vlood  weg ,'  beo  weggevloden), 

o.w.  Fuir,  s'enfuir,  se  sauver. 
Wegvliegen  (ik  vloog  weg  ,  beo  weggevlogen), 

o.  w.  Srenvoler. 
Wegvlieten  (ik  vloot   weg,   beo  weggevloten) , 

o.w.  Couler  ,  s'écouler. 
Wegvloeijen,  o.  w.  zi#  Wegvlieteo. 
Wegvlugten  (ik  vlugtte  weg,  ben  weggevlogt), 

o,  w.  S'enfuir  ,fuir ,  prendre  la  fuite. 
W«»gvoeren  (ik  voerde  weg ,  heb  weggevoerd), 

b.  w.  Emporter  ;  transporter ,   enlever. 
Wegvoering   (t.  av.),    ▼.  Transport;    enlève* 

ment,  n» 
Wegvreten  (ik  Treet  weg ,  vrat  weg ,  heb  wegge- 

vreten) ,  b.  w.  Manger,  dévorer. 
Wegvylen  (ik  vylde  weg ,  heb  weggevyld),  b.  w. 

Emporter  avec  la  lime» 
Wegwaeijen  (ik  woei  (waeide)  weff ,  beo  wegge- 

waeid),  o.w.  Être  emporté  par  le  vent. 

Wegwandelen  (ik   wandelde  weg,  ben  wegge- 

waudeld),  o.  w.  S'éloigner  en  se  promenant» 
Wegwentelen    (ik  wentelde   weg ,  ■  heb  wegge- 

wcnteld) ,  b.  w.  Otèr  ou  éloigner  en  roulant. 

— ,  o.  w.  (met  zyn).  Rouler  en  bas,  descendre 

en  roulant. 
Wegwerpelyk,  b.  n.  Re jetable. 
Wegwerpen  (ik  wierp  weg ,  heb  weggeworpeo), 

b.  w.  Jeter ,  rejeter. 

Wegwerping  (i.  oit.)»  ▼•  action  de  jeter  ou  de 

rejeter,  f. 
Wegwezeo ,  o.  w.  zie  Wegzyn. 
Wegwillen  (ik  wildeweç,  heb  weggewild),  o,  w. 

Vouloir  partir  ;  se  laisser  déplacer. 
Wegwisschen  (ik  wischte  weg,  heb  weggewischl), 

b.  w.  Effacer \ 

Wegwryven  (ik  wreef  weg  ,  heb  weggewreven), 

b.  w.  Oter  ou  faire  passer  à  force  de  frotter. 
Wegwyken  (ik  week  wcg ,  ben    weggeweken)  , 

o.  w.  Céder ,  se  retirer. 
Wf gwyzeo    (ik   wees  weg ,    heb    weggewezen) , 

b.  w.  Renvoyer,  éconduire. 
Wegwyzer    (-s),  m.    Guide,    conducteur,    m.; 

colonne  itinéraire  ,  f.;  gorgeret  (instrument  de 

chir.),  m. 
We gzagen  (ik  zacg  weg ,  zaegde  weg  ,  heb  weg- 

gezaegd),  b.  w.  Scier. 
Wegzcilen  (ikzeilde  weg,  ben  weggezeild),  o.  w. 

S  éloigner  à  la  voile. 
Wegzenden   (ik  zond  weg,  heb  weggezonden) , 

b."  w.  Envoyer*  expédier,  dépêcher.   — ,    af- 

d  a  n  ken .  Congédier ,  licencier ,  renvoyer . 
Wegzetten  (ik  zettedcwrg,  heb  weggezet),b.  w. 

Mettre  de  côté  ;  serrer. 
Wegzwemmen  (ik  zwom  weg ,  ben  weggezwom- 

men),  o.  m.Syéloigner  ou  se  sauver  à  ta  nage» 
Wegzwervcn   (ik  zwicrf  weg,  ben  wcggezwor- 

ven),  o.  w.  S'éloigner  en  errant  çà  et  là. 
Wegzweven  (ik    zweef  weg,   zweefde  weg,  ben 

weggczweefd)  »  o.  w.  S'éloigner  en  volant,  en 

planant. 
"Wegzyde,  v '.  Côté  du  chemin  ,  m. 
Wegzyn  (ik  was  weg,  ben  wcggeweesl),  o.  w. 

Etre  parti;  être  absent. 
Wei  (z.  mv.),  v.  Petit-lait,  m.  — .  zie  Weide. 
Weiachtig,  b.  n.  Séreux. 
Weiachtigheid  (z.  rav.),  v.  Sérosité  ,  f. 
Weiboter    (z.  mv.)  ,  v.  Beurre   mêle    de  petit- 

lait,  m. 


Weide  (-n),  t.  Prairie ,  f.;  pré  ;  pâturage,  m. 

Weidebloem  (-en) ,  v.  Fleur  de  pré ,  f. 

Weidegeld ,  o.  Droit  de  pacage  ,m. 

Weîdegraef  (-a?en) ,  m.  Juge  établi  sur  les 
pâturages,  m. 

Weidegras  (s.  mv.),  o.  Herbe  de  pré  ,  f. 

Weidegroen,  o.  %ie  Weigroen. 

Weideklaver  (z.  mv.),  v.  Trèfle  de  pré%  m. 

Weiden  (ik  weidde ,  heb  geweid) ,  b.  w.  Faire 
paître ,  mener  paître.  — ,  o.  w.  Pour* ,  brouter, 
pâturer. 

Weider  (-s),  m.  Pâtre ,  pasteur ,  berger,  m. 

Weideregt,  o.  Droit  de  pacage  ;  parcours,  m. 

Weideregter,  m.  zie  Weidegraet. 

Weidery  (i.  mv.),  v.  Engraissement  {fies  bes- 
tiaux), m.  — ,  jagt.  Chasse,  vénerie ,  f. 

Weîding  (z.mv.),  t.  Action  de  paître  ou  de  mener 
paître,   f. 

Weidroan  (-)ieden),  m.  Chasseur,  m. 

Weidmes  f-ssen),  o.  Couteau  tie  chasse»  m* 

Weidsch,  b.  n.  Pompeux,  magnifique. 

Weidschheid  (z.  mv.)  ,  t.  Pompe,  magnifi- 
cence, f. 

Weifelachtig ,  b.  n.  Incertain,  irrésolu,  chan- 
celant, indécis. 

Weifelaer  (-•,  -ares) ,  m.  Homme  incertain  *• 
irrésolu,  m. 

Weifelen  (ik  weifelde ,  heb  geweifeld)  ,  o.  w. 
Chanceler,  être  irrésolu  ou  incertain. 

Wekeling,  y.  Irrésolution ,  f. 

Weîgeld ,  o.  zie  Weidegeld . 

Weigerachtig,  b.  o  Qui  refuse;  difficile»  dé- 
daigneux. 

Weigeraer  (-s),  m.  Celui  oui  refuse. 

Weigeren  (ik  weigerde ,  heb  geweigerd),  b.  v. 
Refuser;  dénier.  —  ,  o.  w.  Manquer,  retsr 
(en  parlant  d'une  arme  à  feu}. 

Wcigerig,  b.  n.  zie  Weigerachtig. 

Weigering  (-en),  v.  Refis;  déni,  m. 

Weigerinrçsrcgt ,  o.  Droit  de  veto  ,  m. 

Weigerlyk  ,  b.  nr.  zie  Weigerachtig. 

Weigroen  (z.  mv.) ,  o.  Vert,  m.,  ou  verdure  des 
prés ,  f.  — ,  b.  n.  Vert  d'herbe. 

Weiiery ,  v.  zie  Weidery. 

Weikaes,  v.  Fromage  fait  de  petit  lait ,  m. 

Weiken  ,  b.  w.  zie  Weeken. 

Weiland  ,  o.  zie  Weide. 

Weimaend  (-en),  v.  Juin  ,  mois  de  juin,  m. 

Weiman,  m.z/e  Weidman. 

Weimaostasch,  v.  zie  Weitasch. 

Weimes,  o.  zie  Weidmes. 

Weinig,  b.n.  en  byw.  Peu,  guère.  — geld.  Ptu 
d'argent.  Een  — .  Un  peu,  tant  soit  peu. 

Weinigheid,  v.  zieWeinigte. 
Weinigjc,  o.  Een  — .  Un  peu;  très-peu. 
Weinigte  (z.  mv.) ,  v.  Petit  nombre,   m.;  petits 
quantité  ,  f. 

Weiisel.  m.  fistule  (fleuve),  f. 

Weissenburg.  (stad).  Albe-julie ,ï . 

Weit(z.  rav.),  T.  Froment ,  m. 

Weitasch  (-sschen)  ,  v.  Gibecière.  ,  carnes- 
sière,  f. 

Weite,  v.  zie  Weit. 

Weitebrood  ,  o.  Pain  de froment ,  m. 

Weitekoek,  m.  Gâteau  de froment ,  m. 

Weitemeel  (z.  rav.),  o.  Farine  de  froment,  f. 

Weitkorrel  (-•,  -en) ,  y.  Grain  de  froment,  m. 

Weitcstrooi  (z.  mv.),  o.  Paille  de froment ,  f. 

Weivat  (en)  ,  o.  Va%e  où  Von  met  le  pétil- 
lait, m. 


tt ,    byir.  Par    stm 

Ùcb  ,    b.  » .   De    la    , 


a  lift  (-en),  o.  Aubade ,  f. 
(it  weLtc,  bebgeweki),  l>.  w.  Éveiller, 

(-»),  m.  0MW  ?'«  Mb,  réveilleur,  m. 

D  CCD   ;= .-.----  --i  -.    .    fitfW/,  m. 

t{  kkrn).  t .  Cloche  pour  réveiller ,  t. 
(-■) ,  T.  tW/s  v™  rf"«a*- 
clleti),  V.  Source ,  fontaine  ,  f.  — ,    roi. 
/na,  rouleau,  m. 

p>.  ft>n  tomme  il  faut.  Ik  btn  niet 
'  ne  tnë  porte  pm  bien.  Allet  net  — . 
va    iirn.  bekome   bet  u.    Bien   vaut 

Zoo  of  eU  ik  het  —  beb.  Si  je   ne  me 
i.       se.a'.  Eh  bien!  çà! 
iiachenw.  Eh  bien  !  ah  l  —  nu  !  Eh  bien 

tusschenw.EVi  bien!  cet  or  çà!  courage! 

beid  ,  b.  n.  Bien  travaillé. 

inwd,  b.n.  Bien  cultivé. 

icbt ,  b.  n .  Bien  réfléchi;  bien  avisé. 

chlheid  ,  T.  Mûre  réflexion,  f. 

mncn,  b.  a.  Bien  commencé. 

epen ,  b.  n.  Bien  comprit. 

Gelyk,  b.n.  Agréable. 

igelykheid ,  ».  Agrément 

gen    (i.   m.],  o.Bonpia 

m.;  volonté,!.;  gré    m. 

nd  ,  b.  11.  Bien  connu. 

ni  en  ,  o.  Bonne  digestion ,  f. 

iokt,  b,  n.  Bien  travaillé. 

«nd  ,   b.  n.  Bien  armé  ou  équipé. 

ind,  b.  n.  Bien  aimé. 

ucrd,  b.  n.  Bien  entouré  de  mur»;  bien 

i. 

tmd ,  b.  n.  Bien  concerté. 

id,  b.  n.  Bien  préparé. 

rêtit,   b.  n. Éloquent,  disert  !  {tum.)  qui 

angue  bien  pendue. 

rueLtheid^z.  a».),  t.  Eloquente,  t. 

*j;d,  b.  n.  Compilent. 

legdbeid  (i.  m» .),  ï.  Compétence,  f. 

>lkt,  b.  n,  'fret-peuplé ;  populeux. 

lekt,  b.a.BieagmrM. 

■Id,  b.  n.  Bienjbrtifié. 

:rkt ,  b.  n.  y. .  en   travaillé. 

iond .  b.  n.  eu  WelbeTolLt. 

jld  ,   b.  n.  Qui  est  bon  voilier. 
cht ,  b.  n.  Tres-fiéquenté  ou  vilité. 
i  (-Dntn),  ï,  .Source  d'eau  ,  f. 


/;,-"/;„ 


<Mdigïyk'; 


table.   — , 
btenfiieance;  chari- 


gheid  ,  1.  BienfaL 

eîrt,  byw.   Avec 
tenl. 

I  (-aden),  ï.  Bienfait,  m.,fhaeur,  ï. 
ni.  île  Weeldeenz. 

>cad  ,  b.  n.  Qui  /»ri*  fti«n;  (un  inten- 
,  tien  pentant, 

i  (ik  deed  wel ,  beb  welffedaen),  o.  w. 
aire ,  agir  bien  ,  faire  du  bien;  être  bien- 

t.  Het  - .  lit  Weldadigheid. 

id«  ,    b,    n.    Bienfaisant  ,     charitable, 


Weldoaniter  (-a),  t.  Bienfaitrice,  f. 
Weldoordachl  ,  b.  D.  Ara  réfléchi. 

'.'..  I  :■.■,,.    .;  ,    b.  11.    fli'en    peïri',-     (6(J.)    bien 

Weldra,  byw.  Bientôt. 
Weledel  ,  b.  n.  Noble.—*,  béer.  Monsieur. 
Weledelgeboren  ,  b.  n.  Tris-noble. 
Weledelbeid  ,  v.  Noblesse;  grandeur,  f. 
IVelttr,  byw.  Autre/bit .  ci  devant ,  jadis. 
-W>l«rwaerdif>  eni.  ne  Wekerweerdig  rm. 
Welrcrwecrdig,   b.  n.  Rtrércnd ,    trèt-révértnd, 
Weleerweerdiglieid  (*.  m*.),  v.  Révérence  ,  f. 
Welfrel  (-s)  .   o.  y  Bille,    f.  —,  bôog  »»n  eenet 

brug.  Arche;  arcade,  f. 
Welgaen  (hct  ging  wel  ,  il  welgegien),  onp.  w. 

.(l'Ai'  iien  ;  réussir. 
Welgit  (-en) ,   o.   TVou  /wr  où  l'eau  patte,  ta. 
Welgti'derd ,  b.  d.  Bien  veiné. 
Wtlgejierd  ,    b.   n.    Bien  formé  ;  d'un  bon  na, 

■■..■■.;.■.,.■■       :      n.  Bien  ni  ;  noble;  trit-nablé. 
Wcigebortt,  b.  n.Mamtla  (pop.  . 
Welgebouwd     b.  n,  Bien  bdti  ûll  construit. 
Welgedaen,   ».  d.   «an  weldoen.  —,  b.  d.  Bien 

fait;  tain,  quia  bonne  mina. 
WtAgifoaà,  b.  n.  Aisé    qui  est  à  ton  ait». 
Welgenrood  ,  b.  n.  Bien  fondé  ;  tolide.  —,  byw. 

Solidement. 
Welgegrondheid   (i.  mr.),  t.  Solidité, I; fonda- 


rlagenheid  "(i.   mr.)  ,  v.  ( 
nïioii  avantageuse ,  f. 
Wrlgelukken     (bel),  O.  Réuuite ,    f.;    ton  lue- 

WrlgélnÙiB,   b.  o.  /.-.■.■..■  . 

Wolgetokiilip;.  b.  D.  Bienheureux. 

Welgelykend,  b.  n.  Très-ressemblant. 

Welgemaekt,  b.  n.  Bien  JkO,  bien  formé, 

ÎVelgetninierd  enz.  uc  Wrlleiend  eni, 

Wrlgeneend  ,    b.  n.    Sien  intentionné;  tincèrt. 

Welgemeld,  fi.  n.      .  mentionné 

Welgemoed,  li.  D.  Courageux,  résolu;  content; 
gai.  — ,  byw.  Courageusement ,  gaiement. 

TTelgemoedh  (i,  m».) ,  .  <  ■  » ,  tu.;  réso- 
lution ,  t.;  contentement ,  m. 

WelgepMt,    !>.   a.  Bien  appliqué;  bùtn    placé. 
—,  crenredig.  Symétrique.  —,  byw.  Symétri- 
quement. 
■••■■■■:■.-■•.    b.  n .  Bien  placé. 

WHgcivgHd.bjn    Bienngté. 

Welgeschape»,  b.  □.  Bitnjbrmi. 

Welgeacbikl,    b.  n.  Bien   diipoté.    ti*  Welge-  ■ 

'>'■■  :. ;■■■■■'■■!    b.  D.  Muscnleux  ;  fort. 

Welgesproken  ,  b.  a. Bien  parlé  ,  bien  dit. 

'-■■■!■;.:.  b.  n.  Aité,  qui  est  à  ton  aise  ; 
bien  placé. 

Welgetongd ,  b.  n.  Quia  la  langue  bien  pendue. 

Welgetroffen,  b.  □.  zie  Welgelykend. 

Welgetallen ,  o.  w.  Plaire ,  agréer,  trouver  bon. 
Zich  ieti  llten  — .  S'accommoder  de  qualaue 
choit,    en    être  contint.   Ket  — .  «w  Welbe- 

Welgevallig,   b.  n.  Très  agréable. 
Welgcïalliglieid,   T.  ;m  Welbïhngcn. 
Welgevoegil .  b.  n.  zie  Welgepait. 
Welgnwapenil ,  b.  n.  Bien  armé. 
WeJgnani ,  b.  n.Aiié,   qui  ett  à  ton  aite. 
Welgczeltfnlieiil  (%.  mv.J.r.  Aisance,!. 
Welgczind,    b.  B.  Bien   intentionné;  tincert.  —, 
'■.-:'■,.    Gai ,  de  bonne  humeur. 
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Welgczindhcid ,  v.  Bonne  intention  ;  sincérité , 
f.  — ,  blygeefttigheid.  Gaieté,  f. 

Welhaeit ,  byw.  Bientôt. 

Welhebbend  ,  b.  n.  Aisé,  qui  <est  à  son  aise. 

Welig ,  b.  d.  Qui  croit  bien  ,  qui  vient  bien. 

Weligheid  ,  v.  Qualité  de  ee  qui  croit  bien,  f. 

Welk  ,  welke,  yoornw.  Qui,  quel  ;  quelle;  lequel, 
laquelle;  lesquels,  lesquelles,  — e  yader.  Quel 
père.  — e  moeder.  Quelle  mère.  — e  van  die 
boom  en.  Lequel  de  ces  arbres.  Het  boek,  het 
—  ik  gevondeo  heb.  Le  livre  que  j'ai  trouvé. 
Het  —  hem  niet  aengenaem  waa.  6e  qui  ne  lui 
fut  pas  agréable. 

Welken  ,  o.  w.  aie  Verslensen. 
Welkerhaade ,  voornw.    )  ^     .  ,.        .    . 

Welkerwyze ,  byw.  De  quelle  manière. 

Welklinkcod  ,  i>.  n.  en  byw.  zie  Wellaidend. 

Welkom,  b.  n.  Bienvenu.  —  zyn.  Être  le  bien- 
venu. —  hier  !  —  te  huis  !  Soyez  le  bienvenu  I 
Iemand  —  heeten  Accueillir  ou  bien  recevoir 
quelqu'un ,  le  complimenter  sur  son  arrivée. 

Welkom,  m.  zie  Welkomçroet. 

Welkomgroet ,  m.  Salut  de  bienvenue ,  m. 

Welkomst  (z.  m?.),  t.  Bienvenue ,  f.;  ac- 
cueil, m. 

Wellen  (ik  welde,heb  en  ben  geweld),  o.  w. 
Jaillir,  sourdre.  — ,  zachtjei  koken.  bouillon- 
ner ou  bouillir  doucement. 

Welle  vend  ,  b.  n.  Honnête  ,  poli,  civil ,  qui  sait 
vivre.  — ,  byw.  Honnêtement, j>o liment. 

Wellevendheid  (z.  m?.),  y.  Honnêteté,  politesse, 
civilité ,  urbanité ,  t.,  savoir-vivre ,  m. 

Welligt ,  byw.  Peut-être. 

Welling  ,  v.  Jaillissement;    bouillonnement,  m. 

Welhiidend,  b.  n.  Harmonieux ,  mélodieux  , 
sonore.  — ,  byw.  Harmonieusement ,  mélodieu- 
sement. 

Welluidendheid  (z.  mv.)  ,  v.  Harmonie;  mélo- 
die ;  euphonie,  f. 

Wellust  (-en),  m.  en  y.  Volupté  ;  sensualité,  f.; 
délices  ,  f.  pi. 

Wellusteling  (-en),  m.  Voluptueux,  m. 

Wellustig  ,  b.  n.  Voluptueux,  sensuel.  —  ,  byw. 
Voluptueusement ,  sensuellement. 

Wellustigheid  ,   v.  Volupté,  f. 

Wellustiglyk,  byw.  Voluptueusement,  sensuei- 
Urne  n  t. 

Welmeenend  enz.  zie  Welgezind  enz. 

Welnemen,  b.  w.  Prendre  en  bonne  part,  trou- 
ver bon.  Het  — .  Bon  plaisir,  m.  Onder  u\v' — . 
Sous  votre  bon  plaisir. 

Welp  (-en),  o.  Lionceau;  ourson  ;  jeune  chien; 
faon,  m. 

W^e'n,0  o.| -Welp. 

Welriekend  ,  b.  n.  Odoriférant;  odorant;  aro- 
matiaue.  —  e  kruiden.  Aromate,  m. 

Welriekendbeid  (z.  mv.),  y.  Bonne  odeur  ;  sen- 
teur ,  f.;  parfum ,   m . 

Welruikend  enz.  zie  Welriekend  enz. 

Welsraakend,  b.  n.  Savoureux,  délicat f  déli- 
cieux, qui  flatte  le  goût. 

Welspreekkonst ,  v.  zie  Welapreekkunst. 

WeUpreekkuude,  v.)  D,  .,  c 

WeLpreekkunst ,   Y,\^^onque,  f. 

WeUpreken,  o.  zie  Welsprekendheid. 
Welsprekend ,  b.  n.  Éloquent,  disert. — ,  byw. 

Éloquemment ,  avec  éloquence. 
Welsprekendheid  (z.  m?.),  y.  Éloquence ,  f.  Met 

— .  Éloquemment. 
WeUtaen  (ik  stond  wel  ,  heb  welgestaen),  o.  w. 


Seoir  bien  ,  être  bien  séant.  Dit  kleed  itael  a 
niet  wcl.  Cet  habit  ne  vous  sied  pas  bien.  net 
— .  La  bienséance*  Om  — «  wil.  Par  bienséance. 

WeUtaende ,  b.  d.  Bienséant ,  convenable , 
décent. 

WeJstaenlyk ,  b.  d.  zie  Welstaende. 

Welataenlykheid  (z.  m?.),  y.  Bienséance,  con- 
venance; décence,  f. 

Welstaenshalve ,  byw.  Par  bienséance  ;  pour  le 
forme. 

Welatand  (z.  mv.),  m.  Prospérité,  f.;  état  pros- 
père ;  bien  ,  bien-être ,  oonheur,  m.  — ,  gr- 
zondheid.  Santé  ,  f. 

Welvaert  (z.  m  t.),  y.  Prospérité ,  f.;  bon  état, 
bonheur ,  bien-être;  salut,  m.  — , -gezondheid. 
Santé ,  f. 

Wel? aren  (ik  vaer  wel ,  yoer  wel ,  heb  welgeva- 
ren),  o.  w.  Se  porter  bien  ,  être  en  bonne  santé. 
Hy  vaert  wel.  //  se  porte  bien.  — ,  zyne  zakeo 
wel  doen.  Faire  bien  ses  affaires,  .prospérer. 
Het  — .  zie  Welvaert. 

Welvarend  ,  b.  n.  Bien  portant ,  en  bonne  sente. 

WeWarendheid  (z.  mv.),  y.  Bonne  santé,  f. 

Welven  (ik  welfdè ,  heb  gewelfd),  b.  w.  VoàUr. 

Wel  ver  bon  den  ,  b.  d.  zie  Welvereenigd. 

Welverdiend  ,  b.  n.  Bien  mérité. 

Welvereenigd,  b.  n.  Bien  joint ,  bien  uni. 

Welverschanst,  b.  n.  Bien  fortifié. 

Welversneden  ,  b.  n.  Bien  taille. 

Welverttaende ,  byw.  Bien  entendu. 

Welversterkt ,  b.  n.  Bien  fortifié. 

Welving  (z.  mv.),  y.  Voussure  ,  f. 

Wel  voegelyk  /  b.  n.  Bienséant ,  convenable ,  dé- 
cent. — ,  byw.  Avec  bienséance  ,  décemtmeat , 
convenablement. 

WeUoegelykheid  (z.  .mv.),  y.  Bienséance,  dé- 
cence ,  convenance ,  f. 

Welvoegen  ,  o.  w.  zie  Betamen. 

Welvoegende  eos.  )   {  WeWoeee|yl  tDZ, 

Welvoegzaem  enz.  J  ^^    J 

Welvoorzien  ,  b.  n.  Bien  pourvu  ,  bien  fourni. 

Welwezen  (het),  o.  zie  Weliyn. 

Welwillend ,  b.  n.  De  bonne  volonté;  bienveil- 
lant, complaisant.  —  ,  byw.  Avec  bienveil- 
lance. 

Welwillendheid  (  z.  my.)  ,  y.  Bonne  volonté; 
bienveillance,  complaisance ,  f. 

Welzand  (z.  mv.),  o.  Sables  mouvants,  n.  pi., 
sir  tes ,  f.  pi. 

Weizyn  (z.  mv.),  o.  Bien-être  ;  bonheur;  bien; 
salut,  m.;  prospérité  ,  f.  — ,  gezondheid.  San- 
té ,  f . 

Wem  (wemmen),  m.  Patte  d'ancre  ,f. 

Weraelen  (ik  wemelde ,  heb  gewemeld),  o.  w* 
Fourmiller  ;  abonder  ;  grouiller  ;  frétiller. 

Wemelend,  b.  n.  Frétillant,  rensmenl. 

Weraeling  (z.  m?.),  y.  Fourmimtment ,  frêtilk- 
ment ,  m. 

Wen  ,  voegw.  Quand,  lorsque. 

Wen  (wennen),  v.  Loupe  (tumeur),  f. 

Wendeltrap,  m.  zie  Wcnteltrap. 

Wenden  (ik  wendde,  heb  gewend),  b.  w.  Tour- 
ner ;  faire  tourner  ,  braquer  .  virer  de  bord. 
Zich  tôt  iemand  — .  S'adresser  à  quelqu'un.-'', 
o.  w.  Tourner. 

Wenden,  m.  mv.  Vendales   (peuple),  m.  pi. 

Wending  (-en),  v.  Action  de  tourner ,  f.;  revi- 
rement (t.  de  roar.);  braque  ment  ;  tour,  œ  ; 
(fîg.)  tournure ,  f. 

Wendingskracht ,  v.  Verticilé  ,  f. 

Wenk  (-en),  m.  Coup  d'oeil,  clin  d'oeil ,  signt , 
m .  j  œillade  ,  f . 


WER 

Yfeokbrtuw  (-en),  ».  Sourcil,  m.  De  —  en  op- 
Irekken.  Froncer  lei  lourciis. 

Wentbriuwspicr  ,  T.  Corrugateur  (muacle),  m. 

Wenken(ik  wenkte.  heb  ijewenkt),  O.  W.  Fuir* 
ligne  de  Cccil ,  de  lu  tite  ,  de  la  main  tic. 

Wcnkinjj  (i.  rai,),  ».  Action  défaire  'igné  de 
rœil ,  de  la  tilt ,  dt  la  mainate.,  f. 

Wankje  (-»),  ».  Petit  clin  d'ail ,  m. 

Wenueu  (ik  wende  ,  heb  gewend),  b.  w.  Accou- 
tumer ,  habituer.  —,  o.  W.  (met  »/n),  S'accou- 
trimer,  l'habituer. 

Wtnnii ,  v.  ut  Gewoonte. 

Wenicb  (en),  m.  Souhait,  voeu,  désir,  m.  Naer 

"  ■      ■   ■       ■  :      b.  ri.  >  Souhaitable  ,    délirahti.   —, 
Wenichelyk  .  b.n.  f      byw    A  souhait. 
Wenichen    (it  weutchte  ,   heb  geweoiehl),  b.  W, 

■ïouAdifcr  ,  désirer,  former    de*    voeux.  Het 

ware  ta — ,  7/  serait  a  désirer. 
"W>  m  chenil  ,   b,    n.    Souhaitant,   délirant.   — « 

wyie.  Optatif».  Je  r>ramm.),  m. 
Wiuiohenswaerilijj,  li.  n.  I  Désirable  ,   &  eoukai- 
Wenifheniweerdig  ,  h.  n,  |      ter,  souhaitable. 
Wenscher  (  t),  m.  Souhaiteur ,  m. 
Wenschiiij; ,  «,iù  Weuach. 
Wenael ,  o.  }    ■   r.  .  • 

Wenat,».   }«•«•»«»»•■ 
WrnitltD  (ik  wiiittlde,  heb  enbea  gewettteld), 

b.  en  o,  w.  Bouler,  tourner.  Zicb  — .  &   rou> 

/•r  ,  se  vautrer. 
WculeliDg ,  t.  Action  de  rouler,  de  tourner,  f.j 

Wenteliteen  (-eu),  m.  Rouleau  de  pierre,  m. 
WenieUtok   (-kkeo),  m.  Noyau,    ta.,    vil    {Tel- 

VVeoteJlrnp  (-ppen),  m.   Escalier  ii   noyau  ou   à 


Wereldkuude ,  v.  lit  Wereldkcnoia. 
Wereldkundig,  b.  n.  Public,  notoire  ,  manifeste. 
maken.  Divulguer.  — ,  vaa  de  wereldkuude. 


W  •.■r<!lilkmidig«  (-n),  n 


e  dei    toil  du 


col,  et 


Wenlellrapie  (-s),  o.  Petit  escalier  à'  noyt 

Wereld  (en),  ».  Monde,  univers ,  m.  God'heeft 
de  —  peichapen.  Dieu  a  créé  le  monde.  Nitta 
1er  —  hebben.  N'avoir  rien  au  monde.  De  ge- 
leerde  Le  monde  lavant.  Ter  —  konitn. 

Naître  ,  venir  au  monde. 

vVereldefreel  :i.-i;  .  v.  Cosmorama  ,  tableau  du 
monde  ,  m. 

Vfereldbtbecrsclier,  m.  Souverain  on  maître  du 

Wereldbeschouwer   (-•)  ,  m.   Contemplateur   du 
.   Contemplation 


ichrvoing  (- 
Wereidbeitierkumle,  v.   Cosmologi  ,.. 
Weieldbealieilimdif;,  b.  n.Coimotogique. 
Wcretdbeiluerkundc  en»,  n'a  WereldbeatieikuD- 

Wereldbol  (-lier),  m.  Globe  terrestre ,  a. 
"Wcrelilliurgcr  (-a),  m.  Cosmopolite  ,  m. 
Werelddeel  (-en),  o.  Partie  du  monde,!. 
WereJdfîeboiiw  ,  o.  Umvers ,  monde,  ta. 
WcreUgeachiedenit,  ».  Histoire  du  monde,  t. 
Wereldgroote  (-n),  m,  Puissant  ou  grand  de  la 

Wereld  lu  odel   (ï.  mT.),   m.   Commerce   univer- 


sel , 


Wereldkaert  (-en),  t.  Mappemi 
Wereldkcnnia  (i.  m  v.),  T.  Conn 


mae ,  f. 

de  ;  cosmographie  ,  f, 
Wereldkloot    (-en),   m.   Globe   terrestre,   m.: 
sphère     l. 

Vf  ereldkoiiiiig ,  n.  lie  vrereldhecricher. 


...    molagie  , 

monde  physique ,  t. 
Wereldling  (-eu),  m.  Mondain ,  m. 
Werel.llyk ,  b.  il.  Séculier,  laïque,  lai;  temporel. 

— e  relier.  Juge  séculier.  —  regtiyebied .  Sé- 

cularité,  f.—  maken.  Séculariser. 
HVrd.ilvkmakiiijj ,  v.  Sécularisation  ,  t. 
Wareldmeter  fa),  m.  Coimolabe  (inatrumeot  de 

malb.J,  m. 
«  . T.-l.liniimacr  ,  m.  zie  Wereldling. 
Wereldi'ond  (i.  m*.),  o.  Globe ,  m. 
Wereldjch.b.  n.  Temporel  ;  terreltrt;  mondain, 

du  monde;  profane.— ,bjw.  Temporeltement  ; 

m,  riiL,i„e nient. 
Wereidïcheezind.  b.  n.  Mondain. 
Were)riicl)B«iMdawH  (a.  m».),  ».  Mondanité,  f. 
Wurcldichïiielheid  (z.  m».),  v.  Mondanité,  ï. 
Warehlilad  (-eileu).ï.  Capitale  du  monde;  grande 

ville  ,  f .  " 

Wereldalelai-I  (-a),  o.  Syiteme  du  mondé,  m. 
Wereldatretk  (-eken),  y.  Zone,  f.j  climat  ,  m. 
WcreWTormingiLerr ,  v.  Cosmogonie  ,  f.,  système 

de  la  formation  de  l'univers  ,  ta. 
Werddïreugil,  t.  Les  plaisir;  du  monde,  m.  pi. 
Werel([«ysheid,  t .  Philosophie ,  f. 
Wereldwyae  (-n),  m.  Philosophe,  n. 
Wereldzee,  t.  Océan  ,  m, 
Weren  (ik  weer,   weerde  ,   heb  peweerd),  b.  w. 

Empêcher,  arrêter;  défendre.  Zfch  — .  Sedè- 
fendre,  résister;  se  hdter  ,  s'cnsprtiier. 
Werf  (-«n),  -,.  Chantier,   m.'-T  k*eï.    Quai, 

m.  —,  keer.  Fait ,  f. 
Werlgail  (*n).   m.  Ouvrier  d'un  clsanlicr, 
V/erfgM  ,o.  Prime  d'engagement,  f.,  arg 

— '  à  lever  dei  recruet,  r 


Werfje  (-1),  o.  Petit  chantier;  petit  q\ 
Werflyal  (-en),  ».  ,"  -" ' 

WerfoŒçier  (-a),  n 


Enii'-'.-menl  (aclej . 

,  .,,    a.  Officier  Je  recrutement .  ta. 

W«rf»olk  (a.  mv),  o.  Rec-aet.   f.  pi.  -,  wtrl- 

gaslen.  Ouvrier!  d'un  chantier     m. pi, 
"Wering,  y    Défense:  résistance,  (. 
Werk  (z.  m».),  o.  Ètoupe,  t. 
"Werk  j-eo),  o.  Ouvrage,  travail ,  m.  Aen  het  — 
lyn.  Être  à  l'ouvrage,  lngeleid  —,  Marque- 
terie, f.  Id  het  —  Melleo    Employer;   prati- 
quer; effectuer.  Te  —  gaen.   Agir,  procéder. 
Van  iemand  »eel  -  makeu.   Faire  grand  cas 
de  i/uelquun.  — ,  daed.  Acte,  m.;   œuvre;  ac- 
tion ,   t.  Goe.le  -en  doeo.  Foira  de   bonnti 
œuvres.  — .«chrift.  Ouvrage,  m.;  œuvres  ,  l.pl. 
De  —en  *aa  Plito.  L«  ouvres  de  Platon.  —, 
verumeling  van    piinlen,  OÊuvre,  m,  —  eu  , 
Fortifcatiom ,  t.  pi. 
n.  Labori, 


Werkachtij. 
Wcrkbaea  ( 
Werkhank 
Werkbeest 
Werkdadig  . 
Werkitadigheid 
Werkdag   (-en) 


M, 


.  Etabli,  m.  ' 

.  en  o.  Bile  de  somma ,  ï 

Act.f. 

.Activité,  S. 

m.   Jour  ouvrable,  j'oi 


Werkeloos,   b,    n.    Inactif;    oisif;   déioccupé  ; 

Werkelooiheid  (î.  mv.),  ».  Inactivité;  oisiveté  ; 

désoccupation  ;  inertie  ,  f  ;  désœuvrement,  m. 
Werkelyk,  b.  n.  Actuel  ;  réel;  effectif.— ,  byw. 

Actuellement,  réellement;  effectivement. 
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Werkelykheid  (i.  Bt.).   v.  RéaLtè;  existence,  f. 

Weikelykinaking  ,  v.  Réalisation,*. 

Werken  (ik  werkle  (wroclil),  heb  gewerkt  (gc- 
wruclil),  b.  w.  Travailler  ;  faire  ,  exécuter/ 
produire;  opérer. — ,  o.  w.  Travailler,  agir. 
—,  ijiiii  ii.  Fermenter!  («pr.  f»n  deeg)  lever; 
(ipr.  van  houl)  travailler,  te  déjeter. 

Werken  ,  onv.  b.  a.  Fait  d'éloape. 
.   Werkend,   b.  a.   Agissant,    qui  agit.  —  werk- 
woord.  Verbe  actif.  In  eentn  — en  lin.  Acti- 
vement, —t  oorziek.  Caute  efficiente. 

Weikendag,  m.  lie  Werkdog. 

Werker  (-8).  m.  TrataUleur;  ouvrier;  artitan  ; 
auliur;  agent ,  m. 

WarkgMt  (-en),  m.  Ouvrier,  compagnon,  m. 

Werkgirrîg  ,  b.  n.  ïi"«  Werkachlig. 

WerkWk  (-«Un),  ta.  Croc,  n. 

Werkhuii  (-ieu),  fl.  Manufacture,  i.;  atelier; 
ouvroir  ;   laboratoire,    va. j  usine  ;    maiion    de 

Werking  (-en),   y.  Opération,  f.,  office,  m.  — , 

uilwerkir.g.  Effil ,  m. 
Werkingskmig  (-en),  m.  Sphère  d'activité  ,  i. 


garçon,  m. 
Werkkring  (-en),  tn.  Sphère  d'activité ,  f. 
Werkliedeu,  m.  a\i  .Ouvriers  ;  manœuvres ,  oi.pl. 
Wetkloon  ,  m.  ci  a.  Salaire  d'un  ouvrier,  m. 
Werklooi  eni.  w  Werkeloo»  «ni. 
Werkman    (-lieden),   m.    Ouvrier,   manœuvrier, 

Werkrneeiter    (-s),    m.    Maître-ouvrier,    contre- 
maître ;  artitan ,  m. 
v. ,.  i-Wu-i.i  (en),  t.  OkMn  ,  f. 
Werkmiddel  (-en),  o.  Moyen;  expédient,  m. 
Werkpliets   (-en),  v.    Atelier;    ouvroir;  labora- 


Werkzael  ,  T.  Salle  de  travail ,   E 

Werkiaem   (-lanier.-iaeniit],   b.   n. 

ucttf,  diligent.  —,  byw.    aie  Warkutnlyk. 
'"erkiseniheij     (-lililtri).    y.    Activité,    ,/iLij.-':-- 


.  S-i  Ira 


ùl. 


Werkxjjemlyk  ,  byw.  Activement  ;  diligemment , 

avec  zèle, 
W*rkï»k  (-kken).  m.  Sac  i  ouvrage ,  ridiesde  ,  a. 
W,rp,  m.  lie  Worp. 
Werpinker  (-s),   o.  Ancre  de    tout,  t. 
Werpdracd  ,  ta.  zie   Werple. 
Wcrpeling  (-en)  ,    m.    Petit  d'un   animal;  petd 

•juc  la  aère  repousse,   m. 
Wcrpen   (ik  wierp  ,   heb   geworpen) ,  b.  ». /*• 

ter,    lancer;   darder.    Eene   «pies    — ,  Lantv 

javelot,  temand  in  de  gfvangenil  — .  Mtf;rt 

■--    „    prûon,   Omver    — .     flenrtntr 

Mettre   bas  ,  faire   dei  pttiU.  — 

(in  liet  teerlîugspel).  Amener. 
Werpgaren,  o.  zie  Werple. 
Werpgal  (-en) ,  o.   Mdchecoulis    Ou  ntâehiicda 

(I.  de  forlif.),  m. 
\V.Tfi™"»eer  .  o.  Arme  de  trait,  t. 
Werpbaek  (-aken),  m.  Croc  ,  liarpoa  ,  a. 
Werpiog,  y.   Action  de  jeter,  f  ;  jet ,  m. 
Werploii,  t.  zie  Werpcpiet. 
Werplood   (-en),  o.  Sonde,  f. 
Werpntl  (-tien),  o.   Épervier  (lïlel),  m. 
Werppyl  (-en),  va.  i    Dard,  trait;  je* 

Warpiéttclri  (-en),   m.   f       lot,  m. 
Werpscliyf  (-»(»),  v.   Disque  ;  palet ,  n. 
Werpilinger  (-s),   m.  Fronde,  f. 
Werpspeer,  v.   lie  Wcrpspie». 
Wurpspel    (-en)    o.  Jeu   de   dés  .  m. 
Werpipiei   (-en),  ï.  Javelot;  dard,  m. 
Werpstecn,    m.  zie  Werpscbyf. 
Werpte  (*.  mv.),  r.  Chaîne  (t.   de  tLstcnnni),  I. 


Werptul  (-lien),  i 
Worplnn  (-ppeo) ,m.   \ 
»c-     Wcrle  (-n),   v.  ferrue 


Tonpie,  t; 
t. 


lioi.  m. 


Werktlcr  (-.),  ï.  Ouvrière  ;  travailleuse,  t. 

Weikaluk  (kken),  o.  Ouvrage,  m.,  pièce;  pro- 
duction, t.;  problème ,  m. 

Werklafcl  (-•),  v.  Ècofrai  ou  écofroi  ,  établi,  m.; 
table  d'artisan,^.;  veiUoir,  m. 

Werkluig  (-en),  o.  Instrument  ,  outil,  m,;  mo- 
chi»e,(.-,zïa\>»fi.  Organe,  m. 

Werkluigelyk,  b.  o.  Mécanique;  machinal;  m- 
strunientat;  organique.    — ,  byw.   Mécanique- 

Werktuigkundc  (t.   inv.),  v.   Mécanique,  science 

des  machinée ,  (■ 
Werklnigk.rn.lig,  b.  n.    Mécanique. —t  ttmea- 

itrlling.  Mécanisme  ,  m.  —,  byw.  Mécanique- 

WerktuigkunJific  (-n),    m.    Mécanicien;  maehi- 

WerktuigkundiKlyk,  by«.  Mécaniquement. 
Werkluigkunst  (-ei.).  v.  Art  mécanique,  m. 
Werktuigmsker    (-6),    m.  Machiniste;  mêcani- 

Werklyd,m.  Temps  du  travail,  m. 

Werkvermogen  ,  o.  Faculté  active;  activai,  -vertu 
d'agir,  i. 

Werkuolk  ,  o.  =i>  Werkliedcn. 

Werkvroow  (-en),  T.  Ouvrière,  f. 

WerWinkeL  (-•),  m.  Atelier,  m. 

Werkwoord  (-en),  o.  Verbe  (t.  de  gramm.),  m. 

Werkwyie  ,  i.  Mode,  m.,  ou  manière  de  tra- 
vailler ,  f. 


Wervel  (s,-en),  m.   Tourniquet^ 

Wi:i\.I,i.Iit,   y.    Artère  vertébrale ,  t. 

Wervclbeen  (-en),  o.  lertebre ,  f. 

Wervelen  (ik  «ervelde  ,  heb  geweneld),  fc.  »■ 
Fermer  au  tourniquet  ;  tourner. 

Wervrlwind    l-en),    m.  Tourbillon  ,  m. 

Werrrlziek,   b.   u.  Sujet  à    des  verttges. 

WarrclùelU  (i.  ui.|,  t.  ferlige,   m. 

Werveu  (ik  wierf,  heb  geworven),  b.  *.  Le- 
ver, /aire   des  levées    [des  soldats),  ,«,;■ ,  ■ 

Werver  (-*),  m.   Recruteur;  enrAleur,  n, 
Wervcrsbernep  (i.  mv.),  o.  Ilacolage ,  milartt 


W«r» 


'.  Enrôlement ,  recrutement,  n-i  t> 


Wcrwaerti  ,  byw.  De  quel  côté  ,   \*rt  qui  m 

Weslialve,  yoegw.   C'est  pourquoi,  pour  «i!' 

WeSp  (-en),  y.  Guipe,   f.  G  roc,  le  -.  Frelsn  ,  • 
Weapcneif-ijoren),  o.  OSif de  guêpe  ,  os. 
Weipenhoiiijj  {t.  BI.),   m.    M.el  de  guifs,  m, 
WcipenncEt  (-en),  m.  en  o.  Guêpier,  n. 
Wespje  (-.),   o.   Petite  guêpe  .  t. 
Weit,  b.  n.   Qniest  àl'ouest;  à  Pocculeat. -■ 

byw.  Al'ouest,  à  Coccideitt. 
Weilelyk  ,   b.   u.  Occidental.   — ,   byw.    *>' 

Watttan  ,  b.  D.  D'ouest,  qui  «al  1  l'areJest 
~~  wind.  Vent  d'ouest.  —  ,  tt.  Ouest,  ear 
dent ,  touchant,   ta. 


WET 

;r.  zie  Wettelyk. 
irhoek  ,  in.  Région  occidentale,  t. 
iiiing  (-en),  m.  Habitant  de  C  occident ,  m. 
•rsch,  b.  d.  Occidental  *  a" occident ,  d'ouest. 
▼olken.  Peuples  occidentaux, 
rxee ,  v.  Mer  Atlantique  ,  f. 
wind  (-en),  m.  Vent  d 'occident ,  m. 
ael  (-al en),  m.  WestphaUen  ,  m. 
aelsch  ,  b.  d.  De  frestphalie  ,  westpha- 

lelache  (-n),  v.  Westphalienne ,  f. 
àlen,  o.  JVestphaUe ,  f. 
aling  (-en),  m.  Westphalien  ,  m. 
;ot  {-tten),  m.  Visigoth,  m. 
ioek  ,  m.  CdÉe*  occidental;  ouest ,  m. 
ndiè',  o.  Indes- Occidentales ,  f.  pi. 
idiach  ,  b.  n.  Z?ej  Indes- Occidentales. 
oditchvaerder  (-s),  m.    Vaisseau  ou  capî- 
e  9111  va  aux  Indes- Occidentales ,  m. 
•nt ,  m.  zm  Westhoek. 
ira ,  y.  Horizon  occidental,  m. 
ust  (-en),  y.  Cdte  occidentale,  f. 
oordwest ,  byw.  Ouesf  nord- ouest, 
oord  westelyk ,  b.  n.  D'ouest- nord-ouest. 
halcn  enz.  zie  Westfalen  enz. 
aerder  ,  m.  zie  Wettindischvaerder. 
riealand,  o.  IPest  Frise  (province),  f* 
aerts,  byw.   Vers  l'ouest  on  Poccident, 
ouest. 

jrde,  y.  zie  Wetthoek. 
iiidweat ,  byw.  Ouest-sud-ouest. 
jid westelyk,  b.  n.  D'ouest  sud-ouest. 
?ge,  voegw.  zie  Weshalye. 
aretten),  r.   Loi;  règle ,  f.;  statut,  m.  De 
iods.  La  loi  de  Dieu.    Nood    breekt  — 
îekw.).  La  nécessité  n'a  point  de  loi.  De 
en  tan  de  — .  Les  magistrats ,  m.  pi.,  la 
nce  ,   la  municipalité  ,  f. 
blig ,  b.  n.  zie  Wettig. 
waerder  (-a),  m.  Thesmotltete  (antiq.),  m. 
ek  (-en),  m.  en  o.  Code ,  ni.  —  der  Tor- 
Jlcoran ,  coran,  m.  —  (yan  eene  itad  of 
).  Coutume  ,  f,  coutumier,  m. 
eker  (-a),  m.  Transgresseur  on  infracteur 
f  /oi,  contrevenant,  m. 
eking  ,  y,  )    Transgression  on    infrac- 
euk,  v.       f       *ib»  de  la  loi ,  contra» 
ton,  f. 

(ik  weet ,  wist ,  heb  geweten)  ,  b.  en 
.  Savoir  ;  connaître.  Lateo  — ,  doen  —  • 
e  savoir ,  mander.  Niet  — .  Ignorer.  If  ta 
r  — .  £/re  mieux  infirmé  arune  chose. 
:  — .  Savoir  gré.  Te  — •  Savoir.  Niet  dat 
etc.  Pat  que  je  sache.  Het  — .  Savoir,  m., 
aissance ,  f.  Naer  myn  — .  Que  ye  sache. 
1er  myn  — .  A  monineu. 
1  «byw.  Sciemment.  Myni  — .  Oue  ye 
f.^Willeni  en  — .  De  propos  délibéré  ,  à 
tin* 

icbap  (-ppen),  y.  Science  ;  connaissance  , 

1*10/1 ,  f.;  savoir,  m. De  kunaten  en— ppen. 

art»  et  /«j  sciences, 

tebappelyk ,  b.  n.  Scientifique.  — ,  byw. 

Uifiquement. 

iwaerdig,  b.  n.  )    Digne  d'être   su  on 

iweerdig ,  b.  n.   f       connu  ;  curieux. 

efster  (-a),  y.  Législatrice  ,  f. 

leerde  (-n),  m. Légiste,  jurisconsulte,  m. 

leerdbeid  (z.  bit.),  y.  Jurisprudence,  f. 

rend  ,  b.  n.  Législatif. 

rer  (-a),  m.  Législateur,  m. 

ring  (-en),  y.  Législation,  f. 

n.  /. 
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Wetbouder  (-i)  ,    m.   Magistrat  ;   thesmothète 

(antiq.),  m. 
Wetbooderechap  (g.  my.),  o.  Magistrature,  f. 
Wetpricm  (-en),  m.   /Wtf  (acier   pour  aigai- 

aerï,  m. 

Welabepalingen  ,   y.  my.    Dispositions  de  loi, 
f.  pi. 

Weticbender,  m.  zie  Wetbreker. 

Wetscbending  ,  y.  zie  Wetbreok. 

Wetatael  (-alen),  o.  Fusil,  tourne/il  (acier  pour 
aigoiter),  m. 

Wetateen  (-en),  m.  Pierre  à  aiguiser,  queue  , 
f.,  cous  »  m. 

Wetstellend ,  b.  n.  Législatif. 

Wetateller  ,  m.  zie  Wetgeyer. 

Wettelooa ,  b.  n.  Anarchique,  anomien.  — , 
byw.  Sans  lois. 

Wetteloosheid  ,  y.  Anarchie  ,  f. 

Wettelyk,  b.  n.  Légitime ,  légal;  valide.  — , 
byw.  Légitimement,  légalement,  validement. 

Weltelykheid  (z.  my.),  y.  Légitimité  ;  légalité; 
validité ,  f  . 

Wetten  (ik  wettede  ,  heb  gewet),  b.  w.  Aigui- 
ser, affiler,  repasser. 

Wtttenschryyer  (-1),  m.  Nomographe ,  m. 

Wettig  ,  b.  n.  Légitime  ;  légal  ;  authentiqué;  va- 
lide; compétent.  —  deel.  Légitime,  f.  —  ma- 
ken ,  —  verklaren.  Légitimer  (un  enfant)  ; 
légaliser  (un  acte).  — ,  byw.  légitimement; 
légalement. 

Wetttçen  (ik  wettipde  ,  heb  gewettigd) ,  b.  w. 
légitimer;  légaliser;  habiliter;  authentiquer. 
— ,  bekrachtigen.  Falider. 

Wettîgheid  (z.  my.),  y.  Légitimité;  légalité;  va- 
lidité; éqriité ,  justice  ;  compétence;  habileté; 
authenticité  ,  f. 

Wettiging  (z.  my.) ,  y.  Légitimation  ;  légalisa- 
tion; validation ,  f. 

Wettiglyk,  byw.  Légitimement  ;  légalement;  va- 
lidement; authentiquement  ;  compétemment. 

Wettigmaking ,  y.  zie  Wettiging. 

Wetting  (z.  rav.),  y.  Aiguisement,  m. 

Wettiech,  b.  n.  Légal.  — ,  byw.  Légalement. 

Wetrerbreker ,  m.  zie  WetbrcLer. 

Wevel  (-a),  m.  Chaîne  (t.  de  tiaaerand),  f. 

Weyelingen ,  v.  my.  Enfléchures  (mar.),  f.  pi. 

Weyen  (ik  weef ,  weefde  ,  heb  geweyen),  b.  w. 
Tisser.  Het  — - .  Tissage ,  m. 

Wever  (-a),  m.  Tisserand,  m. 

Werersbootn  (-en),  m.  Ensouple  on  ensupls,  f.; 
déchargeoir,  m. 

Weyeragetonw  (-en),  o.  Métier  de  tisserand,  m. 

Weyerakam  (-m  m  en)  ,  m^  Peigne  de  tisserand  t 
ros  on  rot,  m. 

Weyerakammaker  (-a),  m.  Rotier ,  m. 

Weverskloa  (-saen),  m.  en  y.  Bobine ,  f.;  époul- 
lin,  m. 

Wevertapoel  (-en),  y.  Navette,  f. 

Weyertapoelmaker  (-a),  m.  Navetier,  m. 

We?ery  (-en),  y.   Tisseranderie ,  f.;  métier  de 
tisserand,  m. 

Weving  (z.  mjj,  y.  Tissage ,  m.;  texture ,  f. 

Wey  enz.  zie  Wei  enz. 

Wezel  (-a) ,  y.  Belette,  f. 

Wezelbont,  o.  Fourrure  de  peau  de  belette,  f. 

Wezeltje  (-a),  o.  Belette  ;  petite  belette,  f. 

Wezen  (-a),  o.  Être,  m.;  essence;  existence; 
substance,  f. ;  état,  m.  In  —  zyn.  Exister; 
subsister.  Goddelyk  — .  Essence  divine  — ,  ge- 
laet.  Air  ,  visage  ,  m.  ;  mine ,  f.  Vriendelyk 
— .  Air  gracieux.  — ,  geiot\en.  Sentiment,  ra. 
Hy  heeft  er  geen  —  yan.  //  nVn  est  pas  tou- 
ché. 
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Wezen  (ik  wai ,  ben  geweest),  o.  w.  Être. 

Wezenheid  (z.  m?.)  ,  ?.  Etre,  m.;  essence;  in- 
dividualité, f. 

Wezenkunde,  v.  Ontologie,  f. 

Wezenkundig ,  b.  n.  Ontologique. 

Wezenleer ,  v.  Ontologie,  f. 

Wezen loos,  b.  n.  Vain;  qui  n'existe  pas; 
insensible. —y  byw.  Sem§  corps;  sans  senti- 
ment. 

Wezenloosheid  (z.  »?.),▼.  Non-existence,  f.; 
non-être,  m. 

Wezenlyk  ,  b.  n.  Essentiel»  réel;  vrai.  —  , 
byw.  Essentiellement;  réellement;  véritable- 
ment. 

Wezenlykheid  (z.  ■?.),  V.  Essence;  existence; 

réalité ,  f. 
Wezenlykmaking  ,  ▼.  Réalisation ,  f. 
Wichelaer  (-•),  m.  Devin,  augure ,  m. 
WicheUereter  (-a),  y.  Devineresse,  f. 
Wichelary  (-en),  ▼•  Divination  ,  t. 
Wichelen  (ik  wichelde ,  heb  gewicheld) ,  o.  w. 

Deviner,  augurer. 
Wicbelroé .  ▼.  »«  Wîchelroede. 

;sœtto.  )  «*"***-*•.'• 

Wicbt  (-en),  o.  Petit  enfant,  m.  ;  créature,  per- 
sonne ,  f.  Oonooxel  —  !  Innocenté  créative  I 

Wichtje  (-%),  o.  Petit  innocent,  m. 

Wie  ,  voornw.  Qui?  quel?  quelle?  lequel?  la» 
quelle  ?  Al  — ,  zoe  — .  Quiconque.  Al  —  het  ook 
xy.  Qui  que  ce  soit. 

Wiede  (x.  m?.),  o.  Sarclure  ,  f. 

Wiedeinaend  (-en),  v.  Juin,  mois  de  juin ,  m. 

Wieden  (ik  wiedde ,  hebgewied),  b.  en  o.  w.  Sar- 
cler. Het  — .  action  de  sarcler ,  f . 

Wieder  (-s),  m.  Sarcleur,  m. 

Wieding  ▼.  Action  de  sarcler,  f. 

Wiedmea  (-sien),  o.  Sarcloir  ,  échardonnoir,  m. 

Wiedster  (-s),  ▼.  Sarcleuse  ,  f. 

Wiedyzer  (-s),  o.  Sarcloir  ,  échardonnoir,  m. 

Wieg  (-en),  ▼.  Berceau,  m.  ;  (fig.)  enfance ,  f.  Van 
<le  —  af.  Dès  le  berceau.  s 

Wiegelen  (ik  wieçclde,  heb  géwiegeld)  ,  o.  w. 
Se  mouvoir»  continuellement. 

Wicgen  (ik  wiegde  ,  heb  gewiegd),  b.  w.  Bercer. 
In  alaep  — •  ISndormir  en  berçant  ;  (6g.)  ber- 
cer quelqu'un  ,  Vamuser  par  Je  belles  paroles. 
— ,  o.  w.  Se  bercer. 

Wieg  je  (-s),  o.  Petit  berceau ,  m. 

Wiegkind  (-eren),  o.  Enfant  au  berceau,  m. 

Wiegkleed  (-en),  o.  Garniture  de  berceau  ,  f. 

Wiegkussen  (-s),  o.  Coussin  de  berceau,  m. 

Wiek  (-en),  ?.  Aile,  f.  Ietnand  de  —en  korfçn 
(fig.).  Rogner  les  ailes <à  quelqu'un. — Jemmet. 
Mèche  ;  tente  (de  charpie)  ,  t.  —  (? an  eenen 
windmolen).  Volant,  m. 

Wiekje  (-s),  o.  Petite  aile;  petite  tente  (de  char- 
pie) ;  petite  mèche  ,  f. 

Wiel  (-en),  o.  Roue ,  f.  Eenen  stok  in  het  —  sle- 
ken  (spreekw.).  Faire  échouer  une  entreprise. 
— ,  gpinnewiel.  Rouet,  m.  — ,  spoelwiel.  Dévi- 
doir, m. 

Wielboom(-en),  m.  Charme,  m. 

Wielboor  (-oren),  ▼.  Amorcoir,  in. 

Wieldraeijer  (-s),  m.  Tourneur,  m. 

Wieling  (en),  v.  Tournant;  gouffre  ,  m. 

Wieltjc  (-s),  o.  Petite  roue ,  roulette,  f. 

Wielvormig,  b.   n.  En  forme  de  roue;  rotacé 

(bot.). 
Wielwerk,  o.  Rouage  ,  m. 

Wier,o.  Varech.  V aire ,  goémon  (herbe),  m. 

Wierig ,  b.  n.  Vif,  plein  de  feu. 
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Wieroek  (z.  m?.),  m.  Encens,  m. 

Wierookboom  (-en),  m.  Arbre  qui  produit  ten- 
cens,  m. 

Wierookdamp  ,  m.  Fumée  d'encens  .  f. 

Wierookdoos  (-«enl ,  ▼.  Navette ,  f. 

Wierookdragend ,  t>.  n.  Thurifère. 

Wierookdrager  (-a),  m.  Thuriféraire,  m. 

Wîerookeo  (ik  wierookte,  heb  gewierookt), 
b.  w.  Encenser,  donner  de  r encens;  (fig.) 
flatter. 

Wierooker  (••),  m.  Thuriféraire;  (fig  )  encen- 
seur, m. 

Wierooking  (z.  bit.),  ▼.  Encensement ,  m. 

Wierookaboom  enz.  zie  Wierookboom  enz. 

Wierookvat  (-en),  o.  Encensoir,  n.  ;  casso- 
lette ,  f. 

Wierp.  siieWerpen. 

Wiewouwen  (ik  wiewonwde,  heb  gewiewoawd) , 
o.  w.  Se  mouvoir  continuellement  ;  branler. 

Wig  (wiggen),  t.  Coin  •  m.;  épite  (t.  de  mer.),  f. 

Wigchelaer  enz.  zie  Wichelaer  enz. 

Wigge.  ▼.  zie  Wig. 

Wiggebeen,  o.  Sphénoïde,  os  basilaire  on  cunii' 
forme  (t.  d'anat.),  m. 

Wiggelen  ,  o.  w.  zie  Waggelcn. 

Wiggelje  (-•),  o.  Petit  coin,  m. 

Wigt  («en),  o.  Poids ,  m.;  pesanteur,  f.  —.'Je 
Wicht. 

Wigtie,  b.  n.  Pesant;  de  bon  poids;  lourd.— 
(fig.).  Van  aengelegenheid.  Important,  considé- 
rable. 

Wjg'igheid  (z.  dit.)  ,  t.  Poids,  m.  —  (fig-); ien* 
^elegenheid.  Importance  ,  f.  ;  poids  ,  m. 

Wigtigmaker  (-a)  ,    m.   (der   munteo).   Ajus- 
teur ,  m. 

Wigtigmaking  9  t.  (der  munten).  Ajustage,  m. 

Wigvormig,b.  n.  Cunéiforme. 

Wit  (wikken),  ▼.   )  y  - 

Wikke  (-n),  t.       [  VtiC* ' f'  »  *"'  m* 

Wikkelen  (ik  wikkelde  ,  heb  gewikkeld),  b.  w. 
Rouler,  envelopper   dans.  Zich  in  eene  zack 
—  (fig.).  Se  mêler  ou  s'engager  dans  une  af- 
faire. 

Wikken  (ik  wikte^  hebgewikl),  b.  w.  Soupe- 
ser. — ,  voorzeggen.  Prédire,  deviner,  augu- 
rer. 

Wikker  enz.  zie  Wichelaer  enz. 

Wikking,  v.  sic  Wichelary. 

Wil  (z.  mv.)  ,  m.  Volante,  f .  ;  gré;  consente- 
ment, bon  plaisir ,  m.  Naer  — .  A  volonté)  à 
son  gré.  Tegen  —  en  dank.  Bon  gré  maUré. 
Om  Gods  — .  Pour  l'amour  de  Dieu.  Om  Best 
— .  Pour  le  mieux.  Vrye  — .  Franc  ou  libre  er 
bitre.  Om  uwcnt  — .  Pour  Vamour  de  vous. 
Naer  zynen  — leven   Vivre  à  sa  fantaisie. 

Wild,  b.  n.  Sauvage  ,  farouche.  —  e  dnif.  Ramier. 
— e  geit.  Chamois.  —  zwyn.  Sanglier.  — e 
boom.  Sauvageon.  Dat  kind  is  — .  Cet  enfant 
est  étourdi.  De  — en.  Les  sauvages.  In  het  — ■• 
A  la  débandade,  confusément.  In  het  — 
groeijen.  Croître  naturellement  on  sans  cul- 
ture. In  het  —  schieten.  Tirer  à  coups  per- 
dus. — ,byw.  Sans  retenue. 

Wild  (z.  mv.),  o.  Gibier,  m.  ;  venaison  ,  f. 

Wildachtig,  b.  n.  Sauva  gin. 

Wildbaen  (-anen),  v.  Varenne,  f. 

Wildbaentje  (-a),  o. Petite  varenne,  f. 

Wildbraedf  (z.  mv.),  o.  Venaison  ,  f.;  gibier,  n. 

Wildbraedmand  (-en),  v.  Bourriche,  f. 

Wildeling  (en),  m.  Sauvageon,  m. 

Wildeman  (-nnen),  m.  Sauvage,  m. 

Wildernis  (-sien),  v.  Désert,  m. 
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Wildheid  (i.  m*.)»  t.  État  sauvage ,  m.  ;  barba-  Windachtig ,    b.    n.    Venteux;    orageuse;  fia* 

rie  ;  férocité ,  u  tuéux, 

Wildryk,  b.  n.  Giboyeux.  Windaobtigbeid  (z.  mv.);  v.  Ventmité  ;  JUtuo- 

Wildschut  (-tten),  m.  )  rh „mmdttMWt    #;,^„.  -*  s'ité,(. 

Wildachutter  M,i.    \  Chaleur,  tireur,  m.  wfcdm,  0.  ziê  WiBdâI. 

Wildstroopen ,  o.  w.  Braconner.  Wlodae  (-faen),  t.  Vindas,  m. 

Wildttrooper  (-s),  m.  Braconnier,  m.  Wfadbal  (  llfo^m.  Ballon  ,  m. 

Wilchrang  (-en),  m.  Homme -vif ;  étourdi ,  péCu*  Windbetchryving ,  ▼.  Anémographie ,  f. 

tant,  m*  — ,  o.  Gibier  pris  à  la  chasse,  m.  Windboom  (-enV,  m.  Levier,  m. 

Wildverk.cn  (-•),  o.  Sanglier,  m.  Windbreektter  (-■),  T-  Hâbleuse  ,  f. 

Wildverktken  (-s),  o.  Marcassin ,  m.  Windbreken  ,  o.  w.  Habler, 

Wildvreemd ,  b.    n.   7W  A  fait  étranger  ou  Windbrekend  ,    b.    o.  Carmènatif  (terme   dis 

inconnu,  oéd.). 

Wildzang  (z.  mv.),  m.  Ramage  ,  m.  Winrfbreker  (-s),  m.  Hâbleur  ,  fanfaron,  m. 

Wildzwyn  (en),  o.  Sanglier,  m.  Windbrekery,  y.  Hâblerie ,  fanfaronnade  ,  t. 

Wilg  (-en),  m.   )   ç,    .     _  Windbreuk  (-en),  v.  Pneumatotèla,phrsocèle,t,. 

Wilge  (  n),  m.  f  *■"*•»  *'  Windbui  (-ijen) ,  v.   Coup  de  vent,  m.;  Aour- 

Wilgen  ,  oot.  b.  d.  De  saule.  rasque,  f, 

Wilgenblad  (-en,  -ereu),  o.  Feuille  de  saule,  f.  Windbuidel,  ai.  zie  Windbreker. 

Wilgenboom (-en),  m. Saule ,  m.  Windbuis  (-zen),  y.  Porte-vent,  m. 

Wilgenbosch  (-itcnen),  o.  Saussaie,  f.  'Windbut  (-tsen)  ,  y.  Fusil  à  tient,  m.;,  canon- 

Wilgenhout  (z.  nr.),  o.  Bois  de  saule  ,*m.  nière  (jouet),  f. 

Wilgentak  (kken),  m.  Branche  de  saule ,  f.  Winde.  1.  Pouliot;  liseron  (planté),  m. 

Wjlgje  (-s),  o.  Petit  saule ,  m.  "Windel  (-1,  -en),  m.  Maillot,  m. 

Willekeur  (z.mr),  m.  en  y.  Franc  ou  libre  ar-  Windelband(-en),  m.  Lange ,  m. 

bilre;  gré,  m.;  volonté ,  f.  — ,  inrigting.  Or-  Windelboom (-en),  m.  Ensouple  ou  ensuple,  f. 

donnance ,  f.;  statut,  règlement,  m.  Winden  (ik  wonu,  beb  aewonden) ,  b.  w.  Ùévi- 

Willekeurig,  b.  n.  Arbitraire  ;  despotique  ;  capri-  der;  bobiner,  — ,  opwinrfen.   Hisser ,  guindèr. 

deux.  — ,  byw.  zie  Willekeuriglyk.  — ,  zwacbtelen.  EmmaUtolUr. 

Willekeurigbeid  (s.  mv.) ,  y •  Arbitraire  ;  despo-  Wincler  (s),  m.  Dé  videur,  m. 

tisme  ;  caprice,  m.  Winderig,  b.  n.  Venteux,  orageux.  —  weder. 

Willekeuriglyk,  byw.  Arbitrairement  ;  despoti-  Temps  orageux.  — ,  dat  wind  yerwekt  in  bot 

quement;  capricieusement,  licbaem.  Venteux  ,  flatueux. 

Willekeurlyk  enz.  zt*  Willekeurig  enz.  Winderigbeid  (z.  mv.) ,  y.   Flatuosité  ;  vento- 

Willekom  ,  b.  n.  zie  Welkom.  site,  f. 

Willen  (ik  wilde  (wou  ,  woude) ,  beb  gewild),  Windei  (-ijeren),  o.  OEuf  sans  coque,  m. 

o.  w.  Vouloir,  Hy  wil  naer  de  atad  gaen.  //  Windgat  (en),  o.  Soupirail,  m.;  ouverture  dans 

veut  aller  à  la  ville.  Geerne  — .  Aimer,    sou-  la  glace  ;  lumière  (d'un  tuyau  d'orgue)  ,  f. 

haiier.  Liever  — .  Aimer  mieux,  préférer.  — ,  Windgeld,  o.  Guindage  (salaire),  m. 

b.  w.  Vouloir ,  souhaiter.  Windgod,  m.  Éole ,  m. 

Willem,  byw.  A  dessein.  —  zyn.  Vouloir,  —  en  Windnaeu  (-anen),a.  Girouette,  f.  ;  coq,  m. 

wetent.  Sciemment,  de  propos  délibéré.  Al  — .  Windbaver  (z.  m?.)  ,  y.  Folle  avoine  ,  t.,   ha- 

Exprès,  à  dessein.  —  of  onwillena.  Bon  gré,  veron,  ni. 

malgré,  Windbond  (-en) ,  ».   Lévrier,  m.  Wyfken  van 

Willig,  b.  n.  Docile .  obéisiant ;  complaisant.  — ,  den  — .  Levrette,  (.  Met  de  —  en  jagen.  Le- 

Mzocbt,  jRecherc/ii,  qui  est  d'un  boh  débit,— ,  vretter.' 

byw .  De  bonne  volonté.  Windhondeken  (-a),  o.     \  Levron  ,    m.;    livri- 

Willigen   (ik   willigde,  beb   gewilligd)  ,   o.  w.  Windbondie  (-1)  ,0.         f       che,  f. 

Enchérir ,    devenir   plus  cher ,    hausser  de  Windig ,  b.  m   zie  Wiudacbtig. 

prix.  Windiog,  v.  Dévidage;  guindage  ,  m, 

Willigheid  (z.  mr.),  y.  Bonne  volonté  ;  comptai-  Windie  (-s),  o.  Petit  vent ,  m. 

sance,  f.  Windkant,  m.  Côté  d'où  vient  le  vent ,  m. 

Williglyk ,  byw.  De  bonne  volonté.  Windkogel  (-s),  m.  Éolipyte,  m. 

Wilbeschikking ,  y.  Uitcrste  of  laeUte  — . Dispo-  Wiodkoiiek  (en),  o.  Colique  venteuse,  t, 

sition  de  dernière  volonté ,  f.  Windkruid .  o.  Coquelourde  (plante),  f. 

Wilyaerdig  enz.  zie  Wilveerdig  enz.  Windoiaend  (-en),  y.  Ventôse ,  m. 

Wiltecrdig ,  b.  n.  Complaisant.  —  ,  byw.  Corn-  Wtndmaker  (-s),  m.  Hâbleur ,  fanfaron ,  m. 

plaisamment.  Windmeetkunde ,  y.  Anémometrte ,  t. 

Wilveerdigheid,  y.  Complaisance  ,  f.  Windmeter  (-s),  m.  Anémomètre,  m. 

Wimpel ,  m.  zie  Wimpelvlag.  Windmolen  (-s),  m.  Moulin  à  vent ,  m. 

Wimpelen  ,  b.  w.  zie  Bewimpelen.  Windoyen  (-s),  m.  Forneau  à  ventouse,  m. 

Wimpelttok  (-kken) ,  m.  Diguon  (bâton  d'une  Windpomp  (-en),  y.  Pompe  aspirante .  f. 

banderole),  m.  Windpyp  (-en),  v.  Tuyère,  f.;  tuf  au  à  vent,  m. 

WimpeUje  (-•),  o.  Petite  flamme,  (,  Windradje  (-•),  o.  Moulinet,  m. 

Wimpelvlag  (-ggen),  v.  Flamme,  banderole  ,  i.  Wiodroer  (-en),  0.  Fusil  à  vent,  m, 

Winbaer,  b.  n.  GagnabU  ;  prenable.  Windrooi  (-ozen),  v.  Rose  des  vents,  f. 

Wind  (en),  m.  Vent,  m.  Stormige  —.Anordie,  Wicdscherco  (-en),  e.   )   Paravent;    abat-vent, 

f .  De  fier  boofd  -*en.  Les  quatre  vents  cardi-  Windscbut  (-tten),o.  f     contrevent,  tue-vents, 

naux.  Met  aile  —en  waeijen  (spreekw.).  Être  brise-vent,  m. 

changeant  ;  tourner  à  tout  vent.  Digt  by  den  Windsel  (-s),  o.  Bande  ;  ligature ,  f.;  bandage , 

— '  zeilen.  Serrer  le  vent.  In  den  —  slaen  (ftg.).  m.  —  fvoor  kleine  kintlereo).  Maillot,  m. 

Mépriser ,  ne  pas  se  soucier  de.  — ,  se  liée  t.  Windtpil  (-lien),  v.  Cabestan  ,  m. 

Pet ,  m.—,  opwerping  der  maeg.  Rot ,  m.  Windster  (s),  y.  Dévideuie ,  f. 


Wîodttil,  b.  a.  Calme. 

Wluditilte  ,  v.  Calma ,  ta.;  bonace ,  f. 

Windslrtek    (-cken),  t.  Aire  de  vent,  t.;  lit, 

rkumb  de  vtnt ,  m. 
Windt»f n  ,  t.  lie  Windwyier.. 
Windtang ,  m.  lie  Windachut. 
Wiud»ed«r  (-»,  -en),  T.  Plumet  de  piloté ,  m. 
Windïcrdryïend  ,  o.  a.  lie  Wtndbrekeud. 
Windrlaeg  ■■:<ry«)-    V.  Coup  de  vtnt,  as.;  rm- 

fale,  f. 
Windwaerla  ,  bvw.  Au  vent ,  au  lof. 
Windwalerbrcuk  (-en),  ».  Hydrophytocele ,  f. 


ilifj  ,  b.  II.  Hivernât,  dhiver. 

irl  .  ,!.■.  B.  Pomma  d'hiver, î. 


Wiutenclitîg . 

Winterappel  (-en),  i 

■Wintetiirbeid,  m.  Travail  d'hiver  ;  ouvrage  fui 


«a  km 


.  d-iur 


Iwtger  (-i)»  m.  Barotani 


Windwyïer  f-tj',  m.  Girouette,  t. 

ka\(-kk.    ' 


Windiak  (-kken),  m.  Cornemute  ;  muieUe  ,  f. 

Windieel  (-elen),  o.  Corde  de  cabestan  ,  f, 

Wiochucht,  T.  Trmpanitt  (maladie),  f. 

Windiyde  ,  t.  lie  Windkant. 

Winaeweet  (-en),  o.  Pays  conquit,  ta. 

■Wink ,  ro.  xi*  Wenk. 

Winkel  (-*,-en),  m.  Coin  ;  recoin  ,  ta.—  Bou- 
tique,  S.  —  HUUi  Tenir  boutique.  — ,  werk- 
plaeti.  Atelier,  m. 

"■"■  kelboi  '.  {-ta),  n.  en  a.  Brouillard  (regU- 
tre).  m. 

TVinkeldeur  (-en),  t.  Porte  de  boutique ,  t. 

"Wiokeldochler  {-i).  t.  Pille  de  boutique,  t. 

W i f. kfl .. ii  (>k  winkclde ,  heb  gewiokeld),  o.  w. 
Tenir  boutique. 

Winkelgereedichap  (  j'peo),  o.  Meublée  d»  bou- 
tique, m.  pi. 

Winkclgotderen ,  o.  Div.  Marchandise!  ,  I.  pi.; 
fonde  ,  m.,  boutique  ,t. 

Winkelliuk  (-.1!  ■■■■ . .  m.  Équerrt  ,t.\  qiu&oquet 

.iii'-.IITinU'ii';.   m. 

Winkel bouder   (-s),  ">■    Boutiquier,  marchand 

tenant  boutique  ,  mercier,  ta. 
Wii  .'■(■■.'.■    i  !   '.  .    ,.,.-..  Mercière,  f. 
Winkelicr  (-s.  -en),  m.  Boutiquier,   marchand 

tenant  boutique  ,  mercier,  m. 
Winkcliercler   (-s),  ».     'tilt  qui  tient  boutique, 

Winkoljongrn  f-i),  m.  Garçon  de  boutique  ,  cour- 
taud, m. 

Wuktlknmer  (-1),  ».  Arriére-boutique,  t. 

kViukrLkiirclil,  m.  lie  WinkdjoQRen. 

Winkelladder  (-t),  ».  Échelle  de  boutique,  (. 

Winkelmlet  (-alen),  t.  Êquerre  (infiniment),  f. 

Wiokclnfied  (-mien),  m.  Suture  lamhdold»  (terme 
d'anal.},  f. 

Winkellaod  («11),  m.  Dent  mâchelière  ,  f. 

Winkellje  (-•},*.  Petit  coin  ,  m.;  petite  boutique, 
t.;  petit  atelier,  m. 

Wirjkelwaer  (-aren),  t.  Marchandât ,  f. 

Winteo ,  o.  w.sm  Wenken. 

Wiuncu  (ik  «ou  ,  heb  gewonntn),  b.  w.  Gagner, 
Zyo  brood  — .  Gagner  ion  pain  ou  sa  oie. 
l)en  prya  — .  Remporter  le  prix.  — ,  înnemeu. 
Prendre  ;  vaiitcre.  inoogiieo.  Recueillir.  —, 
voortbreugcii.  Engendrer,  procréer. — ,  »or- 
deren.  Profiter;  avancer.  —,  tôt  licb.  Irekken. 
Gagner  ;  attirer. 

Wioutnd,  b.  n.  Gagnant  .  qui  gagne, 

Winûïr  (-b),  mr  Gagnant;   'vainqueur,  m. 

Winning,  v.  aie  W  lus  I. 

Winoibcrj-cn.  Bers-taintrinox  (tille). 

VViuBt  (-eu),  V.  Gain  :  profit}  avantage  ,  m. 

Wmiijjjerif; ,  b.  n.  Avide  de  gain. 

WinitgicriQbeiiI  (z.  rov.),  v.  Détir  immodéré  du 
gain,  ta. 

Wmler  (-.' 


WintcrKTOnd    (-«n),  a.  Soirée  0 
Wioterbioetn    (-en  ),  T.  Finir  d'hiver  ,  _/!ein-  la- 

WinUrboUr,  T.  Beurre  d'hiver,  m. 

Winterbui  (-ijen),  v.  Bourrasque  d'hiver,  t. 

Wiulerdag  (-«n),   m.  Jour,  m.,  «u  journée  d'hi- 
ver ,  f.;  hiver,  m.  By  —.'a  —a.  En  hiver. 

Wioleren  (het  winierde,   bccfl  gewûaUrd),  o»f, 
w.  Faire  froid. 

Winlerfeeatea ,  v,  en  o.  dit.  Fête*  brumalee ,  I.  al. 

Wiolerjjerst ,  ».  Orge  d'/iiver,  t. 

Wintergroen  (1.  nr.|,  o.  Prrole  (plut*),  C 

Wioterbaer,  o.  lie  Wiuteihair. 

Winlerhair  (s.  m».).  0.  Poil  d'hiver,  m. 

Wioterbalfjaer,o.  Semestre  d  hiver,  ta. 

Wiulerhauden  ,  t.  m».  Engelure»  mus  meut, 
t.  pi. 

WinterhaTer ,  t.  Avoine  d'hiver,  f. 

Winterhielrn  ,   m.   m».  Bngtlurcs  eau  telom , 
mulet,  f.  pi. 

W  iolerkeri ,  v.  Coqueret  (plaolr).  n. 

Wioterkleed  (-cren),  o.  Habit  d'hiver ,  m. 

WjaierUni-gje  (-a),  o        j  Riu. 

W  miel  kouiugikeo  (-«).  o.  |  * 

"Winierkool(-eD),  ».  Chou  d'hiver, m. 

Wi.t.li«il.,lffl,te|p 

Wiutctkoreo,  0.  i  ' 

Winterkoat,  m.  Nourriture  d'hiver,  f. 

Wintrrkaudc  ,  t.  Froidure  ,  U;frimae  ,  B. 

Winterkwarltel ,  t..  Trimestre  d'hiver ,  m. 

'.*  -..■:■,'    ■■  ■:    (-eu),  o.>    Quartier  d'hiver.  ■. 

Winlerlegenog  (-cd|,  ».  f      De  — «n  betrekktn. 
Prendre  lei  juartiert  d'hiver.  , 

Winlerluclit ,  t.  Air  d'hiver    tempt  froid,  m. 
■'■■..■  .■-:■!■  ■■■'■    (en),  T.  Décembre  ,   moit  de  de- 

Winlermorgen  (-a),  m.  Matinée  d'hiver,  t. 
Win  ter  mut*  (-m),  ».  Bonnet  d'hiver ,  b. 
Wmlenweht  (-en),  m.  Nuit  d'hiver   l. 
Wiolerpeer  (-eren),  V    Poire  dhiver,  F. 
Winlerquarlier ,  o.  Ma  WÎ0Utlit«rti«9? 
Winterrtîa  (-zen),  ».  Voyage  d'hiver,  m. 
Winlerronge .  ».  Seigle  dhiver,  m. 
WmUmt\*XvÙ,  m.  Justaucorps  d'hiver,  a.; 

robe  dhiver,  t. 
■■'■  ...■■... ■      1    ,  0.  Hiver,    m. 
Wintertalade,  ».  (  c  ,_j_  j.i.  „    , 

Winteracb,  b.  n.  D'hiver,  hivernal. 
Winteriteep  ,   m.     Engourdissement  ou    sotemid 

{de  quelques  animaux  pendant  l'hiver),  m. 
Wiulei'Urwe,  ».  Froment  d'hiver  ,  m. 
"WinlerlyJ  (1.  m».),  m.  Temps  d'hiver ,  hiver,*. 
Wintcr»enster  (-1),  ».  en  o.  Contre-clulttit ,  ■. 
Wintemcrblyi  (-»en),  o.  Habitation,  f,  on  séjour 

Winlerïergaderingj-en),  ».  Aitemblèe  afhiver.i 
ek   ,   ikcn),  □.  PlaUir  on  divertisx- 


Wi„1rr 


i<  dhiv 


rtrck   (-kken)  ,  o.    Appartement  dlu- 


WinterïOûrraed     la    Provision  pour  [hiver  .f. 
Wioterfrucht  (-en),  ».  Fruit  d'hiver ,  m. 
Wiulerweder  ,  O.  Tempt  d'hiver ,  w . 
Win  ter  wer  k  ,  o.  Ouvrage  d'hiver ,  m. 
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voning  (-en),  v.  Habitation  d'hiver ,  f.  en  correspondance  avec  Quelqu'un.  Tandon  — . 

tonnestand,  m.  Solstice  d'hiver,  m.  Changer  de  dents.  Woorden  — .Se  parler.  — , 

ht  (s.  m  Y.)»  ▼•  Avidité  du  gain,  f.;  m-        o.  w.  Changer,  alterner, 

•  m.  Wisselgald ,  o.  Argent  de  change ,  m. 

btig,  b.  d.  .^pr*  au  #"/»,  intéressé.  Wisselfandel  (z.  m  t.),  m.  Change ,  m. 

ippen),  y.  Bascule,  t.—  (s trafic).  Estra-  Wisselhjjndelaer ,  m.  »iW  Wisselaer. 

,  f.  Wisselbier ,  m.  zie  Wisselaer. 

Il  (-en),  m.  Brise,  poutre  en  bascule,  t.  Wisselhteken  ,  m.  mv.  Angles  alternes,  m.  pi. 

ig  (-ggen),  v.  Pont-levis ,  m.  Wisselbonden ,  m.  mr.  Chiens  de  relais ,  m.  pi. 

g  (-eu),  ▼.  Estrapade  (potence),  f.  Wisselhuis  (-zen),  o.  Maison  dun  banquier,  f. 

i  (ik  wipte,  ben   gewipt),  o.  w.  Faire  la  Wisseling   (-en)»  v.  Change,  échange;  troc,  m. 

\le;  sauter;  branler. — ,  b.w.  (met  hebben).        —  ?  an    peerden.  .  Relais  de  chevaux.  —  van 

îpader;  berner.  brieven.  Correspondance,  f. 

tje   (-s),   o.    Sautertau   (pièce  de  clave-  Wisselkans  (-en),  r.  Chance,  (. 

m.  Wisselkoers ,  m.  Change,  cours  de  change,  m. 

nk  (-en),  v.  Balançoire,  f.  Wisselkoets  (-en),  y.  Carrosse  de  relais,  m. 

ert  enz.  zie  Wipsteert  enz.  Wisselkoorts  ,  v.  Fièvre  intermittente,  î. 

ert  (-en),  m.  Uochequeue,  m.;  bergeron-  Wisselloon ,  m.  zie  Wisselkoers, 

(oiseau),  f.  Wisselmakelaer  (-s),  m.  Agent  de  change,  m. 

erten  (il  wipsteertte  ,  beb  gewipsteerl) ,  Wisselpeerd  (-en),  o.  Cheval  de  relais  ,  m. 

Remuer  continuellement  la  queue.  Wisselplaets  (-en),  ?.  Relais,  m. 

kje  (-s),  o.  Bâtonnet,  m.  Wjsselprys,  m.  Prix  ou  cours  du  change ,  m. 

.  n.  Sur,  certain.  — ,  byw.  Sûrement ,  cer~  Wisselrept ,  o.  Droit  de  change,  m. 

ment .  Wel  —  !  Bien  sûr I  Wisselrekening ,  y.  Arbitrage,  m. 

iisen),  y.  Corde  (mesure  de  bois),  f.  Wisselvallîg ,  b.  n.  Inconstant,  changeant,  va- 
iden  ,  m.  my.  Faises  (t.  de  vannier),  f.  pi.        riable.  — ,  byw.  zie  Wisselvalliglyk. 

(wisschen),  m.  en  y.  Houssine,  baguette  ,  Wisselvalligbeid ,  y.  Inconstance  ,  instabilité  ; 
tn  d'osier,  m.  —,  slet.   Torchon,  m.;  /a-        vicissitude ,  t. 

,  f.  Wisselyalliglyk ,  byw.  D'une  manière  inconstante 
loek  (-en),  m.  Torchon,  m.\  lavette,  f.  on  variable. 

d  (z.  my.),  y.  Certitude,  f.  Wisselwagen  (-s),  m.  Voiture  de  relais,  t. 

it ,  o.  Bois  de  corde,  m.  Wisselwinst ,  y.  Change  ,  profit  du  banquier ,  m. 

asje  (-•),  o.  Bagatelle;  babiole,  f.  Witsel  y  k ,  byw.  Assurément ,  certainement. 

ist  enz.  zie  Wieknnde  enz.  Wist.  zie  Welen. 

ide  (z.  my.),  y.  Mathématiques,  f.  pi.  Wit ,  b.  n.  Blanc.  Witte  wyn.  Du  vin  blanc.  — 
idig,  b.  n.  Mathématique,  de  mathéma-  maken.  Blanchir.  —  worden.  Devenir  blanc , 
s.  —,  byw.  Mathématiquement.  blanchir.  Witte  donderdag.  Jeudi  saint.  —  en 

idige  (-n),  m.  Mathématicien,  m.  zwarl  gchilderen.  GrisaiUer. 

ist ,  y.  zie  Witkunde.  Wit  (z.  my.),  o.  Blanc ,  m.;  couleur  blanche ,  f.  — 
istenaer  (s),  m.  Mathématicien,  m.  ?an  ecn  ei.  Blanc  d'oeuf.  — ,  doelwit.  Blanc  , 

istig  ,  b.  n.  zie  Wiskundig.  f,ut ,  m.  Naer  het  —  scbieten.  Tirer  au  blanc 

jstiglyk  ,    byw.  Mathématiquement.  —  ou  au  £u/. 

zen.  Démontrer  ou  prouver  mathémati-  WiUchtig ,  b.  n.  Blanchâtre. 

ienL  ,  Witbier  (z.mv.)%o.  Bière  blanche,  î. 

en  (ik  wispelde ,  beb  gewispcld),  b. eiio.w.  witbuiksken  (-s),  o.  Cul-blanc  (oiseau),  m. 

uer ,  branler,  hocher.  Witgeld  (z.  my.),  o.  Argent  blanc,  m. 

slaerten,  o.  w.  zie  Wispelsteerten.  Witgeplaesterd ,  b.  n.    )   Blanchi  avec   de   la 

steerten  (ik  wispelsteertte ,  beb  gewispel-  Witgepleùterd ,  b.  n.     f     chaux. 

1),  o.  w.  Remuer  la  queue.  Witgloeijend ,  b.  n.  Incandescent. 

turig,  b.  n.  Changeant ,  inconstant,  ver-  Witgoud  (s.  my.).  o.  Or  blanc  ;  platine 9  m. 

f ,  variant ,  léger ,  volage.  — ,  byw.  Légè-  Witnairig ,  b.  n.  Qui  a  les  cheveux  blancs  ;  qui  a 

nt.  le  poil  blanc. 

lurigheid  (z.  mv.),  y.  Inconstance,  légè-  Witherig,b.  n.  zie  Witbairig. 

,  versatilité,  f.  Witheid  (z.  my.),  y.  Blancheur ,  f. 

len ,  onv.  b.  n.  D'osier.  Witbout  (z.  my.),  o.  Bois  blanc,  m. 

len  (  ik    wischte ,  beb  gewischt)  ,  b.  w.  Withouteo  ,  onv.  b.  n.  De  bais  blanc. 

cer,  essujrer.  torcher,  nettoyer.  Witje  (-s),  o.  Papillon  ,  m. 

1er  (-s),  m.  Écouvilton  (t.  d'artill.),  m.  Wihes  ,  byw.  Blanchement,  proprement. 

(-s),  m.  Lettre  de  change ,  traite  ,  f.  — ,  Witkoking,  v.  Blanchiment ,  m. 

sling.  Change  ,  m.  Witkop  ,  m.  Tête  blanche  ,  f. 

aer  (-s),  m.  Banquier,  m.  — ,  geldwisse-  Witkwast  (-en),  m.   Brosse  pour  blanchir  les 

Changeur,  m.  murailles ,  f. 

figent  (-en),  m.  Agent  de  change,  m.  Witlyvig  ,  b.  n.  Qui  a  le  corps  blanc. 

baer,t>.  n.  Qui  peut  être  changé,  chan~  Witsel,  o.  Blanc,  m. 

t  ;  inconstant.  Witsteert ,  m.  Cul-blanc ,  moteux  (oiseau),  m. 

baerheid  ,  v.  Inconstance  ;  vicissitude ,  f.  Witte  (-n),  m.  en  t.  Un  blanc  ;  une  blanche. 

bank  (-en),  y.  Banque,  f.  Wiltebrood  (-en),  o.  Pain  blanc ,  m. 

beurt,  y.  Alternatton  ,  f.;  tour,  m.  Wittebroodje  (-s),  o.  Petit  pain  blanc ,  m. 

brief  (-ven) ,  m.  Lettre  de  change ,  traite,  f.  Wittebroodskind  (-eren),  o.  En/ont  gâté ,  m. 

en   (ik  wisselde,   beb  gewisseld) ,  b.  w.  Wittedonderdag ,  m.  Jeudi  saint,  m. 

tger,  échanger;  troquer.  Celd  — .  Chan-  Witten  (ik  wittede  ,  heb  gewit),  b.  w.  Blanchir. 

£  l'argent.  Brieyen  —  met  iemand.  Être  Wittîng ,  m.  Merlan  (poisson),  m. 
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Wilverwijj,  b.  »,  Blanc;  blanchâtre. 

Witviich,  m.    Abta,  w  ablette,  t.  —  ,    llfioe 

ïischkeoa.  Blanchaille,  t. 
'■  ■   i  ■■■  ■■■  '  4i.  ni.),  o.  Menuiserie  d*  bois  blanc ,  f, 

'-■.,■■■-...■,        :    m.  Layeticr  ,  m. 

Woede  (l.  m  .       T.  Furie ,  fureur  ;  rage,  f.; 


roux ,  acharnement ,  m . 

Woeden  (ik  woedde ,  beb  gewoed),  o.  w.  Entrer 
ou  n  mettre  en  fureur,  être  infureur,  l'em- 
porter ;  exercer  set  fureurs. 

Yfoedcnil ,  1).  il.  Furieux ,  furibond ,  enragé  , 
forcené  ;  fougueux.  —,  bvw.  Furitusement., 

WoeJig,b   u.en  byw.  s»  Woeden  d. 

WueVer  (ï.  mr),  m.  Uun,  t.  On  —  leenen. 
/■rë/er  a  HM 

Woekeracht ig ,  b.  n.  Vturaire.   —,  byw.  fan- 

W«tewr  (-s),  m.  Usurier,  m. 
Wut'kerseriler  (-a),  v.  Usurière,  f. 
Woekeren  (ik  woekerde    beb  newoekerj),  b.  M 
o.  w.  Acquérir  par  usure  ;  faire  l'usure  ;  prêter 

"Woekergeett  ,  m.  lu  Woekerzuchl. 
"Woekerpeld  (i.m*.),  o.  Argent  usuraire,  a. 

-    •>•  i     i-,,  Agiotage  ,  m.,  _/ui- 


Woekerhandel   (i. 


.i.f. 
Woekering,  ».  urWoekcrr. 
Woekeracli.  iie  Wo«k«rachtiB. 
"Woekenvinst   T,  Agiotage;  profit  i 
Woekery  (x.  mv.),  ».  ï/w«r«,  f. 
"■■■-■■!•:::.      (ï,   or.),  t.   Penchant  pour  tu- 

■V  ■■;,:,:.'■.;  '■  ,  b,  D.  Adonné  à  l'usure. 

WoelacLtij;  .  b.  m.  si*  Wnelir». 

Woelan   (ik  woelJe ,  li*b  gewoelil),   b.   w.  £n- 

velopper,  entortiller  ;  fuurrtr ,  reuster.  Kenin 

mB*t  — .  Fourrer  un  mat.  — ,  o.  w.  Je  remuer' , 

l'agiter;  frétiller  ;  tracauer, 
Woelery,  ».  Frétillement;  remuement,  m. 
Wfjt-J jj.ircii ,  o.  aie  Woelael. 
Woelgeeat  (-en),  tn.  Esprit  remuant  ou  turbulent; 

brouillon  ;  séditieux;  tracassier.  m. 
Wotlii},    b.  a.  Remuant,  qui  l'agita  ,  turbulent, 
frétillant,   bruyant,  Eeu  —  ki,id.    Un  enfant 

remuant ,  frétillant.  Eeoc  — e  strjet.  Une  rue 

Woeltoiiw,».«.o.J  "««("■")- f- 

Woelziek  ,  b.  D.  Remuant  ,  turbulent  ;  sédi- 
tieux. 

Woelz'ucht  (i.  mf.J,  x.  Humeur  remuante  ou  (ur- 
bulente ,  f. 

Woensdneysc'i,  b.  n.  /7u  mercredi. 

Wotnnlag(-tn).  m.  Mercredi    m, 

Wucrd  (-an),  m.  Canard  mâle,  m. 

Worrlueii(-anen),m.  fai'nm.  m. 

IVoerbaenlJe  (-s),  a.  P  élit  faisan,  m. 

Woerhen  (-nnen),  ï.  Puute faisane,  (. 

Woeit,  li.  li.  Sauvage,  barbare,  farouche.  —  , 
oubewooml.  Désert,  inhabité  ,  inculte. 

WoeJtaerJ,  m.iïarjare,  m. 

Woestaerdifi  ,  b.  n.  zie  Woeit. 

Watalrlïiig  (-eu),  m.  Homme  grossier  ou  rusti- 
que,    m. 

Woesteny  (-en),  T.  Déiert,  m. 

Woesllieid,  y.  Humeur  sauvage  ;  férocité  ;  bar- 

Woestyn  (-m), t. Désert,  m. 

Woestyabewoner  (-a) ,  m.  Habitant  d'un  e 


Wolachtig,  b.  o.  Laint 
Wolarbe.d  ,  m.  Lainage) ,  m. 
Wolarbeider  cnz.  zie  Wo\beteider  ni. 
Wolbael  (-ait  ri),  r.  Balte  Je  laine ,  f. 
Wolbaellje  (-a),  O.  Petite  ba lie  de  Uiite ,  t. 
Wolhetst  (-en).  ï.  en  o.  Bête  àUina,t. 
Woibereidvti ,  b.  W.  Apprêter  ta  laine. 
Wotbereider  (■■*),  m.  Lainier,  laineur,  m. 
Wotbereidi.iL;  {ï.  rav.)  w.  Apprit  de  la  tune,  m. 
Wolbereidater  (-a)  ,  ».  Femme  qui  apprête  k 

Wolbloem  (-en),  ».  Bouillon-bLine ,  m. 
Wolboog  (-obcii),  m.  Arçon  (archet  d«  chape- 

Wolboom  (-en),  m.  Capoquitr  (arbre),  m. 

Woldiitel  (-a),  ï.  Chardon  A  carder    n. 

Woldooro  ,  m.  Fromager  (arbre),  sa. 

>'.  obli'iicijer,  m.  »e  Wolbereider, 

WolJraBe,id  ,  b.  n.  Lanifère. 

Woldrager  (-a),  m.  Mouton,  m. 

Wulf  (->eii)  ,  m.  Loup,  m.  Etes  al*  «m  -, 
Manger  comme  un  loup.  —  (ougedierte).  Cha- 
rançon ,  m.  ;  chenille  ,  f.  — ,  dan»»«u. 
U,rpe,î. 

\Volf'^..-h!ijîT  b,  a.  De  loup.  — ,  byw.  En  loup. 

Wolfhondi  (-en),  m.  Chstahup  ,  m. 


Wolfabeiîa  (-iico),>.  Pariieite(pU*tt),l~ 

Wolfiboon  (-en),»  Lupin  (plaott).  n>. 

Woifscli ,  b.  n.  De  loup. 

"Wolftdooro,  m.  Ljrciuin  (arbriswau),  aa. 

"Wolfidrek,  m.  Repaire  de  loup,  m. 

Wolfigebit  (-lien),  o.  Dents  de  loup  ,  t.  pi. 

Woliafiaer  ,  o.  zie  Wolfabair. 

Wolliliiir,  o.  Pod  de  loup  ,  m. 

Wolrabonger  (ï.  m».),  n.  Malefaim;  meSertfi: 

\Vo\hhuid      ■  .'  .  v.  Pea,    ■<  . 

Wolfiklauw   (-en),  m.  Pied-Je-toup ,  Iftopiét 

(plante),  m 
WolfiLop  (-ppeD),  m.  Tête  de  loup  ,  f. 
W.  Il .:. ,  ,i:.i  ,  o.  EM  Wolfaworlel. 
WoM'.tuiH-eti)   m.  r™pt«(piéee),r. 
"Toirtleger  (-a),   o.   Liteau,   m.;   dcdiauttira 


WoUsunend  (-[ 

lVolfsmel'k  (ï. 
euphorbe  (pli 


d),  t.  Décembre  ,  moû  de  éècem- 

m».),   ».   ÊsuU  ,  f.,    tithymik, 

uphorbe  (plante),  m. 

Itimuil  (-an),  m.  Gueule  de  loup  ,  f. 
Wolfsrauti  (-en),  t.  Bonnet  de  peau  de  loup,  ■■ 
Wolfapela   (-aeo)  ,    m.    Fourrt  '  ' 


.  De  la   couleur  du  poil  a 


loup,  f. 
Woirspoot  (-en),  m.  Piedde  loup,  m. 
Wollilaud  (-en),  m.  Dent  de  loup,  t. 
^Volfiveeet  (-en),  m.  fesse- de- loup  ,  f. 
WôUaftt  (-l)en),o.  Peau  de  loup,  f. 
Wolftwortel ,  m.  Aconit  (plante),  m . 
Wolfianger  (-a),  m.  Preneur  de  !.■■■:•> 
Wolfïerwig,  b.   -     " 

Wulfyzcr  (-a),  o.  Chausse  trape  ,  f. 
Wolgras  ■(?.,  ni».),  o.  Gnaphatium  (plante),  m. 
Wolbandel  (z.  mv.),  m.  Commerce  de  laine,  m. 
Wolhandelaer  (-a),  m.  Marchand  de  laint  :  te- 

Wolk  (-en),  r.lVue,  nuée ,  £,;  nuage,  m. 
Wolkacbtig,  b.  n,  Nuageux. 

SiKfel:  ::!«-*•  '■.«.— 

Wolkaerden  ,  b.  w.  Carder  la  laine. 


WON 

itrdtr  (-»),  m.  Conteur,  ta. 

lerding,  t.  Action  de  carder  ta  laine,  t., 

;nage,  m. 

■erdsler  (-a),  v,  Curdeuie ,  f. 

im  (-Dnen),  a.  Carde,  î.j peigne,  m. 

immen  .  b.  »    Peigner  la  Uùie. 

immer  (-s),  m.  Cardear,  ta. 

raming,».  tie  Wolkaerding. 

imt(«r  (-•),  t.  Cordeau,  f, 

xng,  m.  mû  Regeoboog. 

ireuk   {-ta),    ».   Ondée,   lavaue ,    cala- 

nkolom  ,  ».  Nuée  en  forint  de  colonne ,  f. 

b  (-1).  a.  Petit  nuage  ,  m.;  nubécula  ,  t. 
orper  (-s),  m.  A rconneur ,  m. 
uid  (».  mv .).  o.  Bouiilonblane  ,  m. 
ken,o.  awWoHrtt, 

wyae  ,  byw.  En  forme  de  nuage. 

on  {-nnto).  t.  Parétie,  m. 

,  T.  s»  Wol. 

1,  on»,  b.  n.  De  laine. 

ifabrikant  (-cd),  m.  Fabricant  d'étoffes  de 

<[}*T*t\ ,  o.  Eitame ,  f. 
igoed  ,  o.  Lainage,  m. 

iwever  (-5).  m.  Drapier, m. 

,  b.  D.  Laineux;  cotonneux!  lanugineux. 

heid  («,  dit.),  t.  Coton, duvet  delà  vigne, 

haler  (-t),  m.  Aplantur  ,  m. 

ikken  ,  b.  w.  Éplucher  la  laine. 

kker(-e),  Œ.  Èplucheur  de  tain*,  m. 

eiden  ,  b.  w.  Ckiqueter. 

nnen,  b.  w.  AVer  rfi  ta  laine. 

oner  (-»),  m.  Fileur  de  laine,  m. 

nnery  f-eoj  ,    ».    £ù>u   oïl  Ton  Jtte  la 

B»ter  (-»),  ».  Fileuie  de  laine,  f. 

nptr{-.),  m.  Pilette,  t. 

aerd,    m.   Nature,    f.,  on   Mfuiv/  du 

{agermeetter  (  »),  n.  Louvttitr ,  m. 
Jigt  (a.  m».),  ».  Chaise  du  loup,  f. 
■lagtmeeater  (-•),  m.  Louvelier,  m. 
lient  (  mracu),  ».  Chausse-  trop;  (piège),  f, 
iDCt  (-Iten) ,    o.  Ac(   pour  prendre  de* 
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digt ,  miracle,  m.  Dit  geeft  m»  nia  — .  Cela 
ne  m'étonne  pat.  —  wel.  A  merveille ,  i  mi- 

Wonder,  b.  n.        )..„.,. 
Wonderbner,  h.  n.  |  ««  Wonderlyk. 

Wonderbaerbeid  .  t.  ne  Wonderbaerlykbeid 

Wonderb.erlyk.  b.  n.  Miraculeux  ;  merveilleux  ; 
prodigieux  ;  étonnant  ;  admirable.  —  ,  byw. 
Miraculeusement;  admirablement:  prodigieu- 
sement. r       "" 

Wonderboerlyklieid  ,  ».  Merveille,  T. 

Wooderbeeld  (-en),  o.  Image  miraculeuse    f. 

Wonderhoooi ,  m.  Ricin,  m  j  palme  de  Christ ,  f. 

Wonderdadîg,  b.  A.  Miraculeux;  prodigieux; 
tlutumaturgc.  — ,  byw.  Miraculeusement; prv- 


Wondcrdoend,  b.  n.  xieWontlcrdadig, 

Wonderdoener  (-1).  tu.  Thaumaturge,  m. 

Wonderen  (ik  nondirde  ,  lieb  gewonderd),  b.  w. 
Admirer.  Ilet  wondert  my.  Je  suis  étonné. 

Wondergael  (-a»en),  ».  Don  miraculeux,  m. 

Wondergroo!,  b.  n.  Extrêmement  grand. 

Wonderheid  ,  ï.  11e  Wonderwerk. 

Wonderkind  (-eren),  o.  Enfant  prodigieux  ,  m. 

Wooderkrschl  (en).  ».  Force  miraculeuse,  f. 

Wonderlyk,  b.  n.  Etonnant,  surprenant ,  admi- 
rable ;  merveilleux  ,  prodigieux  ;  extraordi~ 
naire;  paradoxal,  —t  goedheid.  Bonté  admira- 
ble. —  ,  yict.  Bizarre,  capricieux,  singulier. 
—  ,  byw.  Merveilleusement,  prodigieusement  . 
à  merveille.  —,  vîea.  Étrangement. 

Wondrrlykbeid  ,  ».  Bizarrerie  ;  singularité  ,  t. 

Wonderrede  ,  ».  n*e  Wonderipreuk. 

Wonderrepen  (-1),  m.  Pluie  miraculeuse ,  f . 

Wondcrscuoon ,  b.  11.  Beau  à  merveille.  —,  byw. 
^  peindre. 

Wondcrsprenk  (-en),  v.  Paradoxe  ,  m. 

Wonderspreukig ,  b.  n.  Paradoxal. 
Wonderstuk  (-lien),  0.  Production  merveilleuse  , 

f,;  chef-dteuvre ,  m. 
Wondcrteeken  (  en  , -1)  ,   o.   Prodige ,  miracle  ; 
phénomène,  r 


prent    ».  zie  WolTCUpOOT. 

spoor  (oren),  o.  Tract  de  ioup ,  (. 
Uoper{-»),  m.  Marchand  de  luine 
«n,  b.w.  Teindre  ta  laine, 
wer  (-»),  m.  Teinturier  en  laine,  ta. 

&.).  T,  L*,!        '"  W" 

.  !-kk«ril .  v    Flocon  de  laine ,  m. 
*(■(-«).  m.  Tisserand  en  laine,  m. 

'    .!  ■  ■    .  .1.  Sac  4i /«/««,  m. 
e  Win  lien. 
ùrViadra. 
».  «eWonde. 

It  (-«n), m.  Chirurgien,  m. 
rieny    V.  Chirurgie,  t. 
itr.b.a.Fulnérable. 

'■'■'..  (i.  in».),  m. Baume  vulnéraire,  m. 
[-n),  ».  «ai.;  ofauura  ,  f. 
1    (  ik   wondde  ,  heb  gewnud)  ,    b.   w. 

(-en),  o.  Merveille,  t.; phénomène,  pro- 


Wonderaerker  (-a),  m.  Thaumaturge 
Wonderzaem,    b.  n.  =<e  Wonderlyk. 
Wonderiionig  ,     b.    n.    Bizarre, 

étrange ,  fantasque. 
Wondereinnigheid  ,    v.   Bizarrerie,  originalité, 

Wondbrelcpd  ,  b.  n.  Fulnéraire. 
f.  WoDdheoler (-s),  m.  Chirurgien,   m. 

■    Wondliceling,  ».  Cure,  f. 
Vomllieelktmde  (x.  m».),  ».  Chirurgie,  f. 
WondkoorU,    ».  Fièvre  causée  par   une    bles- 

Wondkroid   (-en) ,    o.  Herbe   on  plante  vutné- 

WondkuHenlje  (-1),  o.  Compresse  ,  f. 
Wondoiiddel  (-eo),  e.  Vulnéraire,  m. 
Wondpliestïï  (-a),  ».  Appareil  (emplâtre  inr  nne 

plaie),  n. 
Wondleeken  (-en  ,  ->),o.  Cicatrice,  f, 
"Wonilwaler  (î.  m».),  o.  Eau  d'arquebusade  ,  eau 


usinera 


f. 


ceo 


woo 


Won  m  (ik  woon  ,  moonde,  heb  gcwoond) ,  o.w. 
Demeurer,  habiter,  loger;  réiider. 

Wonend,  b.  n.iieWoonichlig. 

Woner  (-s),  m.  Habitant ,  m. 

Woning(-en),  ».  Demeure,  habitation,  t.;  do- 
micile ,  logii ,  m.;  résidence,!. 

Woon  (i.  m*.).  ï,  Denture  ;  résidence  ,  f. 

Wocnachtig.  b.  n.  Demeurant,  domicilié ,  habi- 
tant, résidant. 

Woonbarr,  b.n.  Habitable,  logeable. 

Wooiien  etn.  sieWonen  «ni. 

Woonhoii  (-«»),   o.   Maison,    f.;  logis ,  foge- 


._._.  ,  f. 
Woonplacts   (-60),  v.  Demeure ,  habitation  ;  ré- 

iidence,  t.;  domicile  ,  m. 
Woonadag,   m.  aie Woenildag. 
Woooitede,  t.  u'c  Woonpluel». 
Wocnverlrek.  o.  me  W.ionkame r. 
Woord  (-en),  m.  Canardmdte,  ta. 
Woord  (-en),    o.   Mo';   ferme,    m,;   parole,  f. 

Gceitig  — .  Bon   mot.  Het  —  Toeren.  Porter 

la   parole,  Geen    —   apreken.  A"*    dire    mot. 

Zyn     —  breken.  Fausser  la    parole.   Zyn   — 

houden.  Tenir    la    parole.   Gelykluîdend  — . 

Homonyme,   ta.  Van   —  loi    — .  Mot    ù    mot. 

Met  &n  — .  En  un  mot ,  bref.  — ,  léger  woord. 

Pnne-parole ,  m.  —  (in  de  godaijaleerdbeid). 

Wcordafleiding  (i.  mT.),   »•  Dérivation  ,  éfymo- 

togie.  t. 
Woordbreker    (->) ,    ta.   Homme   qui  fausse   sa 

Woord  bu  ici  o[;,  T.  Déclinaison,  f. 
Woordduiding  ,  y.  Acception  d'un  mot,  f. 
Wonrdelyk.  h.n.  ferbal,  littéral.  — ,  byw.  Mot 
à   mat ,  littérale  osent  ;  verbalement. 


tabulait-  ,  .... 

Woord  enboekichry  ver  (-»),  m.  Lexicographe, 
vocabuliste ,  m . 

Woordenkens  ,   m.  en  T.  Choix  des  motl,  m. 

Woordenlytt  (-en),  T.  Nomenclature ,  t.;  voca- 
bulaire ,  m. 

Woordenprul  (x.  ni.),    t.   Termti  pompeux, 

Woordenraedael  (-a)  ,  o.  Charade ,  t.;  logo- 
griphe,  m. 

Woordenryk  ,  b.  H.  x»  Woordryk. 

Woo  [dénichât  (-tten),  m.  Dictionnaire;  voca- 
bulaire,  m. 

WoordentcbikkiDg ,  t.  lie  Woordachikking. 

Woordenipel,  o.       I  Jeu  de  mots  ;  caleinbourg , 

Woordenipeling ,  t.  f     ta. 

Woordenairyd  ,  m.)  Dispute  de  mets,  logoma- 

Woordentwut,  m.   |     ehie ,  f. 

Woorde  nviiter ,  m.  de  Woordeutifter. 

WoordcDvillery  .  T.  Purisme  outré,   m. 

Woordenwiiaeliog,  r.  Dispute,  querelle,  aller' 
cation  ,  f. 

Woordeotiften ,  o.  w.  Éplucher  les  mots. 

Woordeozifler  (■■) ,  m.  Éptucheur  de  mots ,  pu- 

Woordgronding  (i.  m».),  t.  É'ymologie,  (. 
Woordbooping  ,  t.  Datisme,  m. 

Woordjo(-*),  o.  Petit  mot,  m.;  particule ,  f. 
Woordkrinde,  T.  Etrmologie  ;  lexicologie ,  f. 
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Woordkundig  ,   b.   n.  Etymologique ,   leziibh 

gique  . 

Wnr.i-iTknndigc  (n) ,  m.  Eh  mvlngiste ,  n. 
Woordledekrn   (-s)  ,   o.  Particule,  f. 
Woordlid    (-titin),  o.  Article,   m.;  tj-Uabe ,  f. 
Woordomzelling ,  t.  Inversion,  t. 
Woordontledïng  ,    T.  Etjmologie,  f, 
Woordryk  ,   b.  o.  Riche  ou   abondent  en  mjfi, 

Woordrykbeid  ,  t.  Richesse  (d'une  langue).  I. 
Woordschikking      (i.    mv.) ,      T.     Construction , 

Wôordsmeder  (-i) ,  n.  Niologue  ,  néologiste,  a. 
Woord  ïinedcry   (i.    ta».) ,     t.  Néologisme .  tt,., 

néologie,   t. 
Woordipeling ,  t.  M  Woordenipel. 
WoordiiilUtiog  ,  1.  Ellipse,  (. 
Woordurrandering,  t-  «e  Woord yerwisselinj;. 
Woordlerdrifijing  ,  *.  Hypnllage  .  m. 
Woordierklnerdep  (-»),  m.  Etjntologiite,  n. 
Woord rcrkliring  (i.  m».),  t.  Etjmotogie,  t. 
Woord rerplselsing  ,    ».  Transposition  de  motl; 

WoorilverwiitelLog  .  t.  Changement  de  mott,a. 
WoordToegiog   (i.  niT.J ,    ».  Construction;  ij*- 

Worden  (ik  wierd  (werd)  ,  ben  gt+aran) , 
o.  w.  Devenir.  Ryk  — .  Devenir  riche.  ItH 
ter  — .  Passer  maître.  Tôt  «en  inretkvwrd 
—  .Passer  en  proverbe.  Wsl  t*l  ml  bsn  -' 
Que  deviendra-tilt  — ,  butpw.  Etre.  BeraiiJ 
— .  Etre  aimé.  GriUen  — .  Se  faire. 

Wordend.   b.  n.  Naissant. 

Wording  (i.  my.J,  y.  Naissance,  origine  ,  i 

Worg  (i.  m».),  m.  Esquinancie,  f, 

Worgen    (ik  worgde  ,    heb     gerorgd) ,    b.   ■ 

Worggeiwel ,  o.  lit  Worg. 

Worging    (x.  OIT.),   T.  Strangulation,  {,;  elrse- 

glrment ,  m. 
Worgkoord  (-en)j  *■  Hart  ;  corde  pour  être*- 

gter ,  t. 
Worgpne]   (-alen).  m.  Poteau  auquel  onttrmpt 

Worgpeer  (-eren),  T.  ÉtranguiHon  (poire) .  ■■ 
Worm  (-en),  m.  fer,   m.   — ,  mot.   Teigat,  l 

—,   kinder.cl.urft.  Teigne  ,  f.    —  (ichirit  et 

peerden).  Farcin,  m. 
Wormicblig  ,  b.  n.  Fermiforme  ;  véreux. 
Wormierdig,    b.  n.  fermiforme;  vermicsibnn. 
WormifdryTtnd ,  b.  n.  lie  Worm  Te  rdry  Tend. 
Worndicrea,  o.  mr.  Mollusques  ,   tn.pl. 
Wormcn  (ik  wormde ,   beb  gewormd) ,  o.  w.  Si 

peiner ,  travailler  beaucoup. 
Wormendrek ,  m.  Chiasse  de  ver  ,  t. 
Wormgat   (-en)  ,    o.   Trou  de   ver,  b.;  siqirt 

de  ver,  t.  Dit  bout  M   Toi  —en.  Ce  hoà  ut 

tout  vermoulu. 
Wormig,  b.n.  Piqué  on  percé  des  ven  ;  vematU. 
AVoruikeo  {-%),   o.  fe  ratisse  au  ,   ta. 
Wormkoekje  (-■),  o.Trochisque  pour  les  vers,  9. 
WormkoorU    (-en) .    t.    Fièvre   causée   par  att 

vers ,  fiivre  vermieulaîre  ,  f. 
Wormkruid ,    o.  Barbotine    (remède   pour    Ut 

Ter*),  tanaisù  ,  f. 
Wormleer  (st.  mv.),  t.  HetminAologie ,  t..  trvU 

Wormmeel  (i.  mv.),  o.  Vermoulsira ,  f. 
Wormmiddel  (-en),  o.  yermi/uge,  ta. 
Wormpje  (-s)  .  o.  Fermisiean,   m. 
Wormpoeder    (i.    m*.),    o.   Barbotine   (pevin 

pour  les  ven)  ,  f. 
Wormlebeet,  m.  Chiasse  de  ver,  f. 
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)iercn  ,    y.    mv.    Muscles    lombricaux  ,     Woudbezie  (-ziën) ,  t.  Mûre  sauvage,  f. 

Woudbroeder  (-s),  m.  Anachorète ,  m. 
eek  (eken) ,   m.   Piqûre  de  vers ,  ver-     "Woudc.  z/tfWoa. 

<r*  j.  ^  ,  Woudëzel  (-s),  m.  Ane  sauvage;  onagre,  m. 


jgewanden.  Mouvement  vermtculaire  ou  Woudhoen  (-dsren),  o.  Gelinotte  des  bois  A. 

attique  des  intestins.  Woudje  (-s)  ,  o.  Petite  forêt,  f.:  m£I  *oi#,  m.      * 

erdryvcDd,    b.  o.  Vermifuge,  anUver-  Woudleeuw  (-en),  m. /ion  ^;>o^,  m.' 

*..L:~     k  «   x/-™,.^,.™-  .  .«...-..v..,/.,,'.*. .  Woudmeeater  (-a),  m.  Gruyer  ,verdier,  m. 

ormig ,  b.  n.  Vermiform*  ;  vernuculaire ;  Woudmcc$ter8chap ,  o.  Graene ,  f. 

ékte  (z.  mv.),  v.  Maladie  qui  provient  Woudnîmf  (-en),  ^  lymphe  des  bois, dryade,  f. 

Prs  ,  helminthiase,  maladie  ver  mineuse,  f.  JJ00^?  *j  ',  °\  ^8^3E  <*;  *  f?d">»  ■• 

*eer  (-eren) ,  v.  ter/i  ,  m.  WoudsUd  (-edco),  v.  ViUe forestière ,  f. 

en) ,  m.  Jet  ;  coup    m.  Woudyenkel ,  v.  Meum  ou  méon  (plante),  m. 

(-s),  m.  Dé,  m.  "Woudvogel  (-en  ,  -a),  m.  Oiseau  des  bois ,  m. 

i,   b.  w.  zie  Werpen.  Woudwachter  (-a),  m.  Garde-bois,  m. 

iweer ,  o.  zie  Worppiek.  Wouw  (-en) ,  m.  ilfa/a/a  (oiacao  de  proie),  m. 

ek  (-en),  y.  Dard;  javelot,  m.  Wouw  (i.  m?.),  v.  GW#  (pUnte),  f. 

;-en),  y. Saucisse;  andouille,f.  Wouweo   (ik    wouwde,  heb  gewouwd) ,  b.  w. 

aer(-a),   m.  Lutteur,  athlète  ;  combat-  Gauder. 

m.  Wraddel  (-a),  m.  Fanon,  m. 

en  (ik  woratelde  ,  heb  geworateld),  o.  w.  "VVraek  (a.  my.)  ,   y.  Vengeance ,  f.  —  nemen. 

r.  Tirer  vengeance ,  se  venger, 

end,  b.  n.  Athlétique.  Wraekademend ,    b.   n.    Qui  respire    la    ven~ 

îng ,  v.  Lutte,  f.  geance. 

kunat  (z.   mv.),  y.  Athlétique;  gjrmni-  Wraekbaer,    b.  n.  Rècusable.   — -,  berispelyk. 

f.  Blâmable. 

oefeningen ,   y.  my.  Palestrique,  f.,  exer-  Wraekengel ,  m.  Ange  exterminateur,  m. 

palestriques ,  m.  pi.  "Wraekgeyoel,  o.  Ressentiment,  m. 

^^h0'  \ Lice,  arène,  palestre,  f.  W"e^cri»  '  b'  n-  indicatif.  -,  byw.  Avec  U 

plaets  (-en),  y.  J         '            '  /«•«»« *  >  *•  ^#ir  ^ ^  wnger. 

spel  (-en) ,    o.  j  /,.#/*   f  Wraekçierigheid  (z.  mv.),  T.  Désir  de  Je  venger; 

Islryd ,  m.         f          '  *  esprit  de  vengeance,  m.;  vengeance,  t.\  rea- 

oorn  (  en) ,  m.  )  £0M^«  •£       e  sentiment,  m. 

oorntje  (-») ,  o.  )                    '  *  WraeJkJuat ,  m.  zie  Wraekgierigheid. 

iaker  (-a),  m.  Boudinier,  m.  Wraeknemend  ,  b.  n.  Vindicatif;  vengeur» 

•echter  (-a),  m.  Boudinière,  f.  Wraekneming ,  y.     )    r-11^Miti.     f 

erkooper  (a),  m.  Boudinier,  m.  Wraekoefening ,  v.    }    r*nBean<*  >  r- 

(-en  ,  -s),  m.  Racine,  f.  Gelé  — .  Carotte,  Wraekroepend  ,  b.  n.   Criant ,  qui  crie  ven- 

)de  — .  Betterave,  f.  Vierkante — .  Racine  geance. 

e,  f.  Teerlinga  — .  Racine  cubique,  f.  Wraekuer  ,  y.  en  o.  Heure  de  la  vengeance  ,  f. 

ichlig,  b.  n.  En  forme  de  racine;  plein  Wraekwenach  (-en),  m.  Malédiction,  impréca- 

cines.  tiont  f. 

lerde,  v.  Motte  ,  f.  Wraekziek  ,  b.  n.  %iê  Wraekgîerig. 

leel,  o.  Racine  (t.  degramm.),  f.  Wraekzucht,  y.  zie  Wraekgierigheid. 

;n  (ik  wortelde ,  ben  geworteld) ,  o.  w.  Wraekzochtig ,  b.  n.  Vindicatif. 

ciner,  s' enraciner,  prendre  racine.  Wraekzwaerd  ,  o.   )  ,*,  .       ,  , 

ng(z.mv.),y  Radication  f.  Wraekzweerd, ;  o.  )  Glalwe  dôla  engeance,  m. 

uga,    byw.  Radicalement,  jusquà    la  Wraki  b.  n#  Qui  a  des  défauts. 

e;.          .   ^          __       „        ,.    .     .  Wrak(-kken),o.  Navire  dépecé;  vieux  bâtiment, 

ihnker  (-s),  m.  Voyelle  radicale,  f.  m#;  débrit  #„„  vaisseau    m#  pl     vanch    n. 

ctter  (s) ,  v.  Lettre  radicale  ,f.  ouverture  dans  la  glace  ,  f . 

ooa ,  b.  n.  Qui  na  point  de  racines;  in-  Wrak|>    y   ^  Wrack 

tensurable,  uTationnel  (t.  de  math.).  Wreken  (ik  wraek  ,    wraekte  ,  heb  gewraekt) , 

icheut  (  en) ,  m.  Talle, pousse  enracinée,  b    w   blâmer,  récuser,  rejeter.  Getuigen  -! 

non,  m.              r»-._    «  Récuser  des  témoins.  — ,  o,  w.  Varier  (terme 

>pruit  (-en),  v.  riore  d'une  racine;  as-  ^  mâr  \                                                    x 

itnk  (kken), o.  Chicot ,  m.  Wraking   (z.  my.),  y.  Variation  de  la  boussole; 

leeken  (-en,  -a) ,  o.  Signe  radical  (alg.),m.  récusaUon  ,  f.                                      .... 

je  (-a),  o.  Petiteracine,  radicule,  f.  Wrang,  b.  n.  Apre,  acre;  aigre,  acide,  riche, 

ffoord  (-en) ,  o.  Mot  radical  ou  primitif,  vert. 

acine,  f.  W  range  ,  y.  (plant).  Soldanelle  ,  f.;  liseron,  m. 

k. ,  hy).  Je  voulais;  je  voudrais;  il  voulait;  "Wrangheid  ,  v.  A  prêté,  acrimonie,  dereté,  aci- 

idrait.  zie  Willen.  dite;  aigreur,  crudité  ,  f. 

[-en),  o./J,oi^,f.;6oi#,m.  Wrançkruid  (z.  m?.),  o.  Cuscute  (plante),  f. 

:htig  ,  b.  n.  Couvert  de  bois.  Wrat  (-tten),  y.  Verrue,  f.,  poireau ,  porreau ,  m. 

ewôner  (-a) ,  m.  Habitant  des  forêts,  des  Wratachlig,  b.  n.  Plein  ou  couvert  de  verrues; 

m.  mamelonné  (bot.). 

1.  /.  80 
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Wratje  (-s),  o.  Petite  verrue  ,  f.;  petit  poireau;  Wryfboratel  (-s),  m.  Frottoir,  m.;  ftitroe,  f. 

mamelon  ,  m.  Wryfdoek  (-eu),  m.  Frottoir ,  &'/!£*  pour/rot- 

Wrattenkruid  (z.  mv.),  o.  Héliotrope,  m.,  Aerie  fer,  m. 

aux   verrues  ,  f.  Wryfhouten  ,  o.  w*.  Défenses  ,  f.  pi.;  boute-kori 

Wrattig  ,  b.  n.  zi>  Wratachtig.  (t.  de  mar.),  m. 

Wraed,  b.  n.    Cruel,  barbare,  féroce,  inhu-  Wryflap  (-ppen),  m.  Frottoir,  guipon ,  m. 

main;  impitoyable.  — ,  byw.  zie  Wrredelyk.  Wryfatcen  (-en),  m.  Molette,  f.;  brojron ,  m. 

Wreedaerd  (-a),   m.  Barbare  ,    tyran  ,  liomme  Wryfsler  (-s),  v.  Frotteuse;  cette  qui  broie ,  f. 

cruel ,  m.  .Wryten  (ik  wrytte  f  heb  gewryt) ,   o.  w.   Que- 

Wreedaerdig  ,  b.  d.  Cruel ,  barbare.  ™U*r  ;  f  *Puter-       „ 

Wreedacrdigheid    (mdi.),    t.    Inhumanité,  Wryjer (-a),  m.  Querelleur ,  m. 

cruauté,  l  Wryting  ,  v.  Qo^re/fe     f. 

Wreedaerdiglyk  ,  byw.  zie  Wreedelyk.  Wrytaler  (-a),  v.  Querelleuse ,  f. 

Wreedelyk,  iyw.    Cruellement,  d'une  manière  Wryven  (ik  wreef,  beb  gewreven),  b.  w.  Frol- 

barbare  ;  inhumainement.  ter.  Zicb   — .  Se  frotter-  Zyne  h  and  en  — .  Se 

Wreedheid  (-heden),  v.  Cruauté,  barbarie,  inhu-  frotter  Us  mains,  Verf  —.  Brojrer  des  cou- 

manité     f  leurs.   — ,  kneuzen.  Froisser. 

Wreef  (wrevên),  t.  Tarse,  coude-pied  on  cou^de-  Wryver  (-a),  m.  Frotteur;  frottoir,  m.  -,  die 

pied     m  verwen  wryft.   Broyeur,  m. 

v/retf.' zie' Wryven.  Wï7.yiD5  (-«D>>  *•  frottement;  froissement,  m^ 

Wreekiter  (-a),  v.  Vengeresse,  f.  ^'T  *     ^        ^  '  "îfi    *     i 

Vreken  (ik  wreek  ,  wreekte ,  heb  gewroken)  ,  Wuft,   b.n.  Lé^er,  agile;  (6g.)  changeant ,«• 

b.  w.  Venger.  Zicb  -.  Se  venger,  tirer  ven-  xtr°°fn\ta'lt \varta}l?\->  bJw"  ***™"* 

geance.      *                                 *  ^uftel yk ,  byw.  \àgèrement. 

WÎekend,  b.  n.  Vengeur.  SUw'-d  x(Z*  m\m)'  T#  £**««»  *- 

Wreker  (-a),  m.  Vengeur,  m.  ™"  W'  3'   }    Retorsoir ,  m. 

Wrekinft     v    Vengeance,  f  Wmt  (-en),  ▼.   J                     7 

Wremelen  (ik  wremelde,  heb  aewremeld),  o.  w.  Wuiven  (ik  wuifdc ,  heb   gewuifd),  o.  w.  Faire 

Se  remuer.  "8™  du  chapeau. 

Wrevel  (z.  mv.),  m.  Mauvais  naturel,  m.;  mé-  Wu,P  \?*\*  m.  Jeûna  étourdi f   m.   -  (water- 

chancelé;  malice,  f.  VOC*1)-  Coiirto  ,  m.  — ,  o.  zie  Welp. 

Wreveldaed  (-aden),  y.  Forfait,  attentat,  crime,  Wulptch,  b.  n.  Etourdi ,  pétulant  ;  voluptueux, 

mt                        '             *  sensuel.  — ,  byw.  zie  Wulpachelyk. 

WreVclen  (ik  wrevelde  ,  heb  gewreveld),  o.  w.  Wulpachelyk,  byw.  Pétulamment ,  en  étourdi; 

Commettre  un  crime.  voluptueusement. 

Wrevelig ,  b.  n.  Méchant,  malicieux  ;  téméraire.  Wulpschheid ,  ? .  Volupté ,  sensualité  ;  pétulance; 

— ,    koppig.  Bizarre  ,    capricieux ,    reviche.  etourdet*ie ,  ï. 

— ,  byw.  Méchamment,    malicieusement;  bi-  ^urg  ,  m. zie  Worg. 

zarrement.  Wurgen   (ik   wurgde  ,   beb    gewurgd) ,  b.  w. 

Wrevelircheid  (z.  mv.),  y.  Mauvais  naturel,  m.;  étrangler. 

méchanceté,  f. -,  koppigheid.  Bizarrerie !,  f.  ^«'"G  («•  mY0,  ▼•  Strangulation,  f.;  <W 

caprice     m  glement ,  m. 

Wrevelmocd  ,'  m.  zie  Wreveligheid.  Wt.rgkoord  (-en),    v.    Corde  pour  étrangler, 

Wrevelmoedift  ,  b.  n.  en  byw.  zie  Wrevelig.  „r  ia     '  ,',    ,     »          n  Â                   ,                  . 

Wrevelmoedigheid  ,  v.  zie  Wreveligheid.     *  ™  "^P8?1  <-al#cn)'  m'  -P0^"  fl"7^  <>«  «™$U 

Wricmelen  ,  o.  w.  zie  Wremelen.  ™  rimmel,  m. 

Wrikken  (ik  wrikte ,  heb  gewrikl),  b.  w.  Faire  SrUrm  e,,z'   zie  ^Vorm  enz- 1 

vaciller  ou  branler;  avironer.  -,  o.  w.  Va-  ™y ,    voornw    Nous    -   zeUen.  Nous- mêmes. 

ciller,  branler.  W"^0?  ("PP"")»   ^Suffragani,  m. 

Wringen   (ik  wrong  ,   heb  gewrongen)  ,  b.  w.  Wybrood  (z.   mv.),  o.  Pain  bemt ,  m. 

Tordre.  —,  nypen.  Serrer,   presser,  pincer.  WJ'd  »  f-  n-  ^rf«»  am^fo  ,   spacieux  ,  cfcmfc, 

Wringing,   v.  Contorsion;  distorsion,  t.  grand,  vaste.   Wyder  maken.   Elargir.  V>J- 

Wrocht.  zie  Werkcn.  der  worden.  S'élargir.  —,  byw.  Loin  ;  éloigne. 

Wrochten,  o.  w.  zie  Werken.  —  cn    zyd.   De  tous  côtés.  —  en  breed.  Ja 

Wroegen  (ik  wroegde  ,   heb  gewroegd),  b.   w.  lonS  et  ali  large. 

Accuser,  bourreler,  tourmenter,  ronger.  Wydberoemd  ,  b.  n.  Célèbre  ,  fameux. 

Wroeging  (en),  v.  Remords,  m.  Wyden  (ik  wydde  ,  heb  gewyd),  b.  w.  Elargir; 

Wroeten  (ik  wroette  ,  heb  gewroet),  o.  w.  Fouil-  étendre.  — .  zie  Wyen. 

1er  dans  la  terre.  Wy tiers  ,  byw.  De  plus  ,  d'ailleurs  ,  en  outre, 

Wroetplaels  (-en),  v.   Travail  (vén.),  m.  outre  cela. 

Wrok  (z.  mv.),  ni.  Haine  invétérée  ,  rancune  ,  f.  Wyding  ,   v.   zie  Wying. 

Wrokken  (ik  wrokte  ,  heb  gewrokt),  o.  w.  Aour-  Wydloopig ,  b.  n.  Prolixe,  long ,  ample ,  étendu, 

rir  de  la  haine  contre  quelqu'un ,  lui  garder  diffus.   — ,  byw.   zie  Wydloopiglyk. 

rancune.  Wydloopigheid  (z.  mv.),  v.  Prolixité,  diffusion , 

Wrokkig,  b.  n.  Rancunier;  vindicatif.  longueur,  étendue,   f. 

Wroflg  (-en),  v.  Rancune,  haine   invétérée  ,  f.  Wydloopiglyk,  byw.  Jvec prolixité ,  amplement, 

—  (senippersw.).  Bourrelet  ou  bourlet ,  m. —  au  long,  diffusément;  prolixement. 

(bouwk.).  Volute  ,  f.  Wydloflig  enz.  zie  Wydloopig  enz. 

Wrong.  zie  Wrinçen.  Wydte  (-n),  v.  Largeur,  étendue,  grandeur, 

Wrongel ,  v.  Caillebotle ,  masse  de  lait  caillé,  f.  ampleur  ,  f. 

Wrongetje  (-s),  o.  Petit  bourrelet  ou  bourlet,  m.  Wyduitgeatrekt .   b.  n.  Fort  étendu,  très-vaste. 

Wryfbaer  ,   b.  n.  Friable.  Wydvermaerd  ,  b.  n.  Célèbre  ,  fameux. 


WyiIvermieriUjeid  ,  ».  Célébrité ,  renommée  ,  f. 
Wyen  (ik  wyde,  heb  Rewyd),  b.  w.  Contacter, 

dédier  ;  sacrer  (un  evêirue  ,  un  roi};  ordonner 

{un  prêtre);  Unir. 
Wf.  (wr»n),  o.  ((•■.).  Fenvne,  f. 
v-  |  !  '■  -,i    :  ,  b.  u.    Efféminé;   adonné  aux  fem- 

met.   — ,  byw.  Comme  une  femme. 
Wjflt  (b),   o,        1    /»f(ifa    /cnwna  ,  femmelette  , 

Wyflei,  (-s),  o.  ;      1.   -    (ipr.  van  diereu). 

Femelle  ,  t. 

Wyficii,  b.  n.  en  byw.  »«  Wyfachlig. 

Wyinjf  (-en),  ».  Consécration  ,  t.;  sacre  (d'un 
roi,  d'un  évique),  m.;  ordination  ,  f.,  ordre 
(d'un  prêtre),  m.;  dédicace  (dune  églùe);  bé- 
nédiction, t.  va  >• 
■■..;  :-  ■'■■  ;  (-heden),  ».  Cérémonie  ou 
toUnnitè  d'une  consécration ,  dan*  dédicace 
on  tfun  tacre,  f. 

Wyk  {-en),  t.  Quartier,  m.;  section,  f.  Brna- 
Ml.H  in  acht  —en  llfliwM.  Itr*xcllet  est 
divisé  en  huit  ttctîont.  —,  ïlngt.  Fuite;  éfa-_ 
'ion,  f.  De  _  nemrn.  Se  sauver ,  prendre  ta 
Julie.   —,  toe»liifjt.  Jk/ïi^e,  asile  ,  m. 

wTk"D  iik  wwk  »  be"  cew«kenfi  "•  w-  *•«»■ 

ter,  /air*  place;   te  retirer,    s'éloigner.  — , 

michtan.  Céder  à. 
Wykmeetler  (-»),  m.  Committaire  on  maître  de 

quartier,  quartmier;  tribun,  m. 
Wykmeeiterscbap  ,   o.   Charge  de  quartinier , 

Wykplaelt'f-en),  y.R-fuge,  aille,  m.;  retraite, 

gare,  f, 
Wykregter  (-■),  m.  Juge  de  paix  d'un  quar- 

Wyktchani  (-en),  i.  Redoute,  retirade  ,  t. 
Wykitad  (-eden),   ».  fille  qui  sert  d'asile  ,  f. 
Wyktwyxe,  byw.  Pur  quartiers. 
Wykwaat  (-en),  m.  Goupillon,   aipergèt  ,  atper- 

Wyl   (-ta),  ».  Quelque  lempt , 

m.   Hei  ii  cet»   —  jjeleden.   __  _,    _   ,....,_ 

tempe.  By  — en.  De  temps  en  lempt,  quelque 
Jeu.  — ,  ïofrw.   Puisque  ,  parce  que. 
Wyle,  ».  ti«  Wyl.         •**•"•§ 
Wylen  ,  b.  n.  Ait,  défunt.  —  iyn  »«d«r.  Feu 

ton  père. 
Wyltj.  (..),  o.  Peu  de  lempt. 
Wyn  (-en),   m.   Fin  ,   m.  Zynen  —   nitalapen. 

Cuver  ton  vin.  Framcho  — .  Fin  de  France. 

—  oogilen.  Vendanger. 
Wynachl  (-en),  m.  Nuit  de  Noël ,  f. 
■■■■■■  i.  ■■■■    :      b.  a.   Vineux,  qui  a   un  goût  de 

vin.  —,  die  jeerne  wyn  driokl.  Qui  aime  le 

vin ,  adonné  au  vin. 
Wyoakker  (-s),  m.  ViKnohle ,  m. 
Wyn  appel   (en),    m.    Pomme       neute  ,  t. 
Wynuyn  ,  m.  Vinaigre  de  vin  ,  m. 
Wynberc  (-m),    m.    y  ignoble  .    m.:  vigne  ,  f. 
Wyobeiie  (  zien),  t.   Grain  de  raitin,  m. 
Wynbltd  (-en, -vrtn).   o.   Feuille  de  vigne,  t. 
Wynbouw,  m.    Culture  de   la  vigne,  t. 
Wynbnu»  ,  v.   MÛ  Wen  . 

Wyailrjjer   (■*.),  m.   liemme  qui  porte    U  vin , 

encaveur.  m. 
Wyndrinker  (->),  n.  Buveur  f    m. 
w 'î-D'iruessem  (i.  mv.),  m.   Lie  de  vin,  f. 
\Vyiidri)e«ic(n;j-      ,  v.  Gravelèe ,  cendre  grave- 


Wynfleich  (tirhen),  t.  Bouteille  à  vin  ,  t. 
Wyo(j«trd  (en),  m.  Fiant ,  f.  —  legea  ( 
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moer    op^ebonden.     Treilic ,     T.    Wilda   — . 
flWH,  CDNtNwb  (pl»nle);    lumbruche  ou 

lumbrunfue  (vi;,ne  i»u»o(»0,  f. 

jrptpardbaad  (-en),  ».  NÇw,  m. 

fnaourdbbd  (-en,-LTci>),  o.  Feuille  de  vis  ne  J. 
WrngwrdtoW  l«").   »■   r-igneron  ,    ». 
Wyneserdknop  (-ppen),  m.  Bourgeon  de  vigne, 

Wyngaerdloof,  o.  Pampre,  a. 
Wjnjjaerrllyiler   (-»),  ».  Grive  de,  vignet  ,  (. 
Wftteftea4mm  (uen),  o.  Serpette  de  vigneron,  f. 
WyngnerdplBnifr  (-s),  m.   l'igneron  ,  m. 
WyiiCuerdranL   (-en),  t.  fftmmtt  pampre,  m, 
Wymj«»rdriùLvormig  ,  b.  n.  Pampimfaime    (t. 

d'anal.). 
Wj'ugacnisclieul ,   m.  Bj«  Wynnaerdrank. 
Wyru-iifrdtnoeîjcr    (-i),    m.   Celui  qui    taille    la 

WfaawnbMk  (nken),  m.  Sektîgt,  m. 

Wyngnerdiiaekmaltery,   v.  Paisteliire  ,  t. 
\\vii|;nir.l!lam   (-mmeii),  m.  Cep  d*  vigne,  M. 
VVyngaerdilok  (-kken),  m.  Éckalat ,    m. 
WynBBcrJworni  (-en),    m.   Gribouri ;    crypte» 

cèphale  ;  ver-coquin ,  m. 
Wyngenl  (ï.   mv.),  m.  Esprit  de  vin,  a. 
Wyngeur  (i.  m?.),  m.  OJeui-  de  vin,  f. 
"Wyii[;*w*s  ,   o.  Fendange  ,  f. 
WfBglU  (-a^en),  o.   Verre  è  vin  ,  m. 
WyiiBod,    m.  Dieu  du  vin  ,  Bacchut ,   m. 
Wynuandel   (t.   m».),   m .  Commerce  de   vin,  m. 
Wynhandelacr  (-■),  ra.  Marchand  de  vin,  m. 
Wynhuii    (-ien)  ,   o.    Cabaret  où  Pan  vend  du 

vin,  m.j  cantine,  t. 
Wynjaer  (-are»),  o.  Eco  goed  — •  Une  tonne  an- 

Wynkan(-n1.on),ï./'0(a  viit.xù. 
WyuLflder  (-I-),  m.  Cave  à  vin,  t. 
Wyukeniier  (-a),  m.  Gourmet  ;  anolngi'tte  ,  m. 
U  j  nUl  m  ij;  .  Ii.  u.  OEnope  ,  couleur  de  vin. 
Wynkoup  (-en),  m.  Poldetvin,    m. 
Wynkrten  (-aneu),  ».  Robinet ,  m. 
Wyukrant,  m. Bouchon,  rameau  de  verdure  ter- 
van  l  d'enseigne,  m. 
Wynkruik(-en),  ».  Cruche  i  vin,  (.,  mnophore, 

WynkuLp  (-en),  v.  Cuve  è  vin  ,  f. 
Wyoland  (-en),  o.  Pajrt  <h  vignoble»,  m. 

Wynleicn.  b.  ».  fendanger. 

Wyolrzer  (s),  m.  Vendangeur,  m, 

\V%  iili'7.ii]i*.  i.  Vendange,  f. 

Wvnl...«er  (i).  m.  Déchargeur  de  vin,  m. 

■-.•■.-■.,  :  ■  ..  .  ».  Octobre,  mois  d'octobre; 
vendémiaire ,  m. 

Wynmael  (-ajcn),  t.  Mesure  pour  le  vin  ,  f. 

Wyntnclnen  (-eu) ,  m.  en  y.  Melon  vineux  ,  n. 

■Wynmclen  ,  b.  w.  Mesurer  du  vin. 

IVynmeter  (s),  m.  OEnomUre    (instrumeut),  m. 

Wynmoer(ï.  inï.),  ï.  Lie  de  vin,t. 

Wynmo«t(i.  mv.),  m.  Moût  ,  IB. 

Wyniiogsl,  m.  Vendange,  vinée     t, 

WynOogilen  ,  b.  w.  Vendanger. 

WynOoKit»*!  (en),o.  Vaisseau  pour  Ici  vendan- 
ges, déchargeoirc,  m.  ;  vrndangeaire,  t. 

Wynpacht,  v.  Ferme  de  l'impôt  sur  Ut  vint,  f. 

Wyupacbler  (-t),  m.  Fermier  de  l'impôt  tur  le* 

Wynpcîlen,  b.  w.  Jauger  du   vin.  Bel- -.Jauge, 

t., jaugeage,   vettage,  ta. 
Wynpener  (-s),  m.  Juugtur,  velteur ,  ta. 
Wynperi  (en),  v.  Prcstoir,  m. 
Wynperien  ,  b.  w.  Pressurer  du  vin. 
Wynperser  (->),  m.  Prcisurcur,  m. 


Wynpersioff,  v.  Pressurage,  m. 
Wyuplukkeu.  b.  w.  sût  Wynlrun. 
Wynpokskens,  o.  mv.  Petite  virole  volante  ,   t. 
Wyopomp  {.en)  ,  t.   Tâte~vin,   m.;  pompe  i 

Wyaproe»er  (-(),m.  Gourmet ,  ta.  —  by  eenen 

vont.Échanson,  m. 
Wynrejt.o.  Vinoge,  droit  surit  vin, a. 
Wynroemcr,  m,  sS  Wynromcr. 
WyiiroïJjFn,  b.  w.  zie  Wynpcilen. 
Wynroeijer,  m.  zi>  Wynpriler. 
IVynronur  (-1),  m.  l'erre  A  vin  ,  m. 
■Wyiiruii,  ».  Rue  (planlï),  f. 
WynryL.b.  d.  Vineux. 
«yniiir,.  T.  Sauce  au.  vin,  t  - 
Wynscliael  {'«'en),  »■   Tant  ou  coupe  à  via  ,  m. 
Wyiumaek  (*,  m».).  ta.  Goût  de  vin  ,  ta. 
AVynsoep,  V.  Soupe  au  vin,  f. 
V/faile.en  (z.  mv.) ,  m.   Tartre,  m.   Gezuiycrile 

— .  Crème  dt  lartrt,  t. 
WynKeenachtig,  b.  d.   Tarlareux. 
Wyuîtcrnroom,   m.  Crème  de  tartre,  t. 
WïiulMnwaler  (l.mr.),  o.  Solution  de  crème  de 

tarin ,  f. 
Wynsteenzout  (i.  m».),  °-  J»'  dt  lartrt,  m, 
WynïtMDïurr  (z.  mv.),  o.  Oima  rf*  /ar(r*  ,  f. 
WymlccniUPiioul,  o.  Tarirait ,  lartritt ,  m, 


WyMtokplanler  (-»),  m.  Vigneron,  n. 
Wynlapper  (-»},  m.  Cabaret ier  qui  vtndduvia, 

Wyntippeiy  (-en),  t.  Cabaret ,  m. 

Wyntcelt ,  v.  tic  Wyabouw, 

TYyntqn,   ».  t.'e  WyDTil. 

Wynlrecbter  (-a),  m.  Entonnoir  pour  le  vin  ,  m. 

Wynlroa  (-tien),  tn.  Grappe  de  raitin  ,  f. 

Wynlyd  (ï.   mv.|,  m.  Vendange,  f,  /nn/ii  A  /a 

vendange,  m. 
Wynïal  (-en),  o.  FulaiUe,  t.,  tonneau  à  vin,  m. 

SSSsfi&r  i  *«*->*  ™... 

Wynvlnk  (-kkeii),  ».  Tache  devin,  L 

Wynzak  (-kken),  m.  Sac  à  vin,  m. 

Wynzuiper  (-s),  m.  Buveur,  ta. 

Wy«,».i«  Wyie. 

Wy»,  b.  n.  Sage,  prudent,  sensé ,  avili;  cir- 
conipect. —  worden.  Devenir  sage.  Wyze  ko- 
nir>|*.  Roi  sage,  led  —  woriten.  Apprendre 
ou  découvrir  quelque  chose,  lemanri  icli  — 
maken.  Enjaire  aicroirc  à  quelqu'un  ,  lui  en 
donner  à  garder.  —  ,byw.  Sagement ,  prudent. 


Wyibrgeerig ,  b. 


e  Wpfttmrig. 


iiffiiance, 
Wyiwl  ,  m.  Vùtule  (fleure),  f. 
Wysirlyk,  byw.  Sagement. 


Wyt  (z.m».),».      i    Reproche,  blâme,  as.] ft<dt; 

Wïteti.m*.))  "■     '        imputation,  t. 

Wylen   (ik  WMt.hcbfjewelrn),    b.  w.    /oyttter; 

attribuer  :  rrprecher  ;  l'en  prendre  i. 
Wytiiiff  (-en),  ».  Merlan  (poitien),  m. 
Wyv«loot ,    b.   n.   Non  marié.   —  ,    by».  Seni 

Wï»en[teprafl  ,  o.  j  Discours  de  firme. 

Wyrrnpract  (*.  m».),  m.    j    commérage,  mi, et- 

quels  ,  m.  pi. 
Wywatcr  (i.  m».),  o.  Eau  bénite,    f. 

WywBlerkw*st(-en)  ,    m.    Goupillon,   asferr!< , 

Wywalervat  (-en),  o.  Bénitier,  m, 

Wyïfl(-n),  ».  Manière,  façon  ;  guise,  L  \n  %H- 
nerlei  —,  En  aucune  manière.  By  —  «m.  P" 
manière  de ,  enjorme  de. — ,  gewooolt.  Moàt  ; 
coutume,  f.  Naïf  de  —  dei  l.i  u-U,  Â  la  steJs 
dupays.  Nafr  de  oude  —,  J  la  vieille  mods. 
—  (>an  ezn  liedeken).  Air,  m.  —  (iprsekt]. 
Mode,  m.  De  onbepaebjc  — .  L'infinitif-  d, 

Wyze  (-n),  m.  Sage  ,  m.  De  — n  »»n  betOoitra. 
Les  mages  de  l'Orient. 

Wyien  (îkwBCi,  heb  gewMen),  b.  w.  Montrer, 
Jàirt  voir  ,  indiquer.  Dell  i»g  — .  Montrer  h 
chemin.  Een  ïoroii  — .  Pi-ononctr  mu  la- 
tence. — ,  zenden.  Renvoyer, 

Wyzer(-i),m.  Celai  qui  montre,  qui  Mufti. 
— ,b!»iiwyzer.  Index,  m.,  table  eus  mahiru, 
t,  —  ,  wyurnaeld.  Aiguille  de  cadran  ou  i> 
monlrt,  î. 

Wyzernaeld    (n)  ,  ».   Aiguille  de  cadran, t 

Wyzerplaet  (  olen)  ,  ».  Cutran .  in. 

Wvïerfje  (-•),  o.  Petite  aiguille  de  cadran,  t. 

Wyzt-rwerL  ,  o.  Cedratare,    f. 

Wyzerwerkmslrr  (-i),  m.  Cadraturitr ,  m. 

Wytigeo  (ik  wyïi(;de,  h(b  B^wyziçd),  b.  ».«■ 
riger  vert  ;  faire  tendre  à  ;  nt'.ilifier. 

WnHM  (-en).  *•  Direction;  tendante;  Mo- 
dification, f. 

Wyzing,  ».   Action  de   montrer;    indication,  l 


Wyibdgeerie  (z.mv.),  v.  l'Iàlomphi 
Wyidum  (z.  mv.).  m.  Sagesse  ,  f 
WyajjMr  (-en),  m.  Philosophe  . 
',Vvsj;Mi'i(; ,  b.  r    "' 

lotopluquemenl 
Wysgcerighrid  ,  ».  Philosophie  ,  f. 
Wyj|;Mri;;lyk  ,  byw.  Phdusophiqucmtnt. 
WriB«rt«,*.«ùWyib*B'triV 
Wy«hcid  {s.  mv.),  ».  Sagesse,  f. 
Wyiliei.lmiimaer  (  ,),  m.  Philosophe,  ta. 
U  \  ■iliutifd,  o.  zie  WyinciK. 
Wyije<-i),o.  Petit  air,  m. 

Wy,|lpi((-n).v.to,!rl,™j. 
«y«neus  (  zen),  m.  Pédant,  s-J/isanl.  m.  ;  prude, 
précieuse ,  f. 


ïacl.t  (en),  o.  Yacht  (navire),  ta 
VJel,  b.  n.  Vide— ,  lietv**r,1is.  fain.frin*. 
futile,  —t  boop.  Vain  espoir.  — c  loim.  f«- 
terit,  f.  -,  byw.  îi'e  ï.lellyl, 

TJelbaver  (z.  mv.),  ».  Brome  ,  m.  ,  avoine  «.- 

Tde"iiei'i  (h«den),ï.  Vanité; frivolité ,fatiliH; 

mondanité,  f. 
Ydotlyk.byw.  Vainement,  en  vain  ;  d'une  ■» 

nierc  frivole.  —  «prête n.  Parler  vainement. 
Y,I«r,  ygelyk.  at  leder,    «geiyk. 
1,  ta.  ^-(orbret-tn. 
talon  (modale  de  poids  et  de  oeiara) . 


fZE 

(••),  m.  Ë talonneur,  m. 

^.Étalonnement,  m. 

et ,  y.  zie  Yk. 

ester  (-s) ,  m.  É  talonneur,  m. 

r(-s),  o.  Fer  avec  lequel  on  étalonne 9    m. 

rov.),  y.  Hdte,  f.  In  aller  — .   En  toute 
r.    In  der  — - .  A  la  hâte. 
.  n.  Clair,  vide.  — e  koorts.  Fièvre  qui 
te  le  délire ,  f.;  délire  ,  m. 
e  (-n) ,  m.  Exprès ,  m, 
arts,  v.  Délire,  m. 

ik  yide,  heb   geyld),-o.  w.  Se  hâter,  se 
îcher;  courir  vite.  — ,  in  de  ytekoortt  lig- 
.  Extravaguer ,  délirer, 
I,  y.  zie  Ylhoofdigheid. 
fd  (-en),  o.  Étourdi ,  m.  ;  tète  légère,  f. 
Fdig  ,  b.  n.  Étourdi;  qui  est  en  délire* 
Fdigheid ,    y.  Étourderie;   extravagance; 
inie,  f.;  délire;  transport ,  m. 

,  byw.    Promptement;  vite;    soudain;  à 
die. 

t,  o.  Exhalaison,  f. 

d),  m.  Espèce  d'orme,  m, 

m?.))  o.  Glace ,  t, 

1  (-an en),  y.  Glissoire,  î, 

;  (-en) ,  m.  Montagne  de  glace ,  f.  —en 

ziers,  m.  pi. 

ier  (-s),  m.  Brise- glace,  m. 

ik  ,  v.  Débâcle  ,  f. 

t  (-mmen),  m.  Amas  de   glaçons ,  m. 

g  (z.  mv.),in.  Débâcle,  t, 

ergte,  o.  Glaciers ,  m.  pi. 

i ,  y.  Glace  (t  de  pâtissier),  f. 

imaker  (s),  m.  \    m     •       _ 

«verkooper  (-s),  m.    }   GJacier,  m. 

îl  (-s),  m.  Glaçon,  cône  de  glace ,  m. 

1er  (-s),  m.  Glacière,  f. 

d,   b.  n.    Froid  comme  glace,  glaçant, 

é,  glacial. 

l,o.  Islande  (Ile) ,  f. 
[cr  (-s),  m.  Islandais,  m. 
rsch,  b.  n.  Islandais. 
(sche  (-n),  y.  Islandaise ,  f, 
in ,  m.    Verglas ,  m. 
zie  Tzeren. 

d  (-lien),  y.  Glaçon  ,  m. 
•tel tic  (s),  o.  Sarbotière ,  f. 
k,  b.  n.  affreux,  horrible ,  terrible,  épou- 
able ,  effroyable,  —  ,  byw.  Affreusement , 
ib  le  ment. 

kheid,  v.  Horreur;  ènormilè  ,  f. 

s  (-n),  y.  Traîneau  à  glace,  m. 

v  (oren),  y.  Crampon  à  glace,  m. 

si  (-s),  m.  Alcyon;  martin  pêcheur  (oi- 

),m. 

dsdagen  ,  m.  my.  Jours  alcyoniens  (terme 
tiquité},  m.  pi. 
[z.  my.),  y.  Mer  glaciale,  f. 
nz.  zie  lever  enz. 
m*,  m.  Bourru ,  grondeur,  m. 
.  my.),  m.  Verglas,  m. 
(hetyzelde ,  heefl  geyzeld),  onp.  vr.  Ver» 
?r,  faire  du  verglas, 
j,  y.  zie  Tzel. 

ik  ysde,  heb  geysd),o.  w.  Frémir,  être 
?  d'effroi ,  éTre  jbiji  de  frayeur  ou  tthbr- 
•  Zy  ysde  van  schrik.  2m&  #ai*  Jaiifie 
rreur. 

».  Fer,  m.  Gloeijend  — .  Fer  rouge.  Oud — • 
atf/e,  f.  Plaet  — .  Tôle ,  f.  —  smeden. 
\er;  battre  le  fer,  —  (yen  boor  eoz.).  Mè- 
f. 
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Yzerachlig,  b,  n.  Ferrugineux. 

Yzeraerde,  y.  Terre ferrugineuse ,  f. 

Yzerbeslag,  o.  Ferrure,  garniture  en  fer ,  or» 
mature,  f. 

Yzerblad,  o.  Tôle,  L 

Tzerdraed  (aden),  m.  Fild^er ,  fil  Marchai,  m. 

Tzeren,  on  v.  b.  n.  De  fer.  —  eeùw.  Siècle  de 
fer.  —  weg.  Chemin  aejer, 

Tzererts  (z.  mv,),  ra.  Mine  de  fer,  f. 

Yzerçrauw,  b.  b.  Gris  de  fer. 

Yzerhard,  b.  n.  Dur  comme  du  fer.  — ,  o»  V er- 
veine  (plante),  f. 

Yzerhut (-tien),  v.  Forge,  f. 

Yzerkist  (-en),  y.  Coffre-fort,  m. 

Yzerkolen,  y.  mv.  Houille,  f. 

Yzerkraem,  y.  en  o.  zie  Yzerwinkel. 

Yzerkramer,  (-s),  m.  Ferronnier;  quincaillier, 
m, 

Yzerkramery,  y.  Ferronnerie;  quincaillerie, 
taillanderie,  f, 

Yzerkruid ,  o.  Verveine  (plante),  f. 

Yzermael  (-alen),  y.  Tache  de  fer,  f. 

Yzermyn  (-en),  v.  Minedefer,  f. 

Yzerplek  (-kken),  y.  Tache  de  fer,  f. 

Yzerroest  (z.  my.),  m.  Rouille  de  fer,  f.,  ferru- 
go,  m, 

Yzerschuim,  o.  Laitier;  mâchefer,  m.;  sorne,  f. 

Yzerslag  (z.  my.),m.  Batilures,  f.  pi. 

Yzersmedery  (-en),  y.  Ferronnerie ,  fabrique  de 
gros  ouvrages  de  fer ,  f. 

Yzersmeltèry,  y.  Fonderie  de  fer  f  f. 

Yzersmet  (.tien),  v.  Tache  de  fer ,  f. 

Yzersmid  (-eden),  m.  Forgeron;  taillandier,  m. 

Yzerverken  (-s),  o.  Hérisson;  porc-épic,  m. 

Yzeryerkooper  (-s),  m.  Ferronnier,  m. 

Yzeryerkoopster  (-s),  y .  Ferronnière ,  f. 

Yzervylsel,  o.  Limaille  de  fer  s  f. 

Yzeryfek  ,  y.  zie  Yzersmet. 

Yzerwerk  (-en),  o.  Ferronnerie  ;  ferrure ,  l.\  fer- 
rement, m.;  armature ,  f, 

Yzerwerkverkooper  (-s),  m.  Ferronnier ,  m. 

Yzerwinkel  (-s],  m.  Ferronnerie ,  boutique  de 
ferronnier ,  t. 

Yzerwording  ,  y.  Ferrifîcation ,  f. 

Yzig  ,  b.  n.  Couvert  de  glace  ;  glaceux, 

Yzing,  y.  Frayeur,  f.;  saisissement  ;  frémisse- 
ment, m. 


Z 


Zabberaer  (-s),  m.  Celui  oui  bave, 

Zabberaerster  (-s),  y.  Celle  qui  bave. 

Zabberdoek  (-en),  m.  Bavette,  f. 

Zabberen  (ik  zabberde ,  beb  gezabberd),  b.  en 
o,  w.  Baver. 

Zabbering  (z.  my.),  y.  Action  de  baver;  bave,  f. 

Zacht,  b.  n.  Doux;  mou ,  mol;  mollet;  tendre  ; 
souple;  maniable  ;  moelleux,  —  maken.  A  mol» 
lir,  attendrir,  —  worden.  S'amollir,  s'atten- 
drir. — ,  byw.  Doucement,  avec  douceur; 
mollement,  —  spreken.  Parler  bas, parler  dou- 

.     cernent. 

Zacht  !  tnsschenw.  Tout  doucement!  chutl  paix  l 

Zachtaerdig ,  b.  n.  Doux,  bon,  bénin,  débon- 
naire ;  humain ,  clément,  — ,  byw.  Avec  bonté. 

Zachtaerdigheid  (z.  my.),  T.  Douceur ,  bonté  ; 
clémence  ,  f. 

Zachtaerdiglyk  ,  byw.  Avec  bonté, 
Zachtelyk,  byw.  zie  Zachljes. 
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Zachlen,  b.wo.  w.  m  Vemcblen. 
Zacblheid    (z.    mv.),    v.   Douceur;    bonté;    mal- 
ien* ,  f. 

Zachlighcid,  ».  lia  ZnchihfiJ. 
Zacbtjena ,  byw.  «>  ïnchtjei, 
Zaclitjea  ,    hyw.     Durement ,    foui    doucement  ; 

mollement. 
Zacblmaking  ,  V.   Action    de   ramollir ,   malaxa- 

Zachlrooedig  e 


ZAE 

.    Éjaculation 


Zlïfall 


„:„,;   en. 


I  sir  Zaclilaerdig  eni. 


Zadel  (-a),  m.  jÂ,  f.  lemand  uil  dc&  —  werpm. 

Dêtareonntr  quelqu'un.  —  (apr.  v«d  Uatdio- 

ren).  Bât,  m, 
Zadclaer  (-s),  m.  &«<". 


Zadelen  (ik  iadclde ,  heh  geiaJclJ),  b.  w.  SeUer; 

(apr.  Tan  lastdieren)  bdttr, 
Ztd«lhout ,  o.  lie  ïadelboom, 
Zadelhuia  {-i.cn),  o.  Sellerie  ,  f. 
Zadclinghennip ,  m .  Chanvre  mile ,  m. 
Zzdelkamcr  (-a),  t.  Sellerie  ,  f. 
Zadelkleed  (-en),  o.  ffou« ,  f. 
Ziilclknup  (-jipeii),  m.    Pommeau  d'une  telle,  m. 
Zadelkmsen  (-i),  o.  Panneau  (coullinet)i  n. 
Zadeltnaker  (-a),  m.  Sellier  ,  m. 
Zaïleloiakery  ,  i.  Sellerie,  f. 
Zadelpaerd  ,  o.  si'e  Zattulpeerd. 
Zadelpeerd  (-en),  o.  Chtvalde  telle,  m. 
Zadelriem  (-en),  m.  Sangle  de  telle ,  f. 
Zadellje  (-i),  o.  Petite  telle,  f.;  petit  bdt,  m. 
Zaed  (ïaden),   o.  Semence  ;   graine,  t.;   ipermt  , 

Îerme,  m.  —      nakomclingscliap.    Poitiriti ; 
gué*,  f;  descendants  ,  m.  pi. 
Zaedacbtig,  b.n.  De  aemenre     séminal. 
Zudldtr ,  t.  Veine,  t.,  vaisseau  oj  canal  tper- 

Zaedaderbrtui  ,  t.  Spermatocèle ,  t. 

Ziedbak  m.  Semoir,  m. 

Zaedbal  (-lien),  m.  7*M(mifc  ,  m, 

Zjedbeenlje  (-»),  o.  Os  tèsamo'ide  ,  m. 

Zaedbeginsel  (-b),  o.  Ûvu/*  (t.  de  bot.),  m. 

Zïedbedekael,  o.  l'éri sperme  (bal.\,  a. 

Zflcdbtrei.liug,  T.  Sptrm.duie  ,  f. 

Zaedboliter ,  m.  :»  Zirnlhimie. 

Zaedbreuk ,  v.  tic  !  udaderbi  ,-.A  . 

Zaedbuia  [zen).  T.  Canal  ipermatique,m, 

Z.'i'ililofi':hcr  j-s),  m.  Batteur  en  grange  ,  m. 

Eteddngcod  .  b.  n.  Scminifère. 

ZlCdetend,   b.  u.  G;u>uWrc.    —  e  TOgeU.   Grani- 

Zaedliandcl  {t.  mi.),  m.  Greneterie  ,  f. 
Zaedhumletier  (-•),  m.  Grinetier,  m. 
Zaedbuîaie  (-i),  o.     {Péricarpe,  m.,  capsule  . 
Zaedbuisken  (-i),  o.  f     ariite  ,  t. 
Zaedhuiapilaerlje  (-s),  o.   ColumcUt  (t.  de  bot.). 
t.Helecn-.Columclli.  '  ' 

Zaedje(-s),  o.  Pe/ife  semence;  petite  graine ,  f. 
Zaedkoophandel ,  m.  Greneterie,  f. 
Zaedkorrel  (-«,-««),  v.  Grume  .  f. 
Zaedkraem  ,  v.  en  o.  zic  Zaedwiokel. 
Zaedkwab,  v.cûZaedlob. 


ZaodacbietinR , 

Zfflfotof,   o.  Pouttiere,  poudre  Jicondanli  ci 

séminal*  bol.),  f. 

.'..  ■   ■■■■■■  :■■  ( -nnen),  T.   Tonneau  où  Con garde  it  U 

iMlInllÛlIltlIllm  ,  ».  ••'  Zaeilscbiclinç. 

Zaedralen.  o.  m»,  ^aisteattx  tpermahquet,  B.pt 

Zaedverkooper  (-a),  m.  Grinetier,  m. 

ZacdierkoDpaler  (-»),  v.  Grenetière,  (. 

Zaedrliei ,  o.  sie  Zaedhuisken. 

Zaedf W  m.      |  Gonofrkie  h   de  my.)  f. 

ZaeJïlofijinu,  ».  j  '  ' 

Zncdvormig,  b.  n.  Sèmiaiforme. 

Ziedwinkcl  (-a),  m.  Boutique  de  grinetier ,  t. 

Zacdiaeijtr  (-s),  m.  Semeur,  m. 

Zaedzak  (-Lken),  m.  Sac  au  grain  ;  temoir,  ta. 

Zacdzolder  (-s),  fa, Magasin  dé  grain;  m. 

ZaïR  (zRfta),  t.  Scie,  f. 

Za«gbek  l-kkeo).  m.  Bec-tcie  (oi.eati),  m. 

Zaegblad  ,  o.  Feuille  ou  /urne  A  N» ,  f. 

Zaegbok  (kken),  m.  Tréteau  de  scieur  ,0*. 

Zapgje  (-i).  o.  Petite  teie,  f. 

Zacgloon  {t,  dit.),  m.  en  o.  Salaire  pour  U  teitet 

Zaegmecl  (î.  mv.),  o.fcinm,  f. 
Zafgmtclacblig,  b.  D.  Scobiforme  (bol.). 
Zacgmolen  (-•),  n.  Moulin  à  teier  du  boit,  ■-; 

Zaegmolm  ^.  mi.),  m.  Seiur*,  f. 

Zaeftrnem  (-ameu),  w.  «n  O.  Monturt   de  ici*  ,  ï. 

Zitrgtrl  ta,  nt),  □.  AWure  ,  f. 

Zacgipci  ,  T.  Traitée  teie,  m.}  noi'e ,  f. 

ZaegttoF  (i.  nï.l,  o.  Sciure ,  t. 

ZaegavviE  .  byw.  Enjointe  de  teie, 

ZacgtaDd  (en),  m.  Dent  de  teie,  î. 

Zaegïiacb  (-flcheo),  m.  Espadon  ,  paittontàt, 


Zaeibed  (-ddeu).  u.  Couche  [l.  àe  jard.t,  f. 
Z.ieibloera  (-en),  V.  Fleur  qu'un  terne,  t. 
Zaeiboon  j-en)    »    Fève  à  semer,  t. 
Zaeijcn  (ik  meide,  heb    Rrïaeid).  b.  ï 
(lij[.)    répandre  ;    divulguer,     lltt    - 

lunw{-iUn*S*meur,m.  _ 

Zaeifeeileo  ,  T.  en  o.  mv.  Proerostet  ;  filet  a- 

mentintt  (antiq.),  f.  pi. 
Zacigcreedacbap  (-ppeo),  o..  Semoir,  m. 
Zaeijiog  (z.  mv-),  T.  Scmaiilet,  I.  pi.;  action  ie 


'aedleidtr  ,  m.  Canal  tnermalique  ,  m. 
Zaedlin(jsliermip,  m.  Chanvre  malt,  m. 
Zaedlob  (-bben),  ï.  Lobe,  cotylédon  (Icrmi 

Zaedloop  ,  m.  Gonorrhée  (t.  da  tntd.),  (. 
Ziedperela  ,  t.  mv.  Semence  de  perlet ,  f. 
Zaedpeul  (-en),  ».  Goutte  ;  captule ,  f. 
Ziedschieleod  ,  b,    n.  — e    spier  ,   v.   Sût 


-.  Sentail- 


,(■ 

Zaeikoorn  (z.  m».),  o.  Grain  pour  temer ,  m. 

Zaeikimat ,  T.  Semis  ,  m. 

Zaoilond      -en),  o.    Terre  propre   à    recevoir  U 

Zscilinfl   (-en),   m.  Plante  qui  te   tinte  oo  qi 

vient  de  graine ,  f. 
Zaeimaend  ,  t.  Mois  où  l'on  sème,  m. 
ZaeipenniiQ  (-en),  m.  Pièce  de  largette,  t. 
Zaeisel  ,  o.  Semence  ,  S,;  temaitiet  ,T.  pi. 
Zaeityd  (z.   ni.|,  m.  Semaitle,  t.;  temps  du  n- 

maillet  ,  m. 
ZaeÏTeld  (en),  o.  Cltamp propre  a  recevoir  le"- 

Zaeiwcder  (i.   dit.),   o.   Temps  propre  aux  u- 

ZaciiaM-ikcn),  m.  Semoir  (sac),   m. 

Zaek  (zaken),  y.  Choie;  affaire;  caute,  f.  K.«ad( 
— .  Mauvaise  ca u.c. Geringe  — .  Bagatelle, I.  li 
't  zake  dat.  En  cas  que,  au  eut   que.  Ter  mLe 


Zatkbeiorger  (-»),  tu.  Proear 

agent;  résident  ;  gérant  ;  av        .  ....... 

Zaekgelailigde  (-n),  m.  Mandataire;  plinipoten-  Zalfbue  (-« 

ttaire  ,  m.  Zalfdool , 
Zaekje  (-a),  o.  Petite  choie  ;  bagatelle,  f. 

/  1*1  lei  -  l.i;: 

Zatkvoerder 

Zafkvaerdcrichap  (î. 

Zarkniercieniti-,  m.  lie  Zni'kbeïorger.  guer. 

ZafkwnerDeming,  f.  Gestion  ,  /.  Zalfvci 

Zeri  (ultoj,  v.  AVfc,  f., 

Zadel.  /onguent ,  I. 

Zaellje(-i),  0.  Salon,  m. \  petite,  salle, t.  ZaHg  ,  b.   a.    Heureux  ,  bienheureux,   teint.— 

Zaen  (t.  m*.),  ».  Lait  eailU ,  m.;  crème,  f.  wordeo.    £fra  mui^.   —   iprcken.   Béatifier. 

Zag.  iù  Zien.  De    —cd.   Lej   bienheureux.  —,   bjrw.   &u'n< 

Zagemaker    -a),  a.  Fabricant  de  scies,  m.  tentent. 

Zejjen   (il  «aeg,  zaegde  ,  heb  geiacgdt,  b.  en  Zaligen  (ik  zaligde  ,  litb  geialîgd),b.  w.  .Souper, 

o.   w.   i'ei'er.  —   (geai.)-    Traîner.    Bit  — .  rendre  bienheureux . 

Sciage,  m.  Zaliger,  b.  n.  /Va.   Bjne  moeder  — .  feu  ma 

Z*Rer  (-i),  m.  Scieur  ,  m.  Jnere,  mafeuemire.  —  gedarfitenie.  D'heureuse 

Zak(-kken),  m.*«,ni.  —  (in  een  kl«ed)./*oene,  mémoire. 

f.;  Mttcwf ,  m.  In   deo   —  Utkea.  Mettre  en  Zaliger,  m.  a»  Zalignaker. 

poche,  empocher.    —   (van    eene    iroktafel  ).  jMlçherf,  ».  Béatitude  ,féticiU,  f.;  Mfaf,  ta. 

Blouse,  t.  Dcn  —  krygen.  Aecavotr  n»i  con*rf.  Ï,!B,I*  •  bï*-  "S»""'"""»'. 

Z»kb»nd  (-en),  m.  Cordon  de  lac ,  a,.  ZaLigmakend,    b.    n.    Sanctifiant,    biatifxque  , 

Zakbotkj*  (-•),  o.        1  Tablette,  ,  {.   pi.;  agenda  ,  ,  «*»<««. 

Zakboektken  (-a)   o  f     m           'rie          >  Zaligmaker  (-1),  m.  Sauveur,  rédempteur,  Isbd- 

Zakboralellje  (-9)^  o.'  Petite'  brosse  de  poche,  f.  _  ^t""ii  *>■  .              .              _  .  , 

Zakbrenk  (-**)'■,.  îlerme,  descente,  i.  Zel.Bdlaklng  (1.   «wj,   T.  5Wu(,    n.;   rAfrw,.- 

Zakdoek  (  en),  m.  Mouchoir  de  noche,  ta.  '!""''',.               _,     .,       .         ,       - 

Zak,ir.Gïr   ^),  m.  Porte  fsir,  ciseleur  .  n.  ff  'Wr' *"[G  ■  v :H^I,Jiçat,on  .  t              _ 

ZilelrE.  b.n.   Important,  essentiel;  solide.—,  l°{>V*'r[->),  T .  &lte  y.<  tanye  ;  hUratnce ,  f. 

byw.  Essentiellement  .principalement.  I"  'CVI"  j  '""     b  ■  »■  ""^A"-.       , 

Z.kelykheid  (I.  ni  v.  L'essentiel,  ta.  Z«  .gverk  «nng     ,.  BeaUf.cation  ,  î. 

Z«kh0rl0„ieka.(-,„»),T.B.J,7erfBB,onf«,f.  S  ™1V«  ,* '«i^T*""/ T™        f 

HMH  (l.ae   mil.).  1.  WwfcBTt-  Onguent,  ta. 

Z.kkedrager    m.  UÏblAW.  z.lïen    (lk   „„;,■     hd)            lfd)    b.  „.  0W„ 

Zufcten  (ik  aakte,  beb  gezaLl),  b.  w.  Entailler  ;  ,aer*r 

*;»,.„  /,.■,__-,  o.  w    (,„,!  ira).  S'affaisser;  en-  %^m?      j.  Onction,  f.;  ,ocrc  (d'un    roi,   rf*un 

foncer.   De  muer  11  geiakl.  Le  mur  l'est  af-  evéqui)   m    De  Inrlile  —    l'eJtrémaîmtttB* 
faittc.  —,  rermindcreo ,   dnlen.  Baisser  ,  tti- 

Zakkeodoek  (t.  rav.),  o.  Grosse  toile  à  faire  det 


Kimelaer  (-s),  m.  tWoi  nm  assemble  ,  nui  anaaae. 
Zamelen  (ik  mmelile,  ln-I.  Ri-zamehi),  b.  w.  Aitem- 
hlev,  rassembler,  amaeeer. 

.     ,  ,  ,  Zameling  .  t  Action  d'assembler ,  f.j  atiemblage; 

Mkttdrna  ,  «•  we  Zakdrtgtr.  om0J;  rassemblement .  m. 

ZaUc-r  (-t),  m.  £/i«(W,m,  Zaœelpl.els  (-<.■«).  v.  Rendez-vous  ,  lieu  de  ral- 

Z'kking  (î.  tnvj,  t.  rfjfaiKemenf,  m.  «jnWemeni;  réceptacle,  m. 

Zaklmncn.o.  TretUie,  m.;  groeie  toile  A  iaa,f.  Zimelwnord  (-en],  o.  CAL-ctif.  mot  collectif,  w,. 

ZaLmrB  f  sien),   o.  Coufeau  rf.  pocA»,  m.j   /oai.  Zamrl»ODrdtlTk  ,  byw.  Collectivement. 

ic"<  •  r-             '  Zamtn  eni.  :,,  Saoen  ena. 

Zaknel  (lien),  0.  fiYei  en  forme  de  sac  ,  m.  Zand  (-en),  0  JTaiù,  m.  Fyn  — .  JaWo/i ,  m.  Grof 

Zikoelje  (s).  ».  Pochette.  (.,  petit  Jilet,  m.  Gravier,  n. 

Zikneusdcek    (-en),   01.  Mouchoir  de  poche,  m.  Zandjclilig,  b.  n.  .ïûMonneux. 

Zekpistool  (olen).  T.  Pistolet  de  poche  .  m.  Zandael  (-alenj,  m.  Ammodrte  ,  m.,  aneuille  de 

Zakpyp    -en),  V.  Cornemuse    musette,  t.  sable  .t. 

Ztkpvper  (  s),  m.  Joueur  de  cornemuse,  m.  Zandbad  (  en),  o.  Bain  de  sable  ,  m.,  arènation.l. 

Zakaken  ,  o.  lie  Zakie.  Zandbak  (-kken),  m.  Sablier  ;  poudrier ,  m. 

Zakapiegel  <-«),  m.  Miroir  de  poche,  m.  Zandbikie  (-»),  0.  Petit  tablier .  m. 

Zukuerwcik  (en),  o.  Montre,  f.  Zaodbank  (-en),  t.  Banc  de  table  ,  m. 

ZakviooLtje  (1),  0.  Poche,  pochette,  î.;  violon  de  Zandberg   (-en),    m.   Montagne    de  table,  ».  ; 

poche  ,  m.  dune,  t. 

Zaktol,  m.  Sacliie,  (.  Zandboer  (-en),  m.  Sablonnier  ,  m. 

Zalf  (-ven),  v.  Onguent,  a.  Welriekende  — .  Par-  Zandbuiiie  (-a) ,  o.  i  c  , ,-               ,  . 

fum,m.           *  ZaDddooiicW,o.\Sabi''r;r°u'ir"r>'a- 

ZidfatbliR,  b.  n.  Onctueux.  Zandduio  (-tn),  o.  Dune  ,  I. 

Ztirachligbcid  (1.  mv.),  t.  Onctuosité,  t.  Zaudekcn  (-a),  o.  Grain  de  table ,  m. 


Eandur  (-rrai),  r.  )  7"oin6e«(«ii ,   m.  ,  on 
Zaodkarrt  (-n),  ».  I  relit  à  table .  f. 
Zmdkiit  (-en),  t.  Coûte  au  table,  t. 
Zandkoker  (-■),  m.  Sablier;  poudrier,  m. 


Zand  ,  nî.  lie      udfirort 

Kaudlooper  (-•),   m.  Sa" 
lette  (horloec),  f. 


■bU,  tablier,  m.; 


Zandlooperlje  (-1),  a.  Petit  table  on  tablier, 
Zandman  (-nncn),  m.  Sablonnier,  m. 
Zindaercr  (-»),  ta.  Grive,  (. 
Zandpad  (-ei>),  0.  Sentier  de  table ,  m. 
ZindpUtt  (-alen)   v    Banc  Je  table ,  m. 
Zindplaetje  (-»),  0.  Petit  banc  dt  table  ;  farail- 

ZandpliDl  {-ta},  t.  Planté  tabline ,  t. 
Zamlreneu,  fo.  Pluie  de  table,  f. 
Ztndschuit 


1   tourbillon   de 


:»>,  *.  Bateau  pour  Ireruporter  du 

Zindslecn  (en),  m.  G™,  m. 

Zendrteeolje  (-«),  o.  Petit  gret ,  m. 

Zsiidverkcoper  {-%),  m.  Sablonnier,  ». 

IldwnMMte  (-0.  "•■  Sableur,  ta. 

Zandvormif?,  b.  n.  Arinijbrme. 

Zindwi      {-en),  m.  Chemin  tabfonneux,  chemin 

de  table    m 
UadvMÉbn  -en),  t.  IWierf  A  #n4ïe 
Zondwolk    (-en   ,   T.    "  -"    ■  " 

Zandzak(-kken),  m.  .Soc  à  terre  ,  tac  à  table,  m. 
Zandzakje  (t),  o.  Petit  tac  à  table  ou  i  terre,  m. 
Zaodtec,  t.  Ditert  de  table  ,  a. 
Zinfj  (-en),   m.   Chant,  m.;  chanion ,  f.  —  (der 

vogelen).  Ramage,  m. 
ZiOJjberfl  (i.  hit.),  pi.  Uilicon  ,  Paraattt,  m. 
ZingLofléni,  ta.  'J'abU  (d'un  violon  etc.),  t. 
Zangljoek  (-en),  a.  en  o.  Livre  de  chant  on  de 

thantont,  m. 
Zanpboekje  (-f),  0.   Petit  livre  de  chant  on  de 

chantoni ,  m. 
ZatiRCr  (-f),  m.  Chanteur,  m.  —,  koorzanger. 

Chantie,  m. 


Zaaffnoot  (-olcû),  v.  Nota  dt  mueie/m* 
Zaogiebool  (-olen),  r.  Zfeo/*  «b  cjua/ 
Zangalentel  (-•),  m   Clef  (Je  mutieme) 
Zaagipel   -en).  0.  Opéra ,  tn. 
Zaogsler    v   deZti,vtrc* 
Zan8»lnk(.Lken),  0.  Cantate  ;  chemM 
Zangloon  ,  m.  Ton .  a. 
ZanffTogçl  (ed  ,  -(),  m.  Oiteeat  chai* 

Zanguryu ,  f .  Air;  ton  ,  m. 
Zannzoct ,  b.  n.  Qui  aima  à  chanter. 
Zark.  «'■  Zerk. 
Zat,   b.   O.   Itatuuià;   toit,  ivre,  fit 

Manger  tout  ton  toûl.  —  makeu. 

enivrer,  toùier.  — ,  by w,  Attti,  em 

Zal.  de  Zilteo. 

Zatcrdacixseh ,  1>.  n.  I>c   ameeli. 
Zalerdag ,  m.  Samedi,  ut. 
Zalerdagi,  Lrw.  Le  tamedi. 
Zatheid  (1.  ut.),  r.  Satiété,  f.;  reatea 
—,  drunkeoschap.  Ivrttte  ;  irrogn 
Z.illcrik  ,  m.  ([im.].  Ivrogne,  bihtroi 
Zalurdag  «ni.  zic  Zalerdaj;  coi. 
Zl*el(z.  bit.),  n.  Gravier;  tablon  ,  m 
Za» elacbtig ,  b.  n.  Graveleux  ;  tablun 
Za  Tel  boom   (-en) ,  n.  Sabine,  t.  ;  m 

Za*e Igiood ,  m.  Terrain  tablonneux 

Zarclîg,  b.  n.  ste  Ziv» LdiiijT. 
Zatclkuil  (-en),  m.  Sabtonnière  ;  taUù 
Ze,  voorow.  Elle ,  ettet    ili;  U;  In. 
CeMttSsr  (-en),  o.  Zehre  ,  m. 
Zedebederi  (z.  »>¥.),  o.  Corruation  a 

démoralisation    contagion,  t. 
ZcdcifeniJilrn    V    IBV    l'ertui  moreUet, 
Zededkbt,  o.  Poètie  morale     f. 
Zadekonit  («.  m.],  y.  )  ..„,_.,    , 

ZedeknnJi);,  b.  n.  Moral. 
Zedekundige  (-n),  m.  Moralitfe,  m. 
Zedeleer,  t.  Morale,  f. 
Zi'didecraer  (-1),  m.  Moralitte,  m. 


ZEE 


f  (->),  m.  Marmb'Mur,  m. 
ZariereKel ,  m.  Morale  ,  f. 
Zederyk  ,  b.  n.  fcrtiwux. 
Zedtapreuk  (-en),  »■  Sentence  ,  maxime  de  ma- 

Zedetooffd  (-en),  m.  Ceiueur,  m. 

Zedewerk,  o.  Traité  de  morale,  m. 

Zedewel,  ».  Lo.  morv,/e    f. 

Zedif; ,  b.    ».   Morlmle     modère,  poié,    retenu; 

morigéné.  — ,  byw.  Modestement. 
7.ed;,;l„  1,1  h.  mv.J,  ».  Modeilie;  retenue,  f. 
>-"'  1  i i; I y k  ,  bjw.  Mndeitemtnt, 
Zte  (letën),  v.  .'/■■.-,  i.  Il'-  : If  —  .La  mer  rouge. 

Buime  —,  mile  — .  Atal  awr,  «sur*  owr. 

Over         Au-delà  de  la  mer. 
Zctdtl  (-aleji),  ni.  Congre  (poisson),  m. 
Zeeafjael,  m.  digue-marine  ,  f. 
Zeeajuin  ,  m.  Squiltc,  iciiU  (plante),  f. 
Zeeajuinwyn  ,  in.  Fin  setititique ,  rr. 
Zectireiid  (-en),  m.  Orfraie  ,  i.,  oisifragua  ,m. 
Zeeurm    u.  firiij  </*  mer,  m. 
Zeekllaa  (-isen),  m.  .oV/aa  marin,  m. 
Zeebaek  (-iken),  t.  *«/(«,  f. 
7-eebaer  (-ai  en),  V.  Csjui,  oiutV,  f.;  _/?o(,  m. 
Zeebank     v         Z.ndhauk. 
Zeebarheel  (-en),  v  Surmulet  (poiaaon),m. 
Zeebaziiia  (-en),  V.  Trompette  marine,  f. 
Zeebeer  (-en),  m.  Oun  marin  ,  m. 


v.),  o.  Adminùlration  dei  offrir 


.  AdminiitrmUur    de* 


Url> 


i(-te„\,y.Jn«C 


Zeebloem  (-en),  T.  iVenupW  (p)inte),  m. 

Zeeboek  ,  m.tno.  si*  Zeea'tlai. 

Zeeboeiem  (-«),  m.  Golfe,  m  :   '  i     ,  anie ,  f, 

Zeebogt ,  »,  xi>  Zeeboeiem. 

Zecbeand  (t.  m»,),  m.  Britants,  ta.   pl.;_/««  lainf* 

Zeebraiem  -s)     m.  Dorade  (poîtton)  ,  f. 
Zeebrief  (-•en),   m.  Bref,  m.;  letlret   de  mer, 

f.pl. 
Zecdienat  (i.  m*.),  ta.  Marine,  i. 
Zeedicr  (-en) ,   o.  Animal  marin ,  n, 
Zeedorp    -en),  o.  Pillage  situé  au  bord  de  la 

Zecdraek  (-»ken),  m.  Dragon  marin ,  m. 
Zetdrifl  (t.  dit.),  t.  Épavei  maritime!, t.  pi. 
7-eediiivcl  (-s),  m.  Diable  de  mer  (pniiaon),  n. 
/.eolvk  (-en),  m.  Digue  qui  retient  la  mtr  ,  f. 
Zeeb'jjcl  (-s),  ai.  Hériiton  de  mer,  ounin,  m. 
Zeeëngel  (-a,  -en).  m.Ange<,po'nion).m. 
/.réfugie  (  n),  ».  Détroit ,  m. 
Zeef  (-loto) ,  t.  Tamii,  tat ,  crible,  m.  —  (s.  m».). 

Sève,   f.  —  van  den  *  )  i       ■  ■■■   ■  du  vin. 
Zeffàrhtig,  b.  n.  Criblent;  criblé  de  troue. 
Zeefbeen  f-»n)  ,■■'■■  ■■■  ■    '    ■  -  oaithmaîde,  m. 
Zeefdoek  (-eu)  ,  m.  Toiïe  a"u«  famii ,  f.  Pmrden- 

halren  — .  Solamire.  f. 
Zeefwieliet.irv ,  t.  Cotcinomancie  ,  divination  par 

te  crible,  f. 
Zeefwyie  ,  byw.  En  firme  de  tamù  on  de  erîite. 
Zeeg     (legeui  ,     v.    Chevrette  (fenidlé    du   che- 

»renil).  f. 
7.eeg.  Ile  Zygen. 

Zeegana  f-xen),  t.  Pingouin  on  pingain  ,  m. 
Zeegat  (-en),  o.  Pane ,  frauçiM,  entaoucAupr ,  f. 
Zeegbaer,   icegbaerheid  «ni.  u«  Zedig,  aédiff- 

Zeegedîerte , 

Tom.  /. 


Zergeilrogl  (-en),  O.  Monstre  marin ,  m. 

7.«f;erf[»t .  n.  Amirauté ,  (. 

/...-.  ■.'.■,       .::.:.■,  o.  Danger  de  la  mer,  m. 

.'..■..■.....:  (en),  o.  Com6a(  naval,  m.,  bataille 
navale ,  f. 

Zeegcwai  (-sien),  o.  Plante  marine,  {.:  produt- 
tiont  delà  mer,  f.pl. 

Zeegbaft ,  b.a.tie  ZeeffhafHg. 

ïeeghafti];,  b.  i..  .'  «nnii,  triomphant.  —, 
byw.  ykiorieuiement. 

ïeeçbaflif-lKid  (i.  m.),  ».  Victoire,  f.;  triom- 
phe ,  m. 

ZeegliafligWk  ,  byw.  Victorieuitmtnt. 

ZetBieri-t»),  m.  Vaulnur  de  mer,  m. 

Zeegii'ien  ,  v.  mi.  t/erpei  marinei ,  f.pl.        . 

Zeegod  (-en),  m .  Dieu  marin  ;  Neptune  ,   m. 

Zeegorfm  (-nnen),  ».  Déaia  de  la  mer,  f. 

Z«t;olf(-,en),  T.fagB.,  f. 

Zeegraa  (i.  inv.J,  o.  Goémon,  varech,  eart, at. 

Zeegroeo ,    b.  u.   Vert    de    mer.  — ,    o.   Cela- 

Zeehaen  (-aiifn),  o.  Rouget  (poixon),  m. 
Zeehaea  (aien),  m.  Lièvre  marin,  m. 
Zeehandal   (*.  mv.J,  m.  Commerce  maritime,  m. 
Zerbard ,  b.  n.  Emmariné  ,  fait  aux  fatiguai  de 

la  mer. 
Zte  hardi  (-i),  V.  />orf  rfe  mer;  havre  ,  m. 
Zeehcetttr  (-s),  m.  Coralline ,  f. 
Zecbeld  (-en),  m.  Grand  capitaine  eurmer,  m. 
Zeeboek  (-en),  m.  Pointe,  tangue  a»  terre,  t.. 


Zrebontl  (-en),   m.   Chien   de  i 


le' hoorn  (-en), 
Zeekaert  (-en) 

phique,  t. 
Zvekaerlcnbock   (■ 


.  Conque,  (.;  cor  de  mer ,  m. 
r.   Cari*  marine  ou  hydrogra- 


>.  Animauxmarvu,  ra.pl. 


.-knertjc  (-s) ,  o.  /Vfiïe  carte  marine ,  f. 
Zeelolf  (ver»,  -veren, ->en),  o.  faau  marin, 

phoque,  m. 
îeekomp,  m.  ÉM  Zctge*echt. 
ïeekanl ,  m.  llivuge  un  bordde  U  mer,  m. 
Zeekap  (-pprn),  v.  Cap  de  matelot ,  f. 
Zcekapilein    (-en  ,  -a) ,     n.  Capitaine  de  vaii- 

Xeekasteel  (-en) ,  o.  Grand  vaineau  on  navire,  m. 
Zeeklaier  (i.  «»,),  ».  Ciaua-  (planta),  ■. 
Zeeklip  (-ppen),  y.  Roc;  rocher;  écuail,  m. 
Zeekoei   (  ijen)  ,    ».   Pacha  marin* ,  T.;  taman- 

ZceLompaa  (-ïfen),  o.Bousiole,  f. 
7,eetonin|>  (-en),  m.  Mulet  (pulsion  de  ««r),  H. 
Zeekrab  (-tiben) ,   ».  Crabe,  cancre,  m. 
Zeekreefl  (-en) ,  m.  Homard ,  m. 
Zeckreeftenel  (-lien)  ,  o.  Langnuitière.  f. 
Zeekroon   (-en),  ».  Couronne  aewmm  ,  f. 
Zcekrooi ,   o.  Sargane  (planle),  f, 
Zeekryg  (-en),  m.  Guerre  navale,  f, 
ZeearyyJiloet  (-en),  m.  Expédition  maritime,  f. 
Zeekuat  (-m) ,    v.  Cote  ,  marine,   rre,f. 
Zeekwab  (bben) .   v.  Étoile  de  mer,  f. 
Zeel   (ielei>),  o.  Cordé,  t.;  lien,  m.  —    draeijen. 

Corder,  cordnger. 
Zeeland.  Zétande  (paya),  f. 
Zeelander  (-s),  m.  Xilandnit,    m. 
Zeelaudacli ,  b.  n.  Zétanduie. 
Zeelaodiche  (-n) ,  v.  Zétandaiie,  f. 
Zetlareudel,  i.Limoine  (piaule),  f. 
Zeclbaen  (-anen),  ».  Corderie,  f. 
Zecldrteijen  (bel) ,  o.  Corderie ,  f. 
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ZeclJmijer  (a),  m.  Confier,  ro. 
Zeeleeuw  (-eu),  te.  Lion  marin,  m. 
Zeelicht,  o.  Casloret  Pettux,  m.  — ,  zeebrand. 

Fait  saint- E Une    M. 
Zeelieden,  dit.  van  recnno. 
Zeelisch ,  o.  zie  Zeebiea 
Zeell  (-en),  t.  Tanoheipo't&tDo),  t. 
Zeellj*  (  i),  o.  Pe/itet-orde   petite  tanche, t, 
Zeelucbt,  -w.  Air  de  ta  mer,  ta. 
Zeem ,  o.  Rayon  de  miel ,  m.  —,  ■eemleèr.  Cl\a- 

mon(pi!*ii),ip. 
Zeemagl  (-en),  v.  /"uiiiance  mari/une,  f.;Jorc*t 

Zeemen(-lieden),  m.  Marin  ,  marinier ,  matelot , 

ta.  Op  lyn  —  i.V  ta  matelote. 
Zeemantchap  (i 


Z.  nv.),   T.   GeiM   <&   m.r,  «isfc. 
,  m.  pi.;  marine,  f.  — ,  o.  Pro/^i- 


;   eonnaiiidnce  t/*    ti 


iota, 


Zermuri-eidery  ,  Y.Chomoiserie  ;  mégisserie,  t. 
ZtembercicSnfl,  ».   Mégie,  f.,  ramailtage  ,m. 
.'■.;.■■:  ii    >  .    nnen),   »,  Sirine  ,  f. 
Zecmeeiivi  (-en)    T.  Moueltede  mer,  t., /bu  ,  m. 

?^r,K:'(i*-."A'la— »»-■).- 

Zcemen  ,  on»,  b.  n.  foi/  (/«  chantai*. 
'  Zeemerk.  (-en) ,  o.  BaVi'ie ,  f. 
Zeemkoophandel  (z,  m*.),  m.  Megiiierie,  f. 
Zeemleer  (z.mï.J.o.CAimou  (peau)    m. 
ZeciDle£ren,on».  b.  n.  Fniti'ethamoii.—  band- 

echoenen.  Hauts  j/e  chamois 
Zeemogeniihcid    (-heden),   T.  Puissance    mari- 

Zeenionatcr  {-si,  o.  Monstre  marin,  m. 

.'..■<  v.i.  i  (i.  ■■■■■■),  a.  Mousse  de  mer,  f. 

Zecmuia  (-ztn) ,  t.  Aphrodite  (ioiecte),  f. 

ZeemTertoopei  (-•),  m.  Chamoiieur  ,  ta. 

Zeemyl  (-en)  ,  ».  tient  manne  ,  f.   ■ 

Zeen,  T.  xicZenuw. 

Zeenacld  (-en),  t.  Aiguille  (poillon),  f. 

Ze«nal,  o.  Eau  de  mer,  f. 

Zeeoetet  (s, -en),  t.  Holothurion ,  m.,  ortie  de 

Zeenimfen,  t.  m».  Néréides,  f.  pi. 
Zcelie»cr  (-a),  m.  Rivage,  bord  de  la   mer ,  m.; 
Me  de  mer,   marine,  f. 

/.cr-Hicier  (en),  m.  Otfîaer  </c  marine,  m. 
ZerdflIçïeripUets    (-tu),   »,  Place    do£ 


,  f • 


*l  ' 


Zeeborlog  (-en),  m.  Guerre  navale,  f. 

Zeebrenle (-n) ,  m.  Amiral,  m. 

Zi'pp  ,  t.    Savon,    ta.    —    ziedeD.   Faire   du  sa- 

Zttp&chUfi  ,b.it.  Savonneux  ,   saponacé^ 

Zeepaerd ,  9.  ùe  Zecpeerd. 

Zeepïtrde  (i.m».),  t.  Terre àfoulon,î. 

Zerpaling  (-en),  ta.  Congre,  ta. 

Zïrpas,  y.  lie  tcehnti. 

Zetpbnk,  (-kken) ,  m.  Bat  à  savon  ,  m. 

ïjta    |  *■—,'. 

Zeepbel  (-lien) ,  ».  Batte  Jesavon ,  f. 
Zeepboom  (-en),  m.  Savonnier  (arbrr),  m. 
Zcepbrood  (-en),  o.  brique-dé  savon  ,  l. 
Zeepbroodjc  (-6),  o.  Gajelte,  F. 
Zeepdoos(-zen),  t.  Boite  à  savon ,  (. 
Zeepeerd  (-en),  o.  Cheval  marin,  hippocampe,  a. 


ZEE 

Zeepen  (IL  ucple,  heb  gpxeepl),  b.  w.  Savomncr. 

Bel  —.Savonnage,  m. 
Zeeper ,  m.  sieZeepzieder. 
Zeeperig,  b.  n.  Savonneux. 
Zeepery  (-en),  t. Savonnerie,  f. 
Zeepig  ,  b.  n.  Savonneux. 
Zeepiog  (z.  m*.),  v.  Savonnage,  m. 
Zeepisiebid     (-dden)  ,    t.    Actif,    cloporte   de 

Zecpketel  (-a),  m.  Campant ,  chaudière  de  se» 
vannier,  f.,gervidon,  a. 

Z«cpki«t(-en),T.  Tierçon,  m. 
/.■(  |. '...-.'-..■  i-,  m  zie  Zeepzieder. 
Zeepkraotd  (-nmen),  T.eno.  Boutique  où  l'on  vtti 


Zeepkra 

tait,  i 


r  (-l) ,  m  ■  Marchand  de  savon  e, 


ZeepLruid  ,  o.  Saponaire ,  savonnier*  (plante) ,  F. 
Zeeplaetl  (-en) .  t.  Place  maritime ,  f. 
Zecplant(-en),   y.  Plante  marine     f. 

Zeepnoot  -, ,  t.  Fruit  du  savonnier ,  m. 

Zeepomp  (en) ,  r.  Siphon,  m.,  trombe ,  f. 
ZeepplonteD4  r.  mr.  Sa/ionaeces ,  {.  pi. 
Zeeppropjc  (-a)    o.  Suppositoire,  m. 
Zeeptop  ,  o.  Eau  de  savon ,  L;  tavonnage,  et. 
Zeepateeo  (en) ,  m,  Pierre  savonneuse  ,  I. 
Zeepwaler,  o.  Eaude  tavon,  f.;  savonnage, m. 
Zeepzieden ,  b.  w.  .'.:";  du  tavon. 
Zeepaieder  (-a),  m.  Savonnier,  fabricant  de  te- 


tyt* 


.;  douleur,  t  —  doea. 


Zeer  (a.  m*.),  o.  Mal, 
Faire  mal. 

Zeer  liyw.  Fort,  tris,  beaucoup,  extrêmement: 
bien.—  goed.  7Wi-6on.  —  wel.  Fort  biin.Tt 
—,  al  le  — .  Trop,  avec  excès.  Hoc  — .  Cem-' 
bien.  Zoo  — .  Sijbrt,  tant. 

Zeeraed  ,  m.  Conseil  de  marine,  m. 

Znrirf  (-.«•)    ,  <7o™.r.n  (ràl.u).  m. 

7ee*at  (-lien),  v   Rut  île  mer    raspeçon,m. 

Zcerept  (z.  mv.},  o.  Droitde  mer;  'tribunal  du 
affaires  de  la  marine ,   m. 

Zeerei*   (-ien).  t.  Forage  par  mer,  m. 

Zeerenk  ,  m.  Odeur  de  la  mer,  marine,  t. 

Zeerig ,   h.  n.  Qui  a  quelque  mal;  triste,  qffligr. 

7.ceri[;hcir!  (i.  m».),  ».  Mat ,  m.;  douleur,  tris- 
tesse ,  f . 

Zeerob  (-bben),  m.  Chien  de  mer;  phoque,  a. 

Zeerok  (kken),  m.  Cape  de  matelot ,  I. 

Zeeroof  (z,  dit.),  m.  Butin  fait  sur  mer,  a.; 
prise  ,  capture  ,  f. 

Zeerooven  ,  b.  w.  Pirater. 

ZeerooTcr  (-s),  m.  Pirate,  corsaire,  m.  —  i 
schip   Cortaire  (vahieao),  m. 

Zeeroovcrj-,*  Piraterie, f. 

Zeerols    -ta),  ».  Rocher  en  mer  t  roc  ,  écoeil,a, 

Zeerui  (z.  iuy.J.d.  tie  Zeegrst. 


,   f- 


f/e    i 


Zeeicbade  (z.  mi 
Zeeaclielp    (-en), 

^.Avarie,  f. 
».    Coquille     on    conque    mi- 

Zeesch 

Zceach 

de  n 

iiddad  (-dden) ,  t.Toatueden 
ip  (-epen) ,  o.  Vaisseau,  navir 

«r,  f. 

e  ,  bâtiment 

Zetachorpioen    (- 
Z«tchni«(z.H? 

Zcetcliuimen  en  t. 

en),  m.  Scorpene, 
i),    m. 

.),  0.  Ecume  de  mer 
(M  ZeerooTen  CD  a. 

f.,  scorpion 

ZEE 


ZEG 
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Zeeslag  (  co),    m.  Bataille  navale,  f.,  comhat 

naval ,  m. 
Zeeslak ,  t.  zie  Zeeslek. 

Zeeslang  (-en)  ,  y.  Hydre ,  f.j  serpent  marin ,  m. 
Zeeslek  (-kken),  v.  Limaçon  de  mer ,  m. 
Zeesmaek ,  m.  Marine,  f.,  goût  de  la  mer,  m. 
Zeesmid  ,  m.  Faber  (poisson),  m. 

Zeesiioek  (-en),  m.  Brochet  de  mer ,  m. 

Zeesoldaet(-aten),  m.  Soldat  de  marine  ,  m. 

Zeespin  (onen) ,  v.  Araignée  de  mer ,  f. 

ZeetUd  (-eden),  y.  fï//e  maritime  ,  f. 

Zeester  (-rren)  ,  v.  Étoile  de  mer  ;  astérie  (in- 
secte), f. 

Zeestilte  ,  v.  Calme  sur  mer%  m.;  bonace ,  f. 

Zeestorm    (-eu),    m.  Tempête  sur   mer,    tour- 
mente,  f. 

Zeestrand  ,  o.  zie  Zeetfever. 

Zeestreek  (-eken),  v.  Parage,  m. 

Zeestryd  (-en),  m.  Combat  naval ,  m. 

Zeestuk  (-kken),  o.  Marine  (tableau),  f. 

Zeet  (zeten),  v.  Siège ,  m.;  place  où  l'on  s'as- 
sied, f. 

Zeetogt  (-en),  m.  Voyage  par  mer ,  m.;  expé- 
dition maritime ,  f.;  armement,  m. 

Zeetogtje  (-s),  o.  Petit  voyage  par  mer ,  m. 

Zeeton   (-nnen),  y.  Balise  ,  6<W« ,  f. 

Zeetonnetje  (-s),  o.  Petite  balise ,  f. 

Zeetrompet  (-tten),  y.  Trompette  marine,  f. 

ZeetydiDgen  ,  y.  dut.  Nouvelles  maritimes ,  f.  pi. 

Zeeuerwerk  {-en),  o.  Horloge  marine ,  t. 

Zeeuw  (-en),  m.  Zélandais ,  ra\ 

Zeeuwsch,  b.  a.  De  Zélande ,  zélandais. 

Zeeuitwerpsel  (-s),  o.  Varech  ou  varec,  m. 

Zeevaerder  (-s),  m.  Marin;  marinier;    naviga- 
teur, m. 

Zeevaert  (z.  dit.),  y.  Navigation;  marine,  f. 

Zeevaertkunde  (z.  m?.),  v.   )    ^ri  </e    /a  navi- 

Zeevaertkunst  (z.  ov.),  y.     f       aation,  m. 

Zeevaertuig  (-eu),  o.  Bâtiment  de  mer,  m. 

Zeevaren  (het),  o.  Navigation,  f. 

Zeevarend,  b.  n.  Qui  va  sur  mer,  qui  navigue. 

Zeevenkel  (z.  mv.) ,    y.  Christe-marine ,  passe- 
pierre,  perce- pierre  (plante),  f. 

Zeever  ,  Zeeveraer  enz.  zie  Zever,  Zeveraer  ens. 

Zeeverken  (-s),   o.  Marsouin  (poisson),  m. 

Zeeverwig,  b.  n.  zie  Zeegroen. 

Zeevisch  (-sschen) ,  m.   Poisson  de  mer,  m.  ; 
marée  ,  f. 

Zeevischverkôopei*  (-s),  m.  Mareyeur ,  m. 

Zeevoet  (-en),  m.  —en  hebben.  Avoir  le  pied 
marin. 

Zeevogel  (-en, -s),  m.  Oiseau  de  mer ,  alcyon,  m. 

Zeevolk  (z.   mv.) ,  o.   Gens  de  mer;  matelots  ; 
marins,  m.  pi. 

Zeevond  ,  in.  Épaves ,  f .  pi. 

Zeevoogd  (-en),  m.  Amiral,  m. 

Zeevos  (-sien)  ,  m.  Renard  marin  (poisson),  m. 

Zeewaerts  ,  byw.    Vers  la  merf  du  côté  de  la 
mer. 

Zeewagen  ,  m.  Char  de  Neptune,  m. 

Zeewaler  (z.  mv),  o.  Eau  de  mer,  f. 

Zeewetten,  y.  mv.  Us  et  coutumes  de  mer. 

Zeewezen  (z.  mv.),  o.  Marine ,  f. 

Zeewier ,  o.  zie  Zeegras. 

Zeewilg  (-en),  m.  Saule  marin,  m. 

Zeewind  (-en),  m.  Vent  de  mer,  m.;  brise ,  f. 

Zeewolf  (-yen),  m.  Loup  marin  (poisson),  m. 

Zeewyf  (-ven),  o.  Sirène ,  f. 

Zeewyfie  (-s),  o.  Petite  sirène,  f. 

Zeezaek  (  aken),  y.  Affaire  de  la  marine  ,  f. 


Zeeziek ,  b.  n .  Qui  a  le  mal  djk  mer. 

Zeeziekte  (-n),  y.  Mal  de  mer%  m. 

Zeezog,  o.  Sillage,  m. 

Zeezwaluw  (-en),  v.  Hirondelle  de  mer ,  blanche ,  f. 

Zegachtfg,  b.  n.  Babillard  ;  indiscret. 

Zege  ,  y.  Victoire ,  f.  De  —  bebaleo.  Remporter 
la  victoire. 

Zegeboog   (-ogen),  m.  Arc  de  triomphe ,   arc 
triomphal,  m. 

Ztgehaftig ,  b.  n.  Victorieux.  — ,  byw.  Triom- 
phalement. 

S&ftS;  ::  I  «-  *  triom"h"  ■• 

Zegel  (-s),  m.  en  o.  Cachet  ,•  sceau;  scellé  ,  m. 
— ,  stempel.   Timbre,  m. 

Zegelaer  (-s)}  m.  Seelleur ,  m.  —,  stempelaer. 
Timbreur,  ni. 

Zegelàerdl,  y.  Terre  sigillée  ,  f. 

Zegel  bewaerder  (-s),  m.  Garde-dee- sceaux ,  chan- 
celier, m. 

Zegeldrukkcr ,  m.  zie  Zegelaer. 

Zegelen  (ik  zegelde ,  heb  gezegeld) ,  b.  w.  Ca- 
cheter. —  (regt).  Sceller.  — ,  stempelen.  Tim- 
brer. ' 

Zegelgeld,  o.   Timbre  (droit),  m. 

Zegelied  ,  o.  zie  Zegezang. 

Zegeling  (z.  m?.),  y.  Action  de  eacheter  ,  de 
sceller,  f. 

ZegelkameV  (-s),  y.  Cancel%  m. 

Zegelklopper  (-s),  m.  Timbreur  ,  m. 

Zegellak  (z.  m?.),  o.  Cire  d'Espagne ,  eire  à 
cacheter,  f. 

Zegellast,  m.  zie  Zegelgeld. 

Zegelmerk.  (-en),  o.  Sceau  ,  m.,  empreinte  dû 
sceau  ,  f. 

Zercetpers  (-en),  y.  Presse  à  cacheter ,  à  scel- 
ler, f. 

Zegelriug  (-en),  m.   Cachet,  ce ro graphe ,  m. 

Zegelsnyder  (-b),  m.  Graveur  de  cachets ,  m. 

Zegelstempcl ,  m.  Timbre ,  m. 

Zegelrerbreker  (-s),'  m.  Brise -scellé,  m. 

Zegelwas ,  m.  en  o.  zie  Zegellak. 

Zegen  (s),  y.  Seine  ,  senne ,  f.,  traîneau  (fi- 
let), m. 

Zegen  (z.  mv.)  ,   m.   Bénédiction  ;  prospérité  ; 
grâce,  f. 

Zegenaer  (-s),  m.  Celui  qui  bénit,  qui  consacre. 

Zegenen  (ik.  zegende  ,  beb  gezegend),  b.  w.  Bé- 
nir ;  dédier  $  consacrer. 

Zegenine  (-«n),  v.  Bénédiction  ;  consécration  ,  f. 

Zegenryk ,  b.  n.  Riche  en  bénédictions  ;  pros- 
père ,  heureux. 

Zegenrykheid  (z.  mv.) ,  y.  Bénédictions  ;  pros- 
pérités ,  f.  pi. 

Zegenspreking,  y.  Bénédiction  ,  f. 

Zegenwensch  (-en),  m.  Vœu  de  prospérité,  m.; 
bénédiction,  f. 

Zegepalm  ,  m.  Palme ,  victoire  r  f. 
Zegepoort   (-en),  y.  Porte  triomphale,  f. 
Zegeprael  (-al en),  y.  Triomphe  ,  m. 
Zegepraelkleed  (-eren)  ,    o.   Trabée ,   robe  de 

triomphe  (antiq.),  f. 
Zegepralen  (ik  zegeprael ,  zegepraelde ,  heb  ge- 

zegepraeld),  o.  w.  Triompher. 
Zegepralend ,   b.   n.    Triomphant ,   victorieux. 

— ,  byw.  En  triomphe. 
Zegepraler  (-s),  m.  Triomphateur,  m. 
Zegepraling,  y.   Triomphe,  m. 
Zegeryk,  b.  n.  Victorieux ,  triomphant.  — ,byw. 

En  triomphe,  triomphalement. 


Ztgncbolcn ,  ibirn.  Salve  ,  (. 

Ztgt*UO<Ucrd  "in),  m.  hteadard  de  triomphé  . 

Zfyeteeken   (-en,-l>,  o.    Trophée  ,  B. 
ï(j;encD  ,    ».  ti'eZcge*taDilierd, 
Zcg.it  icrder  (-»),  M.  Triomphateur,  ». 
Zegcvitrcn    (il  «geTierde,    heb    grirgctierd) , 

o.    ».  Chanter  triomphe  ;   triompher. 
Ztjjencrend  ,  b.  o.    Triomphant. 
ZegeiUg,    t.    Pavillon  de  victoire,  m, 
ZrgeTuer  (-uren),  o.   Feu 'de  joie ,  m, 
Zegewagen  (-»),  m.   CAor  rfe  triomphe,    m. 
Zegetlog  i-ea),  m.   Chant  de  triomphe  ,  a. 
ïiBB«n  (ik  ztide,  bel.  geieid  (geiegd).  b.  w.  D*re. 

It   zcj;  T«o  ji  ,   un  itéra.  Je  Ou  qu'oui,  qt* 

non.  Men  wgl.  Oi  oW.  Ion  o/"n»er  me»  legi. 

Comme  on   dit ,  à    et  qu'on  cit.    Zoo   rat  ge- 

«gd  .    w>o  «»  gedaeo.  Auitttât  dit ,  atatttôl 
/ait.  Te  —  llMll»    oV»ir  i/™  pouvoir,  de  Cau- 

torité.  Diak  — .  Remercier. 
Zeggeu  (bel),  o.  &>e,  m.;  parafa,  i.  p'-  N«r 

lyn  — .  J  «  ^u'iï  Jtt.lju    -  «□  trjjcnug- 

jji'u    hcLlieo.  Avoir  ton  dit  et  tan  dédit. 
''c!;i:tr   l'"K  11    DUtur,   «i- 
Zegtliedtu  ,  mi.  Tin  itginnn. 
Zegimio    (lieden)  ,   m.  Arbitre,    auteur ,  relui 

il*  qui  l'on    lient  une  nouvelle  ,  (p. 
Zrgiler  (-s),  ».    Oiltute .  f. 
ZcjjtwoorJ  (-en),   o.    Exprtition  ,•  location  ,  f.; 

ternie,  mot,    m.;  Açon   Je  parler,  t. 
Zegwyte   (-o),  ï.  Muniire  de  dite  ou   afc  t'er- 

primer  ;  txprenion  ,  locution ,  diction  ,   1. 


d  la  voile.  Sel  voile  — en.  A  pleine,  voilei. 
Aile  -en  byieltrn.  forcei-  A  vailet ,  Jaire 
force  de  voiles.  Blind  — .  Civaditre ,  f.  Dry- 
hoekijj  — .  foile  latine.  Eoi  oog  in  het  — 
boudeii  (ipreekw.).  Avoir  rteit  au  guet.  — 
(i»o  eeiieu    windiriûlcu).  Toile,    i. 

Zciligie,  t.   Poiture,  l. 

Zeilblok    (-Lieu),  m.   «a  o.   Galoclu    (lerme  lie 

Zeilder  ,  m.  %ie  Zeiler. 

Zeildoek,  o.    ToiU  à  faire  de,  voile, ,  f. 

Zeildoekibreedle ,  V.  Perte,  (.,  lé  de  toile  d'une 

Zcilen  (ik  leilde,  beb  gCEcild),  o.  w.  Faire  voile; 

cingler  ;  voguer;  naviguer. 
Zeiler  (-il.    m.   Foilier   (laiiteou),   m. 
Zmlgarcn,  o.  Fil  à    voila  ,  m. 
Ziilmtker   (.»),   m.  Foitier  .  trivier,   m. 
Ztilnakery  (-eu),  t.   Fuilerit;  voilure,   f. 
Zeiimeeiltr  (-•),  a.  Trivier,  m. 

Zviltcbim  (en),   ï.   Bailingue  (r.  de  »»r.).  f. 
Zuilichuit  (tu),  r.   Bateau  ù  voile,   m. 
Zt'ikleca  ,  m.   Aimant,  ta.,  calamité ,   [. 
Zeiltoajr.  T.  an  o.   Conte  amarrèa  i  la  voile,  {. 

—M.  (7ous(  (mar),  m. 
ZeiliBerilig,  b.  n.    1    Prêt  i   mettre  A  lu  voile  ; 
Z«il*eerd>S,b    n.    j        f 
Zeîlwerk,  o.  Foilura  ,  f. 
Zeia  eni.  »"■  Scia 


ZEL 

é-,IIWJ  Het  U  —  dit  gy  a  bediiffl.  A 

ei(  (TrbuVi  fa*   twu  i-ou>  Irvmpel    — ,  Lj». 

Certainement,  atutrèment ,   cerltt  ,  xrimeai 
Zekereo  (ik  nkeidc.  Ltb  (jeielerd),  b  -m    MeOn 

en  luriti,  tuwrer. 
2ckcrl>«id  (».  »».),  ▼.  C 

— i   'eiliglmd.  Sùrele, 

tùrttè. 
Zckerheidikaerlj*  (-«).  o.  Cirte   de   tiret*. 
Zekeriyk  ,    l.j».     iiWiauK  ,    «rUrwl 


:7i  |  faaamam  .- .  r 


».     Bar,  ,    M|» 


1    (-■). 


X,    f. 


Zeker,  b.  u.  Certain.  —  g  m«n.  Certain  homme. 
—  leuiniiit.   Quttyu'uft.  —  ,   gcitU.   Certm/i , 


Zeldeo  .  bfw.  Rarement. 

ZeldMem  (-i»»er,  -ncutl). 
lier  .  étrange  ,  hilarre.  — 
titguliërement. 

ZelJueaibeîd  (-beden),  t.  R 
bizarrerie  ;  curiotité  ,    f* 

Zrldiipailjrk  ,  bjw.  Rarement  ;  iiitidt*'  emimt 

Uii,  lel.e.  Mlvea.  b.  ».  Mima  ;  U  ;  la;  k*. 
Ik  — .  Moi-mime.  lich  — .  Soi-mémt.  If 
Un,  EUemime.  Bat  (preekt  tis.  -.  C«s* 
vu  tam  fArv.  Cv  viiend  n  aragtkoawc;  îi 
hcb  dentelTeo  geziea.   Foire  ami  Ht  arrvi: 

Zellliedrofj  («.  bit.),  o.  JUmion  tfm'oet   i-  /..'  - 

Zellbchigen  (i.  bit,),  o.  Comptaitamce ptmr  mr 

/.ellbcb'.-tnching  (i.   n*.),  ».  ^H/omanir.  C 
ïelfbthooJ    (i.    ni.),    O.   CoKMrvwbV»  Jr  «M- 

»««ir,    f. 
Zelfbelang  (i.   bit.),  o.  Intérêt  parteamtt,  m. 
Zeif  l.eiinruiug  ,    T.    I    Matturiotton ,  t.;  «* 
ZrlIbetUkkicg ,    T.    I        mime,    m. 
Zellbewuil  ,  b.  a.  Qui  u  cannait  toi  iri— 
ZeiniFwuilbeid  ,  t.    Conicicnec   uu    pert*aamf 

intime,  i. 
Zelfde .   b,  p.  Afexie.  De  —  brief.  La  «w  W- 

/re.   Tir  — «r  tjd.  £fl  »i»ine   Im^i, 
Z-M'riiide  ,  o.    )    .i»,    ,.  Ir  11    f 

Zeltend  ,   o.       j    L"ler*  f^1""  *WK  '* 
Zelfhael  ff.  av.),  m.  Haine  de  toi  mime ,  L 
Zelfheertcber  (-i),  m.  Autocrate  ,  ta. 
Zcllbeeriching,    t.  Autocratie,!. 
ZeKbeenchtter  (-i),  ».    Atttacrmtrice ,  f. 
ZHfheid  (i.  mi.),   t.   Exigence,  t.;  itrt ,  ■■ 
Z-li  U.,l  (-en),  b>.   tfAl  {d'une  iU-ffe),  t. 
Z.ltklL.ileri-.),  m.  FoyelU  ,f. 
Zclllirlilt-  (i.  ni.),  T.  Amour-propre  ;  ègnïiMi  .a. 
Zelfmoord  (-en),  m.  en  ».    Suicide  (criae),  ■. 
ZelbnaordcDaer  (-»).  m.    I    Suicide ,    crlm   qui 
ZelTmourder  (-*},  m.         f       te  lue  volantam- 

bUwtwikUtnJ ,    T.    Développement    de   tu.- 

ZtlfopoH'ïrend  ,  b.  o.    Qui  te  lacrifit  loi-taétu. 
Zi-irupolTcring  ,  t.   Dévouement,  m. 
Zelfi  ,    by*.  Mime,    en  pertonite  . 

ment. 
Zelltheencher  (-■),  m.  Autocrate  ,  m. 
Zi'IlihecTScbercs  (-uen),  T.  __.„.._...„ 
ZelftbeerieliiaB ,  T.  Autocratie,    f. 
Zelfimoord  eni,  xù  Zelfmoord  «ni. 
ZelftUDdia ,  b.   n.  Subtlantif;  tubetanli 

nuetu.  nom  lubttantif.    — ,  by  w .   lia  Z 

diglyl." 

ZelftUndigbeid  (i.  oit.),  t.  Subttance,  t.;  • 
ZelnUindiglyk  ,  byw.  Substantivement;  i 

tietlement;  hjrpottatiquemtnt. 
Zelfilryd  (i.  bit.),   b.  Combat  intérieur 
Zeltverdediging  (i.idt.),  i.Déftntep. 
mg  ,  T.  Pritomption  ,  f.j 


ZeifTerbïffing  , 


ZES 

Zelfyerloochening  (z.  m?.),  t.  Renoncement  de 

soi,  m.;  abnégation  f  f.;  dévouement ,  m. 
Zelfyertrouwen  (z.  m?.),  o.  Présomption ,  f. 
Zelfzucbt ,  y.  Égoîsme ,  m. 
Zelfzucbtige  (-n),  m.  Égoïste  ,  m, 
ZeWe,  self  en.  zie  Zelf. 
Ztmel  (-en),  v.  Son ,  m. 

Zemelacblig,  b.  n.   )   Plein  de  son;  furfuracé , 
Zemelig,  b.  n.  )       parvigineux, 

Zemelknoopen  (ik  zemelknoopte ,  beb  gezemel- 
knoopt),  o.  w.  Pétiller ,  pointilter ,  chicaner, 

Zemelknooper  (-8),  m.  Fétilleur,  chicaneur ,  m. 

Zemelknoopster  (-•),  y.  Vétilleuse  ,  f. 

Zemelmeel,  o.  Recoupe;  recoupette;  bisaille ,  f. 

Zemelwater,  o.  Eau  de  son ,  f. 

Zendbode ,  m.  fi»  Gezant. 

Zendbrief  (-ven),  m.  É pitre;  lettre  ;  missive,  f. 

Zendèling  (-en),  m.  Émissaire ,  etiro/*,  m.  —  {by 
de  ongeloovigen).  Missionnaire  ,  m. 

Zendelingscbap  ,  o.  Mission ,  f. 

Zenden  (ik  zond,  beb  gezondett) ,  b.  w.  En- 
vorer,  expédier.- 

Zending,  y.  Envoie  n.  —,  zendelingscbap.  Mis- 
sion, f. 

Zeneblad  (-en),  o.  Feuille  de  séné,  î, 

Zenebladenboom  (-en)»  m.  )    c,    »    _. 

Zeneboom  (-en),  m,  f  Siné  >  m' 

Zengen  (ik  zengde,  beb  gezengd),  b.  w.  Flam- 
ber, roussir,  brûler. 

Zenping  (z.  mv.),  y.  Action  de  flamber  de  rous- 
sir, f. 

Zenuw  (-en),  t.  Nerf*  m. 

Zenuwachiig,  b.  n.  Nerveux, 

Zenuwbescbryying,  v.  Névrographie  ;  névro- 
logie  ,  f  . 

Zeauwgettel ,  o.  Système  ou  genre  nerveux,  m, 

Zenuwgezwel  (-lien),  o.   Tumeur  aux  nerfs,  f. 

Zenuwknoop  (-en),  m.  Loupe,  f.;  ganglion,  m, 

ZenuwkoorU,  y.  Fièvre  nerveuse,  f. 

7euuwleer  (z.  mv.).  y.  Névrologie,  f. 

Zenuw looê  ,  b.  n.  Énervé  ,  faible ,  languissant, 
—,  byw.  &i/ij  n*//i  ;  «an*  énergie, 

Zenuwontleding,  y.  Névrotomie ,  tT 

Zenuwryk,  b.  n.  Nerveux* 

Zenuwsmert,  y.  Névralgie ,  f, 

Zenuwtje  (-s),  o.  -Petit  nerf  ,  m. 

Zeouwtrekking  (-en), v  .Contorsion,  f.;  spasme,  m. 

Zenuw yerrekking  (-en),  y.  Extension  de  nerf,  t. 

Zeuuwversterkend,  b.  n.  Névtïtique,  nerval. 

Zenuwziektc  ,  y.  Maladie  nerveuse  ;  névrose,  f. 

Zerk  (-en),  m.  en  y.  Tombe;  pierre  sépulcrale, 
f.;  cercueil ,  in. 

Zerk  je  (-s),  o.  Petite  tombe,  f. 

Zerp,  b.  n.  Apre,  acide  ,  dere.  — ,  byw.  Apre- 
ment, 

Zerpbeid  (z.  mv.),  v.  Apreté ,  acidité  ;  verdeur , 

f.;  acide ,  m. 
Zerpzoet,  b.  n.  Aigre-doux, 
Zei ,  telw.  &>• 
Zcs  (zessen),  y.  «Six ,  m. 
Zesdaegscb ,  b.  n.  De  six  jours ,  qui  .dure  six 

jours. 
Zeedagig  ,  b.  n.  zie  Zesdaegscb. 
Zesde,  b.  s.  Sixième,  Karel  de  — .  Charles  FI. 

Ten  — .  Sixièmement,  en  sixième  lieu, 
Zesde  (-n),  y.  Sixième  (t.  de  ieu),    f.  — ,  o.  Si* 

xième ,  m.,  sixième  partie ,  f. 
Zesderhande  ,  ony.  b.  n.  )  »>     .    m^^êmm 
Zetderlei ,  ont.  b.  n.       )  De  $lx  tortet' 
Zesd'balf ,  b.  n.   Cinq  et  demi,  —,  m.  Et  colin 

d* Hollande ,  m. 
Ziff  draedsch ,  b.  n.  De  six  fils. 
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Zesdubbcl ,  b.  n.  Sextuple. 

Zesduizendste ,  b.  n.  Six-millième. 

Zesboek  (-en),  m.  Hexagone ,  m. 

Zesboekig ,  b.  n.  Hexagone ,  hexagonal. 

Zesbonderd ,  telw.  Six  cents. 

Zeshonderdste  ,  b.  n.  Six- centième, 

Zeshoofdig ,  b.  n.  Qui  a  six  têtes, 

Zesiarig  ,  b.  n.  Qui  a  six  ans  ,  de  six  ans, 

Zeskant  (-en),  o.  Cube ,  m. 

Zeskant ,  b.  n.     )  ,,  ,  »• 

Zeskantig,b.n.Ja**«>cl,*l*u«- 

Zesmael ,  byw.  Sixjbis. 

Zesmaendig  ,  b.  u.  Qui  a  six  mois  ,  de  six  mois , 

semestre, 
Zesmalig  ,  b.  n.  De  six  fois. 
Zespondér  (-s),  m.  Balte  de  six  livres  ;  pièce  de 

six  livres  de  balle  ,  f  . 

Zesregelig  ,  b.  n.  Composé  de  six  lignes,  —  yen. 

Sixain,  m. 
Zessnarig,  b.  n.  A  six  cordes, 
Zeslal  (-lien),  o.  Nombre  de  six;  sixain,  m. 
Zestien ,  telw.  Seize, 
Zestiendaegscb ,  b.  n.  De  seize  jours, 
Zestien  de,  b.  n.  Seizième,  Lodewyk  de  — .  Louis 

XFl,  — ,  o.  Seizième ,  m.,  seizième  partie ,  f. 
Zestienderhande,ony.  b.  o.  |  ~       .mm  mMêmm 
Zeatienderlei ,  ony.  b.  n.        | Dg  ^  iorUi' 
Zestien jarig  ,  b.  n.  Qui  a  seize  ans ,  de  seize  ans. 
Zestien  mael ,  byw.  Seize  fois. 
Zestienmaendig,  b.  n.  Qui  a  seize  mois,  de  seize 

mois. 
Zestieutal  (lien),  o.  Nombre  de  seize ,  m. 
Zestig,    telw.  .Soixante.  —  maken.    Soixanter 

(t.  de  jeu). 
Zestiger  (-s),  m.  Nombre  de  60  ;  membre  oVune 

société  de  60  personnes  ;  sexagénaire  ;  vaisseau 

de  Q0*canons;  vin  de  1760,  m. 
Zestigerbande,  ony.  b.o.  j  D       ^  ( 

Zcsiigerlei ,  ony.  b.  n.       |        *v^*«««*  «"  •••• 

Zestigjarig  ,  b.'n.  Sexagénaire,  âgé  de  soixante 
ans, 

Zesiigmael ,  byw.  Soixante  fois. 

Zestigste  ,  b.  n.  Soixantième.  —  ,  o.  'Soixan- 
tième, m. 

Zesvleugelig ,  b.  n.  Hexaplète, 

Zesvoehg,  b.  n.  Qui  a  six  pieds t  hexamètre  ; 
hexapode.  —  vers.  Hexamètre,  m, 

Zesvoudig,b.  n.  Sextuple. 

Zeszydig ,  b.  n.  Cube,  cubique, 

Zet  (-tten),  m.  Coup,  m.  In  éénen  — .  D'un  seul 
coup  ,  tout  d'un  coup, 

Zetborden  ,  o.  mv.  F  argues  (t.  de  mar.),  f.  pi. 

Zelel  (-s),  m.  Siège,  m.;  résidence,  f. 

Zeleltje  (-s),  o.  Petit  siège,  m. 

Zetpaug  (-en),  m.  Baloire,  f.,  bardis  (mar.),  m. 

Zetbaek  (-aken),  m.  Composteur  (t.  d'impr.) ;  croc 
(t.  de  mar.),  m. 

Zethamer  (-s),  m.  Marteau  à  tête  carrée  ,  m. 

Zetlyn  (-en),  y.  Blanc ,  m.,  réglette  (t.  d'impr.),  f. 

Zetmaet,  y.  Module,  diamètre  de  colonne,  n. 

Zetpil  (-Uen),  y.  Suppositoire,  m, 

Zetpilletje  (-s),  o.  Petit  suppositoire,  m. 

Zetplant  (-en),  y.  Marcotte,  f. 

Zetregel  (-a),  m.  Maxime,  f.:  axiome ,  m. 

Zelteu  (ik  zettede,  beb  gezet),  b.  w.  Mettre,  po- 
ser, placer,  Yoet  a  eu  land  — .  Mettre  pied  à 
terre ,  débarquer.  Zynen  boed  op  — .  Mettre 
son  chapeau.  In  de  zon  — .  Exposer  au  soleil. 
Eenen  diamant  — .  Monter  un  diamant. Tê  regt 
— .  Ranger,  arranger.  In  verlegenhcid  — . 
Embarrasser.  Tyd  — .  Fixer  un  temps. Zich  — ". 
S'asseoir,  —,  plan  ten.  Planter,  Boomen  —  • 
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Zettt'ribiek  {-.iLen}.  m.  Composteur ,  m. 
ZeUeratpaen  (-aneo),  m.  en  a.  Biteau  ,  m, 
ZelliiiQ  ,  T.  Action  de  mettre,  de  pour,  f.  — ,  gc> 

Mlle  prj».  Prix  fixe,  m.,  taxe,  f. 
Zelyzer  (-s),  o.  Tourne-à gauchi,  ta. 
ZeDg    (-en),  ».  TVtiMj  tau  ,  f.  —,  pitiebed.   dé- 


port 


7.euB« 


k  ztuldc  ,  beb  gezculd),  b.  w.  Entraîner 


Zenoy  (-ni),  ».  ^ujtiIcikAiiii,  f, 

Zïiir  (-eu),  v.  C/.y?è/. ,  m.,  guenille;  bagatelle  .  f. 

Zeuren  (ik  xcnrdê,  beb  gezeitrd),  q.  w.  Faire  rfe 

/a  ;>ci le ,  causer  du  chagrin. 
Ze»e  ,  ».  ùe  Zeef. 

/.i.vmi    lel*.  Sept.  — ,  ».  Sept,  un  tept,  ta. 
Zevenbergm.  Traatjrb/arùt  (payi),  f. 
Ze»enb«rgicb.  b.  u.  De  Transylvanie. 
Zeienblid  .  o.  Tormentitle  (piaula),  f. 
Ze»enboonj    (en),    m.  Sabine ,   f.j    tavinier  (jr- 

Ze»end»gïg,l».n.   }*>»  «?'/<""■'■ 

Zetende,  b.  a.  Septième,  Karel  de  — .  Charles 
sept.  Ten  — .  Septièmement.  — ,  o.  Septième  , 
m,;  1- partit ,  t.  —,  t.  {in  bel  kaerlipel).  5»/»- 

Ze»enderhande  .  on»,  b.  n.  1  „ 
Zeyenderl.ï ,  on»,  b. n.         |  ^  "A*  <•*»■ 
Zetendraedic h ,  b.  n.  D»  sept  fis. 
ZeTenduiiendde  ,  b.  d.  Sept- millième. 
Zevengeitariile  ,  o.  j  Ourse  ,  f.;  H  fades  ;  Plèiadei 
Ze»ei.gejlerote ,  o.f     (constellation),  f.  pi. 
Za»eu««l»de,  o.  Trèfle  odoriférant,  m. 
Zeienboek    (-en),  m.  Heptagone,  m. 
Zeieniiockig,  b.  a.  Heptagone  ,  heptangutaire . 
Zetenbonderd  ,  ttXw.Sept  cent: 
Ze»enhonderdste,  b.  n.  Sept-centième. 
Zevenlioofdig ,   b,  n.  Qui  a  tept  lètti.  — e  rege- 

ring.  Hrptarchie,  T. 
Ze»enjarig  ,  b.  n.  De  tept  am  ;  leptennat. 
Zevemnael ,  b»w.  Sept  fais. 
Zereaman  (-unen),  ra'Septemvir ,  as. 
ïeiensnaiig,  b.  □.  Qui  a  sept  cordes. 
Zevenste  ,  b.  o.  lie  Zeveude. 
Ze»etiil«r  ,  ».      )    .   _ 
Ze»en.rerre,  ».  }  ■"  Z«»*Ug«UrnlB. 
Zerental ,  d.  Nombre  de  tept,  m. 
Zavemien  ,  lelw.  Dix-sept. 
Zeventienddgicb,  b.  n.  De  dix-sept  jours. 
Zeïenticnde,  b.  n,  Dix-septième. 
ïeTcnlienderhaude,  on»,  b.  n.      |       De  dix-sept 
ïeventienderlei,  on»,  b.  il.  \  sortes. 

Zef  enticomacl ,  bjw.  Dix-sept  fois. 
Ze»eolienmaendig,b.  n.  De  dix-sept  mot*. 
Zeventieotal ,  o.  Nombre  de  dix-tept. 
ZeteDlig,   tel*.    Soixante-dix;  septante.    De  — 

Ortrzeller s. Les  Septante, 
Ze»entiger  (-a),  m.  Nombrcde  70;  membre  d'une 


ZeveDligjarig ,  b.  D.  Septuagénaire,  qui  a  70  ans. 
Zereotigate  ,  b.  n.  Soixante-dixième. 
Zevenvoud  ,  o.  Septuple  ,  m. 
Ze»tn»oiidig  ,  b.  n.  Septuple. 
Ze»er(i.m».),  o.  Bave,  t.     , 
Ze»eraer  (-i),  a.  Celui  qui  bave. 
Ze»erier.ler  (  i),  »,  Celle  oui  haut. 
Hncfbtcrit,  m,  u*  Zereraer. 
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Ze»crdoek  (en),  B.  Bavette,  f. 

Zeicren  (ik  ztrerdc  ,  beb  geiaterd),  o.  ».  Btnr. 

'/ ■  ii rend  .  b.  il.   Baveux. 

£« venant,  o.  Barbotine  (plante),  f. 

Zeyl  «ni    neZeil  enï. 

Zicb  ,  voornv.  Se  ,  toi.  —  Mit ,  —  iel»e  ,  —  u\- 
>ru.  Soi-même;  lui-même;  elles- otèmet;  eux- 
mêmes  ;  elles-mêmes.  —  warmen.  Se  chauffer. 
—  kwelien.  Se  blesser. 

Zicbt,  o.  ('ne  ,  l.   Bctaclbaer   op  — .  Pajahle  à 

Zichlbaer ,  b.  n.  Visible;  (fig.)  évident.  —,  bpr, 

tit  Zicbtbaei-ljrk. 
Ziehtbaerheid  (a.  m».),  ».  fiabilité  ;  ifis)  ,ri- 

Zicblbaerlyk,   by».   Visiblement  ;  (Kg  )  Min* 

/.ii.liltuide  ,  o.  Bout  de  l'horizon  ,  m. 

Zicbleinder  {-*),  m.  Uoriton  ,  m. 

Zicbteiaderlyk  .  b.  n.  Horizontal. 

Zictilkuade  (i.  m»),  ».  Optinue,  (. 

Zicbtkuadig,  b.  n.  Optique. 

Ziïdcn  (ik  xoad,  heb  geiodeti),  b.  w.  Faits  cuirt 
ou  bouillir.  —,  o.  w.  Bouillir. 

ïiedend  ,  b.  n.  Bouillant,  bouillonnant. 

Zieder(-ï),  m.  Celui  qui  cuit  oa  fait  bouillir. 

Zieditig  (ï-  "!"■),  ».  Bouillonnement ,  m. 

Ziek,  b.  n.  Malade.  — vordta.  Tomber meleit. 

ZitkachliR,  b.  n.  Maladif,  infirme,  nu/ûip* 
imtètuoUnaire. 

Ziekbed,  a. lit  d'un  malade,  m.Op  litl  —  JJf-.--n 
Etre  alité. 

/'il  -  (-r,),  m.  en  ».  Malade,  ta.  et  t. 

liefidyV.h.a.Malndif,  infirme ,  malingre  .«- 
lêtuainaire. 

Ziekelykheid  (z.  o»,),  ».  Indisposition;  infir- 
mité, f. 

y,,;<:,i.!i,-„,lcr(-.s).  ro.      (      ■*••* 
ZiekeDdienalcr    (■») ,   t.   Infirmière ,  gante-etf 

Ziekengailbnia  <-zeu),  o.  Hôpital,  hospice,  n. 
Ziekanbuis    (-zen),  a.    Hôpital,  hospice  .  a.\  in- 
firmerie ,  f. 
Ziekenkamer  (-i),  ».  Infirmerie,  f. 
Ziekenatael  (-en),  m.  Chaise,  f.,  oufànteuÛ  peur 

un  malade,  n. 
Ziekrnlrooalcr  (-a),   m.    Consolateur    dei    msie 

Ziekle  (-d),  t.  Maladie ,  f.  Betmctldyk*  — .  Ma- 
ladie  contagieuse.    Vallenda  — .    Mal-eemht, 

,  haut-mal ,  m.,  èpilipsie  ,  f. 

Zicktekunde  (z.  m».),  T,  Pathologie;  nosogr*- 
phie  i  nosologie  ,  f. 

Zitklfkimdig ,  b.  D.  Pathologique  ;  notagre- 
phique  ;  notologique. 

Ziektekundige  (-o),  m.  Notologistt ,  m. 

ZiektererplaeUiDg  ,  ».  Métastasa  ,  métathete-,  i 

Ziekle»etwiueiing ,  v.  Mèlaptote,  î. 

ZJel(-en),  v.  A me  ;  personne,  f.,  individu;  hom- 
me, m.  De  —  ia  onalerfelyk.  L'âme  ait  iautaf 
telle.  Daer  il  geene  leyende  — .  Il  n'y  m  émt 
qui  vive. Aller — en,  «Mer  — eo  dag.  L*  jowr 
des  âmes. 

Zielangit  ,  n.  Trouble  de  Pdrne,  U. 

Zielbraken  em.  lie  Zieltogeu  eoi. 

Ziildienat ,  m.  tie  Lykdianat. 

Zieltleer  (i.  m».),  ».  Psjchalogsa ,  f. 

7.ideruit  (i.  m».),  t.    Tranquillité   de    Cime. 

ZieUitryd ,  ta.  Combat  spirituel,  m. 


ZIL  Z1N                           695 

Ziellooa,  b.  n.  Inanimé;] tans  vie.  Zil  verkleur ,  ▼.  Couleur  d argent ,  f. 

Zielmia  (-aaen),  r.l  Messe  de  requiem ,  f.  Jaerlyk-  Zilverkleurig ,  b.  n.  De  couleur  d'argent ,  ar- 

Zietmiaae  (-n),  v.  f     ache  — .  Obit ,  m.  genU;  argentin, 

Zielroerend ,  b.  n.    Touchant;  pathétique.    — ,  Zil verkruid,  o.  Argentine;  lunaire  ,  f.;  bulbonac 

byw. D'une  manière  touchante  ;  pathétiquement.  (plante),  m. 

Zielroerendbeid  ,  v.  Pathétique ,  m.  Zilverling  (-en),  m.  Denier  d'argent,  m. 

Zieltogen  (ik  zieltoogde,  beb  gezieltoogd),  o.  w.  Zilvermunt,  v.  ste  Zivergeld. 

Agoniser ,  être  à  r  agonie  ou  à  V extrémité ,  se  Zilvermyn  (-en),  v.  Mine  d'argent ,  f. 

mourir.  Zilverryk,  b.  n.  Biche  en  argent. 

Zieltogend,b.  n.  Agonisant,  mourant ,  moribond.  Zilveraalpeter,  o.  Nitrate  d'argent ,  in.   • 

Zteltoging  (z.  dot,),  t.  Agonie,  f.  Zilverschoon,  o.  Argentine  (plante),  f.  — ,  b.  n. 

Zielverbeffend,  b.  n.  Qui  élève  rame;  consolant.  Quia  l'éclat  de  l'argent. 

Zielverhuizing ,  v.  Métempsycose ,  f.  ,  Zilverachuim  (z.  mv.),  o.  Litharge,  f. 

Zielverkooper  (-s),  m.  Embaucheur ,  m.  Zilveraerviea  (-zen),  o.  Service  d'argent,  m. 

Zielzorger  (-s),  m.  Curé  ,  pasteur,  m.  Zilveramedery ,  T.  Orfèvrerie ,  f. 

Zien  (ikzag-,  beb  gezien),  b.  en  o.  w.  Voir;  re-  Zilveramid  (-eden),  m.  Orfèvre,  m. 

garder.  Laten  — .   Faire  voir  ,  montrer.  Zie  Zilversmidascheer  (-eren),  v.  Cisoir,  m. 

daer.  Voilà.  Zie  hier.  Voici.  Zilversmidawinkel  (-s),  m.  Boutique  d orfèvre,  f. 

Zienbaer ,  b.  n.  zie  Zienlyk.                              f      •  Zilverstaef  (-aven),  t.  Lingot  dargent ,  m. 

Zienbuia  (-zen),  T.  Lunette  d  approche,  f.,  télés-  Zilversteen  (-en),  m.  Argjrrite,  f. 

cope,  m.  Zilververguld,  b.  n.  De  vermeil. 

Ziende  ,   b.  n.   Voyant.  —   blind  zyn.  Faire  zilververwig,  b.  n.  De  couleur  d'argent,  ar- 

V aveugle.  genté,  argentin. 

Ziender  (-s),  m.  Celui  qui  voit;  spectateur ,  m.  —,  Zilverviach  (-sachen),  m.  Argentine  (poisson) ,  f. 

voorzegger.  Voyant,  prophète ,  m.  Zil verwerk  ,  o.  zie  Zilvergoed. 

Ziener,  m.  zie  Ziender.  Zilverwit,  b.  n.  Argentin. 

Zienlyk ,  b.  n.  Visible.  — ,  byw.  Visiblement.  Zilverzand  (z.  idt.),  o.  Poudre  dargent,  t. 

Zienlykheid  (z.  mv.),  t.  Visibilité,  f.  Zin  (zinnen) ,  m.  Sens;  esprit,  m.;  pensée,  f. 

Zier ,  t.  Ciron  (inaecte),  m.  — ,  atofken.  Atome  ,  De  vyf  zinnen.  Les  cinq  sens.  In  den  —  ko- 

grain  de  poussière ,  m.  Niet  eene  — .  Bien  du  men.  Venir  dans  {'esprit  ou  dans  la  pensée, 

tout.  —  ,    genegenheid.    Envie  ;    inclination  ,    f.  ; 

Zierblaertje  (-s),  o.  Ciron  (ampoule),  m.  goût;  désir,  m.  Ergena  —  in  hebben.  Trouver 

Ziertje ,  o.  zie  Zier.                         *  quelque  chose  à  son  goût.  — ,  beteekenia.  Si- 

Zift  (-en),  v.  Tamis;  sas;  crible;  couloir, m.'  unification  ,  acception ,  valeur  (des  termes)  , 

Ziftbeen  (-en),  o.  Os  cribleux  ou  ethmoïde,  m.  f.  —  ,  apreekwyze.  Phrase,  f.  —  ,  wil.  Fantai» 

Ziftdoek,  m.  zie  Zeefdoek.  #  sic ,  f.j  gré,  m.  Naer  zynen  —  leven.  Vivre  à 

Ziften  (ik  ziftte ,  beb  gezift),   b.  w.  Tamiser;  sa  fantaisie.  Van  —  zyn.  Avoir  le  dessein  ou 

sasser;  cribler  ;  (fig.)  éplucher;  regarder  de  &  projet  de. 

près.  Zinbeeldend  ,  b.  n.  Figuratif. 

Zifter  (-a),  m.  Tamiseur;  cribleur,  m.  Zindelyk  ,  b.  n.  Propre,  net.  —,  byw.  Propre- 

Ziftery ,  v.  Chicane  ;  vétillerie ,  f.  ment ,  nettement. 

Zifting ,  t.  Cribration,  î.  Zindclykheid  (z.  mv.),  ▼.  Propreté,  netteté,  f. 

Ziftmaker  (-s),  m.  CnbUer ,  m.  Zingbaer ,  b.  n.  Chantant,  cantabile,  qui  se  chante 

Ziftscl .  o.  Criblure ,  f.  aisément.                   * 

Ziflverkooper  (s),  m.  CnJ/ier,  m.  zi           {ik            ^  bcb  gezongen),  b.  en  o.  w. 

Zigt  enz.  «e  Zicht  enz.  Chanter;  gazouiller;  ramager. 

Hrt •  œi'te' m- -Tormi,ï- *•  *■*  SKiS)  - 2Sr • 

Zilt,  b.  n.  »e  Zilt  g.  Zinkboor  (-oren),  v.  Fraise,  f.,/ra«oir  (foret), m. 

Zi   heid ,  v.  **  WUgbeid.    .        .£       k»  ben          'ken<  0.  w.  KCouU';  0Q 


Zilver ,  o.inm( ,  m.  r..^,,.  /ôncer;  précipiter  (t.  de  chim.).  Den  moed  ltten 

Zi  verachtig  ,1).  o.  Qui  ressemble  à  de  Vargent.  •>_  pJ^  ^^  ^  ge  ^col/ra^r# 

.     •«   _ ,      '  '  *  matismai. 

trait,  m. 

ZiWerdraedtrekker 

Zilveren, 

Zilveren 

genter* 


m  .  *  matismal. 

ledtrekker  (-a),  m.  Tireur  dargent,  m.  Zinkingkoorta ,  v.  Fièvre  catarrhale ,  f. 

,  onv.  b.  n.  D'argent.  Zinklood,  o.  Sonde,  f. 

(ik  ziUerde  ,  beb  gezilverd),  b.  w.  Ar-  Zinkput  (-tten),  m.  Puisard,  m.;  souiUe  (maii.),  f. 

^  '  °  Zinkroer  (-en),  o.  Pistolet,  m.;  escopette ,  f. 


^p«^ 

ZiWergrôer(-vên)f  v.  Afint  dargent, î.  Zinnebeeld  (-en\,  o.  Symbole  ;  emblème;  hiéro- 

Zilverklank  (-en),  m.  Son  argentin ,  m.  glyphe,  m. 


!Sy mbaliane  ;  emblémati- 
que ;  hiimsly l'haut. 
— .  t»ï""-  mm** 

ipiement;  hiéroglrphiquement. 
Zinnelom  ,   l>.    n.    Insensé;  éccrvelé  ;  imbénlle. 

—  maken.  Aliéner  l'esprit.  —  *yn.  Avoir  l'ei- 

prit  aliéné. 
linneloo.hcid  {t.  hit),  *.  "«*.  démence,  ex- 
travagance ,   aliénation    d'esprit  ;  imbécillité  , 

Win  me,  I. 
y.iniu-l'in-.lm".  -  (-ien),  o.  Petites- maison»,  f.  pi.; 

hôpital  des  fout ,  la. 
Ziunrlvk  ,    b.    n.  Stntuel.    —   vermaek.    Plaisir 

sensuel,  a.;  sensualité ,  f.  —,  j;rill»(î-   O*/»™- 

deux;  fantasque;  difficile.  — ,  by«.  Sensuclle- 

ment  ;  capricieusement 
Zinnelykheid  (-heden),  ».  Sensualité  ,  f .  —  ,  (iriU 

lii»hei.l.  Caprice,   m.;  fantaisie  ;  humeur  dif- 
f,c.te,f. 
linntn ,  o.  W.  tic  Zintprhn.  , 

Zinryk,  b.  n.  Ingénieux;  spirituel;  signifi- 
catif.   —  ,  byw.    Ingénieusement  ;    spintueUe- 

mtnt. 
Zinrykheid  (t.  m».),  t.  G<<mm  ;  «prii ,  m. 
Zinicheidirifj ,  ».  Ponctuation  ,  t. 
Zinipcl  (-ele.i).  o.  Allégorie:  pièce  allégorique,  t. 
Zimpelen   (ik  iinsp«el,  liiupxeJdc,  heb  grun- 

»p«eld),o.  w.  Faire  allusion  A. 
Zinseelinn;  (-en).  ».  Allusion,  f. 
Zinipre'ik  (-en).  ».  Sentence;   devue,  f-    —  («P 

een  bock).  Épigraphe,  t. 
Zimpreiikift ,  b.  n.  Sentencieux.  —,  byw.  Jen- 

tencieutement. 
Zinteekcn ,  o.  ne  Zio«cheiding, 
ZintuÎR  (-en),  o,  Oreone,  m. 
ZinlwiHen  (ik  iinlw»Ue ,  h*b  fjcïîntwltt),  o.  *. 

Disputer;  argumenter  ;  rationner. 
Zintwilling,*.  Dispute  ;  argumentation ,(. 
Zinting ,  m.  Catalepsie,  f. 
Zilbauk  (-en),  ».  Banc;  siège,  m. 
Zitbankie,  o.  lie  Zitbanksken 
Zilbankskfn  (-s),  o.  Petit  bar, 

strapontin,  m, 
Zitdag  (-en),  m.  Jour  de  tia 

m.— ea.Jnimtjlp- 

Zitkmseu  (-s),  a.  Coutùn  ,  m. 

Zitplaeti    (-en),    ».   Place  où    l'on   s'assied,   f.  ; 

Zilstotl'(-en),  m.  Chaise,  f. 

Zitten  (ik  ?at ,  beb  en  ben  gereten),  o.  w.  S'as- 
seoir; être  assis;  se perchtr.  Aen  Ufel  -.Être 
à  table.  Gaen  — .  S'asseoir;  prendre  place.  Bly 
»«n  — .  Rester  assis  ;  (fig.)  ne  peint  avancer; 
fin  oublié.  Lalen  —  .Abandonner.  Te  peerd  — . 
Être  s  cheval.  — ,  ittlinfl  houden.  Tenir 
séance  ou  assemblée  ;  l'assembler  ;  siéger.  In 
den  raed  —,  Être  membre  du  conseil. 

Zitlend,  b.  n.  Qui  est  astis;  sédentaire;  séant. 
Ecn  —  leveo.  Une  vie  sédentaire. 

Zitler   (-«)  ,     tu.    Homme    sédentaire,     cul- de- 

ZitlinR  (-en),  ».  Séance;  sestion  ,  f.  —  in  den 
jac.l  hcbhen  Avoir  séance  au  conseil.  De 
—  eiadigen.  Lever  ta  séance.  — ,  ïitbauk.  Donc, 
siège,  m. 

Zoclit.  si»  Zaeken. 

Zode  (-n),  v.  Gazon,  m. 

Zodenrsnd   (-en),   m.   Cordon,    m.,    bordure  de 


. 
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Zoek.  Te  —  tja.  Être,  égaré  ;  </n»  »&>*a'.  T*  - 

rakfn.  ^r'jBrïr;  se  perdre.  Zich  tt  —  mAv- 

S'absenter  )  disparaître. 
Zockpn  (ik  lochl,  hrb  gnoclil),  h.  w.  Cherclur 

Twiat— .  Chercher  g ue relie.  —  ,  pongen.  Ta- 

cher .  s'efforcer. 
Zorkcr  (-t).  «o-  Chercheur,  m. 
ZnckilW  (â),  ».  Cn*rch«o«,  f. 
Zntl.b.  a.  Chaud. 
Zoclbeid  (i,iji.),i.  Chaleur,  i. 
Iten  (en),  m.  Baiser ,  ra.  —  ,  tenoeoioB, 

piatton,  f. 
Zoencn  (ik  tocod» ,  beb  (jfMdnl),  b.  ».  *«ù». 

Zoener  (-1),  m.  Batteur  .  m. 

loeooïïer  (-s),  n.   Sacrifie»  expiatoire,   «;•■'- 

frande  propitiatoire ,  i. 
ZuenolTcrinilc,  ».  n*  Zoenoffcr. 
Zorniler  (-»).  ».  Baifuia,  f. 
Zoti,  b.  n.  Doux;  suave.  — r  wrn.  *"«  *>« 

— ,  aenptii.ieiB.  Agréable;   aimable.  — .  bj« 

Doucement  ;  agréablement.  —  zisgen.  Çheetw 

agréablement. 
ZoelicbtiK,  b.  n.  Douceâtre  ;  doucereux. 
Zoclnerdig  cm,  si»  Goïdacrdiu  eoi. 
ZoelpkorL  (en),  m.  Pain  d'eyiee*,  ». 
Zoelriaer  (-J  ,  -»«o),  m.  Vivandier,  ta. 
Zoelrtaeriler  (-*),  ».  Vivandière ,  I. 
Zotlelen  (>ksoe1d.le,beb  griCMtll(l),c>  w.'Wn 

(il»  mVret  </am  une  armée. 
Zoetelyk,  byw.  Doucement;  agréablement. 
Zotieu  (ik  inelte,   \itr    — 


,   b.  w.  Saén 


;  bancctle,  t\ 

a  d'audience  , 


-a» 


E«*tMJ  (-(ifilm),  *i  Douceur;  suavité,  I, 
Zortliftnt  (a.  m».),  o.  Héglisse  ,  f.  Sip  on  - 

de  réglisse. 
ZoMinheid  .  ».  a* Zoelheid. 
Zoeljei ,  byw.  Doucement. 
Zoellnidend,   b.  □.  Mélodieux;  doux. 

Mélodieusement. 
Zoclhiidtndbeid  (t.  m».),  ».  Mélodie,  f. 
ï0Clmaki(,C.».i<eVerlt»erinB. 
ZDeUnppiR ,  b.   n.  Dont  le  jus  est  dais 

fade,  dcgoiilant. 
ZocUpr»kit;,  b.  n.        )      Qui    parle    avec    i/« 
Zoclsprckend  ,  b.  o.    |      ceur. 
Zoetrlocijf ml  ,    b.   n.    Coulant;    doux;  karme 

Zorliloeijendheid    (i.  m».),   T.    Douceur,  ht' 

Zoetïvl  (-en),  ».  Limcdouee;  earrelctfe ,  f. 
ZoeUylrn  (ik  zoelvyide,  hrb  geioel»yld).  b.  • 

Limer  avec  une  lime  douce. 
Zog  (a,  mv.J,  o.  Lait  de  femme,  m.  —  (Jtl  ees 

■cbip  in  lii't  viren  acbter  lich  lisl).  O.an" 

sillage  (I.  de  m*r.),  m.  — ,  ».  Truie,  f. 
togbraefof  (->),  m.  Frire  de  tait,  m. 
ZogelinR  (-en),  m  Nourrisson  .  m. 
Zojen  (ik  100g,  toonde,  beb   geioogil),  b.  » 

Allaiter.  Bel  — .  Allaitement,  m. 
Zogslukken  ,  o.  n>v.  Fourc^ts,  n.  fl.,fimramm 

(l.dem.r.),f.pl. 
ZoRiutler  (-a),  ».  Soeur  de  lait, 
Zok,  ».  sieSok. 
Zoldcr  (■(),   m.    Grenier,  m.  — ,   plankeoilw 

Plancher,  m. 
Zolderen  (  ik  zolderde  .  beb  gerolder<I) ,  b.  » 

Mettre  au  grenier.  —,  vloer  en.  Ptanchèur. 
Zoldering  (-en).  ».  Étage;  plafond,  m.  -.H» 

keovloer.  Plancher, m. 
Zolderrib  (-bben),  ».  Lambourde  ,  t. 
Zoklerlje  (-t),  o.  Petit  grenier  ;  petit  pUnrmer,  » 


ZON 

Zoom  (-s),  m.  Été,  m.  Dei— s,  '•—  i.  En  été. 
Zomerachtiç ,  b.  n.  D'été. 
ZomcrâYQDd  (-en),  m.  Soirée  (Pété ,  f. 
Zomerbloem  (-en),  t.  Fleur  d'été ,  f. 
Zomerdag  (-en),  m.  Jour  d'été ,  m.  By  — ,  'a— a. 

En  été. 
Zomerdraden ,  m.  dit.  Filandres ,  f.  pi. 
Zomcren  (het  zomerde ,  heeft  gezomerd),  onp.  w. 

Commencer  à  faire  chaud. 
Zomergraen ,  o.  Les  mars,  menus  grains  ,  m.  pi. 
Zomereerst  (z.  my.)  ,  y.  Marsèche  (orge),  f. 

Zomerkleed  (-eren, -eéren),o.  Habit  d'été,  m. 
Zomerlucht ,  t.  Air  d'été ,  m. 
Zomermaend  (-en),  r?Juin ,  mou  de  juin,  m. 
Zomermorgen,  m.  Matinée  d'été ,  f. 
Zomernacht  (-en),  m.  Afoif  <f^,  f. 
Zomerpeer  (-eren),  v.  Poire  dété,  f. 
Zomerregen  (-s),  m.  Pluie  d'été ,  f. 
Zomerreia  (-zen),  t.  Voyage  d'été,  m. 
Zomertch ,  b.  o.  D'été;  estival  (bot.).  —  •  dag. 
Jour  d'été. 

Zomersproeten,  t.  m?.  Lentilles ,  faeAe*  de  rous- 
seur, f.  pi. 

Zomertyd,  m.  /?(**,  temps  d'été ,  m. 
Zomerylekken,  t.  oit.  zm  Zomeraproeten. 
Zomeryracht  (-en),  v.  /Veu?  <feï**9  m. 

scsv-  i  *■»•«*•. 

Zomerwerk,  o.  Ouvrons  on  travail  d'été,  m. 

Zomerwortel,  m.  Orobanche  (plante),  f. 

Zomerzaden,  o.  dit.  Menus  grains,  m.  pi. 

Zoraerzon,  v.  Soleil  d'été,  m. 

Zomerzonneetand,  m.  Solstice  dété ,  m. 

Zon,  r.  Soleil,  m.  De  —  gaet  op.  Le  soleil  se 
lève.  De  opgaende  — .  Le  soleil  levant, 

Zonaenbiddend ,  b.  n.  Héliognostique. 

Zonaenbidder  (-a),  n.  Héliognostique,  m. 

Zond,  t.  Le  Sund  (détroit),  m. 

Zond.  zie  Zeodtn. 

Zondaegach,  h.  ri.  De  dimanche. 

Zoodaer  (-8,  -aren),  m.  Pécheur,  m. 

Zondag  (-en),  m.  Dimanche,  m.  Dei  — :••  Le  di- 
manche. 

Zondagskleed  (-eren,  -eéren),  o.  Habit  de  diman- 
che, m. 

Zondagaletter  (-f),  y.  Lettre  dominicale ,  f. 
Zondagspredikatie  (-n) ,  r.  Dominicale ,  f.,  ser- 
mon Je  dimanche,  m. 
Zondares  (-asen),  t.  Pécheresse,  f. 
Zonde(-n),y.  Péché,  m.  —  doen.  Pécher.  Da- 

Îelykache  — .  Péché  véniel.  Doodelyke  — -. 
*éché  mortel.  Dadelyke — .  Péché  actuel.  —  y  an 
bedryf.  Péché  de  commission.  —  Tan  vermi- 
menis.  Péché  d'omission.  Hoofd— .  Péché  ca- 
pital. Erf— .  Péché  originel. 

Zondeloosheid  (z.  mi.),  y.  Impeecance  (théol.),  f. 

Zondenkwaed ,  o.  zie  Zonde. 

Zonder,  voorz.  Sans.  —  twyfal.  Sans  doute.  — 
gekscheren,—  tpo4ten.  Raillerie  à  pari.  —  dat. 
Sans  que;  sinon. 

Zonderbaer  enz.  zie  Zonderling  cnz. 

Zonderling ,  b.  n.  Particulier  ;  singulier  ;  extraor- 
dinaire; spécial;  bizarre. 

Zonderlingheid ,  y.  Particularité;  singularité, 
bizarrerie,  originalité,  f. 

Zondig,  b.  n.  Enclin  au  péché;  gui  a  commis 
des  péchés ,  criminel;  mauvais. 

Zondigbaer,  b.  n.  Peccable. 

Zondigen  ik  zondigde,  heb  gezondigd)  ,  o.  w. 
Pécher. 

Tom.  L 
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Zondoffer.  o.  zie  Zoénoffer. 

Zondrloed  (-en),  m.  Déluge ,  m. 

Zong.  zie  Zingeo. 

Zonhoed  (-en) ,  m.  Capeline  ,  f. 

Zonk.  zie  Zinken. 

Zon  ne,  y.  zie  Zoo. 

Zoonebeeld  (-en),  o.  Parhélie  ou  parélie,  m. 

Zooneblind,  o.  Persienne,  f. 

Zonnebloem  (-en),  y.  Soleil,  tournesol,  héliotrope 

(plante),  m. 
Zonoecirke),  m.  zie  Zonnekring. 
Zonnedak  (en),  o.  Tugue ,  f.  ;  tendelet  (terme 

de  mar.),  m. 
Zonnedaaw ,  m.  Rosée  du  soleil,    f. ,  rosse-Us 

(plante),  m. 
Zonnedek,  o.  zie  Zonnedak. 
Zonneglaa  (-zen),  o.  Hélioscope,  m. 
Zonnehoed,  m.  zie  Zonhoed. 
Zonnejaer  (-aren),  o.  Année  solaire,  f. 
Zonneteerkring  (-en),  m.  Tropique,  m. 
Zonnekeyer  (-•),  m.  Coccinelle,  f. 
Zonneklaer,  b.  n.  Clair  comme  le  jour;  évident. 

— ,  byw.  Clairement  ;  évidemment. 
Zonnekomeet  (-etcn),  t.  Héliocomètre,  m. 
Zonnekring  (-en),  m.  Cycle  solaire  ,  m. 
'  Zonnekyker  (-s),  m.  Hélioscope,  m. 
Zonnelicbt,  o.  Lumière  du  soleil,  m. 
Zonneloop  (z.  m?.),  m.  Cours  du  soleil ,  m. 
Zonnemaena  (-en),  y.  Mois  notaire,  m. 
Zonnemeter  (-a),  m.  Héliomètre,  m. 
Zonaentfodergaog  ,  m.  Coucher  du  soleil;  cou- 
chant, m. 
Zonnentfpganç;  m.  Lever  du  soleil,  levant,  m» 
Zonnenpeerd  (-en),  o.  Cheval  du  soleil,  m. 
Zonnering  (-en},  m.  Anneau  astronomique,  m. 
Zonnescherm  (-en),  o.)  »„_„.-/    m 
Zonneachutsel(-8),o.   f  Paratoi*  m- 
Zonnescbyf  (-yen),  t.  Disque  du  soleil,  n. 
Zonneschyn  (z.  m?.) ,  m.   Lumière  ou   clarté  du 

soleil ,  i.  la  den  —  wandelen.  Se  promener  au 

soleil. 
Zonneschnw,  b.  n.  Qui  fuit  le  soleil. 
Zonnespoor,  o.  É clip  tique  f  f. 
Zonneatand  (-en)  ,  m.  Solstice,  m.  Van  den  — . 

Solsticial. 

ZonneaUndig,  b.  n.  SolsticiaL 
Zonneateek,  m.  Coup  de  soleil ,  m. 
Zonneateen  (-en),  m.Pierre de  Bologne,  f, ,  hélio- 
trope, m. 
ZonnenstilaUnd,  m.  zie  Zonneatand. 
ZonneatoQe(-a),  o.     \  JiÊ%mmm  « 
Zonneatoflen  (-a), o.)Atom*>  m' 
Zonnestrael  (-alen),  m.  Rayon  du  soleil,  m. 
ZonneTlek  (-kken),  t.  Tache  sur  le  soleil,  f. 
Zonnewagen,  m.  Char  du  soleil,  m. 
Zonneweg,  m.  Écliptique ,  f. 
Zonnewyzer  (-a),  m.  Cadran  solaire ,  m. 

KS±S.'^}  *■"'-*- •* 

Zonaeffening,  y.  Métemptose,  équation  solaire,  f. 

ZonaTerduiaterîng  (-en),  t.  Éclipse  de  soleil ,  f. 

Zoo ,  by vt.  Ainsi;  tellement;  si;  aussi;  tout-à- 
t heure;  d'abord;  tant.  De  zaek  ia  —  getchied. 
La  chose  sUst  passée  ainsi.  Ik  beo  —  aenge-  , 
komen.  Je  ne  Jais  que  d'arriver.  —  groot  , 

—  wya.  Si  grand,  si  sage.  H  y  ia  —  geleerd 
ala  gy.  //  est  aussi  savant  que  vous.  —  ge- 
zeid,  —  gedaen.  Aussitôt  dit,  aussitôt Jait. 

—  meeater  —  knecht.  Tel  maître  tel  valet. 

—  Teel.  Tant,  autant.  —  dikwyla.  <Si  sou- 
vent ;  autant  de  fois.  —  even  ,  —  aenatonda. 
Tout  à  Pheure,  à  r  instant.  —  niet.  Sinon. 
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Tellement ,   si  bien.  —  wel  ali  gy. 

,(,i    i.Tit   vaut.    —   ■■-.if.  Quiconque.  — 


TtUtmtnt  quellement.  —  doendt.  Ainsi,  de 
cetU  manière.  —  geaaemd ,  —  gezetd.  Pre- 
tendu,  soi-disant.  —,  »o(gw.  Cornait;  à  ce 
qui;  si;  en  rai  fut.  —  iici  a  Ltlifft.  JYI 
■vous  pLlt.  —  ili.  Comme;  ainti  que.  —  lang 
aln.  Tantque,  —  dit.  Z)e  lorfc  que  ,  n'a  m.i- 
nièi-e  que.  —    drn    lia ,  —  boeat  als.  Aussitôt 


r  i<- 


-  »iich.  P«  plaide  poisi 


ubout.  Eene 


Zood,  t.  ne  Zode 
Zood.  tieZicden. 

Zoodanîg,   b.  d.    Te/;   partit;    semblable.   —  , 
byw.    Tinl.  —  dat.   Tellement  que;  oV  lorfe 

Zoodaniglyk.,  byw.    Tellement  que;  de  manière 


Zooghroeder  (-a),  m.  Frire  dt  tait,  m 

Zoogdier  {-cd).  o.  Mammifère,  m. 

Zoogen  M.  :ie  Zuinci)  tut. 

Zoogenaemd,  b.  □.  1    Nommé  ;  prétendu  ;   soi- 

Zoofjenoemd,  b.  n.    f        disant, 

Zoogkllf  (   M-ri.-vuvii.--.--t>).  o.  Peau  dt  lait,ta. 

Zoogkind  (-ereti),  o.  Enfanta  la  mamelle,  m. 

.'.it.:-:l.im  (-moien,-nimiTen),o.  stgntau  de  lait,  m. 

Zoogaler  (-1).  ï.  Kourrice,  f. 

Zoogïci  krn  {-))■  °-  Cochon  de  tait,  a. 


»  ,  f,  pi.  ;  bàfltl 


Zoogi 


'.  Nom 


,f. 


Il  —.  L'enfant  prodigue, 
.   Qualité  de  fis  ;  ftlia- 


Zool  (îolen),  ».  Stmel/e,  f. 

Zoollelr  (ï.  dit.),  o.  Cuira  semelle,  m. 

Zoollj*  (-1).  ».  fetile  semelle,  f. 

Zoom  (-en),  m.  Owlet;  <«(-.>  bord,  m. 

Zoomen  (ik  loomde ,  heb  geioomd),  b.  w.  Ourler. 

Zoompje  (-»),  o.  Petit  ourlet,  petit  bord,  m. 

Zoomlouwen,  v.  en  o.  m».  Anttttei,  ralingues  (I. 

demar.J.f.  pi. 
Zooo  (innen,  zood»),  m.  Fils,  m.  Àenganomcn  — . 

FUs  adoptif.  Oudate  — .  Fils  aîné.  Joogalï 

Fili  cadet.  De  »ertoren 
Zoomciiap   (z.   m».) 

Zoonidochler  (-s),».  Ptlile-fille ,  f. 

Zoonskind  l-er»,-eren),  n.  Pttit-Jllt ,  m.;  oeùVe- 

,/FHe,  f. 
Zoonavi'ouw  (-cd), T.  Bru,  belU-Jiiie,(. 
Zoonszoon  (-onen),  m.  Petit-flt ,  m. 
Zootitje  (-s),  o.  Itunefils  ,  m. 
Zoup.  zie  Zuipen. 
Zoopje  (-■),  o.  Petit  coup  (trail)ifr  liqueur  etc., ta. 

Zorg  (-en),  v.  Soi»!  louci,  m.  ;  sollicitude,  f.  — 
drageo  »oor  ietl.  Avoir  soin  d'une  chose,  Zon- 
der-,  Saïuioaci. 

Zorgdragend,  b.  o.  Soigneux, 

Zorgelooa,  b.  n.  Insouciant;  indolent;  nègli- 
gtnt;  nonchalant. — ,  byw.  Nonchalamment; 
négligemment  ;  tans  souci. 

Zorgtloosheid  (z.  dit.),  t.  Insouciance;  noncha- 
lance;  indolence;  négligence,  f, 

Zorgelooslyk  byw.  Nonchalamment;  négligeât' 
mtnt:  sans  souci. 

Zorgeljk,  b.  n.  .Soucieux,-  inquiet.  — ,  gmerlyk. 

pjtorgen  (ik  Htffdf ,  ticb  geiorgd),  o.  w.  Soigner  ; 


ZOO 

avoir  loin  de;  veillera;  se  soucier  de,  ïûor  X- 
m» ml  — .  Avoir  soin  de  quelqu'un. 

Zorger(-a),  m.  Homme  soigneux ,  m. 

Zorglot»  taz.  lit  Zorgcloaa  «ni. 

Zorglyn  (-en),  t.  Sauve-garde  (t.  da  mtr  ),f. 

Zorgiter  (-a).  T.  Femme  soigneuse,  (. 

ÏLirgMiIdij;.  1>- n-  Soigneux,  attentif;  ïtgiUil. 
— ,  byw.  EieZorgtuldigljk. 

Zar^tuldîgheid  (i.  ni»,),  ».  Soin,  ta.;  attention; 
vigilance,  f. 

Zorgtuldiglyk  ,  byw.  Soigneusement  ;  préeirmi- 
ment;  allentit-ement. 

Znrgzaed,  o.  Alélique  (plaolt),  f. 

Zorgiaein  em.  lie  l<iri;MiU\ip,  eux. 

Zot  (XDtten).  m.  Sot, fou  ,xa.  temand  loor  rffii- 
liooden.  Se  railler  ou  se  moquer  de  quelqu'un, 
te  dauber.  —  (in  de  kiert).  Valet,  n.-.b.  n 
Sot,  fou.  Zolte  klap.  Sot  discours,  lotie  lifto. 
Folamour. — TDikeD.  Assoler.  — ,  bjw. tel- 
lement,  fvllement. 

Zolheid  (.hgden),».  Sottise,  folie,  I 

Zolbui*  (-ien),c  Ptlttts-n- 

7i:.|;Lip  (-pp«n),  ï. Marotte,  t.;  bonnet  dejôt.m. 

Zotlelyk,  ]>vv.  Sottement;  follement. 

Zolteroy  (^iq).  ».  Sottise. Jolie,  t. 

Zoltigheid,  ».  ueZalbeid. 

Zotlin  (-nnen),v.  Sotie,  folle,  (. 

'/.oui,  o.  Sel,  m.  —  Diaken-  Sauner.  — ,  b.  n.  Sel'. 

—  witer.  Eau  salée,  —e  riseb.  Poisson  tali. 
ZouUcblig,  b.  il.  V,;.';  '-  ;  saumdtre  ;  un  peu  ulr 

qui  a  un  goiit  de  sel. 
Zoutacblighcïd  (a.  m».),  t.  Goût  salin,  m. 
Zoulaiyn  ,  m.  Oxalmt  (m*d  ),  m. 
ZoulbaV  (-liken).  m.  Saumère,  f.;  baquet  à  sel, 

salin,   saloir,  m. 
Zoulbeeld  (-en),  o.  Statue  de  sel,  t. 
Zoutbcrg  (-en),  m,  Satina;  mine  dt  sel ,  f. 
Zoutbeicbryiing,  »,  Holographie,  I. 
Zoulbrood,  □.  Salxgnon,  pain  de  sel,  m. 
Zooldrager  (-a),  m.  Porteur  de  set,  m. 
Znulelooi ,  b.  n.  Insipide  ,  fade,  sans  tel. 
Zouleloosheid  (a.  dit.),  t.  1 nsipidilè ,  fadeur.  I. 
Zouten  (ikioulte,  heb  gezoulen).  b.  w.  Saler. 
Zouler  (-s),  m.  Saleur,  m. 
Zoulgeld.  o.  Gabelle,  f.,  impôt  sur  le  sel.  ta. 
Zontgroef  (-Teo),  ».  Saline  ,  mine  de  tel,  f. 
Zoulliandrl  [t.  mi.),  m.   Commerce  de  sel;  mi 

nage,  m. 
Zoutbandetacr,  ni.  :ie  Zoiil»crkooper. 
Zootbeid  (/-  mv.l,  ».  Salure ,  I. 
ZoQlhoop  (-en),  m.  Salorge ,  amas  de  sel,  pdot,  ■■ 
Zoulhui»  l-len),  o.  M  agasin  à  tel ,  m.;gaitutJ 
Zouligheid  (z.  m».),  v.  Sature,  f. 
Zouting(z.  mv.),  T . Salaison ,  f.,  salage ,  a. 
Zoulkeet  (-en),  ».  Saline  f  taunerie  ,  t. 
Zoutkelel  (-a),  m.  Chaudière  a  tel,  t. 
Zoulkokcr  (-a),  n).  Saunier,  m. 
Zoutkooper,  m.  lie  Zoutrerkooper. 
Zoulkoopmanacbap.  ».  Saunage ,  m. 
Zoutkort  (-tcd),  m.  Porlt-stl,  ta. 
Zoulkorrel  (a,  -eu) ,  T.  Grain  de  sel,  O. 
Zoulkuit,  m.  ïieZoutgroef. 
Zoutkuip  (-cd),  *.  Saloir,  m, 
Zoulletirder  (->),   m.  Faux-saunier,  m. 
Zoulleureo  (hel),  o.  Faux-saunage  ,  r 
Zoutlooiem.  îm'     '-1 
Zoutmaker  (-e), 
Znulmokery,  *.  zie bonite ei. 
Zoutoieler    (-■),   m.  Rôdeur,    emminev, 

Zoutootril  (-tien),  0.  tdarait   salant,  ut. 


Zoutelooa  enz. 
.Saun 
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Zoatpaehter  (■■«),  m.  Fermier  de  la  gabelle,  t 
Zoutpan,  v.  xû  Zoulketel. 
Zoulpil»er(-aren),  m.  Colonne  de  sel ,  f. 
Zoutpol  {-Uea),m.Potausti,  saloir, m. 
Zoutpul  (-lieu),  m.Puilt  salant,  m. 
Zoulsclieikiinit ,  ï.  Hatalcchnie ,  kalargie,  f. 
Zoulicliip  (-epeii) ,  o.  t'aitseau  charge  de  sel, 
Zouttchuim,  n.  Tondrai*  (t.  de  Terr.),  f. 
Zoullluiker  (s),  Ri.  Faux~saunier  ,  m. 
Zotlluikery,  v.  faux-saunage     m. 
Zoutamaek,  m.  Goût  Je  sel,  m. 
Zoulilaraper  (-*).   m.  briseur  de  tel, 
Zoutsteen  (eu),  ta.Masse 

Zoijirtetnsïliuim   (*■  "»■)>  °-  Aphronitre ,   m., 

écume  de  nitie  ,  f. 
Zoutvielje   (-») ,   a.  Petit*  latièn ,  f.;  petit  ta- 


f  de  sel,  t.; 


set,u. 
Zontwaehter  (■■»),  a.  Gabeleur,  _. 
Zootwater,    o.   Eau    salie;    maire    (terme  de 

Ml.),  f. 
Zo.ili.ak  (-kken),  m.  Sac  à  tel,  m.;  (6g. )  bûche  , 

personne  stupsde ,  ('. 
Zontukje  (-s) ,  a.  Petit  tac  à  sel,  m. 
Zoutxtc .  T.  Mer  morte      f. 
ZouUieder  (-t),  m.  Saunier,  m. 
ZouUieder  y  (-en),  y.Saunerie,  I. 
Zoulzolder     (-i),  m.  Grenier  à  set,  m. 
Zoutxuer    (s.  ut.),    o.  Chlore;  acide  muriati- 

Zucht  (-en),  m.  Soupir ,  sanglot ,  m.— en  loxen 
of  Ut  en.  Pousser  des  soupirs.  — ,».  Penchant, 
ni.  inclination,  f-;  deWr,  m.  —  ,  Rnwollen- 
luïd.£n/îU™     f. 

Zuchten  (ik  zucblle,  heb  gezncbt),  «.  w.  ■S'ou- 
pirer,  pousser  des  soupirs;   sangloter,  gémir. 

Zuchlend,  b.  n.  Gémissant. 

Zucbler  (-■)  ,  m.  Soupirtar  ,  m. 

Zuchliq  ,  b.  n.  Incommodé,  indisposé,  valétu- 


Zuentof  ,   t.     )  Oxygène  (terme  de  chim.),  m. 

ZueriloOe,  t,    f     Met  —  veruiengeu.  Oxygéner, 

Zuenlofgai ,  O.  Gaz  oxygène  (cbim.),  m. 

Zuenoet,   b.n.  Aigre-doux. 

Zuertoat ,  o.  Munate ,  a. 

Zuid  (l.  m*.),  o.  Sud,  midi,  m. 

Zuidelyk,  b.  ji.  Méridional  austral;  qui  est  du 
sud  ou  sus  sud.  —  e  landiebappan.  Provinces 
méridionales.  De  wind  il  — .  Le  vent  est  au 
sud.  — ,  bf  w.  /,.-:■■  &  ,;.:,/  ou  &  mùû. 

Zaiden  (ï.  mT.},  o.  Sud  midi,  m.  Volken  tib 
het  — .  Peuples  du  midi.  De  wind  ij  — ,  Le 
vent  est  au  sud. 

Znider,  b.  n.  lit  Zuidelyk. 

Zuiderispunt  (ï.  mv.),  o.  /We  autarcique  ,  m. 

Zui  JcdihiceJlB  ,  -y.  Latitude  méridionale  ,  f. 

Zaiderpool,  t.  si*  Ziiideraspunt. 

Zuiderxee,  ».  Zuiderz.ee  (golfe). 

Zuidewind  (-en),  m.  Kent  du  midi  ou  du  sud, 
autan,  m. 

Zuidkntt  (-en),  t.  Côte  méridionale ,  f. 

Zuidlamlen,  o.  ta*.  Terres  australe!  ,  f.  pi. 

,'.,,■■■■:      , ■    i  ...),  o.  Sud-est,  m. 

■'.,  i  ■■■■!■.:.  .   b.  n.  Du   côté    du    sud-est;  au 


.  Gémissement ,   m.;  lamenta- 


Zucbtiog  (-en) 

Zuchlje  (-t),  o.  Petit  soupir,  m. 

Zuer  (zuerder ,  meisl),  b.  n.  Aigre,  acide,  sur, 
4cre,dpre.Zure  appel.  Pomme  aigre.  Zure  aaus. 
Sauce  nu  vinaigre. —  Martin  Hpi  — wor- 
den.  S'aigrir,  — .  sp;  lit;.  Rébarbatif,  rechigné, 
refrognè,  sévère ,  rak.  —  geiidit.  Vitagere- 
chigné.  — ,  moeijclylL.  Difficile  ,  pénible.  Zure 
arbeid.  Travail  pénible.  —  ,  bfw.  Difficile- 
ment; avec  beaucoup  de  peine.  —  lien.  Faire 
la  mine  ou  /..  moue.  Dit  zal  bem  —  opbre- 
ken  (Bpreekw.).  Il  s'en  repentira;  U  en  paiera 
lajhlle  enchère.  — ,  o.  Acide,  m. 

Zueratlilig  ,   b.  n.  Aigrelet,  suret,  acescenl, 

Zucracliliglieid,  v.  Aigreur,  acescinee,  f. 

Zuerbegiueel,  o.  Oxygène,  principe   acidifiant 

Zuerboom  (-en),  m.  Èpine-vinctte  (arbrialean),  f, 
Zuerbrekend ,  b.  d.    —    geoeetniiddel.   Absor- 

Zuerdeeg,  m.  «  o.   )  llvaia 

Zuerdoorn,  m.  zie  Zuerboom. 


Zuîdpool  (>.  m».),  J.  Pals  antarctique ,  m. 
Zuidwaertl,  bjw.   fers  le  sud  ,   du  côté  du  sud , 

vers  te  midi. 
Zaidweat  (ï.  mT.),  «.  Sud-ouest ,  tu. 
Zuidweetelyk ,  b.  n.  Du  côté  dit   sud-ouest;  ou 

sud-ouest. 
Zuidweileu  (i.  mv.),  o.  Sud-ouest,  m. 
Zaidweitewiud  ,    m.  Vent   du   sud-ouest ,  gar- 

Zuidiea,  t.  Mer  pacifique,  mer  du  sud ,  f. 

%uigdier  (-en),  o.  Mammifère,  ta. 

Zuigeling  (^eu),  m.  Nourrisson  .  m. 

Zuigeo    (ik   ïaojj  ,   beb  geiogen) ,    b.    w.  .Sucer. 

—,  o.  w.  Téter.  Ken  kind  le  —  geTen.  Allaiter 

ou  nourrir  un  enfant.  — -■(«pr.  van  eenepntup). 

Aspirer,  llet  — .  Succion  ,  t. 
Zuiger    (-»),  in.  Celui  qui  suce;   suceur;  suçoir, 

m.  —  (lan  eene  pomp).  Piston,  m.  —,  hoTtl. 

Siphon,  m.  —  (ontleedk,).  Faux-germe, m. 
Zuïgvrviacb  (-asehen),  m.  Rémore  ,  f.,  suest,  m. 
Zuiginp;,   ».  Succion,  f.,  sucement,  m.  —  eener 

trekpouip.  Aspiration,  (. 
£uigkind(-en,  -eren),  o. Enfant  à  lamamelle; 


Zuigmin  (-□ 


i»),» 


'"), 


J  Nourrice,  t. 


Zuigmi 

Zuigmoeder  (-»),  v,    , 

Zui|jpapïer  ,  o.  Papier  brouillard,  m, 

Zuigplaot  (-en),  v.  Plante  parasite,  t. 

Zuigpomp  (-en),  y.  Pompe  aspirante,!, 

Zuigpyp  1-en),  v. Siphon,  m. 

Zuigïrouwl-en),    v.  Nourrice,  f. 

Zuil  (-en),  v.  Colonne  ,(.;  pilier,  ra.'Spitte  — . 

Pj-ramide,  f, 
Zuileu  (ik  luiliii: ,  beb  gczuild),  o.  W.  SommeilLir; 

itre  assoupi. 
ïiiilengauu    (-en),    m.   Péridrome,    péristyle; 

portique,  — 


Zuillje  (■«),  o.  Petite colvnns ,  f.;  petit  pilier,  i 


ZuiWoelen  ,  m.  wy.  Acrotires  (Icrnii  d'arcbil-), 

ZuilïormiK  ,  b.  n.  Cylindrique. 

Zuilwerk,  a.  Colonnade,  t. 

Zuilwydte,  Y.  Entrecolonne   ou  enlre-colonne- 

ZuimachtiQ .  b.  n.  Négligent,  nonchalant. 
Zuimachligbeid    (i.  mv.),   y.  Négligence,  non- 

Zuimcn  (ik  luimde  ,   Ueb  geiuimd),  o.  w.  Tar- 

Zuinig  ,  b.n.  Économe,  ménager. 

Zuioigbeid,  i.  Économie -.épargne,  t. 

Zuîni^lyk ,  byw.  Économiquement. 

Zuipacbtig,  b.  n.  Adonné  à  ta  boisson. 

ZnipbrotJer  (-a),  m.  Ivrogne,  biberon,   m. 

Zuipcn  (ik  zoop,  heb  gezopcn),  o.  w.  Ivrogner. 
/tinter,  boire  avec  txcii  ;  boire  {eu  parlant 
du  animaux).  Uet  — .  Ivrognerie,  S.  Het  — 
(ile.inL],  Chaudcau;  brouet,  m. 

Zuiper  (-s),  ta.  Buveur;  ivrogne,  m. 

Zuipcry.Y.    Ivrognerie ,  crapule  ,  I. 

Zuiplied  (-eren) .  u.  Clianson  bachique,  t. 

Zuipiler  f-i),  ».  Ivrogne ,  ivrogneise  ,  f. 

"    ;  =1  (i.  W--)  }.  Laitcge  .  a. 

Zimerlyk. 

Zuîierdrank  (-en),  m.  Purgatif,  m..purgation,  f. 

Zuivertn  (ik  mi  ver  de  ,  beb  jjrxoiicra)  ,  b.  w. 
Purifier;  nettoyer,  pmrgtr;  ..ffiner ,  raffiner  ; 
épurer.  De  gracblcn  — .  Nettoyer  leifosi.ii.  De 
tael  — .  Épurer  la  langue.  Het  bert  — .  Puri- 
fier le  coeur.  Zich  —  you eene  miidaed.  Seiusli- 
fier  d'un  crime. 

Ztiiterend,  b.  n.  Êpuratif;  purgatif. 

Zuiverbtid  (a.  m  t.),  v.  Netteté;  propreté  ;  pureté  ; 
correction;  (fig.)  chasteté;  rectitude,  f. 

Zuivering,  t ,  Nettoiement ,  ta.;  purification,  f. 
—  ,    loutering.    Affinage;     raffinage;    épure- 

Zuivcrlyk  ,  hyw.  Purement ,  nettement,  propre- 
ment; correctement  ;  ingénument. 

ZuiYerplaet»  («n),  y.  Ajffinerie,  f. 

Zulk,  *ulkc,  b.D.  Tel;  pareil;  semblable.  — 
eea.  Un  tel.  —   ecn  wyie  man.   Un    homme 


«>. 

Zult  (z.  mv,),  o.  Marinade,  f. 

Zulten  (ik  zultle  ,  beb  gnul  t),  b.  w.  Mariner. 

ZullEpik  (z.  mv.),  o.  Lard  mariné  ,  m. 

Zuren  (ik  zuer ,  zuerde,  heb  gezuerd),  b.  w.  Ai- 
grir ,  rendre  aigre.  — ,  o.  w.  (met  yn).  S'ai- 
grir, devenir  aigre. 

Zurigheid,  y.  ziVZuerbeid. 

Zuriiifi,  y.  Oseille,   f. 

Zurîngzoul,  □.  Ozatate  (chim.),  m. 

Zuringzuer,  o.  Acide  oxalique  (chim.),  m. 

ZurkelT,  v.  Oscille,  f. 

Zùi,  byw.  Tellement,  de  telle  manière,  ainsi. 
—  en  zoo.  Paisablemtnl.  Het  it  nu  —  dan 
ZOO.  C'est  tantôt  l'un  ,  tantôt  l'autre. 


Zuaterlyk.b.  U.  De  sœur;    sororUl  (prit.}.  — , 

byw.  En  sieur. 
Zuitcrlyk  (-en),  o.  Carpe  mort  d'une  soeur ,  m. 
Zuaternoord   (bu)  ,   m.   «n    v.  Soroiiadt  (cri- 


Zulleradocbler  (-•) ,  Y.  Fille  de  In  iceur,  niiee,  t. 
Zuatcrakiod  (-era  . -eren},  o. Neveu  ,  m.;  niiee,!, 
Ziiitertmin  ,  m.  Beau-frère  ■  m. 
ZusUraioon  (lonen)  ,  m.    Fit»  de   la  saur,  ai- 

Znstertje  (-»).  o.  Petite  samr,  (. 

Zuyd  en*.  zieZuid  eux. 

Zwtbbtr  (-a),   m.  Vadrouille  ,  éconpe  ,  t.,faubtrt 

(t.  de  mar.),  m.  — ,  icheepsjoni'ïo.  Mouite,  m. 
Zwabberen    (ik   iwabberde  .   heb  gczwabbcrd) , 

b.  Vf.  Fauberter  (t.  de  mar.). 
Zwabrn  (Undtchap).  Souabe,  t. 
Zwacbtel   (->),  m.  Bande,    t..  bandage,    m.  —, 

kinderzwactatel.  Maillot ,  m. 


enfant. 
Zwad.  zùZwadc. 

Zwadder  (a.  mv.), 
Zwade  (-n),  y.  Andai 
Zwaei    (-ijen) 


.f. 


Tour, 


virement,    m.[  (fig.) 


Zuatermoorder  (-s|,  i 


Tourner; 

«cbepter  — ,  Porter  le  iceptre 

xyn).  Tourner  ;   virer;   biaiu 
Zwaeinack   (-aken) ,    m.  Biveau, 

gloir,  m. 
Zwaeu  (zwanen),  y.  Cygne,  m. 
Zwaenlje  (s),  o.  Petit  cygne,  m. 
Zwaer  (zwserder,  twaeral),  b.  n.  Pesant,  lourd; 

massif.  Znare  lait.  Pesant 'fardeau.  — ,  groot, 

moeijelyk.  Grand;   pénible;   difficile;  rudi; 

sévère;  grave.  Zwarc  arbeid.  Travail  péniblt. 

Dat  va  II  my  — .  Cela  m'est  pénible.  — ,  iwingtr. 

Enceinte.  — ,  byw.  Pesamment  ;    manivemiU , 

difficilement;  dangereusement.    —    genaptad. 

Pesamment  armé.    —    gekwctst.    Dangerctui- 

ment  blessé.  — der  maken.  Appesantir.  —6a 

wordeti.  S'appesantir. 
Zwaeril  (-en),  o.  Couenne ,  f  %ie  Zwcerd  rot. 
Zwaardachlig ,  b.  d,  Couenntux. 
Zwaerbeid  (z.    mv.),  Y.  Pesanteur,  t.;  poids,  a.; 

gravité;  griiveté,  f. 
Zwicihcjofdij,    b.  n.  Pesant;    rtreur.  —,   U- 

kommerd.  Inquiet,  soucieux. 
Zwa«rhoofdigheid  (t.   mv.)  ,    y.    Pesanteur,  t; 

malaise,  m.  — ,  bekommerdbeid.  Inquiétude,  i; 

Zwaerlyk,  byw.   Difficilement;  avec  peut*.  —, 

strengelyk.  Sévèrement;  rudement. 
Zwacrlyvig  ,  b.n.  Corpulent,  replet. 
Zwaerlyvigheid   (z.  iuv.),  T.  Corpulence ,  rép!i- 

Zwaercinediu,  b.  n.  Mélancolique  ;  triste;  «on;. 
— ,  byw.  xie  ZwMnnocdtglyk. 

Zwaermoedigheid  (z.  ml.),  Y.  Métancoht; tris- 
tesse, (. 

Zwad'moediglyk,   byw.  Mélancoliquement;  trj- 

Zwaerle,  y.  Pesanteur,  i.\  poids,   m.;  gravité, 

f.  —,  lut.  Charge  ,  i. 
Zwaerlekracht  (z,  mf .),  Y,  Gravitation  ;  centnpc 

Znaerteoeler  (  »),  m.  Grmvimitre,  m. 

Zwaertepnnt ,  o.  Centre  de  gravité,  m. 

Zwaerwiglig ,  b.  n.  Pelant  ;  (6g.)  de  grands  im- 
portance, 

Zwaerwigtigheid  (•.  mY.),  T,  Pesanteur  ;  (6g-) 
importance ,  f. 

Zwager  (-i),  m.  Beau-frère, ,  m. 

Zwagerin  (-onen),  y.  Belte-tasur  ,  f. 
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Zwagerschap ,  o.  Alliance  ou  parenté  par  ma» 

riage,  f. 
Zwagtel  enz.  zie  Zwachtel  eni. 
Zwak.b.  n.  Faible;  débile;  délicat.  —  maken. 

Affaiblir.  —  worden.  S'affaiblir.  — ,  o.  Faible , 

m.  — ,  byw.  Faiblement, 

Zwakheid  (-heden),  v.  Faiblesse;  débilité  ;  déli- 
cates te,  adynamie,  f.;  faible,  m. 

Zwakkelyk,  byw.  Faiblement;  débilemenl, 

Zwakkon ,  b.  en  o.  w.  %ie  Verzwakken. 

Zwakte,  v.  zie  Zwakheid. 

Zwalken  (ik  zwalkte ,  heb  gezwaikt),  o.  w.  Lam- 
biner. 

Zwalker  (-•),  m.  Lambin,  m. 

Zwalkater  (-s),  t.  Lambine ,  f . 

Zwalp  (-en),  m.  Houle ,  lame ,  f.  — ,  dikke  eiken 
plaak.  Madrier ,  m. 

Zwalpen  (ik  zwalpte,  heb  gezwalDt),  o.  w.  Pous- 
ser oo  jeter  des  lames ,  devenir  houleux. 

Zwalpend,  b.  n.  Houleux. 
Zwaluw  (-en),  v.  Hirondelle ,  f. 
Zwaluwkruid,  o.  Ckélidoine  (plante),  f. 
Zwaluwnett  (-en),  m.  en  o.  Nid  d'hirondelle,  m. 
Zwalowstaert,  y.  zie  Zwalawsteert. 
Zwalawsteert  (-en),  m.  Queue  d'hirondelle ,  f.  — 

(timmermansw.).  Queue  aVaronde ,  f.  Verbor- 

gen  — .  Adent ,  m. 
Zwalowworlel ,    m.     Aselépias  ,    dompte-venin 

(plante),  m. 

Zwam  (-mmen),  t.  Amadou ,  m. 

Zwamachtig ,  b.  n.  Fongueux ,  spongieux* 

Zwamkruid  ,  o.  Épi-d'eau  (plante),  m. 

Zwammaker  (-a),  m.  Amadoueur ,  m. 

Zwanedona  (z.  mv."),  o.  Duvet  de  cygne ,  m. 

Z tranchait  (-zen),  m.  Cou  de  cygne,  m. 

Zwauekop  (-ppen),  m.  Tête  de  cygne ,  f. 

Zwanepen  (-nnen),  v.  Plume  du  cygne ,  f. 

Zwanepluim  ,  v.  zie  Zwanepen. 

Zwancpoot  (-en),  m.  Patte  de  cygne ,  f. 

Zwaneschacht ,  v.K .  tmmnMW^w% 
Zwaneveêr,v.       {^^anepcn. 

Zwanevlerk  (-en),  t.  1 

Zwanevleugel  (-s,  -en),  m.  >  Aile  de  cygne ,  f. 

Zwancwiek  (-en),  y.  ) 

Zwanezang,  m.  Chant  du  cygne ,  m. 

Zwang  (z.  m?.),  m.  Usage,  m.;  vogue  ;  mode , 
f.;  cours ,  m. 

Zwanger,  b.  n.  Enceinte.  —  gaen.  Être  en- 
ceinte. 

Zwangerheid  (z.  mv.),  v.  Grossesse,  f. 

Zwanken  (  ik  zwankte  ,  heb  gezwankt),  o.  w. 
Branler,  chanceler,   vaciller,    zie   Zwenken. 

Zwans  (-en),  v.  Queue ,  f. 

Zwarighedenmaker  (-•),  m.  Jncidentaire ,  chica- 
neur ,  m. 

Zwarigheid  (-heden),  t.  Difficulté ,  peine  9  f.; 
obstacle  ;  embarras ,  m.  — ,  gevaer.  Danger; 
péril,  m. 

Zwarm ,  m.  zie  Zwerm. 

Zwart ,  b.  n.  iVbir.—  maken.  Noircir;  dénigrer. 
—  worden.  Noircir,  se  noircir.  Het  —.La  noir. 

Zwartachtig,  b.n.  Noirâtre;  brun. 

Zwarte  (-n),  m.  More,  nègre,  m. 

Zwart  égal  (i.  mv.),  ▼•  Atrabile ,  bile  noire  ,  f. 

Zwartekonst ,  v.  zie  Zwartekunat. 

Zwartekonatenaer,  m.  zie  Zwartekunsteater. 

Zwartekunat  (z.  mv.),  t.  Nécromancie,  f. 

Zwartekunstenaer  (-a),  m.  Nécromancien  ,  m. 

Zwarten  (ik  zwartte  ,  heb  gezwart),  b.w.  Noircir. 

Zwartgallig ,  b.  n.  Atrabilaire;  mélancolique. 
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Zwartgalligheid  (x.  nr.),  t.  Humeur  atrabilaire  ; 

mélancolie ,  f. 
Zwarthairig ,  b.  n.  Qui  a  les  cheveux  noirs  ;  qui 

a  le  poil  noir, 

Zwartharig ,  b.n.  zie  Zwarthairig. 
Zwartheid  (z.  mv.),  v.  Noirceur;  noircissure ,  f.; 
noir,  m. 

Zwarthoofdig ,  b.  n.  Cavecé,  qui  a  la  tète  noire, 

Zwartigheid ,  v.  zie  Zwartheid. 

Zwartin  (-nnen),  v.  Négresse,  t. 

Zwartje  (-s),  o.  Pistil  {t.  de  bot.),  m. 

Zwartmaking ,  v.  Dénigrement ,  m. 

Zwarteel  (z.  mv.),  o.  Noir;  noir  de  fumée  ,  m. 

Zwartselen  (ik  zwartselde ,  heb  gezwartseld),  b.w. 
Noircir;  barbouiller  de  noir. 

Zwartselpot  (-tten),  m.  Pot  au  noir,  m. 

Zwartverwer  (-a),  m.  Noircisseur ,  biseur,  m, 

Zwavd ,  m.  en  v.  Squfrt ,  m. 

Zwa?elachtig  ,  b.  n.  Sulfureux. 

Zwavelaerde  (z.  mv.),  v.  Terre  sulfureuse,  i, 

Zwaveldamp  (-en),  m.  Vapeur  de  soufre;  exha- 
laison sulfureuse,  f, 

Zwtvelen  (ik  zwavelde ,  heb  gezwaveld),  b.  w» 
Soufrer  ;  ensoufrer. 

Zwavelig,  b.  n.  Sulfureux. 

Zwavelmyn  (-en),  v.  Soufrière,  t. 

Zwavelregen ,  m.  Pluie  de  soufre ,  m* 

Zwavelrenk ,  m.  Odeur  de  soufre ,  f# 

Zwavelstok  (-kken),  m.  Allumette ,  I. 

Zwavelstoof  (-oTen),  t.  Soufroir,  m. 

Zwavelzuer  (z.  mv.),  o.  Acide  sulfurique  ou  vi- 
triolique ,  sulfate ,  m. 

Zweden ,  o.  (koningrjk).  Suède ,  f. 

Zweed  (zweden),  m.  Suédois,  m. 

Zweedsch ,  b.  n.  Suédois  ,  de  Suède.  De  —  e  tael , 
het  — .  Le  suédois ,  la  langue  suédoise. 

Zweedsche  (-n),  y.  Suédoise  ,  f. 

Zweeg.  zie  Zwygen. 

Zweek.  zie  Zwyken. 

Zweem  (z.  mv.),  m.  Air  ;  rapport,  m.;  ressem- 
blance, f. 

Zweemen  (ik  zweemde  ,  heb  gezweemd),  o.  w. 
Avoir  l'air  de;  ressembler  à.  Hy  zweemt  nacr 
zynen  vader.  //  ressemble  à  son  père. 

Zweemend ,  b.  n.  Approchant, 

Zweemsel,  o.  zie  Zweem. 

Zweep  (-en),  v.  Fouet,  m, 

Zweepen  (ik  zwecptc,  heb  gezweept),  b.  w. 
Fouetter. 

Zweepje  (-t),  o.  Petit  fouet,  m. 

Zweepalag  (-en),  m.  Coup  de  fouet ,  m. 

Zweer  (zweren),  v.  A  poste  me ,  apostume ,  ulcère , 
abcès ,  m. 

Zweerd  (-en),  o.  Épée,  f.;  glaive ,  m.  Het  —  trek- 
ken.  Tirer  l'épée.  Te  voer  en  te  —  verwoeateu 
cf  verdelgen.  Mettre  à  feu  et  sang.  — -  (van  een 
schip).  Semelle,  f.  —  (van  eenen  windmolen). 
Aile ,  f. 

Zweerdbloem  ,  v.  Flambe  (t.  de  bot.),  f. 
Zweerder  (-s),  m.  Jureur,  m. 
Zweerdkruid  ,  o.  Glaïeul  (plante),  m. 

Zweerd vegen,  o.  w.  Fourbir.  Het  — .  Fourbis- 
sure,  f.;  métier  de  fourbisseur ,  m. 

Zweerd veger  (-s),  m.  Fourbisseur ,  ta. 

Zweerd visch  (-tschen),  m.  Espadon,  empereur, 
m.,  scie  (poisson),  f. 

Zweerd vor m ig ,  b.  n.  Ensiforme  ,  gladié. 

Zweesrik  (-kken),  v.  Ris-de-veau  ,  m. 

Zweet  (z.  mv.);  o.  Sueur ,  i. 
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Zweelicblig  ,  b.  a.  Quiett  sujet  à  tuer. 
Zweelbad  (-en),  o.  Etuve,  t.;  bain  chaud; 

Zweetdoek  (-en),  m.  S'unir» ,  m. 
Zweeldrank  (-en),  m.  Pution  sudorifîque ,  f. 
Zvreelen  (ik  zweelte  ,  lieb  gczweet),  b.  en  < 

■Surr,  transpirer. 
Zweeler  (-s).  ■»■  Celui  qui  tue. 
Zweelerig.b.  o.  Qui  sue  aisément  ;  suant. 
Zweeterigheid  (z.  m».),  t.  .SWur,  f. 
Zwctl|;acijc  (-1),  o.  Petit  pore,  ta. 
Zweelgal  (en),  o.  Pore,  ta. 
Zweetig ,  b.  n.  Mi  Zweetacblig. 
Zweeling,  1.  Sueur,  f. 
Zwectkanmr  ,  v.  lie  Zweelplnet». 
Zweelkoorls  ,  v.  .Çueife  ,  t. 
Zweelmiddel  (-en),  o.  Suthrifque  , 
Zweelplaela  (-en),  ï.   I^'uve,    f.; 
Zweelslool'  (-oien),  ».J     m. 
Zweelverwekkend  ,   b.   n.  Sudorifique ,  sudon- 

fire,  diuphoritiquc ,  diapnoîque. 
Zweetiiekte ,  w.  Su*"*,  f. 

Zwei   (-ijen),  v.  Sauterelle,  fausse  ^équerre    mo- 
bile,t. 
Zvrelen  (ikzweel,  zwcelde ,  beb  geiweeld),  b.  v. 

Tourner,  retourner  {le  foin). 
Zvie\g,  Ta. Coup,  trait,  m.,  gorgée,  f. 
Ziiclgen  (ik  zwnlg ,  beb  gezivolgen),  b.  w.  Ava- 
ler, Zuipen  en  — .  Faire  ta  débauche. 
Zn-elljer  (•«),  m.  Avaleur,  glouton,  goulu,  m. 
Zwelgerjr,  ».  Gloutonnerie  ,  gourmandise,  f. 
Zwelgster  (-(),  ».  Gloutonne,  avaieute ,  f. 
Zwelkenbuom  (en),  m.  Aubier  (arbre),  a. 
Zwellen  (ik  zwol .  ben  gezwollMi),  o.  v.  Enfler  , 
s'enfler,   te  gonfler;  te  dilater;  grossir.  Doen 
— .  Enfler. 
Zwellhij;  ,  v.  Enflure,  tumeur,  tuméfaction,  t. 
Z*emk1Uid  ,  0.  Epi-tteau  (piaule),  m. 
Zwcroknnsl  (1.  m».).  »•  Nauition,  t. 
Zn-cmniL-n  (ik  zwom  ,  beb  en   ben  gezwoDjmen), 
o.  w.  Nag-.r.   Zich  met  —  reddeo.  Se  tauver  à 
la  nage.  Oier  eene  riïîer  — .   Patter  une  ri' 
f  1ère  à  ta  nage.  Ilet  — .  La  natation  ,  f. 
Zwemmead,  b.  n.  Nageant. 
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Zwcrmer  (-■),  m.  Vagabond,  m.  — ,  ToeUotktr. 

Futée,  {.,ierpenteau,m. 
Zwert  en»,  *ie  Zwirt  «ni. 
Zwerven  (ik  zworf,   heb  gezworTeo),  a.  w.  Bo- 

der;  errer  çà  et  là;  vagabonder. 
Zwerrer  (-•),  m.  Vagabond ,  m. 
Zwetseo  (ik  zwetttc,  beb  getweUt),  0.».  HalUr, 
faire  le  fanfaron. 
tuant.  Zvrelser  (-1).  ni.  Hâbleur,  fanfaron  ,  m. 

Zwelirrf  (-en),  ».  Hâblerie,  fanfaronnade,  (■ 
Zwetiing  ,  ».  lie  Zwetierv. 
Zwetiter  (-s),  v.  Hâbleuse  ,  t. 
Zweten  (ik  iweef ,  zweefde  ,  heb  geineefd),  0.  ». 
Planer ,  voler  ,  voltiger.  In  de  Ineht  — .  Pla- 
ner dant  Pair.  —,  ztch  bewegea.  Se  remuer , 
m  ''agiter. 

baincliaud,     ^^k^eo),  ».   }*..**—.». 

Zwichten    (ik  iwitbtlo ,   heb    gezwiehl),  n.  ». 

Céder  à.  Voor  niemand  —.Ne  céder  a  penonar- 

—,  b.  w.  Serrer. 
Zwiep  ,  ».  sie  Z*eep. 
Zwiepen,  b.  w.  =i#  Zwcepea. 
Zwier,  m.    Tour;    air,  ru.;  mode,  f.;   maaiirti . 

f.  pi.  —  v.n  bel  hof.  Air  de  la  cour. 
Zwieren  (ik  iwiarde  ,  heb  gezu  ierd),  o.  ».  Pauer 

et   repaner  ;  tourner  ;   tournoyer    autour  de. 

—  oter   de    b  tri  et.  Courir   Ut   ruei  ;  battre  le 

pavé.  —,  waggelca.  Chanceler  ,  branler. 
Zwierig,  b.n.   Elégant  ;  propre;  galant;    ivtlti; 

dégagé  ;  aisé.  — e  «unicren.   Manière!  aitèa. 

—,  bvw.  lie  Zwieriglyk. 
ZwierigheiJ,  Y.  Elégance  ;  propreté  ;  galanterie 

(M»,  t. 

Zwierigljk  ,  b»w.  Elégamment  ;  galamment  ;  di 

Zwîk  ,  m.  Entorse  ,  détone  ,  f.  lie  Zwikiktn. 
Zwikboor  (-oren),  ».  Perçoir,  foret,  gibelet ,  m; 


r  {■*), 


■s),  m.  Nageur,  m. 
(-en),  v.  Nagtoir.m. 


ZwempbieU         ,, 

Zwemrok  (kkeo),  m.  Scaphandre, 

Zwerniteen  ,  m.  Pierre  ntetigue  ,  f. 

ZwemiU-r  (-»),  T.  Nageute,  i. 

ZwemToet  (-en),  m.  Pied  palmé,  m, 

Zwemioelig  ,  b.  n.  Palmipède. 

Zwevnïogcl  (  »,  -en),  m.  Oiteau  nageur,  m. 

ZwendeleD  ,  O.  lie  Zwindclen. 

Zwengel  (-b),  O.  Aile  {de  moulin  à  vent),  f.  — , 
hnerohout. Patonnier,  m.;  volée,  f.  MB  Zwiogel. 

Zvengelen ,  b.  w.  sie  Zwingelea. 

Zwtnt.  (-en),  m.  Tour,  m.j  pirouette ,  t. 

Zwenken  (  ik  zwenkte ,  heb  geiwenkt),  b.  w. 
Tourner; faire  tourner;  virer.  —,  o.  w.  {met 
xjrn).  Tourner;  pirouetter. 

Znereir  (ik  zweer  ,  iwoer ,  heb  getv/oren),  b.  en 
o.  w.  Jurer,  affirmer  on  confirmer  par  ter- 
ment.  leminda  ondergang  — .  Jurer  la  perte  ou 
lamine  de  quelqu'un.  Valschelyk  — .  Se  par- 
jurer. — ,  O.  w.  Jurer;  pester  ;  templier.  — , 
tôt  etler  wordes.  Suppurer,  apottumer. 

'   ("')>   ▼•    Femme   vagabonde  ,  avttstu- 


Zwilg,. 
Zwilk,  1 


rière 


f. 

1.  Mouvement  0 


ir  en  troupe  çà  et  là;  rider. 


celer ,  vaciller.  —  ,  eeo  lid  verwringed.  Si 
donner  une  entorse.  — ,  bel  xwikskeu  in  en 
»at  attkeii.  Mettre  le  Jautsel  i  an  tonneau. 

Zvrikking,  ».  Vacillation  ,  f.,  chancellement ,  a. 
—.  lie  Zwik. 

ZwikakeD  (-s),  o.  Fauttet,  dutit,  m. 

O.  Espèce  de  treiUU  (toile  gommée),  es. 
e  Zwilg. 

Zwîn  (-nnan),  o.  Crique,  ame  ,  f. 

Zwindel,  «a.   Vertige,  m.j  (65.)  etourdene,  w 

Zwindelen  (ik  zwiadelde ,  heb  gexwiudeld),  a.  » 

Tourner;  pirouetter . 
Zwindeling  ,  ».  Vertige ,  m. 
Zwinge)  (-s),  m.  Écang  ;  échanvroir,  m. 
Zwingeîatr  (-b),  ai.   Ecangueur  ,  teitleur,  a. 
Zwingelaersler  (-•),  ».  Tedituse  ,  f . 
Zwingelen  (ik  zwingeldc,  beb  gezwingeld),  b.  » 

Écanguer  ,  èchanvrer  ,    teiller. 
Zningen  ,   b.  w.  zie  Zolageleo. 
ZwinkBel ,  O.  Air  ,  m.,  ressemblance  ,  f. 
IwiUet   (-s),   m.  Saisie,   m. 
ZwiUeriana  ,  o.  La  Suit**,  t. 
Z witscrach  ,  b.  n.   Suiise  ,  de  Suiise  ,  ketWtit*- 
ZwitBeriche  (-n),  T.  Suissesse  ,  Uelvèlitnne  ,  l 
Zwoepen    (ik  zwoegde  ,  heb  gezwoegd) , 
Haleter  ;   travailler  fbrl  •   -  -    ■  *  ' 

la  peine. 
Zwoel,  b.  n.  itou;  chaud;  étouffant. 


rita* 


.  Couenne,  f, 
.  Taciturne ,   tilencieux  ,  qui 
r.  Taire. 


ZTfD 

Zwoelheid  (»-  m»-).  »■  Chabur  étouffante,  t. 

Zwoer.  %le  Zwei'to. 

Zwoerd  (-en),  o.  Couenne,  f. 

Zwol.  ne  Zwellen. 

Zwolg.  ne  Zwelgen. 

Zwdid.  ii*  Zweminen. 

Zvrong  (-en),  m.   J   _£„,>„  coud»,  m. 

Znoord  {■■ 
Zworf.  ui 
ZwyMehtig, 

/>nr/e  peu. 

Zwygen  (ik  iweeg  ,  heb  geiwegen), 

ne  pai  dire.  Dit  lyn  uken  die  eeiwegeo  tnoe- 
Icn  worden.  Ce  tont  des  ehatet  qu'il  faut 
taire.  — ,  o.  w.  Se  taire.  Zwyg.  Tauei-vou*. 
Doeo  — .  Imposer  silence  ,  faire  taire. 

Zwygetld ,  b.  n.  Taciturne. 

Zwyger  (-s),   m.    Homme   taciturne,  m. 

Zwymter  (-s),  ».  Femme  taciturne ,  f. 

Zwjken ,  o.  w.  tie  Be*wyken. 

Zivym  (t.  m».),  t.  Défaillance  ,  pâmoison  ,  f., 
evanoui'eiement,  M.  In  —  vellen.  Tomberen 
pâmoison  ou  *»  défaillance. 

Zwymel.   ne  Zwym. 

Zwymelen  (ik  nryntelde  ,  heb  gezwymeld),  o.  w. 
Tomber  en  pâmoison  ou  en  défaillance.  —, 
itingtren.  «Il cen  dronken  menteu.  Chanceler; 
branler.  —,  luiiebolieii.   Avoir  des  vertige». 

Zwymelend,  b.  n.  Vertigineux. 

Zwymeling  ,  t.  Vertige}  vertigo  ,  n.  — .  «• 
Znym. 

Zwymeu  (ik,  iwymde,  heb getwymd),  o.  m. S'é- 
vanouir, tomber  en  pâmoison   ou  en   défail- 

Z»yU  (-£,),.-_ 

— .   Sanglier,  m.  long    

m.  WylïeD  vin  een  wild  — .  taie,  t. 

Zwynëfiel  (-«),  m.  Hérisson  ;  porc-épic 

Zwynejigt  (i.  m».),  ».  Chajie  an  tan^ 

Zv.yiihoe.ler  (-s),  m.  Porcher ,  m. 

Zwyotliorttel»,  m-  ar.   )   JMw   «ft   cochon   on 

Zv.yn.hnr  ,  o.  (A  langUer,  f.  pi. 

Zw  vnishuid  (-en),  ».  Peau  de  cochon  ;  couenne,  f. 

Zwyoskop  (-ppen),  m.   Tète  de  porc;  hure  de 

Zwytupriet  (-en),  m.  Épieu,  ta. 

Zy  ,*oornw.  Elle;  elles;  île; eux.  — .  nie Eyd*. 

Zyachlig  ,  b.  d.  Soyeur. 

Zvaenr-rzicht  ,  o.   Visage  dt  profil ,  a. 

Zyueuk  (-en),  m.  (van  eeno  ktrk).  Bai  cM  JW 


t  wild  — . 


■ttr,  f. 


église  . 


i  — .  Deçà, 
De  Vautre 

:  —  Tan  tene  stofle.   L'endroit 

De  verkeerde  L'envers     le 

.  A  calé;     ;  .tri;  à  [écart.  Van 

De  profil ,   en  £rç£f-  — i   l>l«dirJ- 


i.  Ter 


-,  aenhang. 


.   Iemandi 


*>§■  .    f; 

Fléchi 

reeden.  Mouliner  la  toie. 
Zydeflbriek  (-en),  y. Fabrique  detoie. 
Zydekaerde  (-n)    ï.       I    Cardal„    f. 
Zyuekam  (-mmen),  m.    | 
Zydckant ,  ».  Dentelle  de  soie,  f. 
Zfdekloi  i  -n  '.'f..  m.  en  T.  Sabine  d 

Hoedenmalerj  — .   Brodoir  ,  m. 
Zydeling*  ■  byw.  De  côté  ;  à  côté;  de  biais;  de 

travers;  latéralement  ;  (fig.)  indirectement. 


•it,  f. 


zit  ;w 

ZydelinRicb,  b.  n.  Latéral;  collatéral;  indirect. 

Zyden  ,  on»,  b.  n.  De  soie.. 

Zvdfiplant  (-en),  ».  Soie  d'orient  (piaule),  f. 

Zydepyn,  ».  Point  de  câté,  m. 

Zydereeder  (-a),   m.  M oulinier ,  m. 

Zydereedery ,  v.   MauHnage,  m. 

•:.■:..:■.;.  ,  m.  Point  de  côté .  n. 

ij&ïsfc.v  1  ***  ■"■■'■ 

Zyileslofwerkfr  ,   m.  aie  Zydewerker. 
Zydesircng  (-en),  ».  Èchevea»   de  soie  ,   m. 
Zydctwyndtr  (b),    m.  Retordcur   de  soie,   m. 
Zydeur  (-en),   v.  Porte  latérale  ,  t 
Zydewee  ,  o.   Mal  de  cité  ,  m. 

%%"■«?&■!■£■ }  o-"*"»  -*•  *■ 

Zydewinde  (-n),  T.  Guindre  ,  m. 

■■.:...:.!   (-s),  m.  Boutique  où  l'on  vend  de 

■'■■:■•:■■.:■...  m.  Ha  Zyworm. 

Zydgeweer  (-eren),  o.  Êpée ,  f.;  labre,  a. 

Zydje  (-»),  o.  Page  (d'un  livre),  f. 

Zydlinie  ,  t.   Ligne  collatérale  ,  t. 

:•'■  il-    ,,n.   m.  en  v.  m».  Collatéraux,  m.  pi. 

Zydreef  i  .■'■.■;.■.    t.  Contre-allée t  i. 

Zyfabriek  (-en),  v.  Soierie ,   f.     ' 

ZygJock  (-en),  m.  Filtre ,  m. 

Zygen  (ik  teeft.   heb  geiegeo) ,  b.  w.  Filtrer; 

couler.   —,  o.  w.  (net  V)-  Tomber;  tomber 

en  défaillance. 
Zy^icht,   o.   Profit,  m. 
Zyging  ,  v.  FiltraUon  ,  f. 

Zygpppier,  o.  Papier  emporétique  ;  filtre ,  m. 
Zygîteen  (-en),  ta.  Pierre  èjUtrer,  f. 
Zyg.et   (-en),  o.  Coulotre,    f. 
Zyhandel  (i.   m»-),  m-  Soierie,  t.,  C 


Pisser,  uriner. 

Zyker  (t),  m,  ((km.),  Pisteur,  m. 

Zykooper  ,  m.  zie  Zyvcrkooper. 

Zylaen  (anen),  t.  Contre-allée,  f. 

Zyliogi  ,   by*.  a*  Zydelinça. 

,'■'■.•■..  b.  n.  *w  Zydelingath. 

Zymuer  (-uren),  m.  Mur  latéral,  n>v 

Zyn  (ik  wm ,  ben  gcwecîi],  o.  W.  Être  ;  exis- 
ter ;  subsister. 

Zyn,     )    Yoorow.  Son,  sa,  ses.  Zyn  nder,  Son 

Zyne,  (  père.  Zyne  moeder.  Sa  mère.  Zyn 
kind.  Son  enfant.  De  zyne,  Le  sien,  là  tienne. 
Het  lyne.  Le  sien.  De  xynen.  Les  tient.     . 

Zynent  (le  of  toi).  Che%  lui,  che*  toi. 

Zyntn(bel»e  ,  byw.  Pour  Camour  de  lui  ;  par 
égard  pour  lui. 

Zynentwefte  ,  byw.  De  sa  part  ;  en  «on  nom  ; 
pour  lui. 

Zyped  (-en),  o.  Chemin  écarté  on  de  traverse,  n. 

Zypiedje  (-i),  o.   Petit  tentier  écarté  on  de  tra- 

Zypierd  ,  o.  xie  Zypeerd.- 
Zypeerd  (-en),  o.  BricoUer,  m. 
Zypelen  (ik  »yptlde  ,  heb  getypeld),  o.  w.  Dé- 
goutter ,   suinter. 

ïssur.:-..!"1»*- 

Zypgat  (-en),o.  Fistule,  i.; fonticule ;  cautin,  m. 

Zypotten,  a.  m».  Lutta»  (irchît),  m. 
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ut, 
iut , 
us, 

» 
18, 

us, 

», 

tris, 

18, 

les, 
s, 


1US, 

s, 

ius, 

nus, 

t», 

rellius , 
;n  , 

DUS, 
8, 


US, 

omeus 


:tas, 
lus, 


Qtura , 
ius. 


i 


i 


i 


%.  1. 


Achille. 
Adolphe. 

Adrien. 

Agapit. 

Albert. 

Albin ,  Aubin* 

Alexandre. 

Alexii. 

Aloîse. 

Alphonse. 

Amédée. 

Amand. 

Ambroise. 

Amédée. 

Anaclet. 

Anastase. 

André. 

Anieet. 

Anselme. 

Antonin. 

Antoine. 

Apollinaire. 

Apollon. 

Appien.  . 

Apulée. 

Aristote. 

Arnobe. 

Arnaud. 

Arnoud. 

Arrien. 

Athanase. 

Augustin. 

Auguste. 

Aulu-Gelle. 

Aurelien. 

Âurele. 

Baudouin. 
Barnabe. 

Barthélemi. 

Basile. 

Bauon. 

Bède. 

Benoit. 

Bernard. 

Berlin. 

Biaise. 

Bonaventure. 

Boni/ace. 

Brice. 

Calixte. 
Charles. 


Casimirus, 
Cassianus , 
Cassiodorus , 
Catullus, 
Celsus , 
César, 
Cesarius , 
Christiaen , 
Christian  us, 
Christoffel , 
Christophorus, 
Chrysantus, 
Chrysogonus , 
Chrysostoams , 
Cicero , 
Claudianus , 
Claadius , 
Clemens , 
Cletus , 
Commodus , 
Conrardas , 
Constaas , 
Constantinas , 
Constantin, 
Cornelis, 
Cornélius, 
Cosmas, 
Criepinianus , 
Crispinus , 
Cupido, 
Cyprianus, 
Cyriacus, 
Cyrillui, 

Damasius, 
Damianus , 
Decius , 
Desiderius , 
Didacut, 
Diocletianus , 
Diogenes , 
Dion  y§  ius , 
Dominicus, 
•  Domitianus ,  ~ 
Donatianus , 
Donatus , 

Edmundu , 
Eduardus , 
Eftidius, 
Eleutherius , 
Elias, 
Eligius, 
Emilius, 
Eneas , 
Enpelbertus , 
Epiphaniui , 
Erasmus, 
Erastus, 
Ernestus , 
Ernst, 
Eucherius , 
Eugenius , 
Eustbius , 


t 
i 


i 


Casimir. 

"Cassien. 

Cassiodore. 

Catulle. 

Celse. 

Césaire. 
Chrétien. 

Christophe* 

Chrysante. 

Chrysogone. 

Chrysostome* 

Ciceron. 

Claudien. 

Claude. 

Clément. 

Clet. 

Commode. 

Conrad. 

Constant. 

Constantin» 

Corneille. 

Côme. 

Crispinien. 

Crépin. 

Cupidon. 

Cyprien. 

Cyriaque. 

CyrUU. 

Damas*. 

Damien. 

Dèce. 

Désiré. 

Didaee. 

Dioctétien. 

Diogène. 

Denis. 

Dominique. 

Domitien. 

Donatien. 

Donat. 

Edmond. 

Edouard. 

Égide. 

Éleuthère. 

Élie. 

Éloi. 

Emile. 

Énée. 

Ange. 

Epiphanie. 

Erasme. 

Éraste. 

Ernest. 

Euchcr. 
Eugène. 
Euêèbe. 
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i 


Itlieui 

I,.r.iir)..tntus  , 
Fiacroi, 
Firmin"» , 

rl0r*niii"1,> 

lonr.ûui, 

"lorit, 
/Ion», 

fredegoodu» , 
Frédéric»». 
Puigenl*»1 . 

Gsleou"  , 
Galinua , 
Gitpcr . 
Georgin». 

GemanuB , 
Gerv»»w» , 
Gilber.ua , 
GîHia.  . 
Godefridaa, 
Godlie*. 

Gratiam"  ' 

Gr«B«rlu*  ■ 

Guilielo"1*' 

Guitaef, 

6ait*T«*  i 

Balïodom  t 

Henricnii 
BerintDQ*> 
Herode<, 
Htrodwnn' » 
Beûodm  , 
Hieronymo» , 
Hîltria*. 
Hildebraodu» , 
Hippocralw , 
Homerua , 
Bor»tiu» , 
Habartua, 


Hugo 


ilhm , 


Icariat , 

ird«fon»n»i 
lonoeentin»! 
IrBoxn* , 
lui»», 
Iiidorui  i 
lia* 

j.eobna, 
J  ertmUi , 

|fcv  J  OÏDHÏ»  | 


Franc»**- 

Frtdttoad. 
Frédéric. 

|    Galien. 
Gaspard. 
George- 
Gérard. 

nrMsk 

Gilbert. 
GiUtÊ. 
Gode/rot. 
Théophile. 
Gratis"* 
Grégoire. 
Guillaume. 
X    Gattave. 


HiUodon. 

Henri. 

Htrman. 

Hérode. 

Hérodien. 

HitiotU. 

Jérôme- 

ailaire. 

Hildebrant 

Mppocrati 

H ont  ire. 

Horace. 

Hubert. 


Hyacinthe. 
BippolfU. 


limace. 

fidefonte. 

Innocent. 

Irénée. 

ItaU. 

liidore. 

Ivan. 

Jacquet. 
Jertmix- 
X  Jean. 


Lconardua, 

Léopotd. 

Leopoldus, 

Longi*. 

LonBinu*> 

Lucain. 

Lucinui , 

Luc. 

Lucat, 

Lotie*. 

LlICUDO*  | 

Lucrèce. 

Lucreliu», 

Uni o vie Ul  | 

Loup. 

Lu pu* i 

Maeariua , 

Macrin. 

Hacnnos , 

Matrob*. 

Hicrobial , 

Malachie. 

Hilachia» , 

Marcellien. 

Marcellimii* , 

MarçM". 

HarcclliniM , 

Mardi. 

Marcel  lu*, 

Mare. 

Marcut , 

Martial. 

Hiriiil'i, 

Martin- 

•«■rima* . 

Mathieu. 

Mal  Ih  tua , 

Maurice. 

Miurili.it , 

Maar. 

Haurua, 

fjaxetce. 

Ha&entia* , 
■«xi  mil  iaen. 

X   Maxinùliea. 

■«ximilianni , 

Maxùnin. 

M ai  i  mi ou» i 

Médard. 

Medardm  , 

Mercure. 

Mercunu», 

Michel. 

Hichael , 

Module  ■ 

Nodeatnl , 

Moue. 

Moyie», 

Nareùte. 

Narcùtat, 

Neptune. 

Neptunai, 

Nèrée. 

Nereua, 

Néron. 

Ktroi 

Nicaise. 

Hicaiim  ■ 

Nicodime. 

Nicotlemus , 

Nicolas. 

Hicolaua  , 

Norbert. 

Norberlui , 

Octavi*". 

OctatianM- 

Octave. 

OcIBïlUBi 

Odiloa- 

Odilo , 

Olivier. 

Oliverin» , 

Origine. 

Origine», 

Otto, 

Ovide. 

Oïidiua , 

pamphiU. 

Pamptili1"  T 

pancrace. 

p«oc  ratio) , 

lut  nu  iiobhiiambii. 
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Paacalis, 
Patriciua , 
Paulinus , 

L     Paalus, 

*      Pelagiafl  , 
Perseus, 
Persiut , 
Petroniut , 
Pet rus, 

Pharamundtïs , 
Phedrus , 
Philibertns , 
Philippin, 
PhotiDQS , 
Pius ,     . 
Placidus , 
Plato  , 
Plantas , 
Plinius, 
Plato , 
Polycarpus, 
Polydorns , 
Pompeius, 
Procopiut, 
Propertias , 
Protheut , 
Pradentius, 

Qnîntilianus , 
Quirinns , 

Raymundus, 
Raynaldus , 
Remigius , 
Renaldns , 
Renatus , 
Reneiros,  . 
Richardas , 
Robertas , 
Rochas , 
Rodolphus , 
Rolandus, 
Romanos , 
Romualdus , 
Rufinut , 
Rumoldus  , 
Rnpertus , 

Sabinus , 
.  Sallustius, 
Sataianus , 
Saturnines, 
Satornus. 


satornus, 

Sebastiaen ,  ) 

Sebastianus ,  j 

Seneca  « 


Seneca , 
Servaes , 
Serratius , 
Severianas , 
Sererinus , 
SeTerus, 
Sigebertai , 
Sigisbtrtus  , 
Sigismundus , 
Silenus , 
Silverius , 
Silrester, 
Silrianus , 
Sixtus, 

Socrates , 
SUnitlaus, 


} 


Pascal, 

Patrice. 

Paulin* 

Paul. 

Pelage. 

Persée. 

Perte. 

Pétrone. 

Pierre. 

Pharamond. 

Phèdre. 

Philibert. 

Philippe. 

Photin. 

Pie. 

Placide» 

Platon. 

Plaute. 

Pline. 

Pluton. 

Polr carpe. 

Potydore. 

Pompée. 

Procope. 

Properce. 

Protée. 

Prudent. 

Quintilien. 
Quirin. 

Raymond. 

Renaud. 

Rémi. 

Renaud. 

René. 

Régnier. 

Richard. 

Robert. 

Roch. 

Rodolphe. 

Roland. 

Romain. 

Romuald. 

Rufin. 

Romuald. 

Rupert. 

Sabin. 

Salluste. 

Salvien. 

Saturnin. 

Saturne. 

Sébastien. 

Sénèque. 

Servais. 

Sévérien. 
Se  vérin. 
Sévère. 

Sigebert,  Sigûbert. 

Sigismond. 

Silène. 

Silvère. 

Silvestre. 

Sylvain. 

Sixte. 

Socrate. 

Stanislas. 


Stepbanoa , 

Etienne. 

Saetonins , 

Suétone. 

Sulpitius , 

Sulpice. 

Symphorianus , 

Sjmphorien. 

Tacitus , 

Tacite. 

Telemachua , 

Télémaque. 

Telesphorns, 

Télesphore. 

Terentius , 

Térence. 

Thadens, 
Theobaldus, 

Thadée. 

Thibaut, 

Theodorus , 

Théodore. 

Theodosius , 

Théodose. 

Theophilus  , 

Théophile. 

Tibcriaa , 

Tibère. 

Tibnllus, 

TibulU. 

Tiburciut , 

Tiburce. 

Timotbeut , 

Tùnolhée. 

Titus, 

Tite. 

Titot-Livini , 

Tile-Live. 

Tobias  f 

Tobie. 

Trajanus , 

Trajan. 

Uldaricus , 
Ulricna , 

Ulric. 

Urbaen  , 
Urbanos , 

Urbain. 

Valentinianns  , 

Valentinien. 

Valentinna  , 

y  aie  n  tin. 

Valerianus , 

y  aie  rien. 

Valeriua , 

Valère. 

Vespasianus , 

Vespasien. 

Victorianns, 

Victorien. 

Victorius , 

Victorin. 

Yinctotiut , 

Vincent. 

Virgilius , 

Virgile. 

Vitalis  , 

Vital. 

Vnlcanus , 

Vulcain. 

m 

Wilhelm ,                   ) 

Wilhelminns ,             i 

Guillaume. 

Wilhelmus ,                ) 

Xaverias , 

Xavier. 

Zacharias , 

Zacharie. 

Zacheos, 

Zachée. 

Zeno, 

Zenon. 

.   r 


NAMEN  DER  VROUWEN. 


Adelaïs  , 
Adriaoa , 
Agatba , 
Agnes , 
Afdegendia  , 
Alida  , 
Amelbérga  , 
Amelia , 
Anastaaia, 
Angelica , 
Anna, 
AntonetU , 
Antonia  , 
Apollonia, 
Atbanaaia, 
Augustin! , 


i 


Adélaïde. 

Adrienne. 

Agathe. 

Atmès. 

Aldegonde. 

Alette. 

Amelbergue. 

Amélie. 

Anastasie. 

Angélique. 

Anne. 

Antoinette. 

Apollonie. 
Athanasie. 
Augustine. 
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Un  t»*  tioi»i»«e!r. 

Aurélia . 

Aurél.t. 

Joiina 

- 

An r ara  , 

Juron. 

Julia  ,  ' 

Julie. 

Juliana  , 

Julienne. 

Barbara  , 

Barbe. 

Bellone. 

Berlin  , 

Berthe. 

Brigilta , 

Brigitte. 

Liocadie. 

Leotiarda  , 

Léonard*. 

Clrolina  , 

Caroline. 

Leonora  , 

UOWN. 

C.ithirina, 

Catherine. 

Lucie. 

Calait)  a  a , 

Célettine. 

Lucrclîa  , 

Ceeilia  , 

Cécile. 

Ludovic! , 

Cbriilîiua  . 

Chrétienne. 

Chriiiina , 

Chriiline. 

Magdala  na , 

Madelaine. 

Clin  , 

Clair*. 

Marparet*  , 

Marguerite. 

Claudia, 

\     Claudine. 

Claudiua  , 

Mirlhi  , 

Marthe. 

Clotildit , 

Clotilde. 

Martîna, 

Martine. 

Coleta, 

Colette. 

Mathildit  , 

Matkilde. 

Columbi, 

Colombe. 

Helania, 

Coalisait! , 

Comtance. 

Minerïa  , 

Minerve'. 

D  tour  aï* 
ai  «allia 


El  co  nom , 

É Honore. 

Pelagia  , 

r  1  p-  in  , 

Elitibelha  , 

Ètiiabeth. 

Pc  ira  n  cl  la, 

Enicrf  ntiaiis  , 

Émirenc*. 

Philippina, 

F..l,..:l    , 

Ange 

Pliilomena  , 

Eufteoia , 

Eu Ti  lia , 

Eugénie. 
Enh'lir. 

Poliaena  , 

Proaerpina . 

Enphemia  , 

Euphimie. 

in. 

Euphraùt. 
En. 

Quirina, 

rio» , 

Flore. 

bgiH,' 

Florent  il  , 

>     Florentine. 

Rosali*  , 

Floreutina  , 

1     rM"nune- 

Francise*  , 

Françoite. 

Sabina  , 

Galathen  , 

Galathée. 

Scbolaitici 

Gonoifva , 

Geneviève. 

Sophia  , 

Gertmdi» , 

Gerlrude. 

Snsanna  , 

Gndula, 

Gudule. 

Symphorota 

Giiilielma  , 

Guilielmint. 

Thecla , 

Helena  ', 

\       Hélène. 

Th* relia  , 

Henriette. 

Uriel, 

Hermenenildîi , 
Hildegardia  , 

Hermènégilde. 

Ursula  , 

Hildegarde. 

Valenlina  , 
Yeronica  , 

Uabella, 

Ztabelle. 

Victoria  , 

Jacqueline. 

JohlDE.I    , 

i     Jeanne ,  Jeannette. 

Walburgia  , 

Faute. 

Pauline. 

Pélagie. 

Perpétue. 

PétroneUe, 

Philippine, 

Philomine. 

Poliiène. 

Proierpine. 


Hetecifue 


Schotattiqut 
Sophie. 
Suianne. 
Sjrmphoroie 


UriuU. 

VaUntine. 

Véronique. 


JïïSii,      I  *'""■*" 


M^X-ïw* '■*'-*&    ':**, 


